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EDITOR'S PREFACE 


THE French and English dictionary which is here offered is an 
entirely new compilation, the joint enterprise of an English and 
an American publishing house, specially designed to suit the 
modern needs of sehools and colleges. The scholastic and 
academic study of modern languages displays at the present 
time a twofold tendency, that of research into the history of 
the language, and that of the apprehension and acquisition of 
it as a living instrument of-speech. The former purpose can, 
f course, only be fully served by large works of reference, which 
never of a portable kind. But the compilers have aimed, 
rith considerable success, to diminish the occasions of recourse 
p these authorities, by including in a portable dictionary the 
“alient historical facts¥.e. those of date and derivation, belonging 
to each word. They have also endeavoured to minister to the 
other tendency above mentioned by an ingenious scheme of 
indicating pronunciation, which I*strongly recommend to the 
attention of the teaching profession. English orthography is 
notorious for its irregularity; and French orthography is far 
more irregular and incg@isistent than it seems to be at first sight. 
It abounds, for example, in silent letters far more than English 
does, But in both languages it is possible (a), by indicating what 
letters are silent, and (b) by attachingsome diacritical sign to the 
remaining letters, where necessary, whith shall show their exact 















value in the given word, to make every word indicate directly, bh 


without any re-spelling in different charaeters, its actual sound. 
Pedagogically, this seems to me to be a very sound principle. 
It connects the shape of the word, as met with in print, directly - 


evith its sound. This is a distinct advantage to students, especi- ` | 


ally to those in whom the eye-memory is strong. The disadvan- 
tage of re-spelling, pure and simple; is that it gives the student 
two forms of the werd to remember instead of one; and it is 
exceedingly difficult to remember both equally and without con- 
fusion. To give the word in a form which also indicates ite 
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pronunciation is evidently a sound principle, whether a separate 
phonetic transcription be added or not. And it will continue 
to be so, so long as our traditional orthography holds its undis- 
puted sway. e 
Nevertheless, I have thought it well to meet the growing 
demand for a scientifically phonetic study of languages, by re- 
writing the whole of the matter relating to the pronunciation of 
French and English sounds, in a way which, without demanding 
from the reader any technical knowledge of phonetics, may bridge 
the way toa sound phonetic study of these and other languages. 
Further to facilitate this object, I have expressed the value of 
each sound of both languages in the alphabet of the Association 
Phonétique Internationale. This is an alphabet capable of scien- 
tifie definition; and it is therefore able to express more accurately, ) 
by a mere symbol, the shade of sound desired than any deserip- 
tion, however painstaking, in terms of the shifting sounds of, 
another language can possibly "lo. Those who desire to study ' 
more closely this valuable system of phonetic writing may do so j. 
for French in Paul Passy’s Sons du Français, for English in my Y 
Northern Enjlish (Dent), or for both, in Professor Rippmanns 
Phonetics (Dent), or in the monthly organ@of the Association, the | 
Maitre Phonétique. wë | 
I have also added to the table of French sounds some para- 
graphs on the principal differences between French and English 
habits of speech, which the English student is sure to find useful; 
and in connection with the table of English sounds I have 
endeavoured to do the same thing in Freggh, from the standpoint 
of a French-speaking student, I commend these paragraphs 
very earnestly to the attention of teachers, both of French and 
English nationality, with the view of demonstrating to them the 
utility of supplementingthe traditional system of mere imitation 
“by ear, with specific directions for the use and control of the 
organs employed. On that point much more might have been 
said, but in a work designed to be carried about by the student 
the claims of space are jmperative. The most that can be done 
is to indicate the path of further study. ` 
My descriptions of French pronunciation are based, in the first 
place, on a long-continugd and careful observation of good French 
5 ers, but also in many important particulars on the ob- 
servations of my good friends, M. Paul Passy of the Ecole des 
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Hautes Etudes at Paris, and Prof. Wilhelm Vietor of the 
University of Marburg, to both of whom it is a pleasure to 
express this indebtedness. 

In my descriptions of English, I have endeavoured to recom- 
mend, as far as possible, those pronunciations which are not 
local, or failing that, then those which are least conspicuously 
local. The best English is not that which at once stamps the 
speaker as coming from London or Manchester or New York, 
but that which, while sanctioned by educated usage, gives the 
fewest possible indications of locality, During the nineteenth 
century there was a centrifugal tendency in English, largely 
involuntary and altogether irrational, which made the realisation 
of such a common standard increasingly difficult: but signs are 
now not wanting of a purposed and rational tendency towards 
assimilation, which is on every ground to be desired. The 
English of the compilers is naturally based on the tradition of 


— Webster rather than on that of the British lexicographers; but 







it presents little that does not still pass current in the United 
Kingdom. | 

There is one phase of English pronuneiation which is here 
dealt with more fully, I think, than in any previous work of 
the same kind—the pronunciation of the unaccented vowels. 
One general mark of the foreigner's English is, that he gives to 
the unaccented vowel the same clear value that he gives to the 


-accented vowel. At first, this is perhaps almost inevitable, but 


he ought subsequently to observe and practise the unaccented 
sounds more closely. For this purpose they are described here 
in even greater detail than the accented sounds: because their 
values are neither so clear nor so invariable. 

The chapters on pronunciation are incidentally also a eriti- 
cism, a very damaging critieism, of English, and even of French 
spelling; although their direct purpose, of course, is something 
quite different. Yet reform seems hopeless: many efforts have 
been made, but it is clear that all frontal attacks on the 
established system are doomed to failure. I therefore take this 

* Three years ago, the Modern Language Association made a praiseworthy 
effort to ascertain, by a kind of census, what varintions actually exist in the 
pronunciation of good speakers of English, all over the world: and at their 
request I drew up a list of questions for that purpose, The results were in- 


adequate, but the answers were not uninstructive, and my thanks are dus to 
those who sent them in, 
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opportunity of urging a suggestion whieh has strongly impressed 
itself upon me while handling this little work—namely, that 
it would be easy to print reading books and spelling books for 
children, with the same typographical devices of italics and 
diacritical marks as are used in this dictionary, and thus help 
to lighten what is, perhaps, the greatest, and 1s certainly the most 
gratuitously magnified, drudgery of children’s lives. To foreign 
learners also such texts would be a great boon, being in fact 
phonetic texts in ordinary spelling. Whether such texts would 
lead to any reform of the spelling itself, is a question which 
I do not raise: because it seems hardly practical. 

In conclusion, I would urge those who use the dictionary 
for pronouncing purposes, not to be discouraged by the number 
of phonetic signs to be learned. The general remarks should 
be carefully read, and the particular values looked up when 
they are required. They will thus impress themselves gradually, 
until at length the memory of them becomes automatic. 


R. J. LLOYD. 


UxrvERSITY COLLEGE, LIVERPOOL, 
September 1901. 


COMPILERS' PREFACE 


Tiar there is need of à more scholastic work, quickened with the 
results of recent philological research, for the use of English students 
of the French language, may be asserted without any implied dis- 
paragement of various practieal dictionaries, excellent within their 
own sphere. 

And it is in this belief that we have endeavoured to prepare a 
work embodying: 

L A scholarly and yet thoroughly practical French - English 
dictionary, founded upon the highest modern authorities, and em- 
bodying a measurably complete list of modern and obsolescent French 
words, with their pronunciation, derivation, and earliest occurrence in 
the language, as well as their meanings and less obvious uses; and 

IL An English-French dictionary, serving the purposes of French 
composition and speaking, and containing a sufficient amount of 
modern and archaic words with their pronunciation, etymologically 
arranged, to serve the French student of English. 

These general features of the present work are more fully explained 
below. 


I. THE FRENCH-ENGLISH PART. 


i. Authorities, ‘The main authorities relied upon have been Hatz- 
feld-Darmesteter-Thomas' * Dictionnaire général de la langue fran- 
caise"" (to fascicule 28), and Littré's “ Dictionnaire de la langue 
française.” But various other lexical works, such as Scheler’s, Spiers, 
Thibaut's, Sachs’, Roubaud’s (Heath's), Webster's, Cassell's, and the 
Standard dictionaries have been used, and “Romania” and the 
“Zeitschrift der romanischen Philologie" consulted for the most 
recent philological suggestions, 


° ә. Vocabulary, Without any claim to completeness, this dictionary 

nevertheless contains a much greater number of French words than 

ordinary school dictionaries of its size; and many of these words, 

recently become current, are wanting in most large lexical works. 

The words have not been compiled promiscuously, but selected on 

the joint authority of Hatzfeld-Darmesteter-Thomas (which bids fair 
a £ 
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to be the standard dictionary of France) and Littré, Very few 
words contained in the former work have been omitted, while several 
not found there are included. Numerous proper nouns of somewhat 
unfamiliar form, but of ordinary occurrence, have also been given in 
the general alphabetical list. Obsolete words are indicated by a 
dagger (T). 

3. Irregular forms of inflection have been noted, and the full con- 
jugation of each irregular verb is given, either directly where the verb 
occurs, or by reference. 


4, Of French idioms, all that are self-explaining have, as a rule, 
been omitted, It is different, however, in the French-English part, 
where any idiomatic turn of an ordinary expression deserves notice. 


5. Pronunciation. Regarding pronunciation, this work, though 
using a wholly independent system of presenting it, has otherwise 
followed, in the main, that of Hatzfeld-Darmesteter-Thomas. Only 
an exceptional use has been made of Michaelis-Passy's pronouncing 
vocabulary, which was not published till our work was nearing its 
completion. 

The pronunciation of each word is denoted directly, without 
special transliteration, by the aid of swhscrip! diacritical marks for 
the less common sounds, The student knowing that all signs above 
a letter (and the cedilla) are French, and these others conventional, 
will feel at home at once. To avoid complexity, some few finer 
shades of utterance, as especially the distinction between long and 
semi-long quantity, have been omitted. The Key to our plan of 
marking the pronunciation is found at the end of the preface (p. xiii). 


б. Derivation, The immediate etymological derivation of every 
French word is given, as far as known, within brackets (or, in case 
of direct French derivation, indicated, where alphabetically feasible, 
by its place under the source-word), When the derivation is un- 
known or questionable, this is denoted by an interrogation-mark, 
alone or before a suggested etymology. Hypothetical etymologies 
are only sparingly resorted to, because in a work of this kind cautious 
reserve is preferable to guessing. Besides the immediate source of 
the French word, a yet remoter source is at times denoted in paren- 
thesis, This second word is chosen without reference to its immediate 
or more remote antecedency to the first. The meaning of a Latin 
word, whenever deviating from the French, is given. Greek words 
are transliterated. Those popular Latin source-words, whose exist- 
ence is only known by philological inference are, as usual in such 
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cases, preceded by an asterisk. Instead of the accusative, from which 
the French nouns, &c., are ordinarily derived, the Latin nominative 
is given. This will not trouble the Latin student, while it will serve 
other students who may wish to know, in its ordinary form, the Latin 
word from which the French is derived. Latin prototypes of primitive 
French words (words marked") have their long vowel quantities 
marked without consideration of the gradual surrender of long quan- 
tities, and exehange of quantitative for qualitative differences in popular 
Latin (a conversion easily made by the student of Freneh phoneties). 


7. Principles of arrangement. The dictionary is entirely alphabetical. 
Kindred words following each other are grouped together. This for 
three reasons: first, as a means to furnish a valuable aid of association 
in acquiring the language, and foster the etymological sense ; second, 
to avoid needless repetition of etymologies; third, to save space, 

The first word of each group is given in full; the following words 
are abbreviated as far back as practicable, The division is marked 
by a rolled hyphen (~) for the head-word of the group, and by an 
ordinary hyphen (-) for the other words. Besides, to aid the eye in 
finding the head-word within the group—for it is not necessarily the 
first word, but the word under which the etymology is especially 
treated—it is preceded by double bars { || ). 


8. Date of occurrence. In addition to the etymology of the French 
words, their earliest oceurrence in the language is also indicated, 
Words of popular Latin origin, brought into Gaul directly by the 
Romans (often identical with their classical types), are followed by a 
small circle; those introduced later, from whatever source, by an 
exponent number denoting the century of their earliest authenticated 
appearance in the language (e.g. abime’=‘abime, of direct popular 
Latin origin’; abat’ =*abat, first known appearance in 1500-1 599," 
i.e. in the sixteenth century), ‘The philological value of this informa- 
tion needs no demonstration, 


* O. Definitions. The definitions of the French words, though not 


exhaustive, cover all the ordinary meanings, and to a considerable 
extent also such as are more exceptional or technical. The aim has 
been, especially for other than souree-words, to give distinct varieties 
of meaning rather than mere synonyms, which the student may 
readily make out for himself. The definitions are arranged, as far 
as it has seemed practical, in the sequence of their historical de- 
velopment, and always so as to show their inter-relation. 

An attempt has frequently been made—though, as not arranged 
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for from the beginning, with some discordance for different letters — 
to indicate the true relation between French and English cognates 
or equivalents, overlapping each other in meaning, by putting in par- 
enthesis after the chief English meaning the meanings covered also 
by the French, thus aiding the student not only in selecting the 

| rendering, but also in appreciating an interesting corre- 
lation (ef. abandon, fourche, goutle, gousset, ail, &c.). 

English cognates, when not evident at first sight, are in small 
capitals, but in ease of perfect identity of form, they are denoted 
simply by the sign =. 


I. THE ENGLISH-FRENCH PART. 


This part of the dictionary, though more immediately based on 
previous works of a similar scope and purpose than the first, is 
arranged, however, like it, to show the etymological kinship of the 
words, as well as their pronunciation, The requirements of pro- 
nunciation and accentual variation have at times necessitated a less 
rigorous and complete grouping of related words than in the first 
part. Except as suggested by the etymological grouping, and by 
French cognates (found for more than half of the English words), 
no etymologies have been given, as it would generally lead to sources 
unknown by the ordinary student of this part of the work. 

As regards pronunciation, the principle of subscript signs for 
sounds deviating from the ordinary has been followed also here, 
except that the stress-vowel always has a sign over it, this being 
the easiest way of denoting the shifting English accent. To avoid 
a confusing multitude of signs, the many varying shades of sound of 
stressless vowels are marked only when distinctly deviating from 
the ordinary or neutral sound (cf. further the table below), and the 
velar value of x only when the following g is silent. 


The letters B, C, F, L, M, N, P, S, W, X, Y, Z of the French- 
English Part are the portion done by Mr. Burnet. 


H. EDGREN. 
P. B. BURNET. 


PRONUNCIATION 


I. FRENCH 


1, In the subjoined. scheme the sounds of the French language are each 
deseribed in three different ways; (a) for the purely English student, from 
English sources only; (b) for the phonetic student, more accurately, in the 
symbols of the Association Phonetigue ; and (c) quite accurately, by Franch key- 
words, which the student ought to hear pronounced by an educated native. 

2, Note that the principle of the scheme is to make each word tell its own 
pronunciation ; (a) by showing what letters are silent ; and (5) by adding signs 
to the active letters, where necessary, to show what their exact value is, 

3. These signs of pronunciation are all placed under the letters, save only 
the modifications of € (€) and ch (eh), which are to show that they have the 
values of English š and ah respectively, 

4, All signs placed over the letters, and the cedilla ( , ) belong to the 
spelling of the French word, but of these only é (short e) апі с (= в) аге 
here at all used to indicate pronunciation, 

5. Silent letters are given in italics ; hence les=le, dette=dett, ап= а, 
П Ле fil, élever— élve. 

6. Rhetoric apart, a French word is always stressed on its last fully pro- 

nounced vowel, Final г can never carry the stress; eg, donner, ü'me, 
nima ble, litre. 

7. Short quantity is unmarked, Every French vowel is short when really 
final, т.е. when no sound follows it in the same word. 

8. Long quantity is indicated by the usual mark, but it is placed below the 
vowel, and above any other subscript sign; eg. roge, Vendre. Fully long 
quantity is only found in stressed syllables (insomuch that the rhetorical shift- 
ing of stress, so peculiar to Freneh, carries quantity with it). Long quantity 
is generally associated with either (a) the circumflex accent; (b) nasality ; 
(c) the digraph aw (eau); (d) a following T, Y, z (—8),] (—8), or any consonant 
+r; less uniformly with a following I mouille; e.g. rOle, roote, aune tour, 
louve, chose, rouge, libre, bataille. 

"o Media) (or half-long) quantity is chiefly found in derivative words, It 
is not so steady in value as either long or short quantitv, and has not here been 

* marked; but the following rules cover most cases of its occurrence :— 


(a) Syllables which, when stressed, have their vowel fully long, cón- 
tinue to have it half-long when another syllable is added and 
assumes the stress, The student must mote this rule, EE in 
pronouncing derived words ; ¢g. under the source-word ] 
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with long vowel, are found pPlarneherand plarehette, but these 
have it only half-long. 


(b) But if, in a like case, more than one consonant follows, the originally 
long vowel generally becomes short; eg. mrt, artistique; 
briève, brièveté. Some vowels, however, offer exceptional 
resistance to shortening, and generally remain half-long in all 
unstressed positions. Тһеве аге 9 (= ал), еп, and all the nasal 
vowels; eg. in autrement, euphonie, impératif. 

(c) The termination -ation has the first vowel halí-long ; also -able and 
-ible, but with fluctuation both ways. 

10. Note that the method here followed leads of necessity to the represen- 
tation of some sounds in more than one way. It may be sometimes convenient 
to see these equivalent forma grouped together. The groups are: @=4: 
a-e€: іну: LE EA: : 0—au: 9o—au: e-Bl-el—ay and usually ey: 
ol—oua: ol-oua: b-p: c-k—-ch-qu: g=]: }=y (or 1) consonant: 
g-z: t-s. 

11. Note also that the signs of the three closest vowels, 1 (—y), ü, and ou, 
have each also a consonantal value. Their articulation is then compressed, 
and their sound becomes audibly frictional; see 1, y, U, OU, ey in table. 
Three values cach will also be found for f and Œ for P these are optional 
alternatives ; for x they are determined by position. 

12. French vowels must not be slurred or collapsed in unstressed syllables, 
as English vowels are. Every vowel must be clearly heard, steady in quality, 
and not diphthongised, The only collapsible vowel in French is x (see table). 


13. VALUES OF LETTERS AND SIGNS 


(a) Srvane Lerrers (Vowels) 











French Key-word. 








Letters Co Wo | AUR. | 
and English Description. enee | | 
Signa. l "ID Dad. 
| ` | | Short, Long. 
n Heard short in North Eng. 
man (which is opener than 
P inne: man): то 
| ward long in good Eng. | | 
| | (but in SW. rov. half) n la usage 
а | Long in Eng. ather: short | 
| in Scotch prov, nun |a p a e 
a ‘The same, strongly nasalised, | -— чене | 
and slightly verging to- ^ | | 
wards Eng. awe i: banc ha. | 
e | Short in Eng bt: long in "neus 


Eng. fairy : but tongue jet | thi 
| more convez, lips more | | hese 
| | | s dette bëte | 


Letters 
and 
Signa. 


e 0 


m 


= = 


© 
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(a) Susene Lerrens (Vowels)—continued 


English Description, ras 





Long in Eng. fate: but 
tongue convex, lips spread, 
| no off-glide of short 1: 
never | in Fr, never 


short ia DE a e 
Like Eng. the before conso- 
nants; but mouth hollower, 
lipsalightly rounded: short. 
==} (which see): this symbol 
| is finalonly,and short | Е: 
Identical with а, which see | Or 
| (a) Not followed by vowel: | 
long in Eng. pique, but 
tongue convex, lips 
spread: never short im 


) i 
(b) Followed by vowel = 
consonant as in Eng. 
collier j 
Exceptional i before vowel 
| ehoth above combined ij 
Vowel of South Eng. man, 
strongly nasalised Er 





Long in Eng. awe, short in | 
dog * but mouth more hol- | 
lowed, and lips more 
rounded 2 

(Duller in Fr. -onn- and 
-0mm-; eg, Fr. bonne ap- 
proaches Eng. 

"^ in Eng. note (not 
Cockney): but lips roun- 
der, mouth hollower, no 
off-glide into Eng. oo: 
ners: short in Eng. o 

Sound of Eng. awe, strongly 
nasalised, Gei drawn a 
little towards Q by mouth- 
hollowing and lip-round- | 


(a) Not followed by vowel : 
short in prov. Scotch 
and Devon good (guid). 
Articulate Eng. é in 
bee, and keep the чага 
steady, while the lp 
alone are ire till 
the in the position | 
be 00 faci boot | 
This sound will result. | y 


е 





| 





Short, 


repos 


| road 


pu 





| French Key-word. 
Symbol, 


Long. 





rire 


| wanting 
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(ау Буше LETTERS d eee 































French Key-word, 
A.P. | | 
Symbol. | 
| | Short, Long. 
ШЕЕ = - 
(8) Followed by vowel = | | 
| con | | | 
See? Auto frictional | 


Exceptional value of u, be- 
fore vowel, but after g, KE. | GD 
q= Eng. w w quadra: 

E of Fr. E, as above, | | 

ery strongly nasalised ёт yn 

(a) Not followed by vowel 

= Fr, ¢ not followed by | 
vowel, as above 1 y 

(b) Followed by томе] = | 

| Fr. +, followed by 

vowel, as above 1 y-a-t-il 


consonant | q lui гн] 


acm 


id 


| = French nasal À, as above пуп 


ons see 


a 
| 
wanting d 





(b) DianaArHB (Vowels) 

















—MÁÁ— CEET === ma =- — зны: d 
| French Key-word. | 
Letters | 31 A. P. 
and English Description, бую ст үг Шш 
ent Short. Long. | 
и = ај. i ————— 
ai | = French (dotless) &, above | 
| Е 


defined 
ay Мо followed by vowel (now | 
ar in proper names)= 


| 
REUS 
ES | Epernay m 
gy | —uy ia followed by vowel= | 
| payer 


| same е + у consonant. | t] wanting 


(But the proper names 
Bayard, Bayeux, Biscaye, 
Blaye, Bayonne, Mayence, 
Cayenne, La Fayette, | 
паке ау = y const.) ај | 
= Al = ау = me Fr e 
(hence printed here ef) | к peigne neige 
Normal value of ey (&y— | | 
ai=ef=same Fr. e | ж bey Beyle Р 
| Exceptional-value of ey (fol- | 
| lowed by vowel) = same | | 
29 y eet ej  втазвеуфг wanting 
tional value of аш | | 
"E +rj=Fr. 0, above ‚9 Раш centaure | 





pase 
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(^) DianarHüs Lu nd MD RU 





| | | E | French Faas: 
| Letters | 





| 
i = H ж А.Р. 
English Description. met sq 
| Short. Long. 





- Fr. (dotted) 0, above o | eau aube 


au | Usual value of au (or eau) 
eu 


| 
| | Between Fr. E and eu: ob- | 
tain it from Eng. ai in | 
н fairy, by giving it the lip- 
| rounding of Eng. awe, 
| Compare Fr. u, above | e | 
eu Closer thon eu: obtain | 
| | from Eng. e in rein by | 
| giving it li E of | 
m | | 





o in nate, areeu S creux creuse 
| oi | Short = wa in ng. wag | | 
(= Fr. ou const. +а) | wa | voix | noir 
| Eng. w+a in futher: chiefly | 
| occurs after r wa croix |croire 
oi Eng. w4- Fr. A ( which see wir | joint | joindre 
ou (a) fay Rot followed by vowel I 
long in Eng. boot, bui | 
with SOME riip-round- | 
ing, and more steadily | 
held u roux rouge 
| @) Followed by vowel = | | 
| мт ош | wanting 
oy | Not T tl by vowel = | | | 
| Fr. ol which see ` wa Fontenoy | a 
| ey |” followed by vowel-same 
| Fr. oi-- y consonant waj joyeux 
| uy Not followed by vowel= | | 
i Fr, a const. + y (À) vowel qi Puy 3 
пу | wy followed by vowel = | | | 
| aume 3 sounds 4-g const. qij fuyant | À | 





а ан = 








In all other digraphs than the above, each letter has its own usual separate 
sound, whether written with dimresis or not: réal, aéré, coûpéré : and in 
the above digraphs also, when the dimresis i$ present, each letter recovers its 
usual separate sound: naif, Ваш, Moise. But note 11. 
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Eng Г lish Description ti e 


thus dotted =p 
unmarked, always=k 
| (or €) thus marked —s 
thus barred = Eng. аА (but Ch= E) 
unmarked g in Eng. go 
thus dotted =s in Eng. asure | 
really silent, but preventing elision | 
and liaison | 
like other italics absolutely null 
= above=s in Eng. asure 
= ӯ consonant, close and frictional 
like n? in Eng. panmier, but more | 
| combined 
| =k 
Fr, classical stage-value (and easiest 
for Englishman)- Scotch and N. 
Eng. tongue-trilled r 
| Bot many Frenchmen trill the uvula 
(mour Northumbrian * burr") 
And most Parisians reduce this trill 
to a simple uvular friction, re- 
sembling J in Ger, Magen, but 
deeper, in: the throat 
without dotz Eng. s in aay; never 
as in busy | 
with dote Fr. or Eng. = (or s in 
busy) 
with dot=s without dot= Eng. « in | 
say 
| generally — ks 
Unless cz: (€) follows: then g =k 
only: note printing 
| But in initial exp-, ert-, ere- {with 
c=) erg- most Frenchmen sound 
s oniy | 
= alte of z in initial ex- -+ vowel: 
=z in Eng. exaet 


Di ap чт 


Ka to 


ч 


geste 


quel, cinq 





gant, guerre 


la honte 
jeu 
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Other consonants are nearly alike in both languages, but note the following 

14. For " front? vowels, the habitual French attitude of tongue is well ad- 
vanced and convex (see 1, &, e nbove): it is convex even lor & and &; and 
still more so for the “back” vowels (0, Q, ou), through severe depression of 
the tongue tip: whilst the English tongue is flatter, sometimes even hollow, 
and seldom visible, Hence in forming d, t, 1, m, the Englishman easily uses 
the extreme tip of the tgngue and. places it pointedly against the upper gums ; 
the Frenchman, never. He uses the extreme fore-surface, called the Made, or 
fore-blade, of the tongue, and places it flatly against the upper gums and teeth, 
which makes a characteristic slight difference in the sounds, 

‘This sharp French curvature of tongue influences also the articulation 
of s(=¢, ¢), £(28,] (7E) and eh, in all of which the French tongue-tip is 
often found against the lower teeth or gums. 

15. The activity of the lips in French contrasts strongly with their inert- 
ness in English. In some vowels “ rounding” is very vigorous (see 0, 9, 9, ü, 
au, au, eu, en, ou): in others, ** spreading" (see ©, ©, & D. | 

16, A slight aspiration of p, t, E passes unnoticed in English ; in French 
it sounds quite foreign. Final b, d, E, on the other hand, have in French a 
whispered explosion or off-glide, which in the Englishman's pronunciation is 
generally inaudible, making the consonant curiously imperfect to a French 
ear. The same remark applies to the English method of combining these 
consonants without any intervening glide, Contrast English act, apt with 
French acte, apte. 

17. Final r and L1 after toneless consonants (P, t, E, f. 8) become also tone- 
lesa, and € sometimes inaudible : être, monocle. 

18. It is easier to acquire these peculiarities jointly than severally, because 
most of them hang physiologically together, Without them that clear and 
prompt transition from vowel to consonant, ОР consonant to vowel, which gives 
to French speech ita characteristic crispness of utterance, is hardly possible, 








Il. ANGLAIS 


1. Nous caractériserona de trois manitres différentes les sons de la langue 
„Anglaise, comme nous l'avons fuit pour ceux de la langue française : (a) au 
moyen d'une définition en français, pour l'étudiant qui ne parle que français ; 
(b) à l'aide d'une caractéristique plus rigoureuse, et conforme à l'élphabet de 
Association Phonétique Internationale, pour les besoins de l'étudiant en 
phonétique ; (6) au moyen d'une série d'exemples tirés de l'anglais, que l'on 
devra entendre prononcer par un Anglais cultivé, | 
2, Ici, comme dans la partie francaise, nous nous sommes servis d'un 
aystome de notations phonétiques, en vertu duquel chaque mot révèle sa propre 
e 


mU — Ee 


ation : (a) par l'indication des lettres muettes ; (b) par l'addition de 

significatives, qui mettent en relief, chaque fois qu'il en est besoin, la 

. 3. Four retrouver l'orthographe anglaise du mot il suffira de faire abstrac- 
tion de tout signe, le tréma (**) (bien rare en anglais) étant seul excepté. 

4. En anglais toute voyelle accentuée, ainsi que la plupart des voyelles nón 
accentuées, a besoin de quelque signe, qui indiquera en valeur avec précision, 
La voyelle accentuée porte ici son signe au dessus de la lettre; les autres 

ordinairement an dessous, La position de l'accent du mot saute ainsi nux 

. yeux. [lest cependant des signes qui ne se placent pas facilement au-dessous de 

Ia lettre. Il arrive ainsi parfois que plus d'un signe se trouve au-dessus du 

mot. Alors on se sert du signe usuel de laceent (^) — Quelques-unes des 

voyelles atones (ùe. sane accent) se distinguent par l'omission de tout signe 
(roy. la liste). 

d 5. Sous le rapport de l'accentuation, c'est-à-dire, de Pemphase syllabique, 
les deux langues sont en contraste direct. L'accent francais se trouve toujours 
placé sur la dernière voyelle prononcée du mot: l'accent anglais peut se 
trouver sur n'importe quelle syllabe, et sc trouve en fait le plus souvent sur la 
premiere, I] est bien plus fort que l'accent français : tandis que les syllabes 





(KE? [| IT EE: 


- atones sont plus faibles. Mais dans les polysyllabes, en plus de la syllabe 
accentuée, il y en a parfois d'autres, qui jouissent d'un certain degré d'emphase: 


on peut ainsi parler en anglais de syllabes toniques, semi-toniques et atones, 
Le rhythme de ces changements d'emphase est parfois iambique (ou trochatque), 
e.g. éxplorütion, exdmindátion ; parfois dactylique, pénetrability ; parfois mixte, 
| "óámprehe, tier, Ces emphases secondaires tombent ordinairement sur lea 
syllabes lea plus sicnificatives ; elles ne sont pas ici marquées, Il va sans dire 
qu'en anglais, comme en francais, il y a une foule de petits mots atones qui 
suivent les lois des syllabes atones, Le Français a une tendance naturelle à 
prononcer ces mots en anglais un peu trop distinctement. Tla se prononcent 
ordinairement comme des syllabes atones obscurcies (6), | 
8. Les voyelles atones anglaises se prononcent non seulement avee moins 
_ de force, mais aussi avec moins de soin, que les voyelles toniques, De lA un 
certain changement de qualité : et au cas où elles sont longues, un certain 
raccourcissement. len est de méme à un degré inférieur, des vovelles semi- 
— —— foeniques Pour ces raisons nous donnons une description et un exemple, non 
———— seulement du son accentué ou emphatique de chaque lettre, mais aussi du son 
— мош. Il est à remarquer cependant que la valeur atone d'une voyelle est 
С bien plus incertaine et chancelante que en valeur tonique, Dans une —— 
bé tion rapide elle en differe bien plus que dans urn discours d'apparat, Toute 
— voyelle, cependant, ne se próte pas à ces changements avec la méme facilité, 
Les voyelles qui en souffrent le plus sont les & et & courts (voy. la liste), 
Ces deux voyelles (et d'autres aussi parfois) ont souvent une valeur tout à fait c 
obscure, telle que celle de Fe frangais de le: allea peuvent même, sous l'influence 
d'un ! où d'un r, disparaitre entièrement, Ces voyelles obseurcies retiennent 
quelques différences d'articulation, mais à une oreille étrangère il eat impossible 
de les distinguer l'une de l'autre, ou de ü (voy. lista). Tl vaut done mieux lé 
ie icon ant une méme valeur, La voyelle 4 souffre très peu de 
7. Nous imprimons les lettres muettes en italiques : ainsi, t&a, t$ró am 
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8, En anglais, comme en français, les voyelles se divisent en longues, em 
demi-longues et en brèves. Ici, comme dans la partie francaise, nous n'avons 
pas marqué les demi-longues : mais, tandis que dans la première partis, nous 
avons classé les demi-longues avec les brèves, ici nous les avons marquées 
comme longues, Par exemple, toute voyelle atone, marquée comme longue, 
n'est en réalité que demi-longue : comparez la longueur en anglais des o de 
note et de notation. On trouvera d'autres eas de demi-longueurs dana la liste 
des voyelles, ' 

9, On remarquera cependant que les signes de longueur (het de brièveté 
(“) indiquent en anglais une différence aussi bien de qualité que de longueur. 
En frangais toute voyelle longue existe anssi comme voyelle courte, tout en ne 
changeant pas de qualité, Il n'en est pas du tout ainsi en anglais: les voyelles 
š, ë, 1, 5, à, ne différent pas seulement de &, & 1, 6, ü, sous le rapport de la 
longueur : chaque son est tout à fait différent. 

10. Il est aussi à remarquer que chaque signe employé pour les voyelles 
indique non seulement une certaine qualité de son, mais en même temps 
sa longueur ou sa bribveté, Aucune voyelle anglaise n'existe à la fois 
comme longue et comme courte. Les voyelles longues et les voyelles brèves 
sont done rangées en deux listes distinctes (12): et en les comparant, on 
remarquera facilement que la même voyelle ne se trouve guère dans les deux 
listes, 

11. La méthode consistant A baser la prononciation sur l'orthographe 
ordinaire a pour résultat nécessaire la représentation d'un méme son sous 
plusieurs formes différentes. Les groupes suivants, d'une équivalence nbsolue, 
ne peuvent être évités : il est ntile de les rassembler ainsi, afin de faciliter 
leur reconnaissance immédiate : 


VOTELLES LONGUES 





fi (Ai, iy) 6 (8i, &y) , & (&a, Be, ēħ=i (ie) | ü-yü-ew 
À (&u, àw)- 6 1-3-Áy | ёї=ду 
á (&i) —& (bi) ó (60) —f | 6u- ow 


VOYELLES BRÈVES 
4—6:1-7: 6 (d0)=11: a=: 6—6-i-0 


CONSONNES 
Sr E ch-sh-s-t "w-—uconsonne SES 
E—BE g=j y cons. =1 cons. x= ksh 





е L'étudiant n'aura pas besoin de se soucier beaucoup des formes entre paren- 
thèses : il remarquera que, par l'emploi de caractères italiques, on à. indiqué 
leur identité avee les autres. 


ЕЕ 


ххїї PRONONCIATION 


LEUR DES LETTRES POURVUES DE SIGNES 






(a) VOYELLES BRÈVES 





Caractéristique de l'effet 





a français de patie, ou approxi- | 
inativenent, da le Sud de 
l'Angleterre, e de dette. | 

semi-tonique, conserve le son de 
l'À tonique : | 

s'il est suivi de plusieurs con- | 
sonnes, presque de même: ` a 

| ailleurs, toujours plus ou moins 
obscurci, s'approche de l'eu fran- 
gaia de leur, les lèvres n'étant 

arrondies : (9 
spécialement (a)entre un accent | 
principal et un | 
accent secondaire, | ә 
b) à la fin d'un mot, | e 
(c) dans les mono- | 
syllabes atones, | @ 
| Yon s forme équivalente, et plus | 
fréquente. | | Эт 
| Ргездпе= а déjà décrit ; plus ex- 
actement — Q (v. ci-dessous) A 


é frangais de dette. £ 
semi-tonique, conservele mémeson: € 
| suivi de plusieurs consonnes, 
esque de méme : 
suivi d'une consonne et après 
Taccent =d français obscur : CE 
auivi d'une consonne et avant 
| l'accent=l anglais (ci-dessous), | 1 
Sauf (a) devant r, où il devient 
tout à fait obseur : 3: 
(b) dans les désinences =el, 
-£n etc, de méme : 2- 
(c) dans l'artiele the devant | 
une consonne. "T 


(2126—8 v. ci-dessous, qui se 
| trouveut seulement devant r, et 
qui sont tous demi-longs quand 
fis sont toniques)=ex francais | 
| de peur, mais avec la langue | 


aplatie et les lèvres privées de 
tout arrondissement | N 








canoe 
Ee 


that (conj,) 
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(a) VOYELLES pRrivEes—euite 














de Signes. Caractéristique de l'effet Signes Exemples | 
|. | p ique. de l'A.P.| figuratifs anglais. | 
Топ, | Aton. | 
L = - 
EAT | 
| | e | de même, mais toujours bref | A 
| i | | formé parfois inconsciemment par 
| les Français en chantant leur 4, 
| afin d'émettre un ton musi- 
| cal plus ample : langue baissée 
| | et aplatie i 
i presque identique (6) : mais voyez 
| aussi les consonnes 





| v. & (ci-dessus) 
| i v. е тї 


| o français de bote, mais avec les | 
|  Mwres moins arrondies, et Ја 
| bouche moins creusée; tire 
|^ ainsi un peu sur l'á de páttsserie 
o semi-tonique, conserve le méme 





or 


son : 

suivi de plusieurs consonnes, 
remque de méme : or 

ailleurs, il est toujours plus ou 
moins obscurci, et arrive раг- 
fois, sans incorrection, à rü 
anglais de but As 


voy, t, forme équivalente et plus 
| fréquente 
| vor. À, forme équivalente et plus 


réquente 


ом français de tout, mais très re- 
lâché, comme il l'est parfois in- 
consciemment par un chanteur 
qui tâche d'émettre un grand 
volume de voix : comparez 1 : 

le plus souvent écrit oo, et ici 

| imprimé ðo 

rare sans accent, et garde le son 
accentué | 


> 






= 


=й (г. ни | pe 
= 6 ( = | 


e français de le, mais plus ouvert, | 

in - langue plate, les lèvres 
inertes, la bouche non creusée, 

et simple émission de voix A 





ү” 


ye | WR & 


E 








phonétique. de FAP. figuratifs anglais. | 
— - E= == Dm 
|o" | déjà obscur, ne peut l'être d'avan- 
| | tage A | unfit 
ü =, forme équivalente et plus | 
4 fréquente a u | püt 
H | encore plus reliché que U, sans | | 
| devenir tout à fait obscur | U- instrument 
a = @ (v. cidem | A bürn 
| u e : voyez aussi le | 
tableau des consonnes A heartburn 
E, . =i (r. idee 1 | symbol 
| y | = > voyez égale. | 
ment le tableau des consonnes | 1 anälysis 





| 





(b) VOYELLES LONGUES 


(avec les diphthongues exprimées par une seule lettre) 





Lettres | | S l 
fume | Caractéristique de l'effet | Signes | Exemples 
— — phonétique. | de l'A.P. | | figuratifs anglais ` 
Ton, | Aton. | 
A ay français de abbaye, mais avec 


le premier élément demi-long. 
le second trés court, lun et | 
Vautre trés reláchés : s'écrit 
| souvent ai, ay: que nous im- 
| primons sous fa forme Ad, By | evr plate 
a | perd le second élément, et devient 


ainsi demi-long : e ! cóntemplate 


sabrege et sobscureit dans les 
| adjectifs d'un emploi usuel a immédiate 


se prononce ou bien п) comme & 
(т. ci-dessous), dans le Sud de | a: làst 
"Angl; ou bien (2) comme l'a | 
| français de Paris, demi-long | 
| (dans 1 le Nord de l'Angl. et aux | 


tats- Unis) a chance 


p. 
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(b) VOYELLES Losgugs-—sutfe 


— 





| 
Caractéristique de l'effet | Sim | Exemples 
phonétique. de PAP. figuratifs anglais. 



















sans accent, la pee (1) 


devient demi-longue da 
sans accent, la prononciation (3) 
devient bréve (= а) a 
di francais de páte: | d: 
mais demi-long devant r. OLAI 


a français de pété, 1e. demi-long : | @ 
mais bref devant r. a (a) 


o francais de fort, mais avec la | 
langue plus plate, les lèvres 
moins arrondies, et la bouche 
ainsi moins creusée et le son un | 
peu rapproché de á 
méme son, mais demi-long or 

(Souvent écrits ан, die: ici 
imprimés åm, åw? ñu, BW) 





4 français de verre, mais avec la 
lus plate: n'existe 

qu'avant r; souvent écrit ai, ici | 

imprimé Bi | er: 





méme son, mais demi-long er 

i francais de vive, avec 18 langue | 
baisate, moins convere i 

méme son, mais demi-long in 


(Souvent écrits e ea: iei | 
imprimés ёе, ёа: ве, ёл) 


A, forme équivalente et plus | 





fréquente (v, ci-dessus) ert 
=a, forme équivalente et plus 
fréquente (v. ei-dessus) ат" 
(Le plus souvent écrits ei, ey: 
imprimés ici 64, &y) | 
=i, forme uivalente et plus | 
| fréquente o o D н ү: whére 
| = - orme équivalente et plus | | 
requente (v. ci-dessus) | er sb mewhére 
i | ux français de baionnette, mais avec | 
| | le d élément dee en í 
| anglais (v, les voyelles courtes) AI pine 
i | même combinaison, quelque peu | | 
| abrégi | . Lai Alpine 
= 


Г 
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(0) Vorettes Lonaurs—sutte 








' l | 
==] 

e Signes, Caractéristique de l'effet | Signes Exemples — ` 
— phonétique. jor PAP, ботай ѓа anglais. | 
Ton, | Aton. | | | 








| —5 forme équivalente et plus 














fréquente (r, ci-dessus I: 
i =6, forme équivalente et plus | 
fréquente (r, ci-dessus) | Ar: 
6 français de rôle, glissant vers ou 
de fou ; ou plus exactement, vers 
Ù anglais (v. les voyelles brèves) | Ого 
© |o francais de torture, demi-long, 
sans où : Qi, 
placé entre l'accent secondaire 
ét l'accent principal, souvent 
» bref et obscur, ñ 
(Souvent écrits oa, ow; ici | 
| imprimés Ga, ów; oa, ow) 
=Å, forme équivalente et plus 
fréquente (v. ei-dzzsus) : |! gr bróth 
mais demi-long devant r. | ar mortal 
ӧ | méme son, mais demi-long : or | broá' dclóth 
bref devant r. or mortálity 
| =Й (у. ei dessous) : Ur: toms 
| plus souvent éerit oo, et ici im- | 
© | méme son, mais demi-long ur Into ' 
ou français de rouge, mais avec 
es lèvres moins arrondies, la | 
langue plus plate, la bouche 
Inoins ereusée ` Ur: rfile 
ü mime son, mais demi-long ur frûl' tion 
la dernière syllabe de caillou : 
pins exactement, l'À précédent, 
récédé d'un y consonne ju: tüne ' 
U | mémecombinaison, mais l'ü demi. | ' - 
: jur: dual! 
mais entre l'accent principal et Hm my 
laecent secondaire Idi devient | 
bref, ét sapproche de Ù, ou | š 
mëme de ü i г. Giewel ` ju ündulate 
cela arrive ailleurs aussi dans les | | b 
mots très nsitis ju | fórtune | 
={ (0, eun al | style 
Y | zt " Al —  Ánodyne 
Ld 
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(c) AvrRES DirHTHONGUES 





de Signes. Caractéristique de l'effet 
























Ton. | Aton. 
| ew =f (vr. ci-dessus) 
ew =u Lu Sr 
| | où français de langue d'oil : ou bien | 
de Mois, avec li plus bref: | 97i 
= plus exactement, 6 anglais +f | 
oy anglais orl 
| oi | | même combinaison, un pea | 
| oy | | abrégée 
би | | aon français de caoutchouc, avee ` 
emphase sur lu; plus exacte- | AU 
ge | ment, & anglais-- anglais (v. | | 
| ci-dessus) ап | town 
ou | même combinaison, un peu | outvie 
ow | abrégée be'dgown 
(d) CosSONNES 
Lettres na eE ET "ps 
! РЕ „р IW Signes 
== Caractéristique de l'effet phonctique. de КАР. figuratifs anglais. 
de Signes. | | 
Z= ad | E ee n | hs — | = md 
с dépourvue de signe, toujours = k | к | cāsge | 
= | avec cette barre=sf rangais de si | в civil | 
с ninsi souligné — ch francais de champ J  |atrócious | 
Е sans signe ajouté=g frangais de gauche | g go | 
avec ce point au-dessous] anglais 
D T (v. ef-dessous) | dj | gém | 
| h | une aspiration, tres forte si suivie de | | 
an l'accent ; ailleuts plus faible h hard | 
| i devant E devient consonne — y | n 
francais de yeux j initiative 


| j | dj Hee du mot adjectif, mais plus | eod e 





xxviii PRONONCIATION 


(d) Coxsoxnes—suite 








son qui sarticule avec la surface 
ar de la langue (en contraste 
direct par suite avec le gn francais de 
gagner, qui s'articule avec la surface 
antérieure), et an méme endroit que 
les sons (souvent voisins) de g et dek 0 
=k 


a une valeur trés variable en anglais: | 
la seule valeur qui puisse бешріотаг 
dans toute position sana incorrection, 
c'est le r lingual non roulé: même 
alors il faut le faire bien plus faible 
à la fin d'ne syllabe qu'au com- 
mencement : 1 
| cest le r dramatique francais, mais 
privé de tont roulement : 
le r grasseyé est à éviter, rigoureuse- 
ment 
sans autre signe =: français de si | 
avec ce point au-dessous—s francais 
Че гом 
ainsi souligné — eh francais de chat 
ninsi souligné — ch francais de chat 
=©П (г. ci-dessous) 


valeur consonantale de w, Apes q (et 
parfois après g) Wr (v. ci-desaus) 


= 0н francais consonantal de owate | 
ou de out 
ordinairement — La | 
| mais ШУ Пе © (ба, Пе са), == 
et comme initiale, x—z 


| avec ce point au-dessous-- g 4- £ (v, ces 
| lettres 


ainsi souligné —K 4- gh (v. ces lettres) | 
devient consonne au commencement 

















42 £t 08 n 





М я ig etic IR IN ш ш 


"KE 


м 





чм 


d'un mot | j. 
—ou d'une svllabe | 3 


z | ainsi marqué s 8 (v. ei-deznu) — J francais | 3 








——— ——— = 





eee a£ mdi 
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(e) CoNSONNES DOUBLES 


mt =. И am zs 


== 
Caractéristique de l'effet phonétique. Lë FAP. figu E tain 





= {ch français de caoutchouc 


de même ! witch 
= sh, forme d гае ei-dessona) | machine 
=ch fran | | sharp 
| ÀAvüncez M jusqu'à cs welle | | 

touche les deux rangées de dents, | | 

presque fermées: tachez йон de | | 

я Нег 8 | thin 
=]a même articulation, avec l'addition 

d'un ton musical ; differe de th pré- | 

cisèment comme 8 de Ж У п 
forme de Wr, fortement aspirée d'avance | 

(v. wr) | hw | whén 








Les autres consonnes des deux langues se ressemblent beaucoup, mais lea 
paragraphes suivants doivent être soigneusement étudiés, 

13, La position habituelle de la langue en parlant anglais est plus plate qu'en 
parlant francais: parfois méme elle se creuse; et elle est rarement visible 
(т. Ж, &, &, ci-deseus, et 14 sur la prononciation frangaise). Dans la plupart 
des articulations francaises la pointe de la langue se dirige en bas, et joue bien 
rarement le réle principal dans les rapprochements de la langue et des autres 
organes. Mais en anglais la pointe de la langue est plus libre et souvent trés 
active, Pour les sons où l'Anglais se sert de la pointe, le Français se sert de la 
surface située derrière la pointe, appelée parfois par les phonétistes “ 1a lame" 
de la langue. Cette position exerce une influence caractéristique sur l'articula- 
tion et le son de d,t, etm. L'étudiant français doit s'exercer à articuler ces 
sons en appliquant la pointe de la langue dans un sens perpendiculaire aux 
gencives supérieures, à la distance de la largeur d'un doigt derrière les dents. 
On remarquera aussi que cette articulation exerce une influence caractéristique 
sur l'articulation et le son de la voyelle précedente ou suivante. 

Cet emploi habituel de la pointe élevée de la langue a. aussi pour résultat 
qu'en anglais les sons 8(—€—6) z(— 8), sh ( -ch-s—t), z (—8) et leurs 
combinaisons (j, g, ch, x, &c.), ne sont jamais formés par l'application de la 
pointe de In langue contre les gencives inférieures, comme ils le sont souvent 
en français, Ils se forment contre les gencives supérieures, 

14. L'inactivité des lèvres en anglais contraste fortement avec leur activité 
en français, Les lèvres ne s'arrondissent guère, même pour 8 et @ ou à: 
l'augmentation ou la diminution nécessaire de l'orifice labial se produit au 
moyen d'un simple mouvement vertical des livres, Cette inertie se montre 
également dans les voyelles & et &, où les lèvres ne sallongent pas du tout 
latéralement, comme on le fait d'habitude en français, 

15. Nous avons signalé, dans l'article eur la Prononciation française, 16, 
quelques particularités des sons de p, !, E et de 5, d, 4: mais l'étudiant francais 
n'a pas besoin de tenir compte de ces remarques pour sa propre prononciation : 
elles ont une portée générale, mais non une portée universelle, I doit 


P 





néanmóli s'exercer à former de suite une combinnison, sans aucun son inter- e 
médiaire, entre deux consonnes plosives, comme dans les mots anglais act 7 
et apl. 
) 16. Le r final, si faible ailleurs (13, d), recouvre sa force initiale devant ü 
| une voyelle : dans les deux expressions rare event et rarity, les quatre r ont la 
méme valeur. I 
- .. 17. Un caractàre bien marqué de la langue anglaise parle est sa prédilec- 
tion à l'égard dea transitions atténuées, Il ne doit pas se presenter de solution | 
nette de continuité. Les phrases commencent et s'achèvent sans heurt: les 1 
sons dont l'articulation diffère considérablement se joignent en glissant l'un : 
dans l'autre, Voilà le grand secret de la tendance de l'anglais à changer les | 
тоуеПез 1опф ез en diphthongues, Н 
_ En conséquence létudiant francais doit se garder de rendre les voyelles i 
finales trop abruptes et trop brèves : tandis que l'étudiant allemand doit veiller j: 
Б à ne pas aborder les voyelles initiales avec une explosion de voix trop marquée, | 
4 En anglais une voyelle finale accentuée est toujours longue: en français toujours 
KK brève. 
18, Les règles que nous venons de formuler sont plus difficiles en apparence . 
| qu'elles ne le sont en réalité, Elles se rattachent l'une à l'autre en une har. = | 
j monie d'autant plus intime qu'elles font apercevoir tout l'ensemble des habi- 
4 tudes inhérentes au parler de chaque peuple. Il est donc plus ajsé de se les 
d assimiler collectivement qu'une à une: on se rendra compte que la connais- 
| sance de l'une facilite l'intelligence de toutes les autres. 
4 
` 





LIST OF ABBREVIATIONS 
(Explanation in French added where needed.) 


abbr., abbreviation. 

adj., adjective. 

adr., adverb. 

agri., agriculture. 

ülch., alchemy. 

tig., algebra. 

anat. anatomy. 

antiq., antiquity. 

Ar., Arabic. 

arch., architecture. 

arith., arithmetic, 

art, article. 

drtil., artillery. 

astrol., astrology. 

astron., astronomy. 

aurit., auxiliary. 

bot., botany. [gion. 

Cath. rel. Catholie reit, 

corp. carpentry, charpen- 
terie. 

chem., chemistry, chimis. 

eott., collective. 

Com., commerce, 

eonj., conjunction, 

eook., cookery, euisina, 

diai., dialectic, 

dy., dyeing, teinture, 

gcé., ecelealastical. 

ech(otc), onomatopoetic. 

Engil), English. 

angr., engraving, gravure. 

Eni, entomology. 

ezc., exclamation. 

J., feminine, 

Jam., familiar, 

Jence., fencing, eseríme. 





geom., geometry. 

Garm), German, 
mond. 

Germ'e, Germanie. 

Gr., Greek. 

her., heraldry, blason. 

hist., history. 

horl. or horol., horology. 

Aort., horticulture. 

hunt, hunting, chasse, 

hysdr., hydraulica. 

feht^., ichthyology. 

imp., iiopersonal, 

ind., Indicative. 

indect., Indeclinable. 

intr., intransitive. 

interj., interjection, 

iron., Ironically. 

Ipf., Imperfect. 

irr., irregular. 

it., Italian. 

Poe, Imperative. 

Jest., jestingly, par pisi- 
santeriz. 


alls- 


| fur. jurisprudence, 


L., Latin, 
leg, legal. 
EE. literature, 


LL, late Latin (vulgar or 


scholastic), 
log. logis. 
m., masculine. 
mam, mammalogy. 
"man., maneége. 
manu. manufacture. 


| mar. marine. 


math,, mathematics. 


Jiga üguratively, au flguré. | mec. ór mech., mechanica. 
Ап. finance. med. medicine, 
Jort., fortification. теми. motallurgy. 
Fr., French. milit, military art. 
Fiut, Future, | min., mineralogy. 
gard. gardening, jardi- | mol., mollusk. 

nage, mqmus., music. 
geot., geology. myth., mythology. 

T, obsolete word or meaning. 





na, noun-aubstantive. nom 
substantif. 

nav. naval, 

OPFr., old French, ancien 


pers., person. 
pharm., pharmacy, 


| philos., philosophy. 
| phys., physica, physique, 


pl, plural. 

P. E., popular Latin. * 
port., poetic. 

pol, politica. 

pop., popular. 

Prs Present. 


print, printing, imprime 


ric. 
pron., pronoun, pronom 
pror., proverb. 
rejf., reflexivoe. 
rel., Tli! 
rhet., rhetoric. 
Sa nak.. Sanskrit. 
sctulpf., sculpture, 
sing). singular. 
Subj., Subjunctive, 
Biced., Swedish. 
Span., Spanish. 


| surg., surgery, chirurgie, 
Syr., Syriac. 


tech., technology. 
theat., theatre. 
theol., theology. 
ir., transitive. 


| £riv., trivial 


Gef. veterinary art. 
toll., zoDlogy. 


*, of popular Latin origin (brought directly by the Romans). 
9, 19, ete., 10th, 11th, ete., oentury (irst authenticated appearance). 
** before a word, hypothetical form. 


П, sign to help to find the source-word within a group. 


~, division-sign of the source-word of a group (showing primary etymology). 
-, division-sign of other than source-worda. 
=, übbrevintion-mark for feminines and plurals, without reference to ordinary 


' division (-, -). 


=, French hyphen between compounds. 
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MONEY, WEIGHTS, MEASURES, ETC. 
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Tho arpent also sometimes used = 1a, 
acres, 
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a 
she pres 


a [L. ed B to], 

warda; at, on, D età 
Sek = ab, peer er. 
ta 

abaisse”, f.: flattened d 
usder-crus. 





Lise 


RE (аиту. ) 


= low- j|.: 


| cue ABASE (à 





eruat, | 


tab 
abaone"! (t le bojone], Siz cheek-pouch | 


of certain imals), Ë chap. 

e dina is ае : make heavy ; 
dull (stupefy). 

aban-don", m.: 


render, relinquishment) ; —Ó of 
salf, hence sbandon (unconstraint, 
recklessness) ; forlornnesa: d Жыш at 
random; in confusion : uncared for, um- 
protected, in utter neglect ; to wreck 
and run; (nar) ndi -lonnatairec', 





+ | edr.: mds. 
- ! | z 3 Il 

pire p; ABANDON {forsal o deserti; re- 

im, ' oné's self up (to), become 

: addic ; neglect open self, be 


onea self, lead a dis- | 
salute life ; E slacken 
one's B pace. 
` eque 1. abces, counting-board], 
т.: abacus. 


abandonment (sur- | 


dissement", m 
aba-tér, f.: 


French-English 


abbatial 


cutting down; clearance; slanghter 
VE EE tendency to. fall; wat 
knocked down (quantity of же. done) : 
rente d. l'—, sales RIA n 
the pavement. -tant!* [tire], e 
fal alling upon another, os) Ze ur 
чөп shutter. 
bâtar-dirl [htard], tr.: render de- 
nerate, debase, corrupt (akin ta bat 
E in sense from BASTA UXBE), 


À x | | 
Belg lm Ë m. fore-dish { joint of 
meat), -t- foin H, m. bay-hole dto a 

, loft-trap. ' asse or eut- 
ting down ; killing; thing : fallen 


beap; ( fort.) abatis ; жыгы; yea foil- 
Zeng" 





uvre-window. -ttement™, m.: Tear 
ing down ; dejection, depression : prostra- 
tion; w ec i a E 
down, feller; "lang terer: — de besogne, 
hard worker; — de quilles, busy pre- 
tender, -ttoir*, m.: slaughter-house, — 
ll ttre? [p. L. *ab-báttrere, ef. battre], irr. 
(ef. battre); ir.: beat or knock down, eut 
down: fell, overthrow; slaughter; cami 
down, dishearten ; lower, ABATÉ ; lay (the 
dust); lay down, heave down ia eon 
strike of, remove; imir.: lny down onea 
cards; (mar.) cust, fall of; #—, break 
down, tumble; be cast down, be de- 
jected ; fall, abate ; stoop; strike or come 
down suddenly (upon), pounce; (mar.) 
heel over, lie es — iss cuirs, skin 
(dead animalaj ` tte, Port ` beaten 
down ele; | lepr ant low- 
languid, faint’ rooping чеге”, 
knocking dawn, felling ; Тос; D 
abature, foiling. -t-vent™, m.: (what 
turns off the wind, n CEN pent- 
| weather-board 


T sourd, like ahalourdir| house (of ateeple }: га 
fr. lourd], T =: ound. 7 pares т erch m.: sounding- 
bat“ [Hire : : thing felled,| board a pulpit! | = 
“offal; d koc dine itrel, m.: el | ab . Hatialis;, adj: =. 

т 


чү н Г as а 


mun Ze abju 


Ínther)], ab at. 
= ° a abd rere gat gentle- 


m mor Sir, Sir. 

-besse? [L. -batisea’ ‘faz abbess. 

H a-M-a, m.: 2,b,c; a 
abe-cedere 


= РП, Eo € | intr.: 
sheets an сен). сез üba- 
e 

Abdias, n.: [A Naeem 
inheritance. l-guer?* [L. Ce dia- 
own], tr.: ubdicate, renounce, 
аЪйо-шеп [L], m.: —. -minal", 
abüuo-teur! [L. abducere, lead 

m.: abductor; SÉ абыен dion 


[L tio], f.: =. 
dé), m: a ay bye; alphabet: primer. 
daire: [L. -darius], adj.: abecedary, 





il. 
I pr Ld ee [d, bee], t feed (a bird). 
(= bayer), be open], | 


ach eat or oe (of mill-dam to the 

n m. > bee-culture; — bee- 

. Bwarming bees). 

SEH [Prov. (L. apicula, 

small bee)), f.: bee: — bourdon, humble- 
bee; — de ee hive-bee, » honey-bee ; — 

mére, queen- -boiller™, sere, adj.: 
= bees, of-a beo, bow. d 

abequer = 

aberration” 


faber p on. ter, lure], m.: bait. 

abé-tir d, béte), tr.: stupefy; dull: 
inir. or rgi.: be stupefied, grow stupid 
E: dull. -tissement 5, m.: stupefying, 


nb hoo et ab haa [L.], adr: 
Soc EM tire ders | 
r -rrere (horrere, bristle, 
‘shiver)), tr.: abhor, 
E [L.. 
T.I 4 


ing. 
abime’ [p L *abissimus, superl. of 
abyerus (Gr. £-bussos, ' bottom-lesa')], m.: 
abyss, ABYSME; middle (of a shield). 
mer" bi. ir.: throw into an abyss, 


ES м bury deeply; (fam.) Gees, 
#—, fall into on abyss, bè en- 
E up, be lost or ruined. 

V [L. -tato], adv.: abintestate 


uer. 
-tia. (errare, wander)], 


this way 


(ab-igere, carry off)], 


: in anger. 
abjeo-t tual, adj.: = (wretched, 
Базе). | C. @dv.: sabjectly, 
i S [L -tio Tee low or 





| improve - 
, | а-Љотч? 15, т. : 
1 In tha first 


abord 


1 =. ш 
[L. -rare], tr.: ee nus: €: 


ablactation L. -tatio (lace, milk)), 


f.: = 
abla-tif! (L. -firus (ah-laiws, carried 
of)] m.: ablative.  -tion!* [L. io], 


га 


'able* [p. L. *albulus (L. -bus, white)], m.: 


AHLET (a fish), bleak, 
ablégai™ [L. -gatus (-gare, send off), m.: 
ablegate ( rA representative). 
a-bleret ^ [-Me], m.: hoop-net. -blette!? 
LNel, f.* small nblet. 
Zen D aes wash off], tri: 
w revive (0 writing) by washing. 
ution” [L. -Iutio], f.: — 
abnégation * [L. -fo, dentar), f: =; 
self-dexta., self-sacrifice, 
a-boi™ Sach m barking, BAYing; 
cry; urgent ap pl.: barking (of hounda 
closing aroun re stag); desperate con- 
dition (as of the stag), last shift, BAY: 
aur —s, at bay, at the last tc 
-boiemoent!? or -boiment [-hboyer], m 
barking, 
abo-lir!: tL ere (olere, grow), destroy], 
ir.: abolish, annul. -Lissement', m.: 
rol prt -lition [L. -iitio], f.: —, 
pardon.  -litiomiste!5 [Eng. + 
: abolitionist. о 1 
abomi. nable? чайн), adj. =, 
-nablement™ [-nahle], adr.: sbomi- 
nably. “nation | [L. -natio], f.: =, 
horror. |-ner [L. -nari (omen), 'ashun 
as il-omened, abhor), fr.: abominate, 


nbhor. 
nbon-damment! [dani] adr.: abum- 
dantly. ie [L. -~dentia], f.: 
abundance, plenty, profusion; (atudents’ 
piran) UN of wina and much water: 
par —, Bpeak oxtem rier 
üree —, speak ffuently. dant IL. 
ans}, adj.: abundant, abounding, pro- 
fuse, äer [L. -dare (unda, wave], 
imir.: ABOUND, overflow; be affluent: 
trust abundantly (ns in one’s own opinion), 
have full confidence ; растао 
abon-nataireP, m.: subscriber; con- 
tractor, lessee, mél -mée, Dm. s 
subscriber: ticket-holder, nement! 
m.: subscription; agreement; season- 
ticket; ticket. — |-mer' [à, borne, 
limit : d ne to pay a limited: 
e CON š 
* subscribe, engage ; tratt; 


abon-njr!! fa, bon], ir, intr.: 
ant, m.: 


better, 
ment. 
landing ; approach; accesa; 
attack: d'—, or de mee —, at first ; 
pes to begin with: at once 


first of all; au premier —, ai first 


> improves - 





aborigéne 
PEERS at first; неа 


at firat; at once. 2 
насре -bordage „а; 


m. (nar) boarding ; Solin. E fouling. 

-bordée, f.: (nav.) boarding. l-bor- 

or [d, bord, ‘shore,’ (mar.) *board’], 
4 ir.: 


Ka land (at), approach; enter (on); touch, 
n accost: oy BOARD; run foul 


bordeur® : (nav.) boarder. 
"ode. [L. Linea, т. ог adj.: ab- 
ed me m.: placing of limits or 
land-marks. [-ner? [9, borne], ir.: set 


boundaries or limita to. 
патна, =tive [L. -irus (cf. avorter)], 


adj. or abortive. 

abor! [for -boui], m.: break or clog (for 
horses). 
fabou-< 
l--eher!? [d, bouche), tr. bring together 
(‘mouth to mouth"), effect an eee 
between; tmake fall forwarda (‘on the 


mouth). 
к-к}! [4ден ], in£r.: be stunted. 
n outed growth. 


ат: 
abou-t™, m.: BUT-e -tage™, m.: 
eplici ren АЕ ropes). -te- 
ment, m.; joining together (end to end). 
Zerf? lé, Дауд ir.: join by the end (BUT 
to euT). -tir [d, boul], infr.: come to an 


end, issue, come (to) ; border on, ABUT;| 


break (of an abscess); push: — d rien, como 
to nothing, be aimless, -tissant™ [Hir], 
adj.: issuing, bordering, abutting ; m. pl.: | 

ends, bounds; circumstances, conditions; 

details: lea We el —a d'une lerre, the 
property and bounds of an estate (ie. all 
pertaining to it); les —s d'une affaire, 
the circumstances (details) of a thing; 
savoir fous les —s, know all the circum- 
stances (or details) ; les tenants el —2 
d'un homme,s man'asurroundings. -tisse- 
ment? [-tir]. m.: ending, termination ; 


(med.) suppuration ; е, iec, 
ab ovo [L., 'Írom the , adv.: from 
the beginning. 

nbo-yanf, adj.: 


li r* [old a-ba nd DA 
Leye a-bayer (bayer?)], intr. 
bark, BAY; ftir.: bark at; dun. 

sabe yer P (à be , bayer], intr.: long, yearn. 
l.yeur T irant. 

ы» [1. el m.: barker, snarler. 
abracadabra™ [iir.), m.: = (charm- 
word). 


Es 
ment abridgment ; nee 
ment (of B Son, l-ger? [L. ab-breviáre 


come to the BORDER or shore| drink 
| voir”, 


| rici sese o ee 


zech) [L. -sentia], f.: =; 





| mixed wi with absinth. 


absolu 8 


(breris, BRIEF, Short), fr.:  ABRIDGE, 
ое ABBREVIATE ; dismember (a Bef). 


ES d Zë Se drink, water 
(esp. animalaj: fill, soak, steep; rf, 
plentifully ; go Lo water; be 

m.: watering-place (for animals); 
(mar) =. 

-riator], m.: abbre- 
viator. tat de The | 
viatory. 
abbreviation. ees "re 
adv: kriet,  f-viature! [L. -riare] 

: sign of abbreviation. — Br-vier iL. 
ire (brevis, short, BRIEF)], tr.* abbre- 
viite, 





breyer — abrier. 
Fx [abrier], m.: shelter: d l'—, shel- 
hement”, m: parley, interview. | 


eed: tente E — Ge tent, 
abri-cotf ort. præ-coguus, FEE- 
| cocious, earlyripe)], m.: apricot. -oote 4, 
m.: candied a ie -cotier/, m.: 
d ricot-tree. -ootin"', m.; apricot- 

bri bri-er DL ir.: shelter: (nav) tecalm, 
pu [obri], tr.: shelter, screen. -vent 

abri, real], m.: shel 


eee vg dps M. 
D or -patio], f. kJ =, repeal. 
ent. gare (rogare, ask)], ir.: 


LS заб repeal; s#—, be abrogated, fall 
into disuse, 


Rer NEN. MN EI 
; cover, 


abrou-tir" [d, brow], ire: TYbrowse; pari. 
Hait browsed 


~ti, nipped, stunted. KZ 

сорве. Aisecmgnt?, m.: browsing (of 
young trees), done by browsing. 
abrup-t" [L.-tus Mee cute a break)], adj: 
= ru “tement * abruptly. 
-tion [L. -Ho]. f.: ЗЕ 
abru~tir™ [d, brute), ir.: NOM 
stupefying. - : 10, sm: bre 
isation ; brutalised ition, beastlinesa. 
n vi? IL seu (seindere, cut)], EL: 


sina(a). 
lack: — 
d'esprit, Vertreter |» sentis 
E ne a D. censere m: 
] ж Ë | . 
ism: E one's re ЖТ: 
"Gr. dpris, ‘tying, arch)], fi: APSE ÁN 
semicircular termination of n church, 
GE -diole P, f.: small apee. 
=the [L. thium, wormwe 
inth (plant or drink). tha” 
| thique™, 


dech A [I, -Iutus(olsere,oosen), 
ation (L. tuto), е eR 
[L. -uwa], m.: ачи бине 


aE 
+ ad. 





b 


ART —=_ 


3⁄4; 


IW Q1 
P 
ç 


4 


AN ! 





aw” ve" 


| a l-2mie 15 [L. -mia (Gr. A 


nbsorbant 


p ez absolntist, -Im- 


ка шын. 


SOLVE oret: exculpate ; give absolution 
io) ant, abaolved, -memte, f. of 


Mud ; AE funeral prayer ; public | 


 mbaolution (on Th ursday before Enater). 
abstame™ D. -temius (abg, Tlemium, 
strong drink)], adj. or m.: nbetemious 


abs-tenir 2 D. -tinere (aka, fenere, 
hoM)], irr.:; rol.: ABSTAIN (refrain, for- 


bear); decline. -tention ™ [L. -tentio], | 


Le withdrawal. -tentioniste !* [-ten- 
a EA: 
esf a adj; =. 

URSUS andit wipe of], tr.: 

wterge (cleanse). e. Pert zive, adj.: 

eb alen Ti IL. Stol, Liz — 
nbsti.npneell[L. -nenha], f: —. -mnentll | aca, 

[L -nens (ab-s-Linere, hold off)], adj.: —. 
nbsirnc-teur!? [L. -tor], m.: abstracter; 
sobtle reasoner. | tif, ive Uh te jabs 





trahere, draw away)]. ech abatractive. 

a " T EFE ade * nbstractiive)ly. 
dion "E : separation, 

abs~traire™ = ab-s-trahere, draw 


away], irr.; ir.: d | 

separate) ; contemplate separately. 

Атай [L. -raetus], adj. abstract(ed) ; 
: abstruse, -traitement!, ar. : 





Cha: [^ | 


ABSTRACT (withdraw, | 


Akademos’ te Plato ма], 
f.: academy (Plato's: гасе of learned 
men; high institution of learning, mni- 
i district sub-division of the Uni- 
of France); training-school; riding- 
sc : gaming-house, -mique™ H. 
ieus), adj.: academic(al), -mique- 
Seng Uriel, adv, academically. 
-amismel*, m.: adherence " си 
traditions { in paint. and sculpt. 
-miste™, Ki acsdemist (Tmember of 
the "ie academy); pupil of a riding- 
schon 


r5 [d, cagnard], ir.: make 
slothful; confine in a corner. 
sonjent (Port. Im * mnahogany. 
| n-canthacé", &canthine, -ean- 
the” Daf A acanthos (plant or 
ornament). 
acare or -rus (L.-rus, mite], m.: acarus, 


tick. 
aca-rigtre™ [7], adj.: Tpossessed (with 
} the devil); erabbed, Ore Lina T rià- 
trzté e Twicked nature. 
ue? [L. -Heus. (Gr. a-katd- 
lees aot not defective at tho emd), adj.: 
ncatalectic. 
acatalep-sie!! [Gr. a-kafalepsía, non- 
comprehension] f.: acatalepev, incom- 
NN of things, -tique?, adj.: 
tie. 


acini? [Gr. d-kaulos, stem-less], adj.: 
сатпа 

асса Манги, adj.: overwhelming. -blx- 
ment, m.: overwhelm, crushing blow 
or fall: crushed condition, extreme de- 


abetractied!ly. jection, exhaustion. Rer H [3, OFr. 
abstrus* [L al-e-irusus, thrust away],| eaMer (. L. eadabula, Gr, kata-bol£, CATA- 
adj.: abatruse (recondite). | pult), rush], tr: a er weigh down, 
da (L. dus], adj: a ‚| overwhelm: dejec 

demont, adj.: y. -dite™ [L. sonalmia! GC š sulmir; CALM down], 
iaa]. f.: EL: Iul 

nbn-« -rua], m.: abuse (misuse ; | nccapa-remoent",m.: entire. € 
— error, mistake, semiš tr.:| engrosament: mono ly. puc 
abuse ( , maltreat; revile; violate ; ec? (-rra — Fr. le e Ph 


| .: Bbuse, misuse; take 
Kajuo sdyantago, imposs (upon), encroach ; 
ileg.) consume. sanr! [ser], m.: abuser, 
aij.: an E e. a teen 
= aoe І -sive- 
ment, adr.: nbusively, improperly. 

ee fé, but], infr.: throw (a ball, 
ete., towards a mark) for a start; Dt: tir.: 


Ce (ef. ab LL 
| -arus (cf. abime), 
abyssal 

jae [b d, t b i or Fr. d-], prof 





L.-mieus], m.: acade- 





я 


but") m.: Жү; fe (quality). | 
(plant). 


: Ttake in paying earnest: by ertene, 
ks or buy up entirely, forestall: engross: 
take for one's self, monopolise, -renr 4, 
renge, m., f. ehgrosser, monopolist, 

accastil-lage', m.: teastle of a ship; 
upper worka of a ship. ||-ler 9 ën er 
(ef. eháteau)], tr.: furnish (a ship) with 
ite CASTLE E or upper worka, 
aceóder!? [L. -re (cedere, viel], inir.: 
have access; accede, acres, 
[nee el -ratrice D. -rare], 
Ë m., f. na : accelerator, accelerative. 
ration! | -ratio], f.: mecelerntion. 


"e phi [L -rare (eeler, : 
асб merate; guic icken. er, quick)], fe 
лс L. -ug 

(Кош) [ : (-sere, join)], m. 





zaccpn-se, se brace. Tere", f.: (what serres to tie) 
1$ [L. 4 (ad, tents tus, singing], band; (thing tied) b bundle; raft-frame. 
m.: accent. -tuntion^ [uer], f.: ==. nccommo-dable ш. qilj.2 =, adjuatable. 
-tnor [L.-tuare], tr.: Me) а, ; arrangement ; GE (of 


енк adj. . =. -tant,-tante, meat: thai б sa ` MEI, 
m. f.: accepter, tation, dating. ti ae dahal; fr 
Јл. Шеги TL. «are (eapere, take)], snos ge та w fr accommo 
ir.: : accept. -temrU, m.: acceptor.| dation, suitable arrangement, fitness; 
-tilation™ [L. -tilafio], V. ==; release | agreement, reconciliation; term; dispo- 
without wer tion : faccept-| sition to agree, agreeable disposition; 
ance; taking into mee consider. | tieconomical) ease. Qe) [L. -dare 
ation, regard; rt or sense (of| (ad,com-modus, conmodious)], fr. ? accom- 
modate (adapt, suit, fit; adjust; make 
aoa [L. -cesrus (accedere, move to)], | agree, reconcilé}; dress, trim; &—, aecom- 
m.: access (approach; admittance; attack, modate or adapt one's self; be suited or 
fit; return of a fever, ete.); turning over pleased; agree, come to terma, deur", 
of votes (for a pope). -eessibilitó | -demse, m., f.: accommodator. 
= Lf. accessibility. -cessible! | accompn-gne", m.: sert of gold-broeade. 
s -eesribril ia], adj. : -eession':[L.| -matenr, -gnatrier, m. f: accom- 
cessio], Es =; adhesion; union. -eoasit™ | panist. armoni”, m.; sccompani- 
,'he has approached J, m.: prize or| ment; attendance; appendix. 3 pH 
tion ted to ona coming next bol [d, old eompaign (cf. eam mon) "E 
the required votes, honourable mention;| accompany (follow); join; ciata, 
wu over of votes (for a pope). -ces- | accomparer ? [d, dign fr.: com- 
[L L. -eessortua], adj. MET pare. 





aE m.? acceRSOry їгє- | necom-pli!!, geg accomplished, deed 
Zant [-eessoire], adv. ec Cen [à, old com-plir (L. plere, a 
S [L. -s (ae-eidere, fall e| fr.: accomplish (fulfil, effect; Toom| 
happen)], m.: — (camualty, mishap);| r—, be accomplished, ete. 
irregularity (un evenness, variation); result;| monf™, m.: accomplishmerit, 


iy (un in 
(mus) accidental. -té6™, adj.: irregular noc-oon!! [t] m.: small lighter. +00- 
(of ground), broken. tolt, Me, adj.:| mage, m.: lighterage. —-comier, 
accidental, adventitious,  -tellement, m.: lighter-man. 
Lief), adr. 3 accidentally. | aceoquiner = = gengin 





1 [k L. -sia асана. eut into)l, ассогаде” [-rer], m.: geg (of a 
Es tTimpost (деу); {ехсїнЕ; octrol, ship). 
mocla-mnteur) [L. -marej, m.: ас accord, m. ap ао accordance; 
claimer,shouter. -ma шүү, matio], |. bargain; harmony): d'—, agreed; fire 





(demeurer) d'— De agree, tomber 
d'—, come to an agreement ; піт [l'—. 
keep intime, -dable", adj. Pier 
—: tunable, -daiiles?, e pL: f 


fir shout. lemer" L. -mare (clamare, 
shogt)], £r.: acclaim (greet with acela- 
mation, cheer). 
acclamper™ (i, clamp], tr.: CLAMP. 
acclima-tation ni, f. ncclimatisstion. betrothal. Ганне: ай). =. асау 
ti, m.s acclimation. |-terU| adj: wedded; m.: inp: f.: bride. 

(à, elimai], tr.: acclimatise, кү [Ger. -dion], 

noon! (8, coin], m.: hip-rafter. |-der^ [p. L. *-dáre (cir, "pearl, bre 
accoin-taner 12 f£. acquaintance; inti- accord, bring to agree, harmonise; recon 
macy. 0-41-13 (4; OFr. eoint (L.cognibus, | cile; tune; wed: accord, grant, bestow, 
known), friend), tr.: make ACQUAINTed ; j concede; s—, accord, agree, Corres 





bring into intimacy; #—, become ac-| concur; de! ready! (order to to- 
quainted or intimate. gether). -deur/" m.: tuner; Th 
pee nt peasement. |-ser^ | niser: elf d — , tuning-hammer. Zeie, 
fp, L. “ad-quietiare (L. guits, QUIET: of. | 


E tres render QUIET (appease, calm). DC PC 5 [OEng. score, now chore," prop; 
acco lade Sleigh? neck)], eoast")] m.* prop or | SHORE (for à E er 


- embrace; =: brace: iprint.) double vecti declivity, rer, br: Drop, 
Е = Ander [-lade], tr.: (print.) | aoco Lenz adj.: a з 
| S (words in a paragraph). (fort) D roro with a horn-work. | 
17, тт. 2. tiup (vines). um ed | socer t see ee leer; omc lead right), 
i coupling. l«ler!t [d clever wer; | Le. 
tr; ри Le around the neck of,| ing. tement”, adv.: © eet, 
дайа; Ча togetber, tie upi | f.: © complaisance, affability, 











rV or (nav. term) -ki-t£. 


lose . toate, rib, side)), (r.: accost 
con at (ni — e alongside of ; 


—, keep company 


(with). 

nocot " [ter m.: support. 

 nocotar Bh, m.: n) ‘filling piece. 
nccotement lL m. (heri) 
friction of two er side of a road 
Dose causeway, a bank; side of 


taeeoter" [2, ей], ёғ. support by one 
; inir.: lean on the side; (her.) place. 
de 
Z.acco-ter!! [OFr. eoe, support] tr.: 
prop up. "eir, m.: prop; leaning-stick. 
13 [couard], ir.: cow. 
accou-chéec", La lying-in (or confined) 
woman. Lem ut ‚ т: ==, бете 
birth); id in delivery; ila fai 
—as, he has delivered many women. 
~cher™ [d, eoucher]: give birth to; 





deliver (of a child); inir.: nh delivered : 
lire —£e, be confined, E ".: man 
midwife. Dee (midwife). 

. н ; (mil) ser- 
ried order (elbow to elbow). [der Ja, 
coude], tr.: support by the elbow; #f— 
lean with the elbow. -dojr™, m.: elbow- 


rest (cushion, Soe support. 

accouer!* [2, OFr. coner (cone = queue, 
{ай)], /r.: train-halter, tie (horses, py 
head 9 tal. (one after another); ham- 


ae ai m.: coupling pe 
ү: coupling leash. - plement 
MEN: Weed feombi- 
ае ae i Lë. couple], tr.: COUPLE 
Coin seer te tae: yoke, pair; match); rm, 
coupla, | COPULATE. 
Dem [9, court], tr.: 
abridge, И. -issement H, m.: 
shortening, abbre 


| viation. 
ac-courir [L. ac-currere (cf. eourir)], 
irr.: ir.: ron to, hasten to. 


ИЫ еніне (теге 
Ee ne 


game)  -eourse", 


| ; jingratiate one's 
self; gain ok 
acorémen-titiel” [L. -mentum], adi: 


refer to accretive generation. Lt. 
tion [L. fum (erescere, grow)), f.: ac- 


| CRETIVE generation (of plants or animals), 


laccreseent® [-cens (eresere, growil, 
adj.: (bol.) accrescent. 
Tac-oroc?, m.: hooking; tear, rent; 
check. B m.: booki 
ppling; catching; tearing. -eroche 1, 
f re: clasp; check. -croche= 
m.:  beart-breaker (curl). 
eM йын hooking; grappling: 
he- 


tearing. -eroe plat”, m.: pla 
rack. ||eroeher! [i, eroc(he)], na 
hook (on), hang, grapple: catch (by a 
hook), check; catch and tear, rend; piek 


up; put upon the shelf; 4—, hook on; 
catch in, bang an. 
accroire” [4, eroire], tr.: only in Jaire 


—, make believe: en faire — il, 
upon; s'en faire —, be self-conceited. 


ao-croisgnes™ fe Increase. -oroisar- 


ment, m.: increase, enlargement, 
growth; ACCRETION. — -eroit!! m.: in- 
crease, ||-ergitre^ [L. -eresere (grow)], 
irr. (cf. croître); tr. (or rol.): InCREASE 
(grow, augment, enlarge); finfr.: increase, 
grow, 


acorou-pjr? [d, croupe], ir., rof.: mit 
| down upon the hams or heels, squat down, 


ngs cower; (fr. eroupir) Tbe stagnant. 
i, squat, cowering; (er. couchant : 
ratagnant. jie, Je: squat position. 
-pissement™ » T7. squatting ; cowering. 


ao~oru, part. of -crolire, -orne™, f. of 
m.:| -eru; f.: fincrease; increase of land by 


the retiring of waters; extension of a 
forest; extension of a net. 
accne-i] Gen, m.: reception, wel- 
come; acceptance, — -ildjant", adj: 
kindly receiving,  aifable, accessible. 
lr" [p. L. *ae-eolligere (ef. eueillir)], 
irr. (cf. eueillir); tr.: gather (up); receive 
(well or ill); welcome, entertain; accept 
honour (a draft, ete.); 7join; tassail: over- 
е la tempéte nous -illil, we were over- 
the storm. 


.J (mar) passage-way (it M UAE [d, eul], m. * place without egress, 


-coursic 7 
the hold); (arch. м) кш gallery. 


: ing plate, 
accoutu-maenee", f: custom, habit, 
x coutume], ir.: 


habituate ; кое мнн: Td l'mée, a3 | acoumu-lateur 


j RM erédit], fr.: accredit 
red Fe cochon to); make credible; 





* 


ACCUSTOM, | 


tight corner; burrow, hole; blind alley: 
cove; breeching (of a gun). lement Is 
[er], m. m.- cornered Position; running 
down. -ler' [d, cul], ir.: tacat or place 


| on the back ; place with the back against; 


push back, drive into a corner (or place 
without egress); run home, bring to a stand; 
inir.: bend down astern; heave astern, 

“+ clatriee, m., f 
accumulator, -latien!, f ve e l= 
(L.-lare (cumulus, beapil, fr. : Wee 
(heap up). 


= 


mm h 


bringing or. | fwater):| m.: starchi ir.: starch, 
FR DE SE. E NOM | “Ener [d, s^ Prae pir - m. E maler | 
mener], tr.: to come, , n, about, | amignard mignard], Êr.: 

around); lead ; dace; na) haul — delicate Ар 








кии; "throw (of dice): — d ben pa | amigaotter |, OFr. migno! = mignon], 
a good issue; iire -né de n | tr.: make delicato or dainty. 

lsin, be far-fetched. amin-eir" [d, mínee], ir.: rendor thin, 

aménité™ (-manilas (cf. -mine)], f:| thin, lessen ; 2 grow thin. -eisse- 

amenity, pleasantness. mont, m.i thinning; th ! thinness. 


aménorrhée!* [Gr. a-, not, mín, month, аші-га]9 [Ar. amir, chief], m.: chief: 
Arein, flow], fi: amen amenorrhea. admiral (person, ship, or shell); adj.: 
 amentacé D, Zum, thong], adj.: (bat) admirala). -Fale, f: almirala wife, 
amentaeeous ; f.: auch pl -ranté?, f.; tadmiralship; admiralty 
nme oni”, m. asta: this. (department or court of naval affairs). 
l-ser! [2, meuuiser], fr.: thin, reduce, | nmis-sibilité ^ [-riMe], f.: amissibility. 
amer, “ère [L. -màrus], adj.: bitter: sible", adj.: amissihle, sion 2 [L. 
Mus m.: bitterness; gall; pl. (med.) | -#io (a-mittere, loose)], : omission, loss, 
-mérement”, adj: bitterly. amitié" [pL mieitat (L amicus, friend) ], 
améri-cain, “caine, adj. or m., f.:| f.: friendship (aurry, affection); expres- 
| Améri-que, f.: America. | LE of friendship er regard (pl. regarde), 
amers!’ D for amere-s, MARKS], m. pl.:/ kindness: prendre en —, take a liking to; 
- mea-marks, land-marka, Also pl. of amer. | foiles-tui mes —s, remember me kindly to 
“amertume [p. L famariämina (LL. | ‘him: mil —1, beat wishes, my regards, 
amaritüdo, bitterness)], Ja: bitterness: am-man [Ger. Ami-maonn,man of office], 

















grief: — de ia bière, уена : chief of a (Swiss) canton. -medatze! 
améthys-te™ D. "ur, f: amethyst. | (Ger Ami-meister, MASTER of an office], 
-tin, adj.: amethystine. : (German) alderman, 
amétro~pe™ [Gr o not, méffron, sd [Gr.], m. bishop's-wort. 
ire, бра, eyel, adj: ametropic. am-mon!*[Gr. Ammon, name of Ju- 
pelt, E: ametrop | piter with the ram's horn], m.: ammonite 
blzment? [Mer], m.: furniture.| (as resembling а horn). omg. 


amou- 

T~bler™ fa, omoia) tr.: furnish (= met- 
Mer)]. Eu [d, meuble], Ir.: (agr.) 
mellow or make lighter; ( jur.) convert inta 
personal property. ing ea) conversion 
m.: (agr) me conversion 
into tale pr 
а li a nl tr.: (diat) 
stack (hay). 


amen-tement™, m.: (huni. forming a | 
t [ter n теше], ir.: join 

) to a pack, train to hunt together ; 
tjoin, or combine ; gather (persons) to- 


Re ds form into riotous crowds ; 
in a riotous crowd or mob, 


-enne, adj.; amoniferous. -moniac™, 
-aque [L. -moniacus], adj.: of the tem- 
ple of Jupiter Ammon; amoninc (ef. 
-niague below). -moniaonl! [-moniae], 
adj.;  ammoniac(al), -moniagque 
[-moniae], f.: ammonia (the salt first pro- 
duced near the temple of Jupiter Ammon). 
-‘monite™, f: nmonite (cf. mon). 
-monium ", m.: amonium (cf. -moni- 


E, 
amnésie! [Gr. -nesla (a, not, mna-, 
member], f.: nmneaia (forgetfulness), 
am-nios" [Gr. -meiós] m.: (anal) =, 
quar. adj.; amniotic, 
amnis-tie?" [Gr. -nesfía (a-, not, mad- 
shai, remember), forgetting, pardon], f. 
amnesty (general pardon), -tier, ig 
amnesty; -tié, 6e, pari. ; m., f. person 
pardoned Me EE 
amo-din m.: renter of land, 
lessen, farmer. -dintenr!!, u m.: renter 
(who lets Äer on lease), -diation WG 
leasing. L-äier D [1 L. ad-modiare (жо. 
dius, аһы, ], tr.: farm ош ог lease (land 


ami", -mie" [L. -mieus, -mica], m., f. or. 
adj.: friend ; friendly; bonne —, sweet- 
heart ; m'amie (old lor mon amie; also, 
duc Cd ee ee 
my dock. -miable^ -miedbitis], à. ME 
x amicable, friendly; salutary : 
in à friendly way, amicably ; (of id 
in -miablrmeat![miabe], adv: 


amiante [Gr. Zog {a-, not, miatnein, 
corrupt)], m.: thua, 


amian amoi id rir? . L. ad- I ы 
seed H, lis}, adj.: veg friendly, | ü Ge 
Му, 


nor, less1], tr. lessen diutNish : infr. TO. : 
EU. ade." amica REN smaller or loss. -drissement й, 
amici: [l. L. -£uz, shak]. ML: AMICE, | : lessening, diminution, decrease, 

ami-don ™ n [L amplum], m.: starch Гао нен fi. mol = mou], ir.: soften, 
(chem.) fecula. -donnage [doxmer], , MOLLify; weaken, effeminate; rgi.: 


for a payment in kind), rent out (land), — « 


d 





Ї 





enervation. 
35 [L, -mum), m.: (hef.) amomum. 


amgme 
po (а, monceau), tr.: heap up. 
tii, m.: heaping up, accumu- 


n [8, mont], ad v. : topwards; up the 
stream (or river); m.: higher or upper 
Mrd l'oiseau —, send the bird 
: rent d'—, land wind; en —, up the 
er; m — de, above. 
amor-ee! [OFr. a-mordre, bite. at], f.: 
(what causea to bite, hence) bait, decor; 
allurement, attraction ; bribe; (what com- 
municates the fire to gunpowder, or kindles 
it, hence) priming, tinder; fint, percus- 
gion-enp ; — first portion of a road (to be 
bui), beginning: sans briller une — 
without firing a shot. -eor™, tr.: bait 
(decoy, allure); prime (firearms), E 


prepare, (seulpt,) boast; open up (a roa 
ër [-eer], m.: boasting tool. 
г. (a=, not, morpM, 


sink; redeem (land, etc.); (pa 


bruise (flesh); slack (lime); Tamortise ; | 


be deadened, ete. ‘tHssab ble", 
adj.: payable by instalments, redeemable. 
-tissem 


uH, m.: deadening, slacken-| am~p 


ing; diminution; usly gradual paying off 
or liquidation, ption ; 


RE: tapering point of a build- 


t or cavetto 
(deadening 7 the violence af the rain). 
amouler™ [@, OFr. mole — mewle), tr.: 


ind, m 
ENS r^ amor], m. (JJ: 


ing, or object loved), passion; delight; 
heat (of animals); Amor or Cupid ; p J: 
loves; (feelings of) e x de ight ; 
amours: Loves, Graces 

Dieu, for God's sake; " 
his first love. -racher 


fall in love, make € 
depreciatively); ral: fall in love, be 
smitten. trean, m.: little love. 


rette", y flighty love or inclination, | : 


See g thing; = 
(used dh ü delicacy) : — des pris, bot.) 
lychid ; — mouse, saxifrage. — - 


nt  [reur]l  adv.; amo ly, 
pnr. е sepee [p. L. amord- 
nir), loving, in love, enamoured ; 


d; mL, f. lover; SSES? 


love (feel-| 


e amoras- | 
eiare (-raecio, improper Joe), tr.: make 
(sed 





amphibrach | 
dom (1 -kiiones, За, 


X): E “etyonide™ (Gr Gr. 
-kiuwenís], cdi. gonna ocn 


-etyonict (бт. згө), LL: am e 


опу.  -ei T [Gr. Huonibda 
adj.: am Баа -gonri" D Gr. 
güros, circle], | 


m.: amphigory, nonsense 


RES adj: amphigoric, degen: 


nacre [Gr. -makros (makrós, lon Л, 
m.: amphimacer(-~—). -sclents | 


| -skiog (skid, shadow)], m. 


-thégtre™ (Gr. ean lt oe 
m: RIDERS: first fece 
«FOO. tel 

Amphitrite, uwa ay; soa. 
-ryon [Gr. Ce m.i d anion 
(Theban king; or person in a comedy by 
Molière) ; host, master of the feast. 
-phore* [L. -ra (Grzampf, on both 
sides, phoreds, bearer), two-handled jar], 
f.: amphora. -phorique?, adj.: (med.) 


amphoric. 
gm-ple" [L amplus, full all around], 
spacious). -р 


“adj. ample (агре, plr- 
-pleur?, f.: 
рна 


menti, adv.: amply. 
ampleness, amplitude, 

Gë, f. ve [L. -pliare], 

plifying, additional. - tion" [L. 
-phatie] f: amplifieation ; (old law) 
completion duplicate or official copy. 


adj.: am 


| -plier? [L. -pliare], tr.: m amp ii 


(old law) prolong, mmis Mr 
Liter) Gent gie Жер. 
йе, т: m.: nmp SC ‘plifleation 
jfeatio (cf. P ptite], f:—. A 
for M [T. -plifeure Cplus, fall, faeere, 
— tr.: amplify, en ; expat tinta 
Le -nlissimus 
pap 3, а « most considerable, most 
excellent on Hil of the rector of the 
University of Paris). ftude™ [L. 
-plitudo), f.: = (fulness, richness). 


“le Ша (7) sr 
Zei be e 
disi) ampulla Weed BE 


d 


L. 


е” 
rdiet 


ment; mise es uini d 
count of indictment. -gatoire "` P 
torius], ddj.: sccusatory. -g6!5,-éec, m., 
* (person) ; m. (com.) "seknowl- 
edgment : bane des -pin dock: bar; -af de 
récepéiom, receipt. — [| [L. -sire 
(eausa, cause, lawsuit), ír.; accuse 
(Indict, HAE: reprehend; betray); 
pures y. alidity of ; acknowledge (la 
réception, the receipt) : e accum; ete. ; 
ominent, marked: and 
a-egna (à, cena], m.: 





spp domain 


(subject to a cense’). өнен [cenaer], | 


f.: tax-contract. -censer” [d, cens], 
ir.: give for a tax or cense (quit-rent). 
aeéphale" [L. Jus (Gr. a-, not, kephalé, 
HEAD)] adj.: acephalous, without a head 
or chief. 
acérain! Reel adj 
meer-hbe^ [L. us a sharp) 
acerb, sour, sharp. -Bbité [L. -hilaz], f.: 
series , Sharpnesa. 

[Gr. a-, not, kéras, HORN), adj.: 
without feelers. 
adj.: eteeled, sharp. Петефи 
E m: steel, sharpen. 

12 [d, certain], tr.: render 


D IL -seena (acer, sharp)), 
MAT D. acelum (acer, sharp), 


technical (esp. chem- 
like corresponding 


,: mieely. 


pum 


certain. 


f.: =. 
aecét.. ` 
'vinegar'] in man 
ical) words, esch 
words in English. 
жал», m. Ahab. 

1 m.: procurin 
ea: customers (eoll.). 
chaland], ir.: 
custom for 

achar-nrment™, ta.: furious intentness, 


g of cus- 
dents |а, Ié, 
draw customers to, get 


n d obstinacy. -mé'*, adj.: in-| | 
| desperate, intense. aer H 


[d, OFr. eharn (L. caro, flesh) — chair], 
tr.: fesh or lure (by flesh) ; make eager, 
madden (with desire), infuriate, make in- 
tent: #—, make desperate effort, be 

intent upon, persist. 
achat” (4 Lier, old form of acheter], m.: 
A А батаа : amall- 

. mee (sort of parsley: 
е aehée™ [L. esa (edere, eat), food), fi: 


earthworm, bait. 
nehcmi-nement?, m.: walking for- 
- ward, advance. |-mer'^ [d, mis]. 


ir.: start on the way forward ; rr 
one'a way, walk on, Journey, advance, 










| CM 


| make], £ tr: E acidify, 


acompte! [d, compte], p 


| vendee. 


ud 1 
M m.: Acheron (river of the 

ii regions; infernal region). 
*accaptüre (L. ae-et 

cash)], tr.: bug. rm 


ег. 
dj.: со d), nished, 
СЕ absolute, downright. -ehéwe- 
menti, m.: completion, close; perfec- 
tion. peri p^ pese he 
сари, jh. tre? a close (lit. 
ead "), ere finish; perform, sut- 
ceed, Aem: serve out: -chevez! out 
with it! g 
Achille", т.: * Achilles. 
nohillée” [L. Jee) J.: milfoil. 
hop- di ms stumbling; im- 

Sec Î-per (8, chopper], inir.: 
stumble; fail. 
ir [Gr.], m 

achroma-tique 8 


accept, viz. 


r achor, tetter. 

[Gr. a=, not, chrima, 
CRIE adj.: achromatie. -tiser!*, tr.: 
vega -tizmr 5, achroma- 


eciculajee? [L. Ae (dim. aeus, needle)], 


m. 


MAE e n [L. dus (acer, sharp), sour 
adj.; or m.; acid. -diflable! 
| adj.: -dif 


[-difter 

erl? [fer L. faeere. 
-dité! [L. ditas], 
fit acidity. T -dulus] adj.: 

acidulous. -deler™ dule], ir. ack 
dulate, 

a~eier” [p. L. *acidrium (L. actes, ‘edge,’ 
same root as üc-er, sharp)], M: steel. 


-ciórage, m. -eióration" „J con- 
verting into steel; plating with steel. 
eiérer!/*, fr: convert into steel, steel; 


plate with steel. -elérie™, Ju steel 
manufactory. 

acoly-taf'', m.: order of acolytes. [| te 
DL Aug attendant], m.: 

as an 
instalment, in advance. 

aconit™ D Чат) E aconite (herb). 


i- adj.: fascinati 
dnd Se, iner), ir.: (Jam. attach 


E "habit; £—, be greatly attached, be 
fascinated : il € ae сеси de cette femme, 
he is fascinated пра t woman. 

acotylédone! (Gr. a-, not, eotylédon], 
adj.: ncotyledonous ; f.: acotyledon. 


tasoulure — aeccolure. 
à-coup'* [4, coup], m.: jerk: 


t uel [Gr. -tibós (akodein, hear] 
adj.: acoustic Jc: проп 
acquéreur! , M, fi: spice buyer ; 
l-quérir? [p. L. *aequarere, 
L. ae-quirere (quærere, seek)], irr.$; 
ir.: acquire (procure; obtain, ee 
cure) ; gain over; purchase etre 

d, be attached or Ee de- 
voted to,  -quéf, m.: acquest; (leg.) 


(= action; 


n aequisition iion (made by husband and | deed, charter: — fauz, forged deed ; — de 
К | 2 brevet, is act; nr aaa 
tod: Pr. rn, =f, sf; ; € record, give an official certificate 
AGE nt. L acpuéra:t. e Or Mi have (à thing) recorded, 
Fut. (Cond,} acquerradis) — Sub): | demand official certificate of ; signer dun 
mince. — i've aci —| —, Witness a deed; signer un — judi- 
; Р. астый, eiaire à, serve a writ upon. -teur", 

1 


m. JT. n | 

finement). ин, zive [L. sitima), 
„© Faequired; acquiring. -i 

IK tel /.: =: 

Ai E 


contrat d'—, deed 
faire [— de, 
-sivité и, f.: nequis tive fac- | 


(discharge) ; 





pour ==; 


mm or ЫШ). en r— de, ose the 


teg de l'—, play for who 
shall or pay for t -t-à-caui ", 


сил.) permit. 0 . ü 
ay ab “ttement”, payment, 
liquidation; acquittal. tert [2, quit- 
ter], be ' nequit, GE а 
obligat lon); w. iquidate ; 
сеїрї; #— sequi ones self, кые баш 


ui Ee t. pi: harpoon 
aes [L L. aera. (pl. of acrum, fr. Eng. 





gereji], m.: =. 

ere acrid, tart, sharp. 
-creté = eu Lartness; acri- 
mony. 


gori-dé™ [L. aerís (Gr.), locust], adj.: 
 loeust-like: m. pl: crickets 


phage ^ [Gr. phagein, eat], adj.: oes | 
morimo-niec [L. -nía (acer, sharpi], f.: 


ted ant -mieurU, sepse, adj: 


, Bharp. 
 acro- [Gr. dkro-, high, extremo] : -bate 
'extremity- | 


walker’), m. f: EC ropedancer. 


ze > нг. Jui Pt rope | 
te adj adj.: ma | 

e Zo sol (himos, | | 

Ee ee - (extramity of the shoul- | 





die. “tare! D. terium (sr. -ttrion)]. 
m.: acroLerium, small pedestal. 


Porn] -us (agere, drive)), m.: act 
D document; part of a play); adhé-rgnee” » Jf adherence, 





бу) acquitted lead (їн | 


| ulis], actual (real; 


| Mr 





der blade). EMO Sr. -nukos (ийт, 


e (L. ter], mi-f.: actor, actress, 
tif, -ive [L. -hrus], adj.: active; act- 
sal, wi: active (voice); assets: — nel, 


| surplus; — et pasri, asscts and debts. 


-tioni* [L. tio], f.: — (act, dead; enm- 
gagement, battle; lawsuit; ting. 
share): — libérée, paid-up share ; 

jouisanes, revenue share, profit; par —as, 
Joint stock: infenier une —, bring a suit. 
tionnaire" [tion], m:: ‘share-holder. 
-lonner™, tr.: bring an action UL 


ode: actively. -tiver® [ tif], іт. > pat 
increased activity to, hasten or urge on. 
-tivite™ ре eg - activity : active 
service,  -&nailre!*. [L. -tuarius], m. 
(Rom.) scribe; actu -tualiser 

L. -tualiz, actual], oil -tualitá!* 
Zuel, CL: actuality. -tuel”™, „Це П. 
present), -tuelle- 
actually (really; at 


| Bue; [fam.) — livrer. -tivement 


— eck аїр. : 


waite [L acutus, sharp], L: acuteness, 
ЕҺагрпева, 

aouléiforme™ IL. eus (dim. пешә, 
needle), Fr. r. forme], adj.: aculeatae. 

[L. -men, paint], adj.: acu- 


katan E [L. aeutus, Fr. angle), adj.> 


acutangular, 

nage [L. -gium (aio, say)]; m.s adage, 
pronum ü i 1 T 

adagio! [It. (agio, ease)], adj.: = 

-do- | adamantin ™ (L. -tinus (Gr. a- not, da- 
mácin, conquer)], adj.: adamantine. 

adaptable”, adj: =. tion", f=. 
tert, Jore (aptus, fixed |], tr. : adapt, 
fit, suit. ! | ' 

айй Нон. [L.-tio (ad-dere,add)], f.: —; 
bil -tionel", -Ile, adj.: additional, 
-tionner™, ir.: add up, sum up. 


| adductenri* [L.. -tor (ducere, bring], 
| addacent. 


m.: adductor; adj.: 
ademption? [L. -tio (emere, take)], 
aden-t™, m. De | «teri? [d, deni], 
ir.: fix (na by teeth 

15 [L. Ze Ges reach), attained 
Les, nroficiency)], m.: ndept, 
adéquat P [L. -Lus (mquare, make EquAL)], 
adj.: quate. 

r1? [d, dextre], tr.: tlead with tha 

right kand: (her. place on the dexter 
(right) sida. 


rent”, 


— 


herent. Lët [L. aij. or m. ux Oe 
inir.: adhere (stick 


[rion], adj.: adhesive. Ө оаа emi the oie -sia}, ee 


hoc DÄ adv.: =, to that effect, pur- 
posely. 

adiaba que (Gr. os, impenetrable], 
adj.; adint іе, impervious to heat. 

ig [L. um], m.: adyantum, maid- 


t Ié. Dieu], interj or mi =, 
good- 
spen zemse [L. adeps, fat], adj.: 


fatty. 
A [7], tr.: mislay, lose. 
adition ! [L. -tio. (ire, go), € 
(leg.) acceptance of an inbe 
matt A -tena (jacere, eil, adj.: 
skive [ir. -tirus (jacere, 
a thrown to, added], adj. : adjective ; 
tif [L.-firum (sc. nomen)], m. : adjective. 
-tivement ^^, adj.: adjectively. 
ad-jojudre” IL. ad-j jungere, join to}, | 
irr. (cf. art ad es join, associate. 
„Дон, ра m.: ADJUNCT, E- 
igra colle с бериу. jonction! 
DH. -jumeli a), f: 
pm ipt 5р. ie аа (L. ad-jurare, 
аваіні)[, m.: adjutant; (French army) 
commissioned or non-c oned officer | 
attached to a superior. 
adjudica-taire™, m. f.: (person to 
whom a thing is ad judged, henee) pur- 
chaser (nt auction), vendee; contractor. 
Lens, m.: iadjudieator, awurder.| 
tif”, -fve adj.: adjudicating, awarding. 
“tion [L. 4io (re, adjudge)l f. =; 
(assigning by &ale, kemee) auction ssle;| 
contract ; en? GA tr e 
nüjuger^ |L. 3 are j 
(adjudicate, award); knot Lam (at auc- 
tion) ; grant a contract a (com.) allot; | 
y—, appropriate. 
adju-ration [L.- -ratia],f.: — irer] 
[L. rare (jus, oath)]. tr.: adjure (charge | 
or entreat earnestly); make promise byo 
"oath; Tconjure. 
adju-vnnt ? [L.- rana (j juvare,a aid], adj.: 
=, auxiliary. -wat!5[L.], m.: АШ. 
ad libitum L.], adv.: = (at pleasure}. 
aümettre!* [L. ad-miftere (after mettre, 
which ace)], irr.: ir.: admit, allow, let in. 
adminicule 
m.: support, auxiliary; (leg.) adminicle, 
presumptive proof; Дю) plnnt-eupport. 
ndminis-tratenr, -tratrice [L.-{ra- 
tor], m., f: administrator, -atratrix, man- | 
ager. ~ sive, ай}: црта 
irntive. GER Git 
management. -trativemen ra 
adv.: by way of administration. В-ге i 





[L. -fratie), f. =,| 


(L. -rart (ийиш, servant)], dr: ad- 
minister (manage; apply); (leg.) furnish 
(proof), find (witnesses), 

кад [. -rabilis], adj.: —; Tas- 


—— à: s [rahel ade.: 


aur ,ratriee L.-rü- 
seo md Tm ` 4 
-rüliírua], a E 

[-ratio], f: —; one rer | 
-rari (mirari, wonder, mirus, MERE 
admire (TEng. with wonder, marvel 
at; regard with « eicht). 

ad-missibilité f: 


D 
admit), xt 4], adj.: =, allowable; 
passed (allowed to enter & higher course), 
-mission* [L. -srio], f.: — ; admittance. 
| -mittatgr!' ÎL., ‘let him be admitted’), 
2 =, UE or r priests ) certificate. 
admo-nestat or  T-métation 
[-neater], f. : sition, reproof. ||-mem- 
ter? or 1-néter [p. L. * AE (L. 
monére)], Jr admonish, reprove ; 
-niteur™, -nitriee [L. ERE. m.s f 
adviser, |-mition [L. -nitio (monere, 
REMIND), fo? = (warning); fadvice. 
nee [L centia], AT TS 
eent D [L -cens (olere, grow), growing 
пр], adj: =; m: lad -egnte, f.: Loss, 


adomestiquer е domestiquer], tr.: 


attach to one's hom 
Adon [cf. Adonis], SCH EN (the god! ; 
Adonis (handsome man). 
ndono” [d done], adv. : then. 
ado-nien or -nique [L. -nius], adj.: 
adonie (verse ||] — —1, Adonis 
[L.-Gr.], m.: Adonis. miseri, iret 
ndonise, deck out. 
| adonner' [à, donner], tr.: tgive; tem- 
| ploy; £—; give one's self up, devote of 
apply one’s ‘self, addict one's self; fre- 
quent; flead to; (nam. of the wind) turn 
favourable, veer. 
tant, m.: adopter. -tée, port: 
sdopted; m.,f.: ndopted son or daughter. 
inter [-lare ша азы, Ir.: adopt. 
HEI, -zive [L -Hrus], adj.: adoptive: 


ne —, foster-father. Нењ 2 [L. -tie], 
CP ble [.rabilis], adj.: -ra- 
teur/^ -ratricec [L. -rater], т.: i: Mié. 
-ration [L. -ratio], f.: — lerer"? [L 


-rare (orare, pray)], tr.: adore (worship). 


D. dum (manus, handi), adest, m (gard.) got ping oe 


shelving-bed. cement! UK 
[as with the back), ing, horde 

-sser t! [d, dos], tr.: sit or lean: with 
the back (d, against), lean, support ; Т—. 
lean ; na X back. 

L. *ad-dobbre (Germe dub- 


ndonber? 
ban, strike], str pug (i.e. Меи with the 
| sword and make knight); tput in repair; 


p -rN 


10 adoucir 


(uae) repairs (chess ete.) adjust (a piso 
adou-ecir!! doe}, tr. soften, soothe, 


L] = A 





nssungement, 
 adoué!* [ÜFr. dou (= rome 
unt.) paired. 


ad = 
MT et ы 
or e ross resi- 
Bees "forma Message; ADROIT- 
| l : bureau d—, in- 


trick; avoir F— de, be able to. 





or on the direct way); address; 
aos direct one's self (ms step), be 
directed; address one's self, apply; Tialr.: 

ro straight: — mal, misdirect; #— mal, 


A E gei ech AA 
* 







aire here (or within). 
Iroger!* [L. -gare (rogare, ask)], tr.: 
(Rom. law) adopt. 
adroi~f* t р. L. ad-directus, well directed], 
adj.: adroit, dexterous, skilful, clever; 
, ade.: adroitly, 


müserit! [L. -acripius], adj.: written at 
the side. ` 


adu-lateur™, -latrice [L. Маше) m., 
he adulator, flatterer. -lation™ [L. 
| lahio],f: =. [ler [L. ari]; tr.: fat- 
d ter servile ,Ínwnu i 
| us | ere, grow), grown 
up], ue adult. 
E adul-tératenr™, m.: adulterant. -té- 
| ration, f.: adulteration,  |[T.-t&re!! 
[L. 4er. (alter, other)], adj: adulterous; 


201.) apostate, false; adulterate ; m. | 
Р [L. | affabnlation" 


adulterer, sdnltress. 2-tére!! | 
terium], M: adultery -térer™ [L. | 
-ferare], tr.: adulterio (corrupt, Tdefile | 
by adultery). еен, -térine [L 
erinus], adj.: adulterine ; m., f.- adulter- 
E child). 
sent? [L. -rena (urere, burn)], ad 
ste! [L. -&ius (urere)], adj 
portant -stion ™ [L. -sito Gen 


[OFr. avenir, L. ad-renire, 
| aise to irr. (cf. renir), inir. impers: 
come ote occur, happen. “venant, part. 

| үк m" of. véntiee! 
-renfieius ventitious, -warn- 

te ve e. sdvent], adj.: 

adventive, casual. 

adver-be® [L -bum (ad, to, hu. 

verb], m.: adverb. -bial™ 7 . istis, 

adj.: adverbial, -blalement™ | x 





nävor-se" (i. -rus (ad-vert 


I-dressori [dresser], ir.: DIRECT (fuel | 


ap y to the wrong person: — iei, in-| 





affaire 
adri. adverbially. -biaHté [hial], éi 
ndverblal nature. 


SU RR. 
an т - antif, ue fnnt 
adj.: advereative. të! 

taal df adversity, кенес (I [L. Zeen. 

qf aoe of (the sinner's) mind (to 


his ain 

VW [Gr. a-dunamía, lack | 
strength), f.: (med.) adynamy. -mique ”, 
adj.: adynamic. 
aé~r... (1. rerom. afr, AIR]. теве 
[-rer], m.: ration [-rer] 

; part.: iul aep 
oe adj.: ie 
-rion!Í, zonne, Se 
ferre, bear], adj.: анн. 
-riforme" | forma , form], adj.: neri- 
form. -robie" (Gr, bios, life], 
zool.) living by air. -rographic" 
gráphein, write] f.: aerography. T 
lithe™ [Gr. ei stone], m.: Ж 
une [Gr. 1. os, discourse J^ nerol- 

eg [L. Zo ала, 
oher, T. : neromancy. -rométre!" 
Gr. mitron, MEASURE], me: aerometer. 
rométrisl [-roméire], CL: serome 
-nagte! [Gr. natifes, pilot i. 
neronaut. -ronantique ronaute], adj. 
aeronautic; f.: acronautics  -rowtat" 
[Gr. statós, placed], m.: aerostat, Be: 


: air. 


-rifore “ 


loon. -rostation Стона, ч 
station. -rostatique! [-rosiat], adj.: 
herostatic. - rU [ronal], m.: 


aerostat soldier (during the French revo- 
lution). 

af- (L. af- = ad: or Fr. å, ‘to'l, prg 
affa-bilité! [L. -bililus], f. affability, 
lnffa.- ble [L. -bilis (fari, speak), “ easy 
to те to'l, adj.: =. -Ъїшшеп{Ё 


LAiel, ode, nt 
Lio oa fable)], f: 
moral of 2 fable, (TEng. —) 


affa - dir [à, fade], tr, make VAPID, un- 
BavOury, or Lasteless; Tdisgust. dis, 
sant, adj.: disgusting. -d mi”, 
m. - rendering insipid or tasteless ; insip- 


idity, Lasteleasnesa ; lan 
-| affni- blir! Ié, faible), ir.; emfeehla 
(weaken, impair, lessen). -blissant™, 


adj.: weakening, ete. -blissement", и, 
m.: enfeeblement, etc. 
ne , fain£fanter], tr. * make 


*| al 


ugma 
affni-re" [1, faire], f.: affair (thing done 
or to be done, matter; ineas, 
action; serious affair: EE lawauit, 
p — i'int£rit, — matter; sal- 
tirer une — get into a scrape ; faire ps 
de que ER answer some one's p 
„tirer —, éxiricate, help out; s tirer 


nífaissement D 4 
d'—, get out of trouble; vider une —, 


E сено I tako | tation. 


affi-chage™, m,: placarding. 


it on myself. ppearing 
busy. need ed. ne С 


m.. 


weigh down (under a burden), en down ; 
¢—, be weighed down, give way, sink. 


affai-t!, ы tannery; tanner'a business. 
D "we LACON training. tement”, 
falcon training; dressing of leather. 
Käerz [p. PM L. -fectáre (fa- 
cere, make), strive after], ir. TFASHION , 
dresa (leather); train ( (falcona). 
nEaiter" [d, falte], tr.: provide with à 


ridge. 

affaler™ [Dutch af-halem], tr.: (mar) 

HAUL down; #—, slide down; be embayed; 
fam. ) sink down. 

6", adj.: famished, hungry, greedy. 
Law Ip. L. *-máre (L. "wes, hunger)], 
tr: FAMIBH (starve); bait (fish); (Pbwild.) 
weaken, cut away. 

nffangissements? [fange], m. pl.: mud 


een, tnde 
nt m.: piment: 
I-ger® [d, féagel, * enFEOFF (give à 


noble estate as serie van. 
affec-tation™, f.: =; (leg) mortgage, 
charge. o tor [L. tur — (af feere, 


affect): 2.-tare (af-ficere), aim at, dispose], | 


ir.: l.affect (touch); 2.affect (dispose 
affect, pretend; 7Eng. have a Gate 


for, love, aspire to; assume), -tif, -jve 
IL. Anal, DE affective. -tionH [L. 
tiol, f.: =, love. -tiommé [tion], adj.: 
affectionate. 


-tionnément™ [tons], 
ES affectionately. -tionner 

hsve an affection for, love, fancy; 
so. #—, conceive an affection (for), 
become fond (of), take a liking or fancy to. 
-tuensement™ [tueur] adr.: afec- 
tionately. -tnenr™, = * [L. Чита], 
adj.: alfeetionate; fdevoted. -tnosité 
de affectionate nature. 

: feeding (animals). 
nes ° (š, fin], tr.: feed (animala). 
r.afférent [OFr. -rir (of. férir), 
ые adj.: coming due (of property), 







et semen t5 m.: d a hoe 
ü 





ai Le 


affilotr(c)" [-ler], m., (0): sharpening 







[tion], | 


offir-matif™, 





afflictif 11 
FECTED, pretentious, -terie™, f.: aifec- 


-ohe", f.: 
placard, hand-bill ; poster ; 

Seek: Tifisher'2) fixing-pole or stake ; i deu 

nament (fixing) : homme-affiehe, man 

ing a placard or advertisement for 


show, sirect-advertiser. —||-eher [^ 


| feher], tr.: poat, fx or stick up (a placard), 


placard; make publie, proclaim; P. 
(for); expose or compromise one’s 
observe no decency,  -eheur, m.: bill 


la derit? (Eng. ( tk .L.*he has attested")], 


m.: =, isis 
trusty ; Maf.: t 
mem Laer te [р. Aer (fides fides, 
faith)], tr.: conFIDE; affirm; attest. 
MES pee (оез КЫГЫН 


PE “g n: 


-lá!!, adj.: nimble (of 
the tongue) ; d'—lée, ‘ade.: in file, in suc- 
cession.  ||-ler^ [d, ! Ji 2.file], tr.: 


set an edge ( fl) on, whet, sharpen; 2.draw 
out into threads ; ENTE 


T 


m2 refining ; — ner 1e [4 SH 
ir.: refine (make fine, purify); 

teheat (by fine tricks). -merie, f.: refinery 
(furnace; wire-forge; roll of refined iron. 
nepr! , meyer, m. f.: refiner; Tde- 


affi-lintion E =, ës 


D, Jore (filius, son). ir.: affiliate; tado 


etrument ; Cf) whet-stone. 


affi-n +: m.: =, rening. - 


„йына! [L. -taa (ad-finis, neighbouring), 


relationship by marriage], jf.: affinity, 
alliance ; congeniality. 


affinoir! |-ner], m.: hatchet; frefinery. 
affiquet? [Norm. -que — -ehe], m.: ина 


fixing, hair-ornament (pl. baubles, gew 
Етти); knitting-sheath. 
-dve [L. -matirus], adj. or 
- affirmative. -mation ! [L. -matio], 
T: :=; (log.) predication; cath. -mative- 
mont! [-matjf], adr.: affirmatively, 
l«mer!^ [L. -mare ( frmus, firm], tr.- 
(affirm, assert; leg. affirm to by oath); 
ilog.) реса =, pretend to be. 


affi-xal", ‚ [=хге . UTE 

eer [L. -rens (ferre, bring)]| (figere, SI adj, or m.: affix. 
adj.: afferent, conducting. а еп tement”, m.: levelling, making 
afer- ,m.: leasing land; thiring | flush; evening; (min) cropping: „к@їге\, 
(n Hervant): "semer Ë [à, ferme], ir.:| adj.: етеп, fush; fs pulp. | -rer?^ [4, 
lease (land), FARM. fleur, even], tr.: BREL level (even, flush), 
ren form of affi level: (mar. fay; be level with, rise ta; 
fe uen el; Гай ak firm, inir.: be even or level: (min.) crop; 


tegen fix firmly, fasten; confirm; 
harden, consolidate, -missement P^, m.: 
eni 


ВЕН [old ter = afaiter], adj.: ay. | 






mix evenly barley, wheat and rye flower. 


nf-flictif", -ive [L. dietus]. aa tat- 


flietive ; (leg. ) utes 
-fliction” J: 


ee F 


(abundant) 





. ma flowing 





m ө танау ti 
x (ota river). inert [L. -ere ee 
inir.: FLOW E towards a place), 
t crowd, congregate. ch, IL. cul, 


affo-lant To- dent au:  infatuating. -lemen 
tunting. - 

m.: infntuation. [-lerH [à, fai hol 

ir. A foolish or mad, infatuate; de- 


Я dote (on), "Це. т: ¢—, get mad, 
madden ; faire — ve mad. 
isis [OFr. affouer m m.: 




















right e cutting wood (for fuel); 
ETE orem 

- r^, to fue 
fus m.; ager wood-cutter; gharer of 


жайат, їчї 3, fo pu Bod Dé 
away, underm 
z n rurupa, ir.: fodder, 


: provide with. fodd 
small bower, 


jun 


s ami 


wise; (mar.) moor (by two anchora with 
crossed cables); 
affranchi), adj.: freed, (enlfran- 
chised; postpaid; m.: freed man; E: 
dreed woman. §~chir™ [d, franc], tr.: 
ob free (irae, enFEANCHISE, liberate) 
z pay the postage or carriage af 
ro) pass (leap) over Or Across, 
castrate. ws 


grosa, w E їй: 
ng. нака. elc. -chis- 
m. liberator. 


d sive! [Prank aibhor (ak, to Eng. abhor), 

^ bristled}, f. EE ny f in I» Tterror; agony. 
chartering (a boat), 

Mers D. a, früer], tr: charter (a boat 
or freighting); tfreight. “teur, m.: 


_abfrengemont adr.: frightfully, hor- 
ar? sgae [afre], adj.: 
ble. 


neri [d, friand], ir.: 
: qmeeustom to dainties. 
ib ET _frioler], ir. allure (by 





= (open ib- 
» Teproach). 
from he ci = c 
t nt; approach ; 
[еШ Ié, frant], 





a 








SE affluence ; | 






Шет; 4—., be or prow infatti- 


| ig. -ta 


cher H * pureche], ir.: arrange fork-| 


| parer (cf, gare), regard 


"| agn pe^" [L. (Gr. 





ngathe o 
Ir.* Tput face to face (confront); (earg) 
flit together; Tapproach from the AX 
approach boldly; ArFRONT (insnlt, out- 


Tage, SH chent impudently, deceive, 


-teriei? 


: ^t boldness; impudent cheating. 


m.a, f? confronter; tim- 
pudent dex: 
— Ié, fruit], tr.: provide with 


aie kimani", ir.: covering, wrapping, 
old garment, l-bler* [p. L. "af: ir 
(L. Fibula, clnsp)], tr.: cover (with a 
dress), wrap up, muffle; dress or rig out; 
E d'une opinion, wrapped in (wedded to) 
an opinion; &— de, be wrapped up in, be 
always with. 

n#à-t 1, m.: watch (place or act); frame 
or support; gun-carriage: fre a r—, 
be on the watch, lie in wait, he on the 
look-out, watch; chasse d i, atalk- 
H, m: fputting in position 
(esp. a piece of ordnance), mounting: 
putting in repair, repair (of tools], setting, 
whetting ; set af too en work), 
implements, ]||ter! [à, für], ir.: tpost 
behind a tree (fit) or a bush, ete. (to 
watch the game): Tplace in peu 
Tmount (a gun); Tfdispose; таа ub 
(of tools), esp. set, sharpen. 

т.г (huni) stalker; a3w-satter, m 
«Hant, m.: bauble, trifle. 

a-fin [à ful, adv.: in order (de or que, 
that), so бып). 

à fortiori D. "from the stronger, 
viz. to OLI adv.: = zz (all the more), 
afri-cain, -onine, adj. or m. f. 
African. үчне, Jf. Africa. 

Taga!* [dinL f or -gare, Imp've of OFr. 
regard], interj.: lo! 
look! now! 
agagant™ [-cer], adj 
enticing; f.- sort of 


* vexing. inciting; 


ссы 
tagaee [0HG. ,"Agaistra], f.- magpie: 


aga-cementÜ, m.: setting the teeth on 
edge, (nervous) irritation. — || -eer 1^ [7], 
ir. cause a nervous irritation, irritate, 
set (the teeth) on edge; plague, tease; 
provoke, incite. RESCH f: irritation, 
provocation, 

agame'* [Gr. d-g9amos, without marriage], 


üdj.: agamous. 
dga pe, loveil. 


love-feast. - [L - ete Adis. 
beloved)], m., .pl.: agupetm (eeel.: - clares 
ar women living i in the communities of the 
opposite sex). 


agario” | uie шй, ®.: =. 
— [L. P tehales] J: =; agate 
agntho* [Gr. thé, good], f.: tulip. 


agar 
pe [Gr. -gau£, admirable], f.* agsve 


(plant). 
age (dial. fo for era? hr plough-beam. 
[p. L. L. mian, age)], m.: | 
age; centu (—Ü :— virile, | 4 gent. L. 
hood; ir de [—, pr of life; f: =; emotion; disturbance. -tate? 
honoré par r—, time-honoured. „ПЕЛ, айт: =, hurriedly. ter)? [L 
adj.: aged, old; elderly; — de cing one, dare (frequ. of agere, act)], tr.: agitate 
five years old. (shake; disturb, trouble) ; rufie; s—, be 
aggnee™ [geri], f.: 8 agency. itated, be disturbed; get rough; stir 
agencement, | t, dis- | 


arrangemen 
position. Leer [p. L. *-tidre (L. gent- 
ius, cf. Fr. gent, fair), make nice], ir. | 
arrange (appropriately), order, dispose, Bt 

















ар aa ID т. aiti се dio Tab sis, 
"paran -da [L. pl. ungere, a to | m e Be tiol: agnation. “tique, 
| wu. 


n-gncam" om [L. ы пуман (аты, іа lamb)], m. 

lamb. |-7mel* [old form of 

m.: (orig. lamb); cold-coin 

mark of a lamb). venie П. age. la) 
жолабе g m. 

£ ing. „ maaler lintr.: T anb pas 

» | Zur ot e s api (e Cuin. ed 

of a lamb, 

the wool). gereecht, m 


genouil, | 
зон], чуй: kneel down ; (with ellipsis of 
se) make kneel down: -lé, kneeling, op 
one's knees. -illoir”, e: kneeling- 
staol, hassock. 
1- agent? re. (agere, net), m. 
T me cip Tagen 

: agent (person), mediator : Z romp- 

tai Me, accountant, du qu — de бегае 


stock broker; — m.: lambing. 
eum Haggai. T dé Agmen; riamn oes 
Mets | agnus -i "me 
tien [L. -ratio], f.: agglo- | ago-nié sel [L, Gr. -mia a | 


struggie)], f.: agony. (fangu 
agony, rape S - hour ont) € 
den -nirP, ér.: (dial) overwhelm 


EMO: l-rer" [L. -rare (glomus, 


aggluti-nant adj.: =. -matit", 


-pve, adj.: itinative. -nation™,| (with insult), insult. -misant Ud poc 
f:—. [-mer'[L.-mere (gluten, GLE), | [nier], adj.: in death-agony, буі =; 
ir.: “manae f.: dying person. -niser [l 

nEggrn- Mi adj.: aggravating. -та- inir.: be in the agony (pangs) of death, 


tion, , er eet =з, f.: anathema. 
лге „гате (атагы, һедуу)], tr.: 
ee make heavy (weigh down) ; 
ee 


COS -lis lege ACEL adj.: 
= ( nimble). Jement™, adr; nimbly. 
неп. Litus], f-- agility. 

H e Gr. hågios, saintly], m.: cere- 


be dying- et ` [Gr. піні), 
adj.: agonistic, athletic 
прога! [Gr. -ré} p —, publie place. — d 


agra ; cram 
EST VE E grae (ol 
grappe), hook], tr. Thook ; clasp. 
agrainer" [i, graine], itr. give grain 
to: strew with grain (for game). 
sgrare (L. agrarius (ager, #14], 27.2 


jogs manner, pew-gaw, trinket. 


п DE. OH, =. жае! ren dir? [i, grand], tr.: enlarge, 
[чег], us m “sobbing. ter", Жа greater, aggrandise ; ые рл ч, 
ir.: speculate M laci, job. teur [ter], -dissement!?, m.: enlargement, Agges- 


disement ; 


: (atock-) | advancement. 
Ge d agrape [0 Орт. per == ur], Jf: Thook; 
ue 


D [L. agere], intr.: ACT (operate); 
(leg.) proceed; #ё— de, (be agitated аз a | 
question: hence) bo the question about, 
ba ut stake, be the matter: eg. U кайт lage АТ dE рее avoir pour 
de, it is the question about, the questio — be plesssd to permit allow. -able- 
is, the point is; de gagit-il? what is E eeably. part. 
the question (about)? what ia up? what ñ , etc. ; m.P: attorne (in tha tri- 
is the matter? il s'agit de aa vie, his life i weeër ee d, grt], 
ia at stake; ten — avec quelgwun, use intr.: be agreeable (be convenient or 
or treat any-one (well, ete.)- -gissant™, asant, suit); ir.: receive agreeably 











er to) accept, ap- | 

Hon” [L. -gatio], f: aggrega pm ag- 

e 220 E йо 
Ç society, admission to 

title of nes below) or Bebe 

concours d'—, examination for the licen- 





А Р f tir (a ship). 
IE tr tg ain. sh 





ideni (esp. рі. ) 


eme embellishment ; (mus) grace ; 
(theat.) Tdivertisement ; "Agreement (ap- 
probation, consent); fremedy, Tinjection : 
Ear accomplishments. -tort ir.: 
render agreeable; ornament, 
aren Le lee, 
i pump or Баје ou 
agrés™ [agréer, rig], m. p: rigging. 


ешле IL. ‘tis (ager, field) ], i 
agrestic, rustic. 
m.; wire-drawer. 


agreyenr! [! 
na (ager, Beld, eolere, 
T m. Tagriculturist ; adj.: 
agricultural -emltenr!'[L.-cultor], m 
agricultor ; Twriter on agriculture. er 
tare" [L. Ші], б. =. 
мо a ir.: grasp with the 


` elaws, ci 

SE [L. -menaor (ager, field, 
mentiras, cy qe E Pam tein or. 
-panme™ [L. -polma maotherwort. 
agripper!! [2, gripper], tr.: snatch, 


agrono-mr™ [Gr. -mómos (agróüs, field, 
numos, law)], m.: agriculturist, -mie™, 
+: agronomy, -mique'" [mie], adj.: 


| от -ette [dial. for &rouclle], 
à T prawn ; sin. sort of scrofula, 


t. ag-groppare (cf. groupe)], 
Ch, guerre], tr.: inure to war, 


eves! [OFr. -ter *(ef. guetter)], 
Twatehfulnesa ; pi. watch: dire (se tenis) 
aur 4, be upon the A lie in wait. 


que el, adj.: provided 
x chenisette ; 
WA. dede. ah! oh! 


eg 








nigrenr 
fa-han™, m. bodily exertion. ||-hamer 
I) fnt ‘пін, : make a painful effort, toil 
me т. stubbornness, 
Leif ERT HE tr.: (Tknock against); 
stop before (find) an obstacle; esp. = 
(d): persist (in spite of obstaeles), be 
stubborn (in), stick (to). 





the | afi", inferj.; sh! ay! oh dear! 


ahnu-rir |i, have: "bristle in head"), ir.: 
astound, bewilder:  -rissement'*, m.: 
bewilderment. 


-| t-a a-i [Brazil], m.: aye-aye, al; sloth. 


тай aci [4i a city], mc 


чагу nid (help or relief ; grant or 
tax; fÍemale assistant); m.: abd (assist- 
ant, ADJUTANT, staff-officer) : appeler d 
L—, call for help; eour des —2z, court of 
aids (settling finally questions of taxn- 
tion) ; — de camp, aid-de-camp ; — du pa- 
Iron, "masters mate; — major d'eseadre, 
naval adjutant. fl-der* (L. ad-juldre 
(furdre, help)], fe: and (help, assist); 
inir.: aid, gire assistance: #—: help 
one's self, make use (of); help one 


another. 
air ay, interj. (of pain): oy, oh (dear)! 
nieu-L,-le* a-yeul [p. 17 *arvi-ülus, -üla 
(L. arus, avia, same meaning)] m., f.: 
grandfather, grandmother; -l1«V", Лея, 
* (m.) grandfathers, grandfather and 
grandmother ; Cf.) grandmothers; anm- 
cestral mothers. -æ°, pl m.: (Tgrand- 
futhers); forefathers, ancestors. 
aigle^ [L. aquila], m.: EAGLE (the bird 


fouming 


d generally, or as an emblem; a coin); 


ahe- —-— eagle (Roman standard sur- 
mounted be an engle; arma): — de mer, 
osprey ;— eriard, spotted eagle ; — Mane, 
(chem.) muriste of mereury; — noir, 
(ehem.) sublimate of cobalt. 

algr-e" [L. deer, sharp], adj.: sour, Acid, 
sharp ; abrill ; musty ; sour- tempered, ACRI- 
maonious; mL, sourness, etc.; acid drink 
or liquid. ane, adj.: BOUF-BWewt, 
nourish, — -m-fin?, m.: adventurer; 
sharper [deriv'n not certain] —-mlet!5, 
sette, adj. | ment ll, ode: 
кошолу, sharply. 

algremoine' [L. agrimonia], f.: agri- 
mony, ek 

nigret, -ette [-gre], adj.* sourish. 
aigret~te™ [aigron, dial. Ge of héron], 
f.: EGRET (white HERON) ; aigret(te) (tuft 
of feathers, plume, crest; tuft of hair ; 
head-ornament of precious stones, esp. in 
the form of a heron's erest). -té, adj.: 
(boil) with an aigret, tufted. 

ni-greur^ [L. ücror, sharp], f.: sourness, 
acidity; acrimony (sharpness, surlinesa, 
ill-temper). l-grir^ [5 re], tr.: sour, 
make sour; sharpen, embitter, incense): 


aigu 
eTa ey ie intr.: WEE ees 


казчы быр ; grow w 
aigu”, E acütua], edi. sharp 
(pointed ; keen, ACUTE; 
ai-gua... [OPr. (L. aqua, water)] ; 
-guade 5, f.: (nar) wa water-supply ; water- 
ing-station ; faire e in fresh i 
mt (hunti) о. 
yer, ir.: wash, bathe (a horse). 
MM HUM aqua-marina, beryl. 
re", f. , piteher. 
(quitred, fo: pese ps 


-EHE 


-gui- 


del T.i (raür.) shift pi 
E 2 [through GI 


In L- get 
needle)], /.: Pedes le (aewing-needle; 
peo metal, aa hand of a wa 

of a balance ; spindle of a compass, 
ete.); spire (of a steeple); (ratr.) switch 
or frog; needle-fish (harn-fish, ete): 
d teret darning needle; — ани, 
slate-pencil. -1ëe12, /.: needleful. -ler. 
ir.: Laer ) Ж, or turn (a switeh); : Tírurg.) 
couch (a cataract). M 
m.: (nar.) seizing; las -leter [lette], 
E trim (or lace) n tags, fix er button 
ih lace (or corda), lace ; (nav.) bind with 
pes ('seize, lush). Денег” Чан), 
m.: tag-maker, lace-maker. dette ™ 
Alü)GLEt (pointed tag of cord or lace) ; 
siglot-tipped cords or braids; ornamental 
lace (of various kinds, but 
on uniforms), shoulder-knot; 
tricing line or KE thin slice of skin or 
flesh. -lenr”, (railr.) gwitchman. 
ier, m. senile wacker’ 
-liére, f.: needle-maker; fnet. 
niguil-lon* L. "acüleo  (L. -leus, 
stingy], m- : goad; он pané, ad (ori in- 
secte, etc. 3; prickle. 
provide with a goad; 
к; incite. 
sage", gement", m.: sharpen- 
ing, Ste legor” [p. L. "aeutiáre 
(L. acülus, в Жр), te am whet. 
-seur ^, m.: E CH -goi r і, 
m.: sharpening-tool. 
L te or, CR in bot, ails [L 
GE ш.: 


aa 


пене [Chin. Bet m.: (bot. ailan- | 


ai le^ (L. dla, wing], f.: wing (of birds, 
TH etc.) ; wing-like appendage (es w 


mill, vane, van, fan); side-appendage (as 


wing or aisle of à building; wing of an 
army etc.) : d tire d—, at a single Bight ; 
tirer de [—, take to wing; em avoir 
(tenir) dans F—, be — 
have a screw loose. Aë, adj.: winged. 

(P, m.s extremity of a wing (with 
the big feathers), pinion; fin (of certain 


-guiérée™ 


ао 


ted|ni-mable^ [L. a 


[Jeter], | 


laine” [p. 


strung). 
ni-né i pée [ainn 


mir" [L. der, air], 


mirain? [L. aerümem (aes, 





parer 


fishes) ; wing-like Haus (as foather 
of an arrow ; pun rurale e y 


scroll over a window, etc.) 
tittle wing; Ve ñ 
small wing of bui ider-piece 
ornament; side-lining; screw ratu rifle- 
EE 


-lette! 
vier. 


| e. | atilnde!* (Prov. alhada (sk. to ail], f.: 


garlic sauce. 


ailleurs” [L. aliórrum (alio-vergum, else- 


where directed)], adj.: EL&ewhere: d'—, 
besides; in other regards; from another 


reason or CAUSE. 
(Prov. aidli, *garlic-oll'], m.: 
cullia of garlic (sort of ideni cpi eil 
mafia (ama, love)], 
adj.: „amiable, agreeable. -mab 
ment" see ka aminbly. 1-mant® 
[-mer], adj adj.: loving, affectionate. 


— [L. adamas (Gr, a-ddmas, 


in-vincible)], m. E 
adamant. -tation", f.: maguetisation. 
-ter!i, tr.: make magnetic, mágnetise : 
AE, m magnetic. nm, adj.- mag- 
пе с. 


E. GL Amy. 


amüre], tr.* love; be fond of, 
“ite: — mieux, like better, 
L. inguina (L. ingues)l f: 


groin. 
zaine™ [7], f: herring-stick (om which 


they are 
né], adj.: 
4 f.: elder Lost) cs or 


-nesse, f.: primogeniture, 
І. *anteia (L. anie, before)], 


eldest, senior; mi 
daughter. 


е. | seniority: 
Fe [p. 


ainsi! lain? til, ade. or conj.: thus, во; 


then (= consequently); just as; so that: 
Tat the sume time; ike: — du ‘reste, and 
eo forth: — que, just as, aa well aa; pour 
— dire (or parler), so to say, 38 it were, 
m.: air (atmosphere; 
arance, look, or style; tune): avoir 


| T bs (mawtpats), look g d-natured (ill- 


natured): avoir [— de, look like; avoir 
[— à, have a mind to; in mi be in 
a flurzy ; faire prendre L— à an air- 
ing to; ‘an coup d—, a scold ; » des gend 
du bel —, people of high life; un homme 
du grand —, 2 man who makea n great 
figure; un — de famille, a family Gen 
m. 
brass, bronze; object made of hronze (as 
guns, bells): un ron! d'—, a brazen face. 
[L. área], f.: area ; threshing-floor ; 
paving-foundation, bottom ; rock-surface 
on which the eagle builds its nest, AEBIE, 
evry (the neat itself, west of | zer 
forest-area; point of a compass in the di- 


UL. 











16 _ nirelle 
queen o the vind C— de vend Ln, f.: 
lot oid Me ia 





; | aassay-balance; adjusting tool. 
RARE a au hua qos: s 


eil tha 
овна оо) айны, Шш, Бр: tive it 


well to, punish. abge P. m.: adjuster d 
fitter: weigher at the mint -atodr',m.- 


ture, 
oo m.: adjutage; connection MS 


pl: ale [L. ad ' ta' or Fr. d]: pref. 


заар ae fife mul d r—, feel 
| uncomfortable; aimer sez -gex, love one's 
Ee 


M [ÜFr. -aer], adj.: easy; ort- 
(also as noun). 1 


Een ' [OFr. -sse (L. asia, ax)].| 


m.: E roof-shingle, 


Ge" [ais], 
-sclette, of a chak). 
——— dome cela t-lière, f.: 


aisselle” [L arüla] f: arm-pit; S 
axil(la) ; ; jointure, p 
missette!! [ais], f: ndze. 
EN fore-court], m. : atrium, 
Dr A ground round a church 
Le: ert ao). elc.) fretted. 


it?! m m.: adjournment; (leg.) 


= mer [4 jore ur 
j EE са , put Dn ў EmmTiisn; Hi- 


er La joint) A joint, connect. 
rn-broom 


=. Е ark Ss hole, - arifice. 
provide with holea (for the 





lece. fter? [p.| 


| ajos-tegr, v. : added p 
*ad-juziàre (L. jurta, near)], ir.: add, 
join; give added value (to); rw. be 
added? — fei d, give credence to, believe 
dam; — an confe, embellish (or stretch} n 
story tf, part; also m.: addition (in a 
 proof-sbeet, ete.) -toldr, m.: added рее. 

Г iX, m.: (nar.) tying. 
: fixing the legal rate ot aay 
Euer). m.: adjustment (fitting, 
Arrangement; accommodation, reconcilia- 





л. ге t, 
fit; fix, fix the value of); aim (a et 


г 








i fixing (of tha toilette, etc.); ee 


Ta) 

манат ае [Ar. al-ambig (Gr. dmbix, 
= the vase], m.: alembie, still: tirer 
d [—, pass through the alembie, sirain; 


ily;| passer d l'—, examine critically, scrutinize. 


| Ш dr: 
distil, exiract (the 


through the alembie, 


the essence), strain; rej: 
strain or sat as one's self, refine too much 
upon: -qué, part.: strained, subtle, fine- 


| spun; «— l'esprit À rur, puzzle one's brain 
| about. T-quenr!/^, m.: alchemist. 
| alandier 


a ur mouth y furnace. 
alau-guir' [d, languir] ir.: tmake 
langaid: refl. become languid, ‘languish. 
-uisseement", m.: languor, 

| йатыр Prov, -gar (large), inir. : (mar.) 
stand out to sea, sheer olf. 
alar-man miU [mer] adj: alarming. 
leme’ [d Neg summons to arma, 


| Masini: m.: alabaster. 
RU Fe .], m. allntrosa. 
bor~ge“* (Sp. -chiga (Ar)], jf: small 
Iw =, er, m.: alberge-tree. 
bigeois = AIR. (pl) Albigenses. 
‚ т. 


albi-nism: * albinism. Pete H 
[Port. -nə (L. albus, white)], m s aT: 
albu-gine [L. -go, Mendes albugo. 


-giné, .gineur, f. -epse, adj. albu- 


gineous, whitish 
album” [L * white'], т.: scrap-book: 


album; (Rom.) white inscription tah lat. 


aïbu-men 1 [L.. (albus, white), white of 
ап ери], тї: =. -mims”, f: albumin, 
-minenr, -ouse, adj: albuminous, 


-minoïde li [-mine, Gr. efdos, form], 
adj.: albuminoid. -minoge" PS e 
f.:-.  -mámorie [-mine, Gr. ойгон, 


urine], f.: albuminuría. 

alcade [3p. -ealde (Ar.)], m.: —, nlcaid, 
aloaique! [L.-eaicus], adj. alcaic. 
alca-lescenec! ym Cé alkales- 
cence.  -lescent'", adj.: alknulescent. 


1-14 15 [Ar. al-gali, the ashes of salt-wort SCH 
m.: alkali. -Hre adj.: alkaline, 

ir.: ñmikalise. -loïde", m.: skal 
— [Sp. -rraza (Ar.)], m.: ==, un- 
gamd jag 





aleéc! [L. cen], f.: holly-hock. 
Aleser, m. Асани. 
Aleeste, m. diim e 
* Alcibiades, 
cando "To: Leod ( Ar. al-Ei mia: 


ct. chimie)], f.: ae -miqué, adj.: 
alchemical, ie alchemist. 












nú. ` 
— П. pem adj: 


andrian (school); alexandrine en 


glao m, 
Керш" (Sp. alasan], adj.: chestant- 
(coloured) ; m.: chestnut-horse: — saure, 


aleidr, E Alc sorrel: am roux, red bay. 

nlcoo-1!* КОШ, or rigent m Be ar | aleze t LOFT. lerier "e latus, broad, 
m.: alcohol. spread), J.: sheet (under sick persona) ; 
ique! -lik, adj. alecholic. Mention. extra board (to widen another); osier 

f-: aleobolisation, ser, fr, binding. | 

-lisme™, m.: alcoholism. lalis — adr. 


alfa [Ar.], m.: alfa (plant). 
alfgnge (Sp. (Ar.)], m.: scimitar; long- 
leaved lettuce. 
alfénide'* [Halphen, и inventor), Jz 
alloy of nickel and coppe 
e"f. t= ergata) Ts catheter. 

E .orgamum, instrument], m. - 

hain for galley-slaves. 

a IS de Gr), battle-tumult], 

А den attack; petulant insult, af- 
rank. 


Ee [Ar. al-geram, the reading], 


: Koran. 
aleg-ve (Sp. -roba (Ar. -Eobba, the bed- 
room)], f.: alcove, recess. femir —, hold 
reception (like lex femmes précieuses). 
-viste™, m.: attendant (at the receptions 
af [es femmes précieuses). 
al-cyon'*[L.], m.- haleyon; king-fisher, 
-eyonien P, sonne, adj.: halcyon. 
aldébaran!*[Ar.], m.: (astr.) aldebaran. 
alderman [Engl], m.: =. 
ale ai [Engl], f. ale. 
ale-a/* [L., throw of pr m.: ` hanat. 
-atoire" [L. ren |S sa 





Ile. 
; z algebra. 
-gébrique™, adj.: algebraie(al). 
d ese eir, Hd D. ` adm. algebraically, 
| bhriste'", m.: alpebrailat. 
rie, f.: Algerin; -rien,-rionne, 
adj. or noun: Algerian. 
D Ëch :# IL. dus], adj.: algid, ice-cold. 
ité", f.: algidity. 
algologie™ (algue, Gr. Loop, speech], 


by 
alé-nc!! [OHG. aid s — (er. akle], m.: 
AWL -nier ‘15 m.: awl-maker. 

DIE, aurelianensis, ‘from Or- 
Jeans’), m.: only in cresson —, g 


cress. | 
mlen-tir! [3, lemí] ír.; make slow,| f.: algology. 
slacken. -tistement, m.: slackening. uin” [Am], m.: Algonquin; m- 
"шел. (dy eode ade.: around, n 
бот ae (only alenfours}: surround- algorithme! [p. L. (Ar.)], m.: algorithm. 
E aean persons | algunzil™ [Sp. (Ar. al-wazir, the vizir)], 
m.: — (Spanish constable). 
algwue!? [L. -ga], f.: alga, geg- weed. 
tallaire — = alliaire. 
alibi" [L., elsewhere], m.: =: fdiver- 
targe engle; (Aer.) spread-| sion, tsubterfuge. f-forain™ [ forain], 
ЕЕ (without beak or foot \. m.: irrelevant ог ahufling talk (answer), 
alerte [It. all'ería, ‘on the top' (for| evasion. 
waiching)], imierj.: up! look out; mown alibile!5 [L. Jis], adj.: alible. | 
f: warning signal, alert, alarm; adj.: on | ali n^, m.: o maitre —, Tper- 
the watch, alert, vigilant; ready, quick,| son able to do sia ders e handy-andy ; 
wido-awnke ; en —, on the watch. ready-witted or cunn 
nlé-sage*, m.: boring, drilling. |-ser" | aliegnte or -canf | rovince , Alieante, 


a x aro 
aan ue yo Aleppo (where made), 


E 
E i. (OH. adalaro — Ger. adler, 





[= alizer], tr.: polish or even a bored| where mai), m.: alicant ( wine). 
surface gd the edge of a etn), bore. «наци. aille], m.: floa card. 
S m. boring-inst 3 IL. -da (ArJ], f: — 


т rument. 
alestir (à, dest , ir. (uar) ] the "nee adj.: alienable. -na 
alestir (8, Bc ven DE ашу 


| -naiio], f.: alienation 
AT [ger], f.: borings (chips) of y. mental derangement). E 
ә [p. L. *allevimen (L. al-lerare, | 


be, pari.: alienated, etc.; m. f.: luna- 

tic, maniac: maton qe, mud-house. 
elevate)], m.: young fry (for breeding). 
0 mer] m.:  fish-breeding; 


l-mer [L. -mare (alius, other), tr.: alien- 
rejected fry. -vimer™, (r. stock! affect); derange : mind of, drive 





metal. 


"TOR 


_ TLL. 


- phrase, 8 one's sentence : 


: I mette", J-: herring zi 


aliment! [L. -tum (alere, nouriah)], | 





ченен [L. -fus, some], adj. f: ali- 


line; | iieri [ger], f. 
| ка 





Jf: lighter, tender 
+= H è 
1 pie Da, f. E 
nee” [Eng. allegiance (Fr. 


о] ds allegiance. 

Lan ut“, m.: alleviation, relief, 
tl pede: L. *alleviáre (L. leväre)], ir: 
render lesa haqay ALLEVIATE: 

SUM) disburden, unload); (mar. buoy 


ES dre render ively, alacrify. ` Le. 


| m.: = (food, nourishment): (leg.) allow- E jp: lighten, red reduce, 
pp (pLalimon); things insurod, "taire! allége iei [L. -ria (Gr. dilo-, other, 
S ^ tarius], adj.: alim | ugereüeim, speak), 'deseribing ing one thing 
| чч maintenance | by another’), f allegory ; allusion, 
E diet, -t er], . | rique? [L. -rieus], p allegorical, 
SH? fr.: aliment, n pen. feed ; sup- rgo aes rie adv.: allegoric- 
H iy. -%ешс!, segse, adj. imental, y. prd. risen 
z nutšritive, Desi aA re allegoriser -riste à m. 
= alinéa [L. a fines, ‘from t lina'],| allegoriat. 
Rer: new line! (Le. from the old); | al~ [L. aldeer], xu zio quick, 
mt: break (between paragraphs); para-| che L aHacriouz. — A L1 
y ady.: lively, joyously, знн ёгт. 16: 


“quant i Н, LL: talaerity; lively joy, glad- 

| quote! [L. -&, some eh adj. J: aliquot. | ess, Шай, онон ulness, mirth. 

| alise! or -ze [OHG. eliza], f.: service. Шш. -gretto], adv.: m a 

| berry. "rr. Sapre (L. alacer, livelg)], 
aliser or Dove [OFr, alis (cf. lame), : (vs) all 
amooth : make even; (äer ма спее [L. a -legare, send to or for, 
aer x ier [ Lal, H.. Bérvice- | m ir.: ALLEGE (adduce, plend, af- 
EE) rii aif cite м те ÎL Glebe, 
to alléluia a aa HI | 

Ié, be ir.: e to bed lay down od lie | Ju God, a: hallelujah: (bat) wood- 
down); arrange in : "©, pert.; bed-| sorrel, 

D ridden, Alle Germany. alle. 


&= 


peus Ié, livre], tr: make up Into 
one 

ri!* p. (Ar), m.: mudder-root, 
-rine™, f.: alizarin, 

p а, adj.: vents —i, trade- 


alkékpnge Achs m.. "ette ater. 
nlkermis 





d . RAN (AT. së tho god]. m.: =. 
allai-te!, f: dug of a &he-wolf, -te- 
mont’, m.: nursing, suckling. ter 
рш abllaciáre (làe, milk), give milk to], 
^^ in nurse, вше; 
| п [Шет], part. going; adj.: ever 
| (going (‘on the go’), at А ains; m. | 
а goer: —a el — ts comer and goers. 
RS tallarguer = 
a nlió-chan:!, i “alluring, enticing, 
Kin -thement !, m: allurement, enticement. 
a [-eher* [p. L. fallecticdre (L. allicere, 
di attract], dr. SE draw. 
à” allée” ‘J+? going; passage; entry, 
д alley; inne, 


= fallégatenr" [L gare], m.: alleger. 


| TO 


magne f.: 

жана". mande, adj. or m., f.: German 
aller? [7], írr.$; fr: go, move: go on; 
proceed, be abont (to do a thing) ; get 
along, be (in he ealth); amount (to); fam.) 
go or be suitable (with, to), suit: : impera. 
with yz be at stake or concerned (eg. if 
y va de la vie, life is at stake); reff. with 
en (s'en aller) go away, leave; pasa away, 
be dying; be going, be about to; pass, 
Proceed; pass away; be lost; infinit.; 
Eolng; run; (mar) outward voyage; 
impera! (va, allons, allez) often inter- 
Jectionally: come! now! eie. : — à cheral 
id pied, eu voiture), go on horseback (on 
foot, in 3 carriage) ; — au walk, pace; 

— bon rain, go on ia at a good 
pace; — son frain, keep on, take 
one's own course; — amr reir, put to the 
vote; —de pair, be equal: — d [a gloire, 
aim at glory; ze laisser — à, give one's 
self up io; au long —, in the long run; 
aiu pis —, at tha worst | c'est voire pis —, 
its your last shift: avoir l— pour le 
panir, lose one's labor: cela vous ra, 
that suits you; i! en va, it is, il en ira, it 
„will be; cela ne ta pas, that won't do; 








allen alsine 19 
allons done! come now! nonsense! ra| al-lonable™, adj.: allowable. bleues 
St ols gal ag amar ba oE [d, lower], ir.: tplace near or in the 
with you! comment allez-rous? or ( fam.) ei assign to, grant, ALLOW; 


comment cela wet il? how nre you? 
$ Pr. rais, mar, Da; allens, alles allwehon™ | DS to en eet 
allu-mage!*, ighting : : ‘ling 
ame! (-mé), d Bre brand. -mr-feu 


Ind. : 
rem. Tpi. al elei P Prat, alai. Fut. (Cond.) 
m.: kindling-stick (of fir). ceu 


PK Sub): Pr. a4, 4, 2; alias, 
airs, aille. Int. аан. == l've ra; 
e 

. L. -minàáre (L. lümem, light)], ir.: 
t (kindle; illuminate) ` mettel" 


— Fart. : Pr. sant ; P. alii. 
е К ас. alLod 'all property'], m.:| 

5 match: — нини, Incifer-mateh. 
l ter. «noir, Hü, 


freehold. 
apis» -lier], adj.: miseible. 
ois L. -ium, garlic], adj.: (bot) | -meur' 
alliacequs. | lighter (that Get ights). 
allisge [-ier], m.: teombination; alley-| allure! [aller], f.: way of walking or 
moving or acting; gait, pace, turn; car- 


CABE, all 
„Шаке? [L. -ium, garlic], f.: hedge-| riage, conduct, manner; process, unt) 
track, trail; Tmeans of going, v 



















allignee™, f f. =, union; wo m pl. way of (cei Gudere Pl 7 

eddmg-ring; covenant, com ination. | “їй ёте, f: test; 
116. - zég lt, ma fo: ally, confederate ; reln- eal. ECH 
tive (by marriage). Eana ee dr D -riut (alluere, wash 
bind to], tr.: : ALLY, (combine, unite, marry); against), adj: —.  -wien!^ IL. riv], 
mix (ALLOY) ; reconcite; rgf.: f.:—; füood. 


or enter into alliance, etc. ; Gem aes 


Le: almagust. 
allied, ete.; confederate; related (by Roe T L. -chua], m.: almanac, 





marriage), akin. ее Ar.], f.: Oriental dancer. 
2allier™ ne m. partridge-net. D. <], m.: aloe (plant or juice): 
Stee |, (Sp. lagarto, LIzARD)], mali adj.: alostical. 
=, doyer), m.: talloy; standard (of 

ное. pcd ate); дай quality. 
alliteration п y (Le od, litera, letter], | talong.. 

f.: nlliterat | alopéeic n 1L. pen aie 

alli- "T T assessment. gi [d, lora], adv.: ау of that 


Leger)? (à, livre, Sa ir.; tax 
(acc E to income). 
[Eng], interj.: halloo! hello! (as 
telephone-cal D. 
allobroge'5 [name of a tribe, despised 
A E Ke m.: rude person, clown; 


dee: press fic =, shod den, 


ahad-ne 
alowettel (6. Fr. aloue* (L. alauda)], f.: 
lark: pied d'—, (bot.) lark's heel 
nlour-dir: 19 [d, lourd], Ir: render heavy 
or dull; Testum. -dissement !4, m. 
heaviness, dulness. 
M [per], m.: (tinsmith's) alloy; 


Ee allia 

—,| algyan! [7 T m. : Birloin of beef. 

algyer? [older ‘form of rallier], ir 

alloy (for forming tin); tdetermine 

standard of. 

i or -ga [3p. -paque (Peruv.)], m.: 
Пата. 


Alpes H f. p: Alps. alpestre” 
D. -pestris], adj.: alpine. 

alpha! IL. (Gr.)], m.: —, beginning. 
alpha-bet? [L. dum (бт. а Mia, 
a bi], m.: =; vocabulary. - ique, 
adj.: alphabetical. eee A. 
ligue], adv.: alphabetically. 

Alphér, m.: ae ad 


| elon f. LE 
| t. al pii = Te аш m.: 
“Tle, stake ve pst 


E eee f: canary grass 


allocation Ke „Л == (grant). 
allocution 1! [L. -{io (loqui, speak)], f.: 


allodia~1™ [.L.-Ha (cf. alleu)], adj.: 
freehold. té" J.: free tenure. 
MONS S f.: lengthening (delay); 
lengthening-piece, leaf (of a table), ud. 
(of a bin}, (nar.) futtock. -longé, adj 
lengthened, EE drawn; lame. 
-longemen lengthening, elonga- 
tion. “longer [4, long], tr.: Mu 
en (prolong, stretch out; protract, de- 
lay): thrist, launch (a blow), allonge (a 
thrust): — la courroie à quelqu'un, let 
m the reins for some one, give him full | 
рау. 
allopathe". m.: allopath(ist)  l-pa- 
&hie!* [Gr. dilos, other, pathos, suffering: 
Le. cure by producing п different Henne 
f. allopathy. -pathique", adj. 


pathic. 
+allo-ter !, -tir [a; fof], fr.c allot. | 


à, | sifying, misroprecentation, morbid change: 





Eam tia [L], J: althma (marsh- | 





eate m. ; sluming. — he 
.  -Iuner?, ir.: 















bra f E J: em Ç = des? Weer d um. emeng 
e. I -ense, bearing. pp rat 
HE 2-rer], adj.: lex. m ROUN p erty sss -lunite!5 f: = alım 


Zcausing sleep, 
“rates i -ratrice Erer]. т, f: Ee adj.: alveolar; ole. 
 mierer, modifier. -ratien!t [LL.-Ho] | [L. Jus (alveus, hollow), small cavity), 
LES alteration ; esset for tho worso:) m. (f): alveolus (cell of a honey-coms ; 
corruption, adulteration, fal-| or socket of a tooth): seed-cell. -o16™ z 
| adj.: alveolate. 

Texcessive E +. [-гушет], ог | 1-alvin!*, -ine [L -nus. (alvus, belly], 

S Lr [L. -reat io], fiz altercation,| adj.: alvine. 

то» -rer], J.: trouble. | 2-falvin, etc. = alerin, ete. 
| i pert. altered, So thirsty, | falysse = alysson, 
thirsting, @ rer ls Sarl alysson D [L. (Gr. a, *not, lízsa, *mad- 
fe: alter ( в): сао 
. (deteriorate 


ness') as a EE curative against], 
ate, adULTERate, і impair, weaken, | wort 


m.: alvssum (m 
müsrepresent, distort); mnke thirsty or| falzam — alezan. 
ee n be altered ; j^ Habet, M amabilté? [L. -bilis], f.: aminbleness; 
- excite thirst. H [L | loveliness. 
amade (Ger, hamm, close place], f.: (her) 
| three parallel lists ina shield. 
amadis 





un | nee™ [ner], f alternation, 
succession. nti [ner], adj.: alter- [A., hero in a romance], m.: 
mating. mat! ner], m.: alternateness,| chivalrous lover; tight sleeve (ns worn in 
. =fve| the 17th cent. by a Stage A A 
| ama-dou 7 [2 Fror. (L. amare, love)], 
. -malj] f. —. -mative™ 


Ei | m.: =, German tinder Us inflammable), 
е alternative, d alter- 


touch-wood, -doner ”, fr.: ead? 
ae gegen -nati Gees, jole. 1.-domemr", m.: tinder-maker: 
[мл], hd alternately. “me 2.4-donenr [-dow er], se cajoler, -dow- 
BI Gr, other), one after pis vier, m.: agaric of the oak, tinder- 
adj. alternate (by turns; reciprocal).| ngaric. 

-nor™, infr.: alternate (take turns; act| ammi-grir! Lä. maigre] tr: make 
by turma); tr.: alternate, 


' turn d. MEAGRE, lean or thin, eMAciate: reduce in 
alterquer [L. -reari (alter, other)]| bulk or thickness; make steril; finir. 
inir.: altercate. 


| rat: grow lean or thin. -grissement i? 
altesse™ [It -tezza [L. alus, high], fz] m.: growing thin, falling, emaciation, 
Airness | (as title). matio n? mer], J: = dram 
(L. -ma (Ar Jl m.: ama ramin): amal- 
gamation, medley. -mer^, fr: 


Ben ? sére [It. -liero (L. alfur, gamate ; mingle. KS 
high)], — j.: haughty, tg NS aman? [Ar], m graco (to Araba who 


surrender), 

amegn-de [L In (GrJ] f. 
ALMOND: kernel: oval part of the E 
hilt. -dát m.: milk of almonds, amygda- 


PM ger 
el~titude™ П. titudo (alas. Me]: 
9 1 AM т ton [It], i us tenor | 

Inte. der! m.: almond-trea, 


altruisme [L. alter, in anal. with au!rui], 
amant, -mgnte D. amans, loving], m, 


+ altruim. 

alude! [L. auta, soft leather], f.: sheep- | Jf Ze) to rimi) m. 

akin (for | CN Gries кик И, Кы tee a-márantos, 
aludel m.: (e =. | e ailing) amaranth; adi.: amaranth- 
Fal PE. p (Gr. eló£, aloes: Р: 2 
orinés, ac iD). ft: absin Баат E TL: (mar. manning a 
alamelle™ [d, lomellel, f fblade (af a! prise, l-mer!* [d, marin], prepare 
knife, etc); prr лн tool, fa vessel) for the sea: man (a prize); 
-meraper; iron o M e tiller-hole, | inure (a crew) to the aea. 


mlumi-naire!' U|amarg d, ie 5 

I siwa qun] A: alumina ence mark, SS mergi, f: buoy; oie 
a . adj: aluminous. -nium™, amar-rege™, m. mooring or fastening 
т.: =. | (ship), amar- mooring cable, 


g^Inn* [L.alümen], m.: alum. ee yeixing, rope. pe. Meer Denke maaren, 





ü-], ir.: MOOR, fasten a ship, seize, 


, te. 
amaryllide, -ryllis [L. 4 
in ҮШ, Stes Amaral 


). 
ama-sa, m.’ MAES, heap, pile, MERE 
tion. l|-sser? [d, wass], ir.: 
(heap up, accumulate, h card wp); pic 


g a be 
crowd. : palette knife. 
-AseurP, m.: Sens hoarder. 
amatelo-tage™, m.: (mar) ) classing the 
men. lf -ter is [d, matelot], Ir.: (nar) 
class the om. 
amateur! [L. or (amare, love)], m. 
lover (of a thing or Tperson); i 


virtuoso, 
Stee [d, matin], tr.: cross with a 


recae [d, matir], rs render tarnished 
nd ыла 
Y "rosis, ening 
EE "amaro. 


ur, 


E [L L ambeciare (L. am- 
bacina, vassal, fr. OHG. ambahi, public 


servant), go on m mission], f.: embassy ; | 


amhassade; ambassador's house; message. | 


i m.: ambassador; envoy, messen- | 


ger, Arles [-deur], fi: ambassidress ; 


aime? i-L o, both], m.: combination 
of two numbers (in lottery or game). 

nan DIE; ambes, two, as), m.: 
йлы, tw 

ambi (Gr. ie spatula], m.: — (in- 
Eun iris e dis. dor 


rus). 
am báiant!? [L.-biens (omh-ire, go around)], | 


ame" 7X nima] £.: soul, 








amené мы 
-buldre, ыма smalls, papa. -bleur, 
' [Gr. -оріа аты, blunt, ёре, 


an 
or гар brim], m.: ambo, 


m roi [Ar] m.: amber: — gris 
E . fa comme [—, shrewd. 





| tam—brolse, то жігі [L. 
(Gr. a-, not, brotóz, mortal), the ° een 
ising’ food of the gode), f.: ambrosia. 
Leger, -enme, d nin 
ambrosien, -enne [L. nor a fe 
ee (pertaining to Bt. eee n 
ambu-lgnee! [Hani]; jf: 
hospital); ambulatory state; office 
an ambulating collector. Лене”, 
-laneiére [dance], m., f: em- 
pleyed in an ambulance. Caen IL. 
-lans (-lare, go about)] cdj.: ambulant 
иии, ненг s shifting). 
Eis ae atoriwus], adj.: ambulatory; 


irit, mind; 
vital or essential part of a thing; henee 
inner part of a thing: core, pith, central 
thread, axia, sire E sound-post 
(of a violin), air-valve, bore (of a gun): 
— Мен née, well-conatituted (s — 
damnit, condemned soul; (mere) tool 
fgalité d'—, equanimity; rendre [—, give 
up the ghost; d /'—, -souled. 
famé [ÜFr. amer — aimer], adj.: well- 
beloved. 
amélio-ration?, /.: amelioration, im- 
provement. firent, T-rir [d, meilleur, 
nasim. to L. melior, 'better'], tr. better 
(ameliorate, improve. -riss E^, 
m.: amélioration. 


.: ambient, surro Sé, 5 [Hebr., 'certninly'], interj. or 
ambidextre™ [ln [4er (ambo, both, dezler,| m.: = 
right), adj: ambidextrous, m.: ambi- | am 15 [-mer], m.: transport. 
aména nf, m. 
ambi-gn !, -mé [L. -ywus (amb-igere, forest-management. (ger [i, ména- | 
wander about)], adj.: dues (equivo-| ger], ir. arrange for usage, 
en); m.: ambiguity; ambigu (cold colla-| re te the Eesen of (a forest). 
tion) mixed play or pimo. ité”, amenable" lent. 
7 nmbiguity. -gument'", 5 adr.; ambi- mpensatory. amen-de, , SES 
guously.- d penalty, fine, forfeit: mire d Ce 
am bi- nt [Hirter], adr.: faire — honorable, make due x а 
‘hitiously. |-tiemzr!*, enge “liga mt, m. =; inpcorement: 0 "А 
(ажыг, ‘go about’ in search of office)), | health). l-der^ [L. emendàre (e, from 
> ambitious (+intriguing to push one's | menda, fault), correct), tr., fimir.: amend, 
: : noun: ambitious apes SEET rei amend, grow better; re- 
Ben D. Aal, tt: — (Tintrigue to 
one's waif e fett [tion], tr. améne! [L. -murmus (amare, love), pleas- 
ambition, ition, ant], adj.: pleasant, agreeable (of nature). 


—— m.: ambhle, pace. l-bler^[L.|, | 


amené, brought, ete. ; : bring- r 
ing, res descr, ien rg ferm 


" + "FE 
ü y: 





ann6árobie1s [Gr. an-, wéi. Fr. afrobie], 
in-| adj. anaërobitic (of microbes pra 
, ала айа [0 ], red pimpernel 
r.], m.: pt 
anaglyphe", [Gr. -phor (and, 
up, glénhsin, n in relief], 


Rh.” 
апарповёе!5 [Gr, -gnósies, reader], m], 
f: slave-reader (at a repast); trender, 


г т a (amd, ор, 4 дей, 
lead), leading 
of the del а a Holy $ Welt 


EE 















SS etum. (Ar.)], f.: amulet.. 
E: tack of а кай: grand 
-rerb fr: haul aboard | anagram 





taek, | к z anagramma- 
\ Н), | "Db m magie anagrammat 
= mirum =. sant, adj,:| |[-me MEA -ma (and back, gréphein, 


write)], f. 


anagyre!, iuda. [Gr. -suros] m.: 
bean = trefoil, 


musin See nie геев. 
ЫЕ sport: triin , flirtation, l-seri 
[@, murer], tr.: amuse (entertain, divert): 
put. etf with fair words, detain with|mnal!*[L. amus, anus], adj.: =, 
; trifle with, deceive; rgi.: amuse | unnleotes! [Gr. fa (ana-légein, gather 
one's self, etc.; sport, trifle; trifla away! up)], m. ».: analecta, analecta, 
the time, delay: — fe tapis, talk the | anal 


em-matique, adj.: of an ana- 
time away; #— bien, amuse one's self lemma, |«me [L.-Gr. -ma (zna-lambd- 


well ; have fon; #— d la mow- ee take up), support, sun-dial], f: ana 
tarde, | trifling. wiescht f.: | lem 

little amusement, fun, trifling -seur ”, éakleptique™ [L. -eur (Gr. ana-lambd- 
т.: amuser, w, fe: amusement; 


do take up)] adj.: analeptic (reztora- 
ti 
pi es Gr SC d ger Zë (anat) 


ammation 


MM lade!” Ог. ое], ў: 
amy-laeó!, ndj.: Ee, [lets 


[L. -lum, starch], m (chem) amyl. 
‘Hgue™, adj, : amplio, 


inl W (Gr. zegta ie, not, dIgeris, 

m lin gro, AE né, accord- 
i r. -piü rd 

ing to, Cas E Jf: analogy, 


ре e en EE 
us. quement [осие RB 
ees [L.-Gr. -gos], adj.: 


See 
analyse 1 [L. -Iyris (Gr, -1 fein, un-loose, 
dissolve)], X» analysis ; parsing: en der- 
mitre —, after all is said, as a final u üp- 
| shot. -lyser “IT [-lyee], tr.: analyse, dis- 
sect. — -lysenr [.lyser] m. analyser 
(person, thing, or part of polariscope). 
-Lyste [ysr], m.: үө, -lytique® 
[L. Туйеш], adj. : analyt -lytique- 
ment реше), ady.: poe 
anamo FT (Gr. cmt, again, m 
form], f.- enger, distortion. 
ananas! [R ineapple ; 
Jraise —, ananas-acented NUN dni 
angnthe! (Gr. an-, not, dnthos, flower], 
adj. ananthons, flowerloss, 
ana-peste![[. perius (Gr. ana- “Palein, 
strike back, invert), ‘inverted’ daetyl], m 
| anapest (=). pestique* [I. - -ртз- 
ticus], adj.: anapeatic 
e D та (Gr. -ana-phtrein, 
carry bac anaphora, repetition, 
anaphro-disiaque [Gr "phrodiziakéís], 
Gdj.; (med.) anuphrodisine, blunting the 
venereal appetite, -disiet [Gr. -d'isfa], 
JF anaphrodisis, [editei [Gr -ditos 


| вага day; l'— bineztil B leap-year. 
Lama [L. neut. pl. ending ' -ana], Nr ES 
sayings of} Engl *J ue lana, the 


Tana [L. (Gr. and, ‘again’ distributive- 
bi, ode. Ze? ) 2, of each, aa. 
ana- [Gr. amd, up, back, again, Шке]: 


ana-baptisme! [ama-, again], m.: ana- 

baptism. -baptiste!^ 5: anabaptist, 
anacar-de is (Gr. -dion (and, like, 
kardia, heart), m.: anacardium-nut, 
cashew-not. -dierU, m.- anseardium. 
i 1 (т. | ais. (and, back, 
chéros, place)| m.: anla b an- 
chorite, 


anachronisme! гая -mós. (and, back, 
tee, timo) m * &nschronium. 

Ges n (Gr. &m- not, abóluthos, 

[M , Anacoluthon. (want of 


d ca), 
anacoste! [Arshat a city in Holland], 
= anacostia, kind of serge, 
ve? IL. -tieus (Anderton, 
poet)], adj.* Anacreontic. 











‘anaplastic ae iios 25 
yï), | іар" (tos with urn-like petals)], f. : colum- 


flower). 
| 17 fi. L, -naus (Gr. -kón, dhh 
adj.: damnat.) anconal (pertaining to 




























hie” [Gr. -ehía n Ke arehós, oa [-erer], m.: anchorage; anchor- 
ruler)]. Jf.: anarehy. D. adi: Es lansere" [L. -ecra], f: anchor 
snarchial -ehiste™’, m.: ER of ship, of wall = brace; of a watch ; 
ажат! 15 [Gr. and, thro throughout, adrz, or fig): — de large, sea > mal- 
flesh], f.: (med.) ) anasarca, dropsy of the | tresse —. sheet anchor; — de rechange, 
ekin. spare anchor; chaser sur Les —, drag 
15 (Gr.-sie (stima, mouth)],| the anchors; trarerer. — the 
f: (med) anastomosis, inosculation of vee | iem fatiguer à l—, ride hard ; m 
већа or nerves. ger", ir.: anas shoe the anchor. 


tomose. 
N [L. (Gr. and, back, siré- 

phein, turn}], f.: = inversion of worda. 
ana-thématiser™ [| L. -thematizare], 
ir.: nnathematise, -thématisme HD. 
-thematiamus), mi.: anathematisation. 
-théeme™ (L., Gr.-thema (Gr, ana-titM- 
nai, set up a votive gift), devoted (to a 
curse}, accursed], m.: anathema (religious 
ban or curse; reprobation); anathema- | @ 


(hee )anchor-like. -erer^ fp. L. -corare ‘re 

ir.: anchor, fix or brace. -orure 

[erer], f: bracing (of a wall); crease (їп 

cloth, made in n it). 

andabate™ (L. tal, m.: gladiator who 

ae blindfolded. 

See [] m.: (mar.) cringle, iron 
ng (in a sail, for the rope). 

ndat 11 [root amd, ass in Ital. andare, 


tied person. E m.: (OFr. stride); swath (mowed at 
anatife!5 [sbbr. of anatifere], m.: bar-| each 'stride^). 

nacle. anüalou", -lousc (ёр. lus], adj. er 
Тапан те" [L. amas, indios Serre, un Andalusian ; Spanish genet 

‘bear’: barnacle being ng poet mp: sup-| andgn-te" H, going 1, adv. or. а 
posed to gei a kind of ], adj. (mus.) =, moderately sla e, tino”, adr? 


congue —, barnacie. 

anato~mie™ [L. -mia (Gr. anc-limnein, 

cut up)],f.: anatomy (dissection) ; nnaly-| 

sis (of a book); Tskeleton: pièce, d'—; 

dissected body (or part of a body), plaster- 

cast D a dissected Pen phe ee gkele- 
; Tanat- 


элдеше [p. HE arat: (indicere, 

ring ini}, f.: intestines of 
iind chitterlings) ; E = twist (of to 
bacco): frétu comme une —, amply cov- 


ered. 
nüouiller^ [p. L. *antoeuláris (L. ante, 
fore, oculus, eye)], m.: ANTLER- 


onis Zeg не! d adr.: 
mier —, brow-antler; second —, 


anatomically. -misger”, ir: anatomise, 
dissect : analyse; Tdivide. -miste t, m.: | antler 

anatomist. апдоз Цене [dle], J.: small sausage 
(of chitterlin ings). 

gndrienne nne” [Andrienne], f.: long morn- 


ing-gown (used in playing Andrienne by 


Fai [OHG. -eÀa, tibia, pipe]. f.: "pipe A 
or mouth-piece of a wind-inatrument ; reed | andrinople I [ Andrinopel, Turk. city]. J.: 
ed paint; red cloth. 


(of a mus. instrument); oraan-pipe; , 
lers scuttle. «ъё d, adj: (rJ) paro- (бт, andrio}, of amfr, mau]: 
13 [Gr. oikia, house] f.: andra 


curved. 
anchiflure" [7], f: worm-hole. cium, stamens of a flower (collectively). 
nnehois/ (Sp. -choa], m.: nnchovy. M [Gr gunë, woman), : andro- 
an=elon", enne [p. L. Tanteidnum (L. | 
ante, before)], adj.: ancient (oll, ` 
by-gone); older, senior; m.: ancient ; 
genior; elder; old codger: l—, Old Nick ; 
les —s d'une église, the elders. -elenme- 

ment! adr.: anciently, formerls, -eton-| bearing], m.: ==, support of 

neté”, f.: ancientness, antiquity; senior- | @me* [L. asinus], m.: port of stamens 

ced e fo rot vice, jack: dor d—, ‘(arch.) shelving ridge; 

tie d'—, bull-head (fish); pas d'—, (het. 
calt’s foot ; bit; part of a eword-hitt (16th 
cent.) ; eoi —, cock-and-bul] story; 
pont aux —a, пав bridge; conte de poot 


? [L. anfe-eemeor, ' fore-goer '], 
m. - paternal ANCESTOR; pl: ancestors, 


gynous, being both male and female, 
ädel [Gr. eldos, form]. m.: android, 

(* man-formed") automaton. -mède ” Asi 
Androméda, wite of Perseus]. ue 

| meda (constellation). EE Gr. phorós 


F = emper. 


A tre na ‘an 


=, = it ‘he, 
i| -logii rig + logés, € оша angiol- 
ogy. SE [Gr score) ang 


gea -o se [Angle, zz], adj.: Eng- 
Tue ; English woman 


EZ 
mand language; Of) sort of dance : 
si laces а аа; ) long curia.  -ser!", fr.: 
| deo sera š 
g us], Mm.) =, comer: d— 
EDS leit, adj.: n 
lar. ir. form into pice be 







e -glet! ^ S: little angle; (areh.) sous, 
lar indenture ere 2 Y 
‘| Angleterre [Ans An а, Четте 
| Engl аи 1е), чае 
anglenz",-epse 4 T 
having the seeds or kernels us oe: 
lar cavities: noiz —se, butternut, 
adj.: e | seth te к 
nome Ré H [E ii 
mie ie iin onal, anaisthesta (a-, not, | -glio anime i m.: Anglicanism, eli. 
“Miel ve feeling], J: anmathoaia, loaa cisme, m.: Anglicism, 
| of sensation, ser”, ir.: anmatetise, [manie], a e ex кын with Mus 
» Шама, ау: mania; А 
ameth" [L -thum], m: diL — an [L. « AM (ang-ere, con- 
rris-mal™,adj.: aneurismal. ||~me™| “tract), narrowness, distress], f; ANGUISH 
[L. aneurprma (Gr. е up,eurüs, wide)],| (pang; affliction): poire d'—, ol ur 
mL- aneuürism x tumor]. gag; avaler des poires d'—, go through 
(L. fus (fran- trials or harsh treatment. CUL ir.: an- 
gere, break), fractured fractured], adj.: anfractu-| puish, distress deeply. е, 
, ous (winding), d Лао 7: anfractu- ni beart-rending, dire is- 
"à (Tt-Lat. -ria (Gr. -ror, royal | ms an 1} m.: (Frankish) javelin: 
courier), ], f-: compulsory service, ver? я 
statute-labor; forced renting of ahlps (in ae [A.. city in Asia Minor), adj.: 


war), -rigr (It. -riare], tr.: torment, (imvar.) ot m.: = (cst or goat). 

a pales, fe vin i (of 

an-gu. ' ж of eelakin); 
| Stroke with a twisted A or 
lh. i—gulte° [L.-gullla (angere, con- 
tract)], f: eel; eel-like thing: rollers (in 
launching. a ahi launching-wava:; gun 

alide (ari); g (in cloth); fy e 
garter me), — de mer, conger-eel; 
— des haies, adder: — plat-bee, Erig; 
Sud E &slip-knot; feorcker P— par 
7| da queue, begin a thing at the wrong end; 
D i y d — sous roche, there is a snake im 


а : ; re ageet de Melun, ery 
ore being uri 8 certain Anguilla 

G ka е tholomew, erpi 
- eekpond. -guillule!s f. 





= 


е ы 





angulaire ` | annulable 27 
aire [L. -Jaris (Ius, angle)], | SRM P E 
dj.: angular; being at a corner, corner- : ; in many 
dent —, canine tooth; —, nerve of vis, вс 
the corner of the eye; pierre —, corner- bolt; — d'es- 
| stone, -lemr, -egse [L. lora], adj.: , halter ring, 
Ms aa = QU =” 
ënn La „На (андете, propran "e аа 
(med.) tightness, con- performed ; 












twelvemonth) : — bisextile, leap-year; — 
seolairé, mchool-year; aca belles —a, his 
prime of life; perdre une —, lose n year 
(of work, or income). 


traction; Ee difficulty. - 06:6, adj.: 
very narrow (of a road). 
anhé-lation "^ fl. label, f.: anhelation. 
«ler [L. -lare, pant], inir., tri brenthe 


rapidly, pant ; J| cegsc,| am-nelé!, adj.: annulated, ring-streaked; 
F id , panting lin ringlets; “m. annulate (pl. -ta). 
anh ydre D. am-, not, hudor, water];| ll-meler'" ec Zeg old form of -meau], tr.: 
adj.: (ehem.) anhydrous. arr in or ringiets, curl. 
anmicroehe!* [hani? eroehe — eroe], J: | -meletii Cad] we. m.: small ring, ringlet; 
alight impediment, hitch. | (arch.) annglet (1 or fillet around 
&nier^, - nière [L. azínaríus], m.: nss- lumn)  -mélides? [mI], m. pl: 
driver; Tadj.: e stupid. (zool) annelida, ring-formed 
ani-1! [Ar], m.:=,indigo plant. -line™,| -melure™, f.: curling into rings; ring- 
J.: aniline. formation 
anie" [1 L. anatieula, little duck], f.:  an-nexe!! [L. -nerus (-neetere, tie toi], 
crutch ; Et a wall); crampin-iron:) f+ annex (appendage; parochial ct : 
mill-rend ; } cross anchored ; tendril. | (of deeds) rider. -nexer', ir.: annex, 
auicm... [L. -ma, -mus, soul, spirit]; a em GC aie an- 


.madversion!! [L. río (ad-rertere, turn 
tol], J.: =, reproof, censure. 1-mal!! 


eu Rene (annus, year, 


=. mnalier!* -lyf [mal], m. painter artin I. adj. or m.; anniversary. 
or sculptor of animals malité!! [L.| annonaire d adj.: we) 
-malilue (-mal)), J.: onimality. -ma- relating to (the ee or produce of) pro- 
tion” Ы = -molle® [it visions. 

-meila (L. -mal)), f. (esp. in pl): (eook.) | un-mgneec 15 f.- announcement, ndvertise- 
delieate parts of an animal (lamb's-fry,| ment; faiseur d —1, puffer; fattes ей ТОВ й, 
kidneys, etc.). .mer!! [L. -mare], tr send in your name. |l-menee p [L. am- 
animate; (enliven; forca to; .| muniiare (munitus, messenger), рогі 
heighten); rgi.: become animated, ete.,| ir.: announce (make known, tell, advertise, 
cheer up: take fire, be angry. -mm 15 | publish; SCH g—: proclaim or 
m animism. ege Landi adj.:| present one's self. -noneegr noneenrÜ, m.: 
animistic; m.e: animist. -m0 announcer; actor who Bi ев out the next 
— [| animosity. play, -noneiade” (It. —À Ks 
ani-si -mum], m.: anise; aniseed. of various orders instituted 


of Mf the Annunciation. МАМЫ ni 
nunéiatio], J.: fannouncement, Annun- 
ciation (to the Virgin, Mary); Lady day. 

anno-tateur™, m annotator.  -t&- 
tion” [L -tatio], f: =, fold leg.) in- 
ventory of seized goods,  ll-ter [L. 
dare (mata, mark)], ira; annotate; old 
leg.) make an inventory of (attached 


ir.: EE with anis -sette", f: —, 
air [(r, dn-ians, unequal, tropés, 


turning], (phys.) — ic. 
Së Á r. -kilowia mer) 
f: med.) anc iyi (formation of a atif 
joint). -loser', tr.: anchylose. 
an-nal* [L. -nalís (-nus, year)], adj.: af 
a year's duration, for a year. males! 


кы 


пшне”! [L. "eA year], m. 


-naleal. f.: annals. -maliste!^ [-nalea], e, yearbook. “<i Je (Le aliah, 
Lei = У риза аата а аге = por a mate for 
of the ia years pore plaz E ef uc M 5 [L. 

referment); preferment tax раа 1А Gol Oe, tr nnm б: 
etc., for a ^ fruits. t [ler], adj: = 





TS МИТЕ ГАЛ УТ ee e uL = a sc 
E IR e 
u^ — 5 analiza — 
aunulajre? [L чаташ (lus; ring)], adj.: against, apn, contest)], m.: antago iiu" 
annulary: le doigt —, the ring-finger. 


-niste!5 (L. -mista], m.- an antagonist. 
annulling, | tantan! BEE ore, an], 


.. of 

T3 (Gr: -sir (anat, back, and- 
| daria, bor )], f: (rhet.) antamaclasis, 
| répétition (of a word) in a different sense. 
| antannire! [ton], adj.: (fale.) having 
:| feathers from a p year. 
antarctique! [L. -tieus (Gr, anti, 
against, drktos, bear), adj.: antarctic. 
rante? [L, ta], Ae (arch) anta (pillar 
in relief}: (milj w 
zantel fof, Kos fe paint-brush 


anté- | oe before, or Gr. ami, 













anodin” dees (Gr. an-, not, odine, 
)], adj.: anodyne, soothing; m.: ano- 
dy n nii, adv.: ian 
amodonte!* [Gr. am-, not, odoüs (stem, 
dont}, TooTH], m.: anodon (fresh-water 


ano-mal! [L L. -malus (Gr. a-nómos, | : 
Su c -| cedently,  -eédgneei? f: antacedenca, 
l-eédent!i? (L. -codens (ante-cedere, go 
| before)], adj.* antecedent, foregoing ; m. 
antecedent (term, word, ete., previous life). 
-coessour ” [L KO m. - (ancient) title 
of a professor of law. 
antóohrist! -kri or (pop) -krist [L. 
lus], m.: a d d 
antéeciens г. anti, against, oikeim, 
dweli], m. pl. : antæcians. | 
antediluvion™, -enne [L. amic, be- 
AU diluvium, DELUge], adj.: antedilu- 


MM [L. -za], f: (arch) antefx, 
frieze-ornament. 


P cba Ge of ‘bivalve shelves), 
u ü- [âne], m.: ns'a foal, poung 
= tle fool. -nonnement on. 
sur}, m. ,B5tamm = "HON- 
nor, ins sat, s tn (of 
sl the ass}, 
or m.: — anonymousness, 
[Gr. an-ómumos, unnamed], 
E anonymous, nameleas; joint atock: 
k owe 
of: aro ro att 
ers mat.) blow fromthe wogr 
B [ef. mal], oral, 


* 
FF 


insects), -mmle!, f.: gmall antenna. ! 

&ntznois! [lan], a4j, orm.: of a preced- 

vor one year old (esp, of lamba and 
try) 


anté nuptiali [nuptir], adj: ante 


z haneuart. 
(Gr. an-, not, ourd, tail], adj.: 
e Een 


| tenue [L. -sz, handle], f.: eurbed 
à Basile (ss of n cup, роь basket, ete.) : 
handle-like object : cove, bay, creek : — de nuptial. 
panier, basket-handle ; (arck.) surbased nntépémnultiàm;!^ [penulti?me], adj. or 
arch; —dwu panier, servant's profita ; — Es antepenult, third from last, 
È кїз, screw-handle; eye-bolt; faire le anté-rieur! [L -rior (anie, befora)], 
panier à detr —r, y woman on each | adj.: anterior мре, former, frontal). 
E arm; faire danser l— du panier, in| -rleuremont M gdr anterioriy, previ- 
42. marketing: profits de l— du e T 


i ousy. -rlorité', f: anteriority. 

ec (eook's) profits in marketing. -sé anthémis!5 [L.], .- anthemis (plant). 
м ausated, provided with a handle. anthéere™ [L. -thera (Gr. благ, ilower)], 

anséatique == kanse, kansia- | f.: anther, pollin-head. 
> lee anthologie! (Gr, -gia (Дол, flower, 
Р ін D. "rimus fannir, goome)],| -logos, gathering, discourse)], f.: nnthol- 
. adj.: anserine ; * all-good (plant). ору (collection of poems; or ftreatise on 
I .. mne-sette!! [se], d small handle: clasp| flowers). 
E. for decorations) ; (лат.) cringle. aire! an-thraeéne!, f.: anthracene, -solid 
im tu f: net f or bay-fishir | hydrocarbon, .thraeite!* m. anthra- 
у "i [Engh i ike], m.: hand. cite. I-thrax3 [Gr. thraz, coal; dark * 


š 1 carbancle], m.: — (carbuncle). 

Ki — ys Па. lancia-rpezzata enthràme! [Gr. -thréne, hornet 

>i | * Кы ы nee lancepesade LE anthrenus, en beetle. wë, hornet], f. 
x pora Ve Gr. dnthropos, овдје! 
EV. noue (Gr. -mima (anti kee (Gr ей 'burn] adj. ee 





"" 


| sado [Gr. eldos, form], adj. anthropold, |. 
man-like. logie" [Gr. lógos, ks 






















rx * = we [ altic. I 
thronologic(al). -métre!* [G istánai, pm iper 
e ep = Wt ende tale, ы roused ut 
in [Gr. morphe, бено m. quid Ше adj. : ee. 
rphism. -mi0 s Moes ==, r, pherné, Hi n, 
Ey ба um eat], adj.: an- Gs es adj.: apportioned r- 
hagite, cannibal.| ringe (to tho wife). lo 1 

е (ома J: = anibropophagy, adj.: antiphilosophical. 





tique™, adj.: 
| maire. pl _phomtgr (LL.-phonarium (Gr. 

| sound)], m.: antiphonary, baok of 
anti | 


iphons. -phrase™, f.: antiphrasis. 
-pode?* (бг. -podes, pl, of -pou (poils, 


rooi), m: =: -polit ue, adj.: 
antipolitical. -psorique -paore), «dj. : 
antipeoric, iteh-curing- - -putride?, adj.- 
antiseptic. AME [Gr. pür, FIRE, 
fever], f.: 
anti- att ip fit, taglia), f Tant 
uity (old relic); old-faah fone 
rubbish. -quaire™, ett, quariua], m. 
TE |-que!? [L. -quus (ante, а 
fore), old], adj.: =: å —, after the old 
fashion. “quité” Equites) 7а Es in 
ty: de toute —, from t 
anti- (in ы 4 cl. pe member): os p 
ligieur — 
fiers (Gal en, т. рі.: an- 
tiscians, men on different sides of the 
equator ('whose shadows fall in EE 
directions"). -soorbut jue! adj.: 


ethyl 
reram icm. 
uox gii 'againat'; or L. ante, *be- 
{ore j, | 
P Ge comp, ef. each member): 
sctigue ` adj.: anti-apopleptic. 
hombre (aft. It. anfi-camera}, 

techamber, anteroom.  -ohzése! [Gr. 
sarees, use], f.: pledge to pay a revenue 
to the n esci cadi ! -amm, 


Hanis | 
pent рег adj.: anticipating : fièvre 
—¢, intermittent favor returning before 
ra ore D. -cipatio . (cf. 
f: =; encroachment; Tante- 
r™ [L. -ipa re (ante, before, 
hos tr., inir.: anticipate ; fore- 
stall; * gnorosch — rut ar revenues, 
gpend one’s income rehand. —-een- 
situMounel . He, adj.: anticonstitu- 
met, agas, odj anti- 








atit Le. 

-dater™, tr.: аайы. -dote D. 

-dotum (Gr. dolós, ee s i: =. 

Meter" [-dote], tr.: antidota: -onne^ 

-yen' [p. L. *ante-phona (Gr. phoné sound, | 

Es J.: ANTHEM (Thymn sung by one- 

choir answering the other; ualy verse 

sung before a psalm and repea after | 

it): imposer L—, sing in à low tone ita 

first notes to the priest (who then sings 

- Faites mee. di: antifebrile. 

орх" зря, ü ANTIgALACTIC, 

„б (Gr. -logía ( бо *огй)], /-: 

d logy, contradiction. | 

antilope" [Eng ч -elope. (Gr. -thólapa)], | : 

f.: antelope, gazelle. 

anti-moine * [L. -monium (Gr. 7)], m. 

кеу; -monial'^ adj. or m.: =. 

5 adj.: e 

anti- (n comp. each member) : 

nomis” [Gr. in ME lawi], J: 

MM opposition of one law to mm- 

| incompatibility. -pape!* [L. papa, | 

° ein : antipope. els (Gr. 

(pithos, affection) j e Us 





thèse”, f: antithesis, -thetique 

[thèse], adi.:  antithetic(al). tonnerre, 

y lightning-rod (formerly, now pard- 

founerre). -trimitairr, adj.: antitrini- 

tarian. -vénérien ?, adj.: - antivenereal. 

-vorminoux!, -cusr, adj.: vermi- 

fugal. 

Antoine, m.: Antihjony. 

| Sec El ir.: heap up (manure). 

| anitoit 5 [7]. m.: wraining-bolt. 

.| Antonin, m.: Antonius. 

anto-nomase * [L. -momazia],f-: antono- 

magia, name-substitute. |-ayme® [Gr. 

anti, i ónoma, NAME], m.: anto- 

nym, 

bierger f. cavern, cave; den; 

(anat.) antrum. 

an 2 DL Ae ig ze 

krasty)], » m.: sort of liegemon (rich 

joining t z Ct king i я ei E 

pithecia | ammer * (^u at & favour- 
s 





pios i tion)], f. e j 
s, alfec .: antipathy. 
thigue™ [ -pathie], adj Las 


able moment ( э. BË 
out), have a ‘shot at. 


$ 





P 


Le" 


30  anuiter aplet 

anuuiter™ [7, жий], tintr.: become P petit], tr.: make smaller, diminish ; infr.: 
(grow dark), tr fretard | until mh. 

rol.: be “ie” [Gr. -sfa (a-, not, rie 
anurie!* [Gr. aa nk oüron, urine], J.: Szen f: aphasia (loss of the power 
secretion of urine. que?, adj. apbasic. 


ma [L], m.: E abel” fae api, away, héliog, sun], m.: 
x-i lastr.) wet te 


unz-iété! [L. -ielas (angere, contract}], 
+ BR A , © a sis (Gr. apé, away, 
aia ee "esse airefn, a tako тои losa of ap 

Initial letter or syllable, 


-iorus], adj.* anxious. 
aoriste Ium Jon (a-, not, horistós, lim- 

| apho-ne* [Gr. d-phonos, voiceless], adj.: 
voiceless, suffering with aphonia. miel? 


ited)], m.: 
see ee (acfrein, carry) 7.2 вогіа. 
-tite™, f; aortitis. Haye", adj:| [Gr. -nla], f.: aphonia, loss of speech. 
i a mei? -mus (Gr. apó, from, 
horizein, part)], m.: ' Taphorism, ('sharp- 


mw [L. Augustus, the Rom. emper. 
pan maxim or ва -tique 


or], ms August (the month); harvest: yi 
faire l'—, make harvest, fmake profit. (Bier -lbía], a _aphoristic(al), 
ир, [Gr. -kós (Aphrodite, 


ler], a: hary ster! | a 
rd | “goddess of ne, adj.: aphrodizinc(al) ; 

m.: aphrodisiac. 
aph-te! [L. 4а (Gr. dptein, inflame)], m.: 
(med.) aphtha, specks or vesicles (in the 
mouth); ol. thrush, -teuxis J.: =epse, 
ddj.: aphthoid. 
aphylle!* [(r. d- “phullos, leaf-leas), adj.: 
aphyllous, lenflesa 
ар [L. deet m.: Bmall reddish 
apple. 
2.api !* Mo -fum], m.: smallage (sort of 


сыен Пп. apis, bee, colere, CULTI- 
vate], adj.: relating to apiculture, ощ]. 
teur!*[, eulior], m.: bee-breeder, en). 
ur E: apiculture, bee-breeding. 
T-er? [L. -aríum], m.: (pop.) bee-hive 
| „Келу ruche). = 
TE (nar.) peaking. Леж 
bs pie nir inar.) top, PEAK (yards, 


epitope [d, fr.: mova to pi 
be moved m ES 
aplai-gner^ [p L. *ap-pl EE) (L. 
Planus, PLAIN)] fr: ren PLAIN op 
smooth; caress; tensel or Geng (cloth), 
























August); bus -teron!* [-ter], 
* harvester 
sp of t: * or Fe. d]: pref. 


K-ment!,m.:sppaisement, | «ser t 
e va s eer HO, calm, | 

| Qquench; s&—.: be appeased, 
ret calm, ete. subside, abate. P 
apalaehine! ` t€  Apalachian], f:| 


apa-nage!! [OFr, -ner (p. L. -mare? ad, 
to, panis, bread), ak m.; appanage 
(domain assigned by the king to his 
Jounger sons or brothers); Tdomain ; 
property ; endowment. -nagerl jr: 
endow by B, adj. 
of m. xd ince) endowed with an appanage. 
А. а parie, apart], adr. or m.. 

ee wordia) spoken apart. 

eapa-thie™ [L. Ai (Gre &-, not, patAás, | 
rAssion)], f.: apathy, dispassion. -th4. 
que", adv.: apathetic, indiferent, 

v RÄ SE 
apens, ses g 


sla (a (a-, DL Pépiein, cook)],. 
ra apepsy, indigestion. 


on". f. apperception. ев. 


n near”, m.: teas(e)ler 
vable 1. he perceivable, gece: amen WV. [d, plan], tr.: ‘render PLAIN or 
—EXExVYAIenst f. ene eR 


Lë, pereeroir], irr. (cf. receroir): fr. or «epi mie ta, pian], ir.: render PLAIN or 
Аа PERCEIVE, dion observe, notice; res NUM, . smoothen, even; level down, 
-9u, pari.: perceived, elc. ; m.; /—, grow level or smooth: be 


survey, estimate (at first ran -nissementiÜ m. lr 
sich), rough estimate; sketch, compen- smoothing; removal; levelneas, us 


PERS e veller, 
one: sive [L. aperire, EE nai | “Plate aplatey-!! [à, plat, dish], ge divide inta 
a Fi 
т perte peta, openi), ades openly. apla-tis ( [a, pa FLAT], fr.: makè FLAT, 
OFr. peri, brave], J.: feat of -tissement ү. е 
eri | a fattening + Se, -tissenr! m 
tale » -talé (Сг, &-, not, Fr, pétale), er (agr) bruiser , corn-crusher. He, 
j.: apetalous. | soire -> Hatter 1 li 
petis-s mt m.: diminution. Пф cylinder. hi (шр), и 
р. L. "apepittiMfidre (*pittitus — Fr. | aplet* [dial, for * -Ploit, p. L. *ap-plicitum 
t 





aplomb 
боген applied)]; m.: (OFr. utensil); 


vr 18 
pn Ыы p p 
Mc n : self-posses- 
Fe. —, plumb, perpendic- 
sperm а steadily. 
apnée -moia (a-, not, pneín, breathe)], 
` He 


m.: PLUMB direction, 


ion of breat 
Gr. apé, ‘off, from, away, asunder’): 


ell (Gr, -sis (apo-, kalüptein, | 1 
TT apocalypsis, revelation : ( fam.) 
at yi RA vd URL e. 
jade. “ue, a pocalgptict 
"en" [It. (ja. poco, 'has little'], m.: 


ере 





— E И, (бү. kóptein, cuti), | 


ission of a final letter or part 

of a word; (surg.) fracture with loss of a 
part of a bone. -e V [LL. -erisi- 
arius iGr. -krisis, answer], т.: proclaimer 
of (the Greek) emperor's answers or 

1 apocrisiary (popes nuncio) = 

[L. -phus (Gr. krüpiein, hide)], adj.: 
ry of doubtful authority, idis 
apocrypha. en [L -cynon 

(Gr. kion, dog)], m.: dogbane. -cyma- 
eérs", -eynées [yn], f. pl.: family of 


. apocyneous plants. 
apode!* [Gr. -d, stem of d-pous, foot-less], 
adj.: врода) (footless ; without ventral 


= 


fins). 

apo~ [apo-]: -dictique™ [L. -dtefieus 

(Gr. deiknimai, show)] adj.: npodic- 

E -gée! | Г... „деша (Ст. gata, earth)], 
.: apogee (point where the moon or sun 

is farthest from the earth ; highest degree, 

climax). graphe ae E 

gráphein, VEM сору], т; apogra 
P»raph-copy ; ing-machine. 

| des Li iL. 4 lo, Gr. Apéllon], m.: 

r “Apollo 


opel gétque [L. -getieus], Zen E apol: | 


(ай, regretfully excusing. 
I a (Gr. api, from, ung, n 
ogy, justification, excuse d 
Gi adj.: apologetic(al). gine ie. | n 
apologist. muet [L. -gus], f.: =, 
moral fable. 2.-guelP [gie], m.: apologist. 
apoltronnir™ [3, poltron], tr.: fmake a 
x poltroon ; cut. the hind-claws of (a falcon). 
| i apo- [apo-] : - 15 lor. -neiroris 
: (neuron, NERVE)],f. : ник -névro- 


| que” [-nérre neurotic. 
| e Gr. ae 

s Ko (GE, fitim grow) 75 éi 
promin a bone, -plee- 
geen pléssein amite)]. 
er apoplectic(al). "L 
-peria (Gr. piéescin, emite)), J: nx 








edicta. 







apparat à 
revolti]: f: apostasy. -stasi 
inir.: apostatise. stat! wer paie (cf. 


-stasic)], m. : apostate, -atéme  [L.-atema 
DU apo-sifaai, stand off)],m.. aposteme, 


Et Lé, pose] fr: post or - 
ig bad purpose), place am AE 


: a posteriori 
—,marginalnote. Hi 

ler E ie ir.: annotate in the 
recommendation to (a peti- 


tion 
des [apo-]: -stolat!? [L. -slolatus (cf. 


apótre)], m. : apostleship wett [L 
stolicus (cf. Loch CN apostolicíal). 
E [- postoli ue], adr.: 
poatolically. jhe [L. 1.-atrofe, 
salvos (Gr. stréphein, turn], f.: apos- 
trophe (1.turning from the discourse to a 
personal address, interpellation ; zeien of 
omission"). her” [-strophe], ir.: 


apostrophise (I 
charge ; frmark with an "— 
prb (reni sae пена stand 
off, separate], f x abacess. 
-thégse™ [L -theosis ‘Gr. habs, god], fi: 
apotheosis, deification, exaltation.  -thi- 
caire! DL L. -Aecaríus chan store- 
house: Gr. tithénai, place)], mz: Та "eed 
cary (who sells and administers m 
sub-physician as yet in En di; Fab 
(us'ly pharmaeien) with a пе of reproach: 
mole (or mémoire) d'—, exorbitant bill. 
RR „J: pharmacy ; 


Im ей (L L. -postolus (Gr. apo-stelleim, 
om], m.: apostle: faire le bon —, 
= the saint. 
tre" [for -pXe, L. rn af- 
fixed], m.: knight-h head. 
[- pite (of. -pütre)], mt 


zt nas. ) T 
т: 


13 [L. чета (бт. api; of, sein, 
ap [ Less, "tel: pref. 


apor n 
tre? [p. L. ap-parecaeere (L. pa- 
"riro)l, irr. (cf. paralire) ; inir.; APPEAR 
(come in si » occur): faire —, make 


| — exhit 


LH -ratus (parare, prerARE!], 
: (showy hence) pomp, 
show, parade, ostentation; tvocabulary 
and notes or syllabus (^p repared' on an 
author): t— royal, зн а 
eaux [old pl. of -reil] m. pl: 

apparatus a of | a d 


apparatus. 

ealleet.) ; organa d d of 
stones (in masonry), (of stones); 
display (of anything ; 





a 


ESA) 






warlike dia. 


PTS (ny) ‘dressing; tpomp, 
de guerre, 


rs š ir a, parell, tn maw pair- 
v together. 


EE 





parent], tr.: related іу 
гаре; Trecognise as a relative Kéi ally 
self bien (mal) -#, 
of good (low) family connections. 
apparesser Í [d prn tres make lazy. 


nf [-rier], m 


tete rie la, parts], | | 


SE ram (match; couple, mate); toom- 


[L. -ritor], m.: apparitor 
n tribune; mesaenger of 


ана court): beadle or bedel | 


of a EN ition! [L. Mae : 
l-roir^ [L. ap-parére], d (only 
ms Inf and E DNE apperi); imir.: APPEAR, 





mi y m.: apartment (division im a house, 


suit of rooms); reception (in the king's | 


department): grands —s, reception 
menta; 


erty, prerogative; | met (of a 


| POOR, impoverish; #—, 


MU, RETE ET 
e 
appen vrie! d pauvre), fr.: make 


grow P 
-yrissement!, m.: im 
anon [other form of appel], m.: Kat: 
hird-call; decoy-bird; striking part (of a 


oe 
[-peler], m.: call (summon); 
ot aan (muster); APPEAL ; | 

: (tech) dranght: — nominal, сай 


| ep the names; cour d—, court of appeal ; 


| 154 d'—, muster-master; fire njet 
be appealable ; s lodge 
am appeal; répondre à l—, nnswer to 
one's name, -pelant', ‚теңиңе, ма. 
or m. f.; appelant; eggy- 
l-peler? [L. ap-pellare, address, call], 
tr.: call (send for; summon, call in; call 
over names): (feg.) APPEAL ; challenge (ta 
a o: call, name; ínir.: call, appeal; 
ga); caterwaul (of cata): è uek 
Geste Lech draw: «—, be called. 


р named, be one's name. - Bees, т.? 
docoy-bird. -pellatifié, f. -iwe [L. 
erch adj.: (grom t. appellative, 

-pellation -pellatio], 


7: EE ng); naming of tha letters 
of the alphabet; (leg.) appeal or pro 
test. 


ap-pendiec™ E MN m.(f): a T 
Pasu Pu „ремне [ 
cula], m. small appendix, ap- 


qus tr. = up mare” (L ° белар). 
— *.pemditieius (part. of 
ES Li eem PENT-hotise, 


EMEN H. pesani], tr: render 
heavy or oppressive; weigh down; E 
£—, be or grow heavy, be weighed down 
dwell or expatiate (on). eeneg 
m.: heavinees, dul 

appé-teneec!? D. dena (see. -ler)], f.: 
appetence, appeteney, matural on 


natural appetites), 
ин, f рын. 

of an old -fisser (tif) 
Ing, tempting. Чг (л, m.: ap- 
petite; craving; Twhat excites appetite 


entre (L.| (delicacy): il West eh?re que d'—, hunger 


pertaining. Lente 

i ofa 2 7) 
perenne pertala) irr. ess intr 
fappas, oii p ha ides 


* [p. L. "appastus (L. 


| apparere, 
2] m.: food; bait, allurement : charm | si 


(re ee Det telerit ir 


cm e feed 8 (ер Vë 


Ё 


is the best sauce: demeurer murem, 
check el appetite, "iti fh, -ive 

"litirus], adj.: appetitive, Adtion = 
Kat is a, а craving. F 
piètre],  ir.; make 

abby, deteriorate, 

-dere (plaudere, clap)l, 

fr. or intr. m applaud: н 3 iind c 
congratulate one's self, glory (im). 


sett 


t, om M Se 
15 m.: app 


-disseur, 
«йг суы, {ч =. uen "S 


Ed (of Mr diligence, intont- 

(gild.) ) charging: juste —, Bppo- 
— determine, unnppro- 
f. applying or fixing 


inn; IL 
EE д, i 
to another, 


Ze. (jewels), inlaying. e 
ы cont 


part. as adj.: applied, ete. ; intent, 
sedulous. l-quer" D -care (plieare, 
fold)], tr.: Arru (adapt, lay or fix on; de- 
vote); (Leg.) wward (judgment); £—, apply 
one’s self, apply one's mind, hard ; 
be applied, be be laid or fixed (upon), be appo- 
gite; apply or take, to one's self; appro- 


priate. -quepse", f.: finisher (woman 
applying flowers, lace, ete., on tulle). 
pm m.: (what arranges, settles, 
gs eum settling an account; money 
completing a paym nt (balance, comple- 
ment); boot; 
5 make up a sum with small change 
18, m.: completion ; (tan.) last fall. 
tement, m.: Tadjustment ; stipi- 
hin; +designation to an office ; provid- 
ing the means, nt; allowance, 
salary (often in pl); appointment (in so 
far аз applicable to preceding ота). 
later? Ip, L. *ap- iro IL. pinoli, 
ra c Teoria Tor; provide ith 
tai int; p Tor; provide Wl 
а Катан т mis —tf, DT milan clerk. 
csl punk (d, pointe], tr.: form 
into 2 POINT; (her.) put point to point; 
foid and sew together. 
pp [tter], m.: 


eppolnije? (a, pointe], fr: sharpen into 


referee, Af: 


apponte ut” [2, poni], m.: bridge- 
scaffolding or structure, temporary 
bridge or platform. 


jul Lum. m.: bringing; place 
as things are brought, АЙ: e 







geiabie Hedi. appreciable. -eia- 
e"? ` trier, m. . eppreciator, values; 
ier. -eiatif" 


visti" nm p e 


preisre ae 
ap 


gu changing | Ga | 


, to boot, odd; Jaire | 








| t 





| ing up: lunetie d'—, spy-glass. 


yield (of eg mi thing brought : 
share, portion, personal p y; doct | 
ке, ited). ter^ [L. ap-portare 

carrv)], ir.: bring; z along; bring 
br apply; produce ; allege: — de la 
précaution, usa ESL E. 

on): affix, add, insert. -gition 
J- = 





“appraiser ai , -jwe, adj.: denot- | 
ati the value ; (theol) instinct with true] : 


(pretium, ргісе)], tr.? appre- 


appropriation = 

ciate (estimate, value); determine the 
at en hee 

"| sppri 1 en-dor rehendere 

Boise), tr.: me appt ав 
Ave -ivus], adj. 

-wign D, sio], fi: с зет appre- 

[p. L. *-dere (L. a 


hension. 
DI p-pre 
ere, seize)], irr. (cf. prendre); ir. 
venir een informed ; teach, inform, 
let know: — des now hear of 
news ; je l'ai appris de bonne part, I have 
it from a good acurce, -Н”, -tic -tif, 
-tive; -tis, -tisse [p. L, *-ditius. (* ditus, 
for -susj], m. f: apprentice ; novice, tyro. 
tissage [-tis], m.: apprenticeship. 
appres! [fr. an old ap-presser, press to- 
gether], m.: e (to tighten staves); 
sometimes Tor aj 
apprét™, m.: NETUS (eebe A0 
ech) preparing ко (of various kinda : 
priming, 5 cooking, ue 
painting) ; go manner, alfectation 
"tage ^, m.: (fech.) preparing or finishing 
process, te”, J: piece of 


bread, s 
-té, part. as adj.: prepared, ein. shaded, 


affected. ll-ter* [p. L. ^ ap proie 
[L. presto — Fr Fr. gréi, ready)], ir.: make 
A (iech prepare with size, site 
“cook; # , prepare one’s 
funke ready, be teg (bs on tho poit of; 
— d rire, be a tock. -tenr™, 


m.: dresser (of clotha). 
ФИ nt, m.; taming. |-ser^ 
L. *ap-privitidre (L. prirus, Faivate, 
own), make one's own, master], ir.: tama 
(animals): rénder tractable; render Ía- 
milinr or sociable; &—, be tamed, grow 
tame, become familiar, be sociable ; fagree. 
leur, m.: tamer. 

D. -trice [L. -tor, GE 
tif уе ve [L. -firus 
adj.: approving. [L. -tio lap- 
probare, approve), f.: — ; agthorisation 
(tà eut fa to p | 
ment -fif |, aan.: approvingly 

Е s adje: ee 
nt, d ором, ШКЫН 
like; adj.: something like, about, nearly. 
ehe, f.: approach ; approaching, draw- 

ing near; uniting; ( print.) sign of clos- 


m.,f.: apprower. 





ment!!, m.: 


| gether. Ve ið, Trad br 


near, draw close; approach; Tb 

gether, compare; intr. or r—, baat Ai 
approach; be near fa profond 
approfon-dir" 











E 





| aque, ee 
etch 
» appropriate to one's | 


aratoire 
nqua-fortiste !! a-kwa- [It, — forte (L. 
ae, ee sie de 


== 


(painting i in Sn Felliste 

[-reile], m.: aquarellist. - D, 

reservoir], m. : =. a ZC 
teus], 


water'] f.: —.  -tique" 
adj.: aquatic 
айлын U soon iet m.i ayie- 
duci. -queur?, -egse [L. -quorus], 
adj.: aqueous, watery. 
M i-Hn' [L. NM fr, -la, ' eagla" 
«| (dus, OE s aquiline (hooked). 
i n d "dann .: morth-wind; 
Usa) т.; = (macaw), " 
xim: ara beii L. us], adj. oF n. : Arabian; 
pu: au m. (ы of support-| Arabic; miser. -besque™ [It. -heseo}, 
ing; 2.thing « for or a support, as:| adj.: T Arabic; = f: (ornamentation 
bim; staff, El window ail ‚| of interwoven qus animals, ete). 
Es fulerum): hauteur d'—, breast| ||-bie [? Hebr. desert], f: Arabia. 
; pièces d [—, cor ing pa-| -bique bieus], adj.: Arabian, 
m. Län ee [p.i | a teble" [n -bilis ( ugh)], adj.: 
[painter's) maul-at 1+ r^ In, arable* is (arare, plo ; 
*ap-pediáre (L. podium, foot-hold, bal- 
cony, Gr. pois, foot)], ir.: 1.lean, sup- arsehide! [Gr. -Efs, vetch], f. ut. 
m dwell or lay stress (роо): n ry ea sider, a 
D RUN: SUpocck strengthen ; K—,lean,| arac an). -mo r. no-eudís (et. 
B. Eur e rely. dos, form)], adj.: arachnoid (membrane). 


е emer. adj.: harsh, rough; 

tart, crabbed; eager: — au gain, 
E — d la eurfe, eager of 
rementi, adr.: harshly, ete. 

e ipm prés], prep.: after, next to; 

ra ; about; ady.: after, afterwards, 
— que, After, when; d—, after, 


cem to, from ; attendre — , Wait for ; | 
—, cry out against, scold; dire — | 


| chose, be about something. -e- 
uin, adr.: day after aner 

=: third day after, — -diner', m. 
after-dinner, afternoon. <mddi™, m. or 
J.: afternoon. =souper", m.: evening. 


Aprzté! [5rd] fi: harshness, sharpness, 


M prs н eagerness. 

priori , from prior’ viz. concep 
tion], adv.: à priori. 

NR S propriety, pertinency. 
[L. -da (Gr. dpeis, tying, arch)], 
apee (now Fr. absis e); (astr.) a 
apte ПИ, tui] ad. AFT, fit, qualif <q 
Zi ir. -ros (a-, not, plerón, wing)], 


de i en fl. do (e (cf. apte], f: =; 








р rement, m.: auditing (accounts). 
x [8, pur}, tr. > tpurify ; ; wash 
| (gold); und adjust ( 


examine 





rege? [Gr. -ros (a-, not, pür, Del, 
1 incombustible. -rexie M 


€ 


| ole!* 


an account), 


+ apyrous, | | 
r ` reza], f.: apyrexy, Ree fever. | 


jarack™ on arag, juice], m.: arrack. 


faragme — araigne. 
arai-gue" [L. aránea, spider], f.: fspi- 
der; bucket-hook (for lifting the SE 
from the well). -gpmée", f.: 
web; web (of various kinds); gen’ v fr. 
Lith, e.) epider: (apider-like thing, as) čir- 
cle with radiating arms of tho astrolabe; 
mine with radiating passages; crowfoot ; 
amall vehicle on big wheels : — de mer, 
weaver, amall crab; paties d'—, spider's 
legs, scrawling har (in writing); foile 
Ka oon Ger les a sweep away 
a cobwebs. -gmneur", -epar, adj.: 
araneous, cobweb-like, dë 
arnire! [Prov. (L. araírum, plough)], 
ML. swing plough. 
araméen! , "enne [Aram, Hebr. name 
for Syria], adj.: Aramean. 


| aramer" [d, rame], fe. stretch (cloth) 


on tenters, tenter. 

de™ [L. -anea, spider], f.: hai 
(weas) spider; (pl. araneida). -umé- 
[L. -anea], /.: small weaver. -an- 
téle™ [L. -aner, tela, web], f.: (dial) apl- 
der'a web; web-lika formation, on the 


ase J.: level state: E pO 
(mas) levelling course. -sement!*, m.- 
levelling ; lavel state. evenness, ||+sepll 
(à, ras], tr.: level, even, make flush, 


aratoire™ [L. -fori 
adj.: aratory, tillage, us (arare, plough)], 


АМ. 


Ka 





araucaria 


Ree [after Arauco Indiana in| 
Chile], m.: = (conifer). V, Se 
ate D 


[L. | ! 
throw) ! bow-hurler '], /.: arbalist (сгова- 
bow); See (used for mechanical de- 


front af two others, -létée 
f icono 


A (or shot). -16- 
trier ся roof-rafter. 


erossbow-man, archer 
étriére",f.: loop: 
hole asnon 
Jacob's 
=, ‘arbitration (15 do- 
banking- 


> ar itrator. -tral- 
- optional; 
[reir 





"n arbitration. 
inedit E P award. ` 
Kä Se E JE 


(deg? 

ыгы” (i -berarc], tr.: raina 
tree), set ap, 4 pud (n ed] proclaim. 
-borescenes ™ bore MN T сече 


: arboricalta e? 


м< * shaft; de bt ege dëi i 
that — de Diane (Jupiter, а), ve 
Dians (ete. nlchem. terms for various 
erystallisations) ; — de mesire, mainmast; 
— de tringquet, foremast ; se tenir au gros 


de [—, adhere to what is ancient; 
[ич E lied walk on one's hands. 
: +emall tree; small tree with 
SCH s (tor bird-eatching). -bris- 
eran” L. *arboriscellus], т. shrub, 
ъан D. Augen), т.: 
shrub. 





Mte {nar.) block. 


*| archa- 









omphe, trium 

curved object, as inei] el 

spectacles), bow (of a saddle), eic. 
i [L -nus (area, box) hidden], 

adj.: deeply hidden, secret, (Eng, 

m.: arcanum, mystery. 

areanne D. L üleanma (Ar.)], f.: red 


азои 
arcasse 
box], f.: 


nV [7], m.: colophany. 
[Prov. -330 (L. area, box), large 
stern-frame (of a ship); pulley- 


ar~cature “ [are], fu: line of decorative 
arcades. c» boutant! (pl. —a —24), m.: 
SM BUTTress; (brace of various 
kinds, as) abUTment, support, prop, ahore, 
CERE EE cross-pioce, supporter. 
outer, ir.: BUTTreas, prop, up- 
port, -c-doublean™ (pl. —1:3 —mr), m.: 
groin (of vaults), -eeum!! (pl. —2) [are], 
m.: arch; ribs (of groined arches); tre- 
foil ornament ; supporting- -piece, -с=ен= 
ciel" (pl —s —), m.: rainbow. 

Dë P da archale(al). 
-isme [Gr. -Lemás (hea, ancient)], m.: 


archaism. 
-| arehal? [L. orichaleum (Gr. óros, mount- 
nin, ehalkús, RATE н brass, orichalch, 


only i in fil d'—, brass 

archange’! [L. gelus ; (Gr. archi-, chief, 
ons i], m. archangel: 
tarche* "m. PUR ‘box, chest], P ark 
(Noah's: or of the sanctuary); mbox 
(covering the pump of & vessel); asli 

| furnace (for making tho frit); ark- 

| shell: l— d'allianee, the ark of the 
covenant. 

ar-che П: 1. ‘ca, for acc. qam 


| (-eus, bow)], f.: arch (of a bridge, viaduct, 


ete), arching. 1~ehée® [p. L. *areaía], 

f.: range of a bow, bow-shot, 

z erte DL heus (Gr. -chates, old}, 

: (alch.) archeus (central fire or 

of the universa). 

[chet], m.: drill-bow. 

Lon [Gr. arehais-, ancient, 

E асоей], f.: archmology. “logi- 

qe J] archawologic(al). -logiue™, 
archeol 


nn che [p. L. *-earíuz (-eus, bowl), m.: 
= (bow-man); constable; fig. Cupid : 
france —, cf. fissare -ehrrot™, 
m.: little archer, Cupid. -chet™ fare], 
m.: (small bow of various kinds, as) 
ñddle-bow, fiddlestick; drill-bow;  fish- 
hook bow; top-head (of cradles); bed- 
rack, guard (holding t the bed-covera во аз 
not to weigh оп the sick}. 

‘| aroh а tip [L pui (Gr. arche-, 
chief, tipas, stamp)], m. > archetype. 

-| arehe-véehé!, m. (tf. y sirena H s 
archbishop's resi l-véque* [L. 


ж 








Pk, SN "Ze 


„07 
т 


t 


ы ле, КЕ 


DM L 
E ~ 


rehi-ej , Ur. -pos, 'chief-bishop' 
(cf. évégue)], m.: archbishop. 

arehi- [Gr. chief], in comp. (cf. each 
member): f-étre " [Gr. -afros (iatrós, 
Em eee phyaici 


D ha lain", m.: Снан cc A 








more fruit): vider les —ss, be un- 
raed. 


arogl [7], m.: dross, acoria. 
arc~ мез 1а [T. -Hexs (Gr. tibia, drk- 
los, r, the constellation)], adj 
e. -tyre or -turns [L йен 
(Сг. drkios, oüros, guard)], m.: Arcturua 
T f.: ehief or central brother- 


. (the star). 
ek ө. m.: arch-| aremre!* [erguer], f.: nM (ssp. of 


Soe , or office) -din-| branches to promote fructification 
SE RE (cf. n T 


ardélion™ [L. 4010], m.: Буйу, 
bore. 
Suman m.: EEN duo, et .: | ar-demment чіат- [-deni], ade.: 
archduke. -ducal” [-due), adj.: ant 


[4 ardently, ete, -dent!? [L. dens], adj.: 
ducal -dmeché [duc], m.: archduchy.| — (burning, fiery; passionate, m: 
1$ [due] f.: archduchess. 


duchesse rb Su m red (of hair); (mar.) griping; m.: 
ee. us], =: Zen Eër es, 








fatuus, will-o'-the-wisp; candle; (Midd, 

apaec, Age) person afflicted with gangrenous 

[ате], jf.: loop-hole for| erisypelas: chapelle —e, room with lighted 
Ee rod (open space between tha 


tapers round a colin; ehambre —e, 
teeth of a battlement); archer'a quiver-| tribunal that condemned to death by 
| n-üritatU, m.: archimandrit'a 


burning. Tll-der--ardre. -deur"|[L. 
І -dor], f.- ardour, heat; fervour, passion. 
y or function, |l~drite™ [L. -ia 
TA archi-, chief, méndra, fold, 


ardoz" [for a-gardes (old a-garer, re- 
fi GARD)), inferj.: lo! 

putas m.: =, chief of s monastery | ardier™ or -digre [harde], m., f.: benm- 

(Gr, church). 

ses" [he], f.: small arch or 


rope (of a loom). 

ardillon™ [kari], m.: tongue of a 

| buckle; tag. 
Sekine? [Russ], f.: Russian meas-| tardor = ardre. 
ure of length a T2 centimeters). nrdol-se" [],f.: slate: courreur d—, 
arehi- [Gr. ch -pell^ [It. -pelago | slater; avoir une — chez, have a bill at. 
(Gr... pélagos, аў. m.: archipelago. M. adj.: slate-coloured. sert, Ira: 
-presbytéral" [L. -lis], adj.: of an 
archpresbyter. -prêtre рте 
byter), m.:  archpresbyter, archpriest. | ar 


slate, Fior", bre, adj.: slaty; m 
slate worker, -siére!, f.: slate ds 
=рг 675 [-prétre], f.: archpresbytery. 
— Ертен), hpreshytery 
man)) m.: architect — -teetonique!! 


^re" [p. L. "-dere (L. -dére), irr.5 ; tr., 
inir.: burn,  -du* [L. -duus], adj.: 
arduous, hard to ascend, steep; difficult, 
nbatruse. 


[L. -fectonieus (cf. -teete)], adj.: archi- 9 Р. Раг. аға), 
tectonic. -teetural'[-ecture],adj.: —. | «re! [L. area], m.: — * (surface of 100 
H [L -tecture Ge -leete)], f.: —.| square meters)  -réage, m.: meas 


rave [It. (rare, L. trabe, beam)], 
Jf.: = (part of an entablature nearest the | m 
column). -travé!! [-/rarc], : archi- 
traved. -triclin” [L. -nus (б г, -, dreho, 


pv (by ares), surveying. 
5 [Canarese], m.: areca (sort of 


aln). 
aréfaction 15 [L. arefaeere, dry], f.: are- 


lord, érfi-Klinon, table ‘with THREE! faction. 
couches")], m.: (Rom.) arranger of a feast, | a-rénaeé!* [L. -renaceus], adj.: arena- 
chief steward. ceous, sandy, i-r$ne! [ -rena, sand, 


ayes" [L. eum, Gr. arch-ef-on 
(arehé, chief lace), government house, 
|. archive Es. Tp record) 


| Sindy place], f: sand; arena (orig. 
sandy part of a circus, etc J) РЬ circus, 
amphitheatre; mortar. 

aróneri [= éreinter], tr.: Tbreak tha 
back of; make bend (under a heavy 
weight), sink. 

arénenr!* -egse [L. -norus (-na, sand)] 
adj.: nrenous, sandy. 

aréo-le! [L -la (aren, surfacaj], & 
(ата!) areola (coloured ring). -16!5, adj. : 
areolate. 

атбошё{ге! [Gr. arciós, thin, métron, 
measure], m.: areometer. 


ive, record-office, 


EE, а (14. “to (arehi-, chief, 
tolto, vault)], f.: archivolt (moulding of 
an 

tat, m.: archonship. l|~chon- 
феї ir. chen (-ehein, rula)], m.: archon, 
| istrate (in Athens). 

argon” [р. 1. *areio (L. arcus, bow)], m.: 

sndále-bow ; carding bow; vine bent (to | 


p 


Эсир & Я 
aréopage™ (бг. Areiag Song, 
‘hill of Area" = , where thè hi ys 


judicial court of Athons was held)], 
arcopagus; high court. -gite™ 
rites], m.: areopagist. 

yle!^ [L. armostylos (Gr. araiós, 


: | z.argo-t! [same аз 


Targotier 


vagabonds; — (cant of thieves and vaga- 
bonds, low slang; cant). 
ergoil], m.: atub of 


eut branch. -ter!5, s cut the stub of 
a branch (above the SS 
* -tiere Le “дой, m., f. vagi- 


thin, spread, atélos, column)], m.: aræo | boad. 


style, spaced colonnade. 


aréquier™ [aree], m.: areca (sort of 


palm). 

аге П. SEN plough], ir.: tplough; 
drag (the anchor). 

n-rġte” Le arista; t.fiah-bone; z.awn], 
m.: 1.flah-akeleton, "fish-bone ; lina of in- 

tersection between two planes, two slopes, 

ele, ridge; angle, edge; (arch) AREIS; 

z.awn, prickle, beard, ARISTA: € 

—, : — d'un comble, cornèr- 

rafter, . ip. -rétier™ m. (erch) hip; 

arris,  -rétiére/^ [-rótier], jf.: hip- 

plastering. 

Yargamneanu = orgi 

argëémonel (Gr T f: thorny 
poppy- 

argen-t" [L. argemíum], m.: silver; sil- 
ver-coin ; money (gen'lly) ; (her.) t: 
— eomplant, ready money : 
rif), quicksilver, mercury 
man silver (alloy of nickel Se copper) — 

fulminant, ammonium of silver; — rouge, 


silver glance; um — fou, man with no end | 


of money; bourreau d'—, spendthrift; ttre 
brouillé avec l— complan!, never have 
any ready money. -tal'5, adj.: contain- 
ir "nee (dial. shining like silver, at- 
-tan!5, m.: —, German silver. 
ation 
tion of mercury. -ter", tr.: 
cover with silver; plate. 
gilver-plate, silver-ware; T. 
nual for extraordinary needs). 
[4er], m.: ZS silverer, BS 

“eu, lj.:  moneye 
-ürius], m: (ance) banker E in 
silver) ; + royal steward (in charge of jew- 
ete). те! [L. Чит, ferre, 
bear], adj.: argentiferous. -tint!, adj.: 
silvery; argentine; gilver-toned ; Í: ar- 
gentine (fish; stone); f. : ailver-weed; wild 

a ie T erp [-ter], ' silver-plating. 
argilla), T potter's clay, 

"E ARGIL. 


-ense, 
 elayey, argilous. ren f clay. it. 
` -Hfère [L. ferre, bear], a4j.: ilifer- 
ous. -lolithe [Gr. lthos, stone], m.: 
. clay-stone. 
argo [L., Gr. -95, name of Jason's ship), m. 
E (the ship, or the constellation). 
-nante ™ [L -nauta (Gr. nadies, sailor)), 
m.: argonaut 
Colchis in the Argo; or the mollusc). 
rargot/*[!] n. [band of thieves | 


gilver, 


arin” DI m.: 


ter], f.: —, silvering ; injec- | 
` f : tarien™, -enne [L. 


aristoloche™ IL -ehia], J.: 


(hero sailing with Jason to | 


e ul ж: mounted archer. 


* buekthorn. 
at (ode algozzino (? Sp. algua- 
ail, =, constable)], m.: convict-keeper, 
warden. 
~gue™ [L. organum, instrument], J: 
drawbench (for wire-drawing). 1.-gwer'", 
ir.: wire draw. 


2 r? [p. L. -däre (L. -ere, point 
out) ir. argue (prove by evidence, 


evince, prove) ; — de Aiit; prove as false. 
-ment!! [L. -mentum], m.: — (proof, 
evidence; theme; summary) tmon- 
tanti? [menter], m.: arguer, opponent. 
-mentenr!* [L. ni D anguer. 
-montation™ [L. -mentahio ]. 7: =. 
menter! [L. mentaril, intr.: argue, 
ir.: argue or diac 


usa with. 
Argus [L], m.: Argus (myth.) vigilant 


NT da Ger- | a 


person ; gort of peacock). 
rgu-tie! [L. -tia (ef, arguer)], J 
subtlety, quibble. 


-tiour™, -emsr, 
quibbli 


Ок) мнн botheration. 

ane, J: Ariadne (Theseus lower, 
аркайган KE nbandoned lover. 
arianism. 


[-rien], m.: | 


arianisme- 
aride”? [-dua], adj.: arid, dry; sterile. 


„3461 [L ditas], f.: aridity, drynesa; 


barrenness. 

Arianus, Arius), 
Mol Ur ONE. AC (follower of Arius). 
2. fü rien — 


arietta” (it. dia ia (arid, AIm)], f.: arietta. 
, | Tarimer — arrimer. 
Aer? [L. | AAristarq 


Aristarchus; severe 


tel, m: f aristocrat. 
Le? Jor, -teia Ur best, kratein, 
rule)], /.: 
-tikóa], adj. : 
[tique], ee? =" 
Ltée], tr. : render aristocratic. 


ue, m.: 
critic. 


Aristotle (G (Greek phil 
osopher). ‘élicton™, EE que 
adj. or m.: Aristo 
ui Aristotelic. s ER 


telianism. 
arithmé-tieien™ в -ticienne 
arithmetician. || 
ariihmós, number]], 
xe EE ost = 





v 
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assaut d'—a, fencing match; Jaque d'—e, | 
coat of arms; fait d'—a, "feat; malire | arọ 
d-—2s, fencing-master; aule d'—a, armoury ; | 


MINE bool; passer par [es —s, be put 
to the sword; porte: les —s! shoulder 
arma ! amie [mer], f.: army; host; 
alating (of a mansard to protect against 


rain): — de mer of de terre, sea and 
— permanente, standing | 


land forces; 


armeline! [It. Mina, ‘fur of the ARME- 
nian rat”), E E | 
armement mer], m.: nrmament. 
16-nie, jf. Armenia -nien, 
mienne, adj. or m. f. Armenian 


ing to Armenia; or to Armenian 





). 
arme” [L. -müre Lag, arma), ir.: 
arm (provide with arms); furnish (equip) ; 
man (a pump); ship (the oars); cock (n 
gun}; provide with sharps and flats. 
met Emme], m.: helmet; (im jest) head. 
dij.: armillary, formed 
of rings. D HO [L. -milla (-mus, 
arm), Paene ; annulet (fillet en- 


Stee, po adj. or 


maf- 
e eg, [L- “ma, weapons, satio, | 






ES SE A | 
135 (OFr. -moyer, decorate with 
arma] f. pl.: coat of arma, armorial bear- 


р Pese Rem € ARTEMIELA, 


[It. ermering (? Ürmur, a 








arrachage 


Ls merry-andrew; mixed | armorial™ [-moiries], adj.: armorial; 
stew, hod | bost (used in hum m.: book of hi 

Ge anser: harle): — polit md oie ora [-rique], adj. or m.; Ar- 
cal harles | re (k. a 
te parties); habit —, of incon- cerle as moiries], tr.: ornament with 
gruous parts. -quimade™, f.: harle-| armorial (n к 

quinade. Orica. 
armada [8р. (1. mate, ‘armed,’ viz. ar-moriste™ [-moiries], m.: armorist, 
feet], J: =. - is [Sp. -madille| ||-mmure'* [L. -matura (-mare, arm)], i 
(dim. of -mado, armed)), m.: srmadillo| armour; fish of a mast (or yard): — 
ferustacean). -mateur™ [L. -maíor],| tite, head-piece. -mumrerie!! ad 
m.: outfitter of а veswl —-mature' | f.: armoury (manufactory of arms) -mm- 
[L. -ma£ura], f.: Tarmour; — (iron braces; | xier'", m.: armourer, maker of arma. 

: Lerest) : sharps and flute. | Arnaud, m.: Arnold. 
l-me* [p. L. -ma, arms], f.: weapon; p.| armi-ca! or farmique [L. 1. zelt: 
arms; ; mülitary profession; bat-| arnica. -eime!5,f.: extract of arnica, 
= ие: cont of arms, emblazonry: aro-mate™ [L. -matum], m.: aromatic. 
, Bde arms; —-s aur bras'| -ma el adj aromnatic(al)  -ma- 
es: —1 à feu, firearms ; — de tisation!* [matiser], f.: aromatisation. 

er? de trait), missile missile; — d siler,Üint-gun;| -matiger, /r.. aromatise, [laro-me 


[Gr. éroma], m.: aroma, flavour. 

me" [p. L. " hírunda (L. -do), swal- 
low], f.: Tswallow; ewallow-fish: queue 
d'—, (carp.) dove-tail; sort of fortifico- 


tion 
агра пт естен", grasp] m. 
p gold-washer. 
V fit. -pegyrio (arpa, HARP), Рау 
on the nee E m.: (mus) 
ëch WS? 
play (a sides) ix in 


| MAS DL L. “orependis, L. arepennis 


(Gall.) e: ze = fold measure of about ona 

acre). 1$ [ter], m.: land-measur- 
ing, "Sr ter, ir.: measure or aur- 
vey (land); walk over at great strides. 


teur !!, - Citer], 9.7 land-surveyor ; 
(f) cate da, 


arpon!’ (Gase. -pan], m.: (mar.) sort of 
lange aaw (used in dock-yarda). 
|- buser * 


arque-busadel, f: =. 

[It. arguibuso (Ger, hakben-hüchae, "BoOK- 
Son HL f. arquebua(e). -buser H, tinir.: 
shoot with an arquebus; ir.: shoot down 
with an arquebus, shoot. -buserie™ 
| [nier], f.: Ttroop of arquebusiera; arque- 
bus, or gum-amithery. -busierP, m.: 


| —; arquebus- or gun-amith. 


arquer" [L. -guare (-cus, һоҹ], ir, 


i- | intr. ARCH, curve, bend. -quet! [аге], 


m.: wire ùr rod ofa GEAR 
arra-chage ms polling up (vegetables). 
ветен, m.: tearing up or away; 
digging up; weeding; (arch.) toothing. 
-che-piod i (d'—), adv.: without cesi 
sation. ||~ehor® [(L. ex-rddicdre (radix, 
root}, ‘root Т: tear up MA pull 
up, Enateh away; draw (violently), ex- 
tort, extract, wring; #—, MM (away); 
break away, -che-sonde in- 


| strument for pulling out ie fragments 


dé 


arren-trment !, m.: renting. Пе 
Hd, rente], tr.: rent; 
arré- 


arrestation 7 farréier], fi: arret: 


ir.: REASON or arguo with. 
nt™, adj.: accommodating; (for 

ri.. cf. -ger). ent, m. : —, setting 

ado" "ng dpi: (pli terms, 
ménaures. Lë, ranger], tr: 
arrange (set in ығ. fix up; dispoae) ; 
accommodate (suit); compromtse: (fronte.) 
give a scolding to (cf. Eng. ' ix"), blow up ; d 
#—‚зттапре or fix one's self; place one's 
Belf, settle; make dispositions: accom- 
modnte one's self; put up with: eela) 

m'arran м that suits me; eela s'arrangera, 
that will be all right; i s'est bien —gé, 
he has made his house very comfortable ; 
arramgez-vous, do as best you can; decide; 
" m'en arrange, | make shift with it. 


M, -gegpsn, m. f.: arranger (usly| 


in bad gensé]; transposer (of music). 


let out. 

pr, GE be in arrears. | 
|~rages"! [arriire), m., pl; ARREARS: 
— de rentes, periodical payments of 
annuities. 


arró-t!!, m.: stopping, coming to n stami- 

still check; arrest (rei iefly i imp); (fixed) 
ew judgment, menienee; seizure; 
device, as) catch (of a gun, ete.), 

E (of a lance) ; stop-work (of a clock): 
— de mort, sentence of death; chien d'—, 
getter; robine! d'—, atop-cock; maison 
d'—, jail; mandat d'—, warrant (to 
arrest): aur —s, under nrrest; —2 sim- 
ples, open arrest; — de défense, safe | 
conduct: mettre la lance en —, couch the 
lince téit, om: decree, resolution; 
settlement (of accounts), -te-boenf”, 
m.: rest-harrow (leguminous plant). 
Е-е bp. L.*ar-restáre (L. re-stüre, stand 
back)], ir.: ARREST (stop, stay, check); 
hold | de: delay; fasten, fix; engage, 
hire; dE resolve; settle (an account) ; 


S , stop, pause, stand still; tarry, re-| arri- 


; be resolved or decreed ; be allaved: 
— un point, fasten a stitch (in sewing) ; 
faire —, give into custody ; — sa place, | 


secure one's place; — court, ted: short; | tarri 


action d'—, stopipage). 
compiler of decree. talr" MES stop or | arrige 
ich (as of a bayonet, ete.) 





tary en —, backwards 
[p. L. ‘ar-rationdre (L. ratio, REABON)], | 





arriére” er, tr. 





вает]: giving earnest. 
MARI: hire or buy by giving earnest. 
period [L. arr(h)a], f. pl.: EARNEST 


ère” [p. L. “arretro (L. ad, wu: 

retro, ar adv.: backwards, behind 

(nav) abaft; interj.: back! avaunt ! т.: 
back part, REAR; stern (of a ship): ARREAR: 

Р Lier?) back ! abafi! 

behind; tomber de 


in arrears; em — de, 


r—, fall astern; se ranger de l—, veer, 
arriéré™ 


[rer], adj.: deferred, etc. ; 
behindhand, in arrears; m.s whit їн 
behindhand; arrearage: avoir de [—, 
be behin 


feudatory vassals), 
stream) cutwater (of a bridge). 
che”, f.: pharynx. -beutique ^, 
op.  -e6orps^, m. me | of °; a 
structure: recess. cour!" E * back 
vard. fais, m.: after-birth, placenta. 
-formior, m. under-farmer, under- 
tenant. "Bab, m.: arriere fef (or fee), 
Es: "garant? m.: bail of 
& bail. Zem f.: rear-guard, rear. 
egoül, m. after-Laste. -grand- 
nole, d=, p—s —r, mi: grand- 
athers or grandmothers uncle; great- 
uncle's or great-aunt's father. -grand- 
tante, pl —a4 —4, jf: cf. 
main, f: back of the hand; blow 
with the back of the hand, indirect blow ; 
hind-quarters of dvd d Qv. 
preat-NEPHEW ; (pl) poste -pen- 
séol", f? masked thought E intention, 
mental reservation. — -prtite-fi 
AE Tee préat-granddang 26 
T, pl ғ —, тг рас 
»n. Strip nfnunis, m, pl: 
reat-grandeklidren. ara pen nw oae 
background. back-stiteh. 
leave behind, 
пе; lenve behindkand ; г—, 
behind ; get in arrears. - 


arrière-saison? m. , m.: end of autumn; 
decline (of fall). = eet Ip, e, hind part 
bac 


е а ае part of a four- 
ú mu, m.: ч 
e of a mesme n inferior vassal. 
-youssure ™, f.: back arch (of a gate or 
window). ы ; У 
ri-mage ^, m. (mar, siowage; trim 
(of the hold). B-mer!? [7], tr. stow 
away; trim LA hold). 


-meur”, RH: 
stower, stevedore. 


ri [fr. Pros. (L. ad, rivulus, 
ET : cease to roll (of the sen). 
S ras : reef (вайа): — [ва 

lower yards. 





.. 95 and 32 Iba. avoir). 


arri-vage™, m.: arrival (of ships or boata 
in port; of c f ien E 
or | 


merchandise 
aussilM son e son —, immediately after his (her) 
arrival ; CN, from the Kc H пев 
REDER Mhe ATIT 
tob [d, rive], intr. arrive (соте 
to the shore or land; usly come, reach; 
enter ; Moe ve occur); bear away, bear 
down; veer d sea fina (d som bul), 
compass one's ; ends; quoi qu'il arrire, 
whatever may happen, came what may. 
arrobe™ (Sp. ba (Ar.)], f.: arroba (weight 
in Mexico and 5. America, varying between 


arreche* [Norm. form, L. atripler], f.: 
arrach or orach A p: 
[gani], adr.: агго- 
ntly. dean VT nde 
see -gant -gans], adj.: 

. ll-ger^ [L. ar-rogare, =k 

io" pe one's self, claim], rgf.: 

to one's self, unduly assume. 

poo e - АБАТ, 


тії [d, rond], tr.: 
od. Bl out; (mar.) Re sail Ger 
Misscment A M rounding (out), round- 
ness: complement ; administrative district 


( part of a département ; 


watering; (ook) basting; paying al 
around (st play). Leer" Int "aire 
(L. 'ad-roráre, fr. rós, dew)], ns bedew, 
(belsprinkle, water, moisten (fEng. AR- 
x я irrigate; (cook,) baste; distribute 
ae, to, ee (play) pay 
-epse, m. f. 
of mM roads, waterer. 

pim m.: watering-pot : sprinkler. _ 

arrow-root!ou — on [Eng 

a D. ia (ruga, furrow)) f.: 
Ge u^ я houldar], me pl. fold 
1 armus, E er ` 
the breast and fore lega of a 


ue 
2 [part. of ardre], adj.: burnt. 
Se We (Gr. RES M: =: — 
marine, dock- 

tel, 'm.: arseniate. |l~senie™ 
Dieu. т.; =. -жепіса1!", ай. : 


l, ере, adj.: arsenious. 

sénique 04. arsenic, -sémite, 
* arsenite. 

arsin” [zari], m.: woods damaged by 

gente [L.-Gr. (Gr. afrein, raise)], m.: — 


(stressed Er e E 
ese [cari] m. (f. 13): art 










* or ward of | 





Duces 
—3, fine art: — d'agrément, accomplish- 
ment; lermes de CH technical terms. 
ar~tare™[L. -terial f.: artery. -tériel™ 
“lle, adj. arterial, -térieur, cepse, 


course], f. : arteriol -tériot ! 

[L. -mia (Gr. emt, cutting)l Kt arteri- 

otomy. 

artésien ? 
L: artesi 

adj. эйе [L. -tis (Gr. drihron, joint)], 


-&nme [Aríeiz, in France], 


| fo arthritis, gont. -tique!! [L. -tieua], 


adj.: arthritic. 
artichant ^ (It. -ieioco (Ar.J], m.- arti- 
choke; spike (on fences, etc.): aroir um 


| cœur d have numerous aifectiona. 


nrti-ole!! [L. -eulus (artus, joint, m.: 
— (statement; item, matter; articulation): 


| à F— de la mort, on the pus of esoe 


aire [—, pall one's goods. e 
f L.-cularis),adj.: articular. lationis 
L. -eulatio], f.: ад сарв; ileg.) 
allegation. -onlé! [-cwler],adj.: articu- 
lateid) ; ee nore onler" 
[L. -eulare], tr.: articulate (foint, cou 
utter, enunciate; express distinctly); ( з 
eet forth, aliere, 
artifi~ee™ [L.-cium (arti-fer, artiñcer)], 
m.: — (akilful contrivance, device ; crafty 
device, stratagem; tart or skill; ftrade); 
pyrotechnic preparation; warlike projectile 
(cannon-cartridge, bomb, shell, ete.) : feu 
d'—, fireworks; tirer un feu d'—, set off 
fireworks ; caisse d'—, powder-ehest; ah- 
gence d'—, gruileleasness ; рапа =, рше 
less, undesigning.  -eiel", -Ile [L. 
cialis], edj.: artificial; fekillul. -efelle- 
mont |-ciel],adv.: Aroa pan 
ler", m.: firework-maker, pyrotec 
nist; ordnance aoldier. -clensement © M 
[ieus] ade.: artfully,craftily. leur“, 
stong), adj.: artful, crafty, 
cunning ; +=kilful (TEnjr. artful). 


| artil~ler™ (art.), tr.: arm (with engines 


of war) -lerie™, f.: artillery, ordnance. 
-leur™, w.: artilleryman 


artimon!? [L. -irmo (Gr. -lán, hang, 


| arrange), gallant-sail], m.* mizzen (sail); 


perroquet d—, mizzen top-mast. 
artisan” [It -figiano (L. ars, artj], 
m.: —, mechanic; Tartist. 
arti-son 13 [7], m.: wood-fretter (insect). 
-sonné!?, adj. worm-eaten, 
artis-te" [ari], m., J: artist; player; 
alchemist; adj.: artistic (gifted for arta 
Teonformable to art). -tument™, adv.: 
artistically. que", ddj.: artistic. 


arum” [L], m.: = (plant). 


arusplee™ [L. (Ajaru-spex ('entrail- 


| seer’), Rom. Ge вее m.: —, (h)aru- 
тога: berar 


apex, sootbaayer. 





aryen 





.: Aryan (of the Aryan stock). 
У deine és, * lndle- 


p.a .; — (horse 
with white ee acted. 
as? [L. as, unit (of coin or measure); 
esch eoin], m.: ACE; AS (Hom. coin or 
weight). 
as- |L. ene ‘to'l: pref. 


— 


Ta [L. -rum], m.: asarum (plant). 





asbeste™ [L. tos (Gr. a-, not, sbennúmai, | 


'extinguish, as unaffected by fire)], m 


asbestos (mineral). 
ascaride™ [L da], m.: ascarid (worm). 
nscen-dgnee!5, f.: ascending (family-) 


line: rising or ascension (of & star). 


l-dant [L.. dens (ad, scandere, climb)], 
g;m.: ancestor; (asir.) 
erudi axi (astrol.) aacendant (rising 
of a star at one’s birth); influence (of 
one's star); Tascendency, governing in- 
fluence, -semr* [L. -aor], m.: elevator. 
sion"! [L. -rio], /.: 
upstroke (of machinery): 
Aseension-day, Holy Thur: y. 
nel”, -Me [ion], adj: 
-lonniste!! [sion], m. f.: mountain 
climber, osa ascending high mountains. 
as~cete” TL T. “ta (Gr. asketés, Ír. as- 
kein, exercise)], mt, f.: ascetic. -céti- 
que” 
diame", m.: ascetism. \ 
nsclens E (Gr. a-, not, skid, 
Jm 
aseite” [L. tes [Gr. i. belly)], f.: 
ascites, dropsr. 
1 asclépia~de™ D. deus (first used by 
the Greek poet Asclepins)], adj. or m.: 
asclepiad (verse). 
nsclé- 


2. piade”, 
m.: ciegas, valorar E 
fe pl: family of asclepins. 
EE T Lafargue], m.: dignit of an 
-darque! [L. -siare 
кам. `тшег)], m.: asiarch. -sintique, | 
‘ adj.: Asiatic. IA -sie, f.: Asia. 
1.nsile!* (L. asylum (Gr. a, ‘not, sülon, 
right of seirure)] m.: asylum, refuge, 


place of refuge, shelter: salle d'—, infant: assa-gir 


school: — des pauvres, poor-house; house 


of ind 
2.asile 7? „ lus], m.: y, nailus. 
asi~ne™ L NUE, ass}, Lf.: TMis —, 
© aas; asinine, sain 5, adj.: asinine. 


aspect Š [L. a-spectus (арес-, look)], m 
aspect (appearance, look); view; LL 
tion: (arol.) aspect (situation of stars 
at n tni moment): — du ciel (astrol.): 
decumbiture 


asperge!* [L. asparagus], f.; asparagus; 


1 sonne [Sanskr. drya, excellent] 





asphyx-iant 









-etlieus], adj.: ascetic -c6-| 






(Gr. | 


| (inveterate) аввайег 





= (in sense of ' | 
(holy water)  -seir!? [l L. torium] 
m.: aspe perg holy oly-water brush). 

D. Aus (Gr. -{оз)], ш.: as- 
pi t; ; pha eide-walk. 
oae M IL -lus], m.: asphodel 
plant 


[ier], adj.; producing 
asphyxia. ros [Gr, -ia (a, not, ephixis, 
PE .. Es MINE (suspension of aninu- 
tion), г.г asphyxiate, suffocate. 

Какой аш ], m.: — (asp; venom- 


` Dee, oe (L. spica, GEER, 


ear), m.: == (setkenard, la 
zaepie "H 
nā 


,m.: — (meal jelly ). 

| , -raux, m. (usly pl.) : draft- 
hole, anti, part: aspiring, ete. ; (of 
pum j) sucking, suction; m., f.: aspirant, 
candidate, suitàór : — de murine, i 
man, -ratepr™, strice, adj.: pro- 
ducing suction; m.: ventilator. -ra- 

on [ratio], f. : — (in sense of : fervent 

ire; pronunciation with flatus; breath- 
ing, inhaling, inspiration); suction ; thydr.) 
exhaustion, —-Fré, parí.: aspired, pte. ; 
aspirute; (Aydr.) exhausted ; -rée, f.: 
aspirate (sound). [rem [L. a-spirare, 
‘breathe towards' (Loutwardly, 2.in- 
wardly)]: imfr.: pant (for), ASPIRE (to), 
long ; fr.: emit with aspiration, ASPIRATE ; 
zinhale, inspire; suck in; deed exe 
spre —, ba ‘aspirated ; suck 

[Gr. -ron (Turk.)], m.: asper 

rkish coin). 


Se П. 1. asi (Pers)]: f. (m.): 
asm 


Gen EN f: aleis, re 


astida. 
“fa, sage], ér.: render sage ог 
wise; inir.: grow wise, nf, 


| rendering wise; 
| нашен Су 


e. t. ceive. ҮЗ 
*ss-salire, L. -silire (ad, EC ), 


leap upon], irr.: Îr.: ASSAIL, ASSAULT, 


attack. 
Ara ER nm пойгада 78а Pret. 
ашыш т. Eet. (Coop Jarh Ze at I 
Pr. anail, ipl arsaill — ва 
e —Fart; Pr, asiaillant, 


irr.§: ir. SEAT; BET, place, entnblish, 
EE train (a horse); $—, seat 
one's self, be seated, sit down: — les 
fondements, lay the foundations: — ume 
теше, settle an annuity; — ыя comp, 












egen. or agreeable, spice ; adapt, fit, 
" m combine pleasantly ; Tsubmit to 
a ena . inftuence of a favourable season; 


la 
| 





ceedingly iresome, wë 
nie ^ sination, wilful murder. ainategrh, 


m. assassin(ator). -siner* [It -rinare], 
ir.: assassinate, murder; (fig.) bore to 
death. -sineur', -egse, m. fi as- 
‘passin. 


assaut” Lo talina, Ll. -mullus (ad 

| salire, As upon)] m.: ASSAULT (onset, 

Ñ onslaught, attaek, storm); fencing-mateh 

Ei faire — de, vie with each other in; faire 
ze d'esprit, make a trial at wit. 

12 [à, sauvage], tr.: render 


savage; der, | ome Bavüge. 
assavoir |i, morir}, adr; to wit, faire 
—, make 


hammer), f.: (dial) 
-senuli m.: roofer's 


E 


Lag Ee m.: (of p) time of | 


1 Lacker), 
S out, draining. Geert [a, 


ey, bate [aaseoir], m.: ASSESSOR. 
BASGI- 15 m.: —, collection, gather- 
ing; jumble; raie coupling, searfing ; 
(nar) tabling (of the beama). -blée!,f.: 
Tfusaembling ` —( ——à com- 
| ралу; Rongregatio n. -blrment 
Ex rs l-bler* bs L 
Fr: *as- re TEM ad, simul, together), 


bring together], tr.: assemble, bring to 
gether, gather, collect; convoke; (earp.) 


-— 


sonar meet, flock together; muster. 


| -blegse, m., f.: collector, 
| E 
ASSEN er” [L. aa-rigmare (rignum, sign), 
mark out], ér.: deal or strike (a blow); 


tement", m.: Lfassent ; 2. (hund) 
GE iment, m lisent, agree- 
ment; z(humi) scent. [-tir" [:.L. dire 
(ad, sentire, feeD; 
LËASSENT ue inir.: 
find the scen 


(sat) SCENT. 











.| R5SPES--E 


nssettei^ [cssc], f. 


known; cest —, to wit, namely. | asses ™ [d, OFr. sez 


sécher], ir.: dry out, drain; inir.: grow | 
rained. 


couple, scarf, trim; (mil) muster: &—, | 


‘assi-guable™, adj.: 


2.4, sentir], mir: 





asseoir” [p. өйне (L. sedire, siti. 


pitch a camp. 


$ Ind. : Pr. пени, are, KE an- 
yid a, rent. pl, rares, ü. Eres, 
at. {i ond.) мелек) шр аел — 
Subj; Pr. artere op asie, 1 xl. cire. — 
Lee алай ; ayer. — т. ri LT 
P. ar, 


‘hash | acception. 
TS паси Lë, serment], tr.: bind 


by oath, swear in. 


үис -ive [L. Zoe (ad, serere, 


on™ TL. io), 
f: =. -tivement™, : mssertively. 
assere-vir! [i, “ #erf ], tr.: rednee to 


BERVItude, inthral, enslave; subdue, vie, 
under subjection. -vissant, adj.: 
Blaving.  -wissement', m.: сне 
ment, inthralment, subjection ; servitude, 
bondage. 

eur [L. -sor (as-stdere, seat 
by)], m.: assessor (of a pie president, 
ebc.), nssociate,  -SOTAL', m.- assessor- 
ship. 
f.: coopers or slaters 
hammer, 
' (L. satis, enough)], 
gp: enough, sufficiently: rather, preity; 
pretty well. 


assi~du [L. -duus (ae-sidere, sit noar 


or close)] adj.: assiduous; SEDolous. 
-dnité!* [L. -duitus], f.: assiduity, ap- 
plication. -dûment adr.: assiduously, 
seduloualy. 


assiods, cto., forms of asseoir, which ave, 
nssie- 


T. testis Cil 
sieger. le *as-aediüre (*sedia, 
siege, fr. [MA SOL £r.: lay SIEGE 


| to, besiege; beset. 
амес (OFr. аза1е®, 3.a. Prea. of ar 


seoir],f.: posture, seat, situation; position: 
assessment (of taxes) (ef. ASSETS), site; 
stability; course (of a repast); dich (foreach 
course); (us‘ly) plate: — blanche, clean 
plate; — d seupe, soup-plate; — d'une 
église, Bite of a church; éire dans aon —, 
be steady; be at ease; ba in good humour ; 
faire F— de, nssess:; piquer l—, pers 
l— d'une rente, the fund of an annuity: 
— d'un vaisseau, trim of a ship. -tée^, 
fir dish, plateful. 
=. gnat! m.: 
ES assigned on landed property; =f 
(paper money based on the security of 
appropriated by the state during the 

Fr. revolution 1790-6). nation IL, 

-gnaho], f.: — + assignment (of a dower): 
(com.) check ; + (fin. ) transfer; (leg.) writ; 
summons ; subpena: donner ume — d, 


have a writ out against; signifier d guel-| killing animals); low tavern: um coup 
qu'un une —, serve a writ any | d'—, overwhelming blow or accident. 

|. -gné, -6e, part. summoned ; m.,f.: | assempt u D. anum] (numere, 
defendant,  |l-gmer?2 [L. assignare| take)], J.: nasumption; (rel) Assumption 
(signum, sign), mark ont}, fr.: assign | (the act of, or the feast). 
(appoint, determine, fix, allot); summon, | а ah, pe onni. 
eubpena: obtenir permission d'—, take asso-ngnee D, -nare], f. —..— -mant! 
out a writ against. | [L. aen, =. l-ner? [L -nare 
assimilable”, adj: = - 15| (amare, sound)] nir.: be assonant; 
(D atio], f.: ==. Aer [L. ате | bring an 


(similis, like)], tr.: assimilate (render 

like; liken; compare). 

as~sis, part. (or prt.) of asseoir: seated. 

e fe: layer or course (of stones in 
ing), stratum ; pi: assembly of judges; 

(us'ly) session of a criminal court, AS- 


SEES, | 
nssi-stanec!!, f.: — (aid); attendance, 


body of bySTANDers, company; nasiatants | , n 
 assou-pir!* [L L. *as-mpire (L. seper, 

























station (province or country where the 
assistanta of certain religious orders were | 
sent): l— publique, administration of 
public charities; — judiciaire, bureau 
aiding the poor in litigations. -stané™, 


-stante, adj.: assisting, assistant, at- | 


tendant, adjutor; m, f.: assistant of re- 
ligious orders); m. pl.: attendants, br- 
standers, persons present. — B-st« 
[L. aa-siatere, stand by], inir.: assist 
(STAND by, help; stand near, be present, 
attend). | 
nasso-clation™, f.: = (act or state), 
partnership; society: — ill/gale, con- 
Bpiracy; — de secours mufuels, friendly 
benefit society. -eie™, -ée, m, f: 
masociate, member; partner, companion. 
efor [L. az-sociare], tra; associate 
(admit anas. partner; connect); marry, 
g—, sssocinte one's self (with), enter 
into partnership (with); associate, admit 
as partner j, Participate (in). 


+assoiffer" (i, roj], tr.: Qam.) make 
thirsty; esp. in part.: азо de plaisir, 


z for plessure. 

Mui: 5 m.: distribution (of land) 
for varied crops. -lgr™ [à, ae], tr.: 
divide (a field) in parts for varied cropa. 

assombrir! [i, sombre], tr.: darken, 
obscure, render gloomy or somber. -bris- 
sement™, m.: darkening, gloom. 

assom-man!™, adj.: killing; overwhelm- 
ing; tiring to death, most tiresome or 
wearisome: éire —, be a great bore, 


|-mer ! Lé, zomme, burden], tr.: knock 


down (with something weighty), beat to) 


^ death: overwhelm with blows, beat un- 
mercifully; overpower, benr down; bore or 
weary to death, tire out; £—, kill one'a self ; 
overbarden one’s self; be overwhelmed. 
moor MS killer; slaughterer or 
cattle) ; : — M m.; weapon for 


trap (for |e 


аваопапса. 
assortiment, m.: assortment. -tir 
[d, sori], fr: assort, matoh, pair, guit ; 
m with well-assorted wures, stock, 
urnish; /—, match, agree, be suitable; 
pair, -tissant/^^, adj: matching; suit- 


Eie | 
assoter!! [3, zo], tr.: befool, infatuate; 
be infatuated, be madly 


alee} к. rs sleepy Я drowsy, 
rowso: lull, quiet, appease; 4——, grow 
ail, der, fall asleep; be 
quieted, be assuaged, be appeased. -pi 
sant", adj.: rendering drowsy, 
inducing, soronific. -plssement © 


rendering drowsy, quieting, assuagement ; 
drowsiness, listesaness, indifference. 
assouplir Lé, souple], tr.: make supple 
or flexible, bend; break (a house); #—, 
become supple. 


assouredir!! [i, amd], ir. render 
deaf, deafen; render surd; stun; denden 
ыл muffle = bell, an паг, ди . 
arken (a pointing). -dissant ‚ айў.: 
deafening, etc. -dissement'",m.. deaf- 
ening, etc.: deafness, silence. ; 


assou-vir" [p. L. *zs-sepire (L. soper, 


sleep), lull aaleep, calm], ir.: gratify, 
sitate, glut. -vissement!5, m.: grati- 
fication ; satiating, glutting. 
nssu-jettir! or -jétir [i sujet], tr.: 
sURJECT (bring into subjection, subdue, 
enthral}; fix (fasten); wedge in. Jot- 
tissant™ or -jétissanf, adj anb- 
duing, keeping in subjection, tyrannical, 
jottissement!", m. subjection, subdual ; 
constraint. 

nssumer!* [L. rg (mimere, takej], tr.: 
assume, take upon one's self, 


nssu-rgreec!!, fP: = ER 
certainty; pledge; trust; reliance; seit, 
reliance, self-confidence, boldness; in- 
surance): — contre l'incendie, fire in- 
п : — sur la vie, life. insurance, 
bureau d'—, insurance office; police d'—, 
insurance policy; éire en lieu d'—, be in 
a safe place; il n'y a pas d'— d re 
en lui, there is no reliance to be 1 
him. -reU,f.: woof texture, -ré, -&el!, 
part.: assured, ete.; adj.: sure, certain ; 
safe, secure; self-reliant, bold; m, f: 


н 


"a 


TK a 
° 


i 


A v 
4 


Cer elt 


— IF MEN WX 
- We š 
а 


сеат: — pour | aller (pour ie re- 


tour), feom.) out (home); #—| 


dün potle, take possession of a position. 
-regri, m. " insurer, underwriter. 
(Gr. d-stafos, un-stahlel, 
adj.: italic 


ms-ter or -tére'? [L. asler, BTAR), m.: 
aster, etarwort. -térie!*, f.: asterias, 
mastar. -térisme™ (Gr. Jerismás], 
m.: asteriem (star-cluster; star-shaped 
reflection on certain crystals). -teris- 
que [L. -terisews), m.: (print.) asterisk, 
star; (Greek church) star on the paten. 
-téroide!: ` [Heroridia (eidon, form)], 
m.: 1 
asthénie™ (Gr. -neia (a-, not, z£mos, 
_sirengtb)}, f: asthenia, loas of strength. 

we? [L. -matieus], adj. or 

s om) me oed BE 
= n, . т.г а. 

astio” D Eng. stick], m.: glazing-atock, 


opt” ет т.: gentle, maggot. 
GH ir.: plague, tease, 
E. a-, not, stigma, 


p mai L1 polish, furbish. 
x ur 
медон И, ra city], m.: As 


9 [L. -galus], f.: 


{sakie hons; milk-veteh) ; astragal (con- | 


опа розна, 0. ete). : ñ 

ns-tral!^ [L. -tralis], adj.: ire 
escht IL - BTAR, fixed star. -trée™ 
Gr. -traia, f. of -fos, starry], f.: astraean, 


a~streindre™ [L. as-atringere, draw 
tight], irr.; tr.: bind (oblige, force, 
com ASTRINGE) -striction [L. 
Ha], f: (med.) =. stringgnec?| m 

| astringency. — -strin- 


ST ned or m. as | 


astro~ite™ [L. es (Gr, inm ern), 
astroite — (star-stone star-coral, 
E labus (lambneia, take)]. m.: 
WEN instrument for ob- 
т the stare). -logie 
logique iri, adj. ык. 
A uet [ Lu ак оріс 
ee Lie 2 
| а п. 


-logie)], m. 


„тти (төз, Weil ж: astronomer, 
momic!! 


[L. -nomia (cf. -nome)], f. 


| (ct. some), adj.: 


ks tumati 





mtrlierli [OFPr. astfell 











wrment 1 бэлш, adv: natro- 


пошса! 

а р. -fia (asinus, crait], f: 
nstuteness, UR cunning.  -eieusge- 
| ert pacc adr.: astutely, craftilr. 
-cieus", =sepse, adj.: astute, crafty, 


le — asile. 
p-tote! [Gr. a-rím-ptotos y 


api 
tein, fall), ‘not falling together'] 


(math) =. -tique", adj.: asymptot- 
ical). 


nüéte [Gr. Zeien (a-, not, nin-delos, 


| үг together)], m.: (rhet.) asyndelon, 


leaving out a connective. 


atarar-ic/ [Gr. -la (a-, not, larakiós, 
disturbed). fa: ataraxy, calmness 
-Aque 5, adj.: referring to ataraxy. 


atavisme [L. -rus (avus, grandfather), 


ancestor), m.: atavism 


atéle™ [Gr. a-teléz, in-complete], т.? 


a thumb). 

, dim, of ase (Le 
hasta), atick], m.: (old : place where 
pieces of wood were kept; carpenter's 
workshop); atelier (workshop gen'lly; 
studio); office; manufactory; school of 
painting or sculpture: — de construction, 
factory; — de griement, (nav.) rigging 
loft; — de forgeron, forge, blacksmith'a 
ehop: chef d'—, foreman. 
atellanes! 15 (L. -ne ue (Alella, city)], f. p. : 
ntelana (anc. farcial drama). 
nter-moiemont^?, -moimenf, m.: 
delay of payment, respite; composition 
(adjustment of a debt). [l-moyer!i [d, 
OFr, termoyer (L. kermen, TEEM, limiti, 
defer], tr.: defer (to a limit of time); 
try to delay or gain time; #— arec «ex 
créanciers, compound (come Lo tarma) 
with one’s creditors. 

Acthaliec, f: Athalinh, 

athé—e™ (Gr. diteos (a-, not, theta, e 
m.: athetst; adj.: atheistie(al). Zem 

- atheism. яъе, m.: atheist, 
a-thénée! П... -thenmum (Gr. -h£maion, 
a temple of Athén£)|] m.: athenæum: 
establishment for public lectures and 
teaching. A~thènex [Gr. -thëne (7 tha 
‘blooming’ KS = Minerva), vele 
in pl. -thénni], j.: Athenes, -thénion, 
MES adj.or Ronn: Athenian. 

I H or -máque [Gr. a-, not, 
ee. heat], adj.: athermanous, nott 
transmitting heat. 
ath-late™ | [L. -leta, Gr. -lel£fs (-Ietn, con- 
tend for a prize), rize-fighter], m. Ss 
lete. -létique™ Uh. "eticus], adj.: 
letic(al) ; f: athletie art, athletica. 
athropsic® [Gr, dihrepios, un-nour- 


ateles (monkey, Incki 
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 dahed], f.: innotrition, wasting away for interesting. -ehe™, J: t.attaching or 
` want of nourishment. nz; attached letter of authority; 

WEE, (a, tin], tre: (nav.) fasten| z.(what serves to attach or fx, aa) fasten- 
on blocks. 
zZatinter! [1], tr.: dress out (extrava- 































ing, band (of iron, wood, etc.J, brace, rivet, 
cord, strap, leash, tether, ete: ; занасћ- 
ment, affection: droit d'—, right of bar- 
ring a waler-course, tax on water-privi- 
leges; port d—, matriculation port; 
avoir [— de me have somebody's 
authority; chien d'—, bandog, that must 
be kept tied; @ Г—, tled up; mettre d 
[—, tie up; lier par une —, tether ; rirreé 
sans —, live free. -ehó, parh: at- 
tached, fastened, tied, ete, intent on; m.: 


| antiy). 

at-lgnte™ [It.], m.: man-statue support- 
ing an entablature, pl. ATLANTES, -lan- 
E [L. -lantieus (Gr. -kós, sea west of 
Atlasil, adj. or f.: Atlantic. |l-las [L.- 
Gr. Allas (tlénai, bear), the god bearing 
up the pillars of heaven; or the African 
mount], m.: Atlas; atlas (fret vertebra 


of the, neck; collection of maps or of 
plates). | attaché (of an embassy). -ehement™, 
atmos~phere" (Gr. afmós  vapor,| mr: attachment, affection, fondness ; eager 
sphaira, sphere], f.: atmosphere. -phé- application; verification attached to a mem, 
P i adj.: atmospheric(al). orandum of work performed. l-eher?? 
a 15 [Maldive], m.: — (coral island). [d, tache, fixed point], tr.: attach (fasten, 
ato-me!! [L. -mus (Gr. a-, not, (émnein,| fix; affix, join, bind; endear); interest; 
cut)], m.: atom. -anique,adj.: ntomice-| s&—, be(come) attached, or fastened, or 
(al). -ndame", m.; atomisam. -miste!',| fixed; fasten on, take hold; hold (to), 
m.: atomit. -mistique™ [miste], adj.: cleave: adhere; be attached or devoted ` 
atomi(sti)c. apply one's self; — du prizd, seta value 
nto«me!* [Gr. -mos (a-, not, iónos, TONE,| upon. 
strength)], adj.: atonic (unaccented ; lnck- atta-quable™, adj.; attackable, assail- 
ing vitality). -máe'? [Gr. -nia], f.: atony able, -quant?, pari: abtacking, m: 
(weakness of the aystem)  - жын, attacker, assailant. we, f: attack 
[-mie], adj.: atonio (characterized by| (assault; fit, stroke); pl- approaches (in 
ntony). a siege). quer (It. -ccare (facea = 
atou-r'!, m.; (woman's) attire, finery or| Fr. lache: cl. atfacher)), tr.: attack 
ornament: dame d'—, (queen'e, etc.) lady 
of the toilette or bed-chamber. Tll-rmer 
[d, teurmer], Te," (wrap around, Arnee) 
attire, deck ont, bedizen. -rneur =; 
Henger, mm, dresser, tirewoman. 
creme Hi [4, tout], m.: trumpl-card} ; strong 
low. 
ntra-bilaireP, adj. or m.: atrabilious or 
hypochondrine (person). j-bile® [L L. 
afra-bilis, Маск HILE), jf.: black bile, 
hypochondria, melancholy. 
étre [OHG. anrià (l. L. -fracum, Gr. 
ésirakon, potsherd, brick) — Ger. esi rich, 
gtone-floor|, m.: (floor of brick on which a 
fire is made, hence) hearth, fire-place, floor 
(of ovens). | 
atrium” [L.], m. — (inner court). 
atro~ee™ [L. afroz], adj.: atrocious. 
cement tt, adr.: atrociousiy. cité 
[L. -eitas], f.: atrocity ; atrociousness. 
sophie [L. -phia (Gr. as, not, 
tríphein, nourish)], f.: atrophy (wasting 
for lack of nourishment). -phier Sea 
atrophy, cause to waste away, wither ; 
€" y—, waste away. 
atropine!* [L L. -pa, name for bella. 
donna], f.: —. 
attabler^ [4, tabe], tr.: seat to table; 
g—, ait down to table: —é, seated at 


(assail; oppagn, impugn; affect; take 
hold of a subject, tackle, begin); contest, 
challenge; spur on (a horse); (mat) 
stand in for or near (a coast, island, ete.) ; 
s— (di, venture to attack, encounter; 
find fault with; challenge, defy: — quel- 
qu'un de eonrersatiom, n 3 converss- 
tion with any one; i! —e bien la note, he 
makes the note tell distinctly; #— d son 
malíre, encounter one's taster (or more 
than one’s match). 
attarder” Га, tarder],..tr.: delay; #—, 
be delayed, tarry. 
nt-teindre^ [p. L. *ai-tangere (L.tangere, 
touch)], irr. (cf. peindre) fr. (inir): 
ATTAIN (reach, arrive at; touch); bit, 
| gtrike: affect ; overtake, join, equal: — 
le but (or au bui), attain one's end; hit 
the mark; — aon maitre, equal ones 
master: être atteint de, be attacked with ; 
atteint dun crime, arraigned for а crime. 
-teinte f: attainment, reach ; ATTAINT, 
touch, blow, stroke, attack, fit; violation, 
breach: hurt, injury, damage, outrage, 
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| forward to, expect, wait for, await (i (Engl. 


om; a € ru ean 





medrir? A аса i: make | 
юг, soften, ses touch, affect; &—, 
grow tender, be moved, soften, melt, 
relent: ar? sur, be moved at or by. 
"rissantU, adj.: softening, touching, 
affecting. niU,m.: growing 
tender ; sullo: affection; relenting ; 
tenderness, compassion, 

m, part. of allendre, which gee. 

ta~t™ [L. -tum (cf. attenter)], M 
ч |. =), criminal — conspiracy, 
crime; outrage. toire, adÿ.: of crim- | 
inal attempt or intent ; Lemplatory. 
attente! П. L. ta (ef. di J: expecta- 


tion, waiting; ope: aulle Gore 
hall, ante-room ; E uie 8 expec- 
tation, pierre —=, (arch.) toothing ; (Jig.) 


touch), ATTEMPT), infr.; make a (criminal) 
ATTEMPT, conspire: —d la vie de, make 
an attempt upon the life of; 
jours, lay violent hands upon one's ei 
H. sive [L. -imrusz (cf. -dre)], 
adj.: attentive (regardful ; watchfal ; atu- 
dious): ftre — d, look after, see to; be 
intent upon. "tion [L. -tío], f.: =; hoed: 
regard: foule ¢—, for lack of attention; 
ае; Jaire (priter) — d, pay 
attention to, mind; m'y faite» paa —, 
don't name (mention) it. -tivement > 
adr.: attentively. 


Tis . extenustion, mitigation. 
-d-nmnerP [L. -auare (tenuis, THIN), £r. : 
attenuate, make thin or slender, emaciateé ; 


extenuste, mitigate: attenud, attenuated, | 


ete. tapering. 

atter-rage" [-rer], m. (mar) making 
land, landfall. -rant? [rer], as 
overwhelming, astoun -rer^ [d 





| attió dir! [à, найд), ir.: 


== if SES | 


ntté-nuant Tattenuant (lao m.); | 
extenuating, Zeien mon) 1 


i tr. strike to the 
АТ е throw io deep 


(ner) manœuvre to make land; 


| land, | «rir? [d, lerre], intr: inar.) 


make land: descend (of B balloon) ; ttr.: 
fill with earth, -r P Lrirl m: 
(nav) making land, landing.  -risse- 
ment! [.rí ri m.: alluvion, alluvium; 
(nav.) making land, landing; descent (of 


1}, 

tion [L. іо], jas —» certif- 
cate, voucher. ||-ter!* [L. -tari (ienis, 
witnesa)], !'r.: attest (bear witness to, cer» 
tify ; (TEngl. call to witness, invoke): j'en 
—t le ciel, heaven be my witness 


-| atti~eisme [L -cimus (cf. BZ m.” 


ntticiam,  -eiste?", m.: Atticist. 
render tepid or 
= or cold (aa 


Dore 


ntti-fer 5 [d, old Нег (ппс. deriv.), adorn 
the head], ir.: tadorn; dresa out (ridice- 
lously), tedhan, embellish.  -fet'^^, m.: 
woman's head-gear. 

Atti-que [IL -er (Gr. -Ef)], f: Анна; 
atti-que ^ us], adj. or m.: Attie; 
(areh.) attic. uma sn. adr, : in the 

Attic manner. 


atti-rable", adj.: attractable. -red] 4, 
m.: (orig'ly, things‘ drawn or brought along- 
for some purpose, hence) apparatus: ma- 
terials, implementa (7Engl. TIRE), utensils, 
gear, "куны train, paraphernalia, tackle, 

-rant attractive, all 


lukewarm; render less 
the case may be); cool; 


| Ke AS Ié, dace tr.: ATTRACT, draw to 
attenter™ [L tare (tentare or templare, | 


one's self; draw, entica; win over; #—; 
draw or ‘bring upon one’s self, incur; at- 
tract, win; attract each other: ў— des 
affaires, get onga salf into scrapes. 
attise", f.: brewer's fuel, sorti [4, 
tis, radical of tison, brand], tr.: atir up or 
poke (the fire), animate. M om: 
"mm ; instigator: discord-maker. 
atitrer^ [d, titre], tr. (rarely used exeept 
in p. part.): attach by title (to a function); 
appoint ; felandestinely appoint, bribe, 
attitude” [It. -dine (L. aptitudo, fr, 
aptus, fitted), position fitted to a certain 
feeling], E: — = (posture, pose ; үн) 
attouchement » M.: ng), con- 
Heeling of touch, cher?! (i, d 

toucher], ir.: touch. Se 
nt-trnctifi, re [L. асси), adj. i 
attractive. -traction |H [L. -tractial, 
f: =. -tractionnaire, m. adherent 


| ‘of the theory of attraction, i 


E draw], irr. (ef. t traire); ir 
ATTRACT, ure, -trnait' m.: attraction, 
t, charm ; inelination, tion, 


df trap, sire coll take-in, 


\ beste pe 
: (nar) relieving tackle. 


\ belek elbow 


Wë -pe-monehe! (pl. —, 
or —8), m. fiy-trap. -pe-nigaud !! (pl. 
=, or —s), mu: torti clap-trap. -pe- 


SS the Go vt 


pul [d, trappe), 
entrap (ensnare, t e ш); catch, catch wh 
get; seize, secure ; surprise ; reach, hit : 


— ип rhume, catch a cold: — um coup, 


get 
— le sens (la pensée), catch thé sense 


fought; — la ressemblance, hit of the | 


likeness, -pourl, -pouse, M., f.: en- 
et ede cheat; -poire”, 
decine Trara adj.: attracting, 
charming, E ER | 
attrem-page Pu eating (of 
a furnace). per” | d, tremper], tr.: 


heat gradually (a furnace); Ttemper (steel), | 


attri-buerb[L.-buere (EFlbuere,,! bedkove,' 
orig ly on a tribe, tribus)], ir.:. attribute 
(assign, confer); attach ; impute; r—, 
attribute or te to one's self; claim, 
ESS. but Li Hutus], Mi =i -bu- 
tif, -ive™ [09], adj.: attributive. -bu- | = 


Pl) Pa hutiol, fr ==; conferring (a 
), privilege; power, function, de-- 


partment. 

attristant”, adj.: saddening, grievous. 
f~ter™ Ié, triste], tr.: sadden, grieve, 
affiict; #—, grow sad; grieve. 
attrition» T da (terere, rab), f.: = 


(Fwearing by f Fiction; repentance for fear). 
attrou- perm ent? m.: riotous assem- 
blage, ЫЕ l-per 2 [d, troupe], tr.: 
assemble (in crowds or flocks), gather to- 
gether; «—, assemble in crowds, flock to- 
gether (tumultaously). 

au {contraction of d lc], to the. 
anbade!* [Prov -ha — Fr. 1.aube, dawn], 
fM кз serenade; (irony) reproof, 


nee [2.aube], m.: split boards for 
panels. 
au-bain? [p. L. alib-anus (L. alibi, else- 


where)], m.: Alien, foreigner. -baine",| 
| n to the property of an 


Tae: - unexpected acquisition or profit, 
windfall. 

Lambe? [L. alba, 
dawn, day-break ; 
of ‘white’ linen). 


ze [p. L. *aiva; L. -rus, belly], f.:]| m 


the bows of a anddle 
(these boarda eat ie ite *belly"); hence 


ambépine® p. L. *albiapina (L. alba, 
i-#pine 
white, apina, thorn), f.: hawthorn, white- 


ki Tip; amah m. * fool- | & 


ане? 
f: a ph m 





f. of Aen, white], f.: 
ALB (priest's vestment | 


| hearing. 
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| (of horses), 
| eit (Prov. [Prov. -go (like OF r. herberge, 


seg [O&p. hobero (! Ar.)], adj.: flea- 
itten 
D 





e 01 G. heri-berga, *'army-ahelter, Le. 
ET Teri; inn = Ger. herberge], J-: 


ouse, hostelry. 
antenne” (Catal. ping (Ard) fi: mad- 
aabergiste [ge], m.: innkeeper, lnd- 


auberon”! m m.: catch (of a lock). 
a blow ; — sur le fait, catch in the aet ; ап 


: (rulg.) virgin's-bower 
albus, white], m.: sapwood, 
: (vulg) bluebottle 


(climbing BE 
ALBURDUüm 


(plant). 


Ташын? [L. albumen (-фиа, white)], m.> 


white of an 


асып [old Robin, fr. Eng. hobby), 


m.: THOREBY (ambling nag); canter, hand- 
op. I-biner™, inir.: can 


gall canter. 
| шыде? [7], ёе. 2 таве (vine-alipa) for 


replanting. 


taubition — aubhifoin. 
ranbonr° [p. L. *alburnum, for L. la- 


burnum], m.: LA 


bour” 
white; m: (mar) sa 


au-oun!!, -cune [ОРг. . duque (L. ati- 


quis), any, un, ona], adj. or pron.: any: 
any one; (us' ly with me) no, no one; not m 
none: — sujet, any subject; — ma 
no one comes ; eonmmalasez-pous —? do you 
know any one? — chemin de fleur me 
Gay la gloire, no flowery road leada 
to "E n'enire ici! let none 
Ger M ‚ попе. nt, 
adr.: tin, by aome manner; (usly with me) 
in no wise, nowise, hy no means, nob at 
all: eg. je ne le ferat —, Į shall nowise 
do it; nowise; not in the lent, 


anda~ce" (L. -cia (audere, dare), f- mu- 
boldness. — -edeuse- 


dacity, daring. 
moni", 


enn D. «epse, adj.: 
ing, bold. 


audaciously, boldly. 
audacious, dur- 


andi-gnee! [L. entia (audire, hear)], Je 


— (thenring: admittance to héari 
ditory); sitting of a court (to ear 
cases), court; (Spanish) judicial district: 
pull ique, open court ; pleine —, full hear- 
ing; Jour d'—, court-day ; alle d—, un- 
dience-chamber; court-room; lever P—, 
break up the court. weier? adj, o or 
: (huissier) —, crier of a court, usher 
— [L.. tor], m.: hearer, ener: 
‘auditor’ (member of the acy rene 
counselling judge; a of the 
east, ie Ca 
[ to the organs o: 
“tion” [L. 0), fii hearing, 


в 





E ot k “bh I op (of | 2 


f E opper) ; bucket | 
- or scoop (of a dredge) ; fire-conduit (to 


| | augmen-t! [L. -lum (augere, increase)], 
И of & wife's portion (during mar- 
riage); (medüev. law) wife's portion of A 
L deceased husband's property. -tatif", 

sive [er], m augmentation. -ta- 
tHon" [ter], f.: = (increase, enlarge- 
ment). -teri [ [L. -fare (-tum)), ir.: aug- 


(-— S3 Р 
а 


a 
” 


E. intr. or refl.: augment, in- 


eege, IL Lë 
Gg (? au ru on awis, 


L oie our ling) „71.2 шшщ, (Кот) 
| divinar. 2-gure'" [L. -gurium], m.: 
augury, omen. pe [L. -gurari], 
ir.: augur, conjecture, inier. 
à dun 0 augere, increase]], 
ee august, sublime, sacred; Augustus 
- m" tle given to tha emperor Octavius 


T ow? Ng 


an august manner. -tin, -time [prop. 
name], m., Li EE Austin friar, 
mint me, ( prin£.) En 


prow: Deas enr: d— 


| cattle. 
' а-ы [l L.. eleemosyna, Gr. ane 
{eleri he f.: ALMB (charity) * faire 
rf, - demander [— beg (alms); 
reduir A [—, reduce to beggary; idon- 
ner des terres en franche —, bestow lands 





fico without return. 1-ner", 

| give (url pay a fine) by way of alma. 
-merie!| f.: almonery. 1.-mier^ [p. L. 
eleemozynarius], m.: almoner (priest de 





t: (Rom. law) in-| 


ment, (enlarge, increase); (elip!.) increase | 


| near to, by; with ; 


gliah. 
a, [au eg die) hui), adr. | 





' en huit, this 

^ hnit, this day wes PS (-la, hall)], adj.: 

E 2.-Hique!* [L. la], f. defence of 
the theaia for the doctorship of divinity (in| 
the hal of e arci prie). d 
— aunaie, etc. 

mee” [au [ем lof], f: (nav) luf. 
Spe, of atl. 

iu ^ [L amimälia, animals], f.: 


return); — : -— Cé 
free (without |, —Jfieffée tr: | 2:amrique! г 





alma); chaplain (of p ublie institn- | 
tions). ` z mier", erch charitable. | 
„Л: ш ms-purse (attached to the / 


2.-mière! 
almoner's 


amuser or mec [Ger. mülze, сар} 


: fur hood ; AMICE (cape worn by eanozs 
over the lef t arm). 
[nerh m.: ALNAGE, mensure- 


айе! E: т. Палае 
ALder-( гаа). 


Дег 
s elina (elle, fore-arm)), 
Fu ELL (old measure, about 45 inches): 


| mesurer Les autres d  s01n,—, measure 


others by one's self ; tou! le long de l'—, 
at full measure, abundantly ; savoir се 
qu'en vaut l'—, know the cost, or to one's 


coat (by experience). 

année“ [! L. Aclenium], f. elecampane 
(herb). 
nod zme], ir.: measure (by the 


ell): — l'abit de 
cudgeling. -neur 
urer, 

auparavant! [au par avant], adv.: be- 
fore (of time) ; heretofore ; tprep.: before 
(of time): l'année d'—, the preceding 


рат um, give one n 
T1.; ALNAGER, meas. 


ep. — de: near, 
fa the extimation of ; 
in comparison with: adv.: near by: e- 
euser — de, uo to; n'être pas bien — 


de quelqu un, anybody's dis 


pleasure 
ntines™ П. L. -tia icf. orange), or- 
prie diti adj.: of the naturo of the or- 
ange (tree); f. p: tho genus citras 
(orange trees). 
aurate!* [L. rum, gold], m.: — (auric 
acid with a base). 
fanreillon — = oreillon. 
nuréo-le!* [L -la (se. coroma, crown), 
dim. of aureus, golden)], f. : aureola, halo, 
glory. -1é'5,adj.: provided with a halo, 
arealated. 
aumri-ceulajre'* [L. -eularius], adj.: 


Erie [au pres], 


auricular: f.: ear-finger, little finger 
(also doigt —): témoin —, ear-witness. 
|-enle!! [L. -eula (auris, EAR)], f. 
auricle (external EAR; ear-sh lobe of 
DS eta): auricula (aort of mollusk : 

sies of primrose). -emlé", adj.: su- 
йа. 


auri-fère © [L aurum, gold, ferre, BEAR], 
adj.: suriferous, gold-bearing. -Веа- 
tion 5 [fier], f.: filling (teeth) with gold. 
-fior™ Ин, makel, tr.: fill (teeth 
with gold. we! ja dj.: gold, aurie, 

Th adj : voile —, ghoulder- 
of-mutton sail. 


maristo” ler: -is, ear], m.: aurist, EAR- 


doctor. 
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uurocha!* [OHG. wrohao, Ger. auer-ocha| document (+E. authentic, iw, constitu- 
(aue, meadow), wild "feld-ox"], m.: —,| tion) —-t uwement!, adr. authen- 
EUS, bison. tically. = uerP, fr: jrender au- 
anronme" [L. abrotonum], f.: sort of mug-| thentic ; 
wort or artemisia. | 
aurore™ [L, -ra (old root aus, ras, 
ghine)], f.: surora (dawn, morn; EAST); | 
gold-colour ; sort of butterfly ; ranunculus 
We with yellow flowers); Aurore, f: 


auscul-tation™ [L. Јано],  f.:—. 
Lëerit D. -tare (auris, orig. ausir, 
EAR)], tr.: muscultate (examine with the 
ear or with the stethoscope). 
tau-splee™ [L. -spex (contr. of ari- 
spec-s, “bird-seer™)], m.: AUgur, diviner. 
z-spice™ [L. -арісішт], /.: ==, отеп; 


rospect. 
i? [p. L, “aliud-sic], adr.: also, too; 










bishop independent (of patriarchal juris- 
diction). -clvtome™ (Gr. -chthon (chthén, 
earth)], m. or adj. : autochton. ve! 
[L. -claris, key], adj. : self-closing ; J. : =. 
-crate™ [Gr. -krétes (krateîn, rule)] 
m.: nntecrat. -eratie" [crate] f.: 
sutocracy. -oratique ™ [erate], dj. : 
autocratic(al). -eratiquement [-era- 
tique], adv.: autocratically. 

p antodafé" (Port. culo da fe, ‘act of 
ax rAmH'] m.: auto-da-fé, burning of a 
thus, therefore; so, a8: me. ..—, neither; 
— Меп, as well: the more so 23; for, 


heretic. 
auto- [Gr. auiós, self]: -graphe ™ [Gr. 
-grapkoa (grdphein, write, adj.: auto 
pura» m.: autograph. -graphie™ 
-gruphe], f. autography. Era yt 
[-graphier], tr.: autograph. -graphi- 
que [gra ie], adj.: autegraphic{al). 
-mate!* [Gr. -malos (root ma, strive)], 
adj.: automatic(al); m.: automaton. 
-matique! [mate], adj.: automaticlal). 
-matiquement? [-maligue], adr.: 
automatically. -matisme [-mate], m.: 
automatism. 
automédđon™ [A., Achilles driver], m.: 
(jet) coachman. 
au-tomnal! [L. тнай), adj.: au- 
tumnal -tomnme![L. umnum], m. or 
f.: autumn or fall. 
lamto- (бг. аш, self]: -nome 
Gr. nómos, law], adj.: autonomous. -00- 
mie!’ [Gr. -nomia (némoa, law)], jf: 
antonomy. -nomiste” [nomie], m.: 
autonomist (partisan of communal self- 
government). -plastie?* [Gr. pldssein, 
form], f.: autoplasty (repairing lesiona 
by transfer of a piece of healthy tissue). 
-psie [Gr. -pata (épais, view)], f.: self- 
contemplation; extatic vision; autopsy, 
post-mortem examination. 
autorisation", f. 
conce, warrant, W=pẹr™ [L L. auctori- 
| zare (L. auetor, author)], fr.: invest with 
authority, authorise, empower, licence, 
warrant. -taire [-(é], adj.: suthorita- 


tive (impressing others with authority), 
dictatorial ; favoring authority (in politica). 
tó [L. tas], f.: authority (legal power, 
warrant; sway: precedent): avoir de [— 
yur, have power or influence with ; 
faire —, be an authority, | 
autour [аш four), prep: — de, 
(ajround, about; ade. around, about, 
near by: ici —, hereabouts, 


because. 

Taussiére — haussière, 

aussitôt: [aussi £A], adv.: as soon (que 
aa), at the same time: at the very instant, 
immediately, forthwith; — dit que fail, 
no sooner said than done. 

ans-ter™ [L. (root aus, burn, scorch}], 
m.: — (south-wind), -tére? [L. -terus 
(Gr. -lerós, root aus, scorch)], adj.: austere 
(stern, severe; Teour). -torement™, 
adv.: austerely. -térité [L. -teritas (ef. 
-làre)], f.: austerity, sternness. -tral® 
[L.-fralis], adj.: —, southern. — — 

nutan!^ [Prov., p. L. altanus (L. altus, 
high), wind of the “high gea], m. ( poc.) 
south-west wind or squall (foreboding 
a storm), blast. 

antant^ [p. L. *aliud lantum], adv.: as 
(so) much, as (so) many, as (so) far; as 
well: m.: as much, an equal quantity ; 
(leg.) duplicate, copy: — dire, (you may) 
as well say; — raul, what amounts to 
the same; — em emporte le vent, it ia 
wasted trouble; d'—, in pro rtion: Td — 
plus (or mieux), or (by elips.) d'—, #0 
much the more, all the more, the more (or 
rather); boire d'—, drink a great deal; d 
la eharge d'—, on condition of a return; 
fd'— moins, 50 much the less, (all) the 


lesa, 
antel^ [L. aliüre (alius, high)), m.: 
ALTAR; (jig) church; flame-bridge (o 
furnaces): (anir) Ara: le Sacrement de 
r—, the holy Sacrament, the host; tableau 
d'—, altar-piece. 
auteur! d aulehlor (augere, increase, 
produce)], m.: author; authoresa: droits 
d'—, copyright, royalty. | 
anthon-ticité mh authenticity. lti- 
uet: [L. -tieus (Gr. autón, self)], adj.: 
authentic, genuine; legal; f.: original 


a this for that : 
ёі 1—2, talk of different 
entre —s, among other things ; 
saa others; mows —as iz we 
lautre explet.) Frenchmen or French 
folks; il n'en fait point —a, he does no 
other t are his usual! pranks ; 





down river country; | 
Eu leds (Le ou the coast of Francs — | 


west-wind) ; em — d below. 


down (as abest 


[-ler], m. : or sending 

on the river, in the iri wine in 
the cellar, etc.); droit d'—, right of 
catching ' river. 
-laison!* Se torrent (descending 
from the mount [ westerly 
wind (cf. went d'avel, or aral), 


-Ignehe™ (Swiss dial. (Fr. 4er)], J: = 
-lasse mi sort. 


eno. | , Büme Д8 
t-ler™, ir.: fbring down (lower, cut 
down); шау swallow (down), gulp 
down: quaif of; secept or pocket (xn in- 
sult); "inir.: go down with the stream. 
oreilles -lées, hanging-down eara; d brides 


-[ées, with Mein reins ; — des sabres, 
act the charlatan; — aa langue, hush up. 
2. fa valer!" [zaval], ir.: guaranty; 


il em sait bien d’—s, he knows a trick|awalenr™ [rer]  m.: swallower, 
worth two | + yen at tu bien d—,| glutton: — de gens (or de charelles 
I have seen many stranger things than| Jerrées), braggart. 

that; 4 @—a! ünd something better! | avaliser Larl ir.: guaranty. 

shaw | Iknow better. -tre-fois™! [jois], | ava-loire™ [iler], f. jest.) swallow: 
adr.: i former times, formerly. -trz-| breeching (of Vite LA RR jftrap. -Iure 
mont” E therwise; else: dif- filer], f: swelling of a hordes 
ferently: bien —, far otherwise; on the) foot. 


very contrary ; il Act pei c rid he is | 


not over rich; roild 


Autri-che, f: Austria, autri-chion, 
-nne, adj. or m., f.: Aus 
autrnehe® 


trian. 
[p. L. avis-, bird, srüthio (Gr. 


Meet, sparrow}, f; OSTRICH. 
autrui [old oblique case ‘of autre], m 
"Eege or (us ly) others, other Saone 
(used after prépas): EE Eg ner another'a 
property ; re d'—, depend on 
others; tl—, other people's property (or 


е N (Pr. (? -ve = Fr. 2-anbe)), m.: 
EH [UL Fr. shed over a door, etc. 


dese against the rain), penthouse, 
atoop; (agr.) tilt. 
auver-gnue IN, Es solution. of tan. 
pner, ir. tan. > tanner. 


"neur,m 
auvernat [for -gnal (Awvergnel], m 
wine, 


contraction of d les], to the, 
an | 15 [L. "aris (-ium, help)], 


"df. or | 
Ke akata а, OHG. weich-jon, soften], 
Ir. make flabhy ; 2—, become flabby, 


| raval” [7 4, valoir], m.: guaranty for 
EE, [4 val] adr. down(wards): 


m s m.: lower part: pays 
| d— country at the lower course of a 











avan-cage 7, m.: limit for the place of 
public ае canch-atand. wm re 
celi f: advance; distance in advance, 
start; projection, prominence; advance 
(-money) : endre [—, get the start; 
Ed in advance; beforehand. её, 
.: mdvanced; forward, early; m.: (leg.) 

to advance a case out of its turn: 

f. (-eée): advanced post (before the gate 
of a EE cement", s.: advance- 
; preferment ; promotion. 
l-eer* [p. L. ' Sghantidre (*abante, ef. 
іт. advance (move or put 
forward; hold forth, stretch ont: for- 
ward, hasten, promote) ; inir. or e—: nd- 
vance, move forward; make progress: 
: be successful ; (ímir. go too 

fast (of a clock) ; jut out, project : £— eur 
le terrain de, encroach upon the and ef 
— en voiture, drive üp. -Qon5, m.: ех. 


| tra line (for hooks); stop-plank in reels 
| (in rope-making). 


avanie!* [l Gr. abanfa], f.: “injury (to 
Christians by Turks); humiliating injury, 
outrage, insult, 

avan-t^ [p. L. abante (L. ab, from; anie, 
before)], prep.: before (of time or order ys 
adp.: ooch? in front; forward (far, 
deep, late); m.: forward or front part, 
prow or bow (ot a ship): en —, forward : 
en — de, i ш повы or ahead of ; мета еп 
— bring fo n evidence: F 

irap —, become too deeply ема а: 
ereuser fort — » dig very deep; plus —, 


avant-beo averse 51 
- farther; deeper; — que, before, ere. goods) —#s communes, general average. 
- 1, m.: advantage ; superiority ; ben- | -riẹr "ur damage. 
efit, t : (nar.) weather-gauge ; İman.) av [Sanskr. ara-lara, SC 
whip-hand; (play) odds: eroir —, have = (descent of a deity to Bi H 
the advantage ; prevail, gain ; tenir d son dent) 
—, have the advantage of ; d '— de rous | avan [another form of saral, 

down: in — Teau (incorr. d n 


revoir, I shall be pleased to see ou again, 
ey Sir. -tager” [Haye] tr.:give| down stream: l'affaire oi — l'eau, the 
bestow) an advantage to (on); endow, fa-] affair has failed; — vent, with the wind; 
v n give property to: 4—, use to] T— route, routed, in flight. 

Miri pe by; bestow prop- avé [L. ave, hail] in — Maria, m: 
cov ue SÉ tas un eni ua). Ave M.! 
-tagensement * [4ageuz], adj.: advan- aveo? or faveoque [OFr. ar-wee (L. 
tageously; favourably. - a apud, with, koe, Oe Lake with, along 
[age], adj.: advantageous, гоб de? with ; am thong; "ade. dr , from. 
vainglorious (Le. elated by some advan- tavein [L. eb-emere, take away), irr. 
tage), presuming, conceited. (cf. peindre) ; tr.: bring, fetch. 
avant-bec!, m. : pier-head (of a bridge), | faveine = aroine. 














cut water. bras! m.: fore-arm. avelanéde — velanide. 
-corps ^, m. : (arch. ) fore-part. et aveli-ne^ [L. abellana, Abellin (sc, nut)], 
Jd fore-court.  -couremr, m fore- f.: filbert. .mier!3, m.: filbert-bush. 


avénage © [-roine], m.; avenage (onts 

paid to a feudal lord). 

a-venant™ [avenir], adj.: coming to, 
acceding to; d l'—, becoming, appropri- 


ate; pleasing, p m.: inherit- 
ance (of a Б: айлы clause. 
“rénementi, m.: facra) (coming) ; 
advent, DE аличі E 1 
cs aree, e of arcing 
m.s wil 
l: ave~nir™ (a, venir], m.: time to coma, 
future; posterity; future life; (future) 
existence : à l—, in the future, hereafter 
z.mir [pop. form of advenir], irr.: (ef. 
"miri: - inir.: come to pass, happen, oc- 
cur: won -mu, eg o Mull and v 
A-venir #, pl — : (leg.) zi 
appear (to an MERIT 


runner, van-courier ; harbinger. tae 
sier H, -ére, m., f.: forerunner, harbin- 
ger. “dernier”, = re, adj.: last but 
oné  -dmo", m.; ‘abutment of a bridge. 
fossé", m.: ori.) advance. fosse or 
mont. -garde!, f.: avan van | 
guard; (mar.) YAN. goût”, m.: fore- 
taste. hágr!! -i-ier, adr.: day before 
yesterday, =main™, f.: inner side of 
the hand, palm; fore-hand stroke (st 
tennis); m.: forehand (part of a horse 
infront of the rider), «mur, m.: outer 
wall: (her. piece of wall jointed іо а 
eh tonsil, -péche™, f.; white nut- 
meg peach qs m: Totale; 
YAMP, upper ( boot)  -port", m 
outer port. n m.: outpost. -pro- 
jet™, m.: first draught of a bill; rough 
model. propes!, m.: short preface or| aventi? [L. ad-rentum (venire, come)], 
introduction, reamble, «quart, m.:| m.: advent. 

warning soto (just са: the bell aventu-rce? [L. adventiira (fut. part. 
strikes). -acémelh E: (ame) prosce-| neut. pl. of ad-venire, ‘come to,’ viz. hap- 
nium ; (mod.) front of the stage (between pen, used as sing. f.)], f. adventure (unmox- 
the foot-lights and the scenery); front pected occurrence ; : hazardous enterprise) ; 
stage box; prelude (preliminary play). | fate or fortune; Texperience in life : d —, 
«toit, m.: projecting roaf. -train?,m.:| by accident or ‘chance, фе, fr: a 
forepart of a vehicle; forepart of an ani-| venture, hazard, risk ; i=, venture, risk : 
mal (chest and front legs). -wellle™,| -ré, ventured, hazardous, -ren | 
J.: second day (two days) before. [reuz], adv.: (ad}renturously. Eent, 





avare? [L. -rus].adj.: avaricious (gree- -opse tl, adj.: adventurous, WEE 


de penurious, sparing); m.: miser. -rf | rior", iere, m. J.: adventurer, ad- 
nt”, adv: - awariciously. -riee!!| venturess. wj. — (sort of gold- 
[L. : itia], 1 , greed. -rieleuse-| spangled glans, rst produced by accident). 
ment" [.rieieuz], adr: avariciously. | nvemu, part, of -nir; -mue A ym 

-riciour , -6nsc {-rice], adj.: avi- rer In. L.ad-rérüre (L.vérus, tree) 
ricious, greedy. ir.: prove or recognize as true, 
ava-rie™ Mt, L L. -ria (ef. Ger. hara-| AVER: obaol, exc. in. part. -véré,. 

гіе)], /.: anchorage or port duty (Ел. wo 

AVERAGE); average (extra expenses for a a|avers!* [L. adverrus, opposite], m.: ob- 
ship and its freight; damage to ship or dta ГЫ 4 solo). 

freight) ; damage (gen'ly to freight or verse [d verse], m.; shower, downpour. 
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s veriere, turn 


e P on SS be E еп 
ат faberration eiser (ret.) 


staggers, sturdy. 
aver~tir® [L. ad-rerfire (L. ad-vertere, 
turn ta)], fe. apprise, notify, inform ; 
warn, caution; admonish; urge (a borse): 
— à lavamnee, give notice or warning; 


— d'avance, premonish ; l'— de son salut, 


give him a Siem Gen of advice. 
"tissement !! ormation, noti- 
| caution ; admonition 


1, "арш (dim. of L apis, 
ff sour), m.: AVOWal, confession: | a 


"bee]) f 
nve 


ion: de som —, according to hia | 
tavitail-lement!, m.: victaalling. -Ter. 8 


own admission, confessedly, &vowedly ; der- 
niera —z, dying confession; homme sons 


= Me i (who pe not invoke the| store 


t 
E 


rr darzle ; а): inar.) stop up 
er father (a leak): FI blind one’s pr 


be blind, shut one's eyes, -glette! 4 f:in 
d l—, adr.: blindly or groping. 
avi-ation® [L. avis, bird], 
navigation with appliances heavier than 
the air. -onle™ -cula, little bird], 
J.: avicola (molluak). 


vi=de™ [L. -d 
Ды аш zu ET MAE Geess 


E геси rapacious, -lemont™, 

eagerly, greedily, eeschte 

Kr [L. un 2 SE eagerness, 
ness; ra 


debaaement, 
ar. al Tei Tor form of aiguillon], m.: 
lof a birdof prey). оппо, 


ir.: claw. 

aviner™ (i, vin), ir.: soak or season with 

Le un homme (or corps) —i, a toper, 

tippler. 

Gass [7], fr.: bent down the edges of. 

аті-гон і [d, OFr. viron (cf. virer), 
tool], m.: oar; pot-ladle or stir- 

ring stick : jeu d—s, get of cars; — d 

couple, scull ; armer les —2, ship the oars. 

-ronnerir, f: oar-maker's shop. 

a-visit [d, OFr. vis (L. virus, fr. videre, 

mee), seen), m.: (way of seeing, amd ao) 

opi (judgment); ADVICE (counselj 





У.г вага]. 





avena 


avoir 


notice, notification, information) ; warning 
(caution) ; prefatory notice ; vote: 

d'—, change one’s mind; recevoir — de, 
bò alri from; sous —, with advice; 
jusqu'd nourel —, until you hear further: 
aller aux —s, pat to the vote. -wigé™, 
adj.: discreet, prudent, = „circumspect, 
(well) advised. -viser? [a, riar), tr.: 
perceive, eapy ; direct (somebody'c) atten- 
tion, € advise (give notice), warn, 
caution; tr.: s—: turn one's mind to, 
bethink а self, think of; take it into 
one's hend ; infr.* consider, reflect (d, 0n) ; 
think c look (to): arisez-y bien, 
consider it well ; ne x aviserez, you will 

Š 


look to it. -wiso pan.], m.: advice 
boat, ae boat. 

avissure" m.: [arir] f.: edge beaten 
down. 


[d, E vitaille — victwaille], tr. : victual 


| nvi-vage!, m.: reviving, brightening, 
polishing; renewing; first laying of tin- 
foil (on glass). ver a, ‚тг 


render more vivid ; brighten, poliah, h ight- 


"1 Ed freshen (wounda); eut (wood) 
ее [fr. Arab.], f. pl.: (ret.) rn, 
nase rie 


| nvo-casser !, 


рее, 

раа pettifogging. 1.-ent#, 
[L. ad-roeafus (vocare, call, "called to" 
another], m. f.: (rare) advocate, attorney 
(at law), lawyer, barrister: — général, at- 
torney general: — de Pilate (or de balle, 
ar d tert), briefless barrister ; — du diable, 
one appointed, in questions of canoniza- 
tion, to. nrgue against l'— de Dieu; one 
arguing against religion; defender of a 


bad cause, 
[ме m.: avocado (trop. 
Her avocnado-tree. 

re! iL ü-roedre (ab-r), eall 
nway], Mi. (dipl. )calling away or home; 
recalling; m.: recall. 
avocette"? [It. la], f.: avocet, scooper 
(bird 
vein" [L. evéna], f.: oat, oata (plant or 
grain); pl. standing outs: balle —, hask 
of oats, vat-chaff. 
D [L. habére], írr.5 


; lr. HAVE: 
certain abstract nouns, 


numerals 
ond age, and impersonally with 
{Гу dest ek анна, 
be hungry, (thirsty), — ehaud ( froid), be 
warm (cold), — raism (for be right" 
(wrong); — honte, be ashamed ; — froisans, 
be three year'a old ; i ya, there is (or are), 
Z there was (or were), ete. ; 

pas de quoi, there is no occasion, 
(please) don't mention it; i! y a de quoi 
reus amus, you will find amusement 


avoisinant babord 53 
h; il y a (before words of time), | uxáome? [L. -ma (Gr. driom, worthy)], 
‘there ia (are) now’ (variously rendered in| m.: amom. | 3 
Engl. e.g.) il y a un mois que je duis ici, | ax-iométre 1 fare, Gr. métrom, MEASURE], 
I hava been here now a month, je suis, m.: tell-tale (showing the position of the 
venu iei, i y a um mois, | came here a| helm) 1-is/5 [L.], m.: — (second ver- 
month ago; il y a un mois ме је пе vous | the neck). 
pois, | have not seen you for a month ; таа e: = (spotted deer). 
ахопе чац L. ax-ungia, axle-grease], f.: 


combien y at-il d'ici? how far ta it from 

here? qu'amer-rous? what is the matter га 
ауан = [Arab], m.: = (Turk. official). 
azalóo™ [Gr. azaléos, dry], f. azalea 


with you? en —, have some; catch it, 
meet with a disappointment: il em m, he 
azédarac™ [fr. Pers.], m.: azedarach, 
Pride of India (tree). 


haa cought it. savoir, inf. ar m.: 
possession(s), property; (com.) credit; 
nacro-- le! [ir. 8p.-Ar.] f.: azarole (fruit), 
-lior?, m.: azarole (shrub). 


assets: — du poids, .™.: avoirdupois ; 
azimu-t" (fr. Ar.],m.: azimuth. Zei", 























ayant cause, (jur.) assign; ayant droit, 
adj.: azimutal, 


(Jur.) party concerned. 
nd: Pr. ab ar m; mcm, wm, ont. 

Ip. cris, Pret. cms, Fut. (Cond. ) aacra i). 

215 j: Pr. si, “ff, ff ONE, Er anni, Anke 1а za tite, nitrite. Late ff 
[Gr. a-, not, 20, life], m.: =, nitrogen. 
tt, adj.: azotic, nitric. -tewr, quee, 

adj.: azotous, nitric. -tigue aT, 10. 


Ip гыг. — Гев ліе. == Dart, 3 Pr. eraf ` 
» FN. 
mroigi nent” rs : neighbouring, adjoin- 
azotic, nitric. tite, mm: =. tyre, 
m.: = (combination of azote with n 


ing, near. ner? d, voizin], tr.: be in the | 
simple su 


viciNage or nearness of, be situnted near, 
bstance). | 
a-zur/^ [ír.Pers] m.: arure (sky-blue) 


border upon: étre bien -né, have good 
colour; sky. -zurmqge", m.: b . 
coloni. Pd" arm, sky.coloured. 


neighbourhood. 

nvor-té, adj.: abortive. tement m 
-rarer ir.: azure, colour blue, T-mu- 
rini, adj.: arurine. -zurinc !5, f.: vari- 


abortion, miscarriage. ter” [p. L. 

*al-ortüre (L. oriri, be born)], imir. abort 
ety of azure-colour. -жатіфе ій, f.: — 
(blue carbonate ef copper). 


(become sterile) ; bring forth prematurely, 
naygos ^ [Gr. jos (a-, not, zugón, yokel], 


azyme (L, -mua (Gr. üs not, rüme, 
leaven)], adj.; azymous, unleavened, m. 
arym. 


miscarry), prove abortive, not ripen, fail; 
(qf anim.) cast or drop matarely ; 
faire —, cause abortion; batfie. -ton”, 
m.: animal of premature birth (TEng. abor- 
tive) ; undeveloped, deformed, or stunted 
being, dwarf, wretch; abortion (fruit or 
plant that does not come to maturity); | 
premature or crude productions (genly): 
srule —, dwarf willows. 
avonable™ [-rower], adj.: avowalble. 
avoué" [L. -rorûius (of. advocai}}, m.: 
attorney, solicitor ; substitute: fiude d—, 
attorney's 


B 
b bg, or older bé, m.: b (the letter): ( fam.) 


AM v dire marqué au D, ie. be borgne, Беш 
a~vouer!! [d, voner], ir.: avow (ncknowl-| or boszu, etc., have somo natural defect. 
edge, confess, own); grant, allow; sp-| ba- (L. bis, twice], disparaging prof. 
prove.  -voyer [for -voyé, dial. for baba? [Pol.], m.: kind of cake. 

voué], m.: chief magistrate in Swiss | Babet, or -béte, f.: Elizabeth. 

cantona (TEng. —). babourre™ [bas below, beurre], m: 
a-vrilli, or -vri, or (Acai) -priy [p L. 


v battermilk. 
*aprilius (L. apriliz)], m.: April: pots 2.babourre™ [hat (battre), beurre], m.: 
sm d'—, April-foolery ; donner um pois-| dasher (of a churn). 


+habiche™, -ehon = barhiche, -chon. 


son — d, make ап April-fool of.) i 
| ba-bil/ (Acad.) iy, m.: babbling, prattle. 


eg fier H, Ae, géi." of April; m.: 


April wheat. | -bills yib m.: babbling, prating. -bil- 
avner” [d, ruc], tr.: (huni) follow with) lord ` adj, m. fa: talkative; г; 


avulsion [L ng (a-vellere, tear 
eil, f: ==, tearing of breaking 

der. 
aree H. axis], m.: axis; axle; 
shaft; — tournant, axie-tree. ial", 
adj: = Allaire” [L. -zilla], adj: 
axillariy). 


J ; prater. 
bolt-box hole. -billement™ [iler]. 
m.: prattle, garrulity- [Пе 

[achoic], intr.: BARBLE (prattle ; gossip). 
babine” D), f.: lp (of animals); ( fam.) 
lip (of man), cho 
babiole [It ola (L. -bulus, fooliah)), 


f.: BAUDLE. | 
bübord!* [Dutch bak-boord (bak, fore- 





m 


toe- aedi gen DL m.: = (paint); White- 

wash; stony paste. -gronnsge"' + MLZ 
painting ; White-waahiny. 

m : paint. -geonneur “ (I. eegent 
+ painter : white-waaher. 

| n^ [Prov, ak. to bayer), adj.: 

by | foolish ; jesting, sportive, sprightly; 

ШЕ сга as a punishment) faire light ; m.: Ts jester, humorist. 

“le —, suffer an insult. -dinage 5, rne: frolicsome- 

baby | Mb, ness. tee [-diner], m.: spare- 





















ke MA = 
нет: Babylon (the city). -mie,| horse. -dine [.dimer wei? ‘switch, whip; 
f.: Baby small tongs. -dimerP, iufr., fr.: jest; 
bac teh bak, .trongh], m.: trough, vat, -dinerie 


joke, trifle with, play: dan gle. 
[diner], i Aio. “oiea 


Em " im fr. baffle: `всо at. 
bá-fre "f. : gorging (with food). кын 


tub; ferry-boa 
e D.L. "rea!us (-reus, for | badron 
Fr. backelier)], т : bachelor degree, 
baccarait) ! GL Tl. BACCARAT (card 


_ game). [], inir.: gormandize. -freur!, epar, 
bacch-anali5 -le[L.-asalir(Pacchus)],| m., f: gormand, pinion: 
adj.: bacchanalinn: m.: wild uproar; f: thagaece — zbag 
orgies; tumult. -anales t, f. p.: bag- M [bague], m.: baggage, luggage; 
- chanals. P nte [L.-ans], f.: bacchante;| outüt: plier —, pack move off, 
Ee [7]. f: pack up. confusion, 
Pbaceifjre! [L. bacea, berry, ferre, bear], | t-bagnase !^ [Prov, -zza ()],f.* Talattern; 
. mdj.: haeciferoua, wench. 


?.bagasse! [Sp.-2a20], f.: — (sugarcane 
from the mill). 

baga-tzlier/, m.: trifler. ы 
[It. della (L L. baga, BAc)], f: — (triflo, 
bauble); light gallantry: bit of light 


poetry. 

bagne [It -mo, bath (also a bath ín 

ee converted into a prison)], 
` Turkish slave-prison (fEng. ijo) ; 

vit rizon. 

bagou” [1], m.: loquacity, gab. 

i bague [Prov. дт (1. Баса, Беггу ; 

link)], f.: ring (circular band; hoop ; 

finger ring : ring-like thing) ; astragal 

(upper moulding of a column) : conrad 

de —, running in the circular track. 

2.thague = hagues, 

La roy curl Dh f: bladder-nut « 

rH, inir.: trie. -mam- 
денен Je triling. 1.-mamdieri 
m. bladder-nut tree. 2-naudier H 


thacha 

béeche © Ten bac], f.: : water-hole 
or puddle (after a tide): T frame: 
tilt, awning; bag (of a net), | 
baehe-lotte! OFr. it ier] f (ak, to 
bague), y anal, with lier], f. maiden, 
loss, |l~lier © [p. L. baecalaris (7)], m.: 

BACHELOR (in knighthood, or st a uni- | 
versity; tunmarried man). 

beber [-ehe]. ir.; cover (with an 


Kc [L. bacehieus (of Bacchus], 
&dj.* BACCHIC, 


bacho-t 5 [bae], m.: wherry, ferry-boat. 
D e: fer “man. 


iieri [o (Prov. E celer (I. "tulum, rod)], 


Ei a chain, fasten; stop (in its prog- „саашат m. trifler : As n game. 
aguer t. fe. furnish 
keen [Gr. -rís, rod], fi: baeterium | with ri bach n: ring, fam 


(pl. bacterin). —-riologie [riz Gr. 
nist ene .: bacte 
E upo SUE. rump], m.: 


Bado, f.: Baden 


zLbaguer! [2-gue], tr.: (old) pack, 
nttach; SN stitch, baste. 
fbagues!! [! Norse baggi, load], f. ph: 


baguette ls [It. bacehetta (L. Басма, моу], 


badau-ci E [Prov. badau, ak. to bayer], | f.: stick, rod ; wand: switch; drum-stick ; 
(areh.) baguet(te): pl: gauntlet: coup de 


adj.: der”, intr.: lounge, 
m t — ; beat of the drum : passer par les —a, 
badelaire! [1], m.: short broadsword; rin the gauntlet. 


Wes [Bret A fendar E Me €— * gue], m.7. ring-holder, casket 


bah balbutie 55 



















echoic] interj.: bah! | plc compliments, quus nti, 
bahu~t™ [? Ger. behiiten, preserve], m.: yc Ka Ziel, ee KEE 
(convex) trunk, chest; jut (of wall); plat- | isa. черте, т f 
band. -tler >, m - trunk-maker. f 


Lis a tie 
a Serr gë : 


leve se falling: Paine ët 
t! e: letting down. Vest L L. 


bai [L. badius, beownich red], adj.: pat | baisse 
(coloured); m.: bay (colour). - 
Tbaiar! = bayari. 


Me [L. bdca], f. *"hazridre (L. bonus, low)], fr. inir.: 
Bade [I L= tata, p Pr fa f.: BAY (of water). | lower, level dawn; fall, decline ; decrease. 
3 baie [old baer (= bayer)], J- Бар. eier 5 [e], m.: "bear" (speculator). 


-siérel, f. low place, rain hole; set- 
tlings, lees, dregs. -soir", m.: watet- 
box (in salt works). 
baisure!* [sr], f.: "hiss," mark (from 
the touching of two loaves in baking). 
y 10 D f.: double-headed coin. 

bajone [ba, joue], f.: зом, cheek (of 
animals). | | 
күү 18 [t bdjoue], adj.: lateral, m.: 

e-wall (af canal, wharf); embankment. 
-| bal” [ler], m.: Tdance; ball (dancing). 
bala-din ^, Ame [Prov. -din], xo s 
| E buifoon, T Andrew. 


opening, BAY; see? part of a street ; 
fdissppolntment : € donner la — d, disap- 
point, deceive, h 
bai-gner^ [L. хасан, ir. or inir.: | 
bathe; sonk. -gmeur', -euse, m., f. : 
bather ; bath-keeper; f.: bathing cap, 
+-qnoir™, m.: bathing place. -gmaire 
f.: bath-tub ; lowest box (at theatre). 
bail", pl baur [Her], m.: care (of n 
minor); lense 

Ius, carrier ; trustee], m. 
Venetian ptc (ak Constantinople) : : Ar 


e 


bassador 
baiant" Hiter], adj.: yawning, gaping. 


n * buifoo 
boille [Celt. bal], f.: inar.) bucket, tub. bale-fre™ Гм, OHG. -aar р], f: 
baille-blé", pl. — [ler], m.: bolt-box gash; sear. -frer”, > gash, slush 
hole. balai® [7 Celt. orig]. m. et brush; 


tail (of d . bird). 
balais! [tr. Pers], adj.: BALASS; red 


| balan-ce" [p. I. bilaneia, L. bilanz (bis, 
twice, lanz, plate)], f.: =, (scales; Libra; 
suspense ; difference in accounts). colle” 
mage light boat, felueca. erment" 
чет], m.: balancing, polsing, rocking ; 
wavering ; waddling. erh, tr.: inir.: 
balance; weigh; CMS hanp: 
waver: shake. -eeur" ет}, m 
weigher ; certain bird. I. б [-cer 
m.: pendulum ` balance-pole ; wa 
bam,  2-eier/, m.: seller oT maker 
of scales. eine, f: lift (of ship). 
-goire [cer], J.: see-saw; swing. 
ibalandran"', T-dras [Prov.], m.: large 
coarse cloa 

bala-ne/* [L. mus, ücorn], m.: sea-Scorm, 
barnacle. -máte!, f.: [fossil balane ; bals- 


büillement ! [-ller], m. - gaping, thintus. | 
batller?[L. bajuláre, carry]. ir; bave 
charge of ; place in the charge of ; lensa, 
rent; give, bestow: vous m^ la baule: 
bonne, you humbug me, — de soufieta, 
deal out blows. 
báiller" [L L. L. "bataeulare (ct. bayer]. 
inir.: yawn; — be ajar. 
Tbhai-lleresse — leur. | 
ballet "^, — (OFr. -Hle (? L. badius, 
BAY)], adj.: light үке, эсге, 
cn * bone-setter. 
bailleur! -Heronse[-ller], m.f. lestor. 
esi № тере [Hier], m. fi: 


ъайн ju fe, Je (== Ет. ler), ad adminis- | 
ter], m.: in France: (kings or bord’s) high 
judiciary or offer (Eng. BAILIFF insense of 
igh officer); Germ judicial officer; ord. 
of Malta: Knight above the command- 


е Gase .m.: BAILIwick ; tribunalof a | nitis. 
"Hager", ere [-Hagel, adj.: | tbalant = balla 
ur ч здала, Mech, f.: BAILIFFS | ba-lagste!* П. iium], f.: wild pome- 
grannte. -laustier iU, m.: | halaustine, 
VM on [ler], m: gag- -loner™,| wild pomegranate tree. 


iri: gag: st presa (free speech, ае.) 
batlloque! Lt: ostrich feather. 
baillotte", [Hc], f. - little tub, bucket. 
bain? [L. — m.: bath; bath ing; 


balg-yage ^, m.: € І 

Gols TL ir: ктү 
tte! f.: little broom. „your Ü, ерде, 

m.,f.: sweeper; broom-maker, or -seller ; 





bath-room or | J house. J:: T machine. -yure 
baïonnette” [the town Bayonne], f: f.: weepings. p 
BAYONET: | balbu-tie [ier]; f.: stuttering. 

bairanm" [Turk], т: = (Mussulman ment, m.: stuttering, | ; 
feast). le tior !* [L. -tire, lisp], tr, inir.: desi 


Me [-ser], m.: fhandkissing j ter, stammer, 


Ibnzar: р абан mj i 
от” [ОНб. eko, beam], m.: xAL- 


Р uin! [It -daeehino, sik from 
TAN, EE m.i =; canopy. 


tiale = 
Bale | bn f: Basle (city in Swits- | 





xu D. -mearis (-neum, bath}], 
ise [Bl], f.: thres-colored tulip. 
ba-lourd К“ (It. ae) m., f.: dullard, 





10 


numskul.  -lourdise'5, f: stupidity ; 
absurdity. 
stanen, -laena], f.: whale; Cetus: Some mien. [L -mum (Gr. map, bal- 


- whalebone. “ner”, fr.: furnish with sam-tree)]  m.: halsam-tree, ppi ie 
whalebone. -méeaum^, i. or old -non, mine? [LO -mum], f: balsam-plant. 
7  whale-calf. mier, -iére, | [mine], dÉ balsam-plant 
д}: whale; m., f.: whaler (man or| family, -mique (1. -mum], adj.: 
р); whalebone worker or seller. BALMY, baleamous. -mite™ D. -mum], 
baljvre! (be, lèvre], f-: flips, large lips ; ү: costmary plant. 
| 7x» (of wall, seam). al r J 


jali-snge !* [-ser], m.: placing of beacona ; | Baltique, f.: Baltic sea. 
P of placed beacons. L-ae D [^ L balnuette! P], f.: float, bob. 
++ Deacon, set sign; booy, -ser, fr.: | balas-trade "f: =; ralling, l-re" 
set signs, beacons, buoys. senz?" [ser], | [It. balausiro], m.: BALÜSTER, railing. 
m.: beacon-setter, -keeper, -trer, tr.: rail in. 
mr" m.: cert. American flower- bal-za 15 [It. -гано (ОНС. balz, аа; 
ing reed. adj.: white-footed (of a horse). anne 
balis-te!* [L. -Iista, hurling machine (Gr. | f.: white spot above hoof. 
ze throw)], f." BALLIESTA; certain | bam-bin!, -ine . -bino (Gr, balein, 
fish. -tique!, adj.: ballistic: f.: bal- babble)], m., f.: small child. 
bamboehade™ [It. -boceiata (Bamboeeia, 
bali. ee" [ak. to -reau], m.: staddling, | ‘doll’ nickname of the painter De Laach 









leaving young trees in a clearing. | f.: rural painting (in the style of B.);s 

l-vean™ [7], m.: staddle, l-bamboehe™ [[t. -boecio (cf, in) m 

baliver-ne li (71,7: nonsense, fiddle- puppet, dons deformed person; spree. 

DN. men, inir, fr: trifle; talk | z-bamboehe [old -houe, mawBoo], f.: 

| BAMBOO Cane 

ballade ® [Prov liar, dance], f-: fdunce bam bo-eher™ [1 1-cke], imir.: become 
BALLA -eheur^, -epse, m, E: 

ballane" [lier], adj.: waving, swing-| drunkard. 


bambon [Malay], m.; bamboo. 
ш [7 А Bo (Hungary) falcon, | fhôme = baume, 
Ubani [Croatian], m.: (Slavonic) com- 
гамай (Бар. “hallal ГА BALL, sphere;| mander of a district. 


а виз. "MS, [bannir], m.: ban; bans; exile, 
2.balle^* [Ger. balg, bag], f.: kusk, pott, , adj. (no muse, pl): feudal : mer- 
glume. рават ` o inary; trite. banalité" 


уй p [baller, queue], m.: (dial) ien] J.: feudal duty; tritenesa: com- 
| monplace, 

| Me dors [p. L. -Mre (cf. 1. balle)], ínir.: bana-ne^ t Ind.], b fruit 

dance.  -let!5 [It. -lefto (-lo, danca)], nier, m. Tonini ы ала Шш 5 








m: =. ban=c™, pl. often bans [Ger. bank], m.: 
balier" мў. а, m.: chaff-pila. BENCH, seat: pew. me adj, : A 
I M: Siamese row-boa bench-legs, bandylegged. -ensse ! [Proy, 
Z.bal-lon* [z.-le, ini. by It, pal one, -tüiio], f.: sea-chest (used aa bench and 

o I], m.: BALLOON : foot-bal lobe | bed)  -eelle!5 f. seat or box (of cab), 

(of lamp). -lonnement " [Honner], m:| -ehe [dial form of bane], J.: marl or 
| » distention Zenner", ir.:in-| chalk bank: planking (of ponding, or 

fate, swell. Greter н "L. balloon-| stamping box). -ehée! [he], f.: ma- 
. maker, or quati iu, | sonry supporting a wall. -oo (It.], m.: 
bal~lot © [Че], т.; -—-— BAUS of goods. | =, bank Wi 

Ae ; m.: dim. of Ant, -lottage ", bancroche Tef. bancal), a crooked- 

Es on lotte 15 [-le], f. : flit legged, d? , bow-logred, wë 
ball; ballot, allot, 1.-lotter?^ [lotte], Zeie. ui [-der], m, ; = ; BANDAGIng; 


а 





tire; BINDING; trusa. Magis, n m.:| bankrupt. iar [It. -rheito (dim. at 
maker of bandages or r trusses. с0)], т.: =. -queter™ [-quet], Ú 
Bc [It. banda, Goth. landi, bond,| BANQUET, feast. те tonr [Her], “a: 
all ak. to 2.bande], f: thand (of ter reveler. -quette (Pror. -queta (dim. 
under one pasner) : troop, of banc)], f. = : (covered) bench; foot- 
quse [old bende, Gat, bin binda], way, ram rampart-walk ; gidewalk ; stone mip- 


_ strip; girth; cushion) port (of window). -quier t, m.: banker. - 


J: paige; 
(of. bisa tat table dé, adj.: banded, quise | [bane, TEng. ee" /.: ëss 
X headband: blind-| -quiste™*, m.: mountebank, quack. 






















fold; wrea oop (of curtains); small tbans = banca, m. pl. of bane. 

girth ; CG ee [old -delle, fr. banse! Me bonae, basket], J.: hamper- 

uu] 5 + little band, ribbon, bandage. im : proclamation (of the day 
i ir, inir.: bind Gs tie up; brace for sel ing new win wine) ; D of lord to 

up, "atitfen stretch: be tight; touch Bell wina a certain e exclusion 

(cushion at billiards). -Aeream P, m.: a others, wine-la 

pae string. -erole! [dicere], f.: 17 [7], Se completa becalming 

XDEOL; strap (of knapsack). Tot I ship). 
Ren [It. diera], J.: army banner. | bag * [L. firma, Gr. -tízeim, dip], 


-djngue [Prov. -dengo, ak. to Mio deri fe: 
guy-rope (of scine), brail. 
bandina ™ [It dini], m. pl: taffrail. 
Mau" (It. -dito (dire, BANIEh) outlaw], 


M. BAPTISM. -tiser [L. -tirare], г 
baptise; christen; name. i re 
aux [L. tirma], adj.: -tistaire 


ba-quet © [bac], m.: BUCKET: tub; 


pandoir™ [-der], m.: spring (that binds, 
-queter ™,tr.: dip,scoop, bail out (water). 


holds in place). 

lier or f-donlier [8p. -dolero 

(-da, RARO fecto m.: 'Íactioner' (one 

set against law and order); BANDIt (robber, | 

outlaw). | 

bandonligre™ [Sp. -dolera (-da, BAXD)]. 
f.: bandoleer ( r belt); certain fish, 


wrasse, _ 
bandure IT [Sanskr.-dhura],f.: BANDURA, 


gentian. 
banian (Hinds. -niyan, merchant], m.: 
—, non-flesh-eating Hindu. 


(for drawing wire). 
baqueture 7 [quet] f.: drippings (of 


; = bard. 
2 her™ [Eng.] m.: — (drinking place). 
jbar! or bars [Gër. bars(eh)], m.; 


PERCH. 

Ke M [Bret. bara, bread, 
wine, not understood by the French, | 
' gibberish”), m : gibberish. 16 m.: 
bank-note™ (ee Lt: jabbering. Amer 5, GEN da r: po 
banliene ™, f.: jurisdiction (under '"ban'| nounce badly, -ineur™, eue [iner], 
for about a “league” around a vilage);| "-J.- jabberer. 

| ipton!^ [coined by logiciana], m.: 


suburbs, environs. : 
ban-ne^ [L. benna, chariot], f.: wagen| — (certain TR 

| barandage [* Prov. -ramda, closure 

H | (.rrar, BAR)], € reserved fishing qe 


учн - wooden vessel (to transport 
vintage large basket ; атт "ШЫРА С, 
E (ra by a mep stretched across tho stream) 


mum grain, vor vintage ves: e user pis E 
cask. -mer „{т.: cover (with an mwni rrer wall (to kee 
y ма the live coala, in salt-works). 


TE [ялйтг], аў, >=. 
тен. i [binne], m.: er: bara-que"™ [It.-cca (L. barra, bar)], у: 
p саш. nettel? [beinne], f.:| BARRACE in sense of ‘hut’; hovel; 

f boards answering for tent) locker 
(for books); temple. -quement ? [quer er], 
m.: hutting, goldier-quarters; encampment. 
quer” ra hut  - 


Ъагаѓ : fraud. 

barate' Gg f.: sail band горе stretched 
= .missement!, m.: DANIBHMENT the convex side of a sail to 

ban-que 12 D. eg f. of -ce (Ger. bank),| 8 the sail). 

BENCH, counter), /.: Tecounter (counting ae en Let E -teric", 
office : hawkers’ shop); som bank (banking : fraud etre 
house or business; bank at SCH ease LE 
BENCH bie artisans). pe ae churn. A 
аде, f.: Barbadoea (island in West 


eons [anir], m.: exile. 

"banniérce!! [ак. (0 2.bande], f-: banner, | 
standard, flag. 

ban-nir™ [Frank. -njam, proclaim], Ir.: 
banish, -misseble', adj.: ba banishable. 


insurers). 
E «ter, free 


baquettes? [for béquettea?], f. pl.: tongs 


Mens oid rs, т.: 


тието), adj 
| | , resco), adj.: 
4 "Ple [L ria], f.: barbarity: 


adj.: a ` 


muttering. 
` wel-pout and loach, - 


) 








EEN D fi BARBÍCAN ; loop- 
tha: ie [name in a play), m.: school- 





ia certain ayik 
barbarasse fs roping (to strengthen 


barba=re П. [L. "rus, orig. ' stammerer"j], 
`@4].: BARBARIAN зА нЕ ; barbarous (rude ; cruel). 
po! T. 


cruelty. -riame™ [L. ismus], m.: me 

bariam (of grammar, or culture}, 

Lbar-be!^ [It -bero], m.: 

horse; adj.: of Bart 

2-har~be* [L. Ae, beard (of man, of 
animals ; whiskers ; BARE: filament: own 


BARBARY 





_ mold ; ; jagged e 
D bit (of a ehe 


barba, beard; venerable person), mai 
preacher, priest (among Vaudois). -bó 
bearded, barbate, 1-Ъеаа!! [L. 
Jellum (barba, beard)], тї: BARREL 
(fich). 2-bean™,  m.:  blue-bottle 
(plant) ^ -bxlé [OFr. -bel, little barbe], 
adj.: (ая an arrow), -belle™ 
J: little beari; pappus, berie" |. 
Lier), £ pow: barber's art. 
- м.: t goat's beard, salsify. 


итог, m. barber's n poor 
: Barbarossa 


Bar 
(lit. - ' red- beard"), Lors. i-bettr, 
m., f: water-epaniel (ef. eaniche); (com- 
mon name of several fish) mullet, BARREL, 
ete. 2-bet™ [z-e], m: 


J: =p mn 
“lie nn flat. eri (? if fr. -ba, 
beard’ it is like Eng. ‘ whisk" and ‘ whis- 
hers’ infr.: Ke fap (as a sail). 
| elt, f.: weak ; goatee, im- 
in bichon or -bichot [biche], 
m. we ition: hier? e 
ir.: shave. "bille, 
zs coins, r.-bil- 
; gilla; wattle. 
> little barbel 
n large beard], ma: 
š ; sweet rush (plant); 


bo-toge'^, m.: dabbling, paddling; 
-te™, р: icommon пате for) 

5 [-bote], m. : 
(common name for) chub, see eheranme. 
l-ter 2 m. inir.: dabble, aplatter, plash | | 
(im mud, in vim; C» 
ee 1 = fe, 
= a ahip ing tail ; a 
wait ee uc tame 








"| Bar<cl® [for beard = bayari], m.: 


Vaudois re- | 
fugee; emuggler (in the Alpe). 2 bette", 
| : coucher d la —, | 


| bardis!* [.rde], m.: 
| ship); water-tight plank ing. 
bariit' 


against le 





TUO a) Aden Ау me 
и -tière а erg f.: paddle, 
ee oe ages -tine T E 
semen-contra : vermifuge), wormwood; pot- 
tery са — aticki = 
pottery with relief decorations, 


barbonit lage » m.: daubing: daub; 
scrawl; jabbering. l-ler ^71 din daub, 
smear; blot: muss; Mar: scrawl: stam- 
mer. -lemr!, -epse, m. f. poor 
painter, dauber : pore talker. 
barbouquet™ [ber (L. bis, twice), boti- 
quet]. m.: sore, ES? wound (on lips); 
eruption (on sh 

barbont: 17 mee sugar ie too much 
syrup in it, after one 

barbun ` SC adj.: меби, f: brill, 
dab (fish). 


Thar к= 

Батат [ra rhe], f roughness, wire. 
edge (of coins). 
barcaro 


I1e!* [Venetian -rola, f. of -rolo, 
gondolier], f.: Venetian boat song. 
fbareelonnette == hercelonnetic. 

barrow: 


trick. f-daehe ! [It. -"scia], m. : sodo- 


mite. - DS m.s moving, carrying, 
loading (with a barrow), уу e: 
bardane [l]; L, -dana [L. -da, cover)l, 


J.: burdoek (plant). 
I-barde!^ [L.-dus (Gall. J], m.: BARD, = 
2 bande! [It da (from Arab.)], f.: 
horse-armour; saddle-blankot : Le о 
bacon {used to baste meat), im 15, 
ты; shingle: lath; Thoard-dam. 
I. bardéec 9 [i der], f. ? barrow-load. 
Zbardés!* [2.-der], f slices of fut 
(in basting fowl). 
bardelle® [2.barde], f.: anddle-blanket, 
i ren" [bard], ir.: lond, carry ona 


seriei [xharde], tre: 
horae) with armour (^ barde "): baste (fowl). 
bardenrP/ [hrd] m.: hod-carrier : bar, 


row-mnn. 


cover {д 


partition (in. hold of 


(l. Lo -ius (L. 
battle-ery (of the anc. Germans 
be A [Пе dato ak to 24 ачи) е 

mat of bu rudge:; refuse : 
butt (of ridicule); lead-mule : bine oe 


barége! [valley Bariges], m.: = (a wool 
cloth). 


ан), 


 barëme'" [mathematician Barréme], m.: 


berg! [1] 7 interest- book. 
š Баре (0 f god-wit (hind). ` 
barge” L. -ga (? Celt.: cf, barque), 


котер" "m: haggling; heaitat- 
-Jaer r r.: Tchea: 

(cf. BARGAIN) ; hesitate, - E 
l -emse, m..f.: hesiater; haggler. ` 





el^ [It. -gello], m.: chief of abirros | be w [rrer], 
rH ; ратар" мулат ho oae of. game 


). 

15 [Prov. -geulo]. f.: 
mushroom ; way of prepirat | “artichokes. | 
bari~!" DL т.: BARREL (keg; tub); 
door spring. tH, m. little barrel; 
Lame (of revolver) : ; ink-stand; jewel- | 

;box (for T—Ó drum; tube; 


ue. Hen li, m.: little barrel; cylin- 
der (of pump. | 

barlo-lagr заг? of colours, 
motley. i -ler i4 DL ir. variegate; 


mottle. 
Tbarisel — barigel. 
ims = e 


her. "E break, fracture of 
strata. 


karun H m. m.: knot (for twisting silk). 


ng", -qngue Wer t (L. bis), twice, 
, long], adj.: of D 1 length; longer 
са опе side the 
barlotiàre! Ë rest f.: rabbeted 
bar (in a window sash). 
barnache? [Ir] f: (rulg) “barnacle; 
certain wild goose. 
barocentrique'* [Gr. Miror, weight, L. 
pentru, center], adj.: courbe —, curve 
n by the intersection of two pau 


vertical to each other on same Ge 
baroco™ [coined by logicians], ™ 
(syllogism). 
baro-matre™ (Gr. héros, weight, mitron, 
measure], m.: BAROMETER. -méótriqu gli, 
barometrical. 
ва-топ! [? L. baro (sense of *soldier")], 
mW im: rank of baron; 
body of the barons. -ronne, f.: baron- 
ева, ronnet ” [Eng.] m.: baronet. 
14 pL -mux ніс), adj.: bar- 
anial, sonale"; “f.: barony ; baronage. 
baroque” [Sr оаа ill-& pearl), 
< = (odd-shaped; queer, , grotesque) i 
- pi 16. báros, weight, skopéin, 
bark (cf. 


exam 
puc Dr area), f: boat; 





Dur 
* gmail boat ; (Adriatic) barge. 
ii .f.: littl boat. 
da: agers up; closure lof 
Кт, m.: toll- 


pe. -remmn M 
of iron): court, bar; 
9 _re-fort! [tfort = ўт], m.: 
beum. bar-rer!, tr. inir.: bar up; 
t; cancel: stripe; turn turn the tiller, steer. 
Arre little bar; axle, pin. 
barrette o -Ha], f.: bonnet, ‘official 
à la — de quelqu'un, 
PS. 


| gate ; DEE 


WI boat-load. -quzxz- 








rock. 
ob- pech П. (Gr) bris], fees 
base, found. 


aiy Jet D m. 


header, dog 


m.: 


tiller-holder, he 


barri-cade* П аига ( 
L. ? K 
-ondor 5, tr.: barricade ide arie hei ni 


ree ge —, Screen one's GE 
barrière” [Barts], f.: BARRIER, obstacle; 


v. -prica (cf. baril], f.: 


| BARREL with capacity of 200 litres or more; 


hogshead. 
barr-ir® [L. - ire], intr.: trumpet (of ele- 


t. “At (L. -iua], m.: trumpeting 
| (of elephant). 
barroir^ [-rre], m.: RS 
r.b м Гак, to ba m. kit (for 
anch Get Ln 
Essen „тте 
deck of ship). re ew "ien T 
the barre. 
barrure^ [rrer] f.: cross bars of lute: 


fhars = 3-4 

Pertavelle? [Prov. -vela], f-: red or 
partridge. 

ies lar m heavy], /.2 barytes, 

oxide of B 

oa QE (6. ards heavy, nas, бопе], 


(ei ae 
barril [ak. tà -gte], m.: barium (chem. 


element). | 
bas", basse [p L. bamur, ‘thick’ and 
"ehort'], adj.: low (short; heary-aet ; 


BASE, coarse; vile; vulgar; cheap; BASS, 
heavy ; subaltern): lower (part of towns, 
rivers, mountains); common, not literary ; 
m.: subaltern (officer) ; BASE, bottom; 
stocking; low or lower part (of dress, 
house, stairway, etoj; commonplace, 
coarseness; ddr.: below, low, deep, down ; 
in humble condition, at low ebb; in secret: 
has-hleu, bluestocking, literary woman, 
en —, below, downstairs ; trailer de haut 
en —, trent contemptuously; d— / down 
with him! d — les traîtres! down with the 
traitors! metire —, put down, overtarn ; 


drap (E 
basal-te [L. - tes), mie: BASALT (rock). 
tique”, adj.: basaltic 
ne! [Ргот. -па (fr. Ar], f: : sop 
akin (for benches, chaira, ete). 
a : make like egest ; render tawny, 
x RD SEN tr: DR. 


"t degt (old Чет d 
or € 10 * 

inir.: Bä ` " Я 
pas. ger", ir.: d°, 
m. uc ip place ; shallows. i 
adj.: basilary, grece d 

plane), 





reptile). 


ser; Kg 
els р, DL (plant). 
fr.Gr. m rm 


or -làonm 
lica], f.: Et Been ei tem lo 





all, o: = (ointment). 
church. ae que li [Gr. al F 
E basilic, ilieal (of blood 


[в 





basic, 
(cf. T.-rilique) | baster 
tribunal] f of clerka (of a ari 
Ват certain uan eges; body of Inwyers. 
on™, m.; clerk or (ns (na be- 
dongimg to the ba ейге), 
basque (fr. buste (7) inf. by -quíne], 
= (part of woman's dress); skirt A 
a mans coal); lead (so shaped for roof 
wing [Sp. -ruína], f.: certain skirt 
igri ano ng the Basques). 
тее? = relief. 


AA of bas, low, etc. ; (infl. by 
* BASS (in musie) bass тосе; 
— de riole, (formerly Mic] Pe 


slope (used 








de an. 
violon 
cello) ; SC (shallow water). 


Det lower)], f. s 
| ping) —se=ogntre D 
Séi (formerly 'basa-voice") bass-singer. 
-se-oour™, pl, —2—a2, f.: Tinner court 
ra (for the 

ultry-yard, -aie- 

sr-marche, pl — 

ment", adp.: humbly ; 


fily (of voice). ave [7], tr.: 

the warp in weaving) -sesse!, fo 
BASEness, maannéess ; action or dood : 
nam depravity. sot), “tte, adj. : 

rather low; m.: = (low-set dogl  -ae- 

Hoop. —a—1, f.; (formerly * bary- 

‘between basa "am tenor); basag- 

ini fbas-relief. — -sette!* [It. 

"ee “asr (game at carda). 


е [I. L. &aechinon (? nk. to bae)], 
m.: BASIN (hallow vessel, bowl; reservoir 
dock for ships; river-system) : dessert 
plate ; plate (of balance); pit 
B ner], m.: k 
wetting up (bread). -mine б: рап (for 
confectionery).  -smimée ls, f: basinful, 
paaful. wl! fr.: moisten, wet; 
 Boak (willows) : warm (ns a bed with a 
BASIN of coals), -simet"', m.: little basin ; | 2 
ire-pan (of old flint-lock gun): тше е 
ood (of helmet) ; drip-cup (under a light) ; 
crowfoot (plant). -—inoire' -siner], | 


et eu 
„===ф ===, 


т ——s, f.: 


BASE, coarsely : : 














fbas-tant 2 [er], adj.: 


dress | bát! 


aprinkling (planta) ; | bá 








bassoon eet 


sufficient. 
1-te [3 sing. Pr. Ind. er], inlerj.: 
enough! nonsense! hold! 

2-baste™ [li Aal jf: fold, plait (of 


|3baste!! [Sp. o, clubs át cards], m.: 
ace af Se ZS ombre), 
|'bnater 2 t. -fare], таге. Tauffica: be 


са 

L. terne], f.: (Roman) 
litter; id (of early French kings). 
bas-tide 1 [Prov. -tida (tir = Fr. Mir], 
J.: fortification, redoubt: =: (dial) 
country-house. -tH1el3 f: Tfortresa: 
bastile (fort in Paris, used as a prison). 
bas-tin M [-tinguer], m.: protective 
roping (about a fighting ship [-tin- 
que" [lt. -tinga], /.: yn quarter- 
netting. "Чп мег” : furnish with 
rey ropi arrange, atow (in tha 





i [basse]; m.: 
bassoonist. 


instrument} : 


M Sx mae eriam A =, mass оѓ 

protective earth. -tionnọr™, ir.: 

OE a bastion; -fionné, adj.: 
Юа 

bastonnade Ep. -ionada (ton = Fr, 

biton, cane)), f; bastinado, caning. 


bastrjngue™ IL e: noisy public 
dance, 

fbastude = haittude. 

bas-ventre, m.: hypogast trie region, 


Il. bat! " [batire], m. : Theating (of pulse) ; 
beater, tall (of fish), tip (of wing). 
ibat [ ak. to iir] e: covering 
board, plank-aheer (of ship-planking), 
[1. L. basfwm, ak. to Gr, bastérein 
(1), carry], m. pack- saddle, 
ba " P] m.: traps, Inggage. 
ba-tai] 4 [-Hre], m.: hammer, striker (of 
clocks), -taille" [p. L.-Halia (L. -Huere, 
beat)] f.: BATTLE; card game: line of 
battle ; infantry (forming centre of 
army): c'est MS cheral de —, it in hia 
hobby. -taillé hav'g a batail, 
striker. EH iade] inir.: bat- 
tle, give battle (not used of armies) 
аго FM, adj.: com- 
nitions, fo ting. -tatilon 
[It. ftaglione], m.: battalion, = 
| и |ы: a to the use of saddles 
as beds hy muleteers], adj.: M (of 
impure race, or stock): feigned : oe fe e 
de) : illegitimate child, deng s m.: 
dim. of Матчі 
?bátardean i5. [OFr. Miard (bitir), 
structure, diké], m.: dam or embankment : 
planking (aboard ship to keep out water), 
bátar-diére!* [4], f.: nursery (of bud. 





ded or grafted trees). -dise!? [4], f.:|b&-ton? [L L. {шо (01, m. 


stick, rod; cane; ! 
Bata-vie, f: Batavia (poetic for Hol-| banners, ete); round, rung (of a chair); 
land)  -vique'*, adj.: Dutch: larme 


whip; staff, rod (of authority); "i 
—, Prince upert'a drop (a glass globule| handle; wand; stroke (in writing 

даз bre breaks 7 fine if it is broken at all). | (music); crook ; - crosier (of b ope) i : 
Date’ fo bast ak. to bâtir, bâton], j.: 














perch; spoke (of wheel): battre 


aree um —, try in vain; metire des —4 
E setting (of ring); case (of| dana les roues, ut on brakea; d —*4 
rompus, pi ; lour de — d 


gain; —4 y rer driftwood; what ap- 
| pears important bat provee of no tok 
Pee: i— Маме, bare branch, La. 

pty -handedness, PEE M 
Mei em name for a EES 


-box). 
ra CA adj.: havg a pack-saddle 


on, saddled 
Katar [OEng. ba/], m.: noAT: boatload; 
(bont-likë) bed; body (of carriage) ; dish : 
— à vapeur, steam 
рен Lier SS gleight - of- 





*ba-telage |, m.: loading, unloadin 
of ships, | EE -telée [teas]. | to 
f.: boat-l B-teler!? [Hean], inir.: 
load or unload (ship). -telet* [eau], | 
m.: little boat. 
bateleur!, -egse [OFr. baaleler, jug- 

del, ma f.: juggler, magician; mounie- 


be-trlier?. Чара рети m.,f.: boat- 
dr -ellerie 5, [exu], f.: transfer 


(by boats). 
fhatéme, ete, = bapiéme 
báter!^ [5i], tr.: saddle em a pack- 
saddle). 
bathomètre (Gr. bathds, deep, métron, | 
measure], m.: BATHY METER. 
bâti” [-tir, build], m.: scaffolding, 
lattice, trellis-work. 
2 báti! [tir, baste], m.: nAsTIng. 
bá-tier? [bi], m. maker of pack- 
saddles. -tiàre!: [Mi], f.: pack-saddle; 
mol ness wd E Poe А 
tifo-lage romping. = vat a 
SCH romping. Eh 
eck, 'rampart'as a place for play], 
inir.: play, have sport; esp. play games 
with the hands. -leur™, =quse, M. J.: 


player. 

13 (tir, build], m.: foonstruc- 
tion (of building) ; structure: ship, ves- 
sel: : étre du —, be participant in an 


batine e Dë „Ja: cushioned pack-saddle. 
aset HG. bastjan, sew], ir.: BASTE, 


term of a bülénnier. 
pumpage, epurt (of one stroke of 
pamp)  -tonmer!, Ir.: cudgel, = 
whip; cross out (what is written), -tom- 
not ™, m.: little biton; tipeat (children's 
pes with stick sharpened at both ends): 

t part of a cup-and-ball; Tour- 

a ruler; veterinary instrument (for 
bleeding) ; minute cylindrical body in the 
retina ; паше of certain infusoria. -ton- 
nior! m.: Tstandard-bearer ; chief of 
the lawyer's association; annual pod 
| (of lawyer's association in France). -tom- 
niste, m. cudgel-player; stick-trick- 
ater (with a magio wand). 
batoude™ [7 It. battufo (ak. to battre), 
flooring], f.: „йг һом. 
batraeien!* [Gr. -chos, es m. НА- 
THACHIAN. 
ba t-tage™, m: hammaring ; 
threshing (of grain); n tof Se 
ter) ; pulverizing. -tant™ , adj.: 
ing, pelting : perte battunte, two-leafed 
door: self-acting door; m.: clapper (of 
bell); each leaf (of a door, table); latch 
(of door) ; flap, fly. t-tant-Yail", pl. 

—, m.: moming cap. dete D Es 
cantle of a saddle.  2-teP f.: ham- 
mering; striker (Hat stick for smoothing 
down plaster, ete); ving-rammer 
dasher (of churn);  ball-BAT ; wooden 
sword ; meat-mallet ; wash-board. -téel^, 
J- what a workman can beat at one stroke 





jamb (of door). -tell 16 [* OFr 
x Tb iie [p. L. bastire (7), fr.: build -feiller, indent], m.: idee yer (t roof- 
(construct, erect; frame, shape, form).| tiling). -tement™ ing (of 


T-tissage P, m.: 'construeting (of house, | drum, feet, oars); repeated beating, flut- 
@ etc.); shaping (of hate). tisset, f.:| tering; palpitation ; : jamb (of door, or 
heavy p (ot building); walls. -tis- anything on which a movable 


ec t mde m. fi: builder: one fond| closes); shake (im music). -terie b f 
: stave-setter) battery; Nght; beat (of drum); striking 
(enoper'a AM strings (of guitar, instead of picking 


batiste [name of first maker), f.:| them); (electric) battery apparatus or 
cambric (cloth). place for ! manufacturing ; 





I " beati "up sd o ү. 
] (early): a A йар d shuffle 


beaten: fer —, sheet iron; m.: un — 
d'or, gold-foil, чалын: -tude [Ргоу, 
LE ), bunt a beating CF aii a 
(wild Ё; ting (of si 
coons In hot water); hoof-beat (of a 
horse) — -tgre!, fbeating; batter, 
mixture; gold-lac ering | ehoala, reef 
(where waves beat). 
d | ink: Pr. date, dots, dat. — I've Aert, 
regular, 


ban” [OHG. baleko (— Ger. Balken), 
beam], m.: beam {of ship): matire —, 


Vox? [7], т.: certain stocky dog (for 
mr segna ak. tó baugur], f: 
s e]. 
mortar (of dirt and straw); =: (for 
One baa. 


Bandouin, m.; Baldwin. 
baudrier [OHG. balderich, O L. balteus, 
teto, m.: BELT. 
1 [7], f: an intestina] mem- 
UE 
aula seniors to enclose - 
bagte" o], f.: trot-Iine, 
Pm m7 Ee ene, wild animals) ; 
P Läsche, rel.: betake 


EM [L M. balma (7 Celt], f.: 
tan mot [L. balsamum (fr. Gr.-Heb.)], 


2 BALAAM, I ` ech d'acier 
facet. d orceps. iu-mier 1, 





béat 
w [= SC m.: mouth 


He end of glassblowers tube 


haves t [dave], adj.: talkative; m., 

J-: talker, prattler; ; busybody y. dage”, 
m.: prattle, talk, bosh. -der™, inir.: 
prate; blab, f-derie Eder], f: talka- 


tiveness. E “liner hfe te, tric, 
prattle. 2 der ta e 
bavarois, -oise, m., f.: Bavarian 

Bavarian uage; fir drink drink (made "ot 


vn milk); adj.: Bavarian. 
4 fochoie: ef. oe J: (OFr.) 
babbling, , prattling ; slobbering ; (of 
snail): rat threads secreted by silk-worm. 
жег, Cuir, — alobber: flow stendy (ms 


| blood fr.a vein, not an arter ). -vette =, 


f.: bib; piece of flesh under the girloin 
(fr. its shape); lid, cover (in certain 
constructions) : lailler une —, prattle, 
-repse!^ [мешт], f: blenny (fish). 
-venr"', -euse, adj.: alobbering: run- 
ning (of wound); scrawlin (writing) : 
not cooked enough (of omelette). -vo 
eher” [-rer], ir.: mar (in rinting, etaj; 
make uneven. -voehure! [rocher], f.: 
blurred work ; ппетедпеза, 
Bavière, f.: Bavaria. 
bavois!5 [7] m.: tahle of ratea of coinage 


tases. 
bavo-let!^ [hzs, roleí], m.: rustic head- 
wes -lette!5, f.: girl wearing a peasant 


bavgre™ [.ser], f.: mark, monk's seam 
(left by the e h the mould), 
bayadere!* [Port bailadeira, ak. to bal], 
f.: East Indian dancing girl, 

bayart" DL e: kind of barrow truck: 
(ef. bard). 


weree [p. L. *határe (7)], intr.: yawn, 


Баро; gaze; Proverb: thter conire wn 
Jour, be overmatched ; — aur corneilles, 
lose one’s time in gazing; gare with eager 
desire. -yepr, -egse, m. f.: curious 
or idle gaper. 
thayonnette — baionnette, 
baser” [Pers.], m.: = (market), 
SIb bdélla, leech], m. : animal 
of leech type. 
bdellinm * [L. (fr. Heh.)], m.: =. 
béant!* [r'] of Mer, old for bayer], adj.: 
pease ee" ti E 
I 2 us, happy], 
"аарру; sors m the nh: Se 
onions ri ious; 
silent Бейл аг; en it beater, 7 © 
PL: women who keep the rules of an 
order h not members of it. -tig. 


-tifigs We [l. L. -tifieus), adj.: bentific, 
"iles? f. pl: work of beater, misce]- 


T 


en 
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o matters; Marie bon bee, great talker; 


bean bedon / 

laneous things; tid-bits, bécarre! [It. be-quadro ' p-8qUARED'],f.: 
tade” [L titudo], fr =; title of sov-| natural (in music). 

bean’ (or bel bef. vowel-sound), Mor fool; basket-makers machine: rider 

belle [p. L. bellus], adj.: ngAvtiful (hand-- la —, catch the dupe; — d'arbre, owl. 


some, fair, fine); exact; m. : (the) beautiful; 
beauty; beau; belle; ade: finely, well: 
jai — (elipt, for ‘it is all very well for 
mo’ hence) it is useless for me, I... in 
vain; eg. jai (fu as, il a, etc.) — dire, | Tbeo-cornu beeque-cormu. | 
it i useless for me (thee, him) to speak, | bec-d'àne — bédáne. -dz-cane™, pl. 
ФР —4$— —,m.: "duck bill," m nip- 
pers; lock (havg a beveled bolt); knob 
or handle (ofa door). -de-corbèn #, pl. 
—s— —, m.: ship-calker's nippera; hal- 
berd (of king's guards) : les beca-de-corbin, 
gentlemen, -dz-grme^, pl. —1— RI 
erane’s-bill (geranium). -dz-liéwre, 
| becfigue beguer), Ague), m.: fg- 
pecker (bird). 7 
béchamel/ [the gourmand Bechamel], 


f.: cream sauce. 
béchard!*[kehe] m.: sort of hoe. — 
bécharn! [Prov. becharui], m.: (vulg.) 


1.3 béehe — becheret. 
bé-eche? [l. L. besca], f.: spade; insect. 
de la rue, exactly in the middle; bel et) -ehe n, m.: small grubbing hoe. 
bon, коке coup [li "ûne piece'],| -cher 1 ir.: dig, spade.  -eheton?* 
m.: great , much; (with de) much, [-ehatte], m.: garden spade. -ehette™, 
many; a great deal; adv.: much, congid-| f.: spade. | 
егаМу: d — prés, by a great deal, near ; béche~ver™ [L. bis, doubly, chevet], т.: 
de —, by far; a good deal; ii Fem fau! Tholster (pillow) : eouehera d —, lie, one'a 
de —, it is very far from. | feet at other's head, -vater "*, ir.: place 
beanenit!* [pop. etym. Eng. buckwheat], | end for end. A 
om.: BUCKWHEAT. béchique^ [L. -ehieus (Gr. bez, cough)], 
beau-fils“, pl. —2r—, m.: step-son; adj.: весн (cough-relieving), cough; 
(rarely) son-in-law. -frére?*, p. —1—5,| m.: cough-medicine. 
m. : brother-in-law. -père 15 pl, —2—35, | bá-ehour 1$ [eher]  m.: large hoe. 
step-father ; father-in-law. | -ehon* [che], m.: little boe. 
bcaupré?^ [pop. for Eng. bowaprit], m.: béoot™ [bec], m.: littl snipe. beequee 
BOWSPRIT. cormm ^ [l. becco-cornuto, horned back], 
bennté^ [p. L. "bellitas (of. beau], f.:| m.: cuckold ; fool. Tbecquée = ny 
BEAUTY. etc, Tbécune!l5 [ke], f. : sea-pike (fish). 
tbeanvean — hireau. b M [OFr. boudaime (boude, big 
benauvotte!* [? L. belua, beast], f.: (dial) belly)], f.: (very fam.) big belly; belly, 
grain insect. | paunch; globular vase; rock (as pro- 
bébé (Eng. baby], m.: BABY; doll. jectile). 
bec*;[p. L. beceus], m.: BEAK (of birds, | bédane™ [for bec-d'üne], m.: chisel. 
turtles, fish, certain insect, etc.) ; mouth ; br-dcam! [L. -delius (Ger. root bid-, 
"EAK, point (as of pen, anchor, ship): ery; out), m.: BEADLE (old, lower court 
lenir quelqu'un le — dans l'eau, keep one | осет; university sergeant; now, church 
waiting in vain (fr. the figure of a water) oF parish officer), -deande™, adj.; f.: 
bird waiting); faire le petit —, mince 













fine arta; un bel esprit, person of fine 
taste; lex belles, the fair sex, women; le | 
temps est au —, the weather is fine; cela 
vous fait une belle jambe, what good will 
that do you? porter —, carry himself well 
(of horse, or dog); acheter du —, buy 
things of good quality; les —a esprils se 
rencontrent, great minda run in same 
channel (said when two have same idea at 
ounce): ume belle affaire, fine. affair (fine 
musa); füire um — coup, make a lucky 
hit; tout —, be still! (expression to quiet 
a cross dog); il ext arrivé — premier, 
far ahead (of race horse); au — milieu | 





of mixed colour (in allusion to robe of 
beadle). 

bédegar! [fr. Pers], m.: I | 

brdo~n™ [ak. to bedaine], m.: big belly; 
+drum: —de Suisse, double-headed drum. 


dire pris par le —, convicted by his own 
words : avoir le — bicn affilé, be talkative ; 
blane —, mouth with no moustache, green- 
horn. thécard ™, m.: (rulg.) шегдапвег; ! | 

oardel, f.: mi belly; bag-pipe; rock (as projectile); 


-ndaine™ [bedon, bedaine], J.: thig 


dh 


ffe, E a 


ъбе!! [for bite (Mer)], adj: open, raping; 
word i as baie, Së i 


ne 


f: [same 





Go ee e т. ' stammering, im- 
in speech), arant -gai-, 
stammerinpg. t-ga Tr pai- = 
is fionem AAA [л inir.: 
stammer, heaitate ; od : the bit 
of horse), 


(said 

bégonia™ (Gen. UE m.: = (plant). 
bégu” ving age marks 
(on M haw for marks to disap- 
pear, said of horses). 
bégue' [7], adj.: 
-Stammerer, 


bégueu-le! [Me (Mer), gueule], f.: 
gaper; raf makes mutch ado about 
Bu ei Е: Р affectedly scrupuloua, ru- 

-lerie", f.: affected nicety, Р 
béguin i, m.: BIGGIN, Beguines сар; 
eap that ties under the chin ; (very fam.) 
mpoir um — pour "un, pour quelque 

chose, have a passion for. image, «s 
community of Beguine nuns; exaggerated | bml 
piety. Line?) IG founder of tho 

order], ў . Slater); sister of 


anes ted devotee, 
white (аз + (dial.) yellow- 
beignet™ [i [bigne], m.: little lump; fruit 
Ee, 
— baíram. 


Be, jaune], m.’ yellow BEAK 


In a); young bird; eyas (young 
ed —1, new-comers: payer aom —, 


d 
gu ‚а 
Че. раа (fat sa eei soh 


Nän, adj.: bleating 
m.: beating. Leer? e RAE 


bleat. 
belotte [be], a3 though ' little beauty], 
| y'] 


ue, f.: Dre Oe kingdom). | 
er? H "lem, bell, bell], m.: nELL- 
battering-ram : pile 
: -lièreh, f-: 


stammering; mafo: 






















lement”, | 


bolladone!5 [It. bella donna, ‘fair lady"), 
f: belladonna ( lant, medicine). 
tre" [hel], adj.: of insipid beauty: 
m.: insipid beauty. 
belle (see beau): -hevodr!*, p/, —2— —, 
Ji; summer cypress. «dame ph — 8—1, 


| f: BELLADONNA, garden spinage ; notch- 
d M pl —sa— 
-dz-nuit 4, 


weed; butterfly. 
— Ju See day-lily. 
—, Jf.: jalap (blooms at night) ; 
FAR (very fam.) “night bird" 
(gay woman), <d’onze-heures"™, pl, 
—i— —, f.: star of верни (Hower), 
| -d'un-joenur?, s, —21— —, f: yellow) 
asphodel, nie. um ue f: 
daughter; daughter-in-law, -ment 
adv.: steady! easy! (to quiet n horse, 
etc.) — -mére!, pl, —s—45, f.: atep- 
ar E mother-in-law. —Btlebtres. 
— (polite literature). 
ав = : em, f: 
law. 


belli-gérant! x. -gerama (bellum, war, 


VoM 
etep-sister; sister-in- 


gerere, wage n š belligerent. 
dee d пас [L. conus), adj.: belli- 
bellis! [] IL 


J. 
perle af dae It. D he pretty) |, 
adj.: (füm.) most beautiful  bzlot!5, 
sotte [bel], adj.: pretty (as a child): m. 


Es ку one (term of endearment). 


^r (dual. 
ec, CH wid plume, vent = 


brlonse [Li], J : séa-pike, gar-fiah. 
т, вве Blouse, 
bel-outil, m.: jewelers anvil. -wé. 


dère” ПЕ, “beautiful view'], m.: belve- 
dere (placa commanding a fine view ; bel- 
vedere pavilion), 

venen [Gr., spinning top], m.: digger- 


bémol [M (lettre b), mol], m.: b-flnt (in 
Meo V Pes T b-flat. , 
Tr. Mn}, ©. BEN (-trée-nut, -oil 
bénarde™ [Fernard], Ji: kind of TE 
rim-lock, 
bénédieité! [L. bene-díeite, "bless ye, 
first word of the э рғауег], mi. prayer (said 


before a meal), 
eet otin" p EU. . L. -tinus (Bene 
‚т. 

‘Benet o monk, nun (order of St, 
nédiotion  [L. dicti; (-dicere, bloss 
J.: =, bleasing + consecration. ч 
bénéfice lt [L. -eium (bene, well, fa- 
SS оу, BENEFIT], m.: benefit: 
ce; advantage. P TE, атш 
adj.: of É — M e bene 

ary; of lega imi liahili 
debts; m.: beneficiary. “cial! di Si 


:| 'of  church-benefice, t-eile 


L. ciarius], m.: holder of o из, 


bene” 





2-eder", inis make a profit (in business, | Berber 


ete.) ; an advantage. 
beni (Norm. -merió (1. -ne-dirius, 
blessed)], adj. kindly; silly; m.: | 


. person. 
15 [L. -rolus (Hene, well, volo, I 
WILL)], adj- benevolent (kind, well-wishing, 
charitable -wolement ^, adr.: benevo- 


indness; non-malignity (of — 
Co, igne L.. nignus, kind], adj 
benign, kin 


bé-nir e L. benedicere ('well-say"), 

ak. tr.: E эн; ойна» -ni!, -ite, 
egmsed; Tdevoted d cr 

eau ‘Matte holy water; ins insincere 

ises. -nitier (OF r. шефине (h. 

eau-benoite, -Mnile, holy water)] m.: 


aspersorium, basin (for holy water), =; | 
г. therge™ D Celt.], f.: walls (along ditch, 


hore D (to use aa basin). 
Benjamin [Jacob's youngest pon], m 
favorite child. 
benjoin!'^ [l. L. benzoe (fr. Ari, e: 
BENJAMIN (BENZOIN), 
^ [L. ane (fr. Gall.)], f.: (dial) 
* hutch; lift (of mines); hurdle (in 
e to keep fish back). 
Benoît, m.: Benedict (the saint). -te, 
J.: Benedicta. 
benoil, -cite, (L. -nedictus (bene, well, 
dicere, say) blessed], adj.: Tgood ; (fam.) 
sanctimonious, affectedly religious. 


-noite “, [L.-nedicta (sc. herba, ‘herb")), | 


f.: Bennet (plant). 

ben- xime !* [L L, bensie], f.: = 
т. : -zoíque", adj.: benzoic. 
béotien Ds рече. Beotia], m.: dullard. 
bá-qué” beel, adj.: beaked. 3 
bols, m.: wow]PECKER. -quée", f.: 


BEAK-ful; ‘food (in the beak). anert, 
tr. pick or peck (with beak). ` gue: 
rolle, f.: (dial.) snipe. -quet LAE 
vulg) salmon (cf. Meard); triangular 
patch (of leather or cloth); pad (in print- 
ing); tag (to a E -queter i 


fr, pick (with beak); caress -quette", 
J: forcepa (of wire-worker, atc.) ; halm- 
post (to which the tiller is fastened). 


Dr cs VC " cripple; 
т.) D J.: crutch; 


spade-lik E ME (cf. béquette) : 
couteau à — aeo blide ip ud-knife ; 


fa crutches; ir.: T 


| WP, stay (a ship): 
cultivate (with a biguili 


т. дийг 


quas m.: short crutch, LRSL, " | 


rade 
i planta). Pant 








= 


ber, =ëme, M. f: Berber; f.; Bar- 
bery (in. Africa). | | 
L. *"berbicülius (L. berbez, 
— sheep-eot, -fold ; fold (church). 
H di cow-parsnip. 
bers], m.: cradle; bower, 
aebor- walk ; ise printer plank, bank ; 
(engraver a) scrape 


bercelle™ (cf. esoe ,F.:iglassworker'a) 


lently. 

Mad Qe ni adr.: px -ni-| tongs. 
rue s -nignitas], f.: benignity, | be 
ber-eer! [bera], ir.: cradle, rock ; qe 


rexlomnette! [-cexu], f. : little eradle. 


pace (of horse); Tull. 
rocker, she who rocka; c 


oe , 


radle-aong. 
béret® [Prov. (L. birrus, red)] m 
Basque cap; head-dreaa. 
bergame D Ital. city], J. 


сойгве tapestry (supe recded by wall À. 
bergamo-te [It. -motta (fr. Turk.)], Se | 
bergamot (pear) ; „confection (made of ita 

essence), -tier @, m.: bergamot (tree). 


river): sidewalk (along river-bank). 


i 2 #borge — = Re 


3Therge = 2-ba 
n p? gire Б. Le *-bicarius (L. -bher, 
Bhecp)], m.: shepherd; awain, lover; EL: 
d rdess ; DEE wagtail (bird) ; 
head-dress (of Veg diee asy-chair ; adj. : 
amorous: [heure du —, e lucky mo- 
ment, -gerettet f.: little shepherdess ; 
wagtail ; shepherd's Easter-song ; Easter- 
wine. „geriet, f fo sheep-fold, “cot; 
pastoral poetry. -geronnette ™,/.: little 
shepherdess ; wagtail. 
n — lourgin. 


та — Ory 
berle® [L.-rula], f.: water-parsler. 


ber-line" [Berlin], f: berlin (four- 
wheeled carriage). i.-Hngot !*, т.: 
single-seated berlin; poor carriage. 

2berlingot™ [It. -gorzo (7), macaroon], 


m.: caramel. 
Berloz, m.: B, the music composer 
(1803-69). 
therloque = brel hrel 
berlue" (bie, OFr. * ue (nk. to L. Iur, 


LiGHT)], m.: visual defect, dimsightedness. 
| -berme ™ [Dutch bremé, вшм), f.: BERM, 
walking space by a ditch. 
2. esempi. Cl, f: tub, vat. -migr”, 
-ére, m. f.: laborer at the vat. 


door- | bermudienne " [Fermuda], f.: Bermuda 
handle. -quiller! [quille], inir.: go 


M obe V [mer], adj.: harable; to be 

tossed (in blanket). 

(pement r bernaole = barnachr. 
13 [bren, old for bran], m.: feed- 

forage-crop. 

| bernard-1'hermite!m.: hermit-crab. 

bernaudoir™ (7), =.: fluff-, or thrum- 

‘ j 


© 





uem. 








Herrn Dy en blanket], f.: Aaa ccr erit SLE 

rere Шар ak. to bisel], tern Í 
aer], m.: m.: Lern (aea- 

re ted hazing, -mer, tr.: tosa, blanket, 

haze ; ‘ridicule, -emrU [me], m.: wen -emme [L. bis, twice], adj., m., 


E barnache, f (eer, eusch 
| “ш interj.: v fooled | m.: nuast fighter, gladiator, 2-tigire 








sily. -tinlité tial] f.: beatlalit 


y. 
EM m.i aa make gr, "tinase 1? [It. -fiaceia], f.: (fam.) brute; 


a presa). | foo -tiamr [tial], m. 


ү "[ ‚ ашһог of moral| -tiele!! [L. Hola] f.: little animal 
books for children], f.: "work i Bereuin | MM s m.: little beast; fanimal 
style. rehani, 








Co) his best: (afler being unesddled, echt 
| debate); — noire, wild boar; cock-roach ; 

blue], m. E m 
тое ier me =, kind of 
emarahl. 


bhrsa-ec L. “hastecia (L. bis, twice, 
ed f: ^s two bare imal (at a. 


ih idit id act. 

ташы [L. bis, twice, Fr. aiguz], J.: bé. pa Aurea n 
Lbéton* [OFr. b AN m.: (rulg.) Årst 
- | concrete, work. [ig 


Sack Steen | Ind.], m.: betel (pepper, maati- 
bag: (ës) "vent БЕ о 
HD, pejorat. Fr. aigre), | bé-tement P [44], adv. : stupidly. ise H 
ED e, marisah, | 
ba (mother of Sola- 
L byzantíus (E'm)], m.: byzant | bétoine" [L. -Honica], f: mgrTONT (plant). 
a be Wa, twice, cv, ace), os (throw) milk (after child-birth 
Еа!" ones, a ae 
men. -ktonmer , fr.: parve, etc. (with 
bete i [L. beta], f: mur. reves fe 






= Heras. 
[1„ Ма, twice], m.: two aces (at. 


MIS оаа неа оьун аа Т: тачат. 
MT «pie (nk. to ү}, т.: Ю ULIN. 
E š bétuse* [7], /.: cauf (barre bene 6 tive Gish): 


fhapioles™ [for -ricles (MryD], f. p.: 


nc о цк 
1 pee bw? Na 
; alaire ; bagyage: feier 


grain-bin. 

bétyleU [L. bafulgs], m.: pur Ga 
waqasa i, m.: bellowing. 

pum N gier" 

om. ce (L. мешм, dim. of bes, ox)), 


bepgr-re" (|. bifyrum, bodtyron (7 
nr gram BUTTER; — ION 


- 
d 








* ancien! grain mensure. 
bichette'! EE, little hind ; 


VIL Mer | u ber e. ` manor (wine), 
Vivan TL. bi, Fr. esa], fuze blunder; | biehot™ (Cer, bischaf],m.2 manor ( 
E Aen (med.) diplopy. bi~che (e -omne [for x lecum , m., 
EE REI S ase | IE = 
m E die ы. T моод [for beali], m.: arm (of bolsting 


t or derrick}. 
tissue” (lt. gel, f.: poorly fortified 










q he por Aer, 

п m. pr de | | 
bi- [L bi) pri: is ” two-tiped fork; plan ant, =. 66 (1. М, 
Mais D. bi-faz, double rack], a 20b. - dena, tooth], adj.: bart two teeth, 


slanting; mAs; ( Ag.) f m.:| two tines, i 
d eme: bina. ant ^ [ouk = In. "ih. dato (Ch a ae 


m. eens pr H, inir.: cut across, | 
Sit tt ee тезге (five | 


go round-abogt way : 

еее фа Р approach only E 

m ні |, 

ue! D. bi, bas]. adj.: harg | bief ie SC SN 

belor mbejat rio, bielle! [7], f.: pi» 
Mieter fbn [L Low. drink], m., "bien? [L. bene], ad : well; € ^» 
FA wine-nibmER, tippler. 2 „ron ™ [L L. ver; much, seats or many (wii de Iel 
[жаланы m. drink ; bong-lipped | n ly; good-iookh ; mV; good А 


vile i , L. bia. Gr, Lblia (pl. of Mie) erty, estate, fortune): — mu, he ia wel! 


booka], f. z = 
biblio (Gr. e Wäit, Së graphe! | jast as in proper (r 
[Gr. ace i], m. : bibliographer. ereitil de — 
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68 ` iennal biller 


fbigotàre" [Sp. -tera Lie, moustache), 
eo Lee, Ј: fe E 
tilious devotion. -tisme -got], 
bigotiam. 

i [7], m.: hair-curler. 
| tere L. -garus], m.: Жз ЖЫШ 















biennial. 
n [bien]: res [-Man], f.: 
s rt propriety; decency. 
séant"*, adj iting. decent, proper, 
decorous, -ixnant sante, m., f.: 
property-owner, љы!, adr.: soon; d|t 
—, ("till soon”) good-bye (for a while); 
ecla eat — dif, that is soon said (but not 
so easily done). -veillanee "|. veillant], 
f.: BENEYOLENCE. -veillant © [old part. 
adj fr. vouloir], adj.: BENEVOLENT. 
enir [only in Inf.; fr. -remu], ir.: 
weleome. -wemu,acdj.: welcome. -VE- 
nur? Evens, qe welcome, favorable 
: payer sa —, buy one's welcome 
(treat those who welcome one). T-voulu, | 
adji: harg the good wishes of others, | 
well-be 


loved, 
wc [OHC. vera], f.: coffin, BIER. 
z.bióre! (Ger. bier), f.: BEER 
bièvre” [L. bebrum (iert), m. : (old 
name far n BEAVEE. 


DATANT Ше не f: сай (tempo- 


. tr.: exchange (at carda). 
mne aui D m.: night-heron. 
binores Т, "e ine-resin. 
bijou, Bret. bisou, finger-ring], 

m.: jewel, — = cherie” [tier]. f: pe 
trade, air. Her ht, -ière, adj. 
mt. fe: Бетани jeweler. 
[bi-, L. jugum, yoke], adj.: 
bijugate, hav'g two pairs (of leaves, ate.) 
bilan [lt. -neio (L. bi-, lans, вса1е)], 
m.: BALANCE: déposer son —, put down 
bia balance (declare himself bankrupt). 
bilatéral” p. aux [hi-, latéral], adj.: 
bilateral. 
bilb quet! [hille, boguet], m.: — ; eup- 
and-ball : planchet (in minting); hair- 
NS balancing toy; job (in printing); 


-— 


Ther GE e 
тше» alse diamond, false bi-le w [L. Jl f: ams -Maire”, 
: D ee T adj.: biliary. -HMeuxr *, -egpsc[L.-! — 

baam f: mark of cancellation; | adj.: bilious ; irascible. 


. [+ ri tr.: cancel, | ue! [L. guis], adj.: bilingual. 
ce E ae rn tres ad act (of parliament, con- 


gresa). 
[ler], m.: haulage, drawing 

— 
| t.bil-lard™, т.: staf (with erook at 
the end); Thbiliard-cge; billinrd-table; 

iron-lever (for setting mast-hoops); iron 
form (for tennis-rackets. — 2-lard ", 
adj.: (dial) very divergent (horns). 
larder T [lard], ir. set mast-hoops; 
infr.: Tstrike a billiard ball twice; curve 
outward (aa horns) ; ewing (front feet) 
out (in trotting). 1.[bil~le™ [7 Celt. 4, 
atem], J.: log, bar; (tip-cat) bat ; wringer, 
stick; rolling-pin shoot; moulding rod ; 
little ‘boat 
zbile” TI. f f.: (billiard) ball; marble; 
ball (of bicycle bearings). 
billebarrer [r bila, bar, barrer], ir.: 
( fam.) stripe. 
thillebon~de™ [1.bille, OFr. bond, 
BOLD], J.: random, confusion. -der™, 
intr. do a thing (esp. hunt) at random 
or eonfusedly (na a € 
biller! [1.0], flatten (with 
roller), roll; wring ue wool, ete.) ; 
haul (а bost by bille, "single-tree"): 
— une pièce de bois, pivot a piece of 
| wood (on end, as centerpost in merry-go- 
round). 


bifteck [for KS i D 
ie саа 


ў: second wedlock ; BIGAMY. 
biga-rade™ (Prov. -rrado (= Fr. “a 
fi: =, bitter orange.  -radier! 
bigarade-tree. -rré? [p. part], adj 
variegated. n m.: whit 
cherry (of two colours). egenen gt 
[rau], m.: white-heart cherry-tree. 
P T tr.: variegate, streak. 
Ke f.: motley; medlay. 
IL: “al. m.: two-horse chariot. 
Lee geminus, twin}, adj.: 


(bot) M En 1 (dog). 
— r. Eng.], M. BEAGLE 
A п ] «ed:  squint-eyed. 


squint. 
nor [OHG. sande. tumor], f.: lump 
„(оп head from a blow). 
E pares: -na (L. bi-eornis, Two- 
I 





: weld, forge (on an anvil). 
bigot [7] adj.: bigoted; m., f.: bigot. 


r 





bil-let? [for bullet fr. bulle, scroll], binoir” | [тет], т.: light plow. 
m.: =, short letter, note; ticket, bank- | i 


biscornu ` 69 


D. Мз, twice, Gr. nomé, divi- 


note: —- doux, sweet letter (love-letter). | sion), m.: binomial (in Alg.). 
-leté™ Liette, ticket], adj.: BILLETY bi-not ", m.: light plough. -notage 5, m.: 


(as n shield). -leterP, tr.: —, ticket. | 
-lette' [for bullette], J.: little note, 
official notice (to pay, of having paid toll). 
billette!* [rnbile], f.: 
(cut) firewood; roller; 
metal (certain moulding 
strap; m.: monk wearing shoulderstrap, 


BEIL 


m.: debaser (of coin). 


billot! [rbille] m.: (smoothed) block; 
(chopping-, anvil, executioners) block; 
clog; rod; erowding-stic 


k. 
bilobé! [hi lobe], adj.: bilobate, hav'g 


two lobes, two-lobed. 


biloculaire [bi-, L. loculus, cell], adj.: 


bilocalar, two-celled. 


biloquor!* [! for binoquer (biner)], tr.: | birette 


[L. manus, hand], adj.: 
two-handed, of the order BIMANA. 

bimbe-lot!?[- bibelot], m.: toy; trinket. 

| toy-trade. — -lo- 
tier", dare, m.,f.: toy-merchant. 

bi W [mer, L. bini, double], m.- 

mass second time 


plow-deep. | 
bi i = bi-, 


-Joterie! [ier], f.: 


second hoëing ; saying 


billewesée™ [OFr. -reze (7), bagpipe], f-: 
(.fam.) nonsense ; foolish trash. 
billion ™ [bi -Hion of million], m.: = 
(as in Am., Le. a thousand millions). 
bil-lon!* [nbüle] m.: squared pine; 
(pruned) vine; ridge; +har of m = 
alloy of gold or silver with copper; de- 
based coin; copper coin; f= mint. 
- aget? [donner], m.: Teomage (of 
debased money); ploughing ridges. -lonne- 
ment? [onner], m.: coining (of debased 
money). -lonmer", ir.: prune close ; 
castrate; ridge; Tdebase coin ; sort (coin 
for recoinage).  T-lommeur [-lonner], | 















ploughing. ll-moter! [ner], tr. : plough 
second time ; plough lightly. -notis =, m.: 
(dial.) ground ploughed second time. 


stick of wood): | binube" [L, -nubus (bi-, nubere, marry)], 
rop; thar (of | adj.: second time married. - 
‚фай (о! colour; bio- [Gr. Mes, life]: -graphe!" [Gr. 


grüphein, write], m.: biographer. -gra- 
de! [graphe], f.: biography. -gra- 
phique! [graphie], adj.: Ladies ees 
-logie [Gr. [égoa, discourse], f.: biology. 
- ue [logie], adj.: biologie(al). 
bion! []] m.: shears (of glass blower). 
bioxide™ [bi-, oxyde], m.: dioxide. 
Ъїрёйе® [L. bipes TWO-FOOT], adj.: 
biped.  z.bipéde'^, m.: bi (the 
fore feet or the hind feet of a horse). 


bipenne”, or Iu enné or -pàinné [bi-, L. 
penna, feather], adj.: two-winged, dip- 
terous. 


bi-que!^ [1], f.* she-goat. -quet™, m. 
kid; (dial) beam (of balance): money 
scales, -queter P, intr, tr.: kid ; weigh. 
quette!, f.: ki 

ibirambrot?* [ír. Hol.: meaning, 'beer 
and bread"), m.: BEER-s0up. 

bire? [for buire], f.: bow-net. | 
ai e 19 [L. -remis (bi-, remus, orl, EL: 

| = (two-banked galley). 

biréfringent! [bi-, réfringeni], adj.: 

| =, doubly refractive. 

dim 15 [7], f.: wooden rake. 

biribi" [It. -hísso], m.: game (like loto). 

birloir!' Hi m.: sash-fastener, bolt. 

| hirette!! [l. L. *-Hum, cf. barrette], f.: 

biretta, (hat). 

bis”, Tian [1], adj. : brown. 

z2bi-s5 [L], adr.: TWICE; bravo! (to 
an actor); m.: encore. sage [-ает, 

re-dye], m.: dyeing over. -saïenl”, 


(aame day). -naire [L.-narius], adj.:| -gaienle (ateul], m., f.: great-grand- 
binary. | father, mother. -saigumé" [? ak. to L. 
binard# [1], m.: mason's truck. aequare, equalise], m.: polishing stick (of 


| bi-ne ™, f.: hoe. l-mer® [L L *-gare 
t (L. bimi, double)],tr.: cultivate second 
time; say two masses (same day); bitch 
on an extra team (to pull uphill). -met !, | 
m.: tascond tillage, dressing; light plow | 
(cf, binot); save-all: faire —, make sec- 
ond dressing (take candle out of the stick 
down, use the save- 


soit can burn clear : 


all); r.-nette", f.: prong-hoe. | 
e2.binette” (Binet, barber to Louis XIV], 


shoemaker). 

bis- [L. bis], prof: bis- TW1ce; or dis- 
paraging. 

saille" [bis brown], f.: coarse flour; 
chicken feed (of peas and vetches). 
bisannuel", elle [h-, annuel], adj.: 
BIENNIAL. 


— [It. -higlio, marmur], f.: teasing, 
raillery. 
bis-blanc, adj.: m.: brownish-white, 





M (iig (like that of Louis XIV). bisoaien * (Biseaie (Spanish province)], 
‘Binion 


[t ret.], m.: (Breton) ee 
bi-ngoole 5 [L. bini, two, oculus, eye], 
sort of telescope; spec! ni 


pe. | mi: BISCAYAN (gun); ball (size of ben's 
m.: | egg) 
tacles; bandage | fbisehof — bir 


Mir me n emper -noculgire, | biscornu “ e dés ( fam.) odd, 


extravagant. 


ж 








biscotin? | чем), т: вие deli | blenlque? [L., -mleur, two-fr 

pee en [after It.| adj.: cloven-f footed. 

о Ына f rusk. J-emir!! [bis-, | bitord |? [-his, L. tortus, twisted], m.: 
L. coetus, cooked], m.:—, cracker; euttle| rope (of two strands). 

bona; clinker; bisque ( гу). bi-tte™ (0. Norse biti, beam] TL: wt 
bise DL CG: north wind; winter) (for cable). -tter™, tr.: bitt, make fast 
| | on the bitta. 
bitter! [Holl bitter), m.: bitters. 
hitton  [-te], m.: small BITT. 
bittare ® [-ter], f.: turn (of rope around 
bitt-head). 
| bitu-me' [L.-men], m.: BITUMEN; um- 
phalt; (artist's) Se -mer!*, fr.: 
pave ; colour (with bitumen). -minenr”, 
~emse [L. -minonas], adj.: bituminous. 
 Jbivao — birouae, 
bivalve [his m Ad. 
ibivaquer — birouaquer, 
bivean Š [ак. to OFr. oer, "baal e: 
















I [f] m.: chamfer, bevel. -tage™ 
His beveling. -ter, tr.: bevel 
bi-, ael], m.: BI-8ALT. 


Ep (bis, ore inir.: turn brown, 
(ая 


SA [L. VA twice], fr.: re-dya. 
bigot [bia, brown], m.: rock-pigeon ; cer- 
tain coarse cloth. 
n E} fi: formerly ‘gold lace"; 


ën" [bin brown], f.: (vulg.) scoter 
sU wid ox ]. = (buffalo). 
rad vi [bis rd on, me — „J: (eloth for) 


Zutate? D. -vium, parting of road], 
bie 
| odo Bi GN voir], f.: fork of roads. 


lining. 
bisq її heep-pelt. bivoun-o!* [Ger, het-irache, by-wATCH], 
Ech Me cas ; en = m.: —, (night-watch; open air camp). 


e trong Boup, MSK. quer? inir.: bivouac, camp without 


|, 
mpi to OEng. baisk, sour], 
Missae [Wa ss mel, m.: beggars (two | 


"J sack (hong across the shoulder), | 
е (fig J beggary. 
bias * v „eia (Li beatia, beast)), E: 
(her.) —, snake. 
bis= [L. hed secteur, —€— [Fr. | 
Sie adj Ё еа 


Maie soi (Ep. -ro, gallant), ac й.: 

odd, whimsical, funny. -rement s 
fantastically. -rerie™, f.: queernesa. 
s „Раг inf. by Fr. boule, 


ball], ir.: 

blafard “ ORG. Hien pale], adj.: 
pale ram, veut 
trix. | bla-guec # eels oif: tobacco- 
а; humbug, hoax. -guer™, ir.: 
umbug. -gueur™, -egse [guer], m., 


(ht Ur s ion 
| p repeat. -sûtre for 
i leap-year day, dnd unlucky], 
m.: Tmisfortune; harm. -sexe™ [Fr. 
sere], adj.: bisexual. -mearte!* [L. -sertus 
(serius, sixth: 6th of the calendas of 
March, Sith Feb., by the Romans counted 
'twice' every fourth year), intercalary | 
day, 24th MY tt.: leap-year day, 20th 
[L. -sertilio], adj.: bis- 
serie sani année —e, leap-year. -soo™ 
ed TP Spare gi (plow ). -to- 
quet billiard-eue ; 
кек (ш E (n game called bistoquef). Тота 
torte" [L L. torta (L. lor- 
зла Ж: pnake-weed, polygonum 
Cou -tier™ (ort, twisted], m.: 


» 
blá-mable ў adj.: =. mel m. =; 
reprimand (at law). [- mer ПА 
Wssphrndre, blnspheme], ir.; censure; 

reprimand. 
blan-c?, blanche [0HG, Waneh], adj.: 
=; BLANK, white, argent: clean; ba 
m.: white (the colour) ; purity ; beggen? 
small silver coin; white material cloth): 
bonnet — ef — bonnet, six of ono and 
half.a-dozen of the other; wn —, a white 
man; fer —, tin; ume —vcehe, half-note 
(in music); mui —the, Bleepless night ; 
Poir —<che, clear voioe; il m'eab pas —, 
| he isn't clear; there's a erow to pick with 
him; coup —, missing blow; — Р 
useless wood (ns thorn, ote); touer tin 
enfant au —, consecrate a child to tha 
Virgin (fr. custom of then dressing children 
in white); chauffer d —, heat to white 
heat ; réduire qu 'un au —, reduce one 
to povert (to sm ] silver coin) ; tirer de 
-| but (or thutte) en —, shoot point-blank ; 
right at the bull's-eye (go straight to the 


Sonne [], m.: mETOUEY (Murgeon's 
S T-riser, tr.: (fam.) treat. with 


.rdistortion. |-mer" 

M. Nr. T tr: distort: deform 
A EC hi castrate. y 
WD BITER ed EE 

bister. 


ms İr.: на 


ii тиа 5 





i. —a—, m.: gamblin rem . 
thlandiee ™ [L. “ditial, Ji: flattery. 


-quior [bane], m.: blank-maker (of 
| ые тыт fuse; sate with pleasures, 
‚+ ser 1 -a Use; Ё mg. 
pl. bla-son!! []], m.: blazon, cost of arma; 


.:(rulg. ' ` | device; heraldry. -sonner 16, ir.: blason, 
pl. —a—a, m.: (vulg.) white-tail (finch). d 1-sonneur 
-chailleU, pl.—a—s, f.: small fish (fry 
ог Бай). -ehard!?,m.: Normandy cloth, |' 
BLANCARD.  -ehótre? adj: whitish. 

| pl p —s—s [lii white- 
hood], f: kind of magpie, < -ebhe 
ment”, adv.: cleanly. 1-е “queue? 
pl —s—s, m.: (rulg.) eagle (Iu white 
tail). cher ^, m. : (dial) lesther-worker. 
T-ehe-raie^, pl. —2—38, m.: (rulg.) star- 
e -eherie™, f.: bleaching place. 
-ehet!!, m.: BLANKET (of printing, papet- | 
making, bed); coarse strainer (for syrup); 
(rulg.) thrush (disease); (rulg.) согп- 
salad. ~ehette®, f.; (vulg.) согп-вајай ; 
goose-foot (plant), chenop-cl. hour", 
Ja: whiteness. himen! ™ [-chir], m.: 
BLEACHing, washing (of metals). chir”, 
tr.: whiten, bleach, blanch, whitewash : 
wash; prepare ; clean ; plane : nequit ; in£r.: 
turn white: — une page, whiten a page 
(make more space between lines); — un 
arbre, whiten n tree (chipping off bark, or 
blazing), -ehis™, m.: blaze (on tree). 
„pib [ehir], m.: washing; clari- 
fying, refining. chissanti [-chir], 
adj.: bleaching. -chisserie™ [ekin 
миг], f.: place of bleaching. -ehis- 
souri, sepse [ekir], m., /.: bleacher; 
launderer. -chanvrigr оеш — om 
[blanche œuvre, formerly  egtlery'], me: 
edged-tool dealer (cf. Ger, wetss-schmicd, 
white-smith). T-eheyer M inir.: gleam 
white. -c=-manger™, ph —i—n m.: 
blanc-mangeir). -c-mantran ы pi 
—sz—s, m.: guillemite, monk. -c-pen- 
Ë pl. —s—s, m.: (rulg.) butcher- 

bird. -c=1 ni", pl.—a—a,m.; brittle 
place (in iron). -c-poudré", adj.: white 
with powder, -cerhasis!* [the physician 
Rhasis], m.: white ointment (for burns). 
-c-seing!^ or signé, pL —2—:5, m.: 
BIGNATURE in BLANK, -c-soudant ?, m.: 
welding heat, fusion heat. T-c-tupis, 



















adj.: blasphemous; m., f.: blusphemer. 
|l-phémer?? [LL. -mare (Gr. See 
hurt, phemí, speak) imir.: blasphem 
curse, SWEAT. 
blas-te” [Gr.-stña, фа m.: blastus, 
plumule. -téme? [i r. Mástema, sproat], 
m.: blastema. 
blatior 2 (ak. to bé], m.: grain-dealer, 
blatte? [L. -ita], J.: cockroach; blatta. 
| 1blande!* [for Biaud], f.: (dial.) blouse. 
tbla~velle™ or -véole [blave(dtal.) form 
of Meu], f.: corn-lower. -wet!*, m.: cori- 
flower, сыата (dial) edible mushroom. 
| blé" [I. L. um (? L. ab-latum, cf. Ger. 
getreide = “getregede, root trag-, bear)), 
m.: corn; grain; grain crop; ld 
of grain: ma er son — em herbe, ent 


one's corn on the stalk (spend income in 


advance). | 

blé-ehe! D бег. Weich, soft], adj.: 
fweak; hypocritica tehir" infr.: 
become fickle or weak. 

bleime™ [7 ak. to bl/me], f.: corn, Sud, 
crack (of horse's hoof). 

bló-me! [OFr. Mesmir, wound blue, 
mLEwiISH], adj pallid, deathly pale. 
-mir"™, iafr.: become pallid. 

| blonde” [Ger.], f.: =, false lena. 

blen-nic'* (Cr asna masala: blenny. 

-norrhagie™ (Gr. riéein, flow „Г. len- 

norrhagia, gonorrhen. 

blépharite! [Gr. bépharon, стен s 

blepharitis, inflammation of eye-lid, 

blé-sem nt, т.: lispi HE, SI nering. 
l-ser tL. Maerus, lisper], inir.: Uap. 

-sité™, f.: pronouncing g, 2, t for ch, J, 


, elc. 
bles-sant", adj.; wo i TT 15 
[? ak. to Wet], ir.: RTE - hurt, 
injure, — -sure!, f.: wound, lesion ; 


blgn-que" [It. bíanea, white], f.: lotte mortification. / éi 
(of BLANKS ond prises) : d la —, nk all lat ette [Ganne Me, disoki 
wat ma 


= 


hazarda. ` [Wane], m.: whitefish 
(= Mamehaille); parasitic plant on the 
olive-tree ; pear, -quette" [banc], f: — 
(veal with white sauce; blanket pear, 
crude soda-ash made from lamb's let- 
ішсе); ата lettuce ; goose-foot (plant); | 
white grape, or ita wine. ї-дмевгі“. 
[Manque], m.; keeper, banker of a lottery. 


oe, 
Мене or bléte [L. Mitum], f.: BLITE 





(herb). 
blottir! [bie], inir.: become too nes 
bleu [Ger. Mau], adj.: BLUE; m. i 
sky: um pelit —, a little blue (telegra Y 
bine envelope); le eardom —, tà blue 
"ribbon (order of knighthood) ; member of 


rne  " 


#: 


з 








the order; good cook; le —, | m bolting. -tean™, m.; sieve, bolt. 
space; ume chose pe au —, a thing | [ter [ok bure, coarse cloth, L. birrus, 
gone to the blue (utterly disappeared). | s tr: BOLT. -terie™, f.: bolt- 
Atseh, adj.: BLUIBH. -et', m.: corn- place. toir", m.: bolting place ; 
flower; kingfisher ; : ї =| boltar. 
Muelle, -emr!5, m.: BLUER(of needles). | boa* [L. bo(v)a (bos), cow-snake (Le, 
-{r™, fr.: make blue; inir.: turn blue. SH m.: 

issage!* [-ir], m.: making blue. -isse-|1.bobòehe i t J.: socket (of candle- 


es turning blue. -AssoirU,| stick); drip-dish (under light); steel 
—À M b -instrument.| edge. 
man > bluish gull. :-bobéehe ™ [proper name] m.: merry 


m (n eT ancient Blouse. iren 
x [for belin), m.: boom iron (of ship) ;| bobe-1in ! [7], m.: coarse shoes; 
pate shoes; patch. -liner!, ir.: 


N m: Gren (with iron);| botch, patch. -HmemrP, f.: patcher, 
armor - - plating. [Ger. Mende, | e | 
cover], f.: PAAR rl shutter to bobille! (ak. to bobine], f.: cylinder for 
tect in a fortification, -der | brass wire (in making pina). 
us ende, BLIND, cover], ir.: plste,| bobi-mageP [ner], m.: winding, filling 
encase, sheet (with steel, iron); protect; | (thebobbins), лае [7], f.: BOBEN, 


put blinds to. ES -neamn P, little bobbin. et 
iner! [Mín], ir." ram (weige mast- 


wind on a bobbin. -mette! 
hoap). (dial) latch. -megse! [mer], 7.: bos 
blo-e!* [Ger. Mock], m.: BLOCK; lot (of 
merchandise): em —, in a lump (whole- 


bin-winder; or -noir!* [-ner], m.: wind- 
ing machine. 
sale: entirely), -cage™ Lager), m.:| bobo! [echoic], m * (babg-talk) hurt. 
filling of rubble-stone ; blocking. mit воено? Se lo меат], m.: crushed, 
121, f.: rubble-stone. -chet™, stamped or 
. piece (of sleeper). -ckhaps "[Ger.], 1, béog en ДЕ to bois], m.: =, wood- 
m.: = (small fort of logs). -enst (Ger. itg cor" sore, adj: taal 
bock-haus], m.: femall fort (to out ol | bocal”, pl. =алыг [t Je, fe, Gr, bilion, 
communication): BLOCADE; investment. jug], m.: jar; globe (for fish); mouth-piece 
41 10 DL adj.: = =. +m | (of cornet), ete 
.: (fam.) dull blond.  blon-de' |boegmbre" [Ger. poch-hammer, pound- 
Es 4H, adj.], f.: blond-lace.  T-dxlet', ing hammer], m.: ore-crusher. 
slightly blond, -din",|bocane!* [dancing-master Bocen), f.: 
-ine, ne E E lass: um| dance. 
—,у young beau. -dine ette [4in], | bocar-d [Ger. poehen, PEL 
fL, EN (very Jam.) m white-head' | stamper or crusher. -dage™, m.; SEN 
i inir.: turn blond. -dissant^| ing. Aer", tr: ergeh, ER 
fair, a : becoming blond, f-doyer!', | Bocaonace, m.: Boccaccio (Ital. author). 
look, be somewhat blond. Pochette! [it.lecita (boceia, ball)], f.: 
Lblo-quer" [bloc], tr.: BLOCK up, fill) ball-g 
up; sell by the lump; turn (a type). | book = "Ger. bock-bier], m.: glass of beer. 
eg wer" foe, in Noenal, tra: blockade,  Ъойёе17 Uh stove-bench (glass-works). 
invest; pocket(billiard ball). -quette!5,| bodinure! [| f.: protective wrapping 
f: children's blo-t? [Woc], m.:| of anchor. 
а dar" a falcon; ship's log. ehe = biudruehr. 
i (sa) [? sk to Eng. bot], raf.: | boos-se lt bises [бон of brosse], f.: 
crouch down, cower ming-chisel. -aer^, tr.: trim. 
(Mess DL Б: =, course loose gar-| Tboete — bouriir. 
bam? beuf pl. beu [ncc. L. bós, bor-, ox], 


Seen [] f.: pocket (of billiard| m.: 0x; BEEF; hard-worker: — de mer, 
table); mould; (шини) tball-rack, ball- | hippopotamus: sé3-COoW; — musqué, musk- 


ҮШ 





њ. 


holder. ен”, tr.: pocket (ball: s —,| ox; — des marais, bittern; — (pr. beux 


one’s self (one's own ball, i.e. lose) gras, fat ox (of processions); pied de —, 
) make a blunder ox-foot (children: š game). I 
blouse! [7], f. : combings (of wool). bog 8 [7]. т. : GEN res two equal cards 
fast = et. in same hand at the game. 
bluette ! [OFr. beue], f.: Tspark; light | boghei™ {for Eng, buggy], m.: light car- 
| flash, bagatelle, light literary effort. riage. 
blu-tage' 4,m.: DoLTing, sifting. -tant™,| 1.bogwe™ [Prov. -ga], f.; = (fab). 


ГЕ 





bogue 
18 [? ak. to OHG. 
ru baug, ring], 


ring (on handle of forge ham- 


mer). 

3 bogue 12 [7 ак. іо Ger. baly, валс], /.: burr 
(of eheatnuts). 

Ho-h&me [l. L. Bohemia], f. BOHEMIA ; 
gipsydom. -héme™ (or -hémien, 
-ienne) [Ll L. -hemus], m., fe: Пап ; 
gipsy; rover. 

Tboimrd = boyard. 
botze D. bibere, drink], irr.8; fr.: 
drink; imBrBE; absorb; m.i drink- 
ing drink; Fe drain dry (a glass 
of liquor); donner pour —, tip, give 4 
small present; tenir d —, keep a saloon ; 
( fam.) of a swimmer who swallows much 
water; ce west pas la mer d —, not 80 

 "diffeult: eroyez eela ef buvez de l'eau, 
believe it and drink, to wash it down; 
faire — wne Hoffe, make extra spé 
‘disappear by loosely sewing; élajfe bo 
cloth puckers. 

$ Ind: Pr, Šai, m E 


e Pares, Det 
) | belé 


Бегрені. dpi. E Ёш (С PE 
beiradg). — Subj. : Pr. Foire, M I 

rips, DH, wind. , бите. “Ж 1' vé e. 
— Part. : Pr, éwoant ; Ё. ён. 


D (nk. to Prov. bouiro, mill-race], 


dg (dial.) wash-out; excavation, hollow ; | 
di 


teh. 
boirin" [! irr. fr. bouée], m.: roping (of 


а рр. 

[l. L. *boseus (? ak. to Eng. bush)], 
m.: forest; tree; timber ; lumber ; wood ; 
(ship's) hull: l'homme des —, orang-ou- 


tang; — d coton, Virginia poplar; ü mt) ing 


feu que de — vert, only youth has enthu- 
sisam ; —flotté, rafted wood ` visage de — 
flotté, changed face. cH go. ser], m.: 
wood-work ; planking; timbering. 40", 
adj.: wooded; tim ered. ent”, 
m.: woding (converting into timberland). 
чег, ir.: add wood-work, do wood-| bom 
work. serie [er], kr wainscot- 
ing. senrt", =p, adj.: ligneous; 
wooden. 
hois-sean™ [uk. to boite], m.: BUSHEL, 
measure; cylinder; section (of ‘cylindrical 
conductor, such as a pipe, smoke-stack) ; 
key-hole. -selée™, fi: bushelful: 
de terre, what a bushel of grain will 
cow, -aeligr™,  m.:  bushel-maker. 
-seligre™, f.: great shrike (bird). 
sellerie” [lier], J:  bosbel-busi- 


Deer BEVER- 
- age, (stro еппеяа, 
creep Mir box], m.: botillion. 
belts”. [part of L. bibere, drink), S 
“faring (dial.) wine (made from 


bei-te® [p. L. *buzta (6 fr. piros, 
а ji BOX; D ulia 
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mortise: la — d Perretie, a savings-box 


Tor some secret purpose. 

boi-tement "^, m.: limping. EA 
[botie, ' bone-&ocket'], intr. 

-terie™, J.: lameness: — basse, great 


: enge, GI lame ; 
fi certain old dance: i| me faut clocher 
devant Les —, no need of calling attention 
to one's fanlta; attendre le —, await 
Time (await news which is slow coming). 


boi-tier* (-£e], m: chest, case (for med- 


icine, instruments, ete); watehoase. 
illon”, m.: socket (of millstone). 


fboitte — bouette. 
boit-tout! [boire] m.: (lit. 'drink-all") 


or without foot; great drinker; cesi- 


eege 


BOWL. 
Lo redd clod], m.: 


lump, large pill ; BOLE (clay); BOLUS 
| (dmg). -laire", a lous, clayey. 
| beldne™ [town Bois de Duel, m.: coloured 


Boléro?” [ [Sp.], m.: dance-song : 
D. биг], т.: rs EET 


ebe boulizehe, 
bolide” [L. lis, meteor (Gr. bdllein, 


harl}], m.: = = {exploding meteor). 
liberator of 8. Am.], 


* high peut 


"uua = =. 


m- at her. m. :bulging. -baner 
[} L. bombus, noise], J.: bightime, gmi 
l-barde!! [L. bombur, noise], 
-machine; bombard (earliest. E d 
mortar (gun) ; bomb-ketch (ship); mouth 
(of furnace); certain sleeve; trumpet; 
largest. pipe (in reed-organ). “Һагйк- 
ment! [harder] m.: bombardment. 
-bardor™, ir.: bombard. -bardier !, 
т.: = а man; beetle). 

15 (It fe PE m.: trombone. 


Geo 


bombe E (It. -ba 0 за din; Gr. Win- 
bos, din)], f.: bomb; (bomb-like) | bottle ; 
et Air Se? at sea). -bement 6 
bulging; сатану а. -ber™, ir.: 
mE convex; barrel (a road). bessi 
Cher, m.: — in convex glasses or 


[Gr], m Wien aot 
T. E m 
SE hoo, tres, mas m 


ar MO 
bomerie™ (Holl. bodemery], f.: BOTTOMEY 
(ship mortgage). 

b-on," -onne [L. bonus], adj.: goot; 
kind; BOON; complete; m.: (abstract 

good ; : f: nurse: dire la = 
ventus, tell fortune; d la —ne heure! 
very well! de — matin, early ; de —ne 
heure, a soon; 4 — mu nir: 
; cela est — à dire, 


tull (nt aca). 
ыт. m.: hood (for smoke to| 


escape, in works). 
bonase! [|Gr. -z], m.: BONASUB (au- 
T [bon in anal. SN It. aeetg, 
simplicity], good, simple. 
e quarryetons (fr. near 
aris) ` bec seo he.  -bon'", m.: 
{child's word fori o cookies: candy. 
né. 


lir] m.: motn, P: bounce. 

fs fal: to Ger. spund (71 m 
DL * bung, sluice; ng 

e mis, x fill (to the bung); crowd 


bondion™ [], m 


me dr -üir" [p. b *hombitirt, be noisy (L. | 
din) inir.: reverberate : re- | 


, &dj.: leaping. 


bound; leap. p 
-dissement '* , rever- 


beration. 
bon-üon!* [honde], m.: BüNG; cheese 


lin shape of bung. ` denger", ir.: 
Eae] fo lunga bung up. -donniére" | 
eee D Ger, bunt, variegated], J.: 
E S es 
Kee Gi nd]. Ж. D borne 


m" [OFr. one (Ger.), BUNCH], 
om.: two bundles of fax (retting). 
bon pron. bo-n [bon]: f-henri [ Henri]?*, 
m.: wild zpinach. -hepgr " [keur (L. augu- 
rium,omen)], m.: ees 


success; happiness. -homiec™ [-homme], 
Л =, companionablenesa; credulity. 
Tt 


-homme™, pl. —s—a [homme], 
amiable man; si earted 
plebeian; old codger; good fellow ; tay. 


ner St. Augustine friars, Albigenses, | 


im other A А SCT 
une m.: poor -fe 
i^n id boni, 
TOC D net: ob- 















| | bonne-voglic™ 


| bonsoir? [hom, sir] т: 


ent Be on # [2-fer], f.: =; allow. | 
псе, ication“, J: improvement. 
Ber d fier = foire], trs im- 
ез мо tout ap (whole), 2.-fler™, 
pay proceeds ; make "s & gow, 


m 


bord 


keint Е те -ton M] J "BONITO (fish). 


|| Thonjeau — 


leier? Te атр * good-day (sal- 
utation); denner le —, "bid one good-day ; 
rol au —, where supposed absentee sur- 
prises the thief. 
bonne?, cf. bon; f.: servant-girl; bonne 
(nurse), 
bonnean™ [7 ak, to borne), m.: buoy. 
bonne-dame | › Pi. кз, o 
(plant). +curtain Orna- 
ment: tailor's wrapping cloth. ment, 
айт.: simply; exactly. 
boule-ponehe. 
bon-net! [? ef. Hindu händi, broad- 
cloth], m.: =, hood, cap; boot-top;. 
— honeycomb (second stomach of 
inanta) : — d' Hippocrate, bandage ; — 
ini. long-term prisoner; opiner de —, 
assent without giving a reason; um — 
carré, a doctor: new horna (of deer); um 
gros —, a big man (in an organisation) 
un — Sne, revolutionist. -net 


um — ` 


| f rene of hat (in honour, in saluting). 


L: capping 
denn" Lader), m.: 
ter, ir. load with attentions 
servilely; cap (a gun). -nm B 
[-etier], +: һояіегу ; hosiery traders. 
-вефовг ч [neler]; m.: rei EE 
-netier™, m.: hoser, -mette!^ f. 
bonnet (of fort); bonnet-sail. 

(10. buona-voglia, good 
will], m.: hired galley-onreman. 


good-night ; 
ee kindness, 


(Buddhist 


(of guns). 
card game. 


farewell. 

bonté” e SE 

bonze [Jap 
monk). 

љоне!) (dial.) 

shovel. 

boquette" [! beuette], f.7. (box-maker') 


pintera. 


quillon!! [sk. to beiz] m.: 
OE | 


т.: muüdscoap or 


(dial.) 


./|Tbora-eique — borigue, -elte™ [b 
| rar], f.: = (mineral). 


bo-rate”, A. =. 
m: 
Wacker tacit [бт. -més], mi: bor- 
bory mius (rumbling of intestines). 
те | bor~d [lL Ger.), m.: border, edge; brim: 
strip; bank; tack; side (of ship) ; ; ship: 
être du- —, be on tha side (of some ona), 
í* m: Tborder; siding, planking. 
LG plank of the ship's side): 
Mant (Hn foot-rope (of sail), 
-de [formerly "hut', ak. to bord], f.: 
dé” [der], m.: lace: hem. 
-dóe™, f.: cannon (on one side); broad- 


l-raxi^ [fr. Ar], 


u ) stree 
а.н agger (of ee: s 3 


= 
smith). 


side: tack. -del™ [de], m.: brothel 
(house of Ш-Ѓате, bawdyhouse, TEng. 
ae -demont ™ [der], m.: 
ange: enameling. -der™, tr.: border; 
нах s Moli: bind (a coat, ete.) : — la 
eóte, sail near the coast ; — le lif, tuck in 
the bed-clothes. -lereau!, m.: itemized 
statement, AAE S -derie [de], 
E Gal). little farm. -deyer™, inir.: 
tack; beat about. 1-dier! [de], m.: 
mg (on eer z-dier xq: 
: m.: poorly Me) 
bordigue!^ [Prov. pā], f. e Ee 


(pen). ` 

rer [4], intr.: show dark 
enamel on poor gold). -Agre! [-der], T: 
=, BORDER ; frontier. 
и [рах], m.: boron (simple chemical 





element). 
boréal", pl. -éaur [L. Jis], adj.: 
northern. 
bor-gne" [7], an yg in one eye 
(one-eyed) ; (g.) bl К; атр опе 


opening or one M m., f.:, one-eyed 
person: amere — , anchor with one finke ; 
maison —, of bad носи jess, 
f.: (rare) one-eyed wo 

bor-ne! (L L. bodinal, f.: landmark, 
boundary store, ВОСЕМ; (nataral) bar- 
riers: goal: curbstone. -mer™, fr.: 


set landmarks; hedge in; ditch about ; | 
bound ; limit: un homme borné, dull man. 


r1 [borgne], intr. : Tho one-eyed ; 
ir.: sight р" mo) with ane eye. 
borraginé ^ so], adj.: like 
borage; J- pl: ks family of planta. 
bor(rjare™ [bore], m.: boruret. 
Keess, [fr. Ar], m.: boza (beverage). 
B) m.: torus (round moulding). 
Steeg (it. -schetlo (-sco, wood)], m 


grove, 
d N e: 
); EMBOSSAGE. 


= (stone left to be 
Деве [7], f-: 


iub: knob ; dent ; (rhrenological) bump; 


bas-relief ; swelling, tumor; lump Ros 
ease on jaw); blight (of corn); Boss 
BOSRET ; hummock ; knot (at end of rope): 
se donner une —, live high; la — de 
cerf, sprouting young horn (0? а deer). 
2.bosse" [Flem. bes, bundle], JJ: faller's 
brush (of thistle-heads). 
оше [for botte, cask, вотт), f.: large 
Pu: — d feu, powder shell; — d sel, 
alt 
lt m.: relief work (of goli- 
NÉI [bosse, lump], £r.: 
boss, do relief work; dent (iata). 
-Iure!5,f.: embossing ` indentation. 
16 ee Flem. boolsman], т. : 


boatswain's arter-master. 
bos-ser 5 Tine EA ir.: fasten (with | 2. 
knotted rope), 1- setier” [sette], m.: 










b L f d ТБ 
E va) X 
glnss-blower, 

(of bridle). cect a ed us 


head, anchorbeam. agni oa 
ject 


gay adj. hunchbacked 
embossed, “eae Dales "tolip. 


bostangi ” [Turk.], m.: eultan'a pen 


e 
poston” [city Boston], m.: —, card game. 
[Flem. bat, blunt], indeel. adj.: club- 
footed; deformed. 


| bota-nique* [Gr. “м, Base adj.: 
botany. EU. Wl 


botanical; f.: 

botanist. 

Tbotargue = boulargue. 

bothrion?? [Gr. (béhros, cavity), m: 
ulceration of the cornea. 

L.botte!! [7], f.: Boot; step (of car: 
riage); pipe (for seweragre) : serrer serrer la —, 
press foot against flank of horse ; Le 
cheval va à la - the hdc horse bites at hia 
rider's leg ; mettre du foin dans les —4, 
make one's self comfortable. 

2. botte [It], f.: BUTT, cask ; Twine-akin. 

botte! [It на), Ks blow (with sword), 
pass; sudden attack, 

4.bo-tte™ [T], f.: bunch Ei visant 
etc.) ; bundle; hank. 

EE ех SC ttel, dim, qe 
tte), * bind together, bunch. -tte- 
ian a m.: binder. -tteloir?, т.: 
stick (to draw a band tight); block with 
a peg (to tie and top vegetables). 

bot~ter © [-tfe, nal {т.: иу: furnish 

with BOOTS : #6 —, leave; get 
the feet very muddy tery Fame cela me 
botte bien, that suits me exactly. -tier! 

IS , m.: Lbeoot-maker. "ition" 
tte], m.: leather-guard (over shoe-topa 

to keep out mud), gaiter. 

3bottillon!5 [i-e bunch], m.: little 

bunch (o£. vegetables). 

bottine![-ie, boot], f.: =; buskin, half- 
boot; gaiter. 

fbonard = lourard. 

bonbouler!*, [echoic], imir.: 

tee-whoo (hoot as an owl). 
bonu-e!! [fr. root of Ger. boek], m.: be 
work pu hoisting machine (salt 
works): — émissaire, scapegoat. -oage "", 
burnet. 1. on M [?* ak. to 


d 
ein 4 E ж.а; а ааа 


tee-whit- 


turtle; S uar 

boue li [-ner, curo ment), m.: cur- 
греет, 04 (of meat). 

LA cde cram bad place], inir.: 

frequent low plac. 


15 Lus smoked meat], fr. 
“ашк, cure (meat); inir.: live like a 





—-O4* TEE 
d HN X 
 & + e g = 


с шы А 
а 


d ^ Le TU 


—4, сираци sign 


ee fbe eme. -nier™, m.: 





of displ 


; freebooter). 
Mer ek [Sp. bicare, m.: porous, red | Tboneon 14 [I (lt. boccone (L. bucca, month), 


clay (for water | 
prc "Per E bouche], m.: 


| mouthful], m.: poisoned drink or food. 
bou-dsr" D . ta Prov. pot, lip], inir.: 
POUT, &ülk: be annoyed ; ir.: glower at, 
he sulky towards: — contre aon venire, 
from ill bumor abstain from eating: if ne 
boude A d fable, he eats heartily, 
f. sulkiness -deour, -epse, 


wary. 

KE stonemason's | ham boudin та ы sausage: pudding; 
mud; twist (of са: spring; fuse: 
saddle portmantenu; sandbag:; pad, cuzh- 
lon; torus, (swelling) base of a column: 
swelling. -linade?, p: lnmb-roast 
| (with boudin Btuffing), -dimn Is [. ner], 
mir 4 —, economise in food ; être sured) m.: roving (slubbing of thread before 
, be a gourmand ; Fire d — qué veru. | winding on bobbina). 
be in Affluence ; j faire la petite —, mince | bondiIme!* [7], f: navel: bulge (of crown 
matters, not frank: oficier de —, | _ glasa). 

er, и — d'or, eloquent | bonding! [-din], tr: slob (slightly 
tongue. -ehé* Ceker, stop пр], adj.:| twist wool, ete). 
smothered, dull. -ehée!!, f? mouthful, boudoir" [-der], m.: (lit. where one may 
-ehelle™, Ji: division (of a fishtrap or) sulk when annoyed) — (lady's private 
room); um mih qui a de ruee2s de —, 





zbon—ehe° [ [L. Due cheek], f. mouth ; 
opening; tongue; eating; f cn 


[n 13 [OPr, housche, bundle (of| a fortunate 

brashwoed)] г : stop up; cork; m bone! [7], f mud ; daub, stucco, plaster ; 
Zbou-cher сёге [boue], J.:| slime; pus: settlings ; Tm 

BUTCHER ; Ms T. -eherie!! Jf enr bouée" [1], f.: BUOY, sign, mark: — de 
ter-house ; meat-ahop ; butchery. вашае, life-preaerver ; — de bers, ap- 
1.boucho: 5 [? another form of bouquet], paratis to flont a launched ahip. 

m. drink ; iind of of pear. boner" [T], ir.: stamp (coin with a ham- 
2-bouchet [7], m.: rope (of a dragnet). | mer). 


loucehectron pl. — н [-eher, trou], m.: | bouette* PÄ „J: bait (for codfish). 

gap-Bller, makeshift. -ehoir!^ [-cher, bon-enr! m.: mud-man, street- 

close up], m.: ur (of furnace), | cleaner. eu -euse [-«] adj.: 

H [ak, to bois], m.: BUSH (sign| muddy. 

of tavern): inn, drinking place : stopper | bonf-fant#, adj: swollen, pufy; m.: 

(of pem: ‘float, (of fish-line) : atove-door;| puff (of Bleeve, etc.*; gort af chemisette : 
darling: d bon vin ne at peint de —, p-akirt. Ba sde Ip [fee], /.; vulg.) 

good wine needs no bush; — de Join,| short-stemmed pipe, I fe a Ae 

wisp of hay; jouer. “= — Eame where | (of cheeks), 2.-f¢1 [It. bufa, Poket 

one tries to knock coin off a cork. adj.: comic, funny; m., f.: comic actor. 


hanner, ir; rub (with a wisp),| -f6e", f: breath, whiff; breeze; warm 


curry; rub (as a pig) ; fondle; cork up,| wave; spell, Pfeil Techoic inir.: 
close. -honnie : 


rU, m.: cork-maker, | pull up or inflate the cheeks (gesture of 
— or dealer, anger): be ашату: | (po J drink by big 
mer [OFr. bowsehe, bundle, brush- mouthfuls: ent Fly: 


ir." infante; 
m.: fish-crawl - (artificial) oyster-| swell -fettel vs tassel, bows certain 


sail  -f!5 [. r], adj.: m; turgid 
(L. bueeula (dim. of bucea, || (style). at * [ak. to fer], ¢ * inflate : 


bou~cle* | (st 
— &heck)], J.: BUCKLE: ring; ringlet; ear-| bloat: inir.: swel (from a Vie with 


Ce: SEN door-knocker ; fish-scale;| anger) -flssmre!* [4r], f£: bloating ; 
spade; stomatitis (disease of bombast, -foir m,- (hutcher's) bellows, ,_. 

e ot stock). T-ole-gibeciérr, pl. e sonne Tt, buffone ufa, jest), © 
TE, m.: ornamental knocker, oler",  BUPPOON ; adj.: comic, — fons is 
tre intr.: buckle; ring (a pipa nose) ; | Con], inir.: make fun. .fonmeria!5 

(a mare): j; chain (shut); imprison;| [.ffon], J.: Тоогу. f-fonneur 1 
n. -elette! we little ring; mesb (of [Jon], m 

-cligr™, m.: BUCKLER, a 
shell; carrion-beetle ; 


bonganÿse!" T m., f.: mestizo, 
Iump-fish : levée. di between an Indian ML most, er 9 


G "w 
aah 





| nt 





bonge” [L. buga] J.: вас; BEL- 

-bonge bulla SE — т.: 
ics to Ka); si room, closet ; | 

hut; hollow ; rounded Башти шт; tab (for 


E: wood е жом gre reparatory to charring). 
fid m.: short candle-stick. 
reso bullicáre(L. ballire, BotL)], 
ei ir.: stir (move a little, budge). 
or, Pa ir.: cover with a 


to be c 
deser и [з-де], f: wallet, BUDGET. 
poco [the town B.], f.: candle (of 
tallow, etc): taper; = we the 


olin a pain de —, taper (for lighting). 
gier”, іт.: жах (to prevent raveling); 
treat (with medicated bougie e). 


bongillon [r-ger], m.: (vulg.) fidgety —— 


person. 

bon-gon !*, -onne, adj.: ( fam.) grumbler. 
l-gonner!* [7], intr.: (fam.) ) grumble ; 
tr.: find fault with. 

fbougrnine — bugrane 

bougran!! [town Houkhara], m.: BUCK- 


+bougrane = bugrane 
bon-gre* [L. bulgārus, Bu Bulgarian heretic], | 
m.: BUGGER, sodomist. - ut, 


adv.: (rulg.) extremely, awfully. 
ea z f.: sodomy. 
igre! [Prov. -ro (бода, certain | 


pee fz seine (for bogue-catching]. 
18 [7 A m.: (slang) bad resort. 
bouillabaisse [Prov. -sso]. f.: fah- 


stew (üavoured with wine, served on brend); 


mishmash. 
benillani!! [-Hir], adj.: boiling. 
Leg Se" [-Her], f.: pole (to scare up 


: net (Sp. bolla (L. bolla, seal)], f.: 


lead seal. 

3.boenitle'* [7], Lë (dial) coal-measure ; 
hod (for gra pes]. 

bouillenu' [It. bugliuolo, bucket], m.: 
convict&" soup-platter. 

Lbouiller'^ Ü ak. to -llir], tr." scare 


up, stir up (fish, with pole in deep water). | 


2boutiler 17 [2-06], ir.: seal (aa with 
wax). 
bouil-lerie™, f.; distillery. -lear™, m.: 
distiller: BOILER: — de cru, private dis- 
tiller. (B He lir], ad).: hav'g 
been boike : m2 dled beef; f.: (pap 
for infants); pulp (paper); chicken- 
feed, -Hr [L Мите Ша, a wea 
irr.5; tr., inir.: boil - 
pulp-boiling. -litoire™, m.: 
coin) -loir™, m.: boiler (for whitening 
coin). loire, f.: kettle, -lonm!, m.: 
= (soup); bubble; froth; drainings ; раї 
(of cloth), -lon-blanc blanc”, н. —#—, 


-peage ™ BI, т.: еотег-. 





bon-lange 


“ЕГЕ- Fics 


tlhe 


bouleversement TE 


m.: mulen. -lonnement Henner), 
m.: boiling; excitement. ~ 
| [Hon], tr.: puff, ounce; imir.: bubble. 
jette, f: little boiler ; card game. 

p Ens : Pr, dons, 6, 6; доні Панг, eg, 

at. pi douter, Pret, Zou", Fut. 

(Cond.) ена). = Subh: 
etc. Ipi Bewillisse. — (ee: Zong, —Part.: Pr. 
бәш ані г Р. а. 


bouin![Prov] m.: hank of silk (ready 


for dyeing). 
Thonis = buis. . 
Thbouissr = ut 
| boujaron "^ [? Sp. " pricaro, vesset made of 


clay E same name), m.: gill cup (on 
shipboard). 


boukinkgn™ [Eng. Buckingham], m.: 
English bonnet. 
boulage™ [howillir], m.: boiling (in 


reasing (of beeta to make 
atch (of linen, or of beets). 
[poulain [OFr. boul], [2 birch nursery. 
id f. baking; material (to be 
baked). | Hf - langer pH, are [I L 
polenta, baxter fit.» 44 baker, 2. Јан- 
fi ir.: make (bread), — -lan- 
H paeen bread: making; bakery. 
] m.: (rulg) long-tailed tit 


monture? [], f: pit (under water- 


1 Soaks [L. bula], f: ball, Dee MN 
lenir pied d —, indefatigable, firm ; 
d la — vue, hastily ; rashly. 
z.boule!* [merchant PG) w 
buhlwork (furniture). 

belua. [OFr. boul], m.: birch. 

18 f. : gnow-ball (flower). 


bouledogue A [for Eng.] m.: BULL-DOG. 

bonllée! [| ak. to Prov. boli, sediment}, 

Ёл (solid) residue (of tallow). 
bouléjon!* [Prov. -joun], m.: seine (for 


m: BUBL, 


sardines), 
bou-lr-ponehe [for Eng. bowl-puneh 
(Fr. boule)], f.: 


ruxCH. -ler? [4e, ia 
ir.: p whirl ; inir.; swell. -lerof 
е], m : (wulg.) goby (fiah). Jet" 
te), m.: cannon ball; fetlock dii = 
(исак): — ramé, cross-bar shot: — 
rS n ie. hot алабай. стом fire) ; 
hav'g fetlock bent forward. 
pee ‘fit little ball (esp. of soft erui 
оой); ege e EL Б 
e у. ог т to orse 
an 


boulevard" (Ger. boklwerk, (lt) log- 
structure] mt: BULWARK; — (fret во 
called when made of old breastworks). 
boulevari! [! for hourvari], m.: (fam.) 
noisy disorder. | 
| ver 35 m: overthrow ; sub- 
s version. l-ser ê (оше, ball, verser], 





tr.: fupset; disturb, confuse ; turn topay- | sh Гү, dial. for bouche], м. : 
шту. Mas | mouthpiece (of trumpet, of pipe); tetter 
SE SA TPO НКЕ, (sheep E ^ oue d 
bou-liéehe5 [Prov, eho}, f.: large ?beouq: d = old he-goat; 
Hrag-net.  1-Her'^ [L. Prov, -liech] | buck-r jt: teatyr; adj: +goat-like, 
m.: bag-net. 3.bon-quin 12 em. boeckin, little 
| 2.bonlior ° Li, ball], m.: kind of abacus | moox], m.: (fam.) old book (rather com- 
temptuoualy) : il est toujours dans ses —1, 
Таныг (Gr. -mia (bods, ох, limós,| he always has his nose in a book. 
zi f: bulimia, abnormal appetite| 1-quiner™, intr.: (fam.) thumb books: 
SE tapeworm). examina (books before buying). 
e, ball m.: crock (for | 2.bongquiner ™ [-guin, buck], ínfr.: cover 
SEN Кебею ecaffolding-| the Temale {said É табына). 
рзы bouqui-nerie! [.neur], f.: (fam.) old 
[Eng. Borr-line], f.: BOWLINE : pons: old book trade. [-nemr ed 
fr —, 8 wind that one gnils close to ; * hunter after old books. -niste 
eourir la —, run the gauntlet (the ends s Geier old book], m.: dealer in old 
mre being used aa knouts), -mer™,| books. 





: haul close to the wind; infr,: sail rane [Ar. harrakan (Pera, barak, 
Mak ts the wind; reel, -mette™, /.:| camel's-hair cloth)], m.: barracan (cloth). 


topsail bowline. bouracher™ [-rras], m.: silk-worker, 
e grin (Eng. bowling-green], m.:| -weaver. 

bowling-green : lawn. bourbe KG mud (of pond; inkwell). 
inque" [7], f.: sky-suil. n ['] m.: breast (of wild 

or™ (*] m.: ship (that can кай! boar), 
clase to the wind). bour~benr™, -onge [-he], a muddy ; 
bouloir™ [-ler], m.: pole (to scare up| J: (fresh-water) turtle. rli [he], 
fish) ; sti pe (to mix mortar;tostir| m.: mire; serape. -billon! [e], m.: 
hides к tan core (of an abscess), -botte [be], f.: 
m (for blasting). 


bonon 1 Eie, ball bubbler = des D) f: (mg) prid 
,m.: iron pin, | bour a v Д-: (vulg.) рск 
a (of E : Tsteelyard, as f Е z 


Keen [], m.: rags (for Ernie Dx ris et, -cotte — bourser, ete. 


4 rop rz = baiard, fr. L. bur- 
D an [Чоп], e bolt, secure by | = itt s adj.: alder (bush), 
pins.  -lonnerie', f: bolt factory.| bor 


f. id”. -den DL E: Vu alder. 
-lonnior™, m.: bolt-maker, -lon- 


erh bourdalon! [ fr. prop. name], m.: hat- 
niére?, f: soger (to make bolt holes). “pet : chamber-pot. 





"lot", -otte [e ball bubble] adj.: rit [preacher B.], J: cheap 
Uam) heavy-set, fat. lottor" [tt], cloth (worn by women after B.'s sermon on 
à ead get along so-so,  -Imei*| lu 





3 xury). 
[part of bouillir], f.: kind | of bottle. | boarde? D. L. Burdus mule] f: 
-lare" [.. del, warty growth (om plants). | Terutch; shore, prop (of ship). 
bou-que'* [Proy. -buco, mouth (L. -eca)], | 2-bourde [7], f.: inferior sal soda. 
J- strait, channel ; ; entrance way (of funnel! 3 bour~de™ [ak. to OHoll. boerde, prac- 
fishnet). — [Prov. Bouwea], ír.:| tical joke], fe fib “der intr.: fih. 
make kiss, force to kiss; force, | T-deur?! [der], m.: fibber. 
t-bou~quet™ [variant of bosquet], m fbourdigue — bordigue. | 
felump of trees, bunch; — ED: bourdillon' [bourdz, prop], m m.: barrel 
aromi; choice; Cream; verses, Bonnet;| stava, 
MT y m.: bouquet-maker: flower. bourdon” [L.-do, mule], m.: pole ; staff; 
VISE. -quetigre, f; flower-girl. jousting lanea: brail al, n m 
De Ais, DS form for bouche], E ee, (rulg.) marshmallow (plant). 
of shee "DL т.: gece droning 


р). 
3 séi ger) x: EM buck (goat, | "of p ot ipe); =; t 
Cm kind of crayfia drone- ZER medo 0. 


1z [ Prov. Sia subsea un boue) honte M [bourde, fib), er 
= so gr i eee M GE out, omission ; T (in A ^ MM 
queton Bene m. bon: rdonnant 6 [uns eu 
і p-net. ) bonrdonns [-dom, d odi. UE 
beanu Wette! [Flem. bockweit “beech-| pommée (devico on Gett “arms). 
Wheat"), Er (dial) BUCEWHEAT. «| bourdon-nement!» 5: humming, dron- 


* 


ur 





ef 


at 


ч C 


^^ = 
" 


pledget (for a wi is 
pintle (of door); shaft (of wind-mill). 
-nigre™, jf: 
pivot or pintle). 
t.bourg® [| L. burguzs, ‘stronghold, fr. 
Ger. burg] "m E BOROUGH. 
2.fbourg — 
bourgade, U pud, f.: village- 
же» ES - bourdaine. 

' aise [burg] m. J-: 
burgher, n: free-holder ; civilian, 
common citizen , townsman , owner; hack- 
man: plebeian; adj.: private; homely ; 
ec vulgar. nt^, adr.: plain- 
- modestly; privately. sie, f.: citi- 
_ gunship; mile © class. 

bour-gron!! [7], m.: bud (of planta, in- 
vertebrstes); granulation, prou Bech 
( fam.) rum-bloesom ; pimple. -geonnë i , 
adj.: pim iy, pimpled. -geonnement ^ , 
[-oronner|, adv.: buddi 
inir.: bad; Gam.) begin to show rum- 
blossom. nnier',m.. : (rulg.) bull- 


finch (bud bed ravager; 
bourg-cp bouc, épine in anal. 


with L. spina ie * buek-thorn"], f: 
buck-thorn. 


Meri m.: blouse [7 р. 1. burra, shaggy gar- 
ment, m.: bo 
bourgrteur" 


en cloth], m 
bourgin 


ranean вед). 

bourgmestre [for Ger. burgmeister], 
m.: BUEGOMASTER. 

bourímne [4 [Prow. -gno, (lit.) 

f.: bow-net (used as tide ebba). 

Bour-gogne 


(OFF: -geite, Flemish wool- bourri-qu 


.: wool-worker. 
(Prov.], m.: seine (on Mediter- 


* cavity], 


[L. Burgundia], s.: Bur- 


andy (the country). hou 


r-gogne. 
y wine; (dial.) sainfoin (forage 


plant) E ‘guignotte”,/.; sort of helmet; 
mm eap; ( А" V head. 


(Prov. -s40(0 (Sp. town 


Pë OLS: (dial.) variety of fig. 
bourle [It burla (L. burrae, jokes]], /.: 
trick, practical joke. 
thourlet — bowrrelel. 


bourlinguer” [boulingue], inir.: toil; 
labor (as a ship — wind and water). 


thournons — 


Lbourrache^ |1. е borrago (Ar. abot 
BORAGE 


e rach, 'father of sweat?) f. 
(herb). 
2-bourrache ™ [7], fh bow-net. 
bour~rade™ [-rer], /.: 








step, socket (to receive | 








-рсошпег!!, | 









tsnap, bite (of a 
dog); cult pb mx bed butt of gun). 


rage! 
эе БР, f: -RARRLAS (Dutch-eloth). |. 


"m. uiridi pus at oe UN 
burden). 

s-bourrean” [1], m.: executioner (heads- 
mra, hangman); (jig-) torturer, nasuasin ; 
brute, wretch. 
Lee Ke fagot; quailtrap. 
2 11, f.: dance (n E 
bourreler™ [2.-reu], tr.: harrass, tor- 
ment. 


= bourrelferic. 

bour-rcle! 8 or Tbourlet [-reau, pad] 

m. =} on pad; padding (about win- 

dows) ; paddening (fender, wreath: of rope) 

swelling (on trees) ; tumor ; packing. -re 

lier? [-reau], m.: harness-dealer, 

D [.rreau, hangman], f.: woman- 

execütioner, т af мыры 

bourrellerie™ 


bonr- rendini oe m.: (gunsmith’s) 
punch. mer (bourre, hair], tr. : € | 
cram: ram; wad, mistreat; япар, 1 
(a bunch of hair): — de latin, fili re, 
with Latin -rette [re] f: silk (next 
the cocoon). 


bourriche “ раса -rrache], Jz hamper 


(for oysters, 
аи рае. m.: Tpile (of straw, 
manure); paringe (of leather); chaff. 


uet? (Prov. 0 (L. burrieus, 
emall horee)], f: she-nss; ignoramus. 
wet, m.: young asss, band-barrow ; 


windlass ; saw-horee, -quier!*,m.: ns 


driver. 
bonrrir” [T], intr.: whir, whiz (as quail 


flying). 


ke, [rer], m.: tamping bar; 
ren rel, m.: wool (for ing). 


ali [re], adj.: P lowny (ua buds) h: 
гие; new (wine) crabbed; moina ~=; 





boursant' [hour (7), sud, willow], m.: 
certain willow. 
bour=se" |p. L. burm (Gr. ыгын 
‘+ zz, exchange; E; money (in 
Orient) cell; pocket; wallet: pod; achol- 
arahip, fellowship pl. scrotum. eran", 
Twelt ; n ridge (of. slate te root) ; 
(plumber's) ecc sorts, ir.: clew 
реша u ai cure (hides). 


w [Hell |. boeg-zeil, (Lit.) BoW-BAIL],. 


we PRE 

pur MUTO tlittle purso ; (rulg.) 
sbepherd's-purse AS lamb'a-lettuce. 
-sicant © e oa Lecl, m.: (Jfam.) sav- 
ings. -sicoter!?, inir.: lay up money ; 




















— 





T; fellow (in ‹ 

| r* [-se], intr,: tw quota 
(of club, ete.) ; ; club in together. -sọn = 
см], m.: rit 


Ve Ge E 
Toud ( er, souffler], tr 
bloat: fa maladie lui a boursouflé lez 
chairs, he is swollen fr. bis disease. 
* swelling ; puffiness. 3 

o HI house], m.: dunging. sard", 

m.: deur-du 
bouseule ' tor boule-euler (bouler, eul)], 
tr: upset (turn topsy-turvy) push roughly 
tense" Tl. f.: cow-iung. -ggr™, tr.: 
Bene a tical with earth in plastering, 
a threshing floor; zs à process in 
dyeing cloth). ser". m.: dung-beetle, 
tumble-bug. VW Ceiller], m.: plis- 
ter, mud-mortar, mud-and-straw : adobe- 
work;boteh. -piller $, ir. build with mud- 
mortar or adobe: botch. Gem 
m.,f.: mud-builder ; bote login 19, m 
pest; dirty ice; sand o Г (онер. Sek 
2. bon-ain !* [for sailor-alang Eng. booring- 
ken], m.: low drinking-house; disorder. 
-singet ^, m.: sallor-cap; young ultra- 
demoorat (after 1830 in France). 

boussole! [1t. bussola, little box], f.: com- 
Houstrophádon!! [Gr., fr. loin ox, tri 
phein, turn)], m.: = (early Greek way of 
writing alternately г right to left, and left 


to right). 

Lbourt! [-+er), m.: butt, end; extreme; 
nipple ; m bit, piece. 
2.bout * (vulg.) aunfish, 

bou~tade! Ge: sense of 
caprice (whim, Eng. bout 

Bec: ; par — з, Бу spells, hy fita nnd starta, 

[ter], m.: sticking (of pina in 
into paper or card). 

Казана [Prov. -argo (fr. Аг.)], /.: 
BoTARGO (Mediterranean dish of salted roe). 

thonf-dehors = bowle-hore. 

bonti-de-l'an'5, m.: funeral service (at 
the end of опо year after bereavement). 


m 


KK 


B 


"piercel, 3 


bonte!* Tproe, A (ULC: ptrrt, hogshead | 
(for wine, water, tobacco) ; box of cards 


bonté Lier} adj: thick (wine) 
Bees joint (horse). 


N m.: wharf-master. 





i | | Tres pl [te (der, n potat: 










| ponticlord x Ctique], m.: 


LE AT | 


hav'g 


di m 7 


Lbontér!? [ier, push] f.: boutade; 


ABUEment ; 
2. boutéer 1" 
one boue, 


М. f.: quantity of cards in 


inciter, merry-maker, life of the party; 
bird wed to teach birds to ging; 


stallion, -tefenu™,m.: linstock; incen- 


diary. -te-horsP, m.: (ancient game 
like) prisoner's base; boom, out-rigger; 
fire-hook ; knack (of Pleasing in society). 
bontail~le* fe- [ak. to boule], J.: BOTTLE; 


bottleful ; Tbubble ; tumor ; quarter gallery 
(of ship) : étre dans la —, be in the secret. 
г. Де, m.: BUTLER. '2-ler!5, intr.: 
have bubbles (said of glass). T. Jerie" 
[er], f.: buttler’s office. 2.-lerie", j: 
bottle-factory ; bottle-trade. 


boute-lof [bouter], m.: fore-tack boom. 
bouter'" [Teut. botan, knock], inir.: 


put 
tosan, stand out; sprout; grow; thicken 
(of wine) tir.: atart up (wild gama) ; k put; 
paper (pins): — dezmus put on ones 
ha 


t. 
 bouterame!! [Flem. boterkam], m.: but- 


tered piece of bread. 


bou-terecan, p. —E, E TT : chisel (of 


naillmaker)  -terelle? [ter], f. chape 
(of scabbard}; chamber; Mid (with 
handle) ; key-hole. -teroue !* [-Ler, roue], 
Ze icurb-stone, curbing; iron footing (on 
bridges, or flooring, to prevent wear by 
wheels) —-te-selle![-fer], m.: trumpet- 
signal to prepare to mount, saddling signal. 
T-te-tout-oujre?*, pl. — [ter], m.: 

(fam.) dissipater. -temr", -egse [-ter], 
m., f: Ee (who puta into papers). 

T: fishnet (with handle). 

(dial) fish 
booth: fish veasel (to keep fish alive in). 


thontillier == bouleiller. 
bouti-que! [L. apotheea, store (Gr. apd, 


away, ike, box)], Je: shop, store; fish- 
box (for live fish); box (of a peddler). 
quier, -Aére, m., f.: store-keeper. 


bon-tis i [ter], m.: rooting (of hogs); 


place of rooting. -tisse [ter], f.: header, 
bond- "stone, binding-stane, -toi, or -toir !! 
[4er], m.: smout (of hog); IMMANE 
tool, Пот 1 [ter], m.: BUTTON ; 
pimple; key (of violin); knob: — as 
carbuncle (common in Syria). -tonné 
[-fonner], adj.: budding; pimply; mrT- 
TONED.  -tomner!, intr.: bud; ir.: 
Loma! [-tonnier], Za 
n business. AER. А 
ü pimpled. -tommier!,m.: button- 
dealer. -tommiére?, f: Perrin 
uterine surgical operation.  T-triot — 
-ereau. 


bout-rimés!5, m. pl.: boute-rimós. (end- 


rhymes for verses to be filled out, crambo, 





bind abe ` Se & ei 

a ): hence ving, (=6) stanta made | Tbraeh mane 

wiih given ui regnet Gen (Gr; [Gr. br üs, short, 
[turer], m.: 3 E head], adj.: brachi bacs bale 

po cuttings, ek аи Рт. f short-headed (as BS 

shoot, sprout, ER ‘brachyne” [Gr. brachüs, short], m.: 

2.-houtare и f.: water for bombardier-Seetle 

cleansing silver or gold Ъхаслузеіењ ums ICE brachis, short, 

bouturer!* аа, inir.: sprout, bud;| atia, , üdj.: rial. 


equate 
tr.: make outt | brach ywure!* [Gr. brachis, short, ourd, 
t.bouvar<d !* De jm.: (dial) bullock. tail], adj.: short-tailed; m.: crablike 
2.bonvard mick m.: coining hammer, | crustacean, 
bracon)? [T], m.: beam (of engine, or 



















t.bouvean (Fr. bore, cave], m.: Tcave ; 

gallery (in a mine). aluice). 

zbou-vean!! [bruf], m.: young ster. | bracon- nage! m.: trespassing, 
welet/^ m.: young ox. -vementió| ing. j-ner! [ak. to bragur, bunt 


]. intr.: poach, infringe. e 
[-n], m.: poacher; introder. 
Braooanijre” [ak. to braie], f.: mailed 


brac-téate™ [L. “es, metallic leaf], 
adj: showing the stamp on both sides (as 
a medal),  -tée" [L. -lea], f.: breet, 
-éole!  [L. Ja (dim. of bractea 1], 


i SS, 

e [Gr. -pría (bradds, slow, 
rene À digestion], f: bradypepsy 
m. | bra-gue!s [Prov. -ga, ak. to гае], a 
+brecches, crib (for children) : breechi 
(of guns). -giret D. e : heel-rope (to à 
mast) -guette™, f: opening, flap (of 


trousers). 
brahma«nc™ [Skt. -s], m.: BRAH- 
|! MIN priest. -nique™, adj.: Brahminic. 
-nisme, m.: Hindo religion. 

1.brai!# [7], m.: mud; mortar; rosin, pitch. 
2.7brai = brats. 

pbrai [OFr. broi, ak. to Ger, breit 7), 
m.: bird-trap. 
braie" [L. bus. clout], f. pl: clout; 
breeches, drawers; outer-wall ; fat (of 
boyau^ [L. botellus, sausage] m.: gut. cow's udder); matting (to keep out water); 
BOWEL: sausage; (water) hose; branch NE (of hammer). 

(trench) ; lang gallery ; narrow way: le | Thrail = 3-brat. 

cheval n'a pas de —, is thin flanked ; des- brail-lard™ п Чет), adj.: batant; m.: 
cenie de —, hernia, rupture; corde d —, speaking-trumpet (on ships). 

catgut, string (of violin, ete.). deric", deo a V [2.-ler], f.- hotel (to atir her- 
f.: catgut establishment. -dier™, m.: 

gut-worker. boyer [for Holl. borijer | > beste? D: (dial. chaff. 

Flemish |. liement, brawling, howling. 


(hoey, buoy)], m.: (old type of) 

sloop. t-]er? [p. L. bragulére (ak. to braire)], 
bracelet? (bras), m.: =; armlet; ring, infr.: (fum.) cry, squall; whine. 

hand (of one color, or material). z brailler" DL ir.: stir (herrings with 
brachet!! [OHG. braecho], m.: ERACH| wooden shovel) tm curing. 


[юг у, buf) m.: certain grooving 
plane, T-weret — -rre. -verie [bor | 
(for ему], m.: cow-stable, ox-stable, 
tucron = -rron. -vot™ [bor- (for 
beuf)] m.: Young 0х. ; grooving plane. 
yeteri’ [vei], tr.: plang, -vier”, 
sore, Ma f: cowherder; (rulg.) wag- 
tail, fiy-cateher ; Bootes (constellation). 
-villon!? [bor (for bœuf], m: yomg 
ox, -vreti*[-vier], m rican 
-yrette? [rre], f-: bird-organ (to teach 
birds to sing). rent" Leier) : 
bull-ünch. -wron?* [vier], m.: kind of 
bull-finch. 
bo-vidéx!* [L. bor, gen. bor-ís, ox], m. 
E bovidm. Steeg? [L. -vinual, adj.: 






+boirl = = Т.М. 
boxz-e1 f.: fist-fight, boxing match ; box, 
slap. or [Eng. DEA € box, spar 
(with fists). -eur 
boyard™ [Russ. n dod. (OSlav. bol, 
grent)], m.: BOYAR, nobleman. 
boyart 1: [for bayart), m. Tbarrow; 
certain part of a sluice. 


(hound). ` seier, , epe [1--Ler], adj.: brayer ; 
Mise. pl-amr [L. li], adJ.: brawler ; whinnying horse. 
# (of the arm). br-aiment?Ü, m.: re 


lenire” 
brachiopodes™ [Gr.brachíon, arm, pots, | [p. L. "Pragere Gol, irr.8; inir.: (old) 
D . pL: brachiopoda (bivalve mol. make а noise; (now) BRAY; Mh: 


braying. 
brachistochrone 1" [Gr. brachistos ; verb, — Ind.: Pr, H brat. 
shortest, chrénos, time], adj.: cycloidal Ip. &ra-yait, uie Fut. Arara, «rani. 


brairai, -raawh o— z: Pr, i 
fir = (curve of swiftest descent). | E Part : Pri dew 
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brad ere wie corn], m.: crushed 


(in 
поно. 1], f.: live conls (em- 
‘bers) ; roast meat; charcoal; ( fam.) money. 
ger, ir. roast, BRAIZE. ` | 
аш” amount of) charcoal. З r: 
m.: (bakers) charcoal-bin. i 
BRAISING-pan, BRAZIER (open та for live 


E [?brei, mad], f.: clay-mortar| f.: | 
1.1-dir” (brand, sword], ir.: brandish. 


U in cementing steel). 
brame = mEnE. 


ntn, m.: belling, ory (of deer), | 1. brandon” [Ger. 


lame [OHG. breman, Ee inir.: 
qm, roar; ee 

= brahma 

С (Сењу, т : Thran 
(heck): Taawdust; (low) = a exore- 
ment, 


2-bran~don™ [7], m.: 


| burnt wine] m.: brandy. inier, 


ère, m., f.: brandy-maker, or seller 


| (suttler). 
brandi” [OFr. braidif, 'quick' of une, 


orig.], adj. - 


alive 
potte”, f.: Ъғапё е3 [L. dir, pin], f.: hole (for 


wooden 


peg. 
f.:| bran-dillement!? [.diller], 


ling, swinging. -diller^, E (éi 
swing, le. -dilloire" [-diller], 
swing, see-&iw ; (rulg.) poor plough 


idir" [7], ir.: pin (beams, ete}. 
brand| m.: Gre 
BRAND, torch; burning débris (after con- 
flagration). 

twist of straw 
(on a stake, as sign that sheriff has seized 
the crop}. eus ir. mark (field 
as sign of seizu 


eade™ [Prov. ado, (lit) branch | m [iran], 7: (dial.) bran-slop (for 


fruit], Jf: Tehnin-gang; chain (of. 
ta). 
benn=og=d 1 [Prov. -eal (braneo, branch)], 


m.: TEng. braneard, horsge-litter: arma: 
handles (of barrow): thills shafts (of 


vehicles); barrow. -eardier!, m.: thill-| 


horse; ambulance man. 


M [ehe], m.: top (branches, | 
brgn-ehe^ [p. L. | 


bra 

not trunk of tree). 
a, cluw (ef. braechíum)], f.: branch; 
Fi aur —s, grasp at straws. 


hement l [-cher], m.: branching, at- | 


taching (as one pipe to another pipe). | 
Saharti inir.: BRANCH out; alight on 


Phe te hang up: solder (pipes). | b 
hette", ү: little" branch. PR ranaquater 
ursine 


ursina urea, bear) bear claw] jf.: 
BRANK-URSINE, bear's-breech (plant). 


on E B SEH [-chies], adj. : —. 
mehier!! [che], adj.: not able to| bra-quemont™, m.: 
leave the branches, brancher (as young iiy 


faleon). 
bran-chies [L Gr. hia), Kop 


branchis, gills, -ehio-pode™ [(r. re 


ga) 
| bran-lant?, adj: 


fhbraques ! 


Lotte Shake, 
brgn-le!!, m.: impulse; sed whirl, 
turn; start; pendulum; hammock: jaw (of 
vise), -le-bas", pi. —, m.: the ery: “all 
hammocks down”; clearing (of the deck); 
commotion. -lement™, m.: Fre 
reeling, wagging. —-le-quepe!s, 
(rulg.) wag-tail (bird). [l<ler™ [ak, a 
brandir, ВЕАХТИЯН], fe: eine, 

inir.: vibrate: reel: be loose (as blade ie 
a handle}, rattle: waver. -lette!*, f.: 
piece of fishing line, loire, f; see- 


saw; distaff. 
[for Flem. brandsehaí- 
ten], tr.: lay under contribution ; extort. 


‚ РЇ. —a—s [(for |. L. brenca braque ll [ÜHG. braecko], m.: Dalmatian 


dog; BRACH: daredevil, 


braquemart Dr 7. braeheta muüchaira, 
roadaword, 


short sword], m.: brondsw 

aiming, sighting. 

favor s [7]. ir.: aim, point (gun, tele- 
scope); fix (eves on one). 


L. brachia, arms], f. : 
claws (of crab Ls ph: 


foot], adj. or m.: branchio “re (with gills| fbraquet!5 [? fam. for -quement], m.: 


on feet). —hio-stège 


[Gr. stégein, 


Bhort sword; shoe-p 


cover], adj.: branchiostegal (covering the | bras” [L brackium], arm: sleeve: 


gills). 
brancha”™ [-che], adj.: (well) branched, 
Tbrano-ursine — branche, etc. 
brand” [OHG. fire-brand], m.: (heavy) 


bri 1 [Prov. -dado, (lit.) stirred], 
+ = (dish of codfish, oil and garlic). 
rendo" [7], f.: heather (plant); heath : 
brandet spread um on ship). 
nüebourg'5 [prop name], o. f. 
r (certain ornamenta on mili- 
; summer-house, 


"eldest [for Flem. -dewyn, (1if.) | 


Mens (as crust). 


Bn; front leg; bandia `ah: BLA 

(of Men bay ; avoir sur lea —, = 

one's han once de 

one's hands, kek: — е 

sour, ürm-in-arm, confidentially ; к 

great power, influence; faire ba h prends 
—, Act big, put on airs; vaux — fine. 

manners; d — ouverts, with open arma, 


bry sage”, Ta. ' * brazing. 18 GC 
| live eoals. 
soldering. 


arm eu LN 
„зе Ке 
embers"), ir.: braze, hard-solder sass o 


sọrọ [Bp ‘fr. Fr. 


LL trolin ad 

gier), m.: brazier. -sior Leck т. brayére™ (naturalist Brayer], f.: ane 

brazier (coal- pea): fire-place ; sa téte e gë plant (used tapeworm). 

un —, bas st rong imagination. nn меенет, сеа f.: little clout; cow- 

ment! Гает), т.: glistering as of| slip; inr P e 

вка). Жен Сай, ir.: roast, broil; | brayon к ) reper], e m.: trap (for skunk, 
‘ox, ete.). 


inir.: ease 
uel Ce pr = = clay and charcoal | break = [Eng.], m.: = (wagonette). 


mortar). amore ү .tr.: line,with brasque. | 
Tor brasa- (braser)], f.: 
muzzle s d gun). 
1. [r.-sser], m.: mashing (in 
Se. x mix (coin metal); seign- 




























brache” [OHG. breeha], f.: DREACH; 
p aan: -dent?, pl. —, adj.: gap 


IE [2.-seer], m.: BRAcINGs (of | ee APA pk. to Eng. brixket], m.: breast- 
sails). | | bone (of animals). 
8 [bras], m2 =, armlet; badge +bréchet * [brèche], m.: little brèche, 
(an the arm): leather sleeve, Lag [L. flaw. 
brachium (in pl), arm], f.: length of two Thréeii hresrin. 
arms, fathom, BRACE, =, stroke (of swim- bróda! m m.: certain short rope with 
mer): le navire es sur les == the ship| iron hook at one end. 
is in fathomable water. a [bras], f.: | brédnler" D OFr. bredeler, jabber), 
armload; stroke (of swimmer. 1-serM | inir.: rattle (aa spinning wheel). 
[bras, brace of a yard], tr.: deis (а вай): | bredi -breda een adv.: ( fam.) 
— au cent, haul weather brace; — #098 alap-dunh. 
de vent, haul lee brace. аце ⁄ [T m stay-tackle; 
pli (ak. to brais), tr.: stir 
(malt, sonking hides); brew. aerie", 
f.: brewery, beer-saloon. -вепг 1“, 
“eu, m. fa: brewer, beer-seller ; 
agitator. 
+brasseyer — ласт. 
brassiage" [ak. to 2. „ает ], om. sounding. 
brassicnire!^ [L. -ca, cabbage], adj.: 
cabbage. 
bras-si-conrt™ [for bras]. adj. 
knee-sprung (horse). -aére! [bras], T: 
BRACE, strap; garment (with atrapa), 
chemise, flannels; breast of pigeon. 
ni [z ser], m.: mash-tub, tub- 
ful; soap-kettle ; kettleful. SCT 
[22er], m. stirring (stick). 
brassonre! [7], f.: water-pipe (leading 


fcarriage. 
bré-dir™ [T], fr; join, stiteh (with 
leather strings). — -dissure, f: ad- 
herence (of gums to cheek, caused by 
ulceration). -dissage, M.: atitching 
(with leather). 
bredouil-lage", m.: : jabbering, 5 
ing. 1: ou long, f.: trick-track (game); 
adj.: hav'g done nothing; hav'g shot ao 
pame; left in the lurch. lement™, 
m.: sputtering. l-ler'* Uka Ir. intr. 

jabber unintelligibly. -leur/, -emse, 
m., f.: jabberer. 
Tbrëe = bratz. 
bref° (or brief), =ëve (or ii [L= 
brevis], adj.: short; m.: brief (official 
document); rad papers; f. : short (note, 
| syllable, etc.). 
fbregin = bourgt 
bregma” (01 я SS — (point on eraniüm 
where sutures moet). 
bréhaigue" [7], adj.: sterilé, BAREEN; 
# sterile female. 
'bréher!! [7], tr.: nall on (a horseshoe). 
к u ToHG. breflene (dim, of brett, 
: tabla (to dice on); = (‹ 


to saltworks). 
brasgre™ [-ser], f.: brasing ; soldering. 
EE [It.--ecio (bravo, brave)], 

braggart, bally. cherie”, f.: 
boasting, swaggering. - 
bra-vade™ [It. -va£a], f.: bravado. 

e fit. -ro [L barbarum, barba- 
rous)], adj.: =, bold; honest (in this sense 
precedes the noun); (fam.) good; temartiy 
dressed. -vement™, афу: bravely. 
-ver™, tr.: brave, face; Tdress fine. 
fverie”, J: finery. Logg" [н], 
arinterj.: —. ves ПП], т: =, 

авааявш.  -wonre?* [lt -vura], f.: 


uent low resorts; be addicted to card- 
n -ladier™, tere 4f: keeper 
| ef gaming house; inveterate "cardplayer. 


bravery; gallan 

Lbrayer Ac tr.: cover with pitch. | 
2Љга-ует 3 кєн [braie], ir.: get (a 
stone). З - dirouser-band ; 
n Т scales); rump (of falcon, 


рош: ае house. -lader™, intr.: 





toon bridges); woold. 


. ; 





Sa 
£ ы 


PTE 


brelique-breloque 

eg 

Kl Ac? DZ small raft. ler, ir. 
bind fast ete, as in flooring pon- 


ques [D] f. watch-charm or 
trinket, | t to brenk ranka: 
il bat la —, ‘wanders from the point. 
-quet 5, m.: trinkets (on a chain). 

Peete” Dh f: drugget (Normandy 


Pme" [OHG. brühaema] TL: BREAM 


М, -emse [brea, old for bran], 
(low) ‘dir EE) Goen. 
brzquin" lem, a т. : 

BORING instrument, drill, bit. 


Hn m: Bg AzIL-wood ; Bré-sil, 
т.: sier”, ir.: dye red (with 
Basi wood: inir.: crumble (like Brazil 


-iilet", m.: inferior Brazil 
re | dye woods of Europe: noix de —, 
Brazil-nat. 

brésoles" [It. braciuola (lit. cut of meat 
cooked om a BRAZIER)], f. p.: collopa of 
veal, ete. 

bressin ' [bras], m.: hoisting rope (with 
hook at the and); Tbrace (rope to a yard- 


arm). 
breste! Í? ak. to brad, bird trap), f.: anar- 
ing (with lime). | 
Brzrtagne, j.: Brittany (old province in 
France). 
brétail~ler™ [brette], infr.: (fam.) be 
full of fight. -lewr™, m.: fighter, chat, 
langer; | Së 
15 [hs, disp, fondre], ir.: 
“shear, clip unevenly, or too close (doga, 
horses, etc.) ; "o cure of; castrate. 
cen [T ak. to Hreion; ог ОНС. 
KG | HRETESSE, ==, Ob, 
ble wooden, battlement ; wooden tower. 
-tdchor™, іт.: Fembattle, fortify with 
hig od roclaim (from a tower). 
d J.: etrap; suspender (of 
ан net (for catching mee. 
-lerie^ f.:suspenderfactory. -lière 
Ji: leaded (for sea-doga). 
T-teaser — -Uche, etc, 





sword, "e 
' : indent (as head of a | 
-telare™, f: 
ll~ter™, ir.: 
indent, nig, d dresa with boasting-chisel, 
fbretteur!* [e], m 
duellist. 


brottare [-er), m.: rough-dressing (of | 


поси): tooth (an boasting-chisel). 


i П. L. brogil ( ak. to Bret. | 
| (fort 
[brate, girdle], m.: breech- 


Sal m.: enclosed thicket. 


| bribe* [OFr. 





35 [t ak. to Bretagne], f.: tong- | 


rowdy, fighter, | 


brie 
ing (of sail). -ifJer™, tr.: breech, truss 
be я sc = breuailles. 
Lech [p L. L. *biberatieum (L. bibere, 


drink)], m.: drink; wine and water (for 
sailors) ; а (for horses, ete.) 
he-avet? [dim. of bref, brief document], 
m.: = (fletter patent; grant, warrant, 
commission) ; agreement (contract); 
Teharm (against bad luck); prescription. 
ege Ss : certain chemical process 
in preparing alum. -evetnire", m.: 
patentee. f-Oveté — -Uveté, -eveterl, 
patent; grant patent to. 
SH TL a : hook, gaff (to catch 
lobaters, ete. ). 
bré-viajre™ [L. -viarium (-vis, short), 
m.: BREVIARY (prayer book) ; epitome. -vi- 
penne?! [L. -ris, short, penna, FINION], 
ddj.: short-winged; m. pl.: ostrich class 


(of birds). 
: m beg (? ak. to Bret. -7«, 
break)], f. usually pl: fpiece (of bread, 
meat) for a beggar; fragment (never in 
sense of Eng. HRIBE). 
bribri [echoic], m.: hunting (bird). 
brio! [echoic], ade.: ds — of de brae, 
from here and there, right and left; T4 — 
e&t à brae, right or wrong. -à-brnac, 


ML; =. 
пе PL: 
iahaw ! 
Es гог Thrig [Enz.], m.: brig (two- 
masted ship). 
brico-le?* [It briccola, catapalt (? ak. to 
Cor, brechen, break}], f.: = (strap; breast 
strap; harness; glaoce shot: back stroke 
at billiards) ; rocking (of a vessel). Лен, 
inir.: make a glance shot: clear fences or 
bushes, ete, (aa a horge) ; track poorly (aa 
a dog); use indirections, be tricky; ir.: 
tride with. -lemr", -egse, adj.: poor 
at keeping the scent, -Her!, m.: (fam), 
tricky man; coach-fellow, eide horse, 
bri-cot 15 = gaut, -Gotean ^, m, : Tstone- 
quoit ; tread-hoard. 


Tannoying situation; fm- 


,| bri-de!: [Germ'e -da], f.: reins ; nRIDLE ; 


binda: Alençon lace: a (of bonnet) : 
aller à toute —, or  — ше, go with 
loose reins, go at full speed ; aller — en 
maim, mo carefully ; avoir la —‘gur le 
cou, be one’s own master: à cheval donné 
Om n£ regarde pasa —, ona doesn't look 
n gift horse in the mouth. A ir.: 
bridle; check. - m 
maker of Alengon lace, "iie n der 
m.: ybonnet-astrings ; chin-piece lof bridle), 
dole" [Prov. -delo (brido, bridle]], У: 
апаа. rA bridle with 
are 
us ], f. : crosa-turn 


ropes), 
I. brie Beete Ee J^: rolling-pin, 


= 


Ab 


í 


brie 


2-brie™ [Brie (region in France)|, / "+ wine 


(from m к 


ot Cal ae Seen? 
me Jd briefness; bre | 
т], d. Ne) eatable. 


cheese (from Brie). 


= bref, etc. “lève 
davete” 


and! T? gh: Ka, 
brifuud. — bri 


T 
bri-fe™, f.: ravenous eating. 


1-£6e5, f: 
quip. fer [1] tr.: gulp down; 
crumple (linen). -feur', -euse, m., f. 


(pop.) glutton. 


rV. [7], m.: leaden-seaming, 


(on tile roofs). 


Tbrig 


deri; 
little 


act the prp š 
denr” [pa 


tin (It. -gantina], m.: 


— brick. 
brigade” [It. -gafa (l. L. briga, strife: 
troop) f: =- 
police-eergeant, 
esters, custom-house officials). Kees 
[It. таф (gare, go in troops 
доре. = (robber; Get 
m.: = (highway- ay lun- | 
r | (Ene. brick, (OEng. brice, f 


Ё —— 


-gndier, 
captain; chief (ot for- 


"ER: 
rascality. -gandean”, am.) 
brigand, robber. -ga 
ir.: nde: 

nder], m.: robber. 
dine", f: = (mailed coat). 


tean- 

gar- 
-Банп= 
pirate vessel 
. brigantine, sort. of two-masted ves- 






: | brindille is brin], 


leading 






riga, | 


ndri, le, ! 


brise 85 
rib (of f 
puru + ray, rib ( i des pri ee? 


[Frov. hf coarse 
brinde™ Ger. n) zr dira, here's to 


your health]. f. Doe (fem.): étre 
dans les zb be jen 
stick’), m.: д? an both M E 


f.: twig; branch with 
its fruit. 


2) brjn~gue™ [? brique], f: n piece : 


gra — de femme, ù chuma 
-guebale [Proy, brínga, leap, Tr. Mir 


pump-handle. 


dance], 
| one da. т. : animation (in music). 


brioche [? brie], f.: = (cake; cushion; 
blunder). 


‘ = bryon. 
Sech DL m.: forefoot, cutwater (of 


| vessel. 
11 [7], f.: kind of anemone (flower). 
uatilon!, m.: BRICK-bat. leque" 
brick.  1.-quet! ti 
(steel, to strike fire) ; » Майа: hinge vere 
a table leaf). 
2briquet# [ braque], m.: BRACH (fox 
terrier). 


s. briquet* [ prerana m : gabre. 
etae 


ве): ‘shi or. oamp balatan, -gantine^! | briqu brique], $ m. brickwork eg. 
[-ganfin d panker (sail). | эн imitate Aa eine | 
ms mi [for Orr. ager (-que, ehip)], m.: чш], ай) adj. brick-red. ter! [brique], 
ba lopped (off from forest trees). oe of brick; imitate brickwork. 

bei M [town B.], f.: kind of prune. entes [brique], f.: tigr” [pinay 
bri~gue ™ [It. -ga, strife], f. : — (election | * brick-dealer, or maker. -tte™, 
trick); intrigue. -guer P, intr.: echeme ; (briquel. : block (of ne fuel). 

ir.: scheme for (office, ebe): Твои. bri-s? “ner. m.: breaking (of seals, 
f-gueur? [uer], m.: schemer. | doors, prison); wreck, wreckage (of ship). 
bri! LA sapis t [lani], adv. brilliantly. [-aer], m.: an (of wool). 
Лані ?, adj.: bright; m.: brilliancy; nt? [sr] m. breaker (wave) ; 
diamond (of finest cut); certain varnish, | breakwater. use, ,m.: first e 
Jlanté® [anter], a. brilliant (cot- ing. sander? E give the first 


ton 


ter” [anf], tr.: 


liant 
with 


fabric with d woven figure}. 
cut (into a bril- 
diamond); make sparkle (as a dress 
stones) ; render florid. -lantine™ | 


figured silk; shimy pomade. 


Чала ft. tare (L. beryllus, beryl], 


inir.: 


be brilliant, &hine; sparkle; blaze; 


In ardent ; track well (aa a hound). 
brimade® [-mer], f. : hazing 


brimba-In 


EM ler [т ак. to bri 
aemake oscillate; air, г 
brimborion ” [? student 


sariem), n- : fatammering prayer ; trifle, 


nt”, adj.: cecilinting. 
p handle ; 1little bell (on harness, 
bringuebale], tr.: 


oacillate. 
slang for bre- 


imu [dial. for brumer], tr- thlight ; 
rime solcil brime les raisins, sun spots 


ен 


Ih [M] m; sprout, sprig; blade (of 





le, | 





carding to. Rt 
or claw-hinge (on a shield). 
Tbriscambille — brusquembille. 
1. brise)5 [7], f.: breeze. 
zbek-aei, L/ sliver, splinter: beam (onder 


—, m.: pattes 


the king-posts). -se<bise15, m.: listing 
(around a S to keep draft out). 
T-an-con 1^ pl. —, m.: break-neck iplace). 


-вёся!2, ў. р.: branches broken (or cut! 
of (as mark, siga where game was. 
-r-glaece!", m.: ice-breaker, staring 
(iles to protect a bridge). ges . 
m.: break-water (before harbor). 
Innettes p. om cye-bright (lower) 
| 12 m.: breaking. -se-mottes!, 
roller, ‘elod-erusher. | acquis, m.: 
M vlt, m. (bladder) 
ser [? nk. to Eng. 
үги, ir.: break; mark (by breaking 
tranches, a place опе wishes to lind again) ; 





vi de — em bouche, hot from the spit, 


E thao 
mieram, rubble stone {for paving roads). 
brocen-tage? , T.I second hand business, 
-te™ -g J.: (fam) sell- 

a d af Lied curias; extra-work, side- 
work Lg ép of regular hours). [ет 18 
D ak, to Eng. BROKER, Ger. brauchen, tael, | 
Ir.: deal in, handle (second-hand wares). 
, =e, m, f.: second-hand | 


Tt Ec * [-quer, dial, form of -cher, | 
m.: = (gibe, jeer).  2.-card 
[еМ], т.: Tu (malo deer, goat, ete.) ; 
MM ib tr.: scoff at, uris 


a -eeato (liL, Kou. metr 


BROCADE (silken fabric woven with raised 
. -entelle!^ [It. -ecatello. (dim. 
ешо, brocaded)], f.: coarser brocade, 
Brocatel. t-ocoli = voli. | 
cher], m. т. : brocading ; atitching. mnm 
L “a І, ема, projecting) prick], 
j.; BROOCH; apit, skewer; knitting- 
needle; spigot; pin, peg; tusk (of boar); 
young horn (of deer) ; spindle: tooth (of | 
acomb); rod; bolt (of door): couper La — | 
a fa faire, make the affair cease [sense of 
g oR spip ür close to the bar- 
rel). [ehe], Ke spitful (of meat) ; 
Fodful (of ca (of candles). -eher^ [p. L. *-ecare], 
fr. 7 BROCADE (embroider with raised needle- 
ege emboss; stitch, bind loosely (books): 
Shoe (horse, etc.); give a slight dressing to 
Monee ог sprout. (shoot, bud): — um 
mril do a work carelesaly (mense of 
sicing a b chef! [cAr], m.: 
). -ehetaíllel[.ehet] f.: pike- 
y, young pike, -cheter! [ette], tr. : 
T; Mus o eciam) pae pas 


, T; IBensurer, 


2. brome D 





PET 





= 
card (wool); interrupt ; jar (metal): rimes | фом 12 Em pike. hotte! 
brisées, lines purposely made to make sense гей), M =, ‘at (skewer) ; 
Me nately. son", m.:| brooch; We rod (to ake fond 
(fum.) silly talker.  -se-scellé", m.: дева ЫТ Бие): élever un enfant à 
geal-brenker (thief). -ge-tout??, m. :awk-| la—,reara child too delicately. -eheur!*, 
ward lout. -seur!, zenye, m.f.: breaker | -egse, [eher], m., f.: stitcher (af books) ; 
BS reveni", m.: wind-break,| embroiderer:; Tknitter. -ehoir ” [cher т), 
Lei, m.: angle (of n hip-roof). | m.: (horse-shoer's) hammer,  -el 
briska!! [ ass.], m.: BEITZSKA (carriage) [eker]. „: = (pamphlet); cubus ary. 
brisoir 7 Erb s m.: brake (for hemp). -coli 3^ [It. -ecoli Le )], m.: borecole 
mee. AUT = (card game); (pop.)| (kind of cabbage); apronta 
isted soldier : une £ —, | brocotte" [7], f.: clabber. 
ine. eda DL CL: dark-skisned, tanned 
H Laer], J.: fissure, break ; n woman. 
brise" [Gr. bríza, certain cereal], f.: 2.brode™ [der], f.: embroidery ; filling im 
i (of point-lace SC 
L . L. -eehus, man with prominent | brodequin * [Holl brosekin], m.: certain 
teeth т. ўч: quart (measure). material; BRODEKIN, BUSKIN ; comedy, 
bros [dial form for broche, ' spit'], bro-der!! [OFr. brosd-er, root brosd., 


‘point, cf. Eng. brist-le, ete.], Gr: ep, 
BROIDER ; fill in (the pattern of роши асе); 
( Ñg.) adorn, embellish. -deric!*, f: em- 
broidery; embellishment, -Aour -ause, 
"s fancy needle worker; adorner. 
-doir™, m.: bobbin (for silk) frame (for 
eg f-dure ‘dee hroidery. 
nme [Eng.],f.: =, BROGAN (course 


Lbroie! [for braie in sense 'caveson, 
ped J.; cavezon (in а coat-of- 
arms 


| 2-broi-e!* [broyer], f.: brake (for hemp, 


etc.). -"ment", m.: brnying, pulver- 
izing. 
bro-mate!5, m = (bromoa). г... mmu 18 


[Gr. brómos, кайг т.г BROMINE 
Gr. mo, 0dts],m.: BROME- 
grass, сае * 
eó“ adj.: of pineapple fi 
Lie ts potest D mel], f. rees ' 
(plant). 
rss] bromine], adj.: bromic. 
-mure* [-me], m.: bromide. 
thronehade™ [eher], f: stumbling. 
bronehe™ [L. and Gr. chia (-chos, wind- 
pipe), f: : BRONCHUS, each of the bronchial 
tubes, larger air passages, 
broneher! [! ak, to L. prouus, prone], 
inir.: stumble: make mistakes, 


bron-chinl! [he], adj.: —. $-ehies 
= branchier, -chique™ [ehe], adj.: 
bronchic, bronchial. -ehite® [che], ys 
bronchitis, -оһоеё1е ™ (Gr. -chos, throat, 
kéle, tumour], f.: = » Otter. 

һгонеһог PË “ther. m. croasgbar (ovear 
which to measure off yard le of cloth). 

bronchotomie™ [Gr bróne EEN 


t£mno, cut] f.: iode i 


operation). 
dissage!* [? ak. to Flem. breeuwen, 


Miete a GE т.: stopping up (of chinks 





| di [чит], m.: bluing (of nee- 
dies); bro . hren-ze  [It--zo(L. town 
S uten ш), т : — (the metal ; statue). 
ser 5, fr. BRONZE; blue (needles) ; tan; 
make brazen, harden. „жө 5, m.: maker 
or dealer = a: 


fbroquar 

ice aueh "e vie: 5. cabbage sprout. 

broquelin? [Flem. brokkelen, break fine]. 
m.: tobacco rubbish. 

bro-quer [dial. for cher], tr.: fix on the 
hook (amall. fsh for bait). үө 
[dial. for -chetie], f.: баск, Б carpet- 
tack. f-quillon [-que, dial. for -ehe], 
m.: tack. 
ros: hp [ar] ae: brushing. 

‘fase! [Ger. 


wood: thicket, -sée Leer) f: ( fam.) 
brushing (= whipping). ser”, ir.: 
brush (clothes, hair, teeth, ete.); pami; 


( fam.) whip, € inir.: brush along or thro 


past, hurry; rush through the woods (a5 

„or a hunter) serie” Leer) i 

-business. -somr™ [eer], m.: braaher 
(servant ofanofficer) mier“, m: 
dealer. -sure ™, f.: colouring (of leather, 

applied with a brush). 

bron! [for rout], m.: hull, outer covering 
(eap. of walnuts) ; walnut dye; pl., curds, 


brouattles® [р. 1. *botula (L. botulus, 


KEE f. pl: entrails (of fish, game, 


te). 
fbron óc! [ak. to Ger. brodeln, bubble], 
f: vapor, fog. -et!* [ak. to Ger, brot, 
BREAD], Wt. - ,, | EROTH ; candle (soup). 


brouct~te™ [L biz, twice, Fr. rons, | 
wheel], f.: тр сы: (on two wheels); | 


wheelbarrow. Bf. wheelbarrow- 


fol “ter, we carry, wheel (im a| 


wheelbarrow).  -temr!*, =epse [Hier], 
m. f.: wheeler. ier, ir.: barrow- | b 


TA. 
bronhaha!* [echoic] m.: hullabaloo; 


uproar; din (of applause). 
7 p]. m. (enameler's) blow-pipe. 
Ъгопі Паре!" [ller], m.: mulching (with 
dead w and rubbish); slaty streak, 


stony interruption (in a vein of coal). 
iamini" 


[pop. etym. for L. pre- | 


script.-formula bali armenii, of clay of 
Armenia], m.: ¢Armenian BOLE, or clay; 
mish-mash (of medicine); jumble, confu- 
sion. 
-Mjrouil-lard!, m.: fog; day-book: pa- 
Bet —, lotting paper, filter paper; Être 
dans les —s, be in the fumea of wine. 


qe [lasser], f: — (fam.) wet fog. | 
p 15, impers.: drizzle. preste i 
f: misunderstanding, quai Dn! 


ешеш, m. c jumble. | 



















bruire SI 

H [? ak. to Ger. brodeln, bubble], tr.: 

, rile; agitato; EMEEOIL ; mix, confusa 

with: roche browillée, irregularly veined 

rock ; SD QU la verité, be at 

variance M заци -lerio™, 

sistency, variation ; ' discord; jumble, 

-Ion ^, m.: marplot ; blunderhead ; rough- 
draft ; muss ; adj. : hlundering. 

[Hon], ir.: ‘seratch down, jot down (a 


lette r). 
brou-jr!! [OHG. brugen, cook], ir.: 
blight (аз the sun). -Assure ll, f: blight. 





Peon este [brosse], f: nee 


-saii ir.: browse. 
fhronsse [Prov чш UC - (dial.) curd 
(of goat milk 
Tbrousser — oue 
broussin? [p. L. "bruseinum, L. brisum, 


knot on maple], m.: excreseence, gn 
wood, curl-wood (valuable for cabinet- 
making). 

ussgre! [! for brouizrure], f.: rast 
(of wheat). 

brou-f Zenger n 
wood ; tage”, m. jar, jolt 
( н аав но. GEN ete). 
tant}, ` browsing. - 

browsing ; e ter [M IG. i 
shoot, sprout), ir.: eei S (in lathe- 
work, or turning). -tiẹ "ut 
(old enough to browse) nie UM 

[-£], f: sprout, stick ; knick- ae ev 
elry, ete.); trifle, —-ture, f.: 

cropped branch. 

bro-yage", m.: ‘ erushing, crush. -ye= 
broie. iver?! [ak. to Ger. breehem, 
BREAK], ir. BREAK fine, ! BRAY, pulveriae ; 
crush; grind.  -yemr!, m.: breaker, 
pounder. -yor"!, m.: (printer's) brayer ; 
roller (for = lime, etc); trap (for 
skunks, etc.). 

bra! [Goth. brutha], f.: daughter-in-law 
(ef. Eng. BRIDE). 

bruant”, or j]bréant [for nt 
(bruire)] m.: bunting (bird); "hon 


brueolles? [for bercelie], f. pl.: : tweeters. 
broche™ [L. -chus, Gr. bri 
locust], m.: BRUCHUS (woevil-Hke bug). 
Ы, on? [Prov. -gaoum (L. prunum, 
иа Н ж: nectarine. 

i [ak. to route (cf. L. pruina, 
hoar гов), f: ом drizzling rain, nii: 
-né™, adj.- spoiled (by drizzle). -mer™ 
impers.; drizzle. 

bruir! [old form of brewir], tr.: steam, 
dampen (with steam und 80 make pliant.) 
brade" D L. “brugere (L. rugire, 
” by Celt, geseent: irr.5; imir.: 
` (na thunder); make a noise, be 


E 


| hammer. 





A 
. 
3 


з 
Мы aa 


"Mäe 


Ei bruiriner 

Ful. (Cond) fratre У a er Ze 
bruiriner!" [old -rier E brizer) break, 

BRUISE], ir.: grind (malt 

bralsemgnt t [-re], I rustling ; hum- 
| brui-t° [-re], pi. : 
noise, din; roar; peal; Uproar ; report ; 
+ sound (auscultation) : : qui a — de 
m lever malin peu! dormir jusqu'au. soir, 
опе who has the name of rising early, 
can sleep till E (Le. a reputation is 


not so easily changed 
bra-lable", vedi ri in bréler and | brusa 
burnable, fit tà 


deriv. (not совр), а 
barn. ing, combustion. 
Лан, ee: hot, in flames ; 


i 


: UAE question —e, delicate сере ion. | 


-lé ,adj.¢ burnt, scorched; m.: burnt 
; scorched smell or taste; “ft certain 


mollnak (with scorched-looking shell}; | rude 
* disease (of silkworma). | 
т.: er, percussion cap (for firing the 


-le-amoree!*, 


of a gun as signal at sea). -le- 
35 mL: save-all (to BURN the BETT of 
a candle). le-guenle'5, m. short- 
anna pipe. шені", m.: burning. 
ut, ddr.: d —, at short 
range : face to face. - wene, m: 
bot-iron (to gear a horses toil when 
docked) ^ -ler* Ір. L. *bruatuláre, L. 
ustuldre, burn, affected by Germ'e bren-, 
BURN], fr. inir.: bum: — la politesse d 
pom un, go without Bes ENG crème | 
caramel; a brûle d'amour, in | 
ardently in love; la gelée a brül£ la vigne, | 
frost has nipped the vine. -lerie™ | 
t 1.) ане distillery. de. 
n Mr save-all. -leur™, opge, 
Ey. burner ; distiller. Нан, mn. | 
burst tract (of a forest). -loir bri. 
m.: roaster (for coffee). -lpr™, m,: fire. | 
ship; incendiary; whiskey, rum: Thighly 
Bensoned food. -letier™ [la] m.. 
sailor (of a fire-ship). -lare, > teon- 
flagration ; burn (from in or acid); blight | 
(from frost); inflammation. 


n [-me], df slight fog. | br- 


-me], m.: — (second month in 
йө айа. of the first. French republic, 


from Oct. ES to Nov. 21). -mal”™ IL. 
maia]. z brumal. 
jbruman ` j- or Tbrumen Drs. Ger, 


mann, man), m.; son-in-law; bri m. 
bru-mnsse!* [m2], f.: little fog. -mas- 
sert Emasse), inir, impera: be misty, 
hazy. Rame"? D. an, winter], f fog; 
impera: be fo at sea) — -mer!*, inir, 

uu mene . -Quen, 

uj.: brumog 

br-un! [Germ A brown : brilliant], 
üdj.; BROWN; mL: brown (the colour) 
brown-haired, Tasa fond man; £.. 








bnbe 
twilight. -amdtre™, adi: brownish. 
-mmelle', f: healall (plant), self-heal, 
-unet , -tte, adj.: somewhat dark; m., 
Ji: persona, plants, objecta so-called from 
their hue. -uni™, m.: burnish (polish). 
ade tr: turn brown; ir.: make 
rown, tan; BURNISH, m -unissage™ 
[-unir] m.: polishing -unissenr !, 
s reni т., /.: polisher, -mmis- 
15 Lunir], m.: Eegen (of tem- 
Ge steel, ete. ). fe [unir], 
f.: browning, polish, burn 
н (Prov. @ L Co Soe? m: butch- 
т broom ups 
rusque^ [It. -aco (7)], adj.: =, blunt. 
Ce Je” ze Бтилсат- 
bille], f.: dead 
brus-quemeoent# [рие], um rudely ; 
abruptly.  1-quer mue], ir.: treat 
ely, roughly ; do suddenly, abruptly. 
2.brus-quer™ [Prov. -co, heather), ir.: 
bream, clean (а t bottom). 
3-brusquer™ [for buspuer], tr.: seek 
(one'a fortune). 
brus-querde [que], f: abruptness, 
bluntness, -quet™, zotte Loge), La 
DE ) rather gruif: d brusquin —, to a 
ruff person (be) gruff. -quim [-que], 
adi.: (in that expression Wm 
|brussoles! [for brésoles] f. pl: (dish) 
filets with vegetables, 
|bru-tí(e)" [L. -tws] adj: — (аїшрїй; 
animal ; crude) ; groes (weigh tage", 
m.: cutting, finishing Gt diamonds). 
tal [-talts], edj.: = (sensual, savage) ; 
m.: brute. dale: nt? [-tale], adr. : 
brutally. taliser® [tal], inir.: tact 
the brute; tr.: treat brutally. -Ht615 
Fa brutality. 
ruxelles -cel, f: Brussels (capital of 
Belgium). | T 
ка унды ы “иї- um adr: 
noisily, тыч" | bruire], * noisy. 
bru-ygre or -ui-y- [L C r arial f: 
heath, erica (plant); open sterile tract 
(where heather grows), heath. 
yacées™, f ры BRYONY family 
(plants) ; br~yon tt [L. (Gr, brio, swell), 
m.: iree-moss, BRYUM -yone 28 or 
t-yoine [L. -yonia (Gr. brio, swell)], 
f: bryony. -yophylle!* Dn. L. -yophyl- 
lum (Gr. phiüllon, leaf)], „{ lant (of 
houseleek kind). -yozair Idr. brüon, 
moss, бе, life], m.: RE 
buade 17 [7], f: certain bridle-hit. 
buan-derie? [fier], Jf: wash-houset ` 
laundry. -dier, tière [buer], m, f: 
rs a Nea 
&-leU TI. Jus | | Afric 
erri de ], m.: nUBALIS (African 
fbu-be!: [L. L. *.5a (Gr. boubón, 
f: pimple. ben“ [Gr. Wer i 





uda. 
_ bucréne™, krün [Gr. boda, ox, kranion, 


“©, puf-feter™ [0Fr. fet, slap), tr.: slap, 


Ta heart-shell (mollusk). 
buo-cal"™ 


bobo (sore); i (used ёо ешге | young buffalo. Beni, совае, ma f.: 
buboea). eV [Gr. boubonokéle| young buffalo; J.: bufalo cow- d 
(kile, tumour)], f. — (inguinal hernia). | bufomie!š [L. LE: 
EN, GH kweit, lit. BEECH- | b: -dier!5 [Prov. (-da, lye)], m.: kettle 
WHEAT], f Zeie? buckwheat. (for making ointment | = 
bucarde" [Gr. bods, ox, kard{a, heart], | vat (for making soap). 
bugalet! [7], m.: coasting vessel (in 




















[L. -tis (bucca, mouth)], adj.: 


buccal. 
buc~ein" [L. -num, horn, trumpet], 
certain mollusk, BUCCINUM. -einateur 
IL. -ctnator, trumpet-blower], m.: buc- 
cinator (muscle in the cheek). 
bucen-tagre™ [It. -toro (бг, boüs, ox, 
k£ntauros, centaur), so called from ita tongue)]. Г.с bugloss 

re-head], m.: BUCENTAUR {state barge | -grane™ [see crane], Jf.: 
of Venice). (plant). 
Bucépha-le? [L. lus, Gr. Bouk£phalos | buh Anc Mora 
(bois, ox, kephal£, et ms name of | bu=~h T ak. to It. buco, 
Alexander's horse; ( fam.) ho She shuttle; emall needle (for rg 
bü-ehe! [l L. "busca кали], f.:| work); feather-dresser's sign ; ee 


stove-wood ; stick of wood ; perch ; work- schrimp. -hotier?, m.: an АТ 
block ; certain musical instrument; block- ibniec! or buire [ak. to Ger, bauch, belly], 
f.: fmud-hole; BUIRE (claret flagon). 


head: d —34 perdues, not rafted, loose 
n L-eher!, m.: wool. box or| bui-s? [L. burus), m.: box (shrub); box- 
wool -saie f.: box nursery. -sse™, 


(funeral) pile ; stake. 2.-eher", 
Lë ince of box won; (tailor's) goose. 


iecur | 
BAR Ps that from OFr. (L. 
he ‘eis ballock)], m.: BUGLE (horn with 


2 gen, D L. bugula, certain plant 
= (plant of the mint family). -glosse 
L -se, Gr. botiglossos (boils, ox, диза, 
(borage plant). 


E. ‘chop, hew; whack ; knock (at a door); 
put to roost. cheron", -onne, m.,| tbuisserie — 
f: woodchopper, hewer. hette", buis-sière it pif: placa or walk set 
Lë chips ; tenta (in sense “draw cuts,” or) with box. | D buts, or ak. to 
‘ctraws"). -ebille™, f.: metal filings | Ger. busch), £a *, thickek ; BUBH; trim- 
or shavings. | ming, cot: trouver ——_ ereuz, find 
bu ма! [L. -eolieus, Gr. boukolikós | birda flown: æ murer d travers les a, 
(bou -k or, cow-herd)], adj.: bucolic, beat about the bush, make excuses. 
ral; f.: rustic poetry; J- pl.: (fam) -aonnaiec!, f: large thicket. sonner! 
inir.: sprout thick; take to the thicket 
(as a deer). -sonnet !, m.: little thicket. 
— adj.: bushy. -som- 
niger, -igre, adj.: of thicketa: école 
—e, Behool kept outside of a parish to 
avoid rent ; faire l'école beten Ar E play 
truant: wm —, tree made bushy by trim 
ming; place set with bushy trees or 
shruba. 
buissure!" [for bruissure (bruire)], EL: 
coating (put on, a EH 
bul- be! [L. us], f.: BULB; b , cullion ; 
bulge; m.: lobe, medulla obloi ia; pupil 


(of f “be 1 

of ap) „Жл, 

valime” f fl. L. -mus (7 bulla, bubble), 
: bulimid (mollusk). | 


CRANIUM], mi.: HUCRANIUM (aculptured ox- 


head). 
ай-е!“ [Eng., itself from Fr. beugette, 
bag], m.: = (statement of probable reve- 
nue and proposed expenditures for em- 
suing year). -gétairc', adj.: of the 


budget. 

bu-éc!, f.: flye; steam. limor" [uk. to 
Ger. bauchen], fr, 7 TK (with lye); 
inir.: віват, give off steam. 

d ревет (It. -fa], m.: chin-piece (of a) 


me [? bouffer], m.: — (sideboard, 
EE table for refresh- 
SC 7 inet (of an organ); tolice; 
RA, tr.: {сше (wine in | 
the shop before retailing); steal (from x f papa | 
the barrel). Gäile H [L. a, bubble; ball], f.: b 
(locket of noble Roman children); 
(from pope) ; seal ; BULLEN- -nail (with lat 
head) ; bubble; boil (sore). Hem | 


sealed: senl-like (in E 

[It. [letina], тї == e 

check. -ILetiniste" [Hetin], m. pori 
(ei bulletins eto.) Leur, — 





cui. 
Damer. Неа steal wine em route), 


e thief. 

MEAT D t. bufalo (Gr. bods, ox)], m.: | 
buffalo: buff. -Heterie!, f. J.: strappings, 
belts (of soldier's outfit). "Astin ”, т.: 


ë 
= - 
аг 
b pe Vimp 


а .. = tA L. „м EL |, ALS E" 


full of boils, 


mV [for buletezu], 
m.: tree trimmed 
— Ue f боне С mantle (of 


Ka kt: certain (winter) warbler. 
eh ен (їп acc. -піабет)],. 


ld turnip. 
bunion” 17), т: ы turnip. 
сарыы, [L. -mum], ш.: ох-вуе 
ise i bolla, ox, ophihalmás, 
Со RUFHTHALMIA (dropar of the eye). 


| - , Gr. boit 
нан eio) ver Mete cur 


t). DD. -pretis (Gr. pré- | 
ран sm: Bee Gert 


beetle), atin 
Thuquer™ 7n for bücher), intr.: knock 
(st а door). 


CS [bilehe], m.: ladle (to stir 
) -tte!U [dil for büehette], f: 
measuring stick (rauged to several dimen- 


sions of a mast). | 
barail Ti -rato], m.: silk poplin 


bu-raliste Y [reru], m., f.: stall, or 

aper; postmaster, 

iura-[!' [I -Ho], m.: drugget (cloth). 

tin", -time [It Anal, m., f: silk 

e like ёпик n 
ire], f.7 kind of vase; kind of 

‘fishnet. 


2ге 7" booren, BORE), f.: shaft | 
(of à mine) ; == Бине (smoke-stack i 
j3bu-ri^ р. burra, certain “shaggy 
cloth], f.: dru (cloth). ream, m.: 
coares wool cloth: tablecloth; tabla: = 
(chest of drawers ; olico: men of an 
office): — featant, hold (letter) till called 
for; prendre l'air du — » try to find out 
something from the knowing ones, -renn- 
erate!s m:  burenucrat (arbitrary 
Officeholder). -reameratie" [Gr. kra- 
tein, rule], f.: bureaucracy. -reanera- 
A eu ES bureaucratic. теб 
„геси |, barry (eacutcheon). -relle 
iran barry Le barulet, | 
burette’? [buire (cruet ; graduated 
See EE — (unival 
m sp: — (univalve nacreous 
Shell). LE mother-of-pearl. 
Pr W: bubbling, causing bub- 


| pl DL make (glass) bubble 
Peur. a of green wood into 


i e um [cer burggraf, castle. | 
count], m.: ©. -viat'/, m. title or! 
domain of a burgrave, burgraviate | 
| (Ger, bohren, BoRE] m.: 
Geared pick: crowbar: rammer, 


tr: engrave; hollow out! (woman). 
n e teeth, ahowing false age); we 


akum, ete). i 








=| bator [F L, butia], m 


- buttage i 
bur-le!5 [It -la], esque * 
(It. Чеге], adj.: o 


quzment #, 
adr.: ina b manner; ludier a 
urus], m.: BURNOOSE 


nii (Germe bur, dwelling), mz 

Teabin ; eheese-house. 

bur-saire^ [Ll L. -s, purse], adj: 
purse-ahaped ; f.: em NS or Got 
BOT. sal% [L L. -au], adj.: 

tax (measure). 
buas!“ [buste], m.: BUST (an an eacutcheon). 
bus-aigle? buse, aigle], m.: EAGLE- 
hawk. -ardil [buse], т: bhen-hawk, 
Euro BUZZARD, 
buso“ [It. -t0, sprig], m-: BUSK (of corset 
T Ltrigger-guard (of a gun). 

buse li [Flem. buis, canal], fez tube, 
elite] pipe. 

2.bu-se^ [p. L. "bulis (L. buteo, hawk)], 
f.: European ПЛАНО; hawk; lout. 
ger", tute, ` boat alow or indifferently 
(as a dog). | iar certain winter 
warbler, золи, т m.: (Guinea) buzzard: 
stupid man, 


fbnus-que — hu, -que™, - 
vexel; aquiline. T.|-quer'? re m 
supply with BUSK: makè convex. 

sug, P о [8р. -саг, веек], ir.: thut 


над uijre!* [use], f.: sheath, pocket 


(for a stay, or BUBK). 
| tbnssard", m.. cask, hogshead. ]«se!? 
[for botte], f.: kind of barrel. serie, 
: barrelstave, 
busscrole! [Prov. Je (ak. to buis)], f.: 
barberry, Te oe 
buste! (lt. 2a, ak. to Fr, botte), m 
BOX (for raisins}, 
2buste [lt о], т 
chest). 
ba~t™, m.: butt, goal, end: — d —, nip 
and tuck. ttan” [-ter], @@].: ан, 
-te™ [-ter], f£: BUTTERS (hoof -paring 
tool). -tést [ter], f: aU Tment-pier 
(of a bridge), Cer, inir.: abut ; 
stumble ; take nim ; ir.: PT d - indure: 


f-tidre™, f: target- 


bu~tin  [Goth, *büt — Ger. us prey], 
m.: BOOTY, spoils. -Hnẹr™, ir.: plun- 
der; inir.: get booty. ees ee 
[timer], adj.: plundering. -toiri [ter], 

leather-scraper, parer (tool): door. 
Sep bum 


.: BUS8T (head and 


sempe [Gr. boitomos], m. lowerings - 


m.- mire-drum, 
bitern; dol. -rde, f.: silly 
rderic™ ahs stupidity, 


S [Her], m.: banki th- 
ing up, [дей ү fire MS 


ТЕР d TN "gg D у Lire 
= V e 4 +w T - “sr 





E, [L. -rim, BUTTER], 
j: butyrous, like butter. -rique 


RS adj. but 

bu-vable B ird, ad de 
t-vande? [L. ings to drink], 

E (dial. light drinks. -vant 16 [boire], 

adj.: drinking. татай boire], adj.: 
absorbing: papier —, blotting paper, 

un —, book of jotting paper. 

tbuvean — bireau. 

jbu-vée [boire], Pi ye Get (for 

stock). -wetler -pelie], m.: 

—HmurFET keeper. -vette'^ [boire], f: 

drinking sh "тене room ; ( fam.) 

drinking. veur, eme [boire], m., f.: | 

drinker. -voter!* [hire], intr.: “ha 

Thy? [for buis], m.: (dial.) trench, ditch 

(to drain a pond). 

byssus ^ (LPC (Gr, büssos, yellow fiax)], m. 

= (fine ма; filaments of certain 

bivalves ; ua). 

B к , -sanlium], f.: Constan- 

tinople. by-zantin!! [L.-zantinus], adj.: 

Byzantine. 


c 


o sf ormod së [L], m.: e (the letter); e, 
(C.) abbreviation for centiime), contre, 
comple, carbone, carré, Christus, ett. i ¢, © 
with cedilla = a; ¢.-d-d. = cet d dire, | 
that isto say. e — cr. 


«' for ec. 
en P [cela], pre (fam.) this, that: 
“comme —, ike that: cca? —, that's it; 


eaba-nage™ [-ner], m. : lodging. 
| warren (for rabbits): 


M-J.: Eise -seller. 
"NAM [Prov, (? L. eapazr, holder)], m.: 
| = (rush- -basket for figs, grapes, 


| -me* 
.-ma] f.: booth, hut, CABIN; tent; 
breedi 





cocoon twigs (for silkworma) ; fawn | 
(aboard ship). -meam™, m.: shelter, 
ae (on shore for cod fishers). mer, 
тҮ ре | in a hut; fix twigs (for ailk- 
ae to form cocoona on); capsize L 
boat) —-men", m.: (díal) little hut ; 
villa; dungeon. T-mot 18 m.: little but. 
onbarer! DL intr.: (n brewing) run 
the contenta of the hop back into the 
cooler. 
t.onbaret" [7], m.: certain linnet. 
:onbare~t [7], m.: dram-shop (aaloon, 
tavern, TEng. ашы: certain plant that that- 
catches water; tea-set. — -tier", | 


ele, ` 

woman's work-basket). —-sser!*, tr: 

t into a basket; fich. -sset®, m.: 
ind of helmet. 

tcabéliam — cabillaud. 


 cabestan " (Prov. (L. capiatrare, halter, 


bind], m. * CAPSTAN. 
cabiai" [Bar], ma: capybara, water- 


hag. 
eabillaud!* [Holl. kabeljau], m.: fresh- 
water cod, KEELING. 
enbil-let" [Prov. -lha, peg], m.: side 
(of the form for | m belaying pia. racket). 
-lot!^ [Prov. -hot], m 


Le Eor Ge aa 
kent Age 


cabin (of ship); Ress (in 

-binet!^ [lt -bimeito], m.: — small 
apartment, closet; set of drawers fine 
piece of furniture) ; office; by ellipria 
office patronage, clientele ; summer-house: 
homme de —, close student : ;— d'aisanecs, 
water-closet: — noir, secret closet 
(where ee letters were opened). 
oabion [7], m.: certain confection. 


ca ira, ‘it will wo" or sucoeed (title of a | Ten birotade — 


revolutionary song ). 
çà" [p. L. "iça A ecee hae, behold)], adv.: 
hither; Tnow; inlerj.: here! 

oab!* [ . (Fr. cabriolet], m. 


caba-le™ [Heb. kabbalah, dsl ў: 


eapilotade. 
oj- ble!! [Prov. (L. ea um, halteri], m. 
CABLE. -bló™ [-ber], m.: cord lof four 
or six strands). lean", or -blof, m.: 
cable (to smaller anchors). -bler”, fr.: 
make cable of ; twist into rope. 


CABALA (occult system of doctrine) ; CABAL | Toabliamn = 


(scheme, intrigue ; 
-ler ^, intr.: 


cabal. 
cabalette [i tta), f.: cabaletta igal- | Tešblot — ege 
ca-boechre! 


ODE final aria in an Jo opua 
In, um) mi, Ј: 


а intri + ut 4, и m.: 
er Hone tab - | 


cabalist, occul 


Lite ste Е 
in (k CH йе üdj.: CA- | cn bosser 


dis. | bat polished) : ho 


cabila | 
factious  league).| eábli&re" [Me], f: anchorstone (used 


for anchor). 
D. -put, head], f.: Ces) 
pale, noddle;  sparrow-owl; hobnail, 
t mi = í ious stone uncut, 
- certain mollusk. 


Љовве 7, de (rulg.) Seef 
[pejorative са, bosse], fr, 
siave in (a hat, box, èta). 


: heavy blouse | cabo- m.: (coast navigation, 
ire ые мее LUE Leur ip aram 








CE ORNE VS TRE TEE BE 
headland), inir.: sail along oast, SE eachemtse (€. 1 state of India], m.: 
teur, -ense, coasting ; cashmere, -rette™, f.; cashmerette. 
coaster. erf, Aë , adj. uti: fonche-mitoulas — each iteu- 
f: i ira -tin™, =ine [7], m.,| las. }-muscam =casse-museau, «mez, 
J: (fem.) travelling comedian. - | pL, m.: mutlier. wä Reim 

| m: Qam.) life, or Ways of "| ribbon (covering a comb). pots, p: 1 
actor, -tiner™ [+in), iafr.:| m.: = (ornamental cove for ! 


firm.) rove about (as an actor). 
enbonille!* [3p. eee (rulg.) agave 
(plant used to make ro 
enboulet? DL e: EE shop. 
ca-bre" [Prov. ra (L. варти) 
J.: derrick, sheers& — -brer!* E 
rar], GR rear (on the hind 
frage. -bri™ [Prov -brif], m.: 
-briole® [lt -priols], f.: 
(leap and a kick) -brioler! [riole], 
Intr. : laap and kick. -briolet [-brio- 
‚ =: САВ, | 
truck; shoe-last ; laminated knife handle; 
aoe -brioleur", 


m, f: n 
-brion 


d 
CAFRIOLE 


CAPERER. 

-brioun], * chock, | 

kkin; buff-toal, 

cabus™ [Prov. (cap, head)], adj. m.: a 
—, CABBAGE (with head), 


caj-ca 2 re], m.: CACK. t-onde | 
[It ea) fe cacking ; fizzlo. 


caca [8р. (fr. " Mex.)], т.: 
"ayer", or otier, m.: 
-оуфге” piyér, or -otióre, E: cacao 


honk, gaggle 


Б —— uw 


4 cacao-tree, 


plantation 
cacarder™ [echoic], intr. 


(as geese). 
IA or ae Hindu br- 
royal (sail or 


cachalot? [? Catal. quichal, tooth], m.: 
= (sperm-whale). 

Lonehe! (dial. for chasse], f: kind of 

staked | 


seine, 
e peer], f. 

r (fam.) — 
Sie: (in comp., lve of cher), 
cache 


Жа 


pot): à —, clandestinely, like a smuggler, 
Mee » m.: duster (light over- 


е [р. L. "co-aetiedre (L. eógere, 
compress)], tr.: hide, secrete, conceal. 
chère", f: annealing bin (in glass- 
making). ore er 
——: n^ [L7] m.- strin 
ca-chet™ [tter], m: mie а. stamp) ; 
(stamped) ticket : lettre de —, — (letter 
with royal stam ro to prison or 
exile without t -ehe-tampen ©, 
m.: "hide-stick" era) -eheter 
fr. seal — -ehette!5 [ehe], f.: hiding 
place, -ehenr i, -ensc [-cher], m., f.: 
secreter, concealer, 


+ [Prov. Hi. : 
block, wedge: -bron'* [Prov.], m.: ul [onehaxisis D. sta fr. Gr. kachería 


| (kokós, bad, Afris, state)), d CACHEXY 


| l 
=,| tree. 
Secrets 
onelg 


, hiding | f 


(general ill-health): — a; se, dropay. 
|eachi-mentU [Creole], m.: custard 
apple, papaw (fruit or tree): — de marais, 
alligator-apple. -mentier", m.: papaw- 
ca¢cholon 

cachot P 


E [7], m: = (certain opal). 
cache], m.: secret place; dun- 
geoon. 

Toachotte == гл 


«€ 

cachot-ter “ her], ir.: hide un- 
necessarily. -terie™, f£: silly conceal- 
-tier™, clare, m., f.: lover of 


‘| ea chou 15 [Elnd.], m.: — (aromatic drug), 
cachucha? ka-ichou-teha (8p.], f.: E 


ment. 


tain dance, 


= 
— 


ue) 5 (Central Am.) 
(Indian chief) " =; 
cacis — ak 

caco-echyme!* [Gr. -ehumos (kakág, had, 


em M D. a: hide-and-aeek. —f-ehe- ойл, tumour)], adj. : debilitated, 
Е (omen ymdtoulaa у es. mis іш me à [Gr. enger Te € n 
PL Fas (thou hast it not)| m.: children's rame condition). pl n 
RK E- = jeu du AM -ehre-corset 1", gni n, write], f: poor H Tice ate 
| —, m.: corset cove phy. 

E: ue [L duin (Gr. kabis,|emeolot™ [Bearn], m: =, bat, pack, 
d bad, Mes ма mr ddj.: CACHECTIC (of| saddle. | 

5 pese, ot [Gr. kakás, bad, [боа 
o E. peste, ot —m.: drop, escutch- h], J: fault ; 
ке eon, key-hole g. -époutis poutis™, pi, — do (н каму. (ша 


"m 


m.: dye (put on with brush, to touch up 
colour of Es imperfectly dyed), ER 
| mière —,m.: vent cover (of cannon 
tone == thase-maríée, 
1$ pl. —, m.: match-tub 
3 tf cenpan). t-ment! [cacher], m.: con- 
cealing. 
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raphy. 


ia (phine, sound)}, f: e SE | 


Gei = рр == ослони, 
“er di T. ts cactus family. 
- r |-tus г. kikilos, thorny 
í Plant], т.: cactus, d 


cadastral”, zanr, adj.: =, etre" 
“Prov. (* L L. eapitasrum, L. eaput, 


head)]. 


== (survey or registry as 
basia for and tx valuation), {тег "| 


: put into the cadaster; intr.: 


the cadaster. 
ca-davérenur™, -enpse [L -darerosus), 
adj.: cadaverous, E eniin 
ue et adj.: ol the 


carcass, corpae (of ber su M) 
1.ende !? [Prov.], m.: = (juniper). 


sonde!" [L-dus], m.: = (measure of 


1000 litres) ; 


barrel. 
cn-ücan!^ [Prov. -pdel (L. -put, head]], 


ML): : foapital letter with flourish: +fouriah; 
+diversion ; complimentary - present, gift. 
-dédiou™, or -dédis [Gascon for cap- 


de-dious, head of God], interj. or dis 
guised oafh: God's head, sounds!  T-de- 


ler, ir.: ornament (with pen). 
сайе- пані [Prov. -nat (L. catena, CHAIN)], 
m. Lema lock: case (with lock). 
mi ir: padlock. 
on-donee™ w -denza (L. dee, fall)], 
/.: = (rhythm, harmony, gliding, beating 
af time). doner", tr.: time; render 
pasear: 
cadéne!? [It -na (L. eatena)], J.: CHAN 
(for rigging: for convicta 
cadenotte™ [marshal Cadenet], EL: 
(lovelock of men). 
ende~t, -tte [Gison capdet (L. caput, 
head) cartain (usly younger son of a 


noble)], m., J.: younger, next oldest, or | oa~ 


youngest person (esp. child, brother or 
sister, TEng. CADET): junior ; pl.: company 
of volunteers (of younger sons, TE > 
cadets): f.¢ short cue (at billarda) ; mall 
cut paving sione, adj.: younger, pan 
oldest: c'est mon —, that is my youngest 
child; il est mom —, he is my youngest 
boy; he is my junior (younger than D; 
E — de famille, a younger (youngest) 
ent le — de mes soucis, it ia the 

Mat of nij cares; um — de haut appétit, 
a fellow with extravagant tastes. -tter P, 
ir.; pave. 

cadi’ гае padan jo judge], a: =. 
cadi [-det], m : little CADET. 
endil! [cade, cask], m : litre measure. 
cadis” [Prov], m.: ' CADDIB (cloth). 
Cadix -dis, m.: Cadis (the city in an 
cad-miec™ [L -mia (radmwa)] e 
(xincoxide). -mium 19 

cadogan 


ni [Count C], m.: "tress (of hair, | a cage. ! 
eg fr. cod imer); -grotte s 
f: rs (with no heel). 


held by n knot). | 
awidole!^ [Prov. -daulo (Gr. kata-bal£, 
'down-throw KN f: bolt (of a lock). | 
en-dran[L quadrans, QUARTER-CIT irole], 
m.: nn pint (af аркар: face 
(of watch), certain mollusk 
mir le tour du —, slee p twelve hours. 
-dranneric™, f.: "gei (for marine 







T + ч is 
+ — dran. -drat! or-dratin [L. 
quadratus, SQUARED), m.: QUADEAT. -dra- 
ture! [dre], J: k-work. cadre” 


[It. quadro, square], m.: frame; out- 
line; limit =, list (as of oficera}; 


| SCC props, shores (in a mine); berth, 
bunk ( 


Бом. ship}: — de réserve, retired 
liat. rer [dre, L. quadrare-square 
inir.: suit, conform; fit; ir.: a 
(skins on a frame): les livres cadrent s 
avec le mariage, books (authorahip) do 
not go well Luet matrimopng, ` "deit, 

= quad-rillage, ete. 
n - e !, gost FiA us (cadere, fall], 
|: CADUCOUS, tottering, E i 
: lapsed: mal —, falling sickness, 

epilepsy. 

cadu-eée™ [L. cum, ak. to Gr. kerükeion 
erras, таш), m.: CADUCEUS, the wand 
o 


eaducité [uc], LC: Gun (liability 
to fall, or mene: 
€i-cal^ 


si, adj.: —, blind, hav 
end closed. беса [L., blind 
blind gut, vermiform appendix. 
Caga [L Cudomum], m.: Caen (the town 


pi neon sč- (L., hinish], m.: — (silver- 


white metallic element). 
fard”, -farde [1], m, J: = im- 
tor ; sly backbiter, hypocrite. -fnr- 
W m.: cant. -farder "^, ma 
m play the hypocrite. -farderie !, 
cant. hypocrisy iY: 
on 615 [It. eaf? (fr. y m.: ODFFEE; 
café  (coffee-room, t restaurant) : 
— noir, strong coffee; — en poudre, 
coffee: —-toncert, — chantant, 
music hall with refreshments. - -Pélor 
or T- fer. m. : coffee-shrub; coffee-planter. 
Mee [Feier], J: caifee-plantation, 
18 f.: caffeine (drug). 


Ges [Turk.], m.: cAFTAN (garment 


of honour). 


ca~fetior™, “ère к, к 


of café; f.: coffee pot. "Ber Ge 


[L. ea (eamus, hollow], f.: 
Frellisswork ; case (as of time-pisce); 
staircase. 35 f: cageful birds im 

ti, m.: little cage; tub 


сабам cafetan. 


draining-basket (for shemale 


i fez Mt Но сове Ser ère, 
P tbird-sell : cage-maker or seller. 
one 


u look), m.: Tnook ; tramps 
weather-cloth, 


(under a bridge); 
awping (at sea). 
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cagaotte e à a (at card table). 
dial], By f: Bees 
Si Ean) prer -goterie!, f 
Ei. a 
T (formerly in Bretagne) leper ; Twretch, 


en-gonil]e ^ [8р. pollo (L. eueullus, 
RE ER 
B C 
(enve ir D alee COWL. 
about four vallon) TT 
nn [L. quafernio, number four], m.: 


instructions to delegates; memorial to| 
authorities), 


EE eet [ L. qua 
now there now here], idu: BO BO, 


kie, Ко. 


Uegieril, fr.: COAGULATE, clot. j-lebot- 


tin — ealebottin. -le-1ait", m.: cheese- | 1. 
rennet, bed-strnw pum. -Jemont!, | 
m: curdling, congu LB-Jerz IL. 


ir.: ecagulate, clot, curdle. 
ner li feit m.: QUAIL-trap. 
pointage" clown], m.: 


eei тышы, m.: young QUAIL. 
cnti-Leter U, infr.: chat, nonsense, gossip. 

tl - lette [famous clown C], f-- gossip. 
zeaillette" [4e], f: quam-like petrel. 
a [Her], f: rennet, fourth 
mach ot cal (alang) pudenda. -Jot 
[Her], m.: clot. 


$ 


[Breton eet I 
caïman" [Ep. fr. Carib.], m.: 
| (of &.. Am.). 


keg (of 


valaison 7 [Jer, lower], f. draft, 


1 calamis 


lama 


lot-rosat! [7 College, name of 
place], m.: certain pear. 
eaillon!!, pl. —2r [chail] m.: gravel; 
pebble, flint. -tage ™ [ter], mM Kam 
pebhle-work; flint pottery. 
macadam road : fine pottery. al m 
gravel; set with stones. -teur!* Нар 
m.: macadamizer; flint worker. -tenz 


enge, oli, stony, gravelly. -tis™, m.: 
жасабай. 


caimacan ™ [Аг. =  place-holder], m.: =, 
lieutenant of the grand vizir. 
=, alligator 


ns etc. = quémand, etc. 

enigue ПЕ саїссо (fr. Turk.)], m.: 
launch: amall saili vessel. 

on ira! [lit. *it will go," i.e. восоныі], зт. : 
title of a revolutionary song. 

caire [] Malay kayar, twist, rope], mez 


| POIR (fiber or rope of cocoanut-husk). 
Kk; = (quarter of a quire; official | cairon 


[Prov. (L. quadrum, 8QUARE)], 
m. m stone (for banking up a caldron, 
etc. 

cenis-se! [Prov -sa (L. capia, boxi], E: 
CHEST, CASE; crate; office: CASH: counter: 


—— и), т: e Joli (ol vehicle). = publie coffer, treasury : drum : sauver ia 
[ter jolta. TU | [ет], p. —, abscond with the money; grome —, 
Kee: “kamaqta [ter], m.: jolting, rum; much ado about nothing ; 
shaking u sh ster, ir.: jolt. balire la grosse —, play the scamp, 
cahute [1], f.: shanty. -setin [Prov.], m.: raisin-box: work- 
їсаїс — caique. box. -aier/^, -ijre, m. f.: CASHIER. 
mde fece. à Sont [IL enssone], m.: = (large or 
onid! e m.: =, Alcaide (leader: n ammunition, ete: water- 
governor tight box, for workmen below in rive 
eníem? [7], m.: small bulb, clove. ete.). o 
са аме [ak. to eaillou], f.: gravelly | cajeput!* kash- [Malay], m.: cajuput (oil. 
` саўо-1ег [' eage], inir.: chatter (ma 
osille [Germ'e C d. perl f.:| magpie); drift (down stream against 
QUAIL: le rei des — crake, wind); ir.: cajole, dupe, flatter. -lerie!5, 
tfeatilebot ™ DL. A: dal) guelder-| J: flattery.  -lemr?, -egse, m, f: 
rose cajoler. 
Geleet = n e ү ( er AN D E Me ete 
11. f: cleat, brace (on | cajute Holl kapu], f: sta m; 
ship's rib), dutchman. m. T MINE berth (on ship). ) E 
ontl-Llebotte™ [-/choticr clot; curd. | eal!^ [L. -Hus], m.: hardened Yo call 
f-lebottor™ [eaille-, (caller), botier | calade 4 [It. lata], J: = (alope to als 


horsea on). 

ta Cier, lower], m.: 
.topmast), sinking, 
™ (Her, tighten], m.; tightening, 


` lowering 


wedging. 
P pe aide - B callaide, 
silly | calais Gr. kélathos, basket], m.: 
| market basket. p m. 
Calais, m.: = (French port): Puig- 


, straits ot Dover. 
gauge, 


calan-bour ", or -balc), or - -bart, or 
-bouíc), -bonrg [Mala al 
ealame!* [L. -mus, das? per — 


"EK calenlator: — arithméti calculating 





mc т юы т 


enert. peter ip beati fishline), ийет; ойр keel-hanling 
ful, mintha, mint)], m.: | : il est д fond de —, be is 
























calami-naire > of calamine. | ruined ; ne ——À pair 
lane"? (I. L. -na (L. eadmia)], E: =. graving) ; donner la —, koe 

calamin (ore of zinc). prit). 

cala-mistrerl [L L.-mistrare Deer 2.enle!* [7], f. : hood, ep; grisette, lackey. 


oale!’ Tak, {о Get, Feil, кейде], jf: 
block, wedge. 

calebas~se™ (Ep. calabaza (fr. Perm.)], 
f: cALABABH, drinking gourd; crucible ; 
fore -erU, m.: gourd plant; 


| etn [7], m.: eobbler'a basket (for 
tread, ete). 

caléche!9 [Ger. kaleseh (fr. Pol)} EL: 
M (buggy; hood in anal. with 


op). 
| categon 15 m. -dzone (Hza, stocking, L. 
die, elt, тп. de (garment). 


maine LE = =, ring мей. А. 


séiere -mar = calmande, ete. 
calem-bour' [7], m.: pun, play on 
words. -bredaine™, f.: humbug; wild 
ris: fib. 
 ealencar? [Pers.], m. inted calico. 
ca-lendaire ” 7 A marium, € 
book], m.: AE " 
record. [l<-lgndes™ (L. Viel f. L: f. ES 
first day of the month, calends, CALLING 
| йк tcanference (on first of each month). 
lendrigr [I LL Jendarium], m. 
calendar; almanac: per running - 
thirty- fve yenra; — de F lore, giving 
flowers for di [ferent montha of а 
calenture" [Sp.-tura (L. alere, je: hot) 
faver], J: =, delirious fever. 
1.calepin ! [author Calepino], m.: =, 
+dictionary; memorandum-book, pocket 
notebook 
ztealepin = canepin. 
d EE [It. -lare (Gr. ehalán, relaxi], 
- let down: drop; strike (mast or sail); 
inir.: i gink, settle. 
scaler” [Je wedge] tr.: wedge true, 
straighten up (with wedge): сей un 
homme cal£, he is a man in a good place. 
calère E earel], f.: cortain fishnet. 
:. er], m.: idle workman. 
fait, calking iron. Cos 
[Prow. «fut, fr. Ar.) m.: CALKOT ; 
iron ; (et: кере с (far, m m.: 


oakum into iE € 
tears ler] т .: enlker. -feumira 
[feutrer], m.: stopping up of chinks. 
manage well plan. —-lemr", -epse, -Foutrer [= fater], ir.: ealk ; stop up 
oy: calculous (gritty ; “afflicted with дн cracks), chinse. 
lih: 18 [librer], т.: 


stone). | 
hold (of ship); Шр, dock ; eech (al — n of a gun; gauge, size, ca- 


D 


irum, curling iron, ak. to 294, reedi], 
frizzle, curl with an iron. -mite [^ 
-mita Cmo, reed), ie. vetat (for 
magnet of compass used to be floated in 
a reed)), f. Tioad-stone ; certain clay. 
z-mite" [L. mus roe Ji trosin 
(collected in reeds); = (fossil plant). 
J-mite (e -miles (Gr. -míles, green 


frog. 
eas з TL. as, f: calamity. 
-Cteuri'^ -epse [L. -tozus], adj.: баш}: 


tous. 

en-landrage™ [-landrer], m.: smoothing 
(with calender or mangle).  1.l-len- 
dre [| andrer, or L € edem | 
cylinder], f.: CALENDEE, mangle for linen). 
s-lgndre™ [Holl kalender (? ak. to 1 JL 


nüre! [Prov -dra (Gr. hilan- 
zc f.: calandra (kind of lark). 
rM [-dre, CALENDER], tr.: 
gek (eth al) mangle. Arenz, 
xou m f.: mangler. 
welt op ere [Prov. -co (ak. to 
"Lene e 


eai us -caríus (ealz, lime], adj.: 
aor limy. 
calcanómum ^ [L.], m.: heel-bone. 
ealeé~doine™ [L.-donius (town Chalec- 
dóm)] f.: CHALCEDONY (kind of agate). 
doniour™, =quse, adj.: like chalced- 
ony, a white, 
laire reU Re little shoe], 
y s-alipper plant) 
Г un ПЕ сен (L. carekerium, drink- 
ems mast-head (shaped to attach 
teen sail, or a pulley). 
1.0n1--ein !* [L calz, lime], m.: - limy crust 
(on stones fr. кон М, gir) 2.-еён!, 
m.: ; gines, rubb be remelted) —-ei- 
na m f: =. einer! [. ешт, 
lime], tr.: "enleine, reduce to lime; roast 
(by dry heat) — -eium!* -om D. e calx], 
= (chemical element). 
tealou~i! [L. us, pebble], m. CALCU- 
LUS, stone (in the bladder, gall, ete.). | 
2.19 [ler] e: calculation ; calculus 
(mathematica). Jable” [Her], adj.: =. 







-latenr/, latriec [L. lator], m., /.: 


machine. Jer” [L [L. Joere tr. me: 
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Sek -librer *, fe, bore; mold, | 


gauge or measure to a calibre. 

1.68 ]Lee!* [L. yr (Gr. bflur, bud)], m.: 
CALIX (of lower). 2-Hee™ [L. dix (Gr. 
Ег, GE m.: CHALICE ( 

caliehe 

vin" [town Calicut], m.: CALICO 
(eloth 

EE Jyeulus (ealyz, cup)], m 

RS m.: califate (reign, office or 
dignity of calif). - fe? [Ar. khalifa, lit. 


*'euccessor'], m.: calif (bead of the Mo- 
hammedana). | 
ealifonrehon? [pejorativecai, fourche], 


in d —, astride, straddle. 
nupt" [L. -ga], f.: Roman (aoldier's) 


cedit (Port. -laim], m.: Chinese tin, 
Banca tin (used to line tea-chesta). 

clin", -ine [1], m. J.: Taluggard, theg- 
gar; wheedler, cajoler; adj.: wheedling, 


ajoling. 
i [Jin] m.: manufacture of 
tea boxes. 


pesa H [Hin], tr.: fondle, pet: Tae —, 
, idle about, loaf. -Limeriec!5,f.: cajolery. 
» [Prov. -iourno (7 Gr. kilos, 
rope)], f.: stock-tackle (used in stowing 
eh [P ], m.: kind of 
rov, -s20un], o 

almond cake. 

eallaide™ [L. ais], f 
(greenish : wax-like teal Д 
i oepee [L. -losws (callus, hard 

place)], adj.: callous, hardened. 
calli~carpe™ [Gr. -karpos (killos, benn- 
ty, karpis, Íruit)], m.: ornamental shrub. 
ra he" [Gr. -gráphos (gráphein, 
write), m m.: fine penman. -graphie” 
[Gr. -graphía], 3 ,"aMigraphy, fne pen- 
т Prge’ ? [Gr. pug£, buttocks], 
.: eallips 

té" -taa (callus, hard)], f 
CALLUS, hardened place, callosity ë 
plants; on a wound). 
до" DL f. 


aiment” [-mer], adj.: sedative. 
calmar”, or calemar 


case for ' reed’ pens], m.: Tpen-case; 


" CALLATAITE 


1.cal-me!* D. -ma (? Gr. kaiima, heat)], 
om.: calm, stillneas : — plat, perfect calm. 
fomes D zme) n T at reat. 
r. 2.-me], fr calm. 
len tuiles [Gr. balós, 
beautiful, MEAE black], m.: — (chloride 
of mercury). 
ealom-niateur!', -triec [L. calumnia- | 
lor], m., f.: calumniator. 


E] 


cup). | 
8. Am. Bp.], m. : —, Chile salt- 


fi: CALAMANCO (wool | | 


Late {L | 





calumnia (ealri, deceive)], f." calumny. 
-nier ^ [L. calumniari), ir.: calumniate, 


slander: se —, pr to be worse than 
one i; T— qu qu'un de quelque chose, 
asperse one with. -nicusement 


[-mieur], adv. : with calumny, slanderously. 
-nieur!! -egse [L. calumniorus], adj.: 
calumnious, slanderous. 
.|snlonnière * [cf. canonnière], f.: pop- 
gun; spindle (of lathe). 
ealo-rie™ [[ >т, beat], /.: calory, heat 
unit in physica. -ri 15 [L.. -r, ferre, 
bear], m. KE катор -rifl- 
que [L. rificus], ad calorific, heat- 
bearing. imétre" L -r, Gr. métron, 
measure] m.: calorimeter. -rigue 
[L. -r], m.: calorie, heat. 
r.cnlot" [7], m.: piece of wood; piece of 
Aunworked) alate, ) 
EU [eale, wedge], m.: little wedge. 
3ealot* [£rale], m.: nut. 
4.en-lot , m.: crown (of cap). -lotin ", 
m.: cap-wearer; mquib writer; (fam.) 
priest; priest-haunter: um franspert — 
a satirical ontburst. T-lotine [. latin], 
J.: satirical epigram. -lotte™ [eale, cap), 
f.: =, cap, skullcap, fez; skull; member 
of a literary club whose emblem was a 
cap and bells, hence: a satirical squib: 
vault; case (of watch). -lotter™, ir.: 
slap, cuff, box. 
pH, sère [mod. Gr, kali 
(Gr. kalás, beautiful, géron, old man)], ae i 


|J.: = (monk or nun of order of SL Ваай), 
| salue! (It. -c0], m.: CHALE. leguer” 


[It., L. eare (L. calx, lime)], Er: chulk, 


trace, copy; imitate. -qgwoir", m.: 
tracer (tool). 
calumet [ckalumet], m.: =, pipe, 


 Tealus = cal. 


cnlvaire!t IL. -Paria, skull: sense fr. 


Jo golgotha (skull), ' place of a skull", 
: CALVARY, hill of the crucifixion (also 

ope name). 

:| ealville!* [town C.], m.: — (apple). 

onlvitie!? [L. -vitiez Tu bald)], f.: 

CALVITIES, baldneaa. 

eamaien' [. L.*-mafeum, Gr. kamateiein, 

work], m.: = (cameo; picture in one 

colour). 


ar [L. colemarium,|oamagil™ [Prov. capmalh, *head-mail'], 


m.: = (mail covering for neck: kind of 
hood; garment or robe). 
camara-de? [Sp. Jo (eámara, room), 
m. or f.: COMRADE, intimate friend, -de- 
rie", f.: comradeship, comradery; mu" 
лај support among friends. 
camar«d !^, -arde [LL. camus (Gr. bemón 
muzzle for horse], adj.: snub-nosed, pur- 
nosed, flat-nosed. 
camarilla! [3p., dim. of emara, room], 
J.: —, group, elique of advisers of a king. 


Wet a = T 


cam-biste™ Dt. -bista (4 CHANGE), | camionneur™ [-mios, dray], m.: dray- 
m.: cambist (one versed im exchange) man. А | 
values), speculator. ||- bium? [L L. í teami~-sade™ [It. -ciata (-ta, shirt, 
-bire, CHANGE)), m.: = (zone of cells be-| worn over nrmour at night-attacks)], f 
tween wood and bark). | e (night attack}, sole [It -ioal f.: 
cambouis ['] m.: coom (dirt from | = (overblouse; straight jacket). 
grease on wheels; dirt in a horses | foamme = came. 
sheath). | camomi!le!* [L. -la (Gr. ekamat-melon, 
cam bré "5, adj.: eambered, curved, archea: | earth-apple)], j.: camomile, aster. 
pied —, foot strongly arched:; taille —e, | qa mom, see 2.mom. 
waspish body. [breos [p. L. *eameráre camoufet? TL m.: whiff of smoke 
(camera, vault)], tr.: camber, makeslightly | (blown purposely into one’s face): affront; "24 
convex, curve. -breur™, m.: camberer. | = (powder mine to stifle or shut off under- 
-briflon ©, m.: stiffener (of shov-heel).| miners). 
-briolour” (fr. slang cambriole, room], eamonrlot! [| m.: kind of mastich, 
m.: flash-man, porch-climber, burglar (of | cement. 
E upper cha D ame f.: conver- | t. foamp — khan. 
ity, arch ; P | 2cam-pl Dt. -po, L. -pus, feld], m.: 
eambuse! [Holl kabuys (ak. to Eng.) camp; fight; side; arena: prendre ls 





| 
cabin)], f.: cAmoO08E, cook's galley, stew- | —, accept combat; decamp. -pagnard, a 
art's room (on ship) ; (fam.) drinking place. zarde [-pagnel wi, f.: rustic, country- 1 
toambuser = combuger. тап. =] kd UN , f-: country ; 
cambusier [ae], m.: steward, purser. | plain; field (of battle); CAMPAIGN. “par 
rLenme! [Ger bemm, CowE] /.: Сам, gel" [-pagne], m.: field-mouse, vole. 
camwheel ; cog. campa-ne" (|. L. -na (1), bell], f.: Tell | 
camáée! [It. -meo, ak. to -maieu] m.: (of Corinthium column); ornament of I 








tassel or fringe; tuft; drop; (areh). D 
campana (drop); bell-sha yap-kettle ; ' 
tumour (on a horse)  T-melle'^ or 
-mette, f: (dial) bindweed. ` aile? 
m m.: = (bell-tower) -nulaeé™ 


camen. | 
cmmélée!" [L. -ae] Je: widow-wail, 
spurge-flax (shrub). , - 
caméléon! (Gr. ehamai-l/on, ' ground- Р 
lion'], m.: chameleon; fickle person. | d 
léo 1. 1. -nula, little bell], adj.: of bell-wort + 


їе | 1 = camélopard. | i 
caméHa™ [botanist Camelli}, m. CAMEL-| family. mulet [L L. -mula], f.: cam- 
LIA, Japan rose. ant), bell-flower, bell-wort. 


enméline™ [Gr. chaimai-mélinos ‘like | -nulé 17 h L. -nula, little bell] adj.: | 
earth-apple'], f-: camomile, aster. campanulate, рае 
ca-melle! [Pror. -melo, camel], /.: ван | сатре M [T] m.: corded drugget (eloth). 
pile (heaped up to evaporate). -mélo- campéehe" [Crmpeachy in Mex], m.: 
perdi? [LL. -melepardus, Gr. kamelo-| bois de —, log-wood. 

pirdalis, *cameleopard'], m.: giraffe. cam-pement/, m.: camping: (per 
|«melotii[ehameau], m.: coarse cloth, (carp), inir.: camp; tr.e: pot in camp, 
CAMLET: slop-goods; alop-peddler. -me-| encamp (an army); set, place; leave in 
lote", f.: shoddy article, -meloter",| the lurch, desert: cheval compé, spradling 
ir.;: make roughly. -melotier”’, m.:) horse, 

Tamuggler;  slop-gooda maker, coarse | camporche™ [elant, aide, pere iL £s 
paper. certain cross-plece (in weaving frame or 
camé-rier ^ [It.-riere (L. camera, room]], | 4 


loom). 
m.: CHAMBERIain (of the pope). -riste cam-phre™ [L L. -påora], m.: camphor. 
(Sp. camarista], f.: lady-in-waiting (of -phré !, adj. : camphorated. -phrer, 
princess). | dr.: treat with camphor, camphoi 
camer-lingatÜ, m.: CAMERLINGATE,| - ri, m.: camphor tree. 
office of pope's chamberlain, camer-|campine'" [C in Belgium]. J: = (fat 
Hngue™ [It -lingo (L. camera, room)],| pullet). ` | | 
m.: cardinal CAMERLINGO. | campos [students L. habere —, “get 
| ep eamien D [1] m: pim, minikin, small leave to go into the country], m.s holi- 
| teasle; child's &hoe. day, vacation. 
zen-mion” [7], m.: =, gun-carriage;|ca-mus", =gse [7 ak. to D. -murur 
truck, dray; paint pot. -mionmage™, | curved], adj.: snub-nosed, fiat-nosed, pug- 
m.: trucking, drayage. -mionner™,| nosed; sheepish, bashful. -muset”, 


2,toamionner™ [-mion, pin], tr.: pin. | -qyusen P^, f.: d 





x | ; утаа 
l canaglia (L. canis), | Rom. D in w m.: 
EE ta ‘| candidate. -dature a del 
brats (children): — ; adj.: rascally;| басу. siii du vi: ca s E 


a тт 
cana-l Li —, CHANNEL. -lisa- 
ble! Es that : may be canalized. 


-lişọr ^, tr.: к 
cnnamolle — 
eee D DER BE koni 


inj], m.: sofa, divan ; ch 


(of в refiner): — danchois, bread 
id with anchovies. 
— [Ger; knappeack], m.: KNAF- 


BACK; foot-soldier. 


s [enne], m.: duck; = (fabri- 


ented story, hoax): гоа “i dip | 


lump of sugar in rum, or tea, eto.; 
сма make a false sound in 

donner mn — d moii, catch, 
i. one; chien —, water о 


-Ддеаа?, m.: duckling. -der 

shoot (fr. a blind, as in duck-hunting), 
ambush; inir.: quack (like a duck), make 
false notes (in music) ; ship water for- 
wards -diereP, f.: duck-pond ; blind 
(for duck-shooting) : gun for duck- 


cana-ri à (Sp. ziel, m.: CANART-bird. 


rie or -riea [Conary Islands), m.: cer- 


tain dance. 
onnas-ac! or -tre [Sp. -tro (L. eanistro, 
basket)], m.: box (for tea, tobacco, ete.) ; 
kind of tobacco. L. 

enn-can! or quanquam [L. guam- 
quam, а, (university harangues 
usually Bol], mas (formerly) univer- 
pity < hubbub, great ado; cancan 
(vulgar dance). ënnert, inir.: make 
mnch ado ; dance the cancan. -canier!, 
adj.: noisy ; Wt, f.: noise-maker, 

can~eol™ [L. -cellus, balustrade, lattice 
work], m.: chancel; seal case, or room. 
-eeller 12 [L. -eellare], ir.: cancel, annul. 
ean-eer[L.], m.:—. -eérenzr", -ouse, 


canceratis, 


adj.: сап 
egnehe! [] f.: hairgrass, bent grass, 
rush. 


ner nn [L. er], m.: crab, crawüah : 

E ing Inn. 

сапога? fol, kokerlak], m.: ÀÁmer- 
ican cockroach. 


wt bre? [L. -delabrum], т.: сап- 
labrum (chandelier; group of E 
lampa on one t; ornament in 
teure)  -üxlette^  [Pror. 
‘small eandie'] X 
e aee IL anchor to gunwale 
[L. -dor], f.: candour, frank- 


conditi [Ar. gandi, oma sugar], adj.: 


candidat! [L Gen "Sa white, 


cané-fHec! [3p caitafistolal, T: 
guava (shrub). -eier", m.: 








canière 13 


„deleto, 
Lf: fish-tackle (on ahipa 


did (sincere, frank, ingenuous). -de- 

moni”, dE frankly, 

en! 1 Pas CANDY; crystalliae. 
cena ale to canard], f.: duck: fae 
—, escapa danger (ir. ducks habit of 

avoiding an enemy). 

cassia, 

o (rulg.) cas- 

Ela shrub. 


caneprtiere!? [eane, petiere], f.: little 
bustard 


| canéphore "D. -ra (Gr. kine, basket, 


phérein, carry)], J.: canephore ( 

that bore the sacred utensils among tha 
Greeks). 

canepin™ [T], m.: fno lamb or kid-skin. 
ca-ner™ [ne], intr. : Tquack; funk; 
Teacare. -neter™ [-ne], inir- quack ; 
waddle (like a duck). 


j canetigre™ [2.-netfe], f.: spooler (woman 


rinds thread on bobbins). 

TE n it [ng], m.: duckling. 1.-met- 
teh, f.; young duck, young teal; cannet 
(duck on eseutcheon). 

2.joanette = cannelle, 

enmevms l [ak. to chanvre], m.: CANVAS: 


or machine that winds 


| plot; design. 


caxevetto 8 [It. -mavella. (dim. of -mora, 
cave)], fi A uor-case (on ship). 
uns DL a: GEN corsage, 
cangréne = gangr 
DEE " [Chinese kang, carry, kia, col- 
(portable wooden stocks for 
the as as punishment). 


cani” [Prov., 'canine'] m.: rotting tim- 

ber (of ship). 
eani~eo" [eine], т. Jf.: water spaniel, 
le. Ll-ehonP^  m.: = PUF, 


2-chon 1 [eane], m.: duckling. 
canien-laire![L.-laris], adj.: canicular. 
I KS? La (canis, dog)], f.: Birina on 
окат; dog days (July Dp. tae 
[nk. to chien], 
meshed seine (for porpoises = ЕН de 


mer). 
canif! [Morse knifr], m.: KNIFE, pocket 
knife: ( fam.) donner un coup de — dana 
le contrad, stab the contract (of marriage), 
Le. be ali "htly untrue. 
canin!! [L. -ninus (-nis, dog)], adj.: са- 
nine; f. pl: canina teeth: muscle 
snarling muscles 
canitie!* [L. -Lies], f: 
пова, 
caniveau [7 ак, canal], m.: KENNEL- 
stone, gutter-atone. 
Toner [ak. to can (f], m.: knife, 
SUO [mer] m.: e»asurement 
“(with yard-stick); coning (chairs). 


CANITIES, hoart 


= iei. ir.: canonize.  -mo 





Š eap D 
(with ordnance), ee [canon], m.: 
cannoneer, -mdáre" ] f: Tien: 
(for cannoneers) ; tloophale hole (n a wall; 
Ligne t rade certain 
ca-nof оправ Otte West Ind. m.: 
(Ff): CANOE; cutter. -notage °, m? 
boating. meter inir.: row a boat. 





-paie™, f.: cane-brake. -namelle™ 
[L L. -namella (L. -na, cane, mel, honey)], 
fr mugnr-CANE. |l-me'* [L. =п0, reed], 
f.: cane (plant; walking-atick ; bamboo ; 
rattan): — d'imde, - jan shot; — dz 
~~ Malacca cane; — d péche, fishing 















canneberge™ (hf: | otier", m boatman (of barge or 
ean-nelade™, falcon e (for fal-| cutter). 
con). Jas! rov. -nelai], m.: Bugar- j| feat — chant, 2-ogn-t™ (Eng-], 


m.: — (formalism, rfunctory talk, insin- 
ceriy) -tabjle! [It], m.: — (music 
or words easy to sing). 

—— [mount C], m.: = (Auvergne 


ia [Cantalupo, near Rome], m.: 

= (muskmelon). 

canta-nette™ [It -rella], f.: stern post 
(of ship); small locker. 

canta-te [It tal, f: CANTATA. 

e SE cantata, -triet а IS 


plum (with cinnamon favour), -neler a 
{т.: groove; flute; striate. -nelior™, 
m.: cinnamon tree, ll-melle! [canne], 
f.: little tube, hence: cinnamon; faucet ; 
groove, &, CHANNEL. -nelgre!! [-meler], f.: 
= chamfer, flute ; ribbing ; fluting ; rifling 
(of gun). 
cannequin!! [Chinese], m.: — (cloth). | 
cean-ner! [ne] tr; measure (with a 
mard-stick); сапе (chairs). -netifle"! 
t. -ufiglia], f.: ribbon-wire ; gold or ail- 
ver-thread. —-mette" (nel, fiz little 
tube ; Pec fuse ‘(for blasting); bob-| 
bin; m CANTHARIS. 
ааъ лоч [Ep. eanibal (Carib.)], m | ean-thàre!* [L. -harws] m.: black 
cannibal,  -JMasme/*, m.: аайын; bream (Gish). thus! L, fr. Gr. 
DM, m.: — (corner of eye where lida 
join) 
cantilé-ne™ Ds L. -naj f.: cantilena, 
CHANT, ballad, twang. 
| eanti- me" [It. -na (? ak. to L. canal, 
| hut)], f.: CANTEEN (suttlera shop; mili- 
id туен омы): dram-shop; bottle 
and ière, m, f. canteen- 


Шт. 
хол [-nne], m.: CANER (of chairs) ; 
cane-maker. 
| 1 [Prov. -naulo], f.: kind of 


pastry. 

1.on-non !* [It. -annone Lang, tube)], m 
eannon (gun); barrel (of firearms) ; nose 
(of bellows) ; trouser-leg ; pipe (ot liquid); 
stick, bur, tube, atalk : — rayé, rifie-bore 
gun. 2 поп! (L. (Gr. kanón, rule, 
nt, reed}l, m.: == (church law; d 
decree ; list of saints; sire of ty 
to four-line pica; books of the Éi Fl E 
nualrent): — de la messe, canonical law 
that tells of the mass; tablet containing | 
the law on the altar of Catholic charch ; | 
— emphythéotique, ground-rent (on an 
emphyteutic tenure or perpetual lease). 
-nonial", pl. -aux [chanoine and L. 
-noniealis], adj.: canonical. -nonicat™ 
l m.: cunonship. -momi- 


€ [L L. ticum], m.: CANTICLE 
can=ton ПЕ. Zone (L. ean£us, cornerh, 
m.: = (district, division). = 


= (of ms 
[tonner], m.: cantonment (quarters 
housing, stationing ; game preserves; 
portion under one's control). tonner”, 
ie. canton, station; adorn (a church). 
-tonnier?, m.: road-mender. -tomn- 
. L.-non niare™, f.: valance, drapery; anchor 
cité! [-nonique], f.: canonicity. -moni-| ropes; shéet-iron trimmings. 
wu [L -nonieus], adj.: according to cantre DL a: (weavers) bank, creel 
ennons, canonical: age —, age of forty r holdin bobbins or spools). 
years (minimum age of female servants of | ca-nule™ [L. -nula (canna, tube, reed)], 
an ecclesiastic): elle a l'âge —, she will fe canula, tube (in EE clyster- 
never seo forty again. -noniquement™ pipe. -uml ° use [ [-nactie т... Г: (dial) 
е adj.: canonically. -moniga- silk-worker. 
|f: ceanonizing. -moniser " [. L L. feaolin = kaolin, 

enonnne' DE f.: loggerhead (sea-turtle). 

tehouc! [8o. Am.], m.: =, rubber, 


m.: canonist (one versed in canon law). caontchouc 
canon-nadeË,f: cannonade. -mage 1 | cap [L caput, bend], m.: thead; knob, 


= 


m.: ery (афт [canon], ir.: can- block; knot; head (of a ship); end ; cape 
sheave- 


no fite upon: — ume roile, reef a| (of land): — de mouton, on, deud-eye, 
вай it. put it into roll -nerie | less block (on ahi Kies — ale-more 
[canon], f: : foundry (for big guns) ; attack | gf a moor), a roan horse re with black head. 








ЕТІ 


= «citas f.: 





| E со; ойшы, bl le. eat 


; capacity. 
yv. -pado (lit. pars: 
: GE MEN of £ rool or hair 





ape LE pl. eto Du leen d 
l'épér, be without fortune, have nothing 
a name, or nobility: rire sous —, 
D -péer! or-peyer 
Fon prar inir.: try, lia to in a 
“be under storm saila, - 1 [. "e 
m.- (of Sins Lee 


pedy i RS, 
Led ie 


-"pelarj, ir.: 
pm (a mast). lot“ E ni.: 
ne. (wenlike Kat on & horse's legh. 
| 2 [Pros. ERE "T pim 
bandage as for S deed lack 

capendu^ [7] m: ite m. 9 om 


enperon — ca 
[town C, eck 
m.: lumber-room ; rubbish- 
са-ріе or -ponse [? IA. end (of 
yarn pa around a акеп). pier?, Я 
ir: fasten (thread or yarn by passing it 
| the skein). 
dl-laire! D. -Jaris (lus, hair), 
t espilary, hair-like; m.: maiden's 
n (fern); hairline  -larité 
oT capillary sttraction ; sitit 





capilotade [for Sp. -pirotada (-pi 
hood], f.: 


у eu [Prov. eapioun], m.: stern (of 


 [Prov, (1. L. eapi-sekolus, head 

school], m.: head of chapter of canons. 
onpi-taiue! [l L. -aneus (I. caput, 
рау т. : 


, Bauce covering food ike a а 
hash. 


m: -tainerie™, f.: 

4, pl. -aar [L чаң], 

=; zeg — (letter; chief town ; 

eed of a column; money). ea | 
mont, adv: excellently. -tali 


fien” ropas. change aime 


-taliste! [fal], m.: capitalist. -tan?* 





D Anel, a. bully (in the old plays). | en ponliérc" 


capre 

heady, strong: ип бойоп —, drink 
that goes to the head quick. "ton 
ПЕ. one], m.: CAF ATOS (waste silk- 
fock): taft (in upholstering) ^ -tom- 
nor” [ton], ir.: tuft, quilt (furniture). 
-toul™ [Prov.] m.: -, any one of 
the earliest gate of Toulouse. 
toulat® [oui], e.: office of capitoul. 
-tulaire™ [L. -tulariz (-ulum, nasem- 
Neil, «adj, m. capitulary, capitular, 
-tulairemen tU [-tulaire], adv.: in ses- 
sion, talant i [L L. (-tulum, chapter)], 
adj, m.: havg a vote (in a chapter). 
"аЛа ом [Huler], Z: = (agreement, 
convention, condition). -tule [L. Aulum, 
chapter (lit. “a little head')]; m.: =, les- 
son (in church); capitulum (in botany), 
-tuler™ [|], L. -tulare (-tulum, article, 
clnuse)], tnfr.: make terma, capitulate. 


fonplan = capelan. 
capnomaneic [Gr. bapnomanteia (bap- 


nós, smoke, maníeía, divination), f.* cap- 
nomaney, prophesying by smoke. 


I.capon™ [Prov, (eap, head], m: cot, 


=| MK AEN (on ship). 


ep [for chapon, under inf. of L, 
wl : coward ; tell-tale, tattler; cheat 
(at past: adj.: charge éedponme, empty 
office. 1. -ponner!, ir.: wheedle, fawn 
on; inir.: cheat; tattle (esp. at school), 


*.caponmer !?, tr: hoist, cat (anchor). 
caponniére! [It eapponiera (lit. Coop, 


сарогд-1 


faire —), m. 


Le. place to fatten capons, cf. Sp. capo- 
nera, coop; tunneli), f.; caponiere (pas- 
варе, gall LE, in fortifications). 
pl-=aur [It -le (L. caput, 

head)], mL: CORPORAL: shag (fobaceo) ; 
chieftain (in Corsica) : faire venir guaire 
hommes ef um —, use force (as though 
summoning four soldiers led by a corporal). 
-lisme™, m.: military influence, 

» [ea pe], m.: monk's clonk: 
mantle: sexman'a overcoat: hood (over a 
stairway on whip) ; hot-bed. 2 -pot!? 
[perhapa extensian of meaning in sense of 
=; adj. indecl: ére —, 
fail to score (in a game) ; faire "un 

—, alam, keep one from scoring. 

! [eap, head of a ship], m.: sighing 
(of course by the pilot)  1.- 
Cloak with hood: soldier's Sain ‚ hos] dor 
hend; of carringe; bandage)  2.-pote! 
| [3-poi], fF: play that makes capo! for an 
opponent. rH Ò] eap; cf. chavirer 
= cap virer], inir.: capsize. 


"mme, f: the captain's galley. -tan-| j-: net (to prevent fish escaping from a 


paria. [It. Dr nose а. : 


nümiral ; 
the Turks). 


-ta- Ca 


crawl}, 


ppPadoee, f: Cappadocia (in Asia 


Beni" [L -tatio). f.: poll-tax. € [L. | Minor). 


talus], adj.: EE 
teur”, zeppe [L Mm: 


e ees 


eapre™ [Holl Évaper], m.: corsair; — à 


[Prov. -ro (lit. ‘header")], © 


Q7 


== 


= dea —a de carte, cards in a row, ready to 


da вай ho goes on shares of |: n dim. of : 
pari, or who goes on e SECH [ suni kaz (dial) sort 
cépre [It. e ppero- (L. eapparia)], f.: | em-q W, т.г barreling, ring. 
caper (plant); — eapueine, e, pickled nas| -que, * keg, barrel; furnace ‘af ent, 
turtium. ORE Lauer" [Flém. kaaken (lit., 
cap -eant* or T-annt [L. ea Gar .gont],| clean the jaws)] ir.: cure (teb); pack, 
.: caprisant, jumping. ее [It. -ecío], | barrel up. 


mi "m whim; capriccio (in misi); ir- | Teaquerolle — саг 

mine. -elemsement™ Ceieusel, oaquc-sangue [It. ‘caca-sangue (L. 
aoe:  capriciously. -ейешс!, =agpse [It. cacare, It. aangua, bloot), J: dysentery. 
-erioso), adj.: capricious. -oorme™ [L. on-quet™ [-queter], л a? cling tof ben); 
denm m.: capricorn (constellakion;| chatter, -quetage? [queter], m. -cack 


ling. 
nn [edpre], m.: caperbush, fonquéte — -quette. A 
onpri-fieation! [L. ficus, goat-fig, SÉ ca-quoter! [echoie], inir.: cackle ; 
figtree], qs m (forcing the maturity chatter. -queteric™ ' — 
E Beier? D. feus), m.: A4 -"queteur?, -egpse, m. J. 
caprin” [L -nus en , gont)], que s Me ронкі dan. pre 


A. goatlike, goatish. 1-0 ete. =| toire”, f.: Thighbacked chair ; causeuse , 
iol, ete. T-gant or trant = -eani rung (of p oe: tail). 
ca -pron [eitpre (from ita flavour]]. m.: ae caque], f.; fish-basket (keep- 
pineapple strawberry. -promnier”,| ing fish in water). -queur", -qpe 
m.: tho plant, [-puer], m., f.: herring cleaner, packer; 
enp-selle?* [L. -sella], f.: capselln, uid knife (for cleaning fish). 

herd's-purse (plant). salaire, eri тан -euse — cageu. 

capsular, hav'g a pod. T Br un [L. quü-r&, by which thing], eonj 

dim. of capsa, box}. Je `. = (seed case;| for, because; m.: why, store rae 
shallow dish: little box; envelope; pêr- г. | caraba ” Das m.: kind of oi 

cussion cap ; cap of a bottle), -sulerie Р, carabas* uis C., in e tale by Per- 
ELS m.: kind of heavy carringe. 


f.: factor „of percussion caps. 
captage” [ier], m.: piping ial arise Leem" Вр. а], f.: kind of skiff; 


at ita source), -tateur, -tatriee [L. 

-tator, -tatriz], m., f.: user of undue in- xcarabe! [L - D. bus, crayfish], m.z beetle, 
cara 
carabé © (Port. (fr. Ari], m.: yellow 


fluence, briber. “tation ™ [L. -tatio], 
amber. 
Garë bin ii DL e: Tscout, skirmisber ; 


use of undue influence, bribery. 
“tatoire®, adj.: of undue influence. 
player who quits; sawbones ( 
student). -binade *, i 










l-ter? D. -fare, reach after (capere, 
scize)], tr.: influence unduly; CAPTIVATE ; 
pipe (an entire spring ot its source}, 
-tionsemont © |-tieuse], adv, : captiously. 
eux, -egse [L. -Liosuz], adj.: cap- 
iious, specioux.  -tif', -ive [L. irua), 
adj.: captive. tiver“ [L -livare], tr: 
capture; hold captive, captivate; fe 
—, ma ares (L Zeie f: 
captivity - -lura], Je =. 
-turer* [ture], tr. : capture. 
pu [It. -ceio (cappa. CAP, CHAPE)], 
m.: monk's n ehe”, f: (lady's) 


hood or bonne Leben "D ei (it. -ecio], 
m.: hood (on a cloak), cow 


adj.: hood-shaped. -chonner ™, de 
cover with a hood. -ein?, -eine [lt. 
-ecino (lit. "hooded"')] m., f.: capuchin 
(monk, num): barbe de —, long beard; 


ekirmish. 

= 1$ Chine], ni: riffing (of gums). 
"bine 5, f: carbine, rife; flight bar- 
quebus. -biné", у stif (said оса 
Man not contrary). 1.7-biner”™, inir.: 
ns 2-biner! [bine], tr.: rifle 
gun) -binigr? [bine], m.: carbineer 
e select foot-soldier ; now cavalry- 


man). 

caracal ! prime "m. =, lynx. 
caracara boic], m.: =, carrion- 
j| bmi is rar hawk, 
enraco p.], m.: сова сени 
carnco-le/5 or fenracol [3p. 4 , snail], 
f.: spiral, helix; corkscrew; ‘certain 

ant; figure (in training horses; in drill- 

soldiers, caracole); esalier en —, 

spiral pecht -ler™, intr.: make cara- 
coles, wheel right and left in sudden 


curves. 

13 [L.-Gr. character (Gr. eha- 
rtarin, cut engrave), pu haracter (dis- 
tinctive eae ee t, disposition ; 
moral excellence). ee з tr.: char- 


fall. -einade' [in], f O (fam. ) monk- | 
ish talk, or action. eine [0], 7: 
nasturtium d band, strap (of iron, 
аз on à earthen dish 
with handle, -eimi жеп Leia], : ( fam.) | 





<= 
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M d элиза | 

m.: m specie pore f pan to heal + 
о ает of parta -téris- 

ue? [Gr ett : char- | 

carafe" [It. fn gie =, oL 


‘carafe (esp. Ze fixed em). nM, 


EE m.: big carafe (to 


caragme [3p. -raña], f.: COENA (pin: 

Caraïbes, f pl: Lic Жл. Islanda, 
te r CAROM, CAH- 
ues. I ‘tel (Sp. Jo 

e ГА ball], f : red billiard ball. 
embole" (Sp. a], f.: CARAMBOLA 
caram 97 [r-le] imir.; make а 
cannon (ot агау). 


earn-mel'" [Sp. ls» (fr. Ari], mi: = 

(candy). KB gaer: into 

e SE mix with cur- 

amel. 
possangue [7], 5: cagANx (flat fish), 
ме = calangue. 
apres” (Sp. -pachol, f: = m c Con 
part of turtle shell, of armadillo, ete. 
HIP -raceo, ak. to L. ae 


ear} f: CARRACK (large merchantman), 


carat! [Tt. -fo (Ar., fr. Gr. kerdiion, ‘little 


horn,’ a sead)], ma. : = (four grains, jew- 


ellera measure of weight; J part); little | 
dinmond. ge 


oarateh™ (Turk. Ar. = tribute], m. : poll- 
tax on fo rs in Turkey. 
earatgre 
silver). 
2h aot [Pers kariwan, group of 
travelers], f.: CARAVAN; cruise.  -wa- 
mier",m.:driver(ofacaravan) -van- 
sérail® [Pers. karwon-serat, house of 
the caravan), m.: caravanaary 
Loaravelle? [It. Aal, f.: Harg Turk- 
ish warship; Portuguese caravel; herring 


2.foaravelle = carrelle. 
16 [L. ng, Gr. Багыс], 
f: green hide, pelt. 


carbet!® [Carib.], m.: big hut; shed (for | 
boats; 


carbonnrism. 


carbone riame' | ro], m. 
[It., *chareoalman'], m. 


I їп [е], т. 
EH 


am] ped E carbon. 


Bar: El to & carbonate. 


n.: carbon -mé T, 
бае к a 


| D 


«rat. f.- alloying (of gold or 








-mató | tain red butterflies, flower, etc. ). 


cardito 
[-miser], f: earbonisation. —-miser' [L. 
carbo, xl ir.: reduce to carbon, coal. 


-n(m)nde'* [It. -mala, conl, carbon], f.: 
carbonate (fsh, ete., scored and broiled). 
ear-bonille? [L. egenen, little char- 
(dial) rust (of grain) -bura- 
tion“ [terer] f: carburisation (combin- 
ing of dica andan element). |-bure" 
(L. Ae carbon], m.: carbide (compound 
of carbon and an element). -buré!, adj, : 

carburised. 


| A tine — eoureailler, 


[form of earquois, quiver], f.: 
RE See ts glass works). 
ecarcajou” [7], m.: Labrador badger, 
wolverine. | 
сагсан! (ОНО. guerez, neck], — (iron 
collar for punishment); yoke (on. breechy 
hog); necklace. 
caronsse! [It -s2a], f: ( fam.) skeleton; 
CARCASS, body ; framework ; course basket 
or crate. 
careérule [dím. of L. carcer, prison], f: 
= (dry many-celled fruit). 
агер” [Gr. Mr : erawfish. 
-cinomatenr ", -egse Gate adj.: 
cancerous. -einome ^ [Gr. karkinóma], 
TL. carcinoma, Eme 
[-der], m.: carding (of wool). 
cardamine® {i [L. -ma], fi: — (plant). 
nui [L. -momum], m.: cà 
mom (India lant of ginger family). 
cardasse (It ane), jf: cardass, card (for 
waste silk): nopal (cactus called “Indian 
fig" on which cochineal bugs feed). 
car«de! [Prov. da (L. -duus)], f.: edible 


rib (of artichoke leaves); teasel; card; 
carding board. -déel [der] f.: card- 
ful (of wool). er, ir.: comb, card, 


€ [der], f: базе]. 
appe [der], m, f: carder, 
cardi-a™ [Gr. bardia, heart], m.: = 
(opening fr, the throat to the ek 
-aeo™ [Gr. bardía], adj.: heart-cha 
(вам of certain mollusks, e (Gr. 
kardialgia (dlgos, pain)], f.: pain about 
the cardia. -aque™ [L. -cus], adj.: cor- 
diac; of the heart; of the cardia; m. 
CORDIAL (medicine), 

feardior™, -ipre [e], m., F.:. seller of 
carda, 

eardina-1", pl. -aur [L. lis (cardo, 
hinge, pivoti], adj.: = (pivotal; principal); 


-deur, 


rn :| m.. — (any one of the aeventy electora of 
of a revolutionary gecret | 


the pope, who wear red cloaks and caps, 

hence: red-bird, red-shelled mollusks, cer 

-Jatt 
E L. -latus), m.: cardinalate, Mer! 

t. tizio], adj.: of cardinals, 

cardite! [Gr _ kardia, heart] f.: == (Ы 
valve mollusk) CARDITIS (inflammation of 
the heart), 


- 





15  m.: cardoon, 
е (rth өйдө edible leafatalks). 
ongciie, -duacé l! 


de —, iih und 
river comme mara (or marée, for 'fish") 
tn —, come apropos, come in the nic nick of 


m SE wan-face. - “1! | 
UL t beginning, ая the 


three daya before Ash-Wednesday, shrove- 
ss; carnival ; masquer 
| [ner], m.: careening: gril 


oargnec™ [l L. -ntis d. carens, lacking)], 
f.: nbsence of assets (law term). 
nus lt. -rena (L. -rina, keel)], f.: 
p petal, ett., of certain planta, Fé 
, Udj.: 
€i repair (a boat), 
2", adj? 


сйагев-айн eer Aere? afec- 
tionute, -se ПЕ. earezza], 


ssor" [It earezzare (L. earus, феаг)], 
ir.: caress, fondle; stroke; entertain, 


flatter. 
Loarel” me dim. of char], m.: roller, 
reel (for ing). 
2.G6aref ! [5 eur fr. Malay], m.: hawk's 
bill "—: | 


сагох [L.] p Bpedge, reed-grass. 
i i |! [Prow. -gazon (-9ar, CHARGE, 
load)], f.: oni gue) f: brail 





ll-guer™ [Prov. -gar, load], tr.: clew up 
(ваш). 
саті Ў [Malabar], m.: CURRY (a food). 


ecnria! []m.: white ant (of the Antilles.) 


cariatido" (it. (Gr. karudtis, priestess 


of Caryae, in Laconia)], Jf. : caryatil (fe- 
male figure as column). 
caribon! [Indian], m.: =, No. Am. rein- 


deer. 

oarion-ture! [It Mura] f.: picture in- 
tended to ridicule; poorimage. -turer", 
tr.: caricature ; misrepresent, —-tu- 
riste, m.: caricaturist 


oa~ric™ [L. -ries, waste], f.: caries, wast- 


e. hn d (of teeth) ; blight, rust (of planta), | 


-rler^,ir.: Er amat. 
earii-lon? [p. L. 


aL ai. (of varied notea) ; 





keel-ehaped. -réner', ir: 


rinio, union of | 


w carnior 103 


SR of Naples)], m.: carline (old coin worth 


cents}. 
SE Gesäis? {( [Carlo Bertinazzi, actor with 


black mask], m.; black-nosed pug dog. 
carline (It. -na (7 ak. to carde, de, thistie)], 


| f: = == (sudoriñce thistle). 
; | carljngue! [1], f.: carline, keelson ; mast 


Bocket (in the carling), 

carma;gnole!* [city C], f., — (jack- 
et; revolutionary song, or ep violent 
Jacobin}. 

carme” [L. qualernuwm. (qualuor, four)], 
m.: cast in trictrac where two dice count 
four each. 

earmzline! [Sp. -na], adj: laine —, 
carmeline-woel (second grade). 

H [L L. -minium (! kermés, mi- 
nium)], m.: carmine (purple; rouge) ; adj. 
indecl.: carmine., 

ré-|carminatifit, -ive[L.-nare, card, clean 
SENE (wool, adj; carminative. 

[-min], adj.: carmine red. 

ie [It. -naggio (L. caro, flesh)], 
m.: carnage (fesh for beasta of prey; 
slaughter, butchery). 
carnal", or -nan, [Pror e 
Learne],. m.s tackle “(to тыю 


| awning), end of yardarm; corner of a 


carnassier", =igre [Frov. carn, flesh)], 
adj: cARNIVoroms (as lion, tiger; insect), 
-nassiére! [Prov, -arieral, f.: game- 

bag. -mation* [L. caro, flesh], de fesh- 
colour, -nan = carnal, -пат altt, pl. 
-nls or sanr [It. earnevale, went Deeg 
well "1, m.; carnival (last three daya before 
Lent): eosume de —, fantastic dress; 


| s'est une vrai —, a tros masquernder. 


-mavalesque!* [It. -ralesco], adj: car- 
nival-like. 


tearne” [L. cardo, hinge] f.; CORNER, 


angle. 
2.car-ne is m. (L. earo, flesh)], f: (low) 
‘bad meat,’ cagmag; grub; carrion, (as 
low insuli) bmp of carrion, trull, hag, 
jade. -né™ [L caro, flesh], adj.: Desh- 
coloured. 
ear-nrau! [for créneau], m.: foe hòla 
(of pottery furnace). I~azler [form ot of 
créneler], tr.: mill (coin); embattle, en- 
Pere - E ye milled circle, border 
of com 
ae (dim. of L. quaternum (cf. ea- 
hicr)], m.: note-book, memorandum: — 
ffchianee, book of bills payable or receiv- 
able; — dë visite, pocket case for visiting 


‚| car-mier™ [It. -niere (carne, meat)], m.: 

-nifica Y [I L. -nificatio 

саго, ess facere, ke)], Л; Ea om 
A ma of the lunga), -mi- 

a саго, flesh], tr.: | 

1 [L, -nivorua (vorare, soil, 


geit 
vi 


[L L. -noritaz], f.: feshy growth, carnos- 


carogpe™ (dial, for charogne], f.: (low) 


hag. 

ech [Charles VIN], m.: an old 
coin nd Karolus Francorum rer, 
Charles king of the French), worth one 


ae dim. of care, flesh), 


d earuncle (little feshy prominence). 
carotide® [Gr. brrofides), J: corothd 
(artery of the neck). -dion", -ennec 
adj carotid. -gue [Gr. karotikós], 
* earotie, stupefying. 
Suroto LL. carota) J.: carrot: vivre 
de —a, live : jouer la —, stake 
Small sms 
qu'un, bleed" one a little, get money out 





of him by fraud. -ter™, iatr.: (fam.) 
stake little; tr: — de шум {ы 
qu'un, — pur um, Wheedle ааа ) 
-teur™, -egse [-l«r 

m. f: ^ sis small bettor; sharper. 
“tier”, siére, m. fo (fum) amall 
bettor, penny-player. 

saron- be! [| L. earrabía (Ari m., f.:| 


CAROD, ка (fruit). 


E. [Gr. as m.i wrist. 

ыа CARP (fish). 
13 (Gr. karpés, fruit]. ré 

vessel pistil; part of pistil 
ES (lng spt EE 
ceptor en {ёге RE m, f: m: 
I [It. ond. з, : о Abe Alpine 
ef (Gr. barpós, fruit, gos, 


speech J-: science of fruits. 
= corediae. 


онга 


| waise = 
m.: lever, eross-lathe (in weaving). 
earquois" (1. Gr. darkision), m.: quiver 
(for arrows). 

carrare'" [town C. in Tuscany] m.: 


T n* [7], m.: kind of carp, 
&gr«re!! [-rer] f: BQUARE; crown (of 
hat); shape (back and shoulders of a 
man); toe {of shoes); side (of a sword): 
n bonne —, " broad-ahoaldered. -rá^ 
[L. quadratus, squared], adj.: square ; 

e H d vg four 
fal ins a frase); a * Bquare ; quadri- 

lateral; quarter; die (for striking medals 


| roping (of a 


carré- 


carrelage, 
пап.) tirer une — d quel | 


bierin, a: 


oarros-anble/5, adj.: 


H [T ak. to L calcare, presa], | 





cual ane decor ut (of clocks), -rean® [L L 


quadrum, square)] m.: 
ite: sequere (ot оа, 
tile} ; floor’; pane (of glass) ; tailor's goose; 
diamonds or knave of diamond (at cards): 
cushion; square file; paving brick; 
square-mesh seine: disense of tho mesen- 
tery: avoir garde d —, be looking out 
each direction, be ready for anything; 
ur le —, in the floor, on the ground. 
-répe 12 Erel f.: square-sail; cordage, 
bed); alate: (old) music 
nate ; савору (of a bed). -refonr^ [p. 
L. quadri-farcum, FOUR-FORK], m.- croaa- 
roads; "e place: pales de —, 


Zeien zeen 

«11 [Prov. jar, ak, to Fr. char- 
D iir. eal] strong (with many вайа 
set. 
\ | paving: pavement, 
lle Чыгы pave (with 
SQUARE tile); “cable (shoes), -let 4 
[carreau], m.: net (for fish, birds): 
filter (on here of wood); flat-fish; 
ehoe-awl; file; edged needle ; sword; 
chisel, -lette™ [01], С: fattened file. 
Jens, o. paver; street-cobbler. -lier™ 
[carreau], m.s tiler. Aere f: cob- 
bling. gece moni [earrée], adp.: 
at right angles; squarely; ( fem.) up and 
down, decidedly, — earre-r* [L. gua- 
drüre], tr.: BQUARE, make square: as —, 
shape one's self ; tuke à good position. 


OK [? prop. name, C.], m.: kind of 


сз. m.:quarry-manm, [1.-ridme! 


[p. L. quadraria (cf. earrer)], f.: stona- 
QUARRY, 
2onr-ri¢re™ (It. -riera (ro, Cam), f: 


| race course (for CHARiola); CAREER, 
course, -riole! [It. -riuola], J: little 
tilt cart. 


practicable, pas- 
sable (for vehicles). еве 12 (10, -za (carro, 
CAR), m.: coach, carriage; (горе 
makers) truck; round-house (on ship), 
-56e P, f: coachful. eer", fr: (fam) 
et faire —, go by coach, ride; sail strong 
(carrying much sail). 
carrousel![It écrosello GL e 
nment; carousal (merry-go-round), 
' | tonrromsse 15 (Gor. gar-aus, end (of the 
night)], 4i carouse, debauch. 


* tourn- 


carrure! [.rrí] rri] f. Bhoulder-hreadth, 
shape at the shoulders ; distribution 
(musical term). 


oe [4e], m.: (dial) album: 


cartahn p m.: whip (on ship), rope, 
P [T ak to charrette) intr. / 
quarter {avoid ruts io drivi 


,|ear-te!? [L. zal C cum: pasteboard: 


hs 





f fare E RENE w 
ace and face caria: faume —, not nd- 


us; "NO" false, marked card | 


(to beat with) ; la —, cheat with 
Carda; voir de dessous des —4, look at 
Sape resti BS E eegen? = 


nit Le. prostitute. tel Tt. -tello), 
a ыты — sia 
agreement for ex prisoners! 
feld of a shield; tablet; clock-case : 
clock: Mitiment —, eartel ship, -telle™ | 
Ht. della], J.: Tmasie parchment:; vencer 
Prset plank (that holds the millstone). 
eartrren = quarterun, 
eoo ts ae MR m.: carthamns 
ron th 
cartior !° Ca m.: tard maker or seller; 
back layer (of laying card). 
cartilage; : 
cl, enge 
ку cartilaginous, 
Eon -eggiana (L. A0, 


“arb an ya (covered with gold 
thread, ete., used In lncemaking and fancy- 
work). are hie !* [.ie, Gr. gráphein, 
write], f. ,; Brb of map-making. -tomar- 
cie Lie, Gr. mantela, divination], f: 
cartomancy, fortune-telling (by cards). 
tommelen", denne, Me fi card 
sise -ton™ [Tk one], m... 

(pasteboard; pasteboard box or case, etc., 
box); cartoon: — d chapegmr (гиф 


ete.) hat box, bandbox, eic.; — de des- 
acina, portfolio of drawings: personnage | 


de —, person of no importance ; battre 
le —, play cards a great deal, -ton- 
ST Langer) m =, boarding 
me with pasteboard па їп bookbind- 
ing); pasteboard work. -temner™ 
pin) ir.: bind in boards; wrap (on 
раги for  glossing). -tonnerle (7 
Jen] f: paste factory: art of 
ees pasteboard. —-tommier!* [-ton], 


pastebosrd maker or seller; pigeon- | 


holes of desk)  -ton-plerrc?, m = 
EE and plaster mixed), touch 
t. pian Jo m.: = (acrall; cartridge ; | 
ad case, ete.) - 
E: cartridge factory. 
[Houche], m.: box for cartri 
belt (of sailors) -tulajre" 
rium), m.: archives, register. 
aca . L. (Gr. héros heavy aleep)], 
т. = Cd coma), RS 
carvelle oll. brrriel, frame 
fast], f.: ahi nail  square-headed). 
varvi? [. LL m.: CARAWAY (plant, 






Seed), 
Toearyatide — cariatide. 


-laga], E = (gristle). |. little cascade. 


Jaginosus], | o 


= | opper ™ [ae], tr.: 


сабт" 
eheric™ [touche], | 





He 


vmm Rome ne 


pink family. -pae Кен 
m.: сагу 
wheat, A ey 
date), m.: palmtree, 

Toast? [L. -rus (-dere, fall)), m.: CASE; 


te [Gr. barudtis. 


| instance; aituntion: peu de — little im 


2 teo  [L. quaseus (quit. ot of quá- 
ere quate р ‚аф: D. -re (cana, eas Do 
mesi Coa Hoot 

t. „J sleered-c ` 

Е Es Over) coli. (woman's) gown. 


| quin, m.: jacket. 


Uk “Ча (-re, fall)], f. 


сазсаг еї! [Sp. -rilla, din. of -nt, 
bark, rina], f.: сакаа (aromatic bark 


of Weat-Indian shrub). 
cascatelle!* [It. -lella. (-la, caseade)] f.: 


gse? [L. casa, house), fi: win eae 
space (stall; square on chess-board); 
sion. 


onséenc”, -ense [L, -seus, cheese), adj.: 


CHEESET, 


 casema-te! [TE easa-maíta, ‘dim bouse”), 


J.: 25 (bomb-proof chamber); prote 
gun-platform; funderground gallerv; brengt 
shelter; eavern,den. -ter',ir.: supply. 


with casemates, fem.) Danis 
ат.) р adjust ; 

make a point (at backgammon). 
pe [L. seng, cheese] f. cheese 
mo 
caserene!? D ak, to L. quaterna. (qua- 
tuor, four) meaning place і for four men], 
J: barracks. pement, "m. See 
ing, lodging (in barracks); 

school). mer, tro: put, pages: P. 
live in b ; be subject to rulea of 
boarding-school. 

ensernet! [Prov. -zerne! (eazerm, note- 
book)], m.: time-book; log-book (at 


sea). 
cnsette! [ense], f; annealing pot (to 
protect SO pottery from fame). ` 
.; —, easein (of milk). 
| easier! m bureau; police regis- 
ter; bownet. 
* [Eng. for prop. name of region 


| кк m.: CASHMERE (a cloth). 


Us. dim. of casa, house], ms = 


| LEA m.: 


жазб On. 
caseg (lit. t, kan] = 
helmet; t ua opt qué, 3 adj. 
s +. Cape 

if sita, hunting], f: pre 


eed 
ET breaking up (frst 


Lelleg ж к 







"Tw "v 4 


LS 


r w - w K sa 


cassave? [Guarani], p cassava, tapioca, 


Zone Ut -sea), f.: (printer's) cage: 


capitals, fi i ete.) 
J-onsse -ttia, Gr. kasia], fit CASSIA 


ploughing). aant! [oer]; odj? brittle: ; m.: water-bar (across a road on a hill- 
Bnappisb, abrupt. -sation?* [ar], f.:| side, to prevent washing). 

==, annulment; appeal (law term). eee [Gr. kazsíterom, tin] f: 
peroxide o 
enssole!* [2. vu, J: glupot (of paste- 
board makers 

саа» Tsp. casoleta, dim. of -zuela, 
vase], f. * — (perfume dish, incense burner). 
cas-soni* [-ser], m.: broken glass (to 
be remelted); crashed cacao or sugar, 

nade™, f.: =, raw crushed sugar. 

Sg met: [ie], m.: sorting box (for 


i [ster], s break, fracture. 
eis belio в [Sn Чеке (айа, T. 
Чапга, CHESTNUT)], f.* castanet. 

enste" [Port. -ta ae pure, CHASTE), 











-oasse™ [Prov. -zaz, nk. to L. сайли, 
"oil f: metal basin; dipping spoon; 


—, Upper case (that contains 


). 
4.cgsse!* [rwr], f: breakage, break; 
cashiering: donner de [а — à quelqu'un, | cassure 
one (im allusion to 3-caase), 
enssé^ [ser], adj.: navire —, ship with 
its keel out of true; m.: muere cuit au —, 


aurar boiled to brittleness (when dropped | f.: caste. 
. In water). }oastel™ [Prov.], m.: feastle; (Auwmor.) 
casséan Case], m.: (printers) half-| lordly house. 


case ; drawer ; epindle-box ; grooved cylin- 

der (used in castration). 
onsseé-oom! [ser] m.: (famj break- 
neck (eg. ricke Raf: cry (of сап- 
FER 


Castille, d Castile (in Spain). 
ns Tl: (fam) little quarrel. 

D (Ger. kalk-nein], f.: lime-stone. 
rentrée a); m.: beaver; eloth or hat 
of beaver akin, -toréum [L.], m.: castor 
(secretion fr. the beaver, used in madi- 
cine). hornet: = (cloth). | 
oastramé-tation ~ [L. -fari, lay ont 
camp (елат, camp, melari, mensure)], 

"T 


tion in blindfold); daredevil. 
фен = brise - lunettes. -ment?, m.: 
breaking: — de ifie anxiety, -mot- | 
tesa®, m.: clod-crusher, roller; sparrow. 
SE а pl.—a, m.: punch. blow (in n 
8. noisettes", pl —, m.:| f: planning or laying out camp). 
nut-cracker ; ` Ben ire en —, face with nose cnstra il [It. 45], 5. ua mala, 
and chin Ma -noir рі. —, Ж. | pci eunuch ; geet (man castrated 
nut-cracker ; -pierre ‘hood to preserve his soprano). 
m. : ае: ис stone-hammer, | -Hon [L. -fio (-Frare, castrate)], —. 
ensser^ [L. Дт break, shatter, саза небі [L L. -fites (L. lis, aoi- 
crumble; abrogate; dismiss, discharge: 


за, dental)], f. : ,Camualty, accident. 
we — la tite, maka great effort; # — le | onguarine™ ee casuarine (hard 
mes à la porte, find one's gclf ghut out: a | in 


wood trea of Australi 


— Le eon, makè a LC mistake. | ensuc-1!*, -Ile [L easualis], adj.: casual: 
casserole” JE = = (stew pan). т.: rofit. -llement5?, adr.: acci- 
cassec-tote 7 : club; weary 


dentally. 
ensuis-te!5 [L. om, “cnse' of con- 
science], m.: casuist, moraliser; sophist. 
tique, E ,Casuistry; sophistry, 
ontachréàse!* [L. -ris, Gr. katfehresis, 
abuse (of words)] f-: catachresis (mixing 
of metaphora). 
entaolysme!? [T. -mus, Gr. Боа ына 
(kat, Les kidzein, overflow)], m.: cata- 
casseur™, -ense [-z2er], m. f.: breaker: clyem ; deluge, 
um — dussicties, blnsterer : 2 n grand — | foatacois — = caralois 
de raguettes, boaster of being strong (Le. | eatacombe!? [It. -5a (1 Gr. kata, down, 
he breaks tennis rackets). kumbe, hole)], f.: catacomba (vault for 
Кенен acacia | bones), "I 

catacoustique*' [Gr bxfakoüein, listen 
L.onssier!i5[3.-ne] m.: cnssin trae. adj.: pertaining to sound-reflexion ; P < 
zeasster" [t-se]  m.: caae-holder, 


catacouatics. 
catadioptrique! [arbit 
Kei +> = (country house), qu i. itrary word fr. 
ei "], m.: blaek-currant; ratafia 


SECH e and = rique], ef of 
| - tion and refraction, 

(liquor made К Ыг саста): trie; f. EE ен 
2,nssia?" [.ser, break (fr. broken sous) | ose № ог -dupes [L. -dupa, Gr. 


overhead to prevent EE fr. falling | 
objecta : — chinois, puzzle. 

H It -seimo] m.: drawer; 
pot (for molten metal: — dw diaMe, 
waste box (for old type). — ||-sette!? [It. 
-slia, dim. of саак, box], f.: little box 
(ая for jewels, treasure). 


zess lit. rushing down], pl.: cata- 


pue! [L falco], m; SCAFFOLD 





cin | 
(cf. Fr. chafaud); stately bier. 
catgire! |l L. cattaria (cattus, cat)], f.: 
CATmint. 
cataleo-tes!? [L.-£a, Gr. katdlekta (Igein, 
gather)], m. pl.: choice collection (fr. old 
authors). “tique (L. Zeng Ur, kain- 
lígein, cease], adj.: vers —, : 


catalectic | 
line, classic line ending in an incomplete 


foot. 
catale 15 [L. -sis Gr. Eulélepris, 
geizure], f.: See spasm. -tique" 


` plic; m., f., person 
ject to fits. 


eatalo~gue™ IL. au, Gr. kabi-logos 
(Mgein, gather)], m.: =, list: un époux 
u grand —, a husband of the large list 

(of deceived ones), guer", ér.: list, 


enroll. 

ontal n m.: catalpa (tree). 

"8 (Gr, katdlusts (Idein, loosen)], 
f: b contract-action (in chem- 
istry), ytique!? [Gr. -Iutibós], adj.: 
catalytic. 
ie nai [L., Gr. kaldplarma (plda- 
acin, form on)], m.: poultice, cataplaam. 


open l [Gr. kafdpleris, stupor 
down, pléssein, strike)], f.: cata- 
охам nervous shock causing paraly 
catapulte ™ [L _-ta], J: catapult, hurl- 
ing machine. 
ontarac-te![L.-t, Gr. batarákles (bata- 
ZR tear down, ardsecin, clatter), 
t, falla—The sense seems taken 
fr. "falli door, porteullia'] f. cataract 
(water; gos a the eye). Géi), adj.: 
hav'g a cataract (of the eye). 
catar-rhal",p.-aur,alj:-—. lea- 
tar-rhe M [T, -rkus, Gr. katárrhoos (kat 
down rhein, fow), m.: catarrh (disense 
of thè mucous membrane). -rheons”, 
-ayee, adj.: aficted with catarrh. 
catastrophe [L. -pha, Gr. kata-strophé, 
return; end] f.: — (end; disaster; great 
calamity). 
catau [nickname for Санаан; Ji: bar- 
maid; girl of loose morals. 
caté-chige™ [L. 
(eehein, Eco, aound)], f. We xe eps oral 


instruction, eatz-ehéte!* [Gr. kaia- 
chétés], m.: catechiser. geris [L. 
chizüre] (r.: catechise, -ehisme™ [L. | 


mk m.: catechism, oral instruction, 
-chiste [L -chista], m.: catechist. 
-chuméne? [L. ehemenus], m., f.: — 
сштеп, пом convert. -gorie H. 

(Gr. kategoria (Rütfegorein, ey Lu 
category (class ; summum 
a priori). . -gorique 


categorical : meme H abaolute claim 


catho-li 


centi ^ 


“ris, Gr. kaléeheris | 7 





UL ad od: cau-dal !* 


of moral law to our obedience. -gori- 
ает [-gorique], adv.: categori- 
cally 

ees [se calir, crouch], f: rabbit- 


cathar-te" [Gr. kathartés, purifier], m.: 
vulture. -tique™ (бг, Eathartikós ika- 
iharós, pure], adj.: purging; m.: purga- 
tive, cathartic. 

р Lor diia 
menti] qdj.; —. L rana 
m.; chairman (in thesia}. 
cathéréti om (Gr. bafhairetibis], adj.: 
catheretic (mildly caustic, as for warta). 


gub- | en-théte?5 [L. jus, Gr. biihetos, lowered 


(kal, down, Aiénai, send)] f.: cathetus 


(i li ); ular. 
due Dd s a ‘cabo, as for the 
urethra). -thétérisme" [L. -heteris- 


: application of the catheter. 
-thétométre!* [Gr. bíthetos, plumb, 
métron, menaure], m.: cathetometer (meas- 
ure for vertical distances). | 
Um. catholicisam, -Li- 
cité, f. catholicity: body of Catholic 
nations. -licon ^ [L L. c eegen ` 
universal)], m. - ! 
cine), [-lquet [L. L. 4 icus, Gr. GE 
[ibós, universal], adj., Безе Catholic, of 
the Roman church; general, universal. 
-‘Hquement ™, ade.: like Catholics. 
dir], m.: gloss (on cloth) 
j-tiche™ [ае catir], f.: otter' hole. 





eatilinaire® [conspirator Catiline], f: 


BRETT speech (like Cicero's orations against 
Catiline). n "Lm 

catil--Iao" or lard |:], m.: —, pear. 
entimini'* [Gr. kalaméniía, (katá, by, 
mu, mouth)]| m.: catamenim, menses; 
adr.: en —, stealthily. 

Loatin™ [nickname "tor Catherine; cf. 
antau], f: ( pop.) loose girl, whore: 
z.oatin!* [L. -mus, basin] m.: pot (for 
molten metal). 

on tir? [*p. L. coaetire (L. cogere, press)], 
ir.: glaze, gloss (cloth, etc., to give lustre) ; 


gild. -tissage '", m.: pressing; glossing. 





péri rs a gas? " reflection of light. 
cau-chemar X [OFr. chaucher (L calcare, 
oppressa) and Ger. mar, sprite], m.: night- 


| MARE. -eher" [OFr. ehaueker], m. : folio, 


mould (to ME leaf, etc.). 
da, tal] adj: —.  -da- 
taire™ [L. de], m.: train-bearer (of 








we bis 


“one gra alga ~dé™ [L. -da], adj.: | 


Ee р CL Mt. š hat. 
Ges "Ech m.: = (stem, trunk), 
caudrette [ak, to ehaudi?re, cALDRON], 
Jc? net for crabs. te TT. -His, Та 
can-lescent stem 
uM A stem. | Moola" [It. SH L 
jf: z—, lenf-stem (on a column). 
nn, [fr. L dim. of is] f.- little 
stem, caulicle, 
auris! [Bengal lit. ‘shell’ ], m.: cowry 


(coin). m 
mE Ld [L. Jis alité 
effect 


саай, 1 wa y cansa Ms 
-gnte [2.-ser], a 
adj.: talkative. -satif!, 
m enuse)], adj. : causatie. 
BI 


sant”, 


zIve [L. -aati- 


Lane" 
++ Cause (reason; Inwatit ; party, 


side} : ee? M cause (alluding to 


Eng. grass widow!) 
dch give reasons), intr.: 
» Bossip; chatter. 2.-eg743, fr: 


men P 
chat; = 


ене өе) I chat ; 
LR — frin) ы» | 


casse [Prov. (L. ealz, lime)], m.: 


F 
caus-tieité !, sharpness, causticity. 
ue” Бома Gr. keustibis 


i | | 
о» burn], © corrosive, caustic, 


eent, te [L. -us, cavTIOUS], adj.: 
wary. "жаен |, (1. -tela], f.: caution: 
—, n condition. -te enti 
š MU cunningly. 
nU, imme [ele], adj.: магу, 


с vi Ui -"eriwm, Gr. kaulfrion 
urn 
iron ; е: ied une jambe de bois, 


wseleas act; — royal sur épaules, crimi- 
nals brand. risation? [feriser], 
f: =. Ағ D. -terizare], tr.: 


"Bear. 


[ 1: IL. -fio (carere, bewara ofi], 
m t. FS ; bondeman)  -tiom- 
E, tionner], — m.: security. 


tr: secure, bail. 
t. Jo (earagmo, basket)], 


tado M [It. -leata], f. : : 
several}; cavalry on tha march. -lea- 
dour’ "ei ae ] adj. m.. о 
prince's horses à co's master 
E Drow. „лет [а of so, L. 
седми, ke Г.г mare IE 
lerie Ше |, fe: cavalry: stable | 

sense! fe wu -iére [It. Чет, 


cavatine! 


3 Cave Leer 


cna-vér =, 


| row, make hollow: undermine. 





| E 
enyenne! [n] f: 
WL: CAUTEEy; searing 


| 1-ex° [p.L.* 


^ of 2 





cet 
snk = 
SE horse man, 


UL -ma] f." eavatins, simple 
aria, Bong of one 


ment! [ire] adr.: 


louve" [L. -vus, hollow], Г. =! wine 


cellar. Zonave! adj.: hollow: reines —a, 
venae cavae (trunk artery) ; mois —, 
lunar month, -venat m.: little cave, 
cavity : little cellar, vaut ( (for burial). 
bet], f.: stake, pool. 
| 5 [Ep. cabesa (L. capuh], f lI 
head: cheval — de more, black-h 
horse, -weeé"U, adj.: — de ү Mir — d 


i eg: Mane, black-he dod: white-headed (and 
zeant, -ante ter, | 


y another colour -veoon™ [It 
~nezzone (L. eapifium, hole for a head]], 
m.: CAVESSON (head-stall for unruly 
horse}, 

: hollow way (in a woods). 
t, | - veri [L. vare (rur, hollow)], tr. : fur- 
2,-ver 18 
UL ere, draw out (money fr. tha 
pocket) dmir.: bet, stake money. 
-verne!! [L. -rerna] f.: cavern, cave, 
cavity. -verneur!, aye [L. rerno- 
вил], adj.: foll of caves, of cavities, 
spongy ; rife —, hollow rattle (of diseased 


lungs) -rert [It. мебо, dim, of eaa], 
m.: = (grooved moulding). . | 

i; arie [It. -viale], т.: = (Russian dish 
of roe] 

foavillation™ [L #0], fi; caviling, 

ries 

Tea-vin ^ [re] m.: hollow-waw, рава. 

-vité i -rilas (cavus, hollow)], fiz 
cavity. -wolr! [rer], m.-: tool (for 
working glass). 


caye ls ve p], J.; EES, low coral or 


waiting place (for 
sallors), vessel so uaed: shi ps kitchen get 
up on land. 


Zongen — ien, 


caselle? [7]. £.. spool (for gold thread). 
ececoe (L. ceee, P hoe, this], 
pron. indeel.: this: that: it (expletive) : 
Cest-d-dire, that is о азу; сев vous, it 
is you: quelle heure est-ce? what time is 


it? gw’ est-ce que c'ext que cela? what is it? 
н que je sais le mieux, c'est... what I 
know best, ia , 
PE or (before а vowel or h Le eet, 
ur m Фебе, f; nl. m €es [L. ecce, 
behold tatum, that), 7 demons. adj.: this, 
eénans 


™ [oa (cela), ena (L. intua, within)], 
de inside; in this house, 


erei’! [re cí (L. dei here)], demons, 


Pron.: this (here), that: 


— tl eela, ona 
thing and another. 2 





EL eaecitas (eaceus, we 


UU, sente, adj.: ена 
ae yielder. -der™ ae ` E 4 
give ve n CEDE; inir.: yield, 
submit ; y, give in. 
eedirle co isp. Ча, little e'], f. : cedilla (g). 
eé-drat" [It. rato (cedro, E m.: 
—, citron. “dratier © [-draf 
DS tree, I.eédre!5 [It. «tro, cet [aod 
.; only in aigre de —, an acid drink of 
eg citrons. 

z.e0~dre" [L. drus, Gr. kédros], m 
cedar. «eé-drel' [Ll L. -drela, awa 
of stately cedar-like size], m.: cedrela, 
min cedar, eé-drio” [L dria], f.: 


cédule [L. achedula, leaf of paper 


(scheda, strip of bark, scindere, sx | 


tear)] f.: document (in law), list; 
warrant. Cf. Eng. cedula. 


I [L. eingere], irr- $; tr.: gird; | 


Um le; enwreathe, ecjn-te^, f. : girdle 
(of ship). 
" ¢rigwend, ёё. 


H Ind: Pr. crimes, : 
Ір. сарта. Su? (Cond a ctindrads), Pret. 


ech £j. — Su Pr. de, crains. | 


art : Pr. criant ; 


eein-trage™ [-trer], m.: frapping, plank- 
ing over the walea of a ship. rer” 
"T L. einefurare (einclura, belt)], tr.: 
e (a ship); intr.: — sur sem cüMe, 
Е Кова of the anchor éabla, T" 
p dural, f: belt; m aist: 
CIXOTURE. -turelle Ш. ture] f: m 
belt; shrond (of ship). -turette Gare 
J.: strap (of hunting horn). -Tturler 
m m: belt maker or seller. Ande 
[-ure], m.: belt (for sword, etc.) -tur- 
ronnier! 
aller. 
czla! [ce, that, id, there], indecl demons. 


pron.: that, all that: comme —, like that ; | 


во во; егесі of — . one thing and another; 
il ne manquait plus que —, that was the 
last straw. 
eéladon™ [lover C, in a novel] m.: 
mawkish lover; sea-green colour. 
célation!* D, Jio], f.; —, concEAL- 
ment (law term). 
*élé-brant! [-brer], adj. m.: le pritre 
vers priest (at mass). -bra- 
on™ [L -ebratio], f.: =. loélÿ-bre 
-ebria noted], adj.: celebrated, - -brer "4 
-brare] ir.: celebrate; solemnise. 
-brité [L. -ebrilas], f.: celebrity; fame. 
— D. -fare], tr.: conceal, 


¿Anea ба. selleri for It. sleni (L. 
pipen, parna) m.: CELERY (plant). 


eélerin sardine. 
eélerita™ i tas), f.: celerity, speed. 


a 








«€rlui*, f. celle, pl. 





[turon], m.: belt maker or | 


keep | -tHque™, a 
cénotaphe 


| , tomb)], m. cenotaph, mon- 
| SE, 


eéleste ud eoelcat is (coelum, heaven)], 


| adj.: heave tle — empi China. 
ilaque! [L iaeus, Gr. koiliakós 
(ehoilia, belly)], adj.: of the intestines: 
artére —, CELIAC artery. 
eóliba-t! [L. coclibatus, cocleba, unmar- 
ried], m.: celibacy. --tmjre", m, f: 
unmarried person, 


tes see celui. 


Ve -iére, m., f.: cellarer, 
keeper food and wine in a monsstery ; 
batler. Mer ge а store- 


eelle laire, adj.: cellular ; hav'g cella, 
err bee Ple 7 и (dim. of PE 
CELL) | : 
having cella. dard Y [E [Eng. e 
Gr. eidos, form)], m.: —, раа E 
tation Ivory, shell), -lose™, (2 = (cell 
tissue in planta). 
т. COUT, £f celles 
[p. L. *ece-iliui, *-illa, *-illos, *-illas (L. 
tece, behold, ille, that one)], demona. pin“ 
that, that one. — ei, eelle-ei, eic., 
thi» one (near); the latter; —-et, 
this one and that one. — «là, thnt one (re- 
mote); the former; the one we spoke of. 
em n--t!5 [L. caemen£um, hlock of stona 
(eaedere, cat)], m m.: ==. "tation? [4er], 
f: =. -tatoireU [4acfion] adj.: ce- 
mentatory. Ka Ir: cement, modify a 
metal by cementing, by packing and heat- 
ing in another metal: acier cimenti, car- 
bronzed, 


| burised steel; euirre cémenié, 


oxydised copper. 

cénacle” [L eenaeulum, dining room 
(comma, gupper)], m.: room of last 
gupper ; T or ры, 

є<рн=йгеє° [1 . cinta], E: CINDERB ; онаи 


ashy gray. -irée"!, f: very fine shot; 
oxide acum on molten lead; mixture, ce- 
ment of coal and lime. Arenz, QUE, 
adj.: fall of ashes; fer — fron that 
doesn't polish. clear. rior”, m.: nah- 
catcher, nsh-pan. -dritlon [girl G of 


| the fairy. story], Ј: a Cinderella, he 
-üruresl, f. p 


: flaws (in me 
eónecH D [зар supper], J: Lord's 


eupper. 
ernelle™ [L L. aeinum, berry], f.: haw. 
 eénobi=te П. отпора (Gr. koinóbion: 
| koinós, common, bos life)], m.: monk. 
: cenobitie, monastic. — 
n ‘TL. -phium, Gr. (kemós, 


DD. nal m.: census ( 


estimation 
or taxing); feudal rent; rating (voter's 


@ x) fae elong [LL.-s0] | spur)] m.: centrisceus (fish with tubular 
f." farm. LS, Eer (L. -sere, judge], | mouth). ‚лар. и [Gr. ма 
adj: Teounted; a : Bi le prince est | weight], adj.: centrobarie (supposing all 
prisonnier, il ext — être mort, if the | the weight to be at the centre). 
t is a prisoner he is supposed to|eent-suisse" [les een! Suisses de [a 
dead, -sément * Late], adv.: sup- garde, the hundred Swiss of tbe guard], 
. 5 D. sr m.: cENSOR,| m.: goldier of the French king's guard. 
Judge, critic, monitor.  T-sler'?, -iarr, eentum-vir [L]; m.: one of thè cen- 
.: pertainiz g to the census, -si T| tumvirs, or hundred -viral!^, 





(qualified by his p property). -sivet 
"ira (w.) terra, taxable land], f.: 
farm; tar.  -sorialU, pl -aur TA 
=soriuz] adj: tribumal —, censorship. 
^r t-elle [L. -mulis], Zen, 
ble" -rurer], 

. "Sure! [L. -rura], 
) cenar body of een. 
[sure], tr.: 


RS IC un, HUNDred], num. adj. or 
m. e =, hundred; hundredth part: 
pour —, » pér cent; um — peasant, hundred 


-taine 1, f: group of a hum-| 


| hundred of a kind ; thread that binds 
ñ kein. 


eontanre™ [L. -rus, Gr. kfntaurvs), o. | 
centaur, -rée™ Zo, [L. -rea], f.: cen-| 


n mar thistle, 
8 D. Menaríus (cf. eent)], 
E a hundred years old; m. fz cente- 


aier! D. -fencrina], m.: 
captain of a hundred. - 
zamr [L -fesimus, busdredth], ай}.: 
“Hare” [L zum, hundred, Fr. are] m 
=, centare, square meter t 11 square 
yards), "àme!, adj.: undredth: — 
dernier, one cent tax Ze purchnse of 
realty); m.: hundredth part. grade Ir 
|| 


аы 





ivite into 100 degrees), 
get [L. -fum, hundred], m 
pm; -ti-litre™ [L. гр bun 

m2 =, yhy litre —-tmeU, m. 


=, franc. ` m dew" [L. iw. 
h ew Шы SC Thy me 
eonton [L. -to, Gr. Prana patchwork 
garment), m.: CENTO, patchwork (in poe- 
сенат! Get if Cap SE 
14], d =. -trali- 
ar", -triee traliser], adj.: that 
es a centre. anam [-tra- 
dee, "tralise * central- 


е =; fire dans son —, be in 
one's element. treor”, ir.: adjust (аа 
lenses). -trenr!5 m.: wick-holder (of 
candle mould). -trifagel П. fugere, 
CH adj.: nn me: 

| petere, seek a centripe 
"risque? (Gr. . kentriskos (kéntron, 


f 


- d'un fief, holder of a fief; voter 
| tumvirs -wirat" 


| eontu-riatenr™, CR 





m.: hundredth anniversary, -te-| 


eépha lalgiei [L. 
=. | head, algein, pain], f: headae 


» tum, hundred, gradus, degree], adj. de Teeps 


In pottery. 
eérasine 





| cérannite Gr, Баса. 
оир eet i ME (Gr. këntron, | 


la: 

pl -anr [i -riralis], adj : of the cen- 
* centumvirate. 
eentu-ple![L. ee (centum, hundred)], 
&dj.: —, hundred-fold. -pler?, tr.: 
centuple, increase hundred times, or many 
timeas 

centuristor (a 
writer of the Magdeburg Centuries), 
l~rie™ [L -ria], f.: century, hundred (of 
anything): les —s de Magdebourg, cer- 
tain work on church history (divided by 
centuries), — -rilon!! [L. -rio] m. 
(commander of cohort of one hundred 


men}. 
еер" DH. cippus stake (Gr. Fképein 
shaft)], m.: vine-stock : cole 


brace ak. to 
(of plough); rol; tolog, fetters. eé 

; vinesof one place. eèpe™ оп}, 
E large mushroom, boletua. cépan”, 
m.: matrix-holder (in stamping colin). 


eépée”, f? sprouts (about a stump or 
tres) ; poe 
*rpendant^ [ee pendant], adr.: tdur- 


ач this; however erie lesa), 
-Jalgin Gs kephal£, 


que. 
[L. eus], adj.: cephalic, e the bead. 
-lopode™ (Gr, kephalé, head, pos, emis 
foot, m.: cephalopod (mollusk). 
tére™ [Gr. pterón, wing], т. ; "Brasil A 
catcher, umbrella bird ; ox-ray (fish), 


ps — сё 
diris mist [L L, -mium (Gr, kerdmion, 
Ge) f; ceramium, red algs. -migue 
Gr. keramikós (kéramos, pottery)], adj.: 
ceramic. -miste!* m.: cernmist, expert 


 [L. -sws, cherry], f.: gum (of 


cherry, peach, ete, ), 
eéraste  [L. -tes (Gr. bras, horn)], m.: 
Egyptian viper (with horny scala over 
each eve). 
tral [L. -tum (tera, wax)],m.: CERATE 


(unctuouas compound), 
thunder], f.: 
= (meteoric deg 


eerbére ti Gr. kérberos], m.. 
dog Cerberus (tho. three headed en 
of Hadea). 

eereaire! [Gr. kírkos taill), m.: CER- 
CARIA, к» larval distome. 
eer-ec " [ak. to eerele], f: hoop (of sieve, 
barrel) band; curve of a vault. can 


corcella 


[p. L. cireellum (eireus, ring)], m.: 
part of a hoop; arch; | pinion-quill 
eercelle — 


T Eú: 

cer-clage cler], m.: hooping (of bar- 
rela). ||-ele* [L. eireulus (dim. of eireuz, 
ring)]. m.: 
er më ичи: D ring. Laien ќг.: 
enc pr hooper. 
бөкөөл. (бт. tere de fr. its tail-like 
(k£rkoz, tail) egg-dropper], m.: frog-hop- 


per (insect), -pithéque![Gr. pithekos, 
monkey), m.: long-tailed monkey. 
ceroueil Jet, [L. aarcophagus (Gr. 


sárz, i1 phageim, eat) m.’ coffin, 
BARCOPFHAGUS. 
e6réale!* [L. -lis (Ceres goddess of 
grain)], adj. f.: cereal. 
Bellen H, -egse [L. eerebellum, 
little Sech adj.: of the cerebellum. 
З, рі. -amr D "brum, brain], adj. : 
inal’, pl. sanr [L. apina, 
Es backbone], adj.: 
eérémo-nial!/ p. aux | [L. -nialis], | 
adi: =, ritual ; m. (ring. only): —, 
solemnities, rites, forms. |[-mie™ [L. 
-nig (ak. to Ekt. kar, make)], d = беге- 
mony, rites: formalities. -miel“, -elle, 
adj.: ritual, formal -niewr™, eer, 
adj. : ceremonious, too formal. 
eart*? [L. cervus], deer, deer-kind. 
eorr уе exreolium (Gr. сйїгєїп, 
ке, phüllon, leaf)] m.: 
Ф t). WT 
corf-volant, e Bech, m.: (rulg.) 
staghorn beetle ; ite es 
B, L: ме 
(р. нет L. -raru 


pron dried € du: pium, 
m.: cherry-tree. 

eérite [). L. -thiwm, inexact for Gr. berg. 
kion, shell (ëraz, herald)], m. or fo: 
(univalve mollusk). 

eor-ne* [L. cercinus (Gr. Efrkinos, pair 
of compasses)], f.: cirele, ring (about the 
eyes, moon, on end of log,ete.). -mean ii 
[ner] m * kerne| of green walnut. 
mer", ir. 
eut around (a tumor); deaden, girdle (a | eë 
tree): ditch around. T-moir',m.: knife 
(to open green walnuts). 

[p. L. “anus (L. lus, 
sure)], adj.: (fixed; sure, confident). 
A s Кп adv. : certainly. “teal? 
Ix L. "iaa for L. cerio], advt.: surely. 
-tifloat™ [L. -Hfcaium], m.: certificate. 
-tiflontenr '* [L. -tiffeator], m.: certifier, 
voucher, rece] av giver of certificates. 
ler Hl D. re (L. cerium, cer- 
tain, facere, ës j], tr.: certify; guar- 
antee. -titude” [L. -ifudo], Li =, 
certainty. 









circle; (rulg.) circumference ; | eer«venu? [p. L. 


<orvoise 


CHERVIL | 


envelope, inclose entirely; 


| (whale, po 
eétérao!* 


' hoop; eéru-men [. L. (L. cera, wax)] m: ear- 


war -minemr!, sayt нь 


eH lt. oup : white lead. 


e E [cerf fe deer-geason, 
-thellum (L. -ebrum)], 
m.: brain: rhume de —, nasal catarrh 
(falsely бра to come from the brain) ; 
— retr, hollow brain, cracked brain; 
un — brûlé, ss Seda -yelas [It 
late], "i Tsort of bassoon ; saveloy 
(sausage). -walet™, m.: cerebellum. 
elle” D. -ebellum], f.: brain matter: 
— rompue, tired min 


cervical, pt. aux [L. -vix, neck], adj.: 


—, of the neck. 
eervier [L. -rarius] adj: attacking 
deer: loup-— , deer-killer (wolf). 
[L. eervisia (fr. Celt.), beer], f. 
ancient beer (of grain and herbe). 


ces, 566 бё. 


césn- ri [Caesar], m.: emperor. -rlen ^, 


-enne Caesar, child cut from the 
womb (eaedere, cut)| adj: opération 
—ne, Cesarean operation (cutting a child 
from the mother, over th pelvis). 
-risme™, m.: empire like бош 


eésium и [L. caesius, bluish), m.: white 


métal CAESIUM (named for на spectrum). 
€os-antion P, f.: set, j: 
СЕЛЕ. [ена [L. - sûre (cédere, yield) 
inir, ir.: cease, quit. — -sible!^ [L. 
— adj.: assignable, transferable. 
[L. -sio], J.: =, ceding, abandon- 
ment, (esp.) assignment. -sionaire™, 
GË f assipnee. 
.| reeste” [L. eaestus (eaedere, how)], m.: 


| CESTUS (ancient boxing glove). 


| a tece-tel [L. -tua, Gr. keatór (lit. 
stitched)], m. m.: CESTUS, girdle (of Venus, 
elc). -toide!* [Gr. e os, form], adj.: 
m.: tere —as, cestoid worma (like adult 
tapeworms). -tream" [L. -frum, Gr. 
késtron, pointed iron),  m.: betony 


(plant). 
eésyre™ [L. caerura. (caedere, cut)], /.: 
caesura (pause in a poetic line). 
còt, pee Tee, 
eótaeé!! [L. cce], m.: 


ise). 
L. (L Gr. kitaráz, fr. Ar], 
m.; ceterach (scaly fern). 
cétoine [L L. -tonia], CL: floral beetle. 
eet sed бё, 
see celut. 
стацио [Sp. -Ila (eebada, barley)], f.: 
insect-powder ae cevadilla plant). 
SE “lak. to chirre, goat (dial. ehabre)], 
dial.) cross (of and sheep). 
35 [1.-Mer], m.: towing ; pilot- 


any CETACEAN 


ing (on rivers). 


| ,T-blean, or - -blot =cableau, 1-bler™, 


4 
a 
$ 

+ 
i 

1 


ir: pull, lift (by a cable); make d rmi Ur E 
кы эр rail). [ebaj~re® [L. cathfdra, (Gr. Aédra, 
feiert (for chapeler], tr: (dial)| seat) f.: Тем; stage, platform ; pulpit, 
nuts down. chair (professorship). hate? H [for -re], 

[1.-Mer], m.: water-bailiif. š 


«ҺаЫерг! J: CHAM: frame; c 
ee a [2--Mer], m.: windfallen tree | lounge: — percée, night-stool. pior” 


-iére [4e], m., f: ehair-maker; renter 
tc? E Ch. in France] m.: 


cf {fo m (chef, head)] 
or "enen í )j, m.: 
miller's thumb (fish), 
ethabotte™ [7], /.: anvil-bed. 
we = sachabraque. 
chacal” k.], m.: JACKAL (wolf), 
ehaconne™ [E p. -cona]. f.: — (slow song 
or dance); necktie (as worn by the 
dancer Pécou iri). 
Don", “une [p L *ease-ünus (L. 
, cach, unta, onej], pron.: each 
one (distributively ) ; everybody. -on- 
E M (Аштаот.) home, 


rrr. m. 


u Lk... Al 
; | 
I *y 

š 


Е 
nee." 
+ Za 5 2 
h А eal 
-- = 
i 


r 


‘> 


FOLD, platform to dry codfish -dier", 
m. platform — 

*hafonin ї° ene Uae Jouin], ma f: 
ке skunk; su ; wretch; adj.: sly ; | 


Cen El att, ( fam.) fretful ; sad ; 
ML: —, vexation. 

Р ‘in? (Turk. agri (form inf'd 
f.- BHAGREEN (muleskin, horse- | 


YW me LS EE sz 





E 
аллан odi; vexatious, 1.] -mer!^ 
[1-2], ir.: CHAGRIN, тех. 





Shati | Г Le азга, cave], m.- liquor ware- 


$. *hai-1* [L. ealeulus], m.: (díal.) gravel; 
і stone : — ai re, silex : — - de moulin, mill- 
stone, " (dial) broken stone (for 
roads); jurassic flint. 
ehai-nage™ [-aer], t. * survey, cBAINING : 
{гоп of a house, chain-bond. |ehaé-ne" 
LL. сапа], f.: cumais (linked iron; 
measure of 100 links; warp; fetters; 
e): ‘right and left (dance). ner, 
r.: survey (land): -metier ™ [nette] 
m.: maker of necklaces, etc, -mette!!, 
J-: little chain, chainlet; CATENARY : ma- 
chine d —, sewi 
-meur!! [.nerl m.: land sur. 
weyor. aler ip, ог -niste, m.: maker 
Of watch-chains. -non 7, m.: link ; atlas, | 
top-vertebra: little range (of mountains). 
калы: z^ IL raro) f: flesh (of men, ani. 
Miu te, ele.): — de poule, goose 
les; — bareuse, proud flesh : 


Fagin la —, the thorn а the flesh ; 
de fa —, lusts of the flesh, 
2.ehair ! [Eng., seat with a back], m, Г 


T 





L. *eatafalieum (Gr. kaki, | 
m “like, L. fula, platform], m.: scar- | 


r” [2-n], ir.: grain (leather). | 
| pers. (used only in 3d pers. Pres. Ind., 
chant and Prea, Subj., chaile): il ne m'en 


machine with chain- |+ 


of seats (in a church). 
[kaka = = schako, 















barge, lighter. 

‘-¢halan~d п, -gnüe [oir], ". fii 
customer ; (fam.) wooer, T-dise!, f. 
patronage. 


cin, yield)], adj.: soothing, chalastic. 
chalaze! 


couts join). 


Tehal-eite [L. citis, Gr. -kites (сайы, 


copper], J: chalcites, -cographe! 


Tha 
"hilos [ia Chaldea, 

Eng. shawl, fr. Pers], m: 
BHAWT, ; ge š arf, 


fehalemie™ []. L. calamaula (L. calg- 


eri 


on. lenrensement ^, 


POTENS e EN 


tehglit | L." ea oum. (Gr. À buid, 
L. lectum, bed)], m.: bedstead (of wood), 
ehaloir’ [L, calzre, ba warm], inir, im- 


chaul, I don't care for it. 
¢halon™ [7], m.: drag-net (for two boata), 
ehaloupe” (Bo. -Jupa (Holl. sloep], f: 
БЫШ. 


*thalumeam? [L. сатти», reed] m.- 


stalk ; tube, SHAW, flute : — (lowest re. 


gister of clarinette) : blowpipe ; limed stink 
(to catch birds), 


*halut" [ak. to lon], m.: drag-net (for 


one boat), 
ehaly-bé! [[. An E chdlupe, steel (fr. 
tribe Chálpbes)], ad * hav'g iron, chalyb- 


eate (as mineral EE д, 

€ha-made!^ [It. chiamada], f: = (signal 
for parley). i~mailler® tz clamdre, 
Bhout), inér.; squabble: fr.: se, scuillo; 
brawl -maillis!^ m. Bquabble, row 
brawl, 

thamar-rer!^ [ak. to simarre), ir.: 
SE i Tbedizen ; Theap ridicule 


| upon, Euh: finery, ribbons - š 


Pia s" 


| e e ОНС, chamarline (dim, 


of ckamar, c er) m.: CHAMBERLAIN, 


Le nd? [L Gr. eheldndion fr, 7], m.: 


chalasti- D ad [L. -eus, Gr. -Eós (ehold- 


[Gr. -za, hailstone], f.: chalnza 
ерее роги seam of thè orule where 


(Grp grdpheim, write], m.: engraver (on 


mua, reed, Gr, aulós, Puteh f: reed-pipe. 
chalet” [ak. to château], m = (Swiss 


tage) 
cha~leur® [L. calor], f.: heat: fever ; 
yel GER 


ub aud ELI. e 


ow aq у= А «ы н. А: 
Ee аст». S 


! 


DU [7 mi: strass (white 
Sant to make paste d A 
ошо [1], т. = (casing of 
doors, ete.). DL. Gu utr 
һин bre" camera, Gr. À ra, 
ed room (bimplein, arch)], {: CHAM- 
BER (room, space ; assembly hall); ship's 
Sege nasocintion; st (of a house), 
deer's hiding place: ouvrier en —, 
worker (who keeps no shop); garder la 
—, etay indoors (from sickness) ; — haute, 
house of Lords. -bréel, f: occupants 





of a room; Qam.) audience; level, stage | 
-brelan ", ит 


(in slate quarry). 
deer, roomer; home worker (аға no 
shop). bror, inir.: room, lodge; rest 
(ав a dear); ir.: closet, confine; hollow, 
CHAMBER. brottet, fe (fam.) little 
n -briére!, f: chamberuaid, Bery- 
; (hence:) prop, rack ; hook; stay (of 
нп) ; poker ; horsewhip. -brillon!, 
Jf.: errand girl. 
cham 


e“ [L. -ma; Gr. chéme (chafnein, | 


yawn) |, 0: chama, heart coccle (mollusk), 


giant clam. 
#ha~mean", p. —r [L. eamilus, Gr. 
kámilos, fr. Pel n m.: camel (the ani-| 


mal; float to belp a ship in shallow Et | 
| mouldy. -eissure 


-amzlier/5, m.: cameldriver. -melle 
Jf.: female camel. 


*ha-mois!! [OHG. gamuz, cf. Ger. gemse | 


Q Eng., GAME)], m.: SHAMMY. -moiser!, 
ir." BHAMOY, drezs (like chamois). -moli- 
serie! [-moiser] f.: shamoy leather 


léatherdrenser (who imitates chamois). 
L.fehamp = 2.chant, 

2hamp^ [L. eampua], m.: fleld (in all 
menses); mi.: country ; = (in architecture) : 
les —2 Elysées, the Elysian fields, heaven ; 
avenue in Paris; — de Mars, field af 
battle; place in Paris; ге тейге aur 
—1, become angry; prendre la n 
—if, take to one'a hoela ; sur-le- —, on the 
spot, at once; le tambour bat our —s, Ше 
drummer 


TCHAMPAIGN (country, plain); CHAMPAIN 
(lower third of Solia «HOA -part 
(champ, part], m.: < | 
in shares of the crop). -parter!|. 
mo share (crops). -partzresse' 


Shares х залог а n 


Me o GE to 


field. rent). t-penux e M 
-pétre® D. campestris, e ie delis], the fields], 


adj.: of the country, rural. T-pd — -pis. 
-pignon !, m.: mushroom, alto: 
hence: enuff, thief (of a candle); proud 


flesh (in a wound) ; form (for peruke);| trade. 


bution (an semer рош); — de eme, | ahar 


defender ; fighter. 
ft: (dial) Tfoundling. 





| MBA ү” "жа sae? Pe WE Lee wf D » 
- ` e * + =, 





Se groove Us enamel- 


hotne ганот! ЫР: оа 


2. tehamplare 

chance” RE L. *eadentia (cadere, talli], 
J.: =; feast (of dice); game of dice: 
dunner la —, cost dice frat; bonne —, 


eha 

chanexz-lani™, adj.: tottering. [|~ler™ 
ILL Aere (L. eaneellus, Багу], íntr.: 
(lit. cross lega in walking) stagger, totter; 
vacillate, -Her!?[L. llarius, who stays 
at the bara, door-keeper], m. : CHANCELLOR, 
keeper of the seal. — -Máre? [iere], f: 
( fom.) chanoellor’ WC поа 

ehaneellement! [.r] m.: ing 
the seal, -lerie! pura Ss chancellors 

lor). 


(house or office SERRES 
D IAM adj.: risky; 


EE e 
a oid [] inir, or reflex.: become 
M f. mouldiness. 
€han-ore^ [L. cimeer, crab], m.: —, 
syphilitic ulcer; CANKER. -orenr™, 
-emae, adj. : chancrous; cankerous, 
[p. L. *eandelorum gen. 
pl: L. festum candelarum, FETE Of CAN- 
DLES], f.:candlemas. -drelier", m.:—; 
candlestick ; (candlemaker's) frame, rock : 
fire sur le — ba in full view. IE 
[L. eandela], f.: ome light ; stanchion : 
moucher ume — d ring! pas, snuff a candle 
at twenty feet, (shoot accurately with 
pistol) ; excom munier ei — inte, give 
ES tima to recant till candle burns 


dre} or-frejndre [chanl, 
lens chan-frajn (L. frangere, break)], irr. 


summons to march, -pagne^| (cf. peindre); tr.: chamfer, 
[p. I. -pánia, of the field], f.: — (wine); | 


groove ; edge. 
I.-frein? [past part. +-frainé], m.: bevel ; 


rabbet. 
?-ehanfrein™ [7], chamfrain (armour for 
horse's head). 
Metam" [t..freín], tr.: CHAMPER, 
bet; bevel. À 
chanfrencan — chinfrencau. 
i han п m.: —; exehange; trade; 
hift oif the scent: le cerf donne — aux 
chiens, the deer shifts the scent for the 
dogs, lets another deer take his place. 
Dum LEE DEE 
m.: € , Allernat | 
uade. Susi. cente i". 1 


rer talte 





az ah ae a 


— ch м 
' ^ TN 


CN oe ` 


114 bh F yii à 
LATE, eave-Iath | ting edge of a roof) ; 
pole (to sni nig arg rack (to smoke 


€hanoi-ne!* [L L. canonicus, lit., regular 
priest (Gr. kanón, rule)], m.: canún; preb- 
dary. -mease™, f: canoness. -mie™, 
J-: canonicate (office of canon), 
€han-son^ [p. L. cantio (L. cantare, sing), 
J- song; chorus; nonsense. -sonnette !!, 
J: little song. -sonnier™, m.: song. 
collection; adj.: (fam.) muse —e, muse 
` LG" [L conius], m.: = (reel. 


melody; psalm); canto, book. 
Z.ehant dr. cantus, Gr. kantkós, corner], 
Tü. ° : da — un edge; roue de —, 
wheel with cogs perpendicular to its plane. 
«han-tage! [ler], m.: shouting (to scare 


fish into a net); hush-monevy; Масктай, | 


extortion. -tant™, adj.: to be sung; 
drawling; (recent) eaf? —, concert, or 
singing café, 


*hanteau!! [chant, edge), m.: CANTLE, 
slice, cut, strip; holy bread; cut loaf: 
Piece of barrel-head; felly of wheels: 
couper du.pain au —, cut bread hy the 
alice (Lo. to have influence}, Frol 

n-teplenre eurer (in Frej), f.: 
big funnel, Ed" scupper (on for- 
tress); faucet; sprinkler, watering-pot. 
l-ter? [L. eantare], tr, intr.: Bing ; 
sound; celebrate: faire — quelqu'un, make 
one pay hush-money; une porte mal grais- 
sie chante, a door ill oiled creaks (Le., one 
must be paid or he tells) 1.-terelle™, 
kr e {h t string of violins, ete): 
soy-bird; spindle (of ewe worker) ; 
müusical-glass: appuyer sur la —, press 
on a йй string (insist om the main 
D t); — du bourreau, hangman 'в fifth 
ovn rope). 


-- I chant, edge], f.- bovel. | eha 


3-ehanterelle! D. L. cantharelia (Gr. 
ee: рекоа (mushroom). 
É ii ЫР С Т.Р, 

EUM pal ереп mf: singer. 


. eanierius, gelding], m.: 


truas; skid ; stool, gawn-tree (for barrels) : | [ 


block; stand; dock; ship-yard: timber- 
ard; pile: dtre sur le —, be started. 

tin dell DECH edge], f.* bracket 
(supporting rafters of roof): small tile 
(for fire. VH š; 
*hantonner! [.ter], infr, !r.: hum. 

L р [chant, edge, tourner], | 
fr.: cut in profile, exw round or curved - 
un chanfourné, piece of a bedstead. 

[L. cantor], т.: 

er, pot. -trerie™, or f-trie, f.:| 
chantership ; chantry (chapel). 

ni TL. салабы, m.; HEMP; hang- 









man’s горе. 


H 


cha-0s" [L. Gr], m.: =, confusion, 
-otique™, adj.: chaotic. 

pe L. cappa, of une. orig], f: 
=; Teape, Tmantle; cover; lid; САР, 

COPE; sleeve (of metal.  -pé", adj.: 
cowled, clad ina core: MÉ ——, corn with 
its busk on. -peau'5, m.: hat ; cardina/'a 
hat; upper part or piece (top crust; top 

of mushroom; top-timber, etc.) : enfoneer 

aon —, pull his hat down well, ie. to 

Ehow assurance; mellre ton — de travers, 
put ones hat on sideways, be defiant: 
Jrére —, monk who attends a priest; verse 
made for the sake of the rhyme only. 
-pe-echute™ [chute (fr. ehoir) fallen] 
^: (lit dropped hat, hence: good-Iuck 
(from some one's ill-luck), windfall. 
€hapelagin! [.wHe] m.: CHAPLAIN ; 
prebendary: — du pape, auditor at the 
Vatican. 
ehapeler* [L. capuldre, strike (eapulua, 
sword-hilt)], tr.: cut off the top, CHIP: 
— fe patn, rasp the bread, 
pula 7 [-pezu] m.: little hat ; 
chaplet, string of beads: reciter son —, 
suy one's beads; défiler son —, unstring 
ones beads (ie. tell everything without 
reserve), -pelier™ [-peau], m.: hatter, 
L-pelle?* [-pezu], f.: faire —, broach 
a ship to. 

Tehapol-le!? [pe], 7: place where holy 
CAPES, relica, ete. were kept; CHAPEL ; 
company (of officiating church-men, mu- 
Biciana); congregation: church-plate : 
objects domed like a chapel: mettre en —, 
send to prayers (a criminal about to be 
executed, in Spain); place pottery for 
baking. -lende™ [ain], f: benefice, 
-‘lerie™ На: hat factory, or business, 

thapelgre™ [Јер], Jf.: fine CHIPPED or 
crumbled crust. 














-peron? [pel m.:; — (matronly 
companion to a young woman in publie ; 
head-dress worn in middle ages: hoad}; 
pad ; shoulder-knot : caul. -peéronner!, 
tr.: hood (а falcon); top (a wall): act as 
chaperon (to young people). -рїеҥг 
-Pej m.: wearer of a core (robe); robe- 
maker; wardrobe (for vestmenta), 
eha-pitean”™ [L. capitellum, littla head 
(eapub], m.7 cAPITAL (of а column); head, 
top, CAP. — [-pitre!! [L L. eapitulus (L. 
eaput, head)], m. : (bible-Mesaon: CHAPTER 
(of à book ; assembly ; theme). “Pitrer 5 
fr.: reprimand (a priest in assembly); 
advise sternly. = 


€ha-pon? [L. zapo], m.: capox (castrated 
: : ral du 


cook); barren vine: bres —, 
ground around a mansion (measured by the 
fight of a capon), -Ponneau *, m.: 
Young capon. -ponmer?, fr: caponize. 
ponniére!, (6; fsew-pan: coOr or run 


chappe 
for fattening fowls. -poter™, ir.: trim, 
plane (wood) ; smooth up (unbaked y). 
tehappe, tehappé SC pé. 


ehna-que!* [-eun], adj.: 
EE OE vigil: 
CHARIOT; CAR; CART; wagon. 


charabia" [Sp. Algarabia, Arabic], m.: 
( fam.) dialect of Auvergne; Jargon. 

£ha-rade" [Prov. -rrado, talk (charra, 
'apenk' of unc. orig.] f.: = (game with 


words). 
charan-oon ^ [7], m.: weeril. -conne ™, 

adj.: hav'g weevils. 
ehar~bon?® [L. carbo], m.: CARBON, char- 


conl; coals, live coal; CARBUNCLE; smut 


(of grain); acab (of sheep); — de 
NT pit-coal ; DE de pierre, anthracite, | 
+-bonnage ! 


conlmining; pl: mines ^ -bommée!, 
f.: roast (of beef, ete.); bed of coals: 
charcoal sketch, -bonner",tr.: CHAR; 
become smutty (as crops); blacken ; 
sketch. -bonnerie™ -bonnier], f: 
coal yard; secret political society (ear- 
benari) during the Restoration. -bom- 
peur", -euse, adj. CARBUNCDLAR. 
-bonnier!!, -ijre, m, f: charcoal. 
Beller; coaler, fireman; со -bin; coaling- 
vessel ; f.: charcoal-kiln, or it; deer- 
clay (place where a deer burnishes off his 
new horns): certain dark coloured animals. 
-bonifle® [L. carbunculus], f.: (dial) 
smut (of grain). 


ir.: char, smut. -bonuillon?! [-bewille] | 


m.: pituitary sore (of horse) 
charou-ter P [nk. to -lier], ir.: mince, 
cut up, chop. -tericÓ^ f: pork; port- 
business. 
caro, meat), cuile, cooked], m.,f.: pork- 
dealer, pork-butcher. 
<har-dou” [L. earduus] m.: thistle; 
spike (on gutes, walls etc). -domn- 
neret P, m.: goldfi ldfnch. 
ehardo-nnot! П. cardo, hingel, m: 
door-post (on . pivots). 


wedge (on ship}. 

nnette!* [-don], j.: 
“artichoke. 
€ v f: = (lad; expense; tax; 


position, office; indictment; condition ; 
liability; poultice) caricature ; 
(pop.) joke, jest: femme de —, house- 


attack ; 
keeper; cahier de —14, book of conditions ; 


[-honner], m.: cBARKing, | 
n. gmut (of eropa). 2.-honnage™, mn. : | 


€har 
talk blatantly)], CR 


-boniller! [vit Dre [mer], adj.: 


1-nnette™, J: 


prickly tween harrier and 


camber; register (le 


ttera); exaggerate, 
caricature; chargé d'affaires, diplomatie 
agent; chargé de coura, acting professor ; 


we — de delle, stand surety for o 
debt; coiffure chargée, weighted head- 
gear. overdressed; monnaie chargée, 
money with too much alloy; — nne chore, 
carry a thing to extremes, overdo a thing; 
en chargean!, ranting (of an actor). 
ette", J.: measure (for gun-load). 

or 4. m.: londer; gunner. genre”: 
f charge (on coat of arms). “lot 
[char], m.: wagon; CART ; wain (constella- 
tion) ; go-cart; cradle, slide. 


ehari-table", adj.:=. -tablement™ 


[-table], adr.: чат 
and L. гатта], 


1-té |. L 


charivari! Du. dod ui pias Ger. 


wirren, confuse, 'tangiel, m.: — (SHIVEREE, 
mock serenade); loud quarrel; clattering 
frame (in weaving); four queens (in ona 
hand at ombre). 

ah IP. ciarlatano (etarlare, 
=, mountebank ; 
quack: pretender. DUE inir.: be 
a charlatan: tr.: cheat. -taneriel, f: 
charlatanry, quackery. -tamisme",m.: 
being a quack. 


char-lIzmagne? [Emperor Ch.], m.: ch 


(at cards) : faire —, win and quit, Aert 
pes Ch], m.: : eurlew (bird). -lotte 
name CÀ.], f.: —: — russe, ==, whipped 
cream dessert, or custard. 

CHARMing. 
2]-mel [L. earmen, magic word], m 
CHARM ; mysterious power; attraction. 


2.charme ÎL. earptnus], m.: hornbeam, 


iron-wood, yoke-elm. 


tier 12, -%фгє [tehar (L. char-mer32[r. -me], £r.: charm, bewiteh ; 


captivate. -meurP, -apse or tme- 
resse, M., J.: charmer. 


char-mille! [5.-me], J.: young yoke-elm ; 


Dee walk of yokeelm; thicket; 
i; y: Eam grove. 

1 [ekair, ie meat time 

e Citholis may eat meat). 

WDL e: чне cross be- 


greyho 
thar-nel, -elle [l L. carnalis], adj.: 
carnal (not spiritual). -nellement ™ 
adv.: carmaly. — j-memx^, -epse [L. 
earmorus, of flesh], adj.  CAXNOBE. 
1.-mier P? [chair], m.: meat-room, larder ; 
Tcemetery ; TcHARNEL-honse, 


ligne de —, load-line (of ships); d — c! | 2-ebarnier Hin, L. *cardinürtum (cardo, 


à de—, for and against (the accused). 


hinge)| m.: prop. -miére! 


ent, m.: loading; registry (of dinária],f.: hinge. -mon! [L. eardo], 
letters). кесігі, m.: ladle (for can-| m.: knuckle (of a hinge). | 
non); loading-rack, holder (used in load- | ebar-nu [chair], ady.; fleshy, aure! 


ing the hod}. „ [| 
сатти, CART) cart] ir.: RR US 
fll; attack; commission; accuse); èn- 


r.? [p. L. *earricáre (L. | [chair], Y: 


(fam.) fesh,  fleshiness. 
. L. *earonia (L. caro, Besh)] 
CARRION. 

.* 


-egne ! 
5: 


L. *ear- 


Г? Y L l 
Al adi 
в аЗ z^» LE I 


“ue he masa 
éharottets (dial. for shart i Water, ete.); chase (in tennis): play (of 
basket (to carry Kat machinery); set Ae e LS on en Ey. 


fe circles, nalla, ë 
din з M RT e Set donner —, penus. ene k 
жы (тэм); form : ed homme forte-| а паар a prendre —, vicar odes [as 
fe, we ЇЙ man. -pen- 


ships 























pst, box], f. CASKET Mer 
ica), dee? frame (of spectacles, 
ain: handle” (of a lance); knife. 
fulerum (of scales). 
€hasse-avanti^, pl — [chasser, avanti], 
m.: foreman, -bondien™, pl. —, m.: 
t.  -bossel, p, — огт, 
pest), m.: GE (plant). -ehion i, 
ór -coquin D, pl, — m.:  (йитпот.) Безйе 
of a church, -congin is , m.: bad wina 
(to drive away distant relatives) stiff- 
foll e РЇ. — єз, 


pe figure Ча dancing). 


: -whale-cuiter; ; f. : boring i insect. 
charpi”, m.: CHARPIE; coopers block. 
e ath lint (for wounds): viande en 


n T much Ek 

De “а re, La carpere, plug 

shrad; cut, iraire, (wood). 

ieee. В Pd: buck-ashes, 

thar-retéec!, f£: cart-load, metier, 

o or T-Her, zire, m. f.: driver ; 
aii —f, cart entrance: pole 


—e, wh (distance between wheels), -Heurée!", p. —. m.: scum Indie (of 
l-rotte char], f: cart; tumbrel| dyers) -goupjile!, pl — s pin 
“piggel2, m. CARTAGE. trier H or| driver (conical instrument to clear holes 
лог [char], ir.: CARRY ; CART, haul, in guns). 
pec [-rrée], m.: bucking-cloth. €hasselas? [? village Ck.], m.: — (white 
! [-royer], m. : ca ; freight] table-grap pe). 


513 [ehasser] m.: express 
| coach (to carry fish, oysters, etc., rapidly 
to interior towns): ; lugger (coasting boat). 
nn p. — m: атыш, 
"neige" à — 7.7 Strong wind : snow- 
storm; snow-plough, pierres ls РЬ — 
т.: guard -irong ; cow-catcher; lifeguard 
(of street-, or tramcars); piece met im 
front of car-wheels, =pojnte", pl. —, 
m.: nail-set: riveting hammer. 
See (inventor Ch. ] m.: = (riled 
needlegun, used by the French till 1811). 
ehasse- -punaise!, m.: bughana 
latinking plant). l'ehaaso- 7^ ip. L. 
“eaptidre (L. eapldre, snatch at)], tr: 
CHASE, pursue; drivo away, urge on; im- 
pel; inir.: hurry, be driven: be s 
| too far (type); dance the chassé or н Ашы 
rage", f£: penperwort (formerly used 
for rabies) +-resse see chasseur. Roi 
| vet, pl. — m.: EIVET-set, <rondolle 
pL —, m.: ring-aet (for been co 
=гопе 1, TM: spur-post, wh 
thasseur!, m: — (hinter, liveriod 
Servant, foot-man, light cavalry-man). 
ehassense or fehasseresse, f.: hun- 


AT ап ae Buren 12 (char), т.; 
Eur KEE J art 


[L earrüea, wagon], f.: plough 
ne wheels) ; Jig.) agriculture ; ferme de 
—s, farm of two ie or 
tillage enough for two pouce. 

*harte" [L. -ta, рер f: Seet, Ale 
— partu, charter-party (docu- 

ment divided 60 either half fita the other), 
thar-tier = charretier, Hi [- rette], 
m.: TCART-bed : hay-cart; shed (for carte, 


sha -tula (dim. of -ta, paper)], 
de CHARTER. 


T-ehartre? [L. career, prison], f. Tdu- 
ress; consumption of the mesentery. 
5 [name of a place], .: — 
(Carthusian monaste ry; aromatic liquor, 
made by monks); perdreauz en a quails 
enclosed in 


m.,f.: Curthusian ; Chartres oc eh: 
cat; bluish-coloured mushroom, pink or 


SE TR record], m.; archives, 


charter-chest; keeper of charters. tress: adj.: Diana Geesen 
ie degt [le -dis], m.: Charibdis huntress; araignée chasgseuse, о тра 
(fabulous whirlpool near Sicily by the rock | spider, nnde din 
la): aller de Sey еп —, евбаре опё | across back (in dancing skani). 
by running into another. AE О - execution of the * 
Каре ем]. m.: eya = a needle: chasaf-croisé, by bar couples, 
hes? D] (v by maaon's plumb-line, - D f: eyecwax, song, 
2.ehas ! very) ats ; Poste;! conse, adj.: blear-eyed. 


ehåssiş Lac), m.: (printer's) CHASE; 
Îrame, Casing, &ash: matched cardboard 


"7 [Laser] J.: CHASE, kont, hunting; 
(cut similar to another for sacret writ- 


party of hunters; speed (of vebiclas, 


WM el 





NU L. Ка. adj.- „2 pure: les 
—ş sœurs, the Muses. -tement™, adr.: 


chastely. “tet6! [L. castitas]; J.: |ehat-pard 


(L. eam, home = (priestly robe). 
күрү" [Wier], f:  ehasublo-business. 

-blier =, m.: chasuble-maker or seller. 
chat’, chatte [p. L. catius (L. extus)], 
m. f: CAT; CATkin; grapnel; searcher 


(tool to test whether a gun is loaded): | ehat 


appeler un — un —, call à spade a spade; 
est le —, it waa the cat (to excuse one’s 


self); — d neuf queues, cat-o'-nine-tails ; | 


— d@ eriniire, cheetah, bunting leopard 
of India; — musqu£, civet cat; — -cer- 
pier, lynx; ; wil-de-—, snap-dragum (plant); 
ile-de- —, ground ivy ; emporter. le —, 
leave on the Bly. 
' [L. eaztanea], f.: coestout 
(mut; 'oallosity on horse's leg; colour). 
-taipperaic™ [-taignier], J.: chestout- 
grove. -taignier!! tnut - tree, 
ain, m. adj: chestnut- coloured, 
AU 
états = = eataire. 
€hat-brálóU, pl —s—35 m.: 
-cervier™, pi. LS ERP m.: Asiatic lyn 
£há-tean* [L. castellum (castrum, fort] 
m.: CASTLE: court; elegant house; — 
Tavani, fore-castlo (on ship); — de 
cartes, card-castle for children : — d'eau, 
large reservoir; or fountain (with dif- 
ni en). Aelain, -aine, m., E: 


CASTELLAN (occupant or owner of | 
(in name of} 
lord): adj.: ehatne ehülelaime, string of 


castle): lord, lady: jud 


keys. -telél, adj: turreted (coat of 
arms)  -telet!, m.: littl castle; 
court; prison; stanchions (of loom). 
-tellenie™, f; castelry (realm of a 
enntle-lord). 

¢hat-hnant™, pl. —e—a [Auer], m.: 
soreech-owl. 

ehétier® [L. castigire, whip), fr. CASTI- 
GATE; chastise; correct. 

sange [chai], f.* cat-hole; draining- 


айвон 0 ; cat-trap. 
7 


010 [Prov. -oum], m.: baby: | ai 


ehi timon pn [tier], m.; CHASTIBSEMENT. 
or -toiment [-eyer], 

m.: CHATOYMENT "qu of colours, esp. in 

minerals), = de m.: kitten : 

catkin (on trees). 

€ha-togille!^ [? ak. to -uler],.- 

baby-lamprey.» -toeuillement '* 


cha-tré", m.: (fam.) eunuch. [J 
{L. eostrdre), ir.: castrate; epay ; 
mutilate: — une truie, spay а — — 
une ruche, partly rob a hive ; — oe? We 
ghorten the felloes. "trenr WW Eer 
pert gelder. 
-roehler 15, nl, —2—32, m. : dog-fiah. 

léeft, EL: йө: of kittens. -temite # 
[? ak. to L. mitis, N bk $ 
treacherous. ter 8 [chatte], 
kitten, -terde™ [chat], J.: tpe: 
dainty. -tigre!, pL. 2—1, 11 
wild-cat. 





ehanehe-brgnehe, "d Wie 


preas], f, or m.: lever ; 
whip-poor-will (which resta. ds 
a branck). -poulel, p. —, M: (dial) 
* hen-presser, hen-hawk. 
<hau-d° [L. calidus, bot], adj.: — 
hot; ardent; quick, lively; interesting; 
m.: heat, warmth; f.: fire; Чешре?а- 
ture; beating: nouvelle chaude, fresh 
news; d la chaude, quickly, at once; 
jeu de La main chaude, (game) hot-hand 
(where ono who elapped his hand) ; 
baitire la chaude, hammer-heated | gold, 
eta: edr.: hob; quici- E Hl 
egg-nog. -demont v.: warmly: 
dire tiu —, he warmly dressed. -deret 
or -dret [-d i? re], m.: folio for beating 
lLleaf. -d-froid!5, m.: delicacies to 
eaten cooled. Mare? [L. ealdaria 
(ealda, hot sc. agua, water)], f. * CALDRON, 
boiler; boiler-house (where sailors have 
rations cooked): (from the ahape), kind of 
fishnet; part of a lime-kiln. -drée” 
[dire], f.: fbollerful; batch of silk (for 
dyeing). — T-dret — -dere  T-drette 
= caudrele, —-dron?? [ire], E 


| little kettle: } 
e мерала ee et De: -dron- 


nerie!é [dronnier] f.: boiler business 
= e -dronnier?, -Aére [-dron], 
maker, seller of boilers, brass 


2 om.: heating; cramming 
(for ria i Be chan-ffe™, Es 
heater; furnace; heating surface. -He- 
assiettes!*, pl. —, m.: plate-warmer. 
f-Ee-eire?, p —, m.: wax-warmer, 
sealer of documents.  -ffe-Ijnge", pl. 
—, m.: clothes-warmer (for bathers). 


i m.:| -ffe-lir™, gl. —, m.: warming pan. 
tickling; pri . l-teuiller Dank. a, pl 
to olei], ir. HAs: неме. teurs | 


——, 1. foot-warmer. 
re, 









































(ealidus, warm, facere, make]], tr.: heat, | fehauvir 1 (uk. to chouette], inir.: — 
warm, CALEFY ; T.: grow warm. les orvilles, prick up the ears. 
-Herette™, j.; warmer, esp. for feet. | ehm? [L. calz, limestone], f.: lira: — 
sferice", f.; cuarFERY (where iron is hydraiče, quicklime; étre biti à — « d 
reheated and cast in bars). -ffemr!5, m.-| sable, be stron y built. 
fire-man, = (robber who torturea with | ehavirer!' [Prov. eaprirar, OO) turn 
fire). -ffegse!*, /.: low chair. Bois H. 1 head, go headlong], infr.: carsize, upaet; 
m.- warming-place; dryer; warmed linen| stagger: shift (rop J 
(for the sick hk ere! 5: scaly iron | ehz bec! [It. seiabeceo], m.: xEBEC (Med- 
(from too much heating), iterranean three-master, often pirate 
*hau-fogr [ckauz, four], m.: lime kiln. ship). _ | 
-Pournier!* m.: kiln workman. . | che-£* [L. eapu/], m.: thead: front end ; 
chan-lage™, m.: liming. ler’) coer, leader, first : personal right ; count, 
irreg. fr. ehaur], ir.: lime (treat with | charge (in lnw); heading. -f-d'oenuvrel: 
lime rater: whitewash), | pl. —1—, m.: —, masterpiece.  Tdeeior 
ehau-mage™ [mer], m: etubbling | = -peeier, Regie 5, /: territory under 
(clearing of stubble). lehag-me^| anofücer of engineering corpa: office (of 
[L calamus, reed], m.: stalk, straw (esp. such). -f-liemz!!, nl —4—, m.: chief, 
of wheat, ete, HALM), stubble. -mer town, county seat,  ehé-gros!^ [chef 
fr.; clear of stubble; seorch (trunks of gros] m.: wared end (of shoemakera 
live trees with straw to kill them), -met'",| thrend), 
m.: stubble-hook, -miére™, 7: thatch- | еһе і -yk [Ar. (Ht) old man], m.: 
roofed cottage. -mine™, f+ little cot-| Arab chief. 
tage. cheiroptores” hay. [Gr. cheir, hand, 
ehaune™ [7], /: tin-clippers (in making | pifron, wing] m. pl.: bat-family. 
). ia Eeer] ad y eec [Eng. tiam], m.: faire le —, 
*hans-sant * [ser], adj.: o put on| take all tricks, gLAM an opponent (at 
(na a stocking), Hans In *eal-| cards). ge 


сей, L. caleeus, shoo (ealz, heel), f.: 
Stocking; drawers; pipe, tube (in a 
Privy); strainer-cloth; shoulder-knot (on 


y gown); mail 


(emblem on shield) -aé, 


*hausée! [p. L. *caleiata (ec. ria), paved 
calz, gravel, limestone)], f: =, 
highway, street: res-de-—, 


road (L. 
CAUSEWAY, 


clausae, 


level of the street, 








| [> Just: ae — d'une idée, 
У | «stubbornly; —eune roche, 
S | ankles (when she is tired) 


me. 
Ae-trape, pL —, 
foxes, etc.) ; CALTROT. 
Bock, short stock: 
Ee (extra sock to 


б ux t); foot (cf. 
„ aprel, f: 
leather 


chaure” [I ealrus], adj.: bald, cALvova. 
haere? [canal ip: tal cuum. 


us admirer of Na- 


[ m.: =, jingo, 
t. -vinisme!! m.: сїшпү- 


put on (footwear, st 


|  wrspatree; 
E 


<hau-vin sech 
; Ber ch 


is-ac- piod !, pl — or —#, m.: ghoc- 
EU T Me 


or on ice; 


footwear, esp, of 


CALVITIES. 












гор, spurs); ft, ad- 
ve an idea fixed | 


; — une arbre, 
se faire —, have shoes made ; 
me chausse, that just suits 
faction [-zetfe], m.: Thosier. 
peli Ji: foot-anare. (for 
"sette! [аве], ў: 
. Sont [ue], m.: 
prevent slipping 













|cehélidoine!* [L. -donia (sc. herba, or 
gemma), swallow-plant, or gem (Gr. -dén, 
ewallow)], f.: celandine (swallow-wort, 
Poppy-plant); swallow-stons (kind of 
agile; pelile —, pilewort. 
cheloniens? [Gr. Ime, turtle], m. pl.: 
turtle-family. | 

Tehémer 1 (It. zeemar.zi (ak. to L. semi-, 
half) lit. reduce one's self half], rol.: pina 
away. 

| ehzmin? [p. L. *eamminus (Се. 7], т. > 
Way (route; course); track: path: strip 
of carpet; — de l'école, ro bout way: 
couper —, put a stop to; — de la eroir, 
way of the cross (sufferings, or pictures 
of the-fourteen pains of Christ on Cal- 
vary) ; ( fam.) aller son petit bonhomme da 
—3J9g on one'á way ; — de Saint-Jacques, 
milky way, 

*hzminóes! [n Т, *vamindig (L. eami- 
nius, firoplace)), J.: ireplace, CHIMNEY: 
mantle-piece ; amoke-stack ; pipe; gulch: 
s chauffer d ia — du roi René, warm 
one's self in the sun ; corps de —, smoke- 
stack. 

 *hzmi-nemont! m.: marching; ap- 

ching, progresa (in sieges). “nop lt 
-min], inir: march; approach, progresg 
(in besieging), 

chemi-se" [p. L. eamisía (? Colt.)], J- 
=+ shirt: covering ; envelope: layer (of 
mortar on a wall, ete): — de ehange- 
meni, canvas (laid to heap grain on in a 
ships hull); mettre en —, reduce to a 


for the legs 
adj.: hav'g the 


wrap A cow's | 


esp. with a 
savale); dump- 


* 


ree e rn eM m 


A 


shirt (io. ruin). dead IET 
shirt, business, or factory. 
` Picky. u^ MEE. ais 
make, or seller 
i o. Gr. (Gr. chime, bolej), 
m.: — levé AR 
ehénaic™ [chine], f.* oak grove 
ehznal* [L. eandliz), m.: CANAL, CHAN- 
NEL; es аы nnn 
mi [Ger. sehnap n (li. 
E e? e. chicken Chief, e: (ra. 
good-for-nothing. 
ehé-ne* [p. L. *eazanwm, of Gallic orig.], 
m.: ouk. «e€hé-neam? [? ak. to chen, 
not to ehemal], m.: eaves-trough, gutter. 
-neau' m. young oak. 
ehenot™ [chien], m.: andiron, firedog; 
jack (for curvin ship-timbe r). 
ehé-netean”™ % |же, m.: young oak. 
-mette!, f.: germander, VEN 
ehé-neviére™ [cheneve, old for echan- 
ere], CL: mEurfield. 
eheneve, HEMP], m. : hempaeed. -nzvotte ! 
[OFr. ehemere] f.: hemp-straw. —-me- 
vicine idi [-nerotte], inir.: shoot up weak 


“Email [chien], m.: dog-house, KENNEL ; 
hunters lodge. mille? [ekien], f: 
(lit. little dog f from shape of the head); 
caterpillar ; (fabric); helmet-crest. 
Гёте”, f nest of worms. -mil- 
| f; (rulg.) bean-plant. 
chénopo-de!* [Gr. chén, goose, pois, 
foot], =. EE CHENOPODIUM, all- 
good. f ph: chenopodincene, 
e family. 


chenn” [p. L. candine (L. canus, hoary], 


adj.: fgray (from age) ; white (with snow, 


foam); (po ,) choice (wine, ete.) 
&heptel? LL L. eapitdle] m.: CATTLE- 
eue cattle- lease; cattle of п 


ks hèque ag, eheck], 
draft 


he 
ея d (dial) search. -ehé!', 
ddj.: artificial, -ehesfiehe™, or 
“pointe, m.- (locksmith'a) square punch, 
searcher. \|~chor® [p. L. ciredre, go in 
A CIRCLE], Ir: SEARCH for, seek; — d 


(with inf.), try to. -chenr™, =emse,_ 


m. f." BEARCHER, 


Beeker 
eed s L. cara, Gr. kira, head), f.:| 


gent" (chore, dear], adr.: dearly. 
[Ar. eharif, (li) famous], m.: 
= mur (descendent of Mohammet; 


toes [cher], tro: CHEREN. -éris 
d lovable. 
expenaiveness. 





-nevis™ [OFr.| 


m.: negotinble | 
char”. are Ths cares], adj.: dear; costly. 


sort [cher]. See [? ему], CG 
(af. barboteau) 


cheranne | 19 
chérubin ? [Heh. -bím (pl. of -b), angels], 


eharrür [for earri (Sp. eheríría)], m.: 


akirret, water parsnip. 
ché~tif®, sive [L. eaptirus, captive], 
adj.: prisoner į wretched,  CAITIFF. 
yamana e ades basely, meanly. 
nU [Gr. chaíte, hair, mane, 

обе tooth], m.: — (fish of the cheto- 
dontidæ family). 
E [? for chatron fr. OHG. chaato, 
CHEST. cf. Bp. NMex. dial. eaíren, ' bull- 
dog, Le. ' box-headed dog’ Hf the words 
are akin], vU D (of a ae (at d 
chrr rer], m.: ro diog, glass 
chava P, . -amx [L. caball us, КЕЕ, 
horas, mag] e: horas; i 

porer: d —,on horseback; im rri —, 
edge the people (who come) horseback ; 
d — donné on ne regarde pas [a bride: = 
don't look a gift-hors in the mouth; 
changer son — borgne contre un aveugle, 
make a bad trade; eela ne se trouve dans 
le pas d'un —, that is as rare as hen's 
teeth; — de frise, (= Frise, Friesland, 
where first used), cheval-de-frise (fert. 
pièce of timber traversed with iran-pointed 
spikes, spiked fence); rack; — simuli, 
stalking horse; — de bit, pack-horse, 
drudge; — sous la main, off-horse; — 
de gauehe, near-horse; — entier, stallion; 
— d une main, horse for driving, but not 
for riding (or vice versa) ; étre bon — de 
frompette, be surprised at nothing; réponse 
d —, rude answer; il n'est si bon — il me 
devienne rosse, no horso is ao good hé may 
not become a plug (age weakens all); le — 
fondu, game of leap-frog; — du Cap, 
quagga; — cers, gua; — marin, walrus. 
lement™ [er] m.: bracing (of a 
structure). “ler, inir.: rack, pace (of 
a horse); fr.: watch (pace back and 
forth after one); brace, prop. -leres- 
que [-lier, inf. by It. cavalleresco], 
ай}: knightly. -lerie™ [Her], f: 
knighthood ; CHIVALRY. -let™,m.: horse 
(wooden support for clothes, for harness; 
frame for punishing; rack; saw-buck; 
easel: roller: bar on which the sheet- 
traveller slides; jack-stay) ; prop; bridge 
(of violins, ete.) ; rod (to train retrievers). 
-Her™, m.: =; CAVALIER; knight; 
(often used in irony): — de laume, 
knight of the yardstick; — du lustre, 
hired applanders (who sit under the chan- 
delier); green-shank (bird); ombre —, 
certain fish. -ligre™ Liter) ES ат.) 
knight's wife; ring with a set- Ин”, 
-ine, adj.: equine, CHEVALINE. 

nee? [.rír], f.: —, property. 

CHEVEN, CHUB 












Thorseraee; 
Xs cca TEE 
EU, m.: | 
back); ir.: — иле елар cohabit with 
ав woman; overlap  -léger'^ [fr. Е 
chevaux-legers], m.: horseman (of 


| arb ho? [ok to Tehavan, chai-huant], 


Eparrow-owl. 
[Pc oia [fr. old form of cheret], m.: 


church warden, dean. 
*heve-làó ^, geg [cheveu], adj.: bharg 
bair (of n distinct colour, on a shield) ; 
Ват reot& -In!! [ehereu], adj.: long | 





| T. 
goat-herder. -zvrillard 


Geet 
net (for the 


| hair; (vulg) cra ia its ‘aw: 


ing motions); doe; t 
 Toe-deer. “waka SÉ è m., E 

H [-reutl], 

m.: roedeer fawn. -Evron m.: 


| rafter; = (bands on shield; strip ona 


coat-aleeve). -evronné ron), adj.: 
hvg CHEVEONS. -Ezvrotant!* [-roter], 
* Tkidding; trembling. "mvroter'. 
ini: ТЕШ (drop young) ; be irritable; 
sing or talk 
m.: fawn (of roe); CHEVROTAIN; goat- 
leather. -zvrotine" [-rotin], f.: buck- 
ghot. 


haired, hairy. -lure [cheveu], f.: head | chez" [L. easa, hut], prep.: at, or to, or 


of hair ; scalp; tail (af & comet). 
| [L. eavüre (carus, hollow)], tr.: 
make concave. 
[L. capitium, bole for the head 
in a garment], m.: = (polygonal east end 
of a church); head (of a bed); bolster, 


pillow ; . fender. 
nb cire | [L. eapisirum], m.: fhalter ; : 


E 


pivot- 
haven’, pi. —x [L capillus, hair], m.: 
hair (of Beete en —, bareh вадей; 
Jendre un — en quaire, gplit hairs; — du 
dide, ~ de Vénus, ete. (plant names). 
ehr-vi! D. eláricula (eldris, key], 
f.: pin, bolt; ankle; key (to violin, ete.) ; 
Bkewer (for "meat) ; plug; spike; bung: 
— euvriére, king-bolt (of wagons): autant 
de frows, aulon! de —a, BO many holes, so 
many plugs (have answer for every argu- 
ment): ed —, neither firat nor last. 
-illó adj.: antlered ; pinch-ahouldered 
(borse) —r.viller', tr.: d 
plugs ped out (lines for sake of meter, 


-Pillie ee sue ue pin +4 
: peg; d Fe -villier 
ES peg-box, handle (of violins, etc.) ; 
horse en cheville ee in аа or single 
file between two). 1! m2 wooden 
pin. -villot™, Se Mi ine E (on 
Bhips). -vill&reP, f: antlers (after | 
the first pro 


ehiasse * "kier], f. 


ng). 
Ee T “capire (L. capere, takej], | 


in the house or country of : — lui, at his 
house : homo ; — mous, at our house, with 

us; at home; porter lm guerre — len- 
nemi, carry the war into the enem з 
country; — les Anglais, amongst 
English, in England; je viens de — lui, 
I come from his house; m.: le — mi, 
home ; interior ofa house. 


bandage; binding-joist -trier?, m.: ehinour!^ [Turk], m.: Sulian's messen- 
reat. 


ger or env 

` fly-apecks, — 
dung; droen пы ‘molten metals): 
n'est que de la — it's mere trash. 


| ehibouque is [Turk.] f.: — or cHIBOUE, 
pipe. 
ehio™ [abbreviation of сана inf. by 


Ep. chico, m ms: = (tric T oci: 
nattinegs) chapeau a du —, , hat is 
becoming; un tableau foil de = picture 
made off-hand, without a model 


ehicambant" [7], m.: bumpkin, boom- 
kin (of oof: 
ehica-ne 


= (sophistry in conduct), 
quibble; D lawsuit or quarrel: 
Teertain tennis term: BE de —, petti- 
foggers; chereher — à quelqu'un, try to 
pick a quarrel, WE inir.: CHI- 
CANE, quibble, pretend fairneaa ; ir.: over- 
reach, CHICANE with; argue, dispute (a 
matter); — le vent, hug the wind, sail 
close to the wind, -merle™, f.: chi- 
cane -neur!, -epee, m. f.: Gaz 
| bler, Ge -nier™, «lore, m., 
caviller. 


talk tremulously. —-mwotin!? - 


PI" 


P 





r.ehiehe13 [L- eieer], m.: CHICK pea. 
goat, esp. eho- | 2.ehi-ehe?* [? ak. to Sp. chico, small], 
adj.: scanty, stingy: — récompense, poor 
return; il m'en SS que de gent —8, 
the niggardly entertain royally (when they 
once get at А). -ehement 5, обе, : mis, 
| (ona must er onea self) | erly, close. -eheté", f closeness. 
-evrenau!, m.: kil  j-àwrzfenil" or| Tehicon" [7], m.: Roman lettuce. 
avrafentido [ coprielium, goat-le f], | ehico-raeécs!*, f. pL: cumcou (€ 
2, adj: récit M cicorea, L. cichorium], f. 


inir.: 
hetero’ [L [L. capra], f: 
goat ; (hoisting) crane ; lover Tree. there | 
а fam.) prendre la —, get angry 
quick; ed [à — est lite, if font bien qu'elle 
y breue, the goat must eat where she's 


= ee TT ST „^^ 
жь, а Р € mw ? pr 
E ~ ` ü : d 
À à Р 
“ 


&bi-cgt! [7] m.: stump (of trea, tooth, 
limb). -eoter™, infr.: dispute over 


tried. 
ehicotin™ [Island Soeotra] m.: amer 
comme —, bitter as aloe juice, as bitter- 
apple. 
ehie-on-lit™ or SEHE [chier], m, 
f. (qui ee in lecto, J) one with 
shirt-tail out; maaquerader (in fantastic 


array). 
chien”, -ienne [L camis] m.f.: dog 
(animal; shovecart; constellation ; cock 
„ ofa gun, ete; names given fr. resemblance 
in shape or habits); — barbet, spaniel ; 
— basset, badger-dog, terrier; — couchant, 
potter; — de boiz, raccoon, — d'arrét, 


D le — de Jean de Nivelle, ie. n | 


dog that runs away when you call him ; 


enire — cd loup, at dusk ; ne pas allacher | 


ses —s avec des saucisses, not to tie one's 


dogs with sausages (Le. be miserly); bom | 


— chasse de race, it will tell in the blood ; 


un — regarde bien un боис, a dog | 


watches (suspects) a bishop; Je lui garde 
un — de ma ehienne, | am keeping pup 
of my bitch for him (will be revenged some- 
time); cest Saint Roch ct son chien, the 
two are inseparable; jeter ea langue anr 
—s, give it up (riddle). ehiendent™, 


m.: couch-grass: той le — there's the | chi 


nb. ehiennée™, f.: litter of pu 
ehionner™, infr.: pop; whelp. 
ehior* [L. cacáre], intr.: void dung. 
ehif~fe™ [T ak. to Eng. chip], f° rag, 
poor stuff. Zon, mi =; rag: frip- 
: doll duds; scrap. -fommé [.fon- 
Sek adj.: minois —, saucy pretty face. 
-fonner!5 [fon] fr: rumple; muss; 
inir.: dress. -fonnior™, =lére [fon], 
m.,f.: — (rag-picket; bureau). 
chiffre [LL eifrum fr. Ar. rifr, zero], 
: figure; CIPHER; = (in music) ; char- 
acter (of secret correspondence), figurative 
language, parable ; initial. | 
tr: figure, CIFHER; fr.: number; count; 
write in cipher. -frour™ [-frer], ™.: 
calculator. 
ehignon® [p. L. *eafénio (ealéna, CHAIN)), 
m.: = (masa of back-hair in a roll); “nape 
of the neck. | 
chimére! D. aere, Gr. -mairo], JL: 


CHIMERA, fancied monster; delusion. -m6- | 


rique”, e CHIMERICAL, fantastic. 
e [| L. -mia (cf. alehimie) of 

une. orig] f: chemistry. -máque", 

adj.: chemical. -miquement™ [-mt- 

quel, adv.: chemically. -miste/?, m.: 

CHEMIST. 

ehimoine “= D m.: imitation marble. 

<himpanzé [native Congo word} mu: 

chimpanzee, 

ehi-na" [China], m.; chins-root, emilax, 


ehiourme ” or chiorme [I 











-Erer B ín- ! 








зы n [ae] m. colouring (working in 

ehe! [Sp. (L. cimex, bugil 
Brazilian 2E -ehiila [Sp.] m.: — 
(Peruvian rodent or its fur). 


Chine, f: China. 
ehiner™ [country China], fr.: work 


colours into; work a pattern into, 


ehjifrencan™ [chamfrein] m.: gash, 
«М-мм, =gige [country China], m., f, 


or adj.- Chinese (person ; oranges ; wares). 
-noiserie™, f.: Chinese thing, curio; 
nonsénse: pl: red tape. 

t. eiurma fr. 
Gr. kileurma, song of oarsmen], f.: crew 
of à galley ; squad of convicts. 





chipage [1.-per], 5.: Danish process of 
ing. 
€hipeaun! [7], m.: gadwall (duck). 


tohiper™ [7], fr: tan by Danish process. 
s.chi-per™ D ak, to Eng. Pr tr.- 
(fam.) crib, hook (steal). pie [? -po- 
ter], f.: (fam.) prude, pert girl (cf. 


ehippy). | 
chipolata” (It. cipollata (cipolla, anion)], 


m. orf: kind of stew. 


ehipolin'" [! same as eipelin] m.: dis- 


temper (painting). 
po-tage!!, m.: puttering; haggling. 
[ter TOFr. chipe, rag], intr.: Tmince, 
nibble (eat daintily) ; dally; haggle; con- 
tend over trifles. —-tierU, -Aàre, m., Jf. 

trifler: hair-splitter. | 
tehique™ [? scarcely ak. to chiel, Jes 
marble to play with; quid (of tobacco); 
scanty cocoon, or silk from it. 


zehigque” [7], ime NIGGER, CHIGRE. 
chiquenande ISL: span, BI, 
chi-quer н | 


е Loue, qu ir. chew; (pop.) 
eat, -quot™ or f-quette [-queter], m, 


f.: Tmorsel, drib; wad (of wool)  -gue- 
ter^ [7], fe, shred; spot, stripe, vein 
(marble in painting) ; ridge. 


éehir~ (Gr. chefr, band]. r-agre!^ [L. 


-agra, Gr. cheirdgra (ágra, seizure)], f.: 
chiragra, gout of the hands. are, 
m.,f.: gout-patient. -ograph V I, 
--grapharius (Gr. grápkein, write], adj. : 
in writing, by manuscript. -ogrm H 
[L. -ographum, *Gr. -iyraphon (graphein, 
write)] m.: chirograph (document with 
autograph signature; voucher for debt; 
charter from the pope or a prince). -alo- 
IT [Gr. lóges, word]. f.: (rare) chi- 
rology, sign language, f-omgnee™ or 
-omaneie [L L. -maniia, 1. Gr. cheiro- 
mantefa (Ст. таша, divination)], f: 
i елен, 


chiromaney, palmistry. — 
men [-ema eie], Por E 
eege 








 €hiure? [chier], f.: fiy-specks. 


meter), ? 
<hé-mable "н, adj.: jour —, holidny. 


p gue JB chondrology, treatise on 
the anatomy of cartilages 
*ho-pe! [Ger schoppen], f.: beer-glass. 


. those 
MT. ene | -SUE-| | '1* [Ger. sehoppen], f.: half-bottlo 
` — Curgien!! [. rss pecon. | (of wine); strainer, perforated purnp-cyl- 
-urgiq Bürgieal, 


— 





but let water through to valve). -pi- 
neri, inir.: keep drinking elopineg, 
pfe J.: little glass; sucker (at 
strainer), i | 

Tehopper!! [7 ak, to Ger, sehieben, shove], 
inir.: RT : 
choquant M [Qquer], adj.: &HOCKING. | 
ehoque® [7], m.: stamper (hatter's tool}, 
9hoquer!* DL re: SHOCK, bump; sur. 
prige, 


Tehog я uctage E souehetage, A 
eho-r... [Gr. ckoreía, dance]: zez. 
quel [rre inf. by mi Ма му: 
having trochees, — -ral!* [L, .rus], ad;.- 
= (to be sung in a choir). — 1.-páe! i 
"reus, Gr. -reíos)], m.- foot of one long 

and one short (trochee, — —) 2.7 
Ze d Peu, Bt. ад dance, 
| -Toge (Gr. -regós] m.: ch ragua (cho- 
-rosiz], f.: chlorosis, greensickness | гоз, Or band-leader)  . : (Gr. 
of young woman, -rotique!* [1 L, -ro- regia], f: office or expenses of CHORAGUR. 
| L:| -rographe! [Gr. grdphein, write], m.: 
I5 |. ehoreagraph (composer or managerof a 
ballet). -regraphie! [Gr. gréphein, 
write], f: art of dancing, choreogra- 
phy. Crographique! [-régraphiel, 
adj.: art of dancing, 

choréwéque? [L L. -repiscopus (ета, 
country, and oəf. ¿rëque)], m.: chorepis- 

Сорин, assistant bishop: dean, 
ehori-ambe! [L. "Hnhbus] m.: ehoriamb 
(foot of a choree and an iambus, — — — —). 
-Ambique!^ [L. -ambieus], adj, : chori. 

ambic, 






















lam; [L. -mys, Gr. -mis], f.: chla- 
‘aya (short classic mantle); priestly cope. 
chloral" n: = (soporifie drag), 
‘ranthie™ [Gr. daten, flower), y 
ehloranth . transformation (into leaves) 
of various organs of a plant. arate”, 
FW: —. [ehlo-re![ür. thlorós, green], 
Mm... CHLORINeG (chemical element), reu 1% 
x L: БАЕ Сп Ойле, -rhydrate! ane 
chorale, hydrique, a D: 
hydrochloric ue, adje chlorie, 
"rite", m.: — (the chemical salt}, -ro- 
Torme!* (abrev. for formique], m.: chloro- 
Torm (anesthetic). roformer!, or +-ro- 
miser [F-roforme), tr.: chloroform. 
rophyle™ (Gr. phillion, leaf). f: chlor- 
colouring matter of leaves), -rose ls 







m.: chloride, | 
ehoo'* [quer], m.: shock (blow ; collision, 
"prise 


*hocola~f™ (Ep. -te], m.: chocolate, 
"Her", m.: maker, or seller of chocolate, 
tire", f: pot for chocolate, 

chœur = ey = ev [L. chorus, Gr. chords], 
".: CHOIR; CHORUS. 

ae [L. cadere, fall, irr.$; intr.: 





$ Occurs only. ia Pr. Ind. : Je chats, tm 
fdas, d! che. — Piri сйм (with Mr) 
amd Inf. 


€hoi «sir! [1k to Ger. losen (L. gustare), 

taste], ir.: CHOOSE. &hoi-r!, m.: cuopcg ; 
ion ; option ; best part. 

[ue Gr, écho (ehal£, bile, 

IA, recelve)], adj.: eanal —, bile 

duct to the duodenum. -ra!5 orcoléra 

[L, Gr] f: cholera, -rine™, or 

colérine,f: —, violent diarrhæn. 

"rique, or eolérique IL regel, adi : 

of, or hav'g cholera. 
oligmbe!* [L. -bus, Gr. Aen (ët. limp- 
ing AL m.: choliumb, searon (kind 


chorion [Gr.], m.: — (membrane enclos. 
ing the fastus), 

ehoriste! []. eunt m.:; chorus-singer, 

chorogra-phie!? D. Gr, -phia (Gr 
chéra, country, grdphein, write)], f: 
chorography, description of land, 
аме" [Gr. -phikis], adj.: of chorog- 
raphy. 


choroide™ [Gr. -"eidís (chérion, fetus 
nn eidos, form)], adj.: choroid, chorion- 
ike 


chorus" [L], m.: = (musie refrain) : 
Juire —, pt in, chime in, 
eho-se^[ causas, CAUSE], f. : thing, object : 
fact; affair; business: fam.) so and aa, 
Tüotsam ; case (nt law) ; — de pure forme, 
matter of coursa: Monsieur —, Mr, what. 
do-you-eall-him : quelque —, something, 
anything, somebody: devenir —, become 
кое осу, апи to something; grand 
— something great ; ( fam.) ug pas graud 
—, one of little importance : Je suis trop 
1 
b 


| H om.: vacation, suspension (of 
SCH standstill: le — des canauz, time 
lw water ` erën, L. *raumá re, 
Fest during heat (Gr. Gma, heat)], intr.: 
Büapend work, lay off ; lie idle; lie fallow. 
ogie” (Gr. chindrog, cartilage, 


peu de —, I am too insignificant, -sette! 
f: (fam) little thing. erf om” 
(Akumor.) i! y a bien der chores dans un 


inder (on ship-pumps to keep out trash 


We 
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chott 
—, there are lots of erg iri the world 


(that Бон | will understand г) 
[Ar., (lit) river-bank]. m.: salty 





he pl. —2 [L. eaulis or caliz, stalk], 
: rounded knot; cake icab- | 
ageet planter ses —r, retira to 
the country (quit business or profession) ; 
£y entend comme à ramer des —z, he 
knows how to stake cabbages (i.e. he doesn't | 
know anything about it), The word chou 
is often used in phrases in sense of “an ax 
to grind" : faire ses —x gras de quelqu'un, | 
use anyone for onca own ends; feather | 
one's nest; il a ÑE ironré dans un —, | 
his antecedents are unknown ; ménager la 
chévre et le —, exploit two who are out | 
with each other; mansge the fox and the 
geese af onca; revenir d ses —z, return | 
to the subject, to return to our muttona : 
faire — Mane, draw a blank (in lottery); 
= au fravers des —z, right across 
Pn tak 
dran [Ї], inferj.: seek ‘om! (to aet а 
dog on): — -{d, hunt’em up! —, pille, at 
him ! 
ehou-an [L L. ezrannus], m.: brown owl; 
rovalist (during French revolution). -am- 
nerie, f: =, revolt of royalists. 
<art!? [OFr. choe (OHG. kawa), owlet] 
m.: white owl. 
ehoucas![Germ'e eheweh], m.: cHovGH 
(erow). 
omite (Ger, mruer-kraut] f: 


енене [OFr. ehoe (OHG. bawa)], 
J.: owl; Athenian coin (with an owl sacred 
to Minerva); night moth. 

tee Bl adj.: (aang) admir- 


be 
<hon-fleur ”, pl. —r—a [intl by Tt. ea- 
voli-fiori], m.; cauliflower. 
chon- tie, pl. — [2-chou, pille, Ivo of 





piller], hunting dog (that hunta only | 


when there ia a gun along). 
€honquet!! [.gue dial. for souche], m. 

e ee hat; cap (for a mast). 
ee": pl —2z—5, m.: turnip- 


= yer р ir.: fondle; guard. 
choyer L, chrisma; Gr. chrisma], 
Ges ей о oll) ; character. -chré- 


— m.: confirmation enp, baptiamal | 
Ca. / 
EE EE [Gr. -theia (ейтен, 


useful, mátAein, learn)], f: chrestomathy 
(easy gelections for learning & language). 
clhiró-tien?, dSenne[L.christidnus], adj: 
CHRISTIAN. tienncmment ú ain.: 
Meus e dE 
ty (people): marcher sur la —, w 
barefooted. 





DE fL. diria fs bris (essay om 
some famous even 

Christ’, or -zi ori in Jérus-Chriat [L. 
-tua (Gr, -foa, “annointed,” tranal. of Heb, 
mdshigh, measiah)), m.: Christ. 
christe !* [Gr. ehrétkmos], J.: — marint, 


вев-Ѓеппе! (plant). | 
christianisme [L. -mus, Gr. -mos], m.: 
religion Christianity. 
chromate", m.: = (the chemical salt), 
-matique!^ [L. -mafieus, Gr. айбе), 
adj.; chromatic (hav'g colour; proceed- 
ing i» gemi-tones); f.: La —, colouring, 
blending of colours, lh rome" [Gr. 
ehróma, skin ; colour] m = сш 
ue, adj.: chromic. © molith 
graghia! [lithographic], 5 ger? 
lithography, process of stonc-engraving in 
colours. А 
та .[Gr. chrénos, time]: teite™ 
Г ue chronicity, n nature 
o Tore I. quo L. -ieus], adj.: 
dinum, , Teturning from time to 
time. 2 quel (L. -ica (pl), chronicles, 
records], f historical account, chronicle. 
-Aquenr PH, m.: historian, chronicler; par- 
agrapher. DG [Gr, grdmme, 
letter], m.: chronogram (writing in which 
the letters express a date in Koman nu- 
meral). -ographe™ (Gr, grépl 
write], ты: frecorder; chronograph (in- 
strument to measure minute intervene of 
time). -ologie® [Gr. Da ie 
nology. ра ua [-ologie 
chronological. walogiquonene™ do. 
dique], „54: in order of time, -olo- 
[logie], m.:  ehronologist. 

Pe [Gr. -olígos], m.: authority 
on dates  -ométre" [Gr métron, 
measure), m.: chronometer, -osoope 
[Gr. stopetn, inspect], m.: = (to mesures 
minute intervala of tima). 

chrys... (Gr. chrusie, gold): -alide™ 
[L. -allis], f.: chrysalis, pupa of an in- 
sect, -anth thème D. -anthemen, Gr. 
chraandhemon (dathemon, flower)], D 

rysanthemum (shrub) -ooale 
Seer deck lios ot chalk, copper), 
ine k (a of zinc n 
celle [L. wed Gr. chrusébolla 


la, 


(kalla, lue], ee mountain green. 
e moh Gr. ehrusokóme unt 
hair], f fis goldenhair (plant). -olithett 
-aNithos, Gr. chrusilithos (Hihos, 
stone)], f.: chrysolite; topaz. -soprase!! 
-mprasos, Gr. ehrusóphrasos (práson, 
leek)], f: — (leek-green and golden pre- 


cions stone). uv 
u-chetor, -chetepr = елоѓег, 
-chillem tel 
Bo SE whlsperiag- 
conversation. chote 





| 
1 


е, орч: 


` u a r- M S PTT. Lee d 
ve ч Ge fiw . 39708 


ons M; w J~choter™) (sir, climate): heaven (upper abode); 
or aes [ - fr. (fam.)| tester (canopy); ceiling ; top; pl: cieux, 
7. ehoterie?, | £f conversation | skies, heavens; eirla, artificial akies (ая 
-ehotonmri ¿opse, m., f.: | in Loesch: ete.) ; clime; testers; junte 
Heavens! être au splième —, 
tant, adj.: hav'g palatal sibilant bei in bliss, enraptured; d — ouvert, with 
sound, like sh. -tement™, m.: hooting. opem top, uncovered ; in the open air. 
Iter [echoie] inir.: hoot (as owls); | e4 n ereus, waxen (eéra, wax)], 
à tho d (e.g. with eh, 7). wax taper: 
t [whole], imeri.: hist! bush! m.: blessed on Enster-ove : il doit wn becu —, 
cosa de parierre, call for silence from | he ought to be thankful; — du Péron, 
the Peruvian torch-thistlao; — d'eau, jet of 


n [ehair], f.: —, full; water-fall;| water; — de Notre-Dame, mallen plant. 
failure; : close ; mur de —, wall be- *igale! [Prov. Je (L. eicada)], J: ce 
low a certain lock (in a canal). t-ter™,| cada, locust; cricket: fluke (of anch chors, 
inir.: a. fail. quM Eet 1 

“chuter utj, inir.: hiss (for silence ei-pare Sp. roll m.: cigar, Eü- 
ir.- hiss st (an actor), € ,J-: — (little cigar), -gariére”, 

En [L. “los, Gr. ehulís, juice], m.:| f: woman cigar-maker. 

Seet of the lacteala of tha small | eigo cigo-gne!! [L. км J.: stork; bent 
intestines). .lifáre! D. Jerre, bear), | lever: winch: crank (to turn grindstone, 
facere, make), chyle, -Hfion ufi j ete): contes de la —, fairy stories. 
Kel Ji: = (formation o chyle). nean! m.: young stork. 
[L. -mos, Gr. ehumós, fluid of tho | elguz!! П. cicuta], f.: hemlock. 
body], m.: — (solution of food ready to|¢i~1 old pron. eil [L. ium], m aya 
vē the atomach), lash; fringe, filamenta (on erer plante). 

Leift [for ici], adv: here; now: eet Madre! [L. lium], adj.: bav'g fringe. 

» this (here) man; ees jours-ei, | eilàce!* [L. -cium, cloak of tha Cilicia 
days ; ei-aprés, later; farther down. | (Asia Minor) goat], m.: = (coarse hair- 
ae ft pron.: Um. ) this: eomme | cloth shirt for penitenta), 

, 80-80, half and half. ei-Hé [L. latus], 20 : ciliated, hav'g 
eibaudiarc [7], f.: * mullet-aeine, lashez — -HementÜ, m.: winking 
nn Ger, + disk], jf: t. 

DL L. Jorium- (Gr. kibórion, 
Eat ciborium (vessel for the eucha- 































| - Her [eir], ir.: wink ; SEEL (falcons) 
inir.; wm cheval qui (se) cie, borse 
whose eyebrows turn gray. 


; altar cupboard; altar itself; pyx | eimaise™ or Ze [L. eymatium 
(Gr. Ката, wave)], F: СҮМА, ogee (of a 


eibou le”: [Prov. eebola, L. eapulla], K.:| column), any cap molding: un fabMeau 
cmon (Welsh onion; shallot), RM. sz sur la —, pictura get even with tha 


JL: Cruig.) cmvg (kind of leek), | 
тіса-ёгієе 12 SU trial J-: CICATRIX, acar. heat ee утаат 

EC Etriser te — (healing of eime” [L, eyma, Gr. kûma, севе stalk], 

"rica J.: top, summit: eyme, 

cimen-t^ [L, NUM, stone «hip 
i« leaedere, cut)], m.? cement. -ter H, fy : 
first € Y Cicero in thia type). cement, unite. 
elecrole!: [L. eieer], F5 (vulg) curcx | eimeterre!* [It sehimitarra fr. Pera.], 


17 [Ң. for L. Cieero: nama 
given in jest to guides in Italy), m.: 
-ronien' -Lonne [L. -ron tamus], adj, j.: 
Ciceronian (like Cicero'a stylo) 
leindéle! [L Ae (candela, candle) glow- 
ENS Hger-beetle or any of oz, 13 


Dhukun 


ТЕМЕ, 
Жеке" П. ча}, CICUTA, cowbane ; 
ue ue о set ere 


*imetiáre! D. т, cemelterium, Gr, 
koimeifrion, віњәрі chamber, burial 
place (koimiin, sleep) lean m.: CEMETERY, 
timicaire [L. -mez, bug], f.: bugbana. 
Lelwsier la [me], m.: crest, 

imier™ D ak. to sain, sound], mr, 
rump (of deer, ox). 
eimolée™(L.-lia, Gr. kimolt], f. - CIMOLITE 
E fr. tha island CIMOLUS) ; cutler'g 
ust. 


| Se eimabre? [L. cinnabaris, Gr. kinnába 
cidre” [L. Heera, Gr. sikera (fr. Heb, | CINNIBAR (aulphide of mare : ercury). arse 
ahzkár, Mena ziel En | cider. eineenelle!* [? T. cincinnus, Gr. Hkin- 
eiel pl, cf, below [L. celum] m.: aky| nos, curi], f.: Mrs cable. 


ей 
bark, quii], f: 





nt inematikés (kine- 
ma, movement), adj.: kinematic: Л kine 
matics (theory of motion). Аортарһе!* 
(Gr. gráphein, write], m.: kinematograph, 
machine to show motion pictures. 
дане” [L. -rariua (einiz, ashes)], 
a urne —, funeral urn; f.: South 
Mim aster (of the CINERARIA shrubs), 
beet [Jer, sail] mi: one day's 


age” Aë н, blooming 
: F T: LT | 
E L| -gler^* -gulum, 


(-gere, on thong, atrap]. if. 
chalk (with a line ; SHINGLE (metals). 


2,cingler!? [Skand. sigla], in£r.: влш (вя | E: 


ship, or swan). 
einna-me™, or -mome [L. -mum, -mo- 
mum fr. Gr.), 01.2 CINNAMON (spice). 


ee before cona. d [L. quinque], | 
ve; inde. fifth. Pis 
D | 


KS of & 


taine!” L ds 
-quanie LE 


about fifty. s 


indecl. m.: fifty ; adj.: fiftieth. ep 
tenier™ [-uaniaine], m.: commander 


of fifty men. -qu ntiame™ [-guante), 
adj.: fiftieth ; m m.; fiftieth part. 
Tei tod pon bot r CL: bat, 


rope (to bind pontoon 

inguio-~me Мосо ad : fifth; m.: a 
fifth part. -mement E" Wie fifthly. 

tein trage = ceinirage. ein-tre™, 
m.: arch; semicircle; dome; centre 
(support of arch while building): plein 
—, arch of exactly half a circle; — 
aurbaissi, eliptical arch (the long "i 
— mirmont£, eliptical arch (the short wa 
with short axis). l| -t£rgr 7" [for ceintrer], 
ir.: arch, curve. 

#iontat [pince С. їп кн of France], 
m.: = (variety of gra grapes). 

eipaye!* [Eng. sepay Рега], та. вероу 

dian soldier in English service). 

zipolin ! [It. -llini (-lla, onion)], m.: — 
Sn Italian marble with wavy lines of 


qe! [L. -ppus], = cippus (stone pil- 
lar as boundary mark, or tombstone). 

eiroge™ [-rer], m.: waxing; blacking 
(for boots); camaieu painting (on im 


eironóte!! (бг. kírkos, falcon, acetón, 
та). m. Bhort-toed eagle. 
15 [T, -eca, bewitehing (fr. enchan- 
{гена ties кей. f.: nightshade (poisonous 
plant). 






polus, 


cut)], irr. $ tr. CUhCUMCISE. -eis™, m.: 


Jezus ч Данен E adj. a 


| tha blood). 





sel? D. -eum, around, 


], adj.: cireumpolar. 
[L. eireum, around]: j-edre!! 
[L. cireumcidere, cut around (caedere, 


circumflex accent (as over e in étre). 
locution!? [L. cireum-loeutio (loqui, 
talk], a ZS cireumlocution, indirect or 
roundabout “expression. -sord 
D. eireumseriptio (seribere, write т 
cireumacription (inclosing with a id: 
district. IL. scribere, write), 
irr. (el, éerire); re 
write or draw around; limit -spect ` 
[L. spicere, circumapect, 
prudent. apoction L. -spicere, look}, 
+ ciroumapection, caution, -sigres 
[L atare, stand], j.: circumstance, ingi- 
dent; condition. -staneiel”, =еПе 
[-atanee], 1, adj.: expressing time, place or 
manner (grammar r term). -stancier!: 
Lessel, fr: state in detail, give par- 
tieulars of. -vallation" [L. vallum, 
wall], f. circumvallation. -venir? [L. 
venire, come], ёг.: surround; circum- 
vent. -vention [L. eireumrentin], 
f.: circumvention, trickery. voisin" 
[L L. E (L. ricinus, neigh- 
bour)], adj.: neighbouring, 
-volution H [L. cireum- voltus, rolled 
up], f.: cireumvolution (winding; rotation). 
& Ind. : Pr. circon-cir. m L fair, Pret 
vf. Fut (Cond) <fradsl — Sub]. t Pr. 
win. Iph eiae = I've сй, — Parts Frs 
Ainawd; P. ir. 


eirouit™ CL. -uitus (circum, around, ire, 


gol], m.: —; circuitous way : cour de —, 
circuit court. 


‘loirou-iairet [L. Jaris, little circle], 


adj.: circular, of a cirela; m-s turn, 
once around (of bandage) ; DE 
(sent Lo several) : folie —, pe 

ness: nombre —, whose powers end in 
the figure of the root (ns 6, 36, 216, eta). 
Jairement™, adv.: in circles. -lant +? 
Lier), adj: in circulation. T-lmtenr'* 
[Jer], m.: circulator {сһагтшап who 
врезка to a circle of men about him; 
believer in the theory of the circulation of 
lation [L. Јано), fi: 
=i trafic; currency; Lékt ween Lef A 
heavenly body). -la 16 [L. -lato= 
-rius], adj: circulatory. ler?" [L. 
Jarel, intr.: Trevolve ; move in a circle; 
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ertt, tr.: wax; varnish; 
[rer], т.: Waxer; бес) 
chandler; wax-tree; 


slate 


vm black ep” nearer, hither: lmde —e, hither 
-reuri* 


bootblack, | на MT [L. eisterna], f.: cistern : — 
bay-| Mottante, tank boat. 


“Dean n d м. little 


berry; tallow-ahrub. -rióre!l, -| cistern. 
-roéne?? [L L. тае eiteur", -ense [fer] m. f: citer, 
laster. quoter. | 
Giron’! for *siron, OHG. siuro], m.:| eithare™ [L. -ra, бг, БАга], f: 
mite (pf cheese, flour, etc.). CITHEEN, 
не [L. -reus], m.: сілы; amphi-| eitgyen'!, -onne [eif], m. Ў: CITIZEN. 
theatre; CIRCULar platea u surrounded by | ei-trate! [L. -frus, lemon], m — (the 
maountaina. chemical m, - І no! L. -£ri- 


ш [L. -rrus, tuft], m.: cmeRUS 
(tendril; tentacle; barbula: antenna). 
1 [L. pes, foot], m.: one of the 
in (sub-class of crustaceans). 
pira па, 


‘irsakas — 
«irse! [L Ke Gr. kirrion], f.: horse- 
thistle. 


*irsocéle!5 [Gr. kirsokéle (Rirsos, dilated 
Fein, eb De =, vVariocoCcELE, 
<irure -rer], f. waxing, coat of wax, 
tis-, eis- before vow. [L., ‘this side"), adr, : 
(used in comp. only, aa Jeisalpin, cis-alpine, 
@i-saille™, ani ad (of metal). 
цен [-sailles], pare, clip: 
flute (linen). tei denis [fr. root of 
seau], / pl: shears (for metals). 
sean”, pl —2 [p. L.*eisellum (L. ea. 
sum, cutting)], mL: CHIBEL: — d froid, | 
with blunt edge (to open boxes): 
ecissors. -geler™, fr.: CHISEL, sculp- 
ture; shear (velvet for fancy work), 
—eelet™, m.: little chisel, seleur 
[-séler], m.: seulptor. pelure! E Si 
J:: sculpture (art or object), 
Ме тй af -aeau], m.. 
-poires 
pl: bench-ahears. 
€is-se! [L. -s0s, (Gr. Eissós, ivy], m. ee 
pepe » Wild grape, etc. "solde! [Gr. 
E Wwy-likel, f: cmo (certain 
curve). 
Kate Ae nt [L. Aa, Gr. kisos], m.: cisTUS 
(rock-rose shrub). 
-elste™ [L. -ta, Gr. kiste, basket] fi: 


graver, Let, 
[fr. root of -seau] f. 


Ie (casket in the Eleusinian proces- | 


oi [It. eitara under inf. of. sístre], 
m.: OTHER, kind of crrrar. 

eita-delle ! (It. della (et, Goen, 
hs citadel, fortress to protect a town. 


in^ -, "ine [It. ciffadino], m., f.: town | 


t. CITIZEN ; f.: hackney-coach. 
et i fciter), т. : (rare) quoter, 
tt [L. -fio], f.: = (summons ; quota 


Me s AN state], f. body of citi- 


citer” | -lore), ir.: 
ote; mention. 


CITE (summon): | 


sit [L terior, of this side] | £ 


M 





pl.: | 





ölais 


clair" 
transparent : 


nus], adj. : lemon-coloured. -tri Ds [L. . 
trua], adj. citric. a cart ы p -Irus], 
m. tronn "ug hav'g citron 
juice. -tronnelle s balm (mint), 
ground-cypress (named for their fra- 
Erance); citron drink. -trommier!, 
mL: eitron-tree. -tronifle™ [It. -truolo 
(eilro, aon Hi J.: gourd, pumpkin, 
elvadiére™ [Proy, -ra (etrada, oats) as 
though a bag of onta], f-: bowsprit-sail. 

| ei -ve^ [L. ezpa, onion], f. : CHIYE, -wet!?, 
т> jugged rabbit (dish of wine and 
chives). I-wotte™, f.: chive-garlic (of 
various kinda), 

2.eivette™ [Ar. zabad, musk], f: 

(the musk ; ; civet cat). 

tividre™ [p. L. *eibarie, food carrier 
(L. cibws, food)], f.: handbarrow : rope 
to a &prit-aail. 


civat 


€ivi-17 [L. -lis (rivis, citizen)], adj. : 


mort 2^ forfeiture of rights, ra 
| ment", adr.: civilly; politely, — -lsa- 
tour”, “trier [-Haer], adj.: civilizing ; 
t de— de la. Russie, Peter the Great. 
занон [Hiver], 7 els, 
tr.: civilise, — -Ht6^! Di dites. “polite. 
neas], f.: civility, courteay, quel [L. 
uel, adj.: civie; of a citizen. -ame 
[L. civis, citizen], m.. civism (devotion to 
the government), 
elaban-d* [? ak. ta Ger. klapp, clap], 
m.: ranger (dog that bays much, has 
flopping ears, hence :) liar (dee) babblar: 
chapeau en —, slouch hat, with 10р 
rim. rd [-der], M. Peg 
brawling. “der inir: Pr: Tani or 
nt nothing; (fam.) trail at: Thro- 
elaim, extol (in order to sell), ann 
[-der], f.: denouncing, ошсгу ones а 
person). -demr!, —egse Läccl m., f. 
brawler; barker, 
(l. L. *eleta, fe. Gell: hurdle, 
wattle; sieve; sereen: bow-net. 
Tela in = = elin. 
"Bdre [L. clarus], adi CLEAR ; 
limpid: weak (of soup, ton, 
ete.) ; plain, simple (tà understand) ; 
m.: pw (of sky); light; 
єп —, ordinary language (not in 
Zeg, € cLansfying butles (for sugar); 





eupel (for gold) ; oyster reservoir; adr adt 
clearly: parler clair et speak | 
t out plain -rgage" rl т.: 
decolouring (of sugar). -ree! [-reer], f.: 
finings (syrup used in decolouring eryatal- 
lised sugar). paspa [elair inil. by #elair- 


eir] tr.: decolour (sugar), whiten. -re, | 


see f. under clair. cement", adr. : 
clearly. -retil, -ette, adj.: rather 
clear : coarsely meshed: m.: claret (wine); 
(too pale) precious stone; course mesh (of 
n seine); f.: lambs lettuce, corn salad; 
digenae (o sllkworms, that makes worm 
transparent), Segoe", pl. —2—4, J.: 
grating; frame, door, etc., made of lattice- 
work, wire, netting, etè.: panier d —, 
basket not closely made ; toile d —, 





elavicorne 127 


aque f: slap, elap (of the E 
ired applanders); overshoe; elk 
: theatre hat, crush hat. -que-bois!, 
x wooden harmonica. ~que-dent", ` 
—-—a, m.: beggar (whose teeth chat- 
ter). qutment Š ma chattering; 
clapping. -quemurer" [old à elaque- 
mur, "butt wall], ir.: P imMURE. 
EEN ile", pl. m.: (fam.) 
such "hat (with а broad brim that knocks 
the ity L|-quer?? [echoic], inir: 
clap; chatter (aa teeth with cold); snap; 
crack (as a ru pe NA 
ed 2-quer quel, tr. L wi 
Kéi wech eck? clock (thet shakes 
E in in mill. -quette™, f.: rattle; 
| knocker; gabbler (prattler); musical in- 









coarsely woven cloth; semer d —, sow | strument (sounds like whip) -queur!* 
grain thin. -riare", f: thin grove ; j| mee hired applauder. 

thin place (in eloth): clear (water between tela-rière = clairière. EN 
ice cakes at sea). -r-obsogr’’, p.—34—25, | J: — (making a liquor clear). -rifi ifier 
me! GORE, light and shade. -ron™,| [L. re (elarus, chu на faeere, 

* bugle, clarion; bugler ; torek (for| ir.: c rify ; Tglorify. -rine 5 [elair], 
fishing) cornet register (of organs).| f.: bell (on neck of goat, ete.) -ri- 
.rsmmé!! [semer], adj.: thin-sown;| mette! [rime], f.: = (wind instrument), 
scattering, sparse, -rv ee" [-rroy-| -té" [L. -ritaz, clearness], f.: light (of 


east), f f.: clear perception; shrewdness. 

nt! [royant, part. of roir, see], 
Sé ated. shrewd. 
cla-meur* [L. -mor], f. f.: clamour, erg: 
outery. -memr™, -enge [L. -mosus, full 

of clamour], adj.; noisy, elamourous. 

clamp® or clan [Norse klampi, cramp- 
iron), m.: clamp; cramp-iron; sheave; 
gheave-hole (mortise): stretcher, frame 
(of parchment maker), 


eme" [], m.: Qum.) tail-man, hind- 
1 Tolan — = clamp, 


gun); torch: transparency; plainness, 
manifestness, truth, Tknowledge. 
olgs~se * b. rl, f.: class (in all 
senses): faire la —, give instruction; 
suivre la —, take a certain study. -ae- 
mont! [-ser], m. genie -aer ", ir.: 
eis classify. — -siflcation" ela- [аз 
dou fr. D f = order, -sique™ 
cla L. -ri&ua], At classic, 
tolatie™ [glatir inf. by elapir, yelp), inir.: 


bay. 
clapde? [Emperor Claudius], m г Ова.) 
Templeton ; adj.: deet 


zelan! [Gael elann], m.: = (tribe;| elamdi-cation! [L. -catio (claudus, 
clique). ап), /.: юрар. 

elandes-tin?, -ine [L. -finus (elem, | elag-se [L L. -aa for I nec en oneal 
secretly, diez, day, adj ending fimua].| J.- —, section (of law) f elg- 
adj.: clandestine, secret; f.: coralwort| soir. HM H L. -stralts EE 
(plant). -tinement A ‘ade. secretly. | CLOLETER)), adj.; —, monastic, of a con- 
tu f. * Beerecy, vent, 

cla-pet * Ger. klappe], m.: clapper, | ola- u [L L. -taria (L. clara, club)), 
valve, Lee pi fnk. to Ger. klappen, | f: club-top (mushroom)  1-wenm 
elatter, ud afe. brawl; gape], m.:| (clef, inf. by L. clavis, key], m.: keystona 
openings, holes, burrowa of rabbits;| (centre-stone of an arch). 


ted sore. 
L-pir!' [nk. to бег, klappen, cry out], 
inir.: 
at pier]. roler.: se — L m ita burrow, | 
flee. -potage poler m.: splashing 
peter!" Ier. root Hop inir.: aban, 


warren, rabbit-hutch; deep-sea 


be choppy. -potenr'", -emse [peter], 
adj.: splashing, sugar-loaf. EN 
[poter], m.: noise (of; choppy water). 


реш ru m. (af the 
a C и tue Бакма, 


cry (as rabbits). 2.-pir iT [fr. root | ola: 


3.clavram!* [L. -vellus (vrus, nailh), m.: 
scab, rot (in sheep). 

pii [L L. elaríieymbalum (L. 
clavis, key, m cymbal)] m.: 
ао -ciniste™, m., f.: harp- 
player, , 
ela-velé!* [.reau, Ki Y scabby. 
-wrlóe!* [.reaw, fi: rok of 
sheep). 

alavette [elef indl. by L. elavis], f-: key 
bolt; eotter pin ; collar-pin. 


inir.: MA pop (with the tongue). Вр D. elava, club, cornu, horn], 


ü 


CIS PE E SNNT LA 


p [d inf. by L. claris, ke 
H ris, 
: fturn-key ; board (of 


| tech, : in a judge or m dtd -ment !* 





4dj.: hav'g clublike antenne; m. pl.: les | clien=t™, ien [L. eliene], maf: 
T CLAVIOORNIA, group of Kat $ tplebeian ont. client (esp. at law); 
elavien-le1 re little key], f.: elav-| patron. -tàleis D + ela], f.: = (body o 
ele, collar-bone. » Gdj.: Бағ | vassals, dependenta.or patrone). 
olifoire! [for elique- foire, Dees of ont 
диш, click, and Fr. Jeirer], f.: 
Tkey-ri 5. key-board 


Send instruments) ; ter (of voice ной , Mt: squinting; winking, 
pi » elc. ). ~~ 1 umcec-mmusette li [yes of quer, and 
dre is ге er, club-bearer], m.:| musrl fro hide-and-seek 


od haw [L. ee -gm n . L. "таге П. -nére), in- 
ge Pr. Pal rd hav'g antennæ | cline, : fiat (tbe eye); inir.: + wink, 
CLOVATE and compressed m. pi: les —s, аса [-gynoter], adj.: nictitating 
the clavipal (family of of T (as the lateral eyelid of birds, crocodiles, 
Ee [.: oyster-bed or park | eteh. Botement? [gnoler] m.: wink- 
(fenced of by hurdles fr {ће зва). -yet-| ing; nictitati noter! intfr.: wink 
tei [ешге]. f. basket of mushrooma, often, maf [L, -ma, Gr. klima (lit. in- 
claymore fr. Gael. claidheamh, | cline, Ee ae. to the sun)], m.: climate; 
sword, mor, large], Г: = (heavy two- 
handed broadsward), 


i bul Ea m + little hurdle, pe | 
wicker, wating, [m (to prevent un. [mat Gr. +, Speech] f.: OLE 
ter). E E study of climates, -mato- 


olej’, E [L. elavía], f. (in all logique: [-matelogie], adj.: climato- 
eppes) Cam.) mettre la a & porie, | logical Tolin [OFr. -ner], m.: Tslant, 
leave on the sly ; prendre la — des champs, slope, clincher-work (fastening of gh ship 
t larga, ropes) ; bevel (of barrel staves), 2.eln 1, 
tite" [L. -itis, Gr, Hemaitifs ".: wink  -mmmen!* [L], m.: = (ob 
(Hime, brittle twig, vine; fr. kein, lique motion of objecta). 
zar J: clematis (woody climbing Telineaiile, ctc. — quineaille, ete. 
» р, 12e Kee "es klein Fock, small jib], m.: 
mer . Menta za n flying-jib (ani 
ms d ation [L. tiep: Gr. Hinikfs (Aline, 








clima, 1.-matéri we [L, - -maktericus, 

Gr. Alimakteribis (тант, ladder), adj. : 

Soo pa critical, — 2-matérique 
CH adj.: of tho climate, -matolo- 


иы =. U 







[L. -mena clement, mild, bed) ], с (бу bedside: € - bed. 
el Ш ыи [GEF kiínke, | side bom M 7 
ењ а. CLINK, rd door-handle ; | oling tanti [DFr. -quer, CLINE], m.: 
tinsel ; Dutch gold. 


clephte™ or [mod. * Gr, 
kléphihes, (lii) Ge sd klepht (one 
of the mountaineers who resisted Turk. 
ish rule for centuries). 

93 [L. -dra, Gr. kleprüdra (kl£p. 
us. ‘steal, hüdor, water)] J: clepsydra 


cli-quart? |i ÜFr. “quer, CLINK (ef. Ger, 
klingen, ring), m.: (Portland) a 
stone, -que!* [OFr, -quer, be. noisy], f. 
— (set, party, gang). -quet™ [OFr, 
“quer, rattle), m.: telank (of millhopper) : 
Teatch (of lock) : pawi (of ratchet-wheel), 


(water-clock k). click, || neter"! [OFr. -guer, make 
el<ere [I. L.. -ricus, Gr, klerikós, clergr- noise, rattle], imir, : ae ) jingle (as iron, 
man Héros, lot)], m.: Tdivinity student; money or glass), CLICK, cluck, elank. 


tic ; tacholar, Lier ; CLERK, 
nt; student (with lawyers). -erpé? 
M m.: cle E Sch 


-"quetia!, m, : Jingle, tinkling. -quatteli 

wit, -quer, Lf ‘chee (to play 
castanets: sinker t t 

awyer's junior clerk. -ergic B enc s So sees 


ship of a cLERGYman; tBe seven studies ешле iege], f Wicker. -septi 
(for the ministry); clergy. -érical™ | | : plait with wicker work, wicker. 
[L L. -eriealia] Së =, of = сю. | clitoris (Gr, kleitoris (Kletein, CLO&E)], 
nent -eriecal], adp.: o 
-éricature! [] L, -erieatura], el-vage! т. : cleavage f diamonds, 


Wis student life (for ministry), crystal). ~ver [Gor kicben], tr.: 
li- 215 m.: Slereotyping. -#hé™,! creave (crystals, eto), 
M: ate late; negativo: am.) ster- es ep A cloaca], m.: cloaca; sewer: 


eotype expression, platitude, cher! 
се ус акей = |eloeke® [1 ө bell : (fr. shape) : 
-queter yp9. choeur, Wa s f: r. shape) 


` Cover er; corolla ; cup 





Ç. 








(for bli g): — à plonger, dir 
Bally es penser a Ide tee өкү Ту 
the wooden bell, ie. furtively. 


olo-ehement t5 m. limping. -ebre 
, in adv] expression d —, by hops. | 


1 e Le L. *-ppicare], intr. : T fam.) 
limp; hob 
2:916 hor» [-ehe], m. bell-tower ; stee- 
ple; parish: course aw —, в steeple-chase. 
f Mete b m.:turret. -ehette! [ее], 
J: little bell ; - corolla. 
М m [p. L. elausio (L. dou, 
uttin Jf.: partition; septum; —: — 
Etanche, bulk-head; — de briques, nog- 
ging (bricks in & frame wall)  -som- 
nage” , m.; wainscoting ; partitioning ; 
(by anal. :) enameling with wire patterns. 
oo! adj: =, enameled (with flat 


elei ire! [L L. elaustrum (L. elaudere, 
CLOSE))]  m.: cloister (covered walk, 
See а: dormitory (for eccle- 
Blastics)  -trer!'*, ir.: cloister, seclude. 
Cen -iére, " RS cloisterer (monk, 


sal E [part. of OFr. elaper, 
a n айт: on one foot, hobb Me 
ll-piner?^ [OFr. -pin, lame] inir.: (ës ) 
limp, bobble. 

pere [| L. porca, sow), m.: wood- 


oust, Gre bg, 
we [dial for cloche], J.: blister: | 
tof leaves, esp. of peach. 
er [L. clandere, close], defect. 8 ; 
ir.: close, shut; end: d huis elor, 
with closed doors, secretly; fire clos et 
couvert, bo well housed ; lettre close, sealed 
letter, esp. order of the king ; a thing not 
understood. elo-a!!,m.: close, enclosure. 
elo-seau [2102], т. : little yard, or en- 
cLogure. clo-serie H, [ctos], f.: (dial.) 
DEN farm ; finishing (of a ros Dur 
» m: keystone {closing the | 
Eet plank (in laying cement); 
(basket maker's) wicker tool, 


Pr. clos, cler, ct, no ff Fut. 


5 Ind. : 
(Сова. \ Para etc, — Subj: Pr, cle, — | 


art i P, clas 


Telossement, ete. = gloussement, otc. 
elo-stre™ [L. claustrum or se A 
lock], m.: d i pottery). 

toir = elomir. cl ture" (D. L. Hir 
rilüra for d шй, 2d. by elausirum, |o 


ting or fence | 


lock] f.: enclosure ; 

(about a eloister or а choir); gecLU&Ion : 

eoncLU&lon, close, end: la sainte —, the 
(as separated fr. etim di cló- 


ture: pit, tr: CONCLUDE, c 
clon [L. claru], m.: nail (for fastening) ; 


cobaye 1 
CLOVE, bud: sore ief. elareau): — - (de 
гиг), nail-sore (of hoof); river son —, 
clinch his nail, ie. reduce him to silence : 
cela ne vaut pas un —, that isn't worth a 
straw,  -er!, ir: nail fast; pierce, 
tranafx : fix. -et 12 m.: Ше пай: ; oakum 
chisel. tière = clouliére. er ll, ir.: 
stud with nails (to adorn). T-tàre — diire 
-terie!* [-tier], f.: nail businesa. Sud: 
-m.- nailer (maker; seller). -tíiàre 
nail-bore, heading-tool (mould) ; ail-anvil : 
nailbox. T1-wiére —- 
olovisse™ (Prov. clauvisso (elaure, shut, 
CLOSE) J, Jez clam (mussel), winkle. 


clown“ cioun [Eng], m.: =. 





cloyére! [OFr. cloie, hurdie], f.: (twenty- 
five dozen) oyster-basket. 
elu-b? [Eng] s.: —.  -biste", m.: 


club man. 
close! [dial fr. elore], J.: break, pass un 
ü e where mountains oa each side 
come down to the plain). 


cly-soir® [fr. «Le clys-], m.: cLYSter- 
pipe. TEE tte root t ely] п. : 
injector pump. [L. -&er, Gr. 


Ният sis ate т.: enemmn 


clyster. 
enémide™ [Cr. knemfa (Enfme, lower 

n preave, 

E cn wis accusé 17, bn m m., 
| ellow-eulprit. -ao Sege) m: 
joint-purchaser, fest =ive fl. L. 
-cofivus (L. cogere, compel)], * com- 
| pulsory. -action [L -actis] GË Em 
compulsion. -adjutenr/? -triee [l. L. 
adjutor] Whe coadjutor (sssistant to 
prelate; moak or nun under p 
-adjutoreric 5 adjuteur], £s 
ak -agaleblo® LG er adi 


tion" [aguler], f.: um 


[-ngyulare], ir.: 

ee “congeal, curdle (as milk, ue 
by heat, cold, chemicals, etc), -agn- 
Tom i [L.], m: =, clot: cos lant, 
-АШ ом 12 [L -alitus, allied í 

unite)], f. :  (vohintary usion, aic spit 
common enemy). | 

arr [Eng.], m.: =, tar obtained fr. 


coas-secment!", m.: croaking (of frogs). 
"eem [L. eozrare, Gr. Ёбах, СПАСЕ 
(echoie)], intr. è croak 

conssociél [assoriél, sée, m, f: CO- 
partner. | 
eoati™ [Brazil], m.: = (raccoon-like 
mammal), 


coben й. [Cobo, missiona Fes 
| feobée, f: Rica. (tropical e 
phlox family). 


(pop.) pawnshop (where pledges hang on| eobalt" or eobolt [Ger. kobalt], mn: 
nails) ; police quarters (where one is de-| cobalt (chemical element). 
| ; (recent. fam.) chief attraction; | oobaye* [for cabiai], m.: Cav guine те. 





M US 
uy Er re à 





EE M D NDS coms), er = eae, 

- Es re: cockal 3 p з s Port: Nt. + head’ Glee 
A of ry): pour [wi Paris ex la —, | kukni] cs LT gp LE ze aie d 
E Paris is a Utopia for him; mát de —,| marchand de —, lemonnde man. 
> ee ро. |*-eneo"* [echoic], m. (fam., to children), 
m nri 14 [Pror. EE LE (coca, conch ег, baby-stocking ; pet. darling. 

My sbelD] f: porcelain pastel. cocoon” (Prov. coucoun (5000: 00001 ж: 
EN cocaine” [соса], f.: — (white, bitter| cocoow. | 

KR ‘Alkaloid used as local anzsthetic). cocotier" [ерер, cocoanut], m.: palm. 

: (senar-de^ [for requarde], f: cocKADE, t-coootte! [echoic], f: pullet (child's 


rosette, badge (as on a hat): prendre la 
— enlist. -dean [OFr. coguard, cock], 
m.: plant. | 
cocasse" [? eog, cock], adj.: funny, queer. 
eoocinelle! [L. mus, scarlet red (coc- 
eum, scarlet-oak berry)], f.: lady-bug. 

D sis (Gr, kikkur, cuckoo), m.: 
=, tailbone (in man and other tailless 
vertebrates). — 

L.coehe! [7], f. : notch; tally. 

Zfeoehe!* [OHG. caceho], m.: large pas- 
senger boat, 

3fooehe™ [7], f: cow. 

400ehe™ Ier. Fatschcl, m.: COACH: 
manguer le —, miss one's carriage, lose 
an opportunity. 
coche-niil» E H, a: cochineal bath, 
l|-nifle* [Sp. cochinilla (1. eoccinus, 
scarlet)], f: cochineal bug. -nifler", 
inir.: collect cochineal bugs; ёт. ; dye 
scarlet (with bugs}, 

t.coeher™ [eoche, notch], ir.: tally. 

2eceher™ [cocke, coach], m.: coach- 
man, 


P, or Teoeher [L. calcare, 
trample), fr.: tread (as male bird): œufs 
clichés, n Ggs, 

coehére", adj.: porte —, carriagé en- 
trance or door, 
Teoehet! [eg], m.: cockerel (young 


seek evi Ae D 


' e 


t: Val a, 


| 
I 


e P 


id De. n 


th m.: crested lark. 
ooehléaria™ [L. fr. -lear, coxcushell], 
Hi. —, Bcurvy-grass family. 
el [-cher, notch], m.i (coopera) 
notching knife ; (chandler’s) squaring tool ; 
maker's) guide. 


co-chon!! [coche, sow], m.: hog: boar :| 
porker; sloven: fromage de —, head. 

sese , amis comme —a, drinking, earous- 
ing chums ; nous n'avons pas gardé les —s 
ensemble, we were not swineherds together 
(said when one is too familiar); a eee: 
rique, peccary; — cuirass/, armadillo; 
—d ig. -ehonnaille!5, 
f: pork ^ -ehomne', f. slattern.) 
-ehomnnée [-chonner], f.: litter of pigs. 
- nor, inir.: farrow, pig; imir.: 
botch (a job). -ehommerie", f. filth; 
dirt; obscenity. -chonnet # ш, | 
pig; jack (bowl) duodeesha ron (with | 





F 


talk); darling; loose girl: soreneas (of 
eyes), 

2.oo00tte ™ [rogue], f: sort of skillet. 
coction'* [L. -Ho (cogere, cook)], f. = 
(boiling; digestion: ripening of sores), 

| coen?* [for coucu echoio like coucou), m.: 
cuckoo; cuckold. -age™, m.: cuckol- 
dom.  -fler" [L. faeere, make], ir.: 
cuckold, 

coda!* [It, lit. tail], f: = (finale of a 
копа). 

code [L. der], m.: 

| dispensatory. 
eco-débitenr", -trice, m 

btor -déeimnteur",-trice, m, f: 

fellow tithe-holders. ndeur™ 
= h Maf: joint plaintif. -déten- 
teur", -trier, m. f: joint holder. 
-détenn"™, -nne [detenir], m., Гг ono 
detained with another, fellow-prisoner, 

c0-dex* [L., tablet, code], m.: = (collen: 
tion of medical formule). -dieillaire! 


= {body of lows); 
„ Гг joint 


[L. -dicillaris] a4j.: in a codieil, codieil- 
lary. -dieille!^ [L, -dicilIna], J: cod- 


icil (added clause i 


n à code or will). 
-dification!* [.di 


er] f.: — (embody- 
ing in a code),  -diBer! [code 4er (L. 

| J'acere, make)], ir.: codify. 

codiile!* [Sp. Ae (dim. of coda, elbow)], 
m.: = (term at ombre). 
oo-donataire!, m. f: joint donee, 
Теано si- — caecum, 

co-effleient!, m.: — (lif. joint agent). 
ealiaque s£- = efliague. 
co-emption [L. -Ho (eo, with, 
buy), f.: = (form of civil 


amongst the Romans: 

other ), | 

equal], E: equalizing of tariffs, -erei- 
bilit‘ [ereite], f: coereibleness, 
ME -ereible! [L. -ercere, 
press together] adj.: =, condensible 
(said of gas}, -ereitif™, zive [L. -erci- 
tum], adj.: coercive. -ereition!* D. 
-éreilio], f: coercion. était, m.: 
CO-ESTATE, joint stata, -terneli, 
-elle [L. clermus] adj.: eternally co- 
existent. -étermité™ [| L, -etérnifur], 
Le coeternity. 
conr = pu 
stomach ; 


emere, 


équation [L, “æquare, 


[Leor], m." HEART: breast; 
soul; courage; love; sympathy, 





er centrally located, center: — serré, 

oppressed ; avoir le — gros, heart swollen 
With s igha: valet de —, knave of hearts 
(at ); par —, by heart; dimer par 
—, Le, not dina at all; ouvrir son —, 


reveal one's secret thoughts; avoir le — | 


sur la main, rur les lèvres, tell T 
thing to anybody; mal de —, qualms; 
tenir au —, lie heavy on one's heart; d 
conire—, unwilli ingly. 

u adj.: couxistent. -tonee” 


lerm, eiee]. pe =. Шефе 11 [с0-, eris | 


ter], пн П орай и Са 

oof fir TRES, et, Gr. 

nos], m.: little basket; box n lee: 

stone). -Hne [.ñn]. f. : curved alate (fora 

dome). |leof~fre® (L. cophinus], m.: box, 

ee trunk; (fam.) chest, breast; 
-— d'amarrage, floating buoy. 

“Eror, tr: (fam. jug (imprison). 


-fret™, m.: case (for jewels, etc.) | 


-fretior™, m.: truskmaker or geller. 
eofidéjusseur " [co-, fidéjusseur), m.: 
joint surety c or 
cogpas-so™ 
com ea ith, nalus, born)) 

CO, a y ñ 
i -tiow Ë [L. -tio], f.: kin- 
ship (thre 


1 the female side). 

L. “euntafa, wedge-shaped 
hatchet, fr. L. euneus], f: ax; hatcehet. 
-gme-fétu? и, pl. —, m.: busy do-nothing, 
hog-shearer. | -gner? [L. cunedre (eu- 
neus, wedge)], £r.: hammer, drive (nails) ; : 
thump; pound; knock. -gmodr", m.: 


[coing], f.: wild QUINCE. 
quince-tree. 


( printer's) shooting-stick (for driving 
| coltua, sexual intercourse. 


apre D IL. Јано, li to- 

habi-ta 1 ali, iving 

E Lt: we -ter™ [L. -tare], intr. : 

cohabit, live as DEEN and wife. 

co-lhiórgnueen 

hirere, stick)], f Е r 

ment. -héront™ [L. -herens], adj.: 

coherent; consistent. | 
héritier'* -iàre [co héritier], m., 

7: joint heir. 

eohésion" [L Aesto joe went stick 

together)]. Je zc unión. 

ooho-bation ^, f. —, ditiling over. 

B-ber!* zi «Бате (Аг. содр, деер 

colour)]. tr.* cobobate, re-distill. 

cohorte” [L. -rs def. eour)], f.: cohort, 

one tenth of a | legion ; 

company. 

eohue!* [! L. eoitus (fr. eoctre, go to- 

gether)]. f.* Tpublie mart ; crowd; rabble 
mob 


ooi”, coite” [p. L. quétus (L. Ze 
adj: (fam) QUIET, coy, still: chambre 
toe, cozy room; demeurer —, live 
апор. 








ia (eum, with, | 


+ Wwoop;| в 


colf~fe™ [p. L. eda; seems ak. to Ger. 
kom, head], f: coif (head-dreas), hood, 
cap; envelop; vell: — de muil, night- 
cap; -fer P tr.: coif, invest with a coif; 
dresa hair af : — sainte рима be old 
maid; ressembler à un Мел очын! 
like a jackdaw; вё сої, born in luxury; 
se — en cheveux, make a hood of ber hair, 
be baréheaded; s — le оте befog 
een brain, be т: M — «+ quelque 
idée, have a PUR. idea on the brain; 
— pon DAT Teol ain eae ee -feur™, 
-epse [fer], m., ir-dresser ; barber 
Æure! [er], j.: =, bead-dress. 
Tfeoigner, or Ÿ-mior = cognosrier. 
coin” [L cuneus], m.: wedge; die (for 
striking , Coins, eie); corner ; 
quoin: јем dex quatre —s, game ponr: 
wanta-n-corner, eer", ir.: up. 
coinei-doenec™, £L: = | agreement (in 
time, space or details). dont, NE 
coinciding, agreeing. — ||l-der" L. 
äere (L. co-, with, in-cidere, fall in)], 
inir.: coincide, agree, correspond (да 
different dates, opiniona, etc.). 
coing? [L. eotóneum malum, Cydon apple], 
т. QUINCE. 
feojnte^ Ke cognitus, known], adj. - pleas- 
ant, affable, 


Log-intéressé”* [L. eum, with] adj.: 


jointly interested person, share-h Ee 


| co-ion !* [It. eogltone (fit. testicle) 


lazy-bones; poltroon, — -iommer ile 
coglionare], tr.: treat as a coward ; inir.: 
act like a coward. -ionneric™ [It 
coglioneria], f.: dastardliness. 

eokt!! IL Zur (cum, with, ire, go)], m.: 


Tooite — couette, 
cojouissgnest [c0-, jouissance], /.: још 
use (in law), 
coke! [Eng] m.: = (coal minus its 
volatile constitwenta). 
co-1? [L. collum, cf. Fr. cou], m.: neck (of 


mens le — du fémur, neck of femur 
bone: le — du Simplon, Simplon paza, 
depression between mountains; wm — de 
femme, lace fichu; — d'un habit, lapel 
of a coat; — cravate, neckkerchief. 
-Jlarjn' D. Jlarimo] m: collarino, 
gorgerin, astragal (moulding on column). 


раме [L. Jore, filter, strain], f.- 


colback or kalpack [Turk], m.: 
colback, black cap. 
colebique!* [L. -chicum (fr. province 
Colehis)], m.: colchicum, meadow-aaffroa 
(poisonous). 

ofr [Ar], m.: coleother, red 
аы e Eng. m.: == (cosmetic). 


bottles, dresses, otc., or (rart) of man and 











fe ZA de 





s Hispa get mad. Jérenx 5 
que 


adj 
#, dj: choleric, of 
TenH — colis. kak ui 
eoliagrt* [7], m.: skate (fish). 
colibri/* [Carib.], m.: = (humming-bird, 


. zmallest of birds). 


eglieitgnt™ [L. lieilans, seller at auc- 
tion], st.: co-litigant (selling at auction}. 


colifiehet * [? coller, paste, feher, fasten], 


т.г: felipping (of paper); knick-knack 
trinket, gewgaw ; cracker, bird-cake ; tri- 
pod (for potte y in furnace). 


m^? [eal, lümacon], m.: snail. | 


eolin? (name Nicolin (Nicholas)], m.: 
shepherd (in comic opera): moor-hen: 
quall; coal-fish. 

colin-maillard? [name], m.: blind- 
man (in game bind-man's-buif), , 

colin-tmunpon!? [name], m.: (fam.) se 
soucier, se moguer de quelqu'un (de quel- 

ue chose) comme de —, not core s straw 
Tor a person (a thing). 

colique?? [L L, colica, 20. passio, COLON 
suffering], f.: colic; (fam.) avoir la —, 
be afraid, 

colis" (Tt. -li (pl. of collo, neck-load)], 

: baggage, : 


m.: | , 
collabo-rateur", -trice [L. -rare, 
labor together , m.,f.: colaborer, [fi-ra- 


“rare (con, with, laborare, | 


labor)], intr.: work with. 
glazing (of paper); clarifying (of wine 
with -glue); (pep.) common-law mar- 

concubinage. -lant?* [er], adj. : 


ht: en 


close-fitting ; Свог) ‘une femme —, | 
f 


woman hard to shake off. 


collapeus!* [L.. fr. ewm, together, labi, | 


fall], m.: collapse, break down (of nerves). 
eolla-tajre" [. L. tarius (based on L. 
-Ium, past part. con-ferre, carry together), 
m.: beneficiary (of church appointment). 
"als, n sëng ILL Jr (eum, 
with, lotus, side), a4j. : =, along tho aides; 
Bida by side; m f? collateral kinsman. 
colla-teur" [I] 1. 
confers a benefce) ` GO. -ive [l L. 
-tinus (L. -hum, borne together)], adj.: 
colla bestowable; who confers. 


ther)], fi: = (bestowing a benei 


r 


to- 
or 








H : (ruig.) wrathy, mad, -Ié- 








[L. lega], m. ар а, 
coller!* [.He, paste], tr.: 


[Jer]. m.- pasting, aticking ; ! 








university degree; comparison; light re- 
past). — -tionmer", fr: collate, ecm 
pare (texts) critically: proof-read: inír.: 
eat a lunch. 

r.oolle" [L. -Ha, Gr. kólla] f.: paate, 
mucilage; finings (to clear wine, ete): 
— forte, glue; — d bouche, that must be 
moistened with the lips (as on postage 
stampa); e'es! une — qu'il vous a contée, 
it's a lie (allusion is to bird-lime) he haa 
told you, — z.colle!* [ler], f.: (college 
Hang) stumper, poser (hard question that 


| sticks the candidate), 


eolleo-te!? [L. -a, (eal-ligere, collect)], 
J.: collection (of tares): church com- 
tribution; tax-list; short prayer (recited 
before scripture lesson).  -temr!! [L. 
-or], m.: colleetor (of taxes: of coniri- 
butions); main (us a ditch into which 
others empty). OI, -ive [L. -Hrus], 
adj. collective, general. -tion!^[L. -tio 
f=. -tionnoer!* [-tion], ir.: make col- 


| lection of, collect (curios, paintings, ate.), 


"ionnenur!, -epse [-tivaner], m. f.: 
collector, collection maker. -tivement 2 
[tif], adv.: collectively. -tivisteis [tif] 
Tm.: collectivist. -tivité!* [-ti/], f.- col- 
lectivity, socialism, 


| col-lége* [L. -Hegium], m.: — (body of 


persons; school; group of associates for 
state or church duties). -léginl!, 

=алых, dj.: =, of a college; иле (plise) 
—t, collegiate chureh (havg body of 
ecclesiastica but not episcopal authority). 
-légien", m.: atudent. -Joguet 


paste, glue; 
(efudené alang) stick, stump: glaze, aise 
(paper) ; clarify (wine with finings) ; inir.: 
fit cloae; (student slang) flunk. 

colle-ret !^ [lier, COLLAR], m.: drag-not, 
күне” [Hier], J? fluted collar, second 
collar, 


oolle-t? [rs] m.: neck (of bottles, 


teeth, garments, and things so Bhaped) ; 
dead-eye; clew: handle (of violins, akillet, 
ete); neck-band; collar: noose, snare: 
райе de —, shoulder-strap: pui =, 
preacher's collar; preacher; — monté, 
stiff collar of 16th Cent.: hense: affect- 
edly grave, quaint or prudiah person, 
~tage™, m.: collaring (of weaving loom). 
“ter™, ir.: COLLAR, eize: inir.: set 
Enares (na for hares), 


colleur^ [Her], m.: bill-poster ; paper- 


hanger 


Jor], m.: — (one who ool~lior? [L. -lirius (Jum, neok)], m.: 


collar; necklace; ring (around the 
neck); circular sore ; throat-beard ; band 
(of iron, ete.) ; astragal, ornament of a 
column: chien au grand —, leader: — de 
Joree, collar with pricks (used in training 


T S  —P n" .. u чч a "w = = 
БАГТ PT 


dogs); un coup de —, fresh 


attempt ; 
cheval frame du —, good puller; fírer 4 


cit —, make desperate effort. -liére™ 
OFr. ier, street-porter], ji: sleeper 
(b 

colliger [L. -gere], tr.: Tunite; GoL- 
LECT (extracta for tare 
Toollimation — collin£at 

colline * [It. -m (1. сона), f.: hill: la 
ville aux sept —2, Rome; la double —, 


Parnassus. 
tion" [L. mere, nim (eum, 
with, linea, line)], f.. = uie (of 
lenses, or tee aim or direction 
(of instrument or ray of light). 
неза. sive [L. colliquere (eum, 
together, liquere, be liquid, melt)], adj.: 
colliquative, having exceasive discharges. 
-tion P [L. eolliguere], f.:. —, wasting of 
solid parts of the body, excessive dim- 
charges. 
collision" [L. -sio (eum, together, la- 
dere, elnah)], f.: = (shock, concussion). 
collocation D. -Ho (eum, with, locare, 
plaee)], f. : claasifying (of creditors) ; debt 
(in its line or order with other debta). 
eol-lodiaon* [Gr. kollódes,  glue-like (Ella, 
glue, eidos, form)], m.: — (solution for 
coating wounds, or photographie plates). 
-loide™ (Gr. "БШ, glue, eidos, form], 
adj.: colloid, que 
we tt ium (cum, together, 
i, ta], Hale discuasion. 
co mor il 
locare, COL S Ёғ. (fam.) dispose of ; 
rank (a creditor, liat him with others in 
order). 
eollu-der™ [L. -dere]  ímir.: collude, 
conspire, play into cach other's hands. 
Пеон 12 ÎL. -sio (eum, together, ludere, 
play)]. "S =, secret understanding. 
койге, adj.  collusory, collusive, 
secretly а. -socáirement 5, adr.: 
in collusion. 
collyre' [L. -ríum, Gr. kolldrion (dim. 
of . үө pastry)], m.: collyrium, eye- 
). 


salve (like d ough) 
colma t. -la, road, fr. colmare, 
heap up], m.: Vira (flooding poor land 
to fertilise it). 
colocasie™ [L. -ria, Gr. kolobaria, Egyp 
tian bean] f: colocasin (plant of the 
arum family). 
eolombage™, m.: uprights 


on which  weather-boarding goes). 


|t.-loembe* [form of colonne fr. L. 
columna], f.: TCOLUMN; joist, upright, 


stanchion ; (coc er's) bench ана 
2.00-1 L. -fu 


pigeon ; receptacle ( (dove-sha 
eucharist. reshaped. little | ool 





cure (cum, together, | 
| colophane 4 [L. -phonia, Gr. kolophonfa, 


(poate 


2,colom-belle! Le, “joist], E: fs fie 


column; Tlead-line pate 

umas, column-rule. 

m: ghip-prop, shore. 

z.colontbier® [L. -Mrium (ba, оте), 
m.- dove-cot, i00 great space 

words), 


3-eolom bier?" [paper Cru C] 
mi ut E (1 writing 

ombin!!, -ine -binus nis Cis d бе), 
pica columbine, Ars col 
(like dove'a neck); m.: lead gr 
pigeon-dung , certain loc: columb 


oolan 15 [L. mus] m.: COLONIST; farmer; 


farmer (who farms on shares). 


cólon!* [L., fr. Ur E (lit., member)], . 


m.: COLON (lar ine). 
colonat?' Lion d а 


cole nel? (Tt. - -anello, fr. -nac, COLUMN 
(of army)], m.: = (army officer), -melle™, 
f.: colonels "wife; Türst company (of 
infantry). 
colonial”, pl. zanr, adj.: =. Late 
[L. o: fa: colony. пабег! 
-triee [.nisr], adj.: colonising ; m., f-: 
settler. -nisntion ! [-niser], f.: coloni- 
gation, settling in colonies. -miser™ 
[-n], fr.: colonise, settle. 
colon-nade™, .: — (series of columna). 
B-ne* [L. columna), f: column (in all 
senses); pillar; monument; bedpost. 
nette, f.: little column, columella. 


rosin from Colophon], f.: colophony, black 
rosin (for violin bows). 
colo-quinelle™, jf: false COLOCYNTE 
-qujnte™ (1. "суша, fr. Gr. f: 
bitter-apple (gourd fruit, size of orange, 
used as a purgative). 
colo-rant!,  adj.: Ee, giving 
colour. -ratio ii, =, colours. 
{етө [L und É: RE dye; 
give a false colour, varnish, p 
siyle coloré, brilliant strio. E 
[rier], e EE (of Geng, ). 
rier Cris], ir.: colour (maps, engrav- 
ings). -ris™ (It. -rito, (colorire, colour)], 
m.: colouring, tinting (of lith 
work, maps, ete). -riste™ 
colourer ; E € 


colossal", Syke a 
nt [e l in M 
siele, ` Leit IL a ‘Gr. kolowaia, 
gigantic statue], m.: colossus, giant; 
monster: — aur pieds d'argile, imagu 

with feet of clay (in Bible). 


[-ris], m.: 


colostrum * or T-stre [L.], m.: — (first 
md poetae 
per Mp m.: =, selling from place 


[teris [co-porter, carry on 


bier d'Ge joist), 


ү 

























= i br ' d B : 
| 1и coltis command 
M the néck], tr.: peddle, carry and sell. ~stio (-rere, burn)], J.: =, burning: com- 
E: +m.: peddler, distributer _ Dining of substance with oxygen; tumult, 
= woltis' [7], m.: front bulkhead; bob-|4 die! [L. comadia, Gr. komeidía 
Ec stays. | Lima, revel, aefdein, sing)], f.* comedy, 
i columbarium! » — o [L. lit, dove- merry play; playhouse; comedy company: 
X ‘oot, pigeon-boles), m.: = (large sepulchre| — à firoir, comedy of episodes: donuer 
Е, With niches for cinerary urns). la — aur gens, bo laughing-stock to 
4 eolumelle!* [L -ia (dim. of columma)]| people: eem le secre! a Ta —, it is sm 
| f: columella (axis of spiral shells, of| open secret, tm personnage de —, a 
Togs, of seed capsules). little column. character not to he taken seriously. 
E colure! [L. -rus, Gr. kilouros, mutilated, -dien ™, =enne, m, f.: comedian: de- 
2 because colures cut each other (Gr. kóloz,| caiser,  - 
Ki docked, our, tail)], m.: = (great circle | en ble [L. -sum (com-edere, eat 
` of the earth). . | up)], adj.: EATABLE, EDIBLE. 
Ge colea [Hol]. koolzaad (Hu. cabbage-seed)], | comète ll [L. ta, Gr. onéies (long-jhaired 
Е: H.- —, COLESEED, summer-rape (feld-cab- (kóme, hair)], f.: comer (star with lumi- 
Er bage). nous train or tail: (Aer.) blazing star; 
Le coma". [Gr. kóma, deep sleep], m.: —,| old card game); narrow ribbon. 
v^. morbid heavy sleep. -tonr "Umse, | comices  [L. -mifium, assembly-place 
| adj.: COMATOSE, abnormally sleepy. (lit, assembly fr, cum, together, ire, g0)], 
tba-t 15, m.: —, fight, struggle: — ju-| mm pl: political meeting, COMITIA for vot- 
diciaire, (medieval) duel between accuser ing; sing.: comice agricole, grange meet- 
and nccused; — à owfranee, deadly com-| ing (for improvement of agricultural 
- bat, fight to the uttermost, to a finish; interests). 
Aore de —, out of the fight, out of condi- | toom ge [count C., aide of Louis AIV]. 
tion to t; du for! du —, in the thick | m.- large oval) bomb. 
of the fight; faire brenle-bas de —, comi-que! [L. eus], adj.* comic, comi- 
clear the deck for action. -tivité™,| cal funny; m.: comic actor; funny part. 
J:: combativeness (term in phrenology). quementË, adr.: comically, 
"ant ^, m.: — Bghter. [-ttre? [P L. | comite E [It., fr. L. comes], overseer (of a 
ivere (L. eum, with, dattwere, strike)], galley-crew or gang). 
Dir," fight; struggle; compete: fr.:| eomiáté!* [Eng. commillee fr. commit, en- 
combat; resist, | | trust], m.: committee, board {acting for 
combe" [L. cumba, Gr, бте, ski] f:| alarger group): se Jermer em — secret, 
hollow, valley (on a pen) go into secret session; se réunir en petit 
combien" [eomme, den] ads: how —, form a little group of friends by 
much ; how many ; conj.: how: Talthough:| themselves. 
— y a@-t-il qu'il eat porti? bow long has | comma 1% [L. (Gr. kómma, slice; piece fr. 
he been gone; — d'argent, how much| képtein, cut)], m.: = (in all senses), 
money. | 4 Gommga-d'", m.: Tcommandment ; teom- 
eembi-naison", f.: combination, union. mander; principal, purchaser (through 
amer! [L. -mare (eum, with, bini, pair)], |. agent). anti, adj: commanding : 
fr.: COMBINE: unite. "Me | Timperions; tart; m.: =; J: command- 
Login-ble” [L. eumulus, heap), m.: heap,| ant'a wife. commgn-de, J: ordinance 
p, summit; utmost, extreme, height;| (religious rule or rite) ; order (for grocer- 
rafters, frame of roof. 2.-ble, long 6,| ies, etc.) ; guy-ropes ; safety rope : ( fam.) 
adj.: full, heaped-up; grown over (as hoof | maladíe de —, sickness to order, pre- 
over shoe that has been on too long). tended: pleurs de —, crocodile tears. —de- 
-blemont® [-bler], m.: filling up (as ment, m.: command: order: aet rule; 
“Wessel, ditch) Aer? [L. cumuldre,| commandment - authority; position (of an 
heap, pile up), tr.: AI full, fill up; com- army), facing, exposure: signature en 
* plete; 1 homme comblé d'honneur, | —, king's signature; — T huissier, suit 
ы шап greatiy honoured. for debt, dun through an officer: — mili- 
mblète® or -blette [he], f: cleft (of taire, signal given by an officer; le — de 
bere foot). la fortresse esi adraniageur, tha fort haa 
eombriére" [Proy. -hriero] f: large à good command or view (of country round- 
| eine (for tunny-fish). about — |-der* [p. L. -däre (L. eum. 
, com buger Ze cm-buga nk. to Fr.| with, mandare, order)], inir.: command. 
* Fer. tr.: Boak (to swell a wooden veasel), | be in authority; tr.: role, control ; order : 
Ж pom bu-rant! [L. -rens, burning], adj.:| dominate over: — um habil d wm tailleur, 
J aiding COMBUSTION. -stible™, adj: — | order a coat of a tailor ; — @ sez passions, 
d inflammable; susceptible. -stion [L| control one's passions; — sur quelqu'un, 
) F ë 
> y! 





have control over one ; 
be in command of an expedi 
commande la ville, the citadel commanda 
(overlooks) the town. — -derie!* [.deur], 
f.: eommandery (rank ; officer'a та). 
rH,m.: commander (esp. in orders 
of knighthood) ; (American) oriole. -di- 
tair dite], en: silent partner. 
te [OPr. «t, ireo disposal], f : société 
en —, joint stock company (business ör- 
ganization hav'g silent partners who put 
their investment at the Gg of active 
members) -diter!* [dite], tr.: aid, sup- 

port (a firm) as silent partner. 

I.comme"^ [L. quó-modo, by what means, 
how], adv.: 22; like ; how: froid — glace, 
cold a8 ice; faites — il vous plaira, do aa 
it pleases (will please) you; agir — il faut, 
do as one ought ; ( fam.) un homme — il 
faut, a person of the right kind: je avis 
— je parle, I know what I am saying ; 
( fom.) — qoi, how ; hous antes — quei 

je vous ruis tout aeguise, you know 
wholly devoted to you I am; (fam) cen 
tout —, its exactly so; (pop) — austi, 
besides, moreover; — em «fet d Je det, 
as indeed he ought; — qui dirait, what 


you might call; — il eat changé! how he | 
) — de juste, Just ex-| 


ia changed ; (pop. 
actly right; conj.: — que ce soil, bow- 
ever that may be, be that as it may. 
2-comme [L. cum, quum, when], conj.: 
since, because, seeing that; when, while: 
— l'heure est avancée, aince it i2 late; d 
vini le soir — j'étais seul, ho came in the 
evening when I was alone. 
commémo-raison!* [rer infl by L. 
-ratio], f.: commemoration (mention of 
A faint, sain prayer, and not on his day). 
-ratif™, zive [T-rer, recall], adf.: com- 


memorative, in memory. -ration™ [L. | 


-ratio]. f.: — (honour, solemnity, memorial 
service). 

commen-cant!, agente, my fa: begin- 
ner, novice. -eement!, m.: —, begin- 
ning: (pror.) il y a — à tout, everything 
must have a beginning; dl demeure qu — 
de la rue, he lives at the beginning (or end 
of the street. l-eer^ [p. L. *eumini- 
tidre (L. eum, with, initium, start, begin- 
ning), İr. inir.: COMMENCE, GH la 

commence d lomber, snow begins 


fall; om commence de (or d) fa rh Gel 


ekose, one begins to do somethi 
commen-dataire! [| . L. COEM t (L. 
-dare, entrust)], а; саноо 
holding a benefice “in commendam,” 
pro tempore; m.: holder“ ена 
commende [l L. la, fr. L. dare], f.: 
church living | pro lempore; concession " in 
commenda. 


comme -sal'^, pl. =aux [l L. -palis (L. $ 


— ume erpédition, 
tHon: da citadelle | 


 comme:su-rabilité 7 


| Teommenr?, inir.: 





eum, with, mens, n table]; - == table 


companion.  -salité!5, f. a com- 
mensal, esp. at the Lee е 

-rabilis (ewm, 
with, memrura, measure)], f.: commensu- 
rability, being of similar or proportionate 
measure. -reble [L -rabilis adj. com- 
mensurable, hav'g similar proportions. 
comment [mme], adr: how; why; 
wherefore. 


commen-~taire™ [L -tarium], m.: com- ` 


d (explanation; records). -ta- 

-triee, m., f. commentator, 
br of а commentary. [[-ter'* [L. 
-tari (cum, with, mens, thought)], fr: 


comment on, explain. 
mnke comparisons, 
EE 


commérage" [-re], m.: relation of god- 
parents ; gossip: (dial) baptism. 

fecommereable ! [-cer), edj.: negotiable. 
анг", pate, adj.: trading, mercan- 
tile: m.: merchant. Дье |. cium 
(cum, with, merr, goods)], m: =, trade, 
business ; intercourse ; game; trac 

le haut —, body of great business men; 
être d'un — sûr, be reliable; n'être plus 
dans la —, be out of business, out of 


print, out of date; — interi 
gling ; homme d'un hon —, Man rene à 


company. -eerH, inir.: deal, trade, be. 
in business. -eial", pl. -awe [L. -einm, 
trafic], adj.: =, of business. 


oommèrt `! [l L. commaler (L. eum, with, 
mater, mother)], J: ( fam.) —, godmothar: 
(dial. and humor.) — babillarde, god- 
mothera proxy; (jfam.) gossip, chatty 
neighbour. ы 
comunet-tage", m.: laying (of ropes, 
Le. Er estrenó for final twisting 
into rope). -tant", m.: employer, prin- 
cipal; constituent; purchaser. ` Lee 
[L. com-miffere, entrust (eum, with, mif- 
tere, send)), irr. (ef. mettre) ; tr.: COMMIT; 
entrust, assign: lay (rope d Le. join stranda 
and twiet them) ; а ; put, expose: 
se — d la furie de Eer expose one's 
wolf to the fury of the ocean; sa fortune 


y cat commise, his fortune is involved; d ~ 
committed 


se commil une indiserflion, ha 

an indiseretion. 

to| eomminatoire!"[L L. -nmaforius fr. L. 
-nari, threaten (mimm, turrets)| adj.: 
MENACINE. 

com-mis" [mettre], m.: clerk; dept- 
ty: — voyageur, travel salesman. 
"mise" [mettre], f: Texposure, pit- 
ting (hostile persuns against each other); 
forfeit (eap. of E 

commisérat 4 [L. -Ho (eum, with, 

miserere, pity s: =, sympathy. 


Dt. -sarina inil. by L. 
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et A. Ké 


` @om-munbleli 


emissary fr. eméllere, send 






m.; cóommisaary; 
agent; delegate; steward: — de marine, 
secretary of the navy ; — priseur, APPRAL 
BER and seller, 
— (duties or office of commissioner ; body 
ef commissioners).  ||-sion'*[L. -rum, 
committed (committere, enkrusti], J: = 
(trust; charge; deed, act; agency; per- 
centage for an agent: errand: order: 


commisaionar : 


-sariaf™ [-arire], m.:| 


document giving authority). -slonajre™, 


mL: —, Teommissioner pro tempore ; seller 
on commission: supplier of branch-house ; 


"', COnvéyor, messenger: — de rou- 
E arie by land (by wagon); — 
chargeur, carrier by boat. -sioner !, ir.: 


commission, authorize; RTE aa buyer | 


on commission, -soire -sorius], 
adj.: clause —, binding clause (of a con- 
tract), stipulation; paete —, pawn con- 
tract (by which pledges are forfeited on 
mon-payment) ^ -sure!* [L. -sura], f: 
=, junction, uniting line: grande — 
brie, great commissure uniting the 
two hemispheres of the brain. 
commit-timus! [L., lit. *we entrust’), 
m.: = (pranting of change of venue) 
titur [L., lit., *it is entrusted'], m.: — 
(formula used in appointing a judge, a 
Becretary, etc.). 
commo-daf® [L. dofus fr. -dure, lend 
pam, with, modus, measure)], m.: loan 
of something to be returned, as a horse, 
ü tool -dataire™, m.: borrower. 
de [L. dua], adj.: fitting ; convenient ; 


suitable: une rie —, an easy life; m.:| 


le nécessaire, le —, le superflu, tho noces- 
sity, the convenience, the superftuity : f. : —, 
ehest of drawers. ent™ [-de), adv.: 
comfortably; fappropriately. — -dité! 
[L. -dilas], f.: convenience. ; ease: oppor- 


a 
a 





ty; conveyance (meana of travel): 


pl: privacy. | 
comumodore!* [Eng. fr. O8p. eommenda- 
dor, commander] m.: — (officer next in 
rank to rear-admiral). 
Т on !* [L. -tio (eum, with, movere, 
ir, quaking. 
| . dj:  commutable, 
E ir! [L. -mulare (cum, with, mu- 
lare, change)], tr.: cowwUTE, reduce: le 
нс peines, the right to maka 
penalties severe, 
com-mun^, -une [p. L. *-münus, L. -mi- 
mia], adj.; COMMON, usual, ordinary: fre- 
quent; modijocre: nom —, common noun; 
un point — à deux droits, point of inter- 
section of two straight lines: lien —, 
common-place; champs —s, commons, 
public ground; em —, in common, to- 
; "S —, common sense; m. 
vivre sur le —, live on the rest, on che 


move)], f. s: =, at 


compagne 

public; fe — des mar!yrs, the service for 
eneral use, adapted to any martyr; le — 
des mortels, the majority of mortale; pi.* 
servants quarters, outhouses: esp. privy. 
ARE dE -Aur, adj.: =; ofthe 
community, of general use : ehamps eom- 
mundus, common ground (where all may 
pasture), -munautée™ [.munal] f: 
community (equal ownership; people of a 
Place; parish), -mune® E L. *-müna 
(L. -munia), common things] f: тее 
town; Tihe people; township; munici- 
polity; and cÉ. -mun =: la chambre dea 
—#, the house of commons, -mung- 
ment), odp, ` usually. -muniant !*, 
sgnte [-munier], m. f: communicant, 
partaker of the eucharist. -munica- 
ble! [.muniguer]  adj.: Taccesaible : 
to be imparted or communicated: cause 
— Cause to be brought before some mu- 
thority. -mumnicant! [-muniquer]. adj.: 
communicating (by a common passage). 
"»municatif?", ive [.muniquer], adj.: 
communicative, ready to give information : 
infections, -municateur, -tries 
[-muniguer], m., f. : communicator, inform- 
er. munication! [L. -municatio], f.: 
— (information; telling, conversation; 
connection. — -mmmier? [L L. -muni- 
carel, inir.: commune, partake of the 
eucharist; tr.: — quelqu'un, give one the 
sacrament.  -mmmion!! LÉ -müunio], 
J: = (common faith; partaking of the 
eucharist, esp. by priest). -muniqgié!* 
[-muniguer] m.: communication. -mm- 
niquer!?[L. -munieare], ir,? COMMUNI- 
CATE, tell, inform; transfer; infr.: ftake 


Part; communicate: fe conseil pourra — 
atir l'accusé, the counsel could commy- 
nicate with the prisoner. -munieme 4 


[mun], m.: COMMUNISM (theory of society 
or government). -muniste™ [mun] adj. 
of communism; m.: communist (believer 
in theory of greater equality). 
comumu-tateur!* (L, -tare (eum, with, 
mulare, change)] m.: commutator (appa- 
ratus for modifying an electric current). 
ач?! -ive [L. iare, change], adj. 
commutative, exchangeable, reciprocal, 
tation! [L. -tatio] f£: = (making 
punishment lesa serere), 
oom-pacitéá", f. (rere) compactness, 
nsity. [-pact™ [L. -pacfus fr. -pin- 
gere (ctm, with, pangere, fasten)], adj.: 
=, dense, | 
re [f. of OFr. "prin; gop eg. 
pain], f.: COMPANION ; mate; wife. -ра- 
gie! [OFr.-pain], f.: company (society ; 
group; visitors): homme de bonne —. 
gentleman; ¢ire en —, have callers. be 
occupied with visitors ; règle de —, follow- 
ship rule (for estimating each partner'a 


WA 


eee af loss or gain): (Rumor.) ire 
bie de —, be a gregarious animal, not 
fond of being alone. ll-pagnon"" [p. L. 
*.panio (L. eum, with, panis, bread), mess- 
matel, m.: companion; fellow: cesi un 
peti —, he's a little fellow; un hardi —. 
an enterprising fellow; eurrier —, work- 
man under bosa; vivre de pair d —, live 
like boon companions.  -pagnonnage", 
m.: mastership; companionship (of work- 
man). | 
compa-rable! [-rer]. adj.: —, similar: 
— й шя rol, like a king. -rmison! 
[-rer], f: comparison; comparing; sim- 
ile: en (or par or Td) — de, in compari- 
gon with; doute — ex odicuse, ‘compari- 
sons are odorous"; rien geg grand ou 
m que par —, nothing is large or small 
but by comparison; pièce de —, precedent 
(at law), model; il my a pas de — enire 
ces deur, theres no comparison between 
these two; — n'es! pas raison, analogy is 
not proof. 

oompa-raitre™ IL. -rere], irr. (cf. 
paralfre) ; tatr.: apPEAE (before a judge). 
-rani™ [-roir], adj.: appearer; de 
ponent. | 
compa-ratif!, -ive [L. -rativus], adi.: 
comparative, esp. in grammar. -rative- 
ment! [-raive], adj.: comparatively, 
by comparison — -ré^, adj: amalomie 
—t, comparative anatomy; philologie —e, 
comparative philology. l~rẹr" [L. -rare 
Ír. compar, equal (eum, with, par, like)], 
ir.: compare (with or to: ares, d). 
compa=-roir™ [L. -rere, appear], inir, 
(only in Inf.): refus de —, refusal to ap- 
pear (in court); comparant en lenrs per- 
tonnes, appearing in (their) personis). 
-rse t? [It. rel, €: tjousting; body of 
knighta in a tourney; m., f.: dumbplayer, 
supernumerary. 

tanus mens i5 [Tt, -tímento (L. -tiri, 
divide (eum, with, parüiri, distribute)], 
m.: compartment; division; cell; rib- 
wall (in mines); panel  $-titemr!* [L. 
-tirt, divide (pars, part)], m.: dissenting 
judge (whose opinion differs from the 
majority report). 


are mn 5 [-raitre], f.* appearance 
(before a foro. 


compas! [er in ancient sense of 
Imeasure'| mi; compasses (for measur- 
ing), dividera; sire-stick (of shoemakers) ; | 
(marinera) compass: | 


have an accurate eye. -ssement!!, m.: 
measuring (by compasses). [жжет [р. 

"stre (L. cum, with, prs atep, 
PACE)], ér.: “arrange: consider: do with 
precision, fastidiously: — wm livre, mark | 
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— de réduction, | 
double compass; areir le — dans l'œil, | 


sonne eompassée dana ses discours, perm 
over-nice, formal, stiff in his talk. Exc 


com pa-ssion ! [L. -zrio, fr. past. part. of 
com-pali, suffer with], fF: —, symPATHY, 
mercy. -tibilité!5 [-tiMe], f. COMFAT- 
IBILITY (congeniality ; logical consistency). 
-tible™ [L. -fi], adj.: = (congenial, 
consistent). [|-tir!^ [L. ti, suffer with], 
inir.: suit, agree with; hava pity, sym- 
pathise: d ses malheurs aueun ne compa- 
lisse, none pity in his distresses, -tis- 
sani? adj.: aym thetic, kind. 
compatriote" LL. <a (L. eum, with, 
PUDE native) m. orf.: COMPATRIOT, 
fellow-countryman. 
compellatif?, -ive [L. are, address 
(pellere, strike, move)], adj. or m.: appel- 
ative. 


compen-diensement", adr.: in short; 


in detail {~dieur™, -emse [L. -diosus 
(dere, weigh together)], adj: com- 
endious, abridged, succinct. T dium" 
L.], m.: —, summary. -aatenr5, -triee 
[ser], adj.: compensatory. -sation! 
[L. -szxtio], f: =, counterbalancing, sat- 
of; equalizing of losaes and gains. = 
[L.-sare (cum, with, pensare, weigh)], fr: 
COMPENSATE, balance, make up for: — les 
frais ex Justice, proportion tha court ex- 
penses. 
com-péragre!^,  m.: COMPATERNITY, al- 
lance (of godparenta to parents, or to 
each other); confederacy, understandi 
of a capper, a decoy. [~paere™ [L L 
ad ie — with, paler, father)], m.: 
dfather; fellow, bonneter, decoy gam- 
bler, by-bidder, confederate. -pére= 
lorigt*, pl. —s —a, m,; sty (on eve). 


compersonnier!![L. cum, with, (.Fr. 


pargonier (L. partiiio, partition)], me: 
ally, associate, accomplice. 
oontpé-temment Jan, adr: in а 
competent manner. -tenes [I ела, 
symmetry], f.: competency, fitness ; Tcom- 
petition.  ||l-tent!* [L. -fenz fr. -fere, 
COMPETE (rum, with, petere, seek)], adj.: 
= (legally proper); capable: dge — peur 
le mariage, legal age to marry ; partie —e, 
legal party to a suit. -ter'* [L. fere], 
intr; belong: la pari qui compete aur 
héritiers, the portion which belongs to the 
heirs. -titenr ii, -trieec [L. -itor], m., 
J.:, competitor, rival. -tition!* [L. titio], 
Je = rivalry. | | 
compi-lateur M [L laior], m.: compiler, 
composer of materials found in previous. 
works. -lation!* [L. -fio], f.: =, book 
made fr. other books. ||-ler'? [L. tare 
(eum, with tpilare, plunder)], ir. СОМ- 
d» collect materials fr. previous au- 
ога, 


with compasses (before binding); une per- | eorh-plaignant!, sente, adj. or ma foz” 











complaire 


PLAIN Ilt-plajndre!t [L L. тіл. 


gere (L. plangere, strike)), irr. 
plaindre : reflex: COMPI a 
F: даны ДА, laint, Pt wie 






di fe ee ES pem: i imir 2 





р 
b -placere, please NE 
данй, je ne 


poem ; praise, congratulatory greetings; 
formalities ties) menter", fe: GEN 
ment, address praises to. "menteur", 
opse [-menter), adj.: complimentary. 
compli-qué !, ddj.: complicated, intri- 
cate. |l~quer™ [L. -care, fold together], 
ir.: complicate, involve. 


songe дый — à Monsieur, I think only of|com-plot™ [1], m: =, couspiracy. 


plessing you, Sir; de me — on ne prend 


-ploter!, ir.: complot, plot together, 


Zo sou, no one takes the trouble of| scheme. 


me; j'aurais beau me — en ma 

Se баш, it und te uh to 
in own beauty; elle se com- 
mm en ce i takes satisfaction in 
ent? [-plaisani], 


EE comp atly, with satisfaction. 


=, Wish to please; 


E š Wee plaisant!5, 


£ COMPLAISANT; obliging ; time-aerver ; 
f-complacent. 

E Es [OFr. ter, plant together], 
m.: t orchard; vineyard (esp. set out by 
‘lessee in lieu of rent). 

onn -ive [L. -ti, embrace, en- 

üdj.: havg buds wrapped up to- 

Bee cath [L. -plemeni ( 

complément um (cum, 
with, plere, ñi], m.: = (what must be 
added to COMPLETE a fixed measure): le 
— d'un angle, enough to make a right 
angle; le — d'un asire, angular distance 
to the zenith: le — d'un verbe, what be- 
longs with the verb idea in a sentence. 

-plémentaire™, adj.: SA n 
sold to fill out. -pl аат 
petus], adj.: complete, full, entire: m 
sait (of clothes) : поша bommes EU —, Wë 
seid no is gen rie are at the end, 

tement ^ [-plete], adt: complete 
-pléte " | [-met], ir.* complete, fl ay. 


din. sive IL -metirus], adj.: com- 
die. making complete (in ee 


SÉ ae, [L. -perus fr. ~pleeti, en-| 


(cum, with, sleetere, braid)] adj.: 
COMPLEX, eg elements or parts, 
-plexion -plerio] f.: —, aspect, 
make up; funion of diverse things, a com- 

-plexité", f.: complexity, in- 


com- lication” [L. -plieatio, fold 
nee с combine: | pliec! 
ler, rticipant (cum, with, plieare, 
foldi], ad: Bccessory; m. f: accom. 
P confederate, -plieité™, f.: com- 

tion (in wrong-daing). 
org | [С Fr. -plir, finish (L. -plere, 
up); pl. ia due to ШЙ, of heures, 


comp n! [-penz], m.: compony part (of 
two ЫНЫ, on a shield). а 

componction!! [l L. -punetio (L. eum, 
with, pungere, pierce)], f.: compunction 
(sting of conscience). 

componé! [for couponn£, fr. coupon], 
adj.: (her.) compony (hay'g two tints). 

componende!* [fr. L L. sensa „payable, 
L. -dum, put together] m.: papal fees; 
fee office. 

por tement m.: =, conduct 
| teri [L. -tare (cum, with, portare, 


| carry)], tr.: accord with, fit, match; re- 


Jlez.: comport, conduct one's self, present 
ones self: le navire se comporte bien d la 
mer, the (new) vessel behaves beautifully 
ni sea. 
com-posant !, sante, adj. or f.: compo- 
nent; const:tuent element. poser T 
-ponere (ponere, put)], tr.: compose (put 
together; combine; create; write: set 
type; calm); inir.; agree, come to terms: 
Jeura. composées, composite family: 
mouvement composé, resultant, compound 
motion; lemps compost, compound TENSE ; 
— Give m conscience, нике apa with 
one's conscience. -posite + “роті 
adj.: = (made of several eegent 5 
styles of architecture: m.: Italie archi- 
tecture). -positeur!* [L. -posítor], m.: 
Twriter; composer (of music); composi- 
tor, type-settor ; adjuster (of legal differ- 
ences). ` position 1 [L. «positio], f. : 
(make-up, composure; compound: — 
payment)  -post!* [Eng., fr. OFr.], m.: 
manure, fertilizer, -postenr!* [It. .po. 
store, fr. -porre, compose], m.: (printer'a) 
stick; form (for printing gilt on bindings); 
| transfer-picture. -pét™ [ÜFr. compost, 
composed], m.: composition, character; 
| (diaL) eap. succession of стор, pote 
[for OFr. -poste fr. posl, composed], f. 
,Biew (where fruits kaop their shape). 
-potier [-pote], m.: =, dish for com- 


potes 
com-préhonsible™ [L L. -prehenzibilia], 
к= onsion utr. L. prehenzio], 


, eb, cf. Eng. vespera, matins], | f: —, ability to understand; extent, con- 


re COMPLINB (last service for the day, 
after vespers). 
compli-ment? [I [It. -mento (L. eum, with, 


NAT DL n: = (laudatory addrets or 


tent. l«-prendre! [L. -prehendere (ef. 


poet tt re)], irr. (cf. prendre); tr.: compra- 
ee e, comprise, contain; under- 


AE ra és -pres- 
irre, presa togetber)], drm наш раке oe 
pad, wet cloth. 

SS) m. : * compresaor Ter (Hel Gene: 
e -pr IS 
E EE ility, compress- 
ibleness. Her [pressus, pressed 
together], adj. : =. -pressif™ ; "ive [1. L. 
-presivus] adj.: nr exerti 
pressure. -pression Not 
fs: =; condensation As pressure. 
-primer"™ [L. -primere], ir.: compress, 
reduce by pressure. 
compro- ut P, adj.: compromising. 
| mettre + -mittere, promise mutu- 
ally to abide by a decision], irr. (ef. 
meiire); inir.: com ie; (fagreo to 
arbitration, imperil]. -mis™, pret. or 
part. of -melire: m.:; compromise; flaw- 
suit: critical situation. mission, f.: 


feompromise ; Ce cie. | 


comp-tabilité! [able], f.: accounts, 
bookkeeping. -table!?, adj.: accountable: 
m.: accountant, paymaster: — d sa patrie, 
responsible to his country. "tant, adj. 


m.: l'argent —, spot caah; adn.: payer 


une marchandise —, pay for goods in 
cash ; m. la DR the cash. com p-te 
[form of conte: in comp. it is fr. ler], me: 

=, count; account; number: reason, mo- 


tive: bill: om — rou, number with no | 


fractions; — borgne, one-eyed (Le. odd) 
number; d bon —, at fair price: dire d 
son —, be on his own expenses ; demander 
— d quelqu'un de ses aetions, ask one for 
an explanation of his conduct; d —, on 
account; d rolre —, according to your 


story; aw bouf de —, on the whole, after | 


all; solde de —, payment in full; nous 


sommes. loin dé —, we are far from | 


agreeing. -te-file™, pl.—, m.: magni- 
fying ass (to count threads in fabric). 


-te-gouttesi?, pl. —, m.: burette, drop- | 
ping tube, te-pas™, pl. —, m.: pedom-| 


eter, walking-wheel (to measure Ce 


walked]  ||-ter? [form of Ge tr.: | 


COUNT, calculate; number: price: inir.: 
count; cipher, figure, reckon; trender an 


account ; intend: om peu! — sur lui, one | 


can depend on him; tout complé, every- 
thing considered; se pour quelque chat, 
regurd one's self ns somebody d pas 
compl£s, with measured step, slowly; qui 
compe song gon Ääte compte deur foir, 
he who reckons without his host reckons 
twice; if faut — avec [opinion des hom- 
mes, we must consider people's opinions. 
——— -eygse, m. f: numberer; meter 
(for gas, water, bicycles, ete), -totr!, 
oss боин rd or desk for 
counting mone counting house, com- 








i com - rt 


eomipnl-sor!* [T. -arre, press violently], 


ir.: {demand (а eopy legally) ; 
if, -ive D. xus, ЗБ, lere. 
E ( a ith, e push)], 

-Fio (eum, wi = 
constraint. -soir Ce 
pellere), m.: warrant, s (to inspect or 
examina). 

ME UM П. І. tus, fr. tare, comt), 
me semen: (set of church calendar 
tables). tation” [L -tatio], ў: 
reckoning (of movable dates) — -tiste'* 
[. L. -us] m.: computer (of church 
calendar). 
com -tal', p. aur, adj: ofa count or 
вагі. d-tat—-. legm-te? [L. e 
associate, ac. of a king (eum, with, ire, 
Eo)], m.: coUNT, earl. -té9, m.: county, 
earldom. -tesse A countess, 

concamération = [L. tio, vault (cum, 
“with, eamera, arch)], Z: = (vault: cham- 


ber of nanutilus, ete); sound waves 
length. 


eon~cnsser™ [L. -guassare, shake vio- 
lently (cum, with, quassare, intens fr. 
airs shake)] tr.: pulverize, bray; 
rush. -eassenur!5, m.: (rrain) crusher. 
eon cR EHE HA TM qu. REH (cum, with, 
сайта, chaini], f =, chain-like series, 
conca-ve Li ү Тош (сит, with, emus, 
hollow)], adj.: —, ineurved (as the inside 
of a sphere): verbe —, Arabic verb hav 
semi-vowel in root. itéli [L. -vilas 
y concavity, concave surface, hollow. 
[L. -dere (eum, with, cedere, 
узем], tr.; concede, give over, grant; 


cgnegn-tration” | [Arer]l, f: =; 1 
tenseness. -tror [L. eum, with, Fr. 
centre], tr.: concentrate, intensify: im- 
close. QJ~trique™ [L. eum, with, Fr. 
centre], adj.: concentric, bar common 
centre; ae the centre, -tel- 
quement {5 concentrically. 
coneep- t !! ns jus (ешт, with. eapere, 
take)], m.: —, general and abstract idea 
or notion. -taele!* [L. -laeulum], m.: 

=, semi sack (of certain low planta). 
tion"! [L. -tio], f: = (beginning of 
the fetus; Мед}: une — originale, an 
original theme {for a painting); avoir la 

— rire, hava a ESCH perception, mind. 
-tnalisme!* [L L. -tusiis] m.: concep- 
tualism (doctrine of general abstract types 
without concrete instances). 

coneer-ner! [L L. -nere, lit., mix with], 
tr.: concern, partain to 

coneer-t ^ [It. -o], m.: =, combinat 
united action, esp. in music, -tam 
[ter], adj.: BN singing (in concert: 
torts, fr: 
compose ; inp take part in a concert, 


compulsive, |-siomt . 


-wus, fr. oii- 


lan. together; arrange; . 


Late, "| a 











tpt [t], m.: = (prétentions musical! irr.$: fr.: conclude (ünish; infer, do- 
composition). cile) —-elnsif, ve [L L. DM, 
m [L -no (ешт, with,| adj.: conclusive, -clusion © [L. -elusio], 
, edere, yiel M, f. = (deeding, grant, sur- | f.: bani ue final solution. DE 
| ray or sisina). don ile onde In сылы тш. 
maire”, m., f.: grantee, concesatoner. Pr. comcine. lp cewciuise. — l'we conclus, 
eon-eetti! [It pl. of Het. concept, — Part. : Pr. See P. conclus. 
Botion|, m.: witty CONCEIT, fancy. -¢E- Teoncoction ? [L.-tío (eum, with, coquere, 
weble™, adj.: conceivable, imaginable.| coox)],/.: = (digestion: maturation of a 
: © [L -eipere (cum, with, eapere, | sore). 
takel, irr.$; tr: ер (become SE 
pregnant; think, plan ; fancy). concomi-tgnee'? [L. -tari, accompany 
$ Ind. : Pr. соне, 4, PF: Cer tons, (cum, with, comes, companion)], ЕЕЕ 
eI, Cn. T" A nf. g Ze? B Isi E. e р. . : ? ab à : b IT. : | 
cds oer id M En EM CE sabeistence together, tant? [L. -lanaj. 
Ce єз, -¢; comnce-mions, pirs, congoi-| UJ. =, амга pi 


тенї. Ip cenpusze. — I've cougeis. — Part. : | c0ntcor-dgnec !!, = (agreement; 


Pr, comcevant ; BP. cozy. | index}, -dant”, adj.: —, agreeing. 
Legnehbe [It. -ncís, lit, with which], .:| -dat!* [L L. datum], m.: — (agreement 
en —, in order, in trim. between the papal see and a secular 


Z.oon-ehe' [L. che, seg-rhell: hollow| power): terms (with creditora). -dn- 
place], f. : (dial) brine-pona, salt-basin (to | taire! [-dat], adj.: Téréques —a, bishops 
evaporate sea-water). -ohite™ [L. -cha],| approving the concordat ; failli —, certif- 
f: clay petriñed in an empty shell.| cated bankrupt (who has made terms with 
-choide™ (Gr, konchocidés (E nehe, shell,| his creditors). -de® D. -dia], f.: con- 
eidos, form)], adj.: =, shell-shaped:| cord, harmony. ||-der!! [L. -dare (eum, 
courbe —, conchoid curve in geometry.| with, cor, heart)], infr.: be of one mind. 
-chylien”, =enne [L. -chylium, Gr.| be in harmony, concur. 
Боп? » Shellfish, oyster), adj.: ter-| con-co ut", adj.: concurrent (meet- 
rain —, ground hav'g shells. -ohylio-| ing at a point). |~couris (L. currere, 
17 (Gr. konchilion, shell, fégos,| run together), irr. (ef. courir): inir.: сов. 
speech], f.: conchiliology, science of| verge, meet; codperate: compete. -cours 
shells. -ohyliolo " [-ehyliologie], || [L. -eurgus], m.: concourse, meeting ; con- 
m.: оошо n eee oo. | vergence (of lines); contribution; com- 
eoneler~ge™ |[:]], m. f. : — (door-keeper, |. petition. 
porter, janitor). -gerie™, f.: = (fjani-| con-cret 15, -àte [L. -eretuz, lit., grown 
tors lo ; At Paris chief judge's) together], adj.: concrete, solid: not ab- 
dwelling and the prison; prison). stract. -erótion?!* [L. -eretio], f: =, 
eonel-le™ [L. -lium (ewm, together,| clot, solidifying, 

lare, call], m.: (ecclesiastic) council. | concubi rage", m.: =, living aa though 





-Hable" [-ier], adj: reeoneilable,| married. -majre!* [l L. -narius], m.: 
capable of Mene liabnle!^[L.| conevbinarian, one havg a concubine. 
"lum, place of assembly] m.: =, fun-| -maf!* [L. matus], m.: concubinage. 
sanctioned council; cabal — -Hant",| Home [L -na (cum, with, eubere, lie 
adj.: concilinting. -liatemr!, -triee| down)] f.: —, mistress. 

[L. -Hator], adj.: reconciler, peace-maker. concupi-segnee!? [l L. -aenfía (eum, 
-Hation ^ [L.-lztio], f.: — ; reconcili-| with, ewpizeere, desire), J.: ==, lustful 
ation. -Hatoirel, adj.: conciliatory.| desire, -eible^ [. L. -seibilis], adj.: 
Jier" [L. -liare], tr.* coxcrLIATE, make| =. lustful. 

agree, harmonize: — le plaisir ave le concur-rement!*, adr: unitedly; with 
frarail, unite work and pleasure, equal right; competitively, -rgnee, f.: 
cpnei-s”, -eise [L. -rus, cut up, fr.) =; competition (emulation): faire — d, 
concidere (emdere, cat)], adj.: concise, 


compete with, oppose; jusgu'ü — de, to 
terse, compact — -adon", f.: —, concise- sq 


the amount (extent) of. Петен, 
ness. -ente [-rens (eeneurrere, run together)], 
canelteyen géi: =, contributory; m., f? com- 
eioyen Sal fellow-citizen, petitor; contributor: jours —z, extra 
eon~clave™ [L., closed room (liL, with a| days (needed to make civil year equal 
key)], m.: — (college of cardinals electing | solar year), à 

Ара). -dlaviste™, m.: attendant (on | coneus=sion™ [L, -sio fr. eoneutere, 
during conclave). scare, blackmail (eum, with, gquatere, 


Xuant", adj: decisive. [-olmre!*| shake], f: extortion,  -sionmaire 
ü Е -cludere (eum, with, elaudere, clofe)], |. adj.: (un juge) —, extortioner. 


B, zenne [L. eum, with, Fr. 


o. € L. s see ls SO yas, ore. oe 


à e, b = 
>= 


f 


conday-nable's adj.- blamable. -na- 
fa: condemnation; censure, 
ате. авн [L. condemnare (eum, 


with, dammare, harm; doom)], £r.: cow- | 


DENN; convict; sentence; declare against; 
— ñ (or tde) payer, fine; [heu condamne 
le mensonge, God. censures lying; les mé- 
decins l'ont condamné, the doctora have 
given him up (to die). | 
one an m.: condenser (of 
ectricity) sation [L. -aa4ía], f.: — 
(volume-reduction; concentration; aceu- 
mulation). — [|-ser!* [L. -sere (cum, with, 
densus, dense)], ir.: CONDENSE, consoli- 


date (by pressure, cold, ete.); accumulate. | 
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MEA 
tibilita'", f£: d rris dee to 
trant bee ofr redd eic.) -duc- 
n tetto renting. ||-dujre* 
fi decors (rum, with, dueere, lead], ¿ 
irr.$; ir.: conduct, lead, drive; guide, 
escort; train; manage. -duiseur!, 
т.: Twindlass-man (in slate quarry); 


wood-agent. -dnit™, m.: — (p 
sage; channel). duite, f. Pe M 
(management; behaviour) ; series of com- 
duits (as for air). 
$ Ind.: Рг. coeur, 2 7 mes, ts, 
Erit? Inf. cowduisrr. Pret. сатмаг. Fat. 


(Cond.) comurramr.- —5ubj.: Pr. coma wf. 
Ipf. ceuduirise, — Uve comduir, — Part. : Pr. 


,.: condenser (of steam). conduit; P.conduit. 

a Fee? f.: condescension, | mine [L. -eatus, doubled 
Ian: : get of condescension, | (cum, wi duplicare, double)], j.: 
сенавал adj.: condescending, com- conduplicate, doubled lengthwise (as 
pliant. I-seendre! [L. scendere (eum, WEE 
with, de, down, seamdere, elimb)], inir.: сон ~le?” lus, Gr. kóndulor, 
condescend, stoop, deign: — d fa eo онат] ef. e kandas, lump], m.: =, ti 
lonté de quelqu'un, concode to one's larged end of a bone. -lome*[L. lema], 


wish ; EOS enpera quelqu'un, be aifable 
towards. 


condi L mu with, dignus, | e 


worthy]. eondign, fitting, merited. 
-pynité s a : condignity, fitness. 
condimen: - IL. -fum, spice (condere, |: 
lay upil, m: =, gc вацсе. 
e disciple! -pulus (cum, with, 


: condyloma (wart-like growth usually 
get the anus). 
els [L -nus, Gr. kinoal, ш. CONE 
(geometrical figure; strobila; strobile; 
fruit of pines; pencil of light). 
"fabnu-lation ! [L. 4252], f. CONFAR, 
t. l«ler* [L. -ari (eum, with ‚аби. 
lari. talk)], infr.: confabulate, chat. 


iscipulus, reni m.: fellow-atudent. eonfarréation ^ [L. -tio (eum, with, far, 


condit! [L. -tws, preserved (ace condi- 
meni), m.: candied fruit. 


condi-tion!! [L. -Ho, -cio _ (condicere, confec-tion!! [L. -Ho fr. c 


speak together, agree) f.: — (station; 
circumstances; terms of agreement); 


standard. -tHonndé™ [-ffonner], adj.: | 
tionnel ", | 


conditioned ; fixed (drunk). 
sëlle IL. -tionalis], adj.: CONDITIONAL 
(event; mode of a verb). -tionnelle- 
ment? [tionnel], adr. : 
-Ctionnementi* [.onner] m.: drying 
(of silk). -tionner ir.: le manu. 
facture in a fixed way: — un gel, add 
conditions to an act. | 
eondolégnee! [-douloir Tat. by dol?- 
ance] f.: condolence, expression of sym- 
pathy in grief. 
condor!* [3p., fr. Peruv. cuntur], m.: = 
Andes vulture). 
сопан [Tt. ‘CoNDUCTOR'], m.. 
DL -ri, leadera of bands of military 
venturers in Italy in the 14th Cent. 
ae eile -dolere (eum, ‘with, 
grieve)], irr. (ef. douloir); reff.: 
condole, express sympathy: ae — ave 
eux de la perte, condole with them over 


SI 


the loss, 
Ee triee, m. f.: con- 
uctor (leader; overseer; grooved stick 


to guide nn instrument in certain opers- 


conditionally. confédé-ratif!, 


| 
| 
TE 


grain] ў: = (patrician form of mar- 
riage, presenting spelt cake to Jupiter). 

cere, pre 
pare (eum, with, faeere, make)], f.: mak- 
Ing, construc tion ; ready-made garment; 


remedy.  -tionnmer'", ir.: complete ; 
construct; make. -tionnenr*", enge 
| [4íonner] m. f: maker: — de wile- 


ments, maker of Ze tee Ee 
sive, adj.: (rare) al- 
-ration = D -ratio fe варте 
of powers, temporary alliance ; permanent 
union, FEDERATION. él, im .: all 
ser? (L. confæderare un with, 
Гейця, hond)], tr.* unite, ally, 

nfé-renee! [L L. -reneia], f: teolla- 
tion (texts): =, discussion: ture; 
class: maitre de —, professor in charge 
of 3 course,  -reneier! [-rencel, m.: 
chairman of a conference; lecturer. 
l-rer'* [L. conferre (cum, with, ferre, 
carry)], ir.: CONFER; collate, compare: 
take counsel, 


lied, 


eonferve" [L. -ra fr. -rrere, boil to- 
gether, heal (eum, with, ferrere, be hot)], 
Ji: conferva (j lant). 

confes-ae!l, f.: aller d —, go to confaa- 
sion. Lescht [L -rus fr. confiteri, nvow 
(cum, with, fateor, acknowledge) tr.: 
pri [L L. -sr], m+ pro 


cyofess. 
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142 confiance 

fessing Christian; confessor. — sion! 
[L L. -rio] f.: —  (acknowledgment, 
avowal). 


= 


confutation 


IT ieee confess), m 


:z—(prayer 
inning thus), "m 


-onal", p. -aur [it|eonfi-ture!* (-1], f.: preserves (fruit). 


-Fionale], m.: — (cabinet where priests 
= hear confession); high-backed chair. 
con~figner"™ [L -fdentit fr. -fidere, 
‘CONFIDE (eum, with, fido, trust)], f.: con- 
fidence, reliance. -flant™ [ter], adj. 
confident, trusting; reliable. 
ment!" dem. 
mdr. with confidence; confidentially. 


-tarerie t? [-furier), f: preserving fac- 
tory. T-turier ère, m., f.: seller 
of preserves, _ 

conflagration TL. -tis, (cum, with, 
agrari, burn)], f.: — (fira: exeitement). 


-fliüdem- | conflit!" [L. -fictus fr. -figere (eum, 
[L. -fidens, trustful] | with, ffigere, strike], m.: conflict, clash- 


ing; contest. 


-Büenee! [L. dentia], f.: —, faith, eon-Buen! ^[L. ffuens, running together], 


trust; em —, confidentially, secretly; 
lenir un bénéfice en —, have the income 
while another has the title of a benefice. 
dent, =gnte [It idente], adj.: 
Thav'g one'a confidence ; m., f.: confient, 

ted person. -fidentiaire™ 


m.: confluence, jtineture (of two 
streams); adj.: =, uniting: rariole —¢, 
confluent variola (where the pustulea unite). 
-finer L, guere, Aow together], inir.: 
unite (aa streams), flow together. 


[L. | eon fondre? [L. undere (cum, with, Jun- 
-fdenlia], m.: trustee of nn oral bequest: | 


ere, pour)], ir.: confound (mix: confuse: 


beneficiary par or em confidence, by private | silence, overwhelm; put to shame). 


understanding. 
dentia], adj. confidential. -fiden- 
Петен? dentiel], adr.: confi- 
Шу. -fler”™ [L. fidere], tr: cox- 
FIDE, entrust. i 
Hügu-ration" f£: =, structural 
orm, outline. |l-rer!* [L. -rare (cum, | 


with, figura, shape)]  ír.: configure, 
form after a model, 


conü-nement! m.: — (of prisoners). | 


mer, iu'r.: lie adjacent, border; fen- 
close (felda, cte); confine, shut in; im- 


pes loonfi-ns'! IL pl of -nis, 
aring], m. pL: confines, borders, 
boundaries. 


confire" [L. ficere (cum, with, facere, 
make)], tr.: rve, pickle; candy; dip 
(hides, in curing them, into the sour water 
called confi); and cf. confi, 


matif", -ive, adj: confirma-| 


ve, eubatantialting. -mationt f: — 
(support of higher authority, ratification ; 
church rite).  ]-mer '* [L. -mare (cum, 
with, jirmus, strong)] fr: confirm 
(strengthen, ratify; establish as a church 
member); slap (in allusion to stroke of 
confirming priest). 

eonfis-coble™ [-quer], adjs =, Hable 
to be confiscated. f-cant = -yuani 
-ation™ [L. -exio] f.: —, appropria- 
tion of n property by the state; 


property 
gU, f.: confectionery. 


15. souse [re], mi, f: coxrEC- 





fisquer™ [L. -care, (cum, with, fiscus, 
basket; public treasury)], fr. confiscate, | 
оер esehent. uec te | 
confit" [-re], pari: preserved, pickled ; 
candied; steeped; accomplished, perfect, 


consummate; ruined; m.: sour water (in 


tanning shammy) ; (dial.) preserved fowl. | 


-Hdentiel", -elle [L. | ceonfor-mateur !* [-mer], m.: conforma- 


tor (measure for hats) -mation™ 
[L. -matiís], f.; —, general form or ar- 
rangement of parts, melt [[„ .mis], 
adj; conformable (like im form; suit- 
able; proper). -mément!^, adr.: con- 
formably, in conformity. mer 
[L. -mare (cum, with, forma, form)], tr.: 
conform (form like; suit to; comply 
with; adopt). -mdiste!* [Eng -misi], m., 
J: conformist, member of the official 
church. -mité™ [L. -mitas], f.: con 
formity, harmony. 
1.60n-Tort ^, m.: encouragement, support. 
2.-fort!# (Eng. comfort], m.: comfort, 
well-being. —-fortable'! [Eng. comfort- 
able], adj. agreeable, enjoyable, -forta- 
blrmoent'* [.foriaMe], adr.; COMFORT- 
ARLY. — -fortant! or т- отанға, 
sive, adj.: strengthening (na medicine); 
corroborative: — -fortation ^, f: =, 
making strong- l-forter* [L. -foriäre 
(eum, with, fortis, strong)],fr.: strengthen, 
FORTITy. 
con-fraternol® [frère (inf, by frater. 
nel], adj.: mutual nnd brotherly. -fra- 
ternitó?[L L. -fraternitas], f: confra- 
ternity, brotherly association, l-frèrelt 
[L L. -fraler (ef. frére)], m.* z—, follaw- 
member. — -frérie", f.: FRATERNITY: 
entrer dans la —, become à married man. 
confron-tation?* [L. L. -tatio (eum, with, 
Jrons, face)),j.: =, facing. -ter™ DL 
-fare), intr.: face, look; ér.:* confront, 
bring face to face. 
confu-s", -mse [L. -eus, poured together 
adj.: confused; mixed: ы кчы 
-sément!! [3], adv.: confnsedly, indis- 
tinctly. sion [L. -sio (eum, with, 
fundere, pour), f.: — (bewilderment, per- 
plexity ; shame). 
confutation*[L. -/io, fr. epnfulare, re- 
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-s#us, meeting (eum, with, 
m.: congress, meeting of 
delegates, | 

con-gru e -jruus, suitable, fr. 
Jrruere, agree], adj.: congruous ; Tappru- 
priate: graec —e, ample grace (fitting the 
conditions of the man); réduire quelqu'un 


press boiling liquid (eum, with, ‘ultre cone a 


imens, of frere, be hot)], f. =, disproof. 

opnge 1? [L. -yius, measure of three quarta], 
m.: ore basket. 

congé® [L. commeatus, ing to and fro) 
(eum, with, medre, go)), m.: — (leave- | 
taking; permission to leave; dismissal; | 


gradi, go) 


fpermission ; apoph: 
ble™ [OF r. -geer, 
missable, dischargeable. —-gédier? [lt 
-gedo, congé], tr.: discharge, dismiss. 
congzrzlable, adj.: congealable, liable 
to harden. -gélation" [L. 
freezing, hardening. N.gel 
-gelare (gelu, frost; chill}|, tr-: congeal, 
harden with cold. 
congé-nore™ [L. -ner (eum, with, genus, 


KIND)], adj. : of the same GENUS, CONGENE- | coni-eine!5 [L. -um, Gr. 


2 of pillar). T4géa- | 
t leave], at a | 


poteh f: | 
ler? | „| 


d la portion —e, leave one just enough to 
live on. -grnent™ [L. -grueng], adj. 
becoming (aa clothing). rs 
m.: congruism, doctrine that divine grace 
ia dependent on the character of the re- 
cipient. -grmiste", m.: congruist, be- 


liever in congruism. -~gruité™, fi: 
congruity (tharmony; receptivity of 


divine grace, assumed in congruism). 
-grament", adv.; properly. 


gic, -mial®, pl. came [LL genius, spirit], | lock], f.: coxixE (poison principle of hem- 


adj.: =, oË same KIND, alike, -nital", 
pl. -aux [L. -nilus, born with], adj.: =, 
conges-tion "|L.- io (cum, with, gerere, 
bear)], /.: ==, unhealthy accumulation (esp. 
of blood). -tiommerP^, fr.: congest, 
masa together. 


conginire™ [L. narium (-gtuz, three- ubtful. 
gift,| adv.: on 
J. u 


quart measure)], m.;  congiary, 
largess to the l. ` 
conglo-bation ^ [L. -hafio, 
gether] J.: summary of 
l-ber? [L. -bare (eum, 
sphere)], ír.: eonglobate, gather into a 
lump. -mérat!*[L.-meratum, piled up], 
m.: conglomerate (concretion of frag- 
ments of older rocks), -mérer™ [L. 
-merare (cum, with, glomus, ball ak. to 
globus)], £r.: conglomerate (collect in con- 
cretion or lump). 


congluti-nation? [L. -malis], Й-: —. | 


together, sticking together. 
l-ner[L -nare fr. eum, with, glutt- 
nare, stick (gluten, GLUE)], tr. congluti- 
nate, unite (aa fractures or wounds). 
congratu-lation” [L. atio], f-: —. 
elicitation (expression of sympathetic 
satisfaction). B-ler?? [L. -iari (eum, 


gluing 


with, gratulari, show delight (gratus, 
pleasing; cf. Skt. kary, love)], tr.: con- 
gratulate, 

congre [L. -grus, Gr. góngros, sea-eel], 
"mL: CONGER-ew]. 


age”, worming (of rapes). 
-i [T OFr. conreer, arrange], ír.: 





worm ( 


to fill grooves and make rope smooth). 


gréganiste" [L. -gregus, ne of 
“ock (grez)], m.: re adj.: école 
-grogation 


—,denominational school. 


(church membership ; 


audience; bod 
priesta ; committee of cardinals). 


yarn, etc., along a rope | 


[L -patio (eum, with, grer, ñock)], J.: = 
y of 


lock). |[-fàre!? [L. Jer (conus, cone and 
ferre, bear)], adj.: CONIFER; m. pl.: pina 
family. -que? [Gr. -kía. (Eónos, cona)], 
adj.: cosi. -rostre [L. conns, cone, 
roatrum, beak), adj.: hav'g cone-like beak ; 
m. pl: sparrow family. 
. p = DE, ke 

-uralement' ` fet 
conjecture. -ture [L. -turaj, 
=, supposition.  ll-tmrer? [L. 


heaping to-| -turare fr. con-jicere, throw (facts) to- 
| nta. gether], tr.: conjecture, guess. 
with, globus, | con-joindre! [L. -jungere (cf. joindre), 


irr. (cf. joindre); tr.: T1018 together ; join 
in marriage.  -joint!, adj.: conjoint, 
united, associated; married. —-joimte- 
ment" [joint], adr. : conjointly, unitedly. 
jonotif™, -ive [L. -junetivus], adj.: 
conjunctive, uniting: la membrane con- 
jonetive, the conjunctiva (membrane lin- 
ing the eyelids). donotign [L. 
junetio],f.: = (part of speech, appar 
ent approach of stars, etc. ; sexual union). 
jenetivite!* [.jonctire], f.: conjuncti- 
vitis, inflammation of the conjunctiva. 
jeneture? [It. -giontura], f.: conjunc- 
ture, combination of circumstances. 
feon-jonir!! [L. -gawdere, eum, with, 
gaudere, rejoice (gaudium, 3oy)], reffex.: 
rejoice. jonissgnee ^, f : rejoicing. 
conju-gaison  [L. -gafio], f.: conis: 
tion (all the forms of a ie T— des 
by pairs; trows de —, nerve 
~gal'?, pl. 
marringe) |, adj.: 
-galement™ 
(rare) conjugally, matri- 
monially. -gué™ [L -ga£us], adj.: con- 
jugate (coupled, paired). -guer™ [L 
gare], ir.; TION together; D 
(verba. A un = e ÎL., ‘1 join 
together" Ë the marriage formula], m.: 


nerfs, nerves 
holes in the vertebra. 
sanr [L -galio (gium, 
=, of married people. 
[-gal], adr.: 


(dam.) prononcer le —, pronounce the 


wedding ceremony; aprés le —, after the | comoide ? [Gr. Бопоев (поя, cina, 
wedding. | efdos, shape)), adj.: conoid. 


conja-ratenr™', m.; conjurer, magician. | ognque™ [L. -cha (cf. Fr. conche)l, fiz 
-ration!! [L. -rato] f: consp '*| CONCH (trumpet of the Tritons; CONCHA, 
(against government); adjuration; spell,| spiral of the ear; certain mollusk), 

magic. -ré' [L. ratus], m.: sworn con-|conqué-rant!!, sante, m, f: CON- 
spirator. |l-rer?!* [L. -rare (eum, with, | QUEROR. [||-rirz"[L. -guirere (eum, with, 
jurare, swear), ir.: conjure; adjure;| quaerere, seek)], irr. (cf. acquéri-); tr.: 
conspire. ` ` CONQUER, overcome, win. Toonquat™ 
connaissable!, adi:  knowable;| [-guezt, old part. of -guérir), m.: realty 


-вванее!, ў: ENOWLedge, understand- 
ing; intelligence; acquaintance: wre 
mieille —, an old friend or acquuin- 
tance; les —a, the tracka (of an animal). | 


acquired after marriage. conquête 
[-quest, old part. fr. -guérir], f.: coxquEsT, 
country acquired. joonquéter" [-quét«], 
fr.: conquer, acquire. 


-ssement!, m.: billof lading. -aseur!!, | eonsa-crant!, adj: évêque —, conse- 


рн" mL, f.; connoisseur, expert, criti- 
cal judge.  -eonnai-tre" IL. cognos- 


cere (cum, with, moseere, know], irr.$; 
ir.? KNOW (well; by experience: carnal- 


erating bishop; m.: consecrator, blesser. 
l-crer' [L. -erare (cum, with, sacer, 
&ncred)], ir.: conseecrate, make sacred, 
dedicate. 


ly): be aequainted with; recognise: me | consan-guin^, -Ine [L. -guineus (eum, 


— qulre, not know any one else (ie. | 


know him as well ag one ‘knows one's | 
self); gagner à čire connu, improve on 

"i ©; gens À ce commaizeaniz, peo- 
ple aware of these matters; je me con- 
mats d ces sortes de choses, I am at home in 


such things: tribunal chargé de — des | 


affaires correctionnelles, tribunal whose | 


duty is to take cognisance (judge) of mat- | 


ters liable to penalty. 
Ñ Ind.: Pr, commis, т, санаш p ocow- 
таштан. Јр, гомна. ге. сомии, | 
Fut. (Cond.) canuafraz :). — Suhl. : Pr. con- 





with, sanguis, blood)], adj.: have ona 
parent the same, half- (brother, sister). 
-"guinitó!* [L. -guinifas] f.: consan- 
guinity, blood-kinship (of half-brothera by 
the ame father). 


con-seieneel [L. -acientia (ecientia, 


Enowledge)], f." — (the moral guide of 
right and wrong, corresponding to tha 
physical guide taste); CONSCIOUSNESS: rows 
ne poutez le faire en bonne —, you cannot 
do that with a good conscience; la main 
sur la —, with his hand upon hia heart 


wahr. Iph coumwrs, — l've commair, — | (gesture of sincerity); Fa large, broad 
Part. : Pr. caunaériast ; P. cannu, | (easy) conscience: avoir — de soi, be 
conné! IL. -unafus (con, with, nazi, be | conscious of one's self. -seieneiense- 
born)], adÿ.: (rare) CONNATE, joined (as) -meonti5 [-seiencieur], adv.: conscien- 
lenvés); CONGENITAL. | tiously. -selgncionr ii, - , adj.: 
connectit" [L. -fere, twine Ee | consdientious. — -seient!* jn -Beina 


connective (stamen filament uniting the| knowing with], adj.: conactora, 
anther lobes). 


chief of cavalry; commandant of fortress, 
or town, or whole army); f.- constable's 
wife. -tablie!!, f£: Y Lribunal 
(formerly presided over by constable: 
marshalcv). 


conne-xe 12 [L. -ruz(ronnectere, bind to- 


stber)], adj. - connected, related. -xion !! 
ID. -zio], f.: connection.  -xité, f: 
connexity, connection, relation. | 


conni-v grae !? [L. -rentía, lit., winking], 
J-: connivance, silent or secret or guilty | 


ament. -went! [L.-renas, winking], adj.: 
converging, touching (as certain insect 
wings, or stamens with each other). 
t~ver™ [L. -rere, wink (cum, with, mi- 
rere, nieere, shut, ak. to Ger. neigen, in- 
eling)], infr.; CONNIVE, passively assent to 


Wrong. | 
connu [-nnalirel, m.: aller du — d 


l'inconnu, go from known to unknowns, 


x 


| | eon-seription! [L. -seriplia (eum, with, 
conus-table® [L. comes stabuli, count of | seribere, write)}, f-: =, enrolment for the 
the STABLE], mi: CONSTABLE (equerry;| D 


militia. -serit!^ [L. -seripfus, written 
with], adj.: péres —s, conscript fathers: 
m.' CONSCUIPT, drafted soldier; novice, 
greenhorn. 


consécra-tenri [LL -lor], m.: conse- 


crator (of prieat ; of eucharist). ||-t1on !! 
[L. -hio, consecrare (cum, with, ageer, 
holy, SACRED), J.: =, dedication, blessing. 


oonséeu-Hif™, sive D. fus, following 


(eum, with, segui, follow)], adj.: consec- 
utive, successive; CONSEQUENT. -Hion 
[L. fio, a following], f.: logical sequence : 
mois de —, consecution month (lunar 
month) -tivement!! [f] adv: in 
BUCAS HOM 


ocon-seil^ [L. -zilium, -rulere, take coun- 


sel], m.: COUNSEL (advice ; adviser, attar- 
ney; plan); COUNCIL, tribunal. 1.-setiler* 
Ip. L. *-siliare, L. -ziliári], tr.: counsel, 
advise; prescribe. 2.-seifler®, -are 
[L. -riliüriws], m., f.: COUNSELOR, ad- 


viser: COUNCILOR, advocate; councilman. | QM. -amr, adj.: of the consiatory. 
-seillgpr™ [-seiller, advise], m.: aj- 


opiagn-sucl”, zelle [L. -rus, consent], 
adj.: consensual, founded solely on mu- 
tual consent. Ge m.: consent, 
acquiescence. [l~tix® (L. -tire (eum, with, 
sen/ire, feel)], inir.: CONSENT, get out of 
place (as a mast); fr.: approve; admit, 
ee emmont!® -kam-, adr.: log 
Г Ur nt!? -kam-, adv.: log- 
cally: accordingly: — d quelque chose, 
consistently with a thing. [l~qugnee* 
[L. -quentia (-qui, follow Lf. — (log- 
ical result; Timportunce): en —, 1n con- 
sequence, accordingly. -quent™ D. 
quens], adj. = (consistent, logical; re- 
sultant); m.: =, conclusion, 


oonser-vateur li, trice [L.-rafor,-ra- | | : 
Е Fr | tralize; fand: les consolidés, consolidated 


riz], m, f.: preserver; conservative 
(in politics); 207.2: preservative, saving. 
анон! П. -тано], /: =, keeping, 
conservaney, preservation. -watoire", 

j.: conservative; m.: 


rialement" [aorisl] adv.: accord- 
ing to the consistory (its rulings or 


enactmenta). 


conso-Ilable' [L. labilis], ad).: —, able 
to be Se dent! üdj.* consol- 
ing, soothing.  -lateur?, ctrier [L. 


lator, -trizl, m., f.: consoler, comforter ; 
adj.: comforting. 1-Iatif", -ive [L. lait 
vus], adj.: consoling. ||~lation™ [L. 
Jafio (solari, soothe)], f.: —, comfort, 
BOLACE : ehe de —, fish, counter (in ploy- 
ing) given to a loser. -legr* [L. Zort) 
ir.: console, comfort. ud 
eonsoli-dant ^, adj.: —, tending to 

wounds. -dation™ [L. datio] f: = 
(uniting; fcentralization; making solid. 
l-der ^ [L. -dare (eum, with, solidus, 
firm)|, fr: CONEOLIDATE, BOLIDify ; cen- 






funda, consola, 
Loonsommatenri [L L. -summator (L. 
rumma, sum)], m.: consummator, finisher, 


conservatory | perfector. 


adj. 
(place to keep or preserve music or art, | 2,c0n-sommatenr " [L.-rumere (sumere, 


or collections). -we™, f.: =; consort- | 


ship: mariguer de —, sail in company 
(with other shi 
вате сошгве ; 


(eum, Wi, zerrare, keep)], ér.: conserve, 


preserve; guard; ( fam.) keep (one's bat, | 


! 2.c0n-sommé 1^, 1, ; =, broth. 1.]-som- 


vane); raise (a child)  j-vitemr!^ [L. 
cum, Fr. serviteur), m.: fellow-servant. 
considérable”, adj: =, important. 
-rablement!* [-raMe], adv.* considera- 
bly, inlarge measure, -raut",m.: pre- 
amble,wherens. -ratios' [L.-ratio] f.: 
—, esteem, regard. T-ré P, adj.: prudent, 
well determined: ||-rer?* [L. -rare, H. 
view the stars (eum, with, ridus, star!], 
ir.: consider, estimate, think over, es- 
teem. 
con-signataire!^,m.: CONSIGNEE; depos- 
i ALMA I EI ts ; 
itary. -signation", J; =; consignment. 
signe", f.: orders (to sentinel); sentinel, 
gate-keeper; keeping in (of pupil as pun- 
ishment); baggage-room. |-signer 
[L. -signare (cum, with, rigmum, aign)], 
ir.: consign; deposit (as guarantee); de- 
tain (under orders); keep in (pupil); 
mention, itemize (in report). 
consis-taneelt [L. -tentia], f.: 
ence, thickness, solidity ; quantity, matter. 
Zant ik, adj: consistent, firm, solid. 


i~ter (L. -iere (cum, with, ristere, | 


stand)], inir.: consist; fbe solid: em (or 
Td) quoi consiste son revenu, of what does 
hia income consist. . 
consi-stoire!! [l L. -storium, L. -atere, 
sense of 'aojourn'], m.: consistory (au- 
thoritative church assembly}. -storial, 


 CONSO-lQ eC 


take)] m.: consumer; guest Lat a res- 
taurant) 1.l~sommation"! [-zommer, 


for protection); sail| COXSUME],f. CONSUMPTION, Using. ` 
er de —, go with escort ; | 2-con-aommation! [L. -summatio], f.: 
pl: dark eyeglasses, [|-wer* [L. -mere| —, completion. 


1.-20mmé !?. [-somamer, 
complete], adj.: accomplished, finished, 


perfected, 


merti [L. -rummere (eum, with, rumere)]; 
ir.; consume, use up. | 
2.consommoer ! [L. -nimmure (eum, with, 
rummare, fr. mimma, aum)], £r.* consum- 
mate, complete, perfect. 
joonsomptif™, -ive [L. -pius, part. fr. 
rommumere, consume], adj.: eaustic, соп- 
suming. -ption™ IL. -ptio], f.: con- 
sumption (using u ; the disease). 

'L. -nantia (-nare, SOUND 
together)|,/.: =, musical accord; rhyming. 
- nant ^ [L.-nan2], adj.: =, alike in sound, 
-nanci [L -na], f.: consonant (letter 


| sounded with a vowel). 
cousort™, -sorte [L. -sors, havg same 


fortune (eum, with, sors, lot))] m., E: 
Taharer, partner, —: prince —, queen's 
husband (in England): wo fel ef —s, such 
a one and his partners, a53/ tates. 


consist- | consoude® [L. -solida (solidis, firm)], f.: 


CONSOUND, black briony (astringent). 


|conspi-rgntU, adj.: CONSPIRING. -гй- 


teur, trice, m. f.: CONSPIRATOR. 
| ration? [L. -ratio (eum, with, spirare, 
breathe)] f.- coNsPIRACY, Toonverget 
common tendency. -rgr™ [L. -rare 
Tpursue together; plan, plot together; 
inir." conspire; цо а common 
abject). 














т ү 
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con-stamme L 
stantly; firmly ; faithfully. -аёапее2 1 


[L.. -#antia, Üt, standing together], /.:| 
constancy; loyalty. -stant [L. eA 
a, firm; proved ; established; loyal. 
stat! D “ib is evident J m.: = (certi- 
feste of record; attested copy). -sta-| 
pen” Catater], f: verification, evi- 

dente. -stater (L. -nal ‘it is evident" VU 
ir.: establish, prove. 

-lation!* [L. JaHz (cum, with, 
slella, star)], f.: —, named group of stars. 
sde" Er root of -lation], adj.: made 
under the influence of stars, magie. -lert 
е ir.: stud or set. with stars. 

[L. -atare, be manifest), impera 
dinir.: be ascertained, evident, or proved. 
Kr, [L. -nalio], f: —, 

y panic. I.|-mer!? [L. -nare (cum, 
with, sernere, strew)], fr: overwhelm, 
confuse with terror. 2 zijner IL. aere, 
strew], ir.: beat down. 

consti-pation  [L. -pa!io], f.: : 
page. [-per! [L. -pare pil with, 
im statt, crowd fulli], ir + constipate, 


tent, adj.: constituent, com- 
I; authorizing. ||-tuer' [L.-fuere 
(cum, with, statuere, establish], ir.: con- 
stitute, establish legally; makè: com- 
tutiff, ve I, -lutus, estab- 

. üdj.: constitutive, | establishing. 
ation! D. tutis], f.: = (establish. 


ment; make-up, P. composition: form of | 


ee bodil habit or temper). 
nnalité" Qtutionael], f.: conati- 


йш, accord with the constitution. 
el", -elle [uten], adj.: 
constitutional (inherent in the consti- 
tution; according to a written constitu- 
tion). Mee eent [-tulion- 
nel], adr.: according Lo the constitution. 
con-strictenr [L. -strictue, squeezed], 
m.: constrictor, squeezer; sphincter 
(muscle), union n? [L. -atrialio, 
m with, ee ind tight (of. Gr. | 
ee . drop; and Eng 





` | den m.: builder. 
u [L -tio fr, eum, with, aruer, 


substantiality (coexistence in same SUJ- 
STANCE). -tiatien" [Ll L. -iatio], J.: 
=, Lutheran doctrine of real presemce. 
-tiel", selle [l L. tialis], adj.: le Fils 
esi — au Pére, the Son is consubstantial 
with the Father (has the same substance). 
-Ciellement? [e], adr: des trois 
personnes de la Trinité somi unies —,the 
three persons of the Trinity are united 
éonsubstantinlly (by being of the same 
substance). 

conen~1™ [L. fr. eur, with, root of salire, 
leap], m.: — (magistrate or officer of 
varying functions). -ladre™ [L. Zort, 
adj.: consular, of a consul. -laire- 
ment? [-laire], adj.: ina consular way. 
-lat"! [L. talus], m.: consulate (dignity 
or rule af a consul}. жан P [ter], adj.: 
consulting; m.: one taking or giving 
counsel, ане, -ive Liter), 
consultative, advisory. -ltation ™ A 
Itatío], f.: = (counseling with specialista, 
as doctors or lawyers) — 1.f-Ite ^ [Iter], 
J.: dial) consultation. 2.-lte™ [It. Arel, 
f: COUNCIL: la — cisalpine, formed to 
establish the cisalpine republic, -lter™ 
[L. -Mare], inir: take counsel, seek 
advice; ir.: eonsult; Tsubmit (a case) for 
advice. -lteur™ Lier), m: counselor, 
esp. adviser of the pope. 

p -magnf!?, adj. : consuming. [|--zmer! 
(l -mere (cum, with, mmere, take)], tr.: 
consume, use up, exhaust; foonsummate 
(see 2-comsommer). 


conta vee = cere, waste away 
(tabes, Š dwindling), =, atrophy. 
-&enti* [L. -cenz], D —, suffering 


decline. — 
eonta-ct^ [L. -clus (eum, with, factus, 
touching fr. dangere, touch}], m.: = 
(coming or being together). -gienr”, 
-ous® [L. -jioruz] adj: contagious, 
catching, communicable. -gion [L. -gia], 
n =, infection, tendency to spread, 
IM" nii [L -mimafio (root fag, 
touch)] =, defilement. -minor 
[L. -minare, soil], ir.: contaminate taoil, 
pollute; infect by disease). 
орифе [ее cf. compte], m.: TOOUNT, 


r | tally; story, narration: fes —a de le mére 
Séi, ghtening. -strin-| 
EE , binding. 


l'oie, Mother Goose talea : ; —1 bienes, fairy 
Btorjes ; —s d dormir debout, stories ‘about 
slosping standing (fish stories, cock-and- 
bull stories), 


d up, pron (cf. Gr. sirónnumi, I| contempération!! [L. go, mixture 


t. upa-Mar, make ready)], f.: 
= (building ; form; structure; sentence 


arrangement). construire! (L. con- 


(cum, with, temperare, qualify ; tempus, 
time)], f.: — (doctrine that the will is in- 
clined by divine grace, but not controlled, 


struere], tr.: cowsTRUCT, build; form;| contem~platenr™, -triee ([L. -plator, 





£65 [L L. -Halilaa (L. 
unlia, matter)], LL: con- 


interpret (by syntax of worda). 


-riz| m.: observer; thinker. -platif!!, 
edve (L. -platives), adj.: contemplative, 
meditative; m. pl; contemplatives, bar- 





m io mediiaHon. I-plationt H? 


[L. -platio, cum, with, templum, temple 
(taken fr. the language of augury), J: 
=, meditation. -pler™ [L.-plari], tr.: 

contemplate, паат k 
mpo-rala A -ranees (сит, 

ye pecca S; time], adj.: contempora- | 

neous, of the same time. -ranéité", 

f.: contemporaneousness, existence at one | 


time. 
cantem-ptenr!* [L. -pior fr. -nere (eum, 
with, — deis HL: CONTEMNER, 
sap ied i-ptible" [L. -plibilis], adj.: 
Stee [-air], f.: holding capac- 
ity, contents; extent; countenance, 
face. 


fcontgndre! А. -dere (eum, with, ten- 
dere, gtretch)], irr. (cf. prendre); inir.: 
contend, dispute. | 
con-tenir? [p. L. L. “entre, (L. -linére, | 
tenere, hold)], irr. (cf. temir); ir.: CON- 
TAIN, hold; control. tout © [L. -tentus], | 
adj.: content; sstised. -tentement | 
[enter], m.: contentment; satisfaction. 
-tenter™ [-tent], ir.: CONTENT, satisfy, 
conten-tieusement/, adr: conten- 
doni |-tlemr!i?, sepse [L -fionus | 
fr, -lio, quarre! (confendere, contend)], 
adj.: CONTENTIOUS, fond of disputing. | 
oonten-tif", -ive [-ir], adj.: bandage 
—, bandare to hold together (severed 
paria). tien]? [ir], f: holding 
Scan D. «Ho fr. dere d 
Zoon on 4o fr. dere (cum, 
Aube stretch)], f: — (Tfdebate ; 
INTENSITY, TENSION). 
conter® [L, compufare], tr.: 
recount. 
ooutes-table™, adj.: =, to be striven 
for. -tation' [L. atis], f: contest- 
ing, at a, tel, f.: contest, dispute. 
[tori la -tari (cum, with fesfari, 
TESTIFY, fr. teatis, witness)], ir.: CONTEST ; 
dispute; contend. 
conteur", =ousc, [Her], em. f: narrator ; 
story-teller: grand — de feureites, great 
teller of fibs. 
eontex-te™ [L “us, joining (cum, 
with, fezere, weave)], m.: context, pis- 
sages or verses preceding and followin a 





relate, tell, 


certain text, or place. ture [L. 
lus, connection], jf.: = (made up of 
woren or connected materiala). 


conti-guP, -me [L. -guus (cum, with, 


langere, touch}], adj.: contiguous, : 


joining. -guitá!*, f: contiguity, ad- 
jacency. 
ti-ngnee! [L. -nential, =, вн: |. 
cena. (in desires, d EE eto). 


M [L, „пела fr. -nere (eum, with, 


tenere, hold)], adj.: —, self-res 








DUS аі. m.: =, grand 

division of land (as Europe). “mental, 

He -aur, adj.: =, of a continent, esp. 
uropean. 


contin-genece! [L. -gentia. (eum, with, 
langere, touch)], J.: CONTINGENCY (touch-. 
ing; possibility of happening). «gent, 
[L. -pensl, adj.: —, touc 
continu! D пане), adj.: continuons, 
lasting; unbroken, uniform: à lg —€, 
without cease.  -muateur", -trilee 
[-nwer], m, f.: continuer (of what 





another began). ‚ишаа [L. -aua- 
но], La ==, ng on, duration. 
nat a d L. -muuas (coniinert, 


hold tomether)] adj.: CONTINUAL, con- 
stant  -nnellemen:!!, ad»: con- 
позу, -mmer" [L. -muare (-nuus, 
lasting)], ire" CONTINUE, carry on; dmiri: 
last: extend, -nuité!, f: continuity 
(endurance; extension) : amputation dans 
la —, amputation of the bone (not at the 
joint)  -nüment/^ [mu], adv.; con- 
tinuously. 
contendre? D. -tundere (cum, with, 
(undere, pound, thump)], #r.; as, 
pound: as adj.: imairumem! contondant, 
bruising, blunt instrument (as a club). 
contormiate™ [It (L. formare, turm, 
roumd off, fr. ternos, lathe)], f.: — (coin 
with circular furrow on each side); adj. 
médaille —, medal furrowed on each 
Bide. 
contorsion DD. ago (-guere, twist to- 
gether)] f.: cowTogTION, twisting, Wry. 
ness : ae (of the truth). 
con-tour lt [It «torno, inf. tour], m.: 
=, outline  -tourner!'* [It -ornare 
(L. -ornare fr. tornos, turners wheel], 
ёт. make round; warp, distort; en- 
circle. 
teontrac-tanut !*, -ante, adj.: contract- 
ing, m., f.: contractor. де Es Jh 
adj.: contract(ed), Bhortened. 
IL “fus, agreement], fr 
agree, covenant; acquire, get. 2. ter! 
IL. nt, shortened], ir.: contract, short- 
en,  -tile!* [L. Zug, shortened], adj.: 
—, eapable of drawing together. 
lité [til], C 
to shorten up, — Bi-tion ^ [L. Aia (сой= 
trahere, lit. draw together)], /.: = re 
ening, in all senses). ^ -tuel", 
[L. us, bargain], adj.: milita 
according to contract. -ure [L 


vi | Iura], ff: =, permanent contraction or 


eur: Gite (of a column). 


E esp. 
| ien Bh d n DP 
Lies, dent 
-fortua], adj.: ма. incom- 


- 
Р $ 


eh 


contractility, ability 
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148 contraignable 
ouk pane *toirement 15 [J/oire], 
cack eH adj.: constrainable 
dj: constrainable, 
compellable ` T-traignant! adj.: 
. foreing. ||~trajndre!! 


[L. «stringere (stringere, bind)], irr. ict. 
t), Er. * CONETRAIN (compel, urge ;em- 
m) -traint', adj.: CONSTRAINED, | 
Ш at ease: basso —e, bass that con- 
timues on the same note while the song 


changes. — -treajnte!, f: CONSTRAINT 
(uneasiness ; force ; detention), 
[L. -rarius — (conira, 


“against)], À CONTRARY, opposed, op- 


a À o 0 


: adverse: — aux loiz, contrary to | 


"nau 


laws; m.: CONTRARY, opposite: 
t! 


—, 0n the contrary. "rairemen 
gdr.: in contrary way. -tralto" [I 
(conira, against, cli] m.: (low 
feminine voie) — -trapontiste" [It 


HER 
-si 


nias], m.: CONTRAPUNTIST (mu-| 


эшн skilled in EE 
SE [-Hrarier], adj.: vexations, contra- 
ting. -trarior” (1, L. -trariare (L. 
Кете. fri: opposa, thwart; vex, tease. 
été" [L. -trarictas], f: contra- 
ES cdi inconsisteney : Tvex- 
ation, opposition; repugnance. 
etant аў adj.: contrasting, um- 
Ше 12 (ТЕ. -to (L. conira, against, 
Hare, stand)], m.: fstruggle, conflict; 
CONTRAST, unlikeness. ter) imir.: 
contrast, be unlike: fr.: compare (unlike 
things), show differences in. 
egntrar!* D. -fractus (frakere, draw], 
Mi: CONTRACT, agreement; deed, 
eontraventlon' [L. confra-renire, go 
against], (<=, violation (of law, or obli- 
gation), offence. 
trayerva [8р., fit. “herb againat’ 
"к. poison)]  mwi.; — (tropical tonic 
nettle), 
eontre" [L. conira], prep.: against; pref. 
contre- bore row, contre- before 
eum: COUNTER —, ete. : pied — pied, foot 
to foot; sa murisom est — lo mienne, hia 
house is clone to mine; fow! —, close by; 
ei, at hand; la porte ex! tou! —, the 
door ia slightly ajar; adv.: 
pro and con, for and against ; de —, on 
the other hand: d —, in the opposite 
Way; par —, per contra, on the other 
mide; —-d-——, Eesen (us ships). =ас- 
саан, / f.: counter-charge (against 
necuser) — -alléeU, f: walk 
{чш with the main "walk in a 
park or garden). -amiral',;.-aur, 
m.: rear-admiral ^ -appel', m.: sec- 
ond call (of a nome); caventing (certain 
sword shift}. Nr yw: 
counter-approach (zig-zag trench, to meet 
enemy's mines) ^ -are", m.; counter. 


pour ef — | 


-trari.- | 


= ¿... 


contre-clof 
arch (part of keel where the masts 
foot) -arehet™, adr.: d —, contrary 


bowing (drawing the bow Wrong},  -aré- 
tior", m.: oblique Blate (eut to go next 
to hip or arris of n roof). -attaques!, 
J.p.: counterworks, breastworks (thrown 
up by the besieged). -anube, f.- coun- 
ter-paddle (board between paddles of 
water-wheel). “balancer 16 ir.: counter- 
balance, -bande [it contrabbando, 
‘contre le ban"), f: contraband (smuggling 
or emujeled . bande", f:(her.) 
half-band, den dd, adj.: hav- 
ing bands of diferent halves, -ban- 
dier, =йфге [onde], m., f.: smuggler. 
-barre! f£: counter-bar (of shield 
“barré [-harre], adj.* having counter- 
bars, Tf-bas! adr: —, (or better) 
en —, at a lower level. -basse™ [bosse], 
J.: deuble-hass, contre-hass instrument 
or player. “bassiste [-bezse], m.: 
player of bass-viol. “basson”, at. 
deep bassoon. -batterie t, f.: ate 
battery, cross-battery, ~battre! 
cannonade (a hostile battery). Tokiais x 


adr.: contrary-wise. -bisean!, pl. 
—+, m.: counterbevel (piece of a pipe in 
reed-organn) ——hitte'", CL: bitt sup 


port or brace (on ship). bord, 
adv.: à —, on opposite tack. -bordée!, 
f.: opposite tack. -bouque™, f.: funnel 
net. -bentant! [-houter], m.: buttress. 
-bonter ", fr. : buttress up. -brasser!, 
ir.: counter-brace (a sail). -bratéche!, 
J.: one of corresponding bretesses (on 
bratticed coat-of-arms). <bretéché 
[-breféche], adj.: counter bretessé, a- 
battled on both sides. brodé", 
cheap black and white beadwork EIE 
"Бафер — -houlter. -calquer', fr. 
counter-trace, reverae by drawing (aa a 
picture) ^ Qeanivenu! m.: paring 
(next to the gutter, or kennel stone). 
-capionU, m.: brace (to Btern-post of 


ship}, -carre} [-errer], f.: counter 
stake (ot cards), l-onrrer | fr: 
thwart, oppose, — z.earrer/, rh 


double- the stake (at card game beuil- 
Гое in order to win from one who haa 
doubled)  -enmmiion, f: second baii, 
counter security. chan branle, BL... 
counter moulding (of cornices), 
eU, f.: counterpoise, balance 
weight t. eeh counter-charm, 
châssis, —, TL: outer sash, 
storm-window. Pe | m.:counter- 
chevron (bar ina coat-of-arms correspond- 
mg to another bar). él 
[-eherron], adj.: counter-chevropny. ei. 
vadiéreU, 6: sprit-sall -clavettel, 
Jf: nosc-key, fox-wedge, | -olefU, f.- key- 
Stone course (masonry next to keystone), 


contre-cœur 

t.-ocmur!!, m.: shonlder, middle-rib (of 
beef) ; back (of a fireplace). cœur }, 
adr.: å —, reluctantly. — -compona? 
adj.: Uer.) counter-compony (hav'g two 
rows of square and alternating colours). 
-corbean"™, m.: counter-corbel. -cor- 
niére", E: hawae-plece (in stern of 
Bhip. coup, m.: =, rebound, con- 
cussion. -oonpe”, f: odd cut or shape 
(of a sail courant’, m.: counter- 
current. courbe, or -conrburs, 

- counter-curve (upper one of two curves 
imhalf arch). «erit mel, f.: counter- 
critique (answering criticiem). -dgnse™ 
(Eng. eouniry-danee] f." ancient dance ; | 
contra-dance,quadrille, «déclaration, | 
f.: couiter-declaration. -défense®, f. 
outer breast-works (to fortify other breast- 
works). mé ont”, m dodging 
(a parry blow in fencing). — -dégager 1 
infr.: counter-disengage; escape a blow 
struck ns a p: (in fencing.). -dé- 
nonciation f agreement to release 
(a debtor from certain obligations). 


eligve™, 65: DIKE (made to protect 
another), ie [L. -dicere], trr. (cf. 


dire); ir.: CONTRADICT: confute: Tdispute, 
oppose. sers 13 [-dire), adj.: contra- 
dictory. Li [dire], m.: contention, 
plea, dn. contrée 0 [p. L. *-iráfa 
(L. eoníra, oppoaite)], f.: COUNTRY; cli- 
mate; soil, -éeatI1e!, adv. : d —, against 
the grain -éonrt", m.: division of 
counterquartered shield).  -éeartéle- 
mont”, m.: sub-quartering (division of 
a quarter into quarters)  -éeartrler"', 
ir.: eounter-quarter (redivide a quarter 
of o shield into quarters), -éehgnge! 
[OFr. cechanger], m.: counter-exchange. 
édit! T, m.: counter-edict eisen) a 
previous edict). «émail", “amr, 


m.: enamel at the back. eege i 


ir.: iaar J (enamel the back 
of.  -empoise", Ja: 
ür bearing. P prejnte?, f.: raised 
mould (left by fossil) “enquête, +: 
counter-inquiry. 
fringeless  epaulet. 
counter-proof ; feeble б ДЕ verification | 
of a vote. ced 
espalier, second trellis. Vétambot! 

knee (of stern post). -étrawve!*,f.: on; 


-ópnulette? 


counter-bushing | 


épreuve, T: d 





>| -marée!, f. eddy (tide). 


| 


forger; mimic. нони m.: bunt-line 
(to trus up middle of a sail). «fasee f.: 
(her.) counter-fess; fess of two enamels. 
fascé 8 ech "ar: havg counter- 
fesses. ^ T.-fem ", pl —x, m: pla 
covering the fire-back. 2 2. fen P, pl. —c, 
m.: counter-üre (to burn before an md- 
vancing fro and во head it off). ebe. 
J.: brace, strot. fil, m.: d —, wrong 
way; against the grain. f-finesse!*, f.- 
counter-trick, counter-plot ^ -forger', 
ir.: forge by hammering both sides nt 
Once, «fort !*, Ma- buttress ; counter 
(of shoes); spur of mountains. -frac- 
ture, f°: counterfracture. Важелі 
рае fraser], f. last kneading (of bread). 
-fraser ”, ir.: finish kneading. -£rmit 9, 
m.: talus wall (plumb on one side, sloping 
on the other). epuer, ` Counter: 
fugue (im music) garde” i fi coun- 
ter-gunrd (in front of a bastion; stones 


around pier to reinforce it). -hacher™, 
ir.: crosshaich: counter-etch (shade 
-hachure! 


letura by cross lines) 
La -haeher], f.: shading, ааа 
ааш, m kitchen 
adr.: en — (or T—), at a higher “erat 


ST ie m.: knocker-stop, plate 

(of door-knockers). ~indioation) ns 
contraindicant (symptoma sugpesting dif- 
ferent remedy). -issant™, adj.: (ker.) 


counter-salient (rampant with its back 
toward another similar animal). ani, 
mi.: wrong cast (at trick-track). -jomr 16, 
m.: counter-light (spoiling the effect). 
-jumelle™, 7: kennel stones (side-atonea 
of a gutter). -latteP, f.: counter-Inth. 
slatter 4 [fle], ir.: counter-lath. 
«lettre, f: defeasance (document an- 
nulling previous one). =lobe™, m.: leaf 
| (of clover, separating the lobes of a rosette 
on a column). -maitre !, m.: boatswain's 
mate; foreman. -mandor , ir.: ooun- 


termand. —«mancmvre, f.: comter- 
mameuvrė, ‘Jf: countermarch, 
back march; riser (between steps of stair). 


-marque!, 
J.: counter-mark, gecosd mark; check (of 


theatrea). — marque], tr.: 
counter-mark. mesure үч ies =, 


by counter-measures apna ass music). mine ts, 
f.: counter-mine; underplot. -mimer, 


backing-piece (bolted to a wessel's stern). | tr.: counter-mine. -mineyr [-mine], 
-oxpertise™, f£: counter e| m.: counter-miner, rer adv, up- 
dence. -extension!5 f-counter-exten- | hill; up-stream. | : counter- 
gion (as of a broken leg). -fagon™, f.: sign. mur", m.: биш ина (wall 
counterfeit, fraudulent imitation; forgery.) to protect another wal). m y! 
factenr" [faire], m.: counterfeiter ; [mur], tr. eounter-walL -notet ies 
irate, -faction! Lire) J.: counter- diplomatic note (in response to à note). 
fei eiting. -fadre™, irr. (ef. faire); fre onglet, m.: reverse direction: pren- 
COUNTERFEIT, imitate for fraud; disfigure. Tre le —, follow trail (as of deer) 
-fniseur!* [fire], -epse, m. f.: (fam) | The wrong way. -opposition!*, /.: 


|! 


= Вања... 





ther.) m (of. two kinds of enamel or 
metal). -palé!* [-pa[], a4j.: counterpaled. 
-pancton^, m.: eounter-bit (of lock). 
-partie ys counterpart; reverse. 


» pl. —, wt.: counter-paee (to cateh 
cen < -passa on! [passer], j.: signing 
(draft to drawer). ae adv.: 
d —-, acroaa the grain, ES rpendicularly to 
the tir: | 
(draft ta order of De ponte, 
YS Aga 5 descent ; gutter sides. 
m: OET era 
Pe r.-piter sort 
of Stan (as trompez sonnelles for 
sonnez from peifen), А mer back- 
жеп; apposite sense. tinc" d 
serew-plate (of gun). guias п, E _ 
m.: ^ counter-polse, 
cen gdr.: 4 —, against the ir 
ointU, m.: counter-point (in 
EE. =pojute™, ips edeed part (of 
back of sword); edge and point fencing. 
L2pointer [courte-pointe], ir.: coun- 
terpoint, tie (a quilt). 22pointer!, 
Èr.; point against (as one cannon against 
another); set point to point (as emblems 
оп shield); fthwart. intiste = 
confrapontiale. ison", m.: counter- 
poison, antidote. “Poison п J: storm- 
door, double door: second entrance or 


vee", f.: end-stone of bal- | 


gate. 
ance stalt (socket of balanoe wheel axle 
ina watch}. pression", f.: oguater- 
pressure (to piston) “projet”, m.: 
“proposii on, f 
counter-proposition. Qui LO false 
or upper KEEL. -rstable T m.- altar- 
piece, panel n of altar). =révo- 
lation reaction fr. a rev- 
Ко аа adi.: 


eich revolutionary results. =ri-| 
oste, f. eounter-thrust. rase", 
f: ‘counter-ruise. <sqgngle™, EL: o 


ee m.: girth-strup (of saddles). 
[escarpe], f.: counter-scarp 
lioe o opposite the parapet of a ditch). 
«peel, m.: counter-seal (reverse side 


of pendent seal -seeller? Lee, 


fr: counter seal -seing™, m.: 
counter-signature, ons", m.: wrong 
Benae, misinterpretation ; wrong ‘sido (of 
cloth, ete.). signer", ir." conntersign. 
«sommier, m. sommercover (of 
11 makers on which to roll skins) ; 

g, winter besa (supporting a print- 

Sn. 2-sujet'^, m.* counter-aub- 


E music) — -taille", f.: counter- 


enunter-lines or cross cuts in èn- 





convaincant 


| graving. tailler", ir.: cover with, 


cross lines. -temps!^, pl.—, m. = 
(awkward incident; wrong time in music): 
jouer à —, play in wrong time. -ter- 
russe", f: counter-terrace — (joining 
one of different level) — -tirer-^ tr.: 
take a ,, Counter-proof of: ftrace, copy. 
-vair!, m.: counter-vair (of shields). 
-vallation W [L. ralfatio, breastworka], 
J.: eontravallation (ditshes and breast- 
works made by besiegers to resist rallies 
fr. S besieged). -vrenant, -ante, 

ri. used as adj. or mewn fr. -vznje" 
. eot ravenire], irr. (cf. venir); inir.: 

CONTRAVENE, infringe upon, violate : — d 
ux réglement de police, break a police 
regulation. -went!* [reni], m.: wINDow- 
shutter; straining-piece, venter? 
[reni], ir.: brace (with straining-beama). 
-véritá!, f: mok truth; mock praise. 
visite! $: second visit (to search ог 
inspect a place). 

ntri-buable', m.: tax-payer. -buer! 
"fh. uere], fr. or fatr.: contribute, aid. 
-bution [L но (Бете, allot by 
TRIBES)], f. : —, tax. 
contris-ter 1 [L. "lare (tristis, s2d)], tr.: 
grieve, afflict. 


eontri-ct! [L L. -tus (L. terere, rub) 


bruimed|,  &dj.;  CONTRITE, repentant, 
-tion ! [L L, 070], 7: =, repentance. 
contró-le!! [eontre, rite], m.: control 
(cheek-list, double register: guidance; 
power to regulate); administrative Stamm 
or check-mark : official verification or 
sanction. lor", ir.: enter In register: 
control; check up; censure, criticise, 
-leur!^ [-er] m.: controller: time 
keeper ; cheek: taker, official stamper. 
controuver?" [L. con (eum, with), Fr. 
trouver], ir.: fabricate, invent, state 
falsely. 

wtrover-sable™, adj.; controversial, 
“set [L. -ria (conira, against, vertere, 
turn)], f.: controversy, discussion, éi, 
adj.: controverted, questionable. aer 
La], fr: eopntrovert, attack (doctrine) in 
debate, -siste™, om: controversialist, 
disputant. 
t.contuma-ce!* [L. <io, pride (eum, 
with, femmere, despise)] f.; contumacy 
(Tstubbornness: contempt of court). 
2-66" or 2x [L -r], atj.: contumacious ; 
m. or f.: refractory, obstinate person. 
f-eor™ [2.-ce], ёг. declare (one) ta ba 
in contempt. 
contu-s", -use [L. zur], adj.: contused. 
l-sion'* [L. ia (cum, with, fundere, 
beat) bruise], f. a -sionner ", ir.: 
eontuse, E je Ware 
eon-vaiucant convincing. 
[-wajnere! [L. iai (eum, with, 
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vinecre, conquer)], irr.$£; ir.: CONVINCE, 
convict; tprove. -vadbuqu ..., cf. 
-mrinere, 
be i is й. == 
ni be 
Fart.: Pr. rai&gurw!; P.Tvarcu, etc. 
convale-sepnee! [L.-scentia (eum, with, 
valere, be well], f. : —, recovery of health. 
aeonit", sonte [L. -scens, recovering], 
adj. or m., f.: —. | 
opnve-nable!, adj.: fit, proper, suitable. | 
-mablrment!: [-naMe], adv.: properly ; 
decorously. -ngnee™, f.: = (propriety); | 
ncy. -mant!, «gute, adj.: Teuit- | 
abla; m.: fitness, propriety. [lconve- 
nir" [L. -nirz, agree (cum, with, venire, 
coma)], irr. (cf. venir); intr, with avoir: 
suit, please, become; with éire: agree; 
harmonize; concede, admit. 
feonven-t=couvent. -tieule™[L.-fiew- 
lum], m.: conventicle, secret religious 
meeting. tion!" [L. -Hi», meeting; 
agreement], f.; = (agreement, contract ; 
social propriety; assembly of delegates). 
-ionnel", -elle, adj: conventional 
(usunl); according to tacit agreement; 
m.: delegate (to convention of 1792 in 
France). -tionnellement”™ [-tionnel], | 
adr.: conventionally. -tunlite ^ [fuel], | 
f: convent life, -tmel', -elle [l. L. 
-ualis], adj.:  conventual ^ -tuelle- 
ment [tuel], adv.: as in conventa. 
eonver-ggnect, f. =, gradual ap- 
proach. — [-gent" [L. -gens fr. -gere 
(cum, with, vergere, turn, incline)], adj.: | 
= (CONVERGING, tending to one point). 
gor” [L pere], infr.; converge, ap | 


proach gradually. | | | 
nver-s", суо: Па. яшя, turned 
cum, with, vertere, turn)], adj.: CON- 


YERTED (io God's service, esp. Tlate in 


life); employed (at a convent); f.: CON- | egoblige 


VERSE (proposition or statement), 1.-ser 
[L. -sori, be with], intr.: CONVERSE, talk ; 
deal, associate: — aree soi-méime, solilo- 
quie. 2.ser?*[L. -rus], inir.: face about 
(aa soldiers), -aion™ [L. -#iol f: —| 
(change to another religion; changu g into | 
something else; facing about, eof 


front; transposed statement of proposi- 
tion). -tible IL. Jil, adj. =. 


eonvio-t!! [Eng fr. L. ius (eum, with, 
rincere, conquer)], m.: — (eriminal con- 
demned by law)  -tion* [L. -h0], f.: —, 
opinion ; Tproof of guilt. 

con-vier'* [DFr. -ri, banquet; L. -rietus 
(eum, with, rivere, live]. ir.: invite; urge, 
appen! to: — d ume fite, invite to a fes- 
tivity: mom roi me conrie d parler, my 
king asks me to speak; [es conviés, he 
guests. -vive [IL -rira), m. or f. - guest. 

convocation [L. -fio (rum, together, 
orare, call)], f. : —. 

eonvoi!! [.voyer] m.: convoy (escort; 
fleet or baggage-train or squad under 
escort); train of cars; funeral proces- 


sion. “tablr!, adj: covetable, dest. 
rable. |-ter^ [OFr. concilier (L. cupi- 


difaz, desire)] fer: COVET. -tenmril, 
-epse, adj.: covetous, lustful. -tige™, 
J.: eovetousness; lustfulnesa, 
convoler! [L. Jare, lock together; re- 
marry (cum, with, polare, fly)), inir.: 
marry (esp. of widows). 

eonvo-Inté!* [L. -ufus, rolled about], 
adj.: convolute. -lwule" or -Iwulus 


[L. -vulus], m.: —, bind-weed, morning- 


glory. 
econvo-quer™ [L. -care (cum, together, 
rocare, cal 1 ir.: convoke, summon. 
convo-yer!! [p. L. *-riare (cum, with, 
via, road), go with], ir.: Tescort; convoy, 
cacort for protection. -yenuril, m.:c0n- 
voy-ahip. | 
convul-ser! [L. -euz, convulsed (eum, 
together, vellere, pull), fr.; CONVULSE, 
twist by spasms. Sit, Ive, adj.: con- 
ulsive,spazmodic. -sien [L.-nol, jf: 
= (spasm; agitation). — -sionmgire", 
m.: convulsionary, Jansenist (who had 
miraculous fits at grave of Deacon Paria}. 
-sivemoent* [-sif], adr.: convulsively. 


B dur [L. co-, with, Fr. obligé], 
m.,f.: codbligor, joint obligor. 


Tooolie— couli. 

coopé-rateur™, -triee [L. -tor, -friz], 
m.,f.: COOPERATOR, member of coopern- 
tive society. -ratif", -fve, adj.: co- 
operative. ration [L. -tio], f: =. 
à [L. -rari (come EEN operari, 
work)], ir, coopera | 
coop-tation" [L. -talio], f.: =, E 


l-tir? [L. -tere, turn with], tr.: cosvERT| sion (by special favour, as at a university 


(turn; change; jconvince; transpose а 
statement). -tissement!, m.: exchange. 


-ter 15 [L. -tare], ir.: admit (even though 
not all conditions are fulfilled). 


(of values): le — d'un billet. en cspices, coor-dination? [L. -dinalio (cum, with, 


conversion of a note to coin. -tissegr™, 
m.: converi-maker; converter (cementa- 
tion apparatus for iron). | 

H [L. 2158, rounded (cum, to- | 
gether, rcherg, brong), oi: с 
curving oot. -it6™,/.: convexity. 
teen vit [-vier], m.: invitation. 


ordinatio fr. ordo, order)], f.: — (making 
or being of same class or rank), 

ner” (L. co- (cum), Fr. ordonner), tr.: 
coordinate, arrange with reference to each 


| other, 


Tcopahier — copayer. 
fopa-hine™, oe principle of COPAIBA. 
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152 copain 
l=ha™{5. Am. copay-be, copay-treel, m.: 


coguillade 


| [talk going from) cock to asa], m.: 

коа бопе story ; nonsensical, wild 
tale. -5ouris!5, w, —4-—, m.: certain 
sail (on a sloop, or aliot). ward", 
m.: bad cock, old cock; Tidiot; hybrid 
i and hen). coquátre nd 


Sr L. eoneha, shell], f.: shell (of 
eggs, nuts, etc): anf d ic —, (soft) 


COPAIBA (nauseóus bakam for certain mui- 
CAT eet Tier — copayer. 

copain" [fr. old nom. compain, COMPAN- | 
Jon (L. =m) with, paniz, bread)), m-.: | 


( fam.) c 
w fr. M pa: = 
з. d == eden] gum], m 
5, cgnte [L. eo (eum, 








wit m, TL,f.:ODPARCENER,  bolled egg; — d'œuf, imperfection on 

skater, j | porcelain surface; — de chevewr, knot of 

pU I a со її: СОРАШега | ч — de perle, pearly hump in a sea- 
ver pay, | she pe pe 


Gates ée-eigrue!^[7] f: bugaboo; fiddle- 

le, scary story: d la venue des —3, 
on the Greek calends, ie. never. -fre- 
ü&onitleV [7], m. : duifer, ninny. -Heot! 


copreau, » — [for compen n chip, 
shaving; р o make comba 


repertas (I, еб (eum, wi pr 
еар. 


mulant, changi 9»: exchanger (es [echoie for cock], m.: Corn-poppy (fr. ita 
of a benefice), | red color like a cock's comb). -lourde? 

compte ра plentv (eum, with, opes, | [7], Jf: rose-campion: pasque (Easter) 

IL €: Copy. “plier, fr: copy. | flower: anemone: velvet pink, -Imehe!! 
reproduce, imitate.  -piensement “| H f: ancient hood; watersparrow (fr. 

[eur] ads: copiously. "esce, | ita erest); whoo ing-cough (formerly a 
-euse [L. -pionus, abundant], Po a feo-| cough for which one wore a hood) 
* (monk's) hood. 


m- or| 7-lnehon™ [.luche], m.: 
uemar! [* L. eueuma (coquere, cook), 

kettle], m.: boiler. | 

feoquemelle — coucoumelle. 

co-queret!? [cog, the rednezs of the fruit 
suggesting the crest of a cock], m.: 
winter cherry, strawberry-tomato (of 
nightshade family). Son [ochoic), 

le-d 


pious; ample; plentiful. -piste 
/.: eopyist. 

coprenenur [L.co- (cum, with), Fr. pre- 
neur), m. co-leasee, co-renter, 

18 [Gr. kópros, dung, lifhos, 
stone], m.: corRoLITE (petrified dung of 
extinct animals). "phage tT [Gr. -phágos 
SH eat)], adj. coprophugous, dung- 







т. cock- 
taire! [propriftaire], m. or | coquerie! [eog, бод]. J-: wharf cooking- 
eproprictai PROPRIETOR. ` Zéi [propriétf],| room, rcookery, kitchen to cook 
z: PRI for ahipa. 
r. klapper-rose, corn poppyl|eo-quet!/5, -ette, m., f: flirt, beau, 
i: бш Dison coquette; adj. coquettish, affected; 
D, f спите, tolling. — |-ter! | vain. l-queteor'* [c0g, cock], infr.: 
Së to cou . ir.: clapper (a bell, strike | act like a cock: flirt. play the lover, 
rately oo one side). COQUET, -quetier! [coque], m.* egg 
55 vtries [nk. to couple], or seat egpg-cup. -quette- 
pling, connecting. TH fU, ve uet], adr: — coquettiahly. 


SEH adj.: copulative. |l~tion™[L. | Me trio. J-: coquetry, flirting ; af- 
-tio (copula, thong, tie; eo-apere, fasten, Gr. | fectation ; finicalness. 


hd , touch)], f. : — =, sexual connection. coquit Ладе? [Prov. -lada, wearing a 
copule!* [I. SE JL: faexual union;| hood (-fe)], f. tufted lark; blenny (fish). 
copula (in Grammar). -lage™, m.: mollusk, shellfish ; вей ог 
t.60q* [Holl kok], m.: ship's cock; tar-| river shells. lard". m. : (formerly) 
warmer (of rope-makers), €gg-cup; conchitie rock. |leoquil<le 

cock (male fowl;) [L. conchylivm, *shell' inf. by eoque], f: 


z.0oq!! [echoic], m.: 
th resembling a cock in some way): 

Inde (pron. co-), turkey; — piant, | 
male PEwet; — gaulois, cock formerly 


shell (of mollusks), cockle-shell: (shell. 


like thing ‘) ege-ahell (exp. em mp or open); 
husk ; sauce-dish : arch : ; epandrel (of stair- 


on the French flag; — Aardi, cock with | case): firepan: lid: thimble; demy paper: 
right foot lifted to strike: — de bruyère, | blister in bread-erust: (printer's) error: — 
black ; — de mer, ume: sea-| d beulef, bullet mould; — de 5f. Jaeques, 
duck ; crab; au chant du —, at day- | mollusk; porter pos CS utleurs take 


bids. avoir des mollets da —, (fam.) 
have legs like broomsticks: ¢ire comme 
un — en påle, be like a fattening cock, 
Le, have all one's wishes. LL 


your trash elsewhere, Le. don't try to fool 
me with such stuff, lé adj.: paín 

—, blistered bread. ` tler only in re- 
eoquiller, ‘lier™, -lére, m.; mollusk 


collection; paint case; adj.: conchitie. | 
-lon™, m.: little shell; leaf-like silver. 
форели, E Ë cog or L. coquina, 
en], m., fc: , &camp ; 
T. (ар) ыле ай — t "worm ; 
un air —, tric , ürrant 
knive; wa pes — ü M devil ; 
mon — de neveu, my rogue of a nephew. 
-quinerie™, f£; Enavery: rascality. 
-quinet™, sotte, m, fr little rogue. 
Teoquiole!* [Prov. lo (lit.) cuckoograss], 
f.: (dial) wild oats. 
cor? [L. cornu, horn], m.: HORN (of ani- 
mals, or made of ivory, tin, ete.) ; horn- 


blower; CORN (as on toes); pl: antlers 


(only in cers (de) dix —s, ete, five- 
pronger, Le. six-year-old deer): — de 
chasse, French horn; d — et d eri, with 
hue and ery 
cornacolde [Gr. korakoeidís (kórak, 
crow, cides, Torm)], adj.: coracokd (beak- 
like process on the shoulder-blade). 
co-railll, 5 -anur [L. cellas св Eo- 
million], m.: CORAL: — des jard 

spice, — -railleur", 

-rallin, =ine [L. -rallinus], adj.: 
Tenrallne, red; Jf.: coralline (algm or 
лл (lit) reading], m 
coran! [Ar. согап, (lit) re AN 
KORAN, bible P the Mohammeda 
cor-bean!! [OFr. corp (L. T mi. ° 
raven: crow; corvus (constellation); 
Gent) undertaker (who brings away the 
dead); grappling-iron; anything like a 
crow's beak: (hook on a pole to tear down 
walla; jutting stone in a wall): — Wane, 
white beaked vulture; — de mer, cor- 
morant; — de fer, iron rest for a 
beam. 


corbeille" [L. -híeula, dim. of At, bas, 
ket] f.; basket (hence: clump, bed o 
flowers ; space in the Bourse о 


by railing; basket of flowers, by exten- 
Bion the owers themselves). 
teor 15, sl —x [eorbeau, -geau 


bigran 
(L. gallus)], =: - (dial.) curlew. 
Riera [Town Corbeil], m m.: boat 
r carriage (running between Paris and 
Corbeil; state carriage; bearse. 
corbi V5 [-beau], m. young crow. 
corbillon [-beillel, m,: little basket; 
bread id (on skipe): . crambo (gime). 
eor-bin" [ak. to heat]. m.; Terow; 
,battle-ax. -binel',f.: carrion- 


corblen!! [euphemistie for corps (de) | eo 
Dieu], falar oath something like “ good 


gracio 

corbule it [L. La, little basket], fr heart- 
cockle (sea-sbell). 

Teoreelet = corselet. 

oor-dage™, m.: =, rope; cording (meas- 


m: Sak diver: | 
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ll-de* (L. chorda], f.: 


: measure 
for wood ; cord-like Organs as spinal cord, 
vocal , Or corded muscles): um homme 
de sue ed de —, à man fit to be drowned 

or hanged ; if file aa —, he will be hanged 
vet: monérer la —, be threadbure: la — 
sensible, senaitive point ; {grose —, main 
point; cheval qui fail la —, horse that 
shows its sinews, windbroken NM: 
-dramP, m.: little cord, string; rope 
hangman's halter. t-dxler i dere) 
ir. twist into a rope. 
[4], f.: little string. aer 

1.4ére [-elló] m., f.: =, gray friar 
(who wore a knotted cord) ; rur ia mule 
des =m a vaccis -dzliàre 17 [айе 

f: e; vignette. 
line! GG) J.: selvedge; ferret (of 
Lys gus. delle, fa: tow-line. 
-der™, ir.: twist, make into a twist, or 
rope; be up; measure (wood). -derie!* 
[dier], J: rope facto is: business. 

стас , Pl. zamr [L. -I£2 (eor, beart)], 

n = (of drinks ; heart ү). = е nt 
ad m: cordially, heartily. Met, e 
rater 
ère [-de] mt, f.: rope- 
maker, or dealer. 

[cordiforme [L. «cor, heart, forma, 
shape], a adj.: cordiform. 

cor-üon!* [dc], m.: — (ornamental cord 
to show rank; line of sentinela or forts; 
jutting stone-cotrse) ; strand of rope; 
bell-rope, rope; string (of bonnet, purse, 
shoes, apron, ete.); hangman's rope; mille 
edge of coin; ligament, cord: grand —, 
emblem (by ‘extension, member) of the 
Order of the Holy Spirit. -donnage!, 

: perfecting (of the cordon, or x milled 
sz of a coin-di). — -dommer!, tr.: 
twist (into rope). В 

ecordonnerie!* [.inier], f: shoe-busi- 
ness, or store or factory; show-room (im 
certain buildings). 

cordonnel [-don), m.: corp, braid, 
twist ; milling (af coins}. 

cordonnier , “ière [pop etym. fr. OF r. 


uring of wood). 


| coRD (rope; chord; 


| eordouanier, worker in Cordova Meis 


ahoemaun: — em meuf, 
NC rieur, shoe-mender, cobbler. Cor. 
done, f: Cordova. 
foorée = chorée. 
coreligionnaire * [eo-, religionnaire], 
m. an. one of game port. 
ee 
dj.: coriaceons, leatherlt 
“aon adj.: thick, leathery. -eité™, 
Ta Dee thickneas. 
| ^ ibe = choriamix. 
нахе! iL. Arum], f.: CORIANDER 
Вап). 


"UTTERN T en | UM 


— | [E. Ind], m.: comuxpru 


corinthion’ [ (Corinth), adj.; Corinthian. 


aun I DL -nus, cornel-cherry], f.: 
Borb (fruit of service-tree, mountain ash). 
mé, m.- sorb-cider. — mier? m.: 


sorb-tree. 
cormoran!” [OFr. corp, raven, moran, 
marine], m.: cormorant. 
cornao " [E. Ind.], m.: elephant driver. 
cornaeóesi [L. 214, cornel-cherry], f. 
pl: aaa ge : 
eor-nagce ! Her], m.: jtooting (of a 
horn);  wheering distemper е 
eee ete.). -naline™, J-: carnelian- | 
Hiohe.  l-ma&rd! 5, m.: one with horns;| 
humor.) cuckold ; glassworkera hook (to 
еа 2.-mar«d 9, «arde [uer], 
„e Wheezy, roaring 
m.: unicOkN as n l-me* [L. -nu], f. : | 
BORN (of ox, enail, rhinoceros, devil, 
moon); plough handle; dog/s-ear of a 
book or card; horny subatance as hoof: 
il enfead de —, he heare like horn, Le. 


. -Barot [r.-mard], cor-nichon B 


 ear-trumpet : agiler le —, shake the dice ; 
— de más, vertical planking about the 
foot of masta, M EE па], tr. cup 
(a horse). T-nxetier'^ [.ue] m.: horn- 
worker. -mette! [ne]. f.: CORNET, mob- 
eap (with big bow, like horns, under tha 
| ehin); broad band (worn as badge in 
certain professions); ewallow-tail pèn- 
nant; ensign, standard, then the officer 
(cornet) hearing ensign. -nénle™ [-n£e], 
J: facet (unit of the compound eye of in- 
sects). -meur^, -eyse, GE Ji horn- 
blower; adj.: cheval — horse. 
r.-niche [se], f.: Sie horis Самир.) 
water-nut, caltrop. 
2oormiche™ [It -ce (? fr. Gr. koronis, 
wreath)], f.: CORNICE (ornamentation of a 
column; scroll-work on a ship); narrow 
path ( along preci ice). 
96, HORN); cucumber 
pickle: kind of grape ; kind of mollusk: 
grecnhorn. -micnle” [ne], f: little 
horn; cup (for cupping Bick man). -mi- 
coulé ts [-micule], adj.: like a little horn. 
-mder!, àre [-me], adj.: at à CORNER; 


hears hard; — d'abondance, € in; | f.: corner-ehannel (af roofs thst meet); 


donner un coup de — d un cheval, b 


tne], ddj.: HORNY. 
l.cornrau" b m.: dog (cross between 
Ет und hound). 
Ж cornran emn. 
cornéenne | [a£], Ji: HORN-stone, 
cor-noiilarid*, т. young crow. 
Lanter [p. L. *-micla (L. -nieula, | 


dim. of -utz, crow], f.: crow: — mautelée, | | cor-nomille {2 fp. L. 


| angle-irón; corner iron. 
a horse br a punch in the palate. 2-ne? | 
L. -mum] J.: cornel-cherry, -nò | 


cornil-lat™ [corneille, crow], m.: young 
crow. I.lon? [corneille] m.: young 
crow; jackdaw. 
2.00r-nillon ! [-ne, HORN], m.:; : bony core 
(of cow horn). nion [ne], m.: point, 
end (of bownet)  -niste!? [cor], m. 
CORNIST, CORNETTIST. 

milles, m. pl: Cornwall: la 
Poinie de —, rap End. 
-muela (L. -nis fr. 


or hedeaude, hooded crow; — des che | its horny hzrdnesa)], f.: CORMEL-cherry. 
cheri, nm: bayer aur —s, gape and) -moniller!, m.: cornel-cherry tree, dog- 


gare, waste time | wood. ||-nu*? [L. -nü£us (-u1, HORN)], adj.: 
2,corneille' fak. to -méole], f.: (pulg) | HORNED: lièvres —s, horned harcs, ie. 
ia, poley graza. | fantastic ideas; raisons (rigtonms) —“, 


corneli-lon [4e crow] m.: young| crazy reasons (visions) ; argument —, tha 
crow. gophism: you have what you haven't lost ; 

por-néite™ [.n/c], f.: corneitia (inflam- | you haven't lost horns, therefore you have 
mation of the cornea). -nemeni [-ner],| horns; cheval —, horse with too prominent 
m. roaring (in the ears); droning (of a| hips; M —, grain with spurs or beard. 

reed m sm fr.an imperfect joint). -nr-| -nnde" [Prov. -mude], f.: bucket (with 

[-ne, horn, muse(tte)], f.: bag- n rw: in sonp-works), -mmue!* (-mu], 

: Wooden vezae] fo 
ee ee [L L. Ja (0], f-: (vulg.) dyer's | chemista, or in Pw. Death 


weed, lysimachia. Lal, f water caltro Goetz ct. 
cor-ner' [-ne, HORN], fr.: trumpet; bray;| cermiehe) -nuet SE bident, 
roar, wheeze (as a sick horse); horn, WO pronged fork : : (plant) : 


hook; make horny (as leather); dog-ear| pastry. 
Cleaves of hook); intr.: sound, blow a a| corol~laire™ [L. -larium wreath (aa 
horn; temell bad (like burnt horn): present)], m.: corollary (nn obvious in- 
requéte, excite, urge on dogs in hunting. -| ference); fnew argument. -le [L. 
-nrzrotte! Fe], fe: one) owl. -nett la, dim, of eorona, erówn], f.: corolla of 
Ene), m.: = (little horn mim eon | Bower, Jé * [-le] adj.: corolla-like. 
-net-stop of organa) ; (horn-sha hi I.eorgni [7], m.: end (of iron bar cooled 
dice-box ; cornucopia ; vase ; spiral; сий; ] роо зооп) ; de (of wool). 
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zeoron?* [|] m.: е (for coal- 

miners), 

coro~naire™ [L. -narius (-na, erown)], 

adj.> coronary, -mal™, pl, = 


malis] adj. or m.: ==. E А II. 
-na] f: wire-wing (of bobbin); 
EE rif Enel 
mil HI Sp. -milla], Jc: chick- 
ый | -mis [L., p io keronís], f.: — 
(apostrophe ["] aa sign of crasis; a paraph 


or flourish). 

eoronoide™ [Gr. korine, crow, eldor, 
form], adj. : coronoid, benk-ahaped. 
coronuule# [L. 4a, dim, of corona, 
crown], f.: — (circle of spines at apex of 


tibia in certain insecta). 
corosso- 17? [? island Curacao], m.: custard 
apple: — des marais, cork wood, alligator 


apple. dier" ,m.: eustard ec 
corpo-ral/, pl. -amr [l L. -rale (L. 
os body ge. of Christ)], m.: corporal- 


th (spread over the altar during come | 
і n om: case | 


IL. Hilas], f.: corporali, ac spirituality. 

ad ' [Eng. (1. Kee 
J: = (extent of a town; business asio- 
ciation). -réitá™ [Il. L. -reitas], a cor- 


reity, bodily existence, ` rell), selle 
K Ae adj.: bodily, material, -rel- 
lement 1 [-rel], adv.: corporally, bodily, 
materially. - 1:29 [L corpus, 
acere, make), {г.г CORPORIPY, embody, 
give to, mate 
cor-ps* corpus], m.: — (of an army), 


body; person; corpse: — de mattres, 
faculty of a school; d son — défendant, 
in self-defence, reluctantly ; en —,in a 
body; d — perdu, headlong, with might 
and main; prendre d -—, pèire, wrestle 
with; se luer le — et l'áme, work one's 
self to death; um dróle de —, a queer 
chap; un malin —, mean fellow: femme 
folle de son —, woman who lives disorder- 
ain renirer d guelgu'un ses paroles 

le —, make one swallow his words, 
take back what be said; lez gardes du —, 
body guards; les petita —, atoma (of Epi- 


eure); le — calleur, corpus callosum of | 
vin gui a du —, wine of good | 


the brain 
== (interest in the 


; esprit de —, — 


body one is member of, common spirit | 


e n C ee of as Í -pu- 
nae pulentia а Y 

=, largeness of body. “anl pulent n E 
-pulentus], adj.: —, fat. |-pus* [L.], m.: 


=, body; “holy bread qe body of | 


TRAD: le — то, ES of Roman 


RTS atomic. -pusonl pusone el 


-puseulum], m.: corpusele, a 
ler] [L. -citis (etum, dites roue 


Bight À adj.: 











-elor] m., fr corrector ; Frs her: — 
d'imprimerie, proof-reader, -etif! ue 
[L L. -eiiruz], adj.: corrective, tending 
to set right, or improve. -etion!* [L. 
-tiol f.: = (improvement, setting right; 
emendations; punishment, discipline ; cor- 
rectnesa ; proof-reading): sauf —, su 

ject to correction: maison de —, reform 


school for minors. -etionnaliser © 


Cetionnel], tr: bring (a a under 
penalty. —-etionnel', -elle ion], 
adj.: bav poor og 
[-ctienel], ade.: by venen 
corré-gidor ^ nd ‘ruler L m: = 


(chief magistrate of a town). 
corréla-tif', cive П. L. -tirna (L. reum, 
with, relafivus, connected)], adj.: cor- 
relative, — -tion!* [L L. -o], =, 
reciprocal connection. -tivement Lu ], 
adr.: in mutual relation. 
corres-pondgnee', f.: correspondence 
(likeness; relation; exchange of letters); 
harmony: voiture ‘de —, branch coach, 
transfer coach. -pondant à [L L..-pen- 
dens], adj.: correspondent; correspond- 
ing; like; ат (over child away fr. 

home). l~pondre™ [L L. -pondere (L. 
cum, with, respondere, respond)], inir.: 
correspond (be like; answer to, respond ; 
communicata by letter); transfer (take 
pamangars. fr. connected line). 

corridor! [It Jore (correre, run)], m.: 
= (covered way around . fortification ; 
wide Be igne ). 

corri-ger sat ir.: CORRECT (met 
right ; SI E : punish). eur 
m.: corrector (who makes epe 
cated by proof-reader) —-gible", 
=, Bot hopelessly bad. 

Teorrival!, p. -amx [L. -Hs (eum, with, 
rivalis, rival) os RIVAL, 

CRE rar , adj.;  corroborati 
establishin ratit, sive [-rati est 
ddj.: ча: orative Strengthening. ||-ra- 
Het П. -ralis (rum, with, robur, 

* lit." oak")], f.: e diii ink ss. 

-rer , L. -rare], ir.; Tstrengthen (by 

medicine, ete.): corroborate, support by 


proof, | 

corro-dan!™, m. or adj: corrodent. 
der [L. “ere (eum, with, rodere, 
gnaw)], fr.: , consume, rust, eàt 
sway gradually. 


cor-roill [.reyer] m.: = (puddling, 
claying, plaster; cs for ship-hulls, 
ptc.); CURRYING (of leather) ; bench (to 
work cloth). -rolerie™ or -roirle 
Er f: currier'a shop, or business. 
EE т -rumpere (eum, with, 
“кырр, reak)] (cf, rompre); fr.: 00B- 


-etrment^ Leid. | 
-triere [L. 
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RUPT (poil; make worse; bribe): madi- CORTINA, CURTAIN, veil (on margin of 
fy, change: — lw ewir, soften the| fungi). 
leather. coruscation*[L. -eatio (-eare, iuah)], f.: 
Teorrond — coron. | =, scintillation. | 
сотго- і, ye [L. -irus (ewm, with, | cor-véable"U, adj: subject to foudal 
rodere, gnaw)), ‘adj. or m.: corrosive.| duty; m.: base tenant, —wéell [1 T, 
"sion? [L. -$ío], /: — (rustiness ; grad-| -rogata (L. -rogare, call together, fr. eum, 
ual decay). | with, rogare, ask)], f. — (feudal obligza- 
ro-yere™, m.: currying (of leather,| tion, statute labor such as mending roads); 
ере). ever [OFr. sonreer, prepire} | tiresome task. | 
Ir.; prepare; CURRY (leather), work | corvette! [L. -hifa, freight ship (bis, 
(iron); dress (wood); make mortar of:| basketi], f.: = {war vessel of woi). 
puddle (plaster); coat over; plaster | corvidés!® [L. -rua, crow], m. pL: cor- 
(cisterns): T— fee balles, squeeze the| vide, crow-family, | 
water out of printer's pads (so they will cory-bgute!* [L. Gr. -haz], m.: corybant, 
take ink better). —-yére!5 f: sumac| priest to Cybele. -bantique! (Gr. 
(shrub used in tanning). eur“, m.:| -hantikós] adi: corvbantic, renzied ; f. 
eurrier. p. festival ta Cybele, 
corrnüec^ [L -da] f.: wild sparapus — | co-rymbe!? [L. -rymbus, Gr. birumbos 
| .üdj.:corrugmnt;| (kórua, helmet)) m. corymb, flower 
FL: corrugator (muscle which wrinkles| cluster, -rymbifare™ [L. ferre, bear], 
the skin). om HL. tio (ewm, with,| adj.: corymbiferous; f. pl: the famil 
My J 


Dës, wrink r =, muscular wrin-| of tha corymb-bearing plunta, -ryphéc 
dir 
tour, -tries [L. -teur, trix], 


| [L. -phaews, Gr. Écriphatos (korupA£, 
mJ.: corruptor; briber: adj.: = 











headM, m.: corypheus, chorus leader ; 
M: leader of a ballet: (in irony) leader. 
tive, vicious, — -tibilité? [L. -fibililas], | -ryæn 12 TL,- Gr. kórusa, cold in the bead), 
J: corruptibility. "ble! [L. -tbilis]| m.: — (nasal catarrh, common coll: 
adj.: q (liable to spoll; open to bribery):| similar affection in animals, 
m: Timpuritv, dirt. «tion! [L. Ho, | оваа! (Вава, komiku), m.: Cossack: 
ter-rzmpere, break up], f: —, bribery,| (fam.) brutal man; f.: feosuque (dance). 
vitiation (of health; of integrity; of a | eoséegnte! [co-, sécante], f.: cosecant, 
text; of a person). secant of the complement of an angle. 
Tours = cor, eoscigneur™ [co-, seigneur], m.: joint- 
corsao [fr. Russ], m.: — (Asintic| owner or lord (of feuda! property). 
fox). | eosignataire!* [no-, rignataire], SE: 
oraage"! [corpe), m.: += (waist gar-| fellow-signer, joint signer. 
ment); woman's bust; body, person:|cosimus? [m-, L. sinus, curve], т: 
Ies gens de —, serfz. cosine (of angle). 
cor-saire! [It -suro (L. euraus, COURSE, cosmétique [Gr bosmetibós, ornamen- 
run|] Tadj.: cruising, sailing; m.: cór-| tal), adj. or m.: cosmetic: Jc? art of 
eair, pirate, robber: @ —, — ef demi, | using cosmetics, J-mique™ [Gr, kósgmos, 
out-Hered Herod, | order; world], adj.: cosmie: cosmical: 
cor-sé!* [corpr], adj.: well-bodied, strong?) Cespace —, space where heavenly bodies 
о thick cloth; rin —, strong wine.| are: lerer — fune Hoile, rising of a 
Siet" [corps], m.: = (tbody armour:| star close with the sun. -mogonte!? 
thorax of insects), sor” [corps], fr.:| [Gr. -mogonfa (gnos, birth}], d - 
Syrepple with; (recently) spike (as wine,| mogony, theory of the origin of the world. 
to put whiskey into it; strengthen).| -mogonique! [-mogonte], adj.- eosma- 
"sat [corps], m.: =+ waist of a dress, | conic. -mographre!: [L. -magraphus, 
"Eter", -ire [aet], m, f: corsete) fr. Gr.], m.- cosmographer, -mogra- 
dealer or maker. — | | phir "[L.-mographia, Gr. kcasmographía], 
cortège" [LE -tepgio (eorte, court}], m.-| {+ eosmography, description of the world. 
= (procession, esp, historical or symbolic), ‘mologie!? (Gr, koemologial: f,- eos. 
tea" [Ep] p. f: — (national legisla-| molagy, science or theory of the world. 
| m - we [Gr, kormologikós], adj.- 
cor-tical", pl. sage DH, -fez, bark, rind], e A s r. inl 
M. Outer, exterior, -tleinel [[.| poliles (nottfes eitizen)), adj: cosmo. 
Чет], /.: cm (tannin obtained fr. politan; m.: citizen of the world, cog. 


oS ee ý e 








: rindes, mopolite, one at home anywhere. yama 
cortine! [L. -ma, cauldron, Cep, onè | fee е ене 


, emp | Mtisme!* (-mopolite], m.: ensmaor litan- 
sacred to Apollo; anything spherical] f.:| ism, ch Ser moram OS 


F 


oats 


hórama, view (horán, sec)], m. 7 = (exhibi- 


tion of views fr. over the world). 
Toos-snf8 P, m. p: 


Chafing ring, 
slate-quarry): parchemin en —, 
unfinished sheepakin. 

cosser? [It. -zzare], infr.: butt, bunt. 
1.608801! 
bombyeid moth; weevil. 
2.cosson [7], 
trimming). 


ЕКЕ + (fam.) well-off ; rich. 

cos- , pl. ans TL. -la, rih], adj.: 
f-tére — coti?re. 

costu-ine [It. fr. L. eonsuctudo], m.: 
= (fcusrou; dress: style of dressing; | toot 


wardrobe, outfit of clothing). , mer 
a ëss id -mier!, tare, | 
: costumer, 


ver [co-, tangent], f. : cotangent. 


cote? [L L. quota (L. quotus, how much)], 
f: quota, proportion; quotation (of stock}: 
rank; number; figure: Tune — mal taillée, 
ün approximate estimate. 


[L. costa, rib], f. rib (of the body; 


of a ship; ridge); COAST; side; slope: 
faire —, strike bottom: fre à la —, be 
stranded. -tã m. 


(de l'évangile), right (left) of the altar; 

(old) le — de la campagne (de la ville), 
right (left) of the stage; (now) le — cour 
(fdu rot), the right of the stage; le — 
jardin (de la reine), tha left of the stage; 
@ — de, near: aside: du — de, towards: 

ad —, awa off ; de —, obliquel pu askance ; 

at one sida, alone; co-teau 

a: hil lock : vineyard ; member of the 
erdre des —r, wine club (of seventeenth 


century), -telá! adj.: =, ribbed, hay g 
many sbdes, -telette!!, J.: —, curLET 
chop. oo-teline |" [1], fi = = (muslin 


fabric usually corded). 
"TDL ae: 

goat hair). 

ooter™ [+e], ir.: quote (stocks, aseees- 


cloth (of silk and 


mente; passage fr. a book, ete); number: | 


ances; grade, grad 
teoteret = colre! 

coterie!* [tier], f (old) cottera (of one 
Reus inheritance (subject to a tax) 
MU 

cothurne" [L. -mus] m.: 
biakin; Joop, strap (of a shoe). 

со ее m, fa: (her) narrow band 
(diagonal fr. right to left). ~e6™, adj.: 
having banda. 

cotier™, ciére [OFr., cor], zdj.: 
to a vassal tax. 


côtier, 1ère [4e]. adj: 


ШУ, 


of the. 


(dial) pod-heap. 
I-se"! DL f: pod; husk; (nav) anti- 
thimble ; upper layer (of 
rough, 





(-ssua], m.: cossus, larva of the 
m.: bost (of vine after 
cossu ? [sse], adj.: (dial.) podded, hav'g 


- right or left half;| f.: 
side; flank; direction: le — de l'épitre | 


H -r | 


cothurnus, | 


subject | 


coast; hilly: ар hore for hills; 
(pilote) —, constingr —, rivér 


in a basin. mua Pra f: SÉ (ola) sla : 

hillaside; Teoast; (mow) shelving 

bed; half (of s mould for lead pipe}; aida 

rock (in furnace.or chimney). 
| eo-tiérementi?^ [ter], adr.: by feudal 

does or tenure, 


roy. coudompnat, L. coloncum, 
"апла (f (fr. city Cydonis)], m.: =, quinse 
marmalade. 
eotillon!* [He], m.: petticont; girl, 
woman; ee ne (dance), 
cotin ! [L.-tinws), m.: fustet, Cuba wood, 
Venetian sumac. 
eege E Am.], m.: — (bird). 
KE 7], m.- univalve mollusk. 
teotir!? sk to ose], tr tr.: bunt; bruise. 


SP, à И 
aen ete], tr. qu акаа; (пош) 
se —, contribute, club together, 


rooney ne Га], €: bruise (on fruit), 


coton [fr. Ar.], m.: cotton: down: 
fer mauvris —, have per health, те 
hard luck. -фопвайе =f 
cotton cloth). -tonner i, . = heap 
furnish with cotton; (now) his with 
down; make spongy. -tonmnerie! [tom 
nier], f.: cotton plantation. -tenmette* 
kind of Ee cloth. —— 

Am, downy, cottony ; ithy, 
spongy. 1.-tonnior™, m.: pr alae 

e bes ee cotton. -ton- 
niére!^ f; colton-weed. -tomnime! 
E: gail-eloth (of cotton). 
cótoyer!! [e], ir.: Tgo side by zide with; 
Coast, enil along; approach. 

cotre" [fr Eng.), m.: curren (ship), 
cotret!*[] m.: fagot; stick; alat. 
cottage! [Eng 
rena [L GC itus], m.: miller's thumb 
z.cot~te!! [nk, to Ger. вее Dë : Ge 
feloak; petticoat: 

monk leaves. f-teron e. mi mc hte kt 
cottigre | [7], f.- (thick) bar (of Sec 
cotutenr?/?, —rier [co-, !uleur], m., Й: 
joint-guardian. 
coty-le!? [(ir, kolüle, cavity], m.: = 
(bone-socket; measure half-pint). -Lé- 


E t 


| D n 15 [Gr. kotuledón, socket], m. coty- 


on Anne leat ; oe of the uterine 
ta). -lédoné!® [-lédon], adj.: 
ae [Gr оні), м. : 
eek, -loide™ [Gr. eidos, form], 
: cup-shaped, 


con? [L. eolium], m.: neck: —-de-pied, 
instep; — de cygme, crane-neck (sarvet 
bottom of carriage for front wheels); — 

de chameau, narcissms (plant); —-Wane, 
fallow-fnch; —jaune, warbler (of St. 
Dogingo); —-coupé, grosbeak (of Sene- 
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cow al w j tail-woal, 
Ti dëse Se (of pond). 


Hara” (g ели. tail], adj.: COWARD (turn- 


tail; cowardly); m.: poltroon ; rump, | 


haunch; head (of seythe blade). -ards- 
тан, adr.: cowardly. -ardise', f. 


cow chant! a: SÉ ke — eouching; setting: 
weet — mer; NS NE le chien 
| ehe! f. couch (bed, floor; 
layer; rat cont paint) ; marriage-bed ; 
bed, confinement; swaddling clothes; 
stakes, b» bet; Des (of a gun): fausse 
7, ddj.: —, lying | 
Pu -ehér Ces я арас 
station. 1.|-ehor^ [L. eolloeáre, place 
together], ir.: couch (cause to lia down: 
put to bed; deposit; lav; layer; lay on; 
write down : bet, wager); inir.: be abed, 
lodge, elep: se —, set (of sun, stars, 
Bic); — en joue, alm, aim at; — gros, 
bet heavily; — par écrit, put in blaok 
and white: (fam.) allez rous —, be oif 
with you; +— de, pretend to; — d'impos- 
lure, impose on one by lying. 2.-ehor ^, 
m.: going to led; sleeping ; Tiodging + 
bed; setting: le petit —, tbe time a king 
withdraws and качы for bed. -ehe- 
riet f£: (pop)s koping (with a woman). 
-ehette! ij! little Tmignon de —, 
gallant. -eheur' -ense, m. f 
"fellow; coucher (of paper pulp) ; E 
woman coucher (in Alençon lace). -ehis “4 
pL —, m.- bed (for paving); layer (to 
form a new plant); lathing; boarda (af 
the trusswork of a vault). -choir™, m.: 
tool (for handling gold-leaf). RET 


f: eouching (of steel comb-teeth: of the | 


first threads in loce-making). 
couci-couci™ [li cori cor] adr: 


BO BO, 
Pn e" posi m.: cuckoo: cuckoo 
md en clock; ery (of chil. 

sng at and-seck): barren straw- 
DT plant; Parisian buggy (for travel. 
lera). eener, inir.: utter enckoo cry. 


Œ [Prov, -melo (7 nk. to L. 
cicer, eucumber)], f.: kind of mush- 


anra s рое, -relo (ak. to eoque 
fr. ita red interiori), | : kind of fig. 

cou-de^ [L. eubitus], m.: elbow (angle; 

turn: bend): lever or hausser le —,. be 

fond SR drink ; jouer des —2, elbow one's 

-déc!l f.: =, CUMI, elghteen 

e. “йе Н, ir.: bend, 

put an elbow into. -doiemont [-doyer], | 


er) mr elbowing, shoving. 





coulavan 
dorer *, ir 


elbow, jostle; touch, join with. 
coudraie!! [1 dre], T.: hazelnut thicket. 


1 [echoio], m.: quacca, kind of fooudran, etc., = goudron, eto, 


1,Teondre^ [p. L. *colurus (L. corylus)], 
m.: hazelnut bush. 

2.0o0müre^ [p. L. “easere (L. con-evere, 
Bew together)] trr.§; ir.: sew; stitch 
together: bind with wire or willow: fix 
to; mail fast: — [a bouche, keep a close 


*| mouth, keep silent; jouez eowswes, thin, 


sunken cheeks; un risage couru de petile 
vérale, a pock-marked face. 


$ Inl: Pr. comes, cons, cond; coutumes, 
CARTE, CONS, Let cewadir Pret cow. 
Fut. (Cond. ) ceudrasr). = Subi. i Pr. cea. 
İpi. come, — I've cowds. — Part. : Pr, cow 
sau? ; P cen, 


| con-drement 7 om.r soaking (of hides to 
loosen hair). | -drer D ak to chau- 
di?re], tr: soak (prepare for tanning). 

cou-drette! D deel, €: Tlittle hazelnut 
bush; hazelthicket. -drigr” [1.-dre], 
m.: hazelnut bush. 


couen-ne^ bran [p. L. *eufinna (L. cutiz, 


skin)), f.: pig-akin; porpoise-skin; yel- 
lowish, jaundice skin; buffy coat (of 
blood) ; : false membrane (in disenaes of 
the throat) : une — de lard, rind of ba- 
con. -neur",-eyse, adj.: buffy. 
couet!! [/coule, ropel, m.: sheet (rope at 
the lower corner of a sail). 

Leonette" bwaf [L. euleita], f.: feather. 

“bed; cushion, socket. 

2. foouette lt [queue], J: little tail. 
couffel [ak to cofin], J.: flexible basket- 
work (for cotton, coffee, ete.) 
couguar! [fr Brazilian], m. cougar, 
puma. 
coni” [Creole word], m.: calabash tree. 
feouier 1: [queue], m idiei) palinter 
(rope at bow to tie up MÉI 
coulMard" T€ (low) well hung (hay g 
large testicles); * beam (each of two 
timbers supporting Ge of windmill); brail 
(to ring up middle of a sail). LN 
pe "colia (L. eoleus) sheath], f.: 

ew) cod (scrotum): —-de-loup, house- 
lock. coníilon!?, m.: (low) testicle; 
teat (made in a sail to attach a line); 
projection (on an anchor shaft, to fit 
grooves and hold anchor steady): runner 
block (for rope): ——de-cÀiem, stander- 
wort; —-le-nrélre, prick-wood. 


| eon-lage!5 [er], m.: lagar: draw- 


ing off, pouring; waste, -lamment" 
[lani], adv.: fluently. t-lant® [ler], 
adj.: ranning ; fluent; flowing: mud —, 
alip-Enot. 2 lant? [-ler], m.: runner; 
slide (a sliding ring, locket, weight, ete. ; 
groove, place, or object where a thing 
slides): — d'une lampe, burner of a lamp. 
coulavan ! [Chinese], m: kind of oriola, 


Zeie [L. eueulla] f.: cowl, monk's 


con-lé! [Jer], m.: molten metal, cast; 


= (slide in dancing; slur in music; run- 
ning together of 


атда), ^ -4ée!5 [-Ier], f.: flow, flux; =, 


lava stream; cursive seript; repair (of a| 


deer). 

teoulemelle!*or 1-motte [nk. to colon- 
nel, E: kind Of mushroom. SEH ү: 

cou-lement', m.; Tüow шз); 
lizade (sliding stroke in fencing). ||-ler* 
bk L eëiäre, strain (calum, stramer)], tr.: 


pour; cast (metals): drain; leach; make 
leak and sink; drown; exhaust ; while | 


away, scald, bleach (wash with lyewater) ; 
slur over, glide over; slide over: pas) 
over; transfer, put; rgi.: spread; be- 
come Soe transpire: alida iur. 
flow, be abundant; drip; leak; sink; be 
drowned; run; glide; shank: diiad 
(by rains) creep: — une affatre, investi- 
gate or discuss an affair thoroughly: un 
homme coulé, a used-up man ; — Eh 
engrave parallel linea, -leresse'? 
(old) strainer: (now) vat. de-sang і? 
[Ive of -ler] m.: Martinique viper. 
lette", f. : spindle (for winding spools or 
bobbins); (Garonne river) hoop-net. 
couleur” [L. color], f.: color (tint, SS 
eomplexion ; paint; show, 

pretence, disguise; flag: badge Badge) : live 
fb: ler páles —3, green sickness; 


quelle — fourne-t-il? what ia = 
nommer la 


donner de la —, follow suit: 
—, make the trump (at ombre) : endre 
—, stake and ent (the cards at ne- 
net); peindre d pleines —2, paint with a 
fall brush ; l'affaire prend —, the matter 
begins to show improvement. 
cou-leuvre® [p. L. *eolóbra, L. colübra], 
f: coLumER, adder: avaler des —a, show 
great forbearance, -lenvrean™, m.: 
ки snake, -leuvréeU, f: white 
rony. -leuwrin, ine, adj.: golt- 
brine, snake-like, -levrine™, f.: CUL- 
VERIN (cannon) : sous la —, within range. 
eouli™ [servant caste in India] m.: 
COOLIE (Chinese or Indian contract labor- 
er, porter or menial in employ of for- 


eigners). 
cou-linage/*,m.: singeing. ||-liner" | 
P der], tr: singe (treea with torches on 


account of insects), 

cou-lis!!, -sse [Ier], adj.: vent coulis, 
draft of wind ; m.: grout (iluid metal, mor- 
tar, ote., to be poured in to fill up chinks 
and holes) ; ta, porridge. -lisse, 
f: coulisse (grooved timber; theatre 
alide; space between slides; purlieus 
the theatre); behind the scenes; un- 
sumo. part of the stock exchange: 


etters); push (at bil-| 





Teoulon" [L. 
goon. 
coulotte!* [ler], 









„к эе 


(€ ease, drawer, os sliding in a 
port-cvLLIS; fold (for curtain 
md: £ for drawatring): faire lea yeux en 
—,look slyly at one; — de gal£e, : 
ers galley. -lissó™, adj.: (ker) е 
a port-CULLIS -lissean! í` m: groove 
(for bed rollers, for drawers; tongue for 
n grove); guide ita piter roller, slide, 
ete., Масе). -lisse ir.* groo 
Jissior! KS stock-jobber (non-licensed 
exchange broker), -lissoire! [zer], f.: 
grooving-tool, groorer. 
teonl1-moelle, -molfe seo eoulemelle, ei 
Ee [ier], oe m.: side-entrance, p 
log-alide, milk-atraiber, d 
dost: А А (in расне, 
[Her], JL: iere, strainer; ian: W= 
plate (in making pina). 
columbus), m.: (dial) 


Ji: slide (where tha 
lead plate is lifted fr. the mould). 
eoulpe" [L. culpa] f. mistake; ain: 
dire et —, confess one's sings; balire sa 

—, repent (heating one's breast). 

cou-lure!! [ler] f: —, drowning (loss 
of pollen by rain); leakage, spilling; 
sinker: —s dune seine, leaded tp 
down cords of a seine, 
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coumaille' [^] jf: rock (fr. coal 

mines). | 

coumaron! [Guiana], m.: =, Tonka 

beantree, 

coumier [Guiana], m.: cuma tree. i. 


coup? [p. L. *eolapus (L. colaphus)], m.: 
blow (stroke, hit, knock; cuff; kick); 
act, motion of a limb or instrument: shot s 
(discharge of 5 firearm) ; clap of thunder 
slash, cut; pinch; push, thrust; haul of 
8 Beine; pull ; poke at the fire; ‘play of в 
machine; throw at dice; move at favors 
erunch of the jaws, bite; crack of a whip 
beat of a drum; time; attempt: — di 
cast of the eye, Co) glance, look ; оде: 
sight; aspect; penetration ; bird's-eye 
view; — de grüce, mercy stroke, finishing 
stroke, death-blow: — de temps, sudden 
Ses — de jarnae, treacherous or 

ted blow; faire — douMe, kill 
two birds with one stone ; porter —, have 
ita effect: donner un — de mains (or 
d'épaule) d, lend a helping hand to; 
donner un — de chapeau, tip one's hat; 
— de feu, shot; shot-wound ; great heat; 
scoreh; busy time; tire dans son — de 
feu, be very busy ; — de lite, aet of des 
peration, sudden resolution, impulse; — 
de malire, master-atroke ; — d'esaat, first 
trial, effort; — @ilal, =, stroke of atate 
polie ; — de main, surprise, attack ; — 

fre, dramatic turn; u step; 
iescht ës w* —, take a sip, ( fig.) 


ia: an чу: 
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E | 
droen ` iu Pun =, all of-a sudden;| ringes nt n rece tion) -foin^. pl. —, 


ніч ee Жонс: Сенен 
-spent shot; — de partie, decisive blow; 
— de revers, back-atroke; — de sony, 

etroke ; — l'air, à cold; d — 
perdu, in vain; — sur —, one after an- 


m.: mowing-machine, -gazon" 
m: turf- a sod-cutter (machine). 
gorge”, pl —, m.: =, cut-throat 
place; cutlas: curved timber (under the 
head of a ship); T(term at lansquenet) 
other, without stopping; aprés —, too| when the dealer leads, dealer loses all; 
ше; @ — sûr, to a certainty; — de| sweeps all. 

cannon d Tegu, shot between wind and|conpefflon™ [Prov. -payoun CHL m.: 

water; — jourrf, mutual stab (where| hoop-net. 




























each wounds the other). coupée [rouper]: -jarret'", m.: cut- 
conu-pable” [L. eulpabilie], adi.: culp-| throat: assassin (who approaches fr. 
able: sinful; ,Fuilty ; m. f.: CULPRIT.| behind) ^ -lgnde!, f heavy hoe. 

| | =1ë 1, pl. —, m.: vegetable knife. 


Septet reds culpably. | 
mm Pee? -per], m.- Tcutting ; dilnting. 
t zente [-per], adj.: outting, 
[ be edge Ce er l 
йаг; э ae cutting 0 y; of wool; of 
cards); cut (of pattern of garment ; of | 
I hair); style; division; section: metire 


сопре Лай 3 [Jer], Jf: cupellation, 
nssaying. |l-le! [eoupe, cur], f-: curEL; 
powder ladle, charger (of gunners); Theat. 
-ler?, fr, Ges | cupellate. 


cou —, m.: thread- 
ee te aoe (to prevent iun touching in 





Е 
i 


an bois en — réglée, пранк woodla for ina silk fr. the cocoon). -pe= 

A cutting (so much to be eut each year)| paille", pi. —, m. straw-cutter. -pe- 
I | Cfg.) impose on one constantly; acheler| pête, Е Ga m.: dough-knife.  -pe- 
e um melon d la —, plug melon before pay- qum —, m.: docking-knife ; 
"P ing for it; mager d la —, ewim sailor- ate Siete tail-trimmer ; (chan- 
E fashion; faire sauter la —, restore the dlers) evener. l-per?* [coup], ir.: cut 
» cards after the cnt: dire heureux d la| (divile, sever: carve: alice: do: trim : 


—, win by chesting; flre sous lu — de 
quelqu'un, play first at cards, le at a dis- 
advantage; (fig.) be dependent on somè 
one; —de verre, lump of molten glasa (on 
the hlower's pipe). 
| [L. cuppa], f: cor (drinking 
- vessel; communion cup: wine); basin 
of a fountain: i! y a loin de la — aur 
livres, there is many a slip twixt the cup 
e and en P: | 
coupé” [-pr], m.: — (carriage arched 
for the front un front compart- 
ment of French diligence or of railway 
coach; coupée); rise (in the bridge 
of n ship over the cabin); one quarter of | 


clip, shear ; amputate ; castrate; pass 
through; cross; stop, shut off; inter- 
rupt); dilute, adulterate (liquids) ; break 
(as cloth or leather): — le sifflet d 
quelau'un, eut one's throat ; ( fam.) make 
one keep mum; pour — court, in short; 
se —, be galled: (of horses) to interfere ; 
ae — [a gorge, fight a duel; — court d 
quelqu'un, cut one off short ; — par le 
ү, court, take tho shortest out ; — dans 
e pont (or dedans), get into the trap. 
'"raeines!, pl —, m.: root- breaker 
i or cutting up turnips, eto). -peret™, 
m.: ehopping-knife; (enameler's) file; 
hammer-chisel. 


a shield; slash; staccato note: —if,|1.coupero-set [1], f: COPPERAS: — 

sleeping-oar; berth in sleeper. 1.-peum!?, | beue (Manche, verte), blue (white, green) 

1 pl.—3 [-per], m. ctr, &having (Tof wood ; NO е 10 [? gume as 1.], f. - stone- 

Ec fr. an BECK? tool); sheet (of five : 2-8], adj.: blotched (by 
playing cards | in process of manufactur- oss post. 


5 [Imy. of -per, ru, brook], 


: (dial) little seine, —-peeséve!, pl. 
—,m.: girder (to deaden trees). x { 


coupet!’ [? OFr. summit] m.: 


Tow 


ZJjeonpean!!, pl —z [z-p] m.: 
summit. 





(oone- 


"æ [couper]: Tebourgeon" p NE: 





(dial.) vine-grub. =bowrse ™ Ls cut- 
thief. <¢erole™, m.: mensur- 
Ee round-puneh. -ehomr, 


Lm.: eabbage-cutter (case-knife; menial). | 


-cors™, m.: (toe) corn-cutter. f-onl™, 
adr.: (fam.) jouer d —, play game of 

without revenge. coupée 
[part. of couper], f.: rise (over cabin, 
cf. coup). neille", m.: (dial) 
pere snap dragon (plant), -Ble!5, 


M, pass (cutting the line ofarar- | con-plag 


nd Ben-ahell. 
bee, -ter see coplée, ler. 

con-pe-téte !* r -per], Theadsman; lea 
frog. -peur™, -epse [per] m. Z 
cutter; (esp.) tailor; vintager; hound 
(that takes short cut to head off iiy 
clipper, trimmer ;f.: bee (that cuts leaves) : 
— ide bourse, pickpocket ; — d'eau, cut- 


water; acissor-bill. -pix™ [-per], m.: 
riser (of the Pont cou ) 
plage! [-pler], m.: (joined) pair (af 


boats on the 


f.: copula, 
pair (man and wife: "wins; two friends ; 


male nnd female; yoke of oxen; span of 


horses; two hooks to a line, etc); two 
parallel forces (acting on a lever). -pler!, 
iF.: con (unite, join, pat together). | 


plett, m.: = (two rhyming . lines; a 


song of such rhymes); tir. hinge. 
-pleter [-plei], tr.: kairaa. one (in 
couplets). 
Ing raft toge er). 
coupoir! [-per], m.: cutting instrument 
(knife; shears; blade; dressing bench; 
folder; worm; 'Eroover ; punchber-chiael ; 
mortise +]. 
coupole! DU cupola (eupa, cup)], f. 
cupola, dome, 
cou-pon " [-per], m.: — (part cut off or 
to be cut off; remnant of cloth; share or 
dividend warrant; ticket, note) : diviaion, 
section, of a raft, -parece [.per], f.: 
= (passage cut thro a plac; ditch 
behind a breach); eut; break; water-| 
trench: fractional part ; bank note (of | 
low Bee 
conr” [p L. *eurz, L. cohors, corz, pen, yard], 
f.: coumT (residence of a ruler; state 
council; eourt council ; government; vas- 
sals, or retinue of a sovereign ; homage ; | 
courting, obeequious attention; palace: | 
tribunal; hall; sea& of judgment, law 
court; judicial body; yard, enclosure); 
(dial.) Teountr estate ; Testate of a 
sovereign: — it ard; — de 
comptes, audit office em du Sat Pétaud, 
. Where everybody talks; hore de 
—, out of court, non-suited: m.: dis- 
miseal, non-suit; — plenière, full court 
of the king: ( fam.) great crowd; 
d'assises, criminal court: Le chi ~—, left 
of the actor: l'eau bénite de —, empty 
pce nt 
courable™ [.rir] a bile —, beast 
that may be DE x 
teourade DL rt: (dial.) sardine. 
courn-ge! o [erur], m.: = (heart; brav- 
ery, daring; will resoluteness, spirit) ; 
disposition: temir son — à deux mains, 
summon up all one's courage. -qgense- 
ment", adv.: courageously. -geuxit, 
-epse, adj.: eourageous. 


1 -Füyer see eorrot, corroyer. 

cou-railler -rir], inir.: un back and 
forth; (fam. lead an irregular life. 
-ramment!, adr: fluently, easily, 


l-rant'", -ante [-rir], adj.: current 


(running; present; usual; ordinary, 

lar); fluent ; flowing ; lineal, MUN 
current, stream (of air, water, ete): 
length; runner (moving rope in a pulley); | 


ih one sec- | f.: 


); one-sixteen 
MN "leen-ple^I cipi], 
tie, bond: couple , bwo: mm: 


-pliare™, f.; willowa (hold- 


teour-er!* 


running-hand ; uic MN e 
t (dan low) diarrhea: 
day-bok, bo (tow) main —+, 


- Monnaie —<, current 
litre —, title (repeated оп on every 
gtt étre au —, keep up with tha times; 
be well informed ; se melire aw —, pay 
one's debte; compte —, standing account: 
E —, market price. -ran i 
v. -rrentilho], f.: drifting &eine (for 
tunny).  -rantin", -ine, m., f.: un- 
stable person; errand-boy ; line-rocket. 
courbache™ [fr. Turk.], E: courbash, 
bastinndo whi 
courbaril” fr, m.: — (locust-tree ; gum 
animé). x 
courbatan ешге, сутте 
m. AUDE vi Б. b 
: | conrba tu [court, battu], adj.: knocked 
р s ae et bruised ; foundered 
ns horses umbaginous. -tare f.: 
over-fatigue, exireme lassitude: Ee 
lumbago. -turer!* [-ture], tr.: knock up, 
tire, wear out. 
cour-be^ [p. L. *eurbus (L.eurrus)], adj. 
CURVED, rounded; f.: curve (any curved 
object ; railroad, curve; arch; curved 
; curve pattern ; double-tree ; joint, 
elbow: knee): windgall ; atile; curb (of 
horses) : à double courbure, tortuous 
curve; — rampasíe, string-board (of 
stairs) -bement [er], m.: bend; 
bending. -ber? [L. eurràáre], tr., inir.: 
bend, curve. -bet!5,m.: bow (of pack- 
saddle) ; large pruning bili. -beton 
[hi], m.: (dial) yoke pin.  -bette!!, 
fi rre (of horses); en ee baw- 
ing (of persons). -bette t 
inir.: curvet, prance. e st [4er 
J.: curve, curvature; arch; sagging. 
courcail~ler' [echoic], inir.: erg (as 
quails). let", m.: cry (of quail). 

[ak. to accoureir (L. eurtus, 
short)], J: trimmed stalk (of vine), 
t-eet" [OFr. acourcier, shorten], m.: 
pruning-hook. 


toourcive = coursite. 


eourgon [court], m.: trimmed vine or 

branch; short bar; pile, stake; (gun 

mould) hoop, band. 

ев. [-rir], m.: yawl (for fishing or 
Mh dans ict, pase(between islands). 

г. Тест 


2.Feourée™ [eeur], f.: (ial) Tentraila. 
L sange [-гїг], m., f-: runner 
(any — that runs much or rapidly, 
oursorial bird, ete.; esp Mei 
driver; bootman, See messenger) ; 
scout ; ‘deer hunter in Canada ; frequenter 
esp. of. vile places ; bad character; layer, 
course (a thing lying lengthwise of some- 


thing else): Ws i aee is 
Locarge” [L. eucurbila], f.: GOURD, 
6 =- 
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Leour-ge^ D ak. to courbe], fi: yoke 


brac ke or chimney-man tle „ le | 
f-: yoke-load. * 


oseurgée!! [* OFr. eorgice, thong], f.: 


trellised branch or 1. B 
courir eourre], irr.$; inir.: run 
(move rapidly: speed ; hurry; rush; race ; 


- flow; pass; circulate; sail; sprend); tr.: 


Ake run (chase; risk; travel over; 
overrun); attend, frequent; look over, in- | 
spect, sail; extend along: — après son 
argent, try to recover lost bets: en cou- 
rani, lir. Jüire — une tani, make a 
toast go around, make all puesta drink a 
health; les appointements courent du 
Premier janvier, the obligations must be 
met the first of January; il court le 
cachet, bo gives lessons in town: — les 
filles, rum after women: — fa poste, jour- | 
néy rapidly: (jig.) act with great haste: | 
— des bords, or bordées, tack ship; (jig.) 
to go fr. wineahop to wineshop; — le bon 
bord, attack a merchantman for booty: 

£Uaneer ex eourant, out-run; — d l'Aópi- 
ial, be ruining one's self; — la pretan-. 
laite, gad abont. 

$ ad.: Pr. cowrs, ete. Pret. cowrus, Fut. 
(Cond. ) бәш. — Subj.: Pr. coves, lpi. 


Cer, — I've cours, — Part: Pr. conran? ; 
* ГЕР, 


eeurlien'* [«choic] or eourlis, m.:| 
eurlew (bird), 

Teouroi — corro, 

cou-roir! [rir] m.: passagewa y (on 
&hipa). 


couron-nade!* [ser] f. - surrounding (in | 
ordertoattack). ]—mne* eoróna, ehaplet], 
f: CROWN (garland, wreath; sovereign'a 
crown ; CORONET ; shapely top of anything : | 
corona; coronary; erown-works; hair: ant- | 
lera, eto., coin or paper bearing a crown; 
Jig., sovereignty ; sovereign): — imperial, 
crown imperial (lower) ; — royal, trefoil; 
— de terre, ground iy. -nement 
[-ner], m.: crowning (coronation, topping 
of; coping; finishing): taffrail: mi itary 
occupancy: roof-timbers : (horse's) bare or | 
broken knee: — d'un arbre, trimmed tree- | 
top; withering tree-top. ` aer. fe. 
crown (put on crown, wreath, garland or 
cope or tonsure, ete): occupy (with 
troops): owrrage couronné, prize work; | 
‘pire couronnée, apex of seashell sur- 
rounded by pointa; cheval couronné, broken- 


courratier = courtier. 
Toourre* [L. currere], def. (only in Int); 
intr, (r.: run: — un cheval, gallop at 
top speed ; — uxe li?rre, hunt a hare: fe 
laisser —, the moment to let loose the | 
dogs; m.: un beau —, good region for 
coursing.  l.comrrie; | 





nil 


m.: courier, riding messenger ; post: mail 
or express coach; mail; journal; race- 
boat; seine-float; (rulg.) wader, courser 
(plover). 

*.jeourrier? [ak. to corroi], m.: stew- 
ard (of bishop, abbot of a convent). 
Teourrei — cerroi. | 
courroie" [L. corrigia, rein (regere, rule)], 
J.: strap; belt: étendre ia —, make the 
most of one's means; licker la — å guel- 
qu'un, give one more rope; faire de ewir 
dauirui large —, ride a free horse to 
death. ) 
conr-roueer^ [p. L. *eorruptiüre (L. ` 
corruptus, apoil)], tr. make angry, enrage. 
-Pour m.: wrath, anger. 


Teourroyoer, etc., sec eorroyer, etc. 
"us IL. cursus (currere, run)], m.: 
COURSE (stream; movement; route; ron: 
orbit, path; layer; scope; distance; prog. 
ress; continuation; space: curriculum : 
series); voyage; publie drive: circulation: 
market price: Currency; series of text- 
books: selle de —, lecture-room; faire 
(ruivre) um —, give (attend) course of 
lectures; premier (dernier) —, opening 
(closing) price; — de plinthe, range of 
sione, — de pannes, purlins: — d'assi- 
sea, continuous stone-course; — civil, 
Justinian code: — canonique, monk 
Gratian's decretals: — ecclésiastique, 
hours for prayer. -set f: run, running 
(COURSE; race; career; trip; excursion): 
quick march; tilt, joust; cruising: fora- 
ging; play of (piston, eto.); range. T-wie 
— eourrire, -sier!! m. courser, fleet 
horse; gangway, passageway (between 
benches of rowing convicta); mill-race ; 
shuttle-race, -sive™, f: gangway, pis- 
sageway, walk (on shipas). 
Tconrson — courçon. 
oeurt^, -te [L. curtus], adj., adr.: short: 
CURT: tue —¢, short-sightedness: pent 
—, Wind requiring short tack; areir 
les bras courts, lack credit; firer aw — 
Jftu, draw straws; fpour le Jaire —, in 
short; prépét de robe —e, judge of limited 
authority; jfswite de robe —¢, layman 
suspected of favoring jesuitism: vouloir 
la vie —e et bonne, po in for a Eod time 
at all hazards; —e honte, surprise; fail 
ure; fourner —, turn short: demewrer —, 
stop short; rester (ouf) —, come to a 
standstill, forget what one wanted to aay, 





courtage! [tier], m.: business of a 


| broker; commission, brokerage. = 
ecour-taillel: [eourf], f.: short pin (too 


short to be used). [аан [couri], 
üdj.: docked (hav'g eare or tail cut off); 
thickset, dumpy; m., f.: short and stubby 
реко or thing ; dumpy, thick-set person ; 

Кей horse : ; ancient mortar- 


pm; dumpy bass instrument: un — de 


fique, lout; ériller en (or comme un) 


eh | — beat like ü ' oder m tr. F 
dock; ( fam.) utes” oe 
court-báton M p». — i, m.: COUT- 


bash, bastinado cudgel: tirer guelgue | 


chose au —, contend furiously for a thing. 


«bouillon, pl. —2—z, m.: wine-sauce 


(to boil fish in), Polish fish broth. -bouito 
Joner™ [bouillon], ir.: cookin wine- | 


sance. T-bonton == courbcion. enr. 


rean”, pl —s—s, m.: upright shaft 
(of triphammer) ^ -eGté", pl. —as— s, | 


m.: overcheck (of bridle). T-cuream — 
IFTFIU. 

courtz-botte", pl —s—3s, m.: (pop.) 
short man, dumpy fellow. ^-bomle!5, 
J.: short bowl, ^ -épée", pl. —s—31, La 
short weapon (dagger, poniard, ete.). 
-6pine", pl. —a—as, f.: porcupine-fish. 
T-eraisse, f.: manure (fr. privies). 
jehaleine™ kouri alen, Jf: asthma. 
-lettre", pl. —:—3:, f.: clipped type 
(to make letter show better) -ment 1 
[court], adi: curtly. -"paílle^, f.: cut, 
straw (for drawing cuts). -pagme™, f.: 
indoor tennis, 
courtz-pojnte! [OFr. couie, COVER], 
J-: counterpane, -pointler!, m.: coun- 
terpane maker or seller. 
cou none, p, —a—a, f.: (short 
tailed) Carolina turtle: short-stemmed 
cherry, 
Teourtzrole!* [sour], с (diaL) larva 
(of may-bug) ; mole-ericket. 
Teourt-fétu see cour! and f£tu, 
courtier", -ière [? ak. to courir], m., 
Ja: broker, middleman; go-between: 
match-maker: — marron (or non breveté), 
unlicensed broker, 
feonrti-1! [eour], m.: (dial) tittle 
garden. -ligre™ f: molecricket. 
courtine” [L eortina], f.: CURTAIN (fhed- 
drapery ; rampart); staked seine; mantle 
(of mosa}. 
courti-san!! [It  cortigiano (corte, 
COURT)), m.: courtier; fawner; courter. 
“gane™ [lt. cortigiana], f.: courtesan. 
-anerie!, f: court-Hattery (fawning); 
courteaanship (harlotry). -ger [cour, 
intl by T fr.* eourt, pay court to. 
conrt-joluté!5, adj: short-jointed (in 
the pastern); short-legged (of falcona). 
-mancher!, ir: nin up, skewer up 
(leg of mutton, ete., by doubling it up 
close). monté, adj: sway-backod. 
cour-tois^, -edse [cour], adj.: COURT- 


EOUS, polite: formes —es, harmleas | 


Weapons; (fig.) polite terma; chambre 
"e prwy. -toisement!, adv. : politely, 
toisie fl f: a : 


courton 1 [court], E short hemp. 


adds 

courí-vétu!' zë. adj.: dressed in short 
clothes, 

courf-vite [cowrir], m.: courser, runner 
(bird. Teourue!* [courir], f.- flooding 
(fr. pond to float raftwood). 

couscou [Antilles], m.: soaked seed (of 
corn and red millet). | 

couscous!* [fr. Arab], m.: — (meat 
dumpling cooked in oil). | 

Teouscam!* [7], m.- (dial) bundle (of 
barley and wheat De 

cou-seur *, enge Ldrel m., f.: sewer; 
Ji: (esp) stiteher (of books to bound); 
rare) sewing-machine. | 

I.cousin" [p. L. *eulieinus (L. eulex)], 
m.- gnat; mosquito. 

?.con -sin^, -ine [p. L. *eorinus (L. con- 
sobrinus)), m., f.: cousin: pelíls-—38, 
second-cousins; fire —as, be good friends. 
-sinage!, m.: cousinhood (kinship as 
cousins; body of cousins). -simer!5, fr.: 
treat like a cousin; tnfr.: he good friend: 
-Finette [r —sin], f.: variety of apples. 

1.-siniére! 





e 7 umor.) hot bed, nest 
of cousins, 


2.toouginière![1.sin] f. : mosquito-har, 
cou-soir lt [dre], m.: sewing-press (for 


CUSHION (bag filled with hair, or feathers, 
etc, to prevent hard impacta; pad; bok 
ster; bumper; anything like a cushion): 
— de mire, bed of a cannon ; — d'amure, 
'arning, wrapping to save friction of the 
leech-rope. —-sinerP, ir.; pad: ae —, 
pad out one's form, -sinet™, m.: little 
cushion (pad; rest; pulvinus; pulvillus; 
pulvinar; COUSSINET; rest; chair under 
iron rails): — oeculaire, haw of horse's 
eye, — planturé, frog of horse's foot. 
feouston — couríón. 
coüt!! [-Ler], m.: costa; expense, T-tanut 
sea -fer. | 
| Toonutarde [7], f.: (dialj) custard. 
con~tran”, pl. —x [L cultellus], m.: 
knife; Tahort sword; COUTEAU; heads- 
man's &x: — de iripizre, two-edged knife ; 
le — de Jeannot, same old knife with new 
blade and new handle: — de feti, searing 
iron (for horses); — de chaleur, sweat 
shingle; — sourd, soraping-knife: — 
prani, clasp-knife ; — d decouper, carving 
mife; — d pied, circular knife. -telas?^, 
m.- CUTLABS: — de boucher, (vulg.) sword- 
fish. -teler™, fr.: feut (with a knife); 
damage (with shaving tool in dressing 
hides). -telet?, m.: little knife; ep. 
trance (to a crawl) -telier! ciére, 
т., f.: cutler; m.: long-shelled bivalve: 
f: Tknife-box. -tellerie! [-telier], € 
| cutlery (business or wares)  -telure" 


bookbinding), | 
| eni celu ix L. "oorinus (coxa, Lip], m.: 














[Heler], f: flaw (made in parchment by 
knife). 


сой eonglüre], inira, !r.* cost: 
tout Iai собе, everything is am effort to 
him; eile que coûte, at any price; 
ae — bon, be dear, ba naive ; 
ce Gi Ces mont ah 

ü n eur 





ч H, -epse [ed 
M ère Eu, m., Ae (old 
а [ч], m. : =, ticking 


WE: get [-tine" [ak. 
к, large d tm 
[7]. f-: a (of em- 
EEE aa m mmo 
el, mi pin та, 
culter 


E LE colter (knife 
E ке 





eustomary (habitual; usual; 1: 
(de droit) = country under Con 

w. z-mier', m.- customary (embod- 
iment of laws and customs of a country). 
sat”, adv.: according to ous- 


re^ [p. L. *cósctüra cn 


SEW together)], Siz SEAM genk: 
;BCar; WT mark) ; ee 
marks; oakum (in jointa) ; sewing; 


soadlework,. - H fr.: пейш. -rerie i 
Geet needlework ; Bewing-room. 

-rieri: i inne m., f.: Ttailor ; seameter, 

;m.: martorius (longest muscle). 

cou-v age! [- ver], m.: ‘ brooding, setting (om 

F iet [rer], m.: group 

insect eggs); brood-oomb (of bees). 

raison b [icr] +: oies , period 

INCUBATION. 


-wer], f.; nest; 
n (cf. COVEY Y. 
peuvent X []. T, eompen!um (L. eon-venire, 
come together)] m.: convent (eloister; 
Gatholis schoo! adit 1e. si 
Ger culkire wn on, 
at brood € on; brood over; incu- 
: lie hid, FE, — quelque 
chore des keep eyes Bet on 8 
:da A qui бошо, the disease 
da about to Мы 
oou-vereran” Hum], m.: 
TeovER ; covering E dr са: cap (of 


| prs quilt; faire la —, turn down tha 


. | ceom-wet !* [.voirl, m. 


coral 


for one person); (esp.) Zoe and ins 
| peti! —, prince's or king's eal; 
grand —, official forma m mance le 
—, set the table; être d — de g ' 

chose, be protected against a thing: be 
rotected by athing. -werte™ Гат, fiz 
oh Toover; large tail feather (of 
Ínlcona);.glaze, enamel: vol d ia —, swoop 
at game under cover of a hedge, etc. 
T-vertement! [-vert], ilic: eovertly. 
-verture [.seri] f: cover (covering; 
root; -Dover; counterpsne; pretext; 
af books); tectrices ; security ; guaranty; 
privilege (in Spain of keeping one's hat on 
In presence of the king): (rouges de —, 
frontier troops to protect settlers; — 
-verturigr™ [`uerture], т. : 

maker of blankets, 
* fookstove € pot- 
tery or metal). -vense! weeer], nee 
ting-hen ; incubator. -vit 
—, rotten egg. elei ete o. 
Tnest (for setting hen); foot-stove ; incu- 


tor. 
couvraille! Leite), f: (dial.} covering 
(grain with earth); sowing. 
con-vrz-bouche !* p. —, m.: (leather) 
hood (for mouth of cannon)  -ehef", 
p. —8, m.: emer head-gear. — 


onlasse'*, pl. —, m.: leather hood (for 
dee, af und Ber -vre-fen™, pl, —, 

: CURFEW signal ; fire-cover (to keep 
fire). = "me!5, pl. —, m.: cart- 


rilge-box cover or hood. "vrz-jointi, 
pl. — m.: joint hider. -vre=-lirt*, p. 

, m.- bed drapery. -vre-lnmigre ", 
E —я, 11.7 apron (of cannon), -vre= 
Siedia ` pl. —, m.: foat-egverlet. -vrz« 
Par p. —8, m.: dish-cover (ta keep 
ood warm). = 


latine",p.—.m.: 
lock cover (of canny iseshake H. pl. 
—,m.; shako cover. -vrear™, m.: roofer 


(tiler; slater; thatcher). l-vrir* [L. 
coprire (caver]], irr.: ir.: COVER 
(overlay, overspread; envelop; roof; 

; protect; hide; diapnise: excuse: 
guarantee; leap set (table); meet (ex. 
penses): ac —, put on one's hat; le temps 
se courre, the weather is cloudy: 
une carte, match a card; — un Gehlen 
dor, pay ZE: e a picture: allée coii- 
verte, shady wal 


Ind - Pr. cower 
Pret. сену. s ud. 


— 


ЦИ. гома 
Fut, (Cond.) zestrirai si =. 


Баһ]. бт, Ip. гамети, — |" 
ЁРЕ, Fr rene Pr. cemvrant ; P. couper? 
,|eovendeur [m vendeur], m.: joint- 


vender, 


| eavet* [1], m: E (sea-sbell), 
| eowpox ke: 
Mil the table furniture (usuihlly вожа! рі, zaar [L a, hip], adj.: =, 


B еги- Í 





-algie? [Gr dlgor, pain], f: coxalgia, 4$ Tel: Pr. erates, -t 
hip-disense. -o-fémoral™, pl. -amr,| Late Se 
adj. of the Mp sad fetu. ap IN 
Ri ed —:ж [ak. to queue], m. peg cranes! ; P, craint, 
wold a float of a waterwheel): chant-| ora-mead]’ [L L. -meculum (* ak. to Ger. 
krampe, hook}], m.: (dial. Tpot-hook. 
Seet: pl. — [T], m.: tench (fish). шаі Цен ,m.: Tpot-hook ; noteh-wheel. 
Lepper!" [quere], m.: trump (of an ant- crambe cr Se [L., fr. Gr. krémbe], 


mali; hi аа, L : i Gc 

200yor [gueur], m.s (dial) acythe- Stee P di to Ger. Erempe, hook], 

ELone case. Btretch (hides preparatory to tam- 
bel (Port. crave], $1: elove-myrtle | ning). 

(of America). саманы [Ar], adj.: crimson; bright 


Zer&-be!* [al to Ger. rebbe], m.: d m.: crimson (cf. fEng. era- 
CRAB; crab-ymws (sores on the foot-&ole). 

-bier", m.: crab-eater; (night-heron, eram rem pe [Germ'a kramp], adj.: curved, 
erabier: craber, water-rat), -bite™,m.:| hooked; f: hook; cBAMP (of muscles) : 


— (fossil erah). m — distorting gout. Souz, 
erabron? [L. -5ro, hornet], m.: Thornet; : (сга mp-«iron; crampit; calkin, 
Teritie ; digger-wusp. frr: aérial root; climbing spur); 
crabs" ^, two acea"], m.: craps) click, ratchet; sash-lock. - м 
(dice-game). | [pon], ir.: clamp, fasten with е 
erae [echoiel, inferj.: crack! pop! m,:| irons: (fig.) stick close to, 


back-worm (disease of hawks). [-pon], me Little crampon; (eap) may ss 
ora-chat™, m.: spit, saliva; spot, ñaw | siaple. 
(in glass); Er (vegetable blight); | I-ermn*? [p. L. *ereunum (L. erena)], m.: 
badge, star: — de lune, or de mai, frog-| notch (nick of type; sight of a gun; hole 
epittle (green alg); maison Jails de MD. сор); cleft, fessure, CRANNY, 
boue el de —, house built of very poor ma- [ear£ner], m M.: CAREENING (of 
terial; se noyer dana un —, let little ship) tm 
things perplex one, het, f: fspit- seran" [sri] m.: wild horse-radizh. 
tle; dripping metal (that runs over).| I.oranage!* [-ner], m.: notch. 
-shementi, m.: spitting; blowing (of | 2-Toranage — carénage, 
er by loose firearms). I-ehor!! | craneclin # [ Ger, krünzlein, little 
[Germ'e, ak. to Sw. krübgs, врет, AN, | crown], m.: (her.) part of a crown on n 
hrakban], intr., fr. 7 spit, spit out; zgputter;| shield. 
spout ; gpill, waste: — nr ирне chose, | 1 отлаг! [L. eranium], m? cranium. 
disdain; — aw bassin, be obliged to pay | Lorne” [7], m.: (ùm) пае 
down; la plume eraehe, the pen scatters | positive fellow; adj.: gmart. -ment™ 
ink; Je rerolrer eraehe, the revolver blows| &dr.: (fam.) swaggeringly. 
(wastes) powder ; c'est son père tout | eranequin'i [DGer. kraencke, CRANE], 
eraché, he is a chip of the old block.| m.:= (arbalest; rolling purchase to set 
-chenr™, -egse, m. f:  spitter.| a bow-gun or arbalest). 
-choir *, m.: spittoon: fenir le —, hold| t.oramer™ feran, notch] ér.: notch, 
the floor, keep on speaking. -ehoter !, indent, j 


inir.: spit often. 2feraner = en 

Cracovie, f.: Cracow, erineric D. E J.: (Jam) buster- 
SE KE m.: == (shelly sand). ing, ew swaggering 

e L. eria], f.: chalk; cRAYON; hard, oe [Gr. kraggón, crab], m.i =, 


P i, tie fa quarte of falcons): lager d| shrim М 
quarters (assigned by chalk | семин [L L. -mia], jf: cranis (hrachio- 
marks); — coulanie, rook-milk. 
crail- iare m.: cawing (of. crows), | crânien, -enne [erd 
l-ler!* [echole], Gate. саж. ee [Gr. ee de RE si po 
erai, see Leram. Beourse], Jar craniology. 
ordin~dre® [p. L. *eremere, L. fremere, ior fomé, w cut], f.: deg 
TREMBLE], Тт: ir.: fear: dread 'ad: à —, to | eranoir !* [1.-ner], m.: file (for indent- 
fear: to be feared: formidable, dreadful, | ing). 
"te 7, f.: fear; awe: de — qu'il ne le fesse, | toramologie = cran 
lest ere ved do it. _erdin-tf™, «ive GE [Germ'e GG m.- toad ; 
рө T EID timid. ercin-tive- [p a ue fellow (brat, urchin): 
En] ad: timidly. g al wood covered) ; 


166 . crape crédence 
waterfalle(of hair); mortar carriage (of |cras-antelle™ [coined by naturalist 
n gun); bofonite (mineral); crepance;| Lamarck], j.;  crassatella (mollusk). 
goose-neck (of helm); flaw (in diamonds,| |-se!^ [L. -ewa], adj.: "crasas (thick, 
ete): — de mer, toad-fish : — volant, | dense: coarse; GROSS); f.: dirt, filth; 
churn-owl ; — ailé, wing-shell (mollusk) : pl: dross (of metals); coarseness ; rodé- 
— picheur, fishing-frog; pierre de —,| ness; squalor; miserliness. -semeni i’ 
erapaudine ; avaler wn —, take a bitter [-s=er], m.: fouling (of firearms). eer", 
pill; étre chargé d'argent comme un—de| ir.: foul make dirty (guns). -seur!, 
Rene have as little money ss a tond| -egse, PE soiled, dirty; sordid. 
feathers. }-daille = erfpodaille.| -sierU, m.: slag, droas.  -sulaeées!* 
-fiere™, /.: toad-hole, -dime!*,f.: —,| [mie], f. pl: crassulacem, houseleck 
ulcer (of horse's hoof}: bufonite, toad- family. -smle!![L L. -rula], F.: crassula 
stone; doubling (of pigeon to broil giving | (thick-leafed plant). 
it » toad shape; punishment of tying| eratére™ [L. -er] m.: crater (bowl; 
soldiers legs);  iron-wort;  toad-lsh;| cup; voleano). 
socket; pivot support; hollow half of | Terationler — graticuler. 
hinge; escape pipe; pan (of printing-| crava~ehe" [Ger. karbatseke, ak. to Fr. 
press) | courbacke), s cowhide (whip). -ehéec ^, 
erape!! [ak. to erafe], f.7 (dial) tdung; | 
H 


f: whippi Ar ir.: whip. 
filth ; dirt ( (collected on a mill-stone), "hn, 


сгатан brant, wild-goose; 


16 [paud], m.: ( fam.) little toad. || (díal.) barnacle с 
таралар! town €], T: watehmaker's | cravate! [nation Croatia], m., E: 
fint square file. CROAT (Croatian horse; AMA light 
er&poussim", -ine [-poud|, m., f.:| cavalryman); cravat, necktie: knot (of 
(low) dumpy or dwarfish person. a lance); coil (to hold the after-anchor) : 


| — Manche, shrike; —-meir (-verte, do- 
crapu- le! [L. 4a], f.: excess, intemper- | ríe), black (green, golden) humming- 
ance (drunkenness;  gluttony);  (low)| bird. -terP,fr.: pot a tie on. 

drinkers and eaters; drunkard or glutton. | ergyer!t [7], m.: elinker fin coal). 
tler, inir.: be intemperate, commit | org-yére” [eraie], J.: chalk-bed. -yonr 
excess. — -lensement!* [leur], adr.:| -epse [craie], adj: chalky, ||-gou tt 
excessively (like a guzzler or glutton). | [erare], m.: marl: crayon (chal 
-leux", d [L. -losus], adj.: crapu-| charcoal pencil ; pencil ; crayon- or peni: 
lent, intemperate. gketch). gonner, tr.: Bketch; mark 
Lora-que™, [.: pull, fib humbug, lie.| upon. -yommenr", 1.-egse [-yonner], 
2.-que (Eng. crack], Jf. cluster of | m., f.: sketcher. -yonneur, z. Quse, 


Toraps = crabs. 








crystals. ~quelage™ [-gueler], m.:| adj.: marly; chalky. 
process of crackling (of china, etc.).) eréqnee™ (ervire], J: CREDENCE: belief; 
-quelé! [queler] m.: craekled ware,| credit: lettre de —, credentials: letter 


oracklin, — -queler”, ir. crackle. | of credit; une — donteuse, bill а 
uelin™, m.: cracknel, fancy cracker;| hard to collect. créaneler!, -iare, 
a HL (erab); creaky лир; (slang) | m., f.: creditor. | 
uelot! crackler;| oréa~t™ [It. -fo, pupil (L...-fuz, created], 
a et: А: tly cured herring.| m.: creat, riding-master's M 
-quelotiére!* чти), f.:  herring-| -temr!!, -triee [L. Lor], m., f.: creator, 
eurer (woman)  -quelure!? [-jueler] | maker; adi. creative, 
J: crackle (of china-ware, paintings, créati-ne 5 [Gr. kréas, flesh), f.: crea- 
ele) -quement™, m.: crackling tin (chemical substance found in muscle). 
sound; crepitation (in disease). [-quer" | -mine", f+ creatinine (alkaloid), 
[erae], inir.: crack (give short sharp créa-tion [L. -tio (-re, oreate)], f.: 
sound; snap); (low) fb, lie (of. fEng.crack,| creation (making: the thing made). 
Ga "querie", J.: (low) ñbbing. -tare™ [L. -tura], f.: creature (created 
-quet*,m.: sea-wrock. quetemont ^ thing; nep T dependent, tool). 
[фет], m.: crackling sound. -queter™, | eré~eelle! L. *erepicella (L. erepi- 
inir.: crackle, sound short and sharp;| tacillum)], 7 n, CRESSELLE, rattle, 
gnash -quette", f.: scum or dirty de- | -eerelle"™, f.; kestrel (hawk). 
posit (fr. melted butten); EM A pis crèche! [ОНС. krippja], J: oum, mam- 
Ent m., ош T, ger; creche (public nursery; foundl 
e ml mixture], J.: erasis| asylum). : E ine 
pisi of vowels; characteristic | creey™ [town Cf: carrot. 
make-up). eré-denece* [It. -denza (L. -dere, be- 
Terassane — creme, * | lieve], f.: eredence (Tirust ; assaying food; 





# 


Teredence-tsble;  side-table; cupboard). 
-leneier", m.; aszayer, taster of food ; 
steward. —-dibilité!* [l. L. -dibilitas], 
fa: credibility. — -dit'* [It. -dilo] m.: 
credit (Tfaith; confidence; trust; power; 
influence; favour): en —, in good repute: 
d —, on credit; éfabissement de —, 
bank; le — foneier, mortgage-bank. 
ter! [di], tr: credit. —-ditemr! 
[L. -ditor], m.: creditor: fheliever: adj.: 
compie —, credit account or aide. ore- 
ao! [L. *I believe'], m.: creed (what one 
believes). — Zeie? D. ulus], adj.: 
credulous; superstitious. -dulité = [L, 
ME: credulity; superstition, 
eréer! |L. creare], tr.: create; make: 
— une renie, settle an annuity. 
crema [? L, -mare, burn), m.: oxyda- 
tion (of fron fr. fire). 
oré-maillàre! [eramail], f.: pot-hook ; 
rack, toothed rack; = (zigzag line of 
fortifieations) : ( fam.) pendre la —, have 
à house-warming. ^ -maíllon!* [OFr. 
-maille], m.: small pot-hook. 
erémaster!? [ür, kremasiér], m.: cre- 
master (groin muacle). 


erémation/? [L. -io (-re, barn) f: 


cremation (burning of а body). 

oréme? [? cf. L. eremor, thick juice], f.: 
cream (rich fat of milk; choice; cosmetics: 
cordial; skin of hot milk; delicacy of milk, 
elc.): — de riz, sweetened soup ; fromage 


d la —, cream-cheese ; — foueti£e, whipped | 


crément?! [L. (um, increase], m.: ZA, 
CRETION of; increment (in words), 
oré-meri 
(form cream). eré-merie!* [-mier], f.: 
creamery (in all senses), —-memr", 
sénge [crime], adj.: creamy. -mier, 
ziére [eréme], m., f.: milkman or woman. 


crémillée remets FK (dial) fpot- 


hook; ward (of a lock). 
orémone" [Italian town Cremona], m.: 
Cremona (violin); f.: window fastening. 


erénage![.ner], m.: nicking (of type). | foreps = eraba 
eréna~te™ [ak. to -nigue], m.: crenate|eré-pu™ [er/pe], adj.: 


(salt of. crenic acid). 
crenates. 


oré-meap!! [eram, notch], m.: crenelle, | scure. 


embraaure (of battlementa) ; space between 


troops; aperture (in a furnace): shaft: 
wastepipe (on pe -пе1а е!” [-neler], 

milling ( -nelor"', 
ir.: crenelate (notch): rove erénelée, cag- 


m.: notehing; of coin). 


wheel ; le erénel£, perch (fish). -melure “ 
[-eler], f.: crenature: indentation, 


[crème], inir.: cream, mantle | orë 


dique [Gr. kréne, fountain], adj.: 
crenic (of an acid formed in springs). 
cré-non [cran], m.: first splitting (of 
block of slate, in quarry) ^ -mmre! 
[eran], P point hole (in printing presa). 
oréole'"[Sp. eriollo], m., J.: creola (old, 
a white born of Sp. parents in the tropics: 
now, one born in a European colony in tbe 
tropics}, 


créo-8ol^* [ak. to -sofe], m.* ereosol (ara 


matic liquid). ^-sote/ [Gr. kréaa, flesh, 
— preserve], J.: creosote (an anti- 
septic). 


cré-page 37 [enfper] m.: glossing (of 
старе). eré-pe" [L. erispus, “mmm Y m.: 
CRAPE; mourning veil; f." pancake: — 
erépf, real crape; — lisse, crûpe-lisse, 
smooth crape, |leré-per^ [L. erispare], 
ir.: eurl ; frizzle; gloss: (cheveu) erépés, 
frizzles ; (pop.) se — le chignon, pull each 
others hair. -pá!5 [-pir], m.: rough-eont, 
rough-cast (of plaster) — emé-pigre!* 
[er£pe], f.: pan-cake woman, 

orépin see scinf-erípin. 

eré-pine! [erépe], f.: lace-work, fringe 
(of showy tassels, tufts, tinsel, etc., as for 
a dais); epiploon, omentum, caul. Т.-рф- 
nette ^ nel Гг bird spurry (knot 
grass) —2.-pinette!5 [-pime], f. brain- 
sausage (in a caul), — -piniére!* [? cri 
per], f.: berberry (plant). ll~pir™ [OFr. 
crespe, frizzed], #r.: (old) curl (hair; friz- 
zle; grain or pommel leatheg); (now) 
rough-coat (with plaster). -pissage 
m.: roügh-coating. -pissure!*, f. - rough- 
casting; rough-coat. 

-tant!* [-ter], adj.: crepitant; (eap.) 
rüle —, rattling sound (in the lungs). 
tation [L. tatio], f.: crepitation (grat- 
ing of enda of bones; rattling of the 
lungs in disease),* -tor !* [L. -tare], intr.: 
vic ане rattle), ia 

огё-ройаі е? /.: рап старе. Ирон 

[eripe m.: Tfrizzle; false curls ; Geet 
cloth), 


-té", adj.: hav'g pure! -perl.f.- eurliness ; eur 


laire", adj.: crepuscular, ob- 
lle [Ium (ereper, dark)], m.: 
twilight (after sunset; then also at 
dawn; TEng. crepuscle, -cule), 
ferà-que [Ger. kricche], m.: wild-plum. 
cré-quieri* m.: wild-plum tree: (her) 
seven- branched tree or candlestick, 
erzsane!5 [! name of a place], f: berga- 
mot (autumnal pear) 


nor [eran], ir.: KERN, nick (type); cut | ereseendo? [It., INCREASING], ain: = 


off. -meric! [ner]. f. : kerning {of type). 
Terznet! CL SL DR (bird). ; 


ore 
(in type). 


(in music). 
créscau, see earisel. 


pm.: kerner; signature cutter | eres-son !! [OHG. chroezo], m.: CRESS: — 


is, garden cress; — des près, ladys 


SH. H? 


m 





smock ; — saurage, water plantain : — de 
roche, or — doré, golden вал ; Jus 
P e Ee Es re”, 


Ge Die king Croce m.: very 


orésy-lique to eréosole], adj.: 
ery ig um {к to erfosole], m 
сгеву! ссе fr. coal, or Gesten: 


eto.). 
erétacé б [L. -eetis (ereta, chalk)], adj.: 


eretaceons, 

oré-te" [L. eria, tuft], TL: ger (top, 
knot, comb; cresting; ridge of helmets, 
hills, roofs, ete); excrescence ; high bend- 
dreas ; baisser la — come down a noteh ; 
dresser ia —, show boldness; Wé en —, 
heaped up ae A6, adj.: crested. 
-te-dr-coq ——, fs poks 
comb (louse-wort, ata, plants with red- 
tufts; hogs-ear, etc, mollusks with 
| valves); morbid growth, proud- 

- masa of crystals. 
torételer™ or krit-[ochoic], infr.: cackle, 


ferétolle” [eriiec], f.: (dial.) dog'a-tail, | 


rattle pruss. 
Toréteé-marine se christe « 


ben [He], ir.: Tbristle up: (dial) | 


seize by the comb, tread; crest; fringe. 
eré-tin! [Alpine patois (L. christianus, 
Christian)], m.: cretin, deformed imbecile ; 
L -tiniser =, ir." (jum.) make a 
eretin of « -timisme”™, m.: cretiniam 
(incurable deformity and idiocy). 


errton!* [7] m.: fat (greaves, tallow- | 


scraps; cracklings). 
errtonne!^ [town Crelon], f.: = (cotton 
fabric for e 


п, : digging ; excavating ; 


FES MN 2. a: digging: | 


hole dug. U*fereuz], ir.: dig; 
deepen ; de ram — la file, med-| 
itate over something earnestly; rack one's 


rengat! [nk. to eroizr], m — 
Linz pot, CRUSET; eupel); hearth (of 
furnace), 

cren-sour | [aer], (rare) investi- 
gator. soir De m.: gouge (for 
making violins, ete).  -asure!* [zer], 
f: hollowed piece (of ‘clocks, ete). 
lerem «r^, sonse [OFr. erues Cl, adj. : 

hollow: deep; empty: loose: mi: hollow, 
cavity; pit; trough; mould; hull; vessel ; 
bowl; (fiam) deep voice : ronger —, have 





day dreams. 

crz-vaille® [ur], f: bursting: (low) 
. stuffing быар). -Yaison 

[-rer], f. (low) death (of animals). 
asset! [.rer], f.: —, CREVICE; crack 


(in chapped hands); break (in engrayed 


criée 


lines). -vasser!, tr.: crack -vé" 
[-ver], m. gul, alit. 

+ en! kr, pl. — [erever], 
m.: (dial) black nightshade (weed). 
-namr!, pl. —, mr heart-break, afflic- 
tion. 

Terevelle — caravelic. 

'|erzver^ [L. erepare], tr., intr.: burst 
(crack, break, rend, explode), eram (stuif), 
swell: die (of animals); (jest) die, kick 
the bucket ; destroy, use up; (mar.) bilge. 

orrvet" pl, m.: stay-lace (with taga). 

crevette [dial, for chevrette], J.: prawn ; 
shrimp, | 

orèvesvessie lt l-rer],r.: bladder burster 
(vessel closed with bladder which collapses 
when vessel is exhausted, apparatus show- 
ing atmospheric pressure), erevure!il 
Leer), J: (diel) forevasse; break (in 
lines of engraving). 

orex”™ [Gr. kréx (echoic)], m.: avocet 
(shore wader). 

ori” [erier], m.: ery (loud sound of the 
voice: natural call or volce; scream; 
yell; shout; roar): — pereant, shrill erv ; 
— de guerre, watehword; eri d'armes, 
motto, device on a shield; donaer du — 
d la soie, to gulphur silk; d eor et d —a2, 
with hue and cry. angel [er], m.: 
public crying. — -ailler!^ [-er], intr.: 
clamor, ery for something. -aillerie™ 
(-cilleur), j.: clamoring, bawling, erying 
for something. -aifleur™, repe 
[-ailler], m., f.: habitual erier. -ant 
[-er], adj.: un abus —, a crying shame: 
une injustice —e, a crying, rank injustice. 
-ard ", -arde [-er], adj.: crying, squall- 
ing : shrieking, discordant ; m., f.* bawler, 
scold: dette eriarde, urgent debt; ton —, 
peor tone ; couleurs criardes, loud colours, 

erl-blage! [Mer], m.; sifting. |leri- 
ble”? [L. eriblum], m.: CRIBBLE, sieve; 
riddle ; cribrum: ancient vior. ber? 
ir.: sift; riddle: visage erié, pock- 
marked face. -hleur -ense [Mer], 
M., f.- sifter. blonz”, ET 
eribriform, -blure D Lier), Es siftings 
(residue). -bration!* (L. -brare], f.: == 
(net of cribbling). 

oric^ [* ak. to OHG. Eriee, attempt], m.: 
jack-screw (for lifting). 

стіс erac! [echoic], interj.: crack ! rip! 
(imitative of a breaking or ripping sound). 

orieéal * [Gr. krikos, circle], adj. От тг 
ericold (of fish}, 

cricket!" [Eng], m." = (ball-game}, 

ericoide! [Gr. krikoeidés, Hu eet, adi. 
or m.: crieoid (bone of laryn 

oriori * [echoic], m.: eher cricket); 
cricket; creeper (bunting). 

ferid — eríss. 


ori-ée!, f.; tproclamation (of sale); muo- 


eroe 169 


tion: audience des —+, agotion hall (for | rss e m cricket. 


selling houses and land).  W-er^ [p. L. 
"eritüre (L. quiritüre, wall; orig. appeal | 
to the citizens, L. quirites)], inir., fe. 
CEY (utter the natural voice aloud ; 
shout; call; shriek; screech; creak; 
scold: olamour: proclaim ; hawk): — au 
sccours, shout for help ; les boyauz erient, 
bowels rumble; T— quelqu'un, upbraid 
one; — б l'injustiee, ery out against 
the injustice; — karo sur quelqu'un, 


rale a hue and cry after one; — une | 


marchandise, offer at auction. erie", 


J: clamour. -emr!!, sọopse, m., f.: crier | | 
| teeth, -aure", f.- gurface flaw (in wire). 


(bawler: hawker; auctioneer). 
orime! [L. -men, UL) judgment], m... 
(offence against law: against Moi ais 
iniquity; felony): — qualifite, indictable 
offence; — de [#ae-majeate, leso-majesty, 
treason; ; porté au —, prone to guilt. 
Crimée, f.: Crimen. 
crimi- naliser i? [L. -nalis, guilty], fe, 
Tspeuk against, necuse; transfer (fr. the 
civil) to the eriminal docket, to the crown 
side. - i [L nalis], m.: erim- 
inal lawyer. KS [L. -nalis], f: 
(rare) criminality. — -mel", -elle [L. 
-nalis], adj.: criminal (guilty ; pertaining 
tocrime); m.,f.: criminal, culprit; m.: cu 
—, in criminal court; le grand (petit) — 
criminal court for grand larceny, ete. (for 
petty larceny, ete.), -mellement™[-nel], 
adv.: criminally. 
erin? [L. erinis], m.: hair (mane; tail; 
thuman hair); cheval á fous —s, horse 
with full mane and tail: wa Aomme à tous 
—s, a man with much hair and beard; 
(ën) d fous —s, in the full sense, in | 
every respect; sommier de —, hair mat 


trees. 

erinorin™ [echoic), m.: poor fiddle. 

ori-nier™ [erin], m.: horee-hair worker. 

-mière™ [erin], f.; mane (of horses, 
, eie. ). 


of lily). 

erinoline™ [erin], б: = (stiff fabric, 
originally haircloth; stiff skirt, boop. 
skirti. 

orio-bole™ [Gr. kriobilion, ram-slaying] 


m.: sacrifice of a ram. оёте! [Gr. | 
krios, ram, kérar, born], m.: crioceras 


insect). 
t.crique! [Norse Eriki], Ji? CREEK, smal] 
m ditch, 
Tz.orique — ertg 
eri-quer™ е. inir.: (dial.) Terac- 
kle; become brittle (as wool fr. gluing) ; 
crack in cooling (as steel) — r.-quer" 
m. CRICKET (house cricket; locust), 
z.criquet!? [7] m.: little borse; little 
man; gmall wine. 


[Gr. krínon], f.* erinum (kind | 


,| 2: [p. L. *-eeum (721, m.: 





-queteri? [quer] inir.: crackle, 
itate elightly. ee [quer]. Es 
sharp (in SH ete.). netis” ues 

Bottin ТЕ зага engraving). 
crise” [L. -zia], f.: cris 

HE", ve, ай: crisping, shriv- 
eled, -pation!, J.: shriveling; thrill; 
fidgets: ^ [|-per!* [L. -pare], tr.- crisp, 


shrivel: make nervous. 


E 


| erispi: ni [valet €. in Molière], m.: typ- 


ical valet; short cloak. 
oriss ® Maley Kriz], m.: CREESE, poniard. 
oris-ser!5 [echoic], inir.: grate the 


erista~1"", n. -aur [L. erystallus, Gr. 
krüsallos] m.: crystal {clear solid; 
colourless quartz, rock-crystal; fint 
glass; regularly formad solid fr. a liquid): 
pure water; Teristaur de lune (de Mars, 
de Vénus), galt of silver (iron, copper); 
— d'Iand, leeland spar. — -Mierie!, 
e flint-giass business or manufacture. 
-iier™, m.: glass-cutter; glass-closet. 
-lière T: ' Tock-erystal mine: cutting- 
table (for glass). —-Ilifére" [L. ferra, 
bear], adj.: crystalliferons. -IHn 
[linus], adj.: crystalline, crystal; de 
(corpa) —, the crystalline lens; eapeule 
—Í, membrane around the lens; ( ph 
tine) =a, phlyctenosis ; ( fieoide) —f, eg 
marigold. -llisable™ [-Iliser], adj. 
erystallisable. -llisation!* [Mitser]. f: 
crystallisation., — -Iiser*, ir. or ínfr.: 
erystallise : — la soie, ‘Iet alum crystallise 
on silk. -Mographie! [Gr. gráphein, 
write]. f.: erystalloeraphy. -I1ométrie D 
[Gr. m£ron, measure], /.: crystallometry. 
eristé!* [L. tains, crested], adj.: having 
crest-like appendages (as shells), 


toeriste = cirine 

Toristi 

torit — eris. i 

| eri-têrc™ ог (L. form) -terimm_ [Gr. 
kritéri 


= saris. 


on], m.: criterion, bass, feat. 
rae eriticism, -tiquable”™ 
figuer], a éxceptionable, open to 
criticism. së eat [L. ticus, Gr. 
kritikis, decisive (krinein, decide, judge 
mdj.: critical; m.,f.: eritie. 2- 
[Gr. АНЫ, Ў: р аф censure, c 
review; body of critics. ете 
review, criticise; censure. -tiqueur™ 
[-tiquer], m.: criticiser, cenaor, 
tero-ailler = crocerer, -assemont™, 


mr cawing, croaking. ||~aseer™ [echoie], 


inir.: caw, croak (98 crows). 

t. oroc [schoic], interj.: erunch ! 
 grapnel; fang, dog-tooth: — d 

етт, ,Swivel-hook. --e-en«jambe!*, 

—s$—-—, m.: tripping up; supplant- 





ing. -che™ [ak. to e], fadj.* crooked, 
‘hooked at the end; f-; anvil-tonge (with 
curved handles); quaver (in music). 


-сһег!!, iri: hook, seize with hook; 
bend, crook: — une mole, put a stem or 


a hook to 3 note. — -ehet!!, m.: hook 
(crook; crotchet in forts; pole or rod 
with crook at the end; boat-hook; bill- 
Book; pot-hook; clasp; crochet-needle ; 
bracket in printing); skeleton-key, pick- 
lock ; two-bladed hoe ; claw ; fang ; canine- 
tooth: horse's wolf-tooth ; turn in the 
road; Tembrace ; sur les —2 de quelqu'un, 
at some one's expense. chetable ‘8 


кешт], adj.: serrure —, lock that may 
cked. -ehetage™, m.: lock-pick- 
Е hosing. © -ehetée™ [-chet], 
J: one stretch (what one crochets with- 
out stopping) ^ -eheter!* [-chet, skel- 
etan-key], tr.: pick, force. 1.-ebeteur" 
[-eheter], m. * lock-picker, burglar. 2.-che- 
teur![.chei], m.: street-porter. -ehe- 
tonit [chei], m.: little hook, esp. of 
atreet-porter's pole. -ehmn !, adj. : hooked: 
eheval —, narrow-hipped horse; areir la 
main —e, be closc-fisted. 


croquade 

däre lb, f: intersection, cross: cross 
= (of two railroads); cruise, voyage: 
cruising vessels ; cruising region. -sitle"™ 
[eroir], f.: little cross; i i (їп 
rope-making). -sillom™ [eroir] m.: 
cross-bar; pl.: braces (within a cylinder). 
-soire",f.: stamp, marker (for sea-bis- 
cuits}. 
erois-sanec? [L. erescentia], f.: growth, 
growing; petrifiel vegetation (for adorn- 
ing grottoes). — r-samt" [eroftre], m.: 
Tlime of thè waxing moon; CRESCENT 
(waxing or waning moon; curved loaf of 
bread; defect in a koof, fr. fallen cofin- 
bone; Moslem flag); anything of crescent 
ahape (pruning-hook; rack for shovel and 
tongs; bout of violin; paper with crescent 
gram; arm to hold back a curtain; ete.) 
2-santt [eroltre], adj.: increasing, 
growing. -sement [eroitre], m.: grow- 


ing. 

огойяшге!# [.sr], f.: intersection, cross 
ing (of two lines, of two threads, of two 
fibers) : la — de l'écu, central point of 
еме; — des rimes, alternating of 


eroeodile'^ [L. -Ius], m.: = (hinged, | eroi-t!!, т. increase (esp, of flocks): — 
metal) shingling-press (suggesting jaws);| de cens, tax over and above ihe feudal 
automatic railroad-signal (suggesting alli-| quit-rent; bei! d —, lexse on ahares of 


gator's back). | the increase, |lorgj~tre® [L. créscerel, 
eroens!^[L.] m.: — saffron (herb). | írr.5; intr.: grow, incEEASE + swell: tir.: 
Terole — crate. | Uig.) augment. 
oroller = crouler § ox: Pr. croter, ef, of: crédits, -etez, 


twat, Ipl, croiais. Pret. eris, Eet 


(Cond. crartrwas). — Subl.: Pr. crise. lpi 


eroire" [L. erédere], irr.$; ir, inir.: 
believe (trust; credit; have faith in, eríüin.— l've crair — Part: Pr, croissant; 
think; suppose, etc.): — aur revenanta, | P. erà, 
€ Ber, | E [L. Pe f ee alt eee ex- 
& Ind: rem, p, i. crseyesr, -v2,| Copé: cross in bre a4. willing defeat and 
Ct on Penn, TE Jet | swindling surrender of a race or any con- 
crune. — l've crois, — Part: Pr. — test] š jouer ü — ecd pile, plny hends op 
P. eru. | tails; — de par Dieu (or de Jerus), primer 
rol-snde", f.: crusade, -9é, see -ser.| with a cross in the title; alphabet: mys- 
be, f.i crossing, intersection; win-| fére de la —, dogma of the incarnation: 
dow-crosa; window-sash; window; crosa-| foie de la —, acceptance of the dogma of 
pen; transept: — cinfrée, arched win-| incarnation; — de mérite (or de sagesse), 
yK; — dogives, pointed arches. -se-| reward of merit at school; — de chena- 
ment, m.: crossing; crose-breeding.| lier, water-chestnut. 






ph [eoir] ir.: croes (intersect; 


pa thre or over; mix in breed- 


, make the sign of the cross over; | 


put à cross on; lay oross-wise; cut); 
inir.: CRUSE: (lissu) croisé, kersey, 
serge; les (bitoms) croisés, crosses sup. 
porting a tight-rope; rimes eroisées, 
alternating rhymes; lss file des ervisés, 
Bons of crusaders, i.e. of ancient ancestry. 
eric", f.: wicker-work. -geté ™ [selte], 
adj.: (her. having crosses, l 
[етойг], J.: little crosa; fencing-master'a 
sword; L Andrew's crogs (shrub). 


mesch ke CRUISER; croéé-vein (ore | 
mt crossed nnother vein); sea-awalldw. | 


Terol(lher — erouler. 

cromlech/ [Brittany, "curved stone"], 
m.: = (ancient monument). | 

oromorne! [Ger. krummhorn, crooked 
horn], m.: eromorna (ftrumpet ; clarinet- 
like organ stop). 

Lorne, [7], f.: wash-out (on a bank). 

z.oróme!* [Flem. kron], m.: crane (at a 


wharf). 
oro-quade [-guer], f: hasty, 
sketch. 1.-quant D adj: eu 


brittle; fr crisp dessert (tart, almond- 
cake); m.o gristle. 2-quant!* [rus aux 
eroquanis “down with devourers of the 
people,” cry of the revolting Guyenne 


М 


ga? 
FL are 





eroque=abeille™, f: bee-eater, tit- 
mouse.  emmesel (à la) Bee E 
-sn-bonehe!5, m.: erisp or crac kling 
tarts; ec ete. VE ew: 
aponger. tains", т.: Бараат. 
-mort !*, e ( fant.) hearse-driver. 
— li or 1-пойг, m.: (dial) 
dormouse, mote", m.: (fam. mu- 
aician (of little ability). 1.|eroque-r 12 
[echoie eroe], inir.: crackle; ír.: crunch; 
devour; sketch, dash off, outline: manger 
quelque chose (quelgu’ un) à la erogue au 
sel, or eroque-au-sel, eat a thing with galt 
only (devour a person tooth and nail); 
(fam.) — le marmot, walt forever for 
some one; — une poulette, make a pullet 
one's prey; — une mote, skip a note. 
zeoroquer: [Prov. crouca], ir.: grapple, 
hook. 


Toroque-s0l — HOME 
Loroquel™ [Eng], m: (the. lawn 
oro qua posed ki 
2.Cr0-qu 1.-quer], M: crackling, 
brittle cake, snap. quette? (esst 
fa: = (fattened ball of rice, meat, 
etc). -queur™, -egse [r-quer], um 


Ji: gormandizer, devourer. wignole!” 
[Т t.-guer], f.: fillip, а cracknel, 
accum fancy-biscuit. Tel D aper), 

— (hasty sketch, first draft). 
eid [village Crores], f: Japan sal- 
gify (with edible roots). 

eres~se™ [ak. to eroe], f.: stick with 
curved end (crook; crosier; cricket-bat; 
crutch; stake); butt-end (of fire-arm) ; 
cricket (ball-gama) ; bar (of iron to le 
soldered): vivre sous la —, have a church- 
man for a master. -sé [er], adj.: 
havg a crosier. -ser", tr. at: kick ; | 
imir.: play cricket. -sette!5, f: layer 


I 


| behind (as 


fof a vine); = (shoulder-piece, elbow, | 


ancon of buildings), -seunr™, =e 
[-eer], m., f-: éricketer, 

orotale [L. um, Gr. krótalon], m.: 
crotalum (rattle; sleigh-bell); snappers, 
castaneta; rattlesnake. 

To не = groleague. 

croton!? [Gr. króton, castor-oil plant], m 

— (genus of the spurge family). 
crot-te!* [7], f.: dung, eap. in pellets (ав 
treadles, crotels); mud. -ter™, ir.: 


dirty, oer -tin P, m.: 

-ten U, m.: (hi) little dung; sugar- 
lumps (in "the sieve). ` Aalt, adj.: pock- 
marked. 


| 
| 


171 
||=ler° [p. L. *erotu- 


soeng collapeing: 
lire (? ak. to Léger Ze inir.: go to ruin, | 


crumble, fall in; ire: 
drop dung (as falcons), 
adj.: miry, quaggy ; f.: mire. 
croup” [Eng. fr. Scotch), m.: croup (acute 
анана: of the throat). 
oroupade'^ [p], f: — (leap where the 
med draws hia hind legs close to his 
I 
PURI 13 [eroup], adj.: of erc 
orou-pe! [ak. to Ger. f], ^. 
(poet) tail; hump, peak: 
one end of a church) gable (of bip ro: 
monier em —, ride behind. -pé*', 
cheval bien —, horse havg good Ger 
-pinder! [-piat], intr.: cast snchor 
astern. -piat!* [Prov. -piaa], m.: spring 
(on cables). -ріеп ", -enne, adj.: of 
the rump. -pier™, m.: jrider behind : 
ега) croupier, assistant; secret 
ly, capper; backer. ES on, um. sue: 
buttocks. -pionner 18 pion], intr.: buck 
ugh about to kick). -ріт 
tnér.: (old) sit on haunches; (now) a 
lie; stagnate, become foul: — dans la mi- 
sére, wallow in wretchedness, em 
[-pir], adj. becoming foul; st 
-pon,, m.: rear half (of a hide). 
erousi!le!5 [Prov. -silho], f.: fish crawl 
(at edge of salt lagoon). 
erous-tade!* [It. -tala (Ha, CRUST), J 
t-pie (of meats and crusta). enr 
Lr er], tfanny; crackling, crusty. 
[tile t tithe], f.: litt a CRUST ; 
lunch.  -tiller??, inir.: eat crust; 
crackle. -illensement [-tilleuz], 
adc.: (fam.) funny; obscenely.  -til- 
lour”, = ,Gdj.: funny ; smutty. 
oroü-te? T L. erusa], f: CRUST (hard 
outside of bread, pie, the earth, ete); 
crumbs; morsel; toast; scales, scab; old 
painting; poor painting, daub; old fogy, 
fossil. —T-teletteP, f.: little crust. 
-teur", -euse, adj.: incrusted, crusty. 
t-te", m. dauber, poor painter. 
-ton !^, m.: end crust (of a long loaf) ; 
toast; drud 
| ezo-yable! Tereire] adj.: credible, trust- 
worthy. -yanee" [créance], Jos 
lieving; belief; CkEED. -yant" [croire], 
adj.: believing; m., f.: believer: com- 


Mert -iére, 


| mumdeur des —4, leader of the faithful. 


pile of dung. | Lora” IL. crüdus], adj.: CRUDE, raw; 


rude; indigestible; not ripe: d —, with- 
out any extras; monter à —, ride bare- 
back; maison d —, house without à 


crouchant!* [? ak. to croupe], m.: crutch | foundation, built right on the ground; 


(part of a ship's knee-timber). 


eau —#, very hard, or poor water. 


crou-lani!5, adj.: un édifice —, a crumb- use [croître], m.: native growth: vin 


ling, tottering house. He" [ Her], f.: 
(dial) snipe-hunt.  1-lement!, om: 


| 
| 


—, native wine; beuüleur de —, dis- 


Mur Af brendy fed bis Ooh cca OL 


sell; œuvre dt on —, original produc- 


Ora, orüs, pari. and pret. of erottre. 
mrt 
fas)], f.: CRUELTY. 
n. [Germ'e kruka (ak. to Ger. 
krug)], J.: pitcher, jug, 
dolt. -chée © i 





*erüdalitas (L. erudeli- 





enbi-tal™, pl. zamr, nij: — (of the 
forearm). [tus [L.], m.: radius (of 
forearm). 


 eu-boenbe! [Gr. kubibubos], m.: ninth 


power, cubooubocube. -boide “ [Gr. Eubo- 
cidis], adj., or m.: cuboid 


CROCK; (füm.)! Temeeron — cuseron. 


.J.: pitcherful -ehen!^|enenbale" [L. -hus] m.: cucubaloum 


m.: little pitcher. 
oruei-al i Шы mE 


Z 


| IL. eruz, dom) 
. -fére' [L. ferre, bear], 
Jbearing a crosa; crucifer (plant) ; 


Wa Ua 


pl: cruciferm (family of planta). -fant**, | 
adj.: crucifying, subduing the fesh. Be. | 
| | tin! [L. -tinus], adj.: gourd-like; m.: 


ment! or -fiment, m.: crucifying, 
crucifixion. fer! [L L. -figere (L. 
eruz, cross, figere, fix)], ir.: crucify (in all 
menses) — Bell [L L -frus, cruciñed], 


m.: = (cross with the image upon it). | 


-Axion ” [L L. frio], f.: —. 
oeruüité' [L. Ziel, €: crudity; raw- 
neas; hardness of water; indigestible 
food; bitterness. 
crue [eroltre], f.: fgrowth: incronse (in 
price); rise (of water), flood. 


eru-el", elle [p. L. *erüdalis (L. erz- | 


dilia)], gij: =; jf: heartleas woman. 
-ellement!!, ade.: cruelly; ( fom.) very. 
ort-mont™ [eru, crvpe), adr.: bluntly, 


тишу. 
erural'", pl -amx [L.-lis (erus, lee), 


| (dT 


a shell ; m. 


eburch; follicle of akin or mucous mem- 


tenculle™ [L 


pi: crustucen (all crabe, | 


prawns, t.t. | | 
eryp-te! [L. -ta (Gr. krápte, hidden place, | 
Æruplôs, hidden], f.: crypt (vault under a | tendder? 


(plant of the pink family). 
L Ha], f.: eucullus, monk's 
COWL; scapular. 


cueurbi-tacées! [L. -&r, gourd), f. p. 


cucurbitacem, gourd family. -te [L Ча, 
gourd], f.* cücurbit (body of an alembie). 


tape-worm (fr. ita joints like gourd seeds), 


encil-lage™ keu-,m.: gathering (of fruite: 


of molten glass on blow pipe). -laison ?#, 
J.: gathering time. -1e P ben'w, f.: (dial) 
gathering (of fruits); breadth (of sail 
cloth). -lette!'*, f.: gathering (eap. of 
olives and apples); collection (of money 
contributions; of rags): mixed cargo. 
enr", -egse, m. f.: fruit-picker or 
gatherer; ladler, dipper (of molten glnas). 
He, f: batch (of plaster) : bundle (of 
wires for needles). [1 т [p. L. *eolli- 
gire (L. eolligere)), irr.$: tr.: COLLECT: 
esp.) CULL, pluck, pick ; cot. ( rope): ladle 
out (molten glass, ete). -loiri5, m.: fruit- 
basket; fruit-acissors. 
lod.: Pr. coen, Ipi eweilfatr. Pret. 
ENPE . Fut: (Coad. j сиган rk — Su bj. i 
Pr. crée, (pt, emeifirw, — Бес свой 
Part. : Рг, гн анг Р. сыг. 


eníffat!* [? Ger, due, vat], m.: hoisting 


bucket, or cage (in a mining shaft). 
[L. eogitüre, think], tre: be- 
lieve: se —, put on aire. 


euil-lére? or -ler [L. cochlearíum], f: 


(Gr. krupiés, hidden in]: -game" | spoon; ladle ; gouge: biruit d la — bis- 


бан, marrige], adj.: eryptoga- 
mous, hav'z invisible seed-organs. 
mic” 
gumis. -gramme [Gr, grimma, latter], 
т. at le ond Becret message ' 


EE. -gra- 
qphie! [Gr. grápkein, write], f. eryptog- 
raphy, secret writing. 
ferystal, «tc. = cristal, ete. 
eténite” [Gr. kteis, comb], m.: pectinid | 
(mollusk). 


m-bageU [hr], m.: cubing, measuring 
in uniform solids, “bature”, [s = 
reducing to a cube,  B-be!* [L. -bus, Gr. 
a = 


сагс: П L., cubeba, fr. Ar], m.: 
Gan ` [cuba], ir.: cube, measure the | 
Id con 


| wo of ; ae contain, 
eubilot!* [7], m.: cupola (furnace), 
cubi que! [L. -eus, Gr. kubibia], adj, 


4 ga- | 
[Gr. gámos, marriage], f.: crypte | 





| fr.: arm with a cuirass: 


cuit made with n spoon; —a der rouer, 
nxie-capa; le héron —, spoon-bill crane: 
herbe d —2,gpoonwort. -Jeront m.: 
bowl (of a spoon); hollow (at base of in- 
DOEN wings). 


onine™ [Ar, ganina, glass vessel], fi: те- 


tort (for making nitric acid), 


eni-r^ [L. corium], m.: tekin: hide (of 


pachyderma); tanned hide; leather: — 
de laine, a. thick wool cloth; —a bruis, 
raw-hidea ; — echerelu, Bealp; — юш, 
leather hardened by boiling or Baking; 
(fam.) faire des —s, link French words 

|у.  -russe!, f: cuirass (breast- 
plate; bony plate, carapace: armour of 
xata): le défaut de la —, end of the 
cuirasa; (fig) the weak pot. — -Faxszs- 
ment? [-rasser], m.: casing with iron, 
plating (of shipa). -rasser iU [.rgsse]. 
case in iron: 
(jig.) harden, toughen: un (ngrire) cii- 
"ws, an iron-elad. — -maasie!5 [-rasse], 


m.: —, heavy armed soldior. T-ratier" 
[Prov. ewratiz], m.: leather-worker. 

onire" [p. L. "сосеге (L. eoquere)], irr. 
(ef. eomduire)]; ir., ímir: COOK (bake; 
boil ; roast); digest; burn; smart: vin, 
ewit, syrupy wine; ferre cutle, TERRA | 
COTTA ; (fig.) il vows em cuira, you will | 
suffer for it; trop gratter cuit, too much | 


scratching hurts ; better not talk too) 


much. 

т rel [euir], ir.: cover with leather. 
-ret?* [cuir], m.: unhbaired hide: leather 
(of the hatters bow). rior [cuir], 
m. us Tg ix 

cui-sage [re] m.: | charring 
(of wood). -sant!! [-re]. SE burning, 

2 [-re], brick- 
sine? IL. en. 

KITCHEN, cuisine, COOKERY; 


cooking ; ; Tspice-box : batterie de —, cook- 


mE utensils : taroir — froide, have poor 
inar , inir.: do the cooking. 
sinter’ es Ma J: cook; m 
k book : : meat-0ven. 

tan à : Oom: CUISH (thigh-armour) ; 
thigh-piece (of an artificial leg). Leg 
[L. core, s thigh: aide des —3, 
thigh exercise (of cavalry); —de noiz, 
part of E nui; ; — de triglyphe, tableta of 
a triglyph ; — de verrerie, pillar of lat- 

рана кии enu, m.: fillet (of 
zm al). 1-sedame, Of -&é-mmünmm № 
f." pear (gonré-Hke, vellow variety). 
-setteU, 62 (fam) Tlittle hip; half a 
pang (of renda) -ére', f£: thigh 

ather (on the left hip of drummers). 
euisson"[L. coc!io (coquere, cook)] f.: 
cooking (of food) ; dressing, preparing; 
burning, emartingr 
cuissof !* rele m.: haunch, 


| tablar pigeon. 
(acrobat; toy). 
eul -dx- 





tail; tail-piece (in ear: Être à —, 
be at one's wite' end; montrer le — ; be 
ragged ; ——S in many self 
ing names of birds (—-Wane, хи 
—roussel, —d'ori; — d'üme, seanettle 
n —dartichaud, artichoke root; 
de bassefosse, hole in a dungeon; 
—de-chapeau, rounded end of a bolt; 
—le-ehawdron, pot-hole fr. an explosion: 
—de four, = =,apherical vault ; —-de-hotfe, 
r; —dedampe, =; breach of a 
сын. univalve mollusk; —-de-mulet, 
variety of fig; —-de-niche, convex cireular 
kl; — » Bluggizh person; 
pot. (or incorreet, -de-pore), wall-knot ; 
—~de-poule, Bene lips ; touch-hole of a 
E ete; "i round stern fishing 
P —-leage, blind alley; wamshont 
by the pen; —-de-singe, purple sea shell; 
—-de-verre, cataract spot in horse's eye; 
couleur —-de-verre, deep green; 
volle en pendentif, dome on tive 
vaulting. -lard^, m.: bracket m 
the spring of a Lrip-hammer), -lasse 
Ja: breech of (guns); crown (of x 
anchor); pavilion (of a diamond); —-de- 
e cripple (who drags himself in a 


bowl). 
enlave [7], f.: baking-pot. 
сш ане, gee cul, 
culbu-te! or feulebnte, f.: somerset: 
au bout du fossé la —, follow a fatal 
career; dire d la — be topay-t 
| -ter 18 or toulebuter [eul, buter], 
m turn a somerset ; tumble headlong ; 
> throw down, upset: pi pigeon eulbutant, 
teur, m,: tumbler 
-tis a m.: jumba: 
„= „к БӨ Under euj 
culebutis — culbulis. 


| Teu 
euistre!5 [? cf. OFr. coustre, fr. p. L. *eus- | en-l1ée Di [eul], J: tail-end (of hides); 


lor (L. custos), guardian), m.: funder- | 
steward (of a college); pedant; boor. 
cuite [cuire], f: baking; cooking; 
burning; batch: (low) se donner une —, 
get drunk. 

mre: coppering. emis 
vre^ L. "eoprium (L. cuprum fr. 
Asland Cyprus), m.; COPPER: — jaune, 


5 — de rosciie, pure copper; — 


stump (of trees); Lbank-abutment (of 
bridges) ; buttress, pier ; KEEN back, 
ing up, or grounding of a ship. ^ Aer 
[cul], inir.: back up, fall astern; veer; 
strike bottom. nit [iier]. m: 
crupper. - Tyr tail-end (of SS 
lows). er! Айке cul], GE 

—, rectum; (angle) culière, 
strap, turn-back (to a saddle). 


vierge, native copper; Jonie de —, pig teure — cuillére. 
copper; euwivres, plates for engraving;| enHmnaire* [L. -nariuz], adj.: culinary. 


brass horns.  -wré", eti 
oured; metallic (voice). -vré 


f.: copper gilding. -vrer", tr. : copper, 
-vrette „Гг темі, | its zenith. 
-vreur l, eulot!* [cul] m.: bottom (of hanging 


cover with copper. 
mouthpiece (of bassoon, ete.) 
-euse, ad): like copper, up 


uel, adj.: cuprous. -vrot 
skil) | (of time-piecés). 


eu-L^ or jom [L. cülus]. m.: buttocks; | emlot- 


bottom; poop, stern; wash-out; corbel; 


copper-col- | culmi tti adj.: culminating, highest. 
ou rer], Me 


: — (of stars). [шек 
[L. eulmen, top], inir.: culminate, pass 


атра, еёс.); = (cup with an issuing 
scroll; cup of a Minie ball); residuum ; 
youngest (chick, child, ete-). 

els [4er] m: (Qum) brown- 


| ing (of a tobacco-pipeb ^ |te!* [cul] 


174 


f: rump; trunk-hose; (often pl. in) 
рг тнр; m m m 


px tube; upright tube (of tube- 
, гт); heel-plate (of pistol): —-de- 
iped drinking-glnas 


= L 


suisse, branded or | 


- with stem; banded shell; striped pear; 


—-le-velourz, velvet cock: —~de-chien, 
orange-Lree. “ter, fr: put trousers 
on; brown (a pipe): nez eulotté, rum blos- 
BOM. -tièr E sière, m... f£: dealer in 
trousers; (esp.) f.: pante-maker. -tin ^, 
m.: ( fom.) Tlittle trousers; child in first 
pants, "little man." 

enlpabilité!*[L. -bilas], f: culpability. 

far > be., зев еш. 

culte" [L. -£us], m.: CULT (worship; cere- 
monies): — de lafrie, worship of God only, 
Intrin; — de dulie, saint-worship, dulia. 

eultellation" [L. ws, knife] Й: == 


vertical) ` š 
oulti-rahle", adi: =. -vatenr", 
siriee, m. f; tiler of the soil: cul- 
Grator (plow), f-wation™, f: =. 
lever! [L L.-vare (L. colere)], tr.: 
CULTIVATE (till; raise; train, educate; 
exploit). enlture™ [L. cultura], f.: = 
(ti ; refining, training); crop, growth. 
115 [L. euminum, Gr. kíminon], m.: 

cumin: — des prés, caraway seed: — 
cornu, or faur —, black cumin. 
eumn-l1U, m.: accumulation, junction, 
plurality : — du pétiloire et du possessoire, 
combining ownership and possession. 
‘lgrd™, m.; ( fom.) pluralist, place-man 
(disposed to hold several offices at ones), 
-latif™, -ive, adj.: cumulative. -lati- 
vement” [Jany], adv.: all together. 
[-lor^ [L. Jare, pile up], tr.: combine 
(diferent cmuses in one action at law : | 
hold different offices at one time). 
cunéiforme™ [L. cuneus, wedgo, forma, | 
form]. adj.: cuneiform, arrow-shaped. 
canette" [It. (laeunefa, LAGOON], f.: 
=, cuvette (deep ditch in a moat). 

uni re 9 hare] adj.: bur- | 
rowing; m. pl.: burrowing rodenta, | 
eupi-de:: a) adj.: Teager ; CoVET- | 
os. -dement™, adr.:  covetously: 
eagerly. -dite [L. -ditas], f. : cupidity 
(fnssion; avarice) Cupidon" [L 
Cupido, son of Venus], m.: Cupid; beau- 
tiful child or youth. 

uprate!* [L. -prum, copper], m.: = 
(galt of cupric acid). 

| 818 IL. -mus, of cyprus], EI 


pé: eyprus group of pines. 
eu-prique!* [L. -prum, er], adj. | 
nri Gabel шм]. ш. | 


(cuprous oxide). 


eupu-laire", 4j: cupular. ||-le! [L. 


Ja, cup), J: = (involucre, burr of nuta). 


(dropping something to mark the foot of n | 
ical) 


-lifre ™ [L. Jerre, sean], adj.: eopalife- 
rous; f. pl.: cupuliferm, oak-family. _ 
curable® [L. -hiliz (cura, uo adj: 

(rare) =. 

curacao" [island (. ir Antilles], m.: = 
(the liquor). 

teurage™ [for eul-rage], f.: water-pep- 
per, amartwoeid. 

2.0u-rage ? [-rer], m.: cleansing, cleaning 
(of sewers, wells, ete.) : (dial) bleaching 
(of cloth). — -randier?, -ióre ГЕН. 
m.,f.: (dial) bleacher. 

eurare!s [Brazil] m.; — (arrow-poison). 

eura-telle? [LL. tela a3 if f. of L.-tor, 
keeper], f.: guardianship, trusteeship. 
tour”, -triee [L. Aer, iriz], m, f.: 
guardian; trustee: — aw reníre, guardian 
for unborn child: — 4 la mémoire, ad- 
ministrator for deceased convict, -tifH, 
Jee [L eurare, cure], adj.: curative. 
-tion '* [L. -tio], f.: treatment. 

ourouma 15 (8р. їг. Аг., 'saffron'], m.: — 
(genus of ginger family). 

ou-re^ [L.cüra, CARE], f.: = (church care: 
benefice; rectory; treatment: healing); 
dose (for falcon): armer la —, put meat 
with the dose (to tempt the falcon). 
-r6", m.: = (priest of a Catholic par- 
ish): Gros-Jean qui темі еп remontrer d 
aon —, the clerk would teach the parson ; 
M. le — n'aime pas les os, que lui donne- 
ton? children's game where one must an- 
swer with a word hav'g no a, 

curéan [7], m.: (clothshearer's) stick, 
beater. 

ourc-dentH [.rer], m.: tooth-pick, 

ourée™ [euir], f.: QUARRY: food: sonner 
la —, give thè call to tha quarry: de- 
fendre la —, keep the dogs off till the 
signal; mettre les chiens en —, give the 
dogs the quarry to excite them ; dpre d la 
—, greedy for one’s part; la — des places, 
scramble for office. 

ourc-feu, pl. —r, m.: poker, stithy-pick 
(to clean furnaces), =languel, m.: 
longue-scraper. «máólel* mol, m.: dredg- 
Ing machine. =огеѓ ен m.: ear-spoon. 
-pied!/5, m.: horse-picker (to clean 

hoofs), — r.|emre-r^ [L. eurüre], ir.: 
cleanse, clean up; pick; tattend to, CARE 
for. z.emre-r [eure, pill for falcons], 
inir.: treat falcona, 

emretl [for ewiref], m.: akin, buffalo- 
leather {used in gilding), 

Gazette" Leer, f.: — cleaner ; scraper. 
-remr? [rer]. m.: cleaner (of sewers, 
wells, ete.) т-та] w pl. -aur [eure], 
adj.: of s church cure or living, rectorial - 


2.urinl", ) egw [L. -rialis], m.: 
member of Roman curi rie! [L. 
-ria], f-: curia (Roman tribal division ; 


a? 


en 
Ja 
k 


"M 


Aa 





place of meeting; zb ie: town- 


aoe? ; body of officials of papal govern- 


cu-riensrment П adr.: frery carefully ; | 
a | 


-euse [L. -riorus], adj.: tcAREful ; CURI- | 


curiously, with curiosity. l-riour, 
OUS; interested in; interesting, amusing ; | 
m.,f.: curious or inquisitive person, 

eurion" [L. rio], m.: chief of n curia; 
sacrifier (for a curia). 


cymbalaire NS 


glass; eunette, ditch) ; cap (of a watch); 
cistern (of barometers) : — d'un plomb, 
funnel-mouthed pipe (to receive water fr. 
eaves, еба.) 5 = de jauge, waste water 
basin; — d'un canal, bed of a ditch. 
-vigr™, m.: drip-tub. (for lye; for tem- 
pering steel; for washing kaolin). 
Touzeuz — couscon. 

eyame™ [1. L. -muz, Gr. Etamos, bear)], 
m.: cyamid, whale-louse. 


curiosité! [L. -tas], f.: jfcarefulness, | eyam- [Gr. küanos, blue]: -hydrique™ 


finterest ; CURIOSITY. 

curle! [77, J.: twisting-wheel, cord-wheel 
(for rope-making). 

eurogir? [eurer], m.: scraper (to clean a 
plough, shovel, ato). 

nux aede [E -sór, runner], m.; jrunner ; | 


cursor (movable piece on measurin in| kua 


struments; indicator), -sif", sive [L L. 
-iris (L. zPCTÉ, run)], adj.: cursive; J: | 
flowing hand. 

ourule™ [L. -liz (currus, chariot)], adj.: 
choise —, curule chair; magistrature —, 
En Zi 


уы сй [eurer], f. pl: dirt (cleaned fr. 
wells, sewers, etc.). 

our-vatif™, -jve [L. -vare, bend], adj.: 
curvative Ke margin slightly carved). 
-viligne!* [L. -rus, curved, Fr. ligne], 
adj.: curvilinear. -wite™ [L. -vita],. me 
(rare) curvity. 

eusente !? [fr. Ar 
cuta, bindweed, dodder. 


cuspidé™ [L. -pis, spear], adj.: cuspi- 


date, sharp-pointed (as thistle leaves). 
ecus-acron P [ak. to cosson, weevil], m 
(dial.) grain-inseet. Т-во == cosson. 
sonné ^ [-aon], adj.* worm-eaten. 
Lousto~de! TL. al m.: custodian; 
warden (monk). 2.-de"" [L. -dia, custody], 
Л: curtain (fof beds; of _high- altar): 
-cloth ; sacraments; carriage pillow; 
m pistol bolster) —-die",f.; ward, 
province (of monk). -di-nos™ D 
u], m.: acting clergyman (hold- 
ing a living in trust). 
cu-tané " [L. -fis, skin), adj.: cotaneous. 
-tioule™ [L. -ticula, little skin] J.: 
CUTICLE, epidermis, 
foutter = colre 
on-vage™ [rer], m.: fermenting (of 
wine); RE outfit. leue? [L. 
cüpa, cup], 1 va tank; waterwheel- 
pit -weau*,m.: Sa val, tub, -wée™, 
f. vatful. -velage ” [-veler], m: tub. 
bing. -veler", ir: twb (case inside, 
line à shaft). veri, inir.; work, fer- 
ment; tr: sleep off (drunkenness), 
t-verte™, f.: (dial). fermenting place 
(cellar or chip). -wette™, f.: = (bowl; 
basin; pot; receiving vessel 


| it KE measure 


. (Gr. barítas)], f: cus-| 


[ak. to -ogéne and hydrogène], adi.: cyan- 
hydric, prussie, hydrocyanic. -ique™ 
ak. to -og@ne], adj.: cyanic. -o 18 





Gr. geundn, produce] m.: 
(colourless gaa). -omátre! [Or mé sii ed: 
E m.: ayanometer. -oee!* [Gr. 


blnenesa], J.: cyanosis, blue 
s қулана (mineral) -aret 
ak. to -ogeéne], m.: cyanurate. 
| eyathe? [L. eus, Gr. P me: 


гэр оза (Gr. 
Tu rounded], pas Get (mollusk). 
amen” Ш. (Gr. kuklamínon)] e: 
== sow-bread (plant). eyole™ [L 
eyelus], m.: — (period of time E ri 
peats itself; series of processes in P - 
tica whieh brings back to the first 

tion ; A oes m of a xis leaf-struc- 
ture ; y of poetry or legends om opp 
theme: curative process where the remedy, 


was gradually increased). MS n 
-icus], adj.; cyclic, -oidal PIER 
[-oide], adj.* cycloidal, eei. [Gr. Ka 


koeidés, CIRCULAR], F: Get: (curva 
traced by a point in a rolling cirela). 
-onel* [Eng. (Gr. hilton, turning), m. 
—, great wind-storm, -ope[L. -ops (Gr. 
Ge circlt-eyell m.: cyclops (one-ered 
mythological giant; one-eyed person; crus- 
tacean of the cyclopidm). -opéen™, 
sonne [-ope], adj.: сусіоредп.  -os- 
tome! (Gr. sóma, mouth], qdj.: havg 
rounded mouth (as certain fish and mol- 
lusks). 


eygne! [L. -nus (Gr. Eüknos)], m.: swan; 
poet. 

€ylin-drage!? [-drer], m.: mangling (of 
linen). lleylin-dre" [L. rus (Gr. btlin- 


dros)], m.: cylinder (the geometric solid; 
anything resembling it, esp. in machinery ; 
roller; mangle; CALENDER: èto): — d 
brain: bucket (for heating water eee 

ting live coals Into it). 


mangle (linen). egene adj.: ori 
drical, -droide™ [Gr. cidos, form], adj. 
or m.: cylindroid. 

terme == = cimaise, 


ba-lajre [L larie]; f.: toadflax 
g-wort). l-le “IL. Јат (бт. Eximbalon)], 


for molten J: cymbal. -Her™, m.: cymbal-player. 


"AC 


176 cyme 
n Eee cie | Das 


Gg Has, gg: -апейе = ts- 


tikil, adj.: ang у: 
art of hunting with dogs. 
E eut gall- fly. -ique™ 


Ka EEN 
cynic, sneering, cynical ; 
GE e cynic philesopher ; sneerer ; 


i person. Aquement! [ique], 
adv,: eynically. 

m.: CYNICIEM ; impudenoe, -oeéphale 

ee kunoképhalos (kephal£, 

besat), m.: "headed baboon, cynoce- 

= ' [L. -oglosms, Gr. 

гипова ue tongue)], J.: cyto- 

hound's- tongue, e? [L 

-wura, Gr. kunóscura, dog's tail], f.: 

eynosure (constellation containing the 
pole atar); гадо стат, dog'e-tail grasa. 


pér [L. -res Gr. E 
malin «рее pe deci sedge family. 
tree ; Bene prints 

| us earp], 


.; eypress (the | dag 

па peti —, orna- 

ril-] -enne or lique [5lavic 
saint Cyr uel adj.: Cyrillic : alphabet — 

original of the present Russian alphabet. 

[Gr. E bladder] : gH 

Gr. digos, pain], f.: cystalgia, neuralgia 

of bladder. ‘leorque™ [Gr. kérkos, 

, m.. eysticoreus, ted young 

lape-worm. — -ique "^, : cystic. 


tica, 
Ара [Gr 





m.: cyprinobl, 





‘ite, f.: cystitis, inflammation of d 


bladder. -o&de!* [Gr. eidos, form], adj. 
or m.: cystoid, bladder-like. -otome ^ 
lar. tomé, section], m.: = (instrument 
or cutting tha bladder). -otomie 
[Gr. fomé, section], f.: cystotomy, opera- 
tion for the stone. 
Mee" [L. -thisus], m.: cytisus, bean- 


*ytothéque!* [Gr. kiitos, cell, théke, 
GE (integument covering 


the thorax of Pupan). 
Tezar, tsar, eic. — izar, etc. 
D 
d de or older dë [L], m.: d (the letter}: 
+ Sign for Dame, Don; D, sign for 
d' for de before vowels or h muta, 
sda" DL ode ef. (fam.) indeed: oui- 


» yes ре оиы;  Senni-da, no, indeed. 





(Gr. Eunege- | 


-Asme [L. -ismus], 


> 1. da-gue!? [7], d 


dalot 


„Г: Пача (land of the old Daci, 
Eastern Europe). 
dacty-le! [L. -Ius, Gr. dákiulos, finger ; 
daetyl (ref. to three joints)], m.; dactyl 
(— — —); sort of plant. -lique^, adj.: 
dactylic. -lographe™ [Gr. os, grd- 
phein, write], m.: E yboard for communi- 
cation ы blind or deaf-mutes, 
-lo V [Gr. Jos, lállein, talk], f.2 finger 
language (as used between deaf yi: 
-loptere! [Gr. Jos, n, wing], m. 
dactylopterus, flying-fish 
| dada * [echoia], m.: (ehild-lang.) horse; 
(am) hobb 
dadais? GL m: booby, dolt: 
fdagorne Si dague, eorne], f. : one-horned 
cow: be] 
ancient DAGGer (TEng. 
| DAG), dirk; scraper; knout (for fogging 
sailors); DAG (unbranched antler of a 
young deer); boars tusk. -guer™, ir.: 
Tstab; strike with the horns ; (hun£) rut ; 
( fale.) Йу with spread wings. 
daguerréo * [Daguerre, tho in- 
ventor, -type daguerreotype (early 
kind of Photograph), 
daguet ^ [-yue], m.: bracket (young deer), 
dahlia” |. LI. (Daal, Swedish botanist)], 
mi... = (peter), 
| daigner^ [p. L. digndre, L. -ri (dignus, 
жогу), inL: DEIGN, condescend, votch- 


dail", dail-]e, m. f.: (dial) scythe: 
whetstone ; pholas (shell). 

Tdaíllot — andaillat. 

d-cim^ [p. L. *damus (L.-ma)], m.: deer: 
(male) buck: ehazzeur de —, deer- hunter, 
deer-stalker; des gants de —, deérakin 
gloves, -aine™, f.: 0. 

daintier [fr. old -h£, L. dignitas, ‘ honor,’ 
50 ^ piece of honor, DAINTY '], m. (us' ly pl): 
dowcet (testicle of a stag). 

| dais" [L. discus, prac, table], m.: 
мн; canopy): — de mur ur аг- 


аит П. І, dais], m.: exotic shrub. 
dalbergia тя (named after Dalberg), 


| "ales e: = dalol. 

Daléearlie, f.: 
Sweden}, 

dallage!, GR paving with fagstones : 
flagstone pavement, -leH 
D cf. E. deal, plank], f: alab (of stone or 

| timber), flagstone, flag; alice: gutter, 
spout; (mav.) scupper; powder-tub, ler, 
ir. pave with flagstones, йар. 
Dalma-tie, f.: Dalmatia (land east of 
the Adriatic). -tigue! [L L. -tiea, tunic 
worn in your Jf: dalmatica (priest's 
vestment at mias). 


dalot™ [dalle], m.: scupper (-hole), 


Dalecarlia (provinee of 
















et D [Dalton, ph 





by à] * daltonísm, blindness. 
dam" Ш. damnum, m.: Tdam- 


аке: (000) тат, рама Ham 


—-Da-mas [fr. Hebr], m.: Damascus 
da-mas!, m." DAMASK , 


(city in Syria). 
eem? MN damaskin ; E 
mascus -masquin It. -mas- 
n M: of Damascus, damasce 


ene. 
damaskening. -masquinage 
patie L 2 diame -mins 


gquinage? [-masquiner], m. : —Ü 


iner!^ [-masuin], tr 


damasko(en (decorate steel, ete, with 1 fn 


or etched patterns). 


-mnsqui- 


paste? [-masguiner], f.: damaskening. | 


anasquineurP [masquiner], m.: da- 
maskener. -masquinure * [ina 
uer], f.: damaskening. eier e lis 
таз], tr.: damask (esp. textile fabrics); 
damass£, damask. -maasure 15 [.m L 
f: damasking d design). 
l.dame^ [L. domina, mistress], J.: 
(ame. noble lady ; married lady; woman 
generally; figure in certain , л) 


queen (in cards and chess), king (double 


=== 


in checkers), counter or man (in backgam- | 


mon); rammer {of paveras); bolt; row- 
lock; (in comp'd names of birds, flowers, 
eto.: belle dame, eto); interj.™ (fr. 
Notre Dame, cf. below) : on my faith! in- 
deed! well! ete. : Notre Dame, our Lady, 
the blessed Virgin, Virgin Mary; — 
d'ateur, (queen's, etc.) lady of the toilettes 
or bedchamber; —s de France, danghters 
of the King of "France ; ;— d'onze heures, 
(bot) star of Bethlehem; faire —, 
(checkers) become queen (doubled); jeu 
de —a, баео of draughts or checkers. 
2.dame damm), f.: DAM, 
(across д Mos course). 
dame-jegnne™ (Prov. damajano (? Ar.)], 
DEMI-JOHN (as in Fr. by pop. etym.). 
da-mer!* [r.-me], fr.: queen (a pawn at 
chess), crown (at checkers): tamp (with a 
paver's rammer); puddle (clay); pion —é 
(or incor. dame damée), queened pawn (at 
chess); — le pion à quelqu'un, outdo any 
one: -meret!*[r.-me], m.: man of ef- 
feminate elegance, dude, Indies' man ; adj.: 
dudish, foppish. 
moth.  j-mette!* [1-m«] f: tlass; 
(dial) wagtail,  -mier!/^ [r-me] m.: 
checkerboard; chessboard; (areh.) checker- 
work, fretwork; name of various spotted 
animals and plants (kind of petrel, butter- 
Ay, mollusk, eto.). 
dam-nable!, ,adj.: =, -nablement™ 
[-mabe], adr.: damnably. -mation " (L. 
«patio, ek =. 
damned : étre l'âme —née de quelqu'un, be 






danois, ege 


bank | 


-merette! [i -me], f: 


“йб, 06, adj. or m.: | 


Sart EES SN 
ner -Mare -RUM tr.: LZ? 
damn (doom to perdition; tom A 
bad): faire —, drive to mortal sim (esp. : 
by n e jui cause to be damned, drive 


клы [p. І. *d'omnicellus (dim. of 
L. dominus)], m.: (midd, ages) сае 
knighthood, page, ( fam.) ladics' man, 
beau. — -selle* [p. L. *domnicella], fi 


DAMSEL (midd. aget, young gentlewoman ; 
Gasen youn if lady gen'ly). 
dan-din P", m.: ninny. . tX adj. 
wadding. -dinel, f: мак rod. 


-dinement", m.: waddling, awaying mo- 
tion. | diner i [echoic (ak. to 

din, table bell}, “move like a bell-elapper"] 
inir.: sway to and fro (naturally or af- 


one's self (one's body]. 
dan-dy!5 [Eng. (? ak. to -din.)], m.: =, 
, "LI dandyism. . 
Danemark, f: Гозан. 
dansan", pl. —e [dain], m.: young deer. 
denger? L.*domaidrium (L. dominus, 
lord), power], m. ш» (Tpower; power to 
ril, ris gerentem 
en -кетешс!!, 


L Dani], ER éi GE 
m. Danish language; adj. Danish 
chien —, great Dane. 
dans! We OFr. ens (L. intus), within], 
prep.: in, within; into; with ; according to; 
at; — ee bul, with this end in view ; avoir 
fait — le temps, have done formerly ; être 
— l'abattement, be in a state of dejection, 
ba downcast. rés 
n-sant ri.: dancing: soi =» 
Же Ж чыч party. den-se", f. 
dance, dancing: em —, a-going, started ; 
mener la —, give the impulse ; donner 
unc — ú, shake up, give a drubbing to; 


[oras 
зуе, ау. 2 






` — da corde, rope-dancing; — de St. Guy, 


Saint-Vitus dance; — des morts, — ma- 
cabre, dance of death; matire de —, 
dancing-master. вен [OHG. -son, 
draw, form a row], ir., inir.: dance; leap: 
Jatre — quelqu'un, danco with some one; 
faire — quelqu'un sans violon, gire some 
one a drubbing; maitre d —, dancing 
master. -semr, -euse ", maj.: dancer: 
— de corde, rope-dancer. 
Daphné [Gr. sa пао yates Se Daphne. 
daphné, m.: 
tdaree = dorit: 
se D [fr. camel m.: DART, o 
javelin ; sting (of serpenta, scorpions, 
ete.) ; (pointed objecta of various kinds, 
as) brass tip {of scabbard); point (in a 
), pistil; ahell rocket (also — d 
Ки); dari (sort of carp): sons —, atingleas. 






fectedly), waddle: se —, sway, twist oan 











“der, ir: dart, hurl, beam, -dillon ”, 
mo ine dart; barb (of a flahhook). 
dare™ [echoic] adv. (fam. in great 


darne* [Bret.], f.: slice (of large fish). 
darse? [It -sena (ArJ], f. wet dock. 


ofthe skin) -tremrii adj.: herpetic, 
darwinisme [Darwin], m.: Darwinism. 
dataire™ [L. -tarius (L. "lum, iriven)], m. 
datary (papal officer in charge of the da- 
taria or appointment offica), - 
üna-te^ [L. ta (L. ze, give), given], f: 
=: prendre —, take rank at a certain 
date; éire le premier en —, bo the first 
applicant (etc.), have priority ; Jaire —, 
form en epoch. -ter, 
make an epoch. 
daterieV [4aíre], f. : dataría. 
Lda-tif' [L. Arenz Lre, give), ‘to be 
given’, вс. cama, case], m.: dative. 
SHEI, -Ive, adi.: dative (given by a 
Hn emet disposition). Gen H 
+ tio], f.: giving, assigning (by a judge 
or testamentary disposition). | 
datisme [Gr. -mós (Datis, character 
in a comedy by Aristophsnes)) m.: 
Saar, 
dat-te [L. dactylus, Gr. -Ios, finger], f.: 
date (the fruit), Ger, e: date palm. 
mm [fr. Sanskr.], m.: =, thorn. 


apple. 
dau-be! [It. бора (аге, Ву], L: gies, 

ing (mesta) and garnishing; garnished 

Stew. -ber!5, intr.: prepare a daube, 


2.dau~ber™ [T], ir.: cuff, drub: scold, | dé 
deer; (fam.) — des méchoires, eat. with 
E -beur", m.: jeerer,| d 


at appetite, 





daubière” [daube], F.: stewpan. 

-phi - L. "dalfinus, L. del- 
phinus (Gr. delphis, dolphin)], m.: dolphin 
(Bah ; constellation); (nav,) curved wooden 

"60; curve of a tunnel; curved nip- 
era; dauphin (ol title of counts of 
ienna, conferred on the French Crown- 
anes when, in 1349, Dauphiny was 
Pur to Philippe de Valois). -ph- 
nelle! [Gr. delphtnion], f.: lark-spur 
(plant). 


daurade™ [Prov.-da =Fr, dorte,‘gilded'], | 


f.2 gilt-head sh). 
davantage! [de avantage], adv.: more, 


(without complement: areh. alzo | 


davier™ [? Dari(d)], m.: forceps; 
tongs, crow, cramp; (mar.) DAVIT: roller. 
Ax" IL. del prep.: of, out of, from: "a 


irn mir.: date: | 


Herl: aome, any (partit): by, with; | 
» St; expletive (after adverba of | 


débanqner = 


tity, etej): — prés, near; — [i 
ar: e moguer —, lagh at: d tre 
(from amongst") of ; — par le roi, jn the 
kings name; beaucoup — livres, ‘many 
books ; eing de tuča, five killed : du (de D), 
de la, des, some, any. 


; li.dé* [p. L. dofus, given, throvn], m.: 
ar-tre' [? Celt.], f; herpes (eruption | 


DIE (for playing; of a pedestal, between 
base and cornice; metal block of ma- 
chinery; various other die-shaped or 
eubical parta of instrumenta, etc.) ; piece 
of domino: jouer auz —s, play at dice; 
avoir le —, le the firat to play; flatter le 
—, slide the dice; soften a thing down: 
d vous le —, it is your throw (turn): 
tenir le — (de la conversation), do all the 
talking (not leave it to others); — pipé, 
loaded die. | 
2.d6° [OFr. deel, p. L. *ditále (for digitale, 
L. digitua, finger): dé, by anal. to 1.dé], 
m.: THIMBLE; ferrule or mounting (of 
the handle of a banner): — Panurge, 
harness ring (for the reins), 
dé- [L. dís-], pref.: dis-, un-, apart. 


| talon, old for -da. 


débá&eher! [d£, Miche], fr.: uncover (ear- 
riages); put back, let down, tilt off. 
d¢-biclage™, m.: clearing (of а рогі). 
-bgcle™, m.: breaking up (of the ice in 
a river); break up, overthrow: debacle : 
clearing (of a harbour). -biclement™, 
m.: breaking up of the ice. ~bécler™ 
[dé-, bieler], ir.: Tunbar (doors eto.) ; 
clear (a harbour of unloaded vessels and 
make room for loaded); inir.: break u 
(of tbe ice in a river. -báelenr, m.: 
clearing officer (of a harbour). 
FT rU [dé, badiner], inir.: ге 
move a mark (in playing). 
ébagon-lIori*[4/., OFr. bagouler (7 ba, 
bah! goule = gueule, mouth), abuse], tr.: 
(rulg.) spew, vomit; launch into abuse 
against, abuse.  -lemrÉ, m.: (rulg.) 
sourrilous abuser. 
débáillonner!* [d Millon], tr.: un- 


débal~lage™, m.: unpacking, Лер 15 
[d4-, balle], rr unpack; fremove pack- 
ages, 

déban-dade", 7: disbanding, break up, 
confusion: à le —, in great confusion, 
belter-akelter. —-dement", m: dis. 
banding; leaving the ranka. Lider [d 
ibander, 2.bande], tr.: l.remove a band 
or bandage from, unbind, relax, unbend 
(a bow), uneock (Éire-arms), unbrace 


L.be relaxed, unbent, ete. : Terow milder 
lof weather;; 2-digband (be broken up), 
leave the ranka, 
débanquer? [d, banque], tr.: break 
the bank of (at play). : | 





m. 


i ENDE baneh - (Raw) 


o 
p METRUM MIA from; inir.: 
ш ñ 

Agen DC Ge bopiiserl, tr.: Tannul 
the haptism of cheb ne change 
the name of: s¢ faire —, renounce one’s 


baptism. 
Tunbarb ; 


débarber!i [d&, barbe], tr.: 
prune the roota of (vines). 
débarbouil-ler!([dL,barboniller], tr.: 


clean ; wash the face of : se —, ( fig.) wash. 


one's face : clear or extricate one's self. 
loir, m.: ( fam.) towel, napkin. 
débarcadère, {-dour™ [-barguer], m.: 
EE terminus (of railways). 
ей, m.: unlading (of wowi). 
гага dé-, bard], ir.: unload (a boat, 
ete., esp'ly of wood) ; 
up raft or felled wood) to the place 
of lading, clear off; oak up (an old 
bout) -deur',m.: man that unloads or 
transports wood, lumper; sort of ulcer. 
débar-quement ™, m.: disembarkment, 
landing. (-quer" 
inir.: 
train, etc): mn nouveau débarqué, a 2 


comer; il ful arrété au débarqué, he was | 


arrested ая be landed (or stepped atf). 
ébar-rmsU, m.: ^, disencum- 
brance : lumber- -room. I-rassert [dé 
the radical of em-barrassr], ir.: 


em , disencumber, rid, clear (away), 


free: se —, disenoumber or rid or free | 


one's self, get rid or clear (of), extricate 
one's self; -razaf, pari.: disembarrassed, 
untrammeled, free. 

debarrer!! [dé-, 5 barrer], tr.: unbar. 
débar™ [-ifre], m.: debate, discussion: 


quarrel. 
debater ™ Idée. ЫП, 1т.: unsaddle, 
L.débatir™ (dé, béfir, build], ir.: 
down (a building), demolish. 
24bebáütir! [dé, bitir, baste], tr.: 
baste (a dress), untack. 
üébattre!! [dé., batire], irr.; ir.: 
BATE, discuss, argue; contest: 
struggle, strive, writhe. 
dé-b us енн өү), revelling. 
-bauché!, -ée, ddj.: debauched, dis- 
solute; mf: debanchee, dissolute person, 
rake. ||-bameher"[i,old bauehe, of 
uncert. meaning], tr.: debanch, -ban- 
Sheer" »egse, m. f.: debaucher, se- 
Ucer 
Tdébeller! [L. Hare (bellum, war)], tr.: 


pull 


üt- 


EZ E — 


subdue by war. 
débet ! [L., ‘be owes], m.: debit, debt: 
— d'un comple, of an account. 


Tdéhiffer ™ [dė bifer], tr.: wear down, 
i: fire lout fé, be quite out of 


débile" [L. debilis], adj.: Tecble, weak, 


! débi-ne!5, f.: 


transport (a broken | 


(dé, barque], f. 
disembark, land; step off (from | 





dis- 


| gros (en détail), sell who 


DE- 


déblayer 
(Eng. debile) -lement!, adr,: 
o Die ау: ( 
= š ben 
-litation D Dei 
feeblement. -lité 
feebleness. -liter™ [L. -litere], ir.: de- 
иы, enfeeble. 
rU [dé billard], tr.: 
ER) cut (a log, bille) into pieces; cut 
into cantles. ent”, p: (earp.) 
cutting diagonal! 
débiller!* [4:., Bitte], ёг.: take olf, 
harness (horses drawing a boat). 
coon) embarrnss- 
ment, straits, misery, ner DL 
infr.: decline, fall into Geer? ir.: 
belittle, slander, bring into trouble. 
débit” [L. debitum (tere, owe), thing 
PUE], m.: debit, 
2.débi-t™, m.: retail sale, traffie ; As 
shop; market; cutting up or into 
(as wood, etc.) ; apportionment ; delivery 
(of an oration, etc.); recitative: de —, 
saleable; marchandises de (bon) —, com- 
modities that sell well :— de fabae, tobac- 
conist'a shop ; ; Wn бели —, & fine delivery. 
-tage™, m.: cutting up (of wood, etc.). 
-tanf, =tante, m., EL: (retail) dealer. 
I. fter [? L. debitum (-bere, owe), thing 
due], tr. (sell bv) retail, sell; give out, 
cireulate, spread; cut up or into pieces (as 
wood, ete., for certain wes): perform suc- 
cesaively ; » give forth or yield succeasively 
(of liquids, ete.) ; recite ar deliver (an ora- 
tion, etc.), utter, give expreasion to: — en 
GU (by retail) ; 
— son rile, recite ond part; 
nouvelles, spread news, 
débi-ter! [1-débi],tr.: debit. t.-tegr™, 


f 
(тей) аер, 


bleeding, 
: debilitation, ex. en- 
litas], J: debility, 


— des 


Xriee [L. -or, -triz], m., f-: debtor; 
(leg.) obligor. 

2débiteur™, = | [-ter], m, fz re 
tailer ; ruciter, teller, newsmonger: — 
de sornettes, teller or hawker of idle 
stories. | | 
нк? [d£-, bie] tr: unbitt (a 
déblai", -blaiment! [.Mayer] m.: 


clearing away (earth, rubbish), levelling, 
excavating ; riddance : (bai, esp. in pl) 
earth or rubbish (cleared away); detritus: 
ftre en —, be levelled away or excavated. 
déblanchir! [dé-, Manehir], tr.: skim 


| the crust of (metala in fusion). 


déblatérer!" [L. de-Materare ('babble, 
BLATTER D slander], intr.: give vent to 
abuse, scold, slander 

Kee" bi: formerly ‘rid of the 
free from encumbrance or 

rubbish, clear (away); level down, cut: 

— um róle (theal.), pass rapidly over the 

lesa salient parta of a rôle. 
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üéboire' [dé, boire], m.: disagreeahle 
-after-taste ; disappointment, mortification. 
dé- t, m.: clearing of trees, 
l~boiser™ [dë bþoiser], tr.: clear (land) 
of trees. | 
déboi-tement!/^, m.: dislocation (of а 
joint), luxation. ||-ter^ [dé-, botte], tr.: 
mbor, remove from its cover or casing; 
unsocket, disjoint, dislocate. 
débom-bor'* [d, bomber], tr.: 
out (the crown of a bat). -boir 
flattening instrument. 
débon-der! [di-, bonde], tr.: unbung (a 
ask, ete); open up; inir. or rel.: escapè 
by the bung-hole or sluice, pour out: guzh, | 
give vent to one's feelings, burst forth. 
~donnement d m.: unbunging. 
-donner™ [di-, bondon), tr.: unbung. 
panon -ngaire? [de bon, T SM 
d Er, aire), disposition], adf.: good. 
natured, compliant. -nairement™, adv.:| 
in a good-natured manner, compliantly. 
-nairecté™, {з со peu 
débonneter'* [dE bonnet], ir.: deprive 
of the cap; un-corol (of fruit); uncap (a 
fuss): inir.: shed its blossom. 
deboqurcter™ [dé., Pic, bose = Fr. bois], 
dr.: strip of planks, ` 
dé-bord*, m.: = -bordement; part 
the strect ge Aw on the sidewalk: edge 
or rim of a coin; border lining. -bordé, 
ps overiowed, etc: dissolute, de- 
bel, lewd.  -bordement!", m.: 
отого (пр), inundation, flood, irrup- 
tion; defluxion; dissolutenezs, debauchery. | 
l~border™ (dé, bord], intr.: pass or 
flow over ita borders or 
run over, burst forth, 
be dissolute: ir.: send 


put out, paige ` 

over the borders or banks; pass beyond ;| 
outrun; project beyond; (mil) outüank: 
(piumb.) edge; remove from the border; 
remove the border from, unborder: s —, 


reag 


р 
14 om. 


spread; project, 








banks, overflow,| dé-bomraU, m.: 


m.: opening, outlet, issue; expedient: 
(com.) channel, market; waterway (of 


urstépping, 
clearing (pipes, ete),  uncorking. 
L|-eheri!? [f, bwweher], ir.: unstop, 
free from obstruction, uncork, clear. 
2.déboucher™ [dé-, bouche], inir.: iano 
(from a narrow space into a more open), 
DIBEMBOGUE, fall into; DEBODUCH, march 


| out; relieve the bowels, 


débouchoir™ [t--cher], m.; clearing in- 
etrument ; lapidary's tool, 

déboucler” [dz-, boucle], tr.: unbuckle, 
uncurl; smooth: — um prisonnier, set д 
prisoner free; — une jument, unring а 


mare. 
débouil~lir™ [dé., howillir], tr.: (dyeing) 
boil. -H, m.: boiling. 

dóbonler! [di-, beuler], intr.: ( fam.) roll 
down like a ball, tumble down; débeul£, 
m? tumbling down: (kunt) start (from a 
burrow). 

déboulonngr™ [dé, boulonner], tr.: 
unbolt, unpin. 

débou-quement/, m.: (nen? issuing 
from a narrow channel; strait, narrow 
channel ||~quer™ [dé-, bougue], intr.: 
sail out of a atrait or narrow channel, 


dóbourber™ [di bourbe], ir.: freo from 


mud, cleanse; polish; pull out of the mud 
or mire: — du vin, draw off wine after 
fermentation; — le poisson, put the fish in- 
to elear water to diaaccustom it to the mnd. 
dé Eeoiser? [dé, bourgeois], ir.: 
polish (the manners of). 
débourroer! [di bourre], ir.: free from 
hair (as skins) or wool, ete.: unstop, citan 
out, worm (fire-arma); render less clumsy, 
p ; break in (a horse) : se —, become 
less thick or clumsy, become more polished, 
improve, 
disbursement: extra 
freight expense (out of port, ns for repair, 
duty, etc.) — -bomrsé!? m.: disburse- 
ment, money laid out, advance, -bourse- 
ment", m.: disbursement, paying out, 
expenditure. ||- ar [d£, bourse], 
ir.: DISBURSE, pay out, expend. 


pour itself out, overflow, spread; (sar) | de bom! [de, bout], adv. on end, upright; 


get clear, sheer off. -bordoir?, m. 
edging-tool (of a plumber). 

débosseler!* [dé bosseler] tr: free 
from creases or dents, amooth. 

dobosser™ (dé-, bosser], tr: (nav) free, 
unstopper (a cable), 

débot-t6, m.: taking the boots off. 
Iter [dé-, hotte], intr.: pull (anybody's) | 
boota of; ar noun, taking the boots of: | 
surprendre quelqu'un ax — (débottf), sur- 
prise some one just aa he returns. 

débou-ehé", 1-ehement! [2_-cher], 


on ones feet, standing, up (not lying 
down) ‚ Stbsisting: (af goods) mee? 
without examination: (nav., also de bond) 
"by the end, viz, prow (of the vessel)", 
Tete RAN (of the wind, ete), bend- 
against; contrary; imierj.: arise! un! 
čire —, stand (up), be (up); be iE 
ois —, wood worked according to tha 
Brüming; droit —, right ahend: lomber 
—; fall upon one's legs; avoir rend — 
have a head-wind: être — au veni ef qw 
courant, bead to wind and tide. 





S CS er daag E 


T bouter], tr: ei over- 


débon-ter 
rule, reject the claim of. WU. „1 
уе (leg 


débouton-né 1° [dé-, boulon], adj.: 
stripped of buttons, or of buda; (pari. of 
d th the pol flewret —, bared foil 
Le. wi int stripped of its cover- 
wescht éi boutonner], ir.: un- 

button : : 8 —, one's self. 
débrailler "` [d£-, old brail (cf. braie, 
bosom)], !r.* bare, uncover the breast of : 
em LL open-breasted, bared, naked; unm- 


débraiser™ [d&, brais], tr: free (а. 


heated oven) from embers (to bake), | 


e out. 
1.débrgyngc!^ [1.-yer], m.: removal of | 
tar or pier 
Tüébreyage! [z-yer] m.: (tek) un- 


coupling, Pope 

pner? [d£-, brail, ír.: free from 
pitch or tar. 

Gees yer! or q ésymbrayor [em- 


Ir.; uncouple, 


gage. 
SE [dé-, bredouille], fe, | 


"trick-track) save from being in the lurch, 
eave from complete failure; break (some- 
body's) bad luck, restore the chances of, 
débri-dée™, f.: short stop at am inn 
(while  unbridling" the horse); Texpense 
such a stop; troop or crowd 


gea dee] with il a eu ioute la —, 
they all ] with Mm, ` Zement, 


m.: unbridling; uncoupling; freeing from 
restraint; hurrying over, dispatching: 
(eury.) relieving constriction by incision. 


leder" [dé-, brider], tr.: anbridle: free 
from restraint; hurry over, dispatch; free, 
untie; relieve constriction be incision ; 
inir.: unbridle, halt, stop: au débridé, at. 
the arrival ; sone —, without unbridling 
or stopping, ata stretch; il aura bientót | 


eh he will soon have m tched. 


Marie" [OFr. -ser (cf. ишн), crush], 
Terushing; débris, rubbish, ruins, 
AME wreck. 

18, m.: removal from the 
spit; unstitc ing. l«ehor  [dé., 1.broehe, 
z.brocher], tr.: unspit; unstitch. 
débronil-lard™, m.: (fam. artful 
dodger, one who knows bow to disentangle 
une get out of a difficulty. Je, 
ment™, m.: disentangling; unravelling. 
L-ler!* Léi. brouiller], tr.: clear up, 
disentangle, unravel; se —, bo cleared 
д be _disentangled, unravel, -lenur, | d 

e Ee, 


aébráler! V fae brüler], tr. : disoxygenise. | 


m 


E oi brut], tr.: ppm 


> rough-polishing: 


M 8 < T.A 








-deur —Á „Г опе ehes| base]  adj.: decahedral; 
stones i es (in quarries): eege, | 





a6-bushyrit Ho. Ме inir.: 
start (from the BUSE ог wood) 

lodge, start; wm: starti 
ee анара КЫ 





débu-t™, m.: Lopening play or throw; 
outset; début (first attempt, first appear- 
азге before the pab ic); opening, 
2-displacing (a ball from its position); po- 
sition for displacement : tre en kay E 

in а favourable position for displacement 
(Le. where a ay may be easily hit); be 
a good shot; loiwau er em H —, 
the bird is a good shot. tant, tante, 
m., f.: —, beginner, actor or actress a 
pearing for the first time. LE ie, 
but], 1.-fnir.: open a game (by placing the 
ball as little кий fer ‘from the mark or 
limit' as possible, usually in order to 
decide who ia to have the first play; Aenee) 
make a first attempt, make an appearance 
on one's DEDUT publicly; open, begin, set 
out; 2.r.; displace (an adversary's ball} 
from near the mark or jack (buf), knock 
away. 

deet D [de, ea], adv.: (on) this aide, here; 
prep.: this sida of: de (or par, en) —, on 


this side, AM 
déca-chetage : unsealimg. ||l-«he- 
ter [dé, M cheer). ir.: mes the seal 
of, unseal, break open. 

décade [LL as (Gr. dika, ten)], f.: 


deet [l. L. -dentia (cadere, p 
: decadence, decay, fall. -dent™, А 
decadent: deteriorating. 
déca~ (Gr. déka, ten]: -d4'* [L. dics, 
DAT], m.: tenth day of the decade (French 
Revol. calendar), ire [Gr. hfdra, 
mL: decahe- 
dron, -gonal”, pi. -anr [pone], adj.: 
d gone" (L. -wug (Gr. дно, 
angle)], m. ue. . 
SIT П. r 


(G ime Ё, i le)]. dj. "d 

nus (Gr. guné, female)], a ecagynous, 
décaisser! [d£,caizse], ir.: take out of 
the box, unpack. 

décaler” [di caler], ir.: more 

décn-litre! [déca-, litre], m.: decalitre 
(about 21 gallons). -logue™ pn L. -gus 
(Gr. ligos, word)|, m.: decalogue. 


décalotter™ [dz-, calotie], tr.* uneap, 


noms 

e™, m.: counter-drawing, copy. 

Lane Ki [át-, calque], fe, $ EE 
pier d —, 


truce : tracing 
décamstre™ [déca-, E x * deca- 
inches). 


| meter (393.7 





te? L : VES Í 


a 
L 


ot Port OR 


A 
c 

í € 
“ 

€ 

ch 





déc | L| tion. -eeler [q£, celer], im.: diacloge, 
reveal; betray. 
tembre! [L. december Leem, ten), 
IOth month, Rom. calendar], m.: December. 
déeemmoent' -sm- [décen!], adr.: de- 
cently, in a decent manner. 

i ~vir [L (decem, ten, rir, man)]. 
m.- decemvir (one of ten Rom. magistrates). 
-viral", pl -amr [L. -rirulis] adj.: 
decemviral -wirat!* [L. -riratus], m. 
decemvirate. 

ерме. [L. deeentía (-cere, be proper]], 
La ency, propriety, 

décennal”, M. -anx [L. lis (decem, 
еп, олли, уеаг)], aaj.: decennial, 

décent! [L. -cens (-cere, be proper)], 
adj.: decent, proper. 

Tüéeentoir — d'éciníroir. 

deeentrali-sationP, 6: decentralisa- 
tion, [sert (dé, centraliser], ir.: 
decentralise, - 

déeentrer!? [d/-, centre], tr.: (leeh) put 

EO ior 

з, *ep- нафте [L. -tivus (decipere, 

2déca-per" D dë. са Ee: clean | deceive)], adj.: deceptive. -tion М ү, 
(from rust or oxyde), polish. -peur®,| .tio], f.: deception (the being deceived), 
m.: metal-cleaner, | déeercler! [di, cercle], ir.: deprive of 

décapi-tation 4, f.: decapitation, be-| its rings or hoops, 
heading. |[-ter!i*[L. tare (eaput, HEAD)], | déeerner? [L. decernere, decide], tr: 
tr.: decapitate, behead. | DECREE (determine); issue (a writ); award 

déca] 115 [Gr. d£ka, ten, poüs, roor], (bestow). 

m:, pl.: decapoda. décès” [L. deceseus (-cedere, depart}l, 
üécarbonater!* [d-, carbonate], ir.:| m.: DECEASE, death, demise, 
decarbonate. ! 


| | M | tdéce-vable!l gelt, : decelvable. тан, 
décarburer™ [dé-, carbure], fr.: do- 
T 3 


adj.: deceiving, deceptive. [-woir [p. 

піва. |. L. de-eipére (L. -pere, capere, take), catch, 
decarreler™ [dé-, carreau], ir.: deprive 
{a foor, eto.) of ita tiles or paving, um- 


insnarej, ir.: DECEIVE. 
pare. 


Senne momen” -thé-, m.: unchaining, 
rating loose ; unrestraint ; passion, wild. 
déca- [Gr. déca, ten]: -stére!? [w?re] | ness, l-mer Gé hat ets : 
m.: decastere (10 enb. metre). -mtyle/| let loose, give free course to; exasper- 
[L. -atylos (Gr. stüloz, column)], m.: deca-| ate: se —, break loose (from one's chains), 
style (10-columned portico). -syllabe | be unchained; run riot ; inveigh, | 
[L. syllabus (cf. ayllabe)], adj.: decasyl- jdéchalander = dfecchalander. 

labio; m.: decasyllabic word. —-sylla- décha-lement?, m.: high and dry posi- 
bique" [ишь], adj.: decasyllabic. tion (of a ship, of a bank ak ebb-tide). 
zen ur ' RG. catir], tr.: sponge | Kier? [], intr.: be left high and dry 
Ët,  -tisspge , m.: sponging| (of a ship, a bank): | mer -le, the 
енн), -"tisseur', m.: sponger (of : аа „тези 
нп}. 


пагана from the shore, 

| Wdeehanger™ [di changer], ir.: (rar 
décaver™ [di-, 3.care], fr.: gain the NET | SEA (ripa) 
whole stake or pool from; ruin, beggar:| déchan~t 0 [dé-, chani], m.: DESCANT 
bring into disrepute: un komme -MÉ, a| (double song: variation of an air, by or- 
ruined man; il a & рё, he has lost ‘all tent, 
his money. 


nament of the plain song). 1.~ter! ty. + 

| sing as descant or variation: tir. - descant 

dée6-dé, -6e, pari.: died, dend, deceased; ucl EHE 
m., f.: (person) deceased. ||-der [L. 


banter [di- chanter], intr. sing 
de-cedere, de-part], inir.: depart (hy 


EAE Y, b one's tones: Bing an- 
piner tune, lower one’ tanti 

death), die, expire, DECEASE. i PE 
déegíndre!! [d/., ceindre], irr.: ir.: 


déehaper™ (dé, chape], tr: take (the 
dé-cblement!U, m.: disclosure; revela-| 
























l-per* [dé-, camp], move off. 
déca-nal!, F saur [l. L. -mus (deeem, 

TEN), dean (cf. doyen)], adj.: decanal, per- 

taining to a DEAN. -nat™ [L L. -natus 


гуа) |, om р. 1 
i F, adj. :decandrous. [l-drie 
" L. -dria (Gr. déka, ten, anfr, man), 
having ten stamens"), f.; decandria (class 
of plants). 
aniller [? TL. canis, dog], inir.: 
(low) take one's self off. 5 
gel, m; decanting. -tation™, 
f-: (chem.) decantation, ter [L L. 
decanthare (eanthus, mouth of a jar]], tr.: 
decant, pour off gently (from one vessel 
into another and so as not to disturb the 
sediment) -teur™, m.: decanter, 
décapage * [2.-per], m.: removal of rust, 
décapeler™ [di-, capeler], tr.:* strip off 
yards or rigging; unix. 
I-décnper? [di-, eap], infr.: sail beyond 
a cape, weather, double a са 








model) out of the mould. 
déchaperonner!: [dé-, ehaperon], tr.: 
, dismantle (2 wall) of tho coping. 
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déchar-ge™, f: Horus 
unlading; flowing out, outfall, 
tion ; firing off; exoneration, лунае 
release, dismission) ; place for unloading 
(rubbish, ete.), lumber-room (— publique, 
dumping-place); réservoir; relief ; Leg.) 
defence; discolouration or stai ag 
from a newly painted or printed object); 
(print.) blotter: d. —, for (in favour of) 
the prisoner; tm —, in full; pitee de —, 
lumber-room; entendre les témoins d eharge 
et d —, hear the witnesses for and against, 
nt . m.: unloading, unlading. 
gir“, m.: what serves to dach 
c unload ; outfall rus 
sluice ; roller (of n loom). || pl [d., 
charge], tr.: DISCHARGE (onload, unlade, 
disburden; lighten; empty, emit; vent: 
shoot or fire off, let fly; exonerate, er- 
culpate, release, ‘set free; dismiss); give 
of colour, taint: rub the ink Of: se —, 
discharge or free one's self; di 
empty itself, flow of: go off (of a ud 
change, fade (of colours); se — d'une faute 
sur quelqu'un, len Ze m: blame of a fault on 


any one, ‚тг unloader; whart- 
man; discherger per (spec. of electric wires). 
décharné [-ner], adj.: stripped of fesh, 
fleshlesa, emaciated, unt. 
fdécharneler!" (dé, charnier] ir 
(dial) ари rop (vines). 
décharner* [dé charn (L. caro), flesh], | 


ir.: strip ч the flesh, excARNATE:; emt- 
ciate, render meagre. 

dée H In, L. dis-earpire (L. ear- 
mere Lm )], fr.: Tšeparate,part (persons 


iion [dë-, chasser], ir.: drive out 
(nails, pegs, eto); imir.: (dame.) take a 
step to the loft. 
déchan- u, m.: digging or plough- 
ng up the stub ment [d£-, chaume], 
ғ ог plon DW up the stubble of, break 
e "(fa low lan -meur!, m.: - plough 
(to break up à e field), 
dé-chamss6, adj.: bare-footed; cf. also 
-chausser. -ehamssement?, m.: bar- 
ing the roota (of trees, fEng. ablaqnea- 
tion); baring (teeth); lancing (the | 
-chanusser? [p. L. “dis-caleidre (L. cal- 
ecus, ef. Fr. cehauzrure)], tr.: pull of shoes 
and stockings; bare at the base (as roots 
of treee for airing, teeth, walls, etc.), lay 
bare: se —, take off one's shoes and 


stockings ; become bare; scratch the) déeidu”™ [L. fuus, falling], edj.: 


nor и | 


ground (said of the wolf). 
m.: gum-lancet. 
(Aun) place where Eie eol SIND hag sema dr 
the ground: wolfe lai.  T-ehmur!!, 
adj.: barefoot. 

qdéche™ [? déchoir], f.: (low) want, pov- 
erty. 


pee: | 


or drain, mill-dnm | 





décimable 183 


dé-ehégnee™ [-choir], 7: decadence, 
decline, fall; falling due, forfeiture. 
EJTIL [choir], m.: decadence; wasta, 
losa; deterioration. 

décharrai -ré, sais -г?, Fut., Cond. of 
dechoir. 

MAT [dé-, ehereu], tr.: dis- 


ve 

"dëch ré dè. [dé., chevétrel], ir.: 
take off the halter from ; set free. 

déeheviller™ or d?- [di-, cheville], tr.: 

unpeg, unpin. 

déehif-frable™, adj:  decipherable. 

-frement,?, m.: deciphering. ~frer™ 

[4ё-, т ir: decipher make out. 
=Quse, m.: decipherer. 


cut up, lacerate, jag, indent; pink; té, 
laciniate (lea). -ture™, J.: cutting up, 
laceration, Jagging, indentation, pinki 
üéehi-rage", m.: tearing up, breaking hir 
up (eap. boats). ant, ad: tearing ; 
heart-rending, harrowing. -remeni st 
m.: tearing, rending, laceration. -rer 
[d&-, Frank. sterran (ak. to Eng. shear), 
cut], ir.: tear, rend, lacerate, mangle, har- 
row : slander, traduce ; cut up (of sounds); 
tear up or off; -ré, torn, rent, 
tattered; — en arrière, backbite ; — d 
bellea dents, cut to pieces; — de loules 
pièces, tear in pieces, -reur™, seps, 
m. f: tearer, render: breaker up. 
are, * tear, rent. 

d Sté. choir], irr. and def. $ ; ir.: 
fall, fall down or off; decline, decay; 
loose, forfeit: dire déchu d'un droit, to 
have forfeited a claim. 

& Iodi: Pr. dekek A, A or бейге; 
hPa, xheyes, "йрт. Тре, —. Pret. 
déchur — Fut (Cond dcherranrz) rarely 
-<Aeirrads). — Sabj.: Pr. aces, тн. ae 
chasse, — l've aiclpis, — Part. 1 .—i ER. 
aichu, 

déchoner" [d£-, fchouer], tr.: 
(a ship aground). 

déchu”, Pert. of -cheir: fallen, etc. 

pe 

7 D (10th of an are). 

décidé". adj.: decided, determined. 
-dément™, adr.: decidedly, positively. 
[йе [L. -dere (cedere, cut)], tr. 
decide, settle; determine, resolve; make 
(somebody) determined, induce, lead: ae 
—, decide, resolve, make up one's mind; 

be бесе. 
de- 


set afloat 


cidnous. 
déci- [L. decimuz, TENTH]: -gramme 
m. decigram (10th of a gramme ). 
-Mtre", m.: decilitre (10th of a litre). 
décitler 2 [dé-, ciller], tr.: unseal (the 
eyelids), open. 

déci-mable!* [L. -muz], adj.: tithable. 


déchique-ter!i [dé-, chigueter], (ez 


[deci- (L. decimus, tenth), arel, | 
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tithe; decimal. . | PES enert) 
m. tithe-owner, -mation ! [L. -matio], 


l n-ehement™, m.: unlatching, un- 
elieking. — |-eher" [dé, elenche], tr.: 
unlaich (a door); ungear. 


f.: decimation. ü-me [L. rdecimus, | déelic?? [-eliguer], m.: click-spring ; dè- 


Z.ma, TENTH], 1.2.: decime (lOth of a 


tent-apring. 1.-elin " [for -eline е], 


franc); war-tax; f.: TITHE. -mer™ [L| m.: mainspring (of firearms). 


-mare], fr.: decimate (‘kill every tenth, | 2.dé-elin 


then gen'ly slay, destroy). -métre", m.: 
"decimetre (1Oth of a metre). 
deein- “or -trumenf™, m.: 

arch.) nie away the centres, -treri 

T^ cintre], ir.: (arch) take away the 


centres of (an arch). -troir/?, m.: cut- 
ar. 
déecirer [d, cire], ir.: tako tho wax 
- eff. 
déei~sif™, -<jve [1.L. -evus, L. decidere | 


(cedere, cut), decide], adj.: decisive, con 
clusive, positive. — -sion?* [L. -zio], f.: 
decision; determination. -siomnaire" 
[-rion], m.; one who decides everything. 
sivement ID. ode: Becisivelr, posittreiy. 
oire“ [L L. serius], adj.: (leg.) deci. 


déebwiliser!5 [d£, civiliser], ir.: um- 
civilise. 


claimer, orator ; declaimer, flowery talker ; 


déclamatory, higb-fown. -ma | 


as adj.: + моту, 

tion" [L. -matio], f.: declamation (rhe- 
torical delivery ; empty rhetorical display); 
élocution. -matoire® [L. -matorius], 
adi.: declamatory (with rhetorical display, 
high-flown). l~mer™ [L de-clamere 
(clamare, cry out)], ir.: declaim: recite; 


spout out; inir.: declaim; inveigh| 


(against). 

décla-rateur [L. -rafor], m.: declarer, 
"raf", we! [L -rativus], adj.: de- 
clarative, declaratory. -ration™ D. 
=гаѓіо]. f.: declaration; notification : affi- 
davit; disclosure; (leg.) schedule; statute 
(of bankruptcy); verdict : — d'entré, dec- 
laration of goods (at the custom-house) on 
entering. -ratoire!5, adj.: declaratory. 
l-rer^ [L. de-elarare (clarus, cLEA2)], 
tr.: declare, make known ; make a declar- 
ntion KS жү E denounce, 
impeach; (leg). ruilty or not) : ss —, 
declare one's self (one's mind, itself): 
break out; set in (of the weather); .r£, 
f , Open; — par s. ali- 
davit of; le peste seat -rée, thi plague 
has broken out. 


déclas-aement?, m.: changing or change 


af class; eo a fortified place). 
[5er 18 =, cese], ir.; change the 
lassi d -s(e), lowered from one's 
class, ded; wt, f.: person who haa 
lost bis social position ; fort -£, neglected 
fort; ville -sée, city whose fortifications 
are so longer kept up, 






décoc-tà 





", T.I decline; wane; ebb; 
close, -olinable [T. -elínabilis], adj.: 
declinable. -eliz n, fr (or. 


| phys.) declination ; deflection (of the com 


pass); (gram.) declension, — -olimant?, 
adj.: declining. -elinatenr",m.: de- 
elinator (surveyor's compass) —-olimm- 
toire, adj. or m.: (leg.) declinatory (plea), 
exception; (geom.) serving to measure a 
declination : surveyor's compass; declina- 
tor,  [|-eliner? [L. -inare], inir.: 
decline (bend aside or downward: be on 
the wane, fall of; defect): ír.: decline 
(turn aside, reject: inflect): — son дот, 
state one's name; — une jurisdiction, 
except to the jurisdiction. 


| décli-quer™ [dé., root of eliquet], tr.: 


(mach.) unclick, ungear, -queter? [d£, 
eliquet], tr.: (maeh.) uneog, untooth, 


dé-clive™ [L. -clivia (cli rus, alope)], adj. : 


decliviitjous, sloping; (surg.) declining. 
-elivite’ [L. -clivitas], f: declivity, 
віоре. 


déecloitrer! [3., clotire], ir.* withdraw 


from a cloister: secularlaa. 


dé~olore™ [d elore], irr.: ir.: unelose, 


throw open. -elos, parí.: nnelosed, open. 


décloner 11 [dé., elouer], tr.: unnail, 
déco-ehemoent/^, m.: disch 


е (of ar- 
rows), shooting. ||~eher™ [df coche, 
notch], tr.: discharge (an arrow), let fly ; 
bring out. 

CL. -tus (coquere, cook)], m.: 
decoction (extract). -tiom [L. -tio], f.: 
decoction (act or product). 


dé-eognoir!, m.: (printi) shooting- 


stick. 


décolifor!* [dí-. coiffe], tr.: take off the 


head-dress of; disorder the hair of ; un- 
cap (a bottle; a fuse): se —, undo one's 
head-dress, take of one’s cap; rid one's 
self (of), 


| decoléror™ [dé., coltre], inir.: ( fam.) 


get over one g апрег. 


décollation™ (L. -tio (collum, neck], 


J.: decollation, beheading, 


décollement?/, m.: ungluing; (титу. 


separation of two tissues. 1.|- ler? [di., 
oller], tr.: unglus, unpaste, remove the 
gum from; (bil) get (a hall) from the 
cushion; disengape. 


Tz-decoller* [L. .llare (collum, eck, 


ir. decollate, sever from the neck, be- 


décolleter™ [dé., collet], tr: bare the 


neck and shoulders of : catlow- se —, Wear 


low-cut dress; ti, ja a low dress; 
necked (of dresses). 
déeolo-rant™, adj.: discolouring + 
discolouring substance. -ration! [L. 
-ratio), f.: discolouration.  ||-rerP [L. 
-rare (color, colour)], ér.: despoil of 
its colour, tint, or hue; discolour. -ri- 
metre” [-rer, Gr. méiron, meaaure], m. : 
Instrument for s tee kc dowd 
eg es de-cumbens, lying down 
: decumbent. 

mbre!,m.: fclearing away of rub- 
bizh ; Se rubbish (of a demoliahed build- 
ing}, débris |l-~combrer™ [d£., L L. 
.combrus (! L. cumulus, heap; cf. Engl. 


der” [di commander], ir.: 
кир 


décompléter 1° [d4-, EE 
render incomplete. 
Ke a 
Пн т" composer 
aoe ae dissolve ; distort (of features). 


: decomposable. 


sition“, f decomposition; discompo- | 


sition. 
Tdecompót [dé-, compli], m.: (dial) 
change of the order of cultivation. 
pte, m.: discount, deduction ; 
deficiency : disappointment. — ||-ecomp- 
terii [dé-, ep worek ir.: DISCOUNT, de- 
rei mE oif; inir.: lose one's illu- 
sions, be disappointed; count wrongly: 
une pendule gui décomple, a timepiece 
which passes one or more hours without 
striking. 

déconecer-temont™, m,: disconcertion ; | 
diacomposura. il~ter [dé GE 
ir disconcert, make dissonant, disarrange, | 
confuse, baile. 

Tdécon -fire" [p. L. *disconfecere (cf. eon- | 
Breil, ir.: discomfüt, bale; nonplus. | 
tyre", Y: discomfiture, defeat, over- 
throw ; (leg.) insolvency. | 
déconfor-t!, m.: discomfort. f-ter™ | 
[dé-, conforter], tr.: discomfort, grieve. | 
déconseiller!! [dé conseiller], dissuade. | 
déconsi-dération", f.: loss of consid- 
eration, diseateem, discredit. -dérer 
[dé-, considérer], tr.: bring (ref. full) 
into disrepute, discredit ; -deré, fullen into 
disrepute, discredited. 
déconstiper™ [dé-, conatiper], tr.: 
lieve (from constipation). 
déco re!" [dé construire], ir 
unbuild, demolish. 

fdécontenan-cement 1 om.; discompo- 
Sure.  |-eer! [dé contenance], ir.: 
discountenance, put out of countenance, 
discompose, disconcert, abash. 
déconvenue [old dez-conrenir], f.- dis- 
.comfiture, disappointment, mishap. 

dé-cor'" [-corer], m.: decoration (esp. by 





| ornamental. 





VE décompose ; | 





painting, gildin SE а 
scenery : Diis gaining in i "—X 
of wood; peinire en —, 

pite à —4, a decoration deco (one de: 
pendent on the richnbea of ita scenery). 


-corategr™ [-corer), m.: decorator, or- 
namental or scene-painter, prainer. -oo- 
ratif™, zive [-corer], adj.: decorative, 
-corntion? [L. -eoratio 
(cf. <orer)], j.: decoration, ornamenta- 
tion; (theaf.) scenery ; decoration (mark 
of honour, as 2 cross, medal, or ribbon. of 
an order of knighthood; esp. star of the 
Legion of Honour). 


n ERST [dé-, corde], tr.* untwist (a 
cumber), barrier), ér.: clear of rubbish, -donnage 
End 


cord er rope). 
twisting. 
|| dero [L. -rare (decus, arnument)], 


, Hh: Un 


| ir.: decorate (ornament, adom, 


lish); honour with the inaignia of an onder 


| of knighthood (esp. with the star of the 


Legion of Honour): décoré, decorated ; 
knighted; m.: knight; knight af the 
Legion of Honour: — d'un titre, dignify 
with a title. 
üdécorner!/^ [dé, corne], tr.: deprive of 
horns, dehorn; turn back the dog's-ears 
of (a book, etc.). 
décorti-cnation" [L. -eutio], f.: decorti- 
cation. |l~quer™ [L. de-corticare (eor- 
tex, bark)], fr.: decorticate, strip of ita 
bark or envelope, bark, ‘peel : pulp: 
légumes -quées, preserved vegetables, 
décorum* [L. oeh comelinesa)], m.- 
decorum, dignity. 
découcher" Le. coucher], tir.: turn 
out of bed: inir.: sleep out (of one's bed 
ог home). 

il [dé coudre], irr.; ir.; un- 
sew, rip up; Lear open, gore; (nan) un- 
nail ; WA (fam.) — or en —, have. à 
fight (a "ripping up" with the ene 
fight, contend; s¢ —, coma wu 
unhitched ; découru, unsewed, etc. (seo the 
word 


h 
| découenngr' [dé-, couenne], ir.: skin, 


strip oif the skin. 
dé-coulemen!™, m.: flowing off, dis- 
charge. — [-eonler? [couler], imir.: 
flow (off or out), trickle; proceed, apring ; 
discharge. Ў 

pege", m.: cutting or carving 
Qui; — d emgeris pic, punching. 
l-per™ [dé-, couper], tr.: cut. up (into 
pieces), carve; out of; cut out; pink 
(cut in small angles): && —, be sharply 
outlined ; Mage cut up, carved, etc. ; 


(pain) too ge outlined ; (her. вег- 
Мы ; (hort) designed ; mm: nicely 
designed parterre, — -peur'", -euse, 


Mss fue cen out, carver. 


pli m.: (Auni) uncoupling, nn- 


leashing. ons rll [dé-, coupler], 
fr.; uncouple; unleash; tseparate (a 
couple); disengage: free; —, Wm. Un- 
coupling, unleashing: -couplf, uncoupled, 
ete.; strong and agile, strapping; gaillard 
bien ee big strapping fellow. 
@ёсоп-ройг!" [рег], т.: cutting 
punch, stamping press -pure | 
J.: cutting out; pinking; thing eut out, 
eut paper-work. 

découra-geant", ddj.: discouraging. 
pement", m.: discouragement: dë- 


TESS ; 


= Фб 


spondency. [-ger!? (dé-, courage], tr.: | 
sd disiearte 1 he dis- 


décourber (dé-, courber], tr.: straighten, 
unbend. 


écouronner! [i/., couronne], tr. : dis- | 


crown; eut the top oT; (mil) drive the 
enemy from the crest of (a hill). 
déeonra" [L. deeurzus (currere, run)], 
m.: decrease, wane (of thè moon): pass- 
ing away. 
Hu part. of coudre: unsewed, 
ripped up; torn, gored: uncon nected, dis. 
cursive, 


Jur], | 


,desultory. -eousure  [-coudre], | 


f: part unsewn or ripped, rip; goring, 
gash, a5 from tusks. 

décon-vert", parl, of, -vrir; m.: un- 
covered state or condition; (com.) un- 


covered balance ; deficit: @—, uncovered, | 


exposed, unsheltered, without protection; 


openly; in the open air; (com.) Unguar. 
anteed; overdrawn (of accounts): on 
credit. -vertel f£: discovery; (fam.) 
detection ; uncovering, exposure (in feno- 
ing); (mil) reconnoitering; (nav.) look- 
out: faire um fehec d la —, check (nt 
chess) hy discovering ; Tagir à la —, act 
ve | 


openly. -vrour . a: discoverer, 
l-wrir!! [d&, couvrir], irr; ir.: un- 
cover; bare, expose, unwrap; unroof; 
пптей, disclose ; DISCOVER, find out, espy : 
EE —, uncover one'a self; expose one's 
self; unbosom one's gelf; be detected ; 
make one's self known; clear up (of the 
Bky); — son jeu, show one's game or 
hand; — la Mediterranée, ind a mare's 
neat; — le pol aur roses, unravel the 
mystery; renir d bou! de —, sift out. 
décrasser lt [dé, eras], ir.: rid of 
iri, clean, scour; polish, free from 
coarseness or vulgarity. 
ditemoni, m: discrediting. 


[-ter™, tr.: discredit: deprive of credit: 


a —, bring 
disgrace one's self, 
deoré-pir™ [dé erepir], ir.: deprive 
(walls, ete.) of rough-casting or plastering. 
| : unplaste 


| h EE о. 
st" (L. deerepitus — (erepare, 
burst), adj.: decrepit, broken down with 


discredit upon one's self, | 





dé-cru, part. of . 


age. T-tation" [4er], f: decrepite- 
tion, crackling noise. -tert [dé erë- 
piter], intr.: decrepitate, crackle. -pi- 
tude") f£: decrepitude. 

Ee E (L. -àeere, DECREASE)], 

K; 

dé-oret! [L. deercium (cernere, de- 
cide)], m.: decree (authoritative order: 
edict of a council; writ), -orétale™ 
[-ereialis], f.: decretal (authoritative 
letter of the pope) -orétaliste ii 
[-erétale], m.: deeretist (expert in the 
decretals) ^ -eréter! rr: decree ; 
enact; (leg.) issue a writ ngainst. 


décrens...— décrus s. 
dé-ori!*, m.: prohibition: Terying down 
(denunciation); disrepute, discredit: 


|--orier!* [crier] fe. ` prohibit (by the 
public orier): decry, ery down, clamour 
against, disparage, discredit: se —, bring 
one's self into disrepute; cry one another 
down. 
dé~orire™ IL. de-seribere], irr. (cf. 
écrire); ir.; DESCRIBE. -orit, pari: 
Decr, -Crivant, pr. part., describ- 
E- 
déero-ehement", m.: unhooking : 
(areh.) uneven moulding. l eher !* [4é., 
erec], tr.: unhook, unfasten; form (a 
curvé) with several axes: ligne -chle, 
uneven line; — [a iimbale, (pop.) feteh 
down the n from a greased pole; over- 
come a culty. -ehoir', m.: om. 
hooking instrument. 
fdécroireE az. eroire], írr.; ir.: dis- 
believe. г 
déecroi-sement'*, m.: uncrossing 
folding. ]||-ser* [croiser], ir.: 
BO as not be | 
(arma). 
dé-oroissanee! f£: decrease. -erois- 
sant", adj: decreasing; (math.) de- 
ecending (progression). -orodasement il 
m.: decrease,  -ermojirll m. decrease ; 
wane; decrease of leased cattle, 
|-eroitre!! [4, erottre], irr.: tr. DE. 
CREASE, grow lesa, diminish; wane, 
décrot- l5 m: cleaning of mud, 
I~ter™ [dé-, crotte], tr.: olean from mud or 
dirt; clear, brush; polish. -teur™, -onse, 
MJ.: shot-cleaner, boothlack. -teir 4, 
m.: scraper (for shows), door-scraper, 
“toire”, jf: brush-scraper (for shoes), 
décroü-tage!? m. freeing from the 
crust, cleaning. ||~tey 5 [dé-, eroüte], 
fr.: free from the crust: rub (off): clean 
(esp. diamonds from the dirt). 
déoruage! [truer], m.: lyo-washing. 
eroitre; -eruelš E: 
decrease, fall (of water), 
dé-orner™ [d£ eru], ir.: (ре) Iye- 
Wash (thread), scour, -огпепг кы. 


, ii- 
change 
crossed, uncrosa, unfold 
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lye-washer. ée m.: lye-wash- adj. dedicatory. -dier! [L L. de 


Ет 


cocoons). -ernser [from Prov. = 
-eruer], tr.: lye-wash (cocoons) ; De 
Im Pe pari. of décevoir: deceived, ete. 
St a = desi. 
décnbitns" IL. (cubare, lie down)], m.: 
(med.) decubitus, lying attitude, 
décnire™ [dé., eurre], irr; ir.: 0 
the cooking of, hence) thin (syrup, ate.) ; 


déculasser 1 [dé-, culasse], un- | d 


breech (a gun). 
d6cu-ple^ [L. -plus (decem, TEN)], adj.: 
decuple, tenfold. fe ir.: make ten- 
fold, (TEng. decu 

décu-ric TRES (inn DE. dec- 


ury (Rom. squad of ten mon). -rion [L. | 


-rio], m.: decurion (chief over ten men). 
dé-ourrent [L. -eurrens (eurrere, run)], 
adj.: (bot) decurrent. -cursif, -ive 

[L. -curzua], adj.: (bot.) decursive. 

tion [L. -Ho (curfus, short)], 
f: cutting short (trees with withered top), 
(Eng. decurtation). 
déons-sation [L. -ax'io (decusris, form 


of X, ten)]. ff: decussation ee s at 


an acute angle). -sé!* [L. -satus], adj 
decussate, m = 
décu-v HL, -vaison“, UF- 
ing i the vat or cask, z: pm 
l- ver 15 [4é, eure], tr.: pour or tap (wine, 
ete.) out of the vat or cask. 
dé-daigner! [d&-, daigner], ir.: ps- 
DAIN, scorn. gnensement” [-dai- 


gneur), adv.: disdainfully, scornfully. 
-dnaignenr, zọpse"! [-dain], adj.: dis- 
dainful, EMT. haughty. dain”, 


m.: disdain, scorn: token (expression) of 
disdain or disregard. 

dédale™ [Didale, Dedalus (builder of 
the е аруга of Crete)], m.: labyrinth, 


dédaller™ [dé-, dalle], tr.* unpave. 
dédamer!* [4é-, damer], ir.: diserown 
SC wro wrongly crowned piece at checkers); 

We ede one s kingrow at checkers. 

: within, inside, in; tprep. 
ide, E Bil: x inside, interior: de — 
from "within; en (par, au) —, inside, 
within, on (at) the inside ; mettre —, put 
in prison, imprison; put into hole; (of a 
target) hit the mark; take in, trick: get 
into a scrape; #¢ mettre —, be taken in, 
be tricked, get into a scrape ; : donmer —, 
get into a snare, be taken in or deceived ; 
étre —, be imprisoned ; be in for it; au — 


et au dehors, within and without; at home | 


and abroad. | 
dé-dicaecci^ [L. -dicatio], fi dedication ; 
inscription. -dicatoire IL. «ficare], 





dicare, declare], tr.: dedicate; inseribe. 
dé-dire™ [dé-, dire], irr.; ir.: gainsay, 
contranicr ; unsay: ге —, unsay, revoke 
(go back on) one's word, retract, recant, 
take back. -dif, pari.: gainsaid, ete. ; 
m.: unsaying, retraction ; forfeit(ure) ; 
au — de, on the forfeiture of; avoir son 
dif et son —, retract what one says. 
dédoler!" D. Jare, hew smooth (ef. 
dolei], tr + (surg.) remove the surface of 
E 13, 
édommn-gement* m.: reparation of 
mage, ont drain, compensation, 
amen ger! [dé, dommage], tr.: 
e Ffor damage), inpEMNify, 
mike amends to, make up. 
dé-dorer ! [di-, dorer], tr.- ungild : doré. 
ungilded ; lacking money. 
dédon-blage # Kees ое ге- 
moval of a covering, unsheathing (а 
vessel) ; diluting (aleohol), -blement®, 
m.: undoubling: dividing into two: 
analysis, | -blor [dé-, doubler], ir.: 
undouble; take out the lining of, unline; 
unsheath "ín vessel); reduce to one half: 
divide into two; cut (stones) lengthwise; 
едет.) decompose ; dilute (alcohol) : ME, 
n ete. | ; m.: diluted brandy. 
D, =ive [L. -ducere], adj.: 
dettes “duction =! [L. -ductio], f.: 
deduction (inference ; taking off part of a 
gum due); dafaloation : enumeration, re- 
cital. -duire ue анте draw off], 
irr. (cf. conduire) ; tr.: take off, deduct, 
eubtract: deduce, fan enumerate, nur- 
rate. unir, pari: deducted, etc. ; фт, 2 
diversion, sport. 
dédupor? [d£-, Ve: tr.* undeceive. 
[L. dea], f.: goddess. 
défa chori (ak, scher], tr.: pacify: ae 
—, be pacified, be pleased again. 
défaii-lanee!, f: ifailing (absence, 
lack); exhaustion; sudden | 
fainting ñt, swoon; decay; (leg) пор-ас- 
complishment. anti, adj.: fine 
coming to an end; of declining siren 
enfeebled, faltering, drooping, powe pax, 
unnerved; decaying; defaulting (failing 
to appear in court); m.: defaulter (who 
fails to appear in court). [~lir™ [dé-, 
JJaillir], irr.; fr, : all (come Lo an end}: 
(of physical or mental powers), fail, be- 
come enfeebled, decline, grow weak or 
faint, faint away, swoon: Деу. 
dó- faire ` [d£-, faire], irr.; ir.: undo, 
, take asunder ; n decom. 
pose ; annul unfasten (untie, unpin, 
ete.); put in disorder; deliver, rid: do 
away with, destroy; DEFEAT, overthrow ; 
waste, BEE йс —, rid one's self, > 
rid of: 1; ease one's self; leave off 


ken, lose its К и н өм, 
mariage (um march), annol or 
| c of à marriage (a bargain); se — 
dum. › get rid of an offica or com- 
mission ; se — d'un domestique, discharge 
а servant. -fai?, port.: undone; de 


d 


Teated, ete. ; wasted, emaciated ; dejected. | 


Faite", fr defeat, overthrow; gutting 
rid of, sale; fmeansa of escape (evasion; 
Bhift, sham): (eom.) dire de —, sell well; 
une fille de —, n marriageable girl; 
c'est une —, that is a mere excuse, 
meng | SS enin deret 
l|-quer i? [LL de-faleare alz, gickle)], 
ir.: defalcate, cut off, deduct. 
4éfansser!* [14-, fausser], ir.: unbend, 
strengthen; ref." [dé&, fausse] throw 
away, discard (throw out poorest card). 
dé-faut", m.: Faing, absence, lack, 
want, deficiency; defect, flaw, fault, im- 
perfection, 


au) — de, for lack of; il sail votre —, 
he knows your vulnerable spot: geg l4 
fe — de la cuirasse, that's his blind side- 
jugement par —, judgment by default. 
Ti-fante [-faillir], f.: (old) lack, de- 
ault. 


Jéfa-veur! [ii faveur], f.: disfavour, | 
-vorable™ [dé fa гота), | 


adj.: unfavourable. -vorablemont'’, 
adj.: unfavourably, +-voriser!l [dé 
Javoriser], tr.: disfavour, injure, 
déféontion? [L. -(io (fer, dregs)], E: 
defecation, clarifying (by racking off). 
ét P", sive IL. dirus, deficere 
(faeere, do), be wanting], adj.: defective. 
-tion* [L. -tio], f.: defection, desertion ; 
DT -tnensement [veux], 
adr.: defectively, — -tnemr!, -ensec 
[l. L. -fuorus], adj.: defective, deficient, 
imperfect. -tmosité™ [L L. -fuoritas], 
ve Gdefectiveness, imperfection. 
fondable™, | 
defensible, (TEng. defendable). -fendenr, 


-fenderesse, m., f.: ileg) defendant. 
Lite IL.” defendere (fenders, 
Birike)], ir.* defend (protect, shelter; 


fend oif); (Eng. defend), forbid, pro 
hibit: se —, defend, ete., one's self: 
excuse one's self, decline; deny; forbid 
one's self; frire — At porte, refuse to 

ept visitors, deny one's self; be denied; 


accep 
Juute de —, (leg.) Tor want of being de- 


fended. -fendu, pari: defended; for-| dé-R ^ [ier], m: 


bidden, ete. t-fondude [Prov, do], А: 
(dial ig trn daher, v ie Lb. 
na lt fensum], m.: (old) defence: 
ig cn —, young wood where cattle may 
not be let in. -fensable™ [-fens], adj.: 
(old) defensible: boia—, young wood where 


|déféquor" 


break (of armour, ete); 
default: faire —, be Incking, fail; d (or | 


deferler™ [dë ferier), tr: 


jdé-ferre™, 7: 


adj.: capable of defence, | 


défeniller!* [d/.. feuille], tr: 


def 
cattle may be let in without danger to the 
trees. — -fense!? [L L. -fensa (L. -fenzto)], 
У.г defence; protection; ples, vindication; 
i fort.) outwork, tusk; fang; (nav.) ferder: 
rohibition, interdiction, disallowance: 
ré de —, incapable of defence (of being 
defended); donner ses —a, rive one's plea, 
answer; arrét de —, decree to suspend 
the execution of another decree; bois em 
—, ef. défensaMe; armé (muni) de —a, 
tusked or fanged. -fensegr? [L..fensmr], 
mr defender; advocate. f-fensible! 
[L. fensibiliz], adj.: defensible. -fen- 
sif™, t.<ive [l L. Jenzivus], adj.: defan- 
sive. 2-fensiwe ^, f.- defensive. -fen- 
sivement Wan) adv.: in defense, 

[L. de-faeare (fer, drega)], 

tr.: defecate, clarify. | 


1d 6fó-rant *,a4j. : deferential. SE ecl), 


Je: deférence,  -rent!^ [L. -rens], adj.: 
deferent, carrying of; deferential; mn: 
deferent (circle in which heavenly bodies 
were supposed to ba carried around: Ptol 
astr.; also cerele —ec); name of place en- 
graved on a coln, ete.: eanal —, exeretive 
duct of the testicles,  [|-rer!* [de.ferre, 
bear of], tr.: defer, submit, refer: md- 
minister (an oath); confer, bestow, tender; 
infr.: yield or pay deference (to), defer, 
submit, comply: — tn zerment d, tender 
(administer) an oath to, put on oath. 

‹ | unfurl 
(saila); intr. or rof.: break into foam 
(of waves). 


déformoer! [J/., Jermer), tr.: funelose 


(open, let loose); detach (a block in a 
quarry). 

old horseshoes (eall): 
oldclothea, -ferrement !, w.: stripping 
of irona; unahoeing (horses). бетери 
(ds. fer], tr. strip oif (irons or tags, eto.}; 
strip off (shoes), unshoe (horses): remove 
the fetters from, unfetter; ( fam.) deprive: 
disconcert, confuse, unhinge: tdraw the 
aword, facorn: se —, come untagged ; 
lose its shoes; be confused or nonplussed ; 
ee cheval est -ferré, this horae has lost a shoe 
lor several); dire -ferrë d'un cil, have 
lost an eye; il se -ferre aisément, he ia 
easily confused. 


éfer!* TL. de-feefus ( faeere, make)], m.: 


(old) defect: (print.) supplementary sheeta, 
і strip of 
leaves: ае —, be stripped of or losa itg 
leavea. 

defiance; challange: 
porter (fatre) un —, challenge, pesi 
to fight a duel ; auteur d'un —, challenger: 
meire at —, st at deflance, -ianee 
[ster], f: (old) defiance; (now) distrust, 
mistrust, misgiving: DIFFIDENCE; Taus- 
picion; éire dens la —, have one's mig- 


üéficeler 
E flant® [fer], adj.: distrust- 


défiecler® (dr. ficelle], tr.: untie. 

défi cient [-ctenz (de-fieere, lack], adj.: 
deficient. -eit!^ [L. de-Reif, it lacks], m.: 
deficit (lacking part; deficiency). 
défier © [dé-, fer), 1r.: DEFY, set at 
defiance, brave; challenge, provoke; rgi.: 
defy and challenge each other; 2.(perhapa 
direct fr. L. dif-fdere) ref. (with de): dis- 
trust, mistrust; suspect; be diffident; 
tr.: nav.) look out for (a ware, a sudden 
wind, ete.), bear off from: se — de mi- 
méme, distrust one's self; qui se dëtt, 
distrustful, ditfident. 

itn D [8Е, Ager], tr.: 


render. liquid, 

Ma are [dé-, figure], ir.: disfigure, 
deface, mar; disguise. 

déf-lade™ [1.-ler], f.: Setting (marchin 
of in a line), filing off. -lage yore d 
m.: picking out the threads (of a texture), 
unthreading; tearing ор с of (in pa 
making). -latenr® [ In deñ- 
lading instrument, 116% и Ae], m.: 
defile (narrow pass where troopa can 
march only in a file, gorge, strait); filing 

a past, military review. 2.14! e ler], 
m.: torn up mass of rags. I.-lement* 
|: SC | m. : filing off or past. 2 lemantt 
z m.: defilement (protection, protect- | 
ing from an enfilading fire): plan de—, de- 


filading plan; ligne de —, limit of a de- | 


filement. t.|- ler?" [d£. ‚тоо of enfiler], 
intr. defile (march file by file), file off or 
past, pass in review; Tir.- pasa in review; 
Tm.: review. 2.1.3912 [d£-, fil. (1.28 in 
enfiler)], ir.: mtake from a thread or 
string, unstring; defilade (construct 20 аз 
to shelter from enfilading fire); T2.pick 
apart thread by thread, ravel; unthread 
(a needle); tear up (rags in paper-making): 
— son chapelel, gy all one has to say: 

give up devotions; la ehapelle se défi e, 
the links (of the family, association, 
віс.) are f away, the ranks are 
thinned. -leur*“, -ense [2. vet m., f.: 


raveler; lint-maker: pile —, shredding 
machine. 
déf-ni™, acj.: definite, determinate; m. 


( philos.) definiteness. B-aisiift, definire | 
(nis end), limit, define], fr.’ DEFINE | 
(determine ; explain ; describe). -nis- 
sable”, adi.: definable. -miteur™ 
[-nifor], m.: ecelesiastio re (to a 
religious chapter), -mitif™, {те [L. 
-nilirus] adj: definitive, positive : en 
н, definitively; in short. -ni 

[L. -nitio], n definition; decision. аа 
tivement?? [-nitif ], adn: definitively, 
positively. Ke [L. -nitorium], 
T9: Let 













| trenching; staving in. 





défriper!? 
unrumple. 


on [L. -gratio (flagrare, 
eflagration. 


02 D. de-äeclerg, bend aside], 
: turn aside, es 
mation”, f: dephlegmation. 
apna (dé, flegme], tr.: dephlegmate 
(clear of aqueous matter). 
| déflen raison, f.: fall of tha blossom. 
l-rir!* [d, Heurir], inir.: shed tha 
nc dr. strip of blossoms ; deflower : 
piche -rie, stripped of ita down. 
deflexion end i [L. -xio (feiere, bone, €: 
deflection. 
déflo-raigon ! [oraison] f: fall of the 
blossom;  senson when blossoms fall 
-ration™, f.: defloration (of a virgin). 
l~rer = [L. -rare (fos, FLOWER)] ir: 
DEFLOWER (strip of flowers; deprive of 
virginity). 
défoliation iz [L. Jiare ai leaf), 
Jd e 
défon-cage ^, f: diggi 
ploughing. emen m m, E E 
P 
Jons = jond), tr-a: knock out the 
(fond) of, stave in, knock in: nos 
asunder dig or plough deep, trench; cut 
up (a road), cut deep cuta in. -eagse ^, 
f.: plough without mould- board. 
défor-mation™ [L. -mafio), f.: deforma- 
tion. : e € [L -mare (forma, form)], 
ir.: deform, disfigure, put out of shape; 
ga —, become deformed. 
défouetter ! [dé-, Jouet], tr.: 
(book-bind.) untig, 
défourner [d., old fourn — four], tr.: 
take ont of the oven. 
défour-rer™ [d&, fourrer), tr.: draw, 
Lake out of its sheath or cover; unwrap: 
thresh out. -rure?, f: uM 
threshing: — des moutons, threshed sheaf 
given to the gheep. 
défrai ii Lfrayer] m.: defrayal, expendi- 
Lure; equipment. 
défraiebir? [dé-, frais, fresh], £r.: de- 
privé of freshness or lustre, tarnish: se 
—, lose ite freshness, fade. 
darn r^ [dé-, frails), expense], tr.: 
e for (at one's expense), defray (the 
ане af); furnish a repast ; entertain, 
amuse; amuse al one's expense (bo thë 
laughing stock of): se —, pay ones ex- 
penses; vh -yé de ioul, be provided with 


eer 
défri-chage or -ehement P, m.: clear- 
"n of lands, or land cleared; grubbing 
up. her” IL dé-, friche], tr.: clear 
тз or fallow landa), cultivate; grub 
; unravel; polish. me 
(of f lands), cultivator, 
dé-, friper], ir.: smoothe, 





flame) T S 


unwhip ; 


MH 


n" 


— (dé, friserl,tr.: uncurl (hair); ; &égóné-ra 


disappoint. |, 
` dé-, froncer), tr.: unplait; 
E e 


yn [L. -rati], f: de- 
generation, : racy. |l-rer™ [L. 


de-generare (genus, гасе, EE d I 
enerüle, -rescepnec reacent 
ie -reseent!* [L. -rarc], adj. 


Mu e". f.- clothes left by a monk) degeneracy. 
M ec) cast-off clothes: n degenerating. 
е ate. = |~queer [Чё-, froe), tr. 


unfrock, deprive of priestly character. 
füéfu(b)ler!! [dé root of affuker),| 
£r.: take off clothing or hat, uncover. 


défuner dé-, L. funis, cord), tr.: unri 
, defunctus (fungi, perform), 
. adj.: defunct, ecensed. 


déga-gé !! à adi.: free(d), ete.; disen-| dégo 
gaged, disembarrassed; loose, easy, fip- 
t; apart, leading to a private en- 


ce (of rooms): chambre -gée, KR 
with a back-door: escalier —, 
stairs. ent, m.: freeing, = 


engaging ; clearing, piscines: release, | 
discharge; redeeming, redemption; essy | 
Ge tippat tone or bearing: (arck.) de —, | 
rivate. l=gẹr™ [dé gage), fr.: redeem 


dégingandé” [old -der (7)] adj.: dis- 

| proportioned, illformed; of a swinging 
gait. 

dégluer © [dé-, glu), tr.: unglue, take off 
the bird-lime from, remove the gum from 
(the eyes). 

sis" D Wi +00], Ў deglutition. 


: vomiting. {i~ler™ 
[d£-, Ka tr :"арогре, vomit, pèw. 
-lis : EE 


[йоне i (dé, root of gosier], tr.: 
(jam.) rattle of (words), blab; chirp, 
x warble, 
gom-mage À, m: ungumming. 
| ~mer™ [dé-, gomme), tr.: free from 


gum, ungum; (pop.) turn out of office, 


oust. 


(a pledge), free, disengage; clear; with-/dé-gonflement™, m.: reduction (of 
ud or volume), subsiding 


draw (one's word); extricate, disentangle, 
loosen; rake (fire); make а private en- 
trance to (rooma): se —, be freed, dis- 
engaged, cleared, etc. ; (chem, ) be evolved ; 
— la iiie (poitrine), ense or relieve one's 
head (chest); (fenc.) — le fer, disengage, 
withdraw. 

15 f.: Taction or manner óf un- 
sheathing a sword; clumsy manner, awk- 
wardness: d'une belle —, in a pretty 
awkward manner. -gainement™, m.: 
unzheathing. ||~gainer [dé-, gaine], SC 
unsheath, draw (the sword), open (the 

purse): brave jusqu'au —, brave till it 
Lio drawing the gword, till it comes 
to the scratch. 


euer" [dé-, gale], ir.: 


déganter” er gant], ir.: 
glove, unglov 

är. garnir], tr.: disgarniah 
(strip of ornnmenta or furniture, etc., un- 
furnish ; укан) ср of Ee 
(fEng. degarnish); unhang ; unriz (a 
vessel): e —, atrip one's self or be stripped, 
ete; grow thin; pat on lighter EE 
dégasconner/ [dé-, garon], ir.: 
from Game gpeech or manners. 
dégàrt? [old -gasler (of. gäier), DEVAS- 
Tiraj, m.: devastation, ravage; damage, 


а gauche), ir.: smooth, 
straighten; polish. -ehissement!^ m.: 
smoothing, ‘straightening. 

dé-gel!, l quc thaw: ire an —, bej 


thawing. ee ( fam.) shower of 
thrashing.  |-geler!'* [dé., 
peer], ira inir.: thaw, 


clean (a hide, 


strip off 


Пеон 
for [di-, gonjler], tr.: disinflate, re- 
duce (a walling, etc.), come to subside or 


collapae, empty (a balloon of gas): — aon , 


cœur, ease one's beart; unbosom ones 
self. 


dé-gor!, m.: discharging tube. 


-Egor- 
ext 5m. - disgorgement, discharge ; 
clearing, cleansing. Бо A o? 
place where waters are discharged, chan- 
nél of discharge ; discharging tube, spout ; 
discharging or clearing instrument (prim- 
ing wire, vent pricker; Scraper; instru- 
ment for removing the fsh-hook from the 
mouth of the fish).  [-gorger!* [di, 
gorge], tr.: disgorge, discharge; clear, 
cleanse; purge: se —, discharge, empty 
itself; be cleansed: faire —, cleanse; 
purge аз); ; — uu canon, open ita touch- 
hole with a priming wire. 
dégoter" |7], ir.: knock (a ball, ete.) 
out of its place; Tdisplnce ; (pop.) oust ; 
get the better of. 
dégour-di!, pari. quickened, ètc., az 
adj.. quick, shrewd, sharp: forward (of 
women), pert. addr tt [dé-, gourd), tr.: 
free from numbness or dullness, quicken, 
revive; sharpen, render shrewd: polish; 
restore the ciroulation to: halt-bake : = 
—, lose its numbness; become sharp or 
end brighten up. -dissement #, 
m.: removal of numbness; quickening, 
reviving 
аеро! n [ter] m-s dripping, dribble, 
dégot-t™, m.: disgust, repugnance, dis- 
taste, dislike ; vexation, mortification: 
prendre en —, take a dislike to, loathe 
tamment, gdr.: [Чаш], disgustingly, 


Aani™, adj.: ing, distasteful, 
loathsome, revolting. tort [dé-, ‚| in 
goût), fr.: DIBGUET, make rd (with), 
give a distaste or dislike (for); put out of | вео 
conceit: se —, take a disgust, distaste, 
or dislike (de, for), be disgusted; nau- 
peste, feel squeamish, -té, -ée, dis- 
ted, eto; ma fe: fastidious person: 
aire le —, he fastidious ог squeamish ; 
c'est un bon —, he likes good things. 
dégout-tant™ adj. dripping. Zement, 
m.: dripping. |l~ter [dé-, goutter], tutr.: 


dégra-dant™, adj: degrading. -da- 
tonr”, m.: photographic instrument for 
toning down pictures. -dation!* [r.L. 
datio: (dal. * t.degradation, debase-.| 
ment ; ет dila EC ‘2.toning | 
down (of light and shade im s picture). | 
be [1.1 L. LT (gradus, step, 

egree) : 2.It. di-gradare (L.)], tr.* 1.de- 
grade (deprive of rank, debase, disgrace); 

teriorate, damage, dilapilate; waste; 
Xu down (light and shade in pic- 


dégrefer! [dé-, OFr. grafe (cf. grappe), 
hook], tr.: unhook, BE ge =, be- 
come unhooked, unelasped, or unfastened ; 
* unfasten, unbutton one's clothes. 
т, sement”, m.: clean- 

ing (of grensa ar dirt), scouring. T T 12 
[d£-, gruisse], tr.: chean of grease or fat, | 
clear, scour; skim off the fat of; extort 
money from, fleece; impoveriah (land): 
lerre d —, fullere-earth. — -seur? i 

"eger, т.: eleaner, pronrer. als, m.- 
scourings -soir", m.: cleaning insiru- 
ment, scraper. 


dégras" [? -graissr], m.: 


дае. 
dégravellor! [dé-, gravelle], ir.: olean 
(a pipe, ete.) of gravel or sand, 
dégra-v ni or -voimenf, m.: 
laying bare (by water). ll-voyer® [dé 
cr fr.: bare (a wall, ete, in speak- 





refuse oil; 


of waters), wash bare; free from 
gravel, 
degré’ [p. L. *-gradus (L. gradus, step)], 
. step, round (of a ladder), stair; DEGREE, 
IDE. par —a, by degrees, gradually; 
SE 
ent", m.: unrigging; dis- 
EE (by the storm). E [dé-, 
gréer], tr.: : dismantle (a ship). 
dé-grévement. i om.: freeing from en- 
combrance ; reduction (of taxes) [-gre- 
veri! [rrerer], ir.: free from encum- 
dne. release: reduce (taxes). 
PRO a f: tumble, fall | 
ec? , inir.: tumble down, roll 
down, fal 


Mie Cepit, m.: getting sober. 


Ber P Ié, Ton ir.: sober, cure Lor 
intoxication: sober down, 


ee? [dé-, gronder], inir.: cease 


N [ser], m. ett 


DERE fine (wire). err n gros), tr.: 
reduce, draw fine (as wire) ||-sir!^ [d£ 

gros], ir.: reduce in bulk, or roughness, 
rough-hew, chip, trim; grind, (glasa); 


make a rongi кын of. - аша n, 
-sissement 5, * rough-hewing, trim- 
eylinder of a 


ming. -sissour ef, и. : 
flatting machine, trimmer. 


Mane не [dé-, guenille], tr. make 


(e), ragged, tattered, in rag; 
" ragged person, tatterdemalion, 
анас [d/-, OFr. guerpir (ak. to 
Ger. werfen, throw), quit], tf fair: 
qus ve up; pack off. - ent", 
E .) giving over, yie 
dassde [dE gueule), inr.: ít J 
spew, vomit. lenr”, m.: spouting 
ure (of a fountain). | 
déguignonner dé-, gui 
free from ill-luck, change the luck of. 
dégui ont, m.: disguise(ment). 
LA 1 [dé., pen ir.: disguise; mask; 
hide. 


Lk £r 


dégus-tat m.: taster (of wines). 
‘tation | EN f.: tasting (of 
mar l=ter! [L. -tare (guaina, tastet), 

coe (wines), try by tasting, (fEng. 
Se 


déer [dé-, baler], ir.: baul or tow 
back (a ship); disembarrass, extricate, 
déháler!* EA hüler], fr.: clear of #un- 
burn. 
déhan-ehéP, pari.: Ee pes 
ling.  -ehement^, m.: rr 
condition ; affected gait. eher 
hanche], tr.: dislocaté the hips, make 
shot: ae —, walk as if hipahot, waddle. 
déharder! [df., harde], ir.: unleash, 
déharna-chement " , m.: unharnessing. 
| eher ! [dé-, harnacher], tr.: unharnésa. 
déhis-cenee [L. -eena], f.: dehiscence. 
-eent IL. -eena (hiscere, gopel, adj.: 
dehiscent, bursting open. 
fdéhon-té® [dé honie], a 
lesa, unblushing. 
ir.: corer with shame, dishonour. 
dehors” [p. L. *deforis iL. Joris, out of 
poora), adj.: outside, out of DOORS, 


| ont: spen (nar.) at sea; spread (of 


zaila) ; outside: m.: outside, ex- 
terjor, (outside) appearance, air, man- 
nora: (fort.) out-works; dependencies'fet 
ü house) : en —, without, outside; de —, 
fram without; au dedans et au —, within 
ES without; at home and abroad ; satirer 
lea —, save appearances, 
déi~ [L. devs, God]: _eide™ [L L. vida, 


SC ahame- 
Tl ter! [dé-, honte], 








| eaedere, ki), God- (Christ) kil EM [dé-, lard}, ir.: free from lard, 
P% а m.: deicikle T of the host: ; (areh.) free from thickness, trim 
= dsstroyer of the faith in Christ.  -fica- ome ‘trim off the edge, chamfer, splay. 
2 > Hon [L. SCH de hea make) f.: dé-lassement 14 m. relaxation (remission 
| | | | ficare Ык, of application or attention), repose, case: 


| 


| таке], tr.: deify. т [L. fieu | recreation, diversion, pastime. l-las- 
° pont map adj.: d п em seri? [dé lasser], &r.: retAX (refresh, 
| WW dens], m.: deism. -ste™ [L. deus], m m.:| rest; divert). 
š eit. en -las], f.: deity, divinity. | déla-teur À, -triee [L. -tor (ferre, 
[dés, jd], adr.: already. bring}, m., J- delator (accuser, informer). 
Saar a jarre], ir.: strip (ekins)| Gen? [L. -Lio], fis delation (accusa- 
ef hairs tion by an informer, information). 
La déjection 1 (1. -tio (jacere, throw)], f.: délatter “ [dé-, latter], tr.: unlath: a + 
er: me unlathed. 
E déjeter i [dé-, jeter], ir. or refl.: warp, déla-va 215 m.: diluting. -wé, pari: 


ГЕ diluted, etc., washy; faint (in colour), 
RE^ déjeuner! [dé-, jeun], infr.: breakfast;| pale, dim. 


isror! [dé larer], tr.: 
(ar UNE T-n£), m. : breakfast ; 


breakfast- | DILUTE, oak: s¢ —, be diluted, become 
faint or pale, lose colour. 

Ж, agjojnace" [dé-, joindre] irr.; tr.:| déla-y Mv m.: diluting, dilution. 
a Ten pari.: diluting ; m.: (med.) 

déjouer !! [jouer]; inir.: play or wave in luent.  -yement P, m.: * diluting, dilu- 

V. the wind, flap: ae a piece played| tion. ||l-yerH [7] ír.: dilute: draw or 

е (at chess, ete.); lay wi MAR: tr.:| spin out; temper (lime). 

n foil (some one at p de~leatur L., let it be effaced' (-lere)], 

Г déjour ! [dé., jour, ch Geert? between (prini.) DELE. dé-lébile![L. dele- 
a the spokes of a whee bilia] adj.: deleble, 

| fdé-jmo ^, m.: time cr bane the roost. délec-table™ [L. -tabilis), adj 
ner. [9., jucher), inir.: leave) ble, delicious. -tation! 

the roost ; ir.: bring from the roost or| delectation, delight. 


; dislodge; oust. 
: sc? (dé. juger], rol: c | délé-gant#, sante, Ma f.: delegator. 
"gataire!5, m f. gite. -gateur M, 
ane [de, ld], prep.: beyond; adr.: on| -gatriee [L. -galor, -gatriz], mL, J.: 
yon side; yet more: aw — (de), beyond, | delegator. — -gmtion!? [L. -gatio], f. 
further than, on the other aide of ; deca e/ delegation ; proxy ; assignment (of abe 
—, hither and thither, this side and that gua! m.: delegate, deputy; proxy. 


«Bide; il a regagné ct —, be has more than | l-guer [L. -gare (legare, sond with a 


* delecta- 
[L. айо), $5: 
Peter [L. Aere 
| (de-licere, allure)], tr.: (or rel.) DELIGHT. 





got his money back. | ee lez, LAW)], tr.* delegate; as- 
d8éla-brEment'", m.: п, ruin, | e 
ràggedness. ||-brer? [7], tr.: in- | délen-ter cht dëi: lente], ir.: free from 


- to & condition of ruin or in ‘di api-| nits -to oir ` + nit-comb. 

~ date, shatter, tear to rags or tatters, | délos- ° "wama unballasting. ||-&er 1 
тшп: s& —, fall into ruin or tattera, go to [dé., lente], ir.: unballasí, -teurP, m.: 
Mk, d $e; bré, dilapidated, shattered, | ballast-heaver. d 

tat n rags. délétéreU [Gr deleiérios(-leizthai,'hurt' = 

a | délaeer? [dé-, lacer], tr.: unlace. IA to Ze delere)], adj.: deleterious., 

j dé-lni!! [dilayer (old dél-)], m.: delay. M liaison], f: disjointing. 

dein 


D délairme slaiement™ [-layer), m.: dilution. 
| dé-lais, pie беу.) relinquishment. 


-Iaisseme nf}. m.; abandonment: for- 
lornnesa, destitution : (leg.) relinquish- 
ment, abandonment (to a mortgagee). 


l-laisser' [di, laisser], tr.* abandon, | 


forsake, desert ; ; (eg) relinquis, меси 
perty ntinue (a suit) 
ech, t5, m.: freeing 
‘real a whey, tor [dé., inii], tr.: 
free (butter) from whey; Twean. 
nt, m.; unlarding; (areh.) 
trimming (a stone, a piece of wood), cut- 
ting off the edge, chamfering, splaying. 


uu Tdeliberating; de- 
liberative. -ratif -ive [L. -rativus], 
adj.: deliberative, “ration [L. -ra- 
Но], E: deliberation; decision. -réHM, 
adj.: deliberate, resolute ; easy, free; 
m.: deliberation (of the judges): de pro- 
pos —, deliberately, -rémeng™ SI 
adr. : deliberately, boldly. l~ror“ [L 

-rare(fibrare, weigh, libra, weight)], inr. 
(tr.): delibernte, consider : determine, re- 
solve; train (a cireus-horse): il en sera 
TE, it shall be taken into consideration, 


déli-oat! [L. .ezfus], adj.: delicate, 


dainty; nice; fastidious, ticklish : faire le 





o be fastidious: komme —, T or 
delicate health ; il est — et Mond, h 
hard to please. TRAC PS caf, 
M. delicately, daimtily f-cater 

* fondle, pamper. -eatesse!^ [eai]. 
Ei daintinezs ; nicety. ee 

delicium, -cere, s delight (lacere, allure)]. 
m.: DELIGHT. [L. de-lieim], f., 
pi: delights: faire ses — de, delight in; 
Jaire les — de, be the delight (darling) of. 
eiensement i [стел], айт. : deliciously, 

delightfully. -lonr ", -egse [L. -cio- 
sus), adj.: Erra EN 

^ leot], fr: гей.) : 

Зір (oif) the halter. "ee ry) 
élictuenr “use 
adj.: unlawful, felonious. 
t.délié [L. delicatus, delicate], adj.: 
slemder, thin, slim, cunning; m.: thin 


stroke, upstroke. 
dé dió! adi. adj.: untied, loose. [Нег | 


[dé-, lier], tr.: untie, unbind ; release, free: lere [dé-, lover], 


2e —, come untied, be released. 
n” [L. io (de-ligare, bind 


déliga 
up)], f. eligation, bandaging. 
on, f.: delimitation, fixing 


[L. Zum, fault], 


démanché 193 


ref.: split ; | break into re flake off. 
-‘tesegnee™ [scent], f: breaking into 
sales, scaling. — 1.-teseent?!", adj. 
breaking into scales or flakes, sealing, 
2.deli nec” [L. -seere, lie Ñ bid]: 
J-: Gmed.) deliteascenae, 
dé-Hvrganee!, f: deliverance, delivery; 
childbirth. — 1.14wre!l adj.: 
(fale.) d —,lean. 2. Hwre',m.: (vulg.) 
afterbirth, beam (of animals) :!* canal ar 
feeder of salt-basin, etc. |~livrer® [p. 
L. dé-liberáreiL. l'iber, free)], tr.: deliver 
(set free, release ; make over). ` H. 
vrenr, m deliverer ; distributor (of 
provisions) ; je rer groom; doffer (of a 
spinning-machine). 
ent", m.: removal, change of 
quarters.  ||-gerii [dé, loger], inir, 
leave one's lodging, move, decamp; fr. 
turn out (of a house), oust ; di 
délot!^ [old del — di], m.: , thumb-stall 
unco (a 


d6- loyal", pl. -amr [dé-, loyal], adj. z dis- 


ra alementi! adr.: dis 
| D AREE, loyally 


^d disloyalty, RUE 


of limit. tation gi 268 ir.: lolimit, | Delphes [Gr. Delphoi], J. 


fix the limits of, boun 


délinéation [L. io (linea, Хеу], f. : | 


aoe 
ut, quante, m., f: delin- 
оа of ender. Ces, н TL -guere 
(linguere, LEAVE), fail] inir.: (ai 
offend, trespass. 
ues-egnee !, f.: (chem.) deliques- 
сепсе. |-eent" [L. -ens (liquere, 
fow)], Zei deliquescent. 
ae um! [L. MAPS Bow)], m. : 
MN adi adj lirions: cet —, it 
is enough to maka one mad. -ljre!*[L. 
Jirium], m.: delirium, frenzy. [-Hrer ^ 
[L. de-lirare ilira, furrow), go out of the 
furrow, rave], inir.: гато, bè delirious, 
AFEng. delirate). 
lirium tremens [L], m: = 
emoothing, sorting. 


[Gr. "ion, PRE fe 


del 
| ielphinine (poisonous alealoid), 


delphique [Delphes], adj.: Del phie. 


del-ta © [Gr. nome of the lottar A D']m.: 
-Ehaped], 


= -toide ® [Gr. -to-cidés, delta 

adj.: deltoid, trinngular. 

déluge! [L diluvium (luere, washi), m.: 
deluge, flood ; torrent. 

déluré” [T dé, leurrf], adj.: (fam.) 
Wide-awake, t nick, 


délustrer RS, lustre], ir.: remora tha 
lustre from. А 
Tdélusoire [L. -rum (ludere, play)], adj.: 


delusory. 

déluter™ [df-, lus], tr.: unlute, unputty. 
déma-gogie! [Gr. -gía], fi: demagogism. 
-gogique! Leet, &dj.: demagogical. 
gogue” [Gr -gogís (démos, people, 
egogós, Go w. 


Ps Vë 
Go ir r.; gmooth (paper or rags for | démaigrir! [dé-, maigrir), ir.: thin {a 


з Paper), sort; undo (the hair). 


piece of wood, etc.) ; imir.: (Jam) grow 
less thin, recover one's flesh, 


m.,f.: rag-sorter. 
aene [U de lich lictum (linquere, LEAVE)], | dématl-ler !! [dé-, maille], tr.: undo tha 


Offence, misdemeanour, DE- 


meshes of ; (nav.) unlace. 


n crime: corps du —, material | démailloter'* [dé-, maillot], tr.; un- 


evidence of tha crime; en flagrant —, in 
" Jet, wt 


the very act. 
2.dé6li-¢™, mi: ‘un 


laying against the oa tage! e Wa 





of a atone with reference to ite natural 
bed or stratification), lay against the 
grain; split (a stone) in the line of its 


grain ; Bhift tha bed of (silk-worms); 


swathe, 

demain’ [p. L. de-mane (L. mane)], adv.: 
to-morrow; m.: to-morrow: apréz —, 
day after to-morrow. 


ig the bed (of silk-worms). ' l.-ter ^| déman-ché, rt. of ch h 
if], ir.: 'unbed' (shift the position | m.: hi Ste De se) 


(mus) shift.  -ehement", т: 
taking off the handle; lack of a handle; 
(ам) shifting. sae [dé-, manche], 

: deprive of bandle; take apart, dis 
ain disarrange; inir.: shift the hand 


T 


к d 


s E 


ete, to produce high notes: (nar.) 
out of a channel: ase —, loose its 


H. f. demand, request; re- 
nt; question, inquiry; (com) 
Fr, (leg) suit: l'offre et la —, demand 
and supply. j|l~der® [p. L. -dare; L. 
manus hand, dare give), give in 


Pi 


8 


the reel or finger-board (‘handle’) of a 


charge, order), tr. (intr.): demand, re- 


quest; require; queation, ask, ask for; 


demeurent 


tion. -l | 
entanglement. ||-ler!![d£, méler], tr.: 
ummingle, separate, disentangle, mmravél; 
distinguish; settle (an affair): se —, un- 
ravel, be disentangled, ete.; textricate 
one’s self; part one's hair; areir d — 
ane, have to do with; areir quelgue 
chose d — aree, have an affair to settle 
with ;— le vrai d'avee le faur, distinguish 
truth from falsehood. -loir™, m.: sepa- 
rator; comb for parting the hair. 


solicit, bez; want; (eom.) order: -d£, (com.) | démem-brrment!?, т.: dismember- 


in demand, request. -deur', -epse,| ment: dismembered part. 
! eor derase, m., f: demander, asker, š 


licant. 


Am pain” JL: itehing; inor- 
dinate desire. l~ger™ (dé, manger], 


infr. ich; (fig.) havo a strong or inor- 
dinate desire: la main me -ge, my hand 
is fairly itching (to strike); les pieds lui 
gent, be is eager (longs) to go ont. 


= 


! [-Ъгег® 
[dé-, membre], tr.: dismember: cut up: 


separate. 

l ment, m.: removal (c 
of residence), moving. || r= [dé 
ménage), tr.: remove (household goods); 
plunder; inir.: remove (change res 
idence): ba off; Cfa.) become distracted 
or crazy. ',m.: remover. 


ement?, m.: dismantling. démence! im de-mentia (mens, MINDY], 


-teler [dé-, manteau], tr.: dismantle. 


antibuler/? [dé-, mandibule], fe. 


fi: DEMENTIA, madness, insanity: fomber 
en —, become insane. 


Qum.) break (the jaw-bone of), break | démener dim. [dé-, mener], tir. : agi- 


Up. 
démar-cage |. m.: unmarking, r 
moving the e Ron H mias 


tate; ral: throw one's self about, 
straggle, toil. 


.|dément! [L. demems (-menz, MIND), 


adj.: mad, insane; also nonn. 


cation (cf. Fr. ЖОР f.: demarcation. i | 
démar-che ^, f.: step; walk, gait; pro- | démen-ti P, m.: exposure of an untruth, 


ceeding, measure; attempt, application: 
Jaire wne —, take a step or measures. 
l-eher! [d£, mareker], inir.: walk: 
se —, walk with a proud gait, strut. 

| rl! [de, marger], ir.: open 
roles of an oven). 
demarier'" [d-, marier], ir.: unmarry, 
divorce: se —, get a divorce. 
démar-que", f.: 


marks: unmark. 


-quement!*, m. un- 


| 


(play) withdraw the | démer- 


contradiction: donner le — d, give the 
lie to; avoir le — de, be checked in, get 
the worst ot Lei [d&, menhr], 
irr.; fr: give the lie to, contradict, 
elie; refute; disown: retract: ae =, 
contradict one's self, belie one's salf: be 
c''tradicted or proved to be false; be 
inconsistent; fall off, flag; give way. 

ni”, m.: diminished draught 


of a ship. ]j||l-ger!* [d&, root of im- 


marking; fraudulent removal of marks| merger], inir.: diminish in draught (of a 


(on reserved trees). 


l-quer? [dé,| ship). 


marquer], tr.: deprive of ita mark or sign, |deméri~te™ [dé., mérite], m.: demerit. 
ummark; (piay.) deduct (points marked): | iter [dé mériter], inir.: demerit 


inir.: Jos the mark of its age (in 


uper of the teeth of horses). 
| F,m.: unmooring. B-rerH 


[d£-, root. of amarrer), tr.: unmoor; pull 
out or ahead; unbend (ropes); inir.: 
leave or break her moorings: move off. 
l-oler!* [mod. Prov. -ela, EMASCULATE], 
Ir.* bark (cork tresa). 
démasquer!* [jé, masque] ir.: un- 


démastiquer™ [dé-, mastic], tr.: deprive 
of mastic or putty. 


e, m.: barking (cork trees). | 


déemeu-blement™, o 


(deserve blame); sink in favour. -todre!*, 
adj. lacking in merit, blamable, 
démegu-ré® dm. (dé, mesuré], adj.: 
inordinate (in measure), excessive, huge ; 
immoderate. -rément®, adj.: inordi- 
nately, excessively. 
ettre™ (dé, mettre], irr.: fe. die, 
place; dislocate, put out of joint: 2.[di- 


` rectly from L. de-mittere] trississ: (leg.) 


overrule, 


í unfurnished, 
removal of furniture: lack of furniture. 


| [-bler' [d4. meuMe], tr.: unfurnish, 


+ ML: dismasting. kers strip of furniture; deprive. 


(Wë. mát], fr.: unmast; intr.: un- | de- 
masted, lose her masts. | 
démé- u, m.: unravelling, sorting 


SE mt”, =gnte, adj.: Ttarrying; 
residing, dwelling; m.: tremainder (resi- 
due); m.: dweller. -menre 1 


(wool). -16, m.: contest, strife, conten-| ing, +delay : dwelling (act of, or house), 


ement”, m.: unmingling, dis- 
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- = Y es 1 f 
demi 
abode. | -meurer? [p. L. 


erie. -morüri (mora, delay)], е | 


ftarry; remain; dwell, live, reside, stay ; | 


stand, stop: — en arrière, Sta 
— d'accord, agree; od en eat-i 
where did he atop or leave off? [a victoire 
mous esf -meurée, victory remained with 
us, — sur son appétit, not fully satisfy 
one's appetite, 
xmi^, -ic [p. L. *démedius (L. di-midius, | 
fr. medius, wIDDle)], adj., or m. f., or 
adv.: half; demi- (invar.), in many self- 
explaining compounds (half, жеш), like 
demi-heure (also demie), half hour, demi- 
pred, half foot, demi-cerele, semicircle, 
demi-plein, half full, ete. (compounds 
peculiar meaning explained below): 
suis corsaire ef —, 1 am a corsair аза: š 


half, i.e. more than an ordinary corsair: | 


d frompeur, frompeur ef —, set a cheat to 
ore a Sees 2 =» by halves, -ai- 


TJ- blue heron. -amazone™, 
Nue parrot Ge Guiana) =bain™, m.: 
hip bath. -bande™, f: inclination (of 


} to the middle of the keel. -bá- 
ge | T.7 pause-mark (in music). -bat- 
toir™, battledoor (at tennis). 

J: middle-class lady. -dien™, pl, — 
m.: demigod. | 
qimialiert [dé-, miel], tr.: take honey 
rom 
üxmi-fin!5, odj.: containing about one 
half of allay. -fortune™, f.: sort of 
buggy (for one horse), -fatais T: irom 
40 to m year old tree. -jeu", pl, —r, 
m: EE between forte an piano, 
-¢ (fort) demilune, ravelin: 
ано. place before a building, ete. | 
aine „Г: woman of the demi- | 
“monde m. : demimonde (ao- 
eg of doubtful reputation). place! 
f: place at half price. =геНаге!, ў: 
half leather binding. -soldior, m.: 
„Soldier on half pay. 
&P [rio (mittere, send)], f.: 
resignation (of an office, TEng. demission : 
Tgiving. up of T to children). 


J.: resigned (officer, 
&tc.) ; recipient (heir), 
demi. »m.: half-turn: — d droite! 
(mil.) right about face! 
démitrer gee mitre), ir.: unmitre. 
déminrge [L. -gus, (тг. ae sg 
ka ot for the people, Crestor], m 


demiurge 
démobiliser [d£-, mobiliser], tr.: damob- 


Saracen tek m.: democrat. ||-tie!! | Démosthà 


Ex -tia (démos, people, krateim, be 
ar) J.: democracy. -tique? [Gr. 
iks], adj.: democratic. -tiquement !: 

Ge adp.: democratically. 







| na, mistress)], E: 
meurt? | 


de- | démoder!* Idi. ш: put out af 


fashion: ee —, get out of fashion. 

elle" [p. L. domnicella (L. domi- 
lady of noble birth; 
gentlewoman; unmarried lady айу (usually) 
young lady, =, DAMSEL ; lady (married i 
D EE ip an establishment, ets.) 
name of various animals (Numidian crane 
dragon-fiy; titmouse) or fools, ete. (paving 
beetle; cross-piece of a sawing-trestle: 
glove buttoner; hot-water bottle). 
démo-lir™ [L. ич (moliri, poe 
moles, mass)] ir.: demolish! -lisse- 
ment, m.: ы шры 
ii.: : demolisher, subverter. tion” 
io], f.: demolition, дейтин 


| materials (of a demolished structure}, 
démon? [L. 


(Gr. daimon)], m.: 
demon (ane. good or evil genius): fiend, 
devil; (jest. er child or fellow: faire le 


—, play AM de 
15, f.: demonetisation, 
moneta, money], tr. de- 
monetis. 


démo«m...[cf. démon]: -ninque!* [L. 
damoniaeua], adj.: demoniac(al) ; m he 
demoniac, demon, -nographe Eon 
pheim, write], m.; demonographer. -mo- 
graphic’ T nographe], £ m Gen 
-nomanie ^ [Gr, daimono-manía (rage)], 
de nM RUD belief in devils; démon- 


соу. 
démonstra-tenr! [L. tor], m г санаде 
sirator. -tif, -ive [L. -Hrus], adj.: 
monstrstive, tion!" [L -tto fang! 
sirare, show)], f: demonstration. -tiwe- 
es tifl, adn: EC 
démon-tage“, m.: taking to pieces: dis- 
mounting, ter jl (dé. monter], ir.: dis- 
mount (unhorse; take down or to рівеев) ; : 
run down (the weight of a clock, ete j; re 
lax (n spring, etc.) ; put out of service; 
unhinge, айс, foil, nonplus; unset ; un- 
a (a rudder}: inar.) supersede in com- 
mand: se —, be taken to pieces, be broken 
up, get out of repair, be or become de- 
ranged; be dislocated: be baffled, eto. 
démon-trable™, adi: demonstrable. 
Eeer" de-monstrare, show], ir 
te, prove; show. 
démorali-satenr *, satrice, т. f: 
demoraliser ; adj.: demoralisi | 


sers [^s 


N [de ordri], intr.: let go 
one's hold with the teeth; let gor relax, 
desist, abate, change (one's ways, opinion). 
démotig ue? (Gr. (Eër eg le)] 

ue Г. =? (démos, peaple)], 

adj.: demotic, populous, 
ehreter!* [dé, moucheter] ir.: 
take tbe button off (a foil). 


strip 
demurer^ [d£-, murer], tr.: unwall, open. 
Deen [dé-, museler] fr: un- 


denatre [L. denarius), adj.: denary, TEN- | Denis 
| untir” [di nantir], tr.: deprive of 


 Q4émoulsge!, m.: taking out of the 






, Wunmouidimng ll à ler [dé., 
moule], en: take out of the mould 


(metal) dress. 
démonvelr!  [d£, moutoir] irr.; tr.: 
turn aside. 


démunir ! [dé munir], ir.: deprive, И 
i |déni-grant™, adj.: 


+ strip of ammunition. 


security. 


déna dise 1 [dZ-, nafionaliser], tr.: 
ation 


mo pe natter], ir.: untangle, | déno-minatenr! [L. -minator, 


unmsat (i 


dénatu-rer P! [dé-, nature], ir.: alter the 


mature of, pervert, distort, adulterate, 


üénom-brrmen! 


dent 


— ü Lieu (or dadicu), earnest; gratuity; 
— de Soint-Pierre, Saint-Poter's pence; 
— de fin, de loi, standard; le — de la 
veure, the widow's mite; d —z découveris, 
in cash; au — vingt, fiva per oent. 


dénier!! [L. denegare], tr.: DENY: dis- 


own; refuse. | 
denigrating, dis- 
paraging. -grement!,m.: denigration, 
defamation, dis nt. -gror [L. 
mare (niger, black), blacken], fr.: slander, 
,Or-ys, m.: Dionysius, Dénia, 


dénive-ler [niveler], tr.: put out of 


level -latiori M putting out of level. 
à  m.: enumeration; 

census. [-hrer!*[L. de-mumerare (nu- 

merus, number)], ir.: number, coant, 


namer], 
m.: (arith.) denominator. -minatif™, 
zive [L. -minativus], adj.* (gram.) de- 
nominative. -máination!*[L. -minatio], 


misrepresent; (ehem.) debase; deprive of| f.: denomination: denominator. Hemi- 


natural sentiment, harden. -ré, part: 
altered in nature, perverted, etc.; deprived 
of natural sentiment, unnatural, hardened, 


*° [p. L. *denticaius (L. dens, 
TOoOoTH)], adj.: (her) DANCETIS, indentedl. 
-ehure f: Cher.) indented border. 

dte" [Gr. -«drítes (-dron, tree)], f: 
(min) —. -drolthe"U [Gr. déadron, 
tree, fittos, stone), f.: dendrolite, -dro- 


nor! [L. -minare (nomen, NAME)], tr.: 
NAME, mention; denominate, call. 


dénen eer" [L. de-muntiare (nuntiue, 


messenger)], fr.: announce or declare of- 
Bicially, procinim, (TEng. denounce): de 
nounce, inform against, accuse, -eia 
teur”, =triee [L. -iator, -ciatrix], 
т., Jar denuncistor, informer, accuser, 
-tiation ™ [L. -ciatio), f.: public declara- 
tion; denunciation, 


H8 [Gr. déndron, tree, phageln, | déno-ta lon? [L. бато], ў: denotation. 


eat], adj.: wood-eating. 


w [L or], m.: danter. 
11 


gation), l-toire! [L. denegare (nc, 


not), DENY], adj. : nepatory. 
lénéral 


M, pl. saur [denter], m.: Lenin.) 


assaving-plate. 


d:éni' [nier], m.: denial: refusal 
d:énini-ser'^ [dé-, miais], tr.: sharpen the 


wits of, render cunning; Tebeat (dupe): 
se —, grow sharp or cunning. -96, cun- 
ning; une fille -sfe, a girl who haa lost 
her innocence, an impudent girl. 


Lénicher!! [d-, nid (cf. nicher)], tr.: 
take or drive out of the nest, drive out, | 
hunt out; inír.: leave its nest, fly away, | 


quit; thé, flown, gone, 


adéni~-ehħer [dő niche], ir.: take out | 


of its niche (2 statue, ete.) : ( ig.) deprive 
of worship. 1-ehenr!t, m.: remover of 
statues (from their niches). 

E eur^, -eyse [1.-cher], m., f: 
bird'’s-nester ; fortune-hunter, sharper: = 
de merles or fauveties, adventurer, 


pue n. L.-ndriva (L. demi, by ten)], 
m. ius (Rom. coin worth ten nases); 


denier (old Fr. coin, yy of a sou); rate of 
interest; (esp. in pl.) mones, specie, funds; 
(pharm.) scruple: — fori, big interest; | 


-ter 7 [L. -tare (nota, notoj], ёғ, 2 denote, 
hetoken, 


io}, /.: denial, (Eng. dene dé-nourment™, or -noüment, m.: 


(rare) untying; denouement, unraveling 
(of a plot), catastrophe (of a drama, ete.), 
event. [enouer!l [dé nouer], tr: 
untie, unknot; solve; unravel (a plot); 
веб free: se —, become untied, unravel, 
come out, 


denrée” (denier: “what may be had for 


а denier"), J: provision, food: com- 
modity: vendre bien sa —, make the 
most of one's talents. 


don-se" [L vua], adji.: =. -sité [L 


"ritas], f. density. 


den-t [L. deus], f.: TOOTE ; notch, cor; 


TINE (of a pitchfork, ete.): — angulaire, 
eanine, canine tooth; fang: eye-Looth ; 
—# de lail, first teeth: —s den haut, 
upper teeth; —« d'em bas, lower teeth: 
—ti de devant, front teeth ; faire ses —g, 
cut one's teeth; les —s percent d cel en- 
fant, that child is eutting his teeth : le mal 
de —2, the tooth-ache ; avoir mal aux —14, 
have the tooth-ache; aveir une — contre. 
have an old grudge against: avoir dez —z, 
be notched; déchirer d belles —t, tear to 
peces; élre sur les —z, be tired ont; 
prender le mors aux —a, take the bridle, 


kaa 


Seet ie 


bout des —s, pretend to laugh. -taire [L | 


torius], adj.: dental; f.; dentaria, tooth- 
wort. -talls | pl. -amz, adj.: dental (eap. 
of letters). -t-de-lion, m.: DANDELION, 
*ede-loup, m.: big pin or bolt; sharp 
crag. ,-66, adj.: toothed ; (bot.) 
dentated ; cogged; f.: bite of a hound ; 
stroke, rip (of a tusk): dë en acit, ser- 
rated. -tel W [4e] 
teló", adj.: denticulated, im 
notched  -teler??, ir.: indent, nobel: 
jag. -telet“,m : (arch. )dentil. telle! 
J: lace (ав ordinarily denticulated) ; lace- 
work (in engraving or sculpture) ; facet 
(of a jewel)  -telliàre? [delle], f. 
lace-maker, lace-woman; mein 
-telure“ [-telé], f.: indented border, 
indenting, jagging. ` ter, {т.: tooth, 
d (a wheel) -tlonlaire“ [-Heule], 
Je 
: (arch.) pENTIL. -tier!5, m.: ве of 


(natural) teeth; set of (artificial) teeth; 


metal plate for artificial teeth; indented 
knife, -tifricc!! "D. +ifricium (dena, 
Jricare, rub)], m.: —, tooth-powder; adj.: 
tooth-: poudre —, tooth-powder. -tiros- 
dena, Todi. bill, m. pi.: 
family of denti-rosters (kind of Es 
-tiste", m.: dentist. -tition" [L. ti- 
tio], f.: =, cutting of teeth. ture! 
1; set of teeth; eek) teeth-range. 
é-nudati L. -nudatio] fi: 
-nuder! Beet fr.: denude, lay 
bire. -mmé, pari: bereaved, stripped; 
destitute; void, -mmement 2, m.: depri- 
vation, destitution. | -mmer*? [L. -aüdare 


(nüdus, NUDE, bare)], £r.: deprive, strip: 


se —, deprive or strip one's self, leave 
ones self bare or destitute; -nué, see 


above. ayer Ter = -nuement. 
déont [Gr. déon, duty, lógos, 
doctrine], f.: deontol 


gece) [dé-, pai el, ir: 


ere? Ir.: untrellia. 
dé кле ү paguei], tr.: unpack. 


[dé-, parage], tr.: degrade 

` media) te , (TEng. DISPARAGE). 
pareiller™ di-, appareiller], tr.: 
unmatch, separate from its match, spoil a 
pair or set of. 
disadorn ; 


1 [dé-, parer], tr.: 
undress r altara); disfigure, mark, 


déparieri [dé-, parier], ir.: take away 
one of a PAIR, separate (male and female). 
p [dé-, parler], intr.: ( fam.) 
абра ч ыны, dé. i F ir.: F 

parqu er [dé-, parquer], tr.: unpen; 


dent [Hir], m.: departure, setting | 


, E: lead-wort.| 
indented, 


denticulate. -tienle У еш) | 


| depxcoir! [cer], 





out, start; Tparting, separation: être sur 
юп — be about to set ont; jour —, un- 
even start (of horaes); point de —, start- 


age point. 1 
C ia dé-, pa ], tr.: bréak 
the : of (ote) decide Ges 


| department (1dis- 
tribution ; assigned lodging; division of 
executive government, of an institution, 
etc., province; territorial division in France 
governed by a prefect). -txmentnal, p. 
-amr [-partement], adj.: departmental. 
-tie™, f.: departure, separation. [~tir 
aé., partir), irr.; tr.: Tseparate : = 
ute, dispense, bestow: se — (de), de 
deviate or swerve (from), desist (from). 
dépasser" [dé., passer], tr.: go beyond, 
pass; reach beyond; overstep, exceed; 
surpass; outsail; draw out: (nar) un. 
reeve, М 
wage, m.: unpaving. [lever 
[dé-, parer], fr: unpave. 
dépayser'? -pé-i- [dé-, pays], tr. trans- 
fer from one’s country, send from home, 
transplant; put out of one’s element, 
course, or track ; put on a wrong scent. 
dé-p n, ms cutting or taking to 
pieces, cutting up, carving, dismember- 
ment. -péeement!, m. : cutting up or 
in pieces, dismem et [=ркєе 1 
[dé, pisee], ir.; cut or take to FIECES, 
carve, dismember. -pEeenr, -eyse, n., 
J: one who cuts or takes to pieces. Р 
üépéehe!, f: DIPATCE (fexpedition, 
finishing up; speedy message or com- 
munication) ; correspondence, mail: les 
—s, the post-baga; faire —as, make 
up the mails: wae marchandise de MAT Li 
pais —, A merchandiss hard to 
of ; d — compagnon, cf. -eher.. || eher 


[dé-, root of meee іг. (зү тй ra: 


| Trid of or free from (as a hin 
strip of 


DISPATCH (expedite, send off ; send cape 
ly; make away with, kill): inir.: send off 
a dispatch or a speedy messenger; make 
haste ! up! à -che compagnon, ina 
hurry, quick ENS giving quarter. 

г сораса 
PAINT)], irr. a peind 


Mid). b: AER 
; old PAINT 


dépelotonn pH] [di-, DECK zu 
dé oen de 

prnail~ Fr. né (pam, in 
its early sene of ° Nr deut tattered, ú, 
in rage; emaciated (of the face), -le 
meni”, m.: ra ess, emaciation, ~~ 


dépeindre? [L 


tdé pendamment 1 [- pendant], айт.: 


dependently. -pondgnee ” [1.-pendre], 
cut-house : dre dans la — de, be de 


D. de on. pim [лга | 


deur po pendenso [-peudrel, 







LT La feos (cable of taking 
down the antlers over a butcher's shop). 
ule d de-pendere Rs pee 


mire 
arbres ne pas Cutter a 
Bot to spare expense; faire de la —, 
ed money. penser! Lo [-pense : 

expend, SPEND; empleo Toe] m. 
стон 


п 
ы. sy dibuner, bursar Ju of 


Be as noun e 


D ms rdition); Es 
ition); 

dépé-rir E. de-perire], intr.: dio away, 

waste away, PERISH, decay, go to ruin, 

dwindle. mt, e: "aypa or 


away, decay, perishing; wasted 


or withered condition, 


Rue E [dé-, root of mper tr.: 
um; disentangle; disengage, ex- 


Ee lemen t5 m. depopulation. 
[-pler (dé. peuple], fr. DEPOPULATE, 
je; unstock; reduce, thin (a 
forest); draw (a pond). 
dépianter (2 [d£-, piau, dial for peau], 
ir.- (fam.) skin. 
enge — dépiquage. 
рге | [dé-, pidec], ir.: take to 


ue [d£-, pied], ir.: expose at the 


nor -lemont [2.-ler], m.: re- 
b dagen ‘in a mine. 

2 8 taking off the hair or 
fleece, fi a nx d -ive, adj.: 
depilatory. - on™, f.: falling off of 
the hair, loss of hair; depilation. -la- 
toire 1! adj.: depilatory. i=l: E 
uM ( рїш, hair)], tr.: de 


strip of denude : e ETE 

2depilọr [dé., ila], fr.z remove the 

Nec 
plu | і 
m.: mulie i of Ly er Prov. 
depies (espipo el Geet 
(grain, D ea of horses, or mulos, 
or under 1 


doen | 


| trail, hunt out; throw off the track or 


s-| avoir du — (contre), spite, be s 


іт. : 
f: di 


T BS и A du de-perdere, lose grad- | 





2.dépiquer™ [dé-, piquer], tr.: unstitch, 
unquilt ; "pacify (one piqued or offended), 
шие; 'console. 

ri [dé piste], ir.: track, trace, 


trail, put on the wrong track: misdirect. 
Ldépi-t? [L. despectus (de-spicere, look 
down Upon, DESPISE); contempt], m.: 
Toontempt ; despite, spite; vexution, 
's (old adj.: spiteful): еп — йе, їп 
spite of, despite; em — qu'en en ail, in 
spite of all one may do, in spite of one; 
spiteful 
(against); be vexed Wb. ее”, 
despise; spite, thwart ; xxi 
“enr, adj. (ald) spiteful = (now only of 
faleons refusing to return when they have 

lost the quarry). 
displacement, 


dépla-ecm m. 
oes Mp gui |-eer!* [dé-, place], 
isplace, misplace, remove, shift. 
dé-plaire™ [dé., plaire], irr.; inir, (with 
d): displease, be unpleasant or disagree- 
able (to), RA 208 (dat.) — (de), be dis- 
pleased (with), dislike; pine (of plants, 
animals); displease each other; wen dë- 
ise (d), m may it. not displease : with the 
re of: with all dus deference (to); ne 
TONS (dat.) en déplaise, with your leave 
(cf. preceding); je me me díplairais 
pas ici, I should not dislike living here. 
D meet, hes dislike, aversion, 
pH displeasing, unpléas- 
Le dissgreeable. plaisir! [d£-, plai- 
sir], m.: displeasure; dislike, distaste: 
uncomfortableness : affliction, trouble. 
déplan-tation™, f:  displantation. 
l-ter* [dé-, planter], tr.: displant; tear 
up (plants, etc): heave up (anchor) 
-teur, m.: displanter. "toir, m.: (hori.) 
trowel. 
deplitrer [d?., plifrer), tr. * unplaster. 
déplier! [dé-, plier), ir.: unfold; exposa 


déplisser * [dé-, plisser], ir.: unplait; 


Eros or -ciment [déployer], 


m.: unfolding, display; (mil) DEPLOY- 
MENT. 
déplomber! Idi. ], tr.: unseal 
(customs); remove fillings (of teeth). 
lo-rable™, adj.: deplorable. -ra- 
| T -raMe], ady.: deplorably, 
-rerii [L. -rare { re, wall], fe: 
{сту отет; NEE wail, lament. 
ril [dé ployer], tr.: unfold, un- 


furl, unroll; DIEPLAY, put forth; uad 
spread (a sail); ee (troops): d roi 
ue under di Ball. 

umer dé, plume], ir.: displume 
unfeather, pluck: p ч ' shed T" 
moult; (fam.) grow bald. | 


W... w, 


E F ” A. Гут Кү ЧҮ 
Lee PAN e 


"s [dé- 
iah from: 1 (glass “lissage, 
mi; unpolisht i 
déponent! v deponens ( ponere, put), 
"laying aside, viz. the active form], adj.: 
gram.) deponent. 
mm [dé-, populariser], tr.: 


Tender unpopular 


Ea i -fio (populus, 
Duo eil SR 
Dr БОРЫ ТОЙ, Ж: (stock 


M ML apas contango. 
See H ez Tadministration (of a 
benefica or fief after the death of the in- 
cumbent); management, discretion, re- 
gard; delay: challenging one’s self (of 
judges, etc. y Ee —, ne ee 


(or regard); d payer sans —, to be 
without delay. "tat on M [L. tato]. 
deportation. -té6, cf, fer. Zement, 


m.- Tdeportment (conduct) ; had conduct. 


misconduct ; enlargement (of a model with | 


reference to its shrinkage in cooling). 
l-ter! [rdé-, porter; 2.L. de-portare], 
tr. I.feconduet; Tsustain, Tfavour, tspare: 

U deport, send into banishment: tise 
—, divert one's self; desist; challenge 
one's self ; «££, part. : (аз noun) person šen- 
M eH to de ation, transport, convict. 
depositor : bailer ; as port. of. -ser. 
spo-se™ , Г: removal (of any fixture). 
User (4, poser], diri: lay down, 
deposit; lodge (a complaint); lay aside ; 
depose, dethrone; divest; remove: imir.: 
settle, leave sediment ; give evidence: se 


—, us xited ; wa), m, f Tabiicate. -si- 

| -ritarius m., depositary: 
pee -sițion !! [L. io) J: de- 
position (laying down of testimony, 


evidence; setting aside a sovereign, cte., | 


divestiture): removal (en — de eroir, re- 
presentation of the body of Christ de- 
tached from the cross). 


depos-séder !* [dé-, posséder], tr.: dispos- | 


Bess. -S0ssqour, ™.: dispossessor, -ses- 
pan ^. J.: dispossession, ouster; Tdeliver- 


dépo pn шг, posle], ir.: dislodge, 
drive from a post. 

dépór?? [L. de-positum. (ponere, put), de- 
posit] m.: depositing; deposit; trust; 
depository, warehouse ; depot ; repository; 
deposit, sediment: settlement : conere- 
tion : — de mendicité, poor-house ; єп —, 
in deposit or trust ; on salé or rotura; 
déepo-tement™, m.: decantation; gag- 
ing. ister" HE poi], ir.: decant; 
tako ont of a pot. -toir”, m.: decanter, 
place for Ere DE or paying wines; 
general deposit of 
ground. 


lir], A remove tha | 


cante, m., f. deponent, | 


| f; depraver; 


night-soil, dumping- 
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ee [dé-, poudrer], ér.: un- 


powd 

Ne”, f: akin or slough ("stripped 
of an animal, Eng. SPOIL), shell ; (mortal) 
remains or envelope, body, tenement ; 
wardrobe (left by persons deceased), in- 
heritance; sroiL, (tEng. DESPorL), booty, 
plunder; act of taking anything out of a 
mold or matrix: —s opimes, "spolia 
opima” (arms of a slain enemy); droit de 
—, the ht af bis to certain 
left by a ecclesinstic ; Aire a, 
be easily taken out of a mold. ponille’ 
meni", m.: (dejspoiling, epoliation, 
der; friction; flaying; taking out = 
ments, etc., for examination, abstract (of 
accounts, ote. ), е the result (of 


a ballot). ирон", L. de-spalidre 
(rpoltum, booty)], fr: strip off the skin 
or garment, (TEng. DESPOIL), Skin; DESPON, 


(divest, to strip, deprive, plunder): cast 

off; gather (crops); take out (documenta, 
ete. ) for examination, ingpect : ze —, shed 
its skin, moult; divest one’s self : dispense 
(de, with); -pouillé, stripped, naked ; ; Jouer 
au roi -potullé, ruin any one. 


déponr-roir"|[di-, pourvoir], irr. (littlo 


used except in pari, cf. below): fr: 
leave UNPROYIDED or destitute. vill, 
Port, ` unprovided, destitute: aa —, un- 
prepared, unawares. 
dépra-vateur™, -triee [L. -rafor], m., 
adj.: depraving.  -wm- 
ton” [L. Auli). f: depravation; de- 
mor ruin, disordered condition. 
Leer) * [L. de-prarare ( pravus, crooked, 
perverse)], ir.: deprave, pervert, ite, 
dépréca-tif, -ive[L. itus (de-preeari, 


АСИЛИ. 


de- 


avert by PRAYER), adj, 
"tion ll, f: degen -toire 
deprecatory. 

PB, -triee, m: 


preciator. -eiation t", f.: depreciation. 
Bier" [L. de, pretiare (pretium, 
PRICE), tr.: depreciste, undervalue, de- 


ery. 
dépré-dateur", -triee [L. -daior], m., 
Ji: depredator. жаны on™ [L. -daiio io]. 
J.: depredation, plundering.  fl-der 
[L. de-predari PE FREY, plunder)], 
ir.: depredate, despoil, 


паркане [de-, prendre], irr.; 
e apart, detach, loosen. 


n [L. -asio (premere, FRES8)), 


ir: 


MAT € 
I dree [p. L. dre (L. -preea- 
ri}, ir.: PRAY. ia lt [dé-, prier], 


ir.: ask not to coma Эйя invited), 
gend excuse to. 

rl [L. de-primere DC 
Die tr.: DEPRESS, press down ; flatten; 


Es 


* 
. 


| oi 
š Lege aa 


SE I 





1 м, ik. ir.: DEPRECI- 





fdéyneclor! ШЕ, LI ir.: (mulg.) 
deprive of virginity, debauch. 
depuis” [de, puis], DARTER So (of time, 
, order), ` Spee, 
since that time; Taince (because) : — que, 
conj.: (ever) since; — lomglemps, for a 
time; — peu, recently, lately; — 
deux апа, for two years, these two years. 
üépn-ratif", -ive, adj.: eer 
n f: s prion. -ratoire 


-rer! [L L. -rare | 


qs Fus, SO fr.: p fno» 
d [L. -afio] f.: deputa- 
à té", m.: deputy. 
inter [L. -tare (putare, prune), orig'ly 
“cut off so ‘set apart, commission": ef. 
détacher], tr. : ‘depute, delegate, commission, 
déraci- EH, m.: rooting up, eradi- 
cation. |-mer! Wé. racine), itr.: pall 
BS e ron, root up, pluck up, ERADI- 


dérader s [dé., rade], inir.: be driven | 


a roadstead (by the wind or tide), 
be driven out to sea. 

15 [d£-, raidir], tr.: unstiifen, 
render pliant: s¢ —, lose one's stiffness, 
Жон PAX 

"m * unrailing, running 
Dec [dé rail), inir.: 


Airein и ШЕ, raison] f.: unreasonable- 
ness, IRRATIONality. -sonnable™ [dé., 
raisonable), adj.: unreasonable, senseless, 
preposterous. -sonnablement ! [-zon- 
nahe], adr.: unreasonably, preposterously. 
sonner! [dé-, raisonner], inér.: reason 
falsely, talk nonsense. 

| puer [dé-, ralimgue],  tr.: 


nm, adj: deranged, disordered, 
at op order; crazy ; out of sorts, unwell. | 





-gement™, m.: derangement, disorder ; 


embarrassment, trouble; india PBB + 
disorderly conduct. (l<ger” [dé-, rang], 
fr.: derange (put out o place or order); 
discomposs : cert, а: un- 


poss ; 
settle, put out of sorts: se —, be de- 
ranged, get out of order; be unwell; 


or trouble one’s self : misconduct 
one’s self, lead a disorderly life. 
Senet pi w. -pa (ak to Germ'e | 44 
En ize"), ir.: (dial) tear; infr.: 


" anchors) start; be atrip: faire == 


Finn, trip tha anchor. 
déra-ter (dé-, rate], tr.; deprive of the 


—| menti, m: 





Wes (to make hounds quicker), spleen; 
deprived of the spleen, spleened; 


"| ire, sharp cunning. 
— |dé-rayer'* [dé-, rayer], inir.: plough a 


furrow (for einig or to se te two 


fields), -rgyure™, f.: border furrow 


^| (between two fields). 


derby* [Eng. (name of a lord)], m 
dzrzehef!! [de, re, chef], adv.: "ir “the 
second time, anew, again, afresh. 
dé-réglé™, adj.: irregular; unruly, dis- 
orderly; inordinate, intemperate, immod- 
erate: dissolute, profligate. -réglr- 
i larity ; unruliness ; 
EE dissoluteness: rirre dams 
lead a disorderly life. -réglé- 
ment! [-réglé), adv.: disorderly: inor- 
dinately; dissolutely. [~jrégler™ [dé., 
régler], ir. put out of order, derange, 
disorder: se —, get (or be) out of order, 
be deranged ; lead a disorderly life. 
dé-rider® [rider], ir.: unwrinkle, 
make smooth, smooth: se —, unbend one's 
brow; cheer up. 
déri-sion H [L. sta (ridere, laugh])], f. 
derision, ridicule, — -sodre!* [L. soriusl, 
adj.: derisive — -so rement !* [-avirc], 


déri-vatif'", -Eve [L.-rafirus (cf. -rer)], 
adj.: +derivative : (med.) producing deri- 
vation; m.: (med.) derivative; relief. 
г.а ом ™(L. -pat io], f. : leading or draw- 
ing off of water from a stream, ete. 
(fEng. derivation); derivation (drawing 
of fluids from one part of the body to 
another; tracing origin; deriving ona 
function from another). 

2.dé-rivation™, /.: DRIFT or derivation 
(of a ship from ita course); derivation af 
a projectile. -rive™, f.: DRIFT, lee-way : 
en —, adrift; avoir belle —, have good 
sea-room. tJ eriver!? [o ly driver, 
fr. Eng. drire], inir.: c orig' dri ba 
driven along by a current, etc., deviate 
from the regular course, 

2 dériver! [L. de- rivare (rius, stream]], 
іт. 2 turn ul course of (a river, wnter, 
ete.) ; (TEng. derive), divert ; draw (blood, 
fluids) Írom one part of ‘the body ta 
another ; derive (deduce, trace origin): 
inir.: leave ita source; derive (be derived, 
be deduced, have origin, descend): e. 
derived, -rée, f.: thing derived: (oben A 
derivative. 

3-dériver "1 [dé rive], tr.: ¢make over- 


| adr.: derisively. 


| flow; free or clear from tha bank or 


| shore, Bet adrift. 
Léier" [river], fr. - opsteet. 
Tert. DL е6 ТЕЧ АП clay. 
[бт. dérma, n f: 
‘Gah de tod me a TG r. 
skin], m.: derma, dermia, 





b 
W. 


of the gallery (tennia): em — lieu, in the 


last place; en — ressort, ultimately: éfre 
du — ridicule, be excessively ridiculous, | des 


-niéremont™, adv.;: lately, of late, 


déro-bé, part.: stolen; spare or leisure 


(of time); back or private (of doors, 
Staircases, etc.): d la -Me, by stealth, 
privately; sen aller d la -Me, steal 


away, fèves -bées, beans slipped out of 


their skins. -bement!, m.: irobbing: 
&quaring (of stones). [| 


rober (Germ'e root, ak. to Eng. roN)], ir.: 


ROB (steal, pilfer, purloin); take or hide | 
away (d, from), conceal; sereen, ahelter ; 


shell (beans): se —, steal away, @acape, 


disappear; avoid, shun; — d fa justice, | 


sereen from justice; se — à la justice, 
By from justice. 
1.déro-chage™, m.: scouring (a metal). 
L|-eher!* [dé, z.rocher], ir.: scour 
(prec. metals). 


2.derocher™ [dé-, roche], tro: Вагі ог) 


throw from a rock. 
déro-gation " [L. -gatio], f-: derogation. 
-Entoire! [L. -gatorius], adj.: deroga- 
tory.  T-gegnee^, f: forfeiture (of 
nobility). — |«ger!^ [L. de-regare (ro- 


re, ask, solicit)), inir.: deviate (from 


Ww Or agreement), swerve: withdraw, 
derogate, detract, take away; lose privi- 
leges; be debased; degenerate; descend, 
act beneath one’s rank or dignity, (+Eng. 
derogate): — å noblesse, forfeit one's no- 
bility. 

idéroldir = déraidir. 

dé-rompage™, m.: cutting raga (for 
paper). -rompoir™, m.: ( pap.) cutting 
table, B-rompre!? [4£, rompre], tr.: 
eut to pieces, fout off or interrupt; sort 
rags (for paper); break up (Land). 

üéroquer!*[Norm. form of z.derocher], 
ir.: huri or throw from a ROCK, 

dérongir!l [dé., rougir], ir.: tako off the 
redness of: se —, lose one’s redness. 


déroniller!* [gd£-, rouiller], tr.: remove | 


the rust from, polish: se —, lose ita rust; 
read up a subject. 
dérou-lement", m.: unrolling: 
tion of the evolute (of curves). = 1е 15 
[rouler], tr. unroll, spread out, display : 
(geom.) produce the evolute. 
8érou-te?, f: rout, defeat, overthrow, 
confusion. ]||-ter!! [dé-, reule], tr.* put 
out of one's road or way, put out of the 
ruht road ; on gene TS bewilde Е 
EN re" Ip L. de-retro], prep. or adr.: 
behind; m.: hinder part, back; poate- 
riors; (artill) train; pl: rear: porte de 


Ë ère [fr. OFr. derrain, 
deretrünum (de-retro, behind)], 
adj.: last; final ; utmost (highest, lowest); 
finishing ; (mus-) closing ; m., f.: last: end | 


ri [dé OEr. 


J.: disturbed function, disorder. 





produc- | 
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—, back-door, evasion ; étre logé sur le —. 
lodge at the back of the bouse: montrer 
le —, turn tail; flee; monírer son — 


derviehe™ ог -vis [Pers derouiseh, 


poor, poor monk], m.: dervish, dervisfe), 
а dé or emphat. d? [for de Lea], of (fram) 
а. 


dòs” [p. L. dë er), prep.: from, since: im. 


mediately after leaving. dés que, conj. ° 
as soon as, since, as: T— là, from then, 
thence, consequently; — dors, from that 
time; fthence (consequently); — à pré- 
sent, from this moment, henceforth. 


des-, (bef. vowel) dég- [L. dix], pref: 


off. 


dis-, un-, away, 


In compounds ef. 
etek member. s 


dés- [L. dis]: -abonner!, tr.: discon- 


tinue the subseription of : se —, withdraw 
one's subscription for. -abuser™ fe 
disabuse (undeceive): зе —, be dis 
abused, undeceive one's self, ore] 11, 
m.: discord (disagreement, variance): 
(mus) lack of harmony. -aceorder, 
іт.: шаке disagree; (mus) untune, put 
out of tune: se —, disagree; get out of 
tune. -accoupler ™, ir." uncouple. 
-accoutumqgnee 7, fL: want of custom 


|  orhabit, -accoutumer 1, fr.: disacens 


tom; disinure. -achalandor!è ir.: take 
away the customíers) from. -medérer! 
fr. tnstecl -affeetation!* [-affecter] 
ter™, fr.: disturb the functions of, dis- 
affect. -affection", f: disaffection, 
alienation of affection. -affectionner 4, 
fr.: alienate the affection for, disaffect: 
s¢ —, lose affection for, her”, 
inir.: heave up anchors, unmoor. -affm- 
bler", tr.: unmufle, unwrap. -agró~ 
able™, edj.: disagreeable, unpleasant, 
distasteful, displeasing. -agréable- 
ment, adr.: disagreeably, unplessantly, 
T1 -agréer!, inr. : displense, 1z-agré- 
er = dégréer. -agrégation®, jf: dis 
aggregation. -agrégeant", adj.: disin- 

rating ; m.: disintegrant. -agréger!, 
tr.: disaggregate; disintegrate. -а гё. 
ment, m.: disagreeable circumstance 
or thing, disagreeableness; (rare) dis- 
agreeable feature, defect, blemish. 
-aimanter [aimanter], tr: onmagne 
tise -airer!* [dér, aire], ir.: let out 
(falcona) from the aerie. juster !* 


Je 


ir.: disadjust, derange, put opt of order. 
aligner, tr: put out of line, break 
f. -alterer', ir.: elake tha 
thirst of: se —, slake or quench one's 
thirst. -amarrer',ír.: unmoor. -am- 
erer"), ir. or inir.: weigh anchor of. 
-animer, tr.: (rare) disanimate. f-ap- 
раке е = dépareiller. f-apparier 





sanatio (of property). ай ; 
: despoll of property; s. —, renounce 

y). -approuver Ir. disap- 
ein, (of). MM [dés-, argon], 
P eds ier le Карнак e 
nter argemer 0 

Se E i n silver-alloy ; 
(fam.) drain of ae. or cash: se —, lose 


its silver; spend one's money. -armc- | descrip- 
ment? Carmer], m.: disarmament, diz- | 


arming (nan) dismantling. агыр, 


ir.: disarm; dismantle {a fort, strip it of | Tdesgu = 


guns, ete): E (n ship); lay e 
m к: ж (firearms) ; ( ig.) 
; inír.: unarm; (таг.) be 
кшз or laid up. -arroi [OFr. 
-rroyer (7), disarray], m.: DISARRAY, dis- 
order. -artienlation?, 5: disarticu- 
lation, disjointing. -artiouler", fr.: 
disarticulate, disjoint ; en to through 
the joint. ‘assembler !, * take to 
pieces, -assortir", tr.: spoil the match 
of, mismatch; thin out the stock or mer- 
chandiss of, unstock: sorti, disarranged, 
incomplete fof а book); unstocked. 
-astro [untoward star"], m.: ms, 
ASTER. tremit: [treur], adv: 
adj.: D en rf As 
us, -attrister 
lieve of sadness, cheer. ee E 
m.: disadvan -avantager? [2v25- 
tagel, tr.: di vantage, injure the inter- 
ast ol -avar ant” [-aran- 
lageuz], adv.: ee Ge 
tagenr", “esse, tageous, 
detrimental. ou n [Saam ы. : 
disavowal, еар: faire le —, disown. 
-avengler™, ir: „blind, undeceive, 
disabuse. -avouerl!,!r.: pisavow, dis- 
own, disclaim. 
-lement",m.: unsealing; unbed. 
. [-ler?H [dér, sceller], tr.: unseal, 
o; unbed (a stone, èta). 
descent; lineage; 
(coll) екан. Свеепйан!!, adj. : 
cu t, descending ; (mil) coming oif 
FS з, descendant, offspring. 
f." means ‘of descent 
a a Gent |-segndre^ [L. -dere 
(scandere, climb)], inir.: descend (go or 
come down, step down; get off, dismount, 
alight); (alight at a hotel, henee) put. up, 
stay (reside temporarily), stop; incline, 
slope; make a descent (on) or irruption 


déscchaouor ` 
(into); condescend, stoop, ebb, go out, 


| subside: (leg. make a search; (mar.) 


touch land, land; go on shore; tr.: de- 
Bend, go down along: take or let down, 
help or “lite down (as from a horse, ete.) ; 
drag down; bring down, lay low; lund, 
put on shore: garde, come off guard. 
-&egntel, f: E. going or getting 
down, letting down; alighting; landing ; 
subsiding (of waters), fall; (mech.) down 
stroke; run (on a bank, eto); (leg.) 
search (in virtue of a warrant); (med.) 
hernia, rupture; (mil.) coming off (guard, 
ebc.); place for descent; matting; water- 
pipe; hidden passage (leading into a moat, 


elc.) 

n -iwe [L. Zur (seribere, 
write)], descriptive, -tien!! [L. 
tiol, f.: о а Inventory. 


derri. 

déa~ [L. dis]: échouer”, ir.: got 
"se -ynballage", m.: unpacking. 
-emballer “6 irs unpack. a bases 
ment, m.: disembankment, landing. 
embarquer! tr.: disembark, land: 
unload. -embourber", ir.: draw out 
or extricate from the mire. j-embonur- 
reor", ir.: free from stuffing. -em- 
brayor, etc. = débrayer, ele. -eniuman- 
cher” , ir.: deprive of its handle. ЕТТЕ 

„й, ir.: dismantle (a fort, a ship), 

Ме; cease to occupy; leave, quit; 
faet free: sana —, without rin. | (шә 
place); on the spot, -emponner 
strip of its feathers. -smpzrser i es 
unstarch. -emplirl, tr.: render less 
full, empty; inir, or rel: become less 
full, become empty. -enamonurer!*, fr: 
free from love, disenamour. -enehan- 
temoni, m.: disenchantment. -өм- 
€hanter', fe: - disenchant. — -en- 
elaver!, tr: disenclose, open up 
Danos), extend. gaangen. : free 
rom naila; unspike (а gun). M 
brer!, ír.: disencumber, clear ir 
-enfilor™, tr.: unthreud, unstring : 

—,come unstrung. -enfer!, ir.: dis- 

inflate, remove the swelling, inflation, or 
volume of; sober down. -enflure!5 g. 
disinflation, reduction of swelli ing. pn. 


оптам! ir.: remove from the oven. 
engager, tr: disengage: wm —, 
throw up an engagement ; eer nm an 
accepted invitation. -emnger!?, ir.: free 


from a bond. -engrzner", in throw 
out of gear; uncouple. -emiwrer,!r.: 
(make) sober, bring to: se —, get sober. 
gamer ir.: dispel the an of, 
In ümuse. H r^, if à 
unskid (a wheel fr ni a UE 
ir.: cure of a cold. ar dat „Ёт. сога 
of hoarseness, -ensabler! tr.: free (a 


boat, ete.) from the sand or mud. -enen-| 
mr tr.: disinter, exhume, unwrap {a 

i body). -ensorerler!* ír.: un- 
charm. -ensorcélemen!!5, m.: disen- 
chantment. -entéter™, tr, cure of obsti- 
пасу ; get out of the head of. -entor- 
tiler", tr. untwist, untwine, -en- 


Alinsionner!*, tr: disillusion, un- 
deceive, "dient incorporer, 
tr.: disencorporate, disembody. 
désingnee™ []. L. de-sinentia (L. -nere, 
leave off, cease: sinere, let)], J: termi- 
nation, ending, desinence. 

dés [L dia]. -infatuer™, f: dispel 







traver™, fr.: unfetter. -enverguer™, 
ir." unbend (a sail). 
dé-seri^ [L. -serius (deserere, desert 


serere, joint], adj. : fdeserted (abandoned): 


desert (forsaken, solitary): m. [1. L. -zer- 


tum), desert (forsaken region, wilderness). | 


-erter!, tr.: Tmake desert (lay waste); 
desert, abandon, forsake: inir.” desert. 
-sorteur, m.: deserter. -sertion [L. 
-sertio), desertion. 


tdés~ [L. dis]: -espérade? [espfrer], 


in d la —, desperately. -espárgnee!!, 
Sc: en MM espérant 0 
[-espérer], adj.: desperate, hopeless. -es- 
péré! [-espérer], adj.: desperate, hopeless: 
m despair, despondent. srément! 
[-expiré], adv.: desperately. -espérer!!, 
inir.: despair, give up hopes tr.: drive to 
despair, madden: se —, be in despair; 


yield to despair; je me -espèro pas que 


гоша ne (explet) seyer (subj) keurrur, 

| do not despair of your being happy 

espoir! (-crpérer], m.: despair, hopel 
һа- 


neas, de eney: desperation. 


billé [kabiller], m.: dishabille, undress, 


-habiller, tr.: disrobe, undress, strip. 


*-habité!, adj.: uninhabited, deserted. | 


-habituer!! ir: disaccustom, break of. 
-hérenee! [dis koir], f.: lack of heirs; 
estheat (for lack of heirs). -hériter, 
fr.: disinherit, deprive of ordinary ad- 


vantages, unfavour. -heurer [heure], 
fr.: disturb (any one) in his regular hours: | 


tine horloge -heur£e, a clock striking wrong 
hours. -honngte, adj.: indecent, im- 
modest, shameful. -honnétement 7 
[-honnéte], adv.: indecent, immodestly. 
thonnétetàé 12 [-kownëte], f.: indecency, 
immodestr. -honnenr!,m.: dishonour, 
disgrace, shame, -honorable adj.: 
cg Per -honorant " 
[-honorer], adj.: dishonourable, diggrace- 
ful -honorer!, fr: dishonour, dis- 
grace: — um arbre, lop off the top of a 
tren, 
désidérataum™, p/, -ta [L. (cf. d£rirer)], 
т.г desideratum. 
lési-ynatif!5, -1ve [I L. gnatirus], adj. : 
indieative, — -gmation!! [L. -gnatio], 
Ja: designation, indication: nomination. 
pner [L. de-signare (signum, mark)], 
tr.: deaignate, indicate, point out; appoint, 
assign; nominate, elect ; -gn£, designated, 
appointed. 


i 





the infatuation of, disillusion, undeceiva. 
-infoctant™ [.infreter], adj.: disinfect- 
ing; m.: disinfectant. -Infeoter! ir.: 
disinfect, deodorize. -infecteur* [ín- 
Jecter] adj.: disinfecting. -infection ™, 
J-: disinfection, deodorization. -intéres- 
séit, adj.: uninterested: disinterested : 
unselfish, impartial. dnt 1 is 
I n See im- 
partiality. — T-Intéressémont" [.infe- 
ressé], adv.: disinterestedly. -intéres- 


sor, tr.: render disinterested or un- 


selfish; render uninterested or indifferent; 
protect or satisfy the interests of, in- 
demnify; buy out the interest of, -4m- 


| vertir!! ír.- (mil.) restore from inver- 


sion, turn right, -inwestir!5 фр. сдав 
to invest; divest (of a function, ete.) 
-inviter™, fr.: recall the invitation of. 
-involte”™ [Sp. dez-enruelio (L. in-rol- 
terc, ENVELOP), free, impudent], adj.: un- 
constrained, free and easy; т.с uncon- 
straint, unconcern. -involture™ [-in- 
volte], i r ünconstraint, ease, unconcern. 
désir", für-ir, m.: desire (wish: 
longing). -sirable!, adj.: desirable, 
fi~sirer® ([L. desiderdre (ridus, 'con- 
étellation": metaphor uncertaim)] tr.: 
desire, long or wish for. "ur, 
:egse 7, adj. : desirous, solicitous, 
désis-temont™, m.; desistance, desist. 
ing; (leg.) nonsult. ||-ter [L. de-ristere 
(nare, stand)), ref. or tinfr.: fdesist: 
(de) waive (a lezal claim, etc.), abandon. 
dés~ [L. dis]: -obéir™, fr.: disobey. 
-obéissgnece™, disobedience; (leg.) con- 
tumacy. ~obéissant™, adj.: disobedient. 
-obligcamenti* [-oMigezni], adr.: dis. 
obligingly. -obHgrancee, f.- disablig 
disposition, disobligingnesa, -oblig 


zante, adj.: disobliging, uncomplals: t; 
f.: old narrow vehicle, sult . "obliger, 
fr.: disoblige; tiree f obligation. 
“D | £T [otarruer], adj. -oh- 


structif", Jee, adj.- (med.) deobetru- 
ent. -obs on, o E 
action. -obstrmuer,/r.: deabetruct, clear 
from obstructions. T-oeempation !5, f. : 
want of occupation. t-oceuper™, fr, ; 
deprive of occupation; -orcupé, unoceupied, 
unemployed. -œuvré ¢u-rré (dés, 
œuvre], adj.: unoccapied, idle, unemplored. 
-cuvrrmeni! [.rurre] m.: want of 
occupation or employment, idleness, 





deg~ (L. dis]; -illugion™, f.: disillusion. dégo-Iant 1t, adj.: afflicting, dishearten- 





ing, disconsolate. = 15 m.: deso- | 
ater; aflicter. -lation! [L. latio], f.: 
| desolation : і ness, affliction. 


disconsolate 
I 21er [L.-lare (solus, alone), leave alone 
or lonely], ir.: desolate, lay waste; dim 
Егоза; таке disconsolate, afflict: —té, 
disconsolate, distressed, afflicted; ех- 






tremely S 

dés- [L. dis]: -opilant!* [-apiler], adj.: 
(med.) deobstruent ; e -öpila- 
tr, pre [-opiler], Copie CN 
simien | opiler], Jf. 
( med.) removal of EN ion + pb 


[dés-, L. op-pilare (pila, post), o trict}, 
(r.: deohstruct; make laugh. -ordon- 
nó”, adj.: : disorderly; unruly, unrestrained; 





inordinate, intemperate ; excursive. -or- 
loi pnt"! [ordonné], adr.: dis- 
orderly; inordinately. — T1-ordonner", 
ir.: into disorder. ordre, m: 


, confusion; uproar; riot, dis 
orderly life. -organisateur",- 
m.,f.: disorganizer, degen 

Gs r^ fe 
disorganize. eR ts confime 
ms to which way is east, disorient, cause 
to lose the bearings, put out of one's 
reckoning; disconcert: fire —#, lose one's 
eee or way; be confused or bewild- 

erel. -ormaia” [dés or, mais], adj 
from this time, henceforth, ral 


-ossement! [-osser], m.: taking out the | 


bones, boning.  -osser!? [dís-, od tr. 
take out the bones of, bone. 


: deoxydise. -o 
К ы — or r E 
gène), ir.: „disoxygenate. ° ory- 
15 [(r., -pótez, master], m. : despot. 
-tique™ [Gr. -tikie], adj.: despotic(al). 
tiquementi [tique], adv.: despoti- 
er -tisme™, m.: despotism. 
déspu-mation™, 
лыт -mare (spuma, foam)], tr.: 


rm.) отада skim. 
on™ iL -mare (squama, 


: saigner, ir." free from 

S di im ir.: deprive of the pas- 
хс -saisissement Sees n 
divesting one's self. -&aisonner! 
cultivate unseasonably. 
[ler] m.: unsalting. -saler, ir.: 
render less salt, freshen; fmake cunning 
(only in = cunning, sharp; m., f.: 
sharp person). rengler", ir.: ungird, 
loosen the girth of. -anquer? (s. 
sac], tr. ie fe from the sack E iar um 
des-séchant™, drying. -séchement 
or -echement, m.: drying; 
draining, drainage; emaciation. 


:|des- [L. dis]: -seller, ir.: 


| the table), clear (intr.: 
іт.: EAWEATE, unravel. -03 Se | 


despumation. | 


Geste Ci 
dos-[ [L. diz 
| le in the order of cultivation. 


“= 


dessoloment 


eher” [di (L. de), sécher], tr.: dry (up); 
parch, wither; drain; emaciate, waste; 
PENDET: finir.: become dry; pine with 
ave 
dessein  [-seigner = -riner],m.: design 
(plan; project, intention): d —,on pur- 
pose, designedly, p ely, intentionally ; 
d bon —, with a intention ; d — de, 
with a design to, in er to; d— que, 
to the end that: that: sans —, undesign- 
edly, unintentionally. 
unaaddle. 


-aerre!, f.: loosening: être dur à la —, 
spend money freely. -serrer!l, tr.: 
loosen, slacken, let go; unlock (teeth ; or, 
in print, a form): tunbend (a bow, etc.), 
tdischarge, flot fly, deal (a blow). sort! 
[2.-serrir] m.; (old, clearing the table); 
dessert — r-serte! [seri] f: dishes 
cleared away from tha table: leavi 
z-serte! [t.-rervir], f.: service ; eccle- 
siastica] service, officiating ; communal 
service, -sertir!! fr.: unset (gems, ete.) 
servant” [-servir], m.: parochial priest, 
curate. -servir" [p. L. dé-servire (L. 
servire, serve)], irr. (cf. servir); tr.: (old 
gain in serving, earn) ; serve punctually ; 
perform religious service at, officiate or 
conduct public service at, (TEng. tr. offici- 
ate); serve as a means of communication, 
(of coaches, ete.) pass through, stop at, 
call at. SEE ës, servir], irr. 
(cf. servir); ir.: remove (dishes, ete., from 
clear the table) ; 
diaserve, do an ill service to, harm ; try to 
damage. 
| desseu-vrzmoent !!, u, m.: separation of 
sheets of paper, l-vrer “10 [dé-, sevrer], 
ir.: SEPARATE sheets of paper. 
dessicca-tif", -bve [L. -tivus (siccare, 
n adj.: desiccative. -Hon !?[L. -tio], 
desiccation. 
Genie = = déciller. 
А in ; не: dem drawing, sketch, 
raugot; pattern; (mus) nt. 
-inateur/, -sinatrice, rie xq 
Белер, sketcher, pattern drawer. ll-si- 
[It. disegnare (L. de-signare, sig. 
num, mark, SIGN)], ir.: DESIGN (draw, 
delineate, sketch}: outline: etch: set off 
(the shape): se —, be delineated or out. 
lined, become visible : + opd form: dis- 
play one's ен to advantag 
чойын Т 17 E: -poler], m. : 
I.-- 
[des-, root of asseler], їт.: change 
M order of the cultivation of (lands), 
220167! [dés sole, sole], ir.: unsola 
(horse, ete.). -solure! Lager? Í: tanan]. 
ing (of animals). -sorner* [d:;., sornc], 
İr.: free from scum or droas, -sonehe- 
ment! [4oucher], m.: clearing (land of 


А. EH ir.: u 
"tr, -sonder *, 
ir.: ce h e ir.: bring out 


of drunkenness, sober; re, inir.: get 


sober again. 

dxssous [de, sous] Tprep.: under, be- 
low; ade. under, below, underneath; 
m.: under side or part; disadvantage, 
worst; lee (wind): , underneath ; 


+ aly; b du vent. leeward ; 
avoir le —, have the disadvantage та 
worst of it, be worsted; au — (de), be- 
low, beneath ; par — , under, beneath. 
Tdessa li [dés su, " known ], m.- au (or 
d) —, unknown. 
dessns?’ [de, rus], adr.: on, upon, over, 
above, uppermost; m.: upper side or 
part, top ; upper hand, Samaq; tprep. : 
(upon: au —, above; upw wards; єп —, 
on the upper or right side; in the Upper 
part; above; at the top; ie — de ia 
main, the back of the hand; le — de la 
ifte, the crown of the head; le — d'un 


livre, the upper part or the cover of a book | 


le — du veni, (nav.) the weather gage. 
des-tin!, m.- destiny, fate; issue : fdes- 

tination (purpose). tinataire B om, 
J:: person for whom a thing is destined, to 


whom it is addressed, addressee, con- | 


signee, receiver. -tinateur™, -tina- 
triec, m. f.: sender, consignor. -tima- 
tion! [L. -Hnatio], J.: —. -tinatoire, 
ре: (leg.) destining; assigning.  -ti- 
née!,f.: destiny, fate; Destiny. ||-ti- 
mer! [L nare (de, *sinare, ak. to 
stare, stand), fix], ir.: ffüx; destine (al- 
lot, doom ; design, intend); fresolve: se —, 
be destined, make up one's mind; -tiné 
potir, (nav.) bound for, (posi) addressed : 

deset ta qui tine, appropriator. 
e н adj.: removable from 

| tuer? li. 

"n Sot атау}, ir." set wide, remove, 
harge; deprive, (FEng. DES- 


TITUTE). -tution [L. -u£io], f.: removal, 


dismissal (from office). 
r.des-trjer?^ [OFr. desire (L. dertra), 


horse on m E = war-horse, steed, 
pr IX 2-trjer P [Pror. 
(L. dezira, deit be band) m.: smith's ham- 


mer. 
teur! -triee [L. -r (de 
NOE un-build)], m., f.: DESTROYER, 
destructor, despoiler ; adj. 
-tibilité! [L. grata f 
Si, -tible!" [L. -tibüis] f: =. 
uiro Us een m. 
-tion -fiò . divi 
( phren.) destructiveness 
15 [L. de-ruefudo (sueseere, bo 
used)], f. desuetude, disuse, 








uere (matuere, | 





destructive. | 
f.: destruc- | 


létento 


clear | dés [L. dis]: -unign ™, disunion, dis- 
ruption. -mmirH, ír.: iom 





Bever. на s E 
uniting. — f-msité adj.: 
obsolete. 


dota-chement™, m.: detachment (sepa- 
ration, disengagement, abstraction: body 
detached, troop) ; Tseparatistie religious 
party. t§eher™ JE. Zeche, fixed 
poni ir.: detach, separate, disengage, 
n; abstract; deal (a blow); (mil) 
detail; draft: ze —, become detached or 
loosened, come off or undone; free or dis- 
engage one's self; se — de, renunciate ; 
lacher], fr: 


leave off. 
2.détacher™ [dé., free 
Írom spots or stains, clean. 

détaehenr!* [richer] m.: detacher, 
асет. 

dé-tail", m.- detail, particular, minute- 


rs retail. Жашан, -taillante, 
f. retailer. l-taitler ™ I 
tailler], ir. cut up (in pieces): sel 


retail, retail; detail, particularize, spe- 
cify. ї-4а евр 13, -tailleresse, m., 
GE 
éta- ‚ты: taking in goods (that 
have been exposed for sala), l-1er 15 
[dé-, root of étaler], ir.: take in 
(exposed for sale), pack up; inir.: (fam) 
Bosymper gen d. 
guer” [d£., root of &alinguer 

- unbend (the cable), k 
detalles! [dé-, taille], tr.- strip (a plant) 
of its suckers or shoots. 
détaper'* [dé-, taper], tr. remove the 
tampion of (a gun), or the tap of. 
détapisser [d-, tapisser], ir.: strip of 
tapestry; unpaper. 
détax-e'5, J.: reduction of a tax, [|-er 12 
[di-, tarer], tr.: remove or reduce a tax. 
détective * (Eng, de-leetive (L. tegere, 
cover)], m.: detective. 
détgindre! [dé-, teindre], irr; tr.: 
take out the dye or colour of; inir. (re. Ae 
lose colour, fade, come out. 


| dételor!! [d£., root of aeler], ir.; un- 
right hand (the squire leading his master'a | ) 
| dé-tendage 


harness, unyoke. 

moms loosening the warp 
re [dé-, tendre], tr.: unbend, 
relax, slackon, unbrace: onhinge, = 
take down, atrike (a tent). р 
üétenjr!! [L. de-timere (lemere, hold)] 
irr. (ef. lenir); tr.: dotain, keep. or 
back; keep (in prison); -mu, -mue, m. f. 
prisoner { fore trial): les jeunes -nus, 
young prisoners subject to; rules. 
détgnte!? [tendre (L tendere, stretch)], 
f: Kee in mig pulling (а 
trigger, thus relax the a g- 
ger; detent, c e e vs 
tension (of а cutting oT tha seats 

















the trigger; dur d la —, having | 
ated; la — du temps, | 


E stiff tri E Le 
the relaxation in the 


++ 


Beverity of the 
| e; i de la maladie, 

the reduced severity of De P - 

improvement; ia — de l'esprit, th 

tempered violence of the mind: une — 

dams les relations, a relaxation of the 

Btrained relations. 

óten-teur!, rice [L. -tenfor (tenere, 

hold)], m., f.: kolde 

[L. tio], £: detention, 

déte-nn', r.-nue [-nir], part.: detained, 

ele.: maji: prisoner. 2f-nuel f: de. 


tention. » p 
éter-ggent" еч adj. or m.: 
detergent. -ger L. -gere (lergere, 
rub off)], ir.: deterze, cleanse. a 
détério-ration 4[L. -ratiol] f :deteriors- 
tion. ll«rer ! [L. -rare (deterior, worse)], 






Ir. deteriorate, make worse, impair: av 


—, deteriorate, prow worse, be defaced. 


détermi-nable™, adj.: determinable. | 


mant, adj.: determinative: deter- 
mined, decisive; m.: (gram. or algebr.) 
determinant. ] 
m.: (gram.) determinative. -nation ™ 
[Е -matio], determination. “ná, pari: 
determined; resolute; determinate; m.: 
resolute or desperate fellow. -nément 
[wé] adj: determinedly, resolutely: 
determinately, positively. ||-mer^ [L. 


“mare (lerminus, limit)], ir.: determine) 


(fix, settle; define, limit; ascertain; bring 
to а conclusion, decide; cause to come to 
a conclusion or decision, make some ona 
take a resolution, induce): se —, deter- 
mine, resolve, make up one's mind. 
-pisme, m.: determinism (doctrine 
that the will is inevitably determined by 
motives): -m 


-mnisme). 

deter-rer!? [dé, terre], ir.: unearth, 
DEINTER, dig up; discover, bring to light: 
unkennel (foxes); -ré, dug up, ete.; m.: 


Ls dug up: areir l'air d'un -r£, look 
Ame one risen from the dead. -reur, m. 
one who disinters or brings to light; 
euriosity-hunter; body-snatcher. 
déter-sif", -fve [L -us (lagere, rab)], 
adj.: detersive, abstergent, cleansing. 
-slon ™ [L. -rio], J.: detersion, cleansing. 


détes-table! [L. -tabiliz], adj.* detest-. 


abl. -tablement!, adr: detestably. 
-tation™, f.: deteststion. 4|-ter?? [L. 
-iari (lestari, testify), cursa In calling a 
deity to witness, execrate), fr: {сше 
(also inir.); detest, abhor, loathe, 


holder, DETAINER. -tion! | 


-matif™, =ive, adj. or 





niste!*, m.: determinist (сї. | 
| détrae-ter/^, ir. 


P [tirer], tr.: draw or pull ont, 
stretch : se —, stretch one's self (or ones 


limba) out. Xr es F i-j 
а (the fire) hy spreading out the 
fuel. 
détisser [dé tisser], tr.: umravel; USE. 
déto-nant'", adj: detonating. -na 
tion!“ j.: detonation. -mer [L. -nart 
(tonare, thunder)], inir.: detonate. 
detonner!* [dé, ton], inir.: get or be 
out of tune; be discordant; talk non- 
sense, 
detordre™ [di-, tordre], tr.: untwist, un- 
twine, unravel, unwring ; Ttwist, twrench : 
Tdétors, old part. untwisted. f-torquer? 
[L. -gquere], tr.: DisTORT. +-ters, see dé- 
lordre. -torse!* f.: twist, sprain. -ter- 
tiler’! [tortiller], tr.: untwist: u- 
гате], 


 détonecher!T [dé., toucher], intr.: (nar.) 
| get off or afloat. 


Tdétoupor [di-, toup], fr.: unstop, take 
the tow out of; take the wool out of (the 
ears). 

üétoupilloner" [d, foupillon] ir.: 
prune (orange trees). 

dé-tomr!! m.: turning, winding: cir- 
cuitous road, by-way ; evasion, shift, sub- 
terfuge; recess: je connais ses fours dl 
—#, 1 know all his evasions and subter- 
fuges; étre sans —, be sincere; ler —s 
du cour, the recesses (or folds) of the 
heart. -tourne/, /:; turning of the 
points the same way (in pin-making); 
(eant) turning away the attention (rol d la 
—, shoplifting). -tournement?, m. 
turning away or aside; abduction; em- 
bezrlement. ||-tourmer [dé., tourner], 
tr." turn away or aside, take out of hia 
road; divert, avert, ward of; deprecate: 
convey or steal away, abduct, embezzlo : ве 
— tum away or aside, swerve; OUTRE, 
turned away, ete. ; oblique; crooked, indi- 
rect; chemin -fouruf, by-way; voir Hour. 
née, crooked or indirect way, wrong way. 

defame, disparage, 
slander, [~teur™ [L. -tor (de-, trahere, 
draw away)] m.: detractor, slanderer, 
-tion '! [L. -tio], f. : detraction, disparage- 
ment, slander; (leg.) deduction from tha 
inheritance of foreignerz, 

détranger!* [d-, old étranger (cf. iran- 
ger), take away], tr.: destroy (insecta fn- 
Jurious to pl 

fdétra-peU, f. (dial) riddance, disen- 
cumbrance, -per [dó trappe], tr.: 
ee and arch.) get rid of, disembarraas 
of. 


détra-quement P, m.: d ement, dis- 
order. leguer" [dé-, Fer ir.: Tde- 
range (in his walk), tlead astray; tmake 


plants). 


leis d étre 
break his derange (in its 
= трал jam), sak his gait; dera кн | 


Meer Er distemper (t 
of pigments tempered or diluted with 


glue, instead of oil), painting in distem- | 


| per; (ig. lack of genuineness: un 
ourrage en —, slovenly literary work; un 
mariage en —, а pretended marriage, con- 
P softening (of steel). ||-trem- 
L. disiemperüáre (cf. tremper) ; 
P. fremper], ir.: dilute, TEMPER or 
water (lime, ete): DIETEMPER (colours, 
with size); Tmollify; dissolve (solids); 
z4leprive (steel) of temper, soften. 
détresse" [p. L. di-strieta (L. stringere, 


draw tight), f.: piSTRESS (anguish, grief ; | 


extreme danger). 
сааи [dé-, fresser], ir.: unplait, 
Genre, 


иге" [dial]. form of -froif], m.: hand-| 


détri-ment™ [L. -menium], m.: detri- 
ment, damage; (geol) detritus (mass 
‘worn olff'), [ter [L. de-Herere (terere, 
rub, bruise)], tr. : bruise, erush (seeds, ete.). 
-tion [L. to], f.: detrition. tique 
[-rus], adj.: detrital. -toire™, m. SE 
ing mill (for olives]. tas! [L], m 
detritus Se worn off"). 

détroit” [p. L. *di-zirictus (L. stringere, 
draw ti ШЫЙ], т m.: BTRA!T, narrow, sound; 


(anat.) inlet Tharrow pass (gorge), Tisth- | 


mus: DISTRICT. 

détromper [tromper], ir. undeceive ; 
disenchant: se —, be undeceived, return 
or recover from an error. 


* detroncation. 
| mil’, m.  dethronement. 
[ «ner P [dé-, (пбн. fr. dethrone. 


wer! [Gasc. dez-irowea (ak. to | 


| second place. 
ER [L. -fio(fruneare, maim)], | 


-repan 
| dévaler” ECH ral], Tíntr.: 





time of mourning : мае спол 
clothes; gramd (petit) —, deep (half) l 
mourning ; prendre le —, go into mourn- 
ing; mener le —, lead the funeral proces- 
sion, ba the chief mourner; be the sur- 
vivor; faire som — d'une chose, make up 
one's mind to the loss of a thing. 
deu-tàr...[Gr. deüteros, second]: -téra- 
goniste [Gr. ügonisiés, ACTOR], m.: actor 
of second parts (in Greek plays). -ter- 
pe [Gr. érgen, work], f.: secondary or 
ndireet effect (of medicines). -téroca- 
nonique [Gr. kanonikós, canonic], adj. z 
put into the canonice books at second-hand, 
interpolated. -téronomelË [L. -mium 
(Gr. admos, law)], m.: Deuteronomy (bth 
book of the Pentateuch, containing the 2d 
giving of the law). -téropathie! [Gr. 
pathos, sickness], f: (med.) deuteropathy 
Bear affection); disease, 
= *hique! [Gr. Séilen, sickness], 
adj.: deuteropathic. -téroscopie! [Gr. 
skopein, seel, f.: deuteroscopy, second 
sight. -to. ота. (in se terms): 
dènto- (of the 
deu-x" [L, duos (aec. o dl adj. or m.: 
TWO; second: DEUCE: — Jois aulant, 
twice as much (or many); de — jours em 
— jours, every two ys; de — jours 
l'un, every other day; piguer des —, clap 
spurs to one's horse; fous —, both (to- 
gether); tous les —, both; n'en faire ni 
un ni —, decide at ones. ième re, 
adj. or fi: second. -xiémement™ 
z = z [zime], adv.: secondly, in tha 
-xrequatreU, m.: (mus) 
two fourths line. -r-points, m.: colon. 
ta, m.: two-decker. 
descend a 


slope (go down): ir.: descend, let down, 
lower. 


troche, bundle)], tr.: separate (oysters) for | dévali-ser!* [dé-, valise], tr.: rob of the 


planting. 


détrous-ser!! [d£-, trousse], tr.: untuck, | 


let down; Tunpack; plunder, rifle, rob. | a E “Far à irs 
| abead of, outstrip, outrun ; surpass; pre- 


-seur”), m.: robber, highwayman. 

[p. L.*deatrügereiL. de-struere, 
* un-build,' tear down)], irr. (like conduire) ; 
İr.: DESTROY (tear down, demolish; ruin, 
subvert); extinguish: se — , destroy one's 
self, be destroyed, fall to ruin, decay: 
destroy each aM; neutralise each other. 
каман”; adj.: destroying, destruc- 


E [p. L. *débita (L. -tum, debére, 


owe), f: DEBT; obligation. f-teur? [L. | 


debitor), m > бәлә 
détarbateur? -triee 

(turba, disorder)], adj Saute te 
ü&enil* [L. dolium (от, be pained)], ri 

mourning (grief ; m dress or en 

eg, back) ` funeral procession, mournets ; 


[L. deturbare | | 


lunder, rifle, -peur ", 
r, plunderer. 
pet before ar 


valise or коры. 
аря, т. 


cede; have the precedence of; happen ог 
take place before; forestall; anticipate: 
Ш Га =, Һе has outstripped him es him 
behind) -eier",-eióre, m.,f.: prede- 
cessor: pl. also ancestors. 
ürvan-t ? [de, -rant in anal. with avant], 
prep.: before (a place, fin time), in front 
of, in the presence of; (nar.) ahead of; 
ade.: before of place, in time), in front; 
irar.) ahead; m.: fore-part front; fore- 
ground ; (card) lead: ófez-roua de — 
moi, get out of my sight; dles-rous de 
— mon jour, get out of my light; par —, 
before; seus — derrière, hind part fore- 
moat, Zeen", m.: Tapron; saillining. 
T-tier P, HL... ; Bpron. + Hiro M f nd- 





mtn d then 
ane dë. ir.: free from mud. 
GC e р ET 
т... tator, А г; 
ri devastating, ete. Uu tation! TL wf D 


talio], f.: devastation. Lor L. -tare 
(L. vastare, € WASTE)] ir.: devastate, 
lay waste, ra 


déveine S. veine], f.: run of bad 


op-pable™, adj: susceptible of 
development -pante!, j: (geom.) in- 
E oe ee pete m.: devel. 


m Le t to develop photo- 





(geom) evolute. 
| e т.: development, unfolding, 
сіла. l-per!! [dé, root. relop (de- | 


eta.) EES я VEER 

of an dam, drain hole; reservoir er йт 

ei overflow); pavement slope (towards ul 
ter). 


бтз цеп [vétir], irr.; ir.: undress, 


despoil of vestments or clothes; DIVEST, 
-tissemont, m.: (ley.) divestiture. 


déviation™ [L. Ho (ria, wAY)], f.: de 


viation ; deflection. 


dévi Usu: winding off. дег 


[dé-, vider], ir.- tvom (en ty); wind off 
(into skeins or balla), unnad: „эрш out ; 
run through, go del Hs ense, 
m., f.: winder. ч m.: winder, 
reel; hose-cart; wc ee shell. 


dévier dä IL de sigre (riz, WAY)], in£r.: 


deviate, swerve, deflect ; ir.: defect, turn 
aside, twist: feuille —£e, leaf hon ui up- 
per surface is turned towards the sun. 


riv. ?)], ¢r.: develop, unfold, unwrap; ex-| de-vin?^, -vine [L. di-rimus (ak. to 


Ка; expound; ffree or deliver (from 
infolds or troubles), Tdisembarrass : se vu 
become developed, develop, expand, gp. | 
fold, extend, 


grow. 
[L. de-remire (venire, comet], 


deus, God)], adj.: divine; m.: diviner, 
soothsayer; bon constrictor (ms worshiped 
by certain savage tribes), black snake. 
-vinerll !r.: divine, prognosticate: con- 
jecture, gruesa. -vineresse ! [-neur], f.: 


irr. (cf. venir); inír.: BECOME, get, turn, | diviner, soothsayer, nom BÜrCéress, 


be: — d rien, come to nothing; qu'est-il 
au? what has become of him? gue von- 


les-vous —? what do you wish to be, dévi-rage™ 


what profession will you follow? je ne sais 


ner), m., f.: (fam.) 


E e: (nav) unrolling ; curbed 
form, eurving. ||-rer [dé-, virer], turn 


-vinenr", -epse 
gueaser. 


plusque —, I dont know which way to back, unroll; turn out, round, 


turn; faire — fou, drive one mad. 
déventer™ [ É-, veni], £r.: take the wind 
out of (sails). 

reso deg -dage [-der], m.: shameless 
or impu i conduct, impudence, barefaced 
lieentiousness. ||-dée [dé-, OFr. vergonde 


drvis! [-se], m.: specification, estimate; 


discourse (talk). 

pi [dë visage (2 .by inffuenoe 
of envisager)], Ir.: 1.5crateh or injure tha 
face of, disfigure; 2.15 stare (one) in tha 
face, stare at (rudely). 


(cf. vergogne)], adj. - shameless, impudent, | dévi-se™, f-: Tdivision (her. half-width): 


lewd; m.f.: impudent or rakish person; 
rake; harlot. t-dement™ [-der], m.: 
Shameless conduct or life. Aer, ro: 
m all sense of shame, be shamelessly 


unter [d£-, vernir], tr.: rub off the 


devise (emblematic design in an escutch- 
eon; such sign with a motto: ноа: 
motto, posy, verselet, -ser" [p. L. *-sire 
(L. dividere, divide)], fr. ES idis- 
ere dispose); dair.: discourse, talk, 
chat. 


varnish or polish of, se —, lose its polish. | dévisser!! [d/-, visser], ir.: unacrew. 


üdóverrouiller' [d:., rerroviller], ir: 
unbolt. 


devers” [de-, verz], prep.: towards, near: 
par —, towards; near, with, in the pos- 
Besson of; (leg) before; de —, from 
somewhere ‘about. 
= 820 [1 -persus (vterlere, turn), turned 
die ted: bending, inclining; m.: in- 
elination, leaning, slant, eee lever. 
versement! i.TÉFBEF outpour- 
(ng), discharge ; стб зе; pouring, 
decantation. — r. d [pers], ir. 
intr.: bend, incline, Mi 2-versep 7 


E Ir.: pour (out), discharge, DIVERT | 
E or throw (contempt, ete.). | 


ersoir! [=-verser], m.:  overdow- 
E Rad Oc wane (or a pond, tab, 


dévitrifler dé, vitrifier], ir.: devitrify. 
| ат) 1 


[-royer], m.: fleading out 
of the way; slant or inclination (of pi ing 
chimney-flues, ete): physical diso 
diarrhea, 


dévoi-lement™, m.: unveiling. |-Ier 1? 


‘[dé-, votler], tr.: unveil, uncover, discover, 
t.drvoir® [L. debere], (rr, E: ir. (with 
noun object): owe; inir.: be in DEBT; (with 
infinitive object) ‘be DUE, be bound ; be 
destined, be (to); should, must, ought: 
fe —, owe (it to) one's self ; di, owed, ete., 
dua; if dow prenir ce soir, he is to he 
here this evening; i dernit partir ce 
matin, be was to set out this morning ; 
je lui dois mon malkeur, 1 owe my mis- 
fortune to him; i! doi! se conduire autre. 


meni, he must (should, to) behave 
differently; elle doit dire belle, she must 
be beautiful. 2.-voir mae of 1 devoir], 


m.: DUTY, obligation; task, exercise; pl. | dex-térité 


DEVOIRS, marks of respect, respects, hon- 


ours (to the dead). 
š Ind. : Fr. dai t,t, 0) detent, РЕ, ПМ 
vef. Ipi drvair. Pret das. Fut (Cone. 


irora — Pub, iT, wi, wt 
deniers, rr, dorewfs  Ipi sar. — Lee 
deis, — Part. : Fr, depant p P. dà, 


üdévo-le!* [dé, vole], adj.: (cards) slam- 
med, having no trick. -1é, -6e ^, m., [.: 
player who has made no trick. Jer, 
inir.: lose all the tricks. 
dévo-lu!, f-lut [L. -Iufws (de-rolvere, 
roll down, pass оп), adj." devolved; es- 
ch i; m.: devolution (tranaference) ; 
reversion of a benefice (to the pope, ete.), 
lapes of right; letter of transference 
[of a benefice reverted to the pope): ume 
Bénéfice lombée en —, a benefice fallen in- 


tolapse of right; Jeter um — mir, el &| 


cluim to, pretend to. -Intaire™ 
-Iutus], m.: obtainer of a benefice tile 
into lapse of right. -lutif!?, -Ivé [L. 
ulus]. adj.: causing a transfer: appel 
—, appeal to a higher court. -lution 
[L. Autua], f.: devolution, escheat; fall- 
ing of property to childrem of the first 
marriage ; transference (of a benefice), 
dévonion “, «anne [Eng. -nian (Devon, | 
ehire in ЕЗ adj.: (geol) devonian. 
dévo-rant™, adj.: devouring, consuming; 
voracious; sharp (of the air), -ra 
-rnirlee [L -rafor] adj.: 
wasting. 


stare at,  -reur!!, -epse, m. f: de-| 
vourer, pe 

dé- vot -vote [L. -us (rorere, vow)]. | 
adj.: DEVOUT, pions; gunetimoniots ; m., 
Гг devout, religious person; devotes, 
saint — -votement!!, adr: devoutly ; 
sanctimoniously, Trotlensement 
[-rotirur], adr.: devoutly. 1-votieur, 
-euse [L. -rofus], adj.: devout. we- 
tion!! [L. -rotio], f.: devotion, derout- 
ness; Tdevotednens : + étre dans la —, ba a 
devotee ; faire ees —a, perform one's de- 
pum receive the communion. -vouec- 
ment! or -woüment [-гошег], m.: 
devotion (Teonsecration, Tsacrifice; de- 


votedness) -vomer [de-(L. de), vouer], dincgnte! 


ir.: devote (corgecrate; attach, addict, 
resign; consign). 








| 
cm 0 


devouring, | 

l-rer!t [L. -rare (vorare, cat | 

greedily)], fr.: devour; consume; squan-| 
r; suppress, conquer: — ua affronul,| 


brook or pocket an offence; — des yeuzr, | | 


relieve the bowela of, relieve; se —, loas 
one's Way, go astray; be slanting, 
dévriller'* [d£- , Prille], ir: T AE 


tú [L. -teritaa], f. 


sdroitness, skill. йге [L. -¢er, 


| Bkilful], adj.: Tright (on the right icy 


Tdexter; dexterous, ADEOIT, skilful; fz 
right hand or side. tiremont”, adp.: 
dexterously. -trine™, €: gum-like sub- 
stance (80 named from its D а the 
lane of. polarization to the right). -tro- 

Ler ES im some rare words much like the 


аст [Turk, dail, m.: = 
of Algi 
dia 7]. interj.: haw! (= “go left!” to 
horses): ШЕ inimi we Seck 
geo nor haw, won't understand an 
dia-bete™ [Gr. -bder (dia-brimeim, go 
through)], m.: diabetes (disease attended 
with excessive discharge of urine). -bé- 
oc uel adj: diabetic; m., f-: sufferer 
with diabetes. 
dia-ble"[l. L -bolus (Gr. -los, dia-Hillein, 
caluminate)], m.: DEVIL (Satan: wicked 
or wrebehed person, fellow), deuce; name 
of various objeels, as jack-in-a-box (toy), 
air tube (in & furnace), Cartesian devil, 
machine for cleaning hair or cotton; 
truck, (ergi mortar track carriage, 
(nar.) bung-drawer; imierj.: the devil! 
the deuce! — des bois, sort of ape; — de 
mer, Bea-devil; d la —, wretchedly һай; 
un bon —, à good- natured fellow; c'est le 
—, there's the devil of it; faire le—d 
atre, play the devil; être —, ba n devil, 
be had; au —/ the devil take it! -blz- 
ment", adr. : devilishly, furiously. -ble- 
rie!?, f.: sorcery (by the aid of the devil), 
witcheraft, diabolical plot; representa- 
tion (play, painting, writing, etc.), in which 
devila play a part; diabolical conduct, 
deviltry; wildness. -blesse™, f.: she- 


(ancient sovereign 


devil: hag, shrew. -bletean™, m. 
little devil, devilkin. ea №, хе: 
the devil! —-blot", fdevilkin ; i; 


mizen-top-gallant sta fall: : ^" 
[-Мой, m.: little devil; wild child; kind 
of petrel (bird); candy or chocolate 
cracker; mizen-top-mast stay-sail; little 
вп ; Indigo-tub: olive-ail work- 
man (who brings tho olives). -bolique* 


[L. -bolicus], adj. : diabolical. - Jut- 
mont [-boligue], adr.: diabolically. 
veu di, twice, dkantha, 


thorn,], adj.: double-thorned. 
dincaustique 17 [Gr. ae through, Fr. 


dé-voyé", m.: stray sheep (‘out of the| cawstique), adj.: diacauati 


way of salvation). 
voie], tr.: lead the wrong way, mislead, 
lead astray; build or place slanting or 
obliquely (-royé, slanting, out of true); 


l-vorer!! [dé-,| diachylon”, -lum [L. M (Gr. did- 


chulos, thoroughly ak m.: dischylon 
(plaster once made of several juices). 
diacommatique™ [Gr. did, through, 


Fr. comma], adj.: - (mus) that an a 
note to make 





ир "palis (ef. dioe) 
B eor: mat” [L L. -natus], m.: 
ie -nie™ 17, 








mc ut E ee 
ee m.: DEACON (pèrs 
SH to the lowest order in the ministry). 


maori [L L.-sis (Gr. dia-krínein, 
neces]. fioe 


characteristic crisis оѓ а. 
-tique™ (Gr. -tikds], adj.: din- 


€ [LL.-phia (Gr. di-, twice, | dig 


ГЫ). 
diadel 
; brother)] f: (bot. ) dindelphia. 
"Zoe (Gr. dia-detn, bind 


pot - diadem. -démé™, adj.; 
анаа 


ИД m.: Juggernaut (Hindoo | diane 
7 or -glypte [Gr. -phos us | 


deity). 


glip in, carvo)], т. : Шаріурћ, епртатіп 
18 fGr. did-gnosia (did, ABE 
раа кою) 7: diagnosis. -gnos- 
ue P Gr. -gnostikós], adj.: 
diagnostic diagnosis, | dia: 
13 [-gnostique), бт. ding- 


p (Gr. didgein, conduct, 
же], m.: diagometer (sort of electro- 


mopo). 
1 [L:-lis, Gr. 
(nia, angle), from angle to angle], adj. : 
lement,.adr.: dingonally. 


VU [Gr. gramma], m.: dia- 
1 (Gr. -grdphein (write), 
ph. 





|-gra] 
gn], m.: 


1 [L. -aríus (dies, DAY)], adj.: 

(med) FRE one day. 
pots 
“їнї (dia esi ai, converse, légein, 
D, .: üialect.  -tieien", -ti- 
. Неш], m., f: dialectician. 

aue iL. tens), аа: dialectic(al) ; 
dialeetics, logic. -tiquement® 


Een m. (min.) ) 


[L. "redi. adj.: dialo- 

; gums], т." ek “iste 
[sil maa keen l-gue? [L 
ta-Ligest hai, secure, l£gein, 

L py dialogue. -guer^, intr.: 


Cem.) converse; ir.: arrange in dis 


Setz 


dia-gónios | 
= | diapha~ 


dialect(ic)al. [te 





т], ай 
га [L. Paris С. Gr diá-| rate], 


d n Pann tein, Leg), 2 


DS E ET SE 


diaman~t" [1.L. Seen. L Gr. -manie, 
corruption of Gr. ddamas, gen. -mantos (a, 
not, damüin, TAME)], m.: dinmond; gem 
| ly as of a crown); adamant, diamond- 
ped ornament (Le. out with faceta), 
crown of an anchor. - , m.: fdin- 
mond-cutter; adj.: diamond. -tét adj.: 
diamonded, set with diamonds, We. 
adj. : gold-bearing. 
ааба" [L. metralis Beet 
metral  -métralement! nétral], 
adv.: diametrically. — |-mé&tre!* [L. 
-melrus (Gr. did, through, métron, meas- 


ure)], m. : diameter, 

ейтеп, adj.: diandrian. ||-drie'" 
[L. -dria (Gr. di-, twice, an£r, man)], f: 
diandria (claas of plants with two stamens). 
"rique = -dre. 
Diane, anf Dinna. 

(Ep. -na (L. dies, DAY)], f.: re- 
veille (beat of drum about daybreak), 
morning gun; reveile time, dawn: bail- 
ler la — à l'ennemi, surprise the enemy 


| at daybreak. 


dign-tre!? [euphem. of diable], m.: 
ce -trzmoent!, adr. ( fam.) de deg 
alt D (Gr. did, through, pasín, 
en. pl of pas, all, viz. ' notes)], m. 

octave including all the tones of the din- 

tonic scale); tuning fork; a general 

Ain or disposition (of a person). 

dàse! [Gr. -péderis (did, through, 

[ din, leap)], p: (med.) dinpedeaia, 

[Gr. -nés (dia-phainein, 
shine through) ], adj.: diaphanons; trans- 
parent; m.: transparency. ^ -médtél!, 
$ diaphaneity. 
diaphonie! [Gr. -phonía (phon£, sound), 
discordance], f.: diaphony, elementary 
harmony (in plain chant) of fourths, fifths 
and octaves, 

er [Gr. ze (dia-phérein, DIF- 
], f-: (rhet.) repetition of a word in a 
Gas senna 
| dinpho-rése [L. -reriz (dia-phorefn, 
капу through)], f-: diaphoresia (increase 
'rspiration). rétique? (1. sett. 
еш}, adj.: dinphoretie(al). 
-matique™, adj.: disphrag- 
‘matic. eme [L -ma (dif, through, 
phrdssein, fence)], m.: diaphragm. 
dia~prer” [l L. diazprum (7 L. jasper), 
flowery textile fabric], tr.: diaper, varie- 
gate. -prmreP, f." dispering, varie- 


diarrhée! 1. Aeg (Gr. did, through, 
rhein, flow)], sf. diarrhoea. 

f | diastaltique [Gr. -kóz, apt to se 
adj.; muscle-contracting. e 








п [Gr. -pia (dia-siinai, STAND | 














apart)]. f.: (chem ) diastase; (surg.) diss- | 
tasis, dislocatio ion. 
diastole” (Gr. -te (dia-séllein, put 


asunder)], f.: o: (dilatation of the 
heart, ete. ; in Greek manuscripta | 


parang won 

us (Gr. did, through, | 
UT pillar), fi: arch) diastyle. 
dinthése!5 (Gr. -ris (dia-ilhémai, put 
apart, arrange)], f.: diathesis (predispo- 
sition to & disease). 
diatoni-que! [L. -eus (Gr. did, by, 
iónos, TONE)], adj." diatonic (pertaining 

t1 


to the scale of è t tones). emen 
adv, ont oo 


diatragacgnthe HL -¿kum], m.: tra- 
gacanth pow 

diatribe™ [L. Ae (Gr. dia-tríbein, rub 
away], f.: distribe, virulent criticism, 

dichorée [L. -reus (Gr. di-chéretos, two- 
choreus)], f.: — (joming of two 
chorees: ans. metri 

dichoto-me! [Gr. s (dí-cha,in TWO, 
ене сш), 1, вау: divided in two ; dicho- | 

„А: dichotomy. -mi 
жарг Шы: (Ми) dichotomots. 
diohroizm 13 (Gr. di-chroos, Two-col- 
oured), m.: dichroism. 

@icline™ [Gr. di-, twice, Eline, bed], 
adj.: (bot.) declinans (hav'g stamens and 
pistils in separate flowers). 

lédone" or -mé [Gr. di-, TWICE, 
cotyledon (cf. lédon)], adj.: dicotyledo- 
nous; f.- Sicot, tyledon. 

Mn ID esie m.: dittany (mint- 
plant 

pe tamen" [L.], m.: dictate, dictamen. 

tateur!?[L. tator], m.: dictator. -ta- 

Erba pl -mux [L. -atoriuz], adj.: 
=. .tature! (L. -lafura], f.: dictator- 
ship, -tée*, f.: dictation. -ter [L. | 
dictare (dicere, say)], ir.: dictate; pre- 
scribe ; prompt ; інте. tion! [L- -tio], 
f= pression. -tlonnaire [| 

L. tionarium, m.: dictionary : — virant, 

walking dictionary; d coup de —, hy 

reference to the dictionary. +-ton À [L. 

-lum], m.: saying. saw;sarcaam. j-tum 


[L.], m.: judge's decision. 

dida-ctique!^ [Gr. -kfibós e 
teach)], adj.: didactic(al). UP- 
ment", adr: didactically. и 


` [Gr. -skalta], f.: (ant) direction (by the 
' author of Greek plays to the actors) ; rec- 
ord (of plays); argument (of a play). 
tdidrau — — guideau. 

didelphes! [Gr. di- TWICE, delpkiüs, uter- 
Opi: (zal) didelphia (kangaroo, 


te.). 
Didon, j-: Dido (foundress of Carthage). 
diduc-teurP, adj.: separating; m.: 


= 
т 





separating muscle, -Hon™ [L di. 
apart, duefio, leading], f.: ; (тоё{.) 
sidewise motion of the lower jaw ` in 
chewing the cud. 


adj.: (bot) irr m.: (ehem.) didym. 
dièdre” D г. di-, TWICE, Aédra, base], 
E IL digresis (Gr. di-airetn, 
take apart, Divide)], f.: disreais (separa- 
mark “); (surg.) severing by ration. 
-régile™, /.: (bot.) capsular fruit, divia. 
ripe. 
d~igge™ or -iésis(L., Gr. diesis (Gr. did, 
through, hiénat, send)], m.: ' diesis, sharp, 
rdiète™ [l L. dieta (dies, ir: dia 
(legislative assembly in certain 
2.d-iéte!* [L. diria, Gr. díaila (ak. to 
bios, life), manner of living] f.: diet 
[L. dietelieus], adj.: dietetie(al). 
нье [r.di?te], f.: dietine (small diet 
dieu”, Diem [L. deus], m.: , God : 4 
lom —, the host; wéi à slo Cass; 
grands —z, swear by all that ‘is sacred. 
donné, adj.: god-sent, heaven-sent, 
f.: sort of enti, adj deposi 
diffa-mant M AREE ma- 
defamer, 
-mation![L. motio], f.: 
а -matoire™, a¢j.: defama- 
(fama, fame)], tr.: defame, slander, ca 
lumniate. 
differently. — -rgnee! [L. -rentía], f.: 
difference, distinction ; d dla — 
in this respect dies from, unlike. 
-reneiar!* [L. -reatiare], tr.: 
ate i nete -rend — ren! (mean. 2). 
r different, dissimilar: 
-rend): difference (disagreement in opiniot 
or interest, | Controversy, quar- 
adj.: differential; f.: (math.) differential: 
fluxion. -rentier —rencier. ler [L. 
delay; adjourn; intr.: disagree. 
difli-eile! [L. -cilis (dis, facilis, easy), 
ting ; wilful (of horses). 
tement, adv.: 


didyma" [Gr. dídymos, rwo-fold; rwIN], 
adj.: dithedral. 
tion of one syllable into two; separation- 
ing into shells when 
-Aéser!, ir.: raise (a note) by Lf & 
P. iet 
countries). 
H regimen prescribed).  -Lététi- 
or assembly in Poland). 
d — me plaise, ‘God forbid; jurer ses 
diġve" [Dutch diere (ak. to ME deep)], 
tonr", BEF m. f: 
tory, alanderous. ll-mar 2 [L. -mare 
diffe-remment 5 -гат- [reni], adr.: 
de (prep. phrase), as from, 
difference between, distingui^h ; differenti- 
varius: m (us'ly, though 
rel). -rentiol!, -elle [L. -rentia), 
-Pré (dis, parti Jin; ВЕАЕ)], fr.: DEFER, 
WFFER, 
d- difficult, hard; hard to 
lar ; unaccommoda 
difficulty. 
[L. -eultas], f.: one ob- 


make a 





“2 ы uM , SC E =, 
+ үм» = Y I dé 


; difference, š 


e meee al ce [L. -ens 
idi uere, apart „a ii? =. 
‘diffor~me™ (I. L. -mis, L. de-formis], adj.: 


deformed, unshapen. -mer! [L. -mare], 


ir.: deform ; deface, spoil. -mité" [L 
amitas], f.: deformity, ugliness. 
Pi tr: diffract -tif", -Ive, 


- Bdj.: diffractive, |-tion " [L. tio (dif. 
fr | LA =, diffrin- 


Jringere, break apart ii 
[L. -gena], adj.: diffractive. 


i dim «n [L. -киз (dif- fundere, pour out)], 


Bä diffuse, prolix, verbose, -sément, 
r.:difusely. -ser tr. : ( phys.) diffuse. 
"ibilité" ` [sible], Ja  diffusibility. | 
ible", adj.: diffusible. if", sive, 
adj.: difusive. sien bz D. -sio], f: =; 


digamma [Gr], m.: = (Greek р). 


| rique (Gr. di, TWICE, gamir, 
belly], adj.: digastric (of certain muscles 
fishy at each end). 





ór [L digerere, carry apart, ar- 
range), fr.: DIGEST (arrange methodically, 
classify; think over, examine; digest as 
food; (med.) mature; ( pharm.) soften, dis- 
solve; bear patiently, brook). -gesteur 1’ 
[L. -gestus], m.: digester (chem. vessel), 
-gestible™ [L. -gestus], adj.: digestible. 
-pestif™, =ive, adj: digestive, -Бев- | 
tion !* [L. -gestio], f.: — (of food; genera- | 
tion of pus; softening of solution). | 
digi-tal”, pl. -anr [L -ialis {-tus, 
fnger)], adj.: =;* m.: club-top (plant). 
‘tale, /.: digitalis, fox-glove; young 
salmon. -talime!5, f.- (chem.) digitalin. 
“tation” [L fus], f: =. -tå [L 
tusj, adj.: (bot) digitate. -tigrade [L. 
| hus, gradi, walk], adj. ar m.: —. 
di=-gne D. nus), adj.: worthy, deserv- 
ing; upright; DIGNIFIED. -gnement!!, | 
v. worthily, deservedly, etc. -pmi- 
taire! [-pnilé], m.: dignitary. -gnité"! 
[L as], f: dignity: high atation: être 
constitué en —, be raised to power. 
digon™ [puer], m.: (dial) barb; (nav.) 
flag-pole ; gaff (hook). 

digramme [Gr. di-, TWICE, grámma, 
letter], f.: digram, DIGRAPE. 

Ё i on! [L. -arío (di-gradi, step| 
араг], ў. ==, 

р [Flem. dijk], J.: DIKE, dam: 
bank, embankment. T-guer!!ír.: dam, 
dike; (fr. same root as -gue) prick, spur. 

digyne! [L.-mus (Gr. di-, TWICE, gun, 

woman)], adj. : digynous (bav'g two pistila). 


dihy wel* [Gr. di-, TWICE, hydr- of 
ond adj.: (chem) E two 
parts of hydrogen to one other. 





H [L -rutio], f.: dilacer-l. 


limissoi 


ation,  |-rer? [L. di-Jaeerare, tear 
asunder], tr.; (dillacerate, tear to pieces. 
dilapi-dateur™, -datrier, m. f: 
squanderer. -dation! [L. -daito], f.: 
=, waste  |l-der!* [L. -dare {lapis 
stone), scatter like stones), ir.: dilapidate 
(in sense of “squander'), waste. 
dila-tabilité" [44S], f: dilatability. 
-CtableP,adj: —. -tant",adj.: dilative; 
m.: dilator (expanding instrument). -ta- 
tepr™, -triee, adj.: dilative; m.: 
dilator (expanding instrument). -ta- 
tion! [L Чао, fF: dila(ta)tion, en- 
largement. f-tatoire = jofeur. 
l-ter!* [L. di-latare (latus, broad)], tr.: 
dilate, expand, enlarge. T-táon '? [L. -tio], 
J.: delay(ing) -todre' [L. tortus], adj. : 
dilatory. 
Tdilgyer [7], ir.: delay. 
dilection ™ [L -tio (legere, choose)), f: 
pious love, (TEng. —1. 
dilemme [L -ma (Gr. di, rwice, lamhd- 
nein, take)], m.: dilemma. 
dilet-tgnte ^ [It. (L. de-lectare, delight)], 
m.:—. -tantisme!*, m.: dilettanteism. 
dili-gemmont'! -jam-, adv.: diligently. 
nee [L gentia], J.: diligence (de- 
voted effort, assiduity;  stage-coach): 
promptness, ready speed (eagerness): 
proceedings, suit: faire —, mnke haste; 
user de —, use despatch; aller en —, go 
with speed; go by coach; bureau des —s, 
coach-office. -gont [L. -gena (legere, 
choose), careful], adj.: = (devotedly at- 
tractive; assiduous, industrious): expe- 
ditions. +-genter 4, tr.: urge on, hasten, 
dilobe™ Keen lob£], adj.: having 
two lobes. 
dilu-er" [L. ere (luere = larare, 
wash)], tr.; DILUTE. -tion!* [L. iio], 
fi: —. vien", -ienne [L. rium, 
delage], adj.- diluvian. -vium 5, m.: —. 
dimgnehe® [p. L. *diaminica for tdia 
Dominica, *lord'a day'], m.: Sunday: — 
de Püques, Enster Sunday: — des Ra- 
metur, Palm Sunday; — gras, Shrove 
Sunday, 
dime* [L. decima, TENTH (sc. pars, parti], 
Ji: TITHE. 
dimonsion™ [L. -sio (metiri, MEASURE)], 


u 
dimer! [.me] tr; TiTHE: imir.: levy 
tithes. 


din äre Is [Gr. di-, TWICE, méros, part], 


adj.: dimerous (having two parts). 
dimétre! [L. -rus], adj.: dimeter. 
dimeur!* [mer], m.: tithe-gatherer. 
dimi-nuer [L. -nuere (minus, lezs)], tr., 
intr.: diminish, lessen. -nutif™, -iye 
D -nutivus], adj.: diminutive. -mution!! 


L. -autio], f.: —, abridgement, reduction. 


P [LL -sorius (Li millere, 


send)], m.: lettera dimissary ( hich 

bishop a person to Haute diocese): 
serial fl L. -soriua],adj.: —, dimisaory. 
üimor-phe!* [Gr. e TWICE, ne 


form]. adj.: 
dimorphism. 
dinan-deric™, f: sees i ti -dier!i 


[Dinant, eity in Belgi ium], m.: brazier. 
dinatoire! [-ner], adj.: dinner-like, 
only in déjeuner —, lunch Berving да 
dinner, heavy lunch. 


Gjn—de™ [ford Inde (at firat  eoq d'Tnde), | 
‘from India’ (viz. West I. — America, esp. | 
Mexico), m., f.: turkey-cock or es 
hen ; ( fam.) stupid woman, goose. -don #, 
m.: turkey-cock; (Jam.) stupid man, 
goose, donnade t [dem], f.: 
eruption (on turkeys). 
-lon], m.: young turkey. it 
-don], ir.: dupe. -donnier?, -ióre 
don], m., f. turkey keeper or raiser; 


edi: (kumor.) turkey, in -donnifre gent, 
turkey tribe, turkeys. 
Tdi-né, m.: dinner. T-mée!l, f.: dinner 


(esp. in traveling); dining-place. r.||-ner* 
[p. L. *disjunare, for “disjejunare (L. 
jejunus, fasting; cf. jeun, déjeuner)), 
inir.: DINE; (dial. Ttake the first meal of | 
the day) 2.-mer™, m.: dinner; dinner- | 
party. -mette™, CL: little dinner; 
children’s or dolls dinner. -neur"*, 
-egse, m., f.: dine 
dio-césain t", m.: e in a diocese, 
TEng. diocesener. 2880 [L. -cesis (GT. 
' di-otkein, keep house)], m.: diocese. 
üio-don" [Gr. di-, Twice, odods, TOOTH], 
m.: = (fish); notched falcon. 
ме!" (Gr. di-, Twice, ofkes, house], | 
adj.: (bot.) dicscian. 
@ionée” [L -nea (Gr. Dine = Aphro- | 
dite], f: ова (plant 


diony- we [Gr. -riakós], adj. : Dong, 
Bian; f. pi: een feast. 
(Gr. sia], fi: D feast, 


: Dionysius Gna deity = = Bacchus). 
dio "15 [Gr. -tron (did, through, ópao- 
"em T shall seo)], m.: - diopter; Tapeculum, 
P [rique], f.: dioptre. -trique™ 


E 267. 4704, dioptric(al). 
AE di-orün, see through], 
diph or -ite [Gr. -théra, skin], 


thérie™ or 
Es send ('membrane'-forming dis- 


Euren [L. -gus (Gr. di- 
)], f.: diphthong. 

онди. tr.: ge E 
loma-teU, m.: diplomat(ist). -tie", 
diplomacy. l-tique' [rL. Heus 
t dipldme) ; E te], adj. : quss 
i pertaining to À 
2.pertaining to diplomacy); J.: tics 






skin- | 


[direo-t [L. -fus (regere, 


dirimant 218 
| (science of — dquement!, 
adi.: li ge ч = 
di [L. ni. Gr. te (di- 

TWO-FOLD, DOUBLE), * docu- 


ment], m. diploma. АНН 
vided with a те odi ue 
dipl Gr. -plóos, DOUBLE, Ópsis, 
SEM ,J-: diplopy (seeing double). 
dipode [(Gr. di-y : TWO-FOOTED. 
diptére'*[L. -terus (Gr, di-, TWICE, pierón, 
wing)], m.: dipteral temple (ie. sur- 
rounded with a double row of columna); adj. : 
dipteral ; m. pl: ea Cie, oe ete.). 
diptyque № (Сг, di-, TWICE, pluek£, fold], 
A diptych (two-leaved eh 
dicere], irr.5; say; tell, 
es utter, express ; E name, call: 
se —, say to one's self; be said: call 
or style one’s self, pretend to be; sus 
saying, speaking, statement; (leg.) alle- 
gation: om dit, it is said; on dirait, ona 
would (might) say; one might call it, 
it appeared, just like; rouloir —, wish to 
say; mean, be; cela va süms —, that goes 
without saying, that is a matter of course; 
čela me dit rien, that is nothing to the 
purpose; peur ainsi —, во to say, as it 
were; ee m'esf pas d dire que, it does not 
follow that; au — de (out fe monde, 
according to what everybody says; Tavoir 
(ог érouver) d —, regret, éire à —, be 


ще, md.: Pr. dn dur, dits droves, aries, 
dient. Ipt. бан. Pret. gir. Fut. (Cand.) 
diradÁrh — fubj: Pr. dés, [pL dim. — 
I've dis, — Part. : Pr. dinis; P. a. 


: rulə)], adj.: 
direct, straight, RIGHT. tel f.: (feud..) 

domain, lordship, tement Ü, ade.: 
directly, just. -teur™, -triee [L. Чот], 
m., Ў: director (directress), manager; 
adi.: E ЫН фа * direc- 
tive. -tion о = (manage- 
ment; order; directorship; board of direc- 
tora; line of conduct or motion, bearing) : 
biens en —, goods placed under the direc- 

mon of assignees. toire M [L. -torium], 

* directory d e esp. book of direc- 
tons for the conduct of worship; body of 
directors, esp. the executive council of 
France, 1195-99). -tornat [ieur], m.: 
directorship. -torial ™, pl. -amx [1 -toire, 
2.leur), = (t.relat. to the Directory of 

France; 3. n" to a director). 
diri-geable ^, adj.: dirigible, 
being directed or guided. ,üdj.: 
directing. ||  [L. -gere regere, rule)], 

tr.: direct, guide, govern, conduct: se —, 
direct one’s self (or one's steps or course), 

proceed, go (towards): (mar.) stand in; 

govern one's | lf, take pattern (from). 

u -mena (mere, take away, 
emere, e) adj.: (ean, law) invalidat- 


capabi of 


ing: empéehemen! —, impeachment that 
rop [lt dial. to (It. ealo, diminu- 
tion)], m.: shrinkage, 

Üiseer-nableU, adj.: discernible, -nEæ- 
ment", m.: discernment, distinction, dis- 


7 [L. -nere (cernere, | 


separate) ír.: fseparato; discern, dis 


See pil nn bien iner], 
adj.: —.  -plinnire!* SCH adj.: 
‘disciplinary. -plinsirement", 

in a disciplinary manner, -pline 


-plína], f.: discipline (subordination, train- | 


Pi- ing ; TChastisement; Tpenitential scourge); 

K sooureing instrument. -plineril fr: 
Ine, train; & 

discobole!? [T. -Ius (Gr. dsko-bdlos, dis- 


cus-thrower)], m.: digcobolus ; sort of fish. | 
is. "IL discolor], adj.: two- 


coloured, of or iit colours. s J 

Tdis-com pte [It -zonto ie . eseompte)], 
' 11.2 DISCOUNT. 
tare], ir.: discount. | 
disconti-nu? [l. L. -nuus], adj.: discon- 
tinuom. -nuațion, f; =, discontin- 
wance.  |-mmer [l L. -nuare (L. con- 
linere, hold together)], tr: discontinue, 
interrupt, suspend; datz, ` discontinue, 


a pense. -muité' [-mu], f: discontinuity, | 


lack of continuity: discontinuance, 
disconve-ngnee!, f, : nnsuitableness, in- 
convenience ; incongruity, discrepancy, dis- 
similarity. лаје 212 -nire (cf con- 
wenir)), trr. (of. venir): inir.: be incon- 
venient or unsuitable; disagree, disown, 


L.dis-cori? [L. discors (cor, HEART)], 
adj.: discordant, out of tune, dissonant, 
T2-eord '* [-corder], m.: discord, dissen- 
tion, = -cordaner [-corder], + dis. 
cordance, discordancy, diseard ; (muz.) in- 
tonsonaney. -cordant [-corder], adj.: dis- 
cordant, dissonant, Jarring ; incongruoms. 
-porde [L -eordia],g.: discord, dissen. 
sion, variance, strife: (myth.) discord: 
four kings in one hand (at hombre). 
T-oorder! [L. -cordare], intr.: be dis. 
cordant, be out of tune, jar. 

is-co Br, -egse, m., f.: discourser, 
P discusser, talker. — ||-eourjr!! [L. di. 
currere, run to and fro], irr. (cf. courir): 


imir.: discourse (converse, talk; reason). | 


-comrs ^ [L. -cursus], m.: discourse 
(talk, conversation ; speech, oration) : 





compter! [lt on. 


disorédi-t [It. -fo (L. eredere, boliave)], 
m.: depreciation (of value); discredit, dis- 
repute. -ter", ir.: depreciste (values); 
discredit (bring into discredit or disrepute, 
deprive of esteem). 
dis-cret!U, -àte [L. -crefus (cernere, 
separate) adj.: discreet, considerate, 
prudent; cautions, reserved; (med.)-dis- 
seminated; discrete (of proportions). 
-rétement!, adu: discreetly, -oré- 
Hon! [L. retío], f.: TDISCERNment ; 
iscretion (discreetness, caution; power 
to decide): d —, nt discretion (without 
conditions, at will, ad libitum): se re. 
melire d la — de, гант e the "S 
"orétionngire!5 [.rétion] adi: dis- 
rte -erétionnairemen? 2 [re], 
adr. with or at discretion. rel5, 
mi.: convention, assembly (of the ' discreet" 
guardians); assembly room. 
discul-pation", f; —. [.pger! [Or 
des, enipe (L culpa. fault)], tr.: exculpate, 
(TEng. disculpate), vindicata, 
disoursi”, -ive [L L. -rivus lef. eoura)], 
adj.: discursive, 


| dis-cussif™, -ive [1 L. -üsrirur], adj. : 


(med.) discutient. -eussipn !! [L. -eus210], 
J: —; debate, altercation: seizure and 
sale (of the property of a debtor): une — 
de biens, appraise for anle the goods (of a 
debtor) -ewtable!, adj.: debatable. 
l~onter™ [L discutere( quatere, shake)), 
ir.: Discuss (debate, argue: examine, 
sift, canvass; leg. examine and appraise, 
as the property of n debtor). -cutenr i, 
-ense, vt debater. | 
disor~t™ IL. fus (serere, join)], adj. 
voluble, eloquent, fluent. -tement = 
adt.: eloquent . 
diset-te [*]f.: scarcity, want: dearth ; 
beet. -temr!i -& se, adj.: needy, 
diseur", -ense [dire] m., f.: sayer, 
talker; big talker: un beau —, 4 fine 
talker: a superficial talker: — de bonne 
aventure, fortune-teller; — de bons-mots, 
Jester; — de nouvelles, niwamonger, 
dis~grgee™ [It. dis-grasia (of. grüee)], 
J: disgrace (disfayour): misfortune, evil: 
(rare) ungracefulness, -gracié”™ Lora. 
cier), pari.: disgraced. out of favour; tof 
ungraceful form (deformed), -racier 13 
[It. -graziare], ge. disgrace (put out of 
favour); deform. -Ernciemsemeni!T 
[gracieuz], айт.: ungracefully. — -era- 
tieu", eye, adj.: ungracious (un- 
graceful, uncouth, awkward. unlovely). 
dis~joindre™ [OF r, des..* L. dis-jungere], 
irr, (cf. joindre); tr.: DISJOIN, digunite: 
m —, come apart, -joenetifU zive [L. 
junetivus], adj. disjunctive. 
d ' Dan 5.20009 (осш, place), 
J.: =; luxation ; breaking up, "quer, 


"V ld 


"een 
dere, weigh ou) a adj.: 

D. e: 
mulary of drugs) ; dispe (laboratory; 
place where the poor cad Bas medieal 
advice and medicines free); place erch 
public women are examined periodicall 
"ateur!, -triee [L. sator], m., fi 
dispenser. -sation!! [L. -aa£io], fio 
(distribution); dosing, medicines ` dis, 
ponse”, pf: dispensation (relaxation, 
exemption ; licence ; permission). fe 
[L. -sare (-dere, weigh out), bestow), tr 
dispense (grant permission or exemption, 
esp. by ecclesiastic authority, bestow; 
exempt, absolve, excuse: deal out, dis- 
tribute); dose out (medicines): se —, dis- 
p (with), be distributed; exempt one's 

f 


disperme! or -matique [Gr. di-, 
TWICE, spérma, seed], adj.: dispermous. 
disper-ser [L ECTS ,throw)], 
dee MM -dve, adj.: dis- 
perse. -slon-^|L.-sio Se =, scattering, 
dis-ponibilité ' [-poniMe], f.: power of 
disposal (of property); 4 state of being sub- 
ject to service (while released from duty), 
conditional retirement; bedy of troops 
subject to muster, available force. -po- 
nible’! ШЕ Zapp "gs disposahle 
(subject to disposal, frea to be used, dis- 
enguged, vacant; not assigned to any 
M ; "RIS called T service, 
available. -pos ош adj., m 
dispised, inclined, rea -posant ”, i; 
te, m., f. : (leg.) deposer, deponent. 
Less er! IL -ponere (ponere, put, cf. 
dispose (arrange, adapt; 
amare ready incline, make inclined, pre- 
vail upon); imir.: dispose (of). get тш 
(of); ordain; (com.) draw a bill: 
adapt PN self, prepare, get road arra 
ene f; bedisposed. -positif Ds 
adj.: disposing; m.: (g, purview, en- 
acting part; decretal pari; prepe 
to locate a mine, -position 


expensive, costly. 


, poti- 


ont adj- expensively. | 
epse [L. -diorus (dis-pen-.| 


dispensatory (for- | 


dissem-blable 


dissen-siontt [L. -sio], f.: 


dissor-tateur түр, н 


nate  dissimulator, dissembler. - 


AN AR 22 : -- УЬ 
ir.: dislocate, put out of joint; break| tiol, f.: аі provision ; ten- 
up. dency; adaptation, aptness; inclination, 
dispache™ Ir. SH DISPATCH), m.:| humour; ): avoir de bonnes —z 
(mar. law) Dane pour, be well disposed towards; (tre em 
T paraitre], irr. irr. ane —, enjoy a good habit ‘af body; 
(ct. ou inir.: disappear, vanish| dire d la — de, be at the disposal or sèr- 
(away). " п. vice af. шү 
I.-parate paratus | € tion [proportion], 
(par, aan M - Ges pem tjouné, ddj.: disproportionate. em 
incongruous; m., ity ; ! nel, elle, adj.: disproportional. 
disparates. pirate Эма | tionner Ë, tr.: disproportion, 
extravagance. -parité E dispu-table ”, adj.: disputable. -tadi- 
dissimilarity ler™, intr.: dispute incessantly about 
disparitign® [-raiire], f.: disappear-| trifles, wrangle. ftant, mi =, 
айба. Ce, p: — (Wiscussion, 


еми; 
contention, wrangle). ег 
(putare, think)], intr. (r.: dispute (dis- 
cuss, debate; contend ; contest, resist; 
quarrel, wrangle): se—-, , dispute ; 
-tenr!, -egse, m. f.: disputatious per- 


i (ef. Rer)], 

ir.: Sr bres 
[L. díseus], m.:- diseus (disk, 

m disk (disk-like thing of various 


| disquisttion ^ [L. -tio (quaerere, seek)], 


: | dina? [Ar], f —, African graminous plant. 
disseo-teur ” 


IL. dis-secare, cut in two], 
m.: dissector. -tion!*[L. Ho], f: —. 
die. semblable], adj: 
m 
= HEE à 
ntt, adj.: dissimilar. 


DISSIMILAR, unlike, 
adr.: dissimilarly. 
similarity. f= 


dissémi-nation" [L. Ratio], f: dis 


semination: (bol) semination, wc 
(of seeds)  -mement?, m.: 

nation (state of)  ||-mer' T -parë 
(semen, 8EED)], ir. disseminate, scatter. 
strife.  -timenti* m.: dE dis- 
agreement. tir” [tire (sentire, feel)], 
inir.: 


dich quar [L. dis-secare, cut up], tr: 


dissect; analyse critically, -quenr”™, 
m.: disaector, 

: disserta- 
IL. -fatio], p Tdiscus- 


tor. tation 
mu -tare (serere, join)], 


ES SÉ em 


* dissert, d 
пое 2 TIL. « -dentia], f: сани 


dissent. | 3. sonte 
(dis-videre, ed "Hisagree)]l cd ` is: 


sident, еги m., f.: dissenter. 
dissimilar. A = Lier 

cf. as-similer].tr.: dissimilate. - a 
LL. -fitude], f.: =, dissimilarity. | 
dissimm-lateur!, -triee den 


Zeta), 7: = lé, = e eda 


"WT X 


" 


k il Lay ы жм бл hi 


sau à «уа 
— k. š 





dis~tgnee™ [L. -ancia (Hare, BTAND)], 
eee od. 





.: diste expand. -ten- 
sion? [L. -enzio], f.: =. 
distil- pm.: distiller, -ЈаНон М 


dis-tjnet!* D. tinctus], adi.: — (differ- 


bling, double-foced; m. f : dissembler, dou- 
E person. EE aie, TM Б 
")], tr.; DIESEMBLE, TEng. dissimu- 
late ; feign, disguise, mask, f to ignore); 
se —, dissemble, conceal: NIA 


n ge ww, =triee [L. -pator], 
m., f.: squanderer, spendthrift; Eé 
à T 


» extravagant “pation 


ir.: distin | (separate, discern, dis- 
crimi Sé iat; confer distinction 


| Tug BPO; 

on, treat with SENA PONI ; se —, 
distinguish one’s self; be distinguished. 
-tinguo* [L. *T distinguish'], m.: act of 
making distinctions in an argument. 
1disti-que!* [L-Gr. hon (di-, Twice, 
atichos, row, line)], m.: distich (verse-of 


Sech? f.: — (dispersion; waste; dis-| two lines), zque! [Gr. chon], m., adj.: 


soluteness); distraction, pursuit of light | 


frivolous pleasures; diversion, amusement, 


[рет [L. -pare (rupare, throw)], tr.: | tdis-tordre 1 [T,. 


dissipate (disperse and cause to disappear ; 


(bot.) having leaves, flowers, etc., in two 


opposite rows. 
ee (ef. fordre)], 
ir.: DISTORT. -tora [L. -forrus], adj.: 


т. + 
squander, waste); divert (amuse); tum to! distorted. torsion [L torso], f: 
frivolous pure make dissolute: ume| distortion. 


personne dissipée, a dissolute person. 


ue: =. -eieri[L.-eciare 
(soetare, unite], tr. : dissociate. 
disso-lu! [L. -ufus (solvere, loosc)], 


adj.: dissolute (loose in morals, lax, licen- 
tions, profligate). -Imble™ [L. -Iubilis], 
adj.: = -Iument!, adr.: dissolutely 
ау, Dar: -ive EA 
(supine)], adj.: dissolving. -lution!!, 
que = dissoluteness, dissipation, (fEng. 
dissolution). -lvant™ [dis-soudre), ad. 
or m.: (dis)solvent, resolvent. 


corem Mead [L. Te сал: 
a, discord. - L. -mama], adj. : | 
rum í \ nant na 


ipt, discordant. l-ner™, inir.: 
be discordun 


Bee Е 
dis-sondre!! [L. dirsolrere], irr. icf. 
résoudre); tr.: DIS8OLVE (break Op; melt): | 


rgf.: dissolve, be dissolved : melt, -Sous, 
soute, pari.: dissolved, broken up. 

| r! [L. -dere (suadere, advize)], 

suade. -sion[L. -sio], f. =. 

Ila-be!* [L. -bus (cf. asyllabe)], adj. - 
dissyllabic; m.: dissyllable. -bi wet, 
adj.: dissyllabic. -biszme!5, m.: dissyl- 
lable state. 





J: =; difference. -taneer!, fr: dis- 
| 
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n L, datio], f.: =. Jee"? [L. -lare 
ütillare, drop)] ir.: distil (let fall in 
drops; extract by distillation); draw the 
essence from; finir.: distil (fall in 
dropa): — son esprit sur, puzzle one's 
brains about ; — deur fois, rectify. -le- 
rie, f.: distillery. 


ent; clear). -tinctemont™ [-tinet], 
adv.: distinctly, -tinetif™, -ive fined], 
@@].: distinctive. -tinction i! [L. ine- 










dir, pari. of dire, said: tm.: 


distraetion!! [racio], f: — (draw- 


ing apart, separation, subtraction: per- 
turbation of mind); abstraction (ab- 
sence of mind); inattention; diversion, 
recreation, relief. ||<tradre™ (1. tra. 
here (of. traire)], irr. (cf. traire): tr.: 
distract (draw apart or away, separate, 
subtract; deprive; divert, turn away; 
amuse, entertain): st —, divert one's nt- 
tention, be disturbed; divert or amuse 
one's self. -trait!, -aite, adi: dis 
tracted; absent-minded ; heedless; m., 
J.: absent-minded person, -traitement ™ 
[-treif], adv.: in an absent-minded way. 
“treyant®, adj.: diverting, amusing. 


distri-buable™, adj: distributable. 


-buer? [L. -buere (tribuere, allot, ori- 
gly to & fribus, *tribe')], ir.: distributa 
(deal out, apportion: lay out, arrange) : 
cast (the parts of a play) -bnteur!, 
striee [L. bufor], m., f.: distributer. 
-butif™, =ive [L. -bufivus], adj.: dis- 
tributive. -bution!* [L. ыло], й: = 
Let. Aner) -butivement™ [Бый], 
adr.: distributively. 


district [T -ius (stringere, draw tight)], 


HN. = jurisdiction. 

| saying; 
word (given); legal proof; short saying, 
maxim. 


dithyrgm-be! [L. Aus Die. Aen) a. 


dithyramb(us), wild lyrie, — -bigue![L. 
-rambieua], adj.: dithyrambic. 


dito" [It deo (L. dictum, the thing 


said)], adr.: ditto, as aforesaid. 


Tditon'^ [L. -mus (Gr. di twice, tnos, 


TONE)], m.: ditone (interval of two tones), 


f-: diuresis (over-excretion of urine). 
-rétique™ [L. -reticus), adj.: diuretic, 


diur-nal?, pi -mnr [L, nale, "daily, ac. 


eficiwm, 'service'|, adj: daily; m. 
(Rom. Cath.) diurnal (daily service-hook 
for the "small hours", [men [L. diur- 


io], f.: =: sana —, without distinction ;| nus (dies, DAY)] adj.: daily, diurnal- 


readable on the day: m.: diurnal (viz, 
bird or insect; pl. diurna, 


diva ™ [It (orig'lly 'goddess")], f.: star 
singer. 


diva-gateur™, -triee, m, f.: ram- 
sama seg adj.: rambling, desultory. 
ueri à +: ==, straying, rambling. 
"uer (vagari, stroll)], in£r.: 
Tstray ; (away from reason), 
ramble, ré rave. 
divan [Turk. dass ж: = — (oriental 
council hall; high council, council of 
state: reception hall; cushioned seat, tax 
r; collection of poems). 
Тате? ÎL. та (deus, god)], f-: goddess; 
as adj.: divine. 
Nro gynes. [L. -gentia], f = di- 
vergency. -gent1 [L. -gena], adj.: 
Igor À Le ane (vergere, bend) inir.: | 
diverge Bes apart; vary). 
di-vers!! [L D. sees, adj.: afler (e 
moun: diverse (varie, various, difer- 
ent); before iis mown: divers (sundry, | di 
several). -rersement!': [-verz], adr.: 
diversely. -wersifler! [L. -versuicare], 
ir.: diversify, vary. -vorsion™ [L. 
versio], f.: =. versitá!! [L. ert, 
las], f.: diversity. — || -vertir?[L. -ver- 
ae (turn)], £r. divert (Tturn away from 
a place, purpose, or ation ; ae 
entertain, recreate, delight : dtum to 
one's own use (embezzle): se —, divert, 
enjoy or recreate one's self, take one's 
pleasure; make sport: deniers diverlis, 
embezzled money. -vertissant™, adj. : 
diverting, amusing, entertaining. -ver- 
tissement™, m.: diversion (Tturning 
away; amusement, recreation, pastime, 
sport, TEng. divertisement) ; embezzle- 
ment: = (interlude between acta); email 
play (written for private theatricals) ; 
piece of light music; interval between 
the repetitions of a fugue. 
divette 15 [-ra DS little star singer. 
dividgnde™ L. -dus (dividere, divide], 


m.: dividend: faire on —, declare a divi- | 


dend; — arriéré, unclaimed dividend. 

divin! [L. -nus (deus, god), antes divine. 

divina-teur™, -triee IL. -for Lee, 
to ‘divine,’ fr. divinus, 'divine; diviner, 
ef. cr т. /.: diviner, omen-taker. 
-tion [L. tio], f.: 
divining). toire 2 [tion], adj.: divina- 
tory. 

divi~nement™ Lal, айт: divinely. 

niger" [-n], fr.: deify, (Eng. divinity). 

in [L. -nilas], f.: divinity. 

divisi) [L. divirzs, DrviDED], mi: (leg.) 
division. 

+divise — devise, 

divi. er (le d. dere, divide, through Fr. | doei. 


deer (which see)], ir.: DIVIDE (sunder, | 
separate, distribute; disunite, set at vari- | do 


ance): & —, divide, be divided; 





| teenth -zain 


= factor power of | 
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ited. eur“ ‚т: Ë 
uni der secure m.: (arith. уй di 


ee l 
lité Faible], f.: divisibility. its 
[L. -ribiliz], adj.: —. sif”, zive [L. 
tum, divided], adj.: (sury.) serving to 
keep apart, -sien!! [L. -rio], f.: — (di- 


separated part ; division, Le, two or more; 
combined brigades in an army, or compa- 
nies ina batallion; squadron; territorial 
division under one military commander) 
departmental bureau. 

[L. sion], adj.: divisionary, ae 
| of a division; m.: division general; sec- 
tion teacher. 


=,| diver~ee ™ [L. Zum (vertere, deiere. m. 


— (dissolution of a верага- 
| tion, rupture, Sene E faire - — (aver), 
divorce ; renounce. геа | Ttr.: divorce, 
separate Cafe. KN 
etes D IL. чо f: 

l-guer rulgare, вр 7 
among the ' um шы ir.: dira 
make public. 
divulsion Ë IL. o (vellere, gnatch)], f.: 


di-x° dis: before vow. diz, bef. cons't di 
[L. decem], adj. or m.: TEN; tenth. 
-Xehuit! z= z: t silent bef. const, 
adj. or m.: EIGHTEEN; t 
-x-hnitlàme!! z—: [Ani E 
JL: eigbteentb, -xiéme! r-— 5, m 
tenth: m.: tenth part; f.: (mus.) tenth. 
xiémement z = z [(-rièmel, adr.: 
епу. -xemenf" z = 2, adje or 
m.: NINETEEN,; nineteenth. -X-neu- 
vié&mel? z = z [.z-meuf], adj. or 
PONAT. 

* BEVENTEEN; seventeenth. -x=sep- 
tame! SS? Ee spi], adj. or f.: seven- 
m.: assemblage of ten 

like objects ; decastich (poem of ten lines); 
package of ten decks of cards; ftenth 
of arosary. -zaine/ f: group of ten 


| unities or objecta, half a score ; same ten ; 


ancient city district ; group of tha ten e&- 
sential beads in a rosary. T-zmainier — 
-enier, sean, m.: (dial) shock (of 
ten sheaves) of wheat: heap (of ten bun- 


MN tithi 
is (Arab, m.: (dijinee (Arad, 
E genius or demon of the fire, capa- 
ble of assuming various forma). 


ernat, m.; Juggernaut (‘lord of 
анат name of the Hindoo god 
SEL 2n 
do |It. Dui (mus.) 
sét m (doeere, eee adj.: 
oci ы = Titas], : docility. 
docimn-sir! 


viding, partition, disagreement, varinnoe г" 


gentil dis-st, adj. or 


dies) of hay; stack. T-zenier [saine], 


"Gr. dokimasta (déchesthai, 


V. Ci 





dodi- J: oscillation. 


| approve)], f.: docimaey (tent. of ores; | 
bre caque) [L. -malicis adj.: - 
ie. P 


of certain vital ofa L -stiqu 
(Gr. чай) Бет ere 


dock tech dok, dock], m.: dock 
(Tbasin for vessals; - ; piers or 
wharves for vessels): rs store (of some 
merchandise), 
doo-te™ TL. fus (-ere, | Fe Me 
learned, erudite. - 
learnedly. -teur [L. tor], T Pret | 
hacer of n e holder of a ied 
tor's degree ; physician) : — de, teacher o 
or in; — en, doctor of (philosophy, law, 
ete. ). tissime? [L. -iszimus] adj. "moet 
learned. -toral", pi. - TUE adj.: 
=. -tor tY [toral], adv.: in a 
doctoral way. -torat™ (1, L. -toreatusl, 
m.: doctorate; doctor's degree, +-tare- 
Tic” [L. tor], f.: doctor's degree ; thesis 
Tor a doctor's degree (in theol). -torassa 
[L. tor], f: (fem) doetress; learned 
womnn. u IL Aer, er] ir.: 
Leg.) nati & doctor of, docto 
doctri-naire?", m.: "ау brother: doc- 
trinaire (a liberal tied by certain political 
at: lay; аа mal, 
= -nalts LIE 
к 14 adr.: doctrinally. [ «ne [L 
dnd teach)], J: =; learning. 
docamen=t™ [L. Zum (docere, teach)], 






m.: = (tprecept; original writi 
taire”, adj.: documentary. ter, 
ir.: document. 


dodéca- [Gr. dódeka, twelve]: e 
[Gr. dedekdedren (hédra, base)], 
(geom,) dodecahedron (solid with 12 faces). | 
-gonal®, pi. -anx [-gon<], adj.: twelve- | do 
nngled. -gone™ [Gr. -ron (ponia, angle)], 
5": dodecapon.  -g [L L. -gynia 
(Gr. gun£, female)], adj.: dodecagynian 
(having 12 pistils). -ndre!" g , nasal 
а L. SC (Gr. an£r, man)], adj.: do- 

an (having 12 or more ansa). 
ссп [Gr. stülos, column], m.* building | 
end ve columna in front. 
dodrli-nemont!*, m.: rocking (of head 
or body). [пег [! ak. to dodiner], 


TUE ss 


-mali 
nae ican decr | 
-matisare], intr. talk or preach of dog- 
mas or doctrines : dogmatize | Hr: teach 
dogmatically. -ma tr [-matiner], m. 
dogmatizer. -matisme ^ [-matizer], m2 


| doctrine of dogmatic philosophers (ef. 


scepticism, ete). mec u net 
m.: dogmatic phil y. l-me 
Gr. -ma (Gr. dokein, ev Ost a : dogma 
(tenet, doctrine), 
dogre [Duteh do из Бам); “codfish 
(-boaty], m.: : dogger(-t 
1 gue [Eng. dag], a: bulldog, mas. 
НЕ; pl. hounds. 
2.dogue — dock, 


tdoguer™ [1 tr.: batt (with the head or 
borns). 


doguin™, -ine [r.-gue], m., f: pug-dog; 
idiaal.) short-nosed hog 


| doig-t^ [p. L. "dius (L. digifus)), m.: 


finger; toe; DIGIT; (finger-like object, ké 
finger of a glove; indicator: monírer au 
—,; point out; mettre le — dessus, hit u 
on & thing; hit the nail on the bs 
avoir sur les —s, pet a rap on the knuckles: 
mon petit — me l'a dit, a little bird told 
me; um — de vin, a drop of wine, -tå 
D чет], т.: (mus.) fingering ; finger guide. 
ї.-%е 7, ir.: (mus) finger. ма 
té, tiert, m.: fing ger-stail : 
thimble; Tittle handkerchief Dni 
from the Priest's littl finger when ha 
Was officiating) ; foxglove ( sages 
doigil™ [OF r. dois, source], : apigot. 


T1.doit*? [L. duetum, ' duct" beg CONDUIT. 
eee [devoir], e: Dr (= debtor). 
al- 


[deigt] f.: thickness of thread. 
uM [doigt], f.: piece of thread (needle 


(LI aaa E Ius], m.: deceit, fraud. 


2410177 [Turk, davoul], m.: big drum. 


dola-bre[L. -5ra, mattock], J.: battle-ax, 


dolabra. -briforme!, adj. : dolabriform. 
dolage! [ler], m.: dressing (with the 


intr., ir.: rock (head or body), swing to| andre). 
and fro. 


age", tne, 
f.: sort of sauce. l«mer?* [echoic], tr.: 
rock gently; coddle; finir.: oscillate: 

MC —, nurse oneg self : coddle or Bake 
much of ilin self, — -dimette!* /.: 


ant ie dormir], m.: (to children) 
aleep ; lullaby ; St 


dodu" [1], adj 
Zb, Geen: f.: Beech 


[It do 
(elles of a. ldo ge tit (it. dus 


Bes [Gr. 


doloe! c oe eh [It. (L. dulcis, sweet)], 


ddt.: (m 
do-légnee! [douloir], f.: mournful com- 
ES lament. emot ëm. 


enf], adj.: mournfully. n£9 [L. 
tens (ere, cutter), adj.: ournful 
(DOLEful) ; suffering. 


oie iA -làre], tr.: chip or dress (with 
2 instrument, an adze); fashion. 

(Gr. -liehos, bean), m.: black bean, 

phale [G EM dj dole. 

r. |. 7. dolicho. 

cephalic (long-skulled); m.: doliehocephalia 


H 


Vd 
"T. 
dë : 


Pa ee [Oe pots, poer 


holma), m. = m.: = (Turk- 





miake ttle; domesticate) : 
el, make, Gm ; residing; resi- 


dent. 
| domifier!5 [L. fcre, build a house, 


ish “ih robe) ' 
dollar! Cae Thaler)], m: =. | domus), inir.: (aat rol.) domify, divide the 
dolman ” [Ger. (Turk. dholáma, af. doli-| heavens into 12 “houses.” ` 
man)|, m.: hussar’s pelisse (embroidered | domi-mant™, -nante, adj: — (pre 
jacket Ze banging loose over the shoulder), | dominant; ruling, reigning: prevalent); 
Ce sel, tabla, men, stone)],| f.: (mus) dominant. -nateur™, -triee 
M: = =, cromlec [L. -nater], Ma f.: dominator, ruler: adj.: 
ріг! dominant, ruling ; , arrogant. 


do-loir iced paring-knife, scraper. 
loire® [p. L. *-lateria (L. -láre, 'chip)]. 
. adre; chip-axe ; Cher.) axe without 
ndle; masons shovel (used in mixing 
lime and sand): en —, dolabriform. 
dolomie™ or -mite [French geologist 
Dolomieu], f.: dolomite (mineral). 
See: zive [L. -sus (dolus, frxud)], 
: Пел.) fraudulent. 
35 [er] f.: scraps of skins (for 
maki ; glue). 


omineering, 

nation? [natio], J.: = (dominion, 

; pl. frat order of angels in the 

second hierarchy) [mer [L. -nari 
(-nus, lord)], imír.: dominate (rule, gov- 

ern; prevail); Tcommand (a view), {ше 

above; dir.: dominate. (rule, govern; 


domineer over); rise above, command. 
domini~cain” 


, aine [Dominieus, 
founder of "ihe order], mfe: Dominican 
(monk or nun). 


Som" |L. -minus, lord], m.: dom (flord; | dominica-1", Ae, pl. m. -ant [L -iis 


title given to certain church dignitaries 
or monks), don. 

[L. -minicus CNN lord), 
pertaining to a lord], m.: domain (DE- 
MESE, catate, property ; dominion ; depart- 
ment). -manial^, p. ¿amr [L. =pl- 
ліана], adj.: demesnial. -manier!, m.: 


(ominas, lord)], adj.: — (relating to our 
Lo ` Sunday sermon; dominical let- 
ter; m.: dominical linen (on which women 
used to receive the eucharist); dominicale, 

veil (used by women at the Lord's Supper): 

loraisen dominicale, the Lord's prayer; 

le jour —, tbe Lord's day, Su 


member of the administration of a do- domi~no* [? abl. of L. au, lord], de 


main; Tfarmer of taxea. 
dómce! [Ital duomo (L. domus, honse)], 
m.: dome (principal ehureh in an Italian 
city; church with a cupola; cupola; 
dome-like object, a8 arch of an arbour; 
upper part of a furnace ; hood, companion- 


whose holder bore the title of dom; 
abbey. 
domes-ticntion!5 (-lHiquer), .: —. -ti- 
cité [L. -Hiettas], f : domesticity (domes- 
tic state); servants or menials (of a 
household); domesticated state. —||-ti- 
que не D -ticus (баны, e esch, adj.: 
tic (household, home, home-bred: 
internal: menial): domesticated ; tame : 
a Li domestic (tperson attached as a 
page, lady of honour, ete., toa high digni- 
tary; hired servant, mental) : т.: (body 
of) domestica or servants; the inner of 
house, home, family: il aime son — be 
lovea hia 


home. -tiquement?, SE 


al = EX servant. tique 


= (priests hood; woman's mourning veil 
masquerade costume ; person wearing a 
domino; last matching in the game of 
P L KSE game of dominoes; domino 

e); little black prune; spotted groa- 
beak К; feoarsely coloured paper patterns. 


hatch). | T-noterie" [-natier], coloured 
domerie [dom], f.: ecclesiastice benefice | f: Lader 


(for games). -motler™, m.: wood 
engraver; maker of coloured paper (for 
games). 


| Domitien, m.: Domitianus, 


dom-mage® [dam], m.: DAMAGE (in- 
jury, harm, loss) ; SE = dest —, itin n 


pity) -magen adj. : injurious, 

hurtful, арга (Eng. damagreahle), 

eg adj.: in a damag- . 
g way. 


able. -tage™, m.: subduing, р 
l-ter?* [L. domitare (domare, таме) 


ir.: TAME, subdue, quell; break in fa: 


horse): se —, subdue or quell one’s рав- 
sion, master one's self. -teuri, “ous”, 
m. dE eubduer, tamer. «tes A 
m.: swallow-wort. 1-ture!, f.: 


domestica 
Led eege? 1. pm (domus, Sec rdon* [L. -num], m.: gift Gases 


m.: = (legal abode; residence, house 
— pt, o residence, dwelling 


resent: endowment, talent, mack, pres 
ku la parole, the gift of speec 


faire acquérir le — a Q (leg.) give a! 2-d-on* or fdem [Sp. dom (I. do eer 


settlement. = 
n Maire" ium], adj.: 


house 


Mäert D, Aën), tr.: domiciliato (domi |. f.: — (a (lady of rank). 


| bn s. ms = с пашаа гіпсе ог 


no 


or T-ona [53p. dosa], 


З Снег | eri | j donator 
= l~tion Bai deng gief 


e ms or d AST: use 
L. *dumque dum)], eonj.: 
therefore, 


— 
denden ЇЇ, / CL Ei (am) stout and fresb- 
> Plamp or buxom girl 
donee ire i A L. ace. domnion-em (L. dn. 
minus, lord) 


a building). Jjonne 4, adj.: turreted. 
don-nanf!5 [.ner], adj. pene (in 
Š : at cards, 


Wen; M: lay 
| by certain monaste- 
ries, -mée™, part.: given; f: Tpift 
(distribution to iha poor); DATUM (pl. 
data: faet or principle granted, fact: 
known quantity); funda 


dation, starting-point, theme. [тер 


[L. donàre], ir.: give (present; bestow; 


grant; yield, produce ; impart); deal (at 
cards); wish morning, etc.) ; con. 


sider ; attribute ; inir. (uriy by ellipsis) : | 


give (жау); give one's self up, become 
сей; hit; strike; (mil) charge; 


get into the head (of liquors): deal (at | 


cards); look, lead or open into (for don- 
Wer vue or accés): se —, give one'a ael? ; 


procure; tuke place (of battles) ; devote, | 


attach or addict one's self: give one's 
self out as: — rendez-vous, appoint a 
meeting; — une baie, umbug; — gain 
de cause, admit defeat, give up; en — d, 
make a fool of; beat, maul, cheat: E 
penser à, Bet a-thinking, make think ; — 

(or dans le pidge), fall into a 
Snares; — dans une embuscade, fall into 
an &mbuscade : le soleil donne dans, tho 
Do? EE into ; — dana l'euil (or dans 
la vue). d quelqu'un, darzle somebody; 


. etlie fenétre donne sur, this window looks | 


out upon, overlooks; celie porte dmna | d 
zr, this door leads to. -neur, -negsel!, 
BEL.f.- giver; DONOR. 


Tüonques — dons. 


which, of whom, 
Wu? "lla (cf. demoiselle)], f: 


GE 
H [Span. He ae Ok 
f m Em dodo (A Won ru 
“rer gi go — pur 
gilt-edged (of books)  -mée*. 
vig dore (yellow fish); yellow cake: 


, lesses, famat. -relle® [-rer] | 
PAM ornamental plant. 


[p. L. *de unde], pron. particle: of | do 
EA, whose, 


m.: = (chief tower, castle- | dorine 
keep) ; turret, watch-tower; belvedere (on. 


mental fact, foun- | 


dos? [p. L. 





Kn , adj.: 


| ena 


dosabls 

dorénavant! [for d'or en avant, ‘from 
now on'], adr.: henceforth, hereafter. 
dorer [L. de-surüré (crum, gold], 

gid (over); embellish: cover or 
Ge with something like gold (аз T 
the yolk of eggs, etc.): se —, pal те 
come golden. -remri* -regse, m., f. 


Pier. 
Doride, f: Doris (daughter of Oceanus). 
dosien ii zenne [Gr. Ddres, Dorians], 


adj.: orm., f: Dorian, Dorio. 

rine" [Dorime, woman's name] f: 
golden aaxifrage. 

dorique li [LS -ricus (Gr. -rikós)], adj.: 
Dorie (of Doris or the Dorians in ancient 


| Greece); m.: Dorig architecture: un —, 


amall kind of pilasters, 


monk ; ae nt ÜFr. dorelot (7), hair curl- 


ing], ir.: surround with tender care, 
fondle, ойе, pamper; nurse, -Hine 
J.: easy carriage. 

dor-mailler™, inír: ba half asleep, 
doze. -mantli adj.: sleeping, — 
PANE tah; unemployed (of money) + 


(carp.) dormant, dormer, sleeper, 
Ad: mancurre dormante, (nav.) Ing 
part of à tackle,  .menr!^ a 


е, 
M, a sleeper, lover of sleep, sluggard ; 
m.: ora i J-i easy carriage; sort of 
earring. l-mir* L. -mire], re, E Ë i; 
inír.: sleep (be dan: be in repose, lia 
dormant, be stagnant; m. 
Bleep: il n'y a point de pire eau que l'eau 
qui dort, still water runs deep, Tamitif", 
-dve [L. -mire], adj. or m. dormitiva, 
-mitio Se ae alee melf (theol) 
last sleep of the Y rgin (during which oc- 
curred har Aramis) 
Tes Pr. dors, ; PMU, FE, 
чём. pt. Фк тийїї, "Wi dormi Fut. 
(Cond) ecd — Subj.: Рг. аға, 
Ipt. dormire, — lve alors, ts : Pr, aor 


mante P, dormi 
doroir™ [rer], m.: 
pastry I, 
doronio® [L L eum (Arab. )], m.: leop- 


ard's- "bane (plant). 

dor-sal » pl. = aur [l. L. -salis (dorsum, 

back)], adj.: =. Steeg [L. -rwm, 

branchia, gill], adi : dorsibranehiate; m. 

pl. dorsibranchiata (goa-worrma). 
dortoir” [L. dormitorium (dormire, 

(sleep)], m.: DORMITORY. 


kg [-rer], Y gilding; glazing (of 


Soryphore" [Gr dóru, spear, phoríg 
BEARER], m.: spear-bearer : South Ameri- 


ae aise 
"dossum (L. dorsum)], т. 
back; + — d'âne, shelving, rides.” 
of determinated dose or 
Sage”, m.: (pharm) dosing, 
ageet do~se™ [L.-Gr, -ris (di- 


" glazing brush (for 


"a 


NÉE a ao" 


dosse 


dinai, give). n doze (quantity, portion). | 


-&er 15, fr; 
da aci PW J: first board mawed from 
a log; rough board or plank; convex part 
of a bone. -seret! [rer], m.: backing, 


back-piece, pilaster; brace, check. -sier d 


[dos], m.: back (of a seat): си 
(of a bed); possER (sort of basket to hang 
on the back); back drain of n basin ; sup- 
port, brace; backboard; bundle of papers 
(marked on the back), brief (of barristers), 
documents. -siàre! [dos], f.: ridge-band 
(of a harness); back of a cuirass. 
do-t'* [L. dos (dare, give)], LL: DOWRY, 
marriage portion; nuns E: (when ad- 
mittel to a nunnery). -tal -anr [L. 
-talís], adj.: =. “tation (Le daio, f: 
allowance to a widowed queen or princess ; 


allowance to a prince or high dignitary ; | 


enDOWment, dotation; civil list: annual 
appropriation or budget (for certain de- 
partments).  -ter!* [Làüre], fr. enpow 
(furnish with a dower: settla an in- 
come on). 
dou-aire® [p. L. dofdrium (dos, gift)], f.: 
отк Ho marriage-aettlement). 
-airigre, m, f: child re 
ar Š father’s heritage, S haya the 
maternal DOWER ; f.: dowage 
doua-ncec? don If dess (Ar. diouan, 


register)], J: custom-house: (custom-} | 


duty: conseil des —s, board of customs ; 
droit de —, eustom-house duty, -ner!, 
ir.: seal (goods for further transpor- 
tation); clear (at the custom-house). 
1. nier”, т.: custom- house officer; tide- 
Waiter. 2.-mie 
to the custom-house or to customs, 
dear (As). m. tent-village ; small tribe, 
don-blage [-Mer], m.: doubling; sheath- 
dou~ble* o duplus (duo, Two)l, 
m = (twofold, duplicate: deceitful): 
m.: = (twofold: ‘duplicate, counterpart ; 
gearing, fold; theat. understudy, substi- 
tute); (rulg.) paunch, first stomach (of ox, 
eeh adr.: double: pariie —, (com.) double 
entry. -blé [Wer], pari.: doubled, ete.: 
m.: plated s on doubler. 
-hlrau", m.: (carp) sinding, joist. 
1; -blement i, ady.: doubly. 2.-blz- 
menti [.Mer], m.: doubling: bracing. 
-bler^[L. duplare], tr.: double (duplicate ; 
redouble, i increase ; fold ; pass or sail 
Ri line (elothin j: sheath (shipa); plate 
(metala, etc.); ( d play with rebound 
against the cushion; (fAeaf.) play as sub- 
atitute c of orin; inir.: be doubled, double, 
-hlet!, m.: — (eounterfeit pem of two 
crystals with a colour between them; 
donble lenses; sort of backgammon ; word 
identical in derivation with another), -ble- 
u adj.: having a two-coloured tissue, 


Imi 





55 -nieére, adj.: relating 


douillard 2n 
-blotte ", ipal (of 
ire stadi +: E (о E RN Wee 


E: doubler; maker of Sen däerf т.: 
lapping engine; f.t pounder. -blis " 
[-Mer], m.: gutter tile; lower part of a 
fence or trellis. 1.-bloni m.: (pria) 
faulty repetition ; da os 
metal bands flattened EN Tues lon 
[Sp. deMen], m.: doubloon o (gold cin = 
about соно 815 o0). -hlot", m.: double linen 
thresd (for selvage) -blure!! [.Mer], 
f: lining; paneling, covering; brace (of 
котао strengthen marble); (theat. ) un- 
erstudy. 
dou-câtre [doux], adj.: insipidly sweet. 
lee, f. of , BWéet, etc. —-Ee- 
amóre", f: bitter-aweet. -eeátre — 
-pire.  -eement", ad»: sweetly; 
gently; agreeably; slowly; peaceably, 
patiently, considerably : er tout —, be 
= decus ent® [creux], 
* insipidly. -ezrenz ! [-ceur], adj.: 
раду Eweet, sweetish, mawkish, 
affected. — -eet!l, cette [doux], 
adj.: mild, demure ; mof: mili or de 
mure person; m. sort of sweet grape or 
apple; sort of fsh; f; com salad; mo- 
lasses: sort of soda. -eettem ont! 
Leet) adr.: (fam.) gently, Softly: "d va 
—, he is so s0.  -eemr!! [dour], f.: 
Eweetness, apgreeableness; mildness, gen- 
tleness ; softness, douceur; fragrance: 
melodiousnesa; pleasure, comfort; delight, 
don-eh: ^ [It. doccia (L. ductio, low of 
water)] f.: — (shower-bath). -eher™, 
ir." givea douche. choeur, 

M.j.: person who gives a douche. 
Tdouein!^ [four], m.: sea-urchin; érab 
apple; brackish water. 
doucine™ DL Л: lerch) =; (carp) 
moulding- plane, 
окан [doux], tr.: polish (a looking- 


Tdouégne — du? 

douelle” [dju wif. stave, (arch) archi- 
volt ; facing of a voussoir, 

doner [L. dotare (däre, give)], fr.: en- 
DOW (ffurnish with a dower : bestow upon 
as n gift). 

Tdonge — douche. 

жн -larid'*, m.: (pon) soft or eifemi- 

person. Те” [l es а 

lead] "e dt pi : 
mattress cover. es te e 
Je (L. ductilin), ec as influenced 
by doux, soft], adj.: delicately soft or 
mellow; effeminate, soft, over-gentle; 
delicate, sensitive; m., f: soft or der 
nate person; f.: soft wadded garmen 


puer nt T softly, effeminately, 
-lotter™, tr.: coddle, nurse, Sins 


-ense (OFF. -le]; adj.: of uneven texture, 


- + „ае Dj р P NS 











= т | as [OFF e], m.: (dial) inferior 





EH Ad Cars, saffer)], f.: 


grieve, wail, -lourensement ! 
reur], us grievously. -lourenr”, 
E : painful; grievous, woeful : 


n — dowcin. 
doute", m. (rarely t. W): DOUBT (uncer- 
| EUSDCDSe ; trust, misgiving; 
| кесш): sns —, no doubt that. 
ll-ter* [L. dubilire (duo, Two], inir.: 
doubt (waver; be sceptical); tir.: doubt: 
Toi.: (fEng. doubt), suspect, surmise, have 


an idea; distrust, fear: је le qu'il vienne, 
l: doubt whether be will come; je ge Ae 
pas qu'il ne (explet. after doufer used 
negat. or interrog.) vienne, I doubt not he 
will come; je me -te gu'il vienne, I suspect | 


doubter, 


he wil come - a 
ae eer. ady,- doubtfully. 


eper, ddj.: doubtful, dubious. 


dae waqa sŠ е stave wood. Доц-те1 |+ 






homes 


; Senior of a corps). -onné 4, 


m.: doin ip: Zeie i, dean a Dear, 
Tdraban — iraba 


anguish,|drachme™ [L. e (Gr. drdssesthat, 
E antc iss | 


grasp), f.: drachma, dram. 
phale" [l. L. -hem (Gr, drakon, 
DEAGOn, Берїї, HEAD)] m.: dragon's- 


| head (plant). 


Dra-con, m.: Draco (lawgiver of Athena). 
onien', -enne, adj.: draconian, 
rigorous. 
nte or -timm" [L L. ium (Gr. 
drákon, DRAGON)], m.: * dragon's-wort. 
asss" [guer], m.: dragging, dredging. 
riche 
ge ae | [L.-Gr. fragemata, dainty], f.: 
comfit, sugar-plum; small shot; grain: 
eng lisses, plain sugar-plums; grosse —, 
buck-shot ; areler la —, swallow the pill ; 
— de cheval, buckwheat. -‘geair™, m.: 
comfit-dish. 
Fes [Germ'e root draib, ak. to 
ve, push'], m.: shoot, sucker. -gron- 
AN tnir.: shoot suckers, 
© = drachme. 


IAE бола (Gr. dokf, receptacle)], f. |+ n — drogmanm. 
E us. inner alo of a ditch or a Araton o [L. draco (Gr. -kon, dérkes- 
; Stave; scraping ; Spear-wort| thai: look: viz. fiercely)], m.: dragon (fab. 


erar in ditches): intestinal worm ( pop. 


to be engendered by the spear- 


wort). 
Donvres, m.: Dover (English city on the 
Channel). 
dou-vé" [-we], adj.: filled with intestinal 
worms. 1-velle — douelle. 


donr”, f. donee [L. dulcis], adj.: sweet 


easing to the senses or mind, agreeable: 
y mild, gentle; calm, peaceful ; 
Boft, mellow; fresh, not salt); adv: 
mweetly, gently ; softly; submissively : 
billet —, love-letter; poisson d'eau douce, 
fresh-water lah; i fait bien —, the 
weather is very mild; "T faille douce, 
a коруын; Jer —, be submisaive; 
—, quite) ғ softly, gently. 
M: piece of twelve verses: 


package of twelve riae of cards | 


CR Los duo decim) LE 1р. 1, 


Twelve; twelfth: t(fam., play on the word | 
dis, say, as of dir,'ten') je vous dis et) 


vous — que fous les médeeina n'y feront 
rien, I bet you all the doctors will Dees 
plish nothing. siëme fi, adj. or m., f: 

twelfth. -ziémemen! І? [ёте], adv.: 

twelfthly, 


Tdonszil = doizi!, 
] IL Gr. gia (Gr. dáza, glory, 
"ligo, pesci f: d doxology. 
zët, enne [|l L. decanus (decem, 
GE “chief of ten'], m., DEAN (ecclesi- 
astical dignitary; bead officer in a Univer- 








| draisi(en) 


monster lizard ; fierce person, esp. woman, 
vixen; Satan; constellation : Winged crea- 
ture in a coat of arms); DRAGOON (light 
cavalry man: their standard having once 
a dragon on it); spot ina diamond: Spot 
in a horses eye; as adj. -gon, -gonne, 
dragoon-like, fierce: — de weni, hurri- 
cane; == detti; water-spout ; une mission 
gonne, a dragonnade: à la -gonne, like n 
dragoon, ш а brutal way. Бопай", 
f: —. -gonne!, f: sword-knot (orig. 
Be eegen sword): violent waman : 
and cf. aen, -gonná!, dragon- 
formed. f-æonner”, ir: de ei 
ment. -gonnier!, m. dragon-tree. 
Türaguage — = dragage, 
e — driche, 


enne. 
drainer! гє], ir.: drain. 
* [Drais, inventor), f: 


(earliest) "eod & of 1817. 


 dra-matique' TL. -malieus], ай}: 


dramatic. -matiquem nt” [-m 
adr.: dramatically. мабар, 
dramatize. 


| -matiste!, Ba Le (rare) 
dramatist (playwright), -ma p 
(Gr. -matourgós], m.: dramatist, drama- 


i 





turgist. ner жшн 

.. dramaturgyv. ета. Gr. drama 
(Gr. drin, act)], m.: drama. 

dranet™ (Eng, drag-nei], m.: (diel.) 

-net. 

üra-p^" [p L. *dra D, ef. Eng 
drab, from Fr.)], ir sheet ; ll 
—mortuaire, pall; adder; beetle; spot- | z 
Led marble; — d'or, sort of shell ; crocus; 
sort of plum or apple; étre entre deux 
—13, le in bed: étre dons de mauvais 
(beaux) —s, be in a bad (fine) mess or 


wass of meara  -pade", f. 


1а [per], m.: draping. 
Ue. m.- jpiece of cloth (rag), 
Eur flag (banner, standard ; 


x ensign; sitreamers): étre "n les =r, | 


serve in the army. -per™, ir.: make 
cloth of; cover with (esp. black) cloth ; 
drape (adorn with folds of cloth); rub 
with cloth; censure, (fEng. drape); se —, 
drape or cover one's self ; parade; assume 
airs; imir.: wear mourni I. е1, 
Е drapery (Teloth stufa: textile fabric 
hung in folds). 2-perie™ [. zu f 
cloth-making; cloth-trade. 25 

[per] J: draping$ wearing luck or 
mourning ; privilege of being dressed in 


mourning at court. -pier™, -pdare, | 
m, f.: clothier; qapa, en iper ; | 


Seeman; T folding 
"€ Gr. HER (dedu, расле ра. 
ar GR ic (purgative). 


аат (Span. draba], f.: whitlow-grass. 


drawback u aw = o [Eng.], m.: 


12 m.: fleshing (hides). l-yer? | 
tl ir.: Besh (hides). -yotre™, f: ñeshing- 


knife. re", f.: fleshing (hides). 
dri-ehe Nf.: malt: fowrd — шан. 


' A Seen PL 
= dr-ège 


„ст dragnet. 
е, ў: Вахо — l-éger" 


[Ger. draschen, THRESH), tr.: comb {fax}. | 


dre-lin™ [echoic], interj.: tinklo! m.: 
tinkling. 

Dresde, f.: Dresden (capital of Saxony). 
dres-sage™, m.: dressing; fixing; train- 
ing. se, f£: underlay (piece of leather 
to посему. а shoe worn on one side). 
-ement!, m.: dressing. fixing ; D 
out a bundle of wire. l«ser^ [p. L. 


*dreetidre (L. di-rectuz, direct, RIGHT)]), | 
ir.: set RIGHT or straight, (TEng. dress), | 


hold upright, eRECT, peek; raise, set up; 
DRESS (Bet In order, adjust, align, straight- 
en, trim; arrange, prepare for use, draw 
up,lay out, give qwe shape to, deck; 
traim or break, educate); DIRECT ; start 
dogs; imir.: stand upright, rise on end; 
follow the right path; se —, stand erect, | dr-ola: 
rise; be straightened or formed ; stand on 


| trimmer ; rammer-man (in paving). "E 


yarda, ete.) : 
drog-ma 


| Luis : medicine-chest. -gru 
ist. 





ü 


drolatique 
end. -semr!' senge, m. f.: dresser, 


2 


m.: - dresser, sideboard; trimming board 
E or trimming tool (of various 
lads hs. 


| fdret, -tte, except'ly in rhyme = droit, Le, 


„ате? [7], f: rag (or making paper). 
-TdrilleY (5) m.: (dial) nud en 


3.drille Č), m.: fold soldier; Qam.) 


fellow, 


4.dritle Ier, en, bore], f.: in 
‘driller = Uy Ë inir.: n з 
pickle; teiller en plein —, have an abun- | Td ril-lemr!", 


drener)], f: E (rope for hoisting 


nut itt, dragomano (fr. Arab.)], 
m.: dragoman Ainterpreter in the East). 
-manat!*, m.: dragoman's function. 
el [], f: p&ucG; (fam.) stuif, 
rubbish ; old iron; split atick (which the 
loaer in a sailor's game ^ pinch-Peter" puts 
As his пове): the game itself. -guert', 
* drug, рау; adulierate; inir.; be 
; "Peter." keep the split stick on the nome 
till one wins, bold =; ( fam.) dance attend- 
ance. -gucerie VS drug-trade; drugs; 
drug-store, guet À, m.: drugget. f-œue- 
Her, m: drugget-weaver. ueur ™, 
(fam.) efectiva | 





m.: 
I.üroi-t^ [p. L. "dreetus (L. di-reelus, 
direct) in sense of 'right-hand' for older 
desire), adj.: RIGHT (straight, DIRECT; up- 
right, erect, stand-up; correct, just, true; 
right-hand); adr.: straight, straight ön; 
directly; uprightly, honestly ; m. : straight 
line, 2.-droi-t^ T». L. "drecium, neut. of 
-ua], 1. : right (just claim, title, privilege, 
authority, reason); law, decree ; dues, tax, 
(custom-kluty; excise ; Sg commission ; 
docteur en —, doctor of la faire son 
—, study law; faire —, D judge 
definitely ; le — du contrdéle, the. stamp- 
office fee: —+ dun collège, pensions; 
Jrauder les —s, commit revenue fraud, 
evade the duty: — de péage, tolL — Ze 
Cf of 1.droit, with main, hand, ete., un- 
derstood), f.: “right (viz. hand), right hand 
or side: d —, on the right; prendre fa 
—, OF e & —, turn to the right. 
-tement ќе: rightly ; uprightly, sin- 
cerely. tier” , бте, m., E: night- 
handed person. . L "drectüra 
(L. Ee f: directness (en —, 
BLraight on);  uprightness, integrity ; 
(rare) rectitude. t-turier™ [ture], adj.: 
direct, erect. 


dr-olatique™, adj.: amusi 
a lesse [7], m., f. CAE 


-péole!5 f.: d 
in dryas (Gr. dríüs, TREE), 


+ S YP ELT : 
vos ik: 


dicrous fellow; rogue, rascal, knave; f: issued by a duke] m. —. -caton ^ 

mirumpet; adj.: DROLL (ludicrous, comi-| [-caf],” m.- ducatoon (silver coin = 1 

cal, strange): un — de corps, s queer| ducat). -ehé, m. (1/): dukedom, duchy. 

slow. -ólement! adr. comically,| -ehesse! f; duchess ` kindof sofa; kind 
jocosely. Mew drollery, merry | of pear: li! d la —, canopied bedstead : 
trick. -blesse, cf. -óle. coiffure d [a —, breast knot. 

Jobs ae [L. -medarius (Gr. -mds, ducroire! [du, croire], т: йе! credere, 
runner) m.: dromedary. -masl or| commission allowed an agent for guaran- 
tame (Gr. “runner”], m.: sandpiper. teeing the payment of the goods he sella, 

2.ürome" [7], f: flat, raft; spare masta ducti-le Ir. iz (ducere, lead)], adj.: 
and yards; dismantled sloops; head-beam;| —. .Mtá 5 f: duetility. | 
main rope (of a net), | | duéyne™ [3pan. dueña (L. donna, domi- 

üromo- [Gr. -mor, run]: -metre!*[Gr.| na, RE Rd duenna (governess). 
Siren, MEASURE) m.: pocket instru- | 1-duel?* [L. dualis (duo, TWO)], m.: dual 
ment serving to control the det He of | number. zo a y 
a dromoseope (inst). -scope!*[Gr. ako- | z:dme-175 П, Hum (duo, TWO), m.: 
peím, observe], m.: eyclometer, indicator| =: appeler em —, challenge, -listel 
of the speed of a vehicle. | m.: duelist. 

ronte* [Manritian], m.: =, dodo (bird). | dnettino!* pr (L. duo, TW0)], m.: =. 

rop? [Eng.], m.: (nar) drop (for lower- | Üugazon'* [Dugarom, name of a female 
ing weighta), crane, daret J: heroine's part (in a comic 

üroscehki!5 [Russ], m.: drosky (open| operak - | 
carriage), I Tümire? [p. L. docere (L. doezre), teach], 
roséra*[.L.] £F, m.: (5o) zun-dew, ir.: train. 

dros-se [It irora, block (of rigging)], | Z-tdmj-re^ [L. düeere], defert.$; fe 
f. (mar) fparrel ; TRUSS ; breeching of a| lead; charm: imir.: please, suit. rH, 
cannon. -ser [?-se], ir.: drive (n ship)| m.: artificial bed (of а river); dike, 
to leeward, "tage! [-te], m.: woof (texture). ter 

Türoui-ne'* [Cet], f? tinkers sack | J: weft; warp; (näv.) rope-yarn. 

-mour ™, m.: tinker. § Iod.: Pr, 8 duit; 4r ducet ТЫ. 


droussage™, m.: carding, -sel orl dusain. Fot (Cond) danaa 
Bette, f.: comb, card. |[-ser V [7], ir.: ünlei-fiant?, adj.: duleifying. ` Ben. 
card (wool). -senr!, enge, ш. f:| .Hon!, f: — йә. fieare (dul- 













carder. eis, sweet, faeere, make)], fr.: daulcify, 
dru” [7], adj.: full of sprouts, rich, thick- mollify. | 
Set; thick, nbundant; virorous, lively:| duleinée® [Snan. Duleines, mistress af 
fledged; adr.: thick(ly): teette fille est| the affections of Don Quixote], J.: doleinea, 
—+, this girl is ready to marry. dulie™ [L. L. „Ја (Gr. douleta, servitude)], 
ürui-de!^ esse [L. -da (fr. Celt.)], m.,| f.: dulia (worship of saints aa the servants 
Jf: druid, druidess, -digue™, adj.:| of God). 
druidieal —-disme!, m. druidism., dûment” [40], adr.: duly. 
ürn-pacé,adj.: drupaceous. [-pe [L | dune! [Netherl.], f. : —, down. -nettet 
Te, olive], f: = ICH stone fruit} | €: rie dune: (nar,) poop. 
rupel (small drupe). du-o!* [It, “Two, m.: ==, фп), 
-décennal", рі -aur [] -odecim, 
TwElve, annus, year], adj.: duodecennial 
(of twelve years). -odë UN, a 
Aur [L. duo-decimus, 12th], adj.: doe, 
decimal. -od4 D. duo, TWO, dies, DAY], 
m.: = (2d day of a decade: Fr. Revol.). 
du-pe™ [7], £- fgull (bird); =, gull, 
ре, tr.: dupe, gull. perle [per] 
.: dupery, triekery. -peur! [per], m,- 
| duper, trickster, 
dupli-cata ! [T, (duplez, potnLg)], m.: 
duplicate, cation” [L. -ontio], f: =. 
cature® [L. ufus] f: — eitn 
IL. etas], J-: duplicity. T-que [-quer], 
J- ileg.) rejoinder. f-quer [L. -earz], 


У: dryad (wood-nymph); roaaceoua shrub. | 
~déex™ f. pl.: dryadma. 
dn [de le): of (from, by) the: some, any. 
dü, f. dne [of devoir], pari: owed, DUE; 
m.: due: duty. 
dua-lisme! [L. Jís (duo, Two), dual], 
m. dualism. -liste™ [L. -lis], m., fi 
oo aa adj.: dualistic, -Ht [L. lis], 
. duality. 
dubita~tif™, -jve [L. -fivus (cf. doute)), 
adj.: dubitative. -tion [L. tio], f.: =. 
-tivement, adv.: dubitatively, 
du~o" [L. dur (ducere, load), leader], m.: 
DUKE (lord of a certain territory; digni- 
tary next to the king; prince): two-| infr. make a rejoinder, 
seated carriage; horn-owl. cal", pl | duquel for de lequel, 
ur, edj.: =, -eat [It. -eafo, coin orig ly dur^ [L. durus), adj.: hard (obDURATE; 


š 


dull; harsh, severe; hard-hearted); 
adv.: hard, firmly : ila Fere =A (or 
il entend + be is hard of ; 
avoir fa tfte —e, be dull or thick- 

avoir la vie —e, resist death ; ML 


a dull understanding ; le temps eat —, the | 


weather is severe. 
du-r ... [L. -rus, hard, or -rare (-rus), 
last, TEng. DURE) : -rabilité [L. -rabilí- 
tas], f durabilitr. -rable? [L. -rabilis], 
adj.: -rablemen 
durably, ney: nt! [part of 
during : a que, while. 
bec! —$ÿ-—$, * hawfinch. 
reir! [dur], tr.: Roe indurate ; 
-reissement! 


Tinure; Intr. : Erow 
т: | eure Lf of "iur 
: hard, ete.; f.: bare ground or floo 
en [-rer], f: duration. вій 
[dur], adv.: hard, harshly, severely. -re= 
mère? [mòre], f: (anai) dura mater 
-rer? [L. -ráre], inir.: enDURE, last, con- 
tinue (fEng. dure); hold out; wear wel 
seem to last, seem long: ne pouroir — en 

, be unable to remain anywhere; le 

temps lui —e, time hangs heavy upon him ; 
faire vie qui —e, look out for to-morrow. 
-ret!, -ette ette [dur], adj.: rather hard; 

m.: sort of apple; sort of maple. -rrté 
[dur], f.: hardness; harshness; severity, 
sternness; hard word or thing.  -ril- 
En m.: callosity, hard skin ; corn 


on the foot) ; nodosity. rinsonle ™ [L. 
-riusculus], adj.: somewhat | 
Geesse (1 1. (duo, TWO, vir," GE? | 
m. =. SE -anr [L. -virali 
sii: us [L. -rirefus], m.: 


duu 
те WO [dial. dumel (ak, to Eng. downl, 
m.: DOWN (soft under toemi soft hair 
or beard; wool, пар). -т eté”, MS 
downy. -veteur ar”, sepse, adj.: 
dyade™ [L. -as (Gr. du-da)], adj.: See 
ad(ic), of two unita. 
üyna-m .. . [Gr. diinamts, power] : 
-mie?, f.- power-unit, dynam. -migue 
[бт -mikis], adj.: тинн, J.: dynam- 
ics. -misme namism. -miste'* 
[-mizme], m.: dams -mite f = 


-mométre'*,m.: dynamometer. 
p т tes (Gr. dünasthai, be 
dynast, petty sovereign. 


О бт, 
-tie (Gr. teia), f.: dynasty. 
[tie], adj.: dynastic. 


tique? 










t1 [-rable], adr. : | 





dytique™ rer. аныз (dein, 






l: | è E, or older ë [L.], m. 


| ete, rain-water; — claire, 


bebe" [L. ena (Gr akoticin, heard], f: Es 


weakness of HEARing. -emt 
-enteria (Gr. éntera, ENTEAILS)), f-: 
DEN _“entérique [-enterie], Я 
-lale!* [Gr. laleín, аш, 
» yodrslalia, difficulty i in articulating words, 
-ménorrhée" [m], f.: dysmenorrhea. 


-m 3 [Gr. mnáomai, reMEMBER]. 
SC of mem epsie 7 
[Gr. péptein, СООК COOK, digest fe dyspepsia. 
poptique s zu adj. dyspep- 
ticial) pert -prea (Gr. pretn, 
ak дүз] E j-sentérie — 
-uria (Gr. cdrom, 
URINI ouis). f: d 


plungel], 
adj.: plunging; mh: water-insect; pb: 
divers (birds). 


e (the letter). 
Č- п; ex, from, out of]. pref: B, @x-, atc, 
те: et, ama) f: water (body of 


waters) ; o PEE: 
infusion; wake (of a chip): -— айе, 
holy water; — mite de cour, fair or 
deceitful promises: — Manche, bran and 
water: (pharm.) Gourland water; — de 
boudin, thin air; smoke; nothing; — dp 
( fig.) mere 
water, empty stuff, of no use; — forte, 
aqua fortis, etching acid; — de Janel 
(Janelle), = (disinfecting and bleaching 
solution); — de Lace, =; — porée 
(suerée), tonstwater; —  régale, AQUA 
REGIA ; (chem.) — seconde, lye water; — 
de vin, brandy; — vive, spring (hard) 
water: —x mortes, neaptide; —x vires, 
springtide; grandes —z, high flood; 
entre dewx —x, in difficulty, between two 
fires; voies d—, leakage; @ fleur d—, 
between wind and water; (mar.) lurking 
(of a rock); metre de l'— dans son vin, 
lower one's pretensions ; (nav.) faire —, 
spring à . make water; (mar) faire 
de l—, take i in water; make water; pump 
n ship ; prendre l'—, let in water ; prendre 
les —z, drink mineral waters. -bémi- 
ter! [eau, Mni], tr. sprinkle with 
holy water; -bénitier", m.: holy water 


dys- [Gr. d ius, ill]; -ehroie (Gr. chréc, basin (of silver). -de-vie, pl. —x-de-vie, 
skin], f.: hroa, morbid alteration of f.: brandy. -forte, —-—#, agua 
the colour of ue -einésie™ (Gr. | fortis (etching acid) ; etchin. r (design, im- 
kínesis, motion] . f: dyscinesia (marbid pression). | 2 fortier [forie], m.: "Moe: 
condition motions difficult), | &ba-- hir !* [£-, bai, et infr. or 
1-eole  [L. eo ut adj.: sullen, choleric.| be amazed, wonder. -hi, adj.: 

-erasie! [L. -erasia (Gr. krüsis, mixt- | wondering. -hissement™, m.: amate- 
ure), f.: dyscrasia, long bad health. | ment, wonder. 





5 





Байко 


| oti-balanoe)]. m. : estrupade, 
kicking, bucking (of a horse, trying to 
; stripping or shavi 
edging off. Башен 
"TJ: | » Gtripping; paring away. 
Il~bor™ [é., barbe, "usbarb'], ir.: shaya 
of (any unevenness); strip (as a quill); 
pare; edge oif. -begse^, f.: paring- 
machine. ir, m: paring instru- 
ment ; . bure", f. shavings. 
doir p m.: parer; grater. 
6baronu-ir" []!r.: dry up, - 
m.: dried up condition; dryness. 
bat", m.: sport, play, amusement: 
f-ttement!, m.: balancing, swinging 
of a vehicle). |-ttre!! [&-, batire], irr.: 
rgi.: disport one's self ; sport, play, gam- 


éban-bi! [.,baub (L. balbus, stammer- 
ing)], edj.: amazed, thunderstrock. -hir™, 
ir.: astonish ; 15—, be dumfounded. -bis- 
gement", m.: amazement. 

ba +, m.: eketching, drawing. 
he", f.: outline, sketch 1-ehemoent, | 
m.: sketching. [-ebertt [7 OFr. es- 
bouschier, “‘un-bush,” unbranch; strip | 
а tree of its branches] ir.: outline: 
sketch; roogh-model; half-finish; trace 
out; prepare; (aculp.) #—, to point. 
-eheur™, m.: sketcher; rough-caster: 
=; adj.: roughing. -ehoir!5, m.: (seulp.) 
boaster ; а Se 
Tëban-4dir! [#. OFr. baud], ir. or rei: 
m ite, cheer: frisk ; frolle : m 
merry. T-dissement", m.: cheering; 
frieking ; glee; merry-making. 

T m.: ebb-tide. 
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ébranchage 

ébor-guage™, m.: nipping off (buds). 
state of being oneeyed or ni ped. 
l-guer™ [é-, borgner], tr.: render blind 
ébotter" [£, boni], tr.: top; prune. 
ébou-age™, m.: scavengering; cleaning 
move dirt from; clean (the streets): 
асатепре., -epmr,m.. roadscraper; scav- 
(laughing). 

ébonil-lantage!* [lanier], m.: apply- 
ter [£, bowilanf] tr.: apply warm 
water to; scald, lj=-lir™ [&, bouillir], 


ent", m.: nipping; blinding; 
їп one eye; nip off (buda). 
(the strecte). l~er? [E, boue], Er.: re- 
enger. 
Té-bonffer [-, bouffer], refl.: burst out 
ing warm water to (something). -lan- 
irr.; inir.: boil down; boil away. 


| 6bon- Mi m.: thin part of a piece of 


cloth (the threads not being close to- 
gether), -lement™, m.: falling in: 
sinking; landslide; rubbish.  [[ler!! 
[é-, old bowel (= boyau), BOWEL], tr. and 
rgi.: cave in (sink; give way). -leur, 


-euse", adj.: liable to fall; loose. 
-lis m: fallen ground; rubbish. 
ébonquer! [, büche], tr.: burl; dress 


or finish up cloth. 

ébouqueter™ (2, bouquet], tr.: nip the 
leaf buds off. 
6bouquenr, -epse?* [cf. 

J.: burler (one finishing up cloth). 
ébouquiner!# [2., bouguin]: tr.: rid (a 
park) of goats, rabbits, eto, 

ébo nement, m.: nipping off 
buds. [|-merH [., bourgeon], ir.: dis- 
bud; nip the buds off. -memr^, m. or 
adj.: bud-picker (bird): bud-picking. 


er], Ht., 


ebbe, he [Eng. е -noir™, m.: nipping-knife;  pruning- 
$bé-naeéca!?, f. p.; sort of chony-tree.| knife. 

lébé-ne" [L. chnmus] f: ebony: — | ébourif-fant!* [fer] adj: ruffling: 
rouge, Grenadas cocus, grenadillo, -mer^,| stunning; startling; dazzling. ` Lë 
ir." ebonike. mier, m.: ebóny-tree.| [fr. Prov. (same deriv. as Z, bourret], 
‘miste™,*m.: ebonist, cabinet-maker,| adj.: disordered (hair, ete.) ; rued; daz- 
-misterie ", f.: cabinet-making. zled; dumfounded. -fer!5, tr. or refl.: dis- 
wie 1, berge], m.: repairing | order, ruffle, е; be dazed or az 
(river) banks. tounded. 

éberguer™[é-, Bergen (city in Norway)],| 6bour-rage™, m.: peeling (a hide) 


ir.: prepare (codfüsh in Norwegian man- 
ner). 
ébertander" [, bretauder], ír.: give 
first shearing to (cloth). 

rrer!! [2.. beurre], ir.: free (milk) 
Írom batter. 
ébiselor? [L, heu] ir.: chamfer ; | 


éblon-ir"^ [., Germ'e root Maud (== Ger. 

Bie, weak) tr.: dim; dazzle. | 

-s dazzled; ditzy. -issant™, adj.: 

E; glaring. —-issement, m.: 
dimness; fash; dizziness: fascinations. 


"t 


| l-rer! [£, hourre], tr.: peel (a hide). 
| 6bonsiner!5[L. bouzin], /r.: remove the 
| trust from (a freestone), clean off. 
ébou-tage u, m.: cutting, shortening, 
trimming. -tepse™, fr lace-trimmer. 
| ter! [£, our], top off, prune, trim. 
ébouturer" [L, bwfure], fr.: strip (a 
tree, ete.) of slips (for re lanting). 
6brai-ser" [L, brais], tr.: free (a 
furnace, ete.) of cinders: rake out. soir, 
ébran-chage Ho m. lopping, pruning, 
trimming. -ehement", m.: pruning. 
J~ehor™ [é, branche], ir: deprive of 


4,| m.: furnace-shovel, 
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branches; lop ко», trim). 
"L: bill-hook, ee поне 
ébran-lemgnt m.: 
; decay ; motion: SENE (of ship). 
Lie" LE, branler], tr. shake; хани 
turb: more: ar: be shaken, е; 
BC waver; yield. 
eredi m. 
l-ser!* [é, root 
Б cut obliquely. 


choir”, 


bras OU, tr.: 





Б 
эт w.: notching, 
"I bréchor tz. brèche], tr. : bres (o); 
diminish: notch. 

óbrz-no,! Lë. bran (old bren)], ir.: 
change, clean (n child). -neur", - ' 
m. appe cleaner ; nurse оса hues) 


(а ue 

ébron-der* 11, tr.: deoxidate (heated 
iron). leur” » m2 one who deaxidates, 
ébrossor = (hrouser. 

ébrou-age™ [é-, brower], m.: washing; | 


elean 
ébrou-dage^, m. wire-drawing. -demr, 
m.: wire-drawer, fl<dir m ^ 5s draw 


wire through the draw-plate (to make it| écarboni 
very fine): OI (or fer) adi, wire drawn écarla-te "Т, 


through four plate holes; extra fine 
wire. 


-éhron-ement!*, m.: 
I.||=e ?* [7], rgt.: snort, enecze. 

2 ébroner! LE, root bron in brouet], tr.: 
wash in bran and water. 

3-6brou~er 18 [é-, brow], fr: shell or 
husk (nuts) - of: walnut-sheller. 


ébrousser™ [¢., brousse], tr.: strip (a | ëe 


tree) of leaves, ete., prune. 

ébrouter!* [Prov. esbrouta (es, brout)], 
ir.: free (a mulberry tree) of twigs Ze 
could harm the young ee. 
ébruiter [é-, bruit], 

noise abroad; make loni: disclose, 
divulge. 

ébuard" [], m.: wooden wedge. 


ébul-lioscope ! IL. -lire, Gr. skopefn, | 1.éear-table 4 


examina], m.: ebulli |~lition = 
[L. -litio (bullire, Bom)]. f.: ebullition ; 
boiling ; effervescence ; rash; eruption, 

ébur-nation 5. f:  eburnification. l-n 17 
[L. -neuz], adj.: EBURNEAN (like ivory). 

ёсаћо-є B om: removing ; stripping. 
-eh alb caboche], tr.: strip (a tobat- 


ees) 

: d nti, mi.; BQUAEHING; fntten- 
ing. cher! [ċ-, cacher, tread down], 
lr. or ref: BQUASH, erush, Ae 
-ehenr”, m.: squasher; wire-drawe 

écafer ^ sapka (Gr. akapiein, p 
boat], ir.: split (an osier, ete.) in two. 


fan dog eplay- | 


ENTM ae — 4 "m ST EICHER " Y ai. 


= 


| овое! Or. againne], J: БЕШМ or 
: disturb- | gents 


нр epe léenil-le 
[Goth. . tile], j.: SCALE, SHELL; 
SEI, „ўе ы: sealed, scaly. 
|, m.: scaling; remow- 
ing кай from.  -lert!,ir.: scale; 
open (oysters) ; F—, scale oif; peel 
uid Er om. fu, Oyster 
vender; oyster-opener, -leur^,- i 
adj.: B , Bealy. Jure! [er ЧЕТ. 
scale; film (removed from lead by a 
plumber). 
| -éenle — 


cale. 
2.6onle [7], ( in 
machine т паев standa). ys 


3-6ca-le! [OHG. akala (Goth. akalja, 
ШӘ, 7: вин, pod (husk); pl. rabble. 
Чек, т. or ro ; : be 


shelled or husked ; chip off. Jae 
caler), J: woman shelling, cracking or 
iting nuts. -lure® [éealer], f.: hard 
skin (of certain fruits). 
écan-g, m., 6ecgn-gue, f.: tewing-beetle 
(for cleaning flax or hem SE жере", т. : 
Gei l-guer? PL ir.: clean (flax 
г hemp). -gueur", -egse, m. and f.- 
Waskar (af = ог hemp). 
= éerabowiller 


Es SCARLET colour. 
f-tin9, adj: sacarlet; kind of cider; 
certain red woolen cloth. 


snorting; sneezing. | técarner " [é-, carne], tr.: damage (the 
(by bre 


corners of); spoil Fe 
ners). 


aking the cor- 


rquil-lem * spreading out; 
opening wide. be [E quarti: 
“square out'], ir.: open wide; spread out. 


агг. quarr... 
I — [14er], m.: step aside; digrea- 
gion; fault; error; difference (in price); 
flight : d E aside, in a lonely place. 
2.6cart 9 [2. -Ler], m.: cards discanied, 


art 
BRUIT or} ESS [ает], т. quartering {of coat 


of arma). 
4-éonrti [fcarver], m.: SCARF; scari- 


joint; joint. 
[rtr], adj: truant: 

(huni) faucon —, a SC flying very 

high (to escape the hea i 
ene че), aie: discardable. 
б 18 m.: = (a game). 

écar-télement , M.: E Ac 
of arms, or as punishment). l-trlerH 
[é-, Mega tr. Т а (a criminal 
eto. -telure “, quartering. 
écar-tement #, Mi removal; вет 

t diversion: interval: аяда 
L| «ter? [F, quart: orig'ly 'put out of 
the way into a quarter or corner’), £r.- 
est or turn aside (divert, remove; | 


! eff); drive away; scatter; distance; dis- 
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) L š 
gie SC (reject, жыга): > turn aside, [* same origin], mc: dn fishline (where 
deviate, swerve; rove, stray: disperse, | hook is fastened) 
matter; strain one's self. échampir™ i champ], ir.: (art) sat 
2.&carter/ [, carte], tr.: discann; put| off, adorn. 
aside (cards). échan-crer li DL £r.: slope; hollow: 
écarteur! [1.fer], m.: boll-fighter. imdent; notch; #—, hollow inwards: form 
axis esent For, see écarquille-| a semicircle: be notched, -orure fi: 
sloping ` hollowing, ete. 
ач [Swed. skurfra, join] tr.:| éehandole? [L. seandula, guxcLE], f. 
E SCARF, gather, E (diak) SHINGLE; stave. 
A ‚= » "tissenr, see ca-tir, | 1.éehgnge™ [2.-ger], m.: soaking; washing 
is i (linen); smoothing or pressing (newly. 
| éentoir™ [7], m.: sword cutler's chisel. made paper). 
, Sona [&, L. cauda, tail], adj.: ecau- techgn-ge™, m.: EXCHANGE, barter ; 
| date: les —s, [rogs, ete. (batrachian DEF (of a watch): système d'u libre 
family of reptiles). —, free trade, -gpeable", adj: ex- 
e Técavroade " n рып (-zare, a changeable. — t.-ger!! Lë. changer], 
E the cavezon)] f.: jerking the CAVEZON,| ír.: EXCHANGE er; interchange; 
| ebrillade. reciprocate; change about); re-roll (cloth). 
pee d [L. erbasis, Gr. mH, going | 2-&changer!! [L. er-saniare, press out 
(rhet) exbasis ; (impurities)], tr.: soak; wash out (linen): 
eoee homo" [L], m: — (' behold the | presa (newly made pa per). 
Veo iara painting of Christ crowned with | Tée xe m.: freetrader. 
ns: um "rdi —, a thin, pala mnn, US qui Ng [Gera *skankio (= Ger. 
ecohy—moge™ (Gr. ekehiümoris, ek-ehéein, | schenk, fr. schenken, pour out irc 
pour out}. £ : ecchymosis (skin disease). | m.: cup-bearer. -sonnerie!! f£: wine. 
-moser Tl. ecchymose. cellar; cup-learers (of princes), ' 
err rer fadi [Gr. Weien preach- | échant = = fehamp. 
N. er (ek-kalein, call ont)], m.: author of a échantignole = chanti gnale. 
b. certain book in the Old Testament; tbe nem [7], m. : "(dial standard; 
book itself (Ecclesiastes). -tique™ [Gr, ttern; BCANTLING. -lom H 
E adj.: ecclesiastical: ecclesiastic : Cet m.- gauging; aampling, ete, 
; Ecclesiasticus (apocryphal | -lonner™, fr: cut out as patterns ;. 


bal book in the Old Testament): hah —, 

| church attire. -tiquement? [-tique], 
dr.: ecclesinstically. 

m-tel! TL scindula, SHINGLE], E: 


TY erm. dial) BHINGLE. “ter, fr: 
shingle ; cover with shingles. 
écéper!* [., cep], tr.: ol off (shoots | 
of a vine). 

ree ie eervelle], adj.: brainleas : 
foolish; wild, rash. 


LRL I [£-, ehafaud], m. : ScAFFOLD, 
(scaffolding, stare, platform : platform for 
execution); execution. 


scaffolding; reparation; display. A eris 


fuir.: scaffold; erect Fry or stage: 

make preparation or ay; /r.: expose 

(as 8 criminal) on the scaffold: dis! 

honour. 

ewe ID L. *ex-characium (Gr. cha- 

rakocin, prop up)], т.: ргор, wine-stick, 
: - ent™ [-serr], e 
ping -asser À fr: prop re 


féchalier” [L L. salarium, ladder), m.: técharbot ! 


* Adial) staircase; bundle: fence: stile. 
éehalote #5 


[L. ascalonia ifr. Ascalon in| chestnut. 
eL / J: (elschalot: — d'Espagne, | écharde !! [Ger. seharte, * BHARD,” 


беа р [O.Fr. eschamper, ESCAPE], mr | 


space (bet. two rowa of vines). -pean | 6chardon-nage!*, 


| (HEMP); hatehel. 





make patterns of; sample; (dial) fgage 
to a standard. 
éehan-vrer"™ [é.. chantre], ir.: hackle 
-voir™, m.: hackle. 
échapoter — chapoter. 
rëehap-pade!l, €. (wood-engr. ) slip (of 
engravers burin)  2..pade!* LE, chape], 
Jf: combination steamer (cooking utensil). 
atoire! f: evasion, Dove M 
| (hunt) act of letting the p GE 
(in order to have it attacked by the falcon), 
-péc™, J: ESCAPE; snatch: glimpse: 
— de rie, 


vista ; ‘sally: rounding of: 
vista; @ [—, by stealth: par —a, by 
snatches, -pemont™, m.: escapement 
(of a watch or clock); escape: rounding 
of: — à repos, dead-bent escapement, 
l-per? Tien chape], rol.: ESCAPE (make 
ones escape, flee); forget one's Self 
inir.: ` get away, off or out; slip; escape ; 
Hc а; F— belle, have à Darrow 


[L. scarabeus, scarab], m.: 
(dial) SCARAB: water-caltrop : water- 


i notch], 
J.: splinter, thorn, prickle; (dial.) stickle- 
k 


back (a fish 


т.г clearing of 


écharnage 
thistles. — |-mer!* [é, chardon], tr.: 
clear (a field) of thistles; 


on (cloth) -met™ and -noir/, m.: 
thistle extirpator. 

€: m.: fleshing (of hides). 
-nEement^" m. (of hides). 


m.: feshi 
b D, OFr. charn d. ear), flesh], 
Deh (hides), clear of flesh. -n6, 
йен; bare and 
fleshing-knife. mure, f: 
oon (removed fron from a hide). 
puer pan [Germ'c skerpa, purse (hung | 
about the neck)] f.: BCARF (each: 
of distinction; light shawl or kerchief) : š 
sling (bandage); (mas) guiding rope; tie; 
um nal piece, croas-piece; cross-ditch ; 
nkment; dingonal direction, Gross: 
wisa; (ñer.) BCARP: еп —, gcarf-wise Wise; in 
a aling: obliquely; slopingly, crosswise : 
heedless, absent-minded; changer d'—, 
change colours or sides, be a turncoat:| 
tirer en —, fire slanti “pement 
[-per], m.: oblique march. 1-per 2, ir.: 
tie a band around; march obliquely. 
2.6ehar-per if [és OFr. charper (= Fr. 
tharpir)], tr.: pluek apart, fick (wool, 
horse-hair); cut to pieces; cut, 
-piller™, ir.: pluck apart, pick (horse- | 
hair); cut to pieces. 
| r«s* [p. L. *ez-earprus. (L. ,earpere, 
pluck}, ak. to Eng. searee], adj (ald) 
greedy; deficient, below par; TE and 
variable (of winds) ; m.: deficient value 
(of money, depreciation). sement", 
adr.: y. ser", depreciate 
(values); inir.: become бы: and variable 
(of winds) — -axté!, f.: (old) avarice; 
depreciation (of omg Lë 
éehas-se!! [ak. to skate], f.: stilt; 
stilt-bird; stud (atudding, upright scant- 


ling); trestle, acaffolding-pole: dire sur 

des —s, be stilted or bombastic; — ü man- 

teau noir, longi plover. -siers ”, 

m. pl: wading bi 

échan”? [cf. esau], m: drain, water- 

course, 

Schanbon léi", Së: _pimpled, full of 

pimp pes.  ||-Iure ial ehrude- 
lure, ‘hot mon,” Ve A pimple, 


blotch, rash; scald or burn. 

І échau-dage [2.-der], m.: lime-wash- 

ing; limewash, whitewash : “steeping (in 

lime-water material for making gine). 

=. Uu sf, e: scorching; SCALD- 

ING; testing (a casket) with hot water. 

“dé, re scorched: scalded, -de. 
т.: scorching ; scalding: steep- 


"odi I. Läer it [#-, chaud], ir BCALD 
(steep in hot water); scorch. 
2.¢chander™ [é, choux], tr.: white- 


wash; steep (in lime-water materials for 
making giue). 
















| constipate; СНАГЕ; 


oohelage 


échan-dillon!* [1-der], m.: soldering- 
nap, raise nap 
&ehandis? ['], m.: buckle (of large size); 


iron. 


ring (used to Prevent rope or cable from 
slipping). 
éehau-doir! [1.<der], m.: scALDING- 
house; scalding-tub or -vat. -dureil, 
f.: BCALD. 


Hc échanf-faison ", f.: ee бун 


eruption (on the skin)  -fa 

heating; binding (of food); m.: ‘Gare 
binding (food). 
échauf-fe, f.: drying- or sweating-stove 
(for the removal of hair from hides). 
-foe™, f: evaporation (af. salt water in 


salt-making). -fement™, m.: heat; 
fermentation; rash; constipation. -ferli 
LE, chauffer], ir.: heat; bind (of food) 


inflame ; provoke ; 
#—, grow hot: become (get or grow 
angry). 
échauffourée? [7], f: afray; scuflle; 
skirmish ; blunder: mess, 
éehanffure? [Jer] f. rash; 
tation; constipation, 
téchauguette!? [Germe skar-waehte, 
"troup-WATCH'], CL: watculing); look- 
out, sentinel ; watch-twwer. 


fermen- 


éehanler™ Е chauz], fr.: lime, manure 
with lime. 

échapme^ [L. sea/mus], m.: thole, thola- 
pin. 

échaumer!* [., chaume], ir.: plow or 


break (the field). 
беа = chau. 
éche? or &ehe? [L. ema. (ed-ere, BAT), 
meat, bait], f.: bait (for fish). 
éché-gnec! [échoir], f.: 


expiration ; 
falling due (of a note). 


-aneier!*, m.: 


bill-book. "e adj.: falling due, ete. 
echec ^ D P èrs. hah, kir hal Imferj.: 
CHECK (at chess); m.: cheek (check at 


chess; arrest, stop, rebuil, repulse); pl: 
chess (the game), cheasmen: — ef maf, 
checkmate, 

éehée!* [ak. to Zehereau], f.: skein. 
éehr- p, m.: (old leg.) ladder-ri 
(right of placing a lndder on an deng 
lot). -ler™, ir.: SCALE (climb); form 
(troopa) in echelons. -let or 1.-lettei* „т. 
or f. : (dtal.) wall-creeper (kind of dentiros- 
tral sparrow). 2-lette™, m.: weavers 
guide, rack: rathe (rave, shelving). -lier, 
m.° rack-ladder; rack; rathe (shelving). 
léehe-1le* [L. scala], J.: ladder (step- 
ladder, TEng. SCALE) ; steps; scale (gra- 
dation, degree; order; music-acale); (nar.) 
landing-place (where the landing-plank, 
“ladder” is laid), seaport : — de commande- 
ment, accommodation-ladder; — de E 
sealing-ladder; faire —, (nav.) touch. 
écho-lHor — “lier, -lon!ll m.: round 


sp of a ladder, ringi; (jig) p 





-stone) ; E 


Wa | | ZS 
body of troops formed in divisions behind 
and to the right or left of each other). 
-lonner! [lon], tr.: form (troops) in 


echelons; deliver or pay in installments. 


éehe-nal™ or -nean, pi. -auer [/-, che- | 


nal), m.: (dial) wooden gutter: basin, 
échénétd 


9 [Gr. -n£is (£chein, possess, 
maíós, ship), ' ship-attacher'], m.; ECEENEIS; 


, Sücker, remora, 
éche-nillage™, m.: destruction of cater- 
pillars. 1.[~niller™ [¢, chenille], ir.: 
worm, free (a tree) of caterpillars. 
2.féehenillor = miller. 
éehrnil-lour™ 


| Ë "nse Ir Aer) т, v 
eaterpillar-destrover;  caterpillar- eater 
(bird) 


-loir!5 [ler] m.: caterpillar- 
destroyer, averruncator (shears). 
jbeheno, écheoir, — fehenal, f-hoir. 
échrevean! [7], m.: skein, 


éehevelé!, adj.: dishevelled. |l-lọr™ 


{é-, chereu], fr.t DISHEVEL, disorder (the 
hair), 
échevette! [.reau], f.: small skein. 


éche~vin™ [L L. sabinus (fr. Germe, 
ak. to Eng. #Ааре)], m.: (ial) aherift : 


alderman: mayor. x SEE е, 
sherifahip;  aldermanship; mayoralty ; 
«ity council. 


éehicoter! [/.. chico/], fe. remove the 
stump from; stub; extract (pieces of a 
tooth). 


échidnés™ [Gr échidna, viper], m.: 
echidna. poregpine ant-eater. — 
Téehif!, sive (OFr. cochiver (ef. eaqui- 


| PCENA, eS Mild ; greedy ; voracious. | &ol1abo 


{Ёге [? ak. to Germ. sekizf, 


(askew), m. or f; watch-tower; parti- | 


wall (of a staircase). 
"ё p = fchiner. 


téchigne 
B i ol", “pole [feagne], m., 


i gee = ecchymase, | 
Léchi-me' [OHG. kina, prickle], f: 
(spine, backbone, back). -nàe H, 
J: chine (of pork); chine-piece. 
T.éehi-ne [L aux (Gr. -nor), hedge- 
Бор], 2 EcHINUS; ovolo, egg and anchor 
jding. -mé'* [L. -mus], adj. echinate ; 
echinated ; bristled. -méens!* [Gr. -лоя], 
Wh, pL echini (sea-urchins or sea-hedge- 
hog family). -nelle™ (Gr, -nor, chest- 
nut]f.: sort of seaweed. 
er! [1.ne], fr.: break the hack of; 
tire out; smash; kill; s—, break one's 
back; work hard; be or get used up; be 





-nos, dérma, -skin], m., pl? echinoderms, 
radiata. 
echi-queté™, adj: checkered. |~quier™ 


[é-cher, check], m.: chessboard: ¢ cker: 
Bqnare; EXCHEQUER; supreme court (of 
Normandy): eu —, in &quare ; (mil) alter- 
nately; (mar.) in à bow and quarter-line ; 
chancelier de l—, secretary of the 


"тезш : 
éah-o [L.] m.: echo; (myth) Boho. 
Me [L. -oícus], adj.: echoing: echo- 
ike. 
éehoir" [é-, choir], imperz., def.  ; intr.: 
fall due (expire); run (of bills); happen. 
§ Ind: Pr. Ache? or chet: Asien! oF 
hired, Їр. äere, Pret. Ruf ?-chmremi. 
Fut. (Cond.) «4errai7), eiar = Subj. 
I E Ipi -cküt, — Part. : Pr, -¿ ñam š 
v "CR, 
échoite, -ehime, -chople, -thop- 
Pler = é-chute, -chaume, -choppe, chopper, 


| -éehoppe^ [p. L. *sealpra (L. -prum), 


graving tool], f engraving tool; graver. 
2éehoppe™ [Germ. schoppen, shed], f.: 
stall; Pooth: shed; НОР. 


échopper! [1.-ppe], tr. engrave: edge. 

éehoppier", ire [.-ppe], m., f.: stall- 
keeper; (dial) grocer. 

éehon-ago'!, m.: stranding; beaching, 
mont", m.: stranding; running 
aground. ||-er [7], intr.: strand : be cast 
ashore; fail; lie dry; tr. fbeach (a vessel). 

6-echu i [choir], part.: fallen or become 
due. chute, f: succession (in old 


font law). | 
mage > Wm: topping (а tree). 
amour LÉ ei me], tr. - top (a tree). 


| ussement®, m.: splashing. 
l-ser [7], ir.: splash, soil or wet by 
splashing; spray. -sure™, f: splash ; 
spray ; spoon-drift; chance-stroko (aimed 
at another) or blow (from one fighting), 


"|6elai-r'? [-rer], m.: flash (lightning, 
gleam): faire des —a, lighten. Tage! 


e 
m.: lightning; light; illumination (with 
any artificial light). -rant™, adj.: light- 
ing; illuminating. 
éclair-eie™, f.: clear spot (in the sky); 
clearing (in the woods): vista; thinning 
out.  [-eir^ [p. L. *er-ela ricire], &.: 
CLEAR (clear up; brighten up); polish; 
throw light upon; enlighten: thin out; 
space Out. -eissage™, m.: cleaning or 
polishing (watch crystals). issement", 
m.: clearing up; explanation, ete. 
éclai-re^, f.: that which lights; (diak) 
air-hole (in a cave); opening (admitting 
light into a vessel); lët tetterwort 
(herba) [rer lp. L. *ex-clariare (L. 
-rüre)], intr.: give light (shine; sparkle ; 


„| glitter); dr: light (light up; illumine ; 


inform; reconnoitre; (dial) fork out 


t| (money); twatch: elucidate (throw light 


upon). atre ici C tetterwort, | 


small pilewort ( eur", m. 
(mil) scout ; er is reconnoitring). 
éclamé! [ÜF. eselam, fracture, 7], adi. 
broken-winged, broken-legged. 
éclam psie [L. -sis (Gr. eb, out, lémpein, 
shine)], f.: eclampsy, convulsive disease 
(of women and children) with fancied 
flashes before the eyes, 
Tecla 
SHANE], f.: shoulder or leg (of mutton). 
$clanehgr? [7], tr.: unrumple. 
éela-t", m.: fragment (piece); explosion ; 
(loud noise ; peal); fash; (glory, splen- 
dor, pomp, display) ; exposure (scandal); 
declaration: — de rire, roar of laughter. 


t, splendid, glistening) ; pompous 
Geh flashy (gaudy); striking (sig- 
ay E pe (public). 
CM breaking 


into fragments. e äer? PIL | 


tis re (Germ'e root klapp, elap)], 
fbreak (something) with a noise; 

m fy into splinters or pieces (explode: 
eplit, chip); break forth; shine forth; 

(blaze out, flash, sparkle ; displ: ; appear); 
be exposed : make а noise (ot rest, 

éclec-tique! [Gr. ek-lektikbós (-légein, 
choose)], adj.: eclectic, selecting. -tis- 
me”, m.: eclecticism. 

m = ai 
é-oli 
l~oligr lIoHG. slizam (Germ, sekleir- 
wen), split, Are tr.: (mat.) splinter (a 
p of w 
Г еп one -siz (Gr. ck-leipein, leave 
out), f.; eclipse. -sr =, fr: „eclipse; 
excel. tique [L -Неиз], adj adj.: eclip- 
tic, f.- ecliptic. 
end Ge: splitwood ; rib (of 
a violin) ; er; cheese-drainer or -vat. 
І. jeer [О one tiiran (Germ. achleia- 
zen), SLIT], ír.: Taplit; cause to break 


n. 


with a noise; cause (water) to gush or 
splash, 2er [-se], tr: splint; tie up 
(a ed member) with splints. 


жге”, йа) купаре; эш 


sole porn [&-, OFr. орет, limp], ir.: 
lume; cripple. “pe, adj.: crippled, 
ed; uneven (one side being longer). 
é~olore™([é. elorel, trr., def. $; ir.: Toause 
to open np; hatch; inir.: open (open up: 
blow, bloom ; dawn), hatch; be disclosed 
(come into light); be ushared in: faire —, 
th; bring to light, usher in, produce; 
E give birth to. -elosion" vk: 






s  OpeniMe 
GE : Tu ie тае E 
: Рг. дны, — Part. : Pr, fcler 


Subj 


nehe" [? ak. to Germ. achenkel, 


(nav.) splinter (of wood). | 





6-clnac* "t L. "is diss (sc. aqua), shut 
out (water)], f." BSLUICE; dam; il 
oyster- "ck mussel-bed ; fish-weir, са 


- lock of water; lockage; 
raft of logs “(just right for passing an 
open food-gate). *lusement/, m. 
locking (canals); (a "d 
adi n r the lock or looks; circulation of 

air (as motive power) -elu- 

reri tr £r. lock (canals) ; pass (a vessel) 
ugh the lock or locks; circulate com- 
Ge air (as motive power). -clu- 
ge ,-Olusiére!! m. and f.- lock-man ; 
ecu. adj.: pertaining to locks, of 


éeipso" [on ai f. Q m 
d adj.: * liabla to burst ; explosive. | узе [ F. ] f. (ane, mus.) 
piercing, shrill; bright 


EE 
bu Jr paring and burn 

lands) ; AE weeds, turf or ee 

and sod-ashes. -bue?, fie е 
turf-iron; weeder;  paring-plow; pl: 
weeds; sod ; tarf-ashos. [~buer™ [7), 
fr.: pare and burn (peat-lands); burn 
weeds, turf or sod (on the lind). 
éooche-l KU та. delivering in sheaves: 
raking of grain. Aer" DL tr.: (dial) 
deliver in sheaves ; 
éconnu-rant™, fkeu-, 
-remeni m.: nausea; 
LE, cœur], ir.: nauseate, sicken, pr 


gick. 

боо Вен [Germo moh (= Ger. wiek. 

EET * (dial) tanner; shoemaker. 
-frol, m. (tanners, shoe- 

maker’ в} cutting board. 

Zeie pt, sën "7 [é-, coin], m.: diagonal 
(corner-") tie; jamb (of a 

dial reveal (of a window); corner-piece 

(of furniture). 

écoi~ne" [7], f.: rough fat file (used by 

minters); rasp; plane (for working iron). 

nerf, ér.: plane (iron, ete.). -nötte l, 

J-: small plane (for iron, ete.). 


adj. : earn 


mond SE skoil 
sect; school of phil һу: — ‘de droit, 
achool of law; — grafwite, ragged school; 

— [ibre, privata od: — maternelle, in- 
fant school: — normale primaire, train- 
ing school: basse —, KR of horse- 
manship ; haute —, hi h horsemanship; 
faire une —, commit a under; make an 
experiment ; pen be pegged. 
-Her!, -Hére, m., f.: scholar. (school- 
boy, schoolgirl: pupil: ; student) ; novice ; 


u, m.: freeing (a hide) of head, 
l-1er2 Té. col, ET 
tr.: : i i (a "cy E bead, 


[L. sila & 











» 
et dor silver on th ani) Lé-, corne], tr.: дар (something) of ita 
, * rounding (a piece of | HORNS: brenk the corner(s) of: damages 
: dog's-ear; curtail; lessen. nifer" 
éca M [L L. ex-con-dicere, ex-| tr.: (rulg.) sweep in everything ; sponge 
све], irr. ef. conduire); ir.: Trefuse;| (upon some one): live at the gesi of 
deny; bow (a person) ‘out; dismiss. | another, E „Ў: ж 
-nuite!? f. refusing, refusal, ing. -niflenr, =ẹpse" |-nijfer], m. t and 
écono-mai™, m.: stewardship: bursar-| f.: (vulg.) sponger; hanger om, -nure 
ship; treasurership. me [L. œeons- | f.: corner broken olf; breaking at tho 
Ë mus (Gr. oikoz, house, nomein, manage)], corner(s); chipping. | 
— m. J: steward, stewardess; burear ; | .: Sootoh, Scottiah : 
T treasurer; adja: economical, saving.| m.; Scotchman ; fe Scotehwoman ; scol- 
ý “miel [L -mia], f. - arrangement (of| tish (a dance). бт. Есов-ве [1 Ir. scwite 
AP houses or household); economy; thrifti-| (Gael. aguit), a wanderer], f: Scotland. 
E mess; saving. - qu uel? [L. -eus], adj.: | 2.6e0s-se!! Lë, coss], f: shelling Е: 
e economic; economical; cheap; pl: eco-| Lbeans, peas, etc.) ^ -semr!5 -aegse, m 
š nomics, -miquement™, adr.: econom-| and f. Sheller, husker. 
ically. -mişẹọr™ [-mie], ir.: economize, | 6co-t!! [L Ger. skot (— Ger. scho, sol, 
save, put by; be sparing. -miste | m.: contribution; share, quotu; scot: 
a [-mie], m.: economist. expense ; (table-)company ; stump or log 
npe [Swed. skopa, scoor], m. : : вооор; of wood; piece of slate. 
ladle; skimmer, -per™, ir.:|écótage"U [er]  m.: stemming (of 
=p bal a: skim. MN GE 
eooperehe!! [7], f.: lift (with a pulley), | éco-tard beat : chainplate, e 
derrick ; scaffold-pole. piece of wood or n (an pr 
écoquer -quetor™ [é., cog], tr.: rid Äech the shrouds ure fastened. — -£é, 
(woods) of pheasant cocks, ete. lopped. 
B [z-rer] m.: SCORE, making a e * (&, oste], ir.: free (tobaceo- 
Bcore; superintending sales of fish (in| leaves) of (their) stems (or riba); stem 
ports on the English channel). (tobacco) ; draw wire nee second hole 
nm.: barking (a tree); poel- | in draw-plate. —-teur", -egse, m., f.: 
dag; stripping. Beef Te L. Reger stemmer (of tobacco). 
- (L. cortex, bark)], f.: bark; rind; shell; | técou-aille, T-ane, T-aner, j-anette 
E crust; appearance. sement [eer | = ceouaille, écouine, -ner, -telie 
| ^ barking (a tree); dedi. сог! Arte: -thoir, f, m: hackle; here 
: bark (a tree); pee (for tewing bemp, etc.), В-ећеғ [p. L. 
ал pari.: skinned, flayed: m.:| “ereussdre (L. exeulere), shake out], tr.: 
(aculp. and paint.) figure divested of the | hackle: beat (hemp, ete.) with a beetle; 
skin ; (for the study of the mus-| clean (hemp) by beating. -ehure", f.: 
cles). posti 5 [-cher, cul] adv.:| rubbish (fallen from hackled hemp). 
sliding on the ground; unwillingly; against | éconen-ne, -ner, -nette, nee fevine, 
the grain. -ehée, f.: striated cone.| -ner, -nette, 
nil, m,: excoriation. cher” | coner [é queue], ir.: strip off the tail, 
[s éxeortiedre (corter, bark)], ir. : remove | écoufle!! [Corn. skoul], m.: (dial) kite 
the bark from; EXCORIATE; flay; rub off | (bird; toy). 
е es рик Ga, rough (to the écon е Летен, m.: D flowing, run- 
; murder (a ) fleece (over-| ning out; drainage; discharge: outlet; 
: Eeer -thxrie!! f.; knackers yard;| sale; gleet. l-1or 1 [é-, couler], raf.: 
(where travellers are fleeced).| flow or run away, run out (pass Seat: 
“hour ts -chonse, т. f: knacker:| glide away, slip away; elapse); bes 
er; foceer ; red-backed shrike (bird), | disperse; sell: go off: faire —, drain, 
` PB, Jo excoriation; всга{сһ | disperse; sell aff. 
-tier"U, m.: storage building (for oak | féoupe = écop 
bark for tanning).  Técourgée il é-, OFr. eorgée (L. eorium, 
Š I.ëco-re, Per = décore, -rer. leather)], f.: gBCOURGE; cat-o'-nine-tails : 
2-beg-re!*, f.: BCORING, marking; super-| whip; lash; lashing. 
intending the sale of fish. z.]-rer!|é egen H [T], m.: aix-rowed barley ; 
[Eng. score], tr.: superintend (sale of fish- winter-barley, 
imports on the English channel). -remz!, ronda itd [é-, court], ir.: SHORTEN; 
m.: SCORER; superintendent (of sales of| crop; curtail. 
fish) ; + book-keeper (some trade), Técous-se, T-ser, T-soir, T-sure = = 


é&cor-ne'*, f.- affront: insult, 


mer 1 


éeouche, -che, -ehoir, -chure. 


écon-tanr !* [Чет], adj.: listening : avocat 
iiir is ga barrister; m.: listener: cate- 
chumen (in the early churches). t-te", 
fa: listener; catechumen : RAET 
репи Tlistening-place ; (mil) lis- 
кан ery: sur —, er nun ; 
Santé mill, if it rains *), mill ; weak | 

man; trash. 


2 écoute [Dutch sehaote (— Ger. schate)], 
Je: (mar) SHEET (rope fastened to lower 
corners of a sail). 
econu-ter^ [L. auscultáre], tr.: listen to 
(overhear); hear; mind; dinir.: listen 
(hear): #—, listen to one's self. teur!“ 
"tepse, "i, f listener; eavesdropper. 
tour, -egse, adj: listener; 
horses) shy ; skittish. 
écon-tille? [Sp. eseotilla (deriv. 7)], f.: 
(nav.) hatchway. don 15 (Sp. esec- 
Fillon, trap-door], m.: (nat.) SCUTTLE. 
fécoutoir! [er], m.: ear-trumpet. 
écou-vrette/ [L. scopa, 
small broom; shovel .—-willon!!, m.: 
amall broom ; oven-sweeper ; shovel: mop; 
(mail) Bponge-rod ; rammer. -villom- 
ner" [-rillon], tr.: sweep or clean (the 
oven); mop; (mil.) sponge. 
Anm ir.: erush to pieces ; 
EME 
oran [7], m.: 
( phys.) RE 
cheval-sereen. 
éoranches" [7], ir.: smooth out (cloth). 
éora-gant™, adj.: crushing, humiliating; 
overwhelming ; excessive. -gdel! ў: 
caving in (of mines). -sement™, m.: 
ee crush; mashing; crash, ruin. 
[Sw. krass, CRASH, crush], ir.: 
тт bruise : squash ; smash; scatter; 
smother, -senr™, -squse, m. fe crush- 
er; (rurg.) écraseur. 
mage, : m.: skimming (milk, ete.). 
-maison "J skimming (molten glass). 
[mer Lë. crème], tr: remove the 


SCREEN, fre-screen ; 
— de cheminée, 


orcam from (skim: oream); take the best | 


of. -miére!5 f: (dial) fresh-water 
mussel (used for creaming). -moir!, 
-moire, m., f.: skimmer; skimming in- 
strument (for molten glass, ete.). -mure!*, 
Pte scum (of molten glass, etc.) ; воогіа. 
oorénage, ]-ner — crénage, -ner. 
6cré-tement 5, m.: removing the crest, 
top, comb (of a cock); lowering a road; 
(mil) battering the top (of a work). 
l-ter* [&-, eréte], tr.: remove the CREST, 
top or comb of (a cock) ; (mil) batter the | 
top of (a work). 
éorrevisse'* [OHG. krebis (Ger. reds), 
CRAB], f.: CRAWFISH ; crab; (astr.) cancer ; 


smith's tongs: — de Der, lobster. 
er” [é-, erier], rgl.: ery out: ex- 
рау; (d). | 


laf. 


broom], Ў: | 









26e] r-er" [7], ir.: ramen ür polish (wire 
with powdered sandstone), -eur, -ogse!, 
m.. f.: wire-cleaner or polisher, 
бот Ше! DL A: (diel) grato (of a fsb- 
pond). 
éorin* [L. serinium, casket], m.: SHRINE; 
ben oe or casket. oe 
rire” |L. seribere (from w 
scribble, seribe, eic.)], irr.$: fr: are 
put down: #—, write to each other ; sign 
one's name, -orif!!, т.: = writing; writ- 
tan agreement; work: par d'—, in writ- 
ut -eritean © [-eri, т.: bill; board oard; 
: label, -eritoire!! [L. 
rM. f: Tsmall secretary; in 
Тее (іп а monastery for monks, copyi 
E -criture® [L. = 
writing ; ID 


| f. writi 
di anA papers; Scriptures, a 


nur. inir.: BCRIBELE. -crivail- 
, eue [-erivailler], m., f: sorib- 
ar cheap novel-writer. -orivain® [p. L. 
"seribünus], m.: writer; SCRIBE: letter- 
writer; copying clerk; (mar.) parser; 
vine-fretter (an insect), -orix a 
ère, m., f.: (rulg.) BCRIBBLER ; poor 
Mee cheap novel-writer. 
cris, =F, 
E Ip, Jcefmarr. 
(Cond.) Arras 1). — Subj. : 
ierre, = I've Avr; 
écrivant : P. écrit, 


técrotage, -ter = éeroülage, -ler. 
I.écroui^ [MHG. sehrube (— Ger. achrau- 


ur -DuMEE, -DeE, 
Pret. Jcrrvr. Fut, 
Pr. rise, fo 


E, == Part. ; be. 


be), SCREW], m.: (screw-)nut. 
2.6orom!!, f—e [7], m., f.: Tparchment ; 
jail-book, 


é6cron- elles [n. L. *acrofellas, L. serofulas 
(serga, Sol), J. pl: scrofula, king's-evil, 
-ellet", m.: tumour (on the neck of 
borses, cattle, ete.). -elleur!? =q 
adj. scrofulous ; m., f.: scrofulous person. 
éorou-gp (2.écrou], ir. enter in tho 
ао: Ере in prom. (8, Bee 2.ferou, 
1, hammer. barden 
mde - eU m.: hnammer-har- 
DC -dssement™, m.: hammer- 


| ening. 
écrou-lemoent", m.: falling or crumbling 


down; collapse; ruin. ~ler™ [£. crou- 
ler], rel: crumble down 58 over, 

fall to pieces ; ). 

Hw: removing the crust of. 
“men m.: removing the crust of. 
Kn [é., егойіе], ir.: remove the crust 
of: £—, lose its crust or outside. 

бога: [é-, еги], adj.: crude; raw; un- 
bleached ; brown. 


éorue™| part. of old es-croisire(=erolire)], 
growth. 


істоті: woods of recent 


^ 35 [Gr. tktós, outaider, zóom, 


T m.: parasite (living on the human 


body}, 


23 “oot ior 


ЕО ане rie out], 
PHAR; aversion of the eyelids 


we" [Gr. -kís, causing mischief 


ed. ectrotic ; preventing or retard- 
disease, 


ing 

epo (Gr. £k-Fupon, out, stamp], f. - 
Ti design on a medallion ; ectvpe ; 
meal; stamp. 

Gen" [L. EE shield], тл. shield; 
quarter of 


an arm; crown (money). 


age", 1 m. E BCUTAGE; (feud.) 
: raylike position 


It. [Вр. eseobén (7)), m.: (mar) 
wee-hole, 


land-tax. -antemr/, f. 
of the spokes in the hub. 


M gi ar em [L. sco 


us, high rock], 
m.: rock; reef; ba 


danger. 
éeuel-le" [p. L. *scütella (L. dim. of 


-um, shield)]. f." porringer; dish; plate. 
-lée™, f-: dishful; plateful. 
éouissor = [é. 


the foot in felling 


Lécnler™ [Semelle], ir.: dish out; pour 


(wax) into moulds. 
*.6cule 
show at the heel). 
éenlon" [ucl], 





metal) for bleaching wax. 
éon-mage и [. mer], m.: skimming ; seum- 
ing. -mant! war], adj.: foaming, 
frothy. ||~me™ [OHG. seul, E: sm: 
foam; froth; droas ; lather : (vulg.) — de 
lerre, pewter, 
Técuménicité, -nique, EE 
жге acumnicité, -nique, -miguement. 
éou-mer !! [-те], tr. free from scum or 
foam (secum, skim); (nat) scour EES Beda), 
inir.: foam, scum. -meresse" [meur], 
ү skimmer (for sugar refining). -mette ls, 
= skimmer (for pipe-makerz). eur, 


L-g", m., f.: skimmer; collector: 
pirate; Bea-rOver.  -muüoUur ", -.-emsae, 
adj.: foaming; foamy, frothy. -moire !, 








E skimmer. 
| e, m. acouring, cleaning. -re- 
-ment", m.: (dial) scouring ; cleaning. 

[ror [-, eurer] ír.: scour clean, 

eene (асу: -rette t, f.: thistle- 

(timatr.); card-cleaner (imsr.).: 


éeureuil" [p L. *zeüriolus (L. seiürus, 
(Gr, skid, SHADE, our, tall)], m. * SQUIEREL. 


rer], m., f.: acourer, | 


écu-reur reuse [- 
cleaner ups cards oe Lewes 
écurie ™[-cuyer zireship ; 
pesi: flodeing for squires, Seg 
e KE horses or mules); 
e] horses; stud (for raising fast 
horses); (railur.) horse-box, 






e o tacle ; | 


 edentés", 


exisse], tr.: Tferipple (by 
injuring the thigh); splinter (m tree) at 


ri (6, cul], fe: run down (a 


m.: Vase (of somelé 


| jéeurion, dial. f fiim écureuil, 
| n! [feu]  m.:  rsCUTCHEON, 


shield; coat of arms; hatchment; creat; 
(of a key-hole) escutcheon ; (grafting) leaf- 
bud, gem: grefer en —, bud. -son- 


| nable!*[.sonner], adj.: budding, able to 


bud. -sonner!) ir. bud. .sonnoir" 
[onner], m.: budding-knife. 


écuyer” fl. scütáriuz (-lüm, shield)], 


m. BQUIRE (knight's sbield-bearer; noble- 
man below the knight; esquire); officer ; 
equerry ; rider, riding-master ; young stag; 
prop (for a tree); railing; false shoot. 
yee: Es horsewoman ; riding-mistress : 

d f—, borse-back fashion ; bottes d l'—, 
riding boots. 
сынай [L 1. (Gr. £k-zema, ebullition)], 
m. (med.) eczema (a skin disease), 
tenur", -exse, : ectematous. 
Eden Heb.) n mt. : Seeler paradise (Bible). 
m. pl: Loothless (animals) ; 
edentata, anteaters, ete. l-ter!* [£., 
dent], tr: deprive (somebody or something) 
of the teeth. 

édicter™ [L. -tum, edict], їт.: 

enact; pass; Impose. 
édi-cule ! [L. œdienla (oder, house), 
small house], m.: chapel; shrine; small 


decree ; 


a: E ets up-building. 
(rare) 
perl e foation [L. 
Jieatio], f.: edification; constructing (a 
building); erecting. fee! [L. -fictum), 
m.: edifice; building. |-fer? [L. ediji- 
core (odes, house, faeere, make)], ir.: 
build up, (erect; raise) ; fedify (instruct); 
вані. 
édi-le!* [L. -lis (mdes, house), house- 
inspector], m.- edile, mdile; house and 
town-inspector; councillor,  -litaire! 
[ité], adj.: pertaining to edileship; mu- 
micipal. -Hté!* [L. Jitas], f.: édileship : 
administration ; aldermanship; mayoralty ; 
resolutions of a eity-ecuncil; public build-- 
ing; public improvements, 
édi-t1* [L. e-dictum (dieere, say)], m. : (in 
ancient Rome) ordinance; EDICT; 


| édi-ter!* [L. e-dilus (dare), given out], 


ir.: edi; publish (books, etc); (law) 
vers -teur", -trice [L. Jor, triz], 
ly. editor ; publisher, Beni [L. 


бен [-, dos], ir.: (hori, agr.) pare 
m s away; press out (water from wet 


| саан 7 [Sw, ejder-iun, EIDER-DOWN], 
mt er-down; counterpane, quilt (of 


г 
edu-cable™ [-quer educa 
teachable, SC | dead Пп. veh 


trie], m.,f.: educator, teacher; grower. 





producer, ddj.: educating, educative, in- 


atructing. ard a [L. satio], f.: edu- | 
training; | effet ™ [L. Jfeetua (ferre make ont)], m.- 


——— instruction rearing, 


édaloo ration f: edulearadion, sweet- 
V [L L. -rare (L. e, dulcis, 

Nd; ‘eduleorate, aweeten. 
uer [L. e, ducere, lead out], tr.: 

; bring up; rear; school. 


educate 
éfanfiler™ [é-, foyfler], tr.: revo; rip | 


[a seam. 

efendi” [Terk., Mod. Gr. authënle, mas- 
ter], m.: high Turkish title. 
effa-cable ble : adj.: efaeenble, deleble. 
age”, > effacing, obliterating ; 
-cement d s —, eBacing ; defacing ; 


erasión ; blotting out; eclipsing: keep. 
ing in the background ; humility. eer 

LE, face], tr: efface (obliterate: blot 
out); keep in the background; do away 
with; outshine; surpass; keep on the 
side of: 48—, be effaced, ete; (mil) 
keep i in Jine; ; nav.) present the broadside. 
aen SE E obliteration. 

Sands stripping (а tree, 
tot) ef it of ita Кн Пеле Janel, 
ir." strip (a tree or past) of E leaves 
or top, top. -nenr^, -negse, m. f: 


pruner, one stripping (a „тее, ete.) of its | 'i 


= ,elforvescing ; excitement. sent? 


-ceu], adj. : —, effervesci 


effect, consequence: end Purpose; per. 
formance; work : sensation, impression ; 
mark ; bill; security ; Pl: effects, re. 
sults; luggage; power; traps: — rétro. 
grade (billiard) screwing back; à P— de, 
order to; with a view to; faire —, 
take effect ; faire '— de; have the sume 
effect as. 
effeuil-lage", m.: stripping of leuves, 
laison?, f.: stripping of leaves. -le- 
ment, m.: fall or loss of leaves, defuli- 
Ee нена. I|~ler™ [é-, fewille], 
r.: strip of leaves; pick (a flower): 
fdivide into leaves, yea: r—, shed the 
éier -]ure/*, f. leaves plucked or 


effi-caee! [L. <er (cffteere, make oat], 
adj:  effcacious (efficient, effective: 
adequate); s -eicia], f.: efficacy. -omee- 
ment” adu.: efficacious]y, efficiently. 
-cneité™ [L. -eacitas]. Ё efficacy ; ef- 
fectualness. lent vicus], adj 


ofi. en [L. ( , fashion)], 
EE im <= 
in effigy. 


leaves or top. -nure™, f: kaves or) oM-lagett, unravéllir thinn 
tops cut off. I 16", m.: EN |-ler/ [c.. [£s All, tr 
"remen! m.:  fright, “terror. unravel (ravel ont); taper (thin E um 


rer? [variant of efrayer], tr.: SE | 
make AFRAID, frighten; bewilder: r—, 
take fright. 

efarou-chant", adj.: scaring, startling. | 
cher 1" ., farouckel, ir.: make wild: 
scare (frighten; startle, shock): ga 
grow wild; take fright. 

efencheter [é-, fauchef], ir: rake 


teffan-8l r, x dm ауе. 
effec fl, des [L. im (ficere, 
make out, effect)], adj.: effective, real: 
itive; in cash. -tivement !, adv. in- 
еей; certainly ; itively, “to be sure.” 
uation: " [-iuer], J: eect, -tuor 
П... deri rs put into effect; effect; 
realize ; perfeo 
effélare [7]. fi shreds (of white skin 
for making glue) 
eSr-meler (é.. femelle), dr: Ee 
en (a forest) by removing dead and 
less branches. 
effémi-nation!* [T. -natio], f: efem 
nating; effeminacy. Isner” [L. -uare 
(ez, Jemina, woman)] ér.: 
effeminate. 
Téffendi = gendi. 
efórent™ [L. -rena (ex-ferre, bring out)], 
adj.- efferent. 
eot? [L eere, grow warm], 


effeminate : | 





adj.: =; Ee to bloom. 


haust; (huat.) fatigue, emaciate (the 
| dogs)  -legr, -lopse, m. f.: un- 
raveler, one unraveling, ete. - n 
[locker], m.: tearing up ; shoddy ; mungo: 
shoddy-trade loche™ Lacker) éi 
Tray; untwisted silk; light refuse silk, 
-lochér инт 7. f shoddy; mingo, 
decal fr. up, devil. -lo- 
eheur"™, EU [Joeher], m., f: 
shoddy-manufacturer; adj.: shoddy: 4 

spar s sod cylinder. -loquer — 


Le rage 


GE D is [é Jamk i e EE the 


Fro , parí.: ema- 
ciated; m., Sr, 5 


, effleu-r m.: paring, i 
Ss, RECH SR the eg 
af; paring. "i roris Lë. fleur], ir.: 


Tstrip of flowers; remove the surface 
of; skim the surface of, graze; touch 
htly; press lightly (a kiss): = 
over, examine superficially; pare: 
level plane, -rir Le. Joni inf 
rgi.: (ekem., mineral) effloreace, -roir 
m.- lambskin: woollen e EE 
rchment-makers), 
ings, rapis (9 vay 
TD, tens, ne open 
-eent!! [L. ceni], 


p 
ú P 


LP... Zë 


Ae 


Dal, ri = ú ., 


oq 


кА De A Ы. а Á “ „^^ w A. Y, 





Jiuríum] m.: 


E [L. flurio], f.: 
g; subsoil- 


— 


"р тасы E Pond] ir. dig deep; | 


il; pA | down ; stave in; 
draw (poultry) ; gut (fish): «—, fall in, 
cave in, give way. -drillesD, f. pl: 


sediment (grounds, dregs). 


f-Toreer 9 [f forcer], rol.: exert one's | 


self (make effort, endeavour, work hand). 
-ort", m.: — (exertion, endeavor, at- 
tempt; Выд force, work) : faire un — 
rur soi-même, do violence to one's self. 
| n5 [L. Ate (frangere, EREAK)], 
у: ‘breakin open; house-breaking. 
efraiec™ [7], 7: barn-owl. 
VÉ rs-yamment!!, adr.: frightfully, 
grimly. -yant™, adj: frightening: 
e frightful (terrible, horrible, grim). -yor 
[L. er, OHG. fride, peace], tr. frighten 
(scare, terrify, alarm; frighten away): 
E frightened, el, take fright ; 


mi 
gffréne ™ [L. -natus, (ez, frenum, bridle)], 


+ 


вет: unbridled; ungovernable, lawless: 


Rui -tement®, m.: making (the ground | 
r T 


unfruitful or sterile.  r.[-te 

Jruu], ir.: render the soil unfruitful or 
unproductive. 

Z.effriter [é-, root of friaile), tr.: make 
crumble; reduce to dust or powder: #—, 
crumble to dust. 


gffroi © [efrayer), m.: fright, terror, dis- 


may. 

netélt [., ah tees, 
E sn n 
sn, impudently, boldly. Жездем, 
үк effrontery, impudence, boldness; as- 


eer Keng [efroil, adj.: frightful; 
terrible; shocking. eint adv.: 
ogni terribly: shockingly. 
n B qu. fruit], tr: (dial) strip (a 
its fruit. 
më É MC fr.: (paini.) soften 


the colour of. 


- kind of UI (for 
rS tale dt wheels: tugs: 


Ki [Gr. én б, goat], у: | 


rope -gros, pilos, 
uM. MER. or Statt 





ëglander 


èj (formed in animals by licking and swallow- 


ing the wool or hair). 


| égniement'* [-gayer], m.: cheering up: 


enlivening; ¢ ulness ; merriment. 
i.: | tégen = = atgmall. 
égal", pl. -aur [L. equalis (equus, level], 
adj.: EQUAL (like, alike) ; even (level ; uni- 
form); all the same (indifferent) ; worthy 
of; d l— de, equally with; equal to; d'— 
d —, be bé (Eg ue, on equal е 
égalé adj.: ue 
(on the back, ‘said of falco UD 
également! LI, ode. s equal; me 
formly; impartially, 2 +-lement 4, 
equalization (old law). Aer [4], tr. 
make equal; equal; match; rival: com- 
paré: #—, compare one's self (to), 
"ir", ir.: equalize. -lisation ^ [-liser], 
J.: equalizstion. -liser, fr: equalise: 
level; e (accounts). — - 
[liser], m ' Biava (for sifting e 
1 [-Hr), m: equalization ; squar- 
ing (of Meg -lisure liier, EL: 
sifting gunpowder. -Litaire [lité] ads. : 
(polities of equality); based on equality ; 
levelling; m.,f.: one who levels; parti- 
san of equality. Heen E equality ; : 
parity; avum, uniformity; fairness, 
1 [lé], J.: white spots (on the 
back of a falcon). 
égard !: [old verb -der (cf. garde, watch 
отег)], m.: REGARD (respect: considera- 
tion): avoir des —s pour, show attention 
or deference to. 
égna-crementÜ, m.: (rare) losing one's 
way; siraying; VUE: error; con- 
fusion; misconduct; frenzy. [тег H 
[é-, Germ'c warós (— Ger. wakren), kee n]. 
ir.: mislead (lend astray); mislay; lose; 
derange ; let stray: 4—, iro astray, stray, 
wander, lose one's way, be lost. 

15 Ji, garrot], fr.: cut the 
withers of (a horse); injure or hurt in 
the withers. 
féga-yement! — /gaiement, 1. - yer 
[-, gai] ír.: render gay or cheerful 
(cheer, cheer up, lighten); go out of 
(deep mourning); thin (trees): hisa (an 
actor): #—, grow cheerful, cheer up; 
amuse one's self; be merry ; sport. 

z =; Seay r? — qiguayer. 
gérie" [L. Egeria], f.: Egeria, nymph 
who inspired the laws, Le by iis 
Pompilius to the Romans; good genius : 
| inspirer, п. e 
de [L. agis, (Gr. air, t 
pom of Pallas (covered with ыкы др 
protector. -1 [L. egil-opa ih. 
air, goat, dpa, Zu VI (bat. ægilo 
“grass. -lops™ [L. = preced. word] 
(med.) ægilops, auchilope. 
égiander {+ glande], tr: remove the 


7 


glands from (ander the tongue of a 


Se [OFr., aiglen!, p. L. faqui- | t 
n (L. acus, needle)] m.: dog-rose 


eglantine bush. -tine!^ [Prov | 


aiglentina, J.: dog-rose; sweet-briar 
; eglantine. 
п = 2.aigrefin. 


église? [n. L. *eclesia, L. ecelesia (Gr. ck- 

kaletn, call out, ee егђ], /.: (Eglise) 
church (assembly of Christians); (église) 
Catholic church (the éi chimney- 
cowl (as шене of a stew 


églogue i? (Le ga (Gr. sein, pick 
out, select)], f.: вте; BeLECTioD, ex- 
cerpts ; ; pastoral poe ma. 

égoger ™ [7], tr.: square (hides) 


égoïne [T], f.: kand sam. 
égo- | H ego, I]: täser", inir.: egotize. 
ӨП ЖОК egoism ; ego- 
Hem. iste s M egotist; eoist ; 
Belfish man or woman. istement 1? 
[-iate], adv,; egotistioally: selfishly ; ego- 
tistically. T-met! [L, I myself] m 
(rare) egotist, selfish person. 
égor-gement!, m. slaughter ; butch- 
ery; murder. f- it. m.: slaughter- 
house; cut-throat place; (aan) spilling- 
line.  ||-ger!^ [&, gorge], tr.: cut the 
throat of; murder; sacrifice ; ruin; cut 
to pieces; fleece. -pu , -Eemse, m., 
f.: cut-throat: asanezin ; minder. 


égosiller CH root of gosier], rof.: 
make one's self hoarse: brawl; aing or 
chirp too loud. 

égotisme™ (Eng. -tism (L. ego, D], m 
egotism. 

égou-t™, m.: GUTTER; sewer; drain;| 


sink; projecting roof; eaves: — collec-| | 


erh, m. Bewer- 
om. drainage ; 
dian: dripping. -ttement!?, m.: 
draining, dripping. [l-tter™ [é., донна, 
tr.: drop (as a liquid); drip. *ttoir 
mu: drainer: plate-rack. -tture !, 
drainings; drippings; dregs. 
égrain, “mg = — egrin, -grener. 
égrap-per" [cé-, grappe], tr.: pick (grapes) 
from the bunch; dress (ore). -peur" 
one dressing {the ore). -pe m m. ° 
Egruape-picking instrument ; 


tant, main sewer. 
; plumber - 


f: : н erber 


picking-vessel 


éjarrer « 237 
égravolz? [7], m.: tool used by tennis- 
racket-maker. 


fégrxün — qi, 

| 6grznage!* | a m.: shelling, husk- 
Ing, picking. 

égréne!* [7], f.: corner-iron ; angle-iron. 
é-grènement *, GË shelling, husking, . 
picking ; gin; telling (one's  beada!, 
|~grener!! TA grain], tr.: remove the 


grains from (husk; shell); pick (grapes, 
etc.); smooth; gin; tell (one's beads). 
finir. : loge | the grain sa a а 
-grrneur!* aie , J.: sheller, 
husker. -grznoir!, - sbeller : corn- 
sheller; gin; в 
znoirc!, -grainoire [7], f: low 


| | cage (closed with sticks). 
| égrillard!* [], m., f.: lively, pane 


person; пе man ог woman: 
sprightly ; lively, fast. 

égrilloir™ [OFr. eseriller, glide, escape], 
Mm. Weir, grate. 


égrin — spia , E hing 
égri- P", ML: grinding; roug 
D Er e EE +61, m., f. 


diamond-dust. I 
rough down; cut (diamonds). жайт, 
m.: vessel (or receptacle for diamond- 
dust). 
-geolr!, m.. f.: mortar, legor", 
E gruger], tr.: crush; pound; grate. 
аниони ен , m.- cracking at tha 
neck or mouth; ler”! [&-, gueule], tr.: 
break at the neck, mouth or spout of : 
#—, break at the neck, mouth ог spout, 
bawl, shout one's self hoarse, “split one's 
throat": strain one's voice, 
tac! [L. egypliaeus, Egyptian], 
10j.: oxymel of ver ligris ; iegyptiacum 
uM. Hen, -enme [L. -Heus], 
tian, gypsy. 
Teh. oe 


ee nehé™ [é-, hanche], adj.: hipped, 
ot, ‚ ungainly, awkward. 
Lë. herbe], ir.: remove tha 
grasa from: weed. 


éhonté! E, pone adj.: not ashamed ; 
brazen-faced: bold. 
éhouper! [é howppe], tr.* top (trees). 


leider! [Swed. ejler, ebler-duck], Gl 
eider-duck. 


(for grapes); s mineral) jigging- eleve (for teissangnue — = iige. 


dressing the ore). 

égra-tigner! [f-, OFr. gratiner (Fr. 
gratter), scratch]; fr.: scratch; (paint) 
stencil. -tigueur™, -eyse, m. f.: 
scratcher; stenciller, -tHgnoir™, т: 
stenciller; instrument for stencilling. | 
-tignpure?P, f: scratch: slot, track | 
(made by the. deer). 
égravillonner![,gravillon]£r.: (kosf.) 
remove the dirt from (a tree), ablaqueate. 





aou-latenr"™, trier, adj.: ejaculat- 
ing, ejaculatory. -lationl f: ејасша- 
tion. — [-lerJ^ [L. Jari, short], tr.: 
ejaculate; throw out. 
jamber! Lë. Jambe], ir.: 
'Co-leaves). 


steam (bo 


Garren” DG jarre, coarse hair], ir. 


move the coarse hair from (a hide). 
pawl Fonge, m. LL: workman, re- 
moving the coarse air from (а Ме). 


am ` 


--  . _. 


téjeetiqu's (L.-tio (лын, throw out)], 
> ejection. 


{деше Le. hod Py ou 
"H 


-rare (er, out, labor, work)], 
їт.: work out; refine. 
élabré! [= ай, adj.: 
Ee (upper lip in insects). 
m.: lopping, pruning. 
Есме т mm, ir.: prune, cnt off ; suppress; 
nm: me 3 queur!, 


on [é-, ass: breadth], tr.: fwiden ; 

e (the blanks of coins by striking 
them with the flattening-hammer). 

r.élnn* [Ger. elem, moose], m.r (rool) 

Ree, 

261 une spring, start; flight; sally; 

impetuoaity : life; enthu- 

Binam. P m.: spring, 

d. dash; shooting (pain); twitch 


twinge; transport, yearning. [1а апее b. 
[é-, lancer], tr.: LAUSCH (harl, dart, shoot); | 


incite (drive, push i inir.: shoot (of 
pain): twinge; twitch: £—, spring, 

d, dart; throw one's self; rush on or 
toward: shoot (like pain) ; burst ; become 
or grow alender; thin. 


u fé, large], tr.: widen: en- 


ке; set at liberty; rgi: get loose ; + 


каш one's liberty. -gissement12, m. 

; enlarging; release, а e 
J-: piece let in; eking-piece ; inlay. 
élas-ticité", f.: elasticity, apringiness. 
^s [L. -ticus (Gr. e T drive, 
repelll, adj.: clastic: springy; mh: 
spring ; male TORS 





], m.: elater (elastic filament for dis- 
persing the gpores). —-térie!* [Gr. -i£r], 
J.: fmit (of the ephorbia or spurge 


family). -térine™ [-i£rium], f. (chem.) | 


elatine (extract of wild cucumber). 

-térite!* [Gr. -tër], m.: elaterite, elastic 
-térium' [ terium]; m 

wild cucumber. -tine” [Gr. -fíne], T: 

elatine, water-pepper, water-wort. 

adi ioc soft (of colours) ; discol- 


sofa t els rs); discolour; cause to 


elbent! [Fr. ee eae ear м. 
(rulg.) fine c 

Eldorado Sp. (el, the, dorado, gilt)], m 

= (golden country; imaginary country 
in m America; any very desirable 


| 13 PL. -tor (erigere pick out)], 
m: pran voter. -tif, vel [L L 
ge (L. fus, pi на 20 eee elective. 
Hon ! [L. Da ; election ; 
po z chutan: geg? appointment. 


n [Gr. tér (e-laúnein, drive), | 





11 [é., larer], fr.: dial.) | 


:| 616 ні! [L tual, т.: 


' ^ élevage 

-toral™, adj.: electoral; , election. 
torati, m.: electorate; vote; right 
to vote. | 
électri-eien" [root of -friciff], m.: 
electrician.  |-eité" [L L. itas (Gr. 
&ektron, amber)], f: electricity. ме! 
[L. L. -£rieua], adj.: electric. trisa a 
ESCH adj.: ipte cerit Arisant" 

trier), adjs NE: vag uA 
[ [root 


tiser], ir.: electrify. 

af -Irique], tr.* ое 
électro~[Gr. flektron, amber):-naimant", 
m.: electro-magnet. “chimie, J. : elea= 
tro-chemistry. -ehimique!5, adj.: elec- 
tro-chemicaLl -de [Gr. día, road], f. 
electrode, -dy mei, E: electro, 
dynamics. -lyge™ [Gr. tdsis (Idein, фе 
compose)], f.; electrolysis. -magmé- 
tique, adj.: electro-magnetic. -ma- 
gpétisme™, 75:  celctro-magnetism. 
-métre!, m.: electro-meter. -motenr™, 
-motricel!, adj.: electromotive. -méga- 
tif", -ive, alj.: negativa, ee 
[Gr. phorüs (phérein, bear, carry) ], 
electrophorus. -physiologique* degt : 
electro-physiological. -positif", -ive, 
adj- electro-positive. -scope" [Gr.skópein, 
examina), m.: electroacope, -statique!5, 
adj.: electrostatic. -thérapentique! 
[-rapie], adj.: electro-therapeutic. -thé- 
rapie", f.: MAN, type, 
mL: electrotype. = [Gr. pes, 
ee i, DP 
électrum*^ [L. (Gr. Hekiron, amber)], 

m.: electrum (alloy of gold and silver of 
amber colour). 

électuaire™ [1]. L. eleefuarius (Gr. ék- 
leiktos, chosen)], m.: electuary. 
élof" [é-, lever], m.- rising, origin. 
élégamment, ade.: elegantly. 
-gunee H [L. £2], f.:eleganee. gant!" 
[L L. -gana], adj.: elegant. 
радна [L. -giacus], adj.: 

elegiast, elegrist. 


elegiac ; 
(giel [L. yia 


| (Gr. -geta, distich verse, -gos, plaint)], f. 


elegy (mournful or tender poem). 
Télégir — = allégir. 
élé-ment? [L. -menium], m.: element: 
component part. -mentaire!! [L. -men- 
tarius], adj. : elementary. 
élómi! [Sp. elemt], m.: elemi (gum). 
elephant, 
tean à, m.: small or young elephant. 
d I; [L.], f.: elephantiasis (a disease), 
tin? [Linus], adj.: elephantine, 
él els, m.: * raising (of cattle); breed- 
ing. -lévateur'", -triec [L. elevare, 
raise], adj.: elevatory, | TR À m.: ele- 
vator, -lévation Zoe), f- 
elevation, raising; rising: at increase; 
preferment ; (of. sound) acuteness; view; 
(at mass) elevation of the host. -léva- 





toire! [L аа adj.: elevatory;| form], adj.: ellipsoid. -tieité! [Ji ui 

raising; lifting; m.: elevator (in surg.).| f. elliptieity. -tique! [Gr. Шерне 

1.Лётей, m., J.: pupil, student; school- defective], adj: elliptic, -tiquement™ 

boy ; schoolgirl ; apprentice ; midship- [-tigue], adr.: S 

mam. 2.léwe?5,f.: breeding, rearing (of | Elme (Saint), c 

def i-lévement!, m.: raising; | éloeher" [7-, eher Gë (tdial.) shake; 

riy. Leger H [és lever], ir.: elevate | loosen. 

(raise; exalt); erect; lift up; bring up| éloeution^ [L. Hio], f.: elocution; art 

(educate); rear (breed); run up (accounts); | of oratory. 

(manj near; refl.: raise one's self; rise, élo~ge” [L L. eulogium (Gr. eu-logta, 

ascend: run up (accounts); Increase; grow NT m.: eulogy; eloge. SU 

proud; be erected; (of tha weather) clear| -epse, adj.: eulogistic. -giste 

up. -leveur!!, m.: breeder (of cattle, e 

Gs ete.). Terere” fa: blister, E NN m.: removal; remote- 
imple. ness; absence, separation; estrangement, 

elfe [Eng. elf], m.: eif. dislike. reluctance; neglect; forgetful- 

élider™ [L. ex, ledere, strike out), fr.:| ness. [~guer™ T£, loin], ir.: ke 

elide; cut off. away; remove (separate); put to flight; 

élier !* (:., » lie], tr. : draw off, rack off, rack. 


dismiss (discard, repudiate); alienate 
mo es eligibility. Іле (estrange); delay; defer; deter; indis- 
ei Letz), legere, pick out)], adj.:| pose; red: en ot move away or of; go 


to a distance; withdraw; wander; depart; 





1 iubens È- limer], tr.: wear out deviate; fail; forsake: disappear; (пае. ) 
2.6limoer!* L. elimare, clean], ér.: clean UM away, sheer off. 
(the faleon before the hunt). élon-gation IL, patio), J: elongation, 


élimi-nation!",f.: elimination. ||-ner'^ Geert lé, long], ir.: (nar) splice, 
[L. -nere (ex, limen, threshold), throw out | le mgthen out рау out, stretch); pass I 
of doors], ir.: eliminate (remove; throw| side. gia", m.: (mar.) splice, 1 bars of 
out; exclude; strike out). wood (fixed on x side of the low masta). 
élingué* [L. ex lingua, without tongue], | 6lo-quemment V -kam-, adr.: eloquently; 
adj.: tongueless (said of certain animals)| -qugnee!! [L. quentia], Ўл сота 
without ë or trumpet. oratory. [quent [L. quens (ex, loqui, 
éljn-gue!* [OHG. alinga, sling], f.: ling. | gpeak out)], adj.: eloquent. 
-guer, ir.: (nav.) sling. -guot™, m.: | éln, pari. of élire. 
pawl or click (used to prevent the capstan éluci-dation™, /-; elucidation. ||~der™ 
from backing). [L. ex-lueidare (lucidus, clear)], ir.: make 
6- lire" [p. L. *ex-legere (L. éligere, piek |. clear, explain, throw light on. 
outi], irr. (ef. Hire) ; tr.: elect (choose); | élneu-bration" [L. -brare, compose 
return; ap int. -lisant™, adj.: electing.) lamplight], f.: elucubration, Mem 
sion I au (er, lrdere, strike out)], |. [L. -brare], ir.: elucubrate. 
J: elision, striking out. éluder'* (1. ludere, play out] dr: 
éli-te!! (élire, fr. old part. élit, selecte(d)], elude; evade. 
J: select, choice, best. ter", fr.:| élydorique™ [root of Gr. élaion, oil, 
(vulg. and old) choose, take the best of. kidor, water], adj. : (paint) elydoric. - 
élixir™ [Arab. el-iksir, the philosopher's élyme! | Gr. lumos), m.: lyme grass. 
atone), m.: elixir. Ely~sée [L.-seum, Gr. ee m.: Elys- 
que™ [coined by Braconnot Бу | sum. n, -enne, adj.: Eysian. 
reversing tbe word galle], adj.: ellagic | те L. -ríus], m.: Elysian fields. 
(acid). ély~tre™ [Gr. éutron, case: vaginal, 
elle? [L. illa, that], pron.: she; her, it;| m.: elytram (of certain insects), SE 
pl: they, them: — même, herself, itself ; | case, -trite!* [Gr. -tron], f.: elytritla. 
-troeéele 7 ZESE- -Lro-kéle (tumour)], f.: 
ellé-bore” [L. -horus (Gr. Joron], m. 


irocele, -trorr page ev [Gr. ro 
hellebore (a plant). T-borine™ TA (ruption)], J.: hen оче еа 
-borine], f.: helleborine (a plant). 2-be-| elzévirien™, -ienne [чунун a cele- 
rine, f.: azotic substanco, drawn from| brated printer], adj.: Elzevirian, 1 
the black hellebore. -boriame™ [L. -bo- | eam- [for en or L. tn, into], pref.: sm. in 
rimus], m.: treatment with the hellebore | @émaeie™ [L. -ciatws, emaciated), adj.: 
iT emaciated, poor, lean. 
[L. ais (Gr. élleipsiz, eere émai-11 [Gene яшай, Eng. emeli), m.: 
f; ie elli -&oidal/* [-side],| enAMEL; So tincture (of a shield]. 
adj.: gäe? Le, eidos,| -ILorP", ir.: enamel; adorn; UE be 





alone; too. 












z enamelling. -Пепг!!,т.: 
-HureP, f: enamelling; 
spots (on the feathers of certain birds of 
y. 
ce tioni [L. -to (e-mamare, Bow 
out)], f." emanation. 
émanci-patenr™, -patrice [L. -pefor, 
-triz], m., f.: emancipator, -pation ™ 
mig f: emancipation. ||-per! 
-pare (maneeps, purchaser)], tr.: eman- 
Cipate; set free; rgf.: be free; break 
loose (from). 
émaner? [L. e-manare, flow from], inir.: 
emanate, 


émar-grm EmentU,m.: emargination: mar- 
ginal note or signature. Пъве 20 Lë. 
marge], tr: cut the margin of, emar- 


Einaste; sign in the margin of; sign (а. 


receipt). 
émasecu-lationU, f: 
ler [L. lare (masculus, MALEJ], tr.: 
emasculate; castrate, 
embaboniner!? [eu, babouin], tr.: 
wheedle, coax, gammon. 


ombgele™ (en, root of débdele], m.: ice- | 


pack; obstruction (for a ship). 
em bal. 
wrapping up. -lement™, m.: packing; 
wrapping up; flv up (in anger). ||-ler 
[en, balle, bundle], te. pack (pack up; 
wrap up); pack of; lock up; (rulg.) run 
away (of horses). -leumr!^, m.: packer: 
a deceitful p MORE ee 
embander [en, bande, bandage], tr.: 
bandage up; bind up; swathe. 
embanquer' [еп, banc], tr.: come to a 
ing-bank ; go codfishing. 
eim barbe! [7], f.: looped string (used in 
clothto prevent it from fraying or ravelling). 
embarbonillor' [m, barbouiller), ir.: 
maddie, entangle. | 
embar-cadére! [5p. -eadero (cf.-quer)], 


m.: place of embarkment; pier; wharf; | 


(railway)-station. -eation" [Sp. -eaeíón], 
JL: boat: craft (with one or two masta). 
embar-déc", f£: (nae) yaw, lurch. 

l<-der™ [7], inir.: yaw, lurch: ir.: turn 

(n ship so as to avoid the raw). 
embargo! [Sp. (hrrra, bar)], m.: = (a 
prohibition to sail); detention (of a vessel 


in part). | 
amge!5, m.: barrelling. ||-1er'* 
rif], tr. et пап Up. a 
baronner!* [m, baron], tr.: call or 
“style baron or baroness. 





embarquement®, m.: embarkment,| 


embarking; shipping, shipment. -guor 
(ea, barque), fr.: embark (ship; put upon 
a ship; engage in something); ref.: go 
on board; go to sea; engage; involve (in 
some d ). 


emasculation. | 


lage”, m.: packing, packing up; | 





'  embéguiner 


embar-ras', m.: embarrassment, em- 
barrassing, encumbrance; impediment, 
obstacle ; difficulty ; puzzle; fuss; family 
way. -rassant", adj: embarrassing; 
awkward; cumbrous, cumbersome. || -ras- 
ser! [Sp. embarazar, or It. imbarrazzare 
(I. L. barra, bar)], tr.* embarrasa (hamper, 
obstruct; complicate; hinder; confuse: 
puzzle); ref: become confused or per- 
plexed; trouble one's self with: meddia 
with; feel uneasy. (about); take notice 
(of), т.т Геп, barre), tre: teink 


| down; pry, put a lever under (anything 


heavy for lifting it). 2.-rer? [lt im- 
barrare), rol.: be entangled (especially of 
horses). 1.-rmre!^ [1.rer], f.: commi- 
nuted fracture of the skull; pl.: work of 
(masonry) fixing the ridge-tiles. 2-rure™ 
2-rer],f.: wound (оп а horse's leg), 
em~bas™ [en, bas), m.: base (or low part 
of something); adr.: below, down. -bgse 17 
[OF r. -baser), f.: support; trunnion: gud- 
n; collar. -basement!* [It im- 
menio], m.: eontinued base. -bas- 
surel? [en, bas], f: part of a glass- 
blower'a furnace-wall. | 
embastiller!* [en, bazille], tr: tim- 
prison; surround with forts; fortify. 
embatage!^ [-tre], m.: putting tires on 
(wheels), 
ombatail-lement™, m.: embattling. 
l~ler™ [en, bataille], ir.: embattle, 
embéiter™ (en, bif], ir.: saddle; put a 
rden on. 


embatoir™ [.ire], m.: pool of water (for 


wheels) ; shoeing- it. 
embáütonner!* [em, bon] ir.: farm 
with a stick or reed. 
embatre? [em, battre], tr: tsink down; 
plunge; tire (a wheel). 


| emban-ehage", m.: engaging, engage- 


ment; hiring; enlist (in the army); de. 
coying. -ehée", f: resumption of work 
(in an arsenal) l~ebọr" [7], ir.: hire: 
engage; entice; decoy; crimp, -ehenr!*, 
-theuse, m., f.: hirer; enticer; de- 
cover; recruiting officer. -eboir [for 
embouehoir] m.: boot-last; boot-erimp. 
-ehure™, /.: utensils (necessary in a salt- 
pit). 

emban-mement™, m.: embalming. 
l-mer!' [en, baume], fr.> embalm - per- 
fume; inir.: smell sweetly: rel.: be em- 
balmed; become perfumed or scented. 
-meur!* m.: embalmer, 


ombec-quer™ fen, bee], tr: feed in 


bird); bait (a fishing-hook). -queter?, 
inir.: enter a strait or narrow pusange, 
embéguiner!* [en, beguin], ir: fmufile 
up; wrap up (a child); bewitch; ref.: 
то е з self; be ar becoma infat- 
uated; be wrapped up in; be wedded to. 


Se oe ee 


embolle S 
em belle P [en, belle, maindeck], f.: gang- 
way, waist. 
embol-He" [en bel], f.: lull, calm: favor- 
able changes (m tbe weather]. As 
[em, be] imir.: EMBELLISH; beautify; 
exaggerate; rel: improve; grow benuti- 
ful. -lissement™, m.: embellishment; 
adorning ; improvement; decoration. 
embér|ze" [L L. emberiza (dial. Ger. 
emberitz)), f-: yellow hammer (a bird): 
bunting. 
emberlificoter™ [7], tr.: (pop) en- 
tangle; muddle; coax, bring round; rel, ` 
Reese, muddled, ete. ; become con- 


* be infat- 
usted; adhere (strongly an Toolishly to 
ап idea). 


embzsogne! [em, besogne], adj.: busy, 


ee семит 
IMS nt adj.: annoying.  -te- 
mont", m.: annoyance, nuisance, 
Kier? (en, béte], tr.: annoy, bother, 
vex, worry; Weary ; obnoxious; rgi.: 
bother one's self or each other. 
embeurrer!^ [m, beurre], ir.: butter, 
amear; put butter on or around. 
om-blavage™, m.: кн (with grain); í 
patting in the grsin. [=blavenpn2! [en, 
DIE], ir.: sow (with grain).  - Mr 
f.: field sown with grain. -blgyer! 
ME], tr. (dial) encumber, embarrass. 
Temble = amble. 
em-bléec, cf. emMer. 
em-blémmatique!?, adj.: emblematic. 
-bléme!* [L. -bema (Gr. Emblema, inlaid 
work)], m.: emblem. 
t.embler? [L. in- volüre, fly at], ir.: fcap- 
ture (take): d'emblée, adr.: at the first 
onset, at once, slap-dash, instantly ; with- 
out opposition. 
2.fem-bler, -bleur = ambler, ambleur. 
embljer — yer. 
e ees [en, bloc], tr.: flatten into 


utpa a [em, bobelin] tr.: 
Тріесе, patch; circumvent, coax, wheedle ; 
mule or wrap up. -biner™ [? en, 
bobine], fr.: coax, wheedle. 
Tembodingre — bodinure. 
emboire!* [en, boire], irr. tr.: coat or 
cover (a mould) with wax, oil; rgf.: 
(patmi) become chilled; be absorbed, 
sucked up. 
omboi~ger™ fen, OF r. boiser (7), deceive], 
ir.: coax, deceive by deceitful, caressing 
words, -geur™, sepse, m, J. содхег; 
deceitful person. 
em boi-tage", m.: fitting, inserting; join- 
Ing, ç clam ing. -tement™, m.; fittings; 
m - covering or locking the 
vie looking up; insertion. leter" | 


jomberlucoquer 13 [7], re 


embonter 241 


Гея, Bolte, tr.: box (enclose in a box); fit 


in (fit, put in, insert); clamp; joint: 
(mil) lock or cover steps; (fig.) submit, 
yield: £—, fit into. each ke fit in, fit. 
-tare™, f-: fitting in, fitting: junction ; 
joint, socket; clamp; jel-frame. 
embo~lie 5 [Gr. -le, obstruction), jf: em- 
"bolus (plug in а blood-vesael). -lisme 
(L. amus], m.: emboliam (intercalation). 
lismique™, adj.: embaligmic. 
erben pol point! [en, bon, point], m.: good 
tion, stoutness (plumpneas, corpu- 
ency 
smbordurer" [en, bordure], tr.: TERN 
en bos-s » mL. (Rap. bri 
S roadside to bear, [ser]? ee 
ir.: bring the broadside of (a ship) to 
bear: «—, bring the broadside to a 
bring head and stern broadside ой; fe 
(nat.) spring. 
emboncanter!5 [rn, boucani], tr: bar. 
rel (codügh, etc.). 
eim bou-che*, f.: (dial) putting to one's 
mouth; feeding (fattening): pré d'—, 
feeding pasture. -ehé!*, pari.: mouthed ; 
blown, etc.; having a mouthpiece: 
—, foul-mouthed. ||~eher = Go bouche], 
put into the mouth; put to one's 
ЖШ, blow (ап instrument), sound; bit 
(horse) ; give (one) his cue, coach up, pre- 
pare: (maw) enter; (dial) fatten: s'—, 
discharge itaelf (of rivers), empty, fall. 
-ehoir™, m.: mouthpiece (of DCH in- 
strum.); upper band (of a musket); 
last. -ehmre!, E: mouthpiece one a 
wind-instrum., of a bit, etc.); tonguing, 
blowing; mouth (of a river, =); (engr). 
outfall. 


embonucler™ [en, boucle], ir.: provide 
"with a buckle, 
embouer!! [en, boue], tr.: make muddy 


(mod, soil, bemire). 

embou-quement ", m.: (nar.) entering 
the mouth of (a strait, ete.) ; entrance. 
l-quer!* [en, bougue], ir.: (naw) enter 
the month of (a strait, etc), enter. 
embourber™ [en, bourbe], tr.: put or 
stick into the mud or mire, get into the 
mire: «—, stick or sink in the mire; 


stick fast ; involve one’s self. 
ombourder H [rm, bourde, prop], ir.: 
prop up; see. (a ship). 

Tembourrer!! Len, bourre], fe stuf ; 
pad. | 
embonrser™ [en, bourse], ir.: pot into 


the purse; pocket. 

embonut!* [embouler], m.: ferrule. 
embouteiller? [en, оше, ir.: bot- 
the 

embon-ter!? [en, boui], ir.: 
umbrella, etc.) with a ferrule. 
Len, bout], tir 


provide (an 
b-tir 
tip, draw out; beat out: 





sage", m.: tipping, beating out, stamp- 
ing; plating. -tissoie!*, m. machi 
des keds ake 
I-Tombrane a E = i- 
^ RE Len, branche], 
ллы 
Junction. -eher", tr.: branch, put 
gether, join. | 
embraquer™ [en, root of abraquer], tr. 
(nar.) houl tant. 

Ll. Tembrasement — ébrasement. 


2.ombra-sement!, m.: putting on fire; 
burning; fire; ardent desire; passion. | 


L|eser [em, braim], fr.: put on fire: 


burn, fire; be eager; re: become in- 


embrassade, f: embrace; clasping, 
hugging; kissing, kiss, -ae!! f£. tem- 
brace; curtain-loop, curtain-band. ` ae. 
ment", m.: embrace, clasping. [ser 
[p. L. "ímhrachidre (L. im, brachium, 
arm, ir." EMBRACE (clasp, hug: circle: 
comprise; undertake; svail one's self of: 
Seize); embrace and kiss, kiss. 
aus, m. /.: embracer; kisser; piece 
of iron, elasping the collar of a cannon. 
"ure, f.: iron binder. 
ombrasure' [sr], f.: embrasure. 
em-brayage', m.: engaging; connec- 
tion of cogged wheels, ||-brgyer! [en, 
braie], ir.: engage, connect. 
ombraler™ [rm, OFr. brael or braiel, 
(dial) fssten, bind (a wagon 


-eord], tr.: 
Con TR ] | 
embrznor!^ [m, bran], ir.: soil with 
dirt; dirty: (dial) get into a mess: 
om-brouyement ©, -brèvement, m.: 
(carp.) franking. || -hreuver", -bréver 
[en, root. of abreuver], ttr.: (earp.) frank, 
nbriga-demonti, n.: brigud 
embriga-demenf^, m.: bi ing, en- 
listing. Ser len, brigade], tr.: brigadė, 
it. 


enlist, recrui 

chrin, wet on the "eer Г: (med) = 
(rubbing and moistening diseased parts), 
embrocher™ [en, broche}, ir.: pierce, 
put on the spit. 
embron-ehementÜ, m.: 


overlapping pieces, i~eher™ [en, bron- 
cher], tr.: overlap. 
ibronuii- mT, m.: confusion, 


muddle. -lement™, m.: entanglement : | 


embroiling; perplexity. |l<lerl4 [en, 
Беа ег]. ir.* EMBROIL (entangle, con- 
fuse, perplex); inar.) brail up the sails: 
&—, become saddled: (an Nati ; е 
confused or muddled; (mar. get cloudy; 
get fuddled. 


Hü | 


"BENE. 





HL L. -eatie (Gr, en; bré- 


collection of | 


émettre! 


émettro 
am brainé "7 Lex, bruine], adj: (dial) 
covered with drizzling rain; spoiled by 
drizzla. 
em-brumer H [emn brum], ir.: cover with 
fog or mist; regl.: get foggy or covered 
with mist. -bron [en, mod. Prov. em- 
brum], m.: (nar.) foggy weather; spray. 
Tembruneher = broncher, 
fTembrumnir?* [en, brun], ir.: шаке or 
turn brown. 
ginbryo-gemie” [Gr. génos, birth] f.: 
embryogeny. -logie" [Gr. lógos, dis- 
course], f.: embryology. llembryo-n' 
[Gr. £mhruon (brüzin, swel Ulm. : embryo ; 
small man, dwarf. -nnelle!*, f. : stamen 
of cryptogamie plant. -mmaire!5, adj: 
pertaining to embryo; embryonic. -to- 
mie" (Gr. embructomta (témnein, out), 
J-: embryotomy. 
embu, part, of emboire. 
em-biehe™, f.: AMBUSH; snare; danger, 
-biehor" [en, büche, thicket], ir.: bring 
back into the lair: covert: begin cutting 
(trees). -buscado [It. imboscata (OFr, 
emousche)), f.: ambuscade: ambush: lurk. 
ing-place. -busquer™ [It. imbosearel, 
ir.: ambush; place in ambuscade, 
embuvage!* [-hoire], m.: covering with 
wax or oil, ete. | 
émon-dation f: emendation. [-der i? 
[L. -dare (er, mendum, fault)), ir: 
EMEND, Gorrect ; amend. 
éme-ragdel [L. smaragdus], f.: EMER- 
ALD. -raudine", f: kind of coleoptera 
(insect) of green colour. | 
émergenee! f: emergence: emer- 
gency. -gent™ [L. -gens], adj.: emerg- 
ing, emergent. il-ger" [L. -Mre (ex, 
mergere, plunge)], in£r. : emerge, rise out of. 
émeri™ [It. smeriglio (Ger, schmergel)], 
M.: EMERY (corundum blended with oxide 
of iron). | 
emeril-lon! [7] m.: kind of faloon ; 
kind of a long cannon; large fishing-hook, 
swivel-hook. -Iomné, adj.: brightened 
up; ruddy ; sprightly ; lively: gay. 
émérite* [L. emeritus. (2, out, merere, 
serve], adj. : emeritus, retired, pensioned : 
deserving; honourably discharged. 
émersion !* [L. -rio (e-mergere, dip out)], 
f: emersion; rising out of 
rus [L L. emerus], m.: scorpion- 
senna. | 
emerveil-lement!, m.: wonder, aston- 
lshment, [[~ler™ [£, merveille], tr. 
astonish, wonder, amaze. 
omé~tique™ [L. emeticus (Gr. emetn, 
vomit)], adj. - emetic. Heer", tr.: put 
some emetic in; give an emetic, 
L. e-mitfere, send out], irr. 
(of. mettre); tr.: Tissue; emit: send or 


| put forth; express; give out. 


M Sea l. # 
“ine bird of lar at oe 
moe ГЕ, meule], êr.: grind (mother- 
of- 


a [émouveir], у. * fanxiety ; up- 
roar, riot, muti dm "ior n M.: rioter. 
1 mentir! D int : dung (af birds). 
tanh i іғ.: sollicit rank or title 
(in the order of Malta). 

é-mier! [-,mie], tr.: reduce to crumbs; 
crumble. -miettemen: [mieter], m.: 
crumbling. -mie 


crumble ; гей: - 

émi-grant 7, adj.: ng; emigrant 

"ration" [L. gratio], f: emigration ; 

migration. -gré"U, -grée, m., f.: emi- 
r5 [L. -grare, 


grant; refugee.  |l-gre 
migrate-out], inir.: emigrate: migrate. 
-grotte, f.: game (in vogue at the tima 
m we? revolution); a piece of ivory (for 


patent [é-, mince], ir.: 


émi-nemment "ame, Gë rh 


ly; in a high degree. -ngnee t [L. 
-neniia], f.: eminence; height; rising 
ground. [~nent™ [L. -nens (minere, 
stand out)], adj.: eminent, high, lofty. 
-nentissime!* [It. -neniissimo], adj.: 
very eminent. 

émir (Arab. amir, commander], 
emir (governor of an Arabian adele: 
descendant of Mohammed. 
1.émis-eaaire™ [L. -sorius], m.: emis- 
sary: boue —, scapegoat. RTL Ta 
sarium, gluice], m.: drain, vinduct. 
l-sif/, -ive IL. mus, pari, emittere, 
EMIT], adj.: emissive, emissory. -sionm?* 
D. -zio], f. emission, issue: discharge ; 


taking (vows); putting (money) into cir- | 


culation. 


émissole™ [Proy. emisso], f.: shark | 


(in the Mediterranean). 
mage", m.: warehousing, 


emmagasi 
storing; sta -nemont"™, m.: stor- 


ing. ner! (en, magarin], tr.: put into 


a warehouse; store, store up. 
femmnaigrir! len, gri ir.: make 
or render lean or thin; in£r.; become or 
grow thin. 
emmaillo-tement', m.: swathing, 
wrapping up. ]||-ter?* [en, maillot], tr.: 
swathe, wrap up. 
enmagn-ehe™, f.: putting pieces BO a3 
to form a triangular pyramid on A shield 
ог coat-of-arms. -cheme ni, m.: 


putting in a sleeve, handle or stick, A 


ling; joining; ing, making 

move, |-eher!! [em, manche, Mills. 
sleeve], ir.: put a handle to; fitting in (a 
sleeve); joining; beginning; making a 


) 
Em [t-tir], m.: excrement of the | 
| emmanteler?[en, manteau] tr.: feover 





r1 [B miette], tr.: | 
le. |emmèchor" [en, mèche], fr: provide 





move; (nar.) SCH into a bay or strait, 
айл М, т. ,, Pandle-makar, handle- 
Belter. -ehmre", di: arm-hole. 

ommannequingr™ [en, mannequin], 
tr. put in re; basket ( ааа ete.). 


with a cloak ; (mil.) wall around. 
emmarehement? [em, marche], m.: 

arrangement of steps (in flight of stairs); 

notch (made in the side planks to receive 


these steps). 
Temmnriner — — 
emmarquiser [en, їз], теј. : 
call one's ке л ERE EE hioness, 


with a match, ete. 


— —: e: 


tanglement. ler i miles]. ie: 
entangle, MIX up. 

cuména-gement |, m.: removal, mov- 
ing; installation; (nes) conveniences; 
accommodations. ||~ger™ [en, ménage], 
ir.; move; arrange (a ship); rgh: re- 
move, move in; settle ; buy furniture, 
emménagogue ! (Gr: ém-menos, mouth- 
ly, agogós, leading], m.: emmenagogue (a 
remedy). 


emmener! [en (L. inde), mener), ir.: 


lead away; take sway; carry away. 
emmenotter (en, menoffe), ir.: mana- 
cle, handeuff. 
: | ammerder! [en, merde], ír.: (wmlg.) 
cover or soil with dirt; throw dirt at; 
bother; not care a whit for. 
femmeublzment, -bloer = omenble 
ment, ameubler, 
einmenler © fen, — stack], ir.: put 
up (boy) in stacks; 
Temmi? [en, mi], ат dm tha midst of. 
emmieller!? [em, miel] tr.: cover or 
sweeten with honey ; coax; speak honeyed 
words to. 19580. Las hone -poultice. 
emmitonner!* [en, milon], ir.: wrap 
up, cover; coax, lull. 
emmitoufler“ Len, mitoule], tr.: muffle 
пр. 
omamortaiser!? [en, mortais], tr.: mor- 
Lise 


emmotté ! [en, motte], adj.: covered 


with soil (of n ra 

emmouller^ [en, moujte], tr. put (anv- 
thing) into a mule. — ge 

emmurer!([em, mur], ir.: immure, en- 
close with walla; imprison for life. 

emmuselor!* fen, musca], tr.: murzle; 
M ro. 
„бай es-moyer (Germe magan, 
be able}, orig'ly *deprive of power'], m.: 
anxiety; flurry; emotion. 

2 Témmod — mau. 

émollien:t ? [L. -iens (e-mollire), soften)], 
ddj.: emollient, soothing: 





ё чс 


audi RH um. 


- liri, ULM Seal eat 
site. dms inír.: profit; get feea or 


оон E Mr HM (e-mun- | 
gere, nose)] wt: emunctory, 
excretory duct (in man or beast), 

ou e, m.: pruning, trimming (a 
tree).  -dation!* [L. emundatio], f.: 
purification (of substances used in pharm.). 
émon-de!, f: pruning. 11-де" [L. 
emundare, cleanse] tr: prune, trim 
(trees); clean (the grain) -denri 
=e, m., f.: pruner, trimmer; J.: place 


for cleaning the grain. oir, m. 
“praning-knife. 
rüler 5 [£-, morfil],tr.: beard off with 
draw-knife, etc. ; blunt or dull the edge of. 
émo-tion [émouvoir], f.: emotion; agi. | 
tation, excitement. -Honnerl, fr.: 
/ impress, affect; atir with emotion. 
émot-ter 3 [i mole], dr: crush or 
break the clods of; rid (sugar) of lumps. 
-tenr", m.: one crushing elods; lump- 
crusher. -toirl m.: clod-crusher. 
é&monu-eher! [C, mouche], ir.: rid of 
ies {drive the Mes from); winnow (the 
grain), 1.-ehet# [mouchef], m.: spar- 
row-bawk. 2.-ehet", m.: tail (of pre- 
pared hide) ^ -eheter — démoucheter. 
-thotte™, f. - horse-net, fly-net. -ehenr, 
se^, m, f.: fly-driver, fly-flapper, 
ың, m.: fly-flap. 
é-mondre" [p. L. *ermolere (émolere, 
prindi], irr. (cf. moudre); ir.: grind 
ot, sharpen). -moulage™, m.: grind- 
ing, whetting. -moulerie!* f whiten- 





ing a lamina (by fling. -moulenr!, 
m.: grinder, knife-grinder. -mouln, 
ré: ground, etc, 






elt [2.-aser], m.: clearing or 
ridding o 


MEL. 
émoussement™, m.: blunting; deaden- 
ing; softening; daunting.  1.]-ser!! 
[£-, mousse, blunt], tr.: render blunt, or 
dull, take the edge off; deaden; soften, | 


enervale, | 
z.6mous-ser!^ [., mouse, moss], ir.: 
remove the moss from  -sedir", m.: 
moss-Scraper. 
émous-tillant™, adj.: sprightly, briak, 
lively. ~+tiller™ 12, moualille], tr.: 
brisk up, stir up; exhilarate, 
ómon-vant™, adj: moving, stirring, | 
touching. ||-woir* [p. L. *erzmorére (L. 
é-morire, move)], irr. (cf. mouvoir): ir.: 
move, touch, rouse, excite, effect; ref.: 
become moved or stirred up. 
empatl-lage", -Jement 5, m.: coverin 
with straw, stuffing, packi ler 
fen, paille], tr: feupply with straw; 


A8 


cover with straw; stuff, pack. -leer, 
senge", m., f.: chair-bottomer, -stuffer: 
bird-stuffer, taxidermist. 
Lompalement™ [en, pale], m.: food- 
gate; shuttle. 
2.9m pa-lement™, m.: impaling, impale- 
ment. |-ler!* [em, pal], tr.: pierce with 
a pale or > impale. 
тран Per. apanmen, stretch], m.: 
(dial) span. 
ene her? [en, panache], tr.: adorn 
with a plume, 
ompanner! [en, panne], tr: bring to 


| (a ship} 


empannon!? [-penner, feather], m.: 
barb (of an arrow); rafter; end of à 
buggy-shaft, 
ompaque-tage™, m.: packing, packing 
up. -tor [en, paguei], ir.: put intoa 
package (pack or wrap up). 
emparer” [Prov. amparar (L. ante, bw- 
fore, parare, make)], tr.: Tfortify: #—, 
seize, take possession of; master: pis- 
вевв ; engross; monopolize, 
ompasme [Gr. £mpasma  (-pissein, 
salt)], m.: em (sweat-powder), 

9mpastrler!/? [en, pase] tr. 

(woolens) blue. 
fempatage, -tomont — empallage, 
empattement, 
em pà- P, m.: covering with paste 
or sticky matter. “tement m.: 
stickiness, cramming; impasting, puf- 
finess, [ter [en, ре], tr: cover 
with paste or sticky matter; fatten: 
(prinf.) impaste, -tenris enge, D. 
J-: fattener, 
ompat-tage™, m.; footing, basing: fix- 
ing, fastening, 1.-temont™ [en, patte], 
m.: footing, foot, base(ment); water- 
table; stern. 2.-tement™, m.: splicing. 
L| tor 19 [en, patte], £r.: splice, 2.-teris 
[1.-femeni], ir.: foot, base, -tyre™, 7: 
eplicing(s). 
em-paume!s5 f£: a projection ; (areh.) 
course, |l-paumer! A. paume], tr.: 
веше іп tha PALM of the hand: strike 
(ball) with palm of the hand: catch (ball, 
etc); take in hand: scent (of dogs) * 
manage well; coax, fool. amre” 


dye 


ler, paume], f: palm (of a glove); deer's 
head and antlers (resembling hand and 
fingers). 

Tempenu [en, peau, back], m.: budding, 
grafting. 

en 


S-ehant', adj.: preventive, pre 
venting, Murs eri s 
obstacle, impediment ; hindrance. objec- 
tion.  ||-eher! [L. im.pedisare (рег, 
FOOT), fetter the foot], tr.: ffetter (em. 
barrass in actions); prevent (hinder, bar), 
IMPEDE; oppose; keep from: 4—, for. 


bear; abstain, 3$ eger, m., 
f: obstructer; obstacle. 

empeigne" ig f.: instep (of a shoe}; 
E vamp. 

m. braiding. 
areal ed empeindre (L. impingere, 
strike together)], tr. 

fempellement — ны. 
empeloter™ [en, реше], tr.: pat into a 
pin-cushion, ete. : * form itself into a 
ball (said of food, not digestibla in a bird). 


pé- И, m.: lock-bolting; state of. 


Soong lott bolted cavity for the bolt. 
l-ner!* [en, pine], ir.: provide with a 
bolt: imir.: be bolted 
smi em- mem f.: barb (of an arrow), 
E. pari.: barbed, feathered. -melage! 
[-neler], т.: bucking (of an anchor). 
-neler [nelle], ir.: back (an anchor). 
-melleP [.sc],f.: &mall anchor. ||-ner !? 
[en, penne], ir.: provide (an arrow) with 
barbs or feathers; feather. 
empznoir!i* [7], m.: lock-chisel. 


pre [L. íimperalor (imperare, | 


eommand)], m.: emperor; imperator; a 

kind of fish; wren (bird); mall butterfly. 
emperler!* [rm, perle], £r.* adorn with 
pearls; cover with dropa. 

empz-sage ^, m.: starching. 
“Ten, peir (OFr. peis)], ir.: eh: wet (a 
or maka stiff; ref: be starched. 

ur puer etarcher. 

es fen, e], tr.: infest, taint; 
poison ; inir.: ney badly. 
empétrer [p. L. *impasoridre (cf. It. 
pastoia, horse'a clog)] ir.: fetter; = 
tangle, embarrass, hamper; saddle; 


каре. 

em~phgse™ [Gr. émphasis, appearance, 
(em, in, phafmein, show)], f.: emphasis ; 
etrees ; bombast; magniloquence. -pha- 
ee: [Gr. -phatikéóa], adj.: emphatic; 


bombastic; pompous; affected. -pha- | 


tiquement?* [-phatique], adv. : emphat- 
ү; OMIT) affectedly. 
emphy-sématenr =, adj. em. 
swollen, bloated. ||-séme 
[Gr. emphüsema (en, in, phusin, blow)], 
m.: emphysema, wind-dropey (a disease). 
emphy 18 [L L. -£eoris (Gr. -fteüetn, 
plant land], f.: (leg.) emphyteusis (con- 
tract to improve certain land, and thereby 


gain right of possession). -téote![L L.- 
-leota (L. -teufa)], m., f.: emphyteuticary, 


tenant with a long lanso: owner of emphy- 


teusis. -téotique™, adj.: emphyteutic ; | 


| (Gr. en, in, pldssetn, mold)], m.: PLASTER; 


for term of years. 


empiseement™ [en, pièce], m.: bit (of | 


an apron); breastpiece. 


empiéger" [e piège], tr.: entrap; take 
in a | 


trap. 
geben 2 m.: stoning, ballast- 





sers 


ing, metalling; broken stone, metal: 
metalled road. ||-rer [en, pierre], tr.: 
provide with stones; stone ; metal (roads). 
empié-tant!*, adj.: pouncing (of a fal- 
con); -té Len, pied], adj.: provided with 
lege, feet or claws: legged. tement, 
mi; encroschment: infringement; tres- 
passing; pouncing. [l-ter#% [en, pied], 
fr.: (fale.) hold or seize with the claws 
(rEng. pounce); pounce upon; seize 
(usurp; encroach upon, infringe on}. 
empif-frer!^ [en, pifre, , Ir. а 
stuff (with food). -frzrie?, f.: 

ming, кыш; rluttony. 

empi-lage" Peter з m.: (fish-hook-) 
attachment. -let, f.: leader, gut-line (for 
fishing). 

empl-lement™, m.: piling, stacking, 
binning. 1.J~ler" (en, pile], tr. pile up, 
Stack, bin. T 

z.ompiler™ fen, pile, gut-line], fr.: at- 
ym toa uut 


 empilenr", -epse [1.-ler], oa. f: piler, 


stacker, binner. 
empli-per [en, Pipe] ir.: paok (smoked 
herring). -peur!,m.: packer (of smoked 


igvpireneet E rer], f.: waste, damage, 
losa (by wear). 

empire! [L. imperium (imperare, corm- 
mand], m.: == (sovereignty, katta) 
power; sway; command; reign). 


 Tempdrée — empyrée. 
 empirer* [p. L. *ím-pejordre (L. pejor, 


worse)], ir.: render worse; imir.: become 
or grow worse; be damaged or wasted. 


n-| em piri Seo -tus (Gr. en, in, peiro, 


trial)], empirieal, resting on 
rience, отан, adv.: empirically. 
-&me! [root of -gue], m.: empiricism. 


t.ompla-eement!* [en, plaer], m.: site, 


ааай, plane, piece of ground, 2.f-ee- 
ment, m.: placing, storing (esp. salt). 
Ti-eer™ [en, place], tr.: put in place; 
stort (ван); put in ai supply of. 

Tem lemplir : fing u 
(cask e eg filling, Hinr T 
emplai-gner", -gneur?! aplai- 
gner, aplaigneur. 

Sapsi yE Isa, planter], f.: step (of a 
mast). 


em-plastique! [Gr. -plastiks], adj.: em- 
plastic, u | for emplastering. -plastra- 
Hen. L. plastratio], f. : -plas- 
tror |L. -plastrare], tr.: Tem baier 
bud; graft. ü-plétre" [L. -plastrum 


salve; ointment. -pldtrer™, ir.: cover 
with a plaster; emplaster, spread as a 
plaster; lay gold colour on. 

| [p. L. *implieite (L. im-plicare, 
i fold)], Ё: purchase, 














Ms 
m-pl “p. L *implire (L. -plire, &l 
n)j. tr.: & i rgis be filled. -plis- 
sage, ms lag ae (easka). 


om-ploi™, m.; employing, employment ; 
use, occupation; service; appropriation ; 
outlay ; BA ine of character (theatre), 
l-ployer [L. im; icare, implicate], ir.: 
EMFLOY, occupy; devote; exert; spend; 
n. plamert | plume], tr.: feath 

mplumer'! [en, plume], tr.: feather 
Sen arrow); adorn (a hat) with plume; 


fledge ; quil; rgf.: feather one's nest, | 


etc. 
mplure! [emplir],f.: leaves of vellum 
Ee vd ven 
ing gold leaves 

em 








Pind ctor i [en, pointe], tr.: sharpen 


into a point. z.-ter! [em, poim!], tr.: 
glitch, -teur", =epse, m., J: pointer | 
, E d 


(of needles, ete), tere"? len, pointe], f.: 
(nar.) caring. 
empois eres m.: starch. 

"dee (on which turns a wheel), 
smpoisonnemeni!, m. poisoning. 


ner [en, poison], tr.: poison (infect 
Ог КШ with poison; corrupt; embitter); 


intr.: be poisonous ; stink badly. -nenr, 
-ense, m., f.: polsoner; corrupter: pest: 


Tem poisser!^ [en, poiz], tr.: pitch (cover 
or umear with pitch, make sticky). 

smpoisson-nement-^, 
with fish. |-ner'' Lea, 
Block with fish, 


poisson], ir.: 


gimpoitraillé" [en, poitrail], adj.: hav- 
med. 


ing a chest, cheated, boso 
empgr-t", m.: (leg) carrying away un- 


lawfully, taking away. -té, pari: ear. 


away, eto; passionate (violent, 
^ hot-headed); run-away, unman- 
peabu. — tement", m.: earryir 
y) ; excess (axtrav- 
rot, flight. -tz~ 


ess, T 


п ег, n 


firing-iron; bitter satirist: à ([)—, 


inde, away), porter], ir.: carry away 
(bring or take away, run sway with, ræ 
move); enrage (make beside one's self, 
anger); prevail over (turn: outweigh) ; 
excel; bring with itself (imply, involve, 
entail); destroy (the scent); burn ithe 


mouth) ; (along): #—, be carried 


away; lose one's | 


away) ` Go 


en 
Tfempondrer'* 


emponil-Ie", f. urly pl. 
г put into 


7 pillow-block, half-eylin- empontrzrie!! 


^ propping. 
sm-preinüre" [pn L. *impremere iL. 


| унеми”; adj.: 
s adj 


m.: stocking 


M, m.: punch, punching-press; 


i | | ter 
exactly Pp iura the grafting-alit) ; 
ngent(ly), sharp(ly). ter! [en (L. 


empyréo 
йу into a passion, fire up); get wild (be- 
come unma cken ungovernable, hos 

unis, run riot; i 

veigh (abuse); rub off; (hort.) grow only 
upward: [— sur, carry it over, have the 
advantage (get the mastery) over, got the 
better of ; overcome ; surpass, excel: out- 
weigh; prevail over; carry or gain the 
day, bear off the palm, triumph; 4— 
comme une soupe au lau, take fire like 
gunpowder, | 
tege, m.: potting. [фену [en, 
polj, ir.: pot (put into a pot). 

* (en, poudre], ír.: cover 
with powder or dust. 
: grain (ready to 


be cut). -ler [7], tr.: sow (the ground): 


| terre empouill/e, field of ripe grain (ready 


to be cut). 


L empouper^ [em, powpe], fr.: strike (as 


the wind) in tha stern: have favourahle 
wind, 


empourprer™ [en, pourpre], tr.: colour 


pürple, purple, 


em pou-tage!, m. : adjusting (the threads 


in n power loom), -ter [7], ir.: adjust 
(the threads in a power-loom). 
len. poutre], f.: bracing, 


imprimere, IMPRINT)], irr. (cf. peindre): 

ír.^ IMPRINT, IMPRESS: tinge. -preínte lz 

J: imprint, impression : priming, dend- 

colouring (paini). 

pressing, eager, 
; pressing, eager, earnest ; ready, 

prompt, active, zenlous; sincere; best: 


faire l—, show one's self very busy. 


sement, m.: eagerness, eürnestneas ; 
promptness;  zeal;  aincerity; hurry. 
ll-sert [en, presser], tr.: tpress, squeeze : 
rol.: be eager or earnest: prompt, zealous 
(sincera); hasten (flock, crowd); bestir or 
busy one's self. 


emprise!! (old em-prendre, undertake], 
Г: enterprise ; expropriation. 

: т.: Ing | emprison-nement!*, w.: imprisonment. 
away; transport (outburst, fit); passion | 


l-ner!! [en, prison], tr. put in prison; 
unprison; confine, 


mprams H, m.: borrowing (loan): arti. 


d'—, borrowed; false; fictitious, 
[p. L. *imprümüfldre 
fuus, advance money)] tr. borrow: de- 
rive: #—, borrow from ench other, 
"eur", -eyse, m., f.: borrower: adj. : 
borrowing. 


(L. prómü- 


smpugn-tir ^ -pu- [en, puent], tr.; in- 


fect: #—, stink, -Ctissement', m.: 


infection; stench. 
ompyè 


ème [Gr, empiema (en, in, pion, 
|, “oe poema (pus of a sore), 
ée? ius (Gr. em, in, pár, 
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eneablugre" [em, in, edMe], f.: cables 


enca-drzment", m.: framing ; frame; 
(mil) enlistment. ||-drer!' len. cadre], 
tr.: frame; encircle; introduce; insert: 
( mi.) enlist. irene! m.:  framer. 
T 35 [en, cadre], f.: framing; in- 














fire)], e: fuv DS g to thè 
* celestial dwellings). je 


empyreu-matique", adj.: empyreuma- 
с und [Gr. ¿nasua (d rvs, | 
onfire)) m.: empyreuma (disagreeable 
odour, ee by burning certain sub- 


stances 
ren. pari. of émourvir. 
u-lateur", -triee [L. emulator 
RM emulate)] m m., f.: (rare) emula- | 
tor, emulatress. -lation™ [L. ie, 
rivalry], f.: emulation, -le™ [L Jus, 
rival], m. or f.: emulator, emulatress; 
rival, competitor, competitresa, 
nt Y^ [L. gen, milking out], adj.: 

emulgent, milking out, draining. at", 
-ive [L. -rus (e-mulgere, milk out)], adj 
emulsive. -sime!* [L. -zua], f.: s 
{albuminoid principle extracted from al- 

monds). -siow’ [L. -sus], J.: emulsion. 
элт" [-rion], tr.: mix an emulsion 


casing. 
PME U Len, cage], ir.: cage, put in a 


cage, ип 
en-caissable si adj.: able to be incased. 
e”, incasement. -omds- 
sant, adj.: casing caisse * [en, 
caisse], f: cash hand : milal- 
ligue, coin EN (of gold amd silver). 
-cnissement", incasing, casing; 
packing ; payment, eiae receipt ; 
ER embankment; road or river- 
tubbing : sauf — , when рай, a 
l-ecnissqri^ fen, caisse], ir.: incase 
(cose, box, pack, enclose): put in a cash 
box (encash); collect; receive; embank: 
ets lay a bed to); (part) tub : #—, yo or 
п deep. -cnisseur®, m.: casher, 
Takar person incasing ; packer, 
— fl. L. ë nium (adm. i 
tum, for how NIE т.: nie. Mi: 
auction. 
encanatiler! [m, салас], tr.: lower 
in rank; degrade (to the level of the 
rabble); mix with low people; reff.: keep 
low company: degrade a self, 
сөрт" (en, cap), intr.: embay (ав д 
ahip 
encapuehonner! Le, capuchon], tr.: 
se | PF en te ee monk оѓ; 
Prd. | (of horses) lower the head. 
énallage!* [LL (Gr. em, allázseim, eX- | enea-quement?, m.: packing, barrel- 
change)], m.: enallage (change of words, ing; heaping up. B-quer!* [en, eague], 
genders, modes, eto.f. : pack; barrel; LI up (ina мыр 
mourer!! [e8, amour], tr.: enamour, | C MET , -emse, m., f.: packer (of 
‘inflame with lore. herring, ete.). 
Ténaneher = enicher, 
RENE [Gr. en, in, anthetn, bloom], 
; enanthema (akin disease). 
Steeg [Gr. en-an!t-osís, opposition], 
J.: enantiosis (in Pythagoras philosophy, 
each of the 10 affirmations of contra- 
ries. 
enarbrer? Len, arbre], tr.: fix or mount 
on wood closing. [|~te [en, 0. Léi insert ; 
Tenar-rhement", m : giving of earnest enclose, 
money, [-rher!' Fak: arrhe], ër. give gnoarton-nage™, m.: inserting between 
| pasteboarda; insertion ; DERE cloth be- 


I. епі [L. in, in], prep.: in, into, to: with- 
in, with ; of; at; on; for: int capacity 


throngh ; while; dressed in, dressed or 
clad aa a. 
ran П. inde, from there] prem. adr.:| 
ence (from that place); hence (from | 
here, away); of him, his; of her, her; af | 
it, its; of them, their; of that; by him, 
her-or it; by them; for that, for it, for 
them; on that account; with about, at, 
to, like him, her, it, them. 
en- (before vow. or A mute en-) [L. 
ím or Gr. en, in; or L. inde, thence], 


oncarpe” LL. encarpe (Gr. en, in, karpón, 

fruit)], m.: encarpua (in old ME 
garlands com; of leaves, flowers and 
fruit). 

encar-t5, m.: insertion ; (bookbind.) pack 
of leaves (pages 9-16, inserted between 
1-8, and 17-24). Ре: , ".; inserting, 
enclosing. - tion insertion; en- 

F 


earnest mon 
émarthrosc P [ (Gr. en, i in, drikron, joint)], s pasteboards. [snert [tm, ear- 
" enarthoeis (ball-and-socket joint). ton], tr.: insert between pasteboarda; in- 
erll [6, ner], fr.: deprive of the| sert; press cloth val yamaha E 
nose; crush the nose of. encartou-chage™, : forming into 
fénaucher — = nicher. cartridges, l ehori ten, iE 
Ten-bas — embas, fr.: form or put into cartridges. 
tonoa entl? [en, cabane], m.: part | fen-ona — en eaa. 
of the side of a ship. Tencüasure — enchásrure. 


so 2 5 


qe e [Her], m.: placing into 
gross E E c y 
encaste~ler™ (It. in-castellare, fortify], 

rqf.: be or become hoof-bound (of horses, 
elc). -Iure' [It incastellura], J- con- 
traction of the hoof. 


Into recesses, -teur , m.: workman 
til-lage = aceastillage, -le- 
ment ",m.: framing, mounting. t/-lor "^ 
encastrer], ir.: enclose, frame, mount. 
z.p-dJer = accastiller. 1-Inre!*, f. : fram- 
ing, mounting, filling in. 
qnoas-tremont!*, m.: fitting, fitting in, 
recess, — |trer!^ [It imcazirure, EN- 
CHASE], ir.: fit in, fit; insert. 

en-caume! [Gr. énbauma (en, in, kafein, 


burn)] m.: eneauma (ulcer in the eye). 


-caustique™ [Gr. egkaustiké], f: en- 
caustic, furniture-paste; painting іп 
heated wax. -caustiquer! [cui 
güel, ir.: polish, | 

enca-vement™, m.: putting or storing 
inacellar, |l-ver™ [en, cave, cave], tr.: 


Place in a cave or cellar: store; (jeat.)| 


fall into the cellar. -venr™, m.: cellar- 
Man, waiter, wine-porter, 
en-eeindre" [L. 1n-cingere, gird about], 


irr. (of. ceindre): ir.: ee enelose, | 


surround. 1.-cointe .; enclosure; 
circumference; compass: precincts: walls: 
fence; place; premises ; building ; ( fort.) 
body of the place, enceinte. 2.-eginte? 
[p. L. in-eineia, un-girdled], adj.: preg- 
nant, with child. 

eneolln- me) m.: confining in a 
DAE "ler [en, cellule], tr.: confine in 


ü 
gneon~s"! [l L, incensum, thing burnt | 


(in-cemdere, kindle)], m.: INCENSE: fra- 
prance; flattery; praise. -sement! 
l-ser], m.: incensing; perfuming; prais- 
ing; flattering. sep] fr: incense 
(perfume); offer incense to (pay homage 
Lo, worship, praise) ; inir.: thorn incense. 
-seur, =<quse™ [ser] m. CL: burner of 
incense; NE -dert, mi Tcenger ; 
rosemary (а flower). — -&odr!* [ser], m. 
incenser, thurible; flattery ; (asir.) Ara. 


t | le" [Gr. eg-képhalos (en, in, 
iaa, rond] а4ў.: encephalons, en- 


enons-ter [en, ecsette] tr. put (pottery) | 


|-merV [m, ehaine], ir.: chain, chain 
up; tie down; bind; enslave; check; 
stop; connect; span; rol: be linked, ete. 
mure! f: fchaining, chain, ete, : links, 
chain-work ; concatenation. 

eneha-lage", m.: piling up; heaping 
up, B-ler [:], tr.: gather, pile up (esp. 
fagots). -lemr, m.: one piling up (fagota), 

onehambrer" [en, chambre], fr.: pat in 
а room, prison; raise (silk-worma) in the 
house, а 

ел nte-lage™, m.: piling (timber, 
ee in the yard; putting (casks) on a 
stand; placing, putting, [~Ie;-!* Len, 
chantier], ir.: pile, stack (timber, wood) in 
the yard; put (casks) on a stand; place, put. 

enehan-tement!, m.: enchantment: 
magic; charm; delight. ||-ter? [L. in- 
canldre, sing a magic formula], ir.’ EN- 
CHANT (bewitch; fascinate; delight). 
"teur", tresse!?, m. f.: enchanter, en- 
chantress; adj.: enchanting, charming, 
delightful. 

oneha~por! [en, chape], fr.: bird-nest, 
put one barrel or case into another. -pe 
ronner![chaperon], tr.: hood (a falcon), 
pure, f.: fastening. 

Teneharger! [en, AA ir.: give in 
charge or trust. 

eneharibotté!* [7], adj.: (rare) moved, 
touched; vexed, 

entharneler™ [en, charnier, bundle of 
sticks], fr.: (dial) prop (vines). 

eneharner! [m, eharni?re], tr.: hinge. 

enehás-ser! [en, ehisse], ir.: enchase; 
enshrine; insert; introduce, -sure!!, f.: 
setting, | 

enehatonner!! [en, chaton], fr.: insert, 
mount, 

enehgtre™ [-chdtrer (old form of rt 
Irer)], f-: fittings), mounting. 

Tenehauler — (rhauler, 

oenehaussá 5 [en, ehausse], adj.: forming 
a ahausse (of a shield or coat-of-arms}. 

enehausse-ner! or -mer[!]tr.:5oak, 
steep (skin) in lime-water (to prepare them 
for tanning). -noir",or-moir, m.: vat 
or tub (for steeping skins in lime-water), 

enehaussor" Fuge shoe: mulch 
(a tree); provide (a wheel) with spokes, 

| en-ehaor™[en, chauz), m.: bath of lime 

water (for steeping skins), 








-lique™, adj: encephalic, en-ehóre!?, f: higher bid(ding); bid(ding); 


-lite!*, f.: encephalitis (inflammation of 
the brain). -loeale™ [-le, Gr. kle. ty- 
mour], /.: encephalocele (hernin of the 
brain). -loide Lie, Gr. dies, form], 
adj.: encephaloid; m.: brainstone coral. 
éncercler!! [en, cercle], tr: surround 
with a circle; encircle, | 
enehai-nement !, m.: chaining; chain; 


links ; series; connection; concatenation. | 


auction; price; penalty, l-ehérir! 
[en, cher], ér.: raise the value, price of: 
bid for; outbid: imir.: grow or become 

ror dearer; rise: — mur, outbid, sur- 
pass, improve upon, Co beyond ; be strong. 
er than. -ehérissement!, m.: in. 
crease in price, -ehérissenr, m.: 
bidder, outbidder: fa —, foolish bidder, 
one not able to redeem his promises, 


onchevalement 
eneheva-lement", m.: 
(of a well) L-Aer fem, ch 
(a wall, etc.). 
enchevau-cher!,ír.: overlap. che: 
re" Ge overlap pping 
r Jen, chevétre], ir.: tiè 
(s horse) with a halter; tle together with 
a halter; embarrass; confuse. -trore™ 
ee state. of being bound; halter-cast (an 
excoriation); raft, rafters (tied together). 
eneheviller™ Len, cheville], ir.: pro- 
vide with pegs, pina, etc. ; fasten, pin or 


bes, 

enchi-frénement!/, m.: obstruction, 
stuffing up (of the nose). Tl-frzner'" 
[en, ehanfrein, forepart of horse's head], 
Ir." cause a cold in the head: £—, get 





a cold, 
enchiridion™ [L. — (Gr. ex, in, cher, 
hand)], m.: manual. 


enoh ndrome™ [Gr. énchondros (en, in, 
ros, cartilage)], m.: enchondroma 

(a cartilaginous tumour). 

gnch; n [e enchümosis (en-chein, 
peur out)], > osis (a akin disease). 

пейте en, e [r.: wax, cover with 


от АА i fen, classe), tr.: classify. 
en-clavation™, f.: (oer) immersion of 
masting: building in water, -olave™, 
Jf: piece of land within the limits of 
other: territory lying within another 
atate; gen one recess; inclave, -clave- 
ment!" m.:inclosing. |-elawer* [en, 
clef], tr: Fe with a key or bolt; close: 
inclose (In) ; shut (In) ; bind; fix; fit in. 
enclenechement! [rn, clenchel, m.: 
automatic unfastening (of some piece of 
machinery). 
enclin? [L. inclinis (-clindre, bend)], 
"udj.: INCLINED, apt, given. 
enclinoméne ™ far enk enklin&menos (en, 


in, Elinein, LEAN)], m.: word, depending | 


on ‘another, but which cannot have the 
AH re aa word. 
ue- "m:  (fech.)  catoh. 

e , ^d iua, ir.: click (of a 
wheel), catch. ^ п. iG D 
nolitique -figus (Gr. en, in, kli- 
ee el adj.: (gram) enclitic (word 
or particle). 
enecloitrer™ fen, cloifre], tr.: put or 
place in a cloister. 
en-clore" [p. L. *in-elaudere. (L. inclü- 


dere, ENCLOGE)], defect. 8; ir. ENCLOSE, 


fence in: «—, fence one's self in; enclose, 


I , part.; m.: enclosure; enclosed 
field ; 


close ; vineyard ; orchard. 


8 lad: Pr, еее, ur Hb; cien, 
etc. Rest like c£ er. 





| cavity], ir.: burrow (hunting term). 


15 [Prov. enclotir (en, clot, | 





encornail 249 


[eneloture! [enclore], fJ: tenclosing; 


Arad 
eh, e. (a cannon). 

«beri ern fe elou], ir.: und (a cannon); 
prick (horses in shoeing),  -mre, 
pricking (of a horse): (ruly.) getting 
stuck; hitch. 
enclu-me^ [p. L. *inelüdo (L. ímeüs, 
anvil)], f.: anvil; (engt) incus (mall 
bone in the ear)  -meau', moi, m., 
mette, f: small portable anvil, hand- 
anvil. 
enco~ehe™, f: notch (in am arrow); 
notch, -eber! [en, coche, notch], tr.: 
make a notch in; fit (an arrow to the 
bow) -ehure', f. notehing; making 
fast the sails (of a IP 
fencocure — eneoq 
encoffrer? [en, d. ir.: coffer; 
pocket; loek up. 
encogqgure?, -coigmnure [en, coin], f.: 
corner, angle; corner-piece (of furniture). 
encoler! [en, cou), £r.* tpat to the neck, 
encol-lage!!, m.: sizing. ler Len, 
colle], ir.: size. —-legse!*, f.: 

machine, 


 encolure!"[en, cou], f.: neck (of animals); 
| look, looks, appearance; height of the riba 


of a ship. 

on-combrant 10, ,adj.: encumbering; hin- 
dering. -egmbre!!, m.: hindrance, im- 
pediment. -combrementi, m. Zen, 
cumbering, hindering; obstruction; erowd; 
glutting. [[-combrer'" [en,L L. eumbrus, 
barrier], tr.: obstruct (block up, stop); 
encumber, crowd; saddle (with): $£—, 
become or be obstructed, etc. 
tencommenceril Leg, e. Ltr: bein, 
L.eneon-tre" [en, conire], prep.: (old) 
against: d [— de, against, in opposition 
to; counter; contrary to. 2.emoontre!! 
[encontrer], m., f.: (old) occurrence; oc- 
casion, chance, luck. 

enco~quer™ [en, coque], ir.: (man) 
fasten (by means of a buckle). -qüre 15, 
f.: fastening. 

enoor = encore, _ | 
encorbellemen:! [en, corbeau], m: 
(arch.) eorbelling ; corbel. 

encore! (poc.) -oor [? L. hane horam, 
this, hour], adv. vet, still; as yet; again; 
besides: too; more; still more; moreover; 


| longer ; left; even; atleast; but; else; 


what next; "what of it: encore gue = 
quoique; ou bieu —, or else. 

encor-nail" [en, corne), m.: hole (mada 
in a mast); plece put in the hole. -ner?* 
[en, eorne], tr.* provide with horns; strike 
with the horns; gore. -met™ [en, cornet], 
m.: calamar, calamary, aquid; devil-fish ; 
bloodsucker. -metter™ [en, cornette), ir.: 
provide with night-caps. 
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enou-vage", m.: tubhing. lerer! 
| Len, cuve], tr.: put into a tub or vat, tub. 
ETSI. [Gr. £m-kuklos (em, in, 
vlog, air е)], adj.: encyclical, circular. 
-elopédie!5 [Gr. -klo, paidefa, instruc- 
tion], f.: encyclopedia. -clopédique! 
[-elopédie], adj.: enofclopedic. -elopé- 
diste" [-elopédie], m.: encyclopedist. 
Tendanehé — endench£. 
endan-bage™, m.: daubing; (mar.) sea 
provisions. -ber!* [em, daubhe] tr.: 
(eook.) put (piece of meat) into a stew. 
endécagone = headerugone, 
endé-jmie"™ [Gr. endémia (en, in, démos, 
people)],f. : endemie (a disease). -mique™, 
2 endemia. 
£ndeneché? [en, denché], adj.: provided 
with indentations. 
en-dente !, E: indentation —(earp.). 
lentement, m.: indenting, aupply 
with teeth, — ||-denter!! (en, dent), fr. 
provide with teeth: indent; сод. -den- 
tare"! f; teeth: indented map. 
endermique™ [Gr. en, 'n, dérma, skin], 
d1j.* endermic, endermatic. 
endet-tement™, m.: indebtedness, 
Boll; make foul, l-terH [rm, dette], tr.: charge with a 
gneore^ [L. incrustum (Gr. en, in, katein,| debt; cause to run into debt; get in- 
burn), purple red ink], f.: ink, writing ftuid. | debted. | | 
TIT. ment!* [en, eréche], m.: fence; Tendé-wé™, adj.: beside one's self, 
palings. | mad, irritable, passionate; m.” madman. 
per [em, erfpe], ir.: cover with Beer" [en, OFr. derrer, lose. one's ren- 
crape; put crape or weed or hand on;| son], inír.: (pop) fume, be wexed or 
dress in mourning. mad: faire —, елер, тех, aggravate. 
en=crer* [encre], ir.: (print) ink. | endia-blé [en, diable], adj.- possessed 
-eremnri, ad). : printer; inker, -orjer™,| of the devil; mad, furious; terribly bad, 
m.- inkstand; ink-bottle; kind of mush-| wicked. -bler!*, infr.: ba possessed of 
room. | the devil; be furious or mad: Jatre —, 
eneori-me! [Gr. en, in, Erinon, lily], m.:| torment, vex. 
kind of polypary. -mite™ Gr. as above], endi-gcuement™, m.; damming: dam, 
m.: stone-lily (a fossil). -mitiqgue™| embankment. leguer” [en, digue], tr.: 
[-nite], adj.: pertaining to encrinite, dam, embank. 
en-eroisement?, m.: arranging (threads) ondimanehor™ [en, dimanche], ge. 
in such a manner that they cross each other | dress in Sunday clothes, 
two by two, |-eroiser [en, eroiser], | endive!? [L L. viel J.: endive, kind of 
ir.; arrange (threads) so as to cross each chicory or succory (plant). 
other two by two. -oroir™, m.: arrange- | endivision-nement!, m : forming into 
ment (of threads In weaving as above), divisions, [-meri* [rm, division], ir.: 
Ou-gge , m.: twisted or entangled | form into divisions (companies, ete.). 
state (of a tree), Шер [7], tr: fix or endizelor™ [en, dizeau], tr.: pat (grain, 
attach (to something): entangle (esp. in| etc.) into shocks of ten sheaves. shock. 
the part.) : arbre -£, entangled tree, endobranehe™ [Gr, éndon, within, Fr. 
enoroü-tement/, m.: crust, covering: | branchie | adj.: having internal branchi 
with a crust; caking; getting hard.| or gilla (of animals), 
ter [em, eroüle], tr.: cover with a endocar-de!5 [ir Endon, inside, kardia, 
crust; erust; cover (a wall) with mortar : HEART) m.: endocardium (membrane). 









snonjonngr bat 15 (en, colon], tr.: trim with 
enconder! [en, couder], tr.: (dial.) shape 
MO quae: (dit) tpe 
enoculoje [en, eouler], m.: piece of a 


encour i n adj.: encouraging. 
-gement™, m.: encouragement: en- 
čouraging. legor" len, courage], tr.: 
encourage; cheer; incite; promote; abet; 
spur. | 

Lon-conurir ! en, courir), irr., ir: cur, | t 


ak down upon. 2.-eomrir!! [en- (L. 
inde), courir], irr. rol.: run. 
encourtiner™ [en, courting), fr. pro- 
vide with curtains, hangings, tapestry. 
encouru”, part. of -rir; Zodi: (Bg. 


sre" [old en-coudre, sew on], 
J.: (mar. clincher-work. /-turer", tr: 
build (ships) with clincher-work, 
enorage ^? [rer], m.: (print) inking. 
enoras-sement*, m.: making foul, dirty, 
; greasiness, dirtiness, [жел 
ELA ir.: cover with grease or dirt: 





rgi: get stupid, ete. -dite f.: endocarditis (inflammation of 
eneuirasse 


ger"? [en, euirazse], ir.: cover the endocardium). 

With a cuirasse; ref.: put on one's cui- endocarpe™ [Gr. éndon, inside, karpós, 

rasse ; get rusty, fruit], m.: endocarp (membrane, compos. 
| r™ (en, culasse], tr.: breach) ing the inner layer of fruit), 

| r^ [en, doctrine], tr.; tim 





endomma-geme ment! 
jury. — |-ger!! [em, dommage] tr.: 


endor-nipn t5, adj.: inducing вер, | 
drowsy; tedious. , E0058, M., 
J.: tiresome person; COAXET, n 


-meur 


l-mir? [en, dormir], irr., ir.: put to 
sleep; benumb: Holl: wheedle. 


endos15 [-sser], m.: endorsement, signa- 


15 [Gr. t inside, osmós 
(the 


‘(othein, push)], J: 


transmission of a fluid o or gas, oemoae into). 


endosporme * [Gr. éndon, inside, zpérma, 


seod], m.: endosperm (albumen of a seed, 
surrounding the anyo ind 
on-dossage i Ms orsing; putting on 
Er back (of a nok due ~dosse™, f.: 
n, trouble, responsibility. dese, 
€ т.г endorsing, endorsement; 
on a new back (on a book). 
[-dosse i0 [en, doa], tr.* ENDOESE; pat 


on one’s back; put on (clothes); don, 


buckle on; take n ME self ; acknowl- 
; ridge (a tel: -dossenr 5, 
en "J: endorsing; re- 
binding | (a book). 
enüroit! [em, droit], m.: placo (spot; 
passage, side); right E (of cloth): 
d l— de, with regard to; d ce —, in this 
respect; d men (fon, ete.) —, with regard 
to me; d deur —a, reversible (cloth). 
on~duire® 
(ef. eonduire); ir.: fput into; absorb: 
do over, cover; digest; rub; plaster, 
daub; render. uit m. coating): 
paint: plaster: varnish: Polish. 
endu-rgnee! [rer] f: (dial) =, 
Ie [rer], adj.: icr patient, 
acid. 
ondur-eiril [en, durcir] ir.: harden 
(make hard; Een: make hardy; in- 


ure; steel); ré + harden one's self, ete, 
| ent T. hardening, toughen- 

ing, t ee handy, Bteeling ; hardness. 

endu [L. tr-dureare (durus, hard), 

Biden. ir." endure; suffer; undergo; 

bear; allow. 

éner-gie!! [L L. energia (Gr. em, in, | 


energy. -gique™, 
adj.: energetic, -giquement", adr.: 


energetically. 
nerguméne! [. L. -menos (Gr. ergeín, 
work up]) m.: energumen (frantic, wild 


érgon, work)], e 


m.: dam In- 





| enfai 


| production. iter 
| fa child), zs ML to, be 


[L. in-düeere, induce], irr. 


E = ACE 
vant 5, adj.: e UFR- 
 tion'* f: enervation: ing ; 
slaughtering (an ox, еќо.). 18 [L. vis, 
nerveless], adj.: (ho fot.) without nervation, 


-vement', m.: enervation, waakneas, 
l~ver™ [L. -rare (ez, nervus, nervoj), 
ir.’ enervate; unnerve: «—, become 


enervated. 7 
u'* m.- ridge-tile ER 
-tement™, m.: ridge; ridge-lead (of 
roof). ]|l-terP [emn, fatte], ir.: cover tha 
ridge af (a house, with tilea or lead), pro- 
vide with ridge-tile (or ridge-lead). 
en L. infantia] f: infancy 
Chia, early days); children 
es le); childishness (childiah action) ; 
second childhood um L  T-fangon? 
A LE m.: geet ant’ 
in-fana, " not-speaking'], m., f: infant, 
child (boy, girl); adj: childish: —» 
perdus, forlora hope; — d le mamelle, 
sucking-child; —« de France, royal chil- 
dren of France; petits-—s, grandchildren : 
faire I—, E child, act like a me 
ntement”! [Janter], ahildbirt 
s Le Ee 


tillage? [old adj. auti ‘i infan- 
ti in]. т.: childishness, child's play; trifle, 
tenta adj.: childish, infantine : 


m.: | ẹnfariner!’ [en, farine], tr.: bellour: 


cover with four: étre enfariné de, ba 


| tainted with, have a smattering of; um 


air de gueule emfarinée, the. appearance 
of one hoping everything. 
enfer® [L. infernum (inferus, lower)], m.: 
infernal or lower region (ur!y pl.) ; hell: 
@—, infernal, hellish: dreadfal, 


enfermer! [en, fermer], ir.: enclose 


| (lock or shut up; surround; hem in; in- 


clude; contain): harbour: conceal. 
enfer~rer Hi fen, fer], tr.: pierce {with 


| the iron of a weapon): #—, injure one’s 


self; betray or contradict one's self : fan 
into the snare; fix (with nails). -rgre™ 
J: Ee: filing (pieces of slate with 


Fontan M [enfowir], m.: (dial) grave. 
Tenfeuiller!* [en, feuille], reff.: adorn 
With leaves, 

onficeler™ и ficelle], fr.: tio up with 
a string: dow 

enfieller™ a felj, tr.: gu embitter, 


fill with anger, rancour, hatred. 
enfiévror** [en, fièvre], tr: give fever 
to, fever. KC 
erfi-lade row, suite; String (n; 
enfilude : =, et mi.) 
aiguille, Creme (instr: КҮ. 
a kind of i Аеш m.: thraad- 


ing. L-Aer P [en, gi Pied (a 














le); string (pearls); pierce; get into | enfour-nagy 1, m.: putting into the oven. 
(3 road); slip an; cheat: 2—, lose much;| -mée!5, f: putting into the oven. -me- 


engage (in a discourse). -leur™, -ense, ment", m.: putting into the oven, 
m.: header (of string beads): E l| -ner P (еп, four), tr.: put (bread, ete.) 
-Iure!5, f: string (of beads), string (of | into the oven: begin; engage in (an af- 
words). fair); rgi.: get into difficulty or fix. 


enfin! [en, fin], adr.: finally; in short; -neur", m.: man putting (bread, ete.) 
all; n well; now peni yet. | into the oven. AS | 
i mmer [L. ín ттге], ir.: in- enfourrer en, Jourrer], Ir. place 
Et on fire ; e kindle; incense, | (vellum, containing gold leaves) into 
provoke); rgf.: take or catch fire; bèe-| parchment: stuff (horse-collars). 
come incensed or inflamed. enfranger!? [em, frange], tr.: fringe; 
nie? [Jer], f.: (dial) swelling; game of | fimbriate. : 
cards, -fle-bœuf!, m.: golden beetle, | enfra-yer 17 [en, frayer], tr.: begin Lo 
use, break in (new cards). -ymre!", f.: 
first wool, prepared on a new card. 
onfrgindre® [p. L. *infrangere (L. in- 
Jringere, break against)| irr. (cf. pein- 
dre); tr.: infringe (break, violate). 
enfajr!? [ren, fuir]; irr., rol.: flee (take 
fight ;.run or be away; escape: abecond : 
elope); vanish; run out, leak: boil over. 
enfu-mer!! [m, fumer], tr.: fll with 
smoke; besmoke; smoke out: fume: {n- 
toxicate. -moir, m: instrument for 
fuming bees with sulphur, emudge. 
en-futailler"U, -fater [en, futaille or 
fit), ir.: put (wine) into casks, cask. 
enga-geant', adj.: engaring, pleasing, 
attractive. ent, e: engage. 
ment; pledging, pawning; mortgage; as- 
signment; hiring; enlistment: bounty ; 
liabilities; action.  ||-ger!! [en, gage], 
tr.: engage (pledge; enlist, hire): pawn: 
mortgage; assign; entangle; advise: win 
over; compel; begin; refi.: fall (sick): 
enter; place; induce; invite; enlist, 
ste, m, fe tenant. A 
engai-nant", ad): sheathed (especially 
of plants), ner [em, gaine], ir.: 
Bheathe, case. | 


nile-eher', ir.: supply with ratlines: 
koup l-echure" [en, fleche], f.: (nar) 
ratline. 


enfler® [L. in-fare, blow into), ir.: IN- 
FLATE (distend, blow or puff up; swell; 
elate); raise; (rulg.) drink, soak. 
dieurer!* [em, feur], tr.: fadorn or 
supply with flowers; seent (perfumery) 
with flowers. 
enflure" [Jer], f; swelling; infation. 
onfolier!* [en, L. folium, leaf], fr.: in- 
foliate. 


enfon-oage i, m.: sinking, plunging ; 
forcing in; heading.  -eement!, m. 
sinking; sinking down; breaking in, 
down, open, or through; forcing in; 
ding; bottom; recess; (point.) back- 
SN U~eor™ [en, fons, old form of 
Jonda] tr.: sink, plunge; sink to the 
bottom; swamp; bury; break in, down, 
öpen or through; stave or force in: hol- 
low; pull down; balk; surpass; take in; | 
ruin; bottom, head (a cask): examine. 
-eeur!, -eygse, m. f.: house-brenker: 
diddler, cheat; Jobber: — de portes ouvertes, 
braggart, boaster. -omre? f. cavity, 
hole; bottom-pieces (of casks) ; bottom. | engal-lage, m.: (dye) galling. 1-16 1 
enforecir! [old enforeier (en, ferce)], tr.: | [em, galle]; tr.: gall (clothes before dye- 
strengthen, reinforce; rel: gather ing them). | 
strength; thrive. k Tenganter! len, gani], tr.: (nav) coma 
l.enformer° [L. informüre (in, forma,| up with, join; grab; steal; (dial) glove; 
Torm)], tr.: (old) form, fashion. rol.: be hand and glove with: be thick 
pem [en, forme], tr.: put on the | with: be infatuated with. 
ock or form. ,| ?n-garde ^, f.: vins (eut long to produce 
en-fouir [p. L. *in-fodire (L. -fodere, dig | more fruit). garder! tr. keep; 
into), dr.: bury; hide: cover with preserve, 
earth. -fouissemenst ^, т.г: burying; | tengarrotter == égarrotier. 
hiding; covering with earth.  .fomis. engastrimythe™ [Gr. -thor (en, in, 
sour”, m: burier; necrophore (sexton- gustér, stomach, müthos, word)] m., f.: 
beetle). (old) ventriloquist. 
enfour-ehement!? [en, fourche], m.: engaver!* [en, gaver], ir.: feed (a 
RN Me grafting. E Im bird). 
Jourche), ir.: bestride. -ehiri Le, | engazon-nement!, s: turüng; -ner 
Jewrehe], imír.: form a fork; be fork-| [en, gazon], ir.: turf, sod. 


"m 


рей. -ehore® [en, fourche], f.: fork engegn-eei? [eger] f: breed, ; 
fof the legs, trousers ete.): forked ant- brood. -eor |, Posi ME. with breed. 
lers; forked head of a atag. etc.; eneumber (with something): saddle. 


engeigner 
engeigner [engin], tr.: (old) entrap. 


enge-ler! [m, geler], tr.: freeze per. 


fectly. -Iure, f.: chilblain. 
engen- 


erating; ing; producing. [1.-drer* 


IL. imgenerüre (im, genus, birth)], tr.:| e 


beget, generate, breed : produce; form. 
*engendrer!* [en, gendre], tr.: ( jeat.) 
provide with a son-in-law: take for a Bôn- 
in-law, 
Tengeoler, -geoleur = enjoler, en- 
joleur. 


jen ll [OFr. engier (7), provide], ir.: 
Кы тоа (with stock or breeding 
animals): fill, 
engerber!^ [m, gerbe], tr.; bind into 
sheaves; pile or heap up. | 
engin” [L ingenium, contrivance], m.: 
Tingenuity; engine: device 
tackle; appliance; lift; snare: (jeaf.) a 
poor small boat or craft. 
englanté™ [em, gland], adj.:'' having 
acorní(s) or tasselía). 
englober!5 [en, globe], Ir. collect, 
unite (into one); merge: include: annex. 
englon-tir" [L. in-gluffire, swallow], 
ir. swallow up; engulf; absorb: Bquan- 
der. -issement!, m.: swallowing up; 
engulüng; absorbing; squandering. 
englun-cment", m.: glue; Ge 
catching; taking in. fl<gr™ [en, glu], 
fr.: cover with glue; stick (like glue) ; | 
lime; catch; take in; rel.: stick in bird- 


lime; be caught. 

engo-be™, m.: glazing (of pottery). 
Über! [en, sober], tr.: glaze, cover | 
(pottery) with glazing. 

engommer ^ Ze gomme], ir.: cover 
with rum, gum. 

engoeneer^* [en, gond], tr.: choke (of a 
collar); smother; cover up: sink: give 
an awkward look to. i 
engor-gement™, m.: choking ; engorge- 
ment. Leila, gorge], =: obstroct 
(any passage), choke, stop up; engorge, 
congest. 

engou-ement?, engoüment, m : ob- 
struction, choking; extreme fondness. 
Bari DL ir.: choke: rol.: choke one's 
self; be any fond E be P 

engouifrer*'* [en, gouffre], tr.: engulf, 
swallow up; devour; blow hard. 

fengonjure = goujure, - 

ons adj.: swallowing or gob- 
bling up. |l~ler!! [en, gueule], tr. - gob- 
ble up, swallow, devour. ‘levent ! |ie, 
veni], m.: goatsucker (bird): night-jar ; | 
fern-owl. "| I : 

ur-dir!? [em, gourd] ír.: make 

Zeene or torpid; blunt: enervate. -dis- 
sement, m.: stupor; numbness: tor- 
por; énervation, weakness, 


ni, m.: begetting, gen- | 


; instrument ; | 


L.engrain! [en, grain], m.: seed grain ; 
seed-corn; — corn-agwing ; one-grained 
"d 


2-ongrain™ [engrener], m.: bevel made 
In the upper millatone, 

rai-s, m.: manure: fattening. -ase- 
ment", m.: making fat, fattening: 
stoutness ; corpulence ; manuring ; manure. 
l-sser" [p. L. *incrasriáre (L. imeras- 
aire, make fat], ir.: maka Íat; enrich; 
grease; тапше; rfe: get or become 
fat or rich ; thicken m ES ropy. 
engranger!? [en, grange], ir.: put in 
the granary, house (corn): gather in. 
sarasa [Gr.], m.: anchovy (kind of 


engra-véU, ée, m, f: injury (in 
the foot of an animal), -vementi, m.: 
stranding (of a vessel). II. eer [en, 
gravier], tr.- strand (on the gravel, sand), 
run aground; cover with gravel or sand; 
гей.: wound (by sand or gravel entering 
into tho foot of an animal), 

ztongraver" [en, graver], ir.: engrave; 
cut. 


engré-16! [en, gréle], adj.: purled ; en- 

grailed, -ler!5 [ture], ir.: purl; en- 
grail, -Igre™, f.: purl (of lace); en- 
grailing. 


 9n-grenage", m.: gear, pearing: heap- 
ro casks, 


ing up of barrels or -gréne- 
ment, m.: gearing, throwing into 
gear. [-grzner! [en, graim], tr.: 
supply or fill (the hopper) with grain: 
begin; prime (a pump); load; fatten 
with grain; fit together (cog when) 
throw in gear, fit; heap (casks into & 
pile); polish. -grenure!, f. gear; 
fitting in or working into each other. 
engri™ [African], m.: leopard (from 
Congo). 
ongrois EL m.: a small wedge. 
engrosser, T-ssir [en, gros], ir.: maka 
large ; pre ius | 
sngrumceler " em, grumeau), tre: à - 
ulate, clot. a 
engucniflor™ [en, gueniile], ir.: cover 
with rags, clothe in tatters, 
Lengueu-lement! [en, gueule, open- 
ing], m.: noteh; eut (made in the princi- 
ral rafters of a false roof, where they join 
to be propped up by the king post). 2.-le- 
ment", m.:shonting at; abusing; hum- 
bugging. B-ler!5 [old adj. engueul£ (en, 
gueule)], ir.: ahont at, abuse: humbaug. 
engui-eché? [en, OFr. guige, strap], adj. : 
having a horn-belt: having a mouthpiece 
(of); mouthed. -ehmre!, f: horn-belt, 
trumpet-belt or strap. 


enguignonné ™ [en, guignon], adj.: un- 


lucky; bringing, having 


omened, 
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lever}! Len, EST ir.: 
Tadom garlandis) ; wreathe. e 
en + А пар. = ен; Tenn. 
enhardir! [en, Aardil, tr.: embolden, | e 


encourage; réf: grow bold; pick up 
(ane.) enharmonic | 


courage (for). nog: 
"scale, vonsisting of quarter tones and 


major thinis; change of notes to the eve 
only. мен [L. -eus (Gr. en, in, Kë: 
monia, harmony)], adj adj.: enharmonic (see 


above); pertaining to enharmoaic scale. 
r3 [m, harnais], Gr. har- 
rig out. 
pde die [en, hate), ir.: put in à row 
(bricks). engl", m.: brick-carrier. 


enhendé'* [Sp. enkendido (L. findere, 


SCH adj.: (her.) split (eroir —e, cross 


with armas terminated in two hooks, be- 


SC which projected a amall spear of 


enherber' [m, herbe] tr. sow with 
grass; turn into prairie. 

snkm--ehá NM [em, Auehe] adj.: (mar) 
moon-sheered. -eher'", tr.: moon-sheer 
(n vessel), 


H [Gr. emudros (em, in, hüdor, | 


be € enh drous. 

4 [£, niele], ir.: clear (grain) of 
eerie 

énig-matique' [L. enigmaHeus (Gr. 
rte ‘speak tothe adj.: 
matic, -matiquement, adr.: enigmat- 


ME. -me [L. enigma], f.: enigma, 
ddle 


eni-vrant", adj.: intoxicating ; inchriat- 
ing. -wvrrzmoent!, m. intoxicating, m 
ebriating. —|l-wrer? [en, ivre], tr.: 
toxicate (make drunk : elate). | 
enja-bler™ len, jable), tr.: bottom, head 


ќа cask). -blure”, f: bottoming ia 
čask), 

en=jaler™, -jauler [en, jowal] tr.: 
stock (nn anchor}, 


enjam-bé!! [eu, jambe], adj.: provided 
with legs; legged: haut —, dan ==, 
long-legped, short-legged. -hée Ze 










enig- 





| enjé-ler" е con tr.: wheedle, 


"coax, in 


vaig] eps, E 
Sege dere 

oli-vemenf™, m.: ornament, embel- 
"tis ment ; set off, flourish, scroll. lori 
[en, joli], İF.: embellish (adorn, set off, 


TE = 
en-joné À Len, jeu], adj.: playful, aport- 
ive, humourous, lively. -joucement™, 
Jjoüment [-jouer], m.: playfulness, sport- 
Iveness, &prightliness, 1.-jouer™, ir.: 
make playful, sportive, ete. 
2.enjoner!* [en, joue], ir.: bring (butt of 
a gun) to the cheek, aim. 
tenjoüment — enjauement. 
enjuponner!* [en, jupon]ir.: dress in 
a petticoat ; ref.: be tied to the apron- 
string ; *have the head turned by a woman. 
enkys~té" -[en, kyste], adj.: encysted. 
-tzment 5, m. : encysting. l~tor*, ref: 
encyste; become encysted. 
oen-laeement!, m.: lacing; entwining ; 
entangle, Age len, lacer], tr.: 
P , entangle ; fold. -lacüre!!, 


Jf. 

ALTE. are Ir: oe ugly ; 
рой; r w y, igfigured. 
nt R disfiguring, spoil- 
ing 

Sieten [OFr. em-arme (L. armus, 
arm), strap for tying the shield to the 
arm], jf: mesh, ring lof strong thread) of 
acrow-net. -mor™, ir.: supply (a crow- 
net) with meshes or rings. -müre! 
[-mer], f.- fringe of meshes or rings. 

en-le SA S. removing, removal. 

Jévementi, m.: removing, removal; 


carrying away ; Шаш ppmg; rape; mo- 


| nopoly; elopement; abduction; sending 


up (а kite); translation (to heaven). 
«lever? [em (L. inde, thence), lever], 
ir.: lift away; remove (carry or take 
away); wash ont ; run away with (ubduct) : 


Jambe], f.: stride -bementit, m.: | rob; ravish; carry away; transport; 
striding over; — (running of the sense into elate; cause to ascend; raise up; stand 
the next line of a verse), |-- beris [en, erect; rel: be lifted, ete.: ; rise; peel 
jambe], tr.: stride over, bestride: infr.: of: wazh out; fly into a passion. -le- 


Eo beyond; carry words of a sentence 
from one verse-line into another. 





venr”, m.: ` kidnapper ; ravisher; actor; 
(old) soldiers, surprising the enemy in his 


| ete [en, jarret], Lo having | quarters, -levureil, f.: shred, iece, 

the legs tied ther; ti | skin (for making gloves); pimple ; VI 
tenjauler — = enjaler, raised work: flaw. 

enjaveler™ (еп, javelle], br: form enlior!! fen, lier], ir.: lay (brick, stone, 
(grain) into sheaves or bundles. etc., iñ building). 

ese e [en, wk, т.г (ді рар) е. š onligner™ tigne], tr.: put in line; 

injwmgere] irr. (cf.| space (in print ine (pages of a book). 
joindre), ir.: IR order, bid ; prescribe, enliouber! [em, оше], ir.: pot (a 


Боп. 





piece of wood) into a mortise, 
* 


decorate), —-wemr!5, couse, Ma, J.i em- 
bellisher, beauti&er. -wure, f: small ` 
ornament, trinket. 

enjonehorH, r.: strew, scatter. 


LE 


* D SC le SO UE rer 
enliser* [em tis) in sink in quicksand.) [L. enormitas], yu enormousness ; enor- 
[en, L. lumen, light], ir.:| mity; grievousness; atroc | 


fmake light or luminous; colour (prints); 
give different colours to (as a map) ; illy- 
minate; rof.: become coloured, flushed. 
or excited crs drinks); paint. -neur 

» J: eolourer; illuminator. 


Marais T: colouring, illuminating; col- en 
oured prints; redness (of face); over-| 


colouring; bad taste (in dreas). 
enné—...[Gr. ennéa, nine]: -agonal, 
pl -anr : [-agonel], adj.: enneagonal (hav- 
ing nine angie) egene r. gonía, 
: enneagon (polygon 2 nine 
or "angles -agyne!* [Gr. guné, 


а adj.: ous (pertaining tó 
a flower or plant, Gg nine pistils). 


robs [Gr. du male], 4dj.: ennean- 
drian (pertaining to plant or lower having 
nine stamens), -andrie (1. L. -andria 
(Gr. enér, male)], f.: class of fowera or 
plants (having nine stamens), 
ennemi? [L. inimicus (in, not, amicus, 
friend)], m., f: enemy (foe; opponent ; 
prejudicial or injurious thing); adj.: 


` inimical (hostile; adverse; opposed ; hurt- | 


ful) ; of the enemy ; repugnant. 


enmillage!? [en, milie], m.: fastenings | 
(of a millstone to the axis). 
ennoblir™ fen, поме], ir.: ennoble: 


, make noble or good; raise; (old) elevate 


into noble rank, knight. 
en-nui !!, m.: 
weariness, tedium) ; vexation (annoyance, 
spleen). 
some, vexatious. B-mnuyyer? [p. L. *in- 
odiare (L. in, in, odium, hatred)], impera, : 
fcause ennui 
(weary; ANNOY, worry, vex; disgust). 
nyyeusrment il, adv. : tedioualy, weari- 
somely. -myyemr!, -egse, adj.: tiro- 
some, wearisome, dull; provoking ; annoy- 
ing; m.: tiresome person, bore. 

her! fen, OF r. osche, notch), ir.: 
fnotch; make pins (below the pin-head). 
énoncé", m.: statement, declaration, 
enunciation; terms. l~eer [L. enun- 
tiare (e, out, nuntius, messenger)], ir.: 
state, declare, assert ; enunciate ; express : 
word. -eiatif, -]ve, adj.: enunciative, 


expressive. -elation, JL: enunciation ; 
statement; utterance; delivery; word 
ing ; pro E 

ie ~ поре), fr. burl, pick knots 
from (cot 


H fen, orgueil], tr.: 
Te r ral: grow or get dm op 


 énor-me! [L. enormis (e, out of, norma, 
rulej], adj.: enormous; immense; exces- 
give; grievous. -méanent™, adv.: enor- 
mgusly; excessively; atrociously. mité ii 





= (feeling of tediousness, 


-nyyant !, adj.: tedioua, tire- | 


or vexation; tr: tire! 





ity. 
énostose [Gr. en, in, ostéon, bone], j.: in- 
ternal tumour of the bone. Ms 
énou-ant”, m.: burling (of cloth). 
Le, 7 [£E. mend] tr.: burl (cloth). 
-Sur^,-euse, m. f: burler (af cloth). 
uérant!, adj.: inquisitive, prying. 
ks ste? To, L. *in-quarere (L. sirere, 
into)] irr. (ef. a ir); re 
search of г рту (by questioning): z in- 
quire ; -querré = enguerir. 
-querré! [querre], adj.: pertaining to 
arma of weapons, peculiar in some way, of 
arms of curiosity. -quéte!!, f.: inquiry, 
inquest; шар НН; comm -quë- 
ter! [-quite], es aire ; go in search. 
t-quéteur -quite], Tinquirer ; 
commissioner; distributer "(at aid to the 
poor). 
enquinander![em, quinaud], ir.: make 
à fool of, wheedle, conr. 
ан m.: rooting; invete- 
racy.  ||l-ner [en, racine], ir.: root: 
ri: strike or take root. 
енга- EES adj.: provoking, vexing, 
“bothersome. ii~ger™ [en, гаре], inir.: 
be or go mad ; rage ; fume: faire —, drive 
mad, make furious, 
en-raiement !, -r&yement, m.: put- 
ting spokes to (a men; SN 
sickness. ra : реа 
to (a wheel). Вг. ier) [en, rai ir: 
spoke (а wheel); put the breake on; 
check (a sickness); put the drag on. 
2.enrgyer™ [en, raiz], ir.: trace the first 
furrow. 
en-rayoir™, I.-rayure Izeger) f; 
spoke; lock-chain, break. 2-rayure™ 
Len, rai], f.: radiated work ; platform. 
3. ease wee [1--rayer], f.: first furrow. 


| enrégimenter" [m, régiment], (т: 
| form into a regiment: enlist. 


© tremont™, m.: registration, 
enrollment entry, [-trer'* [en, regis- 
ire], tr.: register, enter, enroll ; take nota 
of; record. -treur™, m.: registrar, 
enréner! [en, réne], tr.: put the reins 
on (a horse); rein in; tie by the reins. 
hei [en, rime], fe. 2 give a 


take a cold (in the 
eee 


Tenrhuner = carimer. 


enri-echir! [en, riche], fr.: enrich, make 


rich; adoro; store; rgi.: grow rich; ba: 


stored, -ehissement!, m. enriching ; 
embellishment. i 
enrimer! [en, root of WE ir: 
ача, dispose of; provide (a pm) with 
a head. 

onro-bage'", m.; putting on a robe, 
wrapping, coating. ^ [-herH (es, role 


C TORVT TN 
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ir.: wrap ina robe; wrap; cover; coat; mee ensimer. 
glare 1. еп-веггег [en, serrer], tr.: enclose; 
put away; hide. 
z.enserrer?/^ [em, serre), tr.: put in a 
greenhouse or hothouse. | 
 enseuillem. nt [en, seuil], m.. sill 
enszve-lir!! [ex, OFr. sevelir (L. нине 
bury)], ir.: bury; put in a shroud; lay 
out : rel: bury one's self; retire. -lisse- 
| ment", m.: burying; shrouding ; laying 
out; interment. 
ensiforme™ [L. ensis, sword, forma, 
form], adj.: ensiform, having the form ot 
a sword. 
ensi-lage!*, m.: ensilage. l- ler i5 [en, 
silo], tr.: put or keep in pita. -lotage™, 
m.: ensilage; putting or keeping in the 
pits -loter!,tr.: put or keep (grain, 
соне lightly with 
ensi-cmage m.: covering slightly with 
lard. l-mer!' [en, OFr. mim (= Fr. 
gain), grease], ir.: cover slightly with 
lard (cloth). | 
ensochure!?* Leg, soc], f.: socket (for fi- 
ing the ploughshare to the plough). 
ensoiement [enaoyer], m.: providing 
with bristles. 
onsoleiiler™ (ea, soleil), tr.: aun, make 
bright with sun rays. 
ensommeillé en, sommeil], adj.: fall- 
en asleep; drowsy; sleepy. 
fensonaillé = ensoucille. 
ensor-ezlant,adj.: bewitching. l|«ez- 
ler! [em, soreter], tr.: bewitch. -¢E- 
leur", -egse, m. f.: bewitcher, вог- 
ceresa ; adj.: bewitching- -collement”™, 
m.: bewitching, bewitchment. 
ensonaille! [7], f.: small cord (tied to 
the rudder-rope of a large shjp). 
onsou-fror™ [en, soufre], ir.: sulphur ; 
aulphurize, smoke (а cask} with brimstone; 
dip in sulphur. -froir", m.: sulphuring 
stove; place for sulphurizing cloth, ete. 
en-sonple^ [L. inzubulum], f.: cylinder 
(in a loom). -souplean™, m.; roller (of 
a loom). 
ensoyer? [em, soie], tr.: provide with 
bristles: bristle (as a shoemaker his 
thread). 
fensable — ensouple. 

ensnifé'* [en, suif], ir.: tallow, cover 
with tallow. 
en-auite!?, prep.: Twith; consequent up- 
on: instead of; in consequence of; at 
the time, formerly; adv.: after(wards) ; 
then; in the next place; well? what of 
that? ¢-sniwant™, adj.: following. 
l-snivre!* [em. uirre), irr.; re, : fol- 
low, ENSUE; result; proceed; spring. 
1.enta-blement! (en, table], m.: en- 
tablement, entableture.  2-blrment *, 
m.: entableture, — ||-bler?* [em, table], 

















enro-ehement?, m. enrockment. 
l-eher* [en, roche], tr.: enrock. 
enró-lement 2, m.: enrollment; enlist- 
ing; apement. B-Aer""? len, rüle], tr.: 
enroll; enlist; engage. -lemr/^, m.: re- 
cruiting officer. | 

nl ‚жоли, н: hoarse- 


hoarse; refl.: get hoarse or 
fenronillgr™ [en, reuille], tr.: allow to 
rust; leave in an inactive state. 
enrou-lement 5, m.: rolling, roll ; twist- 
‘jog: seroll, ` Leier" [en, rouler], tr.:| 
roll (one thing) around another; roll up: 
twist. 

enrubanner^ [en, ruban], ir. trim 
with ribbons, ribbon; trim (a hat); deck 
with ribbons. | 
ensa-blEment", m.: aandbank ; heap 
of sand; ballast; gravelling. ||~bler 
Les, sabe], tr.: sand ; fill with sand ; re.: | 
aink in the sand; run aground; strand, 
be ballasted; be graveled. 
enusabo-temont ,m.: putting on wood- 
en shoes, Zéif len, sabai], adj.: kaving 
wooden shoes om.  ||-ter?^ [em, за], 
fr.: ekid: bottom (shoe); put on wooden 


shoes. 
ensnehor™ [en, sac], trat put into à 
sack, sack, bag. 

-nement!*, m.: seizure (of rented 
land. mer? (en, sairine], ir.: put 
in the posseasion of another; seize; put) 
(a new tenant) on the estate. | 

ensan nter? [en, aanglant], tr.: atain 
or spot with blood ; ensanguine; kill. 

en-seignant?, adj.: teaching: ua corps 
—, university; l'Église —+, the fret 
apostles. -seigme" [L. insignia, signa], 
f: signs, signboard; advertisement ; 
token; figure; grounds; predicament; 
(mil) ensign; pl.: colours, flag: —a 
déployées, with flying colours. -acigne- 
menti, m.: instruction; proof; pre- 
cept; lesson; education; teaching. 
l-seigmer" [p. L. *iuzignàre (L. signare, | 
indicate)], tr: make known by a sign; 
instruct; teach; tell; show; direct: send 


to. 
tenseller! [en, selle], tr.: saddle; pari.: 
saddle-backed. 


ensemble” [p. L. *inzimul (L. in, simul, 
together)], adv.: together; at the same 
time; m.: assembly (masa); effect; en- 
tirety; unity; part-music: mouvement 
@—, concerted move ovement. 
qnecmng men-eement™, mm.  B0WiInDg. 
l-eer? [ет, semenee], tr.: sow; rgi.: 
be sown: put small fish (into rivers). 


| 
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tr.: entabla; (of a horse) throw the 


blades of a pair of shears are riveted. . 
ọntacage” [-taquer], m.: pin (of wood, 
used for stretching cloth in a loom). 
entacher" [en, iache], ir.: stain; taint, 
infect. 
en-taí p™, m.: notching: grooving- 
-tmille!l, f.: cut; notch; gash; groove; 
mortis, ~tailler [en, tailler], tr.: 
cut into; notch; groove; tornament by 
carving (tEng. ENTAIL). -tat Iloir", m.: 
notching or cutting tool. жаі аге, 


notch, cut. x 
fentailinguer = élalinguer. 
entame, f.: first cut, first alice. 


j~mer® [p. L. in-tamindre (L. tangere, 
touch), touch, takel, ir.: touch and cut 
into (cut the first slice of) ; cut into; bite 
into; break into; make a hole in; graze, 
seratch; damage; touch or take hold of 
(begin: enter into or on; broach; attack); 
make an impression upon; prevail upon; 
get over; run down. -mure™, f.; in- 
cision: grazing; first cut; beginning. — 


entaguer 17 [en, root of faguet], fr, 


stretch (the cloth in a loom by means of 
pina (of wood). 


entassement!, m.: heaping, acoumu- | 
lating; pile; crowd. ` Lager" [en, taa], | 


ir.: put in a. heap (pile up; accumulate! ; 
cram (crowd; lumber) ; drift. -aeur", 
-epse, m., f.: heaper, hoarder, collector, 
collectress. | 
Lente [p. L.pl. *emputa (Gr. em-phutedein, 
pano, T graft stock; handle of a 
brush); decoy (a stuffed bird). 
2.1gnte — anle, hante. 
entéléechis! D. enfelechia, an actuality 
(Gr. en-teléa, perfect, échein, have)], J.: 
entelechy (in Aristotle's phil, an object 
completely actualized, in distinction from 
mere potential existance; in Leibnitz's 
phil, a monad, a simple substance having 
in itself the principle of its being). 
tontement [enter], m.: grafting ; 
jointing. | 
en-tendant!, adj.: hearing, understand- 
ing, etc. -tendement!, m.: under- 
standing ; sense ; judgment, -tendeur™, 
m.: listener, hearer. -tgndre^ [L. in- 
tendere, stretch out], finir.: pay atten- 
tion: tr.: hear (listem to); understand; 
intend: mean; require: s—, hear one's 
self or each other; understand each 
other; understand; be skilled in; man- 
age: come to terms; be in collusion; be 
heard: be understood; — mal, misunder- 


stand; — parler de, hear of. -tondm!!, | 


adj.: heard, understood; agreed; con- 
trived; skilled; intelligent: faire [—, 


pretend to be wise or knowing. tonte" 






ра | [p. L. *íntenta. (L. intendere)], f.: wider- 
forward.  -blure?, f: place where the | standi 


ing; agreement; harmony; mean- 


ing; skill; judgment. 


enter!! [Lente], ir.: graft, ingraft; 


joint. 


entér e (Gr. énteron, intestine, al- 


‘in, guter), f.: enteralgy (pain in the 
ywela). 


entóri-nement?, m.: ratifying (an act) 


judiciously; confirmation. ||-mer'* [OFr. 
-n (entier), entire], tr.: ratify, confirm. 
enté-rique™ [Gr. enteritis  (Fnlerom, 
intestine)], adj.: belonging to the intes- 
tines.  l-rite!5 [fmieron, intestine], f.: 
enteritia (inflammation of the inteatines). 
.roeale!* [L. emferocele. (Gr. -ron, kde, 
tumour)], f.: intestinal hernia (a disease). 
-romésentérique™ [Gr. -ron, mesin- 
ieron (mésos, middle, Fateron, intestine), 
adj.: pertaining to the intestines and mes- 
entery ; Zock —,typhoid fever. -roto- 

ef Dr. -ron, tem£, section), f.: dis- 
section of the intestines -rozoaire 4 
[Gr. -ron, sodrion, amall animal}, m.: 
animal living in the intestines of another. 
enter-rage 4 m.: interment, funeral. 
-rement !!, m.: burial, funeral, interment. 
l «rer? [es, terre], tr.: (inter, put in the 
ground; bury); hide; eclipse; end; sink 
(of money). -reur'^, m.: burier; necro- 
phore (sexton-beetle). 


entéte!* [em, te], m.: heading (of a 


letter, ete); head, 
enté-té6™, adj.: headstrong (stubborn, 
obstinate, wilful); wayward; infatuated; 
vain (of); haughty. -temont™, m.: 
stubbornness: wilfulnesa; infatuation. 
ter P [en, tte], tr.: affect the head af; 
make giddy; make vain; infatuate; head 
(pina, etc.): #—, get obstinate, be obsti- 
nately bent (upon); be(come! infatuated, 
take a fancy (to); become vain. teur”, 
m.: header (of pins, ete.). -befr ', m.- 
pin-header (an instr). 
enthou-siasme™ [Gr. -sinsmós (£n- 
theos, inspired by the 'god')], m.: em- 
thusiasm; rapture. i er, fr: 
enthuse; enrapture; rqf.: be enthusiastic; 
be enraptured. —-simste!* [Gr. -siaatéa], 
m, f: enthusiast; adj.: enthusiastic; 
rapturous. u р, (G in. 
enthyméme -mema (Gr. em, 
thumés. mind)], m.: enthymeme (syllogiain 
in which one of the propositions is sup- 
pressed). i 
enti-chement!, m.: infection, infatua- 
tion; state of being tainted. | eher! 
[en, tacke], fr: taint, infect; begin to 
apoil with, by; infatuate; réf. in- 
fatuated with. 

en-tier?, -ére [L. integer, ENTIRE], adj.: 
entire (whole; total; complete); positive, 

H 


sè 





аена: (агил) іафта: wc: entire- | entro 
integer: en 


nesa; entirety; totality: 

in full, entirely. tisrement™,, т. 

entirely, w wholly; bodily ; quite. 

entité fl. L. entitas Ts епа, being)], € 

"entity ; essence, 

entoi-lageU, m.: шїп; mounting on 
canvas; mounting, [|-ler!* fer, toile] iF.: 
mount (on c шоши ; line. 


entoir™ [enter ting-knife. 
entoiser TC wt ir.: arrange or 
lay out to be measured. 


дааа едет [Gr. émtomonm, insect, 
(0701, discourse), f.: entomology (part of 
zoölogy treating of insects). -gique’, 


adj.: entomological. -giste", m.: ento- 
тосон. | 
E e m.: tunning, casking. 


maison", f. tunning, casking. -me- 
moni", m.: tunning, casking. 1.]-mer!! 
len, tonne], ir.: tun, cask; rol.: be! 
tunned; rush, blow (of wind). 
zentonner [en, fon], fr.: INTONATE, 
give the tone to, strike up (an air). 
тееп [en, tonne], f: house or 
e where tuns, ciska, ete., are kept for 


entonnoir? [r-nner], m.: funnel; gullet; 
еа drinker; anything funnel-shaped ; a 
kind of mushroom. 

entor-se!* [old en-fordre, twist], f. twist; 
еш; sock; 1 remainder of molten wax. 
-Hilege™, m.: entanglement; involved 
discourse or style. “lement”, m. 
twisting; entanglement; winding: 
plexity; obscure talk. [-tiller ald 
en-lordre, twist), fr.: twist; entangle; 


en-train™ [en, irain], m.: 


| qasanan, [-trer], adj.: 
| miting; m? 


bntrayaillor™ [en, travail], tr.: 


NEN E ER, 


les? [р. Iz fu£ralia (L. inira, in- 


side)], f. pl.: entrails; bowels; feelings : 
beart; 


entrainer lenire, aimer], rai.: love 


each other. 

animation 
life ; conviviality). -trai- 
adj.: impulsive ; enticeable ; 
exeitable. -trainant", adj.: fasci- 
nating ; overpowering ; carrying Away, 
alluring; training. -trainement", m.: 
carrying away; impulse; force: animation: 
enthusiasm: temptation; fascination: mis- 
take; training (horses, ètc). l-trai- 
ner" (en, trainer], tr.* drag along; carry 
away (lead on, impel; draw along; win; 
fascinate; overpower; allure; excite; ani- 
mate); involve; cause; turn (the scale): 
train (horses, etc.). -trainenur, m.: one 
who trains; horge-trainer. 


(ardor, a T i 


entrait” [p- L. *in£ractus (L. t5, trakere, 


DRAG)], m.- (earp.) tie-beam. 
entering; inain- 
ineomer; ingoer. 
entr'appeler! [entre, appeler], rgi- 
- call each other. 

hinder 


or bind with fetters: oiseau -raillé, bird 
with a stick passed between the ont- 
stretched wings and the feet. 


en-trgve! f. (mostly in pl): clog; fet- 


ter; shackle; bond; hind , restraint. 
l-traver [en, OFr. m (L. trabs, 
heam)],fr.: clog: fetter: trammel: bind, 
tie; entangle; impede; oppose; thwart. 


entr'avertir!s (entre, avertir], rgi.: 


inform each other; warn each other. 


perplex, involve; circumvent; get round; | entravon № [iral m.: leather strap 


coax; trouble. 


entou-r Len, tour] m.: 


hanger-on ; surrounding: d tT , im the} 
"hood. -  m.: surroundings; | 
"eg fence; frame; mounting; set- 
ting; casing ; connections associates ; 
company. -rant™, adj.: surrounding, 
enclosing, etc. - eri5 ir. surround (un 
: hem nd; encircle; wreathe): 


clasp: Bet; be about; associate with; refl.: 
surround one's self with ai -rner!, 
Ir.: Tsurround, enclose, ete.; (mar.) wind 
(а торе). -rugre™ [en, four), 7: (of 
Heeres) sloping ; ; arm-hole : dire Leg atr 
—s, be ill at едва 


entozonire 17 [Gr entós, inside, zodrion, | 


amall animal], m.: animal, living in the 
body of me animals. 

entr'- [enire]: -noco p rgi.: 
agree together. - ud „2 at- 


ouse each other. mote. т. “Чачта 
between the acts (at the theatre): 
termission: interlude: (mua) сон 
“aider il, ref: help each other, 


entrze- [entre, bef. cons't]: 


(for attaching a clog to a horse). 


Tparaaite, | entre? [L. inier, between], prep.: be- 


tween; among; with ; in; into; (in com- 
position) mutually ; partly ; a little, some- 


what. 

-baille- 
ment! [Willer], m.: part-opening: 
standing partly open. -bailler", ir: 
half open (a door, ete.). -baiser ”, rgi.: 
kiss each other. bande", J: pieco of 
(diferent coloured) or ribbon € 
to a roll of cloth). -bas" [7], m.: de- 
fect (in a piece of cloth). -battre!!, 
irr. ; reft.: fight each otber. blesser! 
ré: wound each other. -earesser!, 
rgi.: caress each other. céder, 
ret. yield to each other; give up. 
hat" [-chasser], m.: (dame) caper ia 
leap during which the feet are quickly 
knocked against ench other). -eho- 
guer", rol.: strike, knock against each 
other 

entr'éclaireir! [mire, (elaireir], ref.: 
с or enlighten «ach other. 








Ma: 
intercolumniation "m between columns). 
E wer? refl: eee 
with each other. -connaitre!!, 

fajl.: know each other. -e&te", ЕР or 
Ji: piece off the ribs, piece of meat. 
-coupe ! [couper], f.: apace between two 
spherical vaults or arches; intersection; 


ontre~ [entre]: QA 


turning space. -eeuper' [couper], tr.: | 


intersect, cross, cut; interrupt: rgi.: cut 
ench other: intersect each other: cross; 
cui. -eogrs!", m.: Texchange; agres- 
ment (by which inhabitants of two ad- 
joining provinces may reside in each 
others territory and retain their rights) : 
interchange of pasturage between several 
communes — -oroisement'* Leroiser], 
m.: intersection, crossing. <or ri 
tr.: crosa (lay crosswise) + refl.: croas ‘each 
other. -cuefilir”™ keu'yir, tr.: gather at 
intervals, gather (fruits, etc.) in a measure 
as they mature or ripen. -owisse(s)™, 
m.: space between the thighs -de- 
DATES ref.: tear each other to 
pieces, -demander , Ttl.: ask each 
other (something) mutually. -déposaé- 
mo reft.: dispossess, oust each other, 
(OM rr: Tul. destroy each 
e -demr!!, m.: space between two 
things ; partition ; pier-piece (of furni- 
ture); pier; insertion; (of cod) middle; 
balk; waist (of a ship) ; trough or hollow 
(of the sea). devoir} ral: owe 
each other. оне с refl.: devour | 
each other. „irr; Teis tell 
each other; RN rgi: pve each 
other. 


entrée! [.trer], f: entering; admission ; | 


entrance (entry) ; reception; access; pas- 
sage; opening; beginning; birth; impor- 
tation; duty; entrance fee: tasion- 
ticket, free admission: seat: first-course 
aide dish: dish: droit d'—, import duty. 
entrrk- [entre]: faite [Дт], "inter. 


mediate act, in zur l'—, mir ceez —5, while | 
this was going on, in the midst af all this, | 


in the meantime. fesse [fesse], f.: 
space between the buttocks. Sent dé 
Ё L =: e between the buttocks 

; short paragraph. -flat- 


ters ei. ‘flatter each other. -frap- 
per, rol.: strike each other. =frois- 
sert, ret. : bruise; etc., esch other, 
frotter”, "e rub against each other. 
-garder!, rcl: protect each other, etc. | 
gent" [gent [gent , tways of the world (ci- | 


vility) ; akill in handling people (tact). 
entr 16 [enire, dgorger], 
cut each other's throat. 

entre~ [entre]: 
ref: scratch each other. «hai 

hate each other. мс аша refl. ` 


" [gratter], 
-«gratter «tm 












hurt each ee gat hurt : 
other. lancement! [acer 
lacing, interweaving, intermixing ; wreath- 
ing: twisting; blending. —-laeer!! 
[iseer], ir.: interlace, intertwine, intar- 
weave, inLermix ; wreathe; twist; blend, 
lacs! [Hacer], CR 
ornament ; flourishes. -larder!l, ir. 
interlard;  ref.: pierce each other. 
-ljgne!, m.: interline; interlineation 
(space or insertion between two linea) ; 
parenthesis, digression. -luire™, irr. ; 
infr.: glimmer, flicker, -ma Wi 
rji.: eat or devour each other, -mé- 
ler!, ir.: intermix, mix up or together; 


interweave; twist; blend; ref.: meddle. 
-mrEsure pri rol.: measure each other. 
eet m.: second course; dish (com- 


ing between roast meat and dessert). 
-metteur!, -epse [-mettre], m., f: go- 
between (калу in l in bad sense): mediler, 
procurer, procuress. -mettre J irr. 
rol.: interpose; intercede ; (Inter)meddle. 
-mise !! [-mettre], f.: interposition, inter- 
ference; mediation; &geney; (nar.) carling. 
-modillon™, mi: (arek.) intermodillion 
(space bet, two modillions), -mordre, 
irr.; rei.: bite each other, ee "m. 


space between two cordings (on back af a 
book). emoeud!^ m.: internode | 
between two nodes or pointa on the stem 
of a plant). 


entr'entendre' [entre, entendre 
listen to each other, ч м 
|entrre [eire]: -mmire!, irr.; rgi: 
hurt or injure each other, {past [рал], 
m.. ambling pace (of a horse) -pag- 
orl, oe pay each other. per 
ar rel: pierce each other -pied 4, 
: Tpedestal, support; circular space 
(in а millstone). - 1, m.” In- 
terpilaster ances te two pilasters), 
-pointiller™, tr.: interpoint; inter- 
mix with dots. -pont", m.: (maw.) be- 
tween-decks; under-deck: passager d 
steernpge passenger, ee: [-peser], m. 


rest, Utente - 
i [poser] т т 

{> а m.: warehouse; 
store : be 1 warehouse; free port; 
iis emporium; bond;  entrepót. 

rx. rei re. ` push each ei 
pe a sins each other. 
-"prendre|, adj.: enterprising: 
bold ; encroaching. meter 
ir.: undertake ; contract for orte fae 
deavour; lay hold of; efect, seizet imir.: 
eneroach, intrench ; „intrude; make an 
attempt. - -epse [-prendre 
M- J.: undertaker: Bones mdr 
master; manufacturer; maker, 








т, inter- 


: bond, wire- 


twine: - interlaced Р 








sor, refl.: crowd each other. ~pré-| 


E 


ter", roil.: lend each other. --prise 1 
[-prendre “f: enterprise, undertaking, 
eontraet ; ‘attempt ; encroachment; astir- 
ме violence ; establishment : d re 
y contrast, at токе 2 irr. а 
produce mutuall Ne 
quarrel with eae a quitter У, 
rol.: leave each other 
entror® (L. intrdre (intro, inward)], intr.: 
enter; go in, come in; go on; penetrate; 
begin; contribute; share ; be concerned 
in; be; ir.: bring or carry in; take in; 
get in; get on: let in: (bouk-keep.) 


enter: — en dge, be of age; — en 
maison, become a servant : — en religion, 
“become a monk or nun. ` 


entre- [mir]: -rregarder?", г 
look at each other. еы, 
* answer each other. -sEeoconrir'" 
refl.: help or assist each other. -sol" 
Leite Boor), m.: rooma between two 


5 ax 


-vons TL a: — -ne 
[-roís], f.: interview, m 
entriguaet !? E intrigue, work], ML: JEU 
de l —, people of importance. 
ares [entre, immoler]: refl.: 
immolate one's self or each other. 
entr'nstruire' [enire, instruire], irr.; 
гей. : ENT other. 
entripairlé'* [en, £ripaille], adj. swag- 
bellied. 


entropion’ (Gr, en, in, trépein, turn], 
m.: entropium, entropion (reversion of 
the eyelashes). 

entroque" [L L. irochus (Gr. em, in, 
iróchos, disk)], m.: entrochite (a fossil 
made up of pete starfishes). 
entr'ouir = [enire, ouir], ir.: hear partly, 
indistinctly or pooriy. 
entr'ouvertureP, f: (rare) standing 
part open; dee (m horses). 
l-onvrir [entre, ouvrir], гт. tr.: 
open a Tile, half-open; open, rend. 


floors; suite of rooms bet. ground-füoor| emture" [enter] f.: incision, cut (for 


and first floor; mexzanine-floor. =soute- 
nir”, irr. (cf. tenir); rgl.: support, 
cmm each other. ivre irr.; 
ral: [follow each other. т, taille" 
pun f (eng.) interline. 2.-tattle™ 
f: toutting itself (of horses) ; 
(dancing) nct of placing one foot in the 
place of the other (raised). -tailler™, 
£r.: cut, interfere. -tailInre* [-tailler], 


J:: cutting; wound (on a horse, having| |-rer' 


cut itself). “отря! [üFr. entretant], | 
ady.: interval, meantime, meanwhile; m.: 
interval, meanwhile. t-ténement!! 
[tenir], m.: keeping in repair; mainte- 
nance;support. -tenegr", -ouse -Er?in- 
[-tenir], m., f.: keeper (of women); person 
who maintains. -tenir -4ritn- [tenir], 
irr.; ir.: hold; hold or keep together; keep 
mp: sustain; support; keep; feed; keep 
ive; keep in; converse with: ENTER- 
TAIN; cherish: rr, keep up; maintain; 
m preserve; keep in repair ; enter- 
-tien [tenir], m.: fmain- 
taining, keent EE repair; maintenance, 
support; liveli 
course; communication; conference. 
t. cutwork; open work. 
tolga l! D J: intertie, interduce; tie- 
piece, crosspiece.  «tomeher!, T 
touch each other. nm 
deceive each other. -tuer 
each other, murder each other. eet 
ter, rei: visit euch other. -voie 
[toie]; m.: space between two parallel 
ralroada ` 1.-woir!* irr: ir. See 
| pariy, bat d little indistinctly ; catch 
Of; perceive; have an imper- 
fect idea of; see through; 2. MS [d 






- 


(d; conversation; dis-| 


ИП | 





B ref.: see each other ; visiteach other, E 


grafting) ; scarf, scarf point ; : in- 
sertion (ot a thread). 202 
énneléationj*[L.-cleare (e, out, nucleus, 
kernel, remove the kernel], f.: enucléa- 
tion; removal of a tumour: solution (of 
a difficulty), 
ónumé-rategr,m.:enumerntor. -ra- 
tit, "Jee, adj.: enumerative. -TA- 
tion = р -ratio], f.: enumeration. 

L. enumerare (er, out, numerus, 
number)] ir.; énumerate, 


| ража aT lp L. "in-rádire (L. -vüdere, 


ED ee INVADE (overrun); over- 
ЕРГЕ overgrow ; encroach on: | : 
fll; absorb — -hissant, adj.: dee 
ing, overgrowing, etc. -hissemoent!!, 
m.: invasion; eneroachment; usurpation. 
-hissegri5, m.: invader, 

envaler! fea, pall: ir.: keep (a hoop- 
net) open (by means of a branch, made 
into a hoop). 


| enva-sement!*, m.: filling up or choking 


with mod or silt. [зе © (en, vase], ir.: 
fill or choke with mud or silt; ral.: get 
etuck (in mod or silt). 
envelllo-tage/, m.: cocking (hay or 
тава), [ЖК s [en, veillotel, tr. Š cook 
(hay, ete.). 
envelop-pant", adj: enveloping, en- 
closing. -pe'U, f.: envelope; трн; 
covering); casing; shell; peel: (mma. 
coat; (of an eye) tunic: exterior, akin. 
-péer, LL: (geom.) line enclosed by anoth- 
er; involute, [|~pement™, m, : envelope- 
ment, Wrapping, enveloping, laperi [en, 
root relop- (DLtr.: envelop ; wrap ; shrond ; 
mufle; disguise; hide; involve; beset. 
nvenimer! [en, venin], ir.: envenom ; 
irritate ; exasperate. 


- verge), ir.: wicker: 
distribute (the pulp in the Minn ии of 


eure! wick : 
Petar (pulp). РЬ 


enver-guer! [em, rergue], tr. (mar) 
bend {sails} to the yards. - "f: 
span (of the wings of a bird) ; bending (of 
sails) to the yards. 
Ten-ve pes envergeure. 
L.en-vers ? [en, vers], prep.: towards, to, 
i— ef contre fong, through thick 
and thin. 2Jlewers" [L. in-versus 
(vertere, turn)], m.: wrong side; under 
side; reverse; back: d [—, on the wrong 
Side ` upset; beside ones self. -wer- 
ser !, ér.: -fturn upside down; rub re- 
verse of. 
envi [1.-rier], m.- Tchallenge ; (game) 
bet, additional siake: d 


SE 


Ee eagerly. 


nviís) [L. invite, against will], adr. : | 


re uctantly. 

onviable”™ [2.-rier], adj.: enviable. 

envider'" [en, root of dévider], tr.: fill 
(a bobbin, ete., with thread). 

envie* [L. inridia, ENVY], f.: ep 
desire;  inalinstion; want; 
whim; flaw; hang-nail; small pisca v. 
skin. 

tenvieillir” [en, vieil], ir.: 
make inveterate. 

I.envier^ [L. inritáre, invite, challenge], 
tr.: fehallenge; add an additional stake 
(in playing). 

2.9n~vier™ [enrie], ir.: envy (grudge) ; 
wish for (long for, covet, desire); ихе 
fuse, -wiemr", -egse [emric] adj 
envious ; m., f.- envions person. 





make old; 


envinét (en, vin], adj.: saturated with, | é 


amelling of wine. — 
envi-ron!?[ern, OFr. viron, tour], prep.: | 
about; gdy.: thereabouts; m.: surround- 
inet). гоппан = rene adj.: sur- 
Poli. -ronner environ (sur- 
round); stand around or Sit; PE 
eu P^ Len, riage, ir.: look in 
cree look at; consider; view. 
envoi! [-royer], m.: sending ; expedition ; | 
Lhing sent; consignment; parcel; mes-| 
tage; ENVOY : lettre d'—, letter of ad- 


|. Е 
envoiler! Len, voile], ref: (of metals) | 


[— de, in £ 
struggle or contention with, in spite of; | 
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by means RAE HN evils that will. 

fall back upon ane 

en-verer Len, amy ir.: send; 
ward; dispatch ; commit ; give; shy; ad- 

; cO0myey; curse; banter. -*ogy- 

NS 3 suit: DO DE 


ii n Eolus (Gr. Ainlos)], m.: : god 9: 
the winds; wind. -lien™, -enme, a 
Eolian : harpe éolienne, Eolian harp. 
pile, -lipyle [L. pila, ball], m.: eolipile ; 
apparatus for driving away smoke. 

éon. [L. won (Gr. aion, time)], m.: eon; 
(phiL) power, emanating from the su- 
pe being, creating and governing tha 
worl 

al, adj.: epactal. f-te™ [L 
n к pak eo. heméra, adii day)], 


menl, -anle [p. L. "hirpamiolus 
fapania, Spain)], m., f: SFANIEL. 
épagomen i Gr. epagómenos (epi, to, 
igein, me adji.: (chronol.) added: 
jour —, one of the five days the Egyptinna 
aod Chilean ade to the year of 80 
days to complete th the BS kee 
We SW 


pail-lage 
j| er! [é-, "Ul T "ES 
(metals 


ue age [L. spisrus, thick], ua 
thick ; Zeg dull атны 

found. -ssonr "^ 

tek part; r... dullness. 

* thieken; become thick; E че, 
ek or dense ; grow stout; get dull 
sement! „ш„: thickening; ‘swelling. 

lement!, m.: measuring (a JAE mi 


me 


Seidel, ler (tr: mesure (a jar 
with liquida). 
m-prage", -przmoent!^ run- 


ing (a vine). \|~prer! Ё-, nu ir: 
[ree (a vine) of its branches, prune. 
an-chement™ [-cher], m.: outpouring 
nd overflow(ing); outburst: opem- 
: discharge. —-eher^ [p. L. 'expan- 
M d ir.: pour out ; shed ; flow ; gush ; 
open (a boil); discharge ; vent; 
one’s self to. -ehoir!™ [-cher], m.: gut- 
let; drain -dage™, m.; р 
manure). lépgn-dre^ [L. | 
spread-out]. ёғ. pour out (shed; spill : 
spread; throw out); stretch (extend, er- 
pand). 


bend, warp. épanne-lage", m.: cantlings; cantles. 
envoisiner ™ [en, voisin], tr.: гам | ler" LE, nneau], £r.: cantlé. 
with nei épanner* [C-, pan], tr. remove a piece 
envo-ler 1 fen, voler, fly]. rf fly away | from; cantle. 

(fly; escape; vanish). d , part. f.:| A моет да а ааа 
flying away ; ing; disappearing. (Gr. epi, agzin, and, up, s 

envol- Ms M m charm.| set)] CL: epanorthosis (a figure in rhet. 


“~ter! [en, OFr. ой image (L. multus, 
Їасе)], ir.: charm; bewitch ; represent 


by which a speaker recalls what he has 
said to subetitute something moreelfeokive), 





Жү 


A. c oc-mmm 


si зне 


- ——M +n — - 
wr , 2 
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TL 


si ms 


p + 


te. sh... S h k. —= Z w. C Q x 
Fs mas, 
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11. 
Tren, beam)], 
v joist, bar, bolt; orosspiece, 


dew ri ; ebeeri 
par" ie JE. (Ger. 





£35 m., (eh ette" [Prov.], 
e^ " (diíal.) ‘sainfoin, French grass. 
grii (It. sparare, dart], ir.: 
(as a horse). 

nt-",adj.: saving, economising. 


fling, 


par oan garing ; econamising ; ecotümy; 
kind i : 


of pear: eaisee d'—, savings-bank; 
‘gravure, taille ex —, (engr.) Teserve. 
eech [ak. to бет. aparen, savel, ir.: 
BFARE (save, lay by); manage; be sparing 
‘of (husband); varnish, 

-lement™, m.: EE dis- 
"sit l-lerH! [? p. L. *spargiliáre 
 mpargere, scatter)], B 

r); arrange 






(the light 


Me | 
painting): г—, канаа (about); waste | thetikós], adj.: 


one's m ve divide one's attention; be 


Beso = qur. 
épars”, -arse [L. sparsus (spargere, | 


seatter)), odj.: scattered (SPARSE; strag- 
ging); dishevelled, 

Lfépart — fpar, 

2.jépart = sparir. 

Féperi", т.: 1 ; heat light- 
ning. -partjr! [. partir], irr.; tr.: 
Tdiride ; "peas shed, spill 


m [7], m.: SPAVIN (awelling on a 
er) adj.: fussing amazing; up- 
! tement av HW. | , Bmaze- 
upsetting; flatness (of the nose). 

tend te. [é-, patte], ir.: deprive (a glasa, 
etc.) of the foot; 
fours ; flatten, taper recedit 


épan~frer™ [7], fr. chip; cause to burst; | 
pe 


| ues f.: chipping, serateh. 
кө * grampus (kind of fish). 


ula, spatula 
Mr spatial, Piset У: 
shouldering 


(miL) ep 

i (push with the shoulder): 
Бе (of mutton); kind of bivalve 
nt [er] m.: shoulder; 
mnt. breastwork. -ler™, tr.: in- 
jure the shoulder of; splay; bring ) 
to the shoulder; support; protect with an 

epaulement; give (to the bow of ship) a 
more rounded form. -letier™ Get, 


m.’ epaulet- maker; epaulet-merchant. | 


Tette, f.: shoulder-piece ; epaulet ; 
‘shoulder - strap ; brace; shoulder - plate, 
RE, ,J.: shoulder-plate; strap; epau- 


TS 


scatter E | 


cause to fall on all| making doe qu spurs. 





брате? [L. ez-paridus Gases fear)], 
ae strayed; f.: stray; wuit; 
eri Dee m.: spelt: great- 
spennt bearded whe 
épée JA spatha (Gr. f. sword: aswonis- 
man; military profession: — de chevet, 
ES hobby; — de mer, swordüsh. 
iehe™ [Ger. specht, woodpecker], f.: 


dial.) great tted woodpecker. 

ler? [Goth. spillon, narrate], ir.: tex- 

in, signify; spell. -pellation", €: 
ue 


épenehyme ™ [Gr.-mos, injection (epi, in- 
Ltensive, en, m, chamós, juice) ], m. : vegetabla 
tissue (in which starchy matter exista). 
ëpendyme1 [Gr. ependuma (epi, on, 
Énduma, clothing)], m.: ependuma (lining 
membrane of the ventricles of the brain 
ani spine). ` 
épen~thase™ [L. epenthesis (Gr. en, in, 
Iithénai, put)], f.* epentheais (insertion of 
& letter or syllable in the middle of a 
sentence or word).  -thétique" [Gr. 
epenthetic. 
p [old es-perdre, lose com- 
], adj.: distracted, bewildered ; dis- 
Rare E adv. : distractedly, 


Se Deen ierling, SPARLING], ш: 
smelt (a small fsh), 

épe-ron” [0HG. soron (= Ger. sporn 
SPUE)], m.: 5 yur (in m all: its various mean- 
ings); gaffe (of game-cocks); crow's-foot ; 

wrinkles; buttress: pier; breakwater; 
starlimg; beak-head, prow; rostrum fof a 
ship); Бае, -ronné i, adj.: spurred, 
Ыы. -ronnelle™, J’: general 
name for several planta aa the croaawort, 
eto. -ronmenr P, fr.: spur (a horse, ete); 
Bpur on, stimulate ; gañe; wrinkle (the 
eyes). -ronnerie li [- ronnier], d: spur- 
-ronnier 


Ge TES * Spurrier, ne 
polyplectron, 
spor; columbine : to fas QUSE 
vier" [OHG. sparvari (Ger. sper- 
er)] m.: sparrow-hawk, hawk: ( fish.) 
sweep-net, -viére", f.: hswk-weed (a 
lant). 
fopervin = fparrin. 
épeu-ler' [é., , ir: thread out, 
remove the threads from. - aoe 


woman removing the threads re- 


e ~phabe™ [L. ephebua (Gr. éphebos)], m.: 
T. antiq.) ephebe, young man (betw. 15 

а 20 years). -phébie'!* [Gr. -pAebía], 

J: organisation of young men for de- 


fending Greece. 
éphédre' [L. ephedra (Gr. -dra)] f.: 
ephadra, shrubby horse-tail (a plant). 





éphélide” П-и (Gr. p sp. lion, | 


gun)], f.- € freckle, spot; scorch ; 
кокмок of the skin. 
mère” [Gr. ephémeros (ері, Тог, 
emíra, дауу], adj.: ephemeral (lasting 
for a day); m. ,J.: ephemera, ephemeran, 
йау-йу (insects); spiderwort (a plant). 
-méride™ [L. ephemeris], f.: ephemeris 
(day-book, ete.). -mérine",f.: ephem- 
eran (an insect); epiderwort (a plant). 
LE [Gr. ephidrosis. (ep, on, ki- 
ros, Eweat)], f.: insufficient perspiration. 
4 H TASI m.: (Jewish antig.) ephod 
nd of girdle, belonging to the otal 
zo (Gr. antig.) ephoralty. 
e-phora! т. ан.) ер 
eet: [L. "alors (v. pf on, Aordn, 
see)], m.: (Gr. antig.) ephor (one of the 
five magistrates or overseers in 1). 
ёрі? [p.L. spiexa (L. spiea, ear of corn)], 
m.: ear (of corn); EPIKE; cluster; top; 
-knot; tuft (of hair), cowlick ; (rurg.) 
spion; common name of several gram- 


piece (er. qu ond-w 

= ur, enr] m.- earing. 
ng "P: kind of s plage. | 
lation! 


topie (or poultice) applied to 
the wrist. 
2 ENER, [Gr. epí, on, karpós, fruit], 


: epicarp (external layer of the peri- 


or fait). 
carn [Gr. epikauma (epi, on, 
enn xim E A Ched) blistering (of 
the cornea). 


piee” [L. species, substance], /.: SPICE; 
Toourt-feea: puin d'—, gingerbread. 
pietas [= piréa], m.: pitch-pine. 
Xeceéne! [L. epicamus (Gr. epi, on, 
inin, common), adj.: epicene (common 
to both sexes). 


it on; salt; tax spices; make 
eric™, f. spices; grocery trade; т 
oer's store ; Tgrocers’ trade-union. 
épichér&me" [L. epichirema (Gr. ehei- 
rema, attack)] m.: epichirema (a syl- 
logism in which the proof is introduced 


with the premises, amd the conclusion ia AE .; epigeous, growing on top 


derived aa usual). 


epigma, 
épicior [-ce], m., f. procer; small | épigé- 


rman or woman. 
lin "a cR 
adj.: having the Ce fastened to the | 
ovary (of a plant). 
1 épiorÿ-ne [Gr. epi, on, kranton, ora- 
nium], m.: epicranium (things as hair, ete.. ea 
EC d nea) R 
Gr. nios Ing 
É the epicranium. -mienm,-enme, adj.: 
epieranian. 


Me: dE E karpós, wrist], | 
„) 





ері, on, Fr. eorolle), 


263 
(Gr. 
epicu- 


ore, Cr т ma 


M 
13 [L lus (Gr. pi, on, kíklos, 
cirele)], m.: (аліг.) epicycle (a circle 
whose centre moves in a larger circle). 
-eloide!* [Gr. epi-küklos], adj.: epi- 
eyoloid. 
rs П. = 
among, imor, peop! e) 
mil fin ; уютту ee 
epidem- 


, odes. 


gue даан 


érma, skin)] e: 
searf-skin. = 
ë idictique™ | 
dJeiknümnat, show)], adj. + epideictic, demon- 


strating. 
ididy~me™ [L. mus "eee 

en testicle)], m.: 
(a canal formed by the 
seminiferous vessels folded upon them- 
selves). -mite™, f.: inflammation of 
the epididymis. 

épidiscal® [Gr. epi, on, diskor, disk], 
dre (bot.) discal ; on the disk. 
épidote!? [Gr. -dotfos (epi, 


epidote. | 
épié pic! pi adj.: eared; mro MEE ; 
spic а а oy ending in a tuft. 
Ot ns ae (Она. Ma 
ee spy) 






йез 
listen. 
2.6pler !? [epi, ear], intr.: ваг (as com). 
épier-rage ^, -ement, m. e 


| of stones, ||-rer^[£- pierre], ir.: elear 
| s Жон; rub or scrape (a skin) with a 


é- pleno [Grerm'e speot, spear), m.: boar- 


| hunting-spear; heavy weapon. 
épi--eer** [ec], İr.: season; charge; ly épienr! 


1, ense [Epier, spy]; m., f.: spy, 
venier a listener, eavesdropper, 

à (Gr. postres epf, оп, 
gastér, аги .: (anat.) epigastrium 
pei part of the ee -trique™, 


epis! [Gr epigai tos (epi, on, gata, earth)], 


of soil; f.: 
kind of a bush. 
nése! [Gr. epi, on, génesia, birth], 
f: epigenesis, -mésique™, adj.: epi- 
gene. “mie! [Gr.-ned, d birth], fi: ais 
epigneny, change of nature without chan 
ing form (of a crystal). 
pe № [2., poet ir.: plaster, 


overlay, | 
H D. -tir (Gr. epi, om, 
IE A epiglottis ttis.  -tite™, 
7 criglottitis Tr bs ncc of the epi- 
glottis). 


y. 
pider-me™ [L. epidermis (Gr. epi, on, 





e "e 


épigone (Gr. epi-gonos, descendant], m 
epigone (hero gece? Theban war); 
in the second generation ; : follower. 
Spi-grammatique [L. -grammatieus], 
adj.: ај From matic, -grammatique- 
ment’, adr.: epigrammatically. -gram- 
matiste!^ [L. -grammalisia], m.: epi- 
grammatist, -gramme [Gr. arem. 
Ar E: epigram ; small picce of meat. 
l-grapheP [ür.-grapké (epi, on, grá- 
pirin, rite), f: inscription ; epigraph. 
pháe!* f.: epigraphy (science of 
the study of inscriptions). gone 


E eg 





bos Ba Li student of 
| p 
vi 18 [Gr. ent, on, gine, female], 
adi: (et) epigynous. 
EREE. 

épi-la on™ Jer], f.: depilation, -la- 

Poire [Jer], adj.: (depilatory, hair- 
destroying, | 







, -lepsie [l. L. -lempsia, L. 

ia (Gr. epi, on, lambdnein, geize)], f. : 

f lepsy, r Jornal, ei -leptiforme ™ | 
| , forme], adj.: è tiform, re- 
i psy. аана lep- 
epileptic; subjèct to epi- | 
lepay ; m.: Seen 

eee [5, L. pilus, hair], ir.: depilate, 


pull the hair off; take out the gray hairs; 
skim (molten pewter). -lepr™, -onse, 
(at) spikelet, 


la 
SC ш.; 


ES D L. epilobius (Gr. epí, on, 
lobe) epilobinm (willow- herb), 
épilo-gue 
say in addition)], m.: epilogue (short 
speech or poem at the close of a perform- 
ance; summing up; conclusion). -guer ", 
ir.: dsum 
with; censure. -guenr H -apye [guer], 
D. T: fault-finder, hair-eplitter, cen- 
Ster, 
en [Her], f: 
r or tin). 
thicket of thorny 


| Je [L. zpina, thorn], f.: thorn; SPINE 








P 
| meim, show forth)], f.: 





slog, dross (of molten | & 


épiplocèle 


bone): — Banche, hawthorn. 
notte", f.: hemlock е; thorn book 
(for fish); coop (for birds); spinet (an old 
mos. instr); kind of harpsichord. -pi- 
пешг", -epse [L. spindeus], adj.: 
thorny ; spiny; knotty Mifüicult) ; apine- 
like. -pine-vinette ™  [-píne, vignette], 
Ж kind of a wild vine, having very sour 
grapes, “pingle® [L. apinula, small 
thorn], f.: pin; scarf-pin ; pl. in-money, 
gratuity, bonus: tirer son s re u jeu, get 
out of a difficulty in a skilful manner : ice- 
crystal (in ice-cream): amall drop ot 
(molten) pewter. -pinglor™ [-pingle], 
ir.: pin, pin up; prick, clean (with a pin). 
-Pingle-rie™ [-pinglier], f.: manufac- 
ture of pins; pin-business. -pingljer™, 
-pinglière (-pingle] m., J.: pin-maker ; 
pin-vender, m.: +pin-box ; ; small horse- 
Bhoc-shnped piece ont the bobbin of a sewi pial; 


-pi- 


maohine, -piniexÜ!5, -iere, ad.: 
J.: hawthorn; m.: thicket of 
bushes. -pinoche |, stickleback (s 
fish). T-pinoeher! [-pinoche], inir.: 


Ígulg.) eat daintily; cause disgust: trifle, 
stand on trifles. 

ёрі ques [Gr. epfpaatos, salt], adj.: 
{: ) papier —, paper covered with a 
sticky 1 matter, Upon which is sprend can- 
tharis or Spanish fly for blistering: 
Spanish fly. 
épiphanie! [L. .phania (Gr. epi, phai- 
epiphany (mani- 
festation of Jesus io the magi of the 
East); festival celebrated on Jan. Gth. 


[L. epilogua (Gr. epi-légein, 1 opiphonéme™ [L. -ma (Gr. epi, phonein, 


say in addition)], m.: epiphonema (an ex- 
clamation summing up or concluding s 
speech), 


Up, recapitulate ; find fault | épiphora" [L. (Gr. epf, phéreim, bring 


to)), mt.: epiphora; the watery eye (dis- 

ease caused by obstruction of the lachrimal 

eg 

D [Gr. -ma (epf, phrdzsein, 
wien (membranous 

body bai E of which certain mollusks 


pn d 


nnaie! [ne], f: 
dpi nale spinny. end ^ [Sp. espinaca | close the opening of the shell in winter), 


(L. sping, thorn)], m.: apinage (spinach) ; 

Ç : £paulette d graine d'—2, 
with bullion, distinguishing superior offi- 
сеге, 





back (a fish) 
| n-gage ` ~eelage™ ([-ecler], m.: 
i -ecler", tr.: burl. leger? 


[£ pince], tr.: burl (cloth) ; prune (a tree) : 
cut (stone) with a paving-hammer. -ee- 
ter" [é, pinece] tr.: sharpen (claws 
ami beak of a falcon). -eette™ [F, pin- 
elie), f.: n. -tweezera, әгі, 

M, i 
к 


ёрїрһҺуПе! [бт. 


-narde5 [mn] f: (dial.) stickle- épiphyse" 


burler. -eoirÜ, m.:| Жеңе”, adj. 


t, on, phulión, leaf], 

ad): (het) epiphyllous, ing on the 

leaves of plants; epiphyilum (cactus), 

(Gr. -phuris (epf, phüeim, 
grow upon)], f.: (anat) epiphysis (a bony 

portion, attached to a bone by cartilage, 

changing later to a bone). 


épiphyte (Gr. epi, on, phutin, plant], 


bot.) epiph : 
[m piphytal; m.: epiphyte 
-ploeàle[Gr, epi ploon, kéle, tumour], 

` epiplocele (hernia of the еріріоба). 
epiploie. -ploïte, 
iflammation of the epiploün, -plom- 





ане 


" um 
- f ®— ү l 
= 
= 


ршен, Ст. онун navel], 


m.: hernia of the navel. H<ploon 


[Gr. шон (epi, plein, sail on, cover)], 
Mm... (a 


nal.) epiploon (a membranous er: 
pansion floating on the intestines). 
épi-que!* [L. epicus, Gr. -kos (£pos, song]], 
adj.: epic, heroic. | 
| 1! [l L. -bis (Gr. cpi-skopos, 
overseer)] adj.: episcopal, pertaining to 
aBIESHOP, lement, adv.: episcopally. 
-¢™ [L. -tus], m.: episcopate ; bishopric; 


bishops. AIX 
pute [Gr. ep-eis-odos, a coming in 

sides] m.: episode, incident, -dier, 
tr: Tdivide into episodes. -di ue P, 


adj.: episodical. -diquement/* [-dique], | 


adr.: episodicaliy. 
spiphastique™ (Gr. -tikis (epl-, spin, 
aw to)], adj.: epispastie, blistermg ; 
m.: plasters, kind of coleopterous insects. 
épisperme™ [Gr. epi, on, apirma, seed], 
m.: episperm (outer coat of a seed} : 
membranous me чш тидо ée? pli 
épis-sor 1° tch splitsen (= Ger. splis 

E grLICE)], ér.: (nar.) aplice. -soir”, 
m.: (mar.) marling-spike, fid. sure, f.: 
{nar.) splice. 

ë miné” [Gr. epi, L. stamina (stare, 
stand), stamens}, adj.: having double 
stamens on the pistil. 

épister™ [é-, matare, pound], tr.: pound 


(in a mortar); crush. 


que [L. epistolaris (epistola, 
etter)], adj.: epistolary; letter; m., f.: 


letter-writer. T-lier [L. -fa], m., f.: let-. 


ter-writer, T-lographe?* [Gr. -Iográphos 
(-lé, letter, grdphein, write)], m.: famous 
letter-writer(a) (as Cicero, ete.). 
épistyle™ [L. epistylium (Gr. epi, on, 
stülos, column)], m.: (amiiq.) epistyle (a 


heavy piece of stone or wood, placed on | 


the abacus of a pillar or column). 
épisyllo * (Ger. -gismus (Gr. epi, 
on, syllogiaméa, syllogiam)], m.: episyllo- 
gium (a aorites with two gyllogisma in 
which one assumes the conclusion of the 


preceding syllogism as one of the prem- 


inea), 
epitaphr 11 [L. -phium (Gr. epi, on, 
taph£, tomb)], f. : epitaph; inseription on 


n tombetone; eulogy; stone, ete,, upon | 


which epitaph is written. j 
épitase™ TL. -tazis (Gr. epi, teinein, 
stretch over)], f.: epitasis (fpart embrac- 


ing main action of a play, poem, ete.) ; 


raising of the voice on syllable having the 
tonie accent in music. 


épithalame™ [L. -mium (Gr. ept, on, | 


thdiames, bridal bed)), J.: epithalamy, 

epithalamium (a bridal song). j 

5pithó-linl!5, adj.: pertaining to epithe- 
um. -limm'.-om.[Gr. epi, on, theif, 





nipple], m.: (anat.) epithelium (layer of 
minute cells, covering many animal mem- 
branes). ` 
Ka ème [L.-thema (Gr. epi, tithénat, 
y upon, add)], m.; epithem (topical ap- 
plication to the body); certain horny ap- 
ndix (at the root of the beak of certai 
IR). -thete™ [L. -M"hetum], f.: epithet; 
tit 
épitoge! [L. -fogium (epi, over, toga, 
toga)], f.: shoulder-knot; (anfig.) epite- 
gium (garment worn over the toga). 
építo-mé!*[L. (Gr. epí, t£émnein, cot on 
e surface)], epitome (an abridgment of 
a book). ‘“H-mer% [L -mare] tr: 
abridge (a book). 
itre!! [L. epistola, letter], f.: epistle; 
etter; missive. 
épitrite" [L. -fritus (Gr. epi, besides, 
frites, one third — 1-- 1)], m.: epitrite 
(foot consisting of three long and one short 
syllables). m (Gr. ent récit, 
ppitrope [L. epitrope (Gr. epi, f i 
yore to)], f.: epitrope (a figure of speech, 
by which a permission is granted to the 


opponent). З 
épizo-aire™ [Gr. epf, on, zodrion, small 


animal], m.: epizoin (parasitic insects 
living on other animals). ||-otie" [Gr. 
ерї, on, zoótes, animal nature], f: epi- 
sootic (pestilence among brute animals). 


| -otíiquel, adj.: epizootic. 


féplaigner, -gmenr —  aplaigner, 
aplaigneur. 

éploré! [, pleur], adj.* in tears; tear- 
ul; distressed. 

éployé™ [es- (L. ex) T] adj.: with 


wings extended, spread (eagle); expanded, 
éplu-chage", m.: picking, sifting; seruti- 


nizing. -ehemont™, m.: picking; soruti- 
nizing. -eher™ [é-, pelucher (7)], tr.: 


nick: clean; sift, scan; scrutinize; pare. 
hour", -epse, m.,f.: picker, cleaner; 
fault-finder. -ehoir™, m.: prun 
knife; workshop (of a pasteboard-maker), 
-chure™, j.: pickings; parings; refuse. 

épode™ [L. epodoe (Gr. epi, to, ddetn, 
aing)), f-: epode (in old classic poetry the 
third and last division of an ode, coming 
next to the strophe and antistrophe); 
second verge of n distich. 

tépoi = fptew. 

tépoinçonner [&-, poinçon], ir.: goad, 
sting, drive, incite. 

tépojndre", ir.: sting. 

époin-tage ^, m.: blunting; kind of inatr, 


ir.: break the point of; blunt; injure (the 
thigh of); cut.  -tiller — époutier. 


| -ture™, f.: bluntness; hip-shot (of an 


animal); blunting the 


cordinga (of a 
book ). 


for removing points, ||~ter* [é, pointe), ` 








t. [L. aponda , side (of a bed)], f.: [teh adr.: in a frightful manner ; shock- 
e border; hook "(af a horse-shoe); | ing tail [4], m.: scarecrow; 

tumour (near the foot of a horse): hoof (of| bugbear; black tern (a bird). ёроп- 

. ga deer). vgn-te, f.: fright ; terror. tement! 
2.6~ponge” [L. spongia, on f:: | m. fri htening ; horrifying, terror. 
(bot) rose-gall: passer [— eur: | [ter L. vemtüre (L. er, out, 

4 citrate font ager" t ir.: Beets Qe eei: frighten, horrify. 


D. -pengie: ^, -ouse sponsus (spondere, 
Ste? camarade — , donkey | prse solemnly)], m., f.; spouse (hus- 
E d; wife); bride (of Christ or church), 
te D пом side (of a bed)], /.: | épregin-dre" [p. L. *ezpremere (L. pri- 
atum; i of contact of a metallic | mere, PRESS), irr. (cf. peindre); br: 
vein with the i which it is found. | ExrRESS (press or squeeze out); 
épon-Hilage", m.: (mar) propping; squeeze. -te™, f-: squeezing (ош); 
making ; propa. Mine [It. ponfile | straining, tenesmus; excrementa (of cer- 
rop me bridge), stay], f. = Prop stanchion | tain animals), 
aship). 1-tiller”, tr.: prop, ehore | éprendre”™ (é-, prendre], irr.; tr.: Teateh 
Gét (set on fire, kindle) ; affect, charm: — 
2, пег ній, take fire; be kindled: fall in love, be 
1 AT) Gr, epinumos (épi, on, dnoma,| smitten. 
name)], adj. : eponymous, eponym. éprenve' [éprourer], f.: rEOOF (trial, 
V [Gr. epopotía (ron, poem, poiein, | test, experiment; trial, affliction, ordeal ; 
iL m.: epopee; epic poem; exploita.| proof-sheet; proof, sample): wmetire d 
Kark me [Gr. epoché, check (ep-éehein, | Ê—, put to the test; à [— du feu (de 
on, check)], f." epoch; era; period; | l'eau, des balles), Gre- (water-, ball-) proof ; 
date; (med.) courses, term; menstruntion.| d ieuie —, proof against everything ; — 
pouce ^ LE, e], adj.: thumblesa, judiciaire, ordeal; lemps d'=, probation ; 
[6 poudre], ér.: dust, whiak; | firer ume —, (print.) pull a proof. 
beat the dust out of. épris! [part. of £prendre], adj.: caught ; 
о: [£-, pouffer], rejf.: steal away; | smitten, in love, enamoured. 
get out of breath; (rulg.) burst | éprou- wer? [/-, prouver], tr.: test, try, 
out (de rire, laughing). put to the proof; experience, feel, meet 
Meier" Lë. pou], te: lowe, frea| with. -wette/, f: testing instrument 
(as gauge; =). 


veg mem [é-, poularde), ge pick, epta- — hrnta-. 
(tobacco leaves). -dage", épucer™ [é-, puce), tr.: clear of fleas. 


, cleaning (of tobacco leaves). épui-&able?, adj.: exhaustible, ent, 
-lin [Germ'e spola (= Ger.| adj.: exhausting, exhaustive. épul-se 7, 
ae i) fu m.: bobbin (of wood). J.: draining or pumping machine: — ro- 
“Tangs of xh [é-, poumon], tr.: tire the | lante, wind-mill pump. -sé, adj.: drained; 
of; Ze exhausted; out of print; worn out, thread- 
наа (L. spon- | bare. -sement^, m.: draining (off) ; 
dii. A. expo wedding. exhaustion. ||-ser [£-, puiser], tr.: drain 
[a well, etc.) ; exhaust (tire out, use up). 
Ze a t ату; ado жеңе, fa: bail (for balling water); 
m P всоор ; rae-net (for fish . little 
take up or embrace). ane in- bird-net. e ' GE 
tended (husband); iar ur vest man; épulid)e!5 [Gr. epouliz, gum-boil], f: 
woman-killer. a | epulis (tumour). 
gU, m.: dusting, whisking. épulon ™ (L.-io], m.; presiding priest (at 
é-, pouzrieére], tr.: dust, whisk;| a Roman feast). 
remove the dust from; bang: clean (gun- | 6pu-ration 5, f.: epuration, purification, 
beak acte eteir^ M: diamond-cutter'a | -rateire,adj.: purifying. épm-re!5,f.: 
sette! d brush, whisk-broom,| diagram (drawn on aw L ete., to direct 
-seter H, tr > (fam) dust, whisk. | workmen), plan, sketch. rement”, m T 
Pure filth (in cloth). -tlage™, | ee ,refnery; purification. [reri 
m.: picking, SE (cloth). eer | pur], tr.: purify (render pure); réfine 
[é-, OFr. poutie (L. puls, porridge), scrap], (as gold, еќс.). 
ir.: pick, clean, ‘burl (cloth): colour or | é iS (OF r. espurgier (cf. expurger)], 
dye (threads), | 4n caper-SPUBGE (plant). 
RE, [4e], adj.: frightful, | uar-rier!* [root of carré], tr. : square 
abominable, -tablrmenti! (wax-lights). -rir*[, root of carri], 


F 











équateur éreintement Te 
İr.: SQUARE (cot nt right angles); quarter | égwui- [L. m ^ equal] : | pollgnos? LE 
or eut up (animals): -rt; squared; hammer-| TL: ipol 1-poll ni, adj.: a 
dressed (of кошу m.: square figure.| equipollent. ре rit pollere, be. P 
-rissage™, m squaring ; aquareness;| strong), inir: be epai ollent or equiva- Jd 
cutting up (animals). -rissement?!, m.| lent. eee SCH : equitable, just. Si 
squaring. -rissour®, m.: one who cuts | -tablement™ [tabe], adv.: pa 
up animals, knncker.  -rissoir', m.:| équi-tant! [L. -fans, riding], adj.: 
aquaring instrument; punch; knacker's leaves i tati Ё or KSE 
knife. other. equus, 
Pan tons 0 арг араар раса horse]], f. : em tr ^" 
equator. -tien!! [L. equalis] f.:| équi- [L. «cmus EQUAL]: Gei [L a 
Ge -torial", adj.: equatorial; реи ,f.: equity (justice). -ralgnec!? 
m.: equatorial (instrument). [-ralent}, F.: equivalence. -valent^ [L. A 
Guer per, ,m.: (nar) bevel: — gras,| aqui-valens (cf. below)], adj. or m.: ч 
Бете]; — maigre, acute bevel.| alent. -valoir" [L. enci-valere (0 1 
équer-re^ [p. L. "er-quadra],f.: SQUARE | be worth)] tr.: be worth, be eirik | 
(carpenter's instrument); knee, bhrace:| -woque'[L.cqui-rocus (rez, VOICE)], adj. a 
fousse —, bevel; — darpentier, crosa| (old, homophonous), E (ambiguous, ў 
(instrument): d P square; d fausse —, | doubtful, uncertain); doubtful (of morals), ] 
out of square; de (or em) —, square.| of doubtful reputation, suspicions; fy tme: 
-rer™, fr.: square. -rin™, adj.: equare-| equivocation (ambiguity) ; ( pain.) uncer- 
like, knee-like. | tainty (of form, colour, etc.), defect; (old) 
équestre! [L.-tris (equus, horse)], adj.: | pun. -voquer™ [-roque], tir.: make ho- 
equestrian. mophonous; T£—, use one homonym for 
équi- [L. equas, EQUAL]. wu ddj.:| another, makea mistake; infr.: make puna, | 
equiangul -listanee™, f: equi-|érable? [p. L. "acer-arbor, maple-tree], | 1 
distance. "aistant , adj.: equidistant.| m: maple: — d suere, sugar-muple; — d 


blane, sycamore. 


équille CL fe (dial) E 
| éradication 15 [L. Are (ex, from, nadie 


ernie © [Norm. eaxtine = Fr. échine], 
.: axle-tree bar. | por, eradication. | 
équi-latéral e ,adj.:) éra-flement™, m.; breaking the bore of 
equilateral. -Iatére'* [L. aferua], adj.:| a gun. I-fHeri SG rafler], tr.: scratch, 
equilateral. wound lightly, graze; break or carry away 
équi-libration™ [L. equilibratio (ef. (a portion of the bore of a gr said of 7 
next)), f.: equilibration, §~libre™ [L.| exploding projectiles). -Bure : (slight) 
aqui-ibrium (libra, weight)], m.: equi-| scratch. 
librium: equipoise, balance, -librer™ | érail-lement™, m.: raveling, prayin 
[L. equilibrare (cf. -libre)], ir.: equilib | raveled state; eversion of the eyeli 
ha Llibre], l-ler? [Z OFr. rœillier (Le rotare, 








at 


Les lance, ah poi -libriste " | 

oe turn}, ROLL], ir.: troll out, ttura out (the 
équin ine [L. -mus (egwus, horse)].| eyelids); ravel (cloth), fray; tear: ume 
adj.: equine. noir —{e, a hoarse voice -IureP, E: 


équi-noxe! [L. agui- -moctium (mquus,| raveled or frayed condition ; fret. 

equal, nor, NIGHT)], m.: equinox. -mozx-| éra-ter!* [:L.,rate], tr.: spleen (deprive of 
dal, adj.: *quipootial, the spleen); render gay or sprightly: #—, 
équinter s : eut to a point. run one’s self out of breath ; -5, spleened; 
équi-pa ou and - equipage (foutfit of a | gay, lively, arch. j 
vessel;  outfüt, equipment; carriage); | erbas = herbue, 3 
crew; implements: maitre d'—, boat- ère“ [L. era], f: era (epoch). 

swain; fire cn triste —, be badly equipped; Erébe [L. Erebus (Gr. érebos, darkness)], 
aroir sm —, keep one's carriage. -pe!,| m.: Erebus (Gr. myth place of utter 
J.: train of boats ; gang (of workmen);| darkness). ү 
boatacrew. 1-pée, f.: adventurous ex- | érec-tegr", -trice [or], adj.: erector. 
pedition ; fooli enterprise, frolie, -pe-| -tile? [Hon], adj.: erectile. -tilité 
mont”, m.: equipment (fitting out or| [tile], f.: erectiity. |-t$1onm!^ [L. Jee gé 
outüt of a vessel: equipment of troops).| (r-rigere, E-RECT)], J.: erecting, erection, ` 
|~per" [OF r. esquif, boat, SKIFF], £r.: (old | érein-tement"™, m.: ‘breaking the 
£—, go to sea); equip (fit out a vessel); | bark; tiring out; destructive criticism, 
furnish for service; accoutre; ( fam.) dress ter? [&-, rein], tr.: Tbreak the back 
up: put in order. -pet [OFr. corning of, Threak; tire out, harasa to death; 
coat: chest), m.: (nar.) locker. -pepr? condemn by criticism. -tegr!^, m.: se- 
m.: gunsmith. vere critic. 


[L. eremita (Gr. erémos, solitary)], m.: 
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нен -ticus (ef. не), a ship), UAR em (of a ete], 
Meneses {ie Hse (e footstep; forepart (of an animal: aller 
| nf = armen. | grande (or belle) —, go very fast. -re- 
ddrésip...—rysip. | ments! [old -rer], m. pl: course (of ac- 
éréthisme!" [Gr. mon, irritation], m.:| tion), track; action; manner. 
erethiam (morbid irritation). эстен" [L. -rare], inir.: rove about, 
iå (L. Aum (Gr. érgon, WoRK)],| (roam, ramble, wander, TEng. ERR); err 
e (Rom) alave prison. (from truth); be mistaken,  -regr'[L. 
er-go™ [L]. conj.: therefore, hence, —. -ror], f.: froving about; error, mistake, 
~gilu(e), familiar expression for conelud.- falsity; pm.: atraying (morally), irregu - 
ing a ridiculous argument. larities. 


ergot! [7], m.: spur (of birds); =; dew- errhinP, -ine [Gr. -non (en, in, rhis, 
claw; stump of a dead branch (of fruit- nose)] add. ог noun: (met, errhine. 
trees); ergot (disease of grains); calcar | erroné H [L. -meus], adj.: erroneoua. 

- (apur-like starch in the brain); (mat.) | 1-ere° (L. errum], m.: = (vetch, lentil). 
ED: monter (or se lever) sur sea —a, | z-Ters° [for 1.ar], m. pl: shoulders (of a 
get on one's high horse (11. ‘spura, like| horse); forepart (of an animal). 

cock): — de cog, cock's-spur (plant). Terse = herse. 

ergotege [ter] ,m.: quibbling, cavil(ing). | rerte — alerte. 

ergo-té ^ [4], odj.: provided with spurs | érucage! or -engo or -eagnue [L L. -tago 

^ birds) or dew-clnws;  ergotized.| (L. eruea)], f.: (bof. ) rocket. 
veteri [4]. tr.: free from dead branches. | éructation!? [L. -tio (ructare, belch)], 
rU [ergo] inir.: Qum.) argue Ja: eructation. | ; 
"mophistically, uibhle, caril. terie" siet | órndi~t™ [L. -£us (e- away, rudis, rude)], 
Steiler. -topr”, -epse, m.,| adj.: erudite. -$ion" [L. Aalt: erg, 

J: sophistical arguer, quibbler ; caviler. dition. 
1.1-tisme 10, m.: quibbling. 

Xergotisme ° [-30/], m. : (med.) ergotiam. 

ridelle — héridelle. 

rH [L. erigere], tr.: ERECT (raise, 
rear; set up, establish). 


U^ сеңде [L. P eruginorus 
(erugo, гав], adj.: eruginous, 
érnp-tif", -ive [L. dua (rumpere, 
break)], adj.: eruptive. -tien!* [L. -tia], 
m: A des teeth); rash. 





érigne™ or t-rine [araigne], f.: sur-| érynge Мыят (plant). 
E ёгүвї- ы j.: erysipe- 
érinnye'" or -nys [L. nys] f.: erinys| latous. |l-p le" (L^ n @: éruthros, 


| RED, péla, akin)], m.: erysipelas. 

asf un les], prep.: tin the; of (in some 

titles of degree, aa bachelier —arts, bache- 

lor of arta; or in expressions like étudiant 

— sciences, student of sciences). 

| es- (Lat. ex, from, out of], prefix. 

| esbrou-fe 15, m.- fuss, bragging. ||-fer? 
‚| [Prow. a (cf. ébrouer)j, tr.: embarrass, 

hermit (recluse ; hermit-crab). =: bluff, impose upon, cow, -feur , -euse 


custom-duty i in the Levant. 
erminette — = herminelle, 





u, om.: hermitage,  [|-te!! 


de [L. e-rodere (r . ., gnaw 1], fe Г. bluffer, fusser. 
erode, corrode, gnaw. sion [L sio], escn-beau!! [L. seahellum], m.: stool. 
Kë erosion, -belle!*, J: stool. -belon!^ [It. sca- 
stique " [L. -ticus (Gr. Eros, love), 
.erotie. -tiquement À, adr.: eroti- 
. -tomanic" [Gr. -o-manía], f.: 
erobomania, nymphomania. 
terrant™ fold errer (p. L. “iterare, L. 
Her, journey), walk], adj.: erer walking, 
wandering, =: le juif —, the wandering 
Jew ; Ex Lo ; knight-errant. 
Z.r-rant^ [rer], adv. гот about 
(roamiag; nomadic); RE 
(theol.) erring (deviating from the troth,! inir.: manœuvre lof cavalry). 
apostle); m.: lost sheep.  -rata!* or | tesca- fe", f; kick. (t=fer™ DL re: 
-rntum [L.-rafum, pl. a], m.: — (error). | kick. 
-ratique™, adj.: erratic. |! a fg 
arret [old -rer (ef. t-errant), walk]. т.: sort o 
f: manner of walking, gait; swiftnasa (of | esca Jadol? ES salata], f.: escnlade 


bellone], m.: pedestal, stand. 

мааа” (It. scaecia (ct. Écacher)], f.: 
BCATCH (bridle-bit). 

esen-dre!* [It squadra (L. quadra, 
square)], f. : 8QUADEON (odd, body of troops; 
division of a fleet; mow, detachment of 
vessels), -drifle™, f.: squadron of small 
vessels, small sq ron. -dronP [It. 
equadrone, bataltion], m.: squadron (body 
of cavalry); troop. -dronuer? [iron], 






" Iun. in (= esarpini], 


Д 
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(scaling a wall). -lader™ Ke Jade], tr.: mish ; ir.: vc by S assail. 
eutalade, scale; climb. ~le t. sali, | -ehenr™ kit 
ladder], J: landing-p lace бы the escarole” Tit. sariola ou Es endiva 
bridge, “ladder,” is laid), port ; putting in:| (chieory herb). 
faire — dana, put in at, touch at. -ler?*, escarotique — = escharotique. 
íntr.: put in ; touch, land. lier [Prov.], re [cant], m.: robber, ASSARSIN. 
m.: staircase, gtaira ; water raiser ; -oockle:| 2.esen п (е. searpa (ak. to Eng. 
— dérobé, private staircase; — en limaçon, sharp)), iG (ejecagP (в (or of the ditch 
winding staircase; — de commendement, next the parapet), slope o f a wall -pé ", 
ai companion- Jadder: — de service,| adj.: stoep. pement! [-per], m : en: 

rvants’ staircase, back stairs; Aawi a carpment (steep declivity, steep bank or 





I=, gtair-head, landin ridge; fori. steep dite). , 
escalin " [Eng. déift ing], m.: shilling] eut A ( fort.) eacarp Lee with n 
(coin of varied value). — alope). 
escalope!* [OFr., ‘scallop’ (mollusk: ef. |. {1° (It. searpino (dim, of searpa, 
algo the Eng. sense of ‘dish resembling a RM. d . to Eng. aharp)], m.: de P, ta -— 
scallop shell')]. f.: ragout (on a slice of pump; torture-shoe: jouer de 
meat or fish); bean ; stew. to one's heels; —# de Limoges, wooden 
escamo-t Š D. үң; juggling. -te!^,f.:| shoes. D ier, inir.: take to one's 
juggler's ba ll -ter* [Sp. -tar (2)], tr.:| heels, be o 


juggle away, хае (a thing) out, smuggle; cca bed Ut. searpoletta], f. : swing. 
filch, pilfer. -tegrP, -epse, m., f.: jug- | escarre — esehar 
gler: tour d'—, juggler's trick, legerde- | escari 15 [variant of feart], m.: start (of 
main. some steps allowed in a game at base). 
escam-pativgs [Gase], m.: flight ; Escant, m.: E (river). 
furtive or secret excursion. IT-per? escavegade — 
haut eee bar (dry slough 


[It sermpare (L. ez, from, campus, 
feldi], inir.: CAMPER off, flee. -pette",| scab). -rification” trier tz slough 
ing. -rifer™, ir.: - cause to slough: # — 


f: scampering: premdre [— (or de la 
slough. -rotique [L. тон adj.: 
escarot 


(er d’'—), scamper away, take to one's 
tic. 

eachatologie" [Gr. кейи: last, lógos, 
discourse], escatology. 
teseient? [L. sciente (ià. me —, to my 
knowledge), m.: ки. d bom —, 
willingly, in | enrnest. 
esclonner!! [-, sion], iT.: free from 


sprouts, 
cinder, +osolgire, -clame™ [ak. to Ger. 
escar-billat? or -billard [Gasc. -hii- schlank], adj.: thin, slender. 

hat (7)], adv.: nn sprightly ; m.: jesclandre™ [L L. seandalum], m. (1f: 
mischievous bequem SCANDAL; scandalous quarre uarrel. 
escarbit™ [7], m fant) calking bucket wage, m.: slavery (bondage) ; 
(containing the oakum). neck-chain (ornament); ин with a 
escarbot' [other form of feharbot, by| chain. -elawagiste , D. e: partisan of 
nasim, to L. searabeus], m.: BCARAb(ee), | slavery. сате D. а), m., Z: 
horn-beetle ; (dial) May-bug; adj.: scara-| BLAVE, bondman.  Es-clavoniec, 


boid, Slavonia. 
esearboucle™ [es-, L. carbunculus, little esclipet™ [variant of esquipot] т 
coal], f.: CARBUNCLE (red gem; ker. escar- fish-bo 
buncle). Men (Escobar, Spanish casuist], 
tescnrelle!* [It. searsella (? ak. to Fr.| m: equivocator. der, inir.: equivo- 
LEE f. girdle purse, purse. cate, d ir.: gain by ier? 
ol (cf, caracule)], n, fe: prevarication, ahuftlir 

: gpiral Së (edible); spiral staircase ; | tescofüion [It. s-caffione RS ai m.: 
Keen acrew (for nan v water);| woman's head-iress. 
(pop) sort of cab. -gotage™, m.: de- escogriffe™ [7], m.: ugly-looking eps: 
struction of snails (in a PE ат}. -go-| tomer, sharper. | 
йге”, f.: snai-pit or cellar, where | escomp-table!*, adj: Ge 
edible snaila are raised. pte? П. s-eonto], m. (tf): dia- 
excarmou~che"™ (It. scaramuccia (7), count, |-ter [It. s-eontare], tr.- 
f: SKIRMISH. cher”, inir.: skir- COUNT,cash. -teur',m.: discounter. 












erla 

escapadel? [It. seappata (ef. fehapper)], 
f.: running away, non-attendance, tru-| 
ancy; lark ; : escapade (freak, prank ; fling 
of a horse, gambol). 

escape” [L. seapus], mt: SCAPE (SHAFT 
of a column). 

escarbille! [ak. to carton], f.: coal 








escoiu)pe — feope. | espadrille" [Prov. -pardillo (-part — 
uS PIER (It. achioppetto, small gun], | Fr. sparte)], f.: braided shoes (soles of 
f. small arquebus; blunderbuss, carbine. mat-wéed). i 
-petterie™, f.: vollay from arquebuses | Espa.-gme, f.: Spain. Opel, Ae, adi: 
or carbines. Spanish ; m.: Spanish ; Spaniard ; -: Span- 
escor = cesar, ish woman. -gmolette", f: fine sateen 


escor-te (14. #-corta (L. cor-rigere, | (woollen stuff); window-lock. : 
correoti], f. : eacort; (nar.) convoy, -ter!'^ | espa-1e?^ ПЕ, spalla (cf. fpaule), shonl- 
fr: escort. der, support], f.: stern beneh (in a galley). 

escoti^ [? anacoste], m.: shalloon (sort of | -Lor 15 (It. spalla], m.: half-cock (to the 


aerge). hammer in a gun).  t.-Her? [It zpal- 
oscotard = feolard, Hera], m.: — {fruit-wall): venir en —, 
CSC OT (variant of cscodre], J:| grow on an espalier or trellis, 2.-Ligy 14, 
SQUAD. m.? last rower (in a galley}, 
escoupe = feope. espal-me™, m.: pitch, tallow (for smear- 
--—oirg...— org... ing vessels). 1-maer 1? (Prov, (cf. paume), 
Тезсоцвве!! [old escourre (L. eutere,| ‘smear with the PALM of the hand"), ge : 


Ehake), shake], /.: balance, run (before | smear (the bottom of vessels) with tar 
leaping), start. and grease, grave. 
escri-me!! [? It. scherma (OHG. skirm, | espnr, -ro ... — epar, PE... 
shieli)], f.; fencing: hors d'—, off obe'a | espardiile — rcpardille. 
uri: at ones wits end. -merl,|espargoute, cf spergule, 
inir.: fence; dispute; manage: 5—,|espart  /par, aparte. 
fence; argue: make a trial; apply one's | espéce!! [L. species], f.: SPECIES (kind, 
self: try one's hand at, managé.| sort, variety); (med.) ptmple; Lea) case 
-meur!* m.- fencor. (at issue); (esp. in pl.) specie, hard cash, 
| 34 [It.. seroeeo C Gir. schurke, ras-| ready money; (p&iL) impreaston ; (!AeoL.) 
JL m.;' Tsponger; swindler, sharper,| element (bread and wine in the eucharist): 
cate — -oroquer' [It seroceare],| todd customer, tom-fool: P— humaine, 
fr. Taponge; get by swindling: swindle, mankind; de nouvelle —, of a now species 
Tob. -aroquerie 5, f: swindling, swindle;| or kind: new-fangled; d'—, special. 
fraudulent acquisition. éroqueur”, | espé-rgneell, f. hope, expectation: 


керле, m., f.- swindler. (hope-inspiring, hence) promise: de yraude 
Esculap: zEneulapius], m.: Escula- | —^ hopeful, of. great promise, ME 
pius; (ig) skilled doctor, ising; donner pew d'—s, give little hope; 
esenlent [L. -ius (cedere, EAT)], adj.: unpromising, [|erer!? [L. aperare], ir.z 
esculent. | hope; hope for, expect: imir.: hope (tde, 
esherber! Les. herbe] fr. free from. for), be hopeful; put one's hope (en, tà, 
weeds, hoa, mol In). 7 

esmiller = amiller, | esporInca! !* [Proy. (cer, open the e 
ren : c m.: pike (fsb), | m.: (fam.) wide-awake fellow. Fes) 


Esope [Gr. Aísopos], m.: Æsop; (fam) espié-gle!5 [Ger. Eulenspiegel, cunning 
Imp i novel-character], m., ўс rogue iplesgantly 


quel! [Gr. emWeribós (essteros, || mischievous person), wag; adj.: roguish 








inner)], ddj.: esoteric. frolicsome, glerie W f: (айтыш; 
esouch... = egmch | roguish trick. te 


nee [L. spatium], m., TF: SPACE | espignole!: [7]. f: blunderbasa, 
terval; room; extent; period). -ee- es-pion^, -onme (It. spione (aug: of 
mm Per m "peine ; Inlerspüce, | spis, SPY, TENE origi], m., f: srr. 
Interval. -eer ",ir.: space, leave a space "pionnunge 1 [-pionner], m.: =: spying. 
between, separate; distribute; spread: -pionne:!5, Er apr. e 
1—, enlarge, speak at length, dilate. Manade! [It. 1piagata (-mare, PLANG 
зай; Ч L = spe т x à | off, L. da = 
espa=-de™ [Prov, espado rpatta, espoir” [.perer], m.- hope: (old) deck. 
sword), ak. to Eng. spade), /.: hemp-beetle | gun. 
(for por or tewing hemp), break. |espo-le — fpoule lette! Tir. -letta], 
maeri, fr: tew (hemp). -dille — rpa- fF: fuse (of a &hell, ete.). -lin = pou- 
di. uem E rpadone (aug. of spada, | Hg. 
word], m.: = (large two-edged sword); esponton II. epuntone (L. punehum 
broadsword ; sword fencing ; swordfüsh.| rorr)], e. spontoon (half-pike): point 
adonner” [don], inir.: with the espa- | of the bar of a grating. 
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espringale 

P [* ak. to Eng. spring]. f-: 

medieval WS or sling. : 1 
espri-t | spirifus (-rare, breathe) 
m.: SPIRIT (breath: vital breath or prin- 
ciple; soul, mind; heart, courage, energy ; 
character, disposition ; tendency ; ethereal 
being, ghost, SPRITE; Ghost; guiding gen- 
jus; ited liquid int intelligen ence, intellect ; 
wit; (gram.) —, fine wit, 
wit; bon —, good spirit right-minded 
person; — bermé (or droit), narrow in- 
tellect: — dérangé, disordered mind; 
(gram.) — dour, soft breathing ; — folet; 
pum — fort, strong mind ; freethinker, | essa: 
tudinarian : — grand, vast intellect ; 
— malin, evil apirit, fiend; — naturel, 
natural intelligence, mothar-wit ; — Ael, 
clear intellect; — présent (or prompt), 
ready wit; 
ing, aspirate ; — mint, holy Spirit; spirit 
of God; pious spirit; — du bien ie, 
public-apiritedness ; — du corps, — de 
corps, = (corps-spirit, brotherhood); carac- 
ire d'—, turn. of mind; homme (femme) 
T—, sensible man (woman): wit; pefifesse 
d harrow-mindedness ; présence d'—, 


presence (readiness) of mind, presence; 
rait d'—, Bash of wit, witticiam; d (l')—..| 


-minded, -apirited, -witted (e.g. á [— bar, 


low-minded; d f— rif, quick-witted) ; | 


avee —, sensibly ; wittily; humourously ; 
plein d—, witty; alifger P— d, drive 
mad: aroir ['—, be minded, give one’s 
mind to; avoir de [—, be intelligent or 
sensible; be witty; aretr [— mal tourné, 
be crosa-grain 
for wit; faire de [—, be witty; 
wit ; mellre dans лоп —, 


ghost: reprendre ses —s, recover one's 
genses: come bo. 
telligent, witty. 

esquieheor! [Prov. cha (cf. #eaeker)], 


intr. or rel, play onta lowest card (in 
order not to win a trick); avoid com- 


mitting one's self; avoid taking sides. 
eaquif!? [It schifo (Germ'c)], m.: SKIFF. 
es-quiile!* [L. achidia (root skid-, арн], 
A: pei (of us bone). -quillen-c™, - 
ене, 
mea EEY Te [Gr kun-dnche, dog | 
choke], f: QUINSY. 
I. Tesquine ! [variant of fekine], f.: spine, 
loin. 
2 289 vine — 
es 
FIVE], ir.: brenk the back of, knock up. 


wine, 


vase JL 1 m.: earthen money-box. 
uis-se 7 [It. aquizzo (7)], f.: SKETCH: 
hier i, etch-book, “ser, fr: 


(gram.) — rude, ro vu penis 


ined: courir apris [—, aeek 
seek for 
get into one's | esse 
head; rendre l—, yield up (give up) the 


£65, adj.: (fam.) in- 





Prov. s-quinta, divide in | 
VN ae | — Le 
Tesqui orm. ipe, in old sense | esser^' [csse], tr.: 
of ^; ру] tiges essere! [L. -ra (Ar.)], Ji: (med) sort. of 
rash. 


essetto 
esquiver? It schirare (ОНС, «адал, 
SHY, shun)] ír.: avoid mwiroitly, escape, 
(fEng. ESCHEW); fintr.: slip away, make 
off, escap 
essai” essayer], m.: trial, examination; 
testing; ASSAY; ESSAY (attempt, effort; 
short or general treatise); sample; injury 
to young trees (by deer, etc.). 
E E са bees, or gen'lyi. 
вайп * [saimer] m.: swarming. 
-smimer, intr.: swarm (of bees). 
essandole —  fekandole. 
essanger — 2échanger. 
essarder 35 [OFr. -dre (L. ardere, рага); 
Жш Sra: clean with a mop, swab. 
. L. *er-sartum (L. sarrire, 
"esst, I = (piece of land cleared of 
trees, Mes for cultivation), clearing. 
M ү ementi [Чет], m.: clear- 
af lands, grubbing. +e t; ir: 
ne clear (land of E bushes, ete.). 
-tis [Чет], m.: aseart (cleared piece of 
land). 
essapgue — ainaugue, 
essaver^ [p. L. "eraguüre (L. agua, 
water}, ps clear of water, scoop out. 
es-ssmymgei m.:attempt(ing). |l-sayer* 
[p. L. *exagiare (L. ex-agium, weighing), 
tr.: try, teat, EXAMINE; try on; ABBAT; 
ESSAY, attempt; exert; "intr. (with de or 
Td): try, endeavour: £—,try one's strength 
or ability or hand (at), make attempt. 
seri) J: assay-office (in the mint). 
engl", -apse, m. f: trier on (of 
clothes), fitter ; m.i assayet. -ap yiate!* 
[Eng. -sayiat], m.: éssayist. 
|J. a (the letter); s-ahaped object 
(кабары iron; linch-pin ; fore-lock of 
gun-carriages: hook; sound-hola of a 
violin, ete.). 
QNA Оин: 
essel " weeding out rye 
i-gler [¢-, gek dns weed (a field of 
oats) from sprouta of rye. 
esselier = aiserlier, 
essenee!! [L. -niia (enge, bell], fi = 
(constituent elementary quality, notion, ot 
substance): species (of trees); extract 
(of vegetable or animal food): — de la 
vis, heart's blood; de la mime —, coessen- 
tial. 
nte, -tor = écente, écouter. 
Essé en, m.: Essene; adj.: Essenian. 
essentiel, -lle D. -tialis (cf. =#)], 
adj.: essential —-tiellement!! adr.: 


form like an a. 


esseret" [ez], m.: punch-chisel, 


essette — піла. 


[L. ezàámen (agmen, throng, 


л а танан раг =" 








festain = étain. A 
esta-mr i [variant of fiaim], f.: worsted. 


met", m.: woollen fabrie, 
ostaminet™ [Ful], m.: café (whore 
smoking is allowed); smoking-room : pilier 
d —, frequenter of cafís, 
estam-page™, m.: stamping, engraving. 
estgm-pe™ [1.-per; >It. stampa), f: 
Lstamp (stamping-instrament), punch : 
“print, engraving, cut, (fEng. stamp): 
magarin d'—s, print-shop: 


(department of engravings. 


l-per i 


cabinet d'—4 | 


T hoe 
amm KÉEN" "Be S M д Ы, + 
203.4 ^ E | | Е " 
(de NE 3 ' 
we essenler! [L, seul), tr: leave alone: [Germ'e stamp], tr.: stamp, imprint; punch 
ld, ge Ez ^ (a horseshoe) ; preas UE aii 
essien" [p. L. *arile (L. axix)], m.: AXLE- -pesr", m.: stamper; stamp; moulding- 
| tree; (mach.) spindle, iron. -pillage! [-piller], m.: stamp, 
essximor!? [, sin, fat], tr.: make lean;| official mark,  -pille" [8р, -pilla], J.: 
starve (falcons for hunting); exhaust (soils). HE (oficial mark); brand. -piller 
monier [T], m.: (her) double orle [-pille], tr.: stamp (furnish with an official 
(wreath encircling a shield). mark) -poir' m.: stamp (for atamping 
essor", m.: Tairing (fig, publication) ; | metals), -purett, f. punch-hole (im a 
| goar, soaring (upward fight, transport, | horseshoe). 
w strain, scope). -sorage!!, m.: airing, | festgnee — (lance, 
= drying. -sorant, adj.: (her) soaring. ester [L. stare], inir.: appear in court. | 
[-sorer? [p. L. *ez-aurüre (L. aunt, am], estere" [Sp. estera. (L. sforea, mat)], f.: 
ir." dry in the ni a Tdart um. | straw mat. 
à SOAR. -somremnseis /.: jryinz-mschine,  festerlin — sterling. 
x essoril-lément ll, mm: te l-ler| testeuble = éteule. 
= [es-, oreille], tr: +out the gars off; (fam.) esthétique! [L L. estetica (Gr. isthe. 
$ crop (some one's) hair short, crop. tibia, perceptive)] f: msthetic ; adj.: 
E essou-chement™, m.: clearing (land of | æsthetiofal). — 
d stubs) L-eberi" Le. sepchel, ir.: clear Esthonie, f.: Esthonia (Russ. province). 
(land) of stubs, clear. esti-mable™, adj.: =; tcapable of esti- 
С essonf-Hé, pari.: out of breath, breath-/ mation. natenr", -triee, m. f: 
s hes  -füzmentU, m.: breathlessness, | valuer, appraiser, -matif! -ive, adj.: 
panting. ]||-fer!! [:. soufe] ir.; put| estimative. -mation!* [rstimatio], T- 
out of breath; wind (a horse), | (valuation, estimate): (nar.) reckonings, 
essani", m.: drying; drying air or wind; bearings. melt, €: +=. -mation, f.: 
С) ürying-place, drying-house. -auie-meain!*, opinion; good opinion, esteem, regard; 
pl.—3 0r —,m.: towel, -auie-plume!? | pood reputation: d ’—, by calculation or 
pl.—4 or —, m.: penwliper. -Huyage' | inference: in the opinion: prendre de F— 
m.: wiping; drying. fl<sgyer” [L. ex- pour, conceive an esteem for, hold in 
tücüre (sücus, juice)], tr. : wipe dry, wipe | esteem: dire perdu d'— ei de réputation, 
(of); elean; dry; go through, endure,| have lost one's reputation and fair name. 
n. -suyenr!!, -eyse, m., f. - wiper: l-mer!: [L, calimare] İr." ESTIMATE 
жгарег, (value, appraise, ealeulate: opine; eateem, 
est^. [Eng. Ezst], m.: East: d'—, eastern; consider, doem, think): ESTEEM (prize or 
of the East, regard highly): &—, esteem, consider op 
estaendüe!^ [I веселба (-eca, STICK),| deem one's Belf; esteem one ünother; — 
sbockade], f.: boom (of a harbour): break. frop, overestimate, overralge: — trop peu, 
Water (of piles); barrier; planking (be- undervalue; se faire —, make one's веј 
tween the ribs of n vessel); loading-bridge. | esteemed; rain (the) esteem. 
estadon” [Prov. UL a. comb-aaw, 1.estivage! [1.-rer], m.: tight stowing. 
esta-fotte™ [It. slaffetta (fa, stirrup, fr. esti-vage™ [2-rer], m.: summering 
OG. stapf, STEP), ‘one a staffetta "], f. esta- cattle (in the mountains). wall [L. 
fet(te), courier, -fler [It. staffiere], m.: astivalis], adj. : = (summer), -vation i 
armed footman (who held his masters [L. estivaHo], f: (z9L, bo) —, ~ 
e Stirrup): hector, bully; bawd, procurer. esti-ve™ [It sing] f: cargo of com- 
T: Made” [It айап, ‘slap of the pressed wares (such as cotton, wool, ete.). 
E stirrup-strap '], Ze slash, cut (esp. In the Leper! [Tt. divers (T. s'ipare, crowd : 
mS eg Pilader!* [lade], tr.: cf. Eng. con-stipate and stevedorey], tr.: 
- =, CH 


press down (an elastic cargo, such аз cot- 
ton, wool, ete.), stow tightly, 
2.eativer® [L. astinire (astas, summer)], 
Tinfr.: æstivate (pass the summer): fr, + 
have pass the summer; summer (cattle) 
in the mountains. 
esto-c! [Germ'e stoe], m. :stump (of a trea), 
STOCK; Tstock (family), race: Tstick (cane): 
Thoasting-tool: long straight eword, rapier, 
(fEng. TUCK): couper à Mane —, cut evan 
with the ground, cut to the root: être 
reduit d Mame —, be done up er for; 
Jrepper d'—, thrust straight out; d'— ef 
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de taille, at random. -eade™ [It. stoe- 


eate], f.: stoccado (aword-thrust), thrust; 
unexpected attack 
[vade], inir.: thrust out (lunge); 
hold out the hand, beg; tr.: thrust forth, 
offer. -enmrd",m.: lo ker. 
estoma «c^? [L. stomachus], m.: stomach: 
(of poultry) forepart of the body; brace 
(of anvil). -quer!* [L. stomachari], tr.: 
(fam.) overcome with surprise or indig- 
nation; exhaust by speaking. 
es-tompe'*, f.: stump (for drawing). 
|~tempeor [T], ir.: draw or shade with 
the stump: shade lightly, tone down. 
Testouffade = (touffade, 
estrade ™ [Prov. -da (L. aralum, spread- 
pavement, carpet)] Jf: road; estrade 
(platform): balire l'—, maraud; (тїї) 
baHeur d'—, scout: t. 
estragon ™ [! Ar.], m.: AkRAGON (plant). 
'ama-conP [It rframazzone (-zare, 
knock down; L. siramen, gtrand)], m.: 
yeword-cot; edge of a sword: end of à 


Gest.) 


cane: coup d'—, sword-stroke; caning. 
Gonner", ir. strike with the end of a 
sword. 


estrapa~de™ [L. sfrappata, fr. -pare, ak. 
to Eng. sirap, pully], f.: strappado (punish- 
ment by pulling an offender to the top of 
a beam); turn on the trapeze (passing the 
feet between the hands): estrapade (rear- 
ing of a horse); beast (at ombre). -der™, 
ir.: give the strappade. 1-sser-!* [Tt. síra- 
pazzare (-pare)], tr.: overwork (horses), 
founder. 

testrapontin — afrapontin, 


estraquolleU, [| f: glasemakers | 
ladle, 


estrif” [0HG. strii (= Ger. srei), m.: 
idial.) fight. 

estri-que™, f: (dial) &moothing - knife. 
l-quer! [Ger. sireichen, rub, STROKE], 
ir.: (dial) smooth, fill out (racks, etc.). 
-quenr, m.: STEICKle, 

testriver = river. 

testrople), +-per = étrope, étroper. 

testro-pinat! [lt. stroppiato], m.: cripple; 
crippled soldier-beggar. — ||-pder!? [It. 
sroppiare (0], ir.: cripple (maim, muti- 
late, disable); disfigure; mangle, murder 
(a language, a part, etc.) : mispronounce : 
garble; ridicule by parody : -pi£, crippled, 
eto. ; m.,f.: cripple: dire -pi dun bras, 
bave an arm disab ed. 

estunjre!* [L. œstuarium (us, surge)], 

m.: estuary (bay left dry by the tide; 

tidal river-mouth). 


esturgeon ?* [OHG. atrio], m.: sturgeon, | 
ésule D П. L. 4a], f.: (bot) esula. 


f° [L.], conj.: and: both (ei... 
both .. . and); explet. in 
moins . . . the 


; (old) rapier. -eader 


| mota regular shop-keeper), etall-keeper; 


&tablage", m.: price of stabling; 
irre (of acarriage). |1.6—tgble" 
[p. L. "stabula (L. sabulum, atare, STAND) 
J.: STABLE (not, as in Eng. especi | 
for horses, but for cattle, and also 
dei sheep, pigs, etc.; cattle-shed, stall, 
sty}. 
2.étable = гате. 
établer" [1.-hle], tr: stable, 
6ta-bli", part.: cf. -Mir: m.: shop-board 
(joiner's bench ; tailor's table upon which 
he sits) ||-blir*[L. sabilire н ЁР. ee 
tablish (set up, fix; found: appoint : 
| prove; set up in business); prove, make 
out, make good; strike (balance): find a 
place for, arrange for: marry (give in 
marriage), settle: s—, estahlish one's 
self; fix (take up) one's residence, settle 
(down): séttla (marry); set up in busi- 
ness, Bet up a shop. -blissement!!, 
m.: — (cf, Wir): settling; setting up in * 
business; imposition of taxes: l'— de ses 
enfants, the settling of one's children ; 
frais de premier —, first expenses: gost 


of the plant, | 
| éta-ge! [fer] m.: fstation, dwelling: 

story (of a house), floor; range: | 
layer; grade, degree, station, state, con- 
dition: flige —, forced residence (of a 
vassal near his lord); l'animal à triple 
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— animal of biggest kind (elephant); um 2. 
so d triple —, a consummate fool: une "2 
personne de bas —, a person of low ^ 
station or rank: un menton d double —, e 


a double chin. -ger?5, ir.: arrange in 
rising tiers or бе arrange amphithea- 
trically; taper (hair). Gere, f; S= 
(what-not, stand) ; shelf. 
1.6—tni!! [A Sax, sag], m.: gray (rope, 
supporting masts): — de missing, fore- 
| stay; — dartimon, mizzen-stay; — du 
| grand mál, main-stay. z-taii or t-taie 
Ü. Dutch seye], m. or tf.: 8TAY ( prop, supe 
port); (Aer.) ehevronet. f-taiement, 
M.: propping, staying. 
taim” AER warp], m.: Jong wool 
(for the warp of certain stuifs). 
Létain? [p. L. *stàgnum (L. stannum)], 
m.: tin; pewter: — fim, pure tin; — 
mmum, block tin; — métallique, white 
tin; — en feuilles, tin-foil: — de glace, 
tin-glass; plaque d’ —, tinplate; oxyde 
a —, tin-stone, 
éta-17 [OHG. stall], т.: {#тА1Д. ог booth 
(for displaying wares): butchers stall 1; 
butcher's shop; codfish bench. - 
[er], m.: laying out, spread, multitade ; 
exposition (of goods); exhibition, show ; 
E (ostentatious show, show): oyster- 
ed. -lagiste™ [lage], m., f.: keeper 
of an open stand (with wares for Hh: 





keeper of a | 
motionless: mer —, high tide; [— (m. 
de la marée, the high tide; marire —, 
motionless ship; vent 


Лені, ir." expose or display (merchan- 


dise); spread, spread out, stretch out ; | 
expose to view, show; display, parade: | 
displayed ; | 


EK—, be exposed for sale; 

Stretch one's self out, sprawl; show olf, | 
make a display. j-lepgr!? [ler], m.: — 
agiste. -Her!?, m.: journeyman-butcher: 

—, butcher boy 

étalinguer — falinguer, 

1-6talon' [Ll L. stalHo (stallum, 8TALL)], 
m.: STALLION. 

2.6ta-lon! [OFr. e-stel (fr. Germ'c), poat], 
n pole; (earp.) draught-board ; &TAddle 
(of weight, measure, etc, orig. 'measur- 
ing rod"), -lonnage™, -lonnement™ 
[onner], m.: stamping (of weights and 
measures), gaging. ^ -lomner", ir.: 
stamp (weights and measures); gage. 
-lonnepr™ [-lonner], m.: officer who 
stamps weight and measures. 

étamage! [-mer], m.: tinning, foliation ; 


étam bot 5 [Scand. stam, STEM], m.: (nav) 
stern-post 


post. | 
étambrai" [, ak. to Eng. timber], m.:| 
partner (of a mast or capstan): opening 
in a deck (for a mast, еќс.). 

éta-mer!* [étain], tr.: tin; plate (glass), 
foliate. -meyrP, m.: tinner ; plater. 
L.étami-ne!^ [L. sfamen, thread], f.: 
ETAMEN (of lowers). 2.-me! [Haim], f.: 
STAMIN (light woollen cloth); felt, filtering 
or bolting-cloth ; (fig.) strict examination 
orscruliny: faíre pasar par l'—, care- 
fully examine, sift or scrutinise; [ош 

it por —, everything was scrutinised 

Ë ' him. -më, adj.: stamened. -nepse, 
adj.: staminate, mier? [z-ne], m.: 
stamin or filt-maker. 

Tétamp ...— amp... 

Gtamure™ [-mer], f.: tinning or plating 


étanec! [OFr. eder (cf. &er)], f.: (nav) 
BTANCHION. 

Létgn-che™, adj: water-tight, tight: 
stanch (tight and strong). 2.étgn-ehe", 
fa: tightening: water-tight condition. 
-ehement™, m.: checking (the (flow), | 
standing, stopping; quenching, slaking. | 
|-eherH [ang (old —ec)], ir.: stance 
(dam up, check the flow of, check; +Eng. 
quench, salake); stop (а hole), tighten: 
make water-tight. -eboir",m.:tiphten- 


ingiron. |— TM 


port; (war,) stanchion: 


| 


prop, stay, mp | 
rim of a battle- 


bookstand. ^ -le" [der] 


CM steady wind. &- 


reserved from cutting); sTaNdard | 


om.: staying, su] 


étoignant 
ES Gonner Hl, tr.; prop, underprop, 
fétanfehe!* [! ant (er), fiche], E: 
quarry-atratum. 
tang” [p. L. “afaneum (L. sfagnum, ak. 
to Eng. sagnant)| m.: pond, pool; tem- 
pering-tank (in a forge). 
étgngue!* [Dutch tang], f.: blank, large 
TONGS. 

étant, port. of étre. 
éta-pc!* IL Ger. stapel, mart], f.: (ald) 
STAPLE (mart); storehouse; supply (for 
troops on a march), rations; (us'ly) 
halting-place (for troops on a march), 
night ers; distance to a halting- 
place, day's march. -pier™, m.: (ald) 

furnisher of rations. 
état [L. satus, STAnding], m.: STATE 
(condition; station; situation, position: 
profession; professional or political body, 
legislative body $; dominion; nation, coun- 
try); form of government ; statement, liat, 
register, inventory, muster-roll: (med.) 
acme: fire en —, be in a condition, be 
able; se тейге en —, put one's self in a 
state, prepare for, make rendy: tenir en 
—, keep ready; keep in its place; keep 
in suspense; femir um grand —, keep a 
large establishment; coup d'—, coup d'é- 
tat, stroke of state-policy; komme d'—, 
ststesman; raison d'—, state-poliey ; Г— 
populaire, the popular form of govern- 
ment, faire —, value; judge, presume; 
intend; rely; faire un — de, make a trade 
of. major", pl —s-—s, m.: staf (of 
a general, ete.), Etat Major; staff-office: 
—t généraur, states general $; —as-(7£n£- 
raur, m. pl: Dutch assembly; Holland. 

-S-U nis, m. pl.- United States. 

$ faf, in royal France, the nobility, 
clergy, or burghers; der d'arts, all three of 


e, Or an assembly of them; diur pfni- 
ғанг, sates-peneral 


étau [for plural of ertoe], m.: vise, vice: 
— ü main, hand-vise, 

étaupiner!* (£L, faupinière], tr.: frea 
from mole-hilla, 

é-tayage”, -tairment li, -tayement, 

pore , Bhoring, prop- 
l~tayor = [fai 
Aedes prop, ahore. 


 fr.: STAY, sup- 
été" [L. esas], m.: summer; second fig- 
ure m a quadrille: se mefíre en —, put on 
summer clothes; — de Saint Mario. Te. 
dian summer (in November, the 11th being 
the feast of Saint M.); returning youth- 
fulness in old age; être dans son —, be in 
one's prime. 
é-teignant, part. of -teindre. -ted- 
gneur", m.: extinguisher. -teigmis, 
pret. of feindre, -telgnoir", m.: extip- 
guisher (instrument); sort of mushroom. 











(put out, quench, allay; obliterate; eclipse); 

pay of, om 

ours); slake (lime): £—, ba extinguiahed, 
put out, be quenched; die away or oat, 

decrease, go out; be alaked (of lime); — 

une pension, buy up (redeem) an annuity ; 

— une oWigation, cancel an obligation; 


cette maison va £—, that family will soon. 


die out. -teint, part.: extinguished, 

eic. ; extinct; very low, dul. -teínte!s, 
i: extinction, 

ten-dageU, m.: drying-lines or -polea ; 
rying-room,  -dard!*, m.: srANDARD, 


banner; cavalry-flag: jship's flag. delle” 
Ў: es eed ; og gun- 


ny cloth; sack. -derie!5 f.: stitching- 
TOom. -deur^",-ense, m. f- extender, 
stretcher: Tfextensor — deir 
т.: stretching apparatus; drying-pole; 
drying-room чы) peel lléten-dre” 
[extendere], tr.: EXTEND (stretch, length. 
en; spread, expand, enlarge; hold ott); 
lay dead, kill on the spot: throw down, | 
overthrow; lay down (colours): #—, 
stretch one's self ont: extend, reach. out, | 


reach; expatiste, -du, pari.: extended,| ] 


elc, wide, -dme!* f: extent. exten- 
sion, expanse, compass: extensivenens. 
étgn-te U, f. (old) extension: (now) ex- 
tended thing; extension-chain (spinn.); 
fishing-net (stretched between stakes). 
Téter® [L. sfdre), inir.: (old) stand: ten 
étant, standing, not cut down (of trees). 


éter-«nel!, -lle [l. L. miernalis], adj.: | 


eternal (everlasting, endless): m.: eternal 
or almighiy God: f: cudweed. -nelle- 
ment", adr.: eternal. miseri [L. 
eternus, eternal], fr.* etern(al)ise, immor- 
talise: s—, be perpetuated or immortal. 
ised. —-mité!! (Lrternitas], f.: eternity. 

éter-nurmont 2 — nûment, Lauer 
[L. sternutáre (sternuecre)), inir.: sneeze, 
"miüment, m.: sneezing. 

étésien'?, Taie [L. ferius (Gr. dlos, 
"year)], adj. m.* etesian (periodical), 
té-tement", m.: oe i the P T 
pollarding, topping. -ter* [£., téfe], fr. : 
cut off the head of ; pollard, top. | 

teteu-£") [7], m.: ball at tennis: courir 
après son —, try to recover what js lost. 
T-RBer, m.* ball-maker. 

étenle® or fétepble [p L. “stupila (L. 
stipula, straw)], f.: ETUBBLE, 

ether! [I 
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| guere)], irr. (cf. peindre); tr: EXTINGUISH | 


ate (a debt); soften (col. 
























ë etis Г ' 

Ethio-pie, f: Ethiopia. Bien, -unë 

adj. or m. f.: Ethiopian. -ps", m.: 
ethiops (black oxid). "mg 
éthique! [L. etkicus, Gr. hos, castom)], 
adj.- ethicíal); f.: ethica, | À 

ethn- [Gr. ffhnos, people]: -arehie! 
[Gr. -arekía], f.: ethnarehy. arque! 
[Gr. érehez (érchein, rule)], m.: éthnarch, 
"quel [L Zens), adj.:  ethnic(al). 
-ographe!* [.ographiz], m.: ethnologist. 
-ographic! [Gr. gréphein mier ak 
nography. -ographique raphie], 
ай; йлы hical. -ologie? [ r: ló 
gos, discourse], f.: ethnology. -o ogi- 
quel [logie], adj: ethnologic(al). 
-ologue!! [.olozis], m.: ethnologist. © 


ёла (С, Аса, custom] : logie p Ir 


légos, discourse), ў. : ethology, z. | 

“peta (Gr, potein, make)), f.: (r et.) etho- 

poetic figure (denoting character). 
étigge™ [Her], m.: low-water mark; 
Etienne, m.: Stephen, 
Tétior? [L. zsfuürium], m.: (dtal.) canal 
from the sea to a salt marsh. 


tin-erlant !: [eeler], adi.: sparkling ; 


glittering, brilliant, fnahing. -eelé 


2dj. (her.) star-sprinkled, starry. бв: 
ler, rr. sparkie, glitter, flash, scintil- 
late, twinkle. -eelette!, J.: little star. 
l--eelle? (p. L. *ztineilla iL. seintillay], 
J-: spark, flash, rill, SCINTILLA. elle. 
moni! (ecler], m.: Sparkling, scintilla- 
tion, glistening, twinkling. š 
ёЧо-1ешен ЇЇ m.: etiolation (bleaching) 
|-le=! [7], tr.: etiolate (blanch, bleach 
render pale and emaciated). 
6tiologie” (Gr. witio-logia, ‘eause-dis- 
course’), (> etiology. 
ue [variant of Acctiquel, adj.: 
Thectic (habitual): emaciated (by consump- 
SE lean. nt 
quet — -quette. "quetage "|-queter], 
«^ labeling, ticketing, utei ir: 
label, ticket (goods), f~quette” [OFr, 
e-siguer (Germ'c, ak. to Enr. tick], E: 
(ol) sign or notice (" STUCK" to something); 
(now) TICKET (on goods), label; terms of 
588; ETIQUETTE, ceremonial; met-pole 
stuck’ in the bottom): net (fixed to а 
net-pole): juger (condamner) sur F— dy 
sae, Judge; (condemn) without examina- 
tion (sae referring to the lawyer's hag 
with a name of the contestants): tenir. 
P—, be particular in respect to etiquette, 
stand on ceremoninla. 





diker), m.: ether. -théré,| éti-rage™, m.: stretching, drawing : bane 


adj.: ethereal. -tħérifler, ir.: otherisa. 
“thérisation™ [ikériser], f: (chem.) 
etherification; (med.) etherisation. -thé- 
riser 5, tr.: etherise. -£hérisme!*, m.: 
etherisation (insensibleness under the in- | 
fnence of ether), etherised condition. 


o ^N 
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d'—, drawing-frame, étire jr, d 
stretching-iron (of curriers), [-те 
[e-, tirer], tr.: stretch (out); draw, wire- 
draw.  -regr/, m.: siretcher; wire- 
drawer; adj. drawing, | 


étipie | [éfigue], J.s consumption. 
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$ton-page '^ [per]; m.: calking. ||-pe* 


, usé liberally ; — drapée, woollen | 


stuf. -for™, tr.: stuf (fashion by pack- 
ing with some material), furnish richly: 
render ample or well formed; dilute: fë, 
stuffed (of furniture, etc.); well furnished; 
comfortably off; ample; well formed. 


#toi~le* [p. L. *sfela (L. atelia)], f.: star, | 


ete. (heavenly body, star-like object, deco- 
Tation, asterisk, etc, brilliant actor): 
blaze (white spot on the forehead of a 
horse); crack (in a bottle, ete); contre 


(of walks in parks, etc.); star-like fori;| 


€roas-bandage; star-wheel; fat globule 
on broth: fombanie (or filanie), &hoot- 
ing star; d la belle —, in open air; ob- 
tenir les —s, reach tho grade of general; 
la place de l'Etoile, the great centre in 
Paris, where the Triumphal Arch stands: 


— du berger, Venus; water plantain: — | 


de mer, sea-star, starfish; — des bois, 
stitch-wort; — de Hethiéem, star-flower. 
-léU, adj.: studded with stars, 


étranglant 

cotton, fill in. -pior i -ére, i, Jf: 
person who makes oukum.  - m f: 
quick-match, lunt. -piller [-pe, -pille], 
fr.: stop with oakum or cotton; furnis 
with a quick-match. Don H m 
m.: oakum-stopper. -pin À [It xoppino], 
m.- quick-match; oakum-atopper. 


étourdean — hétondeau. 
6tour-derie! [i], f.: (fam.) giddy act, 
i heed] Ai” 





blunder ; ; вав, easness, , 

P, dj:  giddy(-headed),  heedless, 
rash; m., f.: giddy-head, rattle-head, mad- 
cap: d —+, giddily, heedlessly: jeter 
d l—, blurt out ‘diment H [-di], gid- 
dily, beedlessly. l-dir" [7], ir.: stun, 
make dizzy or giddy, astound; weary, bore 
(by talk, ete.), din; render senseless: dull, 
mssuape, allay, alleviate; take off the 
Chill of (water): boil: £—, render 
one's self insensible (rer, as regards), 
barden one's self, try to forget; s— 
rur son étui, try to forget one's can- 
dition, — -dissant!*, stunning; dinning: 
confusing (noise), deafening, -disee- 
mont, m.: stunning; dizziness, giddi 
ness, stupor, amaremnnt, shock. 


: étournran® [p. L. "Zlurrellus (L. siur- 


radiating: cracked (of glass); (mulg.) name | mus], m.- starling: giddy goose, mad- 


of some birds (blackbird, heron, etc); f.: 
tulip. -ler™, tr.: stud with stars, star: 


cap; black and white: d'—, flea-bitten (of 
horses); flea-bhitten horse. 


crack (bottlea); blaza (marked with a star | étontean" [T], m.: catch (of a watch- 


or white spot); £—, star, crack. 


| wheel or a bayonet). 


6tole! [L I. aola (Gr. stéllein, set, | +étrain® [L. stramen (sternere, 8rREW)], 


equip)], f.- STOLE (band worn by priest). 
'ton-nament! [-san/], adr.: astonish- 
ingly. -mant™, adj.: tshocking ; aston- 


ishing, amazing, marvellous, -nement 


m.: Tshock; Tasudden emotion: astonish- 
ment, amazement. ||~ner® Íp. L ‘er. 
lonare (L. tonüre, THUNDER)], tr.: tshock, 
move deeply ; ASTONIGH (amaze, ASTOUND): 
®—, be astonished, wonder, -more "4, fa 
flaw (in a diamond). 

étoquea: ; "qQueréam [eztot], m.) check 
(in a lock), catch. 


étouble — diene, 
étouffade, f: = Дош], 
étouf-fant* [-/er], ; J.- suffocating, sul- 
Oé eg rt. Of fer. 
Stonffée™ (It. sfufafa (stufa, SrOVE)], f.: 
estoufade (steamed STEW). 
tont nt”, m.: suffocation, stifling. 
f~fer™ [7], tr.: suifocate, choke, smother, 
stifle; suppress; deaden (sound); inir.: 
be choking, be choked, be suffoented: — 


la voir, drown the voice : — de rire, choke 


with laughter, -foir!5 m.: extinguisher 
(for charcoal); damper (of a piano); auf- 
focating place. 


[L. sfuppa], f.: tow, cakum. perl tr: 
stop with tow or oakum, calk; stop with 


Y 








m.: (dial) litter. 


étrgn=~ge” [L. erirã-neus], adj.: STRANGE 
| (Tforeign ; odd; queer): chose —, strange 


to say; [— chose que la rie! what a 
strange thing is life, mont" ady.: 
strangely, queerly. t.-ger'!*, -àre, adj.: 
strange (foreign, unrelated, extraneous): 
unconnected, irrelevant; unacquainted : 
mL, f. stranger (foreigner, alien: of 
another family; unknown person): foreign 
country or parts: d '—, abroad. 2.-gerlt, 
fr.: remove drive away: s—, (hunt) 
leave, disappear from (a country). -gére, 
d. L-ger. -geté!, f. : strangoness, queer- 
nesa 


fétran-glant Hadj.: strangling, choking, 
lam atran- 


overwhelming. -glxment', m.: 

gling; (med.) strangulation. l-gler? [L. 
srangulüre], ir.: STRANGLE (throttle, 
choke; stifle, suppress); compress: tighten: 
make too narrow; lash up, bowse (rails); 
tir, be strangled or choked: cel habit ext 
etranglé, that coat is too scanty. -glenr, 
M m., f.: strangler, -glion = 
guuton, -gloir™, m.; brail (rope for 
hauling in corners of sails), ure 


J.: false crease (in fulling cloth). guil 


ton” [It. strangugiione), m.: (vet.) stran- 
Bler: poire d'—, choke-pear, 








étrape 
étra-pe'^, f; small siekle.— (I- per^ [L. 
eztirpüre, root out] ír.: cut (stubble) 


close to tbo ground. poire == -ре. 
санана [Germ'e, ak. to Eng. streak], fi: 
nar. 


breadth of a streak or STRAKE (ie. | étre 


Bide-planking). 
étraqueri^[, traguer], £r. : (Kunt.) track | 
on the snow, | 
Tétrasse — sírasse i 


étrave™ [Icel nafn, lster namm], m.:| 
BTEM (of a boat). 
Lé-tre? [p. L. *ezrere (L. essc)], irr.5; 
inir.: be; (with certain verbs, esp. of 
motion, or reflexives) have; (with d and a 
rsonal object) belong : i! esf all£ (tombé), 
pem me (fallen); xu s'est levé, be has 
risen; le livre est à Iii, tho book belongs 
to him; y —, be at it, have hit it, have it; 
be ready; i| m'en es rien, it is nothing 
of the sort, such is not the case, there is 
nothing to it; — bien (mal) ares, be on 
ood (bad) terms with; — de moii, go 
alf; if est de Paris, he is a nativa of 
Paris; em — pour, be in for; be out of | 
it (save one's self) at the loss of; quoi-| 
qu'il en soit, be that na it may: at all 
events; ri ee m'est que, except that, um- 
lesa; n'eil AE que, had it not been for; 
ce son! eux, it is they; je ruis d vous, I| 
am at your service; qu'rs-ce que c'est? 
what is it? qu'esi-ce que c'est qu'un 
freux? what i» a rook? vous y êtes, you 
have hit it: où en élesvousf where are 
you? where did you leave off? fy suis 
pour um hers, I am in for a third part; 
een eat fail de wi, it is all over with him: 
sera-ee de lui? what will become of 
im? je ne mis pour personne, | am at 
home to no one; madame n'y ez! pas, my 
mistress is not at home.  2.&-tre, m.:| 
being (existence; living existence or 
creature); essence; forigin; Teondition; 
"Ires, pl., or &ee the word: —a de raison, 
imaginary beings; couper d Mane —, cut 
down to the root; mom —, nonentity. 
$ Ind.: Pr. awit, er, erf: sommes, der, 
font. ipt [tr. Ater] fais. Pret (fr, L, i] 
Jur ut. (Comd.) zeramm. — 5ub]: Pr. 
ZG, -R 6; geyemr, zcyezt, sew? dpt. tr. 
L fel far, = I've ger — Part. (fr. der]: 
Fr. /fan? ; P. HA 


étré-ecir^ [old -cier, p. L. *&trictiáre (L. 
Wrictus, tight)] (r.: tighten, narrow, 
contract, take in (clothes): #—, tighten, 
shrink, contract, become narrower. -eis- | 
gement", m.: tightening, shrinking, 
contraction, f-elasure™, (: tightness, 
Bette -mis d 
цатъ, gnis, pari. amd pret. of 
-ndre. gir“, m: bo pini glue-pregs, 
fétrein = érain. 
treíndre? [L. stringere]. irr. (cf. 
indre); tr.: wind tightly around, tie up; 


FES 


hold tightly, clasp; tie, RESTRICT. -trofnt, 
part. -trgingte™ 7: tying, clasp, em. 
esses knot; buckle; tightening bag 
(for oleaginous seeds). m 

iren-npage-^, n., -pure, f. [per] : deep 
plonghing * regulator for deep Gesi 
étren-ne^ [L. sirēnas, omen, new year's 
present], f.: new year's gift (usly —e, 
pi); handsel (first sale of the day); 
irst uze of a thing, trial: (fam.) donner 
[— de sa barbe, give the shaving-kiss 
(kiss immediately after shaving). -nerti 
ir.: (rare) give (bestow) a naw year's gift 
to (on); bring the occasion for (procure) 
a first sale, bring a handsel; try (make 


use of) for the first time, handael ; Cie, 


make the first sale of the day; receive a 
handsel; (ir.) get something unpleasant, 
eet it. 
êtres" [p. L. *erteras (L. -ra), externals], 
m. pis arrangementa of a building, ins 
nnd outs (of & house). 
étrésibl-lon!![ÜFr. exter (L. tendere, 
atretch)], m. prop, stay ; strut ; partition- 
piece (between boards i -lon- 


i in a pile). 
ner, ir. F Pop, strot; stay. 
otri-cage™ [-guer], m.: fitting together 
(two pieces of wood), “cher [Germ'e, 
ak. to Ger. afreiehem, rub], ír.: scour, 


é-trjer! [* Germ'c *atreupo, &rROP], m.: 


stirrup (saddle-stirrup; stirrup-like clamp 
or support; atirrup-bone, stapes); (aurp) 
stirrup-bandage ; strap (of trousers), foot- 
strap (used by roof-tilers to hold them- 
selves in place): coup (or rin) de P—, 
stirrup-cup, parting-cup; d frame —, at 
full speed ; faire vider les —2 à, unhorse, 
-trjere™, adj.: supporting, clamping; €: 
stirrup-strap. -triem, ™.; prop. 
6~trille® (p. L. striguia (L. -gilis, strigil)], 
J.: curry-comb, -triller® [p. L. *afrigu- 
ldre], tr.: curry (a horse); thrash; fleece. 
étriper! [£., tripe), tr.: gut, eviscerate; 
clean (fish): untwist (cords): aller d 
ffripe-cheral, ride (a horse) at a wild pace. 


étri-qué, adj.: reduced, scanty, poor. 


l-quer!* [dial variant of -eher], tr.: 
(nar.) fit (a piece of wood to another) by 
slicing, shape; thin down, scant; fit 


tighter. | 
é~trjve” [? frier), f.:: (nam) seizing. 
I.-triver!*, tr.: (nav.) seize. 
2.tétriver! [Germe strivan, strive], 
inir.: quarrel. | 

étriviére! [trier] f: stirrup-strap; 
ES lash: donner lez —s, strap (beat), 


étroi-t" [L. arictus], adj.: STRAIT (nar- 
row, tight; close, intimate; strict): d 
l—, narrowly; fire d l'—, be in straits, 
be pinched; vitre d l'—, aparingly ; étre 


ad f—, live in | ers. -te-| Dios word)] f.: etymology, -giquell 
e ti A BV. lightly; in nar- i peal adj: etymological, ae 


row quarters; closely, intimately. -tease 12, 
wiles, 


7 narrow | 
каң [L Ger. strunt], m.> excrement, 
filth. | 
saab Ai 1connaer P [/. ironcon], fr.: cnt down 
to the trunk, lop off. 
etro~pe™ (OEng. s'tropp], f.- (nav.) &ТЕОР. 
-per^,tr.: (nar.) provide with a strop, 
Etrn-rie,f.: Etruria -sque [L. -seuz], 
hc Etruscan. 
étu-de! [T. aludiuwm], f.: STUDY (appli- 
cation to learn or observe: branch of 
object studied; room for study, work, or 
observation, office, chamber: representa- 
tion of art: piece of music for prag- 
tice); time of study: lawyers ве; 
class-room ; class, grade (esp. pl. = edu- 
cation): studied art, affectation: — d'un 
molaire, lawyer's office: cabine! d'—, 
study (room); malire d'—. assistant 
master (superintending studenta at their 
study or recreation-hours), usher (under- 
teacher); faire sex —s, pasa one's grades, | 
finish one's studies or education ; Jatre de 
bonnes —3, have a good education: aroír | 
de l'—, be well educated, be. a person of 
attainments; eNe plait sans —, she 
E without efort, -diant™, digate | 
‘Apart. of -dier), m., f.: student (in а uni. 
veraity or faculty): — em droit (médi- 
cine), low (medical) student; — 2s leffres 
(acienees), literary (scientific) student. 
-dier!! [L. studium], inir, STUDY ; fap- 
Piy or prepare one's self; /r.: stony (tr 





to learn; examine and prepare carefully ; 
devote one's self to; practice: prepare | 
for effect): &— (d or fde, tpour), make | 
jt one's study (to), apply one's self, en- | 
deavour. +-d ЧОО аш], f. 
letter-case (on a table), 


tui! [old estuier (7), enclose], m.: — | E 


(ease fitted to the thing contained : box, 
needie-cass): sheath: sail-cover (oil-cloth | 


Ee Ce saila); sting socket (of | 
nsects); tish-bucket: — de mathématiques, 
cane of mathematical instrumenta. 
éta-vel [L L. supa (DL J-: (old) bath- | 
room or establishment : (noi) heated room, 
STOVE (drying-room or oven): — de bains, 
sweating room (in baths); — sche, hot. 
air room or bath: — humide, vapour 
+ — i dérinfection, disinfection-room. 
t-woe™ [per], f.: boiling by steam; stew 
ed dish). -vement Leer), 
m.: dr + bathing, fomenting (of a 
Wound). -wer!? ir. pnt into the drying 
room; stew (boil slowly); thathe in warm 
Water; foment (a wound). T-viste M, m.. 
bath-keeper. 
ymolo-gie! [L -pia (Gr. &wmos, true, 


засо 


mont! [-gique], в logically y. 
Eiser, itr. etymologise. piste . 
ii, fe: et Ш 1 - i 
Eubée, f.: Eubea (island). 
eucalyptus" [l L]; m.: = (tree). | 
eucharis-tie! [l L, tía (Gr. ei, well, 
chárís, thanks)], f.: Encharist. -tique it 
adj.: eucharistic(al). 
eudio-métre! [Gr, tidtos, fine, métron, 
MEASURE], J.: eudiometer, -métrie!”. 
f: endiometry, -métrique", adj.: 
GE | 
eufraise [LL raria (Gr. ed, well, pirén, 
beart)], f: d Е пени (plant). 
euh !* [echoic], inf: euh! oh! nba! 
de? DL -pia (Gr. eu-logía, bene- 
пона m consecrated bread; pl. (Gr. 
church): broken remnanta of the 

i [. -пй], f: Fury, (pl) 


[L. -chus (Gr eine, bed, 

)], m.: eunuch ; taort of futa, 
сарае "A [L. torta], J.; eupatorium 
(herb). 


euphé-migue!5 aij. euphemistic, 
l-misme!* [Gr. -mirmós (єй, well, phá- 


nat, speak)), m.: euphemism. 
eupho~nie™ [L -nis (Gr. eñ, well, phon£, 
sound)| f.: emphony. -miguet, adj.: 
euphonicíal). Mt 
euphor-be! [L. -bia], f.: euphorbia 
(plant). -bineéra", f. pi.: euphorbiacem, 

Euphrate, m.: Euphratea (river). 

| "^ [Eng. -irm], m.: euphuism 

) 


échein, guard 


Euripide, m.: Euripides. 
| Déel: Europe. Ben, -péennre, 
adj. or m., f.: European, 
eurythmie! [L -mia (Gr єй, well, 
rhutkmos, rhythm)], JL: eurythmy. 
usébe, m : Eusebius. 
: he! [the physician] m.: Eusta- 
E eustache, m.- (fom.) coarse clasp 
knife, 


enr [L. #08], pers. n they, them. 

ova-onant! adj.: med.) evacuant. -ema- 
Uf, -Ive! [L L. -euafivus], adj.: dyag- 
dant, -omation 13 [I “utiio), f : evne- 
tation ; (leg.) expedition. l-euert* [T, 
-CHUre), lr.* evacuate (empty, throw off, 
clear; leave), 

évader!! [T, e-radere, 
rl: evade (escape, slip away, break 
gos, save one's self), 

évagation H IL. -tio (vagari, wanderer)], 


f.: evagation. | 
OFr. raleton (dim. of 


Po) r(fl.: be emancipated ; exert one's 
self. 


éva-Inable!5, adj.: capable of valuation, 


go out], Tínir. or 
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stone инак mi. стей агет, f: № 
етае n es. arrive], m.: së, 





.ratable, estima Zeep" 
L evalustion. Mines " it T 
tr.: evaluate (value, estimate the value of, 





rate). | EVENT (occurrence, issue); striking event, І 
évaneseon(™ [L. -cema], adj.: (bot)| eifect; sensation: emergency: dramatic end E 
aes or dénouement: d fouf —, at all eventa; A 
évan-géliaire" [l L. -gelíarium], m.-| em eas d'—, in case of emergency; cela a | 
. evangelistary (book of the pm read at fait —, that made effect (or a sensation). : 
mass). ligne, Be E SE? ua), adj.: | éven-t5, m.: haer to the air, airing ; E 
evangelical. : evangelise | effect of too much airing, vapid taste, va- 5 
instruct in the -géliste™ | pidity, fatness; air-hole; windage (of a 
L. -gelista], m.: wawas. l-gile| gun), spout-bole: blow-hole (of cetaceans}: 
TX. gelium (Gr. eu-angélion, "good! шде idie d l'—, a vapid or giddy head ; 


news,’ Go-spel)], m.: Gospel (E, the whole | sentir [—, smell vapid: Tmerarer sans 
or one Gospel; é-, gospel-passage), Evan — measure liberally. "age а 
gel: l— du jour, the news of the day; | -tai]™, m.: fan; screen; the shape of 
ett de l—, left-hand side of Gel fan: ercisée @ —, fan-shaped window. ] 
altar. | Ttaillier^, += ère or -tailliste® : 
évnanou-ir" [p. L. *cz-ranuire (L. e-va- | [ail], m., yd fan-maker or painter. E 
mescere)], rgl.: VANISH (disappear, fade);| -tadre™, hawker's basket or tray. 
awoon (away), faint. -issement!, m.:| -ter! [é-, | ir.: expose to the wind or | 
vanishing ; swooning (away), swoon; faint-| air, air; fan (grain); injure by exposure to 
ing: Кн d'un —, recover from a| theair,make vapid or flat, deaden, dampen, 
destroy; divulge; render stupid or spirit- m 
Greg rable”, adj.: evaporable. -rm-| less, dull; winnow (grain); get the wind of, I J 
s [L. -ratio], E Sap RB: light- scent, smell, discover; turn the noetrils | 








s of spirit, giddiness. -ratogire!",| to the wind: £—, fan one's self; become 1 
adj.: evaporating.  ||-rer!* [L. Ware vapid or flat, ete; bo divulged; take vent; 
(vapour)]. Tir. evaporate (vaporise; give| A, port. cf. above; va Ta fat; thought- ИС; 
vent to, pour out); rgf.: evaporate (pass| less, riddy. -tiller Ou OFr. p. (cf. ven- Ai 
off into vapour, be dissipated): get giddy- | tiler)], ar. i fale.) йар the wings. S 
brained or heedlezs : -r£, part., evaporated; toire" , m. fire-fan; air-hole (im a ^ 
poro; m rée) J: light or giddy- mine). С 

ined character (person). éven-trer! [/-, ventre], tr.: disembowel, ` 


ent!, m.: gradual widening, eviscerate, gut (fish); split or cut open; 

. widened “shape ; width; (areh.) splay. | rip open: #—, rip open one's bowels. | 
l-ser" [£& ras] tr.: widen gradually | -tremr!*, m.: disemboweler, ripper. p" 
(toward the orifice or top like a 'vase"), | éven- tualité", E: eventuality icon- 

extend: nez -af, nose with wide nostrils ; | tingoncy). L-ëseii?, De, Ja. event], 

— un arbre, make a tree apread toward adj.: eventual (contingent); incidental: 


the top. m.: incidental or accessory income (esp. a 
без, -ive, evasive. -sion'| professor's from lecture and examination- E 
[L. -rio (cf. е, 20: J.: slipping away,| fees), perquisite, grant. -tnellement", eh 


escape, [ Ve: t; evasion (shift). -sive- adj.: штен (contingenti) K | 
mont" [f], adv.: evasively. éventure! [er w (in a gun- z 
е rt ld Eplayed ^ 





[-ser], € Балы атк. (in & mine). per 

eque episcopos (Gr; epi- : 

Éve £f: ERR "OYer-seer')] m. BISHOP; highest box in e 
évéehé! zt. [(rque] m.: bishopric; | theatre; American sparrow (with violet P 
episcopate; biahop's house. plumage): — in partibus, bishop in parti- ch 

évection ! [L. -tio (vehere, bringi), f.: | bus (titular bishop); disputer de la chape ` 
(asir.) evection. d [—, dispute about what does not con- ° 

é-veil!, m.: fawakening; watoh, guard, | cern one; fum — des champs, a hanged k. 
alert; warning, hint; em —, on one's man (giving the blessing with his feet), : 


guard; on the alert. -veiiler* [p. L. | évérer! de ver], tr.: free from worms. 
ex-vigilire (L. e-rigildre)], tr.: awaken | téwerole™, f.: blister. p 
(rouse from sleep or indifference; excite); | téversion! IL -sio], f.: eversion (over- 
raise (the hairs on fura); inir.: awake: | 

8 —, wake up, awnke:; be stirred up: éveillé, pace [ё-, veriu], refl.: do one's ut- 
awakened, awake; wide-awake, lively, brisk; | тоя, exert one's self, strive. ; 
mL, (Freill£e) f.: wide-awake or sprightly jéven", = ' [L. aquósus], adj.: AQUE- š 
person; meule &teillée, rough-grained mill- | ovs, drained À y rain. ' 








EES of bought on good 


évidement" [-der], m.: hollowing (out), 
, grooving; hollow, groove. 

eeneg -dam-, adv.: evidently. 

-donec © [L entia], f. evidence, 


clearness, obviousness, E clear or | 


convincing light; evident truth or correct- 
ness: dire en —, be clearly seen, bo con- 
RE шейге en —, make evident, 
clearly; se mefire en —, make one's 


self conspicuous; d'—, evidential; ағ | 


refuser d [—, op an evident fact or 
truth. -dont™ (L. -dens (ridere, see)], 
adj.: evident (clear, obvious). 
dri dar! Lë. vider], tr.: hollow or bore 
out, snoop out; (rurg.) clean out (the inner 
part of a bone) ; 
(a dresa), round cut; round off, finish off; 
(arch) form in grille work: cut out the 
middle branches of (a tree); free (linen) 
from an excess of starch, unstarch: geseg- 
lier -dé, staircase open in the middle;| ox 
— la lame d'une £pée, groove the blade of 
a sword; toile -die , rent cloth or canvas. 
-deirU, m.: boring tool. -dyre”, Jf: 
hollowing : widening, sloping. 
évier™ [ecu], m. sink-stone, 
gutter-stone, drain. 
évin-cemont™, m.: eviction (cf. -cer). 
nu. “cere Ee: d ANQUISH)], £r. : 
EVICT (dispossess of property); kee 
out by fraud, defra Pre : 
p [L -rare ir. mant), ir.: (rare) 
emasculate (TEng. evirate), 
évi-table", adj.: (rare) cvitable, avoid- 
able. -knge U, m., or -tée!?, б: (nav) 
E (around the anchor), berth (sea 
room); navigable width (of a river, ete.) 
rt m.- avolding, evasion ; (raihw.) 
EE DS" gare (voie) = switch. 
Ken [L. -tare (vitare, shun)] tr.: 
avoid (evade, ahun, TEnj. evite, evitate); 
Spare; finir.: (— d), avoid, escape from; 
(manj) swing (at anchor, so as to turn 
with the wind or tide): £&—, spare one's 
m nus each other; — quelque chose 
pagrus, spare some one something 
SC from it), e.g. — fatigue d quel- 
"um, spare some one the fatigue (save 
im from it). 


sink ; 


évoca- ble [quer], C. (leg.) that ma 
be evoked.  -tepr', triee [L Чот], 
FL, f.: evocator, summoner, “Чон! 


[L tio], f.: evocation; conjuring or sum- 
moning up (spirita; memories); ,(leg.) 
transfer to another court. -tojre! 15 TL. 
Aorius], adj.: 

another court. 

évo-Iner 5, inir.: revolve, turn or swing 
around; (mil.) perform evolutions: evolve. 


(leg.) causing transfer to 


PR Е. 60, 7: eviction (legal 
property 


groove, flute; cut wider | 


\|-lntion ™ [L. nm SS oral, E: 
revolution (turning or swinging around); 
evolution. -lutioniste™, m., f.: evo- 
lutionist. 
er [Gr. eu-émumos, well-named!], 
* euonvmus (prickwood). 
ge "IL. gpoegrel, (r.:. evoke (con- 
jure up spirita, call up, summon memories, 


recall; remove from one tribunal to an- 
other). 
éval-sif", -ive, adj: EE 


sien Ir [L. go (rellere, pluck)], f. 
evulsion. 
ex- [L], adr.: 
exacorbation [L. -tio (acerbus, bitteri], 
Ji: (med.) 


а, [L. -tua (agere, drive)], adj.: —. 
-tzment'^ aiv: exactly. t tease, 


-teté = tiude. teur! [L. or], m.: 
exactor. -tion 9 M io], f. —, ex- 
tortion.  -titude!*, jf: — (exactness, 
accuracy, rem El 
toxaèdre — heraidre. 
qo” z. [L], adv.: with equal rank, 
таёерг [-rater], UL, -ratriee, 


f: exaggerntor. -ratif™, ive, m 


exaggerative, -rating. CRM E E 
ralio], f.: exagreration [rer 
-rare (agger, heap)], fr: fbring to its 
highest point; exaggerate (magnify, over- 
state). f-remr/^ -egse, m., f.: exag- 

| pe 

хак опе = heragene. 

ес 19 [L. atio] f; —.  -té, 
-ée, part.: exalted; elated: (over-Jexcited, 
heated, feverish m. sie elated or excited 
person, enthusiast. ter? [L. -tare 
(altus, high)], ir.: exalt (extol, magnify : 
elate; fintensify the activity of); excite, 
over-excite : #—, become elated or ex- 
cited; extol one another. 

ace : [L., weighing], m.: examina- 
ion (investigation: trial, — u 
@—, board of examiners. -mina Si baril 
-minatriee [L. -minafor], m., Kei ex- 


aminer. miner d [L. minare], tri? 
examine: 4—, examine (search) one's 
self: obaerve one another 


exan-thématenr 11, "opgse, 147. : (med.) 
exanthematons, [thèmes theme 
(Gr. ex-amthefm, bloom out)], m.: exan- 


thema (eruption). 
ox-archat™, m.: exarchate "RI 
aos (Gr. drekein, rule)], m.. 
| Arc 
| exaspé-rant , adj.: exasperating. -ra- 
tion ^, J.: exasperation. ||-rer?" [L. 
-rare (asper, rough)] tr.: exasperate 
(irritate, provoke; aggravate): «—, ba 
exasperated, 
exau-eement, m.: granting. -eer 
| [variant of exhausser], ir.: gladden 


wet 
er- 


(EXALT) by PUE & prayer or vow; 
grant (prayers or vows), vouchsafe. 


excarner^ [L. ex-, caro, fesh], ir.: ex- 


exca-vatenr 15 m.: excavator Mk 

lever! 
| ехо тангї, =ive, adj.: 

exceeding; over and| -mation!*[L. -matio], f.: —. 


ға оњ [L. -vaiio], f.: =, 

-pare], tr. excarate. 
excé-dant™, adj-: 
above, extra; unendurable, wearisome 
(“beyond measure’). lent" [L. -dena], 
excess, surplis, overweight. 


alis] f.: —. -ter! [L. -lare (eitare, 
aid tre: excite (rouse, stir up, move, 
stimulate, prompt ; incite, irritate): «—, 
excite one's self, be excited (ete); excite 
(rouse) one another. -tegr/5, -eyse, 


m., f.: exciter. 

exclamative. 
-mative- 
ment”, adr.: exclamatively. P 
[L. -mare (clamare, cry out)], геї. 
claim (ery out). 


L-äer [L. -dere (cedere, pass)], tr.: ex- | ex-elgre? [L. -ludere (ctogg)], fr.: 


ceed, go beyond, surpass; Тро to an ex- 
cess; pass beyond the endurable, tire or 
wear out: £—, be worn out; tire or wear 
one's self out, tire; — de coupe, beat 
unmercifully. 

excol-leomment™ -lam- [Jeni], adr.: 


excellently. -Ipnee™ D. entia], 
excellence;  excelleney. — -lent" i. 
Jens] adj.: excellent. -lentissime * 


H. -entizrimus), adj.: moet excellent. 
l-1er'^ [L. ere (root eel, riae)], intr.: 
excel (surpass, be eminent), 
excontri-eita™ [L. -eilas] f: excen- 
tricity.  |-que!* [L. -eus (Gr. Eéntron, 
centre)], adj.: excentric; m.: excentric; 

excentric wheel — -quement!^ adr.: 

excentrically. 

té, pari.: excepted, except, save, 

but. l-ter!! [L. Jare (capere, take)], 
ir.: except, “tion ™ D. tio], Ji = 
(exclnsion; leg. objection, plea): — dë- 
elinaloire, objection to jurisdiction; — 
péremploire, demurrer; — tiré de l'aveu, 
estoppel ; d l— de, with the exception of, 
except ; È celle — prés, with this excep- 
tion; tribunaux d'—, extraordinary tribu- 


nal  -tionmel", -HMe [iion] adj.: 
exceptional (containing an exception; 
rare)  -tionellement', adi.: 
tionally, 


ex-cési! [L. -cessus (cedere, pass], m 


: | ex-ousable, adj.: 


EXCLUDE (shot out, debar). 


el iE 
ve [L. inrivus], adj.: ins 


exclusive. 


-clusion!? [L. -durio], f.; —.  -elu- - 


sivement! [sif], adr.: exclusively. 
excommu-nication™  [L.  -nmicalia], 
f.:—. |-mier? |L.-nieare (communis, 


common)], ir.: excommunicate (excluda 
from communion with thè church). 


texoompt ... = compi . 
exco-riațion", f.: =. -rieri [L. 
-riare Carnin. hide)), ir.: (ewrg.) ex- 


coriate. 

excorpornation!* [L. er, corpus, body], 
f.: exclusion from the diocese (of a 
priest by the bishop), 

exorémen-t [L. -ium (cernere, sepi- 
rāte], m.: excrement (excretion; alvina 
discharge ; ordure, scum, dregs). -texcr '^, 
-apse, or -tiel, «lle, adj.: excremen- 
titious, excremential. 

ges) = ereroimanee. 

excré-ts ,Cctriee, adj.: excreta 
-tion?? [L. tie (cernere, separate), y 
excretion. -toiret, adr.: excretory. 

excroissgnee! [L 1. er-cresceniia (L. 
ereseere, GROW)], f.: excrescence, 

exceur-sion[L. -rio (currere, run), E: 
= (trip; expedition; digression); inroad, 


excep-| Invasion; (aar.) deviation from the eclip- 


Не. -sionniste™, Ma fa: excursionist. 


excusable. T-eusa- 


excess (surplus, remainder; superabun- | tion > -eusatio], f.: fEng. —, plea. 


dance; extravagance, immoderation); (leg.) | use” 


outrage. -eessif™, <ive, adj.: exces- 

give; extravagant. -cessivement!, 

adr.: excesaively. 

exci-per ^ [L. -pere (варете, take)), intr, : 

(leg.) allege m exception. -pient" 

-piens], m.: te 

excipe [Eng. e ex-cidere, cut oif)], f. : 
=; excise bureau. 

exci-ser, ir.: excise (cut ol). -sion HI 

[L. sto (ex-eidere, cut off)], f.: — (catting 

away, removal), 

Se Eh [table], f jem d 

“table, adj.: excitable. -tan 

adj.: exciting, excitant, arousing; m.: 

(med.) excitant. -tateur '*, Sites) 

[L. -fater], m., f: exciter. tif", 

-iwve, adj.: excitative. 


[L. exeat [L. “let him go 


tation 5 [L 'execu-table, adj: =, 


pa (apology ; plea) -ou- 
ser [L. eusare], ir.: excuse (plead or 
apologise for; exculpate, pardon; re- 
lieve); £—, excuse one's self, apologise ; 
decline; throw the blame upon (sur). 
orth’), m.: = 
(permission, leave of absence from a col- 
lege, a diocese, etc.). 


exé-orable™ [L. гама], аду, exe- 


crable (damnable, accursed, abominable} ; 
їсшзіпр. -orablxmentH [-eraMe], 
adv.: exeerably. -eration™ [-cratio], 
J: execration (cursing, curse; detesta- 
tion, toit don]; pen of a 
sacred place. |l~orgr™ [L. -crari (aneer, 
BACRED)]. ir.: execrate (abhor aa unholy 
or detestable, detest, abominate) ` 
feasible. 


otani", -ante. adj: executing! m.| de plein —, со with a full curriculum 
f. (mus) performer, player.  ||-ter!'| (as inalyete); faire l—, exercise, prac- 
IL. part. of ex-sequt, follow out), ir.: exc- | tise; se fenir en —, keep one's self in 
cute (perform, complete; put to death| practice; — à jeu, rifle practice, -elta- 
wally); distroin; sell by forced auction: tion! [L. eifatio], f: exercise. — 
$—, be performed; take place; sell off | exér&se [Gr. ex-aíresis (haírein, take)], 
(for the benefit of creditora); sacrifice | f. (rurg.) cutting out or away, am tation. 
ones self, vield, comply.  -tepr", exfo-lintion", f.:—. [|-Her!^ [L.-lare 


-trier [L -tor], m., f.: executor, execu- | ( folium, leaf)], fr. or re.: exfoliate, 


trix; executioner; fadj.: executive: — «улар "Ө f.: exhalation. -lant 18 
mdj.: exhaling; m 


lestamentaire, executor (of a will; — 
des hautes œurres, executioner, 
sive, adj.: executive: m.: 

power. 


executive 


(performance; fulfilment: arrangement ; | 


fine touch in playing; putting to death); 
distraint (seiring by distress); forced 
miction; sacking, (fEng. execution): 
ordre d'—, death-warrant. -toire [L. 
Coriwal adj. executory (to be carried 
into effect); (Hire) —, order of legal ex- 
penses and thelr payment. 
exé-gései* [L L. -geris (Gr. ex-fgezis, 
explanation)] f.:  exegesis. — -géte! 
Gr. -geiés], m.: exegete, -‘gétique ™ 
I. L. -gefiews), adj.: exegetie(al). ` 
Lexem-plajire!* [L. -plaris], adj.: ех. 
emplary. — 2-plaire! 
m.: exemplar (model, 
(fEng. exemplary); specimen. 
ment? [-Waire], adr.: in an exemplary 
manner; exemplarily. — llexem-ple* 
[L. -plum. (ex-imere, take out)], m.: ex- 
ample (specimen; instance: pattern: 
recedent); copy-alip copy: d Г de, 
n imitation of; par —, for instance: 
(inferj.) upon my honour! 


ideal); copy, 


lex-emnpt™, -gmpte [L. -'mpéws (er, 


imere, take out), adj:  exempt(ed). 
т.е ЇЇ, m.: (old) cavalry sergeant 
detailed to serve in the absence of the 
lieutenant (cf, Eng. erempt, one freed from 
duty); provost marshal; police officer; 
maa exempted from the jurisdiction 
of the ordinary, -ompter™, Je. өх. 
empt (free, dispense), -engrtion ™ [[.. 
<emptio), f.: =; exemption mark (gi 
ү ts for good standing, whereby they 
Imay escape n punishment, etc): lettre 
d bill of gufferance, 
exequatur! [L. #r-(sleguatur, ‘he it 
execuled'], m.: = (legal or official 
authorisation). 
бетен” [L. ere], tr.: exercise (train, 
drill; practice; carry on; exert, inflict): 
visit (manufacturers, etc.) to collect duties, 
-eiee™ [L. -citum], m.: exercises (train- 
; Grill; practice; performance: wor- 
Bhip; function: use: trial, test); taevere 
trial; visit for collecting duties: budget 
period ; curriculam: entrer en —, beri 
one's practice or term of service : lire 





-tif™, | 


-tion!* [L. -tio], f.: execution | |l-ler! 


[L. -plaríum], | | | 
|, exhila-rant' [L.-rare (hilaris, merry)], 
-plaire- | 


ex libris! [L 





ng;m.: exhaling vessel. -la- 
tion "! [L. latio], f.: —. пае 
exhalant, evaporating: f.: evaporator. 
[L. Jare (halare, brenthe)], tr.: 
exhale (breathe forth, emit), vent. 


exhans-sement!, m,: raising; height ; 


rising up. Leer ft [OFr. ex-haucier (cf. 
hausser)], ir.: raise higher, raise, elevate: 


exhaustion! IL -tio (-haurire, draw 


watari], J: = (drawing out, draining; 
old geometrical method); (log.) complete 
statement of hypothèses. 


| exhéré-dationU [L.-datio] f.: disin- 


heriting, disinheritanee, (*Eng. exhereda- 
tion.  [-der [L. -dare (heres, НЕШ) 
Ir. disinherit, (TEng. exheredate). 


exhi-ber! [L. -here (habere, hold)], tr.: 


exhibit. -bi 1 [L. -bitio], f.: =, 


adj.: exhilarating. -ratien!![L.-rafia], 


oxhor-tatif, -jve [L. «aívus], adj.: ex- 


hortative. -tation [L. atio], f: =, 
Aer" IL tari], tr.: exhort. 


exhu-mation', f.: —. | -moer [L. -mare 


(humus, cround)], r.: exhume. 


| exi-grant^, adj.: exacting, severe; pre- 


tentious, -ggnee™ [L. -aentía], f.: ex- 
aetingneas (exaeting. claim or demand): 
exigence, -cy. |-ger!? [L. gere. (agere, 
drive], tr.* EXACT (require peremptorily ; 
wrest). -gibilité i fible] fi liability 
to demand or exaction: thing liable to de 
mand; bank-depositions (ete.) payable on 
demand, -gible adj.: = (liable to ba 
demanded or exacted). 


n to | exi-gu?, -mé [L. -guwa (root ag-, weigh], 


adj.: exiguo ous (scanty, slight, slender). 
"guité!* [.jwifas], f: exiguity (scanti- 
neas, ebo). 


exi-l! [for OFr. esil, L. ex-silium (root 


sal, leap)], m.: exile (banishment), -ley), 
fr.: exile (banish); remove: s—, exile 
one's self, withdraw, 


| exis-tant i^, 35 ete extant, exist- 
. tential, 


ant. -tones [L -i Liz, ||=ter 
[L. -lere (tare, STANDY], inir.: exist. ` 

| ‘from my books'], m: 
(one's own) book-stamp. 


exocet!5 [L. cetus (Gr. kofte, home)], m.: 
exoecetus (flying fish), 
r.exo-de!/? [L. «dus (Gr. ег, оці, Аоба, 
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the Poor, pes)], adj, - expedient (promoting, 
proper, Gt); m.: expedient (shift); tileg.) 
compromise. -dier™, ir.: expedite (basten, 


plain one’s self: explain itself, be ex- 
plained; have an explanation (aree, with). 


exploi-t™, m.: = (heroic deed, feat): 


dispatch, send off, forward); get through! (leg.) writ, summons: faire um —, per- 


SEN 
З Е - ЖЕЛ 
way)] f.: exodus; emigration. zde| with; finish, kill: ruin; clear (at the cus- DE 
[L. Men], m.: exode (end of a Greek tom-house}; draw up (a deed, etc). -di- | = 
tragedy, after the chorus had “gone ont’). | teur! [-dier], m.: sender, consignor, ship- 23 
exogene!* [Gr. £ro, outside, root gen, ba | ping clerk; shipper.  -ditif! -iye Es 
born], adj.: exogefions (having distinct | [-dier], adj. - expeditions, quick, (TEng. ex- E 
bark, wood, and pith). peditive). -dition'* [L. -ditio], f.: ex- ‘ 
exoné-ration  [L. -rafio], f.: exonera-| pedition. -ditionnaire ™ [-dition], аў: 
tion. [«rer!* [L. -rare (onus, load)], tr.: expeditionary ; expedition; forwarding, e 
exonerate (relieve, free). shipping; m.: expedition clerk; copyist ; E 
exopht(h)al-mie! [Gr. -mos (ophihal-| forwarding or shipping clerk. -tive- K 
más, eye)], f.: exophthalmia (protrusion of | ment [H], adr.: expeditiously. ° 
theeyeball). -máque, adj.: exophthalmic. expé-ripgnee"[L.-rientia(-riri, try, root d 
exorable! [L. Arte (orare, pray)], adj.:| par-, FARE)], f.: experience; experiment, | 
=, (tEng. experience). -rimental " [L. -ri- 
exorbi-tammont™, adj.: exorbitantly.| mentum, experience], adj.: experimental, C 
"tant D. tans (orbis, orbit)], adj.: ex- -rimentalement™, adr.: experiment- =) 
orbitant (extravagant, excessive), Tdevi-| ally. -rimentatenr![rimenfer], m.: f 
ating (de, from), Toutside (de, of). experimenter.  - entation Lei. | 
exor-eciser! [L. -einire (Gr.órkos, oath)], | menter], f.: experimentation. —-rimen- l 
ir.: exorcise (cast out by conjuration,| t4™ [L.-rimentum, experience), adj.: èx- - 
conjure away; purify from the influence | perienced. -rimernter!*[L. -rimentarz], 
of evil spirits); conjure, implore, urge,| ir.: try by experience, test, try; inir.: 
exhort. -eisme! [L. -e(rmus], m.: exor-| erperiment. š 
eism. -eiste [L.], m.: exorcist.  exper-t*[L. -tur (part. of -iri,cf.-ienec)], | 
exorde!* [L. «ium (ordire, begin)], m.: adj. =; m.: expert (experienced peraon ; 0 
exordium (introducing part of a discourse). | specialist; appraiser); surveyor. -tement, ` Ñ 
exostoge™ [Gr. -sis (osoün, bone)] f.:| adr.: expertly. -tise f.: (old) oxpert- š 
exostosis (excrescence of a bone; bai. | ness, skill; Qeg.) expert opinion, appraise- Ww 
knot). з ment; survey. -tiser' [ine], ir.: sub- it 
exotérigne™ [L. -ricus (Gr, é0, out-| mit to appraisement. | :3 
side], a z exoteric(al) (public, fit to im- | ex=-pimble,ad;/ : =. -pinteur15 -triee 
part to the public). |. [L. -piator], adj.: (rare) expiatory. -pia- | 
exotique!^ [L. -eus (Gr. éro, outside)], | ton™ [L.-piatio], =, atonement. -pia- d 
adj.: exotic. ioire!^ [L. -piatorius], adj.: expiatory. | 
expan-sibilté", f.: expansibility. -sj-| |~pier™ (L. -piare (pius, pious), appease + 
blet, adj.: expansible, -sive. ||-sion" | with pious deeds], fr.: expiata (purify E 
[L. -sio ( pandre, spread)], f.: — (ezpand-| with sacred rites; atone for; make 1 
ing, distension, expanse); organic devel-| amends for). | 
opment; openness (of heart), communica-| expi-rant™, adj.: expiring, dying. -ra- 
tiveness ; growth (of ideas), teur”, adj.: expiratory. -ration ™ [L. 
expa-triation" f: —. |-trier' [L| .rafíe] f: —. |l-rer! [L. -rare], tr.: 
er, patria, FATHERIand], tr.; expatrinte. | expire (breathe out, emit, exhale: Cie > - 
Г tant [L -tans (rpectare, look)], | breathe one's last, die, cease, terminate). | 
elt = (waiting for the efforta of nature | explé-tif™, -[ve [L. -tirus (plere, FILL), | 
for effect or growth); tm.: expectant elt expletive; m.: expletive, -tiwe- 
(candidate in expectance). -tatif™, -tye menti oder: expletivelr. 1 
[L L. -Hvus], adj.: expectative (contin- | expH-eable!*[L. eabilís], adj.: —. -en- | 
gent); expectancy. -tation!? [L. -tío], | temr[L.-cafer], m.: oxplainer. -oatif™, š 
T: =. -tative [f of -latif], adj. ex-| =ive [L. -cafirws), adj.: explicative, ex- i+ 
pectative; f. expectation, prospect; ex-| planatory, -cation® [L. -catio), f: We 
pectancy; (echol.) disputation for the doc-| — (explanation; interpretation). ~eit™ cs 
tor's degree, | [L. -ana] mn = (finis 'end' of 3 
expeoto-rantU, adj.: =. -ration™,) a book)  -eite!5 [L. -<cifus], adj.: ex- ¢ 
f-: =. l~rer® [L. -rare (pectuz, breast)],| plicit (express, definite). element" ig 
ir.: expectorate (spit forth); (Rom. Cath.) pe» ade. explicitly. l~quẹer [L. = 
proclaim Cardinal (who was nominated ín | -eare (plieare, FOLD)], ir.: explicate (un- L 
petto): Tr—, speak openly. fold, develop; explain, interpret; solve; 1 
expé-dient!*[L. -dienz (-dire, free, viz. | account for); translate aloud: £—, ex- À 


" > 


k. 
Ae 


" Ре T —T.118 Е 


y 


form a feat; rignifier um —, serve a writ. 
table, ae tee may be worked or 
cultivated with profit, workable, promis- 
ing; (leg.) distrainable. -tant!*, adj.: 
working to a profit, exploiting; (leg.) 
serving writs; m.: exploiting person, 
cultivator, improver; adventurer. -ta- 
KE ` f.: exploitation (working, uti- 


, eultivation, improving): champ 


(chantier) d'—, (min. working place, 
room ; chef d'—, manager ; (rail) trafic- 
manager; malfriel d'—, working stock : 
ca —, in operation; metire en —, work. 
l-ter* [p. L. *ex-plicitáre (L. plicáre, 
FOLD), 'unfold' (OFr. ‘perform’)], ir.: 
work profitably or to advantage (as a 
mine, etc.), work, cultivate, utilise: make 
the most of; use to one's own asin 
take advantage of, impose upon, work: 
finir.: (iron) get through, do; serve 
Writs; (tr. rare, serva a writ on): — une 
mine (route), work a mine (road); — un 
bors, cultivate a wood for sale; — une 
ace, make the most of a situation; — 
2 curiosi publique, speculate upon 
public curiosity; mom -fé, unworked, un- 
cultivated, unimproved. -teur!", -epse, 
Ma Jet worker; person taking advantage 
of or using others, 
explo-ratenr", .ratriee [L. -rztor], 
m. f.: explorer; (erg) probe; adj.: 
exploratory, -rative. -ration™ [L. -ra- 
tial f 


ZS, rer” [L.-rare], ?r.2 ex- | 


plore; probe. | 
hlo-gemmri" m.: oxplodent. -sible™, 

U.: explosive; m.: explosive, nU. 
sive, adj.: as regards explosion; explosive 






(causing exploaion; ' mute' viz. consonant); | 
m.- explosive (explosive agent); f.: ex-| 
ү "| 


osive ('mute' consonant). 
[L age ( plaudere, clap)], f: =. 
exponctuer!* [c., p.. J ir.: (pal) de- 
note effacing by a dot; EXPUNGE, 
exponentiel", -lle [L. er-ponens, ox- 
posing], adj.: exponential. 
expor-tategr" [L. are, export], m.: 
exporter. -tation [L latio], 7: =. 
Kater? IL. Aere (portare, carry)], fr.: 
export. 


expo-sant!, pari: exposing ; m.: (alg. ) | 
exponent ; m., f exhibitor; (leg.) a 


tioner, + pari.: exposed; m.: — (ex- 


sition of facts, brief statement, outline, | 
l-ser!i [L. -mere ( ponere, | 


єй. recital). 
put)], ir.: expose (to view, nction or dan- | 
ger; exhibit; endanger, risk; render 
liable; lay open, reveal); expound, ex- 
plain; inír.: exhibit; explain: s—-, expase 
one's self, be exposed, be liable: lie open : | 
— tn vente, expose for sale; — wa enfant, 
expose a child to perish; place a child in 
ап asylum. -sition LU. spielt = | 
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(exposing, exhibition; public exhibition ; 
lying in state: expounding, ex anation ; 
account; exposure; Eng. situation with 
reference to sun, light, wind, etc., location, 
парні): wm apparement de bonne —, 
nicely located apartments; maison d'une 
— agréable, house with an agreeable as- 
ресі; 2— d'un taMeau, the place (hanging) 
of a picture; l'— d'un enfant, the exposure 
of dn (to perish). -aitoire [L. -rilo- 
rius], adj.: expository. 

Sass zesse [L. pressus], adj.: 

express (exact, positive; special; m. 


express spécial : er)  2.prés! 
[r.-pres], adv.: expressly (purposely, on 
purpose), -mpreasi* [Eng.], adj. =; M. 
express train, -pressément 5 ond 
adv. expressly. -pressif!!, -ivec pre 
rion],adj.: expressive. -pression[L. 
presso] f.: =. -primable™, adj.: 
expressible, ||~primer! [L. -primere 
(premere, PRESE)] fr.: express (press or 
squeeze out; give expression or utterance 
to; manifest): s —, express one's self: be 
expressed, 
er profesge "IL, L ode. =, aa an expert. 
| expro-priation", f.: — (depriving of 
ownership, dispossession): — force, seizure 
(of property); jury d'—, valuation jury. 
l-prier!* [L. ez, proprius, proper, ош. 
fr. expropriate (deprive of porseasion, 
dispossesa): débiteur -pri£, debtor whose 
property has been sold at public auction ; 
— wm paürieulier peur cause d'utilité 
publique, condemn private property (for 
publie use). 
expul-ser!?^ [L. sare (pellere, drive)], 
Ir.' EXPEL (drive or force out, TEng. ex- 
pulse). f-seur™, -triee, adj.: expul- 
sive. -sion!*[L.-rio], Й. — ; ejection, 
expur-gatoire | [L. -gaforius]|, adj.: 
expurgatory. |l~ger™ [L. -gare (purus, 
pure)], ir.: expurgate. 
exqui-s! [L. -rifus (querere, aeck)], adj.: 


| exquisite (choice, rare; keen, subtle): 


Jiévre reglée —e, very regular intermittent 
fever. -sement adp.: exquisitely. 
exsangie "7 “guia (sanguis, blood)], 
adj.: anaemic (bloodless, pallid). 
exsuccion! or -tion [L. ex-rugere, SUCK 
out], f.: exsuction. 

exsu-dation! [L. -Jatio], f.: exí(asjuda- 
tion. [|-der* |L. -dare (zudor, 8wEAT)], 
inir.: exude, perspire, 

yextant™, adj.: (leg.) = (existing), 

ex=tgse! [L. -tosis (Gr. &-slaris, * out of 
place or Srel, f.: ecstasy (rapture), 
~tagior™, ir.: enrapture, (+Eng. ecstasy): 
roi.: be in ecstasy or rapture, be arap- 
tured; become enthusiastic. -tatique 4 
IL L. -tufieus], adj.: ecstatic, rapturous ; 
m.,f.: ecstatic person. | 





ext ешр orané 

extemporané [L. -meus (ez-fempore, 
Gegen Bier nU extemporaneouns; PAD 
unpremeditated; (pharm.) prepared 
prescription. 

exton-seur™, adj. or m.: (anal) exten- 
sor, -ibilité! Leite], du extensibility. 
-sible", adj.: Ee -ire, Dé | 
exten expan extensive (wi 
d (agr.) capable of cheap Kater 
sion. -sion^ [L.-rio (tendere, stretch)], 
f.: = (stretching; enlargement; tension; 
amplification); extent. -s0, cf. in —. 
exté-nuntion!? [L. -nucfio], f.: exten- 
uation (rendering thin ; emaciation; miti- 


Lion, palliation); (rhet. ) softening, modi- | 


cation, euphemiam. [l-nuer! E e. 
are (fennis, THIN)], fr.: extenuate (make | 
thin or slender; emaciate, reduce, èm- | 
feeble; palliate, mitigate); soften (an ex- 
pression), modify, | 

ехїё-гїєпг її L. -rior], adj.: exterior 
(external, outside; foreign; m.: outaide, 
externals, external appearance or de- 


portment, manner); foreign countries, 
abroad: les mouvelles de l—, the news | 
from abroad; d l'intérieur ef d [—, at | 


home and abroad; donner trop d [—, 
Бо too much given to externals, (external 
ceremonies) -rienrement', adr: ex- 
ternally, outwardly, — -rioriser!* [L. 
-"rior], tr.» (phíl.) place (the cause of sen- 
gations) outside of one's self. 
extermi-nategr!' -natriee [L. -ua- 
lor], m., f. exterminator; adj.: extermi- 
nating, destroying. -mation [L. -natio], 
=,  |-nerl [L. -mare (terminus, 
end)], lr. exterminate (fdrive out; de- 
stroy, root out). 
extor-nat", m.: day school; externe’s 
office, lane" [L. -nuz], adj.: external 
(exterior, outdoor); mi, f.: day student 
(student residing outside the school); ex- 
tern (physician student in hospitals). 
i1o-tegr 5, -trice [L. ion], m 
extinguisher ; m.: extinction e 


“tion [L Ate (atinguere, quench)], f. : | 


D quang, ex shment; destruc- 
ression, end; quelling : liquida- 
tion: emption): moment when the 


lights are to be extinguished ; slacking (of | 


lime): (alg.) — der racines, evolution; 
Jusqu'à — (de chaleur naturelle), till one 
is exhausted; (uwet.) d l'— des bougies, 
ee aale) rudi f inch of (Ii!) candle. 
triee [L. -pator 
"Era extirpator; fegri agri О кей шат 
шеп. -pation -patta], 
Rolin E | l-pe M 





[L. -pare (atirpa, root)], tr.: exürpato 


(uproot, eradicate, destroy; cut out). 
eztor-queirt[L.-quere (torquere, tw ist)], | 
ir. extort (wring, exact by moral vio-| 


Ze 


SE 


extréme ^— 95 
lenee): s—, force upon one's self. 


extortion. 
| abbr. of pep 
Tz; servant employed certain 
Ms adj.: extraordinary; adu.: extra, 
unusually : un pla! (un vin) d'—,an extra 
dish (extra wine); un rin —, extra fine 


wine. 
extra- [L., beyond], > extra-. 
extrabudgé lextra-, budget], 


adj.: over and above the regular budget. 


extrac-tif!, ve, adj.: extractive; 


Tdenoting origin; m.: extractive. -tion 
[L. -tio (trahere, DEAW)], f.: — 

V. ir.: extradite, l-dition! 
[L. ez, traditio, giving u Lt: =. 

E [ertra-, dos], m.: — (extern- 
al curve of an arch). ossa tree 
curve (an arch). 

oxtra-fin, adj.: extra fine. 


ox=tr [p. L. *-ragere (L. trahere, 


DRAW)]| irr. (ef. iraire); ir.: EXTRACT 
(draw out; quote); make extracts from, 
abridge; transfer (from a place of con- 
finement to another, or before a magis- 
trate). -trait™, m.: extract: abstract: 
copy; certificate; epitome: — sortiatre, 
certificate of death; un — d'homme, an 
epitome of a man; — authentique, car- 
tifled copy. 


extrajudi~eiaire™ [exira-, j.. 3 adj.: 


extrajudicial. -eiairement™, айг; 
exirajudicially. 


| extraordi-naire!! [L. marius], adj.: 


extraordinary (uncommon); țileg.) crimi- 
nal (viz. process); m.: extraordinary (un- 
common thing or condition: Textraordi- 
nary expense; extended authority ; special 
post ог messenger). -nairement™ 

adv.; extraordinarily ; ae {сга ша: 


Textrapasser = ara 
extrava-gamment", ados extravagant- 


l. -ggnee, f: — (excess; extrava- 
gancy, teckíomiDess, : wildness: extrava- 
gant word or action).  l-gant™, 
-gente [L L. -gans M EE wander]]. 
adj.: extravagant (theyond bound or 


rule; reckless, wild, senseless); mi, Jiz 


extravagant person, wild fellow; fi: ex- 
traordinary bull or edict. oi | 
uri] (air, : Toander out of the way, 
rove, (rEng. extravagate); digress; do or 
вау extravagant things, rave, talk idly. 


extra-vasation" or wasion, f.: (med? 


=, [|-wvmser'9 [rrira-, L. vas, vessel], 
rel.: be extravasated (let out of the 
proper Y65961 or veins). 


ex-tréme! [L. -tremus], adj.: 


extreme 
(utmost; excesaive, radical); m.: extreme 
(utmost point, limit, or condition; math. 
first or last term): (jusqu) d Ei to an 
extreme: lee femmes sont —s, ошй ore 


k 
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extremes meet. -‘trémemont™, adj.: 


. extremely. | aM fs ex | 
treme unction. -tremis, 
"trémité!* [L. iremitas], f.: extremity 
(extreme limit or cendition; extreme; 
limb; exeess); death; extreme measure; 
violence: d '—, to extremity; at a push; | 
on the point of death, dying; passer d la 
derni?re —, drive to extremity; resort to 
violent measures. 

extri ve? D. -ens (erler, outside, 
secus, alao)j, adj.: extrinsic{al}. -дие- | 
ment, adv.: extrinsically, 

exubé-rgnee![L. -rantis], f.: exuber- 
ance, -ranf™ [L. -rons (uberare, be 
fruitful, uber, UDDER)], adj.: exuberant 
(overflowing, on rs 

exuleé-ratioa!*[L. -rafio] f: exulce- 
raion. [erer!5[L.-rare (wlems, sore)], 
ir.: exulcerate. E | 

-tation5[L. -latio], f.: —. l-teri 
-iare (salire, leap)], inir.: exult. 

exutoire* [L. -uere, draw out], m.: exu- 
tory (issue, artificial ulcer). | 

ex voto", pl. — [L., 'after the vow'], m.:| 
= (votive offering). ! 


F 


f, fe, m.,or older of, f.: f (the letter): 
abr. for forget, convict: parler par B el 
par F, curse and swear, 

fa '* [L. fa-muli im a hymn], m.: — (note 


ef. in —.|fa-e 


| @ —zs, brilliant style, manner, -terh, 
Le. ai e? 


facon 
adj.: fabulous, like a fable: (fam.) in- 
E inary; mythical, -Hista 


ible, liste 

ade V [It. -ecíala], f.: —, front side of 
a building. [ee [p. L. *-eia (L. steil, 
J: = (countenance; front; surface side 
of a solid; aspect); jj of the height 
of man; first card the banker ahows 
at basset: un homme d deur —s a 
two-faced, deceitful man: faire — 4, 
face, stand one's ground against; pile au 
—, heads or tails; — de caréme, pale, or 
tired face ; en —, opposite, in presence of: 
cheral de belle —, horse with white face 
or blaze. ^ -ee-à-muin!5, pl —, m.. 
opera-glasses with a handle, -eer!$, fe. 
fface: — quelqu'un, match one's card at 
basset, 


fneé-tie!: [L. tia (ak. to. fari, speuk)], 
f: joke; practical joke. -tieusemer t! 
[-tieuz], adv.: in jest, a5 joke. enl, 
"euge, adj.: facetious : witty, funny. 
fuect-te! [face], f.: little face, facet (as 
of a diamond, of a compound eve): af ile 






fr.: —un diamant, cut, FACET a diamond. 
| er^ [n L. "fastirüre (L. fastus, 
disdain], ir.: Tdiagust;: offend, anger ` 
displease, vex; pain, make sorry: se —, 
Eet angry; take offence, he offended: 
fall out; füché de, vexed at; Мем contre, 
angry with; se — avee, quarrel with; +i! 
leur fiche, they are sorry, grieved, -ehe 
rie”, f: vexation; quarrel; disagreement. 
mie euz), adv.: disagree- 
henri, -onse, adj 


ably + sad т, 


in music). 2 LL. Lf Tals cals; troublesonve, annoying: P ul: 
faba-gelle + Or -go |l. L. for L. fara,| disagrees le, regrettable; peevish: .m.: 
bean]. f.* caper (plant). disagreeable thing; m, f: disagree- 
me [L. mia (fari, speak)], J.;-—| able person, bore: le mot eet — A dire, 
(invented tale; plot); common talk or! the word is unpleasant to say, 

subject. -bljan™ [for *-lenu], m.: — facial”, pl. cage [L. -cizs, face], adj.: 








(sbort, metrical tale, usual bumourons, 
of a real or possible incident in every-day 
life in the middle ages). ` Aer m.. 
(kumor.) teller of fables, 
fabricant [quer], m.: —, manufac- 
turer.  -eategr!, -triee (L. calor, 


adrir], m, f.: fmaker, producer: fabri. |. 


cator, contriver; forger. -oation!! [L, 
alto), f.; =. -eien ог -ilər [Т 
2, FABRIC], m.: administrator, warden 


(of church property), I ue! [L. -ea, 
faber, artisan], f.: fabric 


work-shop 

(structure; texture, composition: made 
article); factory : marque de —, trade- 
mark; le conseille de —. op by elips. 
[а —, council of parish trustees, adminis. 
trators of church property. -querL [L. 
are], (r.: make, manufacture: create. 


fabu-lenseme ement!, agde: fabulously, | 
l-Peur' -egse [L. -lorus Lia, tale)], 


| servir d'un plat de ma 


Tfn-eiondaire! m: FACIENT, agent. 
l~elonde™ [It enda [L. -eienda, 
things to be done)], f.: business ; intrigue, 


scheme 

'face'], m.: —, countenance. 
"Ia "lis ( faeere, do)], adj.: —, 
; plant, yielding: akilful, La 
affable; (jfam.) of easy virtue. -le- 
ment 5, adv.: easily. -Hté! [L. -litas Š 
J.: facility ; ease : readiness; delay (al. 
lowed a debtor to pay). -Lites 5 [It 
дате], tr.: facilitate. aid. 
facon* [L. factio (facere, do) doing], f.: 
PASHIONing (shaping, making); shape, form: 
dressing ; style, FASHION (manner, way); 
Material (furnished to a workman): ар- 
pearance; ceremony: il travaille d —, he 
works with furnished material : Je vais le 
—,lam going to 
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do you a good turn; c'est une — de rler, 
is. just & way of speaking, iot te be 
taken literally; fparler de la —, speak 

80; Ten — du monde, not at all; IIRE—R, 

without any ado; par —, affectedly, by 


way of show or pretence; fpoim! de —a, | 


no ceremony, don't stand on ceremony. 


faegnde ! [L. -eundia (fari, speak)], f.: 
eloquence (cf. Eng. ré Du 
façon 


Langue lt semis FASHION, ahape, | 


make, dress (land, vines, ete): train: 
educate; ornament; render stylish ; intr.: 
(rare) be affected, put on airs. -nier™, 
-iére [facon], m., f.: worker (to whom 
material ia furnished), skilled workmen: 
caremonious, affected person, 
fac-similé'* or faesimiló D. fac 
(facere, make), simile, like], m.: fac- 
simile, exact copy. -tage™ (ak. to fae- 
leur], m.: delivery (of parcels from 
Stores};  delivery-businesa. tour! 
-"triee [L. tor], m., f.: fmaker, framer- 


manufacturer (esp. of musical instrumenta): | 


FACTOR (in mnth.); agent: postman; саг- 
rier; clerk: auctioneer. “Heel П, A, 


eius], adj. artificial; acquired, not innate. | 


-tieement™, adv.: artificially. -¢4 


ment! [eux], ade.: factiously. 
-Heur, -egse [L.-Horus] adj.: fac- 


tious; m.: partisan. -tion ?? [L. -tía], f.: 
— (group of partisans); watch, guard- 
duty ; paking, doing ; legal capacity (to 
make one's will, to testify, ete.) : warring. 
-Hionnaire™ [-tion), m.: sentinel, -ti- | 
tif", Jee IL. Aere, freq. of faeere, 
шаке], adj.: faetitive, cansative, -to 
rat™ [teur], m.: auctioncering. -tore- 
rieh [teur], Z: branch-house, agency | 
abroad. —T-toton^ or -totum D. 
fae totum, do all), m.: (fam.) factotum, 
man of all work. -tum !* [L., *done], m.: 
=, Statement (of a case nt law): docu- 
ment. 1-tgre™ [L. -tura, work done], f.: 
= (composition, construction): manufac- 
кем (of x d Ийса bi 
organ pipes): morceau de —, diffienlt bit 
gend -— 3—tmre!? [eur], f.: 
bill, invoice.  r.-tmrer!5 [2--ture], ir.: 
bil, put into the invoice. 2.f-turerit 
[1.-ture], tr.: make, T-turier5 [1.-£ure], | 
m.: manufacturer, fabricant, 

facule! [L. Ja, dim. of faz, torch], fu: 
FACULA (bright spot on the sun's disk). 
facultatif, -ive [L. ias, faculty] | 
adj.: facultative, optional. -t6 9 [L. -£a4], | 





J.: faculty (ability; power; privilege, right: 
body of professors; property): la. Faeult?, 
the faculty of medicine; ( fam.) the doctor: 
aarurance sur —s, insurance covering all 
kinds of things; exeeller dams une —, 
excel in one study 


fa-dasse', adj, ( fam.) insipid, dull, flat. 





musical instrumenta); size (of| f 





sell a ele 


ing). -dement™, adv,: vapidly. -depr", 
J.: vapidity, dulness, flatness. 

| ffafelu™ [? cf. fanfreluche], adj.: (old 
and dial.) pump. 

Faeroé or -or [fr. Scan, lif. “sheep. 
islands"), m.: Faroe Islanda. 

Таразга!” or -re [Oriental т.: 
fruit of the fagaro-tree, — pleri, m. 
fagaro (thorny ash). 

rine! [L. -gus, BEECH ak. to Gr. phá- 
eim, eat], f: =, fagin (an alkaloid fr. 
hnuta). | 

| feque (dial. (ef. fange)], f.: swamp (on 
a 


fa~got™ [7], m.: — (bundle of untrimmed 
limba for fuel, gabions, ditchea, ete): fig. 
martyrdom atthe stake: Базаоой, FAGOT- 
TO: — d'épines, a person hard to handle : 
habillé comme wm —, dressed very care- 
lessly; sentir le —, (formerly) be a here- 
tie; (now humor.) be of doubtful piety; 
chaloupe-en—, convertible ship's boat; 
(formerly) compter des —s pour Чел с. 
frets, count fagots for stovewood, (then) 
conler or faire —s, tell fibs. -potage 
[-goter], m.: bundling of fagota: shiftlens 
attire, rU fr. gather into bun- 
dies; arrange with poor taste, -gotenr =, 
opge [goter], m., J.: fagot-gatherer. 
tl-gotin™ [kumor, fr. -Joler, aense of 
dress odd], m.; (street-player's) monkey; 
clown. 2-gotinP, m.: little fagot (to 
kindle fire). 
Tfagone! [7], f.- sweetbread (of calves) + 
pancreas (of swine). ^ 
 faguenas! [Prov faganas (7)], m.: odor 
(fr. the warm body) ; hospital smell. 
fai-blard*, adj.: (fam.) very feeble. 
lfni-ble* [L. flébilis, lamentable, pitiable 


| Uere, weep)], adi: reese, ; ten- 


der; thin; light weight, scant: m.: weak- 
ling; weak place; weakness; POIBLE; 
ondness: ume mre frop —, a. too indul- 
gent mother; cheral — de reins, horse 
weak in the kidneys; le — d'une foe š 
part of sword near the point; le — d'une 
persomme, one's chief passion: avoir um 
— Pour une personne, have a fondness 
for one. -hizment ”, | 
-blesse |, 7.: feobleness ; weakness, weak 
spot (lil. and Ao ; fondness, underweight 
scantness. — T-blet!, ette, adj: (old 
and fam.) rather weak,  -blir!i infr. 
grow weaker; show weakness, 
faign~er™ [town F. (It. Faenza)], EC: 
= (pottery bighiP decorated and of sever- 
al colours). -eerie [eier], f.: falence- 
ware, or factory. -eior™, ière, m KA: 


alence-dealer, or maker. - 
L-faitle? [Dutch, falie (* L. velum, sail ; 





im 
ú 


“Ok At. Li ` 


+ 
a 


WA 


Jh A Lie, ad 


i 
= 





2fat-tle 





va], f: = (fnun's head-dress, hood ; |: 


silk dress-fabric). NW s: 
(dial, ak. to -llir], f.: (in mines) 


FAULT. 


fait- * [It. allito), m.: failer, bankrupt 


Кт 


ilité, /.: fallibilitr. -Hble*, adj: 
fallible. l-Hz^ [p. L. *fallire (L. fallere), 
irra def. $; inir.: FAIL; lack, be wanting; 
barely miss, be about to; err, be at fault ; 
become bankrupt, fail; tmisa (one's aim): 


H faut, it is necessary ; failli gars, worth- | 
i sailor, poor hand; d jour failli, when | 


tho day is done; au bout de laune faut le 
drap, every thing plays out at last; d 
fail de tomber, he almost fell; ST 
failli, certain game. -Hte [It fallita], 
: bankruptcy. f-loise" [7], f.: west 
term). i 
$ Ind.: Pr. /amn-z, x, fi Гайни, #5, 
ant. lpl aiai, Pret. faitite. Fut. . 
faillirads) or faudrans), — Sub}. : 1р {+ 
Hn. — Part: Pr. Гаал; Р. гаш, 
In sense of "fail in business" often conju- 
gated like flair, Е 
faim” [L. fames] hunger; appetite; 
FAMINE; greed: erier (d) la —, be very 
hungry ; un meurt-de-faim, à poor wretch; 
Éeurdir la grosse —, stay one's appetite 
(by eating a little); mariage de la — el 
la soif, marriage of two poor people. 
-ralle! [? Britt. meall, bad]. f.: bulimia, 
voracious appetite (in horses). | 
faine” [p. L. Jagina (L. fogus, BEECH)], f.: 
echnut. 


beechnu 
fainéan-t! [tfai (of faire), néant], m., 
2 = (do-nothing, idler) ; adj.: lazy, use- 
з. Term applied to the later Merovin- 
gian kings. -ter™ intr.: idle, -tige™, 
f: nee Le I em neg 
Tfninée' [-ne], f.: erop of be uta. 
fai-re" [L. facere], irr.$; ir.: make (80; 
create; form; cause); raise (crops); ( fam.) 
gay; cacare; deal (cards); cast young; 
impers. be; m.: doing, deed, execution (esp. 
of a painter, etc.) : lelire de — part d'une 
mort, letter announcing a death; — beau- 
coup de rin, raise much wine; — um li, 
make a bed; — aa léie, be making antlers 
(said of deer as new horns 


арача 


— dana les drape, dealin cloth; &est d — 
d rur, they are the ones to (get up euch a 
feast, etc.); je Геп Jerai repentir, T shall 
make him regret it; impera.: il fait beau, 
froid, jour, ete, ik is clear, eold, day, eto.; 
M fui! eher vivre, it costs high to live. 


T-re-lg-faut', m.: necessary thing, 
unavoidable thing. —-sable" fe- , adj.: 
EARLE 

IE Pr. ain orot; faime, faites, 
dman" Pret 5s. Fut (Cond.) 






fant- pÉ 


> ferañ) — Subj; Fr. Zame. Тр Aue. — 
a tt Pr, Zaire: E. fair. 

= # far before a svllabie beginning with a 
"UT - pronounced /i-. 


faisan-deau 1 


faiseran® 


ne | 


fai~seur 


w); — la | 
médicine, make medicine one's profession ; | 





isan?, -ande [L. phasrianus pog 
Phasis)], m., J.: pheasant (bird); adj.: 
une poule füisrne or faisamde, pheasant 


hen. | 
MS Ken !i fe. [ faire], f. : Taction (ef. Eng. 


malfeasance); obligation (above the rent, 
due from a tenant): — valoir, improve- 
ment of land; improved land. 

[faisan], m.: young 
pheasant. -der!* [faisam], fr.: ripen 


(meat by keeping). -derie [uiron], J: 


pheasant yard. -dier! [faisan], m.: 
pheasant keeper. | E 
n° [p. L. *faacellus (L. faseis)], m.: 
bunch (bundle, cluster); sheaf (of arrows, 
etc.); (pl.) Fasces (bundle of rods borne 
before the Roman consuls, eto., as sign of 
power); group (of banners); stack (of 
arms}; pencil (of light); FASCIA (of tissue); 
FASCICLE (of flowers); (jig.) consulship; 
set (of irregular tiles): colomne en —, 
column made of many small pillars. 

il fE- sepse [re], m., J: doer, 
maker. -sible™ [-re], adj.: FEASIBLE, 
practical; pleasant. 


faisse? [L. fascia], f.: tfascia, bandage; 


willow-twist (at regular intervala in a 
basket). 


faiselle? [L. flscella (fiscus, basket) fez 


basket; cheese-drainer; cider-presa. 


fnis-ser" [L. füsciare; cf. faisse], tr.: 


bandage, wrap; strengthen, reinforce with 
twists of willow. -serie [-se], f.: open 
wicker-work, basket-work. -sier" [sc], 
m.: wicker-worker. Ў 


fait" [L. factus], pari. of faire; m.: FACT- 


(act, deed); action, conduct; property; 
the proper thing; interest, side, canse: 
donner d quelqu'un son —, take vengeance 
on one; éire par le —, or au —, or fdans 
le —, understand the case; sri —, but I 
gay yea; lou! d —, entirely; T— d — que, 
just as; role de —, by deeds, not words; 
Hows, violence. 


fai-tage", m.: (feudal) fortification tax; 


ridge-pole or beam : — douMe, ridge and 
rafters, roof-timber; ridge-lead. |fai-te!! 
[OFr. fe(r)sie, fr. OHG. rate, Ger. first], 
m.: ridge-pole; ridge, crest ; top, summit: 
ligne SLA ridge, top of a roof; of a 
mountain chain. -trau je, m.: ridge- 
tile or zink. -tiare™ f, adj.: of а 
ridge; f.: ridge-tile pantile; top-pole (of 
a tent); plank-awning (for shelter over 
boat-builders). 


fait-tout P, pl. — [ faire], m.: erock, pot. 
I.fair" [L. faseis] m.: burden; settling 


(of a building); block of slate. 


2.fnic" [ok. to faite], m.: (old) ridge of a 


roof; upper part: — de pent, planking on 
the deck-beams ; ralingue de —, bolt-ropa 
(of a sail). 





uir. 
cim i ae break rds ea) 


against the cliffs. 
Dire [L. -ea (ala, scaffold], J.: 
fire-hegring missile. 

falbala * Ë 1 It. faldella, fold of a gar- 
E" =, FUREELOW (flounce; orna- 
fulcade! [falguer], f.: 


= [certain morst- 


ment of a horse, Orne himself on his) 


haunches repeatedly). 
faleciforme! [l. L. -mio (L. falz, aickle, 
formis, form) &dj.: falciform (of liga-| 
. menta, ete.) 

faloonides [L. -eo, falcon], m. ad fal- 
conkbe (hawks, falcons, eagles 


zarda). 

DS [L. eia], f.: „deceit (cf. Eng. 
Jallaey). ior ater tae nm adv.: 
deceitful. -lonr [L. -eiorus], 


SN [form of faillir], irr.$; impers.: 
comme i! foul, as is proper: 
ms oie = Ji prope 


there is little lacking. 
Ind. : Pr. fans, Tpl. i fallait- Pret. 
‘ling. Fut. (Com) d farsa’ ial if), — Subj 
Pe dd faitie,  Upl. S ofa. Par: P. 
Jaw. Other forms SZ 
I.fnlot? [It. -Ià fr. Gr. phanós], m.: big 
lantérn; cresset. 
2.fa-lot!5, -lote [! Eng. fal ek Ma J: 
Tcomie person; adj.: funn Hote- 
menti, adv.: comically. 
tEalourde™ [1], f.: bundle (of fire-wood). 


ae. [Ep. Jalca], J.: washboard (of 


2. "al ie — faleade. Lauer" [It. 
care (L. -z, smeythe)], iair.: make FAL- 
CADES, throw himself on his haunches re- 
peatedly in stopping (said of horses). 

weti’ [Tt. -eheifo, little FALCON], m.: 


tree-falcon, hob 
falsi-fica » =triee, m., f.: falsifier, 
-fleation™, f.: =. ||~fier™ (L. -feare | fane 


( faleus, false, facere, make)], tr.: falsify. 
fa-lan” [7], m.: shell-marl (cf. Eng. 


PALUNS) -Inmer!, r.: manure, fertilise 
(with shell-marl). -Iuniàre!, f. marl- 
pit or bank. 


fü-me! [L. -ma], f.: 
fa-mé P, adj.: hen —, of good report ; 
кә of bad E Stn, 1 

mélique ieus (fames, hunger) 
d&dj.; starveling, i ill-fed. 

moeousemoen! "adr.: famously, remark- 
ably. l-memnr i, zi [L. -morus 
(-ma, fame) |, adj.: famous, notable. 
fa-milial!5, pl. -aur [L. -milia, fumi ], 
adj.: of the family. -milMariser™ 
-miliaris, familiar], tr.: familiarise: se 


= 


and bur-| fa-millemr!, —emas 


em 
fn-ner n [foin], i fr 


fanfan 
— (reputation). | | 
fan~fare™ [7], 
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—, be too familiar, become usual or 
eamm; s — up ийе a étrangère 
learn à : language. i nilinritó! | 
[L. iler lias]. J.: familiarity (aequaint- 
ance; easy etvlé of s Ts ete; pre- 
sumption). [-milier dere ARS 
Hari adj.: familiar; of tro m 
too. familiar; usual: m.: literary 
style. -milièrement 0 [milier], adv, : 
familiarly. ||-zmiile? [L. -milia], f: 
FAMILY, hence: ony oe of like things 
(blood-kinsmen; class animals, ере, 
mure group of t gens offspring of 
M oe —, young man 
still ll with Буба, at home; young 
man of good family; air de —, family 
resemblance, 

[OFr. -millier, be 
hungry], adj.: fstarved; greedy (said o of 
faleonsk —||-mine" [faim], Е 
scarcity of food: erier —, cry aloud for 
hunger; pacte de —, grain monopoly as- 
sociation (in France, 1129-1789); prendre 
par —, starve out. 


fan, fanner r = Joon, foonner. 
be wanting; peu rem faul, | 1. 


nr ne], m.: dend leaves, 


| 2fa-nage!! [-ner], m.: turning (of bay), 
drying. -naison © [-ner], J.: baying- 


'| fanal”, qoi [It. -nate (Gr. phanós)], 


m.: lange lantern (esp. at sea, or of light- 
house); signa! fire; hollow pillar (ix oe 
eteries formerly, a lantern wus put in it), 


fana~tique™ [L. -tieus ( fanum, s 


adj.: fanatic(al), over-zealous in reli 

m.: ome who thinks himself inspi 

fanatic ; ‚ extremist: un admirafeur — ' de 
re, ES ak admirer e Shake- 

ak. to -fique), Tintr.: 

act spear, ge: ir.: EE fanatical. 

-tisme™ [nk. to tique], m.; fanuticiam, 
fierce zeal, 
fanchon” (Fanchon, for Francoise], E: 
kerchief (for a womans head). : 
ango! [5p.], m.* — (dance), 

DL CL: leaves, (exp) dead leaves, 
or vinea : bedding; e envelope of flowers. 
turn Dax cure ; 
dry up. -memr", -egse, mt, f. hay- 
maker; : machine for rates hay. 
[pet name fr. enfant], m. or f. 
little child ; dear child. 

, flourish (of trum- 


f: = 
pets); much ado; brass-band ; horn 
(that the deer ia started, ete.). Жатай, 
tintr.; make a display ; ir.: celebrate 
(by a display). deren m.: player 


(in o brassband), ORNE 
-farron], m ik m. f: =, boaster; 'а@}.: bonst- 
ful - nuade™ [5р, Ja rronada], f.: 


M 
fanfreluche” [p. L. E (Gr. pom- 





phólur, air bladder)], f: bauble, trifle: farand", -ande [? ak. to fer], m., f: 
gewgaw, trinket, snob, swell ` 
fan-ge!! DL f. mud, filth. dpeur, far-ee* [p. L. M. (L. -eire, eram], f.: 
-muse, adj.: muddy; dirty. = (stuffing; comic play); nonsense, prank: 
fanion ™ [ak. to non], m.: — (marking-fag | faire une — d quelqu'un, play a trick on 
brigade's baggage, for surveying); FANNEL.| ‘one: Jaire ses —s, carry on wildly. 
Tia-nir™ [for -ner], inir.: fade, wither. -ceur", -epse, m. f. tfarce-player ; 
-moir'* [ner] m.: wooden rack (for| tom-fool -ein? [L. -efmen, sausage], m. 
drying hay, etc.). | f— farey, glanders. -einemnr!, couse 
fançn 1! i + to Eng. vane], m.: = (cloth [<in], adj.: glandered ; farcy-like, ` 
for handling holy vessels: priest'a mani- d 3 [2-der, paint], m.: paint, cosmetic 
e, napkin el at mass; orale; tsplint| (ef. TEng. - fard); disguise, 
or leg or thigh; lappet of a miter): pe^ [1--der, burden], m.: — (dun- 
Streamer to a lance, pennon; pennant;| nage of ships). E 7 
frallying-flag; dewlap: wattle: fetlock; | 1-farde!5 (Ar, Ae, half camel-load], f: 
whale-fin, baleen; bracelet (on shields) : 


sack (of mocha coffee), 
Jeuz —, linen folded between the splint | 2-farde — falgue. 
and the limb. 


far~-dean"™ [? ak. to harder (cf. TEng. 

n e"? [L taria (Gr. root pha, FARDEL)], m.: burden; anxiety ; settling, 

ej, f£: FANCY (Timagination: whim, threatening bulge (in mines); fpackage: 
caprice: liking; PHANTASY; FANTASIA- 
idea, notion): silk thread (saved out of 


bundle (of packages, boxes). leder" 
[ak. to -deau], tir.: load: intr : weigh 

Waste), -taisiste®#, m, f: fanciful heavy; bear down upon (another boat); 

painter, artist, etc. -tapia [It], J-- | settle (as walls); bulge (ag sails). 

fancy manœuvre (of Arab cavalry), -ta-| 2.furdor!! 0], ir.: paint (the face), rouge; 

gier", ir.: imagine, dream; weary, tire disguise, varnish: — fg wrié, glosa tha 

with fancies, -tasmagorie! [Gr phín-| truth Over; — a marchandise, tell great 

fasma, phantasm, cgoreiein, speak], f.:| things of one’s Wares (to deceive buyera), 

phantasmagoria (fantastic magic-lantern | 

exhibition with optical ilusions)  -tas- 
























fardior™ [desu], m.: dray, low-wheeled 


wagon. 
farfadet" [7], m,: goblin, imp; frivo- 
lous man. 

farfouiller™ [far (3, foutller], intr., tr. : 
(fam.) rummage, slash about. 

Tfargue — d que. 

faribole™ [7], 7. Mis tale, talk. 

faridondaine lechoie], f.: chanter La —, 
Ca & popular ditty; marier la —, be in 

&pirita. 

Ғагі-паеё! -naeeus], adj; farina- 
ceous. Fa [L -ma (far, spelt)], f.- 
flour; FARINA: folle —, four dist; feur 
e —, choicest four; reprocher d quel- 
Wun is —, reproach опе пя of ignoble 
escent; —Jossile, fossil farinn, carbona 
of lime: — empoisonnée, oxide of arsenic, 


magorique'* [-fasmagorie), adj.: phan- 
tasmagorial; illusory, -tasque™ [for 
-tanligue), adj: fantastic : io whim- 
sical person. "aasquament! -lasque], | 
adv.: fantastically, , 

fantassin!i [It -laccino], m.: INFANTRY 
soldier. 

fantas-tique'? [L ieus], adj.: Timagi- 
Dative; imaginary, fantastic: m.» fancy, 
chimerieal idea. "iquemoent!, gd, | 
chimerically, 

t-tooeini!* ji. DL (ak, to Eng, 

inani), m. pl: =, puppets, -toehe! 
[It. -toecin], m.: poppet: fantastical person. 
fantóme^ [p. L. *fanfasma. (Gr. phán- 
larma)], m.: phantom (apparition, ghost: 
delogive image : chimera: в adow; PANCY).| -melle!*, f.- farinoso mushroom. aez-H. 

Tfanton = fenton, | fr: flour (sprinkle with flour); inir.: 

fann" [ne], adj.: havg many deadleaves,| become floury or farine. merit, 
too leafy. ; ".: One-faced die (hlank on five tides). 

EM D. (fari, speak)], m.: PANE, -пешг -egse [T, -norus], adj.- fari. 

pie. 
faon® [p. L. *feto (L. fztus, young)] m.: 


0080: dartre -newse, whitish tetter (akin 
disease), -miorlt -lóre, m., f: four. 
FAWN (young of deer; fany young animal}, 
таоми, пір. fawn (cast young). 


dealer, ' 
tfarlogse ! [7]. J-: (diel) titlark, meadow- 


fa-quin!^ [It. -eckino (7)], m.: porter: | pipit, 
. Birawman, dummy, pappet; bangler. ui- | farniento 5 [Tt, ar-niente, ' de-nothing'], 
nerie", J.: stupidity : idle —! how] m.: idi ë зд + ) 


eneas, leisure. 
faroneh{e)'? [Prov. (? fr riuche = foin 
rouge, red hay)], m.: red clover, 
farouche^ [p. L. *ferotieus (L. feroz)], 
adj.: FIERCE; savage; wild; shy, 


faquir # fr. Ar. T. "poor m. — | 
CT He н ms = 
farandole™ (Prov. -to], f.: = (dance), 
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| -taliste", m., s fatal list. A 
[L. ав), f.: fatality (fate, 























(ée of gral gie grown for forage). > 
=e! [L <ia], E: ESS (of| fated consequence), e? fi. 
cd. -e6"" fare, ad MPE Tos. dicus, ' fate-telling'], 


fessy. -eintion!* LSC ft = (ribbon- | 
like malformation of plants), -eieule ™| 
[L. -eieulus], m.: fascicle (collection or 
bunch of plants; installment, part of a 
printed work) -eienlé! [L. -eieulus], 
adj.: fasciculate, growing in bundles. 
ele! [L. cia, bandage], f: fascia (band, 
stripe on shells; side part ^ violins, ete. ; 
deformed, fasciated part of a plant). 
-i61 [eie], adj.: fasciated (banded, 
deformed). 
faseinage™ [-ner, fascine], m.: fascinas- 
WOTKE, 
fnsci-nateur', trice [.ner, fascinate], 
adj.: charming. -nation ™ IL. -natio], 


fasci-ne!i [L. -na, fagot], f.: —, bavin. 
I-mer™, tr,: fascine, atrengthen with 
having. 


2.faseiner™ [L. -mare], tr.: fascinate, 
bewitch; dazzle. 

fasciole" [L. Ja (faseig, band), little, 
bandage], f. * fasciola (liver fluke), | 
Tfaselor, or t-seyer = fasier, 
Insee la "al T: (dial.) phasel 


Rs der [En ng], iden == (mode: 
the élite), -shionable À or fa-cheu-nab | 
Eng] m. f. or adj.: =. 

B m z shiver (as sails when 
puede to the wind). 

Tfasin [nk. to fraizil], m.: (díal.) char- 
coal dust (used to sprinkle the mould be- 
fore making a casting). 

fasse, goo faire, 

1. fuste! [L. -fus, pride], m. ; : pomp, display, 
2fas~te™ [L. -fus (fari, speak)], adj. : 
ur —, court day (when judgment could 

à pronounced). -tes!? (t L. 4i, pL], m. 
pl.- fasti (calendar; records). 

dieusement?, adv.: faatidiously. 

lj - dien), -egse IL. -diorus (fastus, 

RUE adj.: tiresome, irksome : nauseat- 


fati-gant™, adj.: teme. 4 gue E 
= weariness : cheval de —, Beine 
habit de —, working clothes, Duer 
is pore), fr. fatigue (tire; vex); over- 
SE nodu: ; inir.: labour : be under a 


uou (2), m.: jumble, confused mass. 
E -lére, m., f.: untidy рег- 


fatui-tó! [L. a3], f.: fatuity (tfooliah- 
пева ; овалу): foppishnesa, conceit. 
fau~ber “ [? Duteh ziírabber], m.: SWAB, 
mop (for scht op -berter, ir.: e 
EN ç rre À outer 
town], m. : up tskirts, suburb: le noe 
=, Palais (St. Germain in Paris) where 
the nobility live; few —a, the la 
class of a city. -bourien!5, -ienne, 
mL, f. or aidj.: suburban. 
алы сата !* [Norm. — -ehard], m.: acythe 
(of several blades for alge, sea-weed), 
EM [-eard], ir." mow, cut. 
D. o: mowing, reaping. -ehai- 
n + f.: mowing-time, -ehard! [.r. 
sickle], m. (two-faced) bill- Pook (ef. 
Eng. =, weapon), fan-che ™, 
ing; harvest, crop. -ehée, f - one cnt 
(quantity mowed in a day, or before whet- 
ting again)  [-eher* [p. L. *faleüre 
(fair, ecythe)|, fr.: reap, mow, cut off: 
inir.: swing the legs out (in walking, 
etc.) -ehére' [Prov falgwiéro], T 
(sickle-shaped) tailpiece (of wooden pack. 
saddle). -ehet!, m.: hay.rake: stir- 
ring hoe (for paste in making pa paper]. 
-ehette!5 Les, sickle], fi: little bill 
book, pruning hook, -cheur!!, m. 
reaper, sickle-man ; field-spider, T-ehorur 
= -theur.  -ehon!? [.r, sickle] m.: 
sickle, -eine*[p. L.* aleieula (L. falei- 
cula)]. f.: rea beh! rake for fish; 
(rulg. e other fish, ete, from 
their form). -eilon [eile], m.: littla 
mue: curved piece (in a lock; in a key 
t) 


fan-oon* (Гг, scythe, with ref. 
i talon) we P. FALCON (hawk: 16th cen- 
tury cannon): — sor, soar hawk: — 
pèlerin, peregrine, common falcon, -Con- 
nean, m.: young falcon: falconet 
(cannon); boom (of a derrick). -con- 
nerie!, f: falconry; falcon yard. 
-connier m.: falconer: momier em 


—, mount rom the right-hand aide, 
-conni 


F [L. -gatus (-gium, speak)], adj: 
fti uo. tapering to a point (like Lom- 
-bardy poplars), 

tuensement!, adr: “items Š 
gorgeously, magnificently. str aoe 
zappe [L. -uorus (jus, pomp)] ad 
ostentationa, showy, 
fat™ [Prov. fr. L. tuus], adj. m GE 
Tfoolish; haughty: FATUOUS; m.: fop; 
coxcomb, 


fa-talls {=в ог +: sanr [L -talis (-tura, | : game-bag : suddle-bag, 
FATE)], i J.: = (fated: disastrous), -tale- fox deer n doubling down, lengthwise 
mont, adv.: inevitably, fatally, -ta-| roLDping ; weft-mark. fam-de™ (fr. root 
lisme, m.: fatalism (belief in fate), ot -der], f.- (dial.) aM Gal na 





. for lime, ete). l-der'* undertake to words false ; por- 
OHG. falda», 'FOLD], fr.: FOLD ep mad ter d —, not rpendicular. 
mark ith a tilk thread after olding). 2. fam" [L. fair, Za E: “peythe ; FALE 
HU [de sense of 'hurdle'], m.: dress-| (curved process of the dura maler of the 
bns (for teazeling cloth). -dewmrP,| skull: — à rateau, cradle (for grain). 
m.: folder, 3-fanr, see faillir. 
fanfü-l!, m.: basting thread. ler” | faur-du-corpslt aux of unc. orig.], m.: 
fors, ji], s baste,tack; *in?r.:| taper, narrowing (of the body above hips, 
a A in; intrude: se —, be tacked 


or above chest): avisir par le —, or ti —, 
er basted ; ( fam.) slip (in, etc ); worm| seize by the small of the back. 
one's self (in), insinuate one’s self; ingra-|famr-fmyant™ [pop. etym. fr. *forfuir 
tinta Du g self; intrude, 


(fora, fuir)], m.: thy-way (by which game 















ае = faude. escapes); exeuse, subterFUGE.  «mar- 
| fauz, scythe. eher, inir.: travel Bidling (a3 a deer 
t-a ` [L. -nuz], m.: fann (sylvan| after shedding antlers) saunage, s00 


| p 2.fan-ne™, f.: fauna (treatise on 
animals of a rr animals of a region). 
fan æ [OFr. fauc, Tal, 
con, РИА да, See m.: partridge- | 
hawk, goshawk. . 


EE E m., EL: falsi- 
ñer, forger. 1-&&-braie [/aur, FALSE], 
Je: = (second rampart of a fort). -se- 
ment! [faur, [false], adw.: falsely. 
pee" D. falaire], ir.: make FALSE; 
bend; pervert; violate; injure, 8 

une clef, strain a key. eet? (faux, 
false], m.: FALSETTO, shrill voice, or tone. | 
М D], m. bung, plug; sharp 

pen (ct. Eng. faucet). 
oreet aes false], + falsity, 
wrj| m: imi- 
m ШТ tre eA imitation gems). 


WERI -saunler, see RIWniT. 
fa-venr! [L. -ror], f.: favour (good will: 
advantage; present, token: behalf): rib- 
bon: leffres de —, letter of recommenda 
Lien; bille de —, complimentary (free) 
ticket : d la — de la nuit, with the advan- 
EE of darkness -vorable [L. -t6ra- 
=. тога o rorg- 
ble], T. favourably. -vori -rite [It. 
-torito], adj.: favourite; m., f.: favourite; 
m. pl: side-whiskera, -voriser її D 
-por], tr.: favour (befriend : help]; present 
(one) with. -voritisme -Dori], m.: 
favouritism, partiality, 

SE -у- = — Juience. 

UL m.: feudal tenure, or 
ipe RUE 


féal! [foi] adj.: fFAmTHÍul, Eng. feal; 
ты: gesi som —, that is his intimate 
[ser], J: flaw (esp. in a bell). friend ; à nos amis el Jéauz, to our friendly 
faut see v lir. and loyal friends (a royal formula), 
aee iia (L. fallere, deceive)], fébri-eitant'* [L n have fever], 
oe Fr (defect; lack, failure; break in| adj.: PEVERish ; m. f.: fever patient. 
a pipe, of, Eng. fault in geology ; error, "fuge ^ [L =a, fever fugare put to fight], 
e; offence, sin; blame): — de, in| adj.: —. j-le!^ [L. ji ( Jebris, FEVER), 
default of, EY want (lack) сай cela m'a ifie E 
fait —, that en wan to mo; | féeal™, pl, jez, d drags], 
ште di Veurer, fail to weep; sana —, | adj.: fae: “aces it [L. M ni of 
without f. | г feces (excrement ; settling). 
reno [OFr. falde-stuel. (Ger.), ғо. | * — faisseile, 
I&G-STOOL], m.: = (upholstered chair, esp. fécial™ Pl. =amxr[L. fetialis(fari, speak), 
official chair): — à la Voltaire, reclining | ambassador], m.: fetial (priestly herald 
briguer un — à lAvadémie, | in national affairs of war or peace); adj.: 
scheme for membership in the Academy: | le droit — paw as to duties of the Roman 
все quelgu'un au —, make one chair- fetiales or paires pairati, 


fécon-d 7 [L. fecundur], adj.: fecund (fer- 
fontear”, nl zer] m.,f.: (fEng.| tile; prolific; abundant, rick). -dant п 
fautor}, patron 


: prom adj.: fecundant, fertilising. ation 
fautif”, ee ta) adj: FAULTY (defec-| f.: fecundation, im regnation, [=де к! 
tive; erroneous). f 


[L. fecundare], ir.: ecundate, impregnate, 
fantre — ра -dité 1° [L. -ditas], Ju fecundity (fertility ; 
fauve [ak. to Ger. falb, FALLOW], adj.: 

; m.- fawn-colour; tawny animal 





power of procreation; productivenesa). 
tawny ; féou-le! [L. fmcula (faz, dregs)], as 
ideer, etc.). -wette, J.: =, warbler (bird). | farinaceous pulp). 
ee IL. falsus], adj.: FALSE;| -lenee™ [L. firculentia], i: nor 
? falsa, foulneas from sediment, muddiness, 


fecula (starch, eap. fr. f 
; imitation ; рет. | 
н єп —еопіте vos} will lent! [L. feculenius], adj.: feculent, 


ч УЫ А Co Deh RR ag 
- we TT gege Е i 


turbid; starchy. Jerie”, f.: fecula-fac- ; 


tory or laboratory. 
fédéral", pL -mmr [L. fedus, mon], 
uij.: federal (of the union; allied). 
-ralisor™, ir.: federalise, unite. -ra- 
Tisme 7, 0.: federalism (doctrine or prin- 
ciples of union in government), -raliste", 


adj.: federalistic; m.: federalist, adro- 


cate of federalism. -ratif, zive [L. fr- 


adj.: federate. -ra-| 


derafus, allied], a 
tion! [frderatio], f.: federation (union 
of states ; league of armed citizens), -pó 
[L fideruius], adj.- allied, federated. 
Té-e" [p. L. *fata (L. fatua, sylvan goddess], 
J: FAY, FAIRY. -erli irr.$; ir.: en 


chant, charm; put under a spell, erie, | 
J. fairyland; enchantment. -erique™ | + 


[erie], adj.: fairy-like, magical. 
FEAT! Р. fle (for 24) used as noon 
or adj. 


fejn-dre^ [L. fingere], irr.$; tr.: FEN, | 


; Fümp: (s) —, conceal one's 


thoughts, fejn-te!, f.: feint, pretence, 


(sham, false show); Fiction. +-tise™ fe, 
J.: Teint, aham. 

Ф Тый: Р. ботнет, 22. M; feipm-wer, ta. 
umi. Ipil. fenai, Pr š z. ] 
KS  Jemdrak:i — Subj: Pr, frire, 
Ірі. feirgmine. — Dee gedet, — Part: F 
duse. P. frrnt. 

félatier" [fele], m.: glassblower. 
f athi' [Ger], m.: PELDSPAR. 
féle^ [L. fiz'ula, tule], f.: blow-pipe (of 


félibre!* [Prov. ? as if. faire livre)], m.: 
dialectic poet (of southern France), 










ге. берай. Fut. | 


silent *e'; rime —e, feminine rhyme, e 

ing in silent 'e'; vers —, verse age 
feminine rhymes. Ae BIL. Jemi 
màke womanish; make of feminine рей 
der. (femme jam [L. fimina]. fs 
woman (adult femala: wife: womankind ; 
womanhood ; female servant or attendant): 
— age, proper woman; sage—, mid- 
wife; bonne —, kind old soul. -emme- 
lette™ fam-, f.: weak, silly woman. 

fé~moral”™ [L. -moralis], adj. femoral. 
mur [L.] m.: femur (thigh-bone); 
third joint of an insect's leg: plane space 
between the channelings in a Doric frieze. 


frnunison — fanaison. | 
fen-dage5, m.: splitting. -dant15, qm: 


(af) swordsman; bully; ui-blow (in 
fencing), -derie f.: splitting; splitting 
furnace (where iron ia made into bars): 
bar-machine (for making iron inte bara); 
lille" [diler], J.: crack (in 

iron, elc.) -Allemont [diler], m.: 
cracking. -difler™, fr.: crack (aa wood 
by beat; as iron in founding). Ais lt, al, —, 
m.. ardoize em —, slate in the fint (split 


Pr.| upreadyforfinishing). -doir!, m. cleaver. 


| fen-dre^ IL fndere, aptit], ir.: split, 

divide, cleave: le navire fend l'eau, the 
ship ploughs the water; — le ewur, break 
one's heart; wm komme bien findu, a-man 
with long legs; peur bien Jendus, eyes 
well shaped, large; la tite me fend, my 
head ia about to eplit (with noise, or 
questions); se —, burst; lunga (in fence 


félici-tation ?, f; —, congratulation, ing) -duett f.: Teleft ; open trench, cut. 


-té!! [L. Jas], f.: felicity, happiness, 


tine = faine. 


ter [L are (feliz, happy) tr. fe- | fz-nestré" [L. -nestratus], edj.: fenes- 


licitate (make happy : congratulate); intr, : 
rejoice: se — de quelgue chose, count 
one's self happy in s thing. 

Télin!* [L. -nus (feliz, cat)], adj.: feline, 
cat-like: treacherous. 

fellan?* [Ar], m.: — (Egyptian field. 
labourer). 

folle = fle, | 

f6-lonŸ, -onme [L L. ilo], adj.: trai- 
torons, disloyal; m., fr felon. -lomie!?, 
Ji; disloyalty, felony (crime), 
E [Sp. faluea (Ar. fulk, ship)], 
J.: feluces (small sailing vessel). 


Tfzlomr — fou. 

felure!* 2 [jer]. f.: erack. 

femelle? [L. femella], f.: female (of 
animals, plants); (law) woman: female 
(or inside) serew ; ostrich feather (fr. the 
female bird, not so large as fr. the male): 
socket; adj.: female, feminine: (fam) 
effeminate, — -&melot" [femelle], m.: 


knuckle, socket (for a binge); collar (for |. | 
-minin' [L| ment, adv: feudally, as in feudal 


pg. on a log line). 





| irate. -netrage', m.: windows (as a 
whole). ||-métre? [L. -nesira, ak. to Gr. 
pidnein, appear), f.: window, window-Hke 
opening; FEXESTRA; perforation; blank 
space left on manuscript. -métré!!, adj.: 
perforated, slit, 

fe-nil or -ni [L. -nile (fonum, barij, m.: 
hay-barn, hay-loft. -meomil" [p. L. *-mu- 
culum (L. -mieulum)], m.: FENNEL (plant), 
-nouillet", -ette [.nouil], m., f.; fen- 
nel-apple (fr. its fragrance); f: fennal- 
bids. fennel-water. 

fon~te™ [-dre], f : crack (split; ererice; 

chap; gap; fissure; cleavage); alit; 

joint-suceession (by the heirs of both 
parents). T-toir! [wre], m.: (butchers) 
chopping-knife. -ten ™, m.: (lif, split 
iron, hence:) clamp; iron-tie; erump; 


peg-wood. ES 
ren! D. fenum grreum, "Greek 

hay'], m.: fenugreek (of bean family), 

féoda~1" П. L. lis], adj.: feudal ` Ae 











femininus], adj. or m.: feminine: e —, 


ма, woman), ér.: (rare Eng.) feminise, ` 
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times, -Hté!, f: fendality: feudal- 


Lëesf IL ferrum], wt: iron (the metal; 
a tool or instrument of iron; swords, 
chains, etc.): — batfu, wrought iron; — 
fondu, or — de fonte, or fonte de —, cast- 
iron ; — aigre, brittle iron; — douz, soft 
iron; — d cheval relevé, calked horse- 
shoe; tomber les quatre —s en Tair, fall 


flat on one's back (Lit. with his four horae- | 
shoes in the air); sur le —, at anchor;| 


les —a, pincers, forcepa. 

ferais, see faire, 

fer [! ak. to feurre], m.: staff: marehand 
de literie e de — en meubles, upholster- 
ers furnisher. 


3.fer [], m.: cheptel de —, original capi-| 
ч 


due, in cattle, to one whose cattle | 


have been leased). 
Hératier = félatier, | 
férand™ or -ranit D fer], adj., m.: 
figia —, or —, ironstone lias (a jurassic 
limestone). 
for-blanci^ m.: tin-plate, tin. -blan- 
terie = -Mantier],f.: tin-businesa; tin- 
ware -blantier"',m.: tin-man (seller 
or maker of tinwareh ` chaud, mm. 
(old) cautery ; heart-burn, pyrosia, 
(teret = ferrei, | 
fé-riable™ [old ferier, celebrate], adj.: 
festal, festive. -rial™, pl. sanr [l L. 
-rialis| adj.: ferial (hav'g to do with 
week-days}.  ||-rie!' [L. -rir, holidays], 
J.: (old) feria (rest day, holiday; week- 
day): faire (l'ofiee de) la —, do the of- 
fices of the day ; —z majeures, last three 
days of holy week, ic. of the week just 
before Easter. -rié' [L. -riafus], adj.: 
jours —s, holidays, 
Tférir? [L. ferire], tr.* strika, smite : only 
вала coup —, without striking a blow, 
(fam.) without effort: and rarely part. 
Jēru; fe cœur —, the heart smitten. 
fer-lagrU, m.: farling (of sails). -ler™ 
[7], tr.* furl, fold up (sail). 


ferlet" [1], m.: T (tool, T-shaped, for 


handling moist paper). 

ermage™ (ferme, FARM], m.: farm- 
i mq! pi [-mer] 
"fe afl”, pm. sauwr [-mer] e: = 
(felasp, hook on clothing). -maillà!, 
adj.: (er) having fermails. - | 
er-mant" [mer] adj.: closing; fold- 
ing; mM.: leaf, lid {that locke). Tjeme’ 
[L. firmus], I firm; adv.: firmly; 
interj.: allons! —/! come! cheer up! 
2-me [mer], f.: contract, lease; thing 
leased, FARM; farm-buildinzs; revenue 
from a lense; impost contract; license; 
farming out (letting work, contracts, 
&tc.); roof-truss; girders, bracing; {va- 


riety of) baccarat (card-game) ; dice-game 


farrant 

(with blank dice except sixes); set-piece 
(of à stage) -mement", adv: Geer 
fer-moent!! [L. -menium ( fervere, boil)] 
т.: =: — figuré, mycodermic fungi 
(alcohol or vinegar bacteria) ; — soluble, 
diastasic ferment; enzyme. -menta- 
tif™, <ive [-menter], adj.: fermentative, 
causing fermentation. -mentation 
DU. -meniafio], f. —.  -menter' [L. 
-mentare] Tir, inír.; ferment. -men- 
teseible™ [L. -mentescere, bo ferment- 
img), adj.: fermentable. 

fermoer^ [p. L. firmare (L. firmus, firm)], 
tr.: close (bring together, join; shut; 
close up; end); make FIRM: fuir: 
close; cease: a —, shut, go shut : aristo- 
eratte fermée, exclusive aristocracy ; — la 
marche, bring up the rear. 

"meret — formeret, 

fer-mzté" [r-me], f.: irmness, -met- 
te! [зше], f.: truss, girders; tem- 
porary or movable trum., -metnre!f 
Gesi: J.: (means or act of closing, 
һепсе :) fastenings (of doors, windows, 
ete}; plate (space between port-holes in 
the same wale); closing (of electric cur- 
rent), (cf. Eng. fermeture, breach-closing 
apparatus of cannon or guns). -mier™, 
-iére [2-me] m., f.: farmer (agricul- 
turist; revenue collector); tenant; banker 
(at cards). -moir™ [-mer], m.: clasp. 
2-fermoir™ [former], m.: chisel (for 
chamfering, for sizing, ate.). 

Termure* [mer] j.: fastener, holder, 
esp.) pole (to keep a raft fast to the 
bank): — des sabords, port-hole plate, 
Bolid space between port-holes in the same 
strake (cf. fermelure). 

Fernambouc, m.; Pernambuco (city of 
Brazil). 

féroce li [L. .x] adj: FIEECE, cruel, 
savage; Tunciviliaed. -eité™ [L, -eitas], 
J.2 ferocity, cruelty ; Tsavagery. 

Eos, J.: Faroe Islands {north of Scot- 

1}, 

fer-rage™ [rer], m.: ironing, fitting 

with n. Bhoeing (of a horse), l-raille” 

er], f.- serap-iron, old iron. -rail1er. 
[fer], intr.: ht; fence; wrangle, 
t-raillenr/  [.railer]  m.: fighter, 

fencer; wrangler, — 3.raillepr", т. 
old-irom dealer, junkman. — -randier, 
ziére [rer] m., f.: hemp-dresser 
braker. 





ferran-dine* [inventor Ferrand], f; — 


(cloth). T-dinier!5, m.- ferandino-weaver. 
fer-rant?, adj.: maréchal —, shoer, 
PARBler, -rasse [fer], f.: iron-hox 
(for glass-scraps to be remelted) ; furnace- 
door (of sheet-iron); drving-hurdle (for 
mirrors). Ferre [? L. -ra, irona], f. : glnss- 
tongs; iron dust.  rL-rement? [L. -ra- 


forse 


a 


( 8) forceps. 2.-rement 

ironing, (esp.) horse-shoeing. -remente? 
[L. -ramenta (pl.), things of iron], f.: iron- 
work (of ship). -re-mule!5, adj.: mule- 
shoeing; trieky. [l-reu! [ fer, iron], tr.: 
iron (put irons on, fit with iron; shoe: 


fetter; hobble; tip, point with iron or | 
metal; metal, macadamise); brake (hemp): | festu 


Jerré à glare, Bhod for ice, rough shod ; 
Li.) well equipped, skilful: palais ferré, 
palate that stands hot food: voie ferrée, 
railroad; {— la mule, make expense pur- 
posely ; eau ferrée, iron water: route Jer- 
rée, mekaled, stone road. -ret! [fer], 
m.: little iron; small tools of iron; metal 
tip; (chandler's) tube; (glase-blower's) 
rod; hard ma stone): = Terl. 
d' gne, rod ocher, -retier!5 [fer], 
cicer di оова -r ñ WI. | 
ger (of aiglets). -rière [fer], f: tool. 
bag; (king's) wine-bottle (of ailver), 
-ren'* [fer], m.: bar-iron dealer. -ron- 
nerie!! [-romier], f.: iron-atore; iron- 
ware, -rommierP, r-iàre [ron], m., 
J.: iron dealer or worker: La Belle Fer- 
ronniére, mistreas of Frangols L, hence: 
7-ronniàre!, f: chaplet (with a stone 


at the forehead). - mri’ = 
[L. -rugo, rust], adj.: ferruginous (bavg 
iron — -rure? [fer] f: iron-work: 


shoeing (job or ahoes). 
forse!" [T], f; width (of saileloth). 
ferti-le'* [L.-li5], adj.: —. -ement !*, 


adv. : (rare) fertilely. -lisable 19 [Hiser], 


adj.: fertilisable. -lisa sant! [.liser], adj.: 
fertilising. -Hgation™ [.Hser], f.: fer- 
tilisation. -liser P, tr.: fertilise, -14tó MB 
Lies, €: fertility. 


fé~ru, see ffrir. -rnle [L.-rula], f.: 


jeri 
ferule, rod ; ferula (plant). 
Ter-vemment!? .ram-, adv.: (rare) far- 
vently. ||-vent! [L. -pens (-vere, boil)], 
adj." —. -wegr!! 
fervour (pious zeal; tardour). 
fes~se" DT "ssa (fmdere, split)], f.: 
buttocks, nates; tuck (of Bhips)  -sé- 


cahier” [-aer], mul (low) quill-driver. | 


mée", f: spanking. -s0-mathieon 5 
[ser], m.: (low) skinflint, miser, -Se= 
pinte!? [ar], m.: (low) whisky-hloat. 
er", dr: spank (slap with the band; 
lor, hurry up, hustle along}: chastise: 


beat (wire for pins). -sour™, sense 


[-ser], Mar fi spaünker, chastiser; ЕКЕ 


(of pin wire)  r-sieri? m: (low) but- | 


tooks, 2.sier!^ <igre, adj: gluteal, 
of the rump: m.: gluteal muscle. 

Th г = Говарїг. ` 

Tessu ? [41e], adj.: (low) hav'g large but- 


fes-tin ! (It. -tino], m.- Festival, banquet, 


meniwm], wm: firon tool: iron PE 
; 


fe-turd 





[L. -vor, warmth], €: 


feast. -tiner!, fir, inir.: banquet, 
feast. -tival!* J.m.: = (of music). 


“ton [lt -tone], m.: festoon (garland ; 
Ps ane a frieze): featoon, scal- 
op; embroidery; curve. -tonner 
[ton], ir.: festoon: seallop; embroider a 
festoon ; zigzag (in walking, as a drunken 
man). суе”! [fte], tr., intr.: FEAST. 
tucaire™ [L. -ca, etalk, straw], m.: 
straw-worm (found in the intestines), 
tard, -arde fì, m., f.: hanqueter, 
reveller. |fé-te? [n. L. *fezía, L. festum], 
f.: — (festiva occasion; holiday; festiv- 
ity); feast; anniversary dav: — earillo- 
née, (fi. chimed, i.e.) holid, announced 
one the eve before; — Dieu, Corpus 
Christi day; — patronale, patron saint's 
day; donner une —, give an entertain- 
ment or party; se faire une — de quelgue 
chose, anticipate great pleasure: tjui 
— de quelque chose à quelqu'un, promise 
one great things; se faire de —, intrude 
uninvited; — de morts, All-Souls day 
aur bonnes —s, bons conps, the noisier the 
better, -ter! fr.: fète, celebrate: hon- 
our by a celebration: c'est um saint qu'on 
ne fie plus, he isa man not to ba trustad ; 
— quelqu'un, receive one royally. 
féti-ehe! [Port. -co (L. faetietus, artifi- 
cial], m.: fetish; charm. -chismer, 
m.: fetishism, 


féti-de! [L. -dus (fetere, stink)], adj.: 


fetid, foul. -ditél, f: fetidity, 
tfétoyer — festoyer. 

fé-tu^ (p.L. *festücum (L. fertüca)], m.: 
straw (stalk; trifle; cf. Eng. fescue- 
grass): ftirer au court —, draw straws: 
rompre le — avec quelqu'un, fall out with 
one; un cogmé —, a fussy person, T-tm- 
ene-enl — paille-en-cu!,— -t£uqueV — [L. 
Jestuea], f.: festuca (grass). 

'.fen", pl. —x [L. Jocus, hearth, p. L. 
“йге '], m.: fire (burning, combustion : 
flash, lustre; light ; firing, shooting; heat; 
'; vivacity; inspiration: sparks: 
sparkling: sore trial) Glen hearth ; 
fire-utensils, andirons, ete.: hot iron for 
cautery; inflammation; gas-jet: light- 
house; bonus to an actor: — de paille, 
fire of straw, (fig.) passing enthusinsm : 
— follet, ignis fatuus ; — grisow or grë- 
gioir, Greek fire; — de joie, bonfire; — 
d'artice, fireworks ; — persigue, shingles, 

; — Satni-Anfoine, erysipelas + — 
céleate, gangrened erysipelas : em mettre la 
main au —, stake one's life on it: mi — 

ni lieu, neither house nor home; bouche d 
—, cannon; faehe de —, (dog's) tan apot; 
à l'épreuve du —, fre-proof ; donner le — 
d, sear (horses, etc.): faire —, fire, shoot; 
fetre — qui dure, husband one's re- 

take care of one's health; faire 
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*fatütus (L. fafum, fate), 
ful Я adj.: deceased, late: le 
— roi, the late king; la —e reine, the 
late queen; usually uninflacted before the 
article: — les princes, the late princes; 
— ma mire, my (dead) mother. 

feu-da L. Men (dum, 
fief)], m. * feudatory. diste? [1. L.-dista], 
m.s {endist (one versed in feudal Zen 
Tfeuil-lade — feuillée. ‘lage™, m.: 
FOLIAGE, leafage. -] P [lage], m 
maker of artificial leaves, Jaison i 
[Her]. f: foliation, leaving out. 
feuillantine'* [Feuillants, monks], f.: 

-pastry 
E m.: branches (with foliage 


for winter feed); wori. | feni - 1e | 


L. "folía (L. fol ium)], f. 

ts, books, ete.; sheet ; Mia: scale; 
«iw: fold; Pom; flap; pane of glass; 
newspaper ; list, register; check-list ; 
way-bill : fall, autumn ; petal (of rose, ete): 
— d'fpreure, proof-sheet; bonne —, сог. 
rect or final copy; —# (cahiers) volans, 
dinry, journal; — de route, itinerary, 
route (of a theatre troop, of аалы ete.) ; 
рогат register (for emp ovees to 

sign as they come to work). -164!, adj.; 


folinte ; leaf leafy; m.” leaves (in a painting). 


Jdée!l f. foliage; leafage: arbour: 
faire la — peur les vers à. soie, collect | 
атату) leavea for silkworms. -Le. 
m. or nmr. adj.: =, PILEMOT 
а colour of dead leaves), 
"Ier", intr.: leave, pat forth leaves: ir.: 
cover with leaves ; rabbet, rebate. -Je- 
ret? [Jer] m.: fillister, rabbet-plane, 
ett, m.: sheet, leaf (of paper; any- 
flat and and thin like a sheet, hence :) | 
rar. Bono: thin board; fold; — 
manyplies (third stomach of ruminants 
which haa Le follicles): saw-blada, 
-letage™ [ m.: making, preparing 
(of p pastry); puff-pastry. -leter 
[et], laminate; make into puf- 
pastry ; ‘thn the leaves of, гаас ‘hare 
and and there: de gr through (a book) : 

1 Liefer] m.: 
ri ei slaty deposits), contour, 
setting-edgo (of cut stones). -leton! 
[-et], m.* — (lower part, about a third, 
of French newspapers, which is devoted to 
stories, reviews, criticism, ete.). -leto- 
лае! [-Jefon], e. fo feuilletonist. 





| Telette™, f.: little leaf: (esp) cotton 
| an A from the cotton by 
tin 


| seuil lotte)! D], f: cask (of 354 gal 


long. 


[e a [Le]. m. f.: (rare) news- 
| paper-writer. nm [de], adj: leafy, 
clothed with leaves: arbres —a, trees with 


leaves (not needles). lire! [er]; f: 
socket; mortise; rabbeting, rehata, 
feurrell [Goth, Jodr, cover: 1! roppER], 


| m.: tstalks; straw (for chairs; for 


thatching). 

mA ge” [trer], m.: felting. (Hep~ 
SE Se (of Germ'e ofig.J], m. 

"m aa fabric of wool, or hair, 


etc, or things made of it, as ‘hats, pad- 
ding, packing, ete.). -trer!i tr.: felt, 
make into felt; pad. eri, m.: felt- 


maker, -triére", f: felt-cloth (on 
which a hatter lays his materiala). 
9-те" [L. faba], f: bean (the plant or ita 
; bean-like seed or plant); chrysalis 
" silkworms) ; lampers (of horses): roi 
(reine) de la —, twelfth-night king 
(queen); trouver la — au giteaw, find the 
bean in the twelfth-night cake; find out a 
thing. -verole! f: horse-bean (far 
horse-feed); little ‘molhisk bivalve. fé- 
vier", m.: honay-locust, 


| fèrre’ TL. Jaber, workman], m.: (dial) 


Tmetalworker; boiler (workman who at- 
tends to the boiling in salt-works). 
février" [L. Febrürius], m.: February 
(the month), 
évrolle — | 
fès [town Fez in Morocco], m n.: fez 
(brimlesa cap). 
І. а. [еме interj.: ñe! for shame! 
fincre™ [hotel St. Fiaere], m.: ==, coach. 
fiammette!* [It, za little FLAME], E 
flame colour. 
flan-cailles", fpl.: betrothals, -¢¢ U1, 
m.:—, -eéell f:—. Leer [OFr. 
„ее (fier, trust), engagement], fr.: afflance, 
betroth. 
fiasco? (It. far fiasco, fizzle], m.: =, fail- 
ge 
~ re rü =. = 
+ adj.: fibrous.  -brillaire! 
[brille], adj.: bav'g little fibres. -bril- 
le", f.: little fibre, filament. -brine, 
4 fibrin (whitish proteid from blood), 
a ue AS ren tumor, 
la т. д hook (on 
EM lasp, ( 
Stews, FIG], m.: -shaped growth 
of flesh, ficua, ñg- wart, vat fg, (of the frog of 
a horse's foot). T [L L. from ita 
likeness to figs], f m firwort. 
fi-eclor™, ir.: tie, bind: mal felé, ill 


SES 


fio * [L, -cws, Fic, Gr. eidos, form], | 





dressed: (pop) Jicelé comme sin soueissón, with a title in trust. [[~ede™ [L, -cia 


bound up {in tight clothes) like a sausage. |. ( fidez, faith)], f.: conditional sale (to b 
jee = telier.  [-eelle? [p. L. | void when borrowed money is paid back). 
“Silicella (L. filum, thread)], f.: string (to -tiel", -elle [L. eia], adj.: la ligne 
tie amall bundles; wire to move puppets): | —e des oscillations, vertical lina | 
tenir fea —s, do the wire pulling, (fam.)| the point of suspension of a pendulum, 
be the power behind the throne; roir la| the truing line. 
—, see the trickery, -eellier", m.: | Aet? [OHG. fehu, cattle], m.: = (femal 
reel, string-winder, estate; other property held for another}, 
fi-ehant™, adj.: feu —, darting fre| -Æeril, ir.: rent, give ag a fief; provide, 
(meant to fall upon an object). -ehe™,|) endow with a fief: (Jum.) fous feffzs, 
J- fixing (driving in); stake; pin, peg:| arrant knaves. 
pointing-up trowel; mark, label; Fisu,| fel" [L. Jal m: cart (bile; malice: 
counter (in games); list (of books, of | hatred): — de terre, glass-gall, glass- 
deeds, ete.) ; order, note (to an agent on| slag; — de terre, fumitory (plant). 
the bourse); bit (of comfort), crumb. | fen~te® [p. L. femita (L. fmuz]], f: dung, 
l-cher^ [p. L. *ficcáre SEIL tr.:| esp. of birds (cf. fEng. fanis). -tor 
FIX, fasten ; drive in; point-up (masonry) ;| sya- ir.: manure; imir.: drop dun 
stare at; fix (eyes) on; give rudely ; inir.;| t.fler® [p. L. fidare (L. fidus, true)], tr.: 
matter (signify); hit: se —, be fixed or! trust: re: se —, trust, depend on, 
driven; stick; enter; fall; dress: se — |. havo faith in. 
de, laugh at, make game or a fool of ; not | 2flg=r", -àre [L. ferus, FrERCE], adj.: 
саге for, not to give a straw for; jfiehe-| fsavage (wild: her, FIERCE); proud, 
moi le champ d'iei, get out of here; je) haughty: bold; (fam. strong. -reke 
Реп fiche, you can't come it! not a hit of bras'", s. — [riant Fierabras). CR 
it! nonsense!  -e nH [ehe], m.: SE -rement?, adv. proudly; saw- 
bolt-pin. -ehet!5 [che], m.: ¢paper seal: agely; boldly (of painting); (pop.) very. 
paper tag; peg (for triek-track). -ehoir/, tferte! [L. ferefrum, аа yw], EC: 
m.: clothes-pin. -ehtre [euphemistic] | (dial) shrine. 
interj.: Ze fom) the — Miser е: 
pari.: ñ at; adj.: (pop.) done for: Courage. 
miserable: mal —, badly togged ont, | zflorté [? ak. to fer], adj.: baleine —#, 
dressed; Fargent que vous aver prêté est| parti-coloured whale: 
—, the money you have lent is gone up. | Tour = Ale, d 
2-ehu! []] m.: = (a light shawl or lió-vrco^ |L. febris], f.: FEVER (abnormal 
cape over the head or shoulders). -ehm-| heat fr. disease; excitement: agitat E 
ment! [-ehu], adv.: {triv.) dencedly, — d'accès, fit of fever; — de la rampe, 
oïde” [L stage-fright; fomber de — єп ehaud mal, 
fall from the frying pan into the fire. 
fio-vrenc”™, adj: feverish; m., y 
fever-patient. é-vrotte", f£: (fam) 
ight fever. 








haughtiness, diaduin ; boldnesa, 


adj.: ficoid; f.: les —s, the ficvidem, ёр. 
marigold family. 

Bo-tif!, ivre [ak. to fictionk M fictive 
(imaginary: fictitious = feigned): entrepit 
—, bonded warehouse. -tivement", 
adv.: feignedly. | darling. 


fidéicommi-s!? [L. -szum, trust (fidem | fi fre!: [Ger. sfeiferiL. pare, whistle)], 


commillere, giva faith)], m.: fideicommis-| m.: FIFE; üfer. -frer!*, in£r., fr: pipe, 
sum. -ssmire?/? [L.-zscriws], m.: trustee, || fife. | | 

f 35 [L. -aor (fides, faith, ju- | Agaro” [name F in the play], m. : ( fam.) 
bere, command)], m.: gurety, person bound | =, barber, | 
for another. -sion!5 [L. -eo], f.: bond, fi-gement™, m.: coagulation. l-ger^ 
guaranty. -sojreP [L. -zoriws], adj.:| [p. L. *fdiere (ak. to foie, liver), make 
of bail, of securi like liver], tr.: clot; solidify; c 


rity. 
Adèle" [L. delis ( fides, faith)], adj.:| Seet [fn], fíntr.: be subtile, split 


irue (loyal; faithful; truthfuD. -dele-| hairs: tr.: finish, do, overnicely, finically, 
ment", adv: loyaly.  -délité!: [L. | а-н [L. engl, f.: Fc: Juire la — à, 
-delitas], f.: fidelity. treat contemptuouslr; moiié —, moii 


ciary, confdential; hav'g a fdeicommissum | linglyi, -guerie [-guier], fiz fg- 
or trust for another: contrat —, contract | orchard. -guierll m. fig-tree: fig- 
given па security for a loan; monmaíe —,| eater, beceafico: — d'Adam, l'a fig- 


paper money, clairement! [-ciaire], tree; — de l'Inde, Indian ñg, cactus 


adv.: with a confidential understanding,| apple, priekly pear, 


I fierté® (L. ferifas, lierceness], f.* pride; . 


BB, ffjlle [pet name for fils, fille], f. 


füdu-einire! [L. -ciarius], 4dj.: fidu-| raisin, half (willingly) and half (umwil- 
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figuline* [L.-na ( fingere, sbape)], f: —, 


[rer], adj.: =, capable of 
y -rant™, -gnie, They J: =, 





Ылай» (adorned with forms; in figures; 


not literal ; florid); m., (0: la (lettre) figu-| 


ratire, the Beater ener ie ко; име, 
eto.); les figuratives de la Bible, syml 
in the Bible. qae [L. -natio], f.: 
= (shaping; shape); supernumeraries, 
an whole, tegen 


EU 
гай], adr.: fguratively (n forms); 


À Bro , -Tü 
fingere, shape)], f. : — (shape, visible form ; 
| ' diagram: movement of a dance; 
pic | к кор, metaphor, ete. ; 
fancy; symbol, type; syll : horoscope, 
musical phrase): facé | 
role. = nii (-ré(-rer)),ade.: fgura- 
tively,  -rer!! [L. -rare], tr.: rü 
(form; symbolize ; imagine}; express 
ratively; dance or group in figures; play 
8 silent part, be 


flittle figure. ". Ws dgurim 
(the theory that Old Testament events are 
types of the New). 
| i, believer in figurism; molder (of 


plaster casta). | : 
B8-1* [L. filum (ak. to L. figere, FIX)], m.: 
thread (sewing-thread; string; yarn); 
story ; fine wire ; fibre; fine line of colour; 
thread (of a story); edge (of blades); fibre, 
grain (of wood, meat, marble, ete.); cur- 
rent (of a stream); crack, flaw (in pottery, 
eie): de droi! —, in a straight line; — 
de la Vierge, or de Notre-Dame, gossa- 
mer; —.d plomb, plumb line; — de earet, 
rope-yarn; — d'arcehal, iron. wire; — 
d'Ecosse, cotton; aller de — en aiguille, 
go from one thing to another; euivre le 
—, go with the current; finesse conusue 
de — Wane, ill concealed artifice; i y a 
un— de mangu£, there's something wrong; 
— d'argignée, Alpine sengreen (plant): 
— de mer, seawrack (plant); — de ger, 
pent, thread-worm (in men); a bright. 
coloured India snake. -ladiére!* [Pros. 
lat, seine], f.^ flat-boat L-lage! [.ler]. 
m.: spinning, twisting — 2-lage"" or 
= DL ago (L. -Ium, thread)], m.: 
= (cotton-rose, cudweed). — 1-lagor" 
iL (7)], m.: packing-thread, -lagore! 
[A ()], f.: twine. T-lagramme = 
filigrane. -lgjres!* [Ll L. -laria], m., jf. 
pl: Elaria, thread worms (of the intes- 
tines). -lament!? [L. -lamenfum], m.: 


= (fibre, fibril, thread). -lamentenx ™, | 


sepse [-lameni], adj.: hav'g filaments, 
fibrous: membrane flamentenae, after- 





ace; face-card; part, | 


art, a super; cut a figure. 
-rine!^ [It -rína] J.: —, statuette; 
i Leute, -risme" Ge 


-Fiste™, m., f.:| 








birth. +-landigre™ [-ler], f.: api 
M MUR ker f US 


worm; E ' fibres (in vegetables; in 
meat); proud flesh in sores; gossamer 
webs; filth (on ship hull); flaw; soft vein 
in marble, -landrenur", —egge Lien, 
dre], adj.: fibrous, stringy. -Ipnt" [er], 
adj.: flowing; darting, Ae чала m. 
young pike; young shoot. -lardemr!5, 
adj.: marbre —, veiny marble, -laret! 
[It. -laretto], m.: railing, taffrail (of wood 
on a galley) —-lasse!l, f; tow, һап 
(hackled hemp or flax fibres); tissue; bast: 
— de montagne, asbestos, -lassierlé, 
ière (dasse], m., f.: hemp-dreaser or 
seller. -latenur/, r-triee [er], m., 
J.: silk-winder (fr. the cocoon); head (of 
spinning factory). 2.f-Iatriee* [It. Ja. 
Iteeio], f.: ferret-woven cloth. -lature! 
[Her]; f.: — (place or process of reeling 
raw-silk) Je [-ler], f.: — (row, serie: 
k): prendre la —, take one's position 
in file. -ler® [L. -ldre], tr.: twist (into 
a thread or rope); spin (thread, cloth, 
web, ete); string out; unwind; lower (a 
burden by giving rope); draw (wire); 
drawl (a sound); inir.: string, rope, be- 
come stringy or ropy; string out, uncoil ; 
file, go in a line; shoot (as stars or light); 
fare; smoke {as lampe); purr (fr, apin- 
ning sound): — dowr, easy, take in- 
sults; E ow, shadow any- 
One; — ir earie, slip a card; er f£ or 
ЯШ Фог, рој thread twisted еа 
thread, cotton thread, ote., tinsel-cord, 
olerie!! f£: wire-mill — r-let!, m.: 
(little thread, hence:) filet (coloured line to 
mark the edge); fillet (filament; ligament; 
narrow band; ribbon; slice; mest for 
slicing ; raised rim; band moulding, facet, 
strip between flutes on a column; stripe ; 
band (on a shield); screw-thread; frenum); 
printer's rule; snaffle-bit and rein, bridoon: 
jet of water; thin voice; scrawl: — d'un 
violon, Incrustation (fr. the rosin) under 
violin strings. 2.let'7, m.: seine; net. 
letage!5 [leer] m. wire-drawing. 
-leter!? [let little thread], ir.: draw 
(wire); thread (a serew). -leur!?, -egse 
[ler], m., fi: spinner; wi awer; cheat 
at carda; marbler (of stone). -lemz, p. 
— [= leur], m.: kevel (on ships). 
Blia-175, pl. aur or -ala [L. lis], adj. : 
= (like one's child, fit for one's child}: T 
la —e d'une maison de commerce, branch- 
house, -lezment!,adr.: ülially. -tion 
[L. -tio], f.: filiation (tie to one's parent); 
kinship as to ancestry; connection, re- 
lation, 
молел [L la (flix, fern)], f.: hair- 
ern, 


filière" [f] f.: fatring; creance (for 


falcons); line, rope; strip (of wood): pole 
plate, purlin; vein (of aatal): fillet (of 
shields); filiere, needle gage; draw-plate; 
screw-plate; vermicelli-eieve; spinneret ; 
process (through several stages or per- 
вола) : negotiable order (оп a time-dale). 
flli-forme" D. fium, thread, forma, 
form], edj.; filiform. таве“ [It. -grana 
(L. granum, grain)], m , filigree work; 
water-mark (of paper). -granor = 
[grane], ir.: make into filigree. 
fi~lin® [-{], m.: halliard (rope for raisi 
a sail). -Hpendule! [L. -Tum, th 
pendulus, hanging], adj.: hanging e a 
M. E 


virginity. -lasse!? vi 

(rit) bitch (harlot). [S [L. filia], 
° daughter; girl; virgin; servant: —4 

de Mémoire, Muses ; rice —, old maid; 
— d'honneur, maid of honour; — de joie, 
or — pulligue, prostitute; — mre, un- 
married mother; — repentie, reformed 
-lette!, f.- little or Imi g girl. 


woman. 
fillenl", -eule [L. filiofus, li SS 
f.: godchild. 

flo~che™ [if], CL: network; rope (to 


raise a millstone). -eher? , intr.: make 
n network. 

fi-loir" [-ler], m: spinning cereum 
Лот 5 [.I], m.: vein (of ore). 
filoselle!! D lo (L. folliculus, envel- 

ope)], f.* floss-ailk. 

Tü-lotier!, igre i-i], m., f: thread- 
buyer. 2.-lotière 41, f. : window- 


sash, 
Alon [7], m. or adj.: thief; PERDE 
pcamp. "tage 16 [чег], m.: thieving, 
roguery. -ter™, Шел, а (by 
pocket-picking). a ia [4er], f: 
pocket-picki nz, theft. | | 
Bla" [L. filius], m.: son: — dénaluré, un- 
natural, untilial gon; — de famille, minor 
son ; son of good family; les — de Bélial, 
dolntors : [ fam.) beau —, dapper young 
fellow ; (fam.) lea quatre — Aymon, the 
four Aymon boys; if ext — de son père, 
he is a chip of the od. block; il est — 
de ses œuvres, be is a self-made man; 
Jaire le beau —, act the fool. 
£l-trage * [-trer], m.: filtering, purify- 
ing. Aran" [-rer], adj.: filtering. | 


tration® [rer], f = (clarifying: 
peremen); tjj~tre™ [It. -fro, ak. to 
ng. jeli], m.: filter, 
2. B]tre — philtre. 


filtrer [titre], tr.: filter; inülirate; 
inír.: ooze out; shine : 

Blure? [er], f: epinning. 

a [L. -bria, FRINGE], mi. 
pi: bane L3 (of the intestines). 

[L. Ariel, f: fimbrilla (af 


кеё: | 





Hee Dz fus dung, éolere, dwell] 


adj.: living in du 

L.fin* [L. finis], f.: end (final thing; ex- 
tremity ; result ; death ; mim, object, pur- 

IE à la —, finally; e& — de com 

in conclusion ; mettre — d, put an end to; 
cheval d toule — horse for all purposes : 
prendre —, end, terminate; d celle —, 
with this tn view: —s de non récéruir, 
mation to have the plaintiffs petition de- 
nied; courroie sang —, endless belt: fire 
sur sa —, be near it& close; faire una—, 
gettle, marry ; ; faire ume bonne —, dia con- 
verted, repentant; remroyer des —a de la 
plainie, refuse the petition of the plain- 


[in^ [p. L. *finus (L. -mire, finish)], 


mdj.: FINE (finished, nice: clean ie arg 
cate; choice; subtle, acute : tart ; 
not coarse); terminal; fünal; m.: ware 
metal: fine quality; subtlety: J. pl.: les 
— ел, fine coal (no lumpa}; l'oreille —t, dis- 
eriminating ear; (fam.) ume —e gueule, 
a gourmand; une —e lame, a fine swords- 
min; jower au —, try to outwit each 
other; um — malois, a sharper: en — 
voilier, A vessel that sails close to the 
wind; chenal —, de bouche —e, tender- 
mouthed horse; fen — fond, at the very 
bottom, at the very end; (fam. parite 
—r, pleasure trip on the aly (with Indiea). 
Hi-nage'" [fn, end] m.: confines, 
ll-nn13 [L. -&alis ( finis, end)], adj.: —: 
la —e (sc. note, zyllabe, figure, etc.), the 
finale, last note in music: ultima: 
figure of a dance: (fam.) en T n —, at tho 
and. -nale™ (Tt. -nale], m.: — (the last 
movement in music; last part of an 
opera). -nalement!?, adv.: finally. 
-malité!5, /.: finality (theory < af fma] 
Causes), -ngnee™ [-ner], (2 = (mone- 
tary affairs ; system of control of r revenue ; 
revenue, income): wealth: cash: finan- 
ciers; pl.; finances, pecuniary resources : 
écriture de —, sort of round type; letirea 
de —, type resembling writing; ehiffres 
de —, Roman numerals represented by 
italics ; la haute —, management of large 
sums of mon ; monied people,  -mamn- 
cer [-nance], tr. tpay down (cash) eap. 
ve license; tmir.: ( fam.) spend money. 
-nanecior™, ciére [-manee], m. f.; — 
(farmer of revenues; manager of reve- 
nues and payments; one skilled in money- 
matters; capitalist); adj.: financial, aris- 
tocratic: chifres —s = de finance, 
енота. Le nancier], айг: 
financially. [-nesse], intr, , 
( fam.) use artifices, t Inda. x ir 
-nasser], f.: (fam.) artifice, trick. - 
seur", -egse or end Hase Lager e 
mand 


| xf (fam) sharper, tricks 






Ë AU fine ad 
ementi Din Lis. end], infr.: (old) | 
finish ; PEE e mem Lin, fine], /.: 


: cunning): FINENESS 
delicacy); subtlety. tnet“, t.-ette 
fine], M fam.) aly. 2.-nettel 
ләй, f.: light cotton cloth. 
fi-ni, pari. : Gnished, done, complete ; finite; 
т. finish; extent. ї- nti 
-mimeniol, m.: nicety. [mir 
ir.: finish (complete ; end; perfect; 
fsat; ruin; kil); Tlimit; imir.: cease; 
end; die: um homme fini, lost or ruined 
man; un flow fini, a finiehed rogue; les 
Gre Ants, finite beings; mode fint, finite 
mood ; le fini, the finita; finissez donc! 
бы urry up! -missage", m.: 
ishing touches; finish. T- nissément , 
finishing ornament. —-missonr", 


e gie n. f: aly, sharp, ms 
in e elle" {for icelle], J.: rope, esp. to 8 | 


| fuloeus гш), 
finely ; ME eye 


amant 

form mollusk; fistulate seaweed. J~tule! 
D tube], J.: fistula ee formed 

L  -tuleur!, -gpse [L. 
adj.: fistolar; fistulate, 
[er], m.: fixing (of days; ER a 
negative); fastening, making fas 
-ateur 5 [.er], m.: mue adjuster (tool s 
man); mordant (to fix dyes); hyposulphite 


Gf anda (to fix negatives). -atif!*, -ive 
[-er], vt. or adj. : fixative. -аНоп [er], 
: =, HB<x-e*3[L -uz], edj.: Gred (set- 


tled; stable; set; not easily volatilized) : 


[It. | fixe! eves front! machine —, stationary 
aire), | 


е beau —, settled fair weather; 
—, аа not ee of liquefaction ; 

idis —, hobby; un jour) —, set, Bet, regular 
day; prir —, ee ict rice, -e-fruit" 
[fruit batter], m.. eg (to raise ma- 
Bonry). longue H, a. tether-holder 
(to keep з an animal fr. entangling itself). 
EM „ade: with eyes fixed, steadily. 
er fix (make fsst, stable, regular 
dations solidify). Até", J.: fixity, 


idm m., f.: fniaher (workman who | сакен. 
| fia. 15 [ochoic], m.: double blow (on a drum). 


pute on the last touches). 


Finistère, or -terre, m.: Finisterre flabel-lation » [L. -Ium, fan], f.: =, 

leape i in Spain); department in France. fanning. -liforme TL -lum, a 
»gise, adj.: Finnish; m.,f.: Finn. | form], adj.: ilabelliform. 

fole! fl. L. Se (L. phiala)], f: PIIAL, , Ben. flie-fac. 


VIAL : — des iments, vial to test density; 
— d'ipreuve, test-bottle (to be cooled aud- 
denlv to test the glass). 
Boritere! [It. 4 (fore, FLOWER)], : 
floritura (embellishment in music}. 
firmament u [L um (firmus, firm), 
m.: 


Arman? [Turk.], m.: — (edict, permit). 
[L. -eus], m.: = акы treasu- 


"rera donation ; treasury department). | Tflagel-lant 


cn] H [L. -ealis], m., or adj.: (fiscal | self-seourging fanatic 
officer ; adj.: 

adp: finally. -onlité!", f.: fiscal sys | it. Jore lr. : 

iem, farming ; zeal (for the public treasury), Ва 
fs, Base, 20 faire. rn Е)], intr.: 


fissi... [L. Geen. cenl 
[Gr. dákulos, finger], « e i 
pare the digits, claws, ^i toes gw 7 
foliá!* [L. folium, leaf], adj.: El 

let eaves Ù (Le. aplit at the end), -1e!5 [L. | 
ir), adj.: = (tending to split). -pare!? 
Dm parrre, produce], ad}. : adem бс 


TL -pòde Y 
fot mil ed: Es 





na, feather, | 


Hped por Care foot divided in in- 
s ap PH ‘have z divided wings. -rostre 
[L. rostrum, beak], mdj.: fissirostral 
(hag the beak widely split, as swallows). 


fis-aure!?* [L -rura], n = (cleft, split). 
-surelle™, /.: fissurelis, keyhole limpet 
(mollusk). 


= adj.: fistulons (hav'g 


Б 


Bnj-r, m.: scent: 


| fl-aceiditàá! [L. -aceidus, flaccid], f. : flac- 


cidity. ll-amehe* [L. -aecus], aa (diel) 
flabby: /. (dial. m.): soft ena flaw ; 
hollow; sap-wood. -acher 4, blaze 
(a tree ‘in order to mark it). te 

-mgse, cdj.: hav'g flaws, faulty; havg 


Bap- 
Sson E L. peel me FLASK: FLAGON: 


de pélerin, gourd. 


» =grtte, m., f: fagellant, 
-lation!* [L, 


financial). -calement!s, | -latio], f. : —, selt-chastisement. Lier 


flagellate, whip, 
lor m [OFr. -geol (L. fare, Low, 
Tplay the flute; tremble 


l 
r. Cem Gen E E 


blown at the end). 
2 flageolot® |" Prov. faioulet] m.: 


young baricot bean. 


Bagor-nor'*[] fr.: adulte. -nxrie!5, 
/.: adulation, fawning flattery. -neur!, 


anse, M. of servile fiatterer. 


| Blagrant!! [L. -2rans, barning), adj.: 


glaring: en — délit, d the very act. 


=, keen nose, e 


shrewd E lini-rer* 


fragrüre], tr.: (ата) be fragrant: scent 


(smell, ano); amall ont; m.: amelling, 
scent: suspect shrewdly. repr! -ense., 
457 Cfam.) ameller, sleath: — de eui- 


tube); m.: fistularia (fish); f.: fatali amanti (Prov, “шеле  (L. -mma, 





rr m.: ster жыка its red | fanoeher!* [Råner], inir.: ifam) 


fam- bego! [her msi -bantH, |: 
d poor qr ii flamant. | 
ees * her], m.: live coals; St. Elmo's 
fire; kettle e catboat. p 
[for -me, fame), f.: (dial) b 
flamboyant sword ; iria (plant). eaa” ; 
pl. —2, m.: — (torch; candlestick; boiler 
receivin direct heat, in sugar works). 
-bée™ [-ber], f.: blaze, quick fire (as of 
straw). -ber - intr. : blaze; fr.: singe: — | 
le eapitainr, reprimand the captain; т.) 
wn homme flamhé, a done-up man, a lost 
man - E inf. of a] fr. | 
oberge, ontauban's ЕГП | 
а ре long sword ; s dr rin rauer" [echoic], tr.: 
| “boyant z =| (watar, ë 
Pete i o Sweets M "int ir.: flaguière [7], J.: eheeck-pieces (of tin 
>| fora mule bridle). 








d. m.: flanking ing. pre a 4 
tr.: flank (border; adorn with flanches; 
guard tho flank of): deu fangué, shield 
with flanchea; face flanguée, defensive 
works protected by artillery at the side. 


bn D for faguer), ér.: (fam.) 
‘kal rude ly. (e 


n eege [t.-quer], m.: flanker (sol- 
“eae protects the flank). -quisié 
[-guer], m.: (her.) saltier with базе 
бы (dial. for flache], f.: pool, puddle 
ado by rain or overflow). 


wée", f. dash, quantity of liquid 
va Er om dash 


spot of colour, uneven colouring. 
ehet [7], f: (dial) pastry (of 
eggs. butter and cheese). ( . 
ae äer t. flasea], f.: powder-FLABSK. 
[for flague (L. fisci; fac- 
DL 256 flabby. -quament™, adr.: 
flabbily, weakly. 


| Batin” [maker F.], m.: pocket-knife. 
Ba-tir'" [low Ger. root Jlat-], ir.: flatten 
(upon an anvil). -toir™, m.: hammer 
for fattening coin. EE 
fü-trer |! for faiter, fr. low 
FLAT], ir.: flatten, make flat; fbr 
dog on the forehead to prevent š 
se —, crouch down (as wild mE 
-trare", f: equatting place (of wolves, 
hares, etc.). 
flat-tor? [low Ger. flat, FLAT], tr.: flat- 
ten (amooth out; flat a musical note}; 
flatter (caress; praise ; deceive); stroke; 
encourage; handle gently : le ehien flaite 
Bom maître, dog fawna upon his master; — 
le courant, turn the current gently, by 
alightly aloping dama ; — la eorde, play a 
musical string delicately; se —, flatter 
one's gelf, imagine. -terie* P, f: flattery, 
false praise; Ars,  -teur!, epe, 
Majes flatterer; adj.: flattering ; delu- 
sive, -teuscment!* [-4eur], adv.: flatter- 
ingly. 
fla~tuenr™, sense H. us, wind], adj.: 
| flatuous, causing SE = 
[Hulen], f.: = -tulent 1^ [L.. us, wind], 
adj: = windy. -tuosité 5, f.- flatuous- 
Dean ` flatulency. 
Ba-velle" [L. - ти, yellow], f.: — 


cheek (of grun-carriage; j.: support of 
en ar mort top or bottom of 


priest). 
1.figmmre !! ebo-Himus, Hii vein- 
cutter], f.: p chisel 
sone ec [I ] f: flame (blaze; 
da "Rd 3 
ardour, passion; fire of shields); pendant ; 
ornament shaped like a flame; name of 
certain plants from their redness, or their 
caustic qualities, -méebe" Pos 
spark, burning fragment. -merole jd 
(eulg.) will-o-the-wisp, i ignis fntuus; Bt. 
Elmo's fire. 1.mette', f: little flame; 
pendant, streamer; amaller spearwort, 
and other caustic planta; mactra (sea- 


"(for horses) ; scarilying lancet. 
(es cada little FLAME], E: 


athe Tak. to Ger. fladen, FLAT cake], m. 
т custard pie; coin disk (unstamped); ena: 


ing pup. 
а [t], Bank (side; flanking 
bastion): uM ee battre les —8, 
t; fi. ig. exert one’s self in vain ; étre sur 
= on one'a baek, sick in bed ; préter 
lt —, Ae one's self to attack ; par le 
— droit: tabout! -ehet™, m.: thin 
flank cut ut beet); breast (of codfish). 
f-chis = quis. -conade 5, f.: — (fenc- 

ing thrust at the side). 

ndrin” country Flanders), m lubber. 


| p.m. ler ; | (woodpecker). -vert | rt], 
fanier “| deg | adj.: meule flanire,mov-| m.: Cayenne finch. eeh [L. ees. 
feed gh cena), adj.: =, yellowish. 


LAasguet [ak. to Ger. fach, flat], m: 





a ! 






mmm — aa 
-Savet!* [T], m.: serge cloth (formerly 
made in. iech 105, 
fÉéam^ [L. flagelium], m.: FLAIL (tool for 


threshing ‘grain n); swingle of a fail: 
scourge; beam (of scales); arm (of bel. 


Jows); bar; awi pole; press-bar. 
т.йёеће 1: [tr. Skand.] f.: FLITCH, side of 


sft-Sehe" [1], f.: arrow; sagitta: flàche 
(pire; point of backgammon-board ; field- 
fortification, bonnet); (anything resem- 


bling an arrow in shape, or in project- | 


ing on the bow, hence:) long pin for 
the hair; indicator, pointer on scales: 
pole of a wagon; plough-beam; cautery 
ron; young cane-shoot; stake; vertical 
height of an arch; (geom.) sinus versus: 
la — du Parihe, Parthian arrow, ie. 
a thrust or shot in leaving; — en l'air, 
royal mast; — de mer, dolphin; — de tré. 
* buchet, beam of a hurling machine; — de 
pierre, belemnite (fossil. -&eher!^, tr.: 
(old) shoot with an arrow: cover (the ewe); 
inir.: sprout up straight (as sugar cane), 
flé~ehir™ [] L. flectere], ir.: bend; make 
yield; inr. bend; yield, give in. -ehis- 
semoni, m.: bending, kneeling, -ehis- 
soeur, odj.: muscle —, flexor muscle. 
Tileg-magogue, t-mastie, etc. = phley- 


Ze etc, -matique™ (L. phlegmatt- 
еш), adj.: phlegmatic, not easily excited 
ormoved. -matiquement! [.matigu 


t], 
adv.: coldly, calmly, indifferently, qe | 


[L. ma (Gr. phgeim, inflame)], m.: 

FHLEGM (mucus, eap. fr. disease ; coolneas, 

' Ў тет e phiegmon, etc. 

Béocle" [7], f.: cat-tail grasa. 

Sisevingue, m.: Flushing (town in Hol- 
land). 

Жог: [ak. to Eng. feri), m.: flounder, 
| Er re taled (L асе 
Lfllétrir! [OFr. fcstre, fad асет, 
flaccid)], tr. : blight, wither; fade, decolour: 

make flabby or languishing, 

(RI ST Dor Zaiteir, variant of -tir 
reni, fr.: (old) mark ; (esp.) brand 
‘(with ignominy); blemish, disgrace, dis- 
: ; stigmatize, IL.-trissunt!5, adj.: 
dishonouring. 


244é-trissant!? [1..trir] adj. - (fig.) with- 
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ering. 1.-trissure! [1.-trir], f.: wither- 
2tflétrissure [2-trir], f: brand: dis 


grace. | 
Ee Img. feat, boat; Eng. feet], f: 


skilf, tender. 
Lenr!* [for fueur], f.: (fam) les —a, 
FLOWERS, menstrual FLUX. 

2fleu-r° [L. 08], J.: FLOWER (blossom: 
flowering plant; reproductive parts of a 
flower; beautiful. thing; best period; 
choice, cream; figure of speech; fine powder 











| sese [L. 


r 
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of sublimation) ; vegetation-like forma of 
minerals; bacteria growth, mould or scum 
on liquids ; fuzz of peaches; surface; hull 
above water-line: à — de téte, level with 
ons head; d — de terre, level with the 
ground; — de fis, fleur-de-lis, Шу, аз ап 
embl«m; laigle et la — de lis, the empire 
und the monarehy; (fam.) — de pois, 
chief frog in the puddle; la Fleur des 
saints, biography of the saints; d — de 
peru, skin-deep, superficial emotion. 
page)", m.: (old) flowerage, totality of 
flowers; (new) bran (of grita, by extens. of 
potatoes); erystala (formed by etching 
Hass). "raison", f.: flowering, time of 
lossoming. -rdzliser!?[ feur de lis], ir: 
mark with Beurs-de-Ii -réá!, qdj.: (her) 
NM -rée!!, f£; scum (on blueing 
Yat). 
eurer! [pop. for flairer], ttr.: exhale 
(an odour); inir.: gmell, be f nt. 
flen~ret™ [2-r], m.: FLORET (silk yarn 
or floss fr. best grade of waste: floret 
silk; fencing-foil, fleuret); choice wool, 
cotton, ete.; dancing-step (on the toes): 
stone-drill : — d£mouehef£, rapier with the 
button tip removed. -rerté 1? [-rette], adj.: 
(her.)fleury. -retis ™, A — [OFr. -reter, 
flourish), m.: improvi flourish (in sing- 
ing: tig. d'est du —, more of display than 
solidity. -rette!![.r] f.: little lower: 
compliment: conter des —s d une dame, 
Pay court to a lady. T-r-femiile!5, f.: 
(dial) clary (plant). — rir? [.r], irr.$: 
inir.: flower (bloom ; TEng. flourish, thrive, 
prosper; fr. Jam. adom with flowers: 
adorn): Pagues fleuries, Palm Sunday ; 
barbe fleurie, white heard : langage fleurie, 
florid language: gothique fleurie, Gothic 
style profusely ornamented. -risme 
[-r], m.: fondness for flowers, -rissanti5 
|-rir], adj.: in blossom : Tthriving, flourish- 
LE -riste [7], m., f. - florist. -ron 4 
[-r],m.: flower as ornament ; flowér-work ; 
vignette; (printers) tail-piece ; jewel; 
Bower (in the close head of the composita). 
-ronnó" [-ronner], adj.: adorned with 
lowers: having Пожега, -ronner! [.ron], 
inir.: bloom; ir.: adom with flowers. 


| In sense of ‘flourish’ the Ini. is if. 
ES. and Part. Pr. Saeirtongg, Pon 


fleuve! [L furius], m.: river, 
flexibilité, f: flexibility. 


pa П 11е 12 
[L. -ibilis (flectere, bend)), adj.: — (plin- 
ble, elastic, plastic); fyielding. -iom 
-00], 7.2 flexion; inflection (of nouns, 
etc). -ionnel", zelle [ion], adj.: 
flectional; hav'g infections. menr", 
„жале. 20j.: flexuons, .mosi- 


té Е (мерт), f. flexuosity, 


Bibel [fr. Eng], m.: Hy-boat, herring- 
smack. 


Tflibns-te 16 [427], f.: filibustering, piracy. 
-terU, tr. iair.: filibuster (get by buc- 
cancering) ; act pirate, play the rogue. 
l-tier!^ [ÜEng. flibuter], m.: FREE 
BOOTER, buccaneer; rob 

flic Вас ог Hicflac (achotc), mis Mek, 
crack of a whip; clog dance. 

Hin en flint), m.: white pyrites (used 
to po 

flinguer™ Iter. finkem (link, quick)], 
ir.: cut Into equal stripes. ` 

flint 18 [Eng.], m.: — (for lenses). 
fion DL e: (dial) t tellina (mollusk). 
Hipot" [? name Philipot], m.: filling 
piece (set into wood to help a bad place ; 
phon aet into the bara of wind-cheat of an 


ngan). 
айтчы d m.: flirting -tn is 
teri [Eng. ro RIT ni 


coquet, 
flo~o* [L. -ecus], m.: tuft (of wool; 
silk), hank. i ehe? [OFr. -eher, bs 
loose, fr. el, adj.: soft: esp. loosely 
twisted (as silk). -con, m.: little tuft; 
flake: ramasser des —2, pick Bt the bed- | 
cover (as the dying sometimes do); voir 
dex —a, to see musce volantes (spots be- 
fore the еуез), xz) шере 
[-con], а adj.: in tufta, in fakes. 
Penn [echoic], m. refrain GER 

iüo-raison = jleuraison. -ral "fi 
-ralis), adj.: Jeux PS poetic 
literary contest {in which the victor re- 
ceived gold flowers). -ran Шот mud | 
m.: pulp-vat(inpapermaking) 1.] 

[-rer], m.: grease, tallow for 8 HS 
2.flo-re [L. Flora, goddess of flowers], 
f.: flora (totality of flowers and plants in 
aregion) 1.-réal! [L.-reus, of flowers], 
m.: Floreal (eighth month by Fr. calendar | fi 
of first republie, 20 Apr. to 20 May). 
2.1 floréal, see franc-reat. 

florée 5 [feur], f.: poor indigo. 

Hüo-renec! [city F], m.: =, sarsenct 
{silk dreas-goods). -reneé™ [city Flor- 
enee], vg fleure- 


.: (her) fowery, ha 
ek at each end.  -rentine", jf: 


dorer! [бешт], tr.: tallow, grease (a 
ship). 
floras" [7] m.: (ald) faire —, liva in 
clover ; cut a 01 (now) create a furor, 
flo-rifère [L. -ri-fer, BEARing flowers], 
ddj.: Boriferous. -rilege [l. L.-rilegium 
(L. flos, flower, legere, ш, mi.’ fori- 
legium, anthology. -rin [It. Forino 
( flore, flower, thera being a fiower on the 
first coins struck)), m.: = (worth about 
fifty centa). -rissani ti [irr. part. of sine 
rir] adj.: FLounishing, pros 
ll=rnle ™ [L. -a, a f: floret Tin the the 
close head of the composita). -seuleux, 





ense [L. -erulus, little flower], adj.: 
gesat eege? floscules or florets, flowery). 
t.flot™ [ak. to Goth. lus, FLOOD], m.: bil- 
low, wave; FLOOD, downpour: rising tide: 
crowd; drift, drifting : mettre ¢ —, Bet 
afloat, help along : être ss be afloat, 
still hare erm 4 —з, in abundance; 
lea —a, the sea, ( fig.) the air. 

2. Hot — fioc. 
Tügtre — feuire. 
flot-table, adj.: FLOATABLE (navi 

for rafts or wood ; light ae to | 50 

аве, т.г floating of wood: 

train, b ee — à bches perdues, À fiat- 

ing the | mi, f: water 

line (of a floating object). -tant™, adj.: 

wavy; wave ‘changeable. 
aoe J.: FLOAT (roy to bol up a rope, 
ete. ; cork to float a seine; of a fish-line); 

washer (to prevent friction). 3,461 Г, 
fs: group; (fam. gang, cedi 

(eap.) of warshipa. Zement), m.: Mar 

ing ; irregular line (in marching). ~ter? 

[? L. ffuetuare], intr.: float; drift; waver ; 

be wavy; ir.: buoy up; make float. 

-teron ?, т.: float (of a fsh-line). 
-tenr™, m: d floating object: 

water-ga Se gl [Sp. -illa, dim. dim. of 
ed Gest €: de 

Bon) [ak. to ear Jau, weak, lax], adj.: 

(old) act (now) soft in colour: m.- 
softness diy "touch ; of the brush); ‘adv.: 
softly, lightly 
flonu~or "ka ? filou], ir.: ( fam.) fleece, 
cheat. i stp fleecing. 
Honet, ч. o Jut ete 
flon-ette™ [ f f.: weathorvane (on a 
ship. -eur^,-egse [er], m., f.: (fam) 

Pi cheat. 

ouve" M, f.: kee plant (af pM 
fu- wate? [ak. to -eur], m.: le. 

-até adj.: duds fluate of W 


š = 


| fiuc-tuant? [L. -Iuans (-tuare, ebb and 


flow)), adj.: (umeur —e, 
havg a liquid in it. 


або], f.: 


tumour 
-tuationH [L. 
= = (variation ; mobility of a 
tumour. T-tueur', -ggse [L. -fuomu], 
adj.: fluctuating; changeab le. 

fln-ente [L.-ena (-ere, flow)], J: (math) 
fluent (a variable quantity in fuxions); 
(fam.) current (of time). -er™ IL erg, 
flow], inir.: run, discharge matter, mat- 
orate, 

fuet”, 


-otte [fon], adj.: lean, BE 
slender. 


tilu-eur™ [L. -or, от, TE f: fluor 
(calcium fluoride; pL: = 
Leif [L -idui], adj.: : "ud (li 
pem: not solid); limpid, elear; pass 
ing; m.: fluid. -idité", 7: fu 

— de gaz, fluidness of gas. 

| fu-or" [L.], m.: (old) name loosely ap- 
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plied to chemical earths (mate) fluorine. 
-огевефнесе 
off light). 


-Orelh Pa 
of fluorine. -orine!5, f.: calcium get) 


Lë Ы [йш], f-: flute (narrow-sterned 


200-401 D ak to L. fare, blow], f.: 
flute (wind instrument; flute-stop of 


organs; French roll of bread): ahuttle of 
ry looms; tall wine-glass; butter. | 


probe: (fam.) leura —2 sont mal ajuatées, 
don't agree very well, quarrel grele 

en —, graft with a thin joint: (fam.) ce 
mi vient de la —, d'en retourne au tam- 
r, come easy, go easy; ja 
B like broomsticks. 


- tà, Bü 

-er. -tenu", m.: toy-üuto; water- 

lantain. —-ter!!, inir.: *(fam.} play the 

ute; ыт? butter (with a probe called 

: лыт.) k: voir Je, high | 

Е ыр et", т: utet, thres-holed 

flute, - ouse, m., Aus flute- 

player ; whistling bird. -tiste*, m., f.: 
ust, expert player. 

Éuvia-1", p. -aur [L. lis], adj: =, 


of rivers. -tilel* IL. -tilis], adj.: = 
(growing near, or caused by rivers). 

Aux [L. -zus (ere, flow) m.: 

(fany flowing: abnormal discharge ; c 
stance to help fusion; 
Hane (noir), white (black) Hux, nitre and 
un tartar ie ee used in welding. 


= (rate of varia- 
Fi of a Et s et руе of ie 
an organ) -xiommnaire! [.rion 
fluxionary. 


Te! CUTTE. 
* [Dan. fok], m.: Ob (triangular sail): 
clita —, flying jib; grand —, ae jib. 
focal" D. eng, hearth], adj.: : 
1.) caustic curve. 
15 =EL m.: grand —, cubitus, or 


en it —, radius or ulna. 


fatali je, wé fetal  |-tua!5[L.], 


т.: 
fogue* [7], /.: angle of the shuttle-race. 
foi" [L. fides], f.: Farm (in all senses): 

ther.) clasped bands: bonne —, good 

, honesty: — de gentilhomme, , on the 


word of a gentleman; ligne de —, opti-| fo-14 


cal axis of a lens; guide line. 
foie" [p. L. *Édicum Us fioi, вс. јеешг, 
Fic-fattened liver)], m.: liver: — douré, 
liver having flukes; — de soufre, d'anti- 


moine, liver of a: of antimony; — 
gras, morbid liver (esp. of the 
goose) as a Mi. 


I.foin? [L. frnum, hay], m.: hay: жай. 
die de —, hay-fever; (fam.) metíre du — 
dans ses bottes, feather one's nes; — 


i, f: = (pro ot giving 
Piet 


fei gent or T-ral, m.: 
& 
{окен де! [rer], f.: (dial) mercury. 
weed, 


jambes comme 


rising tide) : — | 





| clown, wag. 





grec, fenugreek; g DS | | 
— du champignon, gilla of mushroom; — 
d'éerevizse, ‘appendages of a crab, 
тями DL тшер}: — du loup, ñe on the 


KE ett.. seo fowine, ete, 
ebe? H iim [^] m, f: hay 


dial.) fair 


Lfoire^ [L. férür, holidays], J: FAR; 
fairing, present: la — m'est раа aur le 


pont, there is no hurry; $— de respect, 
extension of time (to à commission mer- 


chant). 
2 toire ( 15 J'éria], d (low) fux, dinr- 
rhea; cl , Inir.: ш) have 
re see 
dinrzheeal; m., E: 
Es mercury-weed. 
m 
fois? [L. acc. ricem, turn], = time: une 
. * Once; once upon a time, when once; 
for once; deur —, twice: à la — , üt one 
time; at once; st the same time: all at 
once; bien des —, often; une — pour 
toules, or une bonne —, once for all; une 
— que, once as; when once; if once : ай 
soon as; loutes les — que, whenever. 


Hfois-du-corps — fauz-du-co 
foi-son? [L L. fusio, L. Mialo m 


spreadi 

( [зди рош) „7.: ргоғовюк, abundance 
(TEng. foison): à — in Ereat plenty. 
donnant d pute [sonner], üdj.: in- 
creasing, -onnement 15 (-sonner], т.: 
Bpréad, increase, “sonner !!, tuir.: Ín- 
creasa plentifully ; abound, 

foissier ", -1à ER EE Jf liver-bar- 
rel (fer getting oll eod liver). 
fol, cf. 2.fou. 


| folá- tre! po adj.: es playful. 


= ті adv.: playfully, 


-trer ri intr, : : frolie romp, play, 
pran ; Sportiveness, 

fo-lineé # IL. -Haeeus], adj.- foliaceous 

leafy, leaf-like, - 

Ge ой foliar, 

e (le. 

ing into ME 

chon”, sonne [fon], adj.: (fam.) 


€honmer! [Гед 
inir.: (fem) bo roguish, nct the tha cla 
die? [fou], f. craziness, insanity: 
NNNM POLLY; craze: юп; 
= seu tebat : la —, 
a füire— E SOn corpi, rose 
titate one's body; (fam.) ex —, in ‘heat 


г foliate 


ЕШШ. 
-Cirr.- 


li 
Madre!" [L wm dem, 


out; manner of form- 


AL 


Ne 


folilot™ [fol Ty laisse), т.г сосе ресе 
AU venison fr. the shoulder). 
fo-1io * [L., *in leaf'], m.: — (leaf, sheet ; 
page number): folio reelo (verso), firat 
(second) page (of the aame leaf), -liel™ 
[L. "Holum, little leaf], f.: —, leaflet. 
folio: [OFr. -lier, act the FOOL, run 
PUN сї. Евр. foliat, goblin], m.: : thumb- 


folio-tage™, m.: paying, numbering of 
pares. Jeter [йо ir.: page, number 


pages of 
t.fol-le™ [? 1. Dia, covering], J.: 
meshed seine (for soles, turtles, etc.) : — 
tramaillée, staked seine, 


2.fol-le, see fou, crazy. -lement", 
adt.: madly ; FOOLishly. "let, sette 
[fol], adj.: giddy, gay, sportive; m., f.: 
rollicking person; goblin; f.:  fichu: 


Jiévre -Lelle, an epidemic fever of 1132 and 
1733; feu —, ignis fatuus, will-o'-the-wisp; 


е el че МЕР crc bara р "Men "H 
el E E Fu a? 
1 : = ms = а e 


function (action in a fixed 
power of action; functiona: 
action; office; quantity varying whenever 
some other quantity varies); side opera- 
tion (in printing such as Eege 
paging).  -ti 
Кошту, -tionnel " cae? T 
nti [-Homasr], m.: action, 
acting. tionner, inir.: act, work, 
m [L. fundus, BoTTOM], m.: bottom 
(lowest part); bed of streams, of Inkea: 
foundation ; base ; seat; basis; strength; 
root; heart; dregs; priming colour ; 
back-scene (ot theatres): jeur de —, 
кен (of organs); de — en comble 
oe Jen EF), from the ground up; d 
Me —, hav'g a false bottom; bag 
low-lying land, bottom-land ; cheval qui a 
du —, horse that bas good enda rance, 


fondage" [dre] m.: smelting (of. 


ores). 


cheveux —1i, light or loose hairs; poil — ' p qamanta) Be -aur [L. fundamen- 


downy 
folli-onlaire! [coined by Voltaire (L. | 
-tulus, ' little bag" as if fr. folium, leaf)], 
w.: pamphleteer, newspaper seribbler. 
-omule |L. -culus, dim. of follis, beg) 
m.: follicle GE cavity; dry seed 
vessel of one сагре!). 
Tomen-tation " [L. -latio, ak. to forere, 
burn], fi = (treatment | with hot water, | 
hot asbes, ete). -ter™ [L. tare], ir.: 
foment (treat with warm appliances; in- 
cite, foster). 
on-page” [er], m.: driving in, ram- 
ming in: sinking (of wells, posta, ete). 
eee Ho Jos, bottom], f.: head- 
board (of barrels, tubs);  bed.slat. 
-ecan [OFr. fos, bottom], m.: plug (to 
close ends of bits); wood- frame (to n 
a fusion pot over), E Le 
(sunk in a slate mine). pli fore 
fos, BOTTOM, L. fundus), t Bcd ties 
rels), bottom (tubs); cover (the ee 
of); sink (a shaft, pile, etc.); deepen 
(colours); inir.: bear hard; stand the ex- 
penses; irou foncé, hole fr. one side; Meu 
Jonef, deap blue. -eet!? [OFr. -z, bot- 
tom], m.: transport drawing deep; plate 
(of a lock},  -eeur!5, m.: primer (one 
who puts on the dead colour). eier", 
L.iére [ÜFr. -z, bottom], adj.: of real- 
estate ; grounded : propriéié -cière, reul 


estate ; Un f ilaire —, a | | 
propostes pA * le —,. realty 
Tun ‘homme А roFOUND mam. 


d [OFr. A boton], J.: slate- 
bank (and schist) ^ -ei&rement" 
[eter], adv.: thoroughly, at bottom. 
coir", m.: set (chisel for shaping an- 


fone-tion ™ [L. functio (fungi, act)], /.: | 


| 


talis], adj.: 


fundamental, 
talement [damental], adv.: funda- 
mentally. 

T [dre], adj.: fusing, paag; 
uefying: pommade —<, pommade for 
RE swellings; m.: un (corps) —, a 
flux promoting fusion : une noire —£, &. 
Soft Dear DE det —4, soft candies, 
fon-dateur!*, -triee[L. fundator, -triz 
(fundare, found)], m.,f.: founder. -da- 
e [L. fundatio], f.: —. -dement* 

fundamentum], m.: (Eng. funda- 
ment), foundation ; basis, essential thit 
l-der" [L. funddre (fundur, porroM)], 
ir.: FOUND, base, establish; build; en- 


dow; FUND. 
fon-derie™, ke Pas laboratory ; 
tallow-kettle. E , m.: founder, 
foundry-man. au caving in (of 


walls, or stone). dois, m.: render- 
ing-housd (where fats are boiled cove 
lfon-dre^ [L. fundere] ir.: 
(liquefy, melt); FOUND (cast); blend ; Es 
solve; soften ; diminish : reduce (tumours); 
inir.: become liquid; melt away; 

pear; Tcave in, give way; dart, 
pounce ; — la clocke, make the beat of it: 
— tn larmes, melt into tears, burst out 
AUS — le cœur, melt the heart (with 


gäier? zjére [d], adj.: bottom, 
ic; sinking (cf. Eng. FOUNDER), 
Üoating; m.: waterlogged raft; 
wall of a ace; f: mud-hole; un- 
covered mine; rock-cleft (filled with anow). 
tastes” ^p. sediment. da? [d], 
real-estate, land ; FUNDS; capital; 
basis; cash: les — et les trifonda, 
ground and UE d — perdu, 
in a losing investmen 


place; duty; 





EE EM 
| ng or [* OFr. -ge, fungus], inir.: ab- 
зәң (na blotting paper). 


umbled eggs and | r.for-ban ", 


m: banishment, exile. 
2-ban [fors, outside, ban, law], m.: pi- 
rate; plagiarist,  l-bannjir' [forz, 


| bannir], tr.: banish. 


fongible™ [L fungibilis (fungi, act)].| forbicine" [L L. eia D Tt. ai meis- 


géi: FUNGIBLE (that ean be replaced in | 


kind). | 
fon-giformce!* [L. forma, form], adj.: 
fungiform. -gosité'^ [-zueuz], gPONGI- 
Deeg ` пу growth, proud flesh, 
EMeur^ [L. -gorus] adj: fungous, 
havg morbid growth. ees? D. Gen. 
gus] m.: fungus (mushroom; mold; 
fonsolr = fongoir. A | 

fon-taine" [L. ina, adj. fr. fons, foun- 
tain], f.: fountain (spring of living water ; 






artificial basin of water); hollow (а а | 


kneading trough); blow-holea (of whale'a 
head). f-ta ate =-fenier. -tanelle™, 
Jf. fontanel (interval between the bones 
of the cranium, soft spot of infants’ heads): 
Beton, EMT ulcer. nt T 

їл е" [Duchess Fontanges], f.: == 
and Areas), 






tol-case). i 
~te™ [-dre], f.: melting: casting, 
founding; cast-iron: pig-iron; brass 
alloy (for cannon); Tdischarge (of tu- 
mours); mixing, blending (of wools of 
different colours).  -tenier!* [tain], 
m.: dealer in fountaina; waterman; well- 
ligger or borer. T-tienle" [L L. ulus, 
little fountain], m.: fonticulus, seton, 
artificial sore.  -tinal" [L. -fímaliz], 
adj: of springs; mi.: | 
spring-moss (growing on water-wheels, 
rocks, ele). ts -dis га [IL 
sftt, "fountains", pl. of fons], m. pl.: bap- 
Наша font: (Jam.) tenir quelqu'un sur 
les —, quiz one or discuss one at length. 

for [L. -rum, market square], m.: juris- 
diction, tribunal; custome, eg ` 


intérieur, conscience, 1.forage  [OFr.. 
ен, рев], m.: pricing, fixing of prices ; | 


uty ATE T wine). 
2.forage *(-rer], ms boring 5 wells). 
forain", aine [fors, abroad], adj. 
(old) foreign, alien, of or for foreigners ; 
(now as if fr. foires, fair) of faire: tribu- 
nal —, foreign court (judging claims for 
or against foreigners); traife —e, port 


(at n university); rade —, outside roads, 

public open roadstead or anchorage: 

marchand —, traveling merchant; les 

—#, Merchants selling at fairs, or actors 
ng at fairs, 

| 5 [L. -men, hole], adj.: crib- 

Fale, porous, 


5; docteur —, non-resident lecturer | 





(sc, mousse) | 


eore)], J: lepiema, bristletail §(sugar- 


mite). 


for-cage" [-cer], m.: forcing (of plants) ; 


overweight (of coins). -car" [It. -zefo], 
m.: — (formerly, prisoner of a Turkish 
or French galley; mow, convict, deported 
criminal). ^ 1.f-ee — forces — z.||-ee? 
[p. L. -fic, fr. Jr, strong], f.: = 
(strength; power; energy; coercion; 
intensity; weight, importance; validity; 
violence; animation; body of men, esp. 
armed men); quantity: if m'ext — de, I 
am bound to; maison de —, house of cor- 
rection, of enforced labour: @ foufe—, by 
all means; frtre — de voiles, crowd all 
sails; d — de, by strength (dint) of, by 
means of; by much, by repeated ; à — de 
bras, by mere physical strength; (fam). 
— gens, lot of people ; ( fam.) il travaille 
d —, he does lots of work. -еевп!, 
m.: stake (holding a net). tement? 
[eer], m.: compulsion: — de recette, com- 
pelling of officiala to make good all de&- 
clent taxes. -edment™ [fr. part. of 
zeer], adr.: forcedly; of necessity: for- 
cibly. i 
for-cenant = forsencnt. |l~exrné™, 
-née [ fors, outside, OFr. sen (Ger, rian), 
SENSE], adj.: senseless; madly impetuous, 
furious; m.,f.: mad person: cheval —, 


ñery charger (on escutcheon), t-cane- 
ment! Lac) m.: madness, fury. 


t-exner! [fors, OFr. sen, Genk inir.: 
rage, be furious, j-eémerie! [-cener], 
Г.г тайнен, гаре. 


foreeps! [L. for-eeps, " beat-takera"], 


m: = (pincers). 
for~eer™ [-ce, power], tr.: forca (compel; 
constrain; drive; urge; hasten, crowd: 
overcome; use violence on): — un cheral, 
overdrive, overheat a horse: — une clef, 
twist a key; — la porte de quelqu'un, 
enter a forbidden door; — une carte, 
trick acard into an unexpected position: 
mat foreé, stale mate {at chess): pante 
-cée, hothouse plant: voix -eíe, strained 
Е e f.: hothouse, 

єєн” |L. fices (pl. of -fer)], f. pl.: 
shears {with spring-handle), b T B 
forect™ Lee, power], m.: 


etri (for 
binding tobacco). pe 


 foreettes!? [ees], f. pl.: little shears. 


foreiére!! [OFr. fourser, milt, impreg- 


| nate (Л: fishpond (for breeding). 


: [? -ee, sense of ‘strong place'l, 
f ian. cue ef a tres trunk at s 
a limb). 


j1for-clore! [fors, clore], irr. (cf. elare): 
tr.: FORECLOSE, -olusgion!, jf: fore- 


closure. 

fo-rer!' [L. -rare], ir.: BORE (wells, can- 
non, etc.)  -rerie!/5,f.: boring depart- 
ment (where cannon are bored). 

forestier! ёде [-rét], adj.: forestall : 
m.,f.: forest warden, forester, 

foret !! [-rer], m.: =, vent drill (for guns); 
gimlet, drill, | 
foràt^ IL. -rir, abroad, ont of doors], 
LL: FOREST; timbers, bridge-work, truss- 
work (of great extent, as in a dome): — 
rierge, virgin forest (in its original con- 
dition); — de eheveur, mass of hair. 
Fora!-Noire, f.: Black Forest (in Ger- 
many). 

for~faire™ [fors, faire), tr., inér.; Por- 
FEIT. 1.-fait!,m.: crime (formerly Eng. 
forfeit had the samo sense) — 2.fmit!* 
[fr. Eng.], m.: forfeit, smart-money (car- 
nest-money sacrificed). 

3-forfmit? [f/or, prico, fail, madel, m.: 
contract: — de communaulé, reversion 
clause (in marriage contract, stating what 
property reverts to either party). 

forfaiture! [Li crime], f.: felony, offence 


(to a feudal lord); prevarication (of a 


magistrate); treason. 
for~fante™ [[t. fur-fante (L. foriz, ont- 
side, facere, do)], m.: maleFACTOR (rascal): 
boaster, charlatan. -fanterie!^ [It fur- 
funtería], f.: mean act; boastfulness, 


bragging. 

forficule! [l. L. -eala, dim. of L. forfer, 
shears], f.: earwig (fr. its scissor-like 
anal append J. 

forge" [L. fabrica, work-shop], f.: ==; 
foundry: maitre de —, iron-master; — 
de campagne, portale fuge, able ™, 
adj.: — age D, "hr j orging, sha 

: -peage aere i. 


ing b Der. 
fabrisini, make], fr. FORGE (work, fash- 
ion metals; invent; imagine: write false- 
ly: — à froid, work cold; en -geant 
on devient forgeron, by blackamithing one 
becomes a blacksmith, practice makes 
perfect. -geron™, m.: blacksmith. 
eur, =guse, m., f. forger, smith: 
inventor (of talea, news), FABRICATOR, 
for-hu, m.: winding (of the horn, to call 
the dopa back): meat, bait (used aa a lure 
in training hounds to answer a call). 
l-hmer or T-huidr [fors huer], inir.: 
blow a horn (to call off the hounds), 
Tfo-riére!! [fors], f.: (dial.) toutskirts, 
edge: per [a — on entre dana le chomp, 
we must begin at the beginning. 
for-jet ,m.: faulty prominence (out of 
true). еј [fora, jeter), tr.: put 
out of line or plumb; inir.: be out of 
true.  -láehgre" [eher] ff: flaw, 


formi-dable!* [L. 


loose thread (in a high warp). MN M 
[lancer], tr.: start, scare up (wild game). 
-lanequre! [lancer], f.: faw (in a fabric, 
arising from a poor throw of the shuttle), 

forlane! [It. furlana, dance of region 
Frioul in Austria], f; forlana, Venetian 
dancea, : 

Horli-gne ment^, m.:  degenernting. 
Пева" [fors, ligne], but. MR 
ate, go out of the direct line; err, make 
a false step. 

forlonger™ [jfors, longer], tr.: distance, 
Out-run; tnfr.: frun away; lengthen out: 
rgi.: spin out, be long drawn ont. 

forma-liser ^ [L. -iis, formal], fr. rol.: 
Ttake sides for one; take offence, feël 
slighted; tr.: ofend. -lisme [L. lis, 
formal], m.: formaliem (close following of 
conventional usages; fondness for serupi- 
lous etiquette). -liste™ [L. His, formal], 
adj.: formal, punctilious; m., Jes formal- 
ist, one over-nice in formalities, -litét 
IL is, formal], f.: formality (set method 
or rule of procedure; material form of any 


being). 
formar n [OFr. ze. formarier. ( fors, 
marier), marry outside (of one's rank or 
seniory)]| m.: marriage between serfs of 
different lords; licenae or fina (for such 
marriage). 
for-mat!: [L. -mafus, formed], m.: size 
(folio, quarto,ete., of a book). -mateur!, 
-triee[L.-mator, -iatriz], m., f.: former 
sharper; @dj.: formative. -mat gu 
[L. -matio], fi: =. -me™ [L. -ma], jf: 
form (shape; frame; size; mould; image; 
structure; rabbit's bed; method; proced- 
ure; style; printer's chase or ita contents); 
ehoe-last; hat-block; bed (of gravel, 
eto.); manners: — pour ѓа —, form for 
form's sake; chapeau d haute —, high bat, 
Silk hat. -mel'*, -elle [L. -malía], adj.: 
formal, exact; Tessentinl, real (as opposed 
to the material); m.: essence: le — du 
péché, where the real sin lies. -melle- 
ment! [mel], adr. formally, actually; 
essentially.  -menr ? [L. -mare], tr.: form 
(shape; create; make; constitute): train. 
-merof! [-me],m.: rib (of a groined arch). 
for-miate [sk. to -migue], m.: formic 
salt, -mica-leo!! LL. (Itt.) ant-lion], 
m.: myrmeleon (insect), —-mieant!^ [L. 
-micare, craw llike ants], adj.: — (sa 
of a weak pulse)  -mieation'* [L. 
-miealio], f." —, itehing (as if from anta). 
abilis], adj. =, 
dreadful. -dablement™, adv,: for- 
midably. 


formier  [-me], m.: last-maker, 

formique™ (L. -miea, ant], adj.: formic. 

formnuer^ [ fors, mue], tr.: — wn faucon, 
cure a falcon of molting, 





formu-laire # [L. -la, rule], m.: formu- 
lary, collection of formule; ritual. 
fi~le™ [L. a, little кар f. formota | 

кил method: creed; prescription; 

gr ES? chemical symbols). -leri* tr.: 


. peur. -triee [lL. -eator (L. 
-r, vault; brothel], m., f.: fornicator. 
-cation ù fl. L. -eatio], f: = (whoredom). 
-quer™ [l. L. cari], inir.: fornicate. 

noner [nower], tr.: knot double (in | 
moe. T-paiser — wrong form for 
ок Tes [pairson].f.: tres- 
GE — false form 

ys], !r.: (old) exile, 

Zen (nom, eu U of deer, rabbits, ete.) : 
it —, wander from cover, feed, graze ata 
distano: (also inir). [I-Tor-s? [L. -rís, 
abroad], 4: (old) outside, Texcept. 


e [-sener], adj.: chien —, eager, 


fori’, сте -tiz), adj.: strong (power- 
ful; able); abundant; rancid; strong- 
minded ; far-stretehed ; difficult, painful, 
hard; severe; violent; d les fortes, the 
hard consonante ; m.: strong person: 
fort; stronghold; lair, den; strength, 
heürht ; adv.: strongly; much, very: le — | 
de hiver, the depth of winter, severest 
part of winter; !rep —, too bad; terre 
forte, heavy ground to work; — de la 
halle, carrier, burden-bearer: drow du 
plus —, law of might нак right. 
ffort-du-corps = faur-du-corpe. 
2.for-te" (It, (L. -tis, Geen adv.: = (in 
music) —-tement^? [-t], adv.: strongly. 
EAT fortes, — piameforie, -teressel! 
-], J fortress, stronghold. -tifiant", 
; strenrthening ; comforting; m.: in- 
vigorating ee drink. -tification 
-tificctio), f.: = (act of fortifying; 
works of defence).  |j~tifier™ [L. A: 
care (fortis, strong, faeere, make)), ir.: 
fortify; strengthen; comrorr. tint 
[It. -tino, dim. of -te, fort], m.: little fort. 






T-tiori, mee d fortiori. 
1а [fors titre], inir.: avoid 
(as deer) the relays of fresh dogs. 
№ [OPr. -fraire, overdo, (lit) 


draw draw beyond], adj.: narrow-flanked (from 


Ux lu -traiturel [тат], 
jaded tion. $: 


Tor-tuit^ [L. tuifur Urs siano а ar 
fortuitous, accidental, tement 


adp.: by chance. Aunen [L [L. una), r 
z (luck; chance; success; goddess Por-| 
tuna; fate; condition ; wealth); risk:| fon-droi 


la —, tempt fortune; em —, 
in luck; — de mer, risks nt sen; fde (oe 
par) —, т chanco; mål (roile) de — 
jury-mast ail). ee 12 [tune], adj.: 
fortunate, successful; happy; wealthy. 


| 





| thunder: explode; 


foudroiement 
fort-vétu, wrongly for forrétu. 
| forum {1}, m.: = (market; public 
square; tribunal). 
forure™ [-rer, bore], J.: hole (bored, etc.). 
forvétu (|? frurre vitu], m.: over-dreaser, 
swell (whose GE are better than his 
purse warrants 
fos-se^ [L. Ted ( fodere, dig], J: y pit; 
(ditch; trench; grave; Foss: 
den; pitfall): — basse, di Se e d 
piquer, cinder pit (where locomotives 
leave their nsghes); — d'aisanee, on Ge 


privy-vault; mettre des elgfa zur la —, re- _ 


nounce an inheritance; — d fan, tan-pit, 
bark-pit. -aé^ [L. -süfiwm], m.: ditch, 
trench; drain; moat: faire de la terre L 
— , dig one hola to fill another; au but du 
— la eulbuie, persist in a losing game. 
-settell f.: little pit (chuck-hole ; dimple; 
bird-enare), -sile™ [L. Filis], adj., or 
m. fossil, d [L. -aóriuz, Oe 
m.: vineyard hoe. отор [1.-soyer), 
m. ditching. 1 5 imir.: ditch. 
2.1-жоуүер? Clint trench around, make 
a ditch around. —-aoyeur'? Dem d 
m. grave-digger, sexton: sexton-boetle, 
L.jfon* [p. L. us (L. fagusj], M.: BEECH, 
2.fou" (fol before a vowel) f. folle 
(L. folliz, wind-bag], m., E: madman or 
t court-fool, jester 3 m.: bishop аі 
E crazy (cannon that &hoats 
wid): la folle du logis, imagination; adj.: 
mad, crazy ; wild ; extravagant ; excessive: 
distracting : fou rire, hysterical laughter: 
Jolle farine, choioest, finest flour; folle 
avoine, sterile oatz; plus on est de fous, 
plus on ril, the more, the merrier: balance 
folle, unstable equilibrium 
foua-ee" [p. L. focáeia (L. foeus, hearth), 
pastry baked at the fireplase), 7.: ash- 
b T-elor U, ière, m., f: baker or 
seller of. ash-bread, sen-biscuit. 
fou-nage! [ feu, йге], т. : FEUage (fendal 
chimney-tax) -millel [Jis fire], f. E: 
GE quarry, refuse of wild-game (for 
m 
founiller™ [ak. to fouet], ir.: whi 
| fouet], p. 


= I.-fouine, 
\fouarre = үте 
tfoncade = 


I faugade. 

I.fondre" [L. ulgur), (fm.): lightn 
thunder ; Son des à 
lemnite; great warrior or orntor. 
2.fou~dre!! [Ger. кат, FOTHER], m.: 
hogshead,  TFUDDER-cas -дгегіе!, 
cooper-shop (for making vata), 
it ог 1 ent, m.: 
stroke, shock. antt, adj.: fulmi- 
nating: crushing; terri j=. |<droyer™ 
[t-dre], tr.: strike with lightning: over- 
whelm; crush; inir.: FULMINATE (lighten; 

threaten). 








fonée!! ], ': 48 (for hun k- 
light: ш fire o Mant teen | Seen 


Aces ! [foy, BREECH], m.: (old) beech- 
brush ; ee) brushing, whipping ; spank- 
ing; whip (for chastisement ; for a top): | 
lash; cord; cat-o'-nine-taila; runner (of | 
vines), tuft (of a tail), tip (of wings, of 
masts); sharp pain: fir de plein —, raking 

shot (fr. a battery); — de Neptune, lami- 


naria (sea-weed). eF [tier], ir.: 


whipping (of cream, of eggs, cto); car 
iures), -tte- 
ment! [Her], m.: whipping Wees 

whip 


tration (hy means of liga 


flapping, lashing). Выру, іт. 
(lash; chastise; en-wrap; stir rapidly); 
castrate by binding; sweep, rake (b 
level shot): — un cord е, Bir a 
a rope by wattling a rune 
-tteur!!, -eyse [-tier], e., f.: whipper 
1.fougade # Gast 72 "ау whim, 
EE iun or -gasse [It -gpata С ак. 
de йо, Breil, fc: fougade, woll-like 
wüer-mine; trap, snare (concealed), 
fos go? S S gm grub (of wild boars). 
tiger” [L. fodiedre, fr. fodere, dig], 
inir.: root (as hogs). 
€ беа, d E Gi: 
-gére" Гега £x) 
fern; fern glass (made from 
ferns): en —, alternatingly like 
leaves. 
fongon [Pror. (ak. to Jocus)], m.: cook's 
galley (on shipbonrd). 
Lfougue * [hy pop. etym. fr. foule, presa], 
J.: mát (vergue) de —; mizzenmaat ( rard); 


rergue de —, jo no | 
2dom-gue!^ t. foga (L. fuga, flight)], f. 
impetus, ardour; fury, rage; rank 

(at the expense of the fruit); Side 


(without Eres, guotte®, jf: rocket. | 


иерге, оре, adj.: impetuous, 

spirited, f ien я 

Zenit. igging ; excavating tin- 

Covering : eg “le-nu-pot 

==, ag ) drudge, scullion. len 

merde, m.: (low) tumble-bug, turd- 

PM inter [p. L. *fodiculdre (cf. Fr. 
еғ)], dip, excavate; 3 
nd Sak inir.: burrow ; tunnel ; 


rummage: — le marbre, eut away marble 
(leaving a relief), -leur™, ogyse, m., 
JL: excavator, digger; searcher UI eps. 
pay pur k „Нам, pi. — 
m.: (fum.) pile, jumb 
Tfonillot — foliot, 
Lfonine" [L. fuscina, dim. of furca, FORK], 
ge Ke trident (for harpooning 


NEED. t en; beech].f. : beech-marten, 
stone-marten, or ita fur; mould (on grape 


| i epping); bateh of skins, | 





leaves). 


foninette! [1--ne], f.: small hay-fork. 

sg ? [p. SÉ ege (L. fodere), dig], ёғ. 2 
arrow. -issour™, m.: digger, (esp.) 

ты or mole-like animal ; digging insect 

ow species make holes in erase 


or egg). 
outage” [Her], m.: treading, press 
Sie € E Jan [4er], adj.: GE 


pompe —, force- 
foulard ( EU ш. = = етно а ailk 
handkerchief 
fou-leË f.: uS (multitude; press; 


common herd): tulling (of cloth): hee 


d [a —, get fish out of the sand; mdi de 
—, Mizzen-mast (see I fougue); sortir 
(se lirer) de la —, rise above the 
crowd, distinguish open self. -lée™, 
J.: tread (track; step of д staircase: 
ila da rally one 
ing.  |-ler^ [p. L. *fullare 
Perd fr.: full, mill; tram er eee 
press; oppress: — aur pi amples 
under foot; — un cheval, TS 
horse; les chiens lent la bie, the 
dogs overcome and kill the animal; se 
— la rate, get GE in the side from 
running. -lerie", f: re or 
machine : wine-presa. -leur ерте, 
m., f.: fuller, esp. of hides, lotr! жт. 
fulling instrument, beater; rammer; place 
of fulling; tub (of a wine-press); dentist's 
tool (for filling teeth). loire H. d 
fulling-board (for hats); гоор баб or 
nA -lon" [L. fullo], m.: fuller: chardon 
—, carding thistle, teazel, t-lomnier!t 
GER -lonner, to fall], $.: fuller, 
: | fouique” [L. fuliea], f.: fulica, соо, 
foulure^ [er], f: prain. 


fou-l'y-laisse — sot-l'y-laisse, 
Houpir! [ak. to riper, rumple] ir. 
l'inge foupi 1, Crump 

weil? [man F.], x testes Sel 


ewallow, 


„Рі. | i faa [L. furnus, oven], m.; oven: for- 


nace; kiln; vault, dome; pit (of theatres): 
kidnapping-house: — de campagne, port- 
able bake-oven; pitee de —, baked deli 


| сасу; саке; être au — EI au жана, do 


two ak once; faire —, (old) pue 
ans P e lack of audience; (moe) 
or à work). 
Cen E m.: fork (of trees; of 
roads); futtock, crotch (of ships). 
1.four-be А (ftrick ; cheating). 
2. beo 4 E UE trickv; m.: scamp. 
7-ber™ [1.-he], tr.: cheat; trick, de 
Љетіе [п.е], f. fraud, trickery; 


| chenting, (fEng. FURBERY). wc" 


[OHG. -hjan], tr.: FUEBISH, scour, 


up, | -bissage™, m.: polishing, 


pri iniri ( fam.) sneak 
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furblshing. -bissenr!!, m.: FURBISHER, 
burnizher NT 


"i . -hissure ",f.: burnishing 
four-bu [OFr. fo(u)r-boire, drink to ex- 
z= tdi.: Toumdered; fatigued. bereit, 
ab : 


four-cat™ [Prov., 'fork'], m.: futtock 
(of a ship's rigging). l|-ehe" [L. urea], 


Ji: FORK (of trees; of roads; pitchfork) ; 
position (of ao in flute-playing); lower 
E SC E | Lee 
e füngers: fourche patibulaire, gibbet, 
pum fork; les Fourches Coudines, 
liating defeat. -ehé!!, adj.: (her.) 

= (forked at the end). -ehéc™, f.: fork- 
ful. -che-flare™, pl. —a—x [L. ferrea, 
of iron], f. : fork (of two tines, for sheaves). 
hor“, inir.: fork, divide: fae —, part 
"(as hair or beard); la langue fut a fourché, 
his tongue tripped. -eheret™ [T], adj. 
or m.: aufour —, or —, modinm-sited 
goshawk. -ehet™, m.: foot-rot (of sheep). 
-ehete [-chetie], f.: table-forkful. 


hotte”, f: table-fork; —; anything 


forked (crotch; crutch; tool for turning 
hot iron; FORE of horse's hoof; wish-bane, 
breast-bone of birds; stake to hold a seine: 
FEng. FOURQUINE, musket rest: joining of 


roof-timhers): dejeumer d la —, take a| 


meat breakfast; aroir un-joli coup de —, 
or dire une belle —, bo a great eater; 
avoir la —, have two cards which lose at 
the end of the game, no matter which is 
layed first. 1-chon™, m.: tine, prong 
of a fork). 2.-ehon ^^ [-cher], m.: crotch, 
gem, branching. —-ehm!, adj. 
orked: pied —, cloven foot. t-chure!®, 
ds crotch. : remi 
T1 fourgon 20 [7], т.: van; baggage- | wagon, 
2-four-gon? [p. L. *foríco ak. to forsee, 
RORE], m.: poker: la pelle se moque du —, 


the pot calls the kettle Hack. gonner!, 


inir.: poko, stir a fire; rummnge. 
four-mi* [p.L. *formir (L. formiea)], f.: 
“ant: avoir dea —as dana les jambes, feel a 
sensation as of crawling ants, -milier", 
m.: ant-eater, tamancir, -miliare 
[for OFr. -miere], f.: FonMICARY (ant-hill ; 
colony of ants); spongs-hoof (fr. chronic 
founder) -mi-lion [after L, formico- 
leo], m.: ant-lion (long-winged insect). 
-millant! [miller] adj: swarming; 
tickling е Lais crawling) -mille- 
ment" [-miler] m.: surging (of a 
erowd); formication (itching as if from 
crawling ants). -miller!l, imir.: swarm 
(teem, abound); be much frequented; itch, 
ingle (as if fr. ants): le pied fourmille, 
the foot is Set 
four-nage [four], m.: charge (for bak- 
ing) -maise* [p. L. *furnáfia (L, for- 


naz)], J.: furnace. -nean ™ [four], m.: 


furnace ; stove ; = : — d réverbére, rever- | 





fourrage - 

beratory furnace; haut —, blast furnace ; 
pelager, cooking stove; — à charbon, 
charcoal kiln; — de mine, powder-mine ; 
— d'une pipe, bowl of a pipe; — £eeno- 
тїшє, coke-stove; charity station (that 
distributes food). -mée! four], f.: batch 
(of bread; of earthenware); group, set: 
(fom.) prendre un pain sur la —, antici- 
pate the consummation of marriage. 
-nette! [four], f.: tittle enamelling oren, 
or furnace. -nier!, -Aàóre [four], m.,.: 
country-baker ; oven-keeper ; furnace-man ; 
oven-bird, furnarius. -mil! [four], m.: 
bake-house;  kneading-room;  laundry- 
rom. 


Tour-nimen:/,m.:Tpowder-horn; balta, 


atrapa (of soldiers), ll-mir * [Germ'c frum- 
jan], ir.: FURNIEH (fit out; fill up; equip; 
supply; yield); inir.: supply ; suffice: fol- 
low suite (at cards); T— d quelqu'um de 
quelque chose, supply one with something s 
— aux dépenses, meet expenses: — d quel- 
que chose, assist with a thing; ze — de 
quelgue chose, provide one's self with a 
thing. f-nissement™, m.: furnishing; 
paying in; share (of capital): procé- 
der au (comple de) —, open accounts, 
-nisseur, -epse, m.,f.: furnisher, con- 
tractor, -niture !, f; furnishings; sup- 
pliss; tools: dressing; scraps for glove 
fourchettes: jeu de —, combination (to 
give fuller tane to an organ). 
Lfourrage'* [.rrer], m.: yarning, wrap- 
ping (of ropes to prevent wear by friction). 
2.four-~ ell [ feurre], m.: FORAGE, feed ; 
foraging-party. L.-ragor!, intr. or tr.: 
forage mavage; plunder); müsa. 2.-ra- 
por , -gére, adj. plantes foragéres, 
orage plants: f.: pasture. -ragour |", m,: 
forager. -rean [OFr. feurre, fr. Goth, 
Jedr], m.: sheath (covering; scabbard; 
envelope; case); sack, short gown (for 
children or ladies); tube; FOREL: sky- 
rocket; titmouse, -r6 [rer], m.: 
thicket. réel [rer], f.: crawl (set with 
netting to catch fish as the tide goes 
down). -relier![reau], m.: (rare) scab- 
bard- or case-maker, or dealer. —-rerii 
[ОРт. fuerre, envelope], fr.: stuif; line 
with FUR; pad; coat; plate; serve, wrap 
(ropes); Qam.) intrude; poke: rope into, 
Inveigle: wm pays fourré, a country of 
thickets; #¢ — de, dress in, wear: pair 
Jourrée, hollow, feigned peace; un coup 
Jourré, an a tempo thrust; — quelque chose 
dana la tite de quelqu'un, cram something 
Into one’s head: — quelqu'un dedans, get 
one into a muse. -reur® [-rer], m.: fur- 


rer. -rier!, f-iére [feurre], m., f.: 
(old) forager ; harbinger; E 
(mow) quartermaster. -ri&re! [feurre], 


f: forage-ground ; fuel-office; (now) 


pound (for strays). и : 
ғо, fut lining; € ore! E 


ping (of ropes where they rub); tuft 


(left E cattle in pen plug (of wood ; 


of tow); pile of boilers (over cach other). 
four-volement Mi m.: straying, wander- 
e nt^, adj.: erring, straying. | 


l-voyer! [fors, toie), ir.: mislead, mis- 


guide: se —, err; blunder. 
акааш [ fou, beech], = 
T-telaiec | "E: beec 


ss 


beech. 
fowie! [fr. Prov.], m. : ц уран for 


A 

[p. L. *focárius (L. focus, fire)], m.: 
= р of a theatre; basin of a furnace); 
hearth; fireplace; grate; home; center: 
rug for the fireplace; mantle; FOCUS; seal 
(of disease): — des acteurs, green-room. 

frac” [7], m.: FROCK e 

frn-cns tt Dt, -czsso], m.: (li.) terash; 
din; =; tumult. |f r1 [It. -cassare 


(L. quassare, shake to wit ir.: break | 


to pieces, shatter. 
frac-tion!! [L. -tio (frangere, break)], 
qu ee Tíracture; frite of 
n e bread; part of a unit). -tion- 
ui fractional. -tiomne- 
mant’ [tionner], ш.: : dividing into parts. 
-tionner*, divide into fractions. 
"ere? [L. "ura), f. = (break)  -tu- 
rer! [ture], ir.: fracture, break. 
3 (T, Ze sicnt; for- 
m i form], adj.: , purasitie 


.2 = (easily broken; Fea, feeble), 
lité! [L. -litas], f: fragility, frailty. 
Tao A IL. -cum (frangere, break)], 
+= (piece broken off; ; part). -taire, 
adi.: Íragmentary. -ter "5, (r.: break up; 
make into scrape. 
RES È], m.: rascous, butchers broom 


ee ! [L. -graniia (-grare, emit 
га scent)], f.: —, sweetness of smell. 
үч. D. -grans], adj.: (rare) =, 
[rayer], me: wear of coins : spawn ; 
, young fry. 





байаке, f. of frais, FRESH. -che-| 


menti adr.: freshly; coolly; recently, 

hour, f: coolness; breeze; ; 

ruddiness, lustre; brilliancy: Uem.) aiitra- 

per une —, catch a cold. -ebir , imir.: 

. grow cooler; freshen u 

m (OF r.-aindre е9 EREAK], 
fragor, b ing and din (of waves). 

bita рае а break], f.: shrink- 

age; wasta, 

frairie!! [fr?re, brother], f.* (ohi) broth- 

erhood ; (now) village annivereary feativity. 

Lfr-ais!, .afehe [OHG. friw] adj.: 

FRESH (cool, cold; newly prepared; not 


| E AC 


berry 
frawée н [L. -maa], f.: 


stale; new: recent; green ; brisk ; unused ; 
ruddy; brilliant); m.: coolnesá; cold air: 
FRESCO; f.: (fam.) cool of the day; cool 
drink; cool breeze; green field =" d la 
fraiche! cool drinks! 
2.frais" [DHG. fridu, pesce], m. pl.: (old) 
court fees, price of peace; expenses (cost; 
charges): den —, i ntuls; tous — 
Jaita, all expenses paid; constituer, metre 
elqu'un en —, put one to the expense: 


| faire sez —, accomplish one’s object; aur 
| the first 


HOUDEAUX —, again; all 
over again. 

L. fraise" [p. L. *früsea (L. frágrum)], f.: 
аа birthmark: — én grappe, Ar- 
butus; — d'icoree, fungus on bark. 
2.frai-so! [7], f.: — (pointed stakes of 
rampart); rwif (crown of calves, of lambs; 
frill-collar; -wattles of turkeys); burr 
(ay ring (a base of antlers), Jese 

; reamer. -ecmenti* [22er], m.: 
fortifying with stakes; stakes (of a 
fraised rampart). 1.-ge7™, fr.: holl, shell 
out (eap. beans). 2.-sgr P, ir.* FRAIBE, 
enlarge; rout (with a tool); frill, ruffle: 
fortify with pikes. 

3-fraiser [7], ir.: work, knead thoroughly 
(adding more water). 

Гаі теба? Lac f.: littl ruffle. 
sense [2-26], Г. * routing-machine, 

fraisier > [1. m.: strawberry plant: 
— tn arbre, Saw bec. tree, arbate. 


p | fraisil® |p. L. "facile (L. faz, torch)], m.z 
fragi~le™ [L. lis (frangere, break)], | 7 4 


9 charcoal ; M xg un: ashes. 
nal-sqir "|z.-ser], m.- c 
anil [2.-zer], f.: ded border, 


fram Betsch) f.: raspberry. | -boi- 
ger? tri: flavour for stent) with ras 

r!, m.: raspberry = 

Frankish javelin. 

I.Eran-c", Frgan-que [L. Francus], m., 

f: E (баш; European in the Levant); 

* [a langue franque, lingua franca 
EN Romance as commercial | 

in the Levant). 24 II. сори 

rex, ‘king of the French, legend of the 

coin], m.; — (coin worth about eie 
cents, unit E. value in Fes 


mare le —, cake f relativ 
irano”, [Franc], > 


frank (free, ае ореп, condi plain); 
complete, arrant; real; adr.: frankly ; 
entirely: franche de pori, post-paid ; avoir 
son — parler, speak right out; vent —, 
steady, favourable wind; terre franche, 
land free fr. gravel and &and; rim —, 
dry wine; arbre —, seedling ; enter sur le 

—, graft a seedling; um cheral — du 


fering au- 


collier, honest puller; ekeral — d'amMe, 


natural, born paeer ; botte francke, blow 


sauter un fossé tout —, jump a ditch 


er au — carreau, play quoits | 


clear: jou 
throwing for the centre of a square; y 
aller de — jeu, nct without reflection ; 





nets 


highest card (yet to play); | fran 


(&mbria; valance; shes fs rus by thoi in- 
terference of light); fish with fringy barba; 
moth with fringy wings. -géeon ^, m.. 

(rare) fringe enda. “tegen tr fringe ; 
fimbriate. 2-gor™, m.: íringe-maker. 
pa-ne^ Kee family Frangi- 


noir lo franche cerea € e pani], f.: frangipani E mier, 


whole morning; franche lippée 

meal free; goureruer d barre hava 
steer RA the tiller without wheel or 
: aist, -aise [Franee], adj.: 
Finoh; m., f.: Frenchman, Frenchwoman; 


French fashion; 
decidedly : ( fam.) 
Le Thédire Francais, or that theatre itself. 
Fran-ec, f: —. -c-alleu [ijfran-], 
Ë —i-—125, m.: freehold.  T-e-areher 
franc], m.: 
anes ат, f appl 
catn m.: variety of apples, 
frane-bord, pl. —s—a [3frenc], m. 
frank-bonrd; bank (at foot of parapet in 
fortifications), estable, ads.: aborder 
de —, meet end on, prow to prow. «fief, 
m.: commoner'a tax-free fief. =н (ог 
-fulint), m.: untarred rope or cable. 
uen t Tirage, ode, FRANK- 
LY; freely. 
jfranehip ane, ate., neo frangtpane, ete. 
Sekt [3.frane], tr. : (old) enfranch- 
ise, liberate; dispose of; (now) leap over, 
clear: cross; imir.: become Íree; act 
freely: la pompe franchil, (ship's) pump 
gains on the water; T— le mot, say tha 
word (after hesitancy); le veut franchit, 
the wind becomes regular. -e si) 
[3./rane], J.: — (right, privilege ; ; liberty ; 
immunity, exemption; asylum, refuge); 
frankness: facility, readiness; freedom (fr. 
Taervitude or Timprisonment ; in painting). 
-ehissement!, m.: leaping: gradins de 
—,terriced cuta of bresstworks (made 
to aid i in surmounting). 
fran ition 7 Серен. f.: Gallicising, 


Frenohii ying; tering (а ship) as 
French. “een [a io ail ir. | 


Francise, tu HR uet [L L. 
-tiska], f.: — (Frankish battle-axe). 


7, pl. —s—xs [imit. of. -dul 


Ел], m.: Fc rose. 
Emaon) 12 .: Íree-masonry. 
t. inse omes free carrying], 


frencdiin и (It. Tino HIR 


franc-quarti cf D, (Вет 
frank-quarter. — pl. — d 
privileges on salt, --tireurs, m. pl: 
== (volunteers). 


= (tax-free archer’ of | 


: —, kind of 





т.: гей jasmine ( 
, | frangulina! fl. sae: alder buckthorn], 


J.: frangulin, yellow colouring-matter fr. 
the buckthorn. 


| franquette™ [3.franc], f.: (fam.) à la 
m.: French (language): d la francaise, in | hestly. 
— =- ‚ fig.) speak | frap-p 

Français, actors of | 


—, frankly, 
pis ,m.: stamping, impression. 
pant”, adj.: striking, noticeable. -pe 


mz eenz imprint ; matrix, die (for a let- 


= nt, m.: striking, stamp- 
. l-pọr“ DL tr: strike (beat; Mt: 
stamp, coin); impress; meet; afflict; pun- 
ish; chill freeze; mir, knock, beat, 
stamp: — ü la porte, knock at the door; 
— dans ses mains, clap one's hands; le 
malade commence d se —, the sick man 
begins to fear death; frappé de Pian 
thique, mortgaged; — une monaurre, 


fasten à rope tight. -peur, -egse, m.- 
J.: (fam.) beater, rapper: esprils —a, rap- 
ping spirits (thst answer through mè- 
diums}, 
fras PI, т.: кино 

аке, ^. r = Jraisage, 
etc. 
frasque! HAE 


n -ea], f. 
B IU. BROTHER]. * (hum.) —, 
FRIAR + fbarber-surgeon “fold or ship's 
barber. -ternel"™, -elle D. Cen 
didi.: fraternal. -ternellemen: * [-ter- 
nel], ade fraternaly. — -ternisor? 
[L. -ternus, brotherly), inir.: fraternise, 
act like brothers. -ternité [L. -mitaa], 
f.: (rare) kinship as brothers; brother. 
hood; fraternity. анка [L. -iri- 
cidium (emdere, Kail, т.: 2.-tri- 
eide™ io Seen d m.: 
| #}, f.: fraud. pi 
deep fr: deceive, NE n, 
(goods) in. -denr!^, -epsae [der], m., 
J: defrander, cheat. -duleusement ™ 
[-duleuz], adv.: fraudulently, by cheating. 
-epse [L. -d , adj.: 


ffrauler — frr. 
fraxi-nécs® [L -mus азис, JF p. 
fraxinesæ, ash-tribe, -melle™ [L -mua], 
f.: fraxinella (fragrant herb). 

L| yer 12 


fra-yant™, adj.: expensive. 

Lfrais, expense), infr.: coat, 
2.fra-yer” [L. fricdre, rub], tr.: trub: 
graze; wear off; chafe, KE? make, open (a 
road). inir.: spawn; liye pleasantly: 
— une lame, grind the mould mark oif a 


Tea 


blade; sadi ett — — avec | 
terms with 


musee live on Ge one. 
-yére!5,f.: spawning 
frayeur’ Gë freor, Ls fragor, din], f.: 
fear, horror, terror. 
frayeur, m.: woro-place (from the 


poker or crank: ll siet [-yer, rub], 
m.: rub (where a deer bh fr ed off vel- 
vet). yon [-yer], m.: (dial) chafe, 
gall; p -Bhare ; eap us Ro ee 
a mould). 

fredaine* [T], f: pran 


frr-don [7], m.: trill: Gres амы (sh 
carda; Aum. group of three persons); re- 

frain (of a songh -donnement' аот. 
M inr. -donner", 


Se [It. -ia], f. > frigate ee 
frégile!* [L L. lus], m.: fregilus, ch 


(bird). 
? [L. frénum], m.: bit; bridle 
(check ; curb); brake; FRENUM. 
frein = = frain. 
Tfrejbnte — frainie. 
TÉrzlampier © [frére lampier, lamp- 
lighter in a convent), m.: weak character, 


scamp. 
frzla-tage 5, adulterating. [|~ter™ 
[Holl. Minn: rack wine, change casks], 
ir.: adulterate; change. -terie™, f°: 
adulteration. tonr", -epnae, m., у: 
adulterator. | 
£réle* [ fragilis, fragile (frangere, break)], 
* FEAIL; weak. 
un RA Tak. to -uche], J.: met (for 
catching insecta). 
1. mi^ [p. L. furlo (? fur, thief, leo, 
LIOM)], m.: hornet (which roba bees). 
feelen? 7], m.: buteher'a-hbroom (plant). 
3.frzlon" [?], m.: hairs (in bird's nostril). 
frr-Iuche!! (uk. bo eae J ree gos- 
gamer (webs); 
m.: fold) coin (of low value) : uel 
weight (to hold a strand taut); fop, cox- 


comb. 


frá-mir? [p. L. -mire (L. -merc)], intr. 


roar; surge; tremble; shudder; vibrate; 
ruatle; murmur. -missant !, adj.: roar- 
ing ; boiling : vibrating. -missemen t, 
m.: murmuring; surging; trembling. 

frénnie'?, 6: nah-grove. 
frarinus], me: * ash-tree. 

fróni HILL 
ma), i: FRENZY (fury; madness; wrath). 
-tique! [L. phreneticus], üdj.: FEANTIC; 


frenzied. ae Е - 
fré-quemment me, adr.: fre- 
yuni, -quener!! D. -quentia], f: 
requency. uent!^ [L. opene, adj.: 
frequent. -quentatif™, =ive [L. -quen- 
talivual, Ps frequentative (denoting 


repetition). -quentation" [L. -guenta-- 


+ trilling ; ! 
‘till; add a refrain to; hum (a tuna). | 





|£r&ne* [L. 
phreneria (L. phrene- | 


a. | | sul 4721 
| È o» 37 
Ha], f.: visiting. -quenter | 


[L. -quen- 
tare], ir.: frequent (visit often, resort to 
habitually, throng); intr.: keep company 
with; Tbe often: — dans un lieu, appear 
ata place frequently. 

E rea e M 

monk: — @ elder (yo 

brother; — de lait, sk brote: = 

jumeaux, twins ; — de père ef de mère or 

germain, full-brother; — de pére or eom- 

sanguin, brother on the father's side; — 

de mére, or ulfrin, brother on the mother's 

side; — eonvers, lay-brother; — ehapeau, 

line of eb (fan given for sake of the rhyme. 
( fam.) little brother. 

а [? L. (arts) presaga, (bird) of 

omen], f.: white-owl. 

fresque [It. -aco, (liE) FRESH], f.: fresco: 


d —, in fresco. 
eegen LACH [1]. J: pluck, haslet. 
[low Ger. ao (Ht) fee], m.- 
m ar or transportation ; 
e chartering, ip (of o bont). 
argo, | йаг. 


Ze [ter], 
let, ae rent; hire; fit 


iy -étemr/? [Ger] m.: charterer, 
ghipper, 
frétil- м, "to twitching, jerking. 
ant, adj: twitching; ing. 
{Чата , M flickering ; dangling. -le- 
ment! wriggling. iler i Dh 
inir.: ou twitch; fidget. ‘lent, 
m.- (fam. ) fidgety person. 


киц [OFr. fret (L. fractus, broken)], 

(old) rubbish; (now) too small fish: 
sbortive branches ; 
fret en [ter], m.: * hooping. 
D D к iron band. 

1а jf: fret (interlaced lines of a 

po e architectural ornament). Jetét 
[ak. to Eng. fret, to furrow), adj.: fretted, 
hav'g a fret. 

rH [tie], tr.: 
frenx i! [OHG. dt уны. w raven. 
fri-abilità", f.: friability. | - able 5 
He tbilis (friare, rubi], adj.: =, easily 


mbled. 
frin di [frire]. adj.: dainty; fond; 
epicurean.  -dise!*, f.: daintiness (of 
taste); dainty morsel, 
ffrio frac™ [echoic], adr.: il my en ni 
frie ni frae, there is nothing to 
there's no "p for T 


r. tel 


fricandran = (veal outlet 
with herbs). 
fricas-sée, f.: fricazssee (chopped meat 


with gravy); Thasty meal; ( fam.) sudden 

tion; mixture; drum-call to as- 
semble; ancient dance, [l-serit El, ir.: 
бозе (make into a stew); 
squander, waste; tnfr.: do cooking: (fam.) 
on Cen fricasee, you don't get any of it. 


a 
T 
р 1 


k 
‘dd 


bs. Lal 


зм 
-вепг!*, = нё, Mef: bad conk ; Spend. 


fricatif™, -ive [L. care, chafe], adj.: 
(consonne) fricatire, a fricative (con- 


sonant). 
friche™ [7], f.: fallow: laisser une terre 
en —, let land lie fallow. 
fri-cot M [ak. to -eaxsser], m.: ( pop.) stew. 
-собег 13, inir.: make a stew; feast, live 
high; be a nsurer; ir.: spend in fast НЕ 
ing. -eoteur", -emse [cater], m 
stewer; poor cook; fast liver; Шеш 
BT. 
friction À D. -tio (frisere, rubil, €: 
-tio rU, ir.* gubject to rubbing. 
fei-gidité [L. -ríditas (-gidus, ш 
7: frigidit (inactivity of an organ). 
Bique" [L. -gus, coldness, faeere, make]. 
adj a, o ned producing cold. 
-gorosa], adJ.: 
ire to со cold; Mafai chilly person; robin- 


Staten [ak. to Eng. rime], m.: Fri- | 


que (third month in calendar of first Fr. 
me ‚ 21 Nov.to 20 Dec.) -mas!! [ak. 
ng. rime], m. : hoar-froet: — de la mer, 
ses-foam; spray on a ghip; (fam.) avaleur 

de —, one who sleeps open-mouthed., 
frime! [OFr. frume],f.: Taspect ; appear- 
ance, pretence: faire la — à quelqu'un, 
make a face at any one; faire — de s'en 

aller, act as thou leavin 

21.7. (рор) face. 


Eege or t- 
SE Y: (fam.) andden 


stro 
= SESCH E adj.: frisky; wiva-|3 
15 [L. -Ila, chafinch], f.: fringilla. 


cious. 


(finch). 
Szeen [7]. inir.: frisk; 
frjo-lọr™ [frire], ir.: 
IU dainties, 


rinse. 


mra [OFr. frepe, rag), [r.: wear 
tatter, shred. P [OFr. frepe- 
rie], f.: frippery (old lothes : old furni- 
Mare or utensils; shed for sugar-cane: 
(hum.) se jeter sur la — de quelqu'un, at- 
tack one. 


Gees s, m.: ( pop.) greedy-gut ; bad 


tripier ère [2-per], m., f: fripper| box of € 


(dealer m old clothes, in old furniture); 
f: shell (to which the mollusk has st- 
tached various objecta). 

, L: (old) 


fri-pon/, -onne [!.-per], m 
gourmand; m.: delicacies: te box (of 


sweebmeats); (now) rascal ; pilferer; pick- 


pocket ; nimble, adroit ! 
neon, m.: little rasc 


‚|4 


leur”, 
chilly: sensi- | 





казане IL adj.: 
(old) FEY. 9 


| ааа Veit ч 
e tr.: Tgobble down, devour ; | | fris~son’ [p. L. 


frivole 
fr: steal adroltly, pilfer, - D 
(old) dainties, ewectmeata; (пош) rag 
end, roguishness, T- gr, -ióre 
ponner], m.,f.* rnsc ickpocket. 
кіно * [ak. to ropa: m.: fgallant; 
tree-zgparrow. | 
frire” [L. f/rigere], irr. 8; tr., intr. FRY: 
(fam.) il eat frit, he is done for. 
$ Ind.: Рт. Иг, =, Fut. (Сават 
Für gl — Lve P. frif 


rir — Part. : 
HERI edi Friesland (province i in Holland 
[It. fregio, ornament, fr. L. 
Geo (go. opus), Phrygian (work) ], pe S 
FRIEZE. 
2.frise 4 [Province F. in Holland], f.: (toile 
de) —, frieze (cloth): cheral de —, —, 
fence-like obstruction to resist cavalry, 
3-fri-se™, f.: friezed cloth, frieze; wad- 
ding (about ctas friezing machine, 
FORE NIMM ", fF. disease of 
— ge ] leaves curl up). 
I. e DL ir, inir.: curl; feiss: 
graze, pass close to: interfere (as horses}; 
blur: — la corde, bè near hanging 
2.friser ! [3.-se, wadding], ir.: < (with 


thick cloth to keep out water). 
fri-sotte Mead f. (fam. frizzle. 
soir [i-r], m.: curling-iron; nap- 
board (of a frizzing-machine); concave 
chisel. 
1.¢frison ™ [-se, thick cloth], m.: friezed 
cloth; skirt of frieze. 
Sieg [province Frise in Holland], 
: liquor jug or pot (aboard ship); tgal- 
lon measure, 
3fri-son5 [r.ser] m.: curl; silk floss: 
ME „гари; жату Поа (of marbled 
paper). -sotter!? [r.ser], tr.: (fam.) 


lively. 
-ette [ak. to frais, FRESH], 
cold, cool: m.: coolness. 
P), Së (print. ) frisket. 
*frielio (рете, FiY)], m.: 
chill shiver. -sonmant™ [sommer], 
adj.: shivering. -sommement!* [-son- 
ner], m.: shivering. -sonnor™, inir.: 
shiver; tremble. 
15 [1 .-ger, 
ft friter 
ur (pop.) hot- 


* [L. -Ilus, cone-shaped dice- 
* fritillary (lily). 

fri-tte!* [-r«], fe frit UE vitrified 

mass); vitrification. Her. ¢ : partly 

vitrify. . -ture™ [-re], f: trying: fried 

food; frying fat; canning of sardines. 
turerie!* [ure], J.: nes house (for 

andines). -turier!*, -ière [ture], m., 


-pon-| f.: (pop-) vendor of fried things 
-ponner ”, frivo~le" 


[I «ol ddj.- “frivolous. 


frock (monk's robe or garment); cloth for 
a frock. -onille™, f.: (fam.) monks. 
-card!5, m: (fam.) monk. 
froi-d" [p. L. *frigidus (L. frigidus)], 
E cold (FRIGID ; lacking heat: dull; 
tfferent); m.: : coldness (cold; chilliness: 
mE dement, adv.: coldly, 
coolly ed coldness (mostly in | 
д. seats) а inir.: (Jam. grow 
äer z: iie nir; winter. 
.-egse [ure], adj.* Tcold; 
MS een sensitiva to cold. 
frois-sement^?, m.: crushing; crash; 
chagrin (fr. an insult); an ER 
of an artery, |l<ser” [p. L. frustidre | 
(frustum, particle)], fr: crush, break | 
up; crumple; press; offend, insult ; 
alight: se —, take offence; feel slighted. 
tsis", m.: crash, -sure!, f.: crumple, | 


rumple. 
b-lement", m.: tonch, grazing. ||-ler! 
[7], ir.: touch, rub lightly, graze, glance 
over. 
fro~ B [forme], m.: cheese: ( fam.) 
entre la poire ef le —, at dessert; faire 
des —s, squat suddenly while whirling so 
the dreas flares like a bell; — de cochon, 
Борай cheese ; — à = pie, cheese 
€, -Mager, =ère, D.: cheesy; 
m., f.: cheese-denler; m : cheese basket. 
-magerie",[.: cheese-business ; chevet 
factory. 
fromen-t^ [L. frumentum], m.: wheat, 
frumentum: — de maison, winter-whent : 
(bibl) — des (lus, bread of life ; — d Inde, 
or de Turquie or ет corn, maize ; 
Jaur —,rye grasa. -taedé"™, adj.: fru- 
mentaceots; f. pl.: wheat family, 1-tal! 
or +-tel [OFr. “tai, wheaten), m.: (dial) 
rye-grass, -tó", adj.: straw-coloured, 
reddish-yellow: f. : May-bug. T-tée", f.: 
(dial) fiour-soup, gru de 
fron~ee [7 Ger. 3 runzel, wrinkle], Jc: 
faulty double, wrong fold (in per SS in 
canda) ; shirr. єешен Eet > 
Írowning. -eer??, tr.: PEGE еа ё; 
&hirr: — les soureila, frown. -eis!* [-eer], 
m.: gather, shirr, 
Tfronele = furonele, 
fron-daison © [L. J ona, leaf), f.: folia- 
tion, t.fron-de* [L. frons], f.: frond 
(" leaf" of ferns, or sea-weeds). 
2. fronde" [L. funda), f.: aling 
bandage; Fronde. "ders, tr.: 
bit with a sling; censure; imir.: 
Fronde partisan: be discontent. -denr ™, 
-epse [4er], m., f. : slinger ; fault-finder ; 
Fronde partisan ; malcontent. 
fron-t" [L. -2], m.; — (forehead; face; 





— 


= SUTLEON'A 
Bling ; 


fruit 


brow; fore-face: ge bold 
ness); top, summit: de —, abrenst; m'a- 
voir poin! de —, not be backward ür 


modest: se frotter Le —, scratch one's 
Se trying to think ; rapper le —, 
gees one has Sen the dificul 


[tal], m.: brow-band (of bridles) ; 
bend band band. -tal! pi. -anr, adj.: =: 
WE (head-bandage, topic; frontlet, 
chaplet of Jews); instrument of torture; 
i мо (for Instrumenta). 

3 m.: head- bandagre : phylactery, 
uie ci tof Jews): brow-band : arch (over 
windows); ‘breastwork (of ships). -tisre™, 


| f. or adj.: Met -tispice ^ [L. BIV 
picium], ока (title- ilins- 
tration; front facade) -ton!* [It. tone], 
NI ; pediment (low gable). 
uer ^ [froc], tr.: Cam.) 1 Sicht 
 frot-tade — — + s. T rub- 
bing; friction. -tant! c; 
-tée f.: ( fam.) sound ie : (diar) 
read and garlic. -tement™, m.: frie- 


ton, rubbing: bruv de —, auscultated 
sound indicating rough pleura. |l-ter!! 


[7], tr.: mub; chafe; polish: imir.: rub: 
se —d neigu ut, provoke one; attack 
one; — des oreilles, box one's eurs; e 


£y frolie s'y pique, he who meddles 
burt. -teur!!, -emse, m., f.: ribb 
scrubber, polisher; Jf.: smoother, dmm 
(of type). -tia!^, m.* trans t colour 
(in mural or canvas painting); dre in 
press (by leadpencil on paper held Y 
over the original). -toir™, m.: cloth 
wiping ; razor cloth ; serub-brush : pad (for 
elk hats); electric cushion ; rubbing or 
emoothing tool. -ton", m.: colour-die 


(for playing cards). 
imitate the owl (to 


frouer! [] intr.: 
attract birds), 
frou-frou™ [echoic], m.: =, rustling (of 
silk); bumming-bird, 

or [L. -fus, FRUIT), m.:— (12th 
month by republic, calendar, 18 Aug. to 
l6 Sapt.). -tifieation! (L, -tifeatio( fa- 
eere, make)], f.: —. -tifier ! [L. -tijleare 
(faeere, make)], inir.: be fruitful yield 
resulta. -tueuscment!' [-uzuz], gd, 
fruitfully; profitably. “tueur”, -ouse 
[L Zeene) adj.: fruitful; advan ши, 


reum), hel ` 
f idm E 
rorare, DEVOUR], adj.: frugivorous, fruit- 
eating: m. phi. rugivora, g-foxea, 

I. Prnit!5 [ frit], m.: batter-wall (sloping). 


be a| 2frnd~t° L. frürtwa], m.: — (need with | 


its pulpy re а sri ar and e 
seed; produce, yield; offspring); 

sert: aree —, profitably ; — s plucked 
candidate (who failed in the final examina- 


iser? m: (dial) Ein, 66, 
adj.: (her.) freie, -terie^, f.: fruit- 
room, fruit-house ; решаи. 
Dess. - y idre, ma lt deaier, 
: Been EE adj.: jar- 


i. ee 
Kee 5 E : (fem.) one's all. 
fruste * (7), adj.: datae worn (of coina); 

coarae: m.: wear. 

feus-tratoire!! [L. -4raforius (fraus, 
FRAUD)] adj.: frustratory. -trer'^ [L. 
-trari], tr.: frustrate, disappoint ; defraud. 
frn-teneont [L.. -tex, shrub), adji: =, 


hrubby. 

1- 1e [Sp. Je Chila strawberry. 
teur m. m plant (of Chile). 
fucaeéecs!? [L. fucus, sca-weed], jf. pl: 
fucacem family. A ES 
vpn i nsi chs), m.: = (plant). 

[Ger. Fuchs, fr. mail 
"eas E Me mand (= Ger. fucks, Fox) at 
SL > (chemical substance) =. 


‚р: = (pop) duds, furniture. | 


losive chemical sal 


„f: =» thundering; 
toire ! [L T *matorius], 
terror. -mě 


=, 





oz 


PS 
ee dd 
“пеше 
eoguille —e, shell havg rigrng fur- 
-mare, hurl] thunder- 
bolts), intr.: fulmine (tlighten ; fulminate ; 


ee 
adj.: 
rowa -meri [L. 


explode; tr.: utter vehemently, thunder 
-miqwue!* [L. fulmen], adj.: ful- 


ful-vrrin Ir [L. -rus, 7" m.: colour 


for bra ! š RE 
lfu-mage !, m.” smoking, curing Oy 
gmoke. e. -mer]| m.: manur- 
mago smut (black е 
-mantis, "ee fuming,amoking. -ma- 
riaeéóes!* [l. L. -maria, fumitory], f. pl: 

Tumariacem amie earth-emeke fami- 
ly  -mé", (engrav.) emoke-proof, 
-mée f: smoke, fume (vapour; incense); 
flattery; vanity; tipsiness; fumet; flaw 
(in dixmonds): (fum.) rendre de la —, 
promise more than one can do; manger 
son pain d [a — du rot, enjoy in imagina- 


, rock-weed, lichen], m.: —,| tion. 1.|-mer? [L. -marej, tr. intr.: 

es gmoke. zmer? [p. L. *femare (L. fimus, 
KC xt = Cas, Aig bt) adj.:| manure)] ir.: manure, fertilise. -me- 
s m M siwa iL. role", d fumarole, ` breathipg -bnle, 

E adj. or le Jt fegitive ‘gue™| -meron™, m,; _ ill-prepared charcoal. 
d Lf =i il -met P, m.: flavour; scent. -meterre? 


F i L. ‘fe juge (E. fuga, E 
an retreat: (now) dove-cot 

house. |fmi-r^ [p.L. f'ügtre (L. fugero)], 
irr.5; inir.: бов (fy, run away; escape i 
retreat); spill over; glance off; leak; 
slope back ; tr.: evade, em avoid, elude. 
-te” [p. L. *fügita], f.: fight; evasion; 
escape; leaking; Taub bterfuge. +-ti£°, 
ave Ip. L. fügiticus (L. fugitivus], adj.: 


nm fe = fas, Fut. (doo) fused) 
— Sub}. : Bi, PT, =; x bet “Me, 
Е 1) It. E = lve 
1 T. L. gera (L. -gor, light- 
, m. : firefly. ruri [L. -guralis], 
* of lightning: science: —, divination 
у рше ~gurant™ D. -gurans], 
* attended by lightning ch rare Eng. 
fulgyurani); darting (of pains 
oni » -gurafi], /.: =. te" 
f= lightning-tube. 
. fuligo , Boot], E Booty 
vapour (in т -menr -emse 
nonis], adj.: ong, Booty brown. 
E [L. -momnu], f.: fuliginosity 
eh colour in typhoid fever). 
oo pa еа ÎL. fulmen, thunderbolt, 
Fr. en m.: guncotton. -nant [L. 
J, adj.: =, fulminating ; threaten- 
ing. mg Beni? [L fulmen, thunderbolt], m. 








[L L. fumus lerre, ground smoke], f.: 
fumitory, mountain-fringe. Leer. 
-euse, m. f. к с at tobacco; 
chair for smoking. 1.-monr — 
-mmnta], adj.: Emoky, fumy; into ting ; 
tipsy. -mier^ [p. L. *femarius es 
dung)], mt: manure; dung-hill ; 
-migation!* [L. -migatia], f. T 
ing to disinfect. -migntoire!^ [L. -mi- 
gare (agere, drive), fumigate], adj.: fumi- 
gatory, cleaning by smoke. -miger IL. 
-migrre] ir.: fumigate. —-miste", m.: 
chimney expert. -misterie t [-miatz], f f 
chimney business. -mávore! [L. rorare, 
ln adj. or m.: smoke consumer, 
-moif 5, m. : amoking-room ; smoke-house. 
-mure! [zmer], f.: manuring ; quantity 


of manure, 
[L. -mambulus ( funis, rope, 
— 


=, een 


mbule™ 
EE walk), m. f.: 


-nammlesque 5, adj, of 
a (Prov, fun AED: торе, rope, 


funébre! [L. Arie (funus, * funeral")], 
: funereal, mournful. 


алек! [-rel, tr. 
fu-néraiiles! 


uip with 
things (f BCE men Ke 
unus, 
-nérnair: eme adj.: funeral. 
-meste !! [L. -nestus], adj. : deadly ; fatal ; 
baneful; (rare Eng.) funest. Juin 





MEE aedi ade. fatally. -nester? | 


[It., L. -meatare], tr.: pollute with murder. 


fungus = fongus. 
fn-nicnlaire!' [L.-niíeulus], adj.: funica- 
lar, rope-like, of ropes; m.: cable-road; 
f.: catenary, -niculeli D. -nieulus], 
m: =. ([fa-min® [p. L. fünámen (L. 
Jünis, rope)}, m.: Troping, ropes (of a 
rar | white huweer. 
[L. forum, market: rate], m.: au (Td) 

— ei à mesure, in proportion, 
fu-ret^ [p. L. "füritfus, dim. of L. für. 
thief], m.: FERRET; sleuth: jeu de —, old 
maid (eard-game); bont-the-key (game). 
-retage! [-reter], m.7 ferreting ; search- 
ing. -reter?, inir.: ferret, ir.: ferret 
out: search. -reteurli, -ense [-геѓег], 
fil., T: hunter (with ferrets); rummager. 
fureur [L. -ror], f.: 

passion; furor; mania, madness. 
furfuracé [L eena C oo r, bran)], adj.: 
bran-like ; (esp.) acurf 
fu-ribond !J [L. даній, adj.: raging, 
furious. -ribender!, inir.: (rare) be- 
come furious, sie" H. tal f.: fury 
(violent rage; storm of passion; frenzy; 
intense passion); vi avenging goddess, Fury. 


-riensemen Deeg od айт.: furiously ; 
Qam.) E Elli 
-riorus], adj.: н EROS frantic + 
insane; extreme 
furole ! [fuir], f: = ke Elmo's Ne 
faron" (ak. Lo тей, т nung ferre | 
-ronele' [L. -runeulus, s, lite i thief | 


Cfur)], m. : furuncle, boil. -roneuleuc", 
»aegse, ndj.: furuncnlar. -rtif®, <{ve 
-riivus], adj. : furtive. rtivement! 
[ertir], adr.: furtively. 
an” [L. -sus, spindle], m.: apindle- 
; T стоса ыи. 
Roshi * [-ser], adj.: fusing 
fu-sarole [It. A. : —, astragal. 
l-seamu" [p. L. "füselius (L. fun], m.: 
spindle (handle grip of a sword; Ge : 
whelp, rib of capatan; axis; rondie ; peg š 
it; geometrical figure ; вр a-strom 
mollusk); quill (of porcupines); pole ; rod; 
tube; section (of a ball-cover). 
L. *-sáta], f.: Tspindleful; fusee (splint 
for a horse; fusiform figure; cone of a 
watch) ; spindle ; barrel, cylinder ; rocket; 
fistula; loze rolante, sky- rocket. 
-séen* [-s£c], m.: rocket-ahooter (soldier 
trained to shoot Justes), -gelé™ [-aeau], 


adj.: fusiform. 
pi [L. -rus (-ndere, power)], inir.: 
fuse (liquefy ; blend). 


fuserole 7 [ам f J.: spit (of a spindle). | 


fu-sibilité "5, fusibility. [sible 
[L. sus [-ndere, a adj.: fusi 
рабах [L. fusus, spindle, forms. 
form], adj.: fusiform. 


rage, FURY, anger; | 


| I-fu-téó 





- 


fusi-I* [p. L. "forie (focus, fre], m mis 


steel (for striking fire) ; gun; wh 
steel or whetstone. -lior™, m.: =. 
-Mére!5, pierre —, real for 
fountains. Tade t {Шет [er], f.: =, general 
discharge of fire-arma. -I1er ', irs: shoot ; 
whet. -Mette [ak. to fusce], J.: little 
fused; Ae 
fn-sion » -8io (-ndere, pour)], f.: — 
(melting; blending). -giommement "7 
[-sionner], m.: fusing. -eionner™, inir.: 
unite, 
Puste™ [It. -ta], fi: fost, galley with sail 
and oars. 
fustet? [Prov.], m.: —, gmoke-tree, 
dee qi ed [L. nn Bog], f.: =. 
gare], irs: whip. 
par" (L. fusiia, atiok},m.: tatem; shaft (of 
a column; of a pilaster); stock (of a gun); 
plough-tail ; handle; barrel; box of a 
Compass ; body (of a drum; of a trunk). 
-utaie, f: forest : — aur faillis, forest 
of trees forty years old; haute —, forest of 
trees over one hundred and twenty years 
old. utaille?, f cask: — em bottes, 
cask in —— — montée, cask put te- 
gether for wine, etc.). "utaille- 
rie! D - wood for eoo x 
futaine“ eier suburb of Cairo, in 
Egypt], i fae fustian (cloth). 
х е adj.: (old) tired 


out; o cunning. 2.-té ^ 


| adj.- (her.) hav'g handles, shafted. -tée? 


[rit], f.: putty (for wood). 

futi-le!5 [L. Lia], adj.: nina: m" 
adu: futilely, to no m = x 
litas], Je: futility (uselessnesa ; S 
thing). 

futu-r!? [L. -rus, about to ne], adj. or 
m.: future, -rition", f.: — , certainty 
in a future event. 
fuyant! [fuir], adj.: flying ; tapering ; 
disappearing. yard [fuir], adi. apt 
to run away; m.: runaway, f 


G 
g, JE or older j£ [L.], m.: g (the letter). 
gm, cf. gara. 
tfgaban — cala. 


D Euren DL f: lighter (barge; trans- 
port-veasel) ; large net. 

| gabari" [1], =: : model ea a ship); car- 
rinpe-pauga, 1.-rier", [т.: model. 
zgabarier [are], m.: lighter-man, 
master of a eet ві 
gabarit = gabari. 

gabarot P, -otte [-hare], m., f.: sid 


dee a E gab, 





iur 


ma i94  - a a 
\ l = 
= "Te Ben 







Defter eg Ee NET E be TC e $ Т 
WEE e ee = 2 : "M 
KA? » А. à 


= 


дей], f trick (at ecards): 
ser donner d quelqu'un 


recognise the e sait of the excise, 

аа tr.: deposit (salt) in the storea 
of the excise-office for drying. -beleur? 
[ler], m.: pabeler (collector of salt- 

taxes). Echelle! D cf. Arab. kabale, 

tar], f; GABEL (salt-tax); gabel office; 
galt-store (of the excise, for depositing 
and drying salt). -belouP, m.: gabeler 
(in derisive use}: toll or custom officer. 

Saber [Icel. pcb}, mocking], tr.: mock : 
ge — de, mock at. 

1.gabet [0]. m.: vane (on a mast, or on 
nn wart TY] w 

?gnbeft m.: parasitic worm. 

ga-bion n. -bione (-bbia, L. cavea, 


CAGE)] m.: — (cylinder of wickerwork 
filled with earth to shelter men from an 
enemy's fre). -bionnade * Брана, 


f: — (travers with gablons). -bionner 
ir.: fortify with pabions. 

a? bord], m.: garboard. 
Stegen Р m. m.: clamp (of a mast). 

топпен, м usss; with clum 

EgaA-ehage ^ [-cher], т.т mixing a mortars | 
careless loss. 1.g8-ehel [.eher], f: 
Plasterer’s mortar-tool; baker's spatula. | 
tegehe™ [1], f.: nab, box-staple, bolt- 
receiver (of a lock); gutter brace’ (piece 
of iron holding the gutter to the wall). 


gâcher! [Germ'e wasbom, wazH], fr.: 


temper (lime) with water, tem r: cover | 
with damp earth ; GENEE lose | 
by carelessness ; set under price. 
gaehet D m.: black tern (birdi. 
ES che], Jı: catch (of a lock); 
tumbler (of a їп). 
=@п®е [-сйет], т., 1: регтвоп 
t Greg mortar, masonsa assistant ; 
eer botcher, careless squanderer. 
T-eheurP, -euse [cher], adj.: mois- 
tened, splashy, sloppy. -ehis" [.cher], 
m.: mortar; wet mud ; bad business, TIMES, 
pickle. shoir" [eher], nm. 


ees 
[Gr. dos] mL: codfish, 

т. night-man. ||-done”™ 
Pe filth, night-acil : prostitute, 


 gaélique, adj.: Gaelic. 


gaf-fe! [7], f: carr, boat-hook; awk- 
waniness. -fer, ir.; push or draw with 
a hook; inir.: do an awkward thing; 
Ionia, 

0 [Germe “wadjo (nk. to Eng. 
wager, and to wage, ‘risk")), m.: pawn 


(pledge, security); ilap.) beluet for- | 


feit (in acd WAGER (stake): a 
‘Challenge; (esp. in pl.) wage(s), Hire 


: potter's gaillard, 9. -lnrde [1], adj.: 


par: préleur aur —#, pawnbroker ; jouer 
aur —s, play at forfeits; casser auz —14, 
discharge, dismiss. -ge-mort — nori- 
guge. -ger, tr.: Tseize (furniture, ete.) 
for debt: Serie | stake, bat: hire, em- 


GAGE. - wem s (leg.) ecizure, 
distress, - [ger], m., f.: 
wagerer, i Hor. ure i [ger], J: 


wager, stake, bet; strange act (as if per- 
sisted inon account of a wager): Jaire 
une —, lay а wager; soufenir une —, 
peres in or stick to a thing. -g 
m.: paid person, hireling, (fheatr. ) auper- 
numerary; musician in military band (not 
liable to ee (leg. bailee. 
l m.: pasture (-land); feed or 
pasture sought by certain birds or beasts 
А the fields) — -gmant, -gnante, 
adj.: gaining, winning: m., f.: winner. 
tenet. Li (dial.) gaining, earning. 
T-gne er, m.: labourer, toller. 
-gne-pain?,, m.; means of subsistence, 
bread- winner. -gme t£.  knife- 
grinder. |-gmer!i [OHG waidan-jam 
(imod. Ger. weiden), pasture], intr. (OFr., 
except in a few hunting-terms): pasture; 
make booty; ir." GAIN (acquire, win, 
conquer; win over; prevail upon, attract ; 
earn, get; attain, reach, occupy): se —, 
gain, ear; be contagious; — au vie, 
gain one's support, work for one's living ; 
— sur, prevail upon ; — un rhume, catch 
n cold ; la faim me gagne, Lam beginning to 
Teel hungry; — du chemin, pain ground; 
— les champs, scour away; — le derant, 
get the start; — le dessus, get the upper 
hand, get the better (of); — d étre connu, 
improve eru wa -gmeur!, 
Kater zuer er, winner. 
gni!! [7] adj: GAY (merry, cheerful; 
light): loose: tf a le rin —, he is merry 
in his liquor, -ment™, adr.: gaily, mer- 
riy. -té,]f.: gaiety, merriment, mirth; 
sportful act, word or composition ; frolic: 
fire cl —, "Бе mer with wine; cheval 
Sag E la —, inedilesome horse; de — 
sportively, wantonly. 
merry, 
jovial, joyous, (fEng. gaillard); free, wan- 
ton; fresh, cool (of the wind): tipsy: 
Tsolidly built; m.: merry or jovial fellow, 
(TEng. gaillard), blade, jolly dog (fellow); 
castle of a ship; elevator deck, forecastle, 
quarter-deck; f. (-d&): merry or wanton 
woman; gaillard (old lively dance); bour- 
geois (small type): gros —, big jovial fel- 
ber ; petii —, ely dog: — derriere, 
quarter-deck; — d'avant, ae 
—Jardement ^, adj.: merrily, joyo 
boldly. -lardise “, f : merriment, mi 
frolicsomeness ; aportful (wanton) word, 
act or compoaition. 


Ы 


„апей 


gaillet™ [L galium], m.: joint-grass:| 
— jaune, cheese-rennet ; — grateron, | 


gaiment = = paiement. 

cain [gagner], m. == (profit: win- 
| ning): : üpre au —, eager for lucre; — de 
jeu, winnings; tirer du — de, profit by; 
areir — de cause, carry ú cause, carry à 
suit, donner — de cause, yield; —s nup- 
tiaux ќог Фе survie), portion of the sur- 
vivor. 

Eni-ne^ [L. ragina], f.: sheath (scabbard ; 
sheathlike covering); canvas ed 
(areh.) support of a bust (enveloping аз 
it were its lower part). -nerie! [-nier], 

` gheath or casket-making. -mier', 
dire, m. LL: sheath-maker or seller: 
casket-maker or seller; m.: judas-tree; 

Za sort s n 


gaité 
gie? D oi ls 
masqa 


= w 
= y 


mp). 

< [Gr gla) milk]: 
7 [Gr. méron, MEAS 

“vel, Mc аы 
galamment”, adr.: courteously, grace- 
"fully. iilam, -Ignte™ [Pr. Part. of 
OFr. -ler (from Ger), be glad] adj. 
Tlively ; graceful, courteous ; bef. ila noun, 
delicate, honourable ; aft. its noun, gallant 
CN or attentive to ladies, chivalrous); 
.: ladies man (wooer, lover); brisk fel- 
lw: gracefulness, refined taste; knot, 
cockade: un — homme, an honest man, a 
gentleman; um homme —, a ladies man: 
une femme —,a woman fond of love-in- 
а courtisan; um billet —, a billet- 
doux, a love letter; faire le —, act the 
ladies" man, court the ladies; wm vert —, 
a brisk spark, a devoted Indies man; reris 
—#, or —s dans [a fewillée, robbers in the 
wood ; — d'hiver, (bot.) snow-drop. -lan- 
terio, J.: gracefulness, politeness ; gal- 
lantry {to ladies, attention); courteous 
compliment ; sweet words; love-affair, 
Bee: syphilis, -lantin15, m.: beau, 


Bpark. 
galantine™ [? ak. to Скания dine 
(mized meat served cold in gélatine) : 
Dal) son Zeep, 

Tgalantiser [Hant], tr.: flatter : dangle 
after : е —, admire one's self. 
galaxie! [L, Gr. -ria (Gr. gála, milk)], 
f.: Galaxy, MILKY-way. 

galbanum? [L.] m.: — (gum resin): 
eee, du — d, put a sham upon, 


nl bei [It. garbo], m 


: (areh.) пета) 
outline, profile ; TC e 


adj.: (arch.) of a special outline; Sec E 


outlined. 
gale“ 
gale” 


LE: itch, scab, scurf. 
Je], m.: GALE (plant). 


| eic; 


ter, 





pisse or -léasar [I£, -leazza (L., Gr, 
m, galley), f. Kb Па galley + 
бе: War, -lata], P els QU xd 
vessel; mow anA for set up type). 
fgalcfrztier PLI Tagum шїп. 
galéga ™ [It i m.: goat's-rue (plant). 
каис [Gr. -léne, lend]. f.: galena (lead- 


fender. pil [-Lel. ér.: scratch. 
EE, Üt. -lera (-lea)], f.: (nav) galley ; 
tumbrel; large plane ; scraper on wheels ; 
furnace. 


;| galerie "[.L.-ría (1)], J- : gallery (covered 
, corridor; picture, etc., gallery ; 

ony; пош stern or quarter-gallery ; 
fori. covered communication: min. work- 
ing drift) ; spectators aller (at a game of 
tennis), spectators ; moulding of furniture, 
fender: — d'écoulement, drain- 


gallery ; drift; — du faur pont, gang- 


galérien" [iere], m.: galley-alavo ; con- 
vict. 


 galerne? [], m.: north-west wind. 


galet^ [OFr. gal (7)], m.: beach pebble ; 
disk, roller, caster ; net buoy. 
galetas" (Galata, tower in Constantino- 
ple], m.:  Farret ; wretched lodging. 


galette! [ef]. f: round, fnt cake; sen- 
redi hat-form; (slang) money; block- 
e 


Ela ^, ue [ie adj. кайн, 
m.,f.: scabby person: bois —, worm- 


pe ag 
galhanban Ip [gal- ? hauban], m.: (nar.) 
back-stay: rides de —, lanyards of the 
back-stays. 
fgaliette — , Gin 
galimafrée” [7] f.: hash, hodge-podge. 
galimatias! [| m.: — (confused mix- 


ture, nonsense, balderdash). 
ga-Hon * [OFr. Lie = Fr. dée], m: (nar) 
leon; brace (of a hatehway). -Haote!* 
Орт. tiel, f.: half-galley; river-boat ; 
brace ; (bai) bennet. 


galipot [7], m.: white resin. 
galis™ [-ler], m.: slot, track of a deer, 
“plats, ев [L. la], J: gall (excrescence on 


P ou (Gallia, Gaul), 
-caniasme! m. | 
L.-eus], m. - galliciam. 
galli-naceés^[L. -naceus], m. pl. : gallina 
(order of birds). gallus, cock), 


Їй, 
Lenin e! [L. -Hieus (Hus, Gaul)], adj. : 


Lët Le), aes (ehem.) gallie, 
Welsh; Westman; 


ê Se 
P a 


E D 
É 4 


"s 


wen MN 


"e C ut | 


TN i ONCE PN E Меч A. gr 7 SIP PG 
2 = Р : 
320. galon L ü >» garde | 
- *wrood-shoe")], f: = бодоо): (nav.) CP intr.: give away the lead 
at om 
galon”, m.: galloon, lace, petty officer's engen [L., apar m. =, -glion- 
 Biripe; band (of a sail); grocers | maire! « aij.: 
round box. l~lonner ™ [7], ir.: adorn | gan~gréne тавр -TERT (Gr. nee 


with n: % lace, lace. -lonier™, 
a a: pation: galionede: ( 

| p ж. > Ces D opade ; pop.) | 
= ia galloping: gal- | 


gnaw)] f.: gangrene, -grener 
Kangra; EE -prrneur ae 
adj.: gangrenous. 

| gangue " [Ger. gang, passage], f. : 


ing. -lopade 
-lopan!™, adj.: galloping; e gang! [Span. (cf. gagne), ‘1 gain 1. m: 
e sus fur (of diseases), -lope!5, f.: d mine the deal ! (at ombre). 






lopade (dance); à la —, precipitously. 
pale | DL infr.: gallop; dance the 
gallopade ; ir." make gallop; hurry on. 
31m. - errand-boy ; scullion; (fEng. 
їп); street-boy, rogue; small glass 

of wine (before starting). 
Kee, [Prov. (2) 

les]. 


D finventor G.) 
skin (prepared for etuis, etc.). 
a adj.: galvanic. -misa- 

on Df galvanisation. -miser 1, fr: 
vanise. 
icit], m.: 


, 7: flute (with 





galvanism, — -1 


m.: shark- 


l-nisme! [Galrani, Italian | 


gan~se™ [Prov. -s0 ()L f: cord, loop, 
bobbin. -sọr 15, iru: hem with a cord. 
gen- [OHG. wand], m.: glove, GAUNT- 
let: — d'eserime, fencing glove; eela vous 
ra comme un —, that fits you admirably; 
dre ses —a, lose one's Innocence; avoir 
les —s& de, profit by; se donner les — 8, 
attribute the merit to one's self; — de 
Notre-Dame, throatwort, Toxglove. -te- 
lécet, J.: foxglove (plant). -telet P, m.: 
EE hand-lesther; (rurg.) glove- 
n -teline™, J.: foxglove (plant). 
: glove, fit with gloves; fit (of 
sl e me —ë, that juat suits me. 


Gr, métron, MEASURE], m EE -terie!?, f: glove-making; glove-store. 
-noplastie'* [Gr. nlássein, form], f:| -tier!, ‚-Чёге, т, Mafi glover. 
galvanoplasty, electrotype. garage 15 [-rer], m.* putting (a boat) in a 
galvan-der DL te, : Tabuse; demesn.| dock, docking ; (rail) shuntimg. - 
denr”, -egse, adj: (pop) worthless, ue [-raneer], m.: madder dye- 
idle. E Н? f: (Gei) madder. 
— [It. bata (-ha, cta jambe], Gage -raneceur 


f: ior skip (a debt). - 
, -botte [It. 
ird). -bier, m.: iron us 
ahin. -biller E [It. -beggiare], intr.: 
dangle one's legs; kick about; pull one’s 
along A Hood with the 
hands; shift (a sail). 
Tm.: — (al chess). 
E£n-mell:!* [lt -mella (L. camella, wooden 
vasel, f: porringer (bowl); 


Mt 


melon. m.: small porringer. 


ga-min ^, -mine [7], m.: boy assistant ; | 


m., f.: street-boy, urchin, gamin. -mi- 
ner, /r.: act the street Arab, -mine- 
lies, jf: urchin's trick. 

зеге" [L. -rus (Gr. -roa}], m.: cray- 


gamme (Gr. gdmma, the letter ‘i, once 
aed todesignate the firat note of the scale], 
f: gamut, scale: chanter la — à, scold 
ganache [ls mettre hors de —, disconcert. 
[L. ganascia (? Gr. gnátkos, 
ET wi}, f£: lower jaw (of a horse); block- 
dunce, dolt ifr. avoir la — pesante, 
гог stupid appearance); pro- 
lower lip (of insects): fau- 
y chair for old people. 
| reference to boulerard de 
.: dandy, 


риз мн 





е -betto], | 


platter; | 
mega (of officers, cadets, and physicians). | 


[-rancer], m. : MN EM -raneiérei, 
f.: madder-plantation or establishment. 
garan~t™, -ante [OHG. aérents (ieren, 
WARRANT)], m., f. : surety (person or thing), 
WARRANT(er), voucher; GUARANTEE. Ae 
Jy warranty, guaranty, security, voucher: 
— gocesscires, (leg.) collateral security. 
-tir!", fr. * guarantee, warrant, vouch for; 
pledge; secure, protect; indemnify : se —, 
Becure, protect or shelter one's self, keep 
clear of. 
garbure” [Gaso. (7)], f: thick porridge. 
gar-ee! [f. of gara], f: (od) girl: 
strumpet. I.-eette", f.: (old) little girl: 
MIS, GABKET. 
etta (Span. 006. oe: E: (addi 
lady s head-dress (sort of 
gar-con ? [7], m.: boy (lad, fallow, waiter; 
assistant); bachelor: journeyman: faire 
le maurais —, hector, bluster; se faire 
beau —, be a jolly fellow, dissipate ; 
premier —, foreman. Gonner". inir.: 
play with boys (or girls). Gonner = m.: 
ittle boy. -conniére!, adj: fond of 
playing with boys ; tomboy ; boy's lodging. 
Lgar-deP, j.: GUARDing (protection, 
keeping, defence, watch, eustody) ; GUARD 


| (body of armed men; protecting fixture of 


various kinds, as the guard of a sword 


| hilt, WARD of s lock, anchor-watch; fy- 





UT MEET M TANE TOR ENT 


к М 1 a 


leaf of books, ete.); care, heed; inclina- | 


A eee at take care (de, 
not to); faire la —, ti — guard; 
monter ume — d, reprimand mcrae des 
eendre la —, come off guard ; la — mon- 
lante (descendante), body of troops going 
on guard (coming off guard); — du corpa, 
life-guard ; corps de —, guard-houae ; faire 
bonne —, keep good watch; donner en — d, 
commit to the keeping of ; se tenir en —, 
be on one's guard; fruit de —, fruit that 
will keep; sans y prendre —, without in- 
tending it; se donner de — de, be on one's 
guard against; s'en donner jusqu'à la —, 
take pleasure to the full: n'avoir — de, 
not be inclined to, not be fool enough to; 
d la —, guard! watch! a. u 


[1.00], m., f.: guard (person that guards) «| 


1 würden; warder, keeper: 
nurse: — royal, soldier of the royal guard; 
— nobles, pope's body-guard; — des 
sceau, keeper of the seals ; du commerce, 
theriffs officer, bailiff; — du corps, life- 
gunrdsman; les —s du corps, the life. 


guards, the body-guards. -dz-barriére,| 


pl. —(2)-—3, m. : gate-keeper. -da-bois!5, 
p.—,or ve foreat-keeper, ае 
bourgeoise, pil. —s—a, jf: right of 
waürdship. -dz-bouti: мр; p. —, or 
—#, Tunsaleable commodity ; pastor (bird). 
-dz-canal", pi. —, canal-watch. -de- 
d p.—,or—s, m.: Pace -ür- 
ehampotre, pl. —s—zs, m. :field-keeper, 
TUM —, ог — 8—8, т. 
gamekeeper. hiourme, рі, —, 
ог oc DC convicl-keeper. -ima 
corps, pl. —, m.: (nar.) hand-rail, life- 
lina; mwifter. 
m.: guard-ship, couster; coast-guurd. 
-dz-crotte™, pl —, m.: splash-bourd. 
-de-2 nU, p —, or —s-—s, m.: 
stallion-keeper, -dx-fem!5, pl. —, or 
—z,m.:; fire-guard; fender. -dx-fom!5, 
E —#, m.: parapet (of bridges, etc), 


rail; (nar.) life-lino : swifter. -de- | 


| asin, p. —, or —s-—35, m. : storo- 
house-keeper, warehouse man; +tunsale 
able comodity, -de-maladetf, sl, — 
or 7*5 m, f. saick-nurs& -de= 
manche”, MEN т.: ав 
manger’, pi. —, m.: pantry, er; 
AS deudas M p.—,.or —s 


—a, m.: hammer-keeper (authorised to| 


mark the trees to be cut down) -dz- 
monble™, pi. —, or —s—s, m.: store 
room, lumber-room.  -dx-national!", 
рё = ! EE national guardsman. 
al thle, p. =f, d 
right to enjoy the children's property un- 


til they were of age: me: member of the 


pope's guard.  $-dm-nmote!5, pl. —s—s, 


-de-e9te™, pl. —s—xs, 





» pl. —5-—48, f. *nation- |; 


m.: notary. -dm he", —, oO 
2 m: X вере, RE 
-dr-port dät, . —E D: Lhaven-ag 

|-der!? [Germ'e wardon (ak. to Eng, 
ward), wait, watch], dair.: watch, be on 
the guard, beware, keep, fr.: guard (pro- 
tect, preserve, wateb, care for): keep (ob- 
serve; hold, reserve, retain, lay up; 
keep ta, remain in) : se —, keep one's self 
from, beware, take care not; take care of 
one's self; en donner d —, impose upon ; 
— Hroifement, keep in close custody; — 
par devers гої, hold back: — une médi- 
eine, keep a dose of medicine on one's 
stomach; se — biem de, take good care 
not to; gardes dè rien dire, tako care 
(be sure) not to say anything; ce fruit ne 


mem lougiemos, this fruit cannot kee 
ong. -derie'", f: infant-home (while 
the mothers are out working)  -dx- 
riviére!, pl, —, or —41—3s, m.: river- 
gua -le-robe", pl. —s, f.: waARD- 
ROBE (closet; apparel); privy, water- 
closet; southern-wood (used to protect 
clothes in a closet); tm.: apron (with 
leaves), -deergle™, pi. —s, m.: keeper 
of the rolls, registrar. -dz-seellés!*, 
m; keeper of the seal. -demr 
—emse, m. f. warder; keeper; herd. 
Seege eent pl. —, ME m. 
yeomen of the silver scullery of a 
prince's dishes), ачаа м, — 0f 
—#—, m.: wood-merchant's agent. -dm- 
vue, p. —, m.: screen for the eyes, 
shade, -dien!, -dienne [4e], m., f: 
guardian, keeper; warden; door-keepers 
trustee; (leg.) bailifs man; superior (of 
a cloister); adj.: guardian, tutelary: — 
de la pair, police agent; — dela Sainie- 
Barbe, (nav.) gunner's yeoman, 
gardon! [7], m.: redfin, roach. 
Lure? [I've of -rer], interj.: out of 
the way! look out !: — d rows, look out! 
— de derant/ make way before! — be 
Jouet! beware of the rod!  zgg-rel* 
[-rer], f- : basin, wet-dock ; (rails) platform 
station: — Wérifement, switching line: 
chef ion-mas -геппе! 
[L L. earenna (fr. same Germ'e radical as 
garer), j.: reserve for fishing or hunting; 
rabbit-WARREN, rabbit-pen; place where 
rabbits abound. -renmierl [-rennel, 
m.: warren-keeper.  ||-rer?^ [Germ'c 
warjam (A.-S. warian, WARE, guard)], tr.: 
put out of reach, secure, protect, fasten 
(a boat); se —, keep out of the way; 
inat.) keep in shore. 
le^ [Prov. -gamela. (1)], f: 

throat, gullet. | 
garga-riser!* [L. -rizare (Gr. тоа 
ir.: gargle. -risme!! [L. -rízma)], fi: 
gargarism, gargle. 


11 





С fc к Мн or tara, 


еы (with a ra feat or 
NEE r-houaea 
or dram-shops. 


m.: keeper of aloweating-house bad cook., 


EN 
gar-gouillade [-gouille], f. : gurgling 
joo) i tipping step (in dancing). Jl-gonit-. 
2 GARGOYLE, water-ghoot, spout. 


Hement™ [.gouiller], m.: gur- 
Bee or rum rear sound, -gouillor !! i 
inir.: gurgle, rumble (of water); dabble, 
paddle (in water); tr.: fix (a shaft) in a 
marble socket. -gonillis [-gouiller], 
m: gurgling, splashing (of water). 
gargous~se™ [for cartouche], f: cannon- 
cartridge. aier, m.: cartridge-box. 


Tgnrite — gurite. 
gar-nement! [-nir], m.: * (OFr,, ` gar- 
nish, ornament’: maurcis —, ‘poor 0.’ 


Renee by ellipris: ) wretch, worthlesa fel- 
low; ecapegrace. -mi,cf.-mir. |-mir' 
[OHG. warnian (ak. to Eng. warn), pro- 
tect], fr.: cover (with something that pro- 
tects), GARNISH (furnish, provide; stock; 
rem trim); line; (nar) rig: quilt; 
rotect one's self; furnish, provide, 
er st one's self ; -mi, ‘part. garnished, 
ished, etc: m.: furnished room or 
veg stone- -filling : chambres -nies, fur- 
nished rooms; maconmerie -mie, mason 
filled up in the middle. -nisaire [-nizon], 
m.: guard placed over seized property; 
guard placed over persons avoiding mili- 
tary service, or the payment of taxes. 
-nison!i, f.: GAERISON ; guard placed 
over seized property, bailiffs man; gar- 
nish, ne "—.mimire, -mis- 
mt: атое; trimming; facing. 


-agseé, m. f. trimmer, 
ende. Dome "et of accesso 
ries (completing or ornamenting a thing), 


Earniture, set, (set of) trimmings or orna- 
ments; lining; (nar.) rigging: ume — de 
cheminée, a sût of mantel-plece ornaments: 
un une — de robe, dress trimmings (lace, rib- 
Bonia, ètc); une — de diamants, aget of 
diamonds. 


1 1 [7], m.: spurge-flax. 

d en [for loup-garou], m.: werewolf ; 
bugbear: courir le —, seek mighty nd- 
ventures, debauch. f-rousge™, m.; de- 


garron" ['], male pa 
po D] m.: withers: Wessi sur Ге 
wither-wrung; injured im one's repu- 


' Ry m.: = (gort of duck). 
E [1]; m.: fatick: bending lever, 


` [OPr. ae a gullet), inir.: 


кон M [-gote], €: 
= gole. der, 2-gotiare Lac, | 





gate-bois 


twister: (urg) =, tourniquet; (ingwis.) 
iron. coller. - -rotte [Span.], -: garrote 
(strangulation with an iron collar). -ro- 
ter, ir.: prop (a tree, etc.); fasten (a 
burden, ete.) by tha aid of a twister; lie 
down, bind, pinion. 

gars” fam. ga [old Nomin. of garçon], 


m. : 
AEG [i]; m.: — (sauce of small fish). 
Gascogne, f.: Gascony (former district 
in the south-west of France, settled by 
BASQUES). 
gas-con, -connme [-cogne], m.,f.: Gascon 
(native or, m., dialect of Gascony); boaster, 
b condam P. m. + Gasconism. 
-oonnade BC: gasconade, brag, vaunt. 
-connaeri* jir.: rob; inir.: Tgssconada 
(brag); speak with Gascon accent, 


aspil-lage", m.: squander, waste. 

l-ler! [7], tr.* squander, waste, lavish ; 

throw into confusion. -leur™, -epse, 
m.,f.: spendthrift, sss 

| gas-t... [Gr. -Ur, stomach] : "HA 

m.: stomach, -téopodes ! ir (or pois, 

Foor), m. pl: gasteropode. - el 

[Gr. ál о, пай], fs gastralgin. E 

ue^* [-ralgie], pertaining to 

ne ice. adj.: gastric. 


GN T gastritis, -troeéle" [Gr. 


Ее, tumour), fi: hernia of the stomach. 
-tro- tel, f: inflammation of 
the stomach and larynx. -tronome?* 
[4ronomie], m.: gastronomist. -tromo- 
miei! [Gr. -/ronomía (nómos, bei, € 
gastronomy, art of good living; epicuriem. 
-tron EEN adj.: gas- 
tronomic(al. -troraphie'* [Gr. rháp- 
lein, saw], f.: gastroraphy. -trotomie 8 
[Gr. tom£, cut], J: gastrotomy. 
gâteau 2 [T], m.: cake: (cake-like masa, 
as) honeycomb; filling; resinous layer, 
bed; (eurg.). pledget. 
gá-te-bols 3, (wood-spoiler"), poor 
carpenter; butterfly (whose larva eata the 
MA -te-enfantU, pl. —, or —, 
* gpaller of children, : ees 
-méngge *, p.—. too zealous 
servant (in the eyes of “his comrades}, 
simpleton. -te-métier?, pl —, m.: 
person who & s a trade, price-cutter. 
tena at p. —, m.: scribbler. 
-te-pate —, "m. poor baker, 
bungler Б. [L. vastäre (inf. by 
OHG. i, WASTE], tr.: tlay WASTE: 
spoil, damage (Eng. leg. waste), destroy, 
corrupt, taint: se —, be spoiled, spoil, 
taint; become corrupt ; — du papier, 
waste paper, scribble ; le lemps se —e, 
the fine weather ia changing. -terie 
fe spalling attention, corruption. te- 
a pl. —, or —s, m.: poor cook: 


saper 
seullion. -te-tout, pl, —, m.: mar-all, 


teur ”,1.-quse, m.f.: spoiler, -tomr™, | 


gélif 323 
€ [fr. Hind.], m.: — (sort of croc- 


s» т. Ja paralytic, having lost| odile 
ud. des m 


trol of his exeretory organa; imbecile. 

€ У.г elearing, heath. 1-tis", m.: 
damage (done by cattle). 

gatte'? [Prov. gata (cf. jatte), bowl], f.: 


( 1.) manger. 
gattillier [7], m.- chaste-tree. 


gau-eche!! [.ehir; in sense of "left" for 


older semestre], adj.: crooked (winding); 
awkward (gawky); (us'ly) left (hand): f.: 
left hand or side; left-hand side: left 
(party); left wing or flank: d —, on the 


left, to the left; donner d —, be in the 
wrong box. -ehement”, adv.: awk- | 


wardly, clumsily. -eher™, -gre, adj.: 
left-handed ; ma E: left-handed person, 
-cherie ", f.: awkwardness, clumsy action. 
-thir™ [older gauchir, Germ'c wenkjan 
imod. Ger, wanten), reel], inir.: EM 
be warped; flinch, dodge, prevaricate; ftr.: 
turn; warp. -ehissement [-ekir], m.: 
turning (aside); warping. 
gap~de™ [Germ'c walda], f.: (bot.) dyer's- 


"x hasty-pudding. —-der5, tr.: dye 
fgau-dir? [L.. e iei rejoice, be 
jolly. -drjoleU, f.: b joke. 


Tgaudron, etc. — E = 


n- 18 m.: goffering (mode of | 


ga frage 

plaiting or fluting.. ligam-fre' [L Ger. 
wafel (Je = Ger. abe), honeycomb], f.: 
honeycomb; WAFFLE; victim, dupe: em- 
bosaing (of paper). rer is, ir: GOFFER, 
plait.  -frette! f SC жае. 


"freur, sopre ZE m. f: gof- 
ferer. -Frier^", m.: waffle-iron. lh 
pre ты: gofering-iron. -frureti 


rer fering; embossing; shape | 
frer); f.: goffering ; ing ; ait" mc oe 


of Sree ee Š 
mlade“, f.: stroke of a pole. -lage 
[-ler], m.: knocking (down) with a pole. 
Gaule, f.: Gaul (thecountry). llgan-1c* 
DLC PLA: pole; switch, -lée!5, f. what is 

down with a pole, knock-down. 

dece ir.: beat, knock with a pole;|, 
travage. -lette, f.: little pole. -lis, 
m.: branch; amall wood. 
gau-lois, eme [Gaule, Gaul], m., 
Gaul (person); Gallic language; 
Gallic; old-fashioned (m., f. person), djs. 
Paire re frank. SC ы 

BR: loiseric somewhat 

zm dag f 


Íree act or esa, 


feaupe™ [] f: slowen, slut; adj.: 


slovenly. CS ү "pL 

Eaus-se 5 mocking tale, zer 

rgi.: jeer, banter. -serdel, f.: banter- 

ing. seur”, sepse, m., f.: banterer. 
hier, sm: Walter, 

tgavache!® [ Боев. tho), m.: coward, 

gavor 5 [Prov. -va (1)], ir.: cram. 





T&avion* [OFr. -ve, throat], т.г throat. 
gaviteau' (Prov. tah т.: 
gavotte [Prov.-fo, ‘dance of the Gavots" 


| (nickname of Alp-dwellers)], ji: GAVOT 


(dance or air). 

ge-z1 [word made by Van Helmont), m.: 
gas, (m ed.) flatus: — étoufant, choke- 
damp: bec de —, gas-burner. 

ese! DL d GAUZE. 

Egnzéó-flor^ [gos], fr.: gassify, -Morme, 


gasiform, 
garni (ar panel fe =. 


garer [-ze], ir.: cover with gauze: corer 

thinly, gloss over. 

Таа", m.- gazetter. +{-жеНп!! 
little gatetto or paper. [кенен 

[it cela (orig. a coin, the cost of the 

рарег)], f.; — daily paper, paper; distri- 

bution of papers; nëwsmonger. 


клет, [paz], ae 

Lier, [ires 
SHE siare [ee , m., "EE gaure- 
maker. 


etd" [gaz, métre], f.: gasom- 
eter 


gazon? [ÜHG. wrso (— Ger. wasen], m.z 
PEL SML ena arf: ( fort.) =: parterre 
de —, grass-plot, lawn. -sonnant 
[-conner], adj.: - producin sod or grass. 

piste | m.: turfing, 
godding. лы 82 ir.: cover with sod 
or grazs, sod; inir.: formi a sod, be cov- 
ered with grasa. 

gazouil-lement™, m.: chirping, war- 
bling; babbling. l-1or? [7], den chirp, 
warble, twitter; murmur. -Hs', m.: 
chirping, twitter: murmur. 


géant’, -gante [p L. "gagas (L. gigas, 
guntis] M., f.: GIANT, giantess; adj.: 
gigantic. 
ou. [echoic], m.: = (lizard). 

éon, m.: Gideon, 

enne? [L. -na (Hebr. | e 
Des AS of Hinnom")], f.: gehenna; hell. 
. | tgejnare° [L. gemere], irr. (cf. peindre); 
fe Whine, moan. 

= gindre. 

AT m.: frost. 
EE м frozen], f.: gela- 
tin. cet “euse, adj.: gelatinous. 
gr-lé ^, pa : frozen; froet-bitten. -lée* 
[p. Le al E: frost ; JELLY : — Manche, 


hoar-frost ; — de mer, jelly-fish. үү 


[L. -làre], fr.: freeze; infr. =ч кан ; 
be very COLD. leur, m. f 


| freezer; (jeat.) saint celebrated = the 


ei quc -ive [yeler], adj.: cracked by the 


ab zb, 








нас" П. gallina], f.: hen. -motte™, goner’ [ota tr.: torture, torment ; con- 





js: hazel-hen ; fattened fowl. 
géli-s”, ane [geler], üdj.: cracked hy 
_ the frost. o frost-crack. 


melius Cinna], m,f.: twin; pl: GEMINI 
 [L. -minafus], adj.: geminate, 


double; (leg.) reiterated. genis 
Eu by change nt conjug n], | 


repine, 


-mal®, adi: Esseg, -ma- 
"ion" [L. -matiol, f.: l-me! [L. 
ma), J: gem; (боё) gemma, leaf-bud. 


[L. parere, produce], adj.: 


Got. кетиги; (dial) gemmiparous. 
W [L. -miee], f. pl.: 

SE in Rome): 
penal Ul pa x cheek], adj.: of th 
end, e e 


t [gérer], adj.: embarrassing, 


en а 
Peder me Pu Pi MS m.: Tman- 


at-arms (esp, mounted soldier, tEng. Кеп- 
darme); police soldier; ( fig.) гра 
(strong-hended man or woman); guard of 

в ploughshare; (jest) spark (of fire); 
lees (in wine); spot (in the eye); flaw (in 
a diamond). -mer"™, . апп one's 
Belf, make resistance, reaist, „oppose; ir.: 

(rare): dragoon. -mzrrie'?, f: fzen- 
darmery; corpa of police soldiers; barrack, 
genüre" [L. gener. (ak. to genus, Kix)], 
m.: Boh- by 


"e 3 [old form gehine, fr. OFr, gehir | gen 
G. 


jehan), ' avow'; early influenced by 


nr, ' gehenna'], f.: (OFr. avow, avow ge 


torture); ftorture; constraint, incon- 
venience, trouble ; embarrassment, piti- | 
miary difüculty: aree —, uneasily, un- 
comfortably; dans la —, under constraint; 
embarrassed, uncomfortable; sans —, un- 
constrained, unembarrassed, at one's ease, 
at home: without ceremony, élre d la —, 
be uncomfortable, be uneasy; mefire dla —, 
render uncomfortable; put to trouble; ae 
mettre l'esprit à la —, tormant one's self, 
rack one's brains. -mé [ner] pari.: con. 
strained, emb , uneasy; short of 


généalo- gie! Dar: gia (Gr. genes, 


see гасе, légos, A 
gigue", adi Коме 


ne ames. 
voy. ()] m.: Alpine arte- 
misia; remedy made of this plant, 


gemonim 
gm where executed persons were ex-|i 
trainer auz-—, over- | 





ee кажа disturb; annoy; 
uz constrain or in- 
commode one's eng trouble one's self; be 
ceremonious; me pds && —, make no cere- 
mony, be at one's eas, make one's self 
at home. 
a=111, -le [L Je, ‘rel. to a genus 
whole class’) adj.: general; m.: 
general; fire-drum; gemeral (roll of 
NH ees wife. -lat", m.: 
| dignity). le, see -L 
HR l adj.: generally. -lisateur!*, 


| trien [Jiser], ad).: generalising. -liga- 


tion" [lizr], f: generalisation. -H- 
ser”, tr.: generalise: se —, become 
general or common. -lissime" [It -lissi 
mo], m.: generalissimo, -litàP, f: gen- 
erality, old administrative district; general 
start of an к жми headquarters. 

-krlee [L. Jor (-re, 
EET ti ‘generating Th, f.: gen- 


erator, generant, ~tif™ & [L. -re], 
generative. en? [ A éi 
generation. 


góné-rensement", adt.: generously, 
nobly.  ||-remr?, conse i “гои 
(genus, race), "ев ото, воба aisha adj.: gen- 
erous (Tof ble; open- 
handed; abundant; exaliing). 
générique р genus, race]  adj.: 
generic, 
générosité ” [L. -roaitaz (cf. Fr. -reux)], 
ў: generosity. 
Genes, f.: Genoa (city of Italy). 
genêse or f-nésie [Gr. génneris], f.: 
production, GENESIS. 
gr-nestrol(De?* [Prov. lo] E: dyer'a- 
broom, green-weed, EE ip. Ge 
(L. -nista)], m.: (bot.) broom. 

= (emall 


ot [Span. jinele (T)], m.: 
Spanish horae). 
néthlaque! [L. -liaeus (Gr. genéthe, 
birth)], adj. or m.- (asirol.) genethliac. 
étière® [nii], f.: broom-land. 


Éénétt ue? [Gr. Ee (genndn, en- 
| Geh, SÉ 


netic. 
[ neta fr. Ar. 
net, ке чен (Span, ji ji ма. LS: 


tte" [ne], /.: bit (with a ring- 
curb): d la —, with short stirrups 


(genats ‘thus mounted). 
Genè-ve, f.: Geneva (chief city of Swit- 
тепам). géne-vois + -wolee, adj. or 


m.,f.: Geneveas, Genevan. 
vrette" [geniéere], f: juniper-beer. 
SE ane m.: juniper-true. 
nial!*, adj.: ius, (T 
genial), inspired, ae үк IE 
genius (root gen, beget), ' divitis E 
ing over births, tutelar d ; influenced 
by in-genium, ‘innate aite] i GENIUB 


E E RT, D 
We e Dë i ow ` 


corps of engineers, 


geuian. 


grnijvre" [L. jüniperus] m.: juniper : 


juniper berry; GENEVA, GIN, 

génisse^ or. [p. L. fünicía (L. 
jünir, YOUNG girl or cow)], f.: heifer. 
géni-tal™ [L. -icliz (root gem, t)], 
adj.: genital. 
or source), m.; genitive. ai 
er ж. р!.: genitals. f-tore™ 
-tura], (2 offaprin 


non", pi. La genouil; ef. der.: 


p. L. f-nuelum (L. -mu)], m.: KNEE; ar- 
ticulated part of various things; ball and 


socket: d—z, on one's knees; awr —r, 
at the feet. f-moulllade™, f.: penn-| calh 
| geé-lage", m.: (old) gaol fee. [ged-le* 


fection. -momillere!!, f: knee-pro- 
tector, knec-plece (of armour), knee-cap ; 
top (of boota); pulley-piece. 

Kë [L. genus; KIN, race], m.: GENUS 


class, species); kind, sort; style, fashion: | 
GENDER ; GENRE: de bon —, gentlemanly ; | 


ladylike ; de mauvais —, ungentlemanl ; 
unladylike. 
Lg-ens'^[old pl. of gemi], m. or f. pl: 
people, persons, men; domestica, attend- 
ants: — de bien, honest people; — de 
quere, warriors, soldiers; — d'affaires, 
usiness men; lez petites —, humble people. 
z.-ens!5 [L], f: elan, gens, ten 
gens (root gen, beget), family, tribe), 
f.: tribe, race, nation,  3.fgent?? D. 
genitum, born], adj.: fair, comely. 
gentia-neU [L. -na], f.: gentian (plant). 
-nées!*, f. 


pl: genus of genliana. 


nelle, f.: amall gentian, 


gontit! [L L dis (gens, tribaj], m.: | 


ntile, heathen, 
Tgen-ti^ -fiy bef. vowel, -tille [L. 
-tilis (gens, family), ‘of (good) family’), 


adj. (eld) noble; pleasing, pretty, fine; 


GENTEEL (polished, polite); m., f.: pretty 


person: faire le —, play the aimiable, af. | 


ect graceful manners. -tilhomme, 

Pl. -tilghommes [homme]; m.: noble- 
man, (ÜEng. GENTILman); royal attend. 
ant (‘gentleman"); booby (bird): — de 
la chambre, king's gentlemen (special at- 
tendants) PME en —, live without work- 
ing; — d lièvre, poor country aquire (аз 
living by hunting). SEI mat 
[-Hlhomme], m.: poor noblemam. -til- 
hommerie™ [.-tilhomm:], f.: gentility ; 
cheap gentry. -tilhommiàre? Let 
Rowan]. „г small country-seat. -tilité 13 
[ttin], f-: Gentile nations : thend 


ЕРО А ое «ч а А. 
Ë ? = MI — T" "m 


| presiding over man's 
destiny, ete.; fairy; animating spirit; 
allegorical being personifying certain arta: 
innate disposition, talent or auperior gift ; | 
a man thus endowed); (mil.) enaiNeering ; | 


-tif™ IL. Zens, of birth 
T-toires H m 





gorba ; geo 





Jétze!*, m.- lording. -tillesse ей, 
ИУ 


ZE nobility; pleasingnesa, рт | 
neas, prettiness; pretty thing or thought ; 
pretty trick, -timent™ [for -tilment], 
adr.: prettily, a. nicely. 

ntleman * 


énuflection!! [L. gemu-flerio, "EXEE- 
bending’), f.: geouflection, kneeling, 

ps Jar. geo-, gë, carth]: -equtrique™ 
[Gr. kénirom, CENTre], adj.: geocentric, 
de D. Zeg, f.: geode. -désie™ [Gr. 
-desía. (daíein, divide)], f.: g 
sa [-dérie], adj. : ge | L -gno- 
sie" [Gr. gnáris, KNOWledge], f. ge 
nosy. -gra&phe!*[L. -grapkus (cf. next)] $ 






m.: geographer. -graphie [L. -grapkia 


(Gr. graphé, description)], f.: geograph y. 
"graphique! [L. old (ef. pre- 


oed.)], adj. : E -graphique- | 
Lr] | n 


ze [graphique], adv.: geographi- 


al 
[p. L. caveola (dim. of L. cavea, CACEN), f.: 


(old) CAGE; GAOL, JAIL, prison: jailer's 
lodging. -Mer?,-àre, m. f. gaoler, 


jailer. 

géo- [Gr. s£, earth]. -logie! [Gr. К» 
discourse], f.: geology. "Ee alin 
gie], adj.: geological. -logiquement™, 
айт: geologically, -logue [logie], 
m.: geologist. -mgnee! or - | 


| [L. -mantia (Gr. mantela, divination)], f.: 


geomancy, -maneien/^,-enne[-manee 
"- f: MO -métral™ [-mitre 
adj: geometrical. -métralement™ 
es ],adv.: geometrically, -mètre 
LL. -metres (cf. next}], m.: geometrician ; 
surveyor; geometer ("inch-worm,’ looper); 
adj.: ofa —. -métrie! [L.-metria (Gr. 
metron, MEASURE]], f. - geometry. -métri- 
que? [L. -metrieus (ef. preced.)], adj.: 
geometrical. -métriquement/ [-mi- 
trigue], adv.: geometrically. -eamait 
[Gr. hórama, sight], m.: georama. 
géorgien, adj.: Georgian. 
géorgique [L. -gicum (Gr. g£, earth, ér- 
gein, WORE), agricultural, sc. carmen, 
song], adj.: Georgic; pi. Virgil'a Geor- 


rica. 
georgnee™ [-rani], f: management, 
Egéranium [L. (Gr. -noz, CRANE)], m.: 
geranium (plant with a beaklike torus), 
gérant”, -rente [-rer], m., f.: manager, 
regent; грозе ее 
Bor- e erl, m. sheavi f wheat). 
KS [OHG. garba (= Ger. xn f: 
sheaf; gerbe (in fire-works). -bée!* f.: 
bundle of straw not thrashed clean. -ber, 
ir.: shenve, bind into a sheaf or sheaves; 
heap up; infr.: be gathered into a sheaf 
or sheaves, -bler, m.; grain-stack, rick. 


| | | » (Er. gentil, 
génien^,-enne [Gr. géneion, cuts], adj.: UL m.: (Eng. (Fr. gent Eng. 





— — |! 
i 


middle 
2 Wi, zs 


gorbe", m.or bolee, f. [tr. Ar]: jerboa 


: ree f. chink, crack; moth, || -eer" 
p. L. “сатріійге (L. eurpere, tear)], tr.: 


Eo Pith chap. -eumre, 
луг i [r.: manage, ad- 


ne л [OHG. gir (= Ger. geier), vul- 
cure, m old Nomin. of faucon), m.: 





| OL adi.: Germanic; m 
(native of ancient art 

in”, -aine [L. -manwa (ak. to| 
E germ) adj.: GERMAN (born of the 
; born of brothers or 
; OW. f: brother; sister; 


éousin-german : fara de —, second cousin : gi 


ila ls — sur moi, he is cousin-german to 
my father Ee. 
E HI ebemedra (Gr. cha- 
maf ‘earth-oak")], J. germander. 
gormanisme! [L. -manus (cf, 1.-maín)], 


“ti: ee 


ger-me" [L. -men], m.: 
shoot, seed; (bof.) ovarium. -me 


[L. 
-minare], Ww germinate (sprout, shoot, | 


spring arm i .: perminate, breed, -mi- 

-men], adj.: germinal ; m. : 
Germinal (seventh month of the revolution- 
ary calendar: March 21st to April 19th). 


-minatif", =ive [L. -minarė, germi- 
аер од) кнн», -mination 1% 
П. ана =, -moir™ тег], 


ti.: i: "malt-house.- T-mure 
[mer], T? one. 


1; is fh ge gerundivum (gérere, per- 
Ps m... 


und, 
géronte™ [co comic character (Gr, géron, 
nen weak- minded old man. 
gersean * [?], m.: (nar.) stall grummet. 
gersean!! 1. m.: fennel-fower. 
gésier" T gigerium, entraila of poultry], 


m. G 
e, J: confinement, childbed. 
sir" n. jacere], def. 5; íntr.: lie: lie 


$ led: Pr. git; rant, чет, sai. lpi 
_ най, ас .— Part. : Ёт. сіламі, 


geese ™ [Prov. Ce f. vetch. 
"Ho perire, bear)], /.: 
Ee t), deeds, feata], 
ere, ac , de eats 
f ieat, (fEng. GEST), exploit; trick : 
neon de — French) epic poem (of the 
ps act)], m.: 
teur, -trice 


Fo Mpeg ti ts ti 
G telalar A cu -ti- 
culation 17 A m. £: pest e = 


bbon! nd), s 
Ser [i | [L. -sua, cf. “Же engt, fiz 
.| gibbosity 
| &beslàre ` [OFr. -eer (cf gibier), go 


gi~-gọt™ [7], m.: 


EUM 


gllet 

ler [L. -ticulare (-irulus mimia 
gesture)], intr.: gesticulate. 

* [L. -Ho. (gerere, act)], f-: man- 


agement. 
а gé'y- [IsL (-аа, спан forth)], m.: 


[Turk], m.: = (infidel). 


ginour 
gibbenz!, ense [L. -orus (bus, hump)], 


adj.: gibbous (humped, Pes алы, 


hunting], gamë- bag, GE 
jugglers pocket : Jaire des tours de — 
play tricks of legerdemain. 

belet™ [7], m: WIMBle, GIMLET (fr. 
Fr): il a un eoup de —, he is cracked. 
belin! [It. Ghibellino (fr. Ger.)], m.: 
Ghibelline (adherent of the German em- 
perat, not of the pope; 12th and 13th 


gibelotte” D]: rabbit-stew. 


giberne" [It. -na (7)], f-: cartridge-box. 


hot [7], m.: gibbet, gallows: cross. 


GERM; sprout, | gibier” "l m.: (OFr. chaso): 3 plume, 


feathered game; gros —, forest game 
(roe-buck, boar, ete.) : Pon —, email 
game (birds, hare, ete.); — de potence (de 
guère, de grève), gallows-bird (Newpate- 
bird, jail-bird) ; pitee de —, head of bird: 
cela n'est pas de son —, that is not his 
fancy ; that i ia beyond his reach, 


giboulée! [!] f.- gusty shower (of rain, 


bail, or snow): — de mars, April shower. 
ti bo-yer?i [ak. to bier], intr.: ро 
unting. -yeur!*, m.: huntsman ; dealer 
GE -yape |, : -epmse, 2017.2 full of 


gi-fle” DL €: Tcheck; slap in the face, 


Mort, tr.: slap in the face. 


gigantesque ? [It. -teseo. (-te, GlANT)], 


adj.: gigantice, -tesquemoent!5, айг, : 
GERRAN 
Gigogne", 5: name of a woman in & 


children's play, surrounded by numerous 
children; primrose: mare (madame) —. 
woman with many children ; ; danse —, old 
dance, 

leg of mutton; hind-leg 
(of a horse); (jok.) leg, shank (of а рег- 
son); Twatchman; sleeve puff. 

adj.: strong-limbed. -goter™, : 
shake the legs, kick ; (jok.) dance. 


A 
inir.: 


Lgigue" [Eng jig (OHG. gtge = Gor, 


gege, Wiel f: 9 (tune, dance). 


gigue”, f: nk: une grande — 
tall. alim PLA Te и [т 
gambol, frisk. euer: D) inr. 


gi-let! [Gille, who introduced the vest], 


m.: waistcoat (vest: woman's garm k; 
undergarment), -letior, = sire Let: 


mafi: атая Be 8 [Gille, 


name of a clown], m 
үсте T run of. 


2. 1], f.: fishing fishingr-net. 
md Prov 45 ()]. f. ring-shaped 
it: enk 
re tp. L. *untor (L. jimior), 
vxore m.: baker's een 
gingasi* [1], m.: ticking, tick. 
gingembre 1 [L. zingiberi (Orient.)], m.: 
GINGER. 
pen [L. -ra, gum], adj.: =. 
ginglyme' [Gr. -mos], m.: ginglymus, 
hinge joint. 
gin-guer (dial) — gigwer. -guet!5, 


. elown; ninny: 


ette, 24j.* sourish; of 5 small es T 


less; эсап, frivolous ; т.: 


f: 


t. indt iL. qyrare, turn], 
fae sheaf et of water or light, giran- 
dole.  -dole!5 Dt dole] f.: — (re 
volving firework: branched candlestick): 
jet of water; ear-ring with many pendants. 
girasol" [It. -le (L. gyrare, turn around, 
sol, sun)], m.: = (RELIOtrope; opal), 
ER [L. gyrare, turn], adj.: gyra- 

e 


itt [Y], m.: pumpkin. 

fire (n. gs affected. proxi affec- 
tation. 
giro-fHe! [L.Gr. earyophillon (Gr. kf. 
ruom, nut, phíllon, ele m.: cloro (bud 
of the clove-tree): clow de —, clove. 
-fla™, ae, adj.: of clove; f.: ent, 
FLOWER: — jaune, wallflower: — à cing 
feuilles, five-leaved gilliñower ; ( jak.) slap 
in the face (leaving a mark of the five 
fingers) — -fljer, m.: clove-tree. 

irole" Prov. lo (7)], f: parsnip. 

solle fb D gyrare, turn] f: kind of 
edible mushroom. 


pren [OHG. gero], m.: (OFr. triangu- 


lar piece); GTRON (triangle i in an escutch- 
eon); winder (triangular or trapezoid tread 
of stairs); (OFr. fap of garment); lap, 
bosom: — droil, rectangular tread; — de 
l'église, ap: or bosom of the Church. -ren- 
nó, adj.: arra 

eim with winder stepa. 
15 [L. gyrare, turn], f. : weather- 

cock, vane. 

gisant" [Part of pésir], f.: lying out- 
stretched ; lodged ; m.: person lying sick ; 


part of the shaft resting on the axle-tree : : : 
meule —e, nether millstone. sement 
[gésir], m.: (nav) position (of a coast), | 


bearing ; Tesis of layer or veld of оге; 

ne layer, lode. alt, here 
sing of gésir: et 

Fe lies (on tombstones). 


gitano, -na [Span.], m.,f.: gipsy. 
gi-te! ji [gérrl m.: resting-place, 


| ri -тгё 





in gyrons, gyronny; 





gland 327 
m 5) : form m es of a hare; 
nar. y p ace; e; deposit, layer, 


cx of a carriage mL t MET au — ird 
turn to one's own; afendre le li2vre au. 
—, find people nt their home, see them 
personally ; T— d'étape, soldiers’ halting- 
Pace "ter" intr.: lie down, lodge ; tr. 7 
1. imf s = girre, -£ 
PL m.:  hoar-frost, rime; frost- 
, dj.: covered with frost Or 
frost-work, -vreuris- ense, aij. : flawed 
(of precious stones). Ser Л: Ван 
(in a diamond). 
Eglabre? [L glaber] adj 
gmooth. 
gla-cant™ [-cer], adj.: freezing, Кү; 
Вее? [р. L.*-cia (L, -ciea)], J.: ice; freer- 
ing-point; ice-cream; frostiness; (what 
resemblea ісе, hence) plate-glass, mirror, 
coach-window ; frost-work ; jelly; flaw (in 
8 en ch p -eée [ver], part: 
frozen, iced; icy cold, chilly; freezing, 
nipping; frosted; glazed : т.: glazing; 
varnish; fe: ice-plant; sortofanple. -eer* 
[L. cidre], fr.: freeze, ice, chill, benumb; 


adj.: glabrone, 


| freeze up, songeal: frost : glass, varnish : 


smooth, stitch down (а lining); intr... 
freeze: se —, freeze, e e icy oi 
chilled. lonx M , ense, ad LM. 
ing; fswed. -einire!* [L. -cics i adj.: 
(geoL) glacial -еїа11%, Ae D. cialis], 
adj.: glacial (frozen, frigid): cold ; freez- 
ing. -eiert m.: = {moving field ‘of ice), 
ice-cream dealer : glass dealer, clare", 
J.: ice-cellar, ice-house ; fmass of ice. 

-eia [cer], mz = (smooth "e esp. 
in fori, slope inclining outwardiy from 
covered way); (arch) talus, weathering ; 
glazing ; plastering ; ; stitching (in a pe 
-pon ^, m.: piece of fce ; icicle, 


7: glazing (par substance). 
Egladiateur'? [L. Aar (gladius, sword, 
EE m.- gladiator; Tduellist. 
fgl-ai^ [L. gladius, sword, GLAIVE], m., 
-Aleul? [L. gladiolus, small sword], m.: 
deg (lily-like plant), corn-flag. 


at: -rer],m.: glairing, glai~re® 
[p. L. e üria (L. elárus, clear], J.: atum. 
-rer P, ir.: glair. -: B -egse, adj.: 


glairy. -rure™ [rer], J: о (used in 


| L. *glütša (glis, loam; ? ak. 
ciate Ji potare dir Tene loam, 


clay. -ser loam, marl. semi 
enge, adj.: clayey, loamy, marly. 
gire", d clay-pit, marl-pit. 
glaive™ 


[L gladina), f.: = (sword, blade). 


glanage™ er] leaning. 
| [-ner], m.: g 
glan-d* [L. glans], m.; acorn; (acorn- 








like thing, tassel-ball, tassel, 
i ae M mud-wort. bule 
glande" [L | He], m.: 


GLANS: — de ferre, ` 


— de mer 
oe (dim. of pos: f.: GLAND; tumour. 
dé”, = acomed. z-dé™ [vie], 
aie glandared. -déeH, J: erop ofi 


воогпа ; must pannag (food of swing in | 
the rne as acorns, ete.). -dulaire" 
[ule] adj.: glandular. -dule™ [L. 
-dula ү a nen. „Г: =. еш", 
a е pronos 
gla-me", f.: bandful of grain gleaned, 
gleaning ; bunch (of fruit, etc.): — d'oi- 
попаз, горе оГ ошоп, M [L. glenüre], 


tr.: GLEAN. 
, -Bureé : glenning. 
daten [for -tir], intr.: yelp; sereech. | 
nt, adj: yapi; squeaking, | 
rill. menant", : yelping ; 
squeaking, ac 
is [L. -la la) J: sort of plover. 
glas" or Tglnis classicum, trumpet 
npe (for a class or body of men)], m 
(old) of all the balls of a church; 
Se knell, oe toll (at the death or funeral 
pen) , passing bell, funeral bell; 
of guns (at a military funeral). 
our SR re], intr.: (old) yelp. 
glaucier*[L. -eium], m.: horn poppy. 
‘com gla D Gr. coma], m.: glau- 


coma, ~que™ [L. -ens (Gr. his, 
bluc-gra a re (sen-mreen), 

glabe! n gieba], f.: glebe (clod Lë 
ground 


land): attaché d la —, bound t 
the soil, 


Lglàme" Prov, -na (tr. glane)], f.: coll. 
2.gl~gne™ (Gr. gl£ne, cavity], f.: a 
cavity, socket. -énoïdal or -énoide 
BEE TS г. gléne, eidos, foam], adj.: 


(dial) form: litharge. 
Eur eiiis C Get lt) 
m.: re scratch-weed. 


gline” DE fisher's basket. 
glissade', f: slide (sliding, =; slip; 
i. or icy surface); (dans) s side-sta 
-sant : slippery. -sé, pari.: Ge 
ete, ; m.: dane. БЇ m. seme -sement 12 
m.: slide, sliding, -ser* [OHG. glitan, | 
pna, inir.: GLIDE, stide, slip: glance, | 
pass lightly (sur, over), make no impres- | 
Bion; glide or alip away ; £r. : slide, slip or | 
steal (in); insinuate: se —, slide, slip or 
steal (in); worm or insinuate one's self : 
let us pass over that. 


Gohet f: (math.) =. -senr", = ‚| 1а? 


mad.: slider. -sigre™, /.: slide, groove. 

soir”, m.: log slide (on mountain sides). 

-sojre", f£: slide (on the ice or snow); 
imac.) pide 

glo~be™ [L. us], m.: = (sphere, orb, 
bal). -béeP", f.- ginger (plant). -bu- 





| [wer], m. f.: carper. 


| [L. om], m.: 


gluer 
laire " [ule], adj.: , spherical ; 
: Рован Juss (dim. of 
=. -balens i, -euse [-bule], 
adj.: formed of globules. 
gl-olre^ [L. glória], f.: GtogY (renown; 
splendour ; em bliss). -oria [L. -oria], 
f.: coffee with brandy in it. -orlense- 
ment!  [.riemxr] ades gloriously. 
-orienr, L. -oriosus], adj 
glorious ; glorified, blessed ; feeling glori- 
опа, proud ; vainglorious, conceited, boast- 
ful, (TEng. glorious); mt, f.: vainglorious 
deren braggart: faire le —, be a brag- 
-orifieation" [L. -orifieatio (сї, 
Prüfer] f: =, -orifler! [L.olori-fieare 
(faeere, make)], fr.: glorify: se —, ee 
(de, in), boast, plume one's self. 
IL. -oriola (dim.)], f-: vainglory. 
gl-gse!! [L. -ozat (Gr. -desa, tonguo)], f.: 
GLOSS (rare old or obscure word with its 


| explanation ; such explanation alone ; com- 


ment); malignant comment; carping; bur- 
leaque comment, parody: 1— d'Orléans, 
ER mare obacure than the text. -oser!!, 
: gloss (explain by a gloss): criticise; 
intr.: gloas (make comments); make criti- 
cism, carp (at, sur) -osenril = 
-ossnire [L. 


glossary. -ossa e 


омат], m.: 
losses, glossarist, -osse —-ose, T-osser, 
Oasen == user, -cuseement, -oO8- 

sion”, = [Gr. -ñasa], 


ossique 
| adj.: glossal. REL. emite (Gr. tas), E: 


glossitis (inflammation, of the коки, 
-ossipétre!* [Сг. Aen, piira, rock), m 
tooth eg à fossil fish (at first taken D а 
serpents tongue). 


| glotte!5 [Gr. glAtta, tongue], f.- GLoTTIS. 


d PIENE ROM Wee 

eva ou 1* [echelc], m : 

gobble (of ee een 

if} P dL: clocking. ens, 

rakie. l=sẹr" [p. L * rë (L. 

одете), intr.: cluck (of hens). 

figloui^, -te [old nomin. of -ton], ma E: 

| &lonteron" 


for gletieron], m.: 
( pop.) burr, bu ie 
glou-ton", -tonne [L. gluto] m., f: 


glutton (voracious person; carnivorous 
mammal); gluttonous, -tomnement™, 
adr. 2 gluttonously, greedily. -tomnerie, 
j-tomnie™, f.: gluttony. 

+ plus, glüt-], m.: birdlime; GLUE. 
ан? er], adj.: limy, sticky ; glutinous. 
“ал! т.: lime-twig : tendre des —, set 
lime-twigs. 

glu-cine" [Gr. ke, he e glucina. 


18 (Gr, -Eóa], f.: = 
glu-er! [plu], tr.: lime (^ ith birdlime; 


| GLUTTON. 


maker or collector: of ^ 


LR e render | go 


smear with a 
EA -enz!-epse (glu), adj.: m 
Yiscots. 


sticky, 

"eist" [7], m.: (rye-)etra 
glu-me!* [L. I 
huak. int m Less 


glu-ten!*[L.] m.: —. =, -tinatif™, -ive, | 


udj.: glutinative, kinams, -pge [L. 
SUMA e pt Day LR glutinous, 


ШЫН on d 
War ge [Gr. ели 


Ser E 
produce) j, adj. Ў: ucing sugar. -cogé-| go 
nie” [-cogène] f: glucogeny. 1-egee — 
glucose. 
gly~phe"™ (Gr. gluphé ( gliphein, carve), 
аниц. m.: (areh.) glyph 
ds ue? [Gr. tbe Jt: glypties. 
[It. -rra (Ar.)], f.: cymbal. 
opati f [? echoic for the drawing of the 
cobbler's thread], m.: (pep.) cobbler, 
gnan-jgnan* [echoic], m. J. 
whining person: adj.: whining. 
gneiss” T| {ж m.: =, 
gnognotte? [7], f. : ( pop.) trash. 


gnole [7], m.: ( pop.) clash (of two tops); | 


slap, scratch. 
gn~ome™ [coined by Paracelsus, probably 
from the den root Sens ele m. or 
adj. : 
S i udi (Gr. on (сооб gno, 
KNOW), [Gra cel Bententioua, 
-mọn (Gr. -mon], m.: =, -monique 
[L. -menieus (Gr, Fal, edÿ.: gnomon- 
ic(al) ; f: gnomonies. 
шен, ваше ая Ge, 

 [Gr. «sis (root gno, Kxow)], f: 
“a gnosis (perfection of Christinn 
nd as claimed by the Gnostics): 
(nostic doctrine that all spiritual beings 
having emanated from the „Deity must 
return to it. -ostieisme!* [-osfigue], 
m.: gnosticism, -oetique!5 [Gr. овна], 
т.:  Knostic ; adept in gnosticiem. 
Босе [Hottent.], m.* gnu (Afric. ante- 


la 
0 Tgo=b [pober], m.: ‘morsel, only 
g loui de —, nt once, straightwav : un- | 
ceremonionsly, freely. go-bibie La 
fattening ball (for EN etc. poison 
ball (for mad dogs, е 
gobe-let '* [OFr. / oL m.: goblet (drink- 
ing cup); butlership (office of one in charge 
of the king’s wine, bread, ete.); joggler's | 
box; cup-like flower: trimming of fruit- 
trees : еп —, cup-sbaped ; Daten? de —F, 
juggler; tour de —, jogglers trick. 
-leterie™ [Hetier], J.: lass-making or 
trade, -leti zt E MEZ maker (for 
goblets) ог ве 
+коһе "^n. Loo (Gr. Eóbalos, knave)]. 
Wl go 


e, chan- | 


(pop) | 





esposos m.: [Jut], infr. tipo 
E NS mL ler. pie 


zr tipp 


fly-catcher (bird): 

“iy-trap ;ereduloas flew s ull, simpleton. 
l~ber [Celt. gohd, mouth , ir.^ swallow 

greedily, GOBELE , gulp down; believe orne 

lously: se —, be one's own du — quel- 

I un, be somebody's dupe : — D RE 

a credulously, be gulled ; trifle away 

time. 





e^ [т], 


J.: eramp, brace ; erogs- 


[Gr. genin, | е; handie (of a jolner'a press). 


H IL rol.: Tamuse or enjoy 

ong Ë elf: take one's eaae, | 

go-bet [Celt. gobh, mouth], m.: mouth- 
ful; cobBling, swallowing ; ; gobbler, credu- 
lous believer, goll: : prendre au —, take b 
surprise. -Беф 27, fr: fill in- or Pos; 
(joints, ges with plaster), pongi een? 
-betis™, [beter], m.: filling-plaster ; 
rough-plastering. -beur , -euge Lier) 
Mafi: ree credulous person, gull: 
— de mouches, gull. 
gobe [? ak. to bille], f.: ball. 
| tgobin Te bing (tba, humped, GIB- 
BosE)], m.:; hunchback. 

1 [der ], m.: ereasing, p 


godage 
go~daille ^ [for gogarile], E: merry feast; ; 
| Bprée. -dailler', 


inir.: tipple, drink, 
“ailleur? “gpse еше 


рріег 
godan(t)" [7], m.: deceit, fraud, s 
MEUM à [gogue!u], m.: еа 


E [], m.: juggler's puppet; vile 


cdot D -dron], inir.: crense; 

goder d * cup (cup without P 

| eup-like receptacle ; acorn cup); spot ; 
vent-ehell (of mortara). 

godiehe" [root of Godon, pet name for 
SS (which see)], m, f: simpleton, 


ко-ай ет DL f. seul (stern oar). 
-diller", ir.- вео), 

fgodinette г L. gaudere, rejoice], €: 
civil girl. 
godiveau!^ [7] m.: force-meat e 
go~dron" [T], m.: round plait ; 

(carved moulding). -dronner)?, tr. 
plait round : provide with 
goéland' н Гӯр, Bret.], NL: - seagull. 
goélette" [7], m.: schooner : sea swallow, 
goémon [fr. Bret.], m.: wrack (sea- 

weed); seaweed manure, 
goétie! [L.-Gr. -Ha, sorcery], J.: invoca- 
tion of evil spirits, (Eng. goety). 

* [It. fo], adj.: heavy, coarse, 


tgoffe солгве, 
EE m as nef: (рт) пепла. 


clover. 
25060 [7], m.: (fam.) dupe, gull, 





k: 


/ = ү 











tering. 
(dial. ) cider jug; 


ban 

- beton k 0, eter (triw.) privy. 
work su r; (rir. | 

T units LY: (fam.) mirth; merry | adj.: 


tory : ‘être en —l(a) d, be gay (from drink- 
ing); chanter —{z) 4, reproach, abuse, 
goin—fre™ [7], m: (old) marauder ; para- 
ite; gormandiser, glutton. Frer", inir.: 
| -"rzrie^ , J.: gormandising. 
tro”, m. — (swelling on the neck). 
ететж, = Prov. -tros (L. guttur, 
throat)], adj.: goitrous (сї. оте); m., f.: 
person affected with а ройге; pelican, 
коме! (It. -fù (Gr. kalpos, bosom, bay)], 
m: GULF. 
Tgoméne — 


-mis ifr. Egypt)], m ; GUM: — élastique, 


India rubber. -mer?, tr.: gum. -menze!, | 
ru me | gum. | gossampin ^ [fr. L.], m.: gossyplum (cot- 
NIA 


-egse, adj. : gummotus, gummy; m. : young 


man with exhausted vitality ; 

op. -mier!^, m.: gum-tree 

* {L. gomphus, bolt], m.: hinge (hook 
‘on which a door swings); pintle (of a rud- 
der): hors des —2, unhinged, beside one's 
gel 

gondo~le™ [It. fa (7)], (7 gondola: drink- 
ing cup (without handle); oval saucer; 
paved potter, -lẹr, inir.: warp. 
lier", “bre, maf.: pondolier. 

gonfal . BOES 

gonfa-non? | [OHG 
banner'], m.: 
banner). 
(standard bearer): — de l'Eg 
аа in m cities. 


ise, Pope's 


D, m.- swelling, inflation. 
for P SEET Jare (L flare, blow)], £r. : in. | 


FLATE, puff up, awell: se —, swell (up), be 
swollen; become inflated; avoir le cœur 
=flf, foal like crying. 

gong * [Malay], m.; =; 

Gonin” or gonin [prop name], m.: 


eke тор 
p ‘tar-barrel, cask. 
cn [L. -hma (Gr. goné, semen, 
rhein, Bow)], f: Коране 
gord” [7], m.: fishing net. (between poles, 
in a river). 


gordien [Gordus, King of Phrygia), adj.: 


E ce eet 
іу с nar.) “hog” | ing broom). 

-ga (D), J.: throat (neck ; 
pharynx; се СИ neck and shoulders 
(of a woman), breast; gorgo (narrow open- 
ing or pass, 





guméne. 
u^. m.: gumming . Tome [L. 


guni-fano, "*battle- | 
— (military ür ecclesiastical. 
monte rU m. prse | 





goujon 


bastion, concave moulding; groove; what 
is gorged by a hawk, etc.) : mentir par la 
—., lie openly ; rendre —, vomit ; diagorge, 
refund: d pleime —, at the top of one's 
voice; faire des —«& chaudes de, ridicule; 
donner — chaude, give palpitating flesh 


(to a hawk, ote.). -g Rigee con, Hm. 
variegation of colour (like a dove's neck *); 
variegated, ahot, =, f-: gulp, 


draught, mouthful. -ger™, ir.: gorge. 
E if (old) ladies’ collar; gorget. 
: gorget ee ate calla: 

os Tani f ies collar; 
bonnet string. -gerin™ [-gire], m.: (old) 


gorget (piece of armour); (areh.) LI 
«got, m.; moulding tool; concave mould- 


ing, groove 
Orgonec , Gr. -go (-gos, terrible)], 
í jx n (fab ed monster). gorgone |", 


fi: of polypler, basket-fish. 
оен [L L. Ua (Punie)], m.: gorilla. 
gosler!* [7], m.: throat (inside), SC 
fauces; windpipe: (mus) coup 
breath. 


ton plant). 
gothi-que!^ [Goth], adj.: Gothic; m 
Gothic , architecture, style); "f 
Gothic writing; Old-English type. 
goton" [pet form for Marguerite], f.: 
Lfam.) country lass; wench. 
Eoun-ehe! [It. guarze (1), splash], f£: 
—,painting in water body-colour. -ehée™, 
adi.: in water body-colour. 
gonuall-ler!* [T], inir.: (fam.) mock 
coarsely, chaff, banter. -leur', -egse, 
m.,f.: mocker, banterer. 

goua-pe 5, f.: vagabondage; band of vaga- 
bonda. äer? P [], in£r.: (eun£.) vaga- 
bond. -pegr™, -epse, m., f.: vagabond. 
Tgoudran — goudron 

gou-drow™ [fr. Аг], m.: tar; (mil) 
tarred fascine, dron Ts [-dronaer], 

ar Lar; mix 


: tarring. -dro 
with tar. ат tege 
tar-works. -dronunior™, m.: tar-maker. 
-dronniére ", Jf.: tar-manufactory. 


| gonet?. [for goi, p. L. *gubius (L. Ae, 


chisel}], P.I: arum (plant), cackoopint. 


| gonffre [same as golfe], m.: GULF, abyas: 


un — d'argent, wild spendthrift. 
uli -jo CH J.: girl ; wench. 


fe = (scooping 
aii: a surgeon's rents «er, irs: 
gouge {chisel out). 

gouin ™, -ine [7], m.: (dial.) bad fellow; 
X wench, atreet-walker. 

gonjat! [Prov. (jo: cf. 1-ge)], m.: sol- 
diera servant; coarse fellow, boor, 
L.goujon* [L. 190540], т m.: GUDGEON (fish): 
avaler le —, believe a fib. 


defile, strait; entrance into a| 2.goujon™ [2.gouge], m.: sculptor’s chisel: 


; ай ; 
REES justing pin; 


goule!* Jär. ghoul], f. * GHOTL. 
gou-lée^ [gueule], f.: (fuam.) swallow, 
mouthful, -let!* io oper m.: neck (of a 
bottle) ; funneklike — ning, entrance. 
aai latte. -lot 
of a bottle); d ai a watering pot). 
Зове) [умее у lu 
ne [gueule], adj.: gluttonous, greedy; m., 


J-: giutton (voracious eater ; the mammal). | 


-làment? [.Iu], adt. voraciously, greed- 


ily. 

gou-m if [Ar.], SANE ) Algerian con- 
tingent. miele: : rider in a goum. 

Ee [p. L. Set (L. vulpes, fox)], 
At... 

gou-piile” [], f.; joint-pin, pin, bolt. 
-piller 19, tr.: pin. 

goupil. “lon 1: [for guip- (cf. guipon)], m.: 
aspergill (holy-water sprinkler, aspersori- 
um); bottle brush, chimney-brush. -lom- 
nor, ir.: clean with n bottlo-brush. 

gourbi!*[Alger.], m.: hut, cabin. 

Tgonrd* [L. gurdus], adj.: Tawelled; heavy, 
immovable,  gour-de", f.: stunning 


blow. 


Zgpomrde^ [L. eucurbita (cf. courge)], f-: | 
GOURD (fruit; vessel mada from ita shell ; 


bottle in wicker). 

mt [It cordino, small cosp), m.. 
(old) rope's end (for sail, and for whipping 
н cudgel, club. f-dimer”, fr: 


ss ESCH „Гс adulterated drag. fj~rer™ 
Lj, ir.: 
cheat. -remr", -emse, m. f.: tadult- 
erator vereor cheat, deceiver. 
16 [T], J- prostitute, streat- 
EE low dress. 


gourgane!* [1], f.: horse bean. 
"gowrgoursn v m.: Indian silk fab- 


алан [-mer], (2 cuf (in thel 
nde [7], adj.: gint-| 


go 
face): ps 
GHG 
tonous ; ап eer, gastronomical ; 
- gourmand; lover of good cheer, 
асе -mander Hinir.: 
be a gourmand; ér.: devour with nm 
waste, consume; rule, command, 
treat in reprove harshly, scold, 
chide; lard. -mandise!, f. gluttony, 
ines; tronomy. 


Breet 
gourmė™ [1], f>; glanders ; mumpa ; milk- 


scab : jeter u =, Ke a Tunning nose;| 


Bw Ong wild pata, 
gour-mer! [7], ѓе. curb (a horse); cuf 
(in the face), punch: -mé, - stiff, 
asta prave; A8 —, cuff each 


gourmo! ™ [ak. to Eng. groom], m.: wine 


sl, e: neck 


f.: water-channel, -1m!5, amets [? -zze], m. 


Tadulterate (drugs); dupe,| m 





taster ; judge of wine or guod cheer; epi- 
cure. 


evuruictic™ [-mer], je curb, curb-chain. 
eeh DLC véi tree-nail, 
Tgonspiller — hour 
e^ DL Zë E horse ; stout 
man; adj.: stout, 

gonsse P bf: husk. - 
.: (old) arm-pit ; (mew) 
GUBSET (Diane er garment connecting 
Bleeve an shoulder ; piece of armour; 
triangular piece in a coat-of-arma; trian- 
gular bracket, brace); folding seat im a 
carriage: (old) small bag (fixed at firat 
under the arm, then to the trousers): 
(not) small pocket, fob, vest-pocket : sen- 
lir le —, smell of the arm-pit; avoir le — 
ride, be without money ; rider un —, pick 


| a pocket. 


goü-£ [L. gumus (root уш, try), m.: 
taste (sense of taste or savour; savour, 
flavour; relish, goût; intellectual relish. 
fine discernment ; inclination, liking ; style, 
fashion}: avoir du — pour, have a liking 
for, like, relish; avoir le — dificile, be 
difficult to plense, bo particular; aroir 
bon —, hare a. good. taste, taste nice: de 
bon — in good taste: viande de me 
highly seasoned ment : fire du — de, bo 
to the taste of (be palatable to; hit the 
fancy of); dams le — de, in the style of; 
[ui faire passer le — du pain, take his 
life. -ter? [L. gustáre], ir.: taste; rel- 
ih, enjoy, liko; inir.: taste (try food or 
drink; eat a little); lunch; have a taste; 

: Innch(eon), 

gout~te° [L. gutta], f.: drop (drop of a 
liquid, TEng. GOUT: sip; drop-like orna- 
ment): GOUT (articular disease, nt first 
attributed to an infltration of humorz): 
pl.: dropa (medicine, esp. against fainting): 
né pas voir (emiendre) —, not to hear 
(understand) à thing; mire —, unpressed 
wine; — sciatique, sciatica; — sereine 
eae -telette ™, /.: droplet, 


-ter* [L. guttáre], intr: drip. -ten 
oper, ad iut .: sufferer from 
gout. iare ue aure (envea, chan- 


nel, spout; КӨ cee or pos 
water-way (of a ship ore-edge (of 
book); decayed heart (of a tree). 


regulator. -mgneel, f: 
bunal —-nant", -ngnte, FAE 
governing; Tm.: MASS u eae 
ness (ruler; governor's wife); 
Gnatenotress of children in their home). 


-nel, ar guidance; steering. 
ment“, m.: government ; qur 
governor's house; ste .-nzmental!*, 











832 жоуато 
Касос нен steer; GOVERN (direct, 


E, 

of, bring up (children); husband; 
Pasa (animala) ; rein up (a horse): s —, 
govern one's self, be governed ; behave 
-— self, -memr!!, m.: governor, direc- 


; tutor. 
Poser [Span. -yaba Perr), т.: 
pum (fruit) a -yavier ™, guava- 


Débat IL. ts (£r. Gr.)], m.: wretched | the ¢ 3). 
тта оњ [7], m.: smell of burnt fat 


hed: sick-bed, pallet. -taire!, adj: 
bed-ridden ; m,f.: bedrid person. 
beau, ra: (old) ШИЕ; GARBLE. 


eleri j] [It. m (fr. Arab.)], tr.: 


a (+ le) 
e fit. garbuglie (M) m.: quarrel 


pe ; fEng. GARBOIL), 
hee! (L. -atia Lait, agreeable)], f.: 
GRACE (gracefulness, charm; taste; favour, 
divine favour, mercy ; pardon, forgiveness; | : 


рі. Graces); шау in pl. thank(s), (Eng. | 


Ete de —, for mercy's sake, pray ; 
nues —42, good Frites: head curtains of 
a bel; rendre —(s), return thanks: coup 
ile —, finishing stroke (‘stroke of mercy’, 


a ending a criminals punishment); ac- | 


tions de —, thankazgiving ; demander — d, 
ask pardon of, crave quarter of ; faire — 


d, m forgive ; prendre les bonnes —s | 


de, low the good graces of ; dire sex —z, 
зау grace; — d Dieu, thank God ; — d'é- 
faf, specia! grace (of God); resignation. 
-asiable [acier], adj.: pardonable. 
acier, ir: pardon. -acieusement!i 
[-acieur] adr.: gracefully; gracioualy. 
T-aeleuser? [-acieuz], ir.: treat pri- 
cioualy; congratulate. -melongetó" 
Ента), E graciousness, kind foyouwr. 

=quse, adj.: graceful, ele- 


d ee kind, courteous ; | 


s m: the graceful or elegant st le: 
litre —, benevolently. : 
ité b [L. -tas (gracilis, alender)], 
E: gracility, alenderness; shrillness, 
| ues elp of Gracehus], m.: Gracchi. 
[L. -datio], f-: —. de“ 
dus Gdi, go), step], j.: = (rank, esp. 
military) : deGREE {received from an in- 
stitution of learning) : prendre tous ses —, 
take all one's degreea (viz. as bachelor, 
licentiate and doctor). -dé5, i Md E 
ing a rank (esp. subordinate) in 
Pai soldier vue ca] t 
8 simple & private. ч 
denticulated sculpture. -din | It. 7 
9k; — (seat raised over another, tier; 
step-like member, shelf). -d 
[duer], f.: š d м [P pari. of Hon 
adj.: vė; m.: gralu- 
ate, "duel, alle [L. -dualis], adi. 
gradual; om. gradual (Eom. Cath. anti- 


le, command; require); take | 






| Train H n m.: squall, 


Sia PM : service book 
-luellement™, adr. pe; nm s bo 
П. 1. -duare], fr.: graduate (mark with 

p; берерби, Š а degree); grade: se 
aire 

ста ёе (It. -to (Gr. grá Wës write)], 
m.: ancient drawing on walls. 

T*graíl=le° [L. ps jay] J.: (dial) 
crow. -lement hoarseness. Äert, 
intr.: emit a hoarse sound ; (hunt) blow 
the return-signal ( 


or meat; broken meat; scraps, leavings : 
Marie —, slattern. 


2grail-lon!* [er] e: howked up 
phlegm. I.-lomner™, Cuir: hawk up 
phlegm. 


*graillonngr!* [r..llon], emell burnt 
at. 


T&gredin" |L. grümum], m.: = (grain 
of cereala, cereals; seed kernel ; grain- 
like particle, particle; grain of leather, 
ete. ; small weight = sl of Same berry; 
bead ; spot on the skin: gros —4, wheat 
and rye; menus —4s, spring corn; petii 
--, granule ; — de beguié, mole: — de 
raisin, grape; — de verre, glass bead ; d 
—#, grained, berried ; Tire dans le —, 
be in a ка thing. lainsgs, jai- 

[p. 


m ите, етае, 
L. -äna (L. dinum) f.: seel: monier en 

—, run to seed; grow mature without 

; Une mauris —, an unpromia- 
ing > child - — de lin, linseed; — f Ari- 
gnon, French berry; — de vers d soie, 
silkworms' eggs; — de niais, fool'a-food. 
T-aineterie, f-ninetier, T-ainotte 
— -ineterie, Cnelier, netic. -ninder™, 
“ore, M., f: cedeman, geedawoman ; f.: 
seed-collection, T-ainokr = noir. 
Erais-sage!* [.sr], m.: greasing ; con- 
verting into Erais-sc^ 
*erassia (L. eraseus, fat, crasa), f: fat, 
(GREASE); fatness, corpulency ; richness : 
prendre de la —, grow fleshy or corpu- 
lent; étre noyé dans ia —, be very fleshy 
or corpulent ; étoiles: de —; fatty par- 
ticlea; — de cuisine, kitehen-stuff. -sep 1 
ir.: grease; soil with grease; inir.: be- 
come oily: — ags bolter, prepare to depart: 
— la paite d quelqu'un, foe some one, 
give him a sop. soeur [ser], m.: 
grenser. -seur!^, -epse, adj.: fatty, 
greasy ; no аи grease, -sier,: 
er. 

gra-mon!! [LL m.: graminous plant. 
-minée D, -mineus], adj.: graminous ; 


Le, Fram ina 

11 [L. -matiea Ke ams let let- 
ter)], f.: grammar. enne 
9., f.: grammarian. -matieal D 








gran-d, -andej [L. такій, adj.: 
great or ce (in their various usea); | 

tall; high; large ; bulky ; big; grown 
up; higher or fashionable (society); broad, 
open (двум, эса, өм); m.i tall or great 

(person); grand; grandee ; 
highest point; f: in d la dis m grand 
style: — homme, great man; but homme 
= ian man;-de persomme, томар рег- 
— re, high-priest; — monde, 
faskionabl e world; -des eaur, floods; en —, 
ue? voleur de — chemin, 
hi ;— ressort, mainspring; — 
livre, Lapse. trancher dù —, carry it 
with s high hand; du petil ax —, com- 
paring amall things with great; en —, on 
s largo sco; Sen КЕ: (paint) at 
full length; le — de Teau, the highest 
point of the tide, —1-dat!^, m.: grandee. 
-«d-bande", n —s—z, {н “orchestra. 
-d-ehgmbre, pl. —2,f.: special tribunal. 
-d=chambrier, pl. —a, m.: member of 
the grand-chamber (ef. above). -d-eroir, 
pl —s8—,m.: grand cross; bearer of the 
grand cross — -dedmo, pl. —1——3, m.: 
grand-duke, -d-dncal, pl =aur, adj.: 
grand-ducal. -d-duch6, p.—2-—2, m.- 
d-duchy, -de-duchesse, pl —s3—s5, 

-duchess. -delet", -ette, adj.: 
somewhat tall; tallish, grown. dement”, 
ady.: greatly, vastly; abundantiyfgrandly, 
nobly: high (time). -desse!* [Sp. -deza], 
f-: grandeeship. -Aleur', f.: greatness 
or grandeur in their various uses; (also) 
tallness, height, length, breadth, size; 
bulk ; nobility ; lordship : Fender que me 


any one, garde, | a, fiz outpost. 
d adj.: = (grand, imposing); m 
grandeur. -dir!?, inir.: become great or 
tall, grow up; grow big, increase; ir.: 


render tall or great ; magnify; elevate: se 
—, grow taller ; atand on one's toes: be- 
come greater; rise, be elevated. -dis- 
mt, part. of -dir. -dissime!* [It. -mo], 

' very great, eic. -d-maman, 
ete grandmamma. -demére lor -d'- 
mare, cf. § to grand), pl. —a, f.: grand- 
mother. -d-messe, pl,—as, f.: high mass, 
= te, -d = t, pl. —2-—15, т.: m 

o, -d-père, pl. —4——4, m.: 
Pathak: c vti tente, pl. —s, f. 
great-aunt. 


‘The older feminine 
a certain nouns E т, , chou Pain, 


grange” [p. L. grania A mum, GRAIN)], 


granivo 





barn, (f : batire en. —, 
EE м greng T 


granmi-t/5, or -ni [lt. 4o (L. granum, 
le : granite, -telle" [It. -fello], 
m: Base weer ir.: speckle Hke 
ues. = “Чок, "En ite - worker. 
-tique granit 
ге U -num, GRAIN, porare, 
devovz], adj.: granivorous ; m. pl: gran- 
ivorous Gë A е 
granu- 
Fi Hen Ia f: =. le” [L dum 
(-m,ckam)], f.: —. -ler!^[L. -lum] tr.: 
granulate, -leur™, -euse [L um], 
granulous, granular. 


odi, dvo [Gr. -phein, write] f.: de- 


scription, graphic presentation. -phigue™ 
E Oe: graphic(al); m.: graphic 
B. J. 
ad hicall Le = ране" [Gr = 

а 
discourse), f.. ee 


Tera: [name of а rocurer in 
an oH Geet m.: procurer, Г 


t = 
grappe D D of E, 'c orig. (ak. to Ger. 


krapf, hook)], f.* hook, ckAMP ; frost 

fof a horseshoe): cluster (of fruits or 
flowers), bunch (of GRAPES}; LEE 
ahot: (vel) grape, wart: mordre d 

bite nt € hook, swallow the bait. 
+-pelle, f.: (dial_) seratch-weed. 
lage ™ [-piller], m.: gleaning (in a 
yard). -piller”, intr.: glean grapes, 
Hast make little p profita; ^r glean, pick 
up). -pilleur^ -euse, m. J: 

A ee atl person who Takes little 
profits; pilferer, -pillon™, m: small 
cluster, small bunch (of grapes). pin! 

. (same root as greppe)], m. (nar) 
grapple, grappling iron; grapnel; chimney- 
sweeps seraper; iron lelaw (for climbing 
кез, ele): — de brulót, ire grappling. 

ier! [pin], tr.: (nav.) grapple; free 

melted iron) from blisters. -po™: adj.: 
Jonded with clusters, clustered. 

as”, -gase [L. crassus, fat, crass], 


Er- 
adj.: fat (üeshy, plump, corpulent; 


GREARY, oily; unetuous, rich; fertile); 
thick (of liquide; utterances): broad, inde- 
ae clayey (of soil); fat-faced, heavy (o (of 

): m.: fat, fat or fleshy port; 
pneas, corpulency; calf (of be toe leg); 
Se thick ; richly : faire (or manger) —, 
eat rich meat ; jours —, days when meat 
shrove- 


| may be eaten: ler jours —, tha 


days, shrove-tide (mardi —, Shrove-Tues- 


ation | day, etc.); diner —, meat dinner; vin —, 


mement! [-phigueh 











thick wine; femps —, heavy weather: ‘gravatior™ [sata], .: rubbish-carter. 
per’ —, slippery pavement ; EET —, | gravatif™, -ive [L. -vare (-ris, heavy), 
speak thick (= grasseyer); avoir la langue weigh], adj.: (med.) dull, heavy. 

-ie, speak thick. uble', m.:| gravats! e], m. pl: d 
D ce as-fondu™, adj. : (ve. suffering or remains of plaster; fallen plasterwo 

ith (molten) grease ; m.: sore heel, gre rubbish. 
-as-fondure! [fondu], f.: (vet.) molten- grave" [L. -vis], adj.: fheavy; grave 
grease, unsound obesity. -masemoent', (weighty, important; serious, so amm, 
adr. : richly, Bree. liberally. -assef 11, s mus low, deep accent grave); 
=ette, adj. fattish, rather fat or plump: vity, serious style, the grave; deep 
m.: stifle omt; fe butterwort, -Rsseye- note(s): grave accent: ehule des —, 
mont [-azseyer], m.: thick pronuncia-| (phys.) descent of bodies. 

tion (of rl  -nsseyer!^ fnir.: Сея a ere [-veler], m.: gravelling. 
guttural sound to r, speak thick. vele", adj.: gravelly; хаа, J: pearl- 
soyour™, cegse [-asseyer), m.,f : Kaes ash: cendre —, -veler Ї#, 
who gutturalises r, who speaks thick.| tr.: gravel, -velene™, = ў adj.: 


лгон ег, -ette, adj.: rather plump 
or 
gra-t ! Gut m.: place scratched by 
fowls: envoyer au —, send away. 
erateron™ [pop. for gletteron], m 
scratch-wecd, -Eraas. 
grati-oule! It. -tola (L. eralis, wicker- 
work)], f. = (design in squares for re- | 
in other dimensions), -culer 4 
tolare], tr.: Pain ani graticulate, 
grati fleation LC: se (m 
sense “af gratuity, сш Ber D А 
Jieare (gratus, pleasing, -fleare, make]. 
tras Il pe (esp. by bestowing a gift), 








gratin [iter], m.: burned crust (on 
of a frying-pan, etc.), acrapings ; Ег 







“ETatin' (various dishes covered with 
bread-crust); crackling (browned rind of 
roasted pork). -Ctiner!5, inir.: form a 
crust. 


KE [L. Ja (gratia, GRAcE)], f.: 


gratis [L. (-tia, favour)], adr.: — (gra. 
tnitoualy) ; free gift, free instruction. 


uui -dò (grains, grateful)], | 


"7, m. moraping. “et, f: 

(mar.) mcraper; little profita, -tean, 

[ gilder's polishing-instrument. -te= 
Jboesse'* [boesse, dial. for brosse], а 

Eier brush. -te-boesser [hoess], | 
ir. smooth with (gilder’s) Nob -te= 

cul™, m.: dog-rose, cnnker, telour, 
"(чей dij: itehv. tellelé y f: 

put), e. * Beraping. 

it e-paper " m.: quum: vera 
r rm'c orig., ak. to ale 

ir.: scratch, scrape; rub: ae —, tai 

one's тч or each eg d M each other, 

| OBS, m Bcrabc er, scraper. 

ne m.: scraper, scra -knife. | 

ture", J: acrapingis). 


gratuit em 
CC - TL Ges x 
tement, adr.: г: ва, 


gravelly, sandy; containing or affected 
with gravel; coarse, obacene, amatty : M. 
/.: person affected with gravel. „теше 
[gréve], f.* GRAVEL (in med. use gravel of 
the kidne ys or the disease): wine tartar, 
-Felore 19 Ë -véleuxr], f.: obscenity, broad- 
Dess, immodest discotiree, emuttiness. 

gravement [-re], ade.: gravely, seri- 
ously ; sober! (mua) deeply. 

Era-ver! lona G. graben, dig, TEng. 
GRAVE], Êr.: GRAVE, engrave, imprint: 
"t —, bo engraved or impressed; impresas. 
ven! 1... епртатег. 

Ern-vier! [grève], NL. GRAVEL. -wiére'?, 
fi gravel-pit. 

ech Cl, AME 

gravitati 


runs: ary) À £5: dnt tee 
атетеав, esa; mus, lownesa). 
ter D L 4 Чат]. inir.: gravitate. 

EIE a [ver], т.: engraving tool, 

jeravois = -rals 

gravure! [-ver], £2 (on)graving: — ex 

creux, die-sinking, k intaglio ; — ën laille- 

douce, copperplate-engraving. 


crawl or dl m 


: rüfum, 'aGkEEable thi La: 
satisfaction, pleasure, liking, wish, will, 
nrang. GREE); TGRATEfulness (GRATItude, 


): avoir en —, like: frouver d gon 
—; be pleased with; au —, to the pleasure 
(or liking) ; at pleasure ; at random; bom 
—, mal —, willing or unwilling, willy nilly, 
whether or no; de — ou de Jore, by con- 
sent or constraint, willing or unwilling ; 
de — à — , by mutual consent; aupeir — 
d, be grateful (thankful) to; savoir bon 
(maurais) — d, x (displeased) 
with, take T ES S 


a (CE -aikian], 
rectin; m., f: Greek: 


adj.: 
GY Stat (Tlearned person); Bharper, 


| trickster; m.: Greek lang 


-- grecque 
fret-work, fret: (bookh, notch, notching. 


= D | Г —-— Au W Ú = CNRS 27 1 


Greer, f: Greece. -6ciser 15, tant! | ] ahivering.. 
me grecise, LE Gr -heiume, m.:| ter, inir.: Jotter), ad (with cold), Zell 
pgrecikm, -doo=romain, adj.: Greco-| — Fèrre, ehiver in fever. 
ewe coque, /. ol gree. -eoquer, Tgrzlu-chon © | DL m: paramour. 






Я (bookb.) ne CL AUS zn Бү e : кошы i 
Lee" = 1L ment egent : 
8 [7 ак sk. to Eag. gr , Goth. gén " a 


rigging. 
1$ [L T. -miale (L. -mium, "57 
pass unger], m., f.: Tbe ; fstarve- m.: gremial (bishop's рокет 

or EN ege acamp, scoundrel. LS [7]; m.: онома à a 
-dinerie™, f.: rascality, binckgi m. | I. Grznade, f.: Granada (old k 





gré-ement! т : rigging. [ег city in Spain). 
ge-reiden, make READY], tr.: rig e БЫР). zgrzna-de! [L. granatum (granxm, 
-eur",m.: rigger. GRAIN)], J.:  pomeGRANATE; 
15 m.: grafting. r.||-fe? [L. | (shell); spotted cloth or silk. -dier, 


ps (Gr. gréphein, write), stylus], 


m.: pomegranate treë; nadier (grenade- 
f.: (old) style, stylus: GRAFT {the scion ck 


thrower ; saldier of a picked corps); mas- 


resembling a style). —2.-fe!5 [ [fer], J.:| culine woman: d la -diére, like a gren- 
grafting, engrafiment: — en feusson,| adier. ère! [dier] E: 
ehield-graft, graft by gems, budding; —| pouch; upper band (of a gun, where the 


tn fenie, chin k-graft ; — en füle, fute- 
graft. 2.-fe™ [-fer], m.: (leg.) record. 
office, eer recorders feo, -fer™, 

ir.: graft. M [fer], m: crafter. 
-fier 15, ae L. graphiarius (L. 
-phium)], т.: (leg.) clerk of the court, 
recorder, istrar; f. 


Bling is attached) : muedire [e fusil d: la —, 
eling the musket ( it on the shoulder 
by the sling). -dille” e. piae ask 

lon-lower,  - - 
finch (African); oa eae p ie İri- 
candesu. -dine (silk). 
grrnail-lc! eda jd refuse grain; 
small shot; particle of charcoal, -ler™, 
Ir.: granulate, make amall ahot of. 
grége" GË ed greggia e. adj: raw (silk). | gremat™ [= grenade], m.: GARNET 
Grógoire, m.: Gi (mineral); garnet colour. 

vis" [Prov. ee (fr. LI: adj.: шаи Чутай: "GRAIN (leather). 
(old) GREEK : jeu — Ge wildüre.| -mer! [graín(e)], intr.: produce seed, seed, 
n, -enné ire], adj.: Gre-| run to seed; ir.: granulate, corm; 
TT v" (leather) ; stipple. -neter! res ue 


.: recorder'a wife. 


Loir [-fer], m.: grafting-knife. -fon™, 
m.: dE SH 


gorian. 


EN [? Prov. а= ` greegud), grain Geather); stipple. 
f. (esp. in pl): es, GALLIGASKINS : | grénc-terie!5,f.: seed trade. [-tier?^ d 
MEE ss —, гейге; run away; eier sière [grain], m, fe seeddealer. -tis 


—, die. }-quer™ ,ir.: pocket. [grain], m.: milled edge (of coins); punch. 
eee (L. gracilis], adj.: thin, slim: агане [graine], J: coarse powder 
shrill; adv.: in a shrill tone; m.: + highest (siftet out); Avignon ek 

note {of horns, trumpets). 2gréle! grenier” [L.gränärium (grenum,GRAIN)], 
[2. der], f.: thinning tool, GRAILLE, file. m.' GRANARY, corn-loft; loft; garret, 
igró-le! [? ak. to grérill, f.: hail, hail- | attic, Iumber-room ; floor-ceiling (of 4 
storm; particles of pit-coal (cf. TEng.| ship): en —,in the granary, in store, 





eres gravel); tumour of the eyelid : grain 

y hailstone; — de coups, shower of 

sad Aer H "i ball (impers): hail; a 

strike or ravage vastate; pock- 

mark: (Aer.) set with hends: il a DEI 

he has suffered great loss: be has been | 
ked (pitted with small-pox). 


inar.) in bulk ; aller du — d la eate, write 

crookedly ; talk incoherently, ramble; 

— à puces, lousy dog (cat, ebe.). 
.L.*ranueula (L. 


EE ы if 
us, dim. of ring, frog! TOR; eer 
| mach.) D 


box, cash; ë, socket. 


-nonillerP, inir.: 


pockmar in water); 
2.gréler™ [tgréle], tr.: thin. eel 

г. Tgrzlet — grelat, or grillon, 

i rte hammer. 

a letto zer GRAILLE. 
grelin ™ [1], m.: (nat) mp ateam-cable, 
rélon "4 [34e], m.: hailsta 
grz-lof!2 [7], m.: little bell: ‘hawks bell : |. 
rattle (of a snake): TtrembMer le —, grain ; fü n Gë ! 
tremble or shiver (so that ones teeth | grained (of ER m.: grain of s 
chatter); aHaehéer le —, bell the cat, | ete). 


engage in a perilons enterprise. -lot- rat Toe ee G. gries)], m.: sand- 


guixle, tipple, темада 
marsh, marzh, bog ; bathing pool e 
ss cannot swim). -mouíllet ve m.: E 
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: -stone, GEIT; sandstone pavement; pulver- Bä Seege e, m.: scrawl(ing), sorib- 
Е deed sandstone (for RD: potter's) ble. -nerti [grier]; tr.: scrawl, scribble. 
clay; pottery. -égior!, m.: workman| .memr!? age, Lier, sre", m, f: 
dn a sandstone quarry. -ésière tt, £:| serawler, acribbler. ая , M: pen- 
sandstone quarry. M, om. abeet:| sketch. 
| pounded glass. eriffa™ [fe], adj.: armed with claws. 
- grésillementU, m.: shrivelling (up),| -fore [er], f: scratch. 





shrivelled state. 1.-ler?!* [OFr. grediller 
(20), tr.: shrivel tup). — 
grésiller! [gré] impers: sleet. 


gri-yne',f.: fold; break in a crust (of 
| bread); unevenness: brown colour (of 
| crust) [legmer! [fr Germ'e, ak. to 
Hn ^ [grésil], m.:sleet, 1.f-on D [der], Eng. grin); inir.: (old) GRIN; orense. 
7L: cricket. 2-Jọn? [gréri]; m.: pow- «звон 18, т.г piece of crust: piece of a 
‘dered glass ; small coal; coarse meal, grit. | biscuit. -gmoter!^ ír.: nibble. -gmo- 
gressrrie [près], f.: sandstone quarry,| tisi noter], m.: (engr.) crisping. 
‘grit quarry ; stoneware, grigou * [7], m.: wretch, sordid miser. 
aréve^ [p. L. *gráva. (fr. Celt.)], f.: sand | get [p. L. *graticulus (L. er..., dim. 
beech; strand, sand bank: mortar &and;| of erdtiz, GRATe, HURDLE)), m.: gridiron, 
La Grève (place near the border of the GRILL; GRATE: étre sur le —, be roasted, 
Seine, in Paris, where executions formerly | be in hot water, -iflade®™ [-iller), f.: 
took place, and where people looking for =, broiled meat; toast. Ale [p. L. 
work used to gather): anges de G—, *gratieula (L. erātis, hurdle)], o 
Bireet-porter; fire en —, be without (grating, lattice); bars; railing (fence) + 
work; be on a strike; se mefire em (or| grate; grated parlor (of a convent): 
faire) —, strike. | helmet-bar;  flourish. Aler A, ir.: 
grever^ In, L. *-rdre (L. gravis, beavy)], | broil, grill; roast, scorch, singe: torment : 
tr.: Toppress, fagGEIEVE; burden, en-| ze — be broiled, bo scorched, be roasted. 
cumber; entail; -ré, burdened, ete; + m.: Ziler?" [Hle], tr. cover with a grate, 
ten) beir of entail grate; enclose with a railing, rail in: 
te [grève], m.: person on a strike, feonfine within rails: -í(iU£, grated, ete.: 
striker. 2 | open, mt: open laoe-work. Atert? 
T&rianneau! [dii (Ger. grigel-hakn, | [tiller], m.: blister (by a burn). 
"ery-cock")], m.: (dial) young heath-| *-gril-let™, -ette [! ak. to lon], m, f.: 
‘cork. (fale,) hawk's bell, 7-Leté 5, adj.: ballad. 








griblotte 1 C1 £: broiled meat. grilon" [p. L. *grilio (L. Aval, т.: 
Eri-bouillage'", m.: scrawl; daub.| erieket: — domestique, house-cricket. 
-boniile™ [pop. muddle-head, Gribouille], | - ; 1018 [eer] adj: grimacing, 








grinning. |ee! [7] f: = (wry face: 
smirk, affected smile): wrinkle: faire la 
—,; make a face, -eor inir.: make 
grimaces, make faces; smirk: pucker (of 
clotheg, ete), certe [-ser], J.: grima- 
cing, making faces, smirking. eier. 
“gre, adj.: grimacing, smirking, affected: 
m., f: smirking person, simperer, dis- 


gri-mamn] 15 DL m.: (old) beginner (of 
school-boys), ürst-grader; (mow) school- 
pedant; seribblor : sorry writer; adj.: 
Cross, cnanudage!, m: verbiage, 

-manderie!, f: 'verbosity. Geht 


Ж : Ë “HT, 
rime” [It aa, ‘wrinkled ) om. 
fadet, f.: chawing, scratch. [ete 1 


[fr. same root as Eng. grip], f.- claw, Tgrime-lin!? [ak. to -maud], m.: little 
stalon ; grasp, GRIP, clutch ; tendril : eatch : achoolboy, urchin ; petty e adj.: 
(gard.) bulb; signature stamp; music-| wicked. +-linage .".: gaming. .H- 
pen: opposer za — d, put one's signature ner, ir.: practice petty gam(hl)ing: make 
to. fer”, fr.: claw; scratch; stamp.| petty profits. 

t-fon™, m.: Geh book, | erimer [2-те], Ir.: (stage) make up old, 


m.: simpleton.  [-boniiler' [7], ;.: 
scrawl, scribble; daub. -bonillette!, 
Jf: scramble: d la —, slovenly, “bouts: 
leur", -egpse, m, f.: scrawler, danber. 
Бозі я == ошод, 

Ee m.: (old) imp ; vine fretter. 
nea rris de lin], adj.: = (gray 


griéche n [f. of OFr. griois (L. grieeus)], 
-adj. (old) GREEK; noi only in ortie-g., 
En Which rer 


Lgr-ief™ [prever], m.: grievance, wrong, 
injury; complaint. 2.}||~4ef*, -&ve [p. 
L. "grevis (L. gravin], adj. GRAVE. 
-lévemon! B adj.: gravely, seriously. 
-‘léveté, f.: graveness, enormity, 


*griffon!! р gryphus], m.: = (тїйїп). | geimodre! [dial. var. of. grammaire], P ak 
rifon" (Prov. foun CH, m.: spring) book f m , conjuring book : obscum 
une mineral water, = thing or Mages ü ibi GE 


ech Ka ANF wl ER Fe = / s. el. 
p grimpant 

d 4%, edj.: climbing. -=perit 
\ KEE intr.: climb, creep or clamber 
| up) un m.: nut-hateh (bird). 


-peurs', m.: йет; plelimbers (birds). 
E: ini creak, grate; к 
E teet -ehenx !* , -egse, 

ill- ранай, crabbed; m fi: ill- 


md person, growler. 
арміі m, m.: thin and frail pèr- 


gringo , E for  pargoutlle], Le (ker) 


"head, -1é™, adi: (her) snake- 
gringotter™ [1], (in\ir.: twitter: hum. 
SE „е dirt; scraps. 
Tgriot — 


griot-te [for agriote (aigre)], jf: 
EGRIOT (large sour cherry) ; cherry-epotted 
marble, -tier15, m.: égriot-tree, 


gri-p, m.: prey. -ppage™, m.: fric- 


-ppe-chair", m.: 
constable. -ppe-coquin n, m.: thief- 
trap; constable, -ppe-fromage 5, m.; 
See HUE eat. "PPeler", tr.: wrinkle, 

-ppement™, m.: wrinkling; 

friction. l-pper? [low Ger. -pan], E: 

GRIPE (clutch, seize, nab); wrinkle (crease) 

Nc Ress it m.- (old) rent-eol- 
Lor ; 


gri-e f fona. ic od * GEAY (gray-coloured, | 


Dr hoary; gloomy, foggy ; fud- 
ege ie? m.: gray colour; gray 
squirrel gray fur: lettres —€*1, flourished 


T8 ; pe —, raw weather; mine| 


displeased or angry look ; — de lin, 
S (colour); rentre de — » light gra y 
ur (from the squirrel!’ 8 bell), -maille", 

; relief painting (in Re and white) : 
gra air; black and white texture; 
night-bug; (dial.) whites poplar, -pailler 
mille], tr.: paint gray; paint in relief 

lack and white); duir.: turn gray. 
gerd", tadj.: dark-gray; m.: (pop.) 
gull; badger; white poplar. -sátre!t, 
0dj.: grayish. -ser!^, tintr.: tura gray; 
fuddle, make tipsy, intoxicate: se —, ge 
tipsy or intoxicated, -seric™ [-мт], x=: 
intoxication. set, cette, éi, gray- 
es liame giran bo various È birda es 
EW ns goldünch 
woolen с 
classes, ‘gray’; coquettish 
working e of e virtue); name of 
а birds (warbler, diver, ete.) or in- 


Eroi Der Dorn rid)" inir.: warble (of 













Ji 
S NA (girl of the bue lasse Eros 


gri-son, -onne [gris], adj.: grayish; 
m.: graybeard ; gray-tint ; шаку dre dresse 
in gray (for secret errands); monk in 
par; donkey, ass; sand. -ponnani 
reonner], adj. : getting gray. senger, 
inir.: turn gray: ir.: tint in e Ыс, 
grisou! [7] m.: (min.) Gre-damp, -teux, 
-egsei5 adj.: ‘containing fir denis 
gri-ve!* [ f. of oll grim, GREEK], Le 
thrush. -welé™, adj.: speckled. tve- 
lée [-reler], f: illicit profit. "eeler", 
inir.: make illicit profit (orig. ‘act like 
the thrush’). T-vélerie [-eler], f.: get- 





ting illicit profit. -velenr®, enge, 

m., f.; person making illicit profits, pecu- 

bake -welore © [-velZ], f.: tint. 

"vette", fe little thrush; ekbird. 
vière”, MM aviary. 

| gri-vois #, . m.- soldier (orig. 


German in French service); J: canteen 
Woman; m., f.: rough and pay companion; 
adj.: : rough und gay, jolly ; broad, smutty. 
2. Letsch [for rivoise (Ger. reil-eisen, 


| grater)], f.: (old) gnuifbox with a grater 
| (used by soldiers). 


grog’ . (Greg, nickname of Admiral 
Vernon, fr. ктошпип clot)],m.: — 
gro-gmant ^,adj.: grumbling. -gnard 4, 
=arde, eei grumbling, growling; m., 
X ler (m., name given to sold: 
E Old Guard). groppe”, f grum- 


Ee т growling, grunt. Li 

L. reci inir.: grunt, grumble, 
growl -ymẹnr™, =ẹpẹe, adj.: grum- 
bling ; m., f.: grumbler. e т. 


‘grunt, croak; 


grumble. 
groin"  [p. L. *grunníiuz (L. grunnirr, 
grunt)], m.: aan (of a hog). 
Tgrois- — gré 

grolle. [L grácula] f.: (dial.) crow, rook, 
grommeler = [OHG. grummeln], imér.: 
GRUMBLE, mutter. 

gron-dant', adj: roaring, rumbling ; 


| scolding, -dement™, m.: 


roaring, rum 
bling. der [L. grundirel inir.: 
ble (growl, snarl; rumble, roari; 
‘tr.: mutter; scold, reprimand. -derie $, 


E Tgrowling ; soang, chiding -йетг, 


=едпзе', ад}: grumbling, scolding ; roar- 
nee т за m.: (diel) red purnet 


groom growm ZER az 2 атаа 
анат frot 

(large, bulky, great, thick, —— ше 

great with young, p coarse, 

rough); жауу (of cavalry); ink (of col- 

our); bad (of weather) ; rich, substantial ; 

adm: much; m.: GROSS part, 


(larger 
bulk, mass, main body); wholesale; tt 








4 à 
PE IL TL 


E T | 


* we tw ti 
db me 


anh 


an omee ; f.: large handíwriting) or type; 
writing or execution (of an act), nh 
up, copy; GROSS (12 dozen): — mois, 
course words, oaths; — drap, coarse| 
cloth; -sse viande, butchers meat: — 
marchand, substantial tradesman: une 


guerc 
*gru-au5, m.: young crane; small crane 
(lifter). [lgr~me* [p. L. "*griia (L. grum)], 
J? CRANE (bird; lifting machine) ; simple- 
ton, goose; old war engine; iron collar 
(for punishment): faire le pied de —, 
dance attendance. 


-e femme, a stout woman; une femme | gruer? gru- [gru], ir.: reduce to grits 


#2, à pregnant woman: fa mer est 
"Ee, the sea is high; en —, in bulk: in 
ae: wholesale: gagner 


general as a wh 
—,sarn much. -bec,m.: GRO8S8-BEAK. 
eroseli~le™ (Ger, traus, ‘crisp’ in Eraus- 
deere, GOOSERERRY), CL: currant; GOOSE- 


berry: — à maguereau verte, poer 
паб: 


-ler!, m.: currant-tree, gooseberry-b 
w d maguereau, gooseberry-bush. 


gr-os-jenn [Jern] m.: GROBIAN, boor: 
fire — comme devant, be as plain or 


hopeless as before, be disillusioned, J 

J. of gros, -ossement!, adv.: on a large 
scale, on the whole. -osscrie!5, f.: big 
edge-tools; (rare) wholesale, -ossesse! 


J.: pregnancy, gestation. -osset, -tte!!, | 
he rather big or large, biggish. 
-ossour!, m.: bigness, size, bulk: swell- 


ing; full візе, -ọssiọr™, sère, adj.: 
coarse (thick; clumsy, plain, unpolished ; 


as); Twholesale. -osslérement™ 


Logierl, ode. ` coarsely, clumsily, rudely, 
unmannerly. -ossièreté M Late), € 
coarseness, grosaness, rudeness, impolite- 
Hess; coarse or rude act or thing; coarse 
language, scurrility. -oasir!!, inir.: grow 


big or large, be enlarged, swell, increase; 
grow stout; fr.: make bigger or larger, 


enlarge, swell, increase, d ехар- 
r F 


gEerate. -ossissamni!' [ oszir] m. onlarz- 
ing; magnifying. -ossissement[-ossir]. 
m.: enlargement (magnifying, inerense), 


~oaso-modo™ (i. L], adr.; on the whole ; 
summarily. -ossqyer'" ir.: execute or 
drum up (an act: ef. gros, f.). 


бев! [L L. -aría (cf. gro-| 


| scille)], f., p: currant tribe. 
gro-tesque* [It.], ¢/.: = (strange fig- 


Ore or ornament, as found in ancient | 


erypts or grottoes); adj.: =. -tesque- 
ment™, adr.: grotesquely. |е 
(It. -Ha (L. erypta, erypt; Gr. krüptein, 
conceal)], f-: grotto, grot. 
groull-lant™, adj.: swarming, crawling, 
stirring. -lement", m.: swarming: 
rumbling. ||-ler![, inir.: be in a con- 
fused motion; swarm; stir; rumble, 


whirr. 

group" [lt gruppo] m.: money-bag| 

eg y Ga guéó-pe" [L. vespa], F.: wasp. l- pier, 
DR. P 


the mail -page! [-per], 
grouping. -pe!* [It. groppol, f.: group, 
cluster. -pement! [per], m.: group- 


ing. -per™, tr.: group. 
fern” (Germ'c orig т. GRUEL, 1.-anl 


or grouta, : 

gruerie^ [gruyer], f.: forest-jurisdic- 
tion; forest-right (of a King). 
gru-ger! [? Germ'e, ak. to grit], tr.: 
bruise; craunch, eat; devour: tsell and 
share the profits. ¢-gerie™, f.: craunch- 
ing; selling and dividing the profits. 
Егише! [? L. gluma, hide], f.: bark (on 
felled trees). 
gru-mean™ [p. L. -mellus (L. -mus)], 
m.: clod, clot, lump, GEUME. -meler = 
fr.: form in clote: s¢—,clot. -meleur™, 
-euse, adj.: clotted, GRUMOUS; rough. 
-millon ^, m.: cinder (of forged iron). 
Lgruyer!* [7 Germ'e, ak. to grov], m.: 
forest-master; forest-right (of a lord or 
king). f 
2gruyer®", -re [grus], adj.: (of the) 
crane : faucon —, falcon trained to fly the 


crane, 
gruyère! [G. Swiss city], f: Gruyere 
cheese. 


f-:| guano” [Sp. (Pern, ‘dung")], m.: =. 
|gué* [L. rádum (rádere, goj], m.: ford: 


passer d —,ford; sender le —, examine 
carefully. able! [er], adj.: fordauble. 

guébre" [Pers. ghebr], m.: gheber, fire- 
worshipper. 

gu~éde™ [Germ'e orig.], f.: WOAD (plant 
or dyestuff}, -éder™, tr.: dye with 
woad; saturate, stuif. 

guéer? [L. radáre (cf. guð], ir.: ford: 
bathe (horses) at a ford, water: wash 
(linen). 

guelfe™ (Gor. eff name of a family 
supporting the Pope], m.: Guelnh, 

guelte!* Ger. geld, money], f: commis- 
sion (share of a sale). 

gue~nifle™ [7], /.: ragged garment, rag, 
панар; rubbish : ойи ror —a! be off! 

ncei -nilleur*, "ege, adj.: tat- 

tered, ragged. -millon P, m.: little rag, 


serap. 
&uenipe "0 r slattern, wench. 
&£"rz-non^^ [T], J: (she-)monkey; ugly 
woman, fright. -mueheP, f: young 
monkey; little fright. 
Eguépard! [7 Eng. leopard], m.: cheetah, 
hunting-leopard (of India). 


: er; wisps neat. 
Tguer-don'? [ÜHG. widar-lon, ‘rere- 
ward"), m.: = (reward), f-donner, 

r.: guerdon, reward. 


vil Ё 
H.; GEOATS, GRUEL ; oat-meal, | guère or ( poet.) guères [0HG. weigaro], 


adr.: much 
(fam., without me) but little: 


— que, scarcely any but. 


guéref® [p. L. *varactum (L. verractum)], | 
m. ponite land; fallow land; (port) 


grain- 
guéridon!* [G., pers, name], m.: little 


round table, lamp stand ; (nar.) scoop. 


guérilla!* [5p. guerrilla (dim. of -rra, 


WAR)], f.: рет 
cur 


sable, adj.: curable.  -risseur 
: healer 


of a ventilator. 


guer-re™ [OHG. werra, quarrel], f: 
WAR ; strife: ratsseau de —, man-of-war ; 


ptiile —, sham fight ; Tpetit war (scouting, 
marauding); gens de —, military men, 
soldiers; glace de —, fortified place: 


nom de —, soldier name: pseudonym: 
nickname ; faire la — d, make war upon, 
struggle against; faire la — aree, perve 
with or under; em faire la — d guel- 
qu'un, rail any one for it: faire bonne — 
d, deal gently with; faire la — d'œil, 
keep watch to profit by circumstances, be 
wide awake; d¢ bonne —, by fair play; 


moitié —, moilté marchandiae, half will- 
ingly, half unwillingly. -rier™, -are, 
üdj.- of war, warlike, martial; m., f.: 
warrior. -rgyant [-royer], adj.: war- 
ring, warlike, martial -royer™, ir.: 
wage war against; imir.: e or wage 
war, war. 
war. 


gue—t™ [Her], m.: watching, watch; 
seutinel: — de nuit, night-watch, night | 
patrol; mot du —, watchword, counter- 


sign; chevalier du —, chief of the watch. 
Joire le —, keep watch; be on the look 
out; ze donner le mol de —, act in con- 
cert. карана, pl. —2— [OFr. a-pen- 
ser, think of, plan: “planned watch"], m.: 
ambash, ambuscade: dresser un — d, 
waylay. 

gué-tre [7] f.: gaiter: grande —, leg- 
ging; lirer ses —2, run away; Trenir en 
—is d, come poor to, -trer "^, tr.: gaiter. 
-Ctrier/^, m.: gaiter-maker. —— 

Tguwet-te! or gué-te, JL (dial) watch- 
ing; watch.  [[-ter! 


; esp. with ge: ne... —, hot 
much (many), but little, hardly, not vary; 
n'avoir — 
de, hardly have any, have but little: 
n'avoir — plus, have little more; il me 
ren faut —, it wants but little; il m'y a 


guen-lard P, -arde 


HG. warjan (— Ger. weh-| gu 
ren), WARD off], tr.: cure, heal; inir.: Ье 
red, cure; recover; get rid: se —, be 
cured or healed, recover, mend; get rid. 
-rison !^, f.: cure, healing, recovery. ris- 


7 ak. to -rir], f-: sentry-box; 
waich-tower; jrefuge; (mar.) top; mouth 
guen-ger™ [gueur], inir.: beg, go beg- 

i beg. —-serie", f. beg 


-eyeur?, m.: lover of 


[L L. evaelare | 
OHG. каме, WwATCH)], ér.: waTCH for, lay | 


in wait for. -tenr!i m.: watch(er), 
watchman ; (nar.) signal-man. 


a та | thed; 
m.: furnace-mouth; mi, f.: big eater: 
bawler. ||-le* [L. gula], f.: mouth (of 
certain animals; opening}, jaws ; (humor.) 
big mouth, chops; (arek.) oULA (mould. 
ing)  &nap-dragon (plant): i 
chimney top. -1ée, f. : (low) largem 
ful; big talk, big word. “les! inir.: 
(low) bawl, elamour; ér.: seize (with the 
mouth, catch, snap). 


gueules? [Pers. ghul, rose], m., рі: 


GULES. | 
on. [-le], m.: (triv.) feast. 


guen~saiile™ [gueuz], f.: beggary, rab- 


ble. -sai!1er, intr.: go begging, mump. 
-aant™ [ser], adj.: begging. -sard!*, 
сы [gucuz], m., J.: beggar, mumper; 
rasca 


guepse!* [Ger. gyuss, casting (ak. to Eng. 


gush)], f.: pig-iron; kentledge (ballast of 
pig-iron); pig-iron mould. 
fra beg 


ging ; beg 


guenset # [26], m.: pig-iron. 
gueur!, -egse [cant CH. m, f: vile 


beggar, ragamuffin; rascal, knave: coal- 
pot (for holding burning coala), brazier; 
adj. poor, beggarly, vile, wretched: fas 
de —, pack of scoundrels ; — reréíu, up- 
at 


tart, 
Let" [L. riseum], m.: mistletoe. 
24gui^ [Prov. (ak. to guide) ‘support’, 
m. 


m.: (nar.) main boo 


 &guibelet — gibelet, 
guibole™ [cant OCH, T leg. 
guibre^ [other form of -rre], m.: (nav) 


cul-water. 


guiehe^ [p. L. "ritica (L. -tis, vine)], f: 


(old) strap; band, lining. 


gui-echet! [? Scand. root wik-, fold], m.: 


WICKET (small door in the gate of a city, 
fort, prison, etc.; grating or small window 
of prison-doors, confessionals, banks, ete.). 
-ehetior™, m.: prison-door warder, turn- 


key. 
gui 6 m. guiding. -de, m. (1f): 


guide (leader ; guide-book ; fogleman ; reg- 
ulator; indicator); f.: rein (of a bridles 
conduire d grandes —s, drive four-in- 
hand; mener Га rie d grandes —35, live 
high; payer doubles —s, double the pay 
(orig. to a postilion for driving faster). 
-de-ómeU, m.: simple guide or guide 
book. -de-e , m.: (horol.) guard, 
ratchet. -de-main!5, m.: —, hand-guide. 
l-der? [Germ'c root vit, know], ir.: GUDE 
(direct, lead); steeg, -don [It. ene], 


m.: = (old cavalry-fag; now ‘guide fap 
attached to a gun, fag-bearer; lone 











da MEN 


E? 


Mb aad 


Speer: guide-book ; aim; foresight (of 


guns); nota, ‘reference mark. 
* sea-ewallow, 
Wf: white-heart cherry. 


guifette 

Tgguigne? 

zgubgue?, f. bad luck. |-gner (7), 
tr.: Gam.) look nd at. 

guignes ott la. 


Beete Loncl, m. : 


pa E m.: bad luck. 
, üdj.: full of ill luck, 


mui Coop) em. 


eus en f. 
(d ial.) gusty shower. 


TUM Ce m.: working (of beer]. 
Guillaume, m.: William; guillanme ^, 
m.: rübbet-plane; sieve. 

tguilledin [Eng. gelding], m.? GELDING, 
guilledou ! [7], m.: only in courir le —, 
frequent places of ill-fame. 


gulllce-moet? [Guillaume], m.: quotation | 


marks (* ») -meter®, ir.: put be 
tween quotation pue «moi [Guil- 
laume], m.: — ( 
e [ODutch ы. inir,: 

WILE], ir.: 


e [OFr. guile, 
cheat. Be 4 =tte, adj.: gay. 
guilleri (2 есћоіс], m. chirping. 
Euillo-ehe", f.: = (twisted ornament). 
[-€hor !* DL ir.: ornament with a guil- 
Ee e engine-turn. -ehis", m.: 
oc engine-turning. 
Guilot, m.: Bill, Billy, 
guil eT (Dr. Guillotin, who pro- 
beheading as the only death-punish- 
ment, l 7901], „ешш. ~tingr™, ir.: gil- 
lotine, beh: 
Eguimanve^ [p. L. *visomalva (Gr. ibis- 
kos, L. malva)], AN У marshMALLOW, 
guimbarde jew's-harp; poor vio- 
lin t kog сагі: LAE rfe = 
mpe? [OH(. vimpal ( r, pel, bande- 
eio Es chemisette ; veil, " 
guin-dage™, m.. (nav) hois dal 
= as -dant ™, m.: Ge? oist (of 
topmasts, sails, ete.). das" [Seand, wind- 
аз (winding-ses")), m.: WINDLAsS (winch); 
small.joth-press, gujn-de [Ger. winde], 
Г: small cloth-press. -deau — -das, WIND- 
lass. ` der 


work 


[Germ'e root wímd-], tr.: |. 


WIND up or raise (with an engine), holst; 
lift; raise artificially, stilt: -d£, wound 


up, united ; stilted, affected: strained, stiff ; | 


=, be stilted, be strained ; a into 
‘bombast. -Петеве! A a (лат.) top 

Guinée" Guinea (land in w. Africa). 
guinée", f. guinea (gold coin = 21 











di 

' orig. SECH from Guinea 
oth (first used Tor trading in 
guingan! [7], m.: (th). ` 
| guingois™ [T], m.: (Jam) crookedness: 
de —, crooked(] ), пату; cross-grained. 
guingette de ii: suburban í inm or tav- 
xe urn s oan, inn. : 
Eguio-rant, GERS 
B echo] Mc з al 

gui n [Germ'e root wipp-, nove] m.: 

oly-water brush; mop. 
RATS [It. ghirlanda OU, J-: gar- 
land (Tguirland), wreath; girdle (of jew- 
els); (arch) belt (of a cohmim) ; rim (of a 
rumpet, ete.). 
elen? ГОН, misa], f.: WISE, manner, 

way, fashion; fancy: en—de, by way of; 


shill 
long-e 


+ 


l-rer 


rivre d &1 —, live as one likes, 

gui-tare 5 [8p. Чатта E eithara)], f.: 
puitar. - L guitar player. 
-terne™ [L cithare]. T: (old) guitar; 
(nav.) prop. 

guit-guit', D, pl. —s—= [echoic], m.: 


umminpy 
guivre® [L vipera, viren], f.: (her.) ser- 


pent. 
gumënel a (Ar.)), f.: Tanchor cable; 
(ker.) cab 


A LEES. um im MA y. 
gustatory [L Ho], f: = 
Gustave, m asian. 


Gustave, n Ds (Eng. (Маһу)], = 
robe ed gamboge (gum). 
-Her^, m.: gamboge tree, -tiférels 
[L. ferre, BEAE | adj.: ES 
guttural? [L. -tur, throat], adj.: = 
UNS. m.: Gypes (Lydian king). 

7 [L. -marium (Gr. gumnóas, 
naked) T gymnasium. rare ps 
-niriareha), m.: gymnasiarch. -naste 

-nasti- 


rees m. gymnast. 

que [L.-nasticus], adj.: gymnastic; f.: 
uel [L. -nicus], ], adj.: 

gymnic(al), athletic. 


Eymnastica, - 
gymno~ (Gr. gumnm^n naked]: -so- 
phiste! [L. -aophísta], m.: gymnosophist 
(Indian philosopher, who went almost 
naked), жоро ся 
spérma, H adj. 
en [l L. Zu (Gr. "NA bas 
gymnotus, Moe 
7 OL L Iria (Gr. gunë, 
woman, ir man)]. f.: gynandria, orchids, 
17 [L. gynaceum (Gr. gyné, wom- 
an)], f.: gyneceum (part of a house re- 
Tor women); ladies' apartment. 
bteli [Gr. mide (gps, vulture, 


CE m.: gri 
CL € gypsum. -вет2г15, 


piros, circi]: -ratabee — 
P sem Ms "righe sitom 


[L. ~spermig (Gr. 
bask, “aes 


e. 


^h 
I 





e H 


Жа" FF ls al silent, and should h be 
an italic below, Bat to distinguish 
the socalled “augirafead" А (ance pronounced, 
and yet preventing elision and inking) from (be 
!5 mute! 4, only tbe latter is printed wi 
Һ ЛЕ, or older € кр: h (the letter). 
ha, inferj.: ah! 


de mi be eraek-brained. ché [-cher 


+ abrupt (style). -ehes 


ment? [eker], m.: chopping, 
-ehe-paille, m.: era oe SE 
tr.: chop (up), kew, cut to pieces; ешр 
HATCH (cross with lines); be abrupt im 
(style). -cherean™, m.: little hatchet. 
-chette™, f.: small hatchet, hacki 
knife; ablet (fish); moth. -ehis! [eher 
m.: minced mesat, HAB 


an italie. | haehiseh ” [fr, Ar.], ng hashish (Indian 


hemp ; narcotic prepared from it). 


ha-choir™ [-cher], m.: chopping-knife ; 
-ehatte ! 


chopping-board. [diaL for 
-chette],f.: chipping-axe. -ehure [cher 1, 


habi~le™ TR a], adj * ABLE RE 

Ekilful, expert) ; -le- 

ment lé, ady.: H Ferro veu: J.: =, batchi 
1 fe: abili tation 2? [iter], : 


Lars, -Ht6éH L. ditas], f.: (leg.) com- 


peteney, title. Liter H [L. -lifare), ir.:| 


(leg) тану, енш; (Eng. habilitate). 
habil- trussing. 
анг, adj.: : fitting, Le dressy. 
-lement™, m.: clothing, 
habiliment: (pl) clothes. Lies DL ir.: 
Sen (clothe, attire, wrap up; cook. pre- 
; make clothes for; be becoming to 
et с ther): g—, dress (one ^s self); abuse 
each other. —- -epgeelP m. f: 
dresser; skin-dreszser, 
habit" TL. Zus (kabere, have], m.: dress, | had 
nt, garb); coat; drees-coat (ecel.) | 
(pl.) clothes: — complet, suit of 
ey — de cheval, riding coat; —a de | 
deuil, mourning; — habillé, dresa coat. 
habitable! adj.: inhabitable. -taole!! | 
D. -laculum], m.: (Bible) habitation; =; 
inar.) binnacle, -tant, -tante, Tadj.: 
dwelling ; inhabitant ; dweller; 
denizen. 


-tattio), f: =, abode: dwelling ing- place, тез 
dence; habitat, haunt. |-ter [L. -tare], 
infr.: dwell (reside, live), roam ; inHABIT 
(dwell or live in, reside in); (leg.) cobabit. 

habi-tude! [L. -tudo (cf. haha). 
hahit, etstom; use; relation; fbad ha it 
(trick), -tné, -née [-tuer], part. accus- 
tomoi, etè; m., f: customer, frequenter, 
джел, -elle L. -tualiz] adj.: habit- 


ae brag, boast. -blerie™, f.: brag- 
ging -bleur, -egse, m., f.: bragger, 
i Г. 


e [ehe] m.: chopping: |h 


-ehard", m.: shears. ||~ehe”™ [l Ger. 
hacke], f.: axe, HATCHET: — d'armes, 


Ры 6 =, tation” [L] 


11 Us Dorm. к жоо. СЫ 
E (untumed) w jl edi 


hagio~ [Gr. Adgios, holy]: IA 
> adj: hagioge dl 


attire, dress, | m.: hagiographer, graphie [ di 
J.: hagiography. -logie* ri тра 


discourse], fr . 


haha? [7], m.: is ИК ha-ha. 


(sunE fence) ; S 


scare-erow, 
hahó" еме inlerj.: (kunl) bold. 


haic! (Gerno haga], f.: HEDGE, hedge- 
row; wall; line (of persons bordering & 
street, etc., to prive free passage to a pro- 
cession); beam (of a plough): — vive, 
quickset hedge; border (or faire, former) 
la —, (mil) = a double line (on each 
side of a passage) 


haie! [echoic], interj.: get up! gee up! 
haiflon™ [OHG. һай, m.: rag, tatter. 
Thein? IL. kàmus], m.: fish-hook. 

hai-ne! [khair], f.: hatred, hate; disgust 





mensement [-neux], adv.: . 
meux!, -epse, adj.: hatefal, койа. 


hair! [Germ'o katan], ir.: HATE, detest: 
haire! LEM *haria], /.: mAm-ahirt; 


ch [hair], adj.: hatefal, odious, 


sour, -epse [hair], m., f.: | 


H fler] hauling, tow 
DZ and Inter e 


[rener], adj.: ragged feathered; broken 
up, tired out. -brzner b, intr.: hunt 
wild ducks; fr.: bresk the wings of (ssid 
of faleons hunting ducks), break up, tire 
out; change to wild ducks. 
-le™ Her), m.: scorching or tanning of 
в ЕШ, burning sun. -1& [-ler], part.: 


sunburnt, 


hy. 
battle-axe ; borang axe; faire d coup LM [Her], m.: downhaul tackle. 


de —, do elumsily; la — à, set the 


hatchot to work at, 


raw sailer; greenhorn. 
; apoir un coupe haleine р. L * dina (L. Jàre, exgALE)]. 


eer cutter, -ehe- 














E" EX 1| at oon! ha 


* 


v breath de longue = | long inde, amas Isp. m dum orig.)], mr 
š Her], s: bouling; had: dryade™ [Gr. dryas (Gr. Adma, 
hamsdryad 


ele (-leine], f: smell, whiff. -le-| together, aris TREE))] m. 
ner? [-leine), tintr.: exhale; £r.: éxhale, | (tree nymph). 
the; smell the breath of; (Aunt) get | hamenn®* (sk. to OEng. him = dome, 
Ge scent of, | ‘“house'l, m.: HAMLET. 
Ja], ir. HAUL, tow: hame-gon [hain], m.: (fsh-)hook: bait. 
Gas. me stop: se — dams le veni, DR adj.: 


ooked (provided with a 
— le veni, haul the wind, heave to; — 


hook ; bent like a en). 
- Miiment, track a vessel, hamée 4 12.7: staff; (gun.) sponge-ataff. 
2.halor 1 [hare], £r.- (hunk) halloo, incite 


Lhgmpe'  [OHG. wampa, woun), f: 
by shouts, set (the hounds) оп, 


e of the deer; stifle-joint. 
hàáler! [;], tr.: scorch, born: tan (of sun 


10 fof. hante], Z: staff (of a 
and weather): ае —, becomo aun- burnt or | e sandle (of. a painter's brush); 
Ek, 


füower-&talk. -pé!*, adj.: provided witk 
| 2, adj: panting, gasping 
Kescht [for aleter (ade), lit. "beat the 


a stuff or handle. 
wings’), inir.: breathe quickly or violently, 


r! [Ger.], m.: — (rodent). 
han! [echoic] m.: heave (in striking). 
AP blow; pant after, desire eagerly. 
‚ -emse [1.-ler], m., J; hauler, 


hanap!! [sk. to Ger, sagt (older Атар), 
halieutique! [L. -tieus], adj.: relating 










bowl], m.: (old) goblet. 
hgnehe!! [L Ger. -ehel, f.: EAUNCE, hip ; 
(nar.) quarter ; lower a vase on veasel : Les 


to fishes. poings sur les —, arms akimbo. 
halin" [r INS m. d degno Weis dig .| handica-p!* (Eng. Lars -per, 
[L. -£us, b Ir.: handica 


SE benbane], € - henbane, 
hangar [], m.: shed, cart-shed. 

hanneton! (Ger. Aahn, cock], m.: cock- 
ee "ehafer, May-bug; fool, giddy 


Reese f: Hanover; -vrien, 
m adj.: Hanoverian. 
є (оне. -a]. f: — (association 


halitenr | 
(med.) lixlitnous (sl lightly moist), 
ee, [He], m.: = (market-duea). 

H [echoic], m.: (kunt) mort call 
er trumpet-blow (for the hounds, when 
the stag succumbs), death-flourish, balloo: 
estisier au —, be in at the death. 

halle? [0Sax. -lIa], f.: market (i.e, market 
HALL or building, covered marketplace); 
pm Btore-house; (irom.) shed: — mur merchants ; of cities; eap. Hansa 
(au poisson, etc. . grain- (fish-, ete.) Towns). -séatique™, adj.: Hanseatic. 
market; fee —s centrales (or les —a, la ! Thansiére — hgussiire, 
—), the central marketplace of Paria: Thante? [older Aanste, L. hasta, lance (n 
langage dea —s, Hillingsgate, foul lan-| from Ger, kandil f.: lanee-ataff ; handle. 
: ; etlie chambre es! une —, this room han-ter?! [7], tr.: frequent, visit famil- 
is a poor shed. larly; HAENT. -tisel]3 f.: intercourse. 
&bar-«de!? [MHG. helm-harte, helmet- hap-pant®, adj.: snapping; catching, 
ax’), f-: HALBEZD: donner la — d. make sticky. -pe!* f: (various devices for 


a sergeant. -dier™, m.: halberdier. catching or holding, as) cramp-iron, Bi ; 
Thallebrzda * [!] т. ў: burly fellow, eeu HN clout. =] a opi. 
batter? [Ше], a: market-keeper, ( pop.) burn-bailiff EE 
market-man ; market-guard. Pe thieves), catch-poll, nabber. -pe- 
HA D Germ'c], m.: thicket lourde! [lourd - it. cateb-fool, f. fool's 

‘= allier, gem (false gem thought real): fool's horse 
hallope D] m.: dragnet. pan good but worthless) good- 
halluei-nat mi D. -natio], f: =. looking ninny. -pement!, m.: snapping. 

-nat nation], adj. : hallucinatory. rl [Dutch -pen, bite (ak. to Eng. 

l-26“, = [L. -natus (-mari, wander in кал] ir.: snap, catch suddenly, nab, 
mind)), edj.: affected by hallucination ; thaquenée™ [1], f.: HACKNEY (in sense 

mf. ona thus affected. of ' ambling nag"); ungainly woman. 
halo" [L os], m mace D m: dray. -quetier 4, 
haloir! or háloir [kiler], m.: drying-| m.: drayman. 

room (for hemp). bargn-gue!? ere (OHG. Aring, 

18 1], m.: rabbit burrow. tre of EE ч (address, ors- 


hal-te! [Ger. hali] f: halt, stop ; - LK fe: harangue. 
balting-place, ter, intr: halt. ma m., f: Баари о 


Ge 
zn 2-HharRa — ard. 


para ee tr.: HARASS (tire ont, m 


не m.: harassing. 


attacks), oe 
Thard 
t. ac H gä herde], f.: HERD. 
zhar-de [iari], f: leash (for dogs). 
-Acan | [kari], m.: thin SES ar горе: 
pecan (plant).  L-der?, ( : leash 
og) 

2.thar-der™, ir.: barter. 
pl.: clothes, wearing apparel. 


|-ez- h. 


ler [herser] ir.: harass (by repeated | Repeller’ 


| shame! erier — sur, set Bp «pee and 


ery after, shout one’s diaguat to, 
elle [?], f.: trout-line. 
[Н., Ca in Molière's 
ГА Avare] z m.: mise 
15 (91, m.: "herd (of deer). 
[-ner], rai: wrangle, 
ваар 


I riese) [? Gr. root Aarp, seize), > claw: 
ае; (mas. ) toothing ; EP. 

7 [Germ'e harpa], f. 
dr ell. -pé^, adj.: wesh 
'rounded like a harp’). i-pe e : 
(old) play the harp; (of lioe) m. one 


|-des [7], | hind leg stifily, have springhalt. 


2nharper? [1.-pe], ir.: claw, grapple, 


har-di? [Germ'c root], adj. : HARDY (bold, gripe: se —, grapple one another. 


intrepid); audacious, impudent. -diesse™, tharpesr™, 


J.: boldness, in trepidity, hardihood; au- 


=gpge [1.-per], m., f.: (old) 


dacity. -diment!, adj.: boldly, daringly: | harpie™ [L. -pyia (Gr. root harp, anateh, 


impudently. 

pee [échoic], m.: halloo! (to incite 
SE Ar) mi =. 

Жакан [OHG, hiring] m.: + herring. 


~gaison™, f-: herring fishing. gere? 
f: herring- Gel gerie", 
5: herring market Е 
ring-net. 

harot [1], adj.: wild. 


Thar-gner [OFr. -gne, Ill-temper], inir.: | 
xh: hart n f: at ‘Mor binding); frope 


be ill-tempered, growl. 
squabble. -gmeur, -euse [OFr. “mel, 
adj. : ill-tempered, gend gurly, | 1 
cross: snarling; vicious (of horses). 
haricot™ [1], m.: = (stew of mutton and 
turnips); kidney 

ee: у J.: vicious old horse, 


Earle” С], m.: merganser (bird). 


harmale [L L. Ja (Ar)] f: "| deux], dv. : 


(plant). 

harmo-nica! [Ger. -nika], f: —. ||-mde 
[L.-Gr. af (Gr. harmós, joint, fitting)], 
f.: harmony, concord ; (mus.) harmonica. 
eler, fr, or refez.: harmonise. -nien- 


"gulére", f.: her- 


RAPE)], f. : harpy; (Gr. myth.) winged mon- 
star. 
harpin' [t.-pe], m.: boat-hook. 
15 [2.-pe], m f SE L 
har~pon [1.-pe], m.:* HARPOON, 
pling iron, grapple; clamp; ae, See? 
ed saw. -ponage! [.ponner], me: har- 
pooning. -ponnoer ', fe, n, spear, 
-роппепг [-ponner], m.: harpooner. 
easier 17, m.: squacco heron ; climbing 


(for hanging, hal 

“CL m.: = (old game at dice; 
risk; chance): AD de —, lucky chance: 
de —, second-hand thing ; a tout —, at all 


| eventa; par —, by chance, SE E 


jeler au —, leave to chance. -sarder 

ir. or rol.: hazard, venture, riak; intr.: 
venture, run a risk. sardensemoni 5 
hazardouly, -sardeur"™, 
-agse, ddj.: hazardous, venturesome, 
 kaschisoh — hachtsch. 

base" Ger LC: doe-HARE; doe-rabbit. 
has-t!5, m.: staff of a lance, etc. armet 
d'—, weapons fixed on a a long staf (lance, 


sementi^[mnieur] adw.;: harmoniously. | halberd, ete.). -taire™ [L. tarius], m.: 
-miemr!! -egse, adj: harmonious| (Roman) spearman. lhns-te? [L. 4a], 
-nique!! [L. nicus], adj. harmonic(al); E : gpear, -téU, adj.: hastate(d). 

m.: harmonics. niquement”, adr.: | hôte [fr, Germ'e; oe to Gë hasta, 
harmonically. Ee . tr. or rofl: har- Гаа fr. OFr.], f. hurry. 

monise, f ec harmonist. | 2-Thái--te [L. kara, Seet Kë spit (for 
-nium 18, m.: =. roasting); roast.  -telef, m.: small spit, 
har-nachement™ [-nacher], m.: bar-| skewer.  -telette [-elet], f.: delicate 


nessing; harness. -macher ir.: bar- 
ness. -nachenr!,m.: Tharness-maker ; | 
harnesser, stable-boy. 
Tnois [7], m.: nagNEsSS (Tarmour ; horse- 
gear; heddles, ets., of a loom); fishing or 
ONE: cheval de —, draught- 


SN [7], in£erj.: (old) help! (now) fie ! 


|—mais!! orl 


marsel (roasted on a akewer). 
hater” [i-te], ir:: husten, hurry on; 
fone (fruit): se —, hasten, make haste, 


hd. d descen n [2.-te], m.: fzied pork-liver. 
;-tenr™ [2.-i¢], m.: cook (charged with 
the, roasting er H [z-i m.; spit- 


La k. `4 


TER 


Saz Р 





Б аже). аз мы ж. рон 


(set of ropes serving as stars for masts), 


stays. -banne уу" 10, fr: fasten with stays. 
m.: small bauberk. | 


f<bert (HG, hals-bere, ‘neck-protector’], 

m.: m (coat of s "i 
hausse”, f. raising; elevation: trisa 

(advance in price); (piece for raising any- 

thing, as) block, underlay, disk: back- 
might (of a gun), breech-sight ; nut: jouer 
ft —, speculate on a rise; — d'archet, 
mut of a fiddle-how. 
[7 рор. etym. for haus-eot (Ger. hals, neck), 
colto]. т.: коте. 2.-s&-o01!, m: ring- 
necked bird (ring-neck, colibri, lark, etc.). 
sement, m.: raising; shrug; irise (of 
value). -sepied? [pied] m.: ffootstep 
(stepping-stone); wolf-trap; heron-hawk. 


-quene - hochepueue. — ||-ser? 
KI Pu aire), tr. 7 raise (higher), elevate, 

ft up; shrug (shoulders); advance (value); 
“itir: rise; increase: ge i "a 
self, rise, be raised; wish to appear high 
up or big; clear up (of wenther): ad- 
“vance, rise (of value); — la coude, drink 
hard; Te change -sa, the rate of exchange 


ig rising; la rente -2e, tho funds are ris- 


ing. -sier!* [s] m.: bull (speculator | 


ona rise in values). і 
cocum aslre. (2 J.: HAWSER (rope). 
dim). 

кала" [L altus (k fr. Ger.)], adj.: high 
(elevated, lofty; HAUGHty; upper: chief: 
load); adv.: high; aloud, loudly); e. 


Г.-ве-%01 1, тн. | 


-sser), m.: stop-gate (of a} 


| meis), pl. —a-—, m. : knee-bresches (‘up- 


from-stockings'), trunk-hose, hose. -te- 
contre, —#—, f.: counter-tenor, 
-tement™, adv.: loudly, aloud: superbly, 
magnificently, grandly; proudly. -tesse Îl 
f.: (old) elevation; (mow) Highness (aa 
title, esp, of the sultan), i-te-taille m 
pi. —2——5, f.: upper tenor. -tenr!* f: 

ight, altitude, è ane loftiness ; ad 
ing ground, eminence ; haughtiness, pride: 
haughty action or word: ‘depth’ (of 
ocean, heavens, troops); (nav) parallel, 
earing (d — de, о): d — d'appui, 
breast-high ; prendre la — du soleil, take 
the sun's altitude; la — d'un bataillon, 


the depth of a batallion; d la — d'une 


ile, off an island; d la — de quelqu'un, 
up to (capable of comprehending, abreast 
with) any one; aree —, haughtily, imperi- 
ously. -I-Fond, pl. —s—as, m.: sei? 
-tin™, m.: climbing vine; prop (for a 
climber).  -t-le-emmrP/, m.: naunsen. 
--le-oorpa?, m.: start; skip. -tu- 
rigr™, =ére, adj.: fskilled on the high 
- of the high seas, distant: m.: sea- 
DOE. 


p 
héve™ [1], adj.: wan, emaciated. 
| havonean [Norw. haar), m: ahrimp 


net. 


haveron!5 [DHG. kabaro (= Ger. hafer]], 
i ta, 


m.: wild on 


havet"[fr. Germ'c], m. : hook;tenter-hook. 
havir™ [? Adve], tr.: dry, scorch. 
havre! [fr. Germ'c], m.: (old) HAVEN: 


dry barbour. Havre, f.: — (sea-port 


| city in France). 
havrzsao!* [Ger. haber-saek, *ost-aack '], 


m.: Tknapsack (cf. Eng. haversack, ‘ra- 
tion-hag^); wallet, tool-bag. 


ha-yor [haie], tr.: HEDGE. -yon [haie], 


m.: shelter; tent; end-board (of a wag- 


height (altitude, size; top, summit, upper! gon) 


part, high notes); la chambre —e, the 
upper house; de — god?, high-seasoned ; 
tirer la bride —e à, keep a high hand 
orer; en —, on high; upstairs: de —, 
4n height ; high ; d'en —, upper ; regarder 
de — en bas, look at from 
look down upon, regard with scorn: irai- 
ler de — en bas, treat contemptuously ; 
plus—, higher; above, already: de plus 
—, farther back (in reading); tou! —, 


(quite) aloud ; faire — le pied, be off, dis | 
appear, run off; — d [a main, with a | 


hand; in a high-handed manner: off- 
hand; with a tight rein. ¢-tedmbas!’, m.: 
Q L-taint, adj.: Thigh-soaring ; 
EF, L zia = Jin. 





-fbois 4 [bois], m.: hautboy; pastoral 
song; hautboy-player. -fboiste!5 [.thois], 
mL, f] hautboy-player. -t-de-ehags- 


n). 
hé? [echoic], ín 
hean~me! [0 


to foot: | 


e 18 [1.4аїп], adv.: haughty, hé- 


terj.: bey! ho! ah! 
[OHG, Aelm], m.: (old) HEL- 
MET. -mier!l m.- helmet maker, 
hebdoma-daire™ [L. -darius (Gr. Ae 
canes SEVENth)], adj.; hebdomadarv 
weekly, 

héber-ge! [OHG. Aeri-herga, *army- 
shelter"], f.: lodging; fstructure leaning 
on а party-wall; parting-line between two 
contiguous structures of unequal height, 
-gement!! [er], m.: lodging. - reri 
ir.: lodge; HARBOUR: Support against a 
party-wall; fintr.: lodge. 

hébéter? [L. -iare (hebes, dull)], fr.: 
render dull or obtuse, dull, blunt. hebe- 
tate; tf, е, т. f°: dolt, blockhead. 


= Ë 


braique! [L -Bb5raicus], adj. : Hebraie, 
Hebrew. eiue. HE He- 
braically, -braigant [rairme], m.: 
Hebraist. -braisme!, m.: Hebraism. 


language). 
hécatgmbels (Сг. декан, 100, Бойз, 


ox)l, f.: ee [Gr. ‘plge, stroke], F: baier 
hectare [Gr. e 100,Fr.are] f.:— | [Gr. pterón, wing], adj.: hemipteral ; m. 
(100 arez). pl: hemiptera. -sphére! ш. -zplarrium 


hec-tique [L. -tiews (Gr. Aris, habit)] | (Gr. sphaira, sphere)], ` hemisphere 

adj.: hectic. -tigie", f: consumption.| -& e uel nv Бонай 
hecto- [Gr. hekatón, 100]: grammel,| ical. -stiehe™ D. Mod (Gr. 
itre", m =, d slíchos, line)], m.: hemistich. 


hémo- [Gr. kaíma, blood E 
1 [Gr.-nla (hegatsthai, lead)], s epiti 
supremacy). 


Gr. piiein, spit 
M Е Ce (Gr. pééein, spit], adj.: 


-[L. -ptysis (Gr. pli, p^ E 
"PE Ar] fi: hegira (Mobam- | Kemoptysia -rr(hjagie™ me 


medan era (Gr. rhag-, burst), f.: hemorrbage. 
hoiduge? [fr. Hung. m.: Hungarian| -rr(h)oidal!5 тоба ај. hemorrhol- 
foot-so valet (dressed like such aj dal. -rriAjoide™ TL -rrhois e 


soldier). 


rheia, flow)], f. hemorrh 
hein [echoic], interj.: hey! А E E 


-rr(hjoisse [L. -ssa (z.rhein, told. Lf 
hélas! [A/, las, ШОШ акша! wretched '], HM woman troubled with the bloody 


inferj.: ALAS! 

Hélène, f.: Helen. kondica. (Gr.  ken-déka, eleven]: 

héler™ [? Eng. heil] tr.: (mar) hail| -gone [L. gónos, sngle)] m.: hendec- 
speak. agon. -syllabe!? 24j.: hendecasyllabio ; 

helix [Gr. A£lion sun]: -gnthe" [Gr.| m.: hendecasyllable. 

dnitos, flower], m.: sunflower. "— heon-nir^ an- [L. pig infr.: neigh. 
thème” [Gr. dnfhemon, dower), m -nissant j.: neighing. -nisse- 

rock-rose.  -aque" [Gr. -akós], edi: ment", M: ne 

heliaceal ` hépathi-q mel fk dese (Gr. — 

héli-ee? [L. zl, E: helix, screw; shell- | liver)], SE hepatic; J.s liverwort. 

enall. ein, adj: belicinė, — Im tis), fi: hepatite, liver-stone ; се 


-coid! (Gr, -koeides] adj.: helico 
piral "пера. [Gr. kept, 8SEVEN]: -eorde [L. 
hélio- [Gr. k&lios, sun]: — -cordus], adj. or m.: heptachord. -8dre!l 
а Kë e ES d [Gr. Mrs, Ko bg m.: heptahedron, 
eliography. -graphique TH ейо- копа] доме], adj.:  heptagonaLl 
graphical. -mètre ™, m.: heliometer, en [L. -gonus (Gr. bes 
-&cope1* [Gr. ai peim, look we M * heptagonal; m: heptagon. Mep- 
scope. stat! sais, placed ue [-drie], adj.: heptandrion. 
belioatat. Чи" [L. -ropium e ta-ndrie" [L L.-ia (Gr. dner, man = 
trépein, turn)], m.: heliotrope (the ower;| 'stamen')],f.: heptandria. 
bloodstone; astron. instrument). EE adj.: heraldic,  -ral- 
hélix™ [Gr.], m : helix (external ear). m.: student of  heraldry. 
hel-lène [Gr. lents], m.: Hellene, Greek. | i-am! (T m. herald. 
-lénique [ür. ml m.: Hellenie. | rimas [L. EN adj.: herba- 





-lónisme [Gr. Генія), т. Hellenism. eges = (grass ; pasture). 
-léniste™ [Gr. -leniates], m.: Hellenist. agement [2 ager) m.: feeding, pastar- 


helmjnthe“ [Gr. Amis worm] m.: L-bager™, ir.: feed, graze, pas- 
intestinal — ture. 2,- D eech -bageuz !5, 

Héloïse, J.: Elo ene [bage he D 

Holvé-tie [L. ul f.:Helvetia -tique, Jet f. penati Kä — maring, 


d =- militaire, milfoil; — dë 
| Saint-Jean, mugwort; — de la Saint-Jean, 
ivy; mauraises —s, weed(s); — 
aur chats, cat-thyme; — aux ewilliers, 
SCUrvy-grass; — gueuz, clematis; — on 
pauvre homme, hyssop; — auz 
gromwell; — de riège, figwort; — aux 
verrues, bheliotrope; bouillon Ps (or 
ашт —3), herb soup; marcher rur une 
(mauvaise) —, be nettled or surly; em- 


adj.: Helvetic. 

hem“ [echoic], interj.: hem! 

héma- [Gr. Àaima, blood]: -tenr”, 
=epse, adj.: hematoid. -tie™, red blood 
corpuscle. ~tite™ (Gr. haimatites), f: 
hematite. -tgse *. [Gr. haimatosis], E: 


émérocalle 
J.: hemaerocallis 




















ployer toutes les — de Saint-Jean, try 
ie tae 


all P means; en — 


Ns ER —, Ceat the grain 
blade"), eat up one’s income beforehand : 
couper Ê— sous le pied à, supplant, oust. 
ig Ай М, isir.: grare. -berli fr 
expose, as flax, on tha grass for | 
1 trest with grass. T-berie! 
bës e, for 
* short or tender g 


= 


wax -bette t, 


f: berb-woman. 
worare, eat], adj.: 
herbivorous animal, 


zm, adj.: 


h 


riser], 


E berborisation. 
Brborise, -bo 


| riseur L 
т.: herboriser (collector of plants). -bo- 
riste™, m.: herborist, herbulist. -bo- 
Fisterie", ү: herb-trade, e 

Erass-grown,grassy. -bue 
: vegetal or rich soil. 


сне -À ore-earting. 
ore-cart. -ehor pon for ser], ir: 


cart (ore in mines). -e 


hére? [7L m.: sorry or poor fellow, 
me; young deer. 

[L. -'aríua], adj. * heredi- | h 
tary -tairement!, adr.: 
i~té™ [L. ta (heres, 
INA) Yi НЕШ; һе 


к 


wretch ; d card 


eité™ [L 


zenne, adj.: Herculean. 


fr. 


неп fl. L. eK (Gr. aire- 
ere ol soe 1]. fs heresy, Ңң. 

yt J.: heretical nature. 
tique Gene fr adj.: heretic(al) : 


UL, f.- heretic, 
hergne — 


+= ġa 
| MI lm 





er? [p. L. "herieiáre], [5 


with 
stand on end or drect: 


armed with. l|=son" 
-tiua)], m. : 


Y. 


: in hope; manger som 
while in the 


се ires 


BEIR)], E: reg 
reny; Tinheritance. 


be Hits or 
[p. L. "herieo (L. 
hedgehog, URCHIN: (name of 
objects with points, as) HERISON 
Qori); sprocket(-wheel), canting-wheel, 
rag-wheel, spur-wheel; bottle-drainer, 



















heredifdrius), SC äi heiress, inher- 
itor: — par substitution, heir of entail : 

— universel, sole heir; — — présomptif, 

| heir-apparent. 

herle = karle. 

hermaphro-disme™, m.: hermaphro- 
diam. T dite! П. „йыр (Gr. Her- 
body with ¢ mythol. youth joined in one 

with а nymph ahaa bathing)], m.: 
> hermaphroditic. 

| Eeer = hermeline. 

herménentique! [Gr -meufibór (-ned- 

ein, interpret), adj.: hermeneutie(al): f: 
hermeneutics. 

Her-mgs [Gr], m.: Hermes (Greek 
divinity, by tha os identified with 
Mercury}; statue of Hermes or Merenry: 
Hermes’ or Mercury's head (on a short 
Pillar). -métique, adj.: hermetic (re- 
ferring to alchemy, as supposed to have 
been taught by the Egyptian Hermes; 
close, as a sealed tube of alchemists), 

| hermetical; crowned with a Hermes’ head 

or with a man's head. -métiquement 1 
[-métique], ad*.: hermetically. 
hermi-no!? [fr, armine, prop'ly “Arma- 
nian], f.: ermine (winter-weasel fur; 
her. ermine moth). -náll adj: her- 
mined. -nette f.: (carp.) adze. mite", 
Je: (her) hermine (argent field, tufted 
Zeien black). 

ermitage, -te = ermitage, Je, 
er-ninire! adj.: hernial; rupture- 

wort: bandage —, truss,  |-mie [L. 
-nia], f.: hernia, rupture, -niole! f. 
rupturewort. 

hernuites" [town Herrenhut], m. pl.: 
Herrnhutera (Moravians, United Brethren). 
Héro-de, m.: Herod. -diens, m m. ph: 
Herodians. 

Hérodote, m.: Herodotus, 

 héroi-comique?, ddj.-  heroi-comic. 
deif [L al f; heroic epistle, -me15 

[L.], f.: ы. Il et IL, -us (Gr. 
héros, hero)], adj. Et, d eroic(al. -que- 
er ‚ «dr. heroically, -sme!* [Az 

rms heroism, 

-— [p. L. *hagíro (OHG. Aeigir)], 
m.: heron: masse de —, heron plume, 
-ronneau" , T.- young heron. -ron- 

ner!, iir. (fale) hunt the heron, 

T-ronnier!*, i-àre, adj.: heron-like, 


-borigor™, 
-"beriser| 


he", jf: 
"ер, т.., 
-culéen 12, 


hereditarily. | 


m.: here. | 


` bristling. 
bristle ; Set 


rack; chimney-scraper: top-knot (hair-| long and lank, thin. -ronz OC 
dress); prickly mushroom; chestnut burr: kana onry. em aa 
prickly pe — de mer, ses-urchin. | héros бе), т.: hero, 
sonné", adj. : (her.) erouching. T-son- horpe ^ DLC + sea-drift, washed ashore, 
mem tr: brat ырны. һе M (L Gr. (Gr. hérpein, Sach 
А ире heritage, eritanee : rpes, tetter&, — -pétique! 
t eg Sege 14а. He. im 

L. dter? [p. L. hereditáre (L. 2, | hers-a ser], m.: harrowing (of a 
HEIR)], ímir.: be heir, inberit; tr.: im Sie: а 





herseh, " » =Aerch... 
her.se" [L. hirper], f.: 


harrow: 
HERSE, portcullis; barrier Mese house} : 
grating, screen; sp ed AR ar branched 
candlestick (in Rom. churches) ; 


small table with lights e the scenes 
in a theatre), scene light (concealed by 
the scenes); frame; (mar.) iron cringle. 
-8é, adj.: Par ) with a hene; and ef. 
-BET. NS A -Peur,-epnse 
[-ser], Ewe ro пен wee =, 
hest-tant™, adj.: hesitating. -tation 
[L. kæsitatie], LL: hesitation; faltering. 
—~ter™ [L. hesifare, intens. of Acrere, 
*stick'], inir.: hesitate; falter, hem and 
haw; demur : Jaire —, stagger. 
OT noun: Hessian. 
hétaire™ Gr. A&aira, companion], f.: 
concubine. 
hétéro- [Gr. Afferos, other]: -cliteW 


[Gr. klineim, bend], adj.: heteroelite, 


-clitic{al), anomalous; strange. -doxe™ 


(Gr. -dords (déra, opinion)], adj.: hetero- | 


dox. -doxie ™ [Gr. doria (йа, opinion)], 
f.: heterodoxy. 16 [Gr. -genés 
(génos, kind)], adj.: heterogeneous. -p 
néité!* [cf. -génz], f.: heterogeneity. 
hetman [Pol], m.: — (Cossack chieftain). 
hétre! [Netherl heester), m.: be 
(-tree). 
Theur^ [L. augurium, aungury], m.: chance, 
happy chance, luck, good fortune. 
heure [L. Nee, f: HOUR; o'clock : 
ment; pl.: 
primer oe ii" une —, one o'clock; 


une — El demie, half-past one; sur la | 


une —, about one o'clock; de bonne —, 
early; de meilleure =, earlier, воопег ; | 
ar— qu'il faul, in due time; in the nick | 
of time; —s perdues, lost hours, leisure | 
: donner —, fix an hour; — du 
berger, wooers hour (propitious for woo- 
e); rf —, for the moment, at prés- 
Г — qu'il est, at thia present hour, 

Sc GO EE by and by, presently ; 
just now, not long ago; d— d anire, pow 
and then; d Га bonne —, in good ti 
well and good, well; livres. d'—4, 


primer: une SEE a primer; cher- ме 


cher midi d quatorze —s, run a wild-goose 
chase; quart d'— de Rabelais, paying | 
time, settling time ; trying time. 

heu-reugement™, adv.: happily, luckily; 
successfully, prosperously; by depo luck. 


[геш 28, š [heur], we: рру; 
fortunate, favourab GE 
blessed ; felicitous, ee 

honr-t”, m.: clash (collision, blow, 


knock); mark after a blow (bruise, hurt) ; 
rising or sudden obstacle; highest point 
or elevation ; (dial.) dumping ground. 
-tremont clash, ; hiatus, 


iu d collision 


(fort.)| : 


re, time; Hours (myth); | 


ите, | 








— 


counter to; run foul of: HURT, offend : 
( paint.) colour hard: a —, atrike or hit 
one's self; hit, run, or butt against one 
another, clash, run foul of each other. 
come into collision, jostle ; -é, abrupt, 
rough, choppy. B, m.: tknocker 
(of a door); (various objecta serving to 
Check a blow, as) door-cateh, catch, stop, 
stopper, buffer, fender. 


H|hegse!! [7 f: (old) bolt; (nar) pump 


rod or gpear. 
hexa- [Gr. se агы: -pdre (Gr. Аўра, 
BEAT, base], adj.: hexahedral: m.: hexs- 
MR: -gonal [.gone], adj: hexag- 
"gone [L. -gonus (Gr. ponía, 
éi adj.: hexagonal; m.: | 
-mètre [L. -metrus], adj.: hexamet- 
» adj.: hexandrous -an- 


rical; m.: hexameter. 
TL L. dek (Gr. héz-, &IX, anér, 
yi == вітер], f.: hexandria, 
hiatus! [L. (hiare, ga XA — 
hiber-nalP? [L.-malis , adj.: _ ner" 
[L. -narel, intr.: hibernate, 
hibou [7], m.: owl; unsociable person: 
faire le —, mopa like an owl. 


beech | híc? (L., *here'], m.: hard point, difficulty, 
rule. 


hidalgo [Sp. (hijo de algo, ‘son of 
е Eeer 

7 — hideously, 
-ense [OFr. hide (1), = ber 


le. 

ae Ger. heie], f.: rammer. 
 hiàble" [L. bulum f.: dwarf-aldar, 
hiemal!*[L. lis], adj.: hyemal (winter-). 
L.hier^ [L. heri], adr.: yesterdav: — au 
soir, Inst night; homme d'—, upstart. 
2.hjer™ [hie], ir. ram; inir.: creak. 
hiérar-ehie? [l L. -chia (Gr. hierós, 
holy, drchein, rule), jf.: hierarchy. 
-ehique!,ad;j.: hierarchic(al). -ehigue- 
ment [-chigue], üdj.: hierarchicall 
hiérnati we IL, Jeng (Gr. Жели, 
holy)), a : hisratic. 

M phe mus hieroglyph. -phi- 

-phieus (Gr. Aierós,  haly, 

ааа carrey} adj.: hieroglyphic(al). 
Marat. -tes (Gr. Aterda, holy, 
phatnein, show)], m.: hierophant. 
hila-rant? [L. -rans], adj.: exciting 


laughter: gaz —, laughing-gas. -re [L 
-riz], adj.: hilarious. тна. ET 
T.: hilarity, mirth, 


к LL -lum, eye of a bean] m: 
um 
aee De esloria (2)], f.: (mar.) roof- 


Potest m.: Hipparous. 


ў з АЙ 


4 





- 
A. 


Wer ees re, 
vest" or -trigue (Gr. "tría], f.: 


Ca [Gr. ia с шуа 


Gr. e E 





pu 
dromus (Gr. diio. E E 
(circus ; race-course), m [It. ippo- 


u Senn grifin')], m.: hippogrif (winged 
). een D [Gr. lithoz, atone), f.: 


more -potame®™ [Gr. pifamos, 


Ee 

Bine. -dean [da], m.: young swallow. 
delle [de], £: awallow : light boat: 
—de cheminée, house-swallow; — ruatique, 

— de Jjenètre, martin: — de mer, gea- 







gull; swallow-fish; — ma (or rivière), | 


sand -martin. 
hispide ! [us], adj.- P hispid, y. 
hissor"§ (fr, Scand. ak ir.: BÒT (e 
heave, haul up em), A up (yards). 


En = hist 


т тй А f: history; story ; idle story, 


falsehood : — de, for the mere sake of; | hom 


merely to; faiseur d'—s, story-teller: 
d'—, istorical. 
histologic” [бг. Artan, tissue], J.: his- 


tol 
E rial! [L. -ríalis], adj. : historical. 
BE-rien [histoire],  m.: historian. 


-rier?, tr.: relate in detail ; fillustrate: | 


adorn, embellish, -riette [histoire], f: 

little story or tale, story. Tiographe! 

рени (Gr. gráphein, write)], m.: 
lographer. -rique!* [L. Ke? 
€ historical; m.: historical sketch, 
ry. -riquemoent! [.rigus], adr.: 


metre. П. -trio], m.: 
ct poor actor; (iron) ) comedian. 
Ems adj.: Deel 


thernus (hiems, winter), win- 


ЕЯ n. n cœur de l—, mid. 
“Rage”, ™.: (nav.) winter-sea- 

son; rainy mason in equinoctial climates) ; 

winter harbour; wintering re (agr-) 

winter-fallowing : (dial Jw 

winter-fodder. —-mal!, adj.: winter-, 

wintry. -nerl, infr: winter: ir.: winter- 


SE? feed on winter-fallow ; Tinure to | 


hoic]. ha! hoa! [ 
Meere a: Nem e eC rau: 
(dist) ed (iron. country squire ; 
hoc! Lt "E Kn m.2 “hock” (game at 
cards); certain share, certainty: cela [mi 
ext — he is sure of that. 


е root vid, | 
fhologra 


SE [ONorse kumarr], m г lobster, 
hombre [3p. M ШЕ, - ombre 


= (player of 


hom- 11 


[7], m.: "boca" (game of chance), | 





hoehe™ Dt SE, 


15 Ceker], m.: 


toasing, shak- 
"ing. f-ehepied [pied], m.: heron-hawk 


(for hausse-pied). -ehepot™ [ pof], m.: 
hodge-podge. -e неше не, т.: 
wag-tail (bird). or 

shake, toas, ' eee 
E RN Le dl, itr.: notch, 


= [t-cher], m.: rattle (for chil- 
dr 


Thogner!? [7], infr.: grumble, growl, 
their” t L. *hérem (Aoc. of L. rel, m.: 


HEIR. f-rie™, f.: inheritance, 


hola [ho, fa), interj.: holla! hoa! ho! 
hô-lem зрте, m.: hooting 


(of owls), 
REN їпїт hoot (of owls, etc.). 
n-dais, -aise, adj.: Hollandish, 
Dutch ; m., Hollander, Dutehman : Dutch 
language : Dutch woman. IHollan- 
de, x Holland.  -dé"U, adj.: dressed 
(of quills): batisie -dée, thick cambric. 
-der™, ir.: dresa (quills), 
holocanste? D. -tum (Gr. Adtoz, all, 
kawstón, burned)], m.: holocaust (burnt- 
"nia; же anon 


WA CN inier) um! ier 


|~ler 


(game at carda 


homélie" [| L -milia (Gr. -milia, ser. 


mon)], f.* homily. 

homéo-pathe, adj.: homeopathic: m.: 
homeopath. |-pathie™ (Gr. Aémoios, 
like, piltos, sickness], f.: homeopathy. 
“pathique™, adj.: homeopathic. 
Homére, m.: Homer  homérique, 
adj.: Homeric 

homiei-de ! [L. r.-da, 2.-dium], 1.m. f.: 
homicide (manslayer); adj.: murderous: 
2.m.: homicide (manslaughter): — rolon- 
taire, willful murder: — involontaire, 
manslaughter; — per imprudence, homi- 


| cide by misadventure, t-dert, ir.: mur- 


der, slay. 

П. 1. hominaticum d. 
homo, 'man', LL. also “servant')], m.: 
homage (of a tenant to & lord; reverence, 
respect; gift): Ir& MU —12, pay one's 
refi — de C E EN of 
gratitude, T-mager", tr. ld by hom- 

age 2-mager ,m.- homager. 

наи , ddj.: manlike, masculine. 
jme [L. homo], "m.- mán; (pop) hus- 
band, old man: — out, man of | work : 
prurre —, pitiful man; — pauvre, poor 
(indigent) man; bon —, map ` pood- 


| natured fellow: old fellow ; — bon, kind- 


hearted man: mood man bran —, 

fellow, excellent fellow; — brare, "brave 
man; — de bois, GE dumb-jockoy d 
tout faire, juck at all trades; — des 





bois, orang-outang ; baboon, wild man.| de, esteem it an honour to: foi d'homme 


ааа | man. -diou, m.: токе 
"` honmnir! [OHG. kaunjan (= Ger. hoh- 
homo- [or homós, SAME, like]: -een-| mem) tr.: disgraco, ‘sha 
trique [L. -centricus], adj-: cen- | Aonni soit qui mal y penae, evil be to him 
tric. -géne* [Gr, -genéae (gFnos, kind)],| who evil thinks, 
* ha néitàá[L L. -gc- | hono-rabilité 5, hon CHÈRE, 


mageneotus, 
neitas (cf. -gene)], f.; homogeneity. -lo- 
patif", -ive Ee adj. TENE 
tive. -logntion ^ [-loguer], f.: — (ap- 
proval). -loguer![l. L. -logare (Gr. gos, 
Be ir.: "ot at affirm, approve. 

18 [L. mymus (Gr. émoma, NAMEI], 


ай: homonymous; m m., Jz homon ar 
namesake. - [Gr.- onos i] 
sound)], adj *- Bomophionio. -phonie d 


A d (phoné, sound)], f- homoph- 


hen? [eric] (niert, ` bah! shame! 
Thonehoet — joncehet. 

Were tr oun ,üdj.: gelded; emas- 

n 

au coat ei large a rers 
-gre] tr.: geld; emasculate. -gweur!? 
I ] m.: gelder. ]Hon-grie, f. 
Hungary -grois, -ojse, adj.: Hunga- 


rian ; m ү: Hungarian; (m.) Hungarian 

er", tr.: et 
rian fashion), -groyeur!' 7 [-groyer], m. 
tanner. 


hon-néte!! [L. honezriws], adj.: honest, 
upright ; virtuous; genteel, accomplished ; 


polite; suitahle; fitting, fair: — homme, | 


nest man; — femme, virtuous woman; 
homme —, civil (genieel) man; prir —, 
reasonable price; Aahit — decent (or 
presentable) coat; récompense —, hand- 
some reward. -n&tement![. nte], adr.: 
honestly; virtuously; genteelly, politely; 
courteously; becomingly, decently; hand- 
somely; moderately. -méteté Luis] f: 
honesty, probity; virtue, chastenesa; po- 
liteneas ; courtesy ; m riety, fitness, deco- 
rum; present; regles de [' —, rulea of pro- 
riety; faire une — Ce make an acknow- 
tor present to: be courtoons to. 
nan” D. konor], m.: honour; purity 
(of women); honeur card ; nl. regalia : ehe- 
mulier d —, gentleman in waiting; crotz 
d —, cross of the Legion of Honour ; fille 
d'—, maid of end demoiselle d'—, 


bride's-maid : d'—, bridé's-man, 
best man ; geste —, rubber (of carda); 
game; en —, in honour, hon- 


oured; in favour, in request; faire — d, 
do honour to; do credit to; honour, meet 
(bills, ee.) ; sscriba the hononr of to; se 


faire — de, esteem aa an honour; be proud | 


of ; take credit for; faire réparation d —, 
make an apology ; se piquer d'—, feel 
one's honour pi ; en sortir aree — (or 
d son —), come off with honor; lenir d — 


r greline 55, f. * (old) | o way. 
| ав [OHG. haunila (ak. to Ger. koin, 


| HT, -tem 





: ourabl 
l-rable™ [L. -rabilis (-r, honour], adj.: 
honourable, creditable: m.; member of 
the deputy chamber: vit quits —, public 
confession о a criminal) amends. -ra- 
blement!, adv.: honourably, respecta- 
See -raire І. агы), 
ü honorary, titular; m. (esp. 
mE compensation, fee. -rer TA 
rare], tr.: honour; be an honour to : 4—, 
do one's honour; acquire honour; deem 
(esteem) it sn honour; pique one's self 
(on), take a pride (in). PASS [L. 
-ryjicua], adj.: honorifie, hono -ri- 
cmn [-rifique], adj.: inan hon- 


scorn)], f.: ahame; en avoir —, ba 
nshnmed; meaurgis (Jaume) — unde- 
served feeling of shame, groundless self- 


reproach, diffidence, bashfulness ; ; Jaira =- 
d, make ashamed; avoir toute — bue, ba 
lost to all shame ; (prov.) gue — ne vous 
Jonge dommage, don't be ashamed to do 
whatis right. - ut! [-teux], adj. 
-eyae, ddj.: shame- 
disgraceful, салас" ashamed ; 
тс bashful, timid; ; m., fi 
timid or modest person: avoir l'air —, 
look ashamed or bashful ; pewrre — , mod- 
est poor (person ashamed to beg); parties 
-leuses, organs of generation, pudenda; 
morceau —, last о e In the dish (at 
table); d ege — qui perdent, only 
eat hearts n 2 
hópital hospilale (-pes, QUEST)|, m.: 
hospital; poor-house : поени 
hospital; aller d l——, go to the work- 


house ; go to the ES 


dogs. 

hoplite! [L-Gr. fes], m.: 
armed Greek soldier). 

hoquet* [7], m.: hicoongh +blow, shock : 
— de la mort, death-rattl 

киги 1 fold al- colon Чат. а, the, Fr. 
eolon)], m.: (old) cotton, cotton cloth; 
(now) cotton cont or cassock; archer 
(dressed in a cotton coat), constable. 

horaire” [L, -rarius Cro, HOUR)), adj.: 
borary, horal; m.: time-table. 


horde" [Tart], f.: =. 
horion ™ [7], m.: violent blow, bang. 
hori-zon!* [L.-Gr. (Gr, -zeim, barder)], 
т.г ==, -zontal!5, x” =, adj.: =j 
ета -zontalr, - i 
ay woman). сла -zontal], 
ade.:. horizontally, : 





ар олат (Gr guest-room], m.” hotel; mansion; royal 
gin e J- (m): EC. mansion; large public building : — ge 
chek; (nar.) E bres >= m PS ville, town-hall ; — dez monnaies, mint: 


D. malire d'—, steward. е: 
Se Ge Lr or — To. 


Dieu, 
—F—, m.: principal hospital of a town. 
Ë f: clock or watch-maker's wife. -telier |, ro. m.: innkeeper, land- 





















-logerie™ [oger], f.: clock- and watch- | lord, landlady. -tellerie!! (-telier], f.: 
or ; clock-work; horology.| HOSTELEY, inn, small hotel: apartment for 
tes = = guest in а convent. -tesse, /.: hostess 


(entertainer ; landlady) ; guest lodger. 
hot-te!* [Germ'c], dosser (basket, 
strapped on the back); rain tub; кз 
scraper; basket funnel, -tée!* pde 
basketful. j-ter™, tr.: (dial, carry in 
adoser. t-terean 3, nee m.: (dral) 
small dosser; garden-bas ket. -teur!, 
-egae, m., f.: basket-carrier. 
SE ss or -alehe = ouaiche, 
:33 [houer], m.: hoeing. 

on n! [Nether]. дор], m.: НОР 
(plant): perehe d —, hop-pole. -blom- 
ner, ir.: hop. -blonniére, Jf.: hop- 
field, hop-rarden. 
hon-c! ORG. wa Ji: HOE, -or "|, fr, 
hoe, -ette!! f.: small hoe. 
| hentt-le!^ p] f£. (pit-)coal. М"? 
ère, adj.: coal, coaly, -léare ©, 
coal-mine, -lemr!^, m.- coal miner, di 
lier, -lemzr, onge, adj: containing 
coal, coaly. 


Thoulan — uAlax. 
o [1], Ж > swell (of the sea), rolling, 


hosjetioni [OFr, Jer (0), throw], f: 
shepherd's spade (staff with a small spade 
for throwing clods of earth at straying 
sheep; synonymous with Eng. 'ahepherd's 
crook, crook; shepherd's condition’ ); 
gardener'a trowel ; long spoon ; bivalve, 
houlenur", opge [4e], adj: smelling, 
rolling. 
"| honlque [L. -eur], f.: feather-grass, 
De [echoic], inferj.: holla! -perl, 
(hunt,) whoop (incite by shouting): 
x —, shout to each other. 
houp-pe^ [ [] f.: leafy tree-top; tuft 
(of feathers, hair, etc.), tassel - tap-knot : 
powder-puif, -рё!, adj.: tufted. -péc ^, 
SÉ ну. ийет [у A wave), gwell, 
u nde J.- great coat (long, 
loote КЫШ , wadded ovg D. E 
houp-per " [pe], tr.: tuft: comb (wool). 
t [Cpe], J.: small tuft or tassel. 
-pier? [-pe], m.: tufted tree (with the 
lower branches cut off) ; tree-top. 


Normals [here з mis, *put"], adr.: except, 
horo- E hóra, iei graphic”, f: 


[Gr. „Р, 
vient 6 Gf): = See [-scope], 
horoscopic. 
пес [L. horror (-r£re, shiver)], f. 
horror (shudder, dread; horrible thing). 
deteatation, abomination ; fright (of per- 
Bons); awe: belle — swf spectacle, | h 
-rible!! [L. -ribilis], adj.: —. bie 
menti! [-riMe], adv.- orribly. -rifi- 
quel D. -rifeus], adj.: ( fam.) horrific. 
horripi-lant!^ [ler] adj.: causing a 
shiver, hair-raising. [|-Iation!![L. -latio 
(horrere, bristle, ‘pilus, hair), f: 
Ke ir.: give a shiver to, horrify. 
hors" [for fors], prep.: outside of ; beside, 
beyond ; ext tied): ont (with de): adv.: 
di ы: Ep M unless: — de combat, 
priz, extremely dear; — 
M or -d'oenvre, m.: what Is 
outside the subject, digression; out-work ; 
side-dish (butter, radishes, ete, usually 
hetween soup and first course), 
hortensia! [LL], f.: = (rose). 
horti-cole!*, adj.: horticultural. -onl- 
teur, m.: : horticulturist, ae 
EL. korius GARDEN, Fr. e. .], f-: 
hosanna? [L (Heb. "ir or acr Ho 
sanna; Ee iy hymn: fdimanche —, 


hospi-ec i TL. Ain (hospes, GUEST)], t 
mM: of hospitality; hospice; hospital, 
guse, asylum (for children and old 
le). -talier!, -&áre [1.1 L. -alaríus 
Cale a hospital); 2-falité), adj.: bogpital, | 
ENDO use; Z.hospitable: e, E: 1.hos- 
taler, -ФаШёғешені 22 [taler], adv.: 
hospitality. -talisation® [-taliser], f.: 
admisaion in or change to a hospital. 
ажр! [Абра], ir.: place in hoapital 
or almshouse; change into a hospital 

аны IL. -talitus], f.* hospitality. 
hostie! [L Ha, victim], J: offering 
(victim ofered): vietim; HOST (conse- 


crated wafer), Thouque = houlgue. 
hosti-le [I Hal, adj. : | Thonr = hourd. 

adv.: hostility. Htun [L. 4 n honra (Russ. -ura], inferj. or m.: war. 
hostility. ery (of Russian soldiers); hurrah: alarm. 


ho~te® [L. Aozpes], m.: HOST (entertainer; 
landlord, innkeeper); GUEST | 
—, =, ordinary. tel” D 


NET [touret], intr.: hunt with 
bad hounds. ` Hai, e: pack of worth- 
leas hounds, 





hourd 


bour-d * [OHG. kurt, mgple], m.: (old) 


palissade, seaffoldi (now) sawyers 
trestle ; NOU M USE shed. | 
-dage! lS m.: rough-walling ; pug- 


ging, deafening. -der™, ir 

sade, intrench; pug (lath joists and fill | hne 

wld clay) ; rough-cast. -dis™ [.der], 
* (mas) pugging, rough-cast; (mar.) 

ick transom: 

houret ! [7], m.: 


` worthless hound. 
houri' [Turk.], f.: = (Moham. nymph of 


paradi 


ise). 
hourque™ [Dutch hulk] f.: BULK (fat- 


bottomed boat). 
por aes [fr. Eng.], ínierj. or m.: hur- 


1$ [*], m.: return to the start- 


ing-point (said of hunted game, thos put- | 
ting the dogs off the track); baffing 


trick; huntsmen's ery in calling back the 
doga; hubbub, uproar. 
Thonsard = hussard. 
thon sons! [OFr. Auese (OHG. bom), 
HOSE] m.- legging. T-ser![OFr. huzse], 
ir.: put on boots; -s£, booted; (jezm.) 
mud-covered. 
ler P [housse-pigner (= -peigner), 
"com iH cloak"), tr: shake up, tousle, 


mob; cut abuse, scold: re —, tug, 
scold each other: wrangle. 

hor HGH [ager], m.: dusting (with a 
feather-broom). 


houssaie! [hour] f.: holly-grove. 
Thoussard — gét | d 
hous~se™ [? fr. Ar.] f.: (old) short cloak; 


cover (for furniture, etc.) ; tidy; Housing 


(TÉog. HOUSE), saddlecloth, horse-cloth : 
hammer-cloth ; carriage-trimming (of vel- 
vet, ete.). -aer*, tr.: cover, trim, deck 
"t a naa ds 1 

2.housser енг, ir.' sweep (orig. 
with a holly-broom, then any broom), dust 
(with a f DE Te MS tthrazh. 

houssette! [7]. fl: palt-locker (of trunk- 
lacka). 


H [kouz], f: tee 


bous-sière 

sine 3 ym f: switch 

[sine]; tr.: switch, whip. sois M [z MT 
m.: holly-broom, broom (gen'ly); feather- 
broom, whisk. -son'^ [hour], m.: knee- 


hally. 
hoes ГОНО. Ааа], m.: HOLLY, holly- 
tree; holly-cane: peti! —, or -frelon, 
m.: butcher's broom. 
heyanu ™ [koue], m.: mattock. 


hu-age!" [er], m: hooting, taille] 


[er], f.: mob. -ard!*[.er] m.: osprey; 
loon. ` 


nblot to Eng. aoe], m.- | "à 
bubl и рак Eng. hole], small adj 
halen = uen. 
hulot — hublot. 
hulotte 


е т uia O ask. to Ger, Aut, 
guard)], f.: (kneading) trough; bin (of a 


(old) pali- 


mill); fish box (with holes, placed 
water), fish: pond. 


fhu-che ep . L, *hileeere (L. Awe, here], 
tr. shout or whistle for. ehet" Ж. 


кае cor 
t lechoic] inter}. (ta horses) get up! 
Ee gee! gee up! 

be gett. J.: shout (to start game, eie.) ; 
shout of derision, hooting, hissing. f-ri 
[! echoic], fr. rouse by shouting, shout 
after; inir.: receive with abouts of deri- 
Bion, hoot (at), hiss. -otte!", б: black 
gereech-owl. - 

Hugue-not®, -ote [Ger. eid-genoas, 
"oath-companion, confederate), m., Ў: 
fs an (French Calvinist, 16th Cent.) ; 

fo pokin param boiler withont ера); ; 
tove with a sauce-pan AE 
adj. (h-): Huguenot. e 
Huguenotism. 

Hugues, m.: Hugh. 

Һалал == Аре. 

= [L. hodic], adv. Tto-day, (leg,) this 


E Jage”, m.: oiling. l-le" [L. oleum], 
f.: OL: — de ricine, castor oil: — de 
navette, rape-oil ; — comestible, salad-oll : 
— de cotret, stirrup oil, cudgeling ; — de 
bras, elbow-grease, labor, pains; sentir 
[l—, smell oil, smell of the lamp ; lache 
q—, | oil-stain; lasting evil or shame. 
-ler™, ir.: ой; піт. come or secrete 
D -lerie™ [ier], f: oil-manufactory ; 
oil storage; oilsh “leur”, “eus, 
adj.: oily, lier, m T. oll-manufac- 
turer; oil- T eruet stand, Coster, 
“ièrels » J-: (nav.) 'oil-piteher. -lure 
[Jer], f: oozing (of früli-trees). 
Thni-s? À asp. in — clos [L. ostium], m.- 
(entrance) door: à — clor, wiih closed 
doors, in private.  -aserie!l f.: door- 
frame. sier". fière, m., f.: (old) 
door-keeper; m.: usher, gentleman usher; 
| ft, sheriff's officer, bailif: — аш- 
diencier, crier at tbe court. x 

hui-t^ bef. a const + [L. octo], adj. or 
m.: EIGHT; eighth: jourd'Aut em —, 
this day week. tain IW. e: stanza of 
elght verses, -taine Ss collection of 
eight; (duration of) eight — dans la 
de the e mm "n хак 
adj.: eig .: eig а 
class. -tlimement Lë adr.: 


eighth ly. 

hni-tre" [L. orirea], CL: OYSTER: T — d 
е, edible oyster; blockhead. tri 
er H, dre, m., f.: E m.: 





[? ak. to owl], f.: owlet. 











Ane 


" 
+ 


TM 


ny edu. humanly ; 
humanely. Steen tr.: humanise, 
prie: make humane, soften, mollify : 
, become humanised; be softened: 
ly, come down to the intellectual 
Gs others. -maniste/, m.: human- 
-manitaire ! mani]. mn e or 
C humanitarian (philanthropist), -ma- 
nité! [L. -manitas], f. - humanity (human 
nature; mankind; sympathy; classical 


literature); Сене н: humanities ; classes of 
literature : faire a —z, 
through the classes of language and 


ЕЕ (Le. the classes between those 
and philosophy); gain a lib- 
education. 

[L. humilis Los: earth)], 

nt", adv.: humbly. 

humec-tant™, adj.: moistening, (Eng. 
humective) ; refreshing, -tatior 
-latio], f-: moistening, (TEng. —). ~ter" 
[L. -tare], tr.: moisten, wet, (Eng. humec- | h 
tate); re а Së inhal 
humer E е, Buck in. 
Er [L. -ralís], adj.: h 
i—rus 1 [L.], m.: humerus, 
humour [L. -mor, moisture], f-: humor 








ure, sap, animal fluid); humour 
(temper, disposition, mood; whim); ill) J 


^ humour; fgaiety : — aigre, tart temper ; 
—L froides, scrofula; — mauvaise, ill 
humour, moodiness; /tre d'—, be disposed; 
amir de f—, ee temper; aree —, 
moodily, peevish! 


hnmi-de!* [L. dus], adj.: humid neut | 
-dement 


E ad 


m. m.: humidity. 


condition or place. dite 
dita] f: E n 
ta umiliating. -Ha- | 


ni -Пайо|, f.: —. |-Her [L 


= (of, humbie)], ir.: bumble: kumili- | 


ate, -Hité™ [L Jitas), Ji: humbleness, 
humility, mocknass, 
humo-ral d L. SE adj.: 
humoral. : í 


i 
= J Kä 


ees : 

humus” [L], m — (vegeta bla soil). 
Iu-ne!! [fr Scand.], f.: top (platform at 
the head of a lower mast); bell beam: 
grande —, main top; — de mizaine, fore- 
top. -mier™, m.: topsail: grond —, 
main-top sail ; peti! —, fore-top sail. 
bup-pe [= houppe], f.: tuft of feath- 
ers, creat ; peewit: rabattre la —, humble, 
mortify. -péH F adj.: 


tt? [L | 





tufted, crested ; | 


; big brush on a long b 
— de giereg jowl of salman. 
hurhau - Aue. 


Du nt, adj.: howling. -lzment™, 


owing), roar, yell. fi-ler® [L 
ululare} inir.: ES bellow, roar, yell. 
"leur, - howler, 


hurluberlu 5, sim [ak. to Eng. 
Gecke m.: extravagant, giddy- 
vagant. 


Seen rl, ms m. (um) boor. 


hussard [Hung. -szar], m.: hussar, 
hut=teli Diet, Ае], f. HUT, shed, 
cabin. -ter , fr.: кан ири; hut. 
Thynejnthe [L. tus], m., f.: hvacinth 
(flower or gem) ; hyacinth-eolou cloth. 
hyalin? i- [L. -nus], adj.: hyaline. 
hybride! [L -da], adj.: hybrid, mongrel. 
hyüra-te!* [Gr. Aüdor, WATER], m.: 
hydrate. ae e hydrated, 


rari, ul, po) Ад (Gr. hüdor, 
ултан, а 


pipe)l, adj.: hydraulic: f.: 


nyare" [i [L. -dra (Gr. hüdor, waTER)], f.: 
n 


hyüro- [Gr. ditor, "s 
nate! m.:h t 





re, adj.: hydrochloric. 

Be ferry) 1. Гг hydrodynamies. 
“gene” [Gr. root gen-, o, bor] m monies 
gen. er se. : hydrogenated. 
-Era -graphie], m.: hydrographer. 

-graphie [Gr. gráphein, vd € 
hydrography. — -graphique! 
hydrographic(al) — - e a: 
discontent J.: hydrology. -mel^ It. 
(Gr. mi, honey)], m.: =. -métre™, 
m. hydrometer. -métrie™ (Gr. métr 
MEASURE), CL: kydrometry. -phobe” 
EL. -phobus (Gr. phóbos, fear]], adj.: T 
= e he person они 
ydropho -phobie! [cf. -phabe], f.: 
Мере Pig uel n Mengt, adj., 
ical. -p 


Ж T -aképas (al int оку], f.: 


Lr т PES ri, ÉCUrCES. 


art of looking 
f Drei еге sources. -statique™ 
JH: hydrostatics ; adj. hydrostatical. 
жае S cWSulfureU, m.: 
phate, h ulphuret. 
adj.: ulphurie. 
therapeía, 
hydrure! [Gr. 


€ 


"thérapie: 
tj. J.: bydropathy. 
hüdor, WATER], m.; hydru- 





hyine" [L. eng 


ш. түре дату. -купе! 


hyen 
hygiène” [Gr. Mad Qs (hugés, sound)], | [Gr. guné female], adj.: hypogynous. 
с tasal 


f.: hygiene. ‚ adj.: 
аана n Гади, 
adj.: in an hygienic manner. 
Aygro~métre™ [Gr. hugris, damp, mé- 
fron, MEASurel, m.: hygrometer. -mé- 
hygrometry. -métrique™, 
adj.: bygrometric(al). 
Lhy-mon" or men [L. (Gr. humn, root 
gp, BE, bind)| m.: — (marriage, wed- 
lock); Hymen. men? or -men [L. 
(Gr. membrane)], m — (virginal mem- 
brane). ménés [L. -menœus], m.: 
marriage; Hymen. -ménoptére*" [Gr. 
humé£n, membrane, péerón, wingl adj.: 
mel Dr m.: hymenopter. 

nus (root ak. to Eng. sewv)], 
m orf: ee (f. in sense of church 


зое [Gr. ku-oridés, '"U-like'], adj.: 
hyoid. 

hyp te [L " exchange], f: 

SR r- [Gr. tair OVER]: age? [Gr. 
Ea нави step], J er (inversion 
of rds). | (Gr. ballein, 
throw]], X: EIE Ed or ) EE, 
-bolique [L. -bolieal (cf. bole), rs à 
hyperbolic(al). -boliquement 
lique], adv, 7 hyperbolically. Mh 

i1, T-nne [L. -boreus (Gr. orkar, 
пона) adj.: hyperborean. -ori- 
wel, m.: hypercritic. -dulie, f.: 


= 


hyperdolia. ‘-trophie! [Gr. trophé, 
nourishment), f: hypertrophy (over- 
with). 


hypethre™ [Gr. bipaithros (hupé, under, 


aithér, henven)], adj. hypethral (open to | 


the sky, uncovered). 


h wel [L. -ticus (Gr. Айртон, 
aie pl adj.: hypnotic. -tiser™, ir.: 
hypnotize. -tisme™, m_; hypnotism. 


L-oondre | їп 


һ [Gr. hupó, under]: 
E -hondrium (Gr. chindros, cartilage), 
m.: hypochondrium (region beneath the 
cartilages of the falsae riba), 2.-oQndre 
L-eondriaque], Bi h: pochondriac(al) ; | 1 
senseless; mL, f.: . -O00H- 
düriaque!^ [Gr. E (cf. 1.-eon- 
dre), adj.: hypochondriac(al. -oon- 
drie” [-condriaque], f.: hypochondria, 
“honda -oras [Gr. kräris, mixture], 
a hippocras (spiced wine). - i 
IL. -erizis (Gr. -krisis, playing a part], f.: 
hypocrisy. -orite и, -erita (cf. erisie)], 
ma Je: hypocrite. -oritemoni e 
adr.: hypoeritically. -gastre 
gaalér, stomach), m.: mide grin кан. 


rique" [-pastre], hypogas 
-gée -geum cn y earth)], m.: 
hypogeum (subterraneous structure). 


~glosse™ (Gr. gléssa, tongue), adj.: hypo- 


tric. | doh-or [Gr 1 m.: — (pus). 


-alasis (Gr. histánai, cansa 


to STAND) f hypostasis. -statique 
[Gr. -atatikís bir (cf -йаге}], аг ett 
ic(al). EN -statigue], 
€dj.: hypostatically. styles (Gr atülos, 
pillar], adj.: =. Pwr ham E 
(Gr. tefnein, stretch)], f. »otenuse. 
Ee [hèque], adj adj. t may be 


-th peus 

(cf. -fMque)], adj.: on or of mortgage; 
mortgage-: erfancier —, mortgagee. 
thécairement® [éhécaire], adv.: by 
mortgage. -théque™ [L. -theea, Gr, 
-théke rover e pet under, pledge)], f.: 
ve 


(y. 


edes ае а ‘mortgage, hypotha- 


cate. -thége™ (L-Gr. -theris, * sub-posi- 
tion'],f.: hypothesis, supposition. -thé- 
tique!* [L. -heticus, cf. per adj. : 
hypothetical -thétiqu [-thé- 
tique), adv.: hypothet ily. = 

[L. -!yporis (Gr. tupeünm, impress)], f£ 
hypotyposis (vivid description). 


romane [Gr. kúpos, high, méiren, 
Soon gong hvpsomater. 
LE T-ssope [L. -sopus (Hebr.)], 


Th 
| agate rie rique] f cime hysteries. 
E WT, -rieua (Gr. Aust£ra, womb)], 
ysteric(ab ; m.. ef hysteric per- 
son, T- Tite [бт. hustéra -e inflammation 
of the womb. 
hystérotomie" ([Gr. Austfra, womb, 
lomé, cut], f.* hysterotomy. 


I 


À [L.], m.: i (the letter). 
he! [L. bus], m.: iambus (——; s2- 
mi verse), -bique™ [L. Меш], adj.: 


ambic. 
ibéride! [L. -ri], f.: Sir s (plant). 
Ibérie, f.: Iberia (old name of Spain). 
ibidem’ [L.], adw.: = (same place). 
ibis! [L] m.: = (bird). 


Icare, m.: "erc 

ieclui^, p. ieeur, f. ieelle [old form 
of celui], pron.: (leg.) this, that. 
Line [L. (Gr. -neuefn, . track)], 


del cen hie! [Gr. -phía (fehmos, 
track, grdphein, write)], Tas 
(ground-plan). dried "e 
graphie(al). 
-oreur ls, 
“patas 


=н, 
ichthyos [Gr. телки, fish]: lithe [Gr. 
lithos, stone], m.: icbtbyolite.. logie! 

e 


véi 





вы LE 

Ge, Le ^: fchthyol 
ue e Ee 
Sen | (Gr vs. ZO) 
«г es sc йор | 


Ge Jet phage), Ж; SEN 
Sep, 


* [Gr. saüros, lizard], ` 


iei” ver E еә kis, “lo here'], adr.: here: 


this time, now: par —, here: this way: 


d—, from here, hence; from this time, | 
from : Dow; — prés, hard 


icono— [Gr. cibin, image]: -claste™ 
iconoclast. 


(Gr. kidein, break] m.: 


"Eraphe" [-gruphie], m.: iconographer. | 

om {бт gráphein, write], f.: icon- 
-graphic ve" rapkic], adj. : 

phie(al) -lgtre! Tc Gr. latredetn, | 

Gaar : iconolater. -logie™, 7: 

н. = we" (Gr. mache, fight], 


mL, f." enemy of image worship. 
e ret [L L. -dris (Gr. efkori, 20 





-drie 


ісовап 
io-tére/ [L. Чеги], m.: icterus (jaun- | 
| igno- len [L. -bilia], adj.: ignoble (Frot 


dice). -térique™ [L. -teriews), adj.: 
ieteric(al). 

Lotus !* [L., stroke], m.: — (stress). 

id. abbrevn of idem, 

ide! [T m.: trick deciding a bet (in. 


heu DH. -lis], adj.: ideal, m.: ideal 


ers ir.: iealise. Meme". m. |i" 


Liste! , H.: idealist. 


idée! [L. (Gr. idein, sce)], J: idea (con- | | 


ception; thought; mind d; image; imagina- | /.: ignorant person. 
tion ; obj t of imagination, fancy): ex—,| m 


in imagination, ideally: if me vient (re- 
rient) d /'—, it occurs (recurs) to mo; se 
mellre dans [l—, take it Into one'a head ; 


perdre ['— de, lose all recollection of; — | 
plaíacni 


conceit; changer d'—, 


нр one's mind. 
idem [L.], adv. ; = (ditto, the same), 


identi-fica nfe =. l-fer" [L 





by; — bas, here | 











іаёт, male)], adj.: (hot) icosandrous.| 
Л: dria. 





thique™ [.patkiz], adj.: іра ат). 
Dag? ема, sín-krazis, mingling 

Y idiosynerasy. idio-! 7, -ote 

udj.: idiotic(al); m., f. idiot: fool. ‘ae’ 

0, 7: idiocy; imbecility. l-tisme 
[L. -otismua], W^ (grum.) idiom, idiotism. 
2.-tisme 5 [-£], m.* idiocy. 


| Hidoine™ [L idoneus], adj.: (leg.) pro 
ido-lġtre™ [L. -latres (Gr, eidolon, Kei 


latreía, service)], Lë idolatrous ; m., f. 
idolater. Játrer! [Litre], tintr.: wor- 
ship idols ; tr. iia latrie" [-litre], 
j.: idolatry. lido~le™ [L. -lum (Gr eidos 
form)], j.: idol; lifeless statue, dullard: 
Tphantom, 


| idylle” [L. um (Gr. eidüllion, little 


an aN], fez idyl. 
е [тош С Celt. or Ger.], m.: TEW(-tree); 
angular 
е П. -гиз], adj.: (fam.) ignorant, 
Low aching 
Ignatius. 


| ig-née™! [L. -neus (-mis, fire)], adj. igne- 


oux -nmieole" [L.-nis, colere, worship]. 
adj.: fire-worshipping; m., f.: ignicolist. 
-nition 5 [L. -nis], f.: —, 


noble; vile, mean). -blement™, adr.: 
ignobly. 


 ignomi-nie!* [L. -nia (in, not, nomen, 
| NAME)] f.: iggnominy. -mnieusement'" 


[-nieur], adj. miously. -miemr, 
-egse [L. -5 iub adj.: Wee 
mo-ramment 12 [ran], adv.: igno- 
rantiy. -renee [L. -rantia], f 
rant, -rgnte [L. -ranas], adj.: 
rantin" Ü a 
‘ignorant’ (name modestly assumed by 
Saher of a certain brotherhood caring 
for the sick; then ironically applied to 
teaching lay-brothers). zd 
[rani], adj.: most ignorant. l-re 


| [L. -rare], ir.: not KNOW, be ignorant ¢ 


be a stranger to; ignore; Hinir.: be igno- 
rant: £—, not know one's self; be igno- 
rant of one's capabilities. 


ва" (L. ni the same)], ér.: iden- #даппе! [Haiti], m.: iguana (lizard), 


Bee [L. -eus (idem, the same)], | 


dj: identic(al) | Ké 

identically. ^T -las], f.: identity. 
Gr. idfa, idea, grd- 

phein, write], f.: Met. -phique!*, 


ip 
1 [Gr, idéa, idea, re dis- 
course], Ji: ideol 


He -giste!', or ao; m., ve 
айе] - dui) f. pl: = (Rom. eal), 


idio- [Gr. ídios, own] idig-me 
-ma] m.: idiom; language. -pathieU 


[Gr. páthos, sickness], f.: i thy. -pa- | 


it, there; pl. ile fam. í fore Cois. 
they: — ya (or, esp. in. poetry, — eat), 
there is, there are. 


Be iod) prefiz: il-, un. 


,J.7 ISLE, ISLaund : —a sous 
е vent, Leeward Islands; —s du pene, 


or -léum [1. L. teum, groin], 


m. daag -les [L. lia], m. 


haunches, -léma!" [L. ius], m.: "oe 
ме IL Jaen, ` adj.: iliac. 


l-Hoh M or -funt [L. ium], m 
(pelvic bone), 
Djon, m.: Ilium (Troy). 


HUS L. illoque (L. illoe)], adr. there, 


1-1... LI él, for int-, ' un-,']: légal" 
Н, a illegal. -1 nt? 

Îl, adr.: орану. -légalité ™ [E 
Lt: ity. = time! [L. Jlegi- 
timus], adj. illegitimate. -légitime- 
enti tit [légitime], adr.: illegitimately. 
MT [-légitime), f: illegitimacy. 






-le 

libéral! [L. етага), adj.: illiberal. 
-lbéralité [iral] f.: illiberality. 
-Heite™ [L. -licitus (licere, be allowed)], 
adj.: illicit, unlawful -leitement 2 
[-Aeite] adr.: illicitly. -limité [L. 
-(imiftatus|, adj.: unlimited. -lisfble" 
lisible], adj.: illegible. -Haiblament li 
iride], ades illegibly. “logique! 
logique], adv.: illogical. dur 
illumi-nateuz? [I [I L. -nalor], m.: il- 
luminator. -natifi, ve, adj.: illumi- 
native. -nation li" [L. -natiol, fr =. 
nor! H. -nare (lumen, LIGET)], ir.: 


illuminate (illumine, illumet, ENLIGHTEN): | imm.. 


-né, -ée, m., f.- illuminee KE of apiritual 
illumination). -misme!5, m.: illumin- 
lam. 


ilin-sion * I-I [L. -rio (ludere, play], f: 
= (delusion ; deceptive appearance): faire | 


— d, appear in a false light to ; se fatre— 
d soi-méme, deceive one's self. soire! 
[L. -seríus]  adj.: illusory,  illusive. 
-&oirement!5 [-ssire], adr.: illusively. 
illus-tration!* LI [L. -tratio], f.: mak- 
ing illustrious, glorifying: illustrious per- 
son; = (act of illustrating, explanation). 
~tre IL Arie (lux, Т adj.: il- 
lustrious, famous; m., f illustrious or 
famous person. -trer!^[L. -trare], tr.: 
make illustrious, (+Eng. паара : 
illustrate (make clear). 

GE 

2|, m.- IBLET; group of houses. 
ilo-te" [L. -(a (Gr. heilótes)], m.: helot 
(slave in Sparta); slave, wretch. -tie, 
: helotizm. 


ilotier!* [£], m.: policeman watching a| 


group of houses. 
ilotisme!* [-4e], m.: helotism. 
im- [L. in-], pref.: in; in-, im-, un-, -leas, 
imn ge! [L. -ga], f. : — (picture; Wiener 
metaphor). 1. er, ir.: ornament with 
figures, 2-ger'l -àre, m.f.: image- 
maker or seller, (fEng. imager). ~geric”, 
EL: image-making or trade, -ginable! 
e EE adj.: imaginable, gi 
mare IL inar adj.: imaginary 
‚ sive [L. -ginatirus], adj.: 
ытан gination" [L. -gínatio], 
— aer" [L. -gyinare], ir.: im- 
agine ; Invent ; F£ —, imagine (one's self), 
fancy. 


iem HIA m: =, imam (Maoham- 
priest); (irom.) priest. 
imbéci-le! [L us], adj. or m.: imbe- 
Poe (Tfeeble; feeble-minded). -lement!5, 
adj.: SE -lite “ 
[L. itas], f.: im 

aa | [L. Pe ci beard)], adj.: 


ell, adj.: * unlettered, il literate. | ге 3], 


"tr: — steep, 


“Чон Li 
im boire!’ 


één Geh 
Aere n imbuing, soaking. 
ire], irr.;ir.; IMBUE. 


| imbriqué IL -bricatus (imbrer, gutter- 


tile)], adj.: imbricated. 

imbroglio™ [It. (cf. embrouiller)] m.: 
= (complication). 

im~bo [part of -beire] adj: imbued. 
-buvable!* [im-, AL adj.: undrinkable. 

imi-table™, adj.:imitahle. -ta 
-trier [L. lator], m., f. imitator, pit 
tif”, ive [L -fafirus), adj.: imitative, 
-tation " [L. Jalio], f.: —. ||-ter'^[L. 
ari], £r.* imitate (copy, mock). 

- [inis m...], pronounced im-m... 


вроф)], adj.: spotless, immaculate, 
immane 


ni im-m [L -nens (manere, 
dwell], adj.: immanent (m-dwelling). 
ngcable!* im-m [im-, m..], adj.: 
uneatable. 


imman-quable! im-m [im-, manquer], 


adj.: infallible, unfailing, -quable- 
mont, adr.: unfailingly, without fail. 
immareeselble! ím-m IL. Alto (mar- 


ecscere, fade)], adj.: unfading, (TEng; =). 
pum ng Er 


7 im-m [L.-rialitaa], f: 
immateriality. ||-riel' Ile [LL..ria- 
lir], adj.: immaterial, -riellezeont!, 
advt.: immaterially. 
аиса Тане im-m, f." matricu- 
lation. -le", f.: registering. [-ler'5 
[LL Jare (maírieula, public roll], ir.: 
matriculate, enroll: s5—, matriculate, 
register, enroll. 
immédia-f! im-m [L. -fus (cf. Fr. P 


dial], a immediate. -tement 
ad, : Zen tely. i 
immémorlal! im-m [LL. lis], adj.: 


| memorial. 


immen-se!? im-m [L -rus (metiri, meas- 
ure)], adj.: — (rwwEABurable, boundless). 
-eément™, adv.: immensely. -sité™ 
[L- -sitas], j-: immensity 

pr! im-m d gere (mergere, 
dip)], tr.: immerge, immerse, 
immérité! im-m [in-, m..], adj.: un. 
merited, undeserved. 


1 H im-m [L. -rio (mergere, 
dip], f.: =. 
ble", im-m [L. im- -mobilis (morere, 


move)| adj.: (leg.) IMMOVABLE, real (of 
estate); m.: fixture; real (landed) estate. 

















immigrant! ím-m, -ghte, adj: or m., 
= gration", i=. [| rer! 
(migrare, change abode)], intr,: 


E rare 
immi-nonee™ im-m [L. -nentía], f. : =. 
l-nent* [L. -nens. (minere, jut)], adj.: 


=, impendi 
et im-m [L. 
MIEL, dr. mix: #—, mix onc'a self (into, 
dens), meddle (with), interfere. -xtion ™ 
[L. -z1io], f. : mingling ; meddling, interfer- 
ing; (leg.) entering on zion. 
i ile im-m [L. is (morere, 
move)], adj.* immovable, motionless, firm. | 
-lement!*', adr.: immovably, -lier i, 
sère im- m..] adj.: immovable or fixed 
(of property or title), real (of estata): of 
BU property or realestate. -lisation! 
Liser) € rendering immovable; conver- 
Bion (of money, ete.) into real estate, ИН. 
“sor [im-, m..], tr.: immobilise, render 
Immovable; disarm; convert (money, ete.) 
into real estate, Dé"? [L. itas], ў: 
immobility, immovableness, 
immodóé-ration!5 ím.m [L. .rafío (cf. 
m..)],f.: immoderation. -ré!t[L. -ratua], 
adj.: immoderate. 
immoderately. 
immodes-te!5 im-m [L.-tus (cf. m..)], 
adj.: immodest. -tement adr,” im- 
modestly. -tie™ [L.-tia], /.: immodesty. 
Immo-lation!? im-m [L. -latio], эзы; 
l-1er* [L. Jare (mola, cake), place the 
Bacrificial cake on the victim], ir.: im- 











molate, sacrifice; slay: ridicule; s-—, 
immolate or sacrifice one's self; sacrifice 


ones feelings; stand ridicule, 


pons nm-deP im-m [L. im-mundus, un- 

clean] adj.: fimpure (immundi: dirty, 

Althy, -diee™ D. Ziel, €: git, dirt, 
rubbish; (rare) impurity; pi: heaps of 
dirt, refuse heap. 

> ora-1! im-m [im- 
-Hté", f.- immorality. 
immor-talisor!^ im.m 
immortalise. -talité!! [L. -lalitas], f.. 
immortality. ||-tel!5, -telle [L. -talís 
(cf. m..)], adj.: immortal; eternal, ever- 
lasting; m.: (the) everlasting: m., Za 
immortal; f.: immortelle (everlasting. the 
plant). ement, -tification 

L. -Hfieatio], J.: =.  -t4Bé!* [L. -HA- 

attus], adj.: immortiñed. 

im-musable! im-m [im-, m..], adi.: im- 
mutable, unchangeable, fixed. -mua- 


m... adj. =. 


[L Talis], fr. 


bizment", adr.: immutably, unalter- | 


ably. 
immunité  m-m [L. las (munus, 
J.: immunity (exemption from d 
charge, privilege), 


duty)], 


uty or 





iamunutabilité P im-m [L.-tas (cf. m...)], 
J- immutability, 


-eere (misere, 


| impardonnable! 
| ner iylla 
| imparisyllabic. 


4 


-rémont™ [-rié], adj.: im 
| impart, acco 


| B8 A master or 


Impac-t'* [L. -fus ( pingere, strike)], m. 

ro lin DEC = 

impair ™ [L. im-par, ‘uneven "|; adj.: шь 
even; unique: [—, the sum of odd num- 
bers; jouer d@ pair ou —, *y y odd or 
even, toss up; commetire (or faire) un — 
do an awkward thing, commit a blunder. 

impal-pabilité", f. impalpability. 
l~pable™ [L. -pabilis (cf. Fr. palpaMe)]. 
ad. = Ppr j E “о 

impanntion!5[LL,-: panis, bread)] 

J.: = (embodiment in bread, viz, of Christ). 

[im-, p. .], adj.: шь 


pardonable (fEng. E 
imparfai-[ 1 [im-, p edf: imperfect; 
т.г imperfect (tense), -tement!!, adr: 


imperfectiy. | | 
bique? [im- p . .], adi 
mparité! [L. tas (cf. p. .)] f+ tim 


parity. (disparity); indivisibility. 
impartageable! [im., p. .] adj.: indi 


— ze 


"visible. d 
impartin-1" [im-, p..], adj.: == (just), 
-‘lement™, ade.: impartially, -itá", 
J.: impartiality. 

partir 


M [L. -tire (ct. p. )], tr.: (eg) 
rd. 


impasse” [im-, passer], f. (m): blind 
alley, lana without egress: inextricable 
difficulty, dead-lock. 

inmpas-sibilité!* [I. Sos) f: im 
passibility, calmness. l-sible![L. -sibi- 
hs (pati, suffer)], adj.: — (impassive, ty- 
moved, calm). -siblement', ad»: im- 
passively. | 

Ee [L. in ‘in, pasta, PASTEL 


impa-tiemment!U xam. adr: im. 
patiently. -tignee! [T. -tientia), f.: =: 
(fom.) nervousness, ||-tient!! [L. -tens 
(cf, p. J| adj.: = (restless; eager), 
"Hentant^ [tenter], adj. * ( fam.) trying 
to patience, provoking, irritating. -tHen- 
tor, ir.: make impatient, tire the pa- 
tience of, provoke, irritate: s§—, become 
impatient or irritated, 

impatroniser™ [im-, patron], tr.: place 

authority; rg: make 
one's self or become master, wsurp ац- 
thority; take upon one's self. 

Im-payable! [im-, payer], adj. : that can. 
not be bought too dear, invaluable, prica- 
less. -pagé!* [im-, p. .], adj.: unpaid, 





impec-cahiltàá!*, y, impeecability. 
oe? [L. -cabilis (peccare, sin)], 
a L 


im péné-trabilité ! f: : ¿m 
lltrable! [L. -trabifus (cf 
impenetrable, impervious: 
-trablemens"™, air, - 

impéni-tenec 


penetrability, 

BJ] adj.: 
inscrutable. 

impenetrably. 

[L. -tentia], f.> impeni- 


tence. [|~tont™ [L. -tens (cf. p. UL ei: 
impenitent. 


impense! [L.-22 (cf. Fr. dépenae)] f.: (lag.) 
expeuse (for repairs or improvementa). 

impéra-tüf", ve [L.-tirus. (-Hre, by 
command)], adj.: imperative; m.: impera- 
tive (mode), -tivement 5, adr. : impera- 
tively, -toire! [L L. toria], f.: mastar- 
wort. -triee™ [L. trir], j.: empresa, 


im pereep-tihle (Lie et. p. 7) 


S —. -thhlement™, adv.: imper- 
ceptibly, 
imperdable! [ím-, perdre], adj.: that 
cannot ba lost, certain. 

imperfec-tibilité!*, f. - imperfectibility. 
|-tible!*[ím- p..] adj.: —. -tion! 
[L. -tio (cf. p. "LE: igus 


a yaq ration * [im-, p. .] | 
-ré [im-, p. .], adj.z (med.) imperforated. | 


impé-rial!, -le, m. pl. -amr [L.-rialis 
(-rium, command)] adj: imperial, su- 
perior; m. pi.: “imperiala” (soldiers of the 
Emperor of Germany); f.: Imperial (chin 
beard in the style of Napoleon III; top of 
an omnibus etc, with seats: top of a 
canopy or tent; imperial serge); large 

lum; all-fours (cards), certain pame: 

[oorish vault. -rialemen!, adr.: im- 


periall. -rialiste!5, m. or adj: im- 
perinlist. -riaur, cf. rial. -riem 
ment! [rieur], adv.: zeegt 


rien! -eygse [L.-riorus], adj.: im- 
perious (commanding; haughty). 
impérissable™ [im-, р. .1, adj.: imper- 
ishable. 
impéritie" [L. -tia (perifus, ax-PERI- 
enced)], i; ignorance, lack of skill. 
inpermé-abiliser!, ír.: make imper- 
meable. -abilité ", f£: impermeahleness, 
| able! [L. -abilis (cf. p . .)], adj.: im- 
permeable, impervious: tight, -proof (as 
in — d leau, water- roof). i 
impermu-tabilité!*, /.: unchangeable- 
Keess l-table™ [L. -tabiliz (cf. p. AL 
adj.: not permutable, unchangeable. 
imperson-nalité", f£: impersonality, 
l-mel!, -Ie [L. -nalis (cf. p . )], adj.: 
impersonal; w.: impersonal verb. 
lement, adj.: impersonally, 
imperti-nemmeni® -nam-, adv.: im- 
*rtinently; fnonsensically. -ngnee 4 
Reset J.: impropriety ; = ; imperti- 
nent word or act. ||-ment'' [L. -nens 


1 шлш. mes с 


1 


implore (supplicate, beseech), 


-nel- | 


r ! 13 Ча ], Pa Ф , impe 
A. l= == ri E spare ERES 


bring to pass)] tr.: obtain (a benefica, 
title, ete.) by request or application, 
(TEng.) impetrate. 
impé-tueusement 15, adv.: impetuously. 
|-tueur/, -egse [L. -uorus (petere, 
| fall upon)], adj.: impetuous (vehement, 
headlong), -tuosité!* [L. -uosifas], J.: 
Diony vehemence, fury, 
| dinpd-e™ [L. -us], adj.: impious, mt., E 
impious person, reprobate,  -étél! [L. 
-etaa], Jf. : eui ee dise E 
Im pito-yable [ín-, p . .], adj.: pitih 
(merciless, relentless), MESURER 
adv.: pitileasly, 
impla~cable™ [L. -cabilis (ef. p. .)], im- 
placable (relentless). -cablementié, 
adv.: implacably. 
implan-tation™, f£: —,  |-ter![L, 
-lare (cf. p . .)], tr. implant, root: 4—, 
be implanted, be rooted or fixed. 
im plexe^ [L. -zus (plectere, PLATT)], adj.: 
implex, 
impl-egnee (rare) or cation [L. 
-eatía], E implication; contradiction. 
cite! tf, oli: implicit (mw- 
FLIED, tacitly comprised). -eitementi* 
[eite], adv.: implicitly. fl~quer™ [L. 
-tare (plicare, POLD)), fr.: каре (Fen 
tangle; involve, contain; engage). 
implorer![L. -rare (plorare, erv)], fe: 


impoli” [|im. p . | adj: impolite, 
menti, adr,: impolitelyr. -tesse [im-, 
р..Ь/-2 impoliteness. à 

impolitique? [im-, p. .], adj.: impolitie. 


Tin pollu? [L. zuel, adi: unpolluted. 
impondérable! [im-, n. .], adj: =. 
im popn-laire! [im-, p. .], adj.: unpopu- 
lar. -larité ! [im pooh J: unpopu- 
larity. 
impor-tgnee! [er] f: — (conse- 
quence, Moment, weight: eminence: con- 
sideration): d'—, of consequence, ete. ; 
consequentially ; soundly, thoroughly. 
tant [ter], adj.: — (of consequence, 
weighty; self-important); m.: important 
thing or person. 
impor-tatenr™, m.: importer,  -ta- 
| tion" [Eng] f: —. тофор [Eng 
| 


import iL. іл, portare, carry), ir.: im- 


(cf. p ..)], adj.: Tmisplaced (improper,| port (bring in). 


absurd); = (insolent, saucy, pert). 
Lnpertur-babilité", f£: imperturba- 
bility. |-bable![L. habilis (cf. p . 2), 
adj.: imperturbable. -bablament", 
айт. г imperturbably. : 
impé-trable™ [L.-irabilis], adj.: (leg.) | 
impetrable. -trant!, -gnte, m, f. 
(leg.) grantee; patentee; 


2dmporter* [fur emporter (L. imde, 
away, portare, carry)], Tir.: bring with it 
(as an important consequence) ; inir.: be 
of consequence or moment, signify; im- 
pera.: import, be of importance or consa- 
quence, concern, matter: il n'im ! 
pas, it is of no consequence, it does not 


candidate. |- matter or siznify ; n'imporie, no matter, 





а 


LX UE A 


never mini; , hat does it 
rine w 


Meyer ign u, ume [L. -tunus (im-, not, 
porius, 


nate, ive, troublesome, vexatious); 
m.,f.; tiresome person, bore; dun. -tumé- 
mont ™, adv.: importunately. -tuner, 
We atti m intrude on, annoy, pester. 


rtunity. 
bl, od. taxable. -sant", 


lay on as a charge or tax; tax; prescribe; 
force upon; impute; lay on bands as in 
ordination, elc.): dmir.: 
#—, intrude (one's self): tax one's self; 
— des peines, inflict punishment; — wm 


pays tax à country; em —, impose, tell | 


an untruth: lie; en — d, impose "e. 
ition [L. siio], J.: = (imposing, lay- 
on; charge; laying on the hands in 
ination, eo): IMFOST, tax : l'—, asaess- 


ment -stel [It. айа], f.: impost (top 


member of a pillar, wall, ete.) ; Bl p win- 
dow, transom. -stẹnr™ [L 


rj, adj.: 
imposing (deceitful, dating; » m.: im- 
eei ere de -&l f.: —- (im 
n, deception 
impôt” [L. -positum, ‘thing. imposed"], 
m.: IMPOGT (tax, duty); obligation : — sur 
chaque lite, poll-tax. 
ma [L. -tentia], f.: impotence, 
. -tent™, -ente [L. Zeng (posse, be 


ais). adj.: impotent, infirm; m., f.: im-| 


potent or feeble person, 
Timpourvu [im-, p. .], adj.: unprorided: 
а [—, unawares, oz a еп. 
nee bud dis 
e; incapable o 

used; intractable); uninhabitable. He 
impréca-tion DÜ. tio (precari, FEAY)], 
ДЇ: imprecation  -toire, adj.: impreca- 





tory. 
pre-gnation?, E =. Jager 
n - indt т genere, bess) 
fr: imp ate: r— 
sable ad): = pregna! 
impr able lim, p. ) adj.: impreg- 


imprésarig™ [It (es, enterrmse)], 


{mpresorip-tibilits ”, Ў.с impreseri 
tibility. i~tible™ [im-, р..), adj.: = 
impres-se [L. -sa (primere, press)] 
Ri: impressed by sensation. -sion 
=вїо], f.: — (impress, effect ; printing, 
Gi dition); priming: faute d'—, mis- 

-sionnabilité 1° Leionnable] f: E 
pression. sionnable ” [-rion- 
ner], adj.: —. -sionner!* [.sion], tr.: 
impress (stamp ; make an impression on, 
move) -sionniste!*, m.: impressionist 


Jl, adj. importune (importu-| idence, lack of foresi 


e (commanding, stately). 
ES im- poser], ir.: impose (lay on, | 


impose, awe:|impro-batenr™, -triee [L. 


(artist seeking to 
neglecting details). 
| impré-voyanec ^ [im-, 


probes an effect by 


„bfe improv- 
"оуан © 
lim- p.h adj.: improvident, negligent. 
RR p.l adh: unforeseen (unex- 
pected, +Eng. _ unprovided), 

mado [L. -mere (premere, PRES8)], 
ir," IMPRESS (IMPRINT; stamp, implant); 
PRINT; prime (canvass): se faire —, appear 
in print, rush into print, -meríe!, f. : (art 
of) printing; printing office or establish- 
ment. -meur^, m.: printer. -mmre", 
f: priming (of canvass) ; ground. 

IL -bator], m., 

J.: improver. -babilité P [-haMe], f.: 
improbability. -bable™ [im-, p..], adj.: 


—. -batien [L -briio] : = (disa ro- 
barian, be [L. ga bus, СОО), 
44j.: dishonest. -bátá!! [L -bitas], f: 


improbity (dishoneaty). 
improducti-f", -ive [im-, p . .], adj.: 
unproductive. -vement ”, See unpro- 
ductivelr. 

improm tu!" [in promptu, 


De re 


‘in readi- 


imprononcable™ [im-, prononcer), adj: 
DEEN 
im; gae pre? ogee (ef. Fr. Sech, 
adj.: -prement™, adv: 
Peter, ped D. -prietaa], i: 
impropriety | n expression), 
improver™ [im-, L. комга, ir.: dis- 
approve, (rEng. improve). 
visa QcÉTien, m. f; im- 
-visatig n^, f; —. levi- 
rE [L risare, observe oai edes 
unforeseen)], ir.: improvise (extem 
invent affhand). -wiste?[It. -risio], dic 


| Tunforeseen: d ['—, unexpectedly, on a 


sudden, unawares. 
impro-demment™ .dam-, adw.: im- 
prudently. meel! [L, dentia], gt 
— (indiseretion, imprudent act). dentin, 
-ente [L. -dens (cf. p. HL adj.: impru- 
dent (unwise, indiscreet); m., f: impru- 
dent or foolhardy 
impubére © [L. du oa eu Sch adj.: 
in a state of impuberty, not nub 
in pu-demment!* -dam-, ee impu- 
dently, -doneo™ [L. -dentia], of: 
= dentin, "dente [L -dens 
( pudere, Teel shame)], adj.: — (shame- 
less, audacious, nancy) a Ma f: impu- 
dent person. -demr [im. p..] K: 
immodesty, effrontery, dicta! Lim, 
р..], f: impudicity (immodesty; unchaste- 
ness; lewd act) —-dique! [L. -dieus], 
adj. : immodest, unchaste, lewd. -dique- 
ment", adr.: immodesty, unchastity. 
fimpugner 1" [L. -nare (pugna, fight)], 
tr.: impugn. 


impnisagnec? [im-, p..], б: power- 


leaaness, Impotence, ADAE sant 
[ím-, p . .], adj.: powerless; impotent. 
impul-sif!*, -Eve [l.L. rivus z L. pellere, | 
drive)], adj.: impulsive. 15 [L, | 
rio], f.: — unes impale, buppe. 

ipu-nément', adr.: with impunity. 
зай 18 [L ~nitus (cf. p . j] adj.: u- 
punished. -nité ^7 Keng impunity 
(freedom from punishment). 
im-pur” [L. -purus], adj.: impure. | 
nV, i: impurely. -pureté" 
-puritas], f: Mus ty. 
impnu-table', zz (attributable). 
-tation ™ [L gui f J: =. ter 
-tare ( putare, think)], tr.* impute (attrib- | 
ute, ascribe, ане; ‘count, deduct): 
#—, be imputed or attributed: attribute 
to one's self. 
Beer ege [L, -bilis (ef. p 

» incorruptible. 

in [L.], prep., in some Lat. phrases: in. 
in- [L. in], pref. in, In- ; un-, -lesa. 
inabor-dable™ [in-, a . .], adj.: unac- 
cessible ; 


unapproachable 
-dé [in-, a . .], adj.: unvisited. 
inabrité!* [ín-, a. ] adj.: unsheltered. 


Төлен на: [ín-, a . 1 adj.: unat- 
cen 


inacceptable! [in a. 
ceptable. 

inacees-sibilité™ [L. -ribilitas], f.: in 
accessibility, -blenesa. 
-sibilia (cf. a. )], adj. : 





Lei: mae, 


approachable. 

naccommodable!5 [in-, a . .], adj.: | 
irreconcilable. 

| ble" [in-, a . ], adj.: that 
“cannot be harmonised: that cannot be 
accorded or granted. 


ee дие, St ve 
cannot Ss , unapproacha 
inaccontumáé!! [in-, a 
customed : umwonted, unus 
inachrvé Lin-, a . .], adj.: “nnachieved, 
uncompleted, unfinished. 

inac-tif", 4361 Нее: .). 27.2 inactive, | 


., adj.: unat- 


inert. -tion [in-,a..] f; —. -tivi- 
tát, f.: inactivity. 
inadmis-sibilité ", i inadmissibility. 
J-sible [ín-, a 


Ku ak L. tentia (L. ad-rer- 
om to)], f-: inadvertence (-cy, over- 
inalié-nabilitée”, p inalienahleness. 

inalienable. 


|~nable* | ота үй. 
ín-, c. , adj.: unalloyable 
(not to be be alloyed or joined). 
inalte-rabilite .:  inalterability. 


i~rable™ [in-,a. . adj.: inalterable 
unchangeable 


rene J. 
té, f. inamissibleness, 








[L. |inappli-eabilité", f: 
...)], |inaptitude !* [in-, a 
| inarti 


unsociable, зазна ыен [in-, a. 





I -sible i| 
inaccessible, un- | inangnu-ral'^ 


ae [in a. 1 adj.: — (that cannot 


inamo-vibilité", f.  irremovahility. 
\|~vi ble [in^ a . . 4, adj.: irremorable, 
inanimé [in-, а..], adj.: inanimate, 
inani-~-té™ [L. -tas (inanis, том], f. 
inanity (emptiness ; void space ; E 
-tion?* [L. -4i0], f.: — (exhaustion from 
want of nourishment). 
inaper-ervable™ [tn-, a. .], adj.: un- 
perceivable, imperceptible. “ou T Ce 
a. .], adj.: unperceived, unobserved, 
inappétgnec!! [ia a. .], f.: (med.) in- 
appetence (-cy, lack of appetite). 
inapplicab 
ll-cable" [in-, a . .], adj. = = 
[in a], adj.: inattentive, as | 
less; unapplied, untried. 
ina ble! [in-, a A (Gë 


Ll i.  inarticu- 
<h adj ui- 
ms o], adj.: unas- 


Esser [in-, a . .], adj.: — 
inattaquable! [im a . Т adj. : 


eulé' [in-, a 
| late. 
E EE 18 [in a 


| sail e. 


eier [im-, a . .], adj. : unexpected, 


oreseen. 
inatten-tif" -[ve [in-, a. .], adj.: in- 
attentive, tion l [im- a . f E 
=. -га 13 
atl, Es DC [L. -rare (ef. 
A fr: inaugurate, 
inanthon-tieité I5 (in-, au . .], fs | 
of authenticity. tique! [in-, au ..], 


adj.: unauthentic. 

Reeder [in-, a . .], adj.: unavow- 
able. 

fincaguer™ [li -gare], tr.: besmear 


(with exerementa) : ar ^ (insolently), 
inenlen-lable! [in., & .] adi =, in- 
numerable. -lablzment!, adr.: in- 
caleulably. 
incamó-ration!, incameration. 
l-reri? [It -rare (camera, CHAMBER, 
treasury)], fr.: unite (property) to the 
pope s domain. 


incandes-eeneecU, f: —. Петен 
[L. -eens (eamdeseere, become white or 


| red hot)], a.: 
pores nt | fl. + -tio (are, CHANT a 


ve aM, EL: 

ps in-,¢. A adj.: = Da 
а тенет m hr incapacity S ri 

eni ї—, be incapacitated : be under a 

disqualification. 


incareé-ration ?, f: incarceration. 
derer [LI -rore (L. career, prisoni], 








m [dial It. -madtino], adj.: 
carnation-coloured: m.: carnation-colour. 
nat} [lt. -nalo], adj.: fleah-coloured, 
carnationed ; m.: TI P 
rosy pink). ester natio 
zz. Leger if [L. -nare (caro, flesh)], 
ir.: incarnate: #—, become incarnate; 
grow into the flezh; -n£, incarnate, 
incartgde DL fe bad caprice, whim, 


1 [L. -diarius], adj. or m., 


оаа 
J.: incendiary. ||~die™ (L. -dium (-dere, | 


kindle)]|, f.: conflagration, йге: — par 
tmalreillanee, arson. -die™, -ée, pari.: 
burned (out); m., J: sufferer by fire. 
-dierU,ir.: set fre to, burn. 
dncor-tain? [in-, c. T adj.: uncertain 
(doubtful; irresolute; unsteady): restive. 
tainement, adv.: (rare) in an uncer- 
tain wa , doubtfully. -titude™ [in-, ¢. .], 


ot uncertainty) ; unsteadiness, fickle- 
meas; unsettled state. 
incos-sammont !, adv.:  incessantly 
-sant [in e . .], adr: =. -sible 


D eir ad 


| au [L. -fus, UN-CEAETE], m.: in- 
cest; fm (f): incestuous person; adj.: 
incestuous. -tnengsement™ [.fueur], 
adv.: incestuously. -tumenr' -egse 
[L. -worss] adj.: incestuous; m., f.i 
incestuous person. 
incho-atif™, -ive [L. -atirus (-are, 
begin)], adj.: inchoative ; inceptive. 
damen? -dam-, , adv.: incident- 
aly. -dgnee', ў: l-dent'*, 
-ente [L. deng (cadere, fal], m.: 


ilan.) not to ba CEDED, in- 


(oceurrence); (leg.) difficulty; cavil; adj.: D 


incidental; jf: incidental proposition. 


1-Montaire,m.: caviller, fT-Henter!*, 
inir.: raise incidents or difficulties. 


ineiné-ration © [L. -ratio), Ў. 2 incinera- 


tion. [rer -rare (einer, ashes)], 
tr.: incinerate." 
ineipit [L. 'it begins’), m.: beginning 


(first worda of a MS, ete.). 
ineircon~cis ^ [L.-eirua (cf. e..)} adj- 
uncircumcised; m. pl: Gentiles. —ei. 
en Ae -eisio], J.: uncireumcision. 
не иені: incidental clause. 
[—eiser'* [L. -eidere, *cut. in'], fr.7 in- 
cise (cut into, gash, carve; notch), -ei- 
gif’, ve [L. -eirirus], adj.: incisive, 


incisory ; f.: incisive tooth, i incisor. æi- 

dä T =, -eisivel, cf. сїн. 
incitant adj.: inciting ; ш.: =, 
-tation™ D. tatio], =, jeter" 


en (eitare, rouse)], ir.: inpite. 
Ineivi-17 [L.-[is (cf. c . J] adj.: uncivil; 


Teontrary to civil laws. мі! adr.: 
mei, impolitely. - ité itas], f. : 
vility. | 


.| incognito?" 


incomplet - 
we [in-, e ..], adj.: unpatriotic. 
[in-, e . .], m. г incivism, lack of 


ewe 


EE 


inclé-menee 15 -meniia], f.: inclem- 
ency. ee et -mena (cf.c. .],adj.: 
inclement. 

inoli-naison™, /: Se (atate of 
being inclined). © - , adj.: inclin- 


ing, inclined. feris TL. -natio], e 
= (act of inclining; leaning, affec- 
tiom: person loved). |l-ner'^[L. -nare 
(elinare, bend, LEAN)], £r.: incline, bend, 
lope; bow; dispose; intr.: incline, bend, 
lean; lean, be disposed: s —, incline, 
slope, dip; bow. 
in-clgre!! [L. eludere], def. (only Inf. 
and Part. eius), fr: inclose, enclose. 
-olns, -eluse, pari.: enclosed; fi; en- 
closed (letter, еїс.). -olusifii, zive [L L. 
-urrus] adj. inclusive. -elnsiwve- 
mọni”, alr.: inclusively. 
ineoercible H e e. 1 adj.: 
(L. in-, not, сой, 
KNOWN)], rri == 
jnoohé-rgner" [in-, e . .], А: incober- 
Been? ee [in-, e . .], adj.: incoherent, 
IL. -lor (color, colour)], adj.: 
rui 


incomber™ [L. in-cumbere (ewhare, lie], 
inir.: be imposed or incumbent on. 
ineombus-tibilité" jj корп AE 


|--tible! [L. -tibilis (cf. e . 3], adj.: 
incommoensu-rnabilité ', f: incom- 
menaurability. E [L. -rabilis 
(ef. € . .)], adj.: — 


inoommo~de™ iA -diwe (of. e. J], adj.: 
- incommodious (inconvenient; troublesome). 
dément, adv.: incommodioualy, in- 
conveniently, deri, tr.: incommode 
(inconvenience, trouble, Бра, блар indis 
lf, discommoded: indisposed, ell Jë 
distress (of ships). -dité!? [L. diaz], 
f.: inconvenience, (TEng. DH 
indisposition ; distress (of a ship) 
incommuni-cable” [ín-, e 
-cabilité ", f.: incommunicability. 
incommnu-tabilité", f.: incommutabil- 
ity. [-tablel [IL labilis (cf. e Ah 
adj.: incommautable, tablement ^, 
adr.: incommutably. 
nen pa-rable?[L. rabilis (cf. e. .)], 


=. -rablement"™, adv.: incom- 


i] 
g br Se 
м =. 


parably. 
incompa-tibilità!!, f: incompatibil- 
ity. |i~tible™ [in-, ¢ adj; = 


Mn non Чат-, ado.: in- 


competently. -tgnee™ Line, Chile 
incompetence, -су. tent! [L. -tena 
(ef. ¢..)], adj.: incompetent. 

ineom~plet™, <éte (L.-pletus (ef. e. AL 


adj.: incomplete. -plétement 8 adr.: 
incompletely. ү 


incomplexe 
incom pl er [L -zus (of. e. 2], adj.: 
en-sibilité!, f.: incompre- 
on z e -aible [L -ribilts 
(ef. e. Di adj. : incomprehensible. 
ine bilité", f: incompres- 
sibility. Па те Ка: e, hass, 
incompris [in-.c . .], adj.: not ander. 
stood, unappreciated. | 
inconeevable? [in-, c. . ], adj.: incon- 
— OMS 
in ? [in-, e. .], adj. * irrecon- 
cilal i 


inconditionné!* [in-, c. .], adj. : uncon- | 


ditional, abaolute. 
inconduite! | in, 24 раене 
incongelable [in-, pu unco. 
"realahle. 

incon-gru" [L. -gruus (cf. e . .)], adj.: 
incongruous {inoonsietent : unlit, improper, 
indecorous). -gruité ^ [L. -gruitaa], J.: 


incongruity; impropriety, indecency. -grü- 
ment, odp. incongruously ; improper- 
lv, indecorously. 
inconnaissable' [in-, e . .], adj.: 
knowable. 

inconnu! [in-,c..], adj.: unknown; not 
felt or experienced before; m., f. un- 
known person, stranger; m. (the) Uh- 
known; f.: unknown quantity. 


$ncon-scignec!?, f.: unconscionsness, | ia 
ungon- 
acioualy. -aeient!? [in-, e. .], adj.: un- | 


-ceiemment? -nam adr: 


consclous. 
Inconsé-quenee [L. -quentía], f.: in- 


consequence; inconsistency. [-quent" | 


[L. -quena (cf. e „ .)], adj.* inconsequent ; 
inconsistent, 

inconsidé-ration® [L. -raño], f.: in- 
čconelderation ; inconsideratenesa. [-ré 

[L. -ra£us (cf. e..)], adj.: inconsiderate 
(thoughtless, indiscreet); unconsidered 
(rash). -rément 4, adv.: inconsiderate- 


ly; raahly. 
inconsis-tgnee! [in-, e ..], f.: incon- 
sistency. -stant',adj.: inconsistent. 


inconso-lable'" [L. labilis (ef. e. .)], 
ddj.: = (disconsolate). -lablement!t, 
adv. : "inconsolably, disconsolately. 160 
[in-,e ..], adj.* unconsoled ; disconsolate, 
incon-stamment Ë, adv.: inconstantly, 
lightly. -stenee® [L. -atantia], f:: in- 
, congtaney, fic lenesa, -stani [L -nans 
(ef, e. .)], adj.: = (fickle, unsteady). 
inconstitution-nalité", fa: unon 
stitutionality, ||-ne1", -elle fin, € A 
adj.: unconstitutional. -mellement!, 
adv.: unconstitutionally. 

L adj.: 


inoontes-table!" [їп-, е. 

kreeg M, adr. inconstestably. 
-té [in t.l, adj.: 

inconti-nenec 


== 


üt- 








incanable 361 
incontineney. — ||-memt!* [L. -nens (ef. 
e..)], adj.: incontinent (uncontre 
chaste).  2-ment! [L. tn e 


(sc. tempore)], adv.: without delay (im- 
mediately, nt once, ae incontinently). 
inconve-ngnee? [in-,e . .], f: unbecom- 
ingnesa, impropriety, indecorum. mant 

[uo е. PAM unbecoming, improper, un- 


reniant H [E ripu (cf, convenir], 
“tadÿ,: inconvenient; me, : "inconvenience, -cy. 


inconvertible! [in-,c . ] adj.: uncon- 


vertible. 

incoordination? [in-, e . .], .: ==. 
ine -rnlité!*[L. -ralítas], f.: incor- 
-rationP [L. -ratio], f.: =. 
-rel!!, -elle | -ralis], adj.: incorpo- 


| real Voten) [L. -rare (corpus, body)], 


ir.: incorporate, embody. 
incor-rect![in-,c..], adj: —. -reote- 
menti cdr.: incorrectly. -recti 
[in-, e..], f: want of ZE 
inoarrection), Pee ators 


incorri-gibilité #, 7: 
-bleness. | -gible! [L. La (ee 
e -bleness. - жашыр: E 
-tibilia Lef, e 


-giblament", adv.: 
EAE WT. dibilitas (cf. с. 2 
incredibility, -bleness, -dule'![L. -dulus 
(cf. e..)], adj.: incredulous. -dulité" [L. 

-dulitas (cf. e . .)], f.* incredulity. 
inoréd “4 [in-, e. .], adj.: increate (unere- 

ated). 
incrimi-nabléP, adj: that may be 
incriminated or prosecuted, accusable. 
| ner! [L. in-, erimen, crime], ir.: in- 
criminate, accuse, 

inero-yable™ [in-, e. .], adj.: incredible; 
fabulous: m., f.s dandy, exquisite (Fr. re 


adj.: 
rigibility. 


incorrup-tibilité'^ [L. -tibilitas 


vol. 1795-09). -yablement™, adr.: 
incredibly. -yant?, -ygnte [in-, e . .], 
m. f. unbeliever, —* 

inerus-tant™, adj.: Seen zen. -ta- 
tion!^ [L. -tatio], f: —. l-ter!* [L 
"lare (eruata, crust], fe incrust, encrust, 


overlay. 
incu-bation" [L. -batia (bare, lie on)], 
-be [L. bus], m.: incubus. — 
inoul-pațion” [L.-patio m Е-ро" 
[L. -pare (culpa, fault) ir.: inculpate 
et accuse). -pé, -éec 
inculpated ; m., f.: prisoner. 
inoulquer [L. -eare (caleare, tread)], 
ir.: inculcate. 
{псе [L. -us (colere, cultivate)], 
atj.: incult (uncultivated, untilled : 
savage) -ture" бн, es. d e want of 
cultivation, (fEng. — 
incunnable"[L.- il E adj.: dat- 
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E inourabilité 
uke oe early; m.: 


EE E incurability. ||-ra- 


Tele? [L. mobi; is (cf e.h, adj, or m. sË: 
— rablement À, 


in 
Д riai cara), f: mokor care, | 


carelessness, neglige 
[L. -rioris (cf. e. AL adj.: 
13 [L. -rioritas (cf. c. 


эш Ата 
nue [L. -río (currere, run)], €. 


E. 


"INDIGO(-hlue). 
Indébroui!lable 77 


. 40, struck], L= 


[ín-, débrouiller], 


adr.: that cannot ba unravelled, indisaol- 
ае 


* 


indé 





15-sam-, adr. : indecently. 
генії 


жене? ia]. indece 
l-eent'? Ta (ef. d a adj.: inda. 


cent, improper. 
ble" [in-, déehifre], adj.: 
indecipherable, unintelligible. 


[L. -eisus. (cf. Fr. déei- | in 


dae 
sif]. adj.: “undecided (doubtful, indetermi- 
m ul (irresolute). 
[ín-, d ecision. 


ture. [-nmable? [L. -nabilis (cf. d . 
adj.: indeclinable, n 

indécom posable in, 
adj.: ee : Mom 
indéecrottable?! [im-., déeroiter], Ug. 
that cannot be cleaned: unpolished, in- 


tractable, | E 
indéfec-tibilite™, f: indefectibility. 
-tible ™ [in-, 2. o adj.: indefectible, 
er hla s [in défendre], adj.: 


Sorring iL "nius (et. d. J], atj.: in- 
nime 


JL 
décomposer], 


definite. - nt5, adr.: indefinitely. 
-missable! [in-, défnir] adj.: inde. 
finable. 


indélébi-le!* [L. lis (cf. d. J], adj.: 
indelible. -lité, f indelibility. 
béré*[in-, d 
indélica- t! [in-, d ..], adj.: indelicate, 
qe ad adp.: indelicately, -tess 15 
[im d.f: 


pli IL. -Ris in, not, damnum, 


int): adi. indemnified ; unhurt. -ni- 
ITEM make ү -ni- 
ZE -nitas], И и 
i in-, dénier]. adj.: 
Ke, 
n-lamment/, adv.: independ- |” 
ee J.: independence. | 
к Жыр + d d du independent. 
[ín-, dérociner], adj.: 
el 








adr.: incur- 


ineurious. 


dh Es in- 


India. inde [L. -dicum], m. 





ncy. | indica~teur!", 





-eision 
indécli mn bites 1 J.: indeclinable na- | 





. .], adj. : indeliberate. | 


| udoserspetbte fin, І. describere, de- 
scribe], adj.: aei A indescribable. 
indestrno-tibilité ' y" indestructi- 
bility. Lake" [in-, d. .], adj.: 
indétormi-nable” fin, déterminer], 
adj.: indeterminable, -nntion,f..inde- 
terminateness : indetermination (irresalu- 
tion). l-mé [in-, d. UAM: indetermi- 
nite; (rere) undetermined -nément™, 
ady.: eere 
E [in-, deviner], adj.: not to 


indecent 4 [L. -rotus (ef. d..)], adj.: in- 
devout, irreligious. -votement™, adv.: 
-votion™ [in-, d. .], f in- 


ba == 


indevoutlv. 
devotion, 
Index^ [L. (dicere, any], m.: — (fore- 
finger; table of contenta); "Prolübitory 
index (catalogue of books prohibited by 
the Pope): mettre d l—, prohibit. 
-triee П. -for (-re, 
ahow)], m., f. : indicator (fperson: pointer): 
directory ; index. -tif, -ive [L. -tivus], 
adj: indicative ; m.: indicative (mode). 
"ton [L. -tio], f.: =. 
ndiee? [L. -eium (-eare, show)], m.: in- 
- dicator, sign, mark, token: indication, 
aymptom ; pl. indicia, 
indi~eible [in-, L. dieere, say], adj.: 
unspeakable (inexpressible, ineffable). et. 
blement sady.:  unspeakably, -etioa!! 
[L. etio], f: (appointment; cycle of 
fifteen years); ‚ {етосаНоп, cale [L. 
culus], m.: slight indication. 
indien, -enne [Inde], adj. or m.: 
Indian; f. : printed calico, 
indiffó-remmont! -Püm-, айт: Te. 
diferently. -renee!^ f. indifference, 
E -rent!*, -ente [L. -rens (c D 

. )], adj.: indifferent (indolent, neutral: 

ne unconcerned; immaterial): m., 
J.: indifferent or apathetic person. 
indi-génat", m.: right of citizenship, 
naturalization. 
indiggnee™ [L. -gentia (cf. geni], f: 
indigency, | over ty. 

Mine [L. genus (OL. indu-, in, root 


mon born)], adj.: indigenous, native- 
M; 7 indigene, native. 

indigent", -ente IL. -gens (ÜL indu, in, 
egere, need)], adj.: =, needy; m.,f.: poor 
person, 

indiges-te [L. -Fus (cf. d . )], adj.: tun. 


digested; hard to digest or assimilate, 


indigestible ; cride, (Eng. _indigest). 
ears IL. о (с, а. LÉ: 
T 


L. -ger (cf. gene), adj.: 

(Rom.) native, of the country: diem —, 

ums deified hero or semi-god. 
-dignation H [L. -dignatio 

tue [L. -dignus (et. d Dd ar adj. 

indign (unworthy, undeserving; disgrace- 





ful, scandalous); debarred by law (from in- 


heriting): m.,f.: unworthy or base pereon, | 
wretch: ; person debarred from succession. 
nes [signer ri.: indignant. 
гай ode уа GE 
isgracefully, basely. digger 
[L. зулат], ёғ. render indignant, re- 
volt; exasperate: £—, feel indignant, be 
angered. dignité" [L. -digaitas], f.: 
unworthiness, worthlessness ; disgraceful- 
ness, basenesa; disgraceful act: infumy ; 
панар offence ; preclusion from inheri- 






indi gol [Sp. * of India], m.: —. -gote- 
rie!5*, fr indigo manufacturing. -go- 
tier, m.: indigo-plant; workman in an 
indigo manufactory. 
indiquer” [L. -dicare (dicere, say)], tr.: 
indicate (point out, direct, show; appoint). 
indirec-t! [im- d ..] adj: —. -tz- 
mont, adr.: indirectly. 
indiscornable" [ix., discerner], adj. : 
indiscernible; ты: principe des —a, 
(Leibnitz's) principle of the non-existence 
of identical things. 





indisei Fmable" an us d..] adj.: 

" undiseip! inable. Lea, d. LC 
lack of di discipline. atb De, d..], Pme 
undisciplin 


indis-cret!5, -àte [in-,d ..], adj.: indis- 





' indo-enropéen ", 





indult 
somebody): fon —, one's self, number 
one. - er!" -du- ЖЕ) J.: inde 
viduslity. -duel^, -lle. adj.: individ- 
ual. -duellement! -du- [duel], adv. in- 


dividually, T-duité'^ fu- [L defi. 


f.: indivisibility. 

E [L. -rnua- (dividere, divite 
> undivided, joined: par —, by e 

rel -émenti^, adv.: 


in joint-tenancy. -sibilitá!" [sible], f.: 
indivisibility. -ible [L. -ribilis], d 


TRUE, H. odp: indivisi 
sion [in d..], f.: joint-posseasion, 
joint tenancy. 


in-dix-hnit" fiui, adj. 
( print.) (in) decimo-octaro. 
indoci-le!5 [L. -liz (cf. d. )], adj.* —, 
intractable. -lement"™, adr.: intract- 
ably. -Lité, f.: indocility. 


or Mh: 


indoo~te™ [L."tus (cf. d..)], adj: iliter- 


ute, ignorant. 


-tzmen t !^, — ignor- 
antly. 

-enne, m e 
European. -germanique!, adj.: 
Germanic, 


»| indo-lemment ™ -lem-, adr.: indolent} E 


-lenee! [L. -entia] J: 

l-lont", -ente D. lens (dolere; feel 
pain or trouble)], adj.: — (med. causing 
no pain; insensible; idle, lazy, sluggish): 


creet (inconsiderate, unreserved, injudi-| m., f.: indelent raon. 


cious, heedless); unable to keep a secret, 
telltale, open-mouthed ; m., f.: indiscreet | 


person ; telltale, babbler. -erëtement 1, ! 


adr.: indiscreetly, ete, -erétion!! [L. 


-eretio], f.: flack of discernment; indis-| Indou, m 
cretion (inconsiderateness, heedlesmness ; | in-donze™, udj. or m.: 


indisereet mot); lack of secrecy; injudi- 
cious disclosure of a secret. 
indisou-table! in, diseuter], adj.: 

indisputable, uncontestable. 
ment, adv.: indisputably. 
indispen-agble^ [in-, d ..], adj.: —. 
-sablement™, adr.: indicpensably. 
indisponible" [íia-, d . .], adj.: (leg.) that 
cannot be disposed of, inalienable; (mil.) 
not available for active service; m. pl. 

retired soldiers. 


indispo-sé™, pari.: indisposed, unwell, 
ger" [in-.d..], tr.: indispose 


+ | indomp-table 


| indu" [inn dü]. adj.: 


induc-teur'* 


[iu domper adj.: 
indomitable, ungovernable. tn [in- 


dompler], adj.: untamed, ect 


wild. 

m.: Hindoo, 
(print) duode 
cimo, 
undue, unseason- 
able. 


-tablr- PER ene [L. -bilis (ef, douter)], 


—. -tablement, adv.: indubi- 
tis. undoubtedly. 
sion), adj.: (piya) im- 
ductive. l=tif'"", -ive LL -live (L. du- 
eere, lend)], adj. : (log. Jinductive. -tion™ 
[L. 4o], f. : — (log. inference ; phys. induc- 
tion); Tinducement, instigation: HAN 
on the surface; pl.: circumstantial evi 


(render| ence. 


umwell: disincline, set against}, 
tion N [in- d..], f: — (slight illness ; | 
disinclination). 

indisso-lnbilité™, f£: indissolubility. | 
l-Auble! [L. амне (с, а. J], adj.: 
=. -lnblemeni™, adv.: indissolubly. 

ándis-tinct ^, -te [L. -tinetuz (cf. d . Al 

adj.: =. -tinctzment !*, adi.: 
tinct 

indivi-du 2 [L L. -duus (in, not, divi- 
daus, divisible)]], m.: individual (single 
being) ; (fam.) certain person (um —, 


indis- | indul-gomment™ 


| indul- | 


ai, | án-duire? [for enduire], irr. (et. NE 


| duire}; ér.: INDUCE (entice, lead); infi 
conclude, establish by EE Bec ents 
ing (from effect to cause) ; ( phys.) moke 
inductive. -duissant, part. of -duire. 
-duit, part.: +induced, inferred, ete. ; 
inductive (as current, etc.). 

ui MN RHET indul- 
gently. ner L. Те 
(leniency). em E (gere, be 
kind toj), adj.: —-(lenient, tolerant). 
-tum (aere, be kind to)] 


' 
F | 

ë I 

Аы ҹи se ett 





= alin ES 








Ke D age adr.: oe 
[L.-ratio] f: =, [rer 
щй mure durus, ari) ir.: (med.) indu- 


Tate , barde 
gis [L. Arie (-ris, diligent)], 
| £: "ill (ingenuity, dexterity, fion; 
aris and industries: rirre a live by 
ones wits; cheralier d'—, 
swindler. “trie, “He, adj.: indus- 
KS, Bannfectnring ; m m.: manufacturer. 
: skilfully, i inge- 


industrious 


prit ( (dressed in alb and tunic), 
1 -lable ™ [in, branler], adj.: 
, unshaken, firm. -labls-. 
= adv.: immovably, firmly. 
inédit! [L. tus (cf. fdir)], adj.: inedited, 


unpublished 
IL. -fabilitas], f.: ineffa- 
[L. -fabilis (er, out, 
mn: = inexpressihle. 
-fablement*", > ineffably. 
ineffacgable™ ee efaeer], adj.: 
delible. 
ee Dx. e. Jet, " inefficacions, 
ectual  -eement", adr: ineffica- 
as. eité (in, e. l f: inaffi- 
багу. 
lement ы Ё. RM unequal; uneven. 
re unequally, unevenly. 
fin’, £A lf: inequality; uneven- 


Ga [in-, £. bf inelegance. | 
- art d 


: Agen 
ble" [i IPN + 
TA- 
баска 


\|~fable!! 
Jori, spesk)], 


in- 


[in-, £. 1 f: ineligibility. | 
adj.: ineligible, 
SN [L. -bilis (e-Tuetari, strug- 
gle oot of)], adj.: ineluctable (irresistible, 
inevitable). 
inérrable [L. -bilis (of. narrer)], adj.: 


bable, (TEng. inenarrable). 
P [L.-tus (aptus, ArT)] adj.: 





‘inept (una t; unfit, incapable, worthless). inextricable" I. P 


-tement adr. : ineptly. tie 15 [L. Arel 
Jc: ineptness, -titude. 

inépui~sable™ [in-, épuiser], adj.: 
exhaustible, -sablement™, adv.: inex- 
haustibly. 
inerme" [L -mis (arma, arms)], adj.: 
inermis  ('unarmed"), 


prickles. 
iner~te E 
skilled], adj.: inert, al 
-Ha], f.: inertia, inertness. 
inespó-rable [in-, er], adj. 
cannot be hoped, beyo ] hope. 


tie 


sharper, | | 










exse [L. riosus], 


D DL Aan, clothed], m.: assistant | 


| 


(in, not, ars, агі), un- | 
uggish, 


+ that 
-ré [in-, 


мее {privilege ted by the pope)| e..] ed SR for, unexpected. zé 
taire, m.: holder of EE LM oped for, une 


inesti -mable™ [in-, estimer], adj.: 
-mé [in-,e.. Wl uneatimated. 
inétendu ! [in ‚|, adj: unextended. 
inévi-table! [L. -tabilis (et. £. .)], adj.: 
inevitable, unavoidable. -tablament%, 
adr.: inevitably. 


pl.: | inexno-t! [ín-, e..] adj.: = (inaccurate). 


tement”, adr.: inexactly. -titude" 
[in-, e . .], f. inexactneas. 
inexcusable 4 [in е 1 adj.: 
inexécn-table [in-, aT “adj. 
inexecutable, impracticable. -té" [in-, 
ё. Jodi: unexecuted. -tion [in-, e ..], 


fi: inexecution, neglect. 

inexereé"™ [in-,¢. .], adj.: unexercised, 
unpractised, 

inexigible™ [in-, ¢ . .),adj.: that cannot 


be demanded, 
rr u D. -rabilis (ef e AL 
| (unyielding, relentless). -rablr- 
To T adr.: inexorably, 
i-rignee™ [im-, €. .], 


v: inex 
TEE M Ga, SS 


„Jadis inex- 


| inex-pieble ble™ (-hiliz (ef. expier)], adi.: 
=. -pié Ге. e. .], adj.: unatoned, (TEng. 
inexpíiate). 


inexpli-cable! [L. -eabilis (cf. e..)], 
adj.: =. -cablament, adr.: inexplica- 
biy. -qued™ [in-, e. Tadj.: unexplained. 
inexploité !° [in-, e. .], adj.: unworked 
(of mines); untilled. 

inexploré 9 lin, č. -], adj.: unexplored, 
inexplogible™ (in-, ¢..], adj.: unexplo- 
sivà, 

inexprimable!* [in-, exprimer], adj.: 

уне, unutterable. 


able” . bilis (pugnare, 
"Benny adj.: E е 
inextensible! [in-, e . .], adj 
in extenso [L.], adv.: = (in fail). 





| inextinguible" D. bilis (stinguere, 
quenca)} , adj. : inextinguishable, unquench- 
al 

in cxtremis [LL], adr.: 
the paint of death. 


at the end, at 


(ez-, out of, 
Grieg, difficaltias)], ad 

infail-libilité!, f.- kim -hleness, 
l-Mbhle? [in-, faillir], adj.: infallible, 
| à uu ME adt.: infallibly ; without 


MIN JE- [in-, f . .], adj.: unfea- 


lacking | sible, impraeticable, 


infamant™ fe famer], adj.: ар in- 


famous. -fam "Heus [L amatio], 
J.: Ча.) stamp infamy my, disgrace. 
l-fġme 12 [L. jumis € ama, Tame)], adj.: 
infamous (branded with infamy, disgraced; 


scandalous, vile, base); (fam.) unworthy, 


worthless: m., f.: infamous or base per- 
воп. +famer 12 [L. famare], tr.: make 
infamous, defame, (fEng. infame). -fa- 
mie! [L. Jamia], f. ш (ignominy, 
baseness). In. te: Le «+ ( C 
infan-t rte [Sp c5 (in-, no 
€ speaking), m. f.: infante, -ta 
f son or daughter af the king of 
Spain or Portugal). -terie! 0. -teria 
(orig. ‘boys’ or ‘servants’, followers of 
knights)}, f.: infantry. жеме! [L. 
t.-ficidia, 2.-ticidium (есеге, kill)], m., 
f.: infanticide (1.murderer of an infant; 
` 2.murder of an infant). tile” [L. -tilia], 


adj.: 

Infati-gable HM [L. -pabilis (cf. fatigue), 
i AS indefatigabiy. -gablemont™, 

adv.: indefa 

A tes d =. [-tner' [L. 

-uare (fatuus, foalish)], ir.: infatuate. 


écon-d* [L. us (cf. f..)]. adj.: in- 
пех (unfertile, sterile). — -dité!* [L. 
-dilas], f.: infecundity, sterility. 
infec-t/ [L. us (inficere, dip into, 
stain)], edj.: infections (pestilential, cor- 
rupting). tant 5 [ter], adj.: ne 
eorrupting; offensive (of gmell). -ter! 
ir.: infect (taint, corrupt, vitiate). 
enr”, -epse [-tion], adj.: infectious, 
ioni IL. «tiol, Jz =; infectious dis- 


ense; | 
In félicité Б [L -tas (cf. f At 
licit 

inféo-dation™. f.: infeodation, infeolf- 
ment. |-der? [L L. -are (feodum, 
FEUD, fief)], tr.: їп Тео, епш. 
inféror? [L. in-ferre, bring in] tr.: 
infer. 

infé-rieur!! UL. inferior], adj.: 
-ricurement™, adv.: inferiorly (in an 
inferior manner). -rlorité!* [L. wl 
J.: inferiority. 

infernal" ÎL. -lis (infernus, lower)], 
adj.: = (nether; hellish, flendish). 
inferti-le D, A (of. T. A adj.: 
"(unfruitful, sterile). -lité™ [L. " itas], 
fee en ie 

Ínfester!? [L. tare (root fend, hurt)], 
ir.: infest (ravage, overrun; harass}. 
inflbu-Intion !^, EL: [Де [L. 
-lare (fibula, clasp), ir.: attach a clasp 
to (the E organs to prevent copula- 
tion), š 

infi-dàle* [L. -delis (cf. f..)], adj.: un- 
faithful (faithless ; Cé false), infidel 
(unbelieving); m., f.: unfaithful person; 
infidel; f.: unfaithful translation: les 
helles —s, the fine but inexact transla- 
tions. -délementP, adr.: 
faithlessly. - 


— яз 


infe- 


inferior. 






faithless act; unbelief), 


infil- B. 15 [in-, 
filtre]. T MN 
infi-me "D. -mus], adj.: lowest (of 
rank): les —s, those of lowest rank. 
-mit f.: lowest rank or condition. 
infini! [L. -nifus (ef. f ..)], adj.: oe 
(unending, boundless). -miment™, 
infinitely ; ыы) extremely. mié t П. 
-nitaa], f. : infinity, -teneas, al 
[-nitérime], adj.: infinitesimal. ke 
1 (1. -nifus], adj.: infinitesimal (in- 
finitely small). -mitif™, -iwe [L. -niti- 
rus], adj.: infinitive; m.: infinitive 
(mood). 
infir-matif™, -ive [-mer], adj.: weak- 
ening, invalidating, (Eng. infirmative). 


-mationtt [L -matio), f.: weakening, 
invalidation, l-ma -mus (jfir- 
НЯ, FERMI], 1.2 infirm ATA de- 
bilitated, feeble, sickly); m., f.: sickly 
person, invalid. -mer* -mare], г.г 


weaken, invalidate; nullify, -merie™ 
[mier] f: infirmary. -mier -&re 
[L L. -mariws], m- f: attendant or nurse 
in an infirmary. -mit 10 [L. tal, E: 


infirmity, frailty. 

inflam-mabilits, f.: inflammabllity. 
l-mable" GC -mare, pre adj.: SL 
Sege CH L. -malio] f: —. -ша- 


-mare, inflame], adj.: in- 
e nd 
infléchir! [ín-, f . .], tr.: 


infect. 


inflow Ibis: pnta. edible 
[L. -ibilia (cf. J. J], adj.: inflexible (un- 
bending ; Sen -i nt, 
| adv.: inflexibly. -1on !! [L. -io (cf. f. Л], 


J: inflection (-xion). 

e n (L. -fietio], f: li=fi- 
tL. ете Иеге, strike), Ir.: 

Buer impose. 

Inflores-eenec! [L. -cere (flos, flower), 


begin to bloom], f.: =. 
pam nee [L. -entia], f. : =, -negr 
p aot influence. -ent", iU in- 
| Ke „anal? -india шр: 
l-er [L -ere C Aow"), tir.: cause fow 
(into) inst] inspire; imir.: Tüow in; 


have an influence or effect (eur, upon): 
Sin d affect ; move, prompt. 
ü 


[и-не ы, "ш in the leaf], adj. (invar.): 


iprint.) folio. 

information" Emer), f: E out, 
inquiry, inquest: aller (procéder) d une —, 
make e go E a character (of 
servants); prendre make in- 


des — Ша 
qure; send for a character (of sar- 


ants). 
unfaithfully, | et [L. -mis (forma, form)], adj.: 
tá!! [L L. -delilas], f.: | formless, крон Map; unformed, 
infidelity (unfaithfulnese, sil 


inforn M De ie Ghote 





| 


tr. 


Ë 


^: inform (give form or shape to, mould; |ingra-t", te [LL -tus {graiis dear, 
make known, ize, instruct; 8ccuse);| gratefaD], adj.: ungratefol (unpleasing, 


inir.: seek information, institute an in- 
quiry: #—, make inquiries, inquire, ask: 
*£, informed, eto.; m.: inquiry, inqueat: 


infortu-ne M Hin f hf: misfortone, 





“sdversity. -Hó, :óe [im-, f . .], adj.: | 


ungracefol; unthankful, thankless): an. 


J-: ungrateful person, ingrate. -tement l5, 


Lp ungratefuly. -titnde'[L. -titu- 


do], f.: =. 
ingrédient' [L. -enz (gradí, go)], m.: 


ingredient. 


unfortunate (unhappy, ill-fated) ; m., f.: | inguérissable [ín-, guérir] adj.: in- 


unfortunate person. 


curable, 


Infrno-teonr! [L.-tor ( frangere, BkEAK)], | uguinal!^ [L. -Iis (£uguen, groin)], adj.: 
m. i 


infractor, infringer. -Hion [L. 
ho], f.: — (infringement, violation). 


= (of the groin). 


ii -tation [L айо], р =; 


infranchissable [in-, franchir] adj.:| (med.) introduction into the throat. -= 


insurmountable, insuperable, | 


infréquenté' [in-, /..], adj.: unfre- | 


l-ter'* [L. -tare (gurges galii], ir- 
(med.) introduce (a liquid).into the stom- 
ach; in itate (swallow). 


nsement!!, adv.: fruitlessly, |nhabi-1e!* [L. -lís (cf. À . .)], adj.: un- 


infruc-tueusem 

in vain. |l-tuemr', -egse [L. -uorus. 
(ef. f..)), adj.: unfruitful + fruitless (una- | 

; vain). 
ўнфа-я 1 [L. -sus ( fundere, pour)], adj.: 
ured or spread; infused, instilled, 

given by nature, intuitive. — -ser?* [I., 
“sum (gerund of 1n-undere)], tr.: infuse, 


sleep; pour hot water on. Жыны" | 


[Ме], [;,: infusibility. -s3ble!* [in-, f. .], 
adj.: =, -sion [L.-rio] Й: — (pour- 
ing on; steeping; inspiration: pouring 
out, ns of the Holy Spirit}, -sgjre" [L. 
-orius], m.- infusorian (pl. infusoria). 
gmbe™ [It. in gamba, ‘in the leg", 
he light of foot, nimble, active. 
ut. [L. -nium (cf. génie), goni- 
us, n tax one's ingenulty or wits, 


make (a mental) effort, strive härd. -mi- 


able (unapt; unskilful, —— TEng. 
inhabile) |-lement!*, adv.: unskilfully. 
-leté™ [in-, A. .), J.: inability (unskilful- 
ness; incapacity). -lité™ [in-, A. .],f: 
(leg.) disability, incompetence. 


inhabi-table* TL. -tabilis (cf. A. 


| ll 
adj. uninhabitable. -tól [im A. } 
adj.: uninhabited. 


DAS [L. -to (halare, breath)], 


inhé-rgnee!!, f: inherenee, [тең 


[in-lurrere ('stick")], adj.: inherent. 


Hnhi-ber! [L. -bere (habere, have)], tr. 


inhibit. f-bition'[L. -5iia], f. : =. 


inhospita-lior!", -Are [in-, À. .], adf.: 


inhospitable, —-liérement, adr.: inm- 
hospitably. -Hté^ [L. -litas], f.: inhos- 
pitality. 


gar”, m.; engineer (orig. inventor of war-|inhu~main™, -aine [L. -manns (ef. 


engines); — consiructeur, shipbuilder; 
art de l—, engineering; — géographe, 
geographer: — opticien, optician, -mi- 
eusement! [-nieux], adr.: ingenuo. `. 
ly. -nieur!, -epse [L. -nionus], adj.: 


ingenious, skilful. -miosité!* IL -mio-| bury). 
i i 


h..)) adj.: inhuman; mL, f: inhuman 
person. -mainemont! adr: inhumanly. 
-manité  [L. -manilas], f. inhumanity, 


inhu-mation', f; —. B. mer! [Ї„ 


-mare (humus, earth)], tr.: inhzme (inter, 


nable [ín-, imaginer], adj.: 


nus], f.: ingenuity. | | 
ingé-: ET. [L. -nuus (root gem, he | unimaginable. 
born, inborn], adj.: ingenuous (ley. frec- | inimitable" [L bilis (cf. im ..)], adj. :—. 


born; upright, candid, artless); m., f.: 
free-man;  ingenuous (artless) person. 
-muité!* [L. -nuilas], f.* inpenuousness 
(franknesa, artlessness) — -mument!, 
adv.: ingenuausly. 


inimitió! [L. -inirus (cf. ennemi)], Ts 


ENMITY (hostility, hatred). 


inintelli-gonee!* [in-, 1. .], f: lack of 


intelligence. eent"? KS i..] adj. 
unintelligent. — -gible [L. -gibiliz], adj. 


Ingé-renee!*,f.: interference, meddling. | unintelligible. 


l-rer™ [L, -rere (gerere, bringi], ir.: 
INGEST (introduce into the stomach): s—, 
intrade one's self unduly, thrust one's self 
in, meddle (dans, with). 

ingestion! [L. -tio (gerere, bringi), 


T-— 


leur, -ogsr [L. -rious (cf. 


9..7], 00.2 inglorious. 


ingouvernable™ [in-, gouverner), adj.: t 
nable. | [L. -ftere], tr.?. initiate, introduce. 


ungovernab 





| ininterrompu™ [in-,i..],adj.: unbroken. 
ini-que 53 [L. -gtius (amus, equal)], adj.: 


iniquitous (unrighteous) — -quement!, 
adr.: iniquitously, -quité ll [L. -guitas], 
Г. iniquity. 


| ini-tial!5 [L -tialis (in-, ire, poil, adj. > 


=. -tintenr”, -triee [L. -tiafor], m., 
f.: initiator. -tiation* [L. -tatio], f.: 
=. -tiative [L. тыт], .: —. -tler 





pratt; med. се mieate a virus to; im- 

e). 

inodore" [L. -rus (L. odor)], adj.: ino- 
dorous, acentleza. 

inoffen-sif'", -Eve [in-,0..], adj.: inof- 
fonsive. -sivemont, ddp.: inofensively. 








| ir. inject; steep. Gen" [L. -tio], 
injonction 1 [T,..-Ho (cf. 3. Л ln 


junction. 
injouable! [in-, jower], adj.: that can- 


чест [IL. ger. of in-jieere, throw 
f 


not be played. . |inoffieieuz ', -ense [L.-eiorus (cf. 0. .)], 
injudicieur, -egse [in-, j..], adj.: in- | adj.: (ley.) inofficious (regardless of natu- 
judicioua. ral obligation, disinheriting): un testament 


—, a will unjustly depriving an heir of 


inju-re!* [L. rte (in, not, jus, right)], f. 
hia inheritance. 


TINJUSTICE; Tinjury; offence (nbuse, insult; | | 
abusive or insulting words): faire — d, | inon-dation" [L. datio], f.: inundation. 
wrong. -rier!?[L. -riare], r.: Twrong:| ll-der! [L. -dare (unda, wave)], tr.: in- 
abuse, insult, call names. —-rieuse-| undate (overflow, flood, deluge). 
menti, air: Tunjustly; offensively, | inopi-né* [L. -nafus (opinari, judge), 
nbusively. -riemr', ege [L. -riorus] | adj.: unexpected (unforeseen, TEng. inop- 
adj.: tunjust, (fEng. injurious); offensive, | inate). -mément™, adj.: unexpectedly, 
abusive, insulting, scurrilous. unawares, ; 
injus-te!! [L. -/us (cf. 3 . .)], adr.: un- | Óinoppor-tun* [L. unus (cf. o. .)], adj.: 
just; m., f.: unjust person; m.: unjust| inopportune. -tnmement, adv.: inoppor- 
thing. -tement",adr.: unjustly. -tiee'*| tunely. -tunité la, o, Lt: inopper- 
П. ба], f.: =. -tifiable™ Tin-. justi. tuneness, unseasonableness. 
fer], adj.: unjustifiable. | inorganique! [in-, o..], adj.: inorgan- 
inlisible — illisible. | telal. | 
innavi-gabilité Gd unnavigable | imoni' [in-, owi), adj.: unheard of. 
condition. -gable!* [L. -gabilis (cf. | inoxyd-able!/* [in o . .], adj.: 
2..)], adj.: unnavigable. | cannot bo oxvgenised. 


in-nàó' in-n [lL nalus (cf. në], adj.: |in paee [L. ‘in peace'] inpar. m.: con- 
innate (inborn, inbred): -néité®, f.:| vent prison. 


innateness, | in ренин [L. "im the parts’, viz. of 
innervation” in-n [in-, L. merrus,| infidela], adw.: (cam. law) by title (as 
nerve], /.: =. emque —, titulary bishop, whose see is 


inno-camment!™-sam-,adr.: innocently. | among the infidels), . 
concert [L-cenfial, f: =. M=eemnt!FP, im pettal' [It. (L. pectus, breast), "in the 
zente [L. -eenf (nocere, harm)], adj.: = | breast'], adr.: (orm. law) in secret, in 
(harmless, guiltless; unsuspicious, simple;| petto; without official installation. 
silly); m,, f.: innocent person; simpleton:|imeplamo [L. 'in plain'] inrer. adj.- 
se déclarer —, plead not guilty; tarte d'—, | (print) broadside. 
pigeon pie. -eenter ", ir.: declare inno- | in-prompta = impromptu. ` [ 
cent, find not guilty. inqualifiable™ [in-, qualifierl, adj.: 

in-nocnité! in-n [L. -cuns (mocere,| unqualifiable. e 
harm)], f.: innoeuousness (harmlessness). | tinguar-t, f-tation — quaríatiom. — 

innom~brable™ in-n [in-, nombrer], | dn-quarto ^ [L. 'in a fourth’), invar. adj. 
adj.: innumerable, countless. -brablze-| or m.: (in) quarto. 
mentii, adv.: innumerably. in-quiet", -éte [L. -quiefus Let a. Al, 

innom-mé! in-m [im-, nom], adj.: un-| adj.: unquiet (uneasy, restless, anxious). 
named, nameless, -miné™(L.-minafus),| -quiétant", adj.: disquieting, alarming. 
adj.: unnamed. | -quiéter!! [L. -quietarc], tr.: disquiet, 
inno-vnteur!^ -trice in-z [L. -rare]. | make uneasy, alarm, trouble: #—, be un- 
m.,f.: inmovator, -vation!*[L.-praHio], | easy,beanxious -quiétude [L.-quiz- 
f.: =, W-wer?[L.-rare (nomus, NEW)], | tudol, f: dinquictude, uneasiness, anxiety, 
ir.: innovate. aolicitude: arotr dex —, be uneasy. 
inobser~vable [in-, observer], edj.: un-| inquigi~teur D. -lor (quaerere, seek)], 
observable, -wanee™ [L. -rantia], f.:| m.: searcher; inquisitor (examiner of 


=, non-observance. -vatien ? [in-, o..., | the faith, member of the Inquisition). 


^: —, non-observanee. Hen"? [L. Ho], f.: = (fsearch ; judicial 
ihocoupé [inn o., adj.: unocoupied: vn, ibanal Fr the examination and 
-octavo" [L.], invar. adj.: (in)octavo. | punishment of heretics). -torial™,adj.- 
inocn-latenr", -latriee, H., fa: m| — Ay e pi E 
oculator. -lation!5 [L. latio], J.: =.  insaisissable! [ín-, saisir], adj.: un- 
«ler! [L. are (ocul-are, furnish with | seizable; imperceptible. 
eyes or buds)], ir.: inoculate (fbud or| $nsa-lubre'* [L. -lubrie (cf. a. .)], adj.: 





insalubrious, unhealthy. -Imbrité!5 [TL. | [L. -nuare Ge curve, bosom)); fr 

E eiu шайы у, unhealthfulness. | sinuate (introduce gently; SUPRA d 
[L. -tas (sanus, sane)], f: in- | gratiate); (leg.) tregister : s’—, insinuate 
р, (creep, worm) E self in. 

Cow -tiabilitas], f. : inen- | insipi-de “lus (im, not, sapidus, 

tinbility, -bleness. "table! [L. -tiabilis, BAVOURY)], adj. ; insipid (unsavoury, ot 

(satis, enough)|, adj: =. -tiable- Zement), adr.: insipidly. -dité 4 

mont, adr.: inaatisbly. J.: insipidity. 

inseiemment* -ryam- T RT «h adv.:| insis-tanee™, f: insistence. leter" 

unwittingly. [LL чете (sistere, stand)], inir.: insist, 
in-scription [L. -seriptio)], = 


persist. 
, registry; term (of ау ба) ) | inso-eiabilité!, JL:  unsociableness, 
stoci "receipt: — hypothécaire, registry 


|--eiable!^ [in-, 1..], mdj.: unsociable, 
of mortgage; — de Jaur, allegation of -eiablement, ady.: unsotiably, -eial, 
forgery ; fraudulent alteration ; droit d'—, 


adj." unsocial. 
(customs) entry; prendre sea —s, enter tre [L. tio (sof, sun)], f: =; 
one's name for the Biudy-courses ; avoir 
toutes ses —2, have pursued all the courses inso-lemment™ -lam-, adr.: insolent. 
(of students). [[-serire 5 [L. -Meribere], |. ly. neet [L lentia LG =, 
irr. (cf. serire); tr.: inscribe; register, f~lent [L. lens (in, solere, be wont)], 
enter; empanel (a jury). adj. insolent (Tunusual : impudent, saucy); 
inserntable "4 T buts (cf. scruter)], | m., f.: insolent person. T-lenter!5 tr. 
Hi: =. treat with insolence. 
A [insolite ® [L. -tus (solere, be wont)], adj.: 
do cm unusual. 

secable, Via, gas el? D. ae, inso-lubilité 17 [L. -lubilis], f.: insolw 
Mm (secare, "cut')), m.:; insect. seet. bility. |-1Imble!* [L. -lubilis (solvere, 

del [L. sedere, kill Seit inaect-kill- | 


solvoj], adj. 
ce -soctivoire 8 rorare, devour], insol-vabilité!', f. insolvency. >va 
adj.: insectivorous. ve 


ble [in-. 1. .], adj.: insolvent. 
Ínsécurité * [in-, 2. LS: insecurity, | $nsommnie!5 [I., -nia], J: insomnia {sleep 
Ín-aeizeV, adj. or m, invar.: (print) | 


lessnesa) ; LE sleepless nighta. 
in sixteen, ‘sixtoon- «10. 


- ndab 7 [im-, sonder], adj.: ui- 
insensé if, -ée [in-, 1..], adj.: senseless, mable. 
, insane ; maf: fool, insane person. jae е J.: carelessness, beed- 
insen-sibilita™, /.. insensibility. l]-si-| lessness, indifference, l—iant [in-, 
blet! [L -ribilis (ef. 5. J], adj.: insen-| soucier], adj.: careless, heedless, indiffer- 
sible (unfeeling; imperceptible), -sible-| ent: m. J. reckless person. -eiemri!, 
ment", adv.: insensibly. -ense [ín-, z. 19: careless, indifferent, 
insépa-rabilité™, Es inseparableness. | $naoutenable ` їл-, soulenir], adj.: 
l-rable”[L. - "rabilis (cf. s. .)], adj.: —. nM indefensible, untenable, un- 


ane , ait.: inseparably. rāble, 
insérer! [L. -serere (serere, join)], tr.: [mapeo tatage" [L. -tator], m.: (rare) 
close examiner, serutiniser, ter! [L. 
















Brani c incsaermenih. -iare (аресете, вее)], ir.: inspect, examine, 
insertion [L. -sertio (cf. Fr. -зёгег)], "teur, ries [L for], m- for inspec- 
= =, tor, inspectress, superintendent. Gen D 
"m "nen! adr: ingidioualy, [L. tiol f.: inspection (examination ; ; alr- 





leur^, -epse [L. diorus (insidis vey); inspectorahip. 
ambush)), adj.: песо inspi-rnateur" -trier [L. rator], adj. 
Linsj-gne!! [L. -gnia (signum, mark)), (ала{.) inspiratory j inspiring; m., ^m in- 
adj.: marked, signal, notorious, 2-gme| spirer. -ration [L. _-ratio], f: 
D. zial m. badge; pi.: insignia. | -ré, -ée, part.: inspired: m m., f.: inspired 
‘ignec™, — f: — insignificance. ron.  |-rer!! [L. -rare (spirare, 
l-fen: W [in-, rignifter], adj.: insignifi- кане, ir.: inspire (breathe into: in- 
| e; animate; prompt). 
insinoère [in 2..], adj.: insincere. | in-stabilité ii Гү. -Habilitas], f.* insta- 
insi-munnt ^, adj.: insinuating. -mua-, bility. ll<stable!™ [L. -stabilis (stare, 
tif", ive, adj.: entering gently; in- 


BTAND)], as unstable. 
sinuntive. -nuntion!! [L. -muatio], f.: 


installati ni fx reis [L L. 
= (fgentle bn gaining favour;| -lare (OHG. stal; atall)], install ; 
hint); (leg.) frogistration. l-nueri!? | place. 








ir Lun dui with : nce, | Sram! [in-, su, ont т.г ind [— de, 
eege: nee? [L. el fe: | unknown to, without the knowledge of. 
urgent care; instance (solicitation, en- insubmersible! [in., e. Loi: insub- 
treaty; urgency, Eng. instancy): rire| me 

—, earnest entreaty; tribunal de pre- Поза аа ВЕ АЩ [in-, 2..] fe = 
miére —, court of first instance; aec —,|. -dommná [in-, s. 1 a insubordinate. 
earnestly, urgently ; Jaire—, use entreaty, ene [in-, s ..], m.: lack of Í success, 
entreat. Li -stant'? [L. Mans (stare, 
STAND)], adj.: — (pressing, urgent, ear- |: H adv: a 

~sant 


nest). 2-stant™, m.: = (moment): d| -sgnee!!, f.: insufficiency. 
F—, instantly, immediately. -5tnntané| [im 5..], adj.: insufficient. 

[sant], adj.: instantaneous. -stamn-|insuffHation'* [L. fao] f. 
tanéité" [-stantané], f.: instantaneous-| |-fler!* [L. Jlare (flare, BLOW)], Es 
nes&. -stautanément^,adr.:instanta-| BLOW or breathe in: INFLATE. 

neously, insulaire" [L. -laris Cs, ialand)], adj. : 
estar [L, * likeness'], only in a [— de, ander, 










arcte insular; m., at aes 

of, like. insul- tant . -tateuri*, 
instauration | [L. -Ho] f: (rare) ES-| m.: insulter, i teris däre (im- 
TAbliahment. silire, leap upon)], finir.: intrude: of- 


insti-gateur ", -gatrice [L. gatio], m., | fend; insult (behave with insolence) ; ёғ. 
f: tor. |-guer!'* [L. -gare (root insult dress affront, abuse). teurs, 
atig-, A MER NON. tr.: instigate, D Ih me 


tion!5 LI [L. gatio], f.: =. анор SL [in-, cupporter 
Peri [i ex re (stilla, drop)], tr.* instil. tolerable, allem P EE 
in-stinct! [L -sinetus (root Жы; Ee ME 
prick), impulse] m.: —.  -stine ,|insur-gé, insurgent, in insur- 
ve, SÉ instinctive, — -atinetive-| rection; m., f.: pia Fe ee, f.: 
ment? [atinetif], adr.: instinctively. | insurrection. -gent [L. -gena], m. : in- 


insti-tuer!? [L. tuere. (slatuere, make 


sürgent. П-ке P [L. ee (pes ere, 
BTAKD)], fr.: institute (establish ; appoint ; ү 


гіве)], ref.: revolt, rise in insurrection, 


E teach or subdue to law : A insurmon-table ! [ín-, surmonter], 
BL, Ttenant in full -tur [L tutum]. adj.: insurmountable. -tablement, 
m.: institute (fact of instituting, finsti-| adr.; insurmountably. | 


tution; established society); кино of insurroc-tion li fl. „іо (surgere, risa), 
France (comprising five academics), La -tionnel", -lle, adj.: insur- 
teur! -tutrice, m., J-: institutor doux. rectionary. 
der) : instructor, -treas, teacher: keeper bes "Ae E adj.: 
of a school, schoolmaster. Greg 1 touched, unb lemished, entire). 
[L. -tutio], f: =; education: school, filial, adj.: : intangible, 
boarding-sc [It. Чоро, ' incut'] f: in- 
CURE EN [L. -sfructor], adj.: tin- 

-gi- 


structing (esp. in a military sènse); mi.: 


Kate ш IL. 
m Je” 
taglia. 


intan-gible! [in-, 1. .], adi.: 


Tinstructor (esp. military drill-officer) ; 
adj.: Ee -struoc- 
tif", ire, adj.: instructive. -struc- 
Нол 12 [.srucite], f.: 
education ; direction) ; (leg.) examination : 
uge d—, examining judge. | u 
it -"airuere (siruere, build)], irr. (cf. eon- 
duire); ir.: INSTRUCT (inform: teach, 
tes leg, direct a jury); (leg.) examine. 
insteumon- t! [L -tum (ruere, build], 
m.: — (implement, tool). -tajre™, adj.: 
assisting In arranging public documents, 
assistant; Tplayer on an instrument: té. 
"motn —, . witness to a deed. -tal*, adj.: 
==, tation Lies) 
-ter!!, intr.: draw up a instrument 
(as a deed, à contract, ete.) ; Tir: com- 
pose for instrumental music. -tiste™, 
m.; instrumentalist (performer upon an 
instrument of music). 


= (information; 


bilité, f.: intangibility. 
intarissable™ tn-, tarir], adj.: that 
never runs dry, unfailing, ever-Bowing. 
in-tégral![L. -teger], Lodi integral (com- 
plete, entire: malh. inte . -tégrale, 
Je (math.) ) integral; fluent. -tégrale 
mọni, adv.: integrally, entirely. té- 
grant? [1. Aeren ei i 1. 
[L. eger, entire], adj.. : eet right, 
honest, of integrity. -tégrer ure 
arel tr.: {math.) integrate. issu 
i erie J.: integrity (entirencas: 
nest 


= (muz). intel-leot™ Et [L -lectus (inter, be- 


tween, legere, choose)],m.: =, -leotdf®, 
ive ST adj.: “intellective: -lec- 


salle GC ech "adj: иесй! 
o sg odp, ` intellectually. 
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ent jam- [igent], adr.: in- 
ligenee! ft 

Es ey (intellect ; Er 

menie, e or m n information, | 


— агер, OH 


Ee varus terms tor être d'—, have an under- | 
тая be together. -Hgent 
[L. -ligens], Hj: Er -ligible [L. 






ligibiliz, adj.: =. 
w: istelligibiy. 
jnt pé-ramment б, adv.: 
, immoderately. -rgnec™ D, -ron- 
Hal: intemperance, -rant DC NS 
udj.: intemperate.  fli-ré!^ [in-, t. .], 
adj.: intemperate. -rie™ [L. -ries], f: 
intemperateness (inclemency or severity 
of weather); Tdisorder. 
intempos-tif™, <ive [L. -Hirur (tempu 
time)], adj. * ungeasonable untimely, (7En 
intempestive). tivement *, adr: чып 
timely. 
intenable! [in-, tenir], adj.: untenable. 
inten-danee™, Ji: intendancy (intend- 
ants office or home: district of an intend- | 
ant, administration district: eu tend- | 
ence, administration). nt » ete, 
m.: intendant (superintend nt, steward : 
ry); f.: intendant's wife ; 
lady superintendent. 
in-tonse?? [L. -tensus (tendere, stretch)], 
udj.; —.  -tensif", -ive, adj.: in- 
tensive. -tensite™, f: intenseness, 
intensity. -tensivement™, adr.: in- 
tenslivjely. 
inten-tor™ D. -tere (fenfare, touch)], 
ir.: direct or enter (a charge or action 
against), bring, commence, 
pre [L. -tio (tendere, stretch}], | 
= (design, purpose; stretching, in- 
tension; Tintenseness): d [— de, op ac- 
count of; dams l— de, with a view to. 





"tionné '* , adj.: intentioned. -tion- 
nel", Ile, adj.: intentional ; intended. | 
EEN ady.: intentional. 
-tionner *“, ir. purposely 

inter- [Lat], SC between, 

int. nee T irregular beating 
of the T f~dent™ [L. infer-, cadeng, 
falling), adj.: irregular (of the pulse). 
E [L. -laris], adj. * intercal- 


Aa lon !! [L. latio], f.: sz, Berl 
fe dare clare. call)], £r.: interealate. 
Intereéder'? [L. -dere (cederr, passi], 

inir.: intercede. 
intereollulaire™ [inter-, cellule], adj.: 


гой: А 

r [L Ann, part. (capere, 
take)], fr.: intercept. Sen"? [L "wel 
Ínterees-seuz! [L. -sor (cedere, pasan], 
m.: en interceder. -sion* [L. | 
=e), LL: =. 





оте [inter-, L. eoata, rib] 


intercurrent”, adj.: =. 
inter-dicti MM = 
bition; curse). |i 1 {L.-dicere], es 
ief. dire); tr.: interdict (prohibit, forbid : 
deprive of one's functions, suspend ; shut 
up); deprive of one's right or E 
etupefy, overawe, astound; confuse. -dit 
pari.: interdieted (prohibited, ete.; atupe- 
m eic); m.H fh L. -dietum], inter- 
ict. 
inté-ressant* [-resser], adj.: interest- 
ing. -ressó ™ [-resser], pari.: interested; 
partial, prejudiced, selfish; m.: party 
interested ; holder. -resser ir.: 
шаке а share-holder, (Eng. interest): 


attach to one’s own interest or 


tage, prejudice; INTEREST (attract; oon- 
cern; affect); (surg.) tonoh, injure: £—, 
bé interested, take an interest; be con- 
cerned, ||rét'*[L. inler-eat, it imports], 
m.: interest (profit; share; concern, at- 
traction 
interfé-rgnee™ [- ae f: (phys.) inter- 
ference. -rent", (phys.) inter- 
ferent. ||lrer!* Ki Terre; bear], Tair.: 
(phys.) interfere (act reciprocally). 
interfolier ^ [L. folium, leaf], tr.: inter- 
leave, (TEng. interfoliate). 
inté-rieurH [L. -rior], adj.: interior 
(inner, internal) ; m.: interior (inside; 
domestic life; internal affairs). -rieure- 
ment’, adu. : internally, inwardly. 
intéri-m! LL... *meanwhile'], m.: inter- 
im. -maire™, adj.: temporary, pro- 
visional. 
interjection” [L.. -jeefie], f.: (gram.) 
=; (leg) lodging (of an appeal). [~jn- 


ter aH Digler-, $..] tr.: (leg.) lodge (an 
appeal). 

inter-ligne! [inter-, L..], е: space be- 
tween two lines ; M ing, secre- 

| бу, >: (print.) lead. mi, ir. 
(print.) lead. Frey able L L. Jine- 
aris], adj.: interlineary. 
interlocn-teur™, a“ m., f.: inter- 
locutor, interrogator. nite aa [^ E 
(cf. 1..)], f. =. inter- 
locutory ; mh: Gen E 
interlope"! [Eng. -per], fm.: interloper 
(vessel); adj.: interloping. 


ntur uer [L. -qui (loqui, speak)], 
lege an interlocutory judgment; 
um ) nonplus. 

intermaxiligire” [inter-, L. marile, 
jaw], adj.: intermaxillary. 
inter-méde™ [It. -medio], m.: intermeda 
(interlude between the acts of a play; 
Tshort plav).  [-médigire!" [L. -me- 
dius (medius, wrppLE), adj.: intermedi- 
ary, intermediate; m.: intermediary (me- 
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dium)  f-médiat'* [L L. -mediatus], | interrupt, suspend, leave off, -ruptenr™, 
udj.: intermediate: congrégaHon —e,as-| -triee[L. -ruptor], m., J.: interrupter; 
sembly between two chapters. adj.: interrupting. -ruption [L. rup- 
in ble? [L. -bilis (terminus, tiol, f: = 
end)], adj.: intersection 5 [L. -£io (cf. 2...) =. 
inter-missi a [L. -misio] J.: —.|interstiec! e. -iicium (imer, between, 
-mittenee!, /.: —. |-mittent! [L. rislere, SET)], m.: — (interval of space or 
-millens (millere, sent)], adj.: = time). 


intermusculaire = inier-, L. musei- |intertropteat " [inter-, tropique], adj.: 
lus], adj.: intermuscular, 

internat" [ue], m.: state of being a intervalle! [L. -lum (infer, between, 
boarding-achool student ; boarding-&chool; vallum, WALL)], m.: interval. 

function of a house surgeon's assistant (in E . conte [venir], adj.: 
a hospital). interve А ERr intervening 
international” [inter-,natien),adj:=.| ||~vanir" п -venire], irr. (cf. in 
inter-ne'* [mus], adj.: internal (mmer,| inir.: interveno (come between, interfere: 
interior); m., f.: boarding-student, boarder occur, happen). -wemntion* [L. -rentio], 
(Le. one living in a lyceum, college, orl f. 

boarding-school) : d surgeon's assist- | iuterver-sign ™ IL. tel, rt: inversion, 
ant (student of medicine living in & hos-| l-tir' [L. -tere (reriere, turn)], tr.: 
pital as the surgeon's assistant), -nm-| change about: invert, (Eng. intervert). 


ment!/* [ner], m.: interning, confine-| -tissement™, m.: inversion. 

ment. -merl', bs intern (confine to a interview ^, you [Eng] m. =. 

certain locality). -r ir: interview 

intornissable [in-, ternir], adj.: that | Entente pu [L. Aug (in, not, testari, make 
. cannot be tarnished. а aval adj. (invar,): intestate: héritier 
intornonee!® [LL -nuncius (cf. n. AL —, heir of one that dies intestate, 

m.- internuncio, | T. аме [L -tinua (intus, within], 
interossenr!5, sepse [inter, L. or,| adj.: intestine, inner. 2. zd dE 

bone], adj.: EE num], m.: intestina. -tinal adj; —. 


imterpel-lation 2214 [L. -latia], f.: inti-mation?* [L. -matio], f.: intimation, 
l-ler*? [L. -lare], tr. : interpellate ; M summons. [|-me![L. mus, innermost], 
tion imperatively; summon; question (in| adj.: intimate: m. f: intimate friend. 


parliament, ete.). -mement*, adr.: ‘intimately. -mer 
interpo-latour * [L. -lator], m.: ы [L. -mare], tr.: notify, summon; Tappoint 
polator. -latien" [L. -latio], f.: =. | (time and place for); (/ey.) tuppeal (ac- 
ler IL. Jare (polire, polish)], ir.:| cuse): f-(6), m., f. - appellee, 
interpolate, LR teet Man ts J: =. der fin. 
norem [inter-, p . .], tr.: timide], ir.: ` intimidate. 


pose: #—, inte : Dees Ze? intimité” [-me], f.: intimacy. 
-sition [L. interpost, : —; objection. |intitu-161 part: entitled: m.: title (of 
DAT -ive [L. -prefativus] | deeds; of books, etc). l-Ier!* [L. 

interpretative, ‘prétation” [L. -lare (titulus, label], fr. entitle call: 

alati ,J.: interpretation. |l intolé-rable™ [L. -rabilis], Mm 
prt dorrech -préter! -pre- -rablemen!™, adr.: intolerably. ran- 
iare), ir.: lato; interpret, expound. | ee [т L..], f-: intolerance. J-rant™ 
interzégpo? [ [L. -aum (ef. sup m [in-, 1 .], adj.: intolerant. -rantisme™, 
interregnum. m.: intolerance, 
interro-gant™ [L. -gana], adj.: inquisi- intonation © [L. -nare (tonare, sound), 
tive; Tinterrogative: Tpoin! —, interro- 

tion mark. f-gat™ [L. guum) w.-| 
eg .) questioning. -gatenr”, -tries 

LL. айо), т. f. interrogator, questioner; 
adj.: questioning. -gatif', -[ve, adj.: 
interrogative, -"gation? [L. -gato], f.: 
=: peint d'—, interrogation mark, |. 

toire"? [L. -gaforius], m.: (leg) 
questioning, examination: — contradie- 
foire, croës-examination. leger" [L 
-gare (rogare, nsk}], ir.: interrogate | 
se ner | 

pre!! [L. -rumpere (ef. r . 3), 


F 


dutexi-eation H. gf.: — (poisoning) ; mor- 
bid abeorption, infection. l-quer 
care], im: intoxicate (poison), 

intrados U [L. -iméra, within, Fr. dou], 
m.: = (interior curve of an arch). 

intraduisible! [in-, fradwire], adj.: 

untranslatable. 

intraitable! [in-, traiter], adj.: un- 
TRACTABLE (unmanageable, ref , 

intransitif", -ive [L -firws (cf. transi- 
tif)], adj.: intransitive. 

intrant” [L -trams, ENTERING), m.: (old) 








_ “a 


4 "am ” 


— ENT 
a — 
=". m 
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elector (to the rectorship, university of 
Paris: cf. Eng. intrant, person entering 


me office). | 
nte-deur'/, adj: (print) in 
thirty-two, thirtv-two-mo. 
pi-de lt -dus (Irepidare, TREM- 
"BLE)], adj.: intrepid (fearless, dauntlesa). 
as adv.: intrepidly. -dite™, 
hat intrepidity. п 
RE, pute (1. axle], an: 
intriguing; m., f.: intrigue. Suel? Dt 
SC = (INTRICACY; plot, scheme). 
, Tir.: intrigue, perplex; inir.: 
SS (plot, scheme): make intricate, | 
full of intrigue: s——, intrigue; take 


Pains. -gueur™, -guegse, m. f.: in- Anven-dable® [in [ín v. 


itis A oe -jEr e adj.: 
trinsic k nement ™, adt.: in- 
trinaically. 


intro-ducoteur', -triee [L. -ducior] 
mof: introducer. -ductif™, -iwe [L. 
pe (Гей году, ену. 
-duction (LU -ductiol, f= г) 
previous SES intro 

-dueere (intro, within, ducere, lead)], ie. 
(cf. conduire); ir.: INTRODUCE (bring in; 
open à process; present); train: #—, in- 
troduce one's self ; get in, enter; intrude, 





D D. -gare (L. -care, triem, invasion! 


ie s (ef. v.) adj. invalid; (mil.) dis- 
abled; m., f.r invalid; pensioner; pension 
(to an invalid): small còin (dÀ sous): — er- 


lerne, out-pensioner ; [hdte!l dea Invalides 
(or lex Invalides}, the Invalid'a Home (old 


soldier? home in Parish -dement™, 
adv.: invalidly, without effect. deris 
tr.: invalidate, make void. -ditéb, jf: 


invalidity, 
inva-riabilitée", f- Aya aa "-ri- 
=. -rlabls- 
iably. 


sble" [in-, t . .], 
ment M invar 

UE E (radere, Soit E: —. 
inveco-tive'* [L. -tíra (vehere, carry)], 


J: = (reproach, railing). -tiver™, infr.: 
INVEIGH, rail. 
, adj.: unsale- 
-ün! [in-, v. .], adj.: unsold. 


inven-taire 1) d. -larium], m.: inven- 
tory; (old) auction: Mnéflee d'—, non-lia- 
bility to debts beyond assats, [ter [L. 
in-remire, come upon], ir.: invent (find 
out; devise, imagine): — Га poudre, sat 
the East River on fire, be dul. -tenr!, 
-riee [L. Jor], m., Lë inventor; adj.: 
inventive, HEI, Jee, adi: inventive. 
tion D, Aal, f.: tinding (discovery); 
invention (contrivance; fiction; imaging- 
tion, ingenuity). -torierH, ir.: invoice, 
inventory. 


Introit" [L. infro-itus, "in-going'], m.: || inver-sable" [in-, verser], adj.: Dei 


introit (prayer with song introducing the | 
Masa). 


Eee [L. -miliere, put in], 
introni-sation P, f.: enthronisation (of 
a biskop). арфи" 1° (1. L. -zare], ír.: en- 
throne (install a bishop). 
introuvable! [in-, trouver], adj. not 
to be found, | undiscoverahle ; unparalleled, 
з TL. in-trudere, thrust in], 
de. (only Dt): ir.: Intrude, -trma!^, 


-truse, 2: intruded ; m., f.: intruder. | investigating. 
inves-tir 


intui- dt, Lye [tur], adj.: intuitive. 
m 15 [L. -tio (tueri, watch)], f.: imme- 


ite vision; intuition. tivement’, 
adr.: intuitively. 
Intumesegnase " [L. -eere — (tumere, 


Seel, €. 

inu~le [L. -la], f.: elecampane (plant). 
"Hine, f. : (ehem.) inulin. 

sJ adj.: 


[tn-, u 


be worn out. -msité' 
unused; obeolete. 


inxuti-le! [L. -His (cf. u . .)], adj.: useless, | invio-Iabilité S, ў: 


cannot be upset. se” [L. -&us], adj.: 
(INVERTED); m.> reverse, contrary: ¢n rai- 
son —, in inverse ratio; en senz —, in the 
cantrary direction : faire juste l—, do just 
the contrary. -sement" , adv. : inversely. 
len TG IL tel, f.: —. 
inver-tóbró™ [in-, p. .], adj.: inverte- 
brate, -tir!* [L. -tere (vertere, turn)), ir.: 
invert: -H, inverse, 
investiga --tenr !, H -trhee [L. -tor (ees, 
ligare, track)], m, f: Investigator; adj.: 
-tion? [L. -&2], jf: = 
[Li tire (vestire, clothe)],: ir: . 
invest (clothe with office, install; шї. 
inoclose). -tissement", m.: (mil.) invest- 
ment. -titure!5 f.: investment, investi- 
ture, 


invété-rerH [L. -rare (vetus, old)], ё. г 


fix by age: #—, grow inveterate. -ré, 
part, or adj.: inveterate. 


án vin-eibilté 5, f.: invincibility. || 
1n-nsable* [in-, user], adj.: that cannot | ble! [L. 


На (rincere, vanquish)], 
adj.: —. -eiblrment!, ads: invin- 
cibly. 


inviolability, -ble- 


(fEng. —) -lement'* adr.: uselessly. | neas, [|-lable! [L. labilis (of. violer 
n [L. -liias] f.: inutility, useless-| adj.: =. «Мө 1.- nt, Mrs wii 

= lably. -1é [in-, rv ..], adj. inviolate, 
Mes [in-, e . .], adj. : unvanquished, | in visibilité 5, J.: invisibility, -bleneaa. 
unconquered. L-ëibte [L. -sibilis (cf. v d i=, 
pirali dation" [der]. f: =. de) _siblz=zment!1, adr.: inviaibly. 


invitation [L -tatio], f: —, -ta- 
toire™|L. -faforius), adj.: (liturg.) invita- 
tory ; f.: invitatory pealm. -£e*, f.: invi- 
tation; inviting card (at whist, denoting 
the colour desired). -t6", -tée, pari.: in- 
vited; ma, f: invited person, guest. 
| tér ** [L. -tare (7)], tr. invite. 


irrésoln 373 


reasonable (irrational), -nablement, 
adv.: irrationally. | 
irratio-nel", -Ie [L. -nalis (cf. r. 1], 
adj.: irrational. -nellement, adv.: 
irrationally. 

renale? ir-r [ir-, r..], adj.: not 


realizable 


invocation” [L. -eatio (ef. v. .)], f.: irréconei-linble! ir.r [L. -liabilía (cf. 


involon~taire™ [L. tarius (ef. v. Y], 
udj.: involuntary. -tairement!5 adj: 
involuntarily. 

invo-Inere!* [L. -Iuerum], m.: (bot.) =. 
-lutif", -ive [L. -Iufus], adj.: (hol.) in- 
volute. -lution f? complication. 

invoquer? [L. -rocare (vocare, call)], їт.: 
invoke. "[ 
ivrnisom-blable" [in- v. .], adj.- im- 

probable, unlikely, -blablzmoent, adr.: 
mprobably. -blgneel [in-, v. .], f.: im- 
probability, unlikeliness. — 

invulné-rabilité!*, f.- invulnerability. 
I -rable'[L. -rabilis (cf. v. .)], adj. - in- 
vulnerable. | 

io-de!* [Gr. iódes, violet-like], m.: iodine. 
-dé ™, adj.: iodised.  -demr!*, adj. m.: 
lodous. -dique!5,adj.:iodic. -dure, 
J-: joduret, todide. -dumré!5*, adj.: iodu- 
retted (containing an iodide). 

To~nie, f: Ionia. -nien, zonne, adj.: 
Ionian. -mique™ [L. -micus], idi: 
Tonie, 

iota [Gr.], m.: = (Greek i: Jor, tittle). 
pécacuana",/fgm. ipéca [Brazil], m.: 
ipecacuanha. 

ir- for im-, before r. 

iranien, -enne [Pers. [ran], adj.: Iran- 
јап. 

iras-eibilité ", f. : irascibility. -ej ble! 
D. -eibilis], adj.: =, irritable. fire" 
[L. ira], f.: IRE, wrath. 

iri-digm™ [L. -a], m.: =.  lliri~s” 
[L]; m.: =. -sation [r], £: iri- 
deacence, -sé [ser], adj.: irised, rain- 
bow-coloured, irisate; iridescent. -ser, 
fre: give rainbow colours to, make irides- 
cent. 


iy 


Ir-lande, f.: Ireland. -landais, -Llan- | 


dnise, adj.: Irish; m, f: Irishman, 
Irishwoman; m.: Irish language. К 

fro-nie™ [L. -nia), f.: irony. -mique™ 
[L. -ntews], adj.: ironie(aD.  -mique- 
ment! adp.: ironically. 

Iroquois, -oise [Am.], m., f: Iroquois : 
out, 


irr ...[L. ín-r . .], pronounced ir-r. 


irrachctable! ir-r [ir-, racheter], adj.: 


unredeemable, 

irra-diation™ ir-r [L. -diatio], f.: =. 
f~dier™ [L. -diare (of. r ..)], inir.: ir- 
radiate, 


| réject)), adj.: 





conciliaMe)l], adj.: irreconcilable, -Ha- 
emeng ft, od. irreconcilably, — -146 
[ir-, r..], adj. unreconciled. 
irrécouvrable™ ir-r [ir., recouvrer], 
adj.: irrecoverable. 
irrécu-sable! ir.r [L. -sabilis (reeusare, 
irrecusable, — -sablz- 

ment, adv; irrecusably. | 
irréduc-tibilite” ir-r, f: irreducible- 
ness, |[~tible™ (ir-, r. .], adj.: irreduc- 


ible. 


| arré-fléchi! ir.r [ir-, r. ], adj.: thonght- 


less, unguarded, inconsiderate. -fexion 1 
[ir-r..], f. want of reflection, thought- 
lessness, 

irréformable! ir.r [ir., r. .], adj.: ui- 
changeable, irrevocable, 

irréfra~gable™ ir-r [L.-gobilis ( fran- 
gere, BREAK)], adj.: irrefragable, irrefut- 
able, -gablament, adr: irrefragably. 

irréfu-table!* ir-r [L. -tabilis], adj.; ir- 
refutable. ||-té [ir-, r . .], adj.* unrefu- 
Led, not disproved. 

irrégu-larité™ ir [LL.-laritas], f.: 
irregularity, -ler!, -àre (1.1. -laris 
(cf. r. .)], adj.: irregular ; (matÀ.) scaline: 
m. W.: irregulars (irregular soldiers, vol- 
unteers), -IHàrement!*, adr.; irregularly. 

irréli-gieusement! irr, adr.: irre- 
ligioualy, |-giemr', -emse [L. -gíorus 
(cf. r..)], adj.: irreligious. gien "IL. 
-gio], f-: irreligion. 


'irrémé-diable! ir.r [L. -diabilia (cf. 


r..)], adj: irremediable. -diablEment!, 
adv.: irremediably, 

rrémis-sible!* irr [L.-sibilis (cf. r. .)], 
adj.: irremissible, unpardonable. -aiblz- 
ment, adv.: irremissibly. 
irrépa-rable! ir.r [L.-rabilis (cf. r. .)], 
adj.: irreparable, -rablement!, adr.: 
irreparably. 
irrépréhen-sible!* ir-r [L. -ribilis (cf. 
a . .)], adj. irreprehensible, irreproachable. 
-siblement™, adv.: irreprebensibly, 





irrepressible ir-r [ir-, r..], adj.: irre- 


pressib]e. 
irrépro-chable™ [ir r. 4, adj.: irre- 
pronchahle. -ehablement™, adp.: ir- 
reproachably. 
tibilité ir-r, f.: irreaistibility. 
[ti ble! [L. -tibilis (c£. r. J], adj. : irre- 
ee -tiblament”, adv.: irresist- 
ibly. 


irraison-nable! ir.r [ir-, r..] adj.: un- | irréso-1n! ir-r [ir-, r. .], adj, : irresoluta. 


à BE Sr 





ament", de. olutely. 
Чон ie Fay рат ution. 


-tuensement!* ír-r, adr: e? 


respectfully. j-tuenr™, -exse [ir-, r 
ad). disrespecttul. 
irrespirable” inn pr r..], adj.: 
on-sabilité '* ir-r, f.- 
sable” [ir-, r . .], adj.: 
ы 
irretractable™ ir.- [L. -hilis (cf. re- 
tracter)], adj.: that cannot be retracted, 
unchangeabhle. 
Irróvé-remment!* ir-r, -ram-, adv.: ir- 
reverently. -грнее! [Le sete /.: 
irreverence. -rencienr',-euse я 
irreverent, disrespectful. l-rent 4 iL. 
“rena тү r..] adj. irreverent: disre- 


врес 
bilité" ir-r, f.: irrevocability. 


irrévo-cn 
l-enble!* [L. -esbilis (сї. то. .)], adj.: 


irrevocable. Енен aia: irrey- 


ocably. 
irri-gable" jr-r, adj.: that can bei E 
a "pntenr/, m.: irrigation-engin 


tion H. D. aho] f: —. 
E ure (rigare, water)], tr.: 
water, irriga 


iL tabilité" ir-r [-aMe], f.: Frais 


Cable IL abd, adj: =. tamt” 
adj.: ifritatiog, vexing; irritant; 
irritant. “tation! [L. -taiiol f = 
-té, part.: irritated, angry, wroth, ||-ter™ 
[L.-tare], r.; irritate (exasperate, enrage, 
ат provoke): #—, be irritated, grow 


irroration e ir-r aus -tio (ros, dew)], f. 
eric) i ITI собата break)], 


irresponsi- | 





m.:| 


-In-| [t -Iere (L. inzula, t8LEY], fr.: tS0LATE, 


sr a INSULATE: s—, isolate one's 
shun society. -loir"U, m.: insu- 
WEE feos, equal]: -mére™ [Gr. -méres 
)]adj.: isomeric. -morphe!* 
[Gr. Gester form], adj.: isomorphous. 
-scèle — cile. -therme [Gr. thermuin, 
heat], adj.: isothermal. 
JE [Гата], adj.: Israelitae; m., f.: 
raelite : un bon —, a plain, simple man. 
fis-sant#, adj: issuing; (her) issonnt, 
Bier D. er-ire, go out), intr. (now 
only in the i irr. part. taru): issue. ml 
pari.: : Tissued ; born, descended, sprung. 
sue", f: Tmoving out; going out, leav- 
ing; issue (egress, outlet; what passes 
out), refuse grain, offal of animals: way 
out, — conclusion. 
лете п. -mus] "1: isthmus, 
: Isthmian. 


` (print) ita 
| tem is ILL ady.: = (also); ede 
itérati-f!i, dec [L -rus (ilerum, uni) 


adj. : € repeated. -vement 
adr.: atedly. 
ithoa® | Gr. &hos, manner), m.: (rhct.} 


treatment of manners. 
itinéraire! [L. -rarius (iter, walk)], 
adj. or m.: itinerary. 
inle™ 2. Le m.: fuls (myriapod); 


julus (plan 
ive or чене Г f], f." iva (plant). 
re ial.) little ivy. 


vétenu ? [7], m 
i~voire™ [L. eboreum (ebur, Ivory)], m. 


(28); 7: Ivory: -voirler, m.: ivory-turner. 


= [Spanish queen Teabella], adj. : | i-wrade? [p. L. ebriaca (the j juice intoxicat- 
bel or dun-coloured; dove-coloured (of dÉ J: tare (rye-grass, darnel). [H~wre® 
a. "ebrius (L. &brius)], adj.: drunk 
nf * Isaiah. dd ixEBRIated, ti n" — mort, 
EM m.: chamois (in the Pyrenees). | dead drunk. Leer? [tr.], dial. 
[Gr.]. m.- — (seat-bane). intoxiente. -wresse! ES drunkenness, 
ischun-rótigue”, adj. ischuretic. |-rie!? | intoxication. - drunk- 
[L, -ria (Gr. skein, bold, iron, URINE)], | ard: adj. : drunken (given to arak 
J.: isehury (morbid retention of urine). -vrogmer!* [-vrogne], tnfr.: Fr i 
paquet Tris], adj.: of Isia. | guzzle, fuddle. -wrogmerie!5 [rrogne], 
Is- E)! Ar. Ar] m.: Islam. -lamisme,| f.: drinking habit, ee ee 
ЕЗ tion, inebriation. -wrogmesse!! [-rrogne 
ME Ar Iceland. d f.: drunkard (тона). ns 
iso- [Gr. Laos, SE -eàle15 [L. -seeles | ixia.U [L.], f: — (plant). 
(Ог, дов, leg), adj.: (math.) isosceles. 
-chrone [Gr. ehrónos, time), adj. : isoch- 
гопа], -ehronous. -eh ronisme! -ekrone], 
m laochronism J 
Igo-lant", adj.: - (phys) insulating. -la- | 
une isolation ; insulation. -1á, |j jg, or older ji [L.], m.: j (the letter). 
гин isolated , lonely ; er ; insulated. | à* [L. ia adr.: already. 
m.- isolation, loneliness. iecble, UL m. ( ) cross-groove. 
Mem H adr.: separately. ler) -blor??, ir.: (oem area 


Sh". Wr pA . T LN 


chi 


"PL ew: erop tat a bird), A 
ei D Gr ard hirt); en z 
in the gullet. -b 
E prattle -bo 


le: SM; Ше; -- 
boter], m Le E itle, “boteur — e 


sound), prattler; African blackbird. | 


jacns-se 5, J.: talkative woman, chatter- 
box. [-ser!*[? Jacques, cf. ‘Jacquette, 
name of magpie], inir.: chatter (of the 
magpie); prate. peer f chattering. 
jacée 1" [L. ea), fi: 

eent" D. -eens ieee ion adj.: ileg.) 
ying idle or unclaimed, in abeyance. 

ja~echére® [7], 7: fallow n -ehé- 
rer, ir.: fallow. 

jaejnte — Ayacinthe, 

jacobée™ [I eee ,James], f. : ragwort. 

jaco-bin! 
Ja: Jacobin friar or nun (of the Dominican | 
order, which had a convent at the Rue St. 
Jacgues, Faris): Jacobin (member of the 
ultra-liberal party of the French Revolu- 
tion, which met in the Jacobin Convent), | 
ultra-liberal, socialist; adj.: Jacobinical. 
-binisme", m.: Jacobinism (radicalism). 
-bite ", m. or adj.: Jacobite, 
1jagoit que Lid soit que], conj.: although. 

jaconas* [7], m.: jaconet (cotton cloth). 


jaequemarr — = jaquemart, 
PS pent , f.: rising of the tz, 
peasant insurrection; mo revolt. 


Jac-ques [L. Jaeobus], m. 7 Jack, James: | 


peasant: — bonhomme, peasant. -quet i, | 
m.: Incker, servant ; sort of triek-track. | 
-quette, f: — (woman's name); (pop. | 
name given to the) magpie. -quof, m.: 
grey parrot; ninny. 

actgnee™ [L. -cia (jactare, throw)], J.: 
boasting, (fEng. jactancy), swagger. 

jaculatoirel -orius  (jaeulari, | 
throw)], adj.: jaculatory (darting out; 
ejaculatory). 

јаде 18 [7], m.: (mia.) =, axstone 

jadis’ T-di Liam diu] adj.: in times 
past, formerly, of old. 

s -ra (Brazil)], m.: =, boei, 

niet — 


-Ine [L. Jacobus, James], m., | 








mark, guide, | Jonner], 


-lonnement!* [ 
m.: marking u or offset staves, 
staking out. = ' 1- inir.: fix mark- 
ing stakes or offaet. staves; fri: stake 
out, set landmarks for: (mil) mark by 
javelin-men; align. Aen D Lien. 
ner], m: enge tps (mil) javelin-man. 


ja-lousemen u, ady.: jealously. de iade 


ser, tr: gsm jealous af. 
er (feager or anxious zeal ; wa ape 
ensive lore; envy, umbrage:; 
Bolicitude, fear) : lattice, blind amarant 
-lonr*, -1 [p. L. *zelósus (L. zélus, 
ZEAL)], adj.- jealous (&EALOUS, solicitous, 
Anxious; Suüspicious: envious): causing 
solicitude (exposed, inclined to fall); m., 


f.: jealous person. 
jamais (9. mais, more), adv.: tat any 


time; ever; newer (elliptically, without a 
verb or in certain phrases, for ne jamais, 
noL ever); m.: (fam.) time without end: 
d —,for ever; d lou! —, for all tima to 
come ; Rë.. —, never; mé.. — pius, 
never any more; larez-vous vu’ Jamais, 
have you seen him? n never; eu grand —, 
for all eternity. 

WU m.; JAMB (of n door, chim- 


jan-bage 
ney, ete.) ; foundation wall (of a building): 


downstroke of MTM M, N, U, ote); 
stocking, pawsk ( feud.) droit de —, 
lord'a right (af the | first ех in a new-mar- 
ried vassal'a bed). Liga - be^ [p. L. gamba, 
hoof], f. leg, limb ; ie ef horses); foot 
(of compasaes); (nar.) stem-timber; rafter, 
JAMBI {а — tout dune venue, leg without 
any calf; courir à toutes —vs, run at full 
| speed; dire haut en —, be long-legged ; 
redoubler de —3, double one'a pace; jouer 
de —2, take to one's heels, "s ne 
adj.: legged. -bette™, f.. 
small post, brace or jamb: Gal) po e 
pu eng "ère, adj.: P 
* tibialis ; EM es ог sap- 
ter s Lee greave, “bon, m.: 
porter GAMMON of bacon. bannenan" 
[фол], яе; knuckle of ham; sea-wing 


on (fr. Malay.], m.: rose-apple. 


jatl-lir T). inir.: dart up (of water), jan em Jean], m.: point (made in trick- 


spout, spring, gush out. ant, adj.:| 
рага or ere up. spouting. -lisse- | 
men 


m.: weling or gushing up; 


spring. 
Anise? L. ER (Gr. Gigas, town i|" 

Lydia). : 
jaloge Че}, т m.: feudal.) duty on wine. 
15 [Sp. -pa {city Jalapa in 1 Mexico)], 


ne ‘mi = (medi plant) -pinelt, f: jal- | 


ak. to gallo bowl. 
jade p [other form of pale. pebble 
ja-lon* [] m.: marking-stake; land. 


M [Turk. imi ieheri, new 


troops], m.- janizary. 
een Loes m.: Jansen- 
-niste!!, m., f. or adj.: Jansenist. 


jante DL E: felly (of a wheel). 


rèr, Mi, J.i (mach) felly fitter. wä 


f: paddle (of a water-wheelle -tilleri 
Ctille], tr.: provide with paddles. 
(janvier? D Jünuürius (Jümus, god of 


the year)], m.: January. 


LJu-pon, m.: Japan ?ja-pen U, m.: 


Japan ware. -ponnis, сайже, ай}, ОГ 








= 


Eng. pard-em] e: RE 
ager, kitehen- 


ment, pleasure- 


garden; — Jruitier, шаны; — des | 


nies, botanical garden; — suspendu, 

gardens. e H om.: gar- 

o garden-stu forest ee 

in a diamond. 

spotted (of diamonds), rupit] lade: 

garden; ir А : thin (a forest), -linet 
m." asma ll. garden. 


adj.: 
nior”, P, E 
м.: Yellow ammer; f tege wife ; 
Em Tub; vereta le dish ; jardinière 
fower-stand or bowl); vegetable 
low ruffle; adj.: garden-, of the 
— fleuriste, rist ; un chien de —, a 
cross-grained fellow ; eüleleiiea en (d la) 
—+, cutlets with vegetables ; exploitation 
—t, forest thinning. 
Harden [t arda], m.: = (see jarde). 
1. jargon” [It giargone (Dh m.: 
(yellow stone ; Ce stone), 
li [7 — (gibberish ; cant). 
Es fate, ` talk jargon: quack : 


spotty (of кы stones) -di- 


— 
— 


get 
jac». -blen, -dien, -gué, -guien- | 


në Hor je renie Dieu] interj.: by the 
Nick ! sounds | é 
Bon. or -osse [T], f.: vetch. 
far. djerral, f f.: JAR (crock). 
bosse! [1], f-: anchor line. 
jarrri [Celt. garr, leg], m.: ham 
Сама back 24 tha seso) bte d 
ranch; projection (forming 
Sn “knee oat, tee (of a pipe); bit 
bars (of a bridle): — de veau, knuckle of 
veal ; au du —, be a good walker or | 1j 
dancer. reté? adj.: close-hammed ; 
(areh.) protuberant. L.-TeterP, inir.: 
form a projection or point. 2.-reter 4 
['retiére], „a garter, f- retier”, ere, 


elose-hammed, 
CARTER: l'erdre de la —, ‘the Order of the 


retigre™, fl 





Vl n: per 
jau-njtre™, adj.: 
:|jum-me^ [L. galbinus], adj. or adv.: YEL- 


E, copse, 


üener , | 


javelot г Сен. т.; 


Jean 


TL. f: Japanese. -ponner [2.-pon], Hes ne pas aller à la — de quelqu'un, 
Hn japan TTE 1 D м be nothing pair) to апу опе, > 
P d por x . mM.: gander: entendre le —, be 
[echoic], inir.: erg m.:velper.| a fool | 
= uei? [7] m.- (ald). Tk sssi ойы: jas" [Prov. (jazer, lie)], m.: anchor-stock. 
EV Vie s intr able, prate e 
ue” [fr. Se: -frui (ter ip. ling, eta. 
m [Jagues], m.: jack (of the E ut m., fi: prater, talker: 
; wooden man serving for a target); atterbox ; chatterer (bird), 
vien | jasmin [Arab.], =.: jasmine. -mi- 
jaquet — Jacquet. nées”, f. pl: nbn (plants of the 
I. Zanen?" [1.jague], J.: jacket, short ege ee 
as-pe" [L. -pis], m.: jasper. -por'*, 
pene ete tr.: jasperise (make to resemble Ste 
pl [2.5 jack (Ë laa. rs marble, stain, [-per]. 
b Uh н. ушга (fr. Ат.)), LC: jards “ jas E ge Gëscht marbling. 
|Fine- t-t gabata wl 16e", f;: 
"once [OFr. jard (fr. Germ'e, ak. to | bowlfu 5 


jan-ge D f.: GA(UGE; gu(ujging-rod; 


16 [.ger], (u) 
Sue * (ше, P GC eech 
[per]; m. 


Sitte 


LOW; m.: yellow: — d'œuf, volk of an 
egg; rire —, smile unnaturally; faire 
des confes —s, tell incredible 
-ufan™, m.: buttercup, -neleti, m. 
yellow mushroom. -net*, -ette, n 
yellowish; m.: (pop.) gold coin; goldcup 
(plant). -már, inír.: turn yellow ; ir.: 
make or dye yellow. -missant™ SE 
adj.: turning yellow, ripening. -nissel 
J ДУУ complexion; jaundice ; (рей) 


же 2 (1, т FOND P hoof-sore, 
ja-veau!! [old -mel -vel (7), heap], m.: sand. 
bank. -ve TI [pala], m.: bundling; 


gathering (grain) in bundles (before abert- 
ing. -veler! [- velle], ir.; gather in 
parcels or bundles, spread out (handfuls 
of mowed grain) for ripening: infr.: turn 
yellow (of grain). -velour , =ерзе, m., 
J.: grain gatherer (who spreads it in 
heaps for ripening, before oiu: bind- 
er (of a mowing machine). 1.-veline™ 
[-rellz], J.: small heap of grain (spread 
out for ripenin be 
2javeline !5 [7], f. javelin. 

javelle”! [old -rel = m: „J: (old) heap; 
parcel, bundle; handful of mowed grain 
gathered and spread out for ripening (be- 
[ore binding), unbound aheaf. 

JAVELIN. 


jar TE, goh pr pron.: L 


Bp m.: ' John. Jeanne, f.: Jane, Joan: 
— d'Arc, Joan of Are. Jeannette, f.: 
Jenny; jeammette'5*, /.: light chain or 
ribbon with a cross : EPI se ridic 


jectisse 
| |, m: jejunum (small in- 
jérémiade™, f:  jeremiad,  lament. 


EN m.: Jeremiah (the wailing | jeun* 
| on an empty stomach. 
jeune" [L. juvenis], adj.: YOUNG; mafi: 


eeng, 

.] m.: jersey corset. 
el гиа], m: jesuit. -tigue™, 
adj.: jesuiticíal. -tiquement®” Lu 
quel, | üdv.: jesuitically. — -tixme ^, m.: 


Jesuitiem. 
jer! Film: throwing, throw; darting, 


CNET "T 
т га ' 
h 
+ 


joli oil 

Thursday ; — 

soi a T uh. dria l'abeoute), Thursday 
before Easter; la semaine dea trois —z, 


nerer. 
[L. jejunus eu adv.: d —, fasting, 


young; young man or woman: premier 
(ère), actor (actress) acting nas lover; 
— de langue, young student of Oriental 
languages; — personne, young girl (or 


lady). 
JET (of water), ray; shoot, sprout; cast- | je&ne ! Ener} m.: fasting). 


ing (metal) ; (agr.) tiller; new swarm (of |j 


): un — de pierre, a atone'a throw ; 
— d'eau, =, fountain; water-spout, d'un 


ennem [jeune], adu,: ( fam.) youth- 
fully; (hu e recently, just: cerf à dir 
cors —, stag Just turned ten 


years, 
seul —, at one throw or stroke or cast: denne [L. Jéjünàre (cf. jeun)], intr.- 


Jaire le —, throw (goods) overboard ; — 


de marchandises, (com.) jetsam, Set(ti)son, M mel -пе], ^: youth (young аде; 


jx tage” m.: throwing; throwing off; 
i а e. -b6, part.: thrown, cast; m.: 





e fer (of a rond): (now) JETTY, pier: 
casting, moulding; new swarm (of bees); 


Bhifting (of gout). ||-ter*[p. L. "jettàáre | 


dance. “tbe” „J: (old) throw(ing); jeuneur”™, =enge [- 
joaillerie, fe: jeweller's trade; 


young people; lad; young girl). -met!!, 
“ette [-nel, « adj.: very Teme: 


elry. ]-Her', -iére [joyau], hdd 
jeweller. 


(L. jacfdre)], tr.: cast (throw, fling, hurl ; | jo- bard P, -de [OFr. -de], m., f.: ninny. 
barderiec 


speed; throw or hurl down ; shed ; mould); 


u f: silliness 
sand or shoot forth, (Еду. cast); dis- | jockey" (Eng: (Scotch echt, WE 


emborue, empty: — un 


soupir, heave a | jocko! 


Congo] m.: pongo (orang- 


sigh; — les fondements, lay the founda-| outang). 


tions ; — ryüeines, take root; — ume dra- 
perie, dispose a drapery; se — sur, rus 


jocrisse! [comio character], m.: simple- 
rush| ton; silly servant. 


or fall upon, attack: fall on; se — d joie’ [p. L. gaudia (pl. ar. ianya, IT 


tert ef à travers, dash through ‘thick and 
thin.  -tisse!!, adj.: thrown, dumped ; 
movable ; refuse. -ton™, m.: counter 
(piece of metal, ivory, etc., used in count- 
ing); medal or reward (given by certain 
societies): adjusting piece (to adjust 
types). 

jem” [L. joeus (ak. to Eng. joke)], m.: 


Se (fun; diversion; game; dramatic 
composition representation; per- 


- formance; т nt; mec. motion, | 
room for motion, fene à of stroke; eame); 


gambling; stake; pack (of cards), set (of 
chess), ete., denoting the thing played 
with: — de caries, curd-grame; pack of 
cards; — d'enfant, child's play; — d'es- 
prit, witticism ; — de hasard, game of 
chance; — de mots, play upon words, 


pun; MENTI. —, stop playing; be off with | 


one's winnings ; — de bourse, stock job- 
bing; avoir beau —, have a good hand; 
jouer bien som —, play one's cards well; 
se piquer au —, persist in laying ; тейге 
üu —, stake; jouer gros (petil) —, play 
high (low); tire d deux de —, be: upon 
even terma, be even; aroir du —, (mee.) 
have too much play, not be steady; — 


vat тога! Joris diem, 'Jove'a day'], m.: 


feu de —, bonfire: ne pas se senti 
be unable to contain one's self or jog 
join- 


j-oignant™, part.: joining; adj. 


ing, contiguous; prep.: near, next to. 
| -odndre^ [L. jungere], i irr.$; агана ох 
(unite; adjoin; annex); add ; ONS 
(arch) fay, At; intr.: join: se — s — join, 
unite; meet: be adjacent : 
int M, part.: joined, eto.; ciat, en- 
closed; eee junction; Beam; 
-ajnte pastern; joint-board. -oin- 

di SCH jointed M ed -cintéel, 
Fo le handful. -ointif, -Ive, adj.: 
(arch) joined. closed. GE 
[-vintoyer], m.: inting (of 
wall). -ointeyer! CU p rog ° Së 
point (walls) -odimture^ [L. f juncture), 
ms joining, (TEng. jointure), joint, articu 

"S Ied.: Pr. pes s Жн т-н, e 
D. I 
(Cond) Дейк). ee Bre jolene 


lp. sargnise, — na 
Jeignaut ; P. foinf. 


jo- 1i: ak. to Eng. jolly), adj pretig 


nice looking; m.: pretty ium 

-tte, adj. rather pretty. Siment 
adv.: prettily ; (fam.) much, many. live: 
+611, f.: Tprettiness; pretty trait or say- 
ing, engaging ways, pretty thing. 


4 Т m CA 


сето sort of flute. 

i ni Ла JuncusJ, T. 

Неа IS. 
xittom (chairs, ele.). -ebaie!* f: 
tation of rushes, rush-bed, 


rushes); (now) cream-cheese 


spilikin. -eiforme 
Jonction "TL. Zen 





cd. rush 
io], f-- junction. 


j rl intr.: juggle; tosa balla. -gle- 
-gleur* 


GAP р "t Jugglery; Juggli 
[L. joeulàtor (jocus, JOKE), m.: (old) 
wandering minstrels; (now) JUGGLER. 

jonque™ Se junk zs — 

jonquille? [Sp. Junguillo ( juneo, rash], 
P. jonguil(te) (plant); “m.: white and 
yellow. ` | 

able! [jour], adj: that may be 
played or acted. , 

jonail" [jou5], m.: anchor-stock. 

jouniller'" Ieri inir.: play a game 
for amusement ; play a little (on an instru- 
ment). 

joubarbe® [L.. joris-harba, *] ove'a-beard'], 


pee at I], f. cheek (sid 

on oaia, bowl], f.: cheek (sido 

“Of the face, or of the head of animals ; 
'eheek' of a machine), gill: bow (of a ves- 
sel); side: em —1! take aim! (for guns to 
the cheek D); le eoneher (or mefire) em —, 
cheek, a ab him)  1.-6e!5 f. - reveal 
(thickness of the wall at the opening for 
a door, window, etc.); cloth covering (of a 
chair, ete.). | 

peser part. of jouwer; J.: swing (of a 
oor, ete.). | 

jouelle'* [joug], f.: vine-support. 

jeu-er^ [L. jocáre, JOKE), intr.: play 


! 


(sport; play a game; play music: act: | 
joke; 


| move, operate); apeculate ; fr.* play; 
risk or stake (in playing): joke, guy, make 
game of; dupe; raf.: play, aport, trifle ; 
make sport or a fool of (de), bafle: do 
with ease: d qui d —7 whoae turn ía it to 
play? — de son reste, stake. one'a all; — 
= nie play (upon) the violin; — au 
"ME JON, 
take to the heels; — les eaur, make the 
fountains play; faíre — ame mine, ex- 


or love ; — qu 


: — G comédie, act a sham 
part; 
-erenn [eur], m.: 








rush, Malaces 
Ti — marin, gea-rush ; 
Y. -(caleéest, 
.; Bpecies of Juncus, -eer™, ir: = 
tation o I: -ehér f f: ° 
strewing of leaves, flowers, ete. (at festi- | 

vals), scattering ; (oid) cheese-basket (of 
j cheri, 
Ír.: gtrew with rushes, leaves, flowers, or 
branches; strew, scatter. 1-ehére! f£: 
eluster of rushes. -ehet™ [eker], m.: |j 


possesso 
| joujon 


[irm gras, 


at him (for lay the gun to the | 





vie in cunning; — des falone, | 


those, play for (stake) | 


onte 
rabbit's hole. -enr™, -ense, m, fz 
player; gamester: gambler: speculator ; 
14j.: loving play; gambling: — à la 
hausse, (of stocks) bull; beau —, apres. 
able person at play. 

јот и! [ joue), adj. - chtib-cheeked ; chub- 
y; m.: chub-cheeked pe 

jong” or joug [L. fegum], m.: YOKE: cross- 
beam (of a galley); (mar.) hoisting-atick ; 
beam (of a balance). 

jouióre!* [joue] f.: lock or aluice-gate. 

ou~jr" [p. L.*gaudire (L. -dére)), inir.: 


| have or derive enjoyment, (— de) enjoy 


have posseasion; (de) possess. -issn : 
J: enjoyment; possession, use (of prop- 
erty); interest payable. -£ssant!!, adj.: 
(leg.) enjoying, in possession ; m., f.: pos- 
везног. -iasenr, -epgse, m. f.: enjover; 


r. 

[child's word for jowef], m.: 
(child's) toy, plaything: play. 

jour" [L. diurmus, daily, pop. L., зу, 
н day (daytime ; space of 24 hours ; day- 
ight, i 


light); opening, gap; way, facility: 
flesh day; les —s gras, shrove- 
tide; — maigre, fih day; — naissant, 
spring; d —, open, open-worked : d court 
—, Bhort-dated (of billes; d long —, long- 
dated (of bills); faire —, dawn, be day- 
light; grand —, broad daylight; plein —, 
open daylight; mefire au —, bring to 
light, give birth to; se faire —, make 
one's way; Awit —s, a week: quinze —m, 
а fortnight; dire de —, be upon duty: 
vivre au — le — (ог la journée), live 
from hand to mouth; ае теғе d tous les 
—#, make one's self cheap. 
Jourdain ü 


in, m.: Jordan. 


jour-nal* [L. diurnalis], tadj.: daily: m.: 


journal (diary, newspaper): — maufique, 
бас 5 — de ferre, land that may be 


tilled in a day (measure varying in dif. 
ferent districts). -maHor™, Hare, adj.: 
WURNAL, daily ; liable to change from d 
to day, variable, inconstant. -naliamet d 
m.: journaliem. -maliste", m.: jonr- 
nalist. 

Jour-née^ [p. L. *diurndta (-nuxs, cf. jour], 
JL: day (daytime with reference to the 
weather, or to something performed): day's 
wages: franailler à la —, work by the 

day; homme de —, day-laborar: femme de 

» Charwoman; dans la —, in the course 
of the day; à grandes (petites) —s, by 
long or forced (short or slow) journeys, 
stages, -nellement™ [archaic journel, 
daily], adf.: daily. 


jou-te!, f: joust, tilt: fight, contest. 


l-ter^ [p. L. *juztare (L. juxta, near), 
foin], intr.: joust, tilt; contend. -tonr i! 
т.г combatant, adversary. 


eg NL MONET QUE A RÉ — 
qon a на. f: youth | [~ [L. ‘adicare o tr: 
-veneenn" [p. L. juvencellus (L. -ren- joer e E rog веп- 


culus, dim. of -renís, young)], m.: young | ы ; consider, think; bring to trial, 
fellow, lad, stripling.  -wemeelle, f.:| try); also inir.: — d t propor, think proper; 
young girl, less. — mir, judge of; se —, think or оге), 
Qouxte" [L. juria], prep.: near; accord- DC self; (leg.) be tried or heard. 
ta. judge (connoisseur, critic), 
jovia~1"* [It. gioviale (L. joríalis)], adj.: чадат аен [L. juglans, walnut], uh f 
=. -lement!5*,adr.: jovially. -Hté : Juglana (genus of nut-trees), 
t joviality, mirth, „йам, f. juglandin Kee af 
doyan”, pl. —ax [OFr. joel, fr. jouer], m.: | walnut). 


jugu-laire!* D. t j 
ir ugar adv.: joyfully, cheer- JO}, neck], dj fe f unl 
ly. -yomgete™, jf: (fam.) fun, jest, | vein; chin-strap (of n soldier's hat 


gaiety. -yenr?,-egse [jvic], adj.: joy- | juif, juive [L. judaus] m. f: Jew, 
jabs" [L. jude, o SE rd of d De н» M eti f t (j 
J comman word OT | juillet A or juicy orm jugnet (juin, 
a hymn)] m.: = (gallery near the choir | June), adapted to L. julius, July], m.: 
in a church, where parts of the service July. 
were performed ; rood-loft); command | | juin? [L. Jünius], m.: JuxE. 
(in IM à —, come to reason, succumb, | due ve, see juif. -verlell, f: s 
(Jews" ess jews or usurers’ market; 
Statec (2.40, adj.: jubilary, of| usury sh ор. 
jubilee: docteur —, ‘ bilary doctor’ (ie. me IL. zizyphum], m.: — (sort of 
of 60 years since. M gens fruit): du —, jujube juice. bier! M NX 
Ka, 55 [Jer], adj : —. -lation!! | jibe (ei 
latio], f. : =. julep [fr. Ar.], m.: = (drink). 
bi-1lé![L.-Lrur(Hebr. jobel, "trumpet- | Ju-les, m.: Julius. M m.: Julian. 
st,’ introducing the feast)], m.: juhilee | -Memne, f.: Juliana. julienne”, f.: 
(Hebrew celebration of every 50th year;] rocket (plant) vegetable войр. 
Rom. Catholic church-solemmity : Beason | ушаг? [7], m.: 
or sitate of general јоу). 2-16, adj.: ju-meau i "nelle [L. gemellus (ge- 
of fifty years’ standing. minus, twin)], adj. twin, twin-born ; 
jubiler! [L. -lare], intr.: ( fam.) jubilate, | double: m. f.: twin; m.: twin muscle; 
exult; make merry. J. (-melle) corresponding part (in a ma- 
ju-chpr [1], inir.: roost, perch: fr: chinery), doublet; cheek (corres 
place high up; rgi: roost. -ehoirl | side in machinery, ete.), side-beam ;- f 
m.: roonting- place. (piece of timber to strengthen a mast, 
ju-daique* [L. јасни], ad: Judaical | ete.); double glass; GEMEL (parallel bar 
EC -daiquement!*, adrv.: Judai- | in a shield); gutter-wall melé [-me- 





-daïser, inir.: judaize. ler], adj.: matched; gemel; f. ‘Cael 
Judas, m.: Judas; jmdas, traitor; peep- | piece ndjusted to anot r, brat -me- 
hole: poil de — , Carroty hair. ler", ir.: match, fit Squier — 
Judée, f.: Judea, with a cheek, brace; (mar.) fab. -m 
judelle? [7] f. coot (bird). Lasep mg 


findi-cature " IL. care, to JUDGE], f.: | jumen-t? IL. jimentum, beast of bur- 
, magistracy. -arius] | den], f.: mare, -terie™, f.: stud (for 
adj. judiciary, Bach Tegal -eiaire-| breeding stallions) -tenr” 
ment! [-ciaire], adv. judicially, legally. | adj.: thick and high-coloured (of M 
"elemsementi [cess] ade. judicious- | jungle = патас jangala], f. * =. 
ly, discreetly. -eienz 15 SS | u-non, jf: Juno,  -nonien, -onne, 
JUDGEment], adj.: judicious, « adj.: Junonian, 
Juge" [L. Jádez], m.: jUDGE: sb pair, e un = Qo [Sp junta (L. juncta, 
justice of the peace; — de camp, stickler; DES junta d in Spain). 
— d'eramination, examining magistrate. jupe fr. Ai petticoat; skirt 
-geable, adj.: amenable (to a tribunal). | (of a military coat). pon, m.: short 
nt", m.: judgment (sentence;| (under) petticoat; coat. -pommer 
spinon trial: remdre un —, deliver Epon), r ir.; put a petticoat on. 
ti rendre um — conire, sentence : b rer: eiser (of trade- 
subir um —, be under sentence; meíire REN body of wardens. 
en —, put to, or bring up for trial, indict; jurassique [/ura], adj.: (geal.) Juras- 
passer en —, be brought up for trial. | 








h 
Lan = 
' 


„һы ыш DES, d'A a 
i re e = 
тты d 
m à 


Ju-ratoirel[L -ratorius], adi. ke onth:| —, precisely, exactly. -tement!, adu: 
ezulion —, oath to appear (at court) or| justly, honestly; exactly. -tesse'? f£; 
to restore a thing entrusted. -ré'! [L.| justness, exactness, accuracy ; арргоргі- 
-rüfus], adj.: sworn; having taken the| atenes& -tiee! [L. -litia], f.: —; right- 
oath of office; m.; sworn person; juror,| eouasness ; fairness; administration of 
Juryman (pl. jury); member of a board (of | justice, law : officers of justice; jurisdic- 
appropriation, examination, ete.): chef des | tion; court of justice: Texeeution : rendre 
——#, foreman of the jury; réewser un —,| la —, administer justice; appeler (or ira- 
challenge & juryman. -rement", m.:| duire) en —, sue, prosecute: lil de — 
oath: proffrer un —, utter an oath.| king's throne in tha parliament of Paris; 

"er^ [L. Jürare (jus, right)], ir.: swear sitting of the parliament of Paris in the 
(affirm by oath, vow; appeal to by an oath, king's presence ; en bonne —, in fairnesa, 
swear by); intr.” swear (solemnly declare; | -tieiable 1 [-ticier], adj.: amenable: m, 
blnspheme); ( pour) speak well (for); swear J.: person amenable to & tribunal — 1.-ti- 
(against), be discordant, not harmonise, eier™ [L. -titia], tr.: punish co. rally. 
clash, aqueak (of mus. instruments): se —, Z-ticier!!, -re [-tize], mo ftom of 
swear to one another; il ne faui — de| justice; justiciary. -tiflable!* [titer], 
rien, we must swear to nothing; — wn | adj:—. -tiflant" [er], adj.: justify- 
gros mot, utter an oath; le vert -re avee le | ing. "tilicatenr! [L. -tiicare], m. ad. 

u, green swears against (does not har- | juster (of types). -tifleatif, -ive [L., 

monise with) blue. -remr!!, m.: swearer| -tifrcare], adj.: justificatory, justifying. 
| n ng oath; blasphemer) -ri- "tifiontion" [L. -iextio], f: —; adjust- 
d (3 [L. -rís-diefio], f-- jurisdic-| ment. -tiflor " [L -tifcare], ir.: justify 
tion. -ridictionnel! -Ile,adj.: juris- | (vindicate, clear, prove; adjust, pring. 
dictional. -ridique! [L.-ri-dieus], adj.: | even types): infr. (with de) prove. 
joridical. -ridiquement' [.ridique], | Заве! [Eng.], m.: =, fiber plant. 

adv.: juridically. -risconsulte™ [L. |ju-ter? [jus], infr.: be juicy. -temr, 
-ris-consultus)], m.: jurisconsult, lawyer, -ense [jus], adj.: juicy. 
-Crisprudenee!* [L. -ris-prudeniia], f.: juvéni-lc [L. -Lis], adj. juvenile, youth- 
=. -riste™ D. ista), m.: jurist.) ful. -lement™, adj youthfully, boyishly. 
-ron^,m.: oath. -ry!![Eng.], w.: —;| -lité,f.: youthfulness., 

board of examination: bane du —, jury- | juxta~ [L. near]: -linéaire?, adj. 
bor; eh4 du —, foreman of the Jury;| juxtalinear. —-poser!*, ir.: place to- 
former un tableau (or une liste) du —,im-| gether (juxtapose). "position 5, f. : =. 
pannel a jury; — de jugement, petty jury. 

ju [L. jüs], m.: 3ticE (of fruit, meat, eto.). 

san? [old jus (L. -rum), down], m.: 
ebb, ebb-tide, | к 

jusqu' for jusque before vowel. o) | 

jusque" or poet. -ques [p. L. *de-usqgue | x Ee, or older ka [L.], m.: k (the letter). 
(L. usque)], prep. as far aa, even (with à | kahonane — eaeuamne. 
in adverb of place) unto, (even) to, up to, kakatods, -fof = cacaloiz. 
down to: jusqu'ici, as far as here, (oven) kaléidoscope [Gr. kalsa, beautiful, eí- 
lo this place; until now ; jusque !d, as far| doz, view, skopein, see], m.: kaleidoscope. 
as there, (even) to that place; until then; | kali!7 [fr. Arab.], m.: = (glasswort): 
Jusquwd quand? until when? how long? kaliom. 

Jusqu'où, how far: jusqu'à ee que, till, | knEmie! [1 L. -mia], f.: kalmia (laurel 
until. | shrub). 

See e? [L. -mus], f.: Bnvosctauva, | kamáehi !* [Brazil], m.: = (bird) 

enbane. 


kandjar or -giar! [Arab.], m.: Oriental 

jussion™ [L -io (jubere, order] f.:| digger. 

command, injunction. kangouron!* or -guroo [Austral], m.: 
jus-taucorps" [juste au corpa), m.: long | kangaroo. | 

close coat. || tel! [L. -us ( jus, right)] adj.: | kan-tisme!* [the philosopher Kant], m.: 
just (right, equitable, fair); right, appro-| Kantiem. -tiste™, m.: Kantist. 

priste, proper, fit; fitting, tight: m.: what | kaolin" [Chin], m.: = (clay). 

Ís just; just or upright man: close jacket | karabé — Carab, 

(worn by country women); adr.: justlv, | karat — carai. 

exactly, precisely; (mus) true: un komme | karata [West Ind.], m.: karatas (plant), 

—, a righteous man ; des souliers irop —e, | kari = tari. | 

too tight shoes ; thanier —, sing true (in| katakona — eacafois. 

tune); raisonner —, reason closely; au | keepsake!* kip-ait [Eng.], m.: =. 


A 


képi? П. бег. грн (dim. of kappe, bat)]. | 
m.: undress military CAP (worn by sol- 
diers or college boys). 

kermés! [f. Arab.], m.: kermes (insect ; 
kermes-scale); kermes-mineral. 


kermesse? Dien, kerk-mizse, CHURCH | 


ode J: = (ог kirmesa, festival and 
ketmie! [L L. -mía (Ar.)], f.: = (plant). 
khédjve [Pers], m.: khedive (viceroy of 


Egypt). 
itat» (i [for équivalent], adj.: (slang) 
all the same. 
kilo! [ür. ehilioi, 1000], m. : иы 
-pramme m.: kilogram. -litre 
kiloliter, -mét e? [-métrer], m.: meas- 
uring by kilometers. -mètre”, m.: kilo- 
-mětror™ [-mèire], ir.: mark (a 
road) with kilometer-posts. -métrique 
[-métre], adj.: of a kilometer. 
15 [Gr. e movable, 
CEPS see], m.: kinetosco 
imine. 
? [Amer.], m.: — (mammal). 
wel [fr. ] m.: kiosk (open 
pavi Шоп; small news-stand). 
(-wasser)! -rarr [Ger., 'CHERRY- 


WATER’: pronounced as in Ger.], m 
knont! = ame Hut "m. = ,ScOürge. 
koran — = 


ni Fm. m.: cochineal. 

elle" [1 L. kyrie (Gr. Kirie, voc. of 

trios, Lord)], f.: (old) litany ; long and 
sins enumeration, long string (of 


things! 

kys-ie n His, bag] m 
tique !, a 

tiq үне. 


m... був (їй). 


eysome, -mie. 


L 


1 Је or older à, f.: 1 (the letter). 

ila, def. ari, see le, 

zla [L. la-bíi, Li, in the hymn fr. which 
the names of notes], CR 


là m illae, thither], ads, there; then: 
80 80; interj.: well now! there now! 


labargm? [L], m = (military stan- 


nd Ir [L. -mus, (Gr. la(m)bda, 
the latter D], m.: bad enunciation of L 
label-le [L. tum, little ur], a a 
lum (lower lip of o crs nee 
back) fold of shells, —-16!5. hr 
-bor], m.: labour; book-work: 


havg a dip-like fold. 

labour !! 
Mites de —, draft animals; terre en —, 
tilled land. 





= (note in mu- |] 
m emen le —, tune up one's instru- | 
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lan-bial', p. -auxr [L. -bíum, ur], adj,: 
= verbal, oral; f. pl.: labiala CENE 
v,m) -bié" [L: bium] adj.: labiata; 
J- p.: labistae, mint family. 
labile! [L. -lis (labi, slip], adj? un- 


atable ; deciduous : (rare) mémoire —,bhad 
memory. 


in-borateire”™ [L. -borare, Se т. 
bori 


euscment, adp.; 
with difficulty ; laboriously. ee 
-ense [L. -riosus], ад: iu E: 
(poet) plowed land. ei 
ughsble, arable, -bourage 4, 


| age, husbandry; #toiling, +toil (ofp passing 


under a bridge : of unloading barrela fr. 
a boat), I-bourer? ? [L. таге, work 

inir.: labour (toil): unload full 

(fr. a boat): tr.: plough; till; spade; fur- 


TOW; m toil throngh, read over 
again and d mm: la 
i. d; ploughman, tiller; 


spada, 
labre!5 [L. -hrum], m.: labrum ( 

per lip of IER outer lip of EE 
аруа 


folds, winding 


| lacing, tightening. (ear 
[p. tire L. lagueüre (laguens, 
noose)], ir.: lace (draw together with cord : 
tighten); darn (seines), fecundate: — une 
voile, draw in a sail (on account of the 
wind); — ia femelle, lina the female ; 
~é, crystal glass adorning a chandelier, 

 laeé-ration! [L. -ratio ol Гг laceration, 


(tearing). ||-rer!! [L. rare], tr.: lacer- 


| ate (tear Mer, destroy): feuilles -rées, 


Ineerot! [Insee], m.: wimble; pin-drift: 
таре; pivot-drill;  ring-bolt or 


| lnecrie™ [-eer], -: close weave (of eil. 


low or straw}. 
: outaide Roman 


135 [? er] m.: sowthistle. 
e Lol, "one (corset or shoe- 
š: zigzag on mountains); snare 
noose, lasso; bolt (to hinge); forked 
iron (bolding ` a ring): — de „горе 
fastening two sails together ; mouvement 
de —, side shift (at a turn in the road); 
— SH mer, or de Neptune, filiform sea- 


lá-ehage", ", m.: (fam.) desertion. 
Т "аў. : LAX (loose: remiza, 
iM : Сожа. -chement À 


[che]. He: E. carelessly; cow- 
ardly. |-eher* [p. L. *lascáre A lazü- 





m ir.: reLAX (loosen; en, шь 
Del route (quit let go); let fiy;| 


(üre-armas), let out; utter: 
(une courroie d°) wn eram, let (a strap) out 
ü notch; — la bride, give rein; — priae, 
let go one's hold; — quelqu'un, abandon a 
person; — les bierg turn the dogs loose; 
— un coup de fusil, fire off a gun; — pied, 
— um mol, let a word 


paru run away; 

‘slip. —cheté [-che], f.: listlessnesa ; 

cowardice, cowardly act, meanness. 

grr’, -euse, m.: raft m. f. 

baier Eos n sière [laes fish net. 
REB ni dupl: cd. 


“feuilles —ett, Jagged, laciniate leaves. 
lacis" Lert m.: network (of threads, 
nerves, eto.) 
ue IL. -eus (Gr. lakonikós, of 

Laconia, Sparta)], adj. Or m.: laconie (of 
few words, simple and pl 
pre adr.: 

lakonisméós], m.: 
d remark). 
lacry-mal", pl. -amr [L. -ma, TEAR], 
e. E жые" D. mere, та |2 
adj. or m. rymatory.  -mule 
[L -mula], f. : little tear. 
lacs" Pp. *-cius E Іаркеш)), м. : 
piri E ENAT ; 
lac- 


laconicism (brief and 


lae, milk]: irse [L. taris], 
adj: lacteal: colonne —, milk pillar 
(where new-born babes were shown in 


Rome) -tnte!5, m.: salt of opas WS 
"ation" [L tatio], f.: 
milk; giving suck). Чеш, 


adj.: 
cent, HC milk ү], adj.: having milky 
-tifòre™ [L. Jerre, BEAR], adj.: 
ctiferous,  -tine™, f. milk sugar. 
ue adj.: lactic.  -tuearium? 
[L. -uea, LETTUCE], m. == : (dried milky 
juice of plante). 
laeu-ne!5 IL aa (ak. to lacus, lake), 
pool], f: lacuna (дар; 1 break in a series: 
empty SE ce) — -stre'*[L. aris], adj.: 


ladamwm2 [L], m.: ln(u)danum (resin). 
la-dre", оа, Lazarus, the beg- 
gar), m., J: leper; sordid fellow, miser ; 
whitish or hairless skin (of piebald horse); 
adj.: ee: measly, shabby; miserly. 
Seege measles (of pork); 









milk, milky. th eia deg. 


laique'* [L. laicus], adj.: 


laisso 
tom sheet of smooth glass on which other 
sheets are laid). 


— | lagune” [it. -ng (L lacus, LAKe)], б: 


lagoon. 
lai” [0. Eng. laie (ak. to Goth. laik, 
dance)], m. LAT, SE em 
z+lai [L L. laicus, laibos (laós, 
people)] adj.: lay Шо кан nat 
n ma f.: layman. Inio, laigue, 
Lace [OHG € e cat's-tall, sedge. 
ee l g lay or non- 
E I der iL i [L. Les lay], tr.: 
— une école, replace ce: clergy officiala by 
laymen, -tó [L. laicus, lay), Jz lay 
character 
laid, de [OH. laid, unpleasant (ak. 
to Eng. loathe)], adj. : ugly (ill-looking, un- 
tly, plain: unbecoming, mean); m 
ngliness ugly fellow; J.: ugly or plain 
; naughty girl. -dement™,adr.: 
velily, unbecomingly v. —-deron, m. f.: 
ugly creature, fright. leur, f.: 
ugliness, homeliness, -dir!!, ir.: make 
ugly; inir.: become ugly. 
Дайе! [7 : wild sow. 
2.1ade! [7], f.: wood-road, timber lane. 
3.laie™ ak. to Ger. lade, box], б: chest 
(of an organ); trough, tub (for pressing 
grape pumice, ete.). 
4Jaie" [7] f.: stonecuttera (dentated) 
hammer; dentated surface (made by pick- 
hammer). 
lai- E, m.: wool (flesce, wool goods); 
teaseling. lllad-me^ [L. lina], J.- wool 
(of animals; fuzz, down; itis aul- 
phate of lime: — de frr, flaky oxide of 
рая Ttireur de —, ч laisser 
manger la — sur le dos, let one's self be 
fleeced ; laver la — eur pied, dip a sheep 
before shearing. mer u fr.: tease (cloth); 
flock (paper); m.: fuzzy woolly surface, 
-nerie™, f.: wool manufacture: woolleng, 
woollen goods; place of sheep-shearing ; 
teaseling shop. mette ,J.: moas (a vel- 
vet variety). meurt ^, =quse [-ner], m., 
tics teaseler ; y ge. Mt Sn ine. 
id] WOO Fi eecv, 
qupd à Er nes m.,f.: wool-man (wool 
stapler ; wool-dealer - wool-gorter; wool- 
comberh  2.-mier", -ióre, adj: of 


wool, 
non-clerical, 


laic; m, J: layman, lsywoman; pl: 


laity. 
„| lais™ [.szser], m.: stand (tree left when 


aeai ch cut down); old bed (of streams, 


1. LACH DL f: LEASH (thong; leading 
sap Hn: pese of leashing; brace of dogs: 
mener quelau us en —, lead ona 
b» the noge, 


2. 1ais-seU, f. : “laisse” p of assonant 
lines of varied number in old French he- 


roie poems); — alluvium (left bare | 
at low water); silt; drift. -ses (orsées™), | 
J. pl. = (dung of deer, bears), ||-ser* 
[L. lazüre, loosen], ir.: leave (quit, for- 
sake ; abandon ; cease ; givo up ; give over ; 
leave GE bequeath): let (allow, per- 
mit); let go; reLEASE; let alip (dogs): — 


faire, let ed — des plumes, escape. 
damage; cela laisse d désirer, | 


some ! 
that leaves something lacking yet; laissez 
done, nonsense! eela me laisse pas que 
d'être vrai, it ls true nevertheless * — . 
courre, start (where dogs are let loose to 
hunt). f-ses,see-se. -se-tout-faire', 
—, m. d E -яан-раѕ- 
ser, pl. — 
lai-t* [p. L. "ace. d. "AL m.: milk; 
white {of egga): glair; whitish chemical 
preparation; milk-food: le — monte, the 
milk begins to be abundant; frére de —, 
foster-hrother; momier comme une sou 
au —, boil (with 


r) like milk soup: 
rae cu ; Whey; de 


chaur, whitewash : 


de poule, egg-mog (with or without | 


liquor); — coupé, milk and water; — de 


rock- 


mitory; — d'ine, kares latinos. — doré, 
mushroom variety. age m. milk 
products. -tanee™ or - te, J.: sperm of 





male fish. .t6 Dna f: d soft roe 
(as male fish). dairy; milk- 
depot. terii! [iie [tier]. dm spout (of 
melting- -teron ™, m? sow-thistle. 
I.- , Ge @@].2 LACTEOUS, mil 

2..teur a ansa E adj.: forti 
(by milt). 1.-tier!, -Aàre, m., f: milk- 


man or woman; f.; woman who ‘has milk, 
теше CP miky mushroom. 2.-Нер2, 
E alng; lava. 
lai~ton = [7 7], m.: bras& -tonner™, ir.: 
wire (with brags wire aa Indies’ hata). 
laitue^ [L. lactüca (lae, milk)], f.: LET- 
TUCE: — sauvage, ondive; — pommée, 
cabbage lettuce; — romaine, cos-lettuce: 
— de brebis, lamb'e-lettuce : ; — de lièvre, 
um haray lettuce, aow-thistle. 
mize” [p. L. *látía (L. äis, brood)], f.: 
oe (of cloth), 
сазва (Sp lama à = (priest). 
Sp. llama (Реги)], т.: Пата. 


lama-nage! [ak. N: near] m.: (Gre 
(on the Coast) Fr. 
(Flem. lotman, LEAD-man аяне: s (OP m 
harbour-pilot. 


ern TS Am.], m.: MANATEE (ceta- 


cean). 


анна Магіле. 
[Gr. ldmida, | (the letter), Get form], 


adj.: lambdoid (like Gr. A ). 





, earbonate of lime : — de | 
анн, A spurge variety: — байи, fu- | 


| [ Hla], 








| gling works, laminating 
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IS ra , , Bhred, ta er 
gre pom. quss * (Mr) — у 


LABEL 
Ет -ine [7], m. sfer loiterer; ms: 
hafer. -biner i, inir.: dawdle, 

lambourde! [7]. f. : summer-beam; joist; 
scantlinr; summer-stone: bottom-stone ; 
scion. 

lambrzguin™ [dim. of Flem. lamper, 
veil Pw (helmet scarf; her. NM 
a hanging for top of doors, ete); 
cloth lamboy, strip of cloth at bottom of 
cuirass. 

lam bris? [p. L. *-bhrüseum (L. labrusea, 
a m.: finish of a room (in wood, 
marie, etc); wainscoting: eling ; 
ceiling, canopy: lez sities =, the | sie; 
бат.) — dorés, signe D wealth, -bris- 


sage Lt [-hrisser], m 
ing. -brisser!!, E. finish with chi wale 


panels, ete.  f-brissure!?, Е ност 
work. -hrueche -brusque L. labrus- 


pel eaj, J+ wild vine. 


la-me"^[L. -mina, scale],f.: lamina (scala; 
Bheet of metal, blade): flake, foil, | 

blade (sword): alat; fold (of spring); sheet 
(of water), billow, surge; flat jet (of 
any flat ruv: ribbon; (fig.) swords- 


man. -ml laminated. 
lamel-laire! SÉ a, little scale], adj. 
lamellar. 24 IL. 4a], f.: наета. 161 
[L. -a], adj.: lamellate. -leuxr ff -ense 
* gealv, shaly. 
lampn telle? L. E adjs =. 
-tablement™, adr.: lamentably. 
tion [L. 4afio], f: —. |-ter? [p.L. ` 
"йге (L. -tdri)], finir, roler.: lament: 
ir." mourn over. 
Tlamentin = lamantin. 
lamette“ [-me], f. - little scala. 
lamie* [L. -mia], f.: fabulous giantess 
Lamia; dog-fish, white shark. 
I ‘Hamigr' ? [me], m.: tinsel-maker, foil- 


iesse: D. mium], x dead nettle. 

| m.: rolling, flattening. 

ees, Aa, scale], tr.: 

(beat, roll, or press flat). -meriel?, f. : shin- 

workman (in rolling esci s aie 

in rolling-mill). -m , use 

[L. - : cellular ‘noir m. 
reme machine. 

- lampa- 


рр Айке Т [L. -da ri del Ze? 
dary official torch-bearer). 2. -daireit 


-dariwm], m.: lamp-post. -diste 
[б Pistés], m.: torch-racer. -dophore! 
Gr. -dephoros], m.: torch-BEARER; lam- 
padephore (runner in Greek torch-raee) ; 





| starter (who gave signal to run 


lampant! (Droe fr, lesk; Ca glisten] adj. : 
lampes [ak. to -per]; m.: throat; 





Laurens (swelling of fee barp ia hores or chute, qon Eeer], m. LANT, sand- 


mouth): Awmecter le — ell; 
à ecru ЕПК Mare [der 1 er. town | L.], m.: — (carriage). 







pas" [] m. 
stuf). lande [fr. Celt, “open country"] S: 
Lampe" [L. (Gr) quei n LAMP : moor. | 
eg carcel-lamp ; Davy or de land~grave™ Häer, land-graf, SE 
sûreté, (miner's) safety am. m.: — (title in Germany)  -gra 
2-flgm} з, вае hampe, hreas | m.: land;raviate. | 
m f.: large draft (amount dronk landier' [OFr. andier (7)], m.: kitchen 

" a per [form of _ ir: | ASDIRON. 

E: “Per | ee landwehr™ [Ger, 'country-defence'], 

-pe] m: socket, wick-| m.: = (reserve militia). 


а — frelampier. 
lam-pion™ [It. -pione, large lamp), m 
grease-cup 


Mieres Lent m.: lanneret, male of 


p (with wick).  -pdste!* La ge [L. ldneus, woollen], m.: swad- 
m., f. : мар мека or seller ; lamp-lighter. lange clothes; swathing band; parting- 
-pisterie!* [piste], f.: lamp business; | cloth; (engrat.) blanket. 
lamp-room. langon-reusement!, ade: — languish- 
lampon [-pons (-per), "let us drink; the | ingly. |l-remx, -egse [langueur], adj.: 
usual Decem m npoon. languishing ; m., f.: languishing lover. 
little lamprey. | langouste^ [L. locusta], f: TLOCUST; 


Terba" [p i тайа (I. petra), f: 
amas T-proyon — - 


| flan-guard ©, long- 
u (L -na], f.: "wild mustard, 


ей; e talker, Танг. "lou e 


i "m (Gr. lfmpein, giis | 
em: E d firefly ; glow-worm). 
Lee 2e] m. launching. Hgn-ec" 


= (javelin; spear; 
"user of a lance; 






Se Ce 
— knight, fag 
staff; lancet, scalpel); trowel; fire-poker: 
pike (of cheval-dejriee); tree (large 
enough to cut): eourir ume —, c 
with lance couched; /a scinte —, the holy | 
тше (at eucharist) : ;: — à feu, lunt, fric- 
tion igniter; — d eau, nozxle; — de 
sonde, tallowed plum- bob. (to show nature 
Em -temoni [eer], m.: launch- 
-ebole™ [-erola, little lance], 2: 
filantain (weed); lance-like leaf or SIL 
ete., little friction igniter. -eéolé" 

e bee. Ss Fee м v) 
— amgesude — -eer? [p -riüre 
ir." LAUNCH (hurl; dart; start; thrust); 
rush; shoot ; Bcare up, start; pro- 
pel: se —, dart (rush, dash forth; spring, | 
Йу); venture; take liberties; le lancé, | 
EM wid game; thestart. - 

young pike (fish). | 
A. lancet; any sharp flat knife. -eot- 
tior? [cetie], m.: lincet-ense. -eder', 





gue [L lingua], J.: TONGUE (organ of 
speech; la re: tongue-shapel object, 
neck of : strip, tongue of planta, in- 
struments, etc.) : firer la —, put out the 
tongue; — bien pemdue, gift of gab; la 
— lui a fourehé, his tongue tripped ; coup 
de —, slash of the tongue; faire mer- 
veilles du plat de la —, do wonders to 
hear him tell it; jeter a1 — aux chiens, 
give up guessing ; — de luf, bugloss: 
ere — de carpe, carp's-tongue chisel; 


— de сет], hart's-tongue; — de chat, 
bidena (aster); seashell; — de s id, 
adder's-tongue; — de vache, oo Ger; 


anvil (with flat beak); — de roile, f 
(strip added to a sail). guéi, P 
(ħer.) langued (harg tongue of distinet 
Ee -gueter = Couette], ir.: cut 
ngue-ahaped. —-guette!", f: —, any- 
thing re resembling a little tongue (LANGUET; 
over valve to bellows, or bal- 
beu аре of scales; slip in a reed; 
tapering end of a tube; ie , valve to 
musieal instruments; appendage; tail- 
piece). 
langwenur” [L. -guor], f.: r (lan- 
guidness ; inertness); atonic deb il ity. 


m.: lancer (soldier armed with a| langue-yer" [langue], ir.: floosen the 
lance; dance, lane(j)ers) -elèrell,| tongue of; inspect the tongue of (hog for 
Jf: discharge-fume (of water-wheel).| measles); provide with a languette. 
-einant [L. -cimare, tear up] adj.:| -yeur, m.: inspector (of hogm). 
lancinating, acute, piercing (as pains). Yanguidels (L. dus] adj.: languid. 
ls"! [-cer], m. : раа (of stone wall; | langwier!* [gue] m.: amoked tongue 
wedge-shaped atone (in door jamba: in end th throat (of hogs). 

arches; in facades): — de l'écoincon, lan-guir* [p. L. *-gyuire (L. -guére)], 
projecting stone (in wall). 1 [eer], | intr.: languish (be inert; 


m.; water-gate (to mill-wheel; log-alide 





pine away; 
droop; fall off, grow weaker). -guissam- 


57 


lani 


— [puissant], adv.: languishingly. | d 
| become stone], f: =, 


Va ond EE 






la | 
-difieation? [L L. Ae 
action, 


] 
bourre| fer [L L. -d re], tr. - petrify Dee 
wool. nier [OFr., | fy. dëses (L faeere, make], adj.: 
2 "woollen"], m.: lanner (female| lapidifie, converting to stone. “Пепе, 
alcon 


lanière ” L. fe ‚ йар], thon 
lant ee! i е dT 


e ngs we -per (gerere, bear)], adj.: 


тиви n 

of EE 
flan anspesaade. 
ciens m [Ger. lands-kneeht, 
iry's servant'] m.: — — (mercenary soldier; 
tine саго ра game). LL, D 

lantana", ог mier aa if fr. 
lentus, pliant], m.: = (plant of vervain 
family). 
lanteri* [7], tr. : 
hammer. 
lanter~ne" wa], J.: lantern (trans- 


hammer, model with a 


lucent case; : lantern-wheel; up- 
right КИЫМ); ex E wheel; glass case 
she delicate дш): perforated cyl- | 


inder (in machinery); cartridge shell; 
cabinet (Imtticed, where one may listen 
unobserved); tomfoolery, nonsense : 
sourde, dark-lantern; — vire (or ma- 
И), жш изын, d la — ue n 
post (Le. hang him)! menu # m. - litt 
tower (on dome; sky-lipht) ^ -mer!, 
imír.: talk nonsense; trifle; dr: trifle 
with: hang (to lamp-post). -nerie 
[-uer], f.: trifling, fooling ; idle stories, 
nonsense,  —r.-mier!*, m.: lantern-man. 
z-nier!^ [.mer], m.: triler. -mon, 
m.: little lantern. 

ntha-ne™ (Gr. -netn, lie bid], me: lan- 

um re element). 


flantipen M m. trilling, nonsense, 
IF-mer ci 


m.: talk nonsense. 

lanture! [4er] Jf: hammered brass 
ornament. 

lantur(e)lu ™* [invented wordl m.: re- 
Sey a QS 
game с at t); aifter 
attachment (for oat-meal). 

lanu ur! -egse [L. -ginorus Lag, 
fine wool, down)], adj.: downy. 

laper" [Germ'e orig.], tr.* LAr, drink with 
tha tongue. 

lapereau [ak. to -pin], m.: leveret ; 
young SI 

np- 5 lapis, stone]: -eide™ [L. 

-tida (edere, cut)], m.: stone-engraver. 

I. daire! [L. -s], m.: lapidary, gem cut- 


ter or his tool; Ttreatisae on precious | 
dx 2-daire™ [L. -daríus], adj.: 
idary : uh a ==; Zort of inscriptions. 
“dation * = (stoning). 


[L. dard, à ir.: lapidate, stone to 


па-за, = 
: trainer or seller 


"eoun- 


-euse [L. Afs, little stone 
one ], adj.: stony, 


zine [1], m., f.: rabbit (buck, 
e): — de garenne, wild rabbit; — de 
(or de chou), tame rabbit; — 
videi large kind of rabbit. -piniére!!, 
J: rabbit warren. 
EH li) [L L], m.: lapia laruli 


(gem 
Llapas“ [L. us abi, fall, gd m.: 


lapse — 2laps [L. -rus], adj.: fallen, 
P pe heresy) *- 

p. асауо (7) lackey 
cet! livery). 
la-que" [L I. lacca fr. Pera.],f.: Ia; 
lake (pigment); m.: laequer, varnish: 
gomme —, gum-lac. quer”, dr: 
varnish. 
Tlaqueton? [uatz], m.: little lackey. 


s adj.: like lac. 
EN rote a 


lararium 
dE altar, household shrine of the 


lectin 18 [slang], m.: lackey. 
larein ! [L. lafrocinium (latro, robber)l, 
m par theft: um dour —, n stolen 


lar-d* [L. um] m.: fat (of animals): 
eap. bacon, lard ; sap-wood (next bark): 
gros —, clean fat ; — maigre, or -— 
fat and lean; (fam. ) faire du hag 
ifr. idleness); uroir mangé le —, ba tha 
guilty one; pierre de —, Spanish (or tai- 
lors’) chalk, soapstone. -der!, fr: 
(sandwich with bacon, interlard ; 
repeatedly); ( fam.) goad, harass ; ‘al sar 
nails (for holding plaster): — une carte, 
alip in an extra card; pain hee r 
baked bread. “dore il [der] xm 
needle; iron-&hoe “(of oe (ofa pil); p aliver 
(left on stump). -don"! [-der), m.: slice 
of bacon ; ( fam.) cut, dig, sarcasm ; plug; 
false card. -dure" [-der], f.: fhvw ( 
by shuttle). 
lare" [L. lar], m.: household god: homa. 
lar-ge^ [L. -gua, abundant), adj.: = (wida, 
broad; spacious, ample; liberal); lax (loose); 
adr.: largely; wide; m.: width, breadth; 
extent; open sea, offing: prendre le —, 
withdraw, go away; (passez) au — , keep 
nff ! gagner le —, stand out to sea; au long 
el au —, in all waya; éfre au —, be at one's 
ease, well off: have a generous conscience, 
wëll, adr: lit 
gosse, f. largess (generous act; 


th; broadness 
Pr -gue Ge adj. : ces 


: 
ch 
















ing, slack: reat —, (side) wind; ent but not apparent): eil —, undeveloped 
m —, r wind: m. f: high | bod. 
вед, Opan sea. ueri Гун] ir: slack, | latéra~1™, pl. zaar [L -lis), edj.: lateral 
loosen; inir.: break up (as a ship); sail eee -lement", adr. : laterally, 
L nt a 
larigot" [7], 


tlatere, see légal. 
latérite!* [L. later, tile], f.: laterite, 
L brick-red clay. 

:| la-tex'* [L., liquid], m.: — (viseid juice 
TE : — б zs trag or sap). -tieifòre [L. ferre, BEAR], 
peer eri, m.: tear-bag г; eve-vein, | 
temple of horses; «corona, drip-stone); 
plinth, ledge under a spout or drain ; inner 
canthus or angle of the eye. -mière™, 
re larmier of animals. mile, fF. : Job's- 
lant). anoiement! or -moi- 
-moyer], m.: weeping. -meynnt! 
Emoyer], adj. weeping; to be wept over. 

-moyer!!, S :weep continnally. -yenri5, 

"mgac, m.,f.: weeper, cryer. 
lar-ron^, -romnesse [L. latro], m., f.: 
thief (robber: bad wick: in candle); bite 
(in printing); folded leaf (uncut): sliver (on 
pos pen waste-pipe. -ronneau!^ m.: 
e th 
lar-ve? [L. ra, spectre), f. : ghost ; larva 
(pupa, grub, maggot, ete), -wé!*, adj.: 
obscure, larvate: flórre —, intermittent 
fever. | 
laryn-gé *, adj.: larane]. р". 
zonne, adj.: | 
laryngitis, d EE of f ue 
"Eoscope т. (drunz, akopetn, look | 
at], m.: —. s e mE: | 
laryngotomy (cutting open the larynx. 
Flaryn-x/* [Gr. a] m.: = (special 
organ of voice). 
cd ohm -srus], adj.: tired, weary; 
= alas! m.: un — d , 8 lary- 
bus: — dela guerre, tired of quarrel- 
ing; faire qn ser de guerre —, do a | 
thing for the sake of peace. 

lasei-f!, ivo [L. vus], adj.: lascivious, 
Wanton. -vement™, adr.: wantonly: 
EU -vetéli[L. .rilas], f: lust, 


laser 25 21, m.: = (plant), asafeetida, 
las-sant', adj. tiresome, wearisome, 
l-ser* [L. эта, fr.: tire: st —, grow 


m.: = (flagedlet, fute; or- 
ire d fire —, drink h hard. 


ete.): (reife) latina.. lateen anil: —— de 
cuisine, stable-boy's Latin ; le rit —, cere- 
monial of tha Catholic church. -tini- 
1:35 [L. -tinizare], tr.* Latinise, put into 
lin. -tinisme'^, m.: Latinism. -ti- 
niste", m.: Latinist, Latin scholar. 
-tinité 3 [L. -tinilas], f.- Latinity, char- 
acter of one's Latin. 
latitude! [L. -do (latur, broad)], F.: lati- 
tude (extent, geographical distance fr. the 
equator, fr. the ecliptic; freedom). 
latomie™ [L. Te or MAR J.: stone- 


Syracuse). 

latric® fl. L. L. iria (G (Gn "ireia)], f.: latria 
(worship due God only). 
latrines" [L -na], f pl: latrina, ү; 
dat-tage” [-ет], ты: lathing. 

[Ger.]. f-: LATE, strip of wood ir strip 
(of iron), falchion flat-board (in cera- 
mics). -ter!*, lath, stack (lumber 
with spaces). Ge lathing. 
landanum [form of ladanum], m.: 
(tincture or extract of opium). 
lau-datif", -ive [L. -datirws] adj.: 
laudatory. Пал- дея 12 [1. L. (pl. of L. 
n praise)| f. pl: LAUD, praise жег. 


lana [Gr. Te): laura (row of monks 
cells in early times). 
lau-ré!* [L. .ruz, laurel], edf: (coin) 
havg a wreathed head. —-réat! [L. 
-reülus] adj.: crowned with laurel, vic- 
torious; m.; victor. -relle™ [ak. to 
-rier], f.: oleander. -réole™ [L. -reofa, 
laurel branch], J.: sparge-laurel. lier? 
[OFr. lor (L. lawrus)], m.: LAUREL: pl: 
laurels, victory, honours, -rimées! [| 
-rinus, of laurel], f. pl: lauracem, Isurel 
family. 
Hlanriot, see loriot, 
la-vabo™ [L., ‘I will wash"), m: = 
(washing of hands before celebrating the 
Lord's sopper ; napkin used by the priest ; 
canon havg the lines Jarabe Inter in- 
nocenies manus mess, "I will wash 

among the innocent’): Lang 


НН 


lasse © [L. d TREE wearyl], f.: 

» fat 

Me": Sp. lazo (L. laqueus, halter)], m. 
lasso {rope with a running noose to Cii 


cattle). 

lastíe)! [Dutch last (lit. *load")], m.; — 
(wo: tons). SG | 
lasting kr = (Denmark satin). 
latanier* [7], m.: latania (palm). 
la-tent * [L. -£ere, lie hid], adj.: — (pres- 


(E 


-rmge!, тс =; wash; therapeutie| тооба): Haut du long ef du — in all 


cleansing. 

lavarnehe, see avalanche. 

la-vgnde? [It. -manda], f.: LAVENDER- 
-randier! -ière Fut m.: Tking's 
launderer ; f Tlaundresa; washing ma- 
chine; wagtail (bird). 

lavenge = sralanche. 

lavare F ak. to lacer], m.: —, white 
- ase [laver], f. : slop (watery wine, 

up, ete.) ; drenching rain. 

lavei [It. -ra of: lava. 

lave-mains", m: Twash-stand. 
-ment!, m.: (washi 
elyster). laver" [L. laváre], tr.: 
wash, bathe, LAVE, AT absolve, clear, 
wash away.  -rie' f: washing-place 
(for minerals). pae 


revo Die: short-wool, carding: | 
| Чита], f.: reading 


la-vette [-rer], : dish-cloth. -renr®, 
-epgse [-rer], m., f.: washer, scourer; bud- 
dle (for ore); f.* wool-washer (machine). 
lavique!* [lave], adj.: lav(atjic. 
la-vis? [.rer] m.: washing (shading in 
India ink); India ink drawing.  -voir! 
[-ver], m.: LAVATORY (fstone basin; wash- 
ing place): wash-stand ; ore-buddle, "hutch; 
dipping-cage (for washing codfish) : pis- 
cina; swab (for puns). -wmre! [ver], 
Же dish-water ; washing ; wash, sweepings 
(particles recovered) ; scraps of metal. 
laxatif™, -ive, а. or m.: laxative. 
loyer [laie, wood-road], ir.: travel 
through by timber lane; set off, mark 
out by timber lane; mark (trees to be 
left). 
stave [laie, toothed hammer], 
dress with a toothed hammer, 


lg-yetior™, m.: box-maker, case-maker : | 


— emballeur, packer. — [|-yette!* [laie, 
box] f: tdrawer; feontents of drawer; 
baby-linen ; drone-peg (to bag-pipe). 
lg-yeur™ [1.-yer], m.: marker (who lays 
out forest).  1.-yom!* [laie, wood road], 
Me: way (cut for hunters). 
2layon Pe F(kayon] m.: hinged 
tail-gate (of wagon). 
laza-reti* (It. -retto (-ro, Lazarus)], m.: 
Tieproay ; hospital, lazaretto. rone" 
(ai. Tt éi CR laz(z)arone, us'ly pl. -roni 
(Naples 


beggar). | 
laxu-li, see lapis(-lazuli). -Mte!5, f: — 


(bluish mineral). 
Jazzi™ [It., pl. of lazzo, jest], m.: comic 
act, funny scene; joke. 
„Ла, pl. les [L. ille, that one], def. ari. 
ES rin a generic ! sense us ly un 
.); perz. prom.: him; i; (f.: her; 


d 
14° [L. latus, broad], m.: (old) extent; 
(nom) breadth, width (of fabrics; of 


aL mat; | 
moral; advice: reproof) : de choses, 


fléana? [OFr. laiens, p. L. ES 
thither within], adr.: inside there 

lèche” [T], E: Uam.) thin шаа 

léche-doigts n a eee 

to tate, very Uri. 
friteË [lécher Ni pr rub], f.: @ 
m ; Btudding- ail. -moọnt, m.: licking. 
léehe-r'* [OHG., lecchou], ir.: LICK, 
lick up: ume curre "T léchée, à work 
finished with too much nice 

lneon® (L. leetia косе rendi J.: LESSON 
(Treading; &chool task ; scripture-reading; 


object-lesson. 
lec-teur", -triee [L. -tor, -triz], m., f: 


| reader (TLECTOR; lecturer, professor ; 


peruser; critical тоа -ture IL. 


léde or : isdon E (Gr) doa], m.: ledum 

(shrub of heath El 

léga~1™, pl. = n ls lis (lex, Joel, 

adj.: патче: lawful, legitimnte. 
HIT, adv. : ee -lisa on? 

ite f: eer ir. 

legalise, ' -Jité- "3 itas] f.: legality; 


Totale 
léga-t![L. -tus (legare, send)], m.: LE- 
GATE et oo ; ms delegate; pr- 


pal envoy): 1— a latere, cardinal pleni- 
pos -taire™ [L. Чагїша], m., f.: 
pe: — universal, 


legatee. 
Ale [2.40], 7: beier breet 
envoys ; š 
business of a Papata Gei i lene di 


| trick; mission, assigned 


П. torius], adj.: ruled by rud one 
lége™ [Dutch ery, empty), adj.: light 
(without cargo): tirani Teat —, of light 
bereet, 
lé-gendaire!*, adj. or m.: legendary 
eo send relater or book of legends). 
nde! [L L. -genda, lit. thing to be 
БЕГ. * legend (book of saints : jist or 
roll; story-book of fables or t 
motto, inseription); Tseripture lesson. 
-ére [p. L. *levidrius (L. oe 
light), adj. light (of little 
alight ; thin: feeble, weak; flighty; fick] 
dexterous, graceful, nimble; easy; cheer- 
fol): m.: lightness: éfre — d'un grain, 
be rattle-brained ; Teroire de —, be credu- 
lous; d Ia —e, lightly; inconsiderately, 
carelessly; meurs —e4, pote virtue. 
gérement!, adr: lightly. gèreté 
f.: lightness (LEVITY; de ec? SE 





d 


sted| nimblencas: thinness; weakness 


‘légiférer™ [L. -fr acted dutr.: 


make laws, 


lésgion!! D. -gio i-gere, colLEcTI], fi: 


legion (Kom. body of soldiers; multitude): 











— sr amu 








V IW 


poc 


— trangère, foreign volunteers (in French 


army outside of France), 
the Legion of Honour. 









(x, LAW) maf.: legislator; LAW-giver. 


‘ton’ | 
tif adv.: by legislation. -ture, 


| légiste™ [L L. legista], a 
Jet, expert in law. 


dti-mpajreU, 2dj.: warranted (by laws 
rtion duc 


inheritance): portion —, B 
heirs of the blood, s -mation 


mer 
légitimation, legal кино: шен Ë 


“mus (lex, LAW)], imate (lawful, 


adj.: 
Jan; f: heir'a right (which a will could 
not annul): droit de — défense, r ight of 
self defense, amement?, adr.: legiti- 


mately. -merP?, tr.: legitimate, legiti- 


matise; justify. -miste", m., f.: legiti- 


mist (partisan of 2 old d ty). 
un legitimat TA 


logs" [variant of lais, stall to L. lega- 


tum), m.: legacy, bequest. 


meer" [L. -gare], tr.: bequeath, trans- | 1 


légu-me! [L. -men (legere, gather)], m.: 
vegetable: —s reris, 
—1 stes, dried beans, peas, etc. -máer !^, 
eigre, adj.; Se т.: 
dish. | 


[L. -minorus], 


n алі: Za E leguminosm | 
lemme" [L. -mma (Gr.)], m.: Саро |25 


lemma (assumption, subsidiary propo- 
sition). 


lemmnis-cate! [L. extus], f.: —, figure 8|. 


curve. A met [L eus, Gr. -kos (Unas, 


wool)], m. emniscus (pendant ribbon to a 


C rows): ribbon of a seal: the 

sign - + (meaning imitation of the Bible): 

sign = meaning transposition; banded 
snake, coluber. 


. lé-mmre!5 [L. -mur, ghost], m.: shade 


(of dead person) -mnriens!*, m, pl: 


p [le, en, demain), m.: nert 
to-morrow 


тенди! [Fendit (L. tadictum), set time], | lage! 


: June fair {near Parie); leave-taking 
(of students); salary (of professors, paid 
in June): — scolaire, field-day contest of 
. Paris schools. 
awdler, 
Ee [L. -fteare (lenis, soft, facere, 


make)], fr.: assuage,soothe, -tif!! zive 
[L. dirus]. adj. or m.: lenitiva. : 


"DL a, E: listless person, | 


MA. "fus, ке ое adj.: Blow: pliant. 


lena], f. : nit, louse's egg. 


EO и: рар the 
knight of 

| -triee [L. or, -rir 

ive [L. tivus], adj.: legislative. | 


Arel, E: legislation, body of| 
laws; flawmaking power. -tivement! 















green vegetables ; 
Y vegetable 





lésinant 

lentement! [lent], adr.: slowly. 

15| flenter = lanier. 

ave [lent], f. - slowness, remissmesa : 

ela 

len-tienlaire [L. -Heularis Za LEN- 
TIL)], adj.: lenticular, -tienlé™ IL. 
-ticulatus), adj.: lentil- shaped. -ti- 
forme", adj.: lentiform. - eux i 


-epse [L. -Figinozus (-Hi0, frec il adj:: 

lentiginous.  ||-tirle? L. -ticula (L. 
-fieula)], f.: LENTIL; LENS; freckle. -til- 
lon, m.: fine lentil (introduced by 
Queen Marie Antoinette). 


lentisque!* [L. -sems], m.: lentiscus, 


| mastio tree. 


r.léonin!* [L. -mimus (lo, LION)), adj.: 
leanine, lion-like. 

2léonin! [canon Léon] adj.: leonine 
(hav'g rhyming hemistiches, in Latin ; 
hav'g several rhyming syllables to the line, 
in French). 

léontine = [woman L.], f.: double watch- 


chain. 
léonure or -urus |l. L, -urus (L. leo, 


lion, Gr. ourd, tail tai], m.: motherwort 
mint). 

a [10 Ш> leo, lion, pardus, leo- 
рага, т.г [ео -pardé! adj.: 
EE hee) 8 passant gardant. 

épas [L., Gr.], m.: lepas, goose-musae 
Ep or Mn scale]: -dier 18 iL. 
го lepidium (реррег-ртаза). 


1 [(zr. pterón, wing], m. p.: 
ispi pines | (batteries and motha). 
des [L. -pus, hare], m. pl.: lepo- 
гій ‘(rabbits and hares): un léporide, a 
сетои (hybrid). 
re!! [L., Gr. -pra (Gr. leprós, ed 
'leprosy, lé-premr"',- 
ën adj.: leprow. lé- Bang ges [L. 
-prom], f leper hospital 
lepte” [Gr. -lós, fine], m.: оғы (spider). 
lequel", Zäre, p . lesquels, 
Kr, quet], pron. rel. or inter- 
r0g.: who, which. 
lérida^* [town L. where Condé failed], f; : 
satirical cou eos 
lérot!^ [loir] m.: (dial) lerot, garden- 
dormouse. 
les, see le, the. 
E læsa, injured (erimen LERE ma- 
EE crime of treason)]: =faculté™, 
J.: (Jest.) high treason against the faculty 
(Le. of doctors, disregarding their pre- 
scriptiona). -humamnité, f.: high treason 
against humanity. -mnjestá, f.: high 
treason; Тете majesty. «nation, J.: 
high treason against the nation, -répu- 
blique, f.: oe treason against the re- 
publie. légers, fr.: treasonable 
towards, injure. 


Tlési-mant™, -gnte [It. -nanie], m.,f.: 


lési 
scrimper, niggard ; adj. : ale Ç 
[М -na (lit. awl), ат 
mended their сна. shoes ft 
-mer!*, inir.: rimp and Etarve, вате, 
be stingy. -merle [ter], f: саре. 
pinching; stinginess. ` aen, -egse, 
liston" TU (odere, injure) f: 
5sion -sio отеу], f.: 
lesion, hurt; ttreachary, 
lasse, sce laisse. 
les-sif^ [p. L. lizirum], m.: (pep. and 
dial.) lye. -siv +m.: washing with 
Jee. li=sįive" [L. lixiea (liz, ashea)], f. 


lve-water, M ER: washing : Uus 


heavy loss (in gaming), lixivium, alkaline 
solution : faire la — du gascon, turn one's 
linen, instead of washing it; — du saron- 
nier, Solution of caustic soda for soap- 
making. -siwver?!", ir.: wash with lye- 
water, with кару \ wüter ; lixiviate, LEACH 
out. -si euse [-sirer], m. f: 


тенг 
lye-washer ; m.: ‘bleacher (for rage in pa- 


per-making); f.: elothes-wazher. 

los-t22 [form of las], m.: balLasT (for 
ships or balloons); lead, weight (of veines). 
"tage !? [-ter], m.: ballasting. 

lea~te™ [It. to (? L. -tus, superl. of levis, 
light)], adj.: nimble, quick, unceremoni- 
oua, flippant ; not engaged : maín —, hand 
ready for blows ; ae —, une 
carriage. eres 
freely, prompt! unconventionally, 

anre [ent] ir.: ballast ; weight down. 

pM, m.: ballnster: ballast-lighter 

(carrying ballast for ships). 

léthar~gie™ [L (Gr). ia (Gr. the, 
oblivion, doa, €: eg lethargy (torpor; 
M D. -gieus], adj.: 

Ls du rpid 


person. 
léthifare! p let(h)ifer (letum, death, | 


ferre, BEAR)], adj.: lethiferous, fatal. 
Ylet-tre? [L. littera], J.: letter (alphabet. 
ical character ; primary sound; type; text 
ns it stands, literal sense; written com 
munication, epistle; bill: papal bull; Е 
document; order: commission; bill of fare; 
pl: letters, urénature, belles-lett ires; 
culture); handwriting title, inscription : 
de la —, literally ; 


dl —, OF du De 
lever la —, distribute type ; £preure avant | 


la — —, artista proof ; — close, sealed state 
letter; (fam.) secret; — de cachet, arbi- 
trary Warrant committing to prison; — 

de grüce, royal letter commuting ponish- 
ment; — de mer, pass; — de noblesse, 
latter conferring noble title; — domini- 
cale, dominical or Sunday letter: en toutes 
—$, without abbreviation, with all details ; 
— an rebut, dead letter à — de service, 
"eed, — de voiture, 
bill of lading. "а: literary, 
learned ; m.: literary men; pl.: learned 


| 006, 


adr, : briskly ; | 





permet: 


вее l 
EC Gr. Ta tem ie 


cate)  -oorrhée!* [Gr 
Bow)], + leucorrhoa, iria 
leude™ [Germo liudus (= Ger. SC 


people], m.: high vassal, 

tle [р. 1. purum qon pin of ille, that 
pera. prom. gr Ві. 

që, Ps. adj.: their: le (la, les) — 


RED [MHG. luoder), m.: LURE (bait 


esp. for calling falcons; enticement). 
-rer™, ir.: LURE; allure, 
le-vage » m.: raising; rising; dress; 


train, EL m.: LEAVEN. -want™, 
яң rising : homme — Ee couchant, man 
wing (at a place}: rising sum; 
( jig.) a coming power: m.: Levant (East, 
countries at the eastern end of Mediter- 
ranean sea; levant,east-wind). -vantin™ 
[-ran/], adj. or m.: Levantine (of the Le 
vant); inhabitant of Asia Minor, ete., of 
European descent: levantine (stout silk 
fabric). lève, LL: spoon (dished club 
in game of pall-mall); lift (in paper- 
Fe crank in levigating- mill -wé!s, 
; lovee (rising fr. bed; morning recep- 
ond: rd (of hand beating time); sur- 
vor: trick at cards, lé-ve-cnl !5, ads.: 
оцет d —, play pussy-wants-a-corner with 
ehairs; oiseau qui chasse d —, bird (fal- 
con) that waits for game to rise. réel, 
f.: lifting, hoisting; erection; removal; 
adjournment; gathering (of fruita); cal- 
lection; levee, embankment; levy ( 
taxes, ete) trick (at cards). le-ve- 
on hk .pl-—,m.: sod-shovel 1ф-тё= 
pl —, m.: peak or throat hal- 
set І.Ш [L. -vire (-vis, , light)], 
tr.: raise (ELEVATE; lift; hoist , erect, 
scare up, flush; gather, collect); Temove; 
survey; nir.: rise (spring up; ferment): 
se —, rise fr. bed or sitting; come above 
the horizon; le temps ae leve, the weather 
A up; le í rowillard se lève, it іа 
gi Ze: — fa lettre, distribute 
cartes, take up the triek; 
-—- Stier titres, take up the stocks, securi- 
йм, voler par assis e£ levés, take a rising 
; (fum) — le pied, feo; become 
Eet au pied levé, headlong; ` (Rumaor.) 
— le coude, drink. 2.-wer™, m.: z of tio 


det (ot OLD. d surve 
Se at bedside ; gra 
after king has made his toilet; um — 
de rideau, curtain-raiser, one-act play. 
ip ens pl. —, m.: elevation of 

the host. -weer™, -egse, m.,f.: liftar, 


A. L W MEM 





ri e ринен. ° Oh IL. 
rej, fr. 

vis k Ea os as 5 #roovabla up and 

down; LE drawbridge. 


LLévi-te![L L.-(a], m.: Levite (son of 
Levi). 2lévi-tes, Ji: long robe (like a | 
1 Ero 
er?*, ir.: chase, harass. [let 
‚т; sir hare; Canada thistle. 
ivre 7 m] f.: Lr; anything Te- 
а Ау intr. : young (rabbits). 
-rrette!*5 ў oer pe (bitch): bar- 
rier, [-rrette], adj.: alender 
ту (é~vrier [lièvre], 
m: pren: рени, boar-hound. 
, omne, m., f.: greyhound-pup ; 


lavare” [oer] f: yeast; yeast plant; 
scum: waste fat; frank "quarter (of 
ае); starting mesh (of net). = 
lexico- [Gr. iris word]: -graphe™ 
E -graphos (gráphein, write)], m.7 lexi- 


phie], adj.: ne. -L 
Gr. figos, speech], f.: lexicology, svste- 
matic study of words. - 
adj.: lexicological ^ -logue!* [logis], 
m.: lexicologist. 15 [lexikón], 
т. lexicon, shorter dictionary. 

[L. ldtus, side], prep.: tby, near: 
{now E in names of places, ax le Plessis- 


lé-sard* ^u lacertus), m.: lizard : faire 
bask in the sun.  -zarde!! D. 
Motl T (old) lizard; (mow) crevice; 


braid (over seams in upholstered furni- | 


ture); white streak (on printed page). 


| arder" Pm * crack. 
ge” [lier], em tying, binding: figuring 







ing design into the fabric being woven): 
din, Se? (of ingredients of gun- 


Mais! ,m.- limestone (for building). 
2.Hais!* [7], m.: heddle-rod. 

Hai-son* [ler], f.: union, combination ; 
joint; means of uniting (solder ; mortar: 
upward penstroke; slur in music; linking, 
as ES French words: tie): hull d ship); 

sure (of prey): thickening 


= ; intimacy ie fr. : bind 
ks, stones, ete, by мс! ting the 


een J) — le drap, to fuil à eloth. | 
"ing vino) ier], f. а a aima Бар. 
liant™ [lier winning, 
J ПЕ 

Bees ` petig (ot vebicles, etc.). 


#9 [оті], | 
ора, opie}, | berté![L tas], jf: liberty, freedom. 
Hber-tin!, -ine [L. finus, m, f: 


Hbre" LE -her], adj.: 


|Har-d* [OFr., деи = (copper- 
coin = 3 deniers, } sou S e farthh E 
der, inir.: Sade x over а liard, sp 
hairs. 


lin~«"™ (Eng. (Fr. liais, Paris limestone), 


| m. Lias, fossiliferous limestone, -sique™, 
: Liagaic. 


libage е [OFr. libe, block of stone], m.: 
ashler, CA block (of stone). 

-tio (Hibare, рошг)], f. 
(wina, “ete, а to a deity): liam) 
drinking. 
libel~le™ [L. -Ius (dim. of liber, book)], 
m.: flittle book; libel (published aa 
notice to a court, allegation of the SL PN 
tif} Лени, tr: libel. -Mste 
libeller. 


'Hbellnle!* п. L. -Hula (lit. little level)], 
f.: libellula, dragonfly. 


GES [L, bark]; m.: =, imer bark. 


нега [L. -rare (liber, free), set free]. 
m.: prayer (for the dead: “deliver me, U 
Lord," ete.) : Qam.) chanter un —, pro- 
claim one's self free, 
libé-ral!, рі. -amr [L. -ralís], adj.: 
liberal. -ralementi?, air: liberally. 
-ralisme!* [L. -ralitas], f.: liberality ; 
liberal gift.  -rateur/, -triee TL. 
-"ulor, -irir] m., f.: liberator. -ra- 
Ме" ^L. retia) f: liberation, -repr 
L, -rare] tr.: liberate, get free. l- 


Ee Toutlaw ; libertine. - tinage ™, 
Tirreligion; fwildness ; БШ 
“tiner”, inir.: (rare) act the libertine. 
libi-dinenr, -eyse [L. inosus (IL 
bere, please)] adj.: libidinous, full of 
lewdness, -tum, see ad libitum. 
li~braire™ [L. -brarius (-ber, book)], m.: 
Teopyist; book dealer, —-brnirie! f: 
Tlbrary; book store; book trade, 


ee [L. Ate (libra, balance)], $ 


=, pendulous motion, esp. of moon. 

free; üpen; um- 

| occupied ; independent : papier —, un- 

stamped paper; — échange, free trade: 

Ireduetion —, free, not- iteral translz- 

3 i vous a (or — d vows) de sor- 

r, you are nt rty tó gu, 

Ege E -échangiste " [échange] 

M LN libre-ment, adr.: 


m.: librettist (writer). 

ete (It^ Ut, din; ef libro, book], m.: =, 
text (of an o era); scenario, outline plot. 
' [lieer], m.: GES (of ships). 


i lee! [' OHG. lízta, border], f.: List 


(fbarriersof a jousting-field; jousting-fleld; 


pliant, fexible; m.: attractive- lista, public platform: rail of rail- 


ing or banister): — d'exécution, ribhand 
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(temporary strip to hold ribs in position bottom E. (of boats).  Aderner!! 
during building of ship); — de ear?ne, lerne], fr.: rib (a SE arch). | 
curve of ship's keel. Herre* [le, OFr. ierre (L. HMC 
z.Hee! [L. -cium, thread], f.: LmgE, warp | flàesse? [L. laetitia (lotus, abe Ce T 
threada; weaving frame; rod, stick (used | mirth. 

Lieu”, pl. -r [L. locus], m.: place (space ; 


in making r saddle girthe). 
liee [1 LE female hound. position; room; house; home; passage 
in book); doy as i" аа (time); per- 














ser EN [L. -tia (Heere, be. allowed)], 


J.: license (permission; legal rmit;| pe j; ph: prem- 
consent; disregard of propriety ; liberty): rag s yw eroi t; EE (privy): 
licentiate'a degree. -eié'*[L L. -Hiafus].| avoir —, take san he happen; come oif; 


m.: licentiate. -element Lee) т.: 
dismissal, disbanding. -eier (1, L. 
-liare], ir.: dismiss, disband: make over- 
bold. -eieusement 1 [-rieur] adr.: 
licentiously ; fpresumptuously. -eiemnz! | 
-eyse [-Fiosus], adj.: licentious. 
licer [iice, list], ir.: ribband (a ship). 


have cause aX. occasion); il y a —, 
thera ja (occasion), it is necessary: qu — 
de, in the place of, instead; au — gus, 
instead of which, whereas; en aucun —, 
nowhere; em dernier —, in the last place, 
lastly; last of all; ultimately; donner — 
ü, give rise to, lead to; occasion: n'avoir 


liecron!* [lice, thread], m.: warp-staff,| ni few ni —, have neither house nor home; 
leaf. maurais —, house of ill-fame; —z (d'ai 
leot™ [L, “it is allowed']. m.: per-| sances), privy: sainta —x, shrines; vider 


mission, 
licette! [lice, thread], lf: little LISSE. 
lichen! [L. fr. leich£n)], m.: — (plant; 
skin eruption). 
li-eher!! [еМ], tr.: (low) иск; pat, 


les —z, move out, vacate rooms ; tenir — 
de, be in place of. 

Hene^ [L. leuea (Celt.)], f. : LEAGUE (about 
hene, curo [lie m. cr ER 
enr”, = ter), m., f.: r 
drink (like a brute). hear! =p, | sheaves, etc.): (chenille) Hewse, leaf (epin- 

ae ыг: drinker, ning) Acad aur 

tion? pag  (Tieere, be for | lien- e lieutenancy. dte 
do JL: = (joint owner's auction sale of =the pp e lieu, tenir], m.: — ; f 
property)  -tatodre!* [ak. to -iafion], (semer) as eet 
adj: of licitation. [18 D. fus) man appointed to destroy wolves. 
adj.: licit, lawful; m.: legal thing. -te-| Mawe™ [lever], f: abstract (of a feudal 
mont adr.: licitly. "ter? [L. lari], | terrier, land survey). 


* sell at auction. lijvre" [L. lepus], m.: bare: — de Paia- 
ilicol — = ficti, gens, agouti, 5o. Am. rodent; — saufeur, 
Meorne™ [L. unicornis, one-horned), f.:| Cape (of Good Hope) hare; — marin, 

unicorn: (her.) — en défense, unicorn A ocellated blenny; а: gentilhomme 


a charge; — de mer, веда 
Heen |) lier, eol], m.: r. 
loetenr' [L. lictor] m.: "lictor (Reman 
"He" D. lal, adi: joyous: fai 
1.31 gius] adj.: joyous: faire 
chère —, make posa cheer. 
21e" [7 Celt.], f: : (Jig. ) acum. 
H [p. L. аз (L. (L. levis, light)), m.: 
cork-tree; cork. Liéger™, ir.: cork {a | 


E 


ü —, eodñsh aristocrat; lerer wm —, 
raise a difficulty; savoir of git le —, 
know where the trouble is; bee-dé-—, 
hare-lip. 

liga-ment тейи,» т M s 
Aamenteur, » ense [-ment 

mentou. —||.ture D e Giger, 
bib], f: - itying of arteries, ete: 
double letter, logotype); piece of ropa; 

coarse girdle ; absorption into the 

eent"? [iter], m.: uniting, crossing. of See -turer!*, ir.: bind with liga- 
sc D Dech Bo * tie; string, strap; 


bond, LIEN ; clam e" ni adj.: liege (bound to vassal 
um E [7], f: warp (remaining to be 
-mum, wood] m.: forest 


woven). eeh 
lien-terie™ [L. -teria (Gr. leios, smooth, privilege ; stakes m. lineage (al a € 


Eni DL li (diarrhea). | 2.1. of 
térique sis Wi -ier n Ari lien- one kin), E EEN 

Ten Е ligáre], tr.: bind, tie; unite; tof bu back (at the’ 
join : id Lekt Zo link (words); e right of baying ba "des fea price pad 
(notes in aa étre fou d —, be crazy | same family stock, ~gue* [L. linea], 
tie up. -ferme™ [7], f.:| f. LIE (cord; chalkline;  fish-line; 


dE rib (in arch); binding (timber); | drawn line; distance in one direction ; 











dm 


a page: verse: row: series): — | 
е vertical line, Маннан; — de 
fend, fish-line resting on he bottom ; — 

de loch (de sonde), log- (lead) line; — de | 1m. 


partage des eauz, water-shed. -gmée!!, 
J.: progeny. 


yarn). . 

-gmen]l* [p. L. *lineolum, little xps. m: 
wax-end (waxed thread 

ter man or oat fing with line) 
poem. ne ech m: = 


rown coal. | 
е, [-me], m.: cod-fisherman (who | 


uses line). 
li-gote! [L. -gare, tie], f.: ( fam.) cord, 
5 ir.: ( fam.) bind, tie. 
li~gue™ fit ju (gare, tie)], f.: league: 


* cabal "ueri, tr.: mite in a 





-Ечецг =egse, m. fo: 
leaguer, member of of league. 
ligu~le™ [L. Je, little tongue], f. : 
la. -161, is ligulate. | 
li-las" [Sp. -ae (fr. Ar)] m.: lilse 
eri: bluish violet colour). 
lilin-cé [L. zeng (lilium, LILY)], adj.: 


uide: : pL f: i liliacem, lily family. 
tet E ue GEET 
lima-e«c^ Т 


p. L. *-cea (L. -z)], f: limax,| 
slug; screw of Archimedes: foils (inflam. 


n in hoof of cattle 


Mike. ч con ӨН, а: snail; win 

cochlea, snailshell process in tha ie? 
enail-wheel in clock& -eonne! [-çon], 
SÉ x of silk-worm. Сара t-<onner 


terri DE bunch. -gom- 


E i mel filing. l~maitle? | 
f= EM p le dust. -maitl- 


- like filings. 
manis ma me]. fs Ges flatfish ; 
elat ; _parcelling (tarred saïlcloth for 
-mender, ir.: par- 


m-baire™, adj.: limbata, bordered. 
-be! [L. Ans, border], m. : limb 
(edge, limbus: of corolla ; of deaf: of 
I; pl: limbo: confusion); graduated 
arm (of measuring instruments). 
шен [Prov, Ито], f.: LIME (sort of 


2. me^ [L. Hma], file: — douce, smooth 
fle; — sourde, dead smooth, noiseless 

H aly person [ B p. T — 
a won bores (nse limer” 


file, i ce | pow D 










-gnerl, ir.: line (mark | 
with line; impregnate); reef, furl -gne- 
role”, f. string (made of old rope- 

-gnette'?, f£. little fsh-line. | 





linge 
limeatre!5 [7], m : Serge (made at Rouen). 
Hmot- te! [lime], f.: limetta. -tier™, 
RL. rue lirne-tree. 
eur !! [-mer], m.: filer. 
I [liem, leash (old form of est, 
2 LIME-hound, bloodhound ; gleuth. 
reU E tz (limen, thresh- 


M te alive Sc? -lare, limit], adj.: 
Wi, restrictive (in wills ). -tation ? 
IL -tatto], f.: =. -tet [L Himes, boun- 
dary], J.: limit, bounds, -ter™ [L. -are], 
tr: bound: limit. -trophe!*! [L. -tro- 
phus (Hines, frontier, Gr. trépAcin, nour- 
isb)], adj.: bordering: terres —s, fron- 
tier country assigned to Roman soldiers. 
1-Hmon? [p. L. *imo(L.-mus)], m.: LIMAM, 
river mud or alime: filles du —, di 

2. limon !! [? L. -mus, oblique], m.: - shaft, 
thill; string-board,@motch-board of stair- 


E 


| way; gasket. 


3-li-mon™ П. L. -mo (fr. Ar], 
LEMON, -monade™, p: keete 
-monadier! -iàáre [-monadel, GER d 
lemonade-seller ; stand-keeper, 
limoner* Ga. thill], inir.: be large 
enough for buggy shafts. 
limoneur™, -ense т. =ñ, slime], adj.: 
тосот. 
1 Jimonier! [2 = * thill-horse. 
2limonier!*[:i.2], m.: lemon-tree. 
Hmoniare” | t-r], f: “ghafts, thills. 
limonite™ [r-n], m.: =, ferric hydrox- 


-eien!*,| ide. 
* limaeeous, slug-like, nay. | 


E Lo a 
ince Limousin in Franee], Ж 
masonry, ashlar-work. -me Die 
coarse mantle. -mer!* [Limourin], 
inir.: do rough-walling: un limousinan!, 
ü IT 
pner n adj.: clear. -ditél* 
IL. dites], f. : clearnesa, 
timere тел: Tiling ; filings. 
ңе (L. Hnum], m.: flax: graine de —, 
inseed ; Auile de — —, linseed oil; — TA- 
mérigue, American aloe ; — de la Nou- 
velle-Zélande, flax-bush, flax-lily, phor- 
mium; — minéral or vif, mountain-flax ; 
— fossile, &sbestoas; — des marais, or 
lin-aigrette™ (lim, aigrette], J.: flax- 
like sedge, lin-mire"i[] L. Hnaria], f.: 
toad-Üax.  -eenl*, br -eenl [L. linieo- 
Ium], m.: * +thed-cover : shroud. 


age? [7], m.: girder, summer (beam); 


liné-alre E: -aris (linea, line)], adj.: 
linear. -al™, pl. -anr [L. uis], adj.: 
lineal. -ament [L. -amen!um], m.: = 
(outline, contour). 

linette н) J’: (dial.) linseed. 
lineum), tody.: of linen; mz 
(cloth): être comme un — mouillé, be 


lingot 


draper; linen-keeper; f.: linem woman: 
moth -gerieh PET f: =; linen bisi- 


ness; keeping of linen; linen room. | 


ette! f; 
in pU ie, eger, m.: ingot (metal 


as cast fr. crucible or mold); quotation 
(for tigre: | раза: slog (for guns), 


ar alt lis (lingua, 
tongue = the tongue. 

e [їт. El m.: ling, cod-like 
Mr [ak. to langue], m.: forelock, 
capstern ‘Eucter = langueler. 


PTT e lin- 
d | EE Sal adj.: 


linguistic. 
nu mi. "e din] m an fe i e. 
or; = flax. 2.-mniére 
ended d ë ж 


liniment™ [L. -&um (linere, smear)], m.: 


li-nom М or flinon [lin], m.: linon, 
lawn eet. -ngt, -otte [Hin], m., f.: 
linnet: aifer la linolie, teach š hanst do 
sing; (fam.) teach one his part; have a 
dry throat. 


T. 
liqui-datenur! [der], m.: as 


Smp эл а таё, «ert Ère, ma f.: e| ро мчав flow]: -ation 


liqueflable Lei L. -efacere, maka 
fuid], tr.: liquefy, melt. gei [L. -guor], 
J-: liquid ; liquor: vin de —, sweet wine; 
— de Fowler, Fowler's solution. -idam- 

Mir [Sp.], m.: —, tree of witeh-hazel 


ceiver, one who settles with all creditors. 
daten [der], f.: =, settlement. -dett 
[L. -dus], adj. of m., f.: liquid : (censenne) 

liqui (l, m, n, or CN Bieser PS Le 
manae Ur. 


liqui: acrem m [L. -dilas], T" liquid- 
nes, 
cee ete гр ай OSCH — 


P, Jf. 


lire” l» legere), irr.$; ir.: read. 


Pr. fier PES d^ 
I poa Pret, Jus." Fut. (Cond) arai) 
-— Subj. : Pr. dite. | Upf. dusse, — Live ii 
dré € RK 


Part. : ui, 
Hron? [p. L. *gliró (L. gliz)], m.: dor- 


mouse; Alpine marmot. 


tean” [p. L. “limifale fr. L. limes, | Ha*, ода, оғ her, lis [L. lilium], m.: 


oundary (na if fr. limen, threshold)], m. 
SH headpiece, bar of a lintel: cross- 


ion’, s таяне [L. feel, e, € Бақ Y aus) 
person; eroés-brace : реса 
Saath phere: (fam.) fosse cur lions, oe 
room (for ropes, tar, etc., on shipboard); 
— marin, hair-seal : = des pucerons, leat- 
louse; deni de —, dandelion: eim 
dog sheared to look like lion. -eean! 
rent whelp. e MUS (her.) 
ноен E, soit À (for uniting masts). 
liparolé D 
ointment, 
lipogram~matique™ [Gr. -matos (lei- 
pein, leave, grdmma, letter)], adj.: hav'g 
a lipogram, lacking a letter. -me't m.: 


lipogram, a writing made up of words lack- 


ing a certain letter. 

lipome! [Gr. lipón fat], m.: lipoma, 

fatty wen. 

Tlipoth ymic 7 (Gr. -thumia (lefpein, 

leave, thumés, mind], J.: lipothymy, 

ipae 

E [Ger., "lip'], 5: thick lower lip, 
1р; ip; lip like ornament : faire aa —, 

Get -poe™, J.: mouthful, dainty bit: 


franche —, free meal : ` good luck. 
JE pay! [L. 210), J.: = (blearedness, 
0 


. lower lip. 


| (cloth). -erage", m.: 


-rós, fat], m.: medicated | 


+ S Core ad zd " blubber-lipped, bavg 


LILY: (her.) fleur-de-lis: teriminal’s brand 
in France: — martagon, Turk'a cap; — 
TNCS, lily-daifodil ; — d'étang, water- 


lily. 
| т.а [lire], m.: sleaving (of threads). 
2lisage [-2er], m.: smoothing. 
lise! [gli (old form of glaise)] fi: 


(dial) drifting sand. 

sort [ak. to -sière], ir.: mmooth 
cording, pip- 

ex SE rani eid Ce 1 

п cording ll-serer -riére], tr. : 

cord, border with piping. 

Ш or 1 liset dial) [Ha], m. 


Нег, -ette [names Louhiset, -ette], 
EE 
-5eur! lire], m., reader 
books, ete. ; sleyer of threads); f.: paper- 
knife. sibilité 1 [-sible], Ji: LEGIBILITY, 
readableness, -gible™ [ре], adj.: read. 
m, pes -siblement [-riMe], 


ине” йш. Swiss], m.: liquid measure. 


lisière: D, J-: border (list, selvage edge, 


outskirts, verge, edge of forest; turf or 


| hedge bordar s leading strings strips 


(for weaving coarse stocki 


lisojr* [7], m. - axle-aaddle: E drying- 
frame (for cloth). 


see” [-sser], m.: smoothing; gloss- 
z4linsage = = ligage. 





^ 


 €rush, -ikós, -ie], adj., or m.: lithontrip-| 


polishing-bone. 


! : My or sire, JF. [er]: 
E ; amoothing-box 
(for Met! [o fine-toothed comb, 

[OHG. -ta], f.- (old) band; (now) 

| (in GES face); LIST: — н 

governmen list or t, civil list 
-tel ™, pl. -teans (It. clo], m.: 

(of columnes). dens : 

Ht? [L. lectum], m.: led. (couch ; channel, 
basin; layer, stratum); rabbit-form: — de 

camp-bed (field-bed, portable bed); 
ER duchesse, bed with four posta and 


a canopy and curtains; — de parade, bed | 


of state; — de sangle, eot, folding-bed ; 
ruelle da —, bedside; — de Saint-Martin, | 
straw bed; au saut du —, at rising. 
ze" [14er], m.: rolling up of the 
ist, 
iita~nic™ (I. L. -ria (Gr. -nefa, prayer], 


Kf: litany; pl: repeated formal prayers; 
sing.: old story. 
Llitean?, pl —:z [liste], m.: coloured 


stripe (on тре wooden rod or bar. 
2.li-tean “ —z [lit], m.: wolf's Isir. 
tëe! [lif], T du lair, haunt. 1.-&er i! 
[lit], ir.: pack in layers. 

2.Ніфг i Qtr) ir.: dold) put a red or 
bar on; (now) roll up the list of; stripe 
before dyein 

Literie [li ilf: bed (as a whole). 
Hith= [Gr. lífhos, stone]: -arge™ [L 
-argyrus (Gr. -drguros, It. silverstone)], 
m.? =, masaicot; dross, scum. T- 


m., f.: smoother, | 















livrable 
-ophage™ (Gr. phdgein, eat), adj 

stone-eatingr раш? 
phanés, clear], X: thophane, 
-piyte! [ür рди, plant], ж. =, 
stony polyp, as coral. -otome™ [Gr, 
-olómos (lémmein, с, FL. —, tyBbo- 
tome  - 1? [L., Gr. -otomía (Gr. 
Lémnein, cut)], f.: lithotomy, eystotomy. 
-otomiste!* [.otomie] m.- lithotomist, 
operator for stone in the bladder. -otri- 

Zens"? UH. tritor, erusher], m.: lithotrite 

El for stone). telo и [ак 
to -atriteur], f.: lithotrity. 


| Tlitier, pea laitier , slag. 
Htiére! [Hi] f.: LITTER (stretcher ; bed- 
GC for stock ; clutter, muss). 
P [i gare (litem agere), aue 
tl] ad litigant, e in a low- 


=; fillet) sur 
eeng [L. ium], т.: Se lawauit ; 


litigation. - ema, » горде [L -pions 
litigious. JT d nee [L -r pendes- 


tía HR Gamis et J.: pendency (of 
litorne!! (7) f.: field-fare (bird). 


lite-te™ [L, Gr, Aen, ` рр f: 
T denial n = 


* liter (almost a quart). 


| A G L L, ira, pound], m.: (old) 
two-quart Measure, 
litté-raire™ [L. -raríua], adj.: literary. 


-rairement тате adv.” in a literary 
- [~ral™, pl, -sans [L -ralis (ra, 
letter)], adj.: literal ; lettered; written: 
; -ralemont", adv. literally. 
ralitá"U, ү: literalness. -rateur 4 
[L. -raior|, m.: =, literary man, scholar. 
-rature! TN -ratura], f. f.: literature ; 
Tlearning. 

litto-ral', pl. =алал [L -ralis (Mus, 
shore)), adj. or m.: —. -relle" [L. 
шша], /.; marsh plant. -rine™ [L Iit- 
Ёш], ў: periwinkle (mollusk), 


ür T-gyré, adj.: hav'z litharge. “inno” | li ™ (Gr. leitowrgia, public work], 
[Gr. anis], f-: lithinsis (granular forma- f. liturgy, ritual of worship, ique! 
tions in the body) —-ime!* [ium], f.:| [G zr, leitourgikós], adj.: liturgic. -giste™, 
oxide of lithium. -ium m.: ==, : liturgist, ritualist. 

lightest metal. -ocolle™ [Gr. -okólla, Маге Пашага), i = tie, ei binding 
&tone-glue], f. : lithocolla, cement for pre-| a load down: lashi izing (aa of the 


Mi коа rana 

pomir 

(Gr. gréphein, write], m.: e 
Geer [Gr. gráphein], f: Lithogra- 


йу; Шар, eler амен 
E£ LIT thograp -ographique" 
ographie], adj.: lithographic. 


;, sence 


I. igos, speech], f.: lithol 
-ologue! 
Be tere uel [Gr. iribein, 





livarde™ [7], f.: 


bowsprit) ; setting dou (in jewelry). 
sprit, yard of a sprit 


sail; tow-cord (for tightening ropes). 


livéche^ [p. L. *levistiea (L. ligustšgwm)], 


Í: Gerges lovage (herb of the parsley 


family 
livid, bluish, 
a S, 


. . deliverable. 


elivery ; 
ment, part (of a printed work). 


s 4 | ` D Cé 
i I eV [L. liber], m.: book: d — ouver?, 


at first aight of the hone without prepa- 
ration; — journal, day-book ; grand — 
ledger; grand— (de la dette publique), 
list of state's Deen — de Tu 


ship's book for enteri nm pas- 
sengers; — de loch, : laisse ld 
tous les —a, giving up о xi de fonds 
d'un libraire, book-dealer's pov t 


— d'heures, prayer-book. 

2liwre?^ [L. libra], f: Tpound, sixteen 
ounces, livre (coin), frane: — parisis, 
Parisian livre, twenty-five cents; — four- 


nois, Tours livre, twenty centa; — mier- 
ling, pound sterling, twenty-five francs, 
SL 


li-vrée, J: Livery (orig. “furnishing’), | + 
uniform; badge ; cont (that changea of 
young animals or birds): — d'une pièce 
d'tofe, silk-thrend of a tag (factory 
mark)  |vrer? [L. l'iberüre, set free], 


ir.: deliver (give up; give over: give; 


bring). 

livret! [r.-rre], m.: little book; LIBRET- 
TO; catalogue (of museum or art gallery); 
gold-beater’s mould; book at cards; fold 
(m a ruminants gtomach) : (d'algo- 


rirme), multiplication table; — = Fourier, | 
record, 


laborer’s 


livrenr™, -enge [2.-vre, press Mafe: 
carrier, deliverer (of mere н 


lixi-viation™ [L. -rium, Zog f: = 
LEACHIng.  -wviel", -elle [L. -rium], 
adj.: lixivial. — [L. -rium], tr.: 
lixiviate. 
Паша = lama. 
lo~be™ [Gr. -his], т.: =. Af. adi 
lobed. -bule™, m = tie lobe, 
Leen Al, nl. aux TL. Lis (locus, place)), 
adj: =; m.: locality; place, -le- 
ment, adv. locally. -lisation ™ 
[iue], Es Miser i, ir.: localise; | 
locate. usé i, locality ; position. 


J: 

taire! Di Jaen rent], m. f.: tenant 
(roomer; lessee), — HEI, -ive (lower, 
rent], adj. of a tenant: valeur J iive, 
reni-value; risque —, tenanta riak. -£i£*, 

-iwe [L. locus, place], adj.: of a place: 
m.- locative (case showing place in gram- 
mar). -Hen [L. -tio], f: renting 
(hiring; letting). -tis™ D. -tieius], m.: 
Сат.) hired horse or carriage; rented 

house. 
loch!* [fr. dors 


speed of boa 
leehkbge Sa m.: looseness, danpling. 

loche DL ] f: LoAcH (fish); (dial) anail. 

loeher [nk. to Ger, locker, loose], intr.: 

be loose; fr.: shake: il y a ze fer 
iM locke, there is a screw loose 


-å LOG (device to show 


locus=tġ" i Ча], f: locust (grasshop- 
-telle “, f.: grasshop 


parro 
loon 


lo-f! [Scand.], m 


loehiee [Gr. cheia] f. pl pl.: lochia, bloody 





| aoe [Dutch Ес m.: coasting: 
s [L. loews, place] : 


à abe tn КО 
Movable; d' pe Elem = 
-m trier, adj.: locomotory. 
motif, seg Гак, to -moteur], adj.: 

locomotive dise locomotive Pb 


онг pl I отне а we? 


eulairo? [L. 4 us, cell], adj.: 
а 


per EN per 


nit П. “Чо (loqui, speak)], f.* — = 


EA. quilt. 
[los], m. al: feudal fees (due when 


was Boll). 
* lee-side: aller au —, 
steer closer and ous tothe wind. -fer™, 
infr.: loff alee, head to the wind. 


ue 


logarith-me! D. -mus (Gr. Ligor, 


speech, arithmós, number)], m.: logarith- 


mie; f: ithmic curve. 


lo~ge" ipiis n — Ger. laube, arbor], 


J-: LODGE (hut; booth; hall of a society: 
little room); cabinet : LOGGIA : theatre. 
hox, loge; dungeon; kennel ; den; com- 
nent. eni. pesbla [yer] adi habits 
le; oige. 
[-ger], m.: E eee lodging sponte 
lodgings; state room; price of lodei 
lodgment, entrenchment; where some- 
EE is kept, рае pee: Tire des 
‘or the king's tra 
retinue. eg inir.: авз gi 
ir.: mH establish ; entrench ; placa: 
— à la belle toile, sleep i in the open air. 
-gette!, f (fam) little Ker Done 


cell Seer. e er], m., f. - keeper 
of SES E 
a pai D. -eus, 
: s (rare) logi 


su ger], m.: room, quarters; en- 
E home, habitation; Ë 
quarters: corps da => main building ; 
imagination. 


folle du —, m" 
ue [L. -ws (Gr, Aëeil, 
E | ]: À E е 
St | ые е SC 
[Gr. M write)], 
prose writer, 


| Pri ew [Gr srépheia] m. short- 


hand "m grip м (Gr. griphos, 

SA word-riddle. -ma- 

еһе! Tor. i (mdche, fight)], jf: 
" bi Р WAT o wo 


LP 


- WAS e - + | 
m loi lors 
lig-], f-: LAW. Ганев: adv.: in length, in lon- 
а аи 27 alloy (of coins). gitu 
loin* ady.: afar, far, far off ыы» adj.: long-jointed, hav'g 
— @ —, at intervals: long pastern. 


(in time or space): 
— de moi! begone! -tajn® [p. L. *longi- lon-grine™ o) „fe: girder: railroad 
tānus], adj.: remote, distant; m.: dis-| tie. -gtọmpa ^ Long, tem empa), m. or adv. : 
| | long time, -guement™ [long], adr.: 

loir^|[L. glis], | long. f-gue-paume, sce prume, T-gue- 
pue Ladi: allowable “l=sir° [0Fr. | vie [It lungheria], f: lengthiness. 
fr. licere, be allowed], m.: LEISURE; f-guerine, see grine guet! — 

re time, opportunity. [long], adj. (fam.) rather long; m 
5 [fr, Ar.], m.- loch (medicine). (piano-maker's)hammer. -guenur [long], 
ombaire! [e] adj.: lumbar. J.: length; great length; long delay. 
€ [name of a nation], m.: lombard T-gue-wur, see long. 


idu Ars pawnshop). flooch. = lok. 
| lopin t mu: Uam.) morsel, share: — 


[L. -bus], m.: LoIN. 
MN a [L. lumbrieus], m.: E cinglé, MD е refined metal (ready for 
special furnace 


earthworm; intestinal worm.  -eal 

pl. -amr, adj.: lumbric-like, worm-like loqun-ce* [L. -z (loqui, talk)], adj.: 

(ns must quacious, talkative. -eité П... -citaa], T: 
Tlonürin ‘6 [city Londres, London], m.:| loquacity, talkativenesa. 

light wool cloth (French imitation vat v we! [? ak. to Ger. leke, curl], J.: rag; 
London cloth). | è I isser d la —, tie up vines with raga. 
Ign~g", lon-gue [L. -gus], adj.: long (in Hoquéle [L. -la, talking], f.: small talk. 
time or space); m.: length: une (syllabe, | t.loquet™ [-quz], m.: coarse wool (for 

mattresses); tuft (of boars hair for 


moe) -gue, a long syllable or note; de 

КЕ of iong standing: avoir des| brushes). 
*loque-t 1 [OFr. loc E to Eng. lock)], 
m.- door latch ; hatc : eouteau d —, 


be famished; abi! —, 
xiimisterial 4 garb: lunelle de -gue vue, or 

knife with spring blade -tean™, m.: 
little latch (of windows, etc.). 


une longue-vue, eye-glasses, spy-glassea ; 
lo-quetenr!, -epse [-que], adj. : 


le —, ог fau —, along: during: d la 

Те. courte of time, ix tho long run; ragged. 
-quette™ [-que], f. (fam.) little piece ; 
little hank of unspun wool; alice (of 


Titre de gut, be tedious; Гош аш — 
or foul du —, in detail, fully ; : Tout du — 
salmon, etc.) 
lord” [Eng.]. m.: lord. 


et du LE, thoroughly; en donner d quel. 
DL Gr. -sis (Gr. lordós, bent 


qu'un du — et du | a4rge, do one up com- | 
RE gaile”, J: stave (of bar-|1 

ete). -ganimité back])], ff. : lordosis (forward curvature of 
the spine). 


И [р раят аа | 
ро mind)], f: longanimity, forbear- 

loré™ [7], adj.: (her.) hav'g fins of n dis- 
tinct tincture. 


ance, lon-ge" [ L *-gea], E halter, 
m: Isak: на Len in a 
orse's pastern. lor-gnade!, f: ( fam., rare) ogle, glance 
2.16 [р. Š lumbea (L. lumbus)], f.: ra woman]. ватнае гат) 
LOIN (of mea ogling. -gmer™ [OFr, -pne, squint], fr. 
lon-gé" [1. Get adj.: (her.) hav'g tether nce at, ogle, make eyes at, peep at; 
of a distinct tincture, -gẹọr™ [long], ir.: ook at with opera-glasses, -gnerielt 
ered inir.: go far off. vité"| f: (fam. rare) ogling. -gnette”, J: 
Et (evum, age)], f.: longevity, | =, opera glass; fepy-glass (for seeing 
: great age. ap. long: liri: sideways): + Han (wi S ger ii 
Sg adj. or m.: karton (beetle). m Hee ЕЕ z 
eer [Gr. métron, Ee f: meum l'oriol (L. aureolus, golden)], 


longimetry, t ripe jm dt acer M: —, le (bird ) pire-—, 
[L. penna, feathe ongipennate ; d stye on fa ths ope: vee 


m. pl.: о eic. -rostre!*| 3 Joriot! [7], m.: (baker's) trough. 
ee: ess adj.: longirostral ; = (old) harness business. 
m. Bt de snipes, etc. 7 [ÜFr. -aim (L. -um, thong), 

rue legendary name of (old) harneas-maker, 
рте Christ's side], m.: nS ncs 

Geet cn Ë ico et ini. d long) |lora! ed adverbial -#], adv.: then: dès 
Lie = —, since that ime ; — de, st the time of : 

Bs pcos Ue ne an = —'que, or lorsque, conj.; whan. 












los 


UE aaa ph [at aus, prae ei Tome (L. lupus], m: пош: 1 
mask : à on igh 


raising ; ih e 
Eeer 2B p] m., if (her) lozenge; 
iamond sha rhombya, «даф! ir.: 
divide into deeg shapes. 7 


a ik hiia to Ger. loch, NA, bole], /.: bang- | 


rer. 
lo-t!! [fr. Germ'c], m.: LoT (prize, for- | 
| o> marin, or de mer, hainesi: umbrina 


tune; heritage; portion; quantity; allot- 

ment, job, contract). lo-terie™ (It. - pre 

(latto, lot)], f: lottery.  1.1o-tier ", m.: 
fishing partner (who shares equally). 
2 Jotier!5 [L. -fus], m.: lotus flower. 
Rae (L. «tio pa wash)], E: 

таар bat ing. -tionner f, fr.: ae 

i us allot; cull out, sample: 

ея teat (ores). -tissage ”, m.: ahar- 


SN Genee S; m.: xg 
ment, lot | 


(rare) itis tol D Ae — n = 


E [7], f. : lote, burbot (fish). 
lotus” or -tos D. Gr.], m 
oblivion (making one forget his o country). 
lou-able! [.er, praise], adj.: LAUDABLE, 
PAU pare cu tau re * ]aud- 
y 
lounge! [lvuer, rent], m.: rent, hire : ( ig.) 
sonnages de —, persona in a tableau 
merely to fill up. 
longnege! flower, LAvp], f: praise. 
T ei e Ir.: ( fam.) praise greatly. 
, -epse [ger], m., f.: praiser, 
i derer. t f ak, to loans], J.: a 
1. lonehe to loas], f: è spoon; 
ladle, bung-borer. T 
2lon-ehe!* [L. lusus, one-eved], adj.: 
aquinting, croga-eyed ; half-blind ; blurred, 
of uneven colour; m., f.- cross-eyed per- 
son; m.: obscurity. -eher™, inir.: 


n be cross-eyed. -eherie 5, d 


bn 
e], m.: spade; bucket (of 
pimus i Pus 
lon-ehette" [sàn zr]. f. 
cross-eves),  -ehjir! Cid, inir.: cloud, 
become uneven in colour. ehon” 
[-eher], m., f. : ( pop.) squint or goggle-eyed 


Hloudier — — lier 
së H. locare, fix in place], tr. hire; 
dot: personnages d —, persons used to 
fill up a picture. 
*lon-er*?[L. laudáre], tr.: praise: se — 
de, be m анко with. r.-eur!!, 


:douenril ` o [apr hire), m., fi: 
livery-man, hirer of horses, ete. 
mre Ит. Eng.], m.l r, pirate boat. 
Louis XIII] m.: louis (odd 
e. with image of the king; mow twenty- 
franc gold-piece). 





. trea af | 


| lonvelle “ 
gogeles (for | 


vette" 
louviers!'* [town L.], m.: kind of cloth. 
arr r” [Iy], inir.: tack ship; (fig) 


upus, sore; faw; lon 
(Dn a molten masa); ‘comb: | tee (for raw 
wool): den! de —, goldsmith'a ivory bur- 
nisher; spike; rod; bar: trigger: nail 
puller; point of Inca, eto.; g de —, 
chimney wind-cap; snap-d а (plant): 
pied de —, club-moss ; saut de —, moat: 


(fish); — gris or bane, old wolf; were- 
wolf; enrhumé comme un —, hoarse (fr. a 
cold); froid de —, severe cold; avoir pu 
le —, be an old hand, old timer. —.-eer- 
Tier, SCH lynx. 
lon- T] f.: wen; gnarl; uncut 
p tone (in a shell): red-hot iron Gage 
hammer); brick (that has absorbed 
gold, etc.); magnifying-glass -peuxi, 
"egse, adj.: having gnarls. 
lonp-garon!, pl. M75 т. : ье 
WOLF); bugbear; unsociable 
lour-d* [p. L. *lurdus | (L. lüridus)], 
heavy; awkward; dull; expenaive. йаша, 
n Ba /.: clumsy person; dolt. 
Krieg ,J-: dullness. -demr, f.: Һеаті- 
ae weight. T-dise ", f.: blunder. 
opre? [7], f: — (fbagpipe, alow dance). 
eet 3 tr.: mark (the first note of 
each beat). 
Tlouser — lore. 
lonssec™ [7], т 
loustio! or floustig КАНЕ [бет. шана, 
merry], m.: company clown (of the Swiss 
ne jn French service); buffoon, 


uos [L. lutra], f.: otter. T-tremr Dä. 
or T-trier, m.: (dial) we? "m 
lou-vard"™ or -vat [lou 

wolf. |lou-ve*[L. ra f: aoo: 
jharlot; staked seine; HBoop-net ( (with 
many entrances); barrel (with no bottom, 
through which codfish are re loaded); sling, 
stone-tongs. (for raising stone). 

CLÉ: fiat | planking (of shipa, 
where boards lie square up instead of cor- 
ering each other). 

Llouver = lover. 
2.lon-we sr" kel ir.: raise (а paama 
a aling). -wvet^, -ette [lou ye "enia 
cologred, sorrel. -wetage! GE 
combing (of wool). -wetean! очу]. m.: 
wolf-whelp; claw (of stone-tongo). ITT 
ter^ [oup], infr.: whelp, 2-veter ™ 
loup], ir.: comb (wool) -weteriels 
-retier], f. : wolf-hunting company or out- 


| fit. -vetier!? [loup], m.: fehief wolf- 


hunter; outfitter (for wolf-hunting). 
[re], f: dog-tiek. 


eme, manc tuvre, 


lover! [7], tr.: coil; (díal.) roll up. 








Lad 
kan 
е, 


"ius 


^ed 


loxodro-mie!5 [Gr. -mos (lozís, oblique, 
= nid 
: i ы n d Kee F 

np aux leg P, „adj eval; F 


—, submissive horse, 


са adv.: loyally. -anté™, f: 


T [L. Doeürium (locus, place), stall 
money], m. €! um; wages; Treward. 
M. IL М “ere, desira), f.: whim, 
fancy. T-bjenr'", f-onse, dj. fanci- 


whimsical, 
Iubri-eité!- (L L. [vitas], J-: lubricity. 
n?! [fier], f.: =. L er [L 
eus, ipery, fueere, make], £r.: lub 
oil. aee TE = slippery), 4 adj. 
adr.: lewdly, lustfally. S 
ln-cane* tdnus), m.: stag-beetle. 


-narme!! [ak. to L. /ur, light], TRS 
| window. 


luei-de!* [L. Ann (lux, light) adj.: 
lucid, clear; fahining; f.: brightest star 
(in & constellation) : somnaminle —, clair- 
voyant medium. man adv.: lu- 
y. Cdi. aes, gp ity lueiole 
fit lucciola], J.: glow-worm. 
lu-cratif", -ive [L. -eratirus (lucrum, 
gain)|] adj.: 
-rativement™,  adr.: 
-are* [L. erum], m. ==: — сєзї, 
case where a creditor hav'g lost interest 
can demand a bonus. 
iluoubration — &ueubration. 
Indion lio, actor], m.: "dancing 
€ hollow figure ina ire to show 


hottes DEI, Ioui fr. p. L. “rmita (L. dee, 
_bunch of grapes)], f.: UVULA, soft palate. 
[p. L. *lácor (L. lücére, shine)], 

: glimmer; gleam. 


lucrative, very profitab 


-hrement?, adr.: 
dolefully. 

Ini? [p. L "illut (L. ille, that. one)], pera, 
prom.: he; him, it; to him, to her, to it; 
himself, itself. 

Iui-re" [p. L. 
imir.: ahine. tenti, 
Mens; 25 


"lücere AL. оек irr.$; 


pz adj.: bright; m.: 
^: (dial) disease 


аа ALL — their bodies trans- | 


parent). 
of Imd: Pr, fds, =F, Fi -AON “een, «arm 
i me. HE "Pain Yu (Cond. ) En 


Eër == So Pr. émise, lpi. fwirirze. — 
Lee Pis. ni Pr, айа: Р. Г, 
Iunite, see suite, 
Initon, see lutin. 


Iumaohelle!U [It Aa (maen. 131000], 
f.: —, fire-marble (containing shells), 


la. | n-ne” [L. 
profitably. | 


| of spectacles. 
па bre 18 [L. -gubria], adj. : lugubrious, | 
sad. mournfully, | 


| cannon-balls ; 


lupanar 
lumbago [L., fr. lumbus, Low), m.: =, 
rheumatism of the back. 
lumière” [L. làminária (lumen, light), 
VERLA. LIGHT ; information ; 
(touch-hole of ; peep-hole; sight a 
an mstrolabe; hole for water or steam to 
pass pass through in a machine: slot in a 
E Cher.) eyes of a boar or poret- 


send [OF r. l'imegnon (7)], m.: fire- 
end of a wick, enuf; stmmp (of candle). 
lumi maire" D. L. -nare (L. lumen, 


munie: : luminary, light; li Fr af d 
Church ` e ni” [-neuz 
EE 
den) adj.: luminous, giving H t. 
In-naire? [L. -maris (luna, moon)], 
: lunar; MEE 2 
IL L. ria], lunary, moonwort (fern). 
-naison! [/ une], J.: lunation, time of 
lunar revolution, lunar month. -natique! 
[L. -na/ieus], adj.: lunatie, moanstruck: 
eheral —, moon-eyed horse; m.: lunatie. 
Iun-ch!* /g-zh [Eng.], m.: —. -eher5, 
inir.: lunch. 
lundi? [p. L. *Iünia dies (L. ling ma 
day of the moon)], m.: Monday: — 
last Monday of the carnival ; ( fam. n.) faire 
le —, filer saint Lundi, make Mo 
haliday instead of working. 
lüna], f.: moon (heavenly 
body; lunar month); round hole; metal 
disk; gnarl in wood: silvery object: — 
d'eau, water-lily ; sunfish; erachet de la 
—, kind of alge; — rousse, time for 
late frosts: — de miel, honeymoon: — 
boane (mauvaise), good (bad) humour; 
avoir des —as, be moonstruck. -ne™ 
adj.: lonate; gnarled: moony, nel 
[3p. ] m. „бт. ) formed of four crescenta. 
-metie pu 1.-iére [-net£e], m., f. : maker 
or seller of spectacles ; (humor.) wearer 
2-netiére! [mette], f.: 
cruciferous plant (hav'g Salisi in twos sug- 
gésting spectacles). — -mette!, f.: lona; 
ае — (glass disk for the Host in 
Catholic churches; conical vault window: 
wish-bone; semi-circular fortification) ; 
lens; telescope; rim holding the crystal 
of a watch; ateel-ring to verify caliber of 
rivy-seat ; neck-groove (of 
guillotine): side-floe (of glass furnace); 
empty square (between two of adversary's 
pieces at checkers, at billarda); pL: 
spectacles ; teircular mirror. T-nettier, 
Bee -melier. -ni-solajire! 
Fr, solaire], adj.: 
[L nula], i: IMMO s =; lunula ; 
of the -nure 
round ñaw (in wood). Se 
lu-panar [L. (lupa, she-wolf)], m. =: 
(house of ill fame) — ||-pin* [L. -pinus 





Lë, Leer, m. ETT нЕ 


kpin], f.: red c 
ue Pre php" laser: 


Puro", comme [7], m.,f.2 Jolly fellow ;| 


lus- Н - lustrin 
ue bl = бе rel adi овз- 
Еа), i per RUM Vie 


tio], f: =, method of tion. | 
1. [etre [L. -trum (Iuere, Dual И: | 
lustrum (expiatory sacrifice amongst th |; 


Romans every five € census taken 


every five gears; pe five years). 
outre (lt. -tro Set lucere, shine)], 


= (glosa; brillianey; splendour ; | 


chandelier) 


rer. tr lustre eg 
make shiny). * 


-treur!! [.irer], 


deer,  -trier!5, m.: maker of ini | 


deliers. — -trine", f. lustring (heavy 
milk fabric): percaline (glossy cotton 
cloth) — -troir" [rer], m.: felted pol- 
igher (for mirrors). 
last [L. -tum, mud], m.: Inte, luting 
Se for excluding air or fire). 
n Perd tr.: lute, seal up 
Pa dà lute (guitar-like instru- 
ment). os tr.: shape like a Inte ; 
adapt to the lute. -therle™ [-thier], f.: 
lute business. -thier™, m.: Inter, Intist. 
lo~tin | [OPFr, netun (7 L. Neptunus, sea- 
god Neptune]], m.: hobgoblin, imp ; rogue. 
-tiner*, tr.: irritate; Tplay the deuce, 
lutrin” [l L. leetrinum (Gr. iz éktron, bed)], 
m.: =, lectern (reading desk in church); | m 
choristers, 
lut-te!, f£: wrestling, wrestle ; struggle: 
contest; conflict. -ter? [p. L. "luctáre 
(L. -etári)], inir.: wrestle; struggle, con- 
tend. -teur!! -egse, mn. f wrestler: 
contestant. 
ne. IL Lio (lurare, put out of 


зар У ! Sas е 
-rus] m.: luxury; superfluity. 
Е [L. -zare], te: luxate, put out of 


joint. 
Inrz-eur^,-egse * luxurious, : 


\ 
A 
ph UA 
ы, 


pe^ [Gr. pos (lükos, WOLF, 
е ; màn), maf.: = (who i imagines 
: (rare) werewolf, -pie™ 
(Gr. ia) f: усал гору (mania of im- | 
agining one's self a wolf). 
ly-eée!^ [L. Lyceum (Gr. Lükeion, Aris- 
totle’s achool)), m.: (old) lecture hall ; 
; (now) lycée, lyceum, advanced | 





92 
"a = am: 





L| comb; elothes-rack. 
rL| fr. гов, Í: 


achool. Хен. enne, m. student 
of a lycée. Q 

Llych-nide 17, or ais II. = (er, fk. 
niaj], m: lychnis ; lam 

Lyeiet" [L. -eium, bockthorn]: m. lehmi, 
of nightshade family. 

1усо-ре! (1. 1. -pus (Gr. lükos, woLF, 
pois, foot}], m.: water- hoarbound (plant). 
с [L L. podium], m ? lyeopodium, 


Painen adj.: lymphatic. -pha- 
[тие], ui lymphatic Ge 


phe! L. lympha, water)], 


e lymph: serous fluid, humor; water 
exudation : вар: — de Cotugno, serim 
of the ear. 


Iyneher!* [fr. Eng.], !r.: lynch. 


god [L. (Gr. hígr)] m.: lynx, catlike 
mammal 
Iy-re" IL. -ra], f. . strin 


y~r ged instru- 
ment. E Bs -rieus, Gr. lurikis], 


mi èm, f or mE, m.: m (the letter), 
M. abbreviation for monsieur, majesté, 
malire, ete, 
ma, see mon. 
macabre™ [? painter Macabre), adj.: 
danse —, dance of death (allegorical 
dance of rich and poor, high and low). 
m! [engineer MacAdam], mi? 
— (broken stone ; Ln mE, or road made 


of it). - m.: macadamising. 
-miser?, fr.: nie pave with 
broken stone. 


maeno” [Portuguese colony M. in China], 
m.: kind of vingt-et-un (card game). 
macaque! [Port. -caco (Congo word)], 
m.: =, macaco, African monkey; mor- 
quito, 
macareur [7], m.: diving-parrot; auk, 
pafin. 
maca-ren* [Venetian -rone, It. masche- 
rone] m.: macaroon; ornamental "oval 
-ronée ! (Anger. 
macaronic, m in bur- 
lesque Latin. “rom enetian (It. 
mascheroni)], m.: == (paste tubes [ог 
food); purgative powder (of protoxide of 
antimony and angar). 


-ronigue™ [It. 
-ronico], adj.: maearonic, in RC 
Latin. 


|macédoine! [country Macedonia], f.: 


hoteh-potch (jumble; 
vegetables or fruits). 


dish ‘of different 


Imaeer, sec masser. 


ration? [L. -ratío (macer, lean, 
thin)], f.: maceration (ateeping ; mortii- 





má-chica 
SE something to chew in order to pro- 
duce saliva. t-chicoulis = -checouliz. | 


cation of tbe flesh). -rer™ [L. rare], 
Èr.: steep, soak; mortify ithe body). 


maceron ` D. -me ()] m.: blaek pars- 

ley (edible plant). 

macfarlanc! [Eng.], m.: =, 

machabées, m. pl: Macc 

mache” e de Steeg (plant); 
marker], т: : corking tool, 


bouchon 
má&eheonulia Mé [], m.: machicolation, | 


loop-hole of Ee parapet. 
a E panpe mus Qam.) 


big eater. 
misici M [5 fer], m.: slag, clinkers, 
О лану», m.: would-be poet. 
ner ziére [OFr. maisseler, L. 
marillaris (o , juw)], adj.: maxil- 
lary, of the jaw: (dents) michelizres, 
pne. Ete [L. mastieáre], tr.: 
a pulp of; mangle: 
(am) — à Pula RET aud have no 
work to no purpose; me point — 
une chose d quelqu'un, not to mince mat- 
ters to one; papier pier mdché, paper pulp; 


bois (eordage) miché, frayed wood (ropes). | 
-eheur 


U apye, m., f. chewer; eater. 
machiavé-lique ^ [Italian statesman 
Machierelli), adj.: Machiavelinn, -Lis- 
me [old verb -lizer, be unserupulously 

omatic], m. Machiavellism, willful dë- | 
ceit in diplomacy. -liste™, m., fz Machia- 


velliam, believer in the doctrine that the | 


end justifies the means. 
toire™ [cher], m 


m.: mastica- 


oa ` [cher], ér.: 


ns [Chine], m thingumbob, 
re what B-his-name (used 
supply forgotten name). 
maehi-nal Zo pl-nur, adj. mechanical, 
machine-like, -nalement 15 [ла], абе. : 
mechanically. -mateurit, -triee [L. 
on -iniz] m., f.: machinator, plot- 
ter, -nation [L. -natic] m. f.: =, 
erafty design. ||-me!* [L. -na (Gr. me- 
eláne, engine)], £: machine; machinery ; 
devicea: — à måler, sheers for setting 
masta; — d vapeur, steam-engine, -ner! 


(fam.) chew 


out, equip. -nerie!*, f. 
-neur!, -egse [-ner], zn „J: contriver, 
Bchemer.  -nisme", m.: mechaniam; 
mechanical philosophy, doctrine that man 

isa machine, —-miste!*, m.: machinist: 
Tinventor ; scene-ahifter, manipulator of | 
stage machinery.  -nodr'' [.mer], m.: 
Bhoemaker's Scraper (to smooth seama). 


endo Çeker]; f.: jaw (maxilla; 
of pincers, of tongs, ete.; chops 





Bleeveleas | 










of a vise or flint-lock: concave end of u 
boom or gaf; side of tackle-Mock) : jaw- 
m: ета la — pesante, 
' clumsy in s -chonnement 
[-chonner], m.: RE at, munch; mumble, 
-ehure i Label, J: frayed place, uneven 
edge (aa of torn cloth or a wound): de 


fect (as in nap of velvet). 1.-ehurer!? 
[-chure], tr.* rumple, mar (by too much 
pressure). 

2máehurer!? [ak to masque], tr.: 


hlacken (make black, daub; fs fslander); 
maculata, goil (in printing). 
maeis! [L.], m.: mace (aromatic spica 
eeh e 
Е. n.- = rain- 

cloak or its Rs ii ore zu 
l-msole 9 D f: VIT ONERE 
2amgole' [7 L. -cula, sense of “meah'], 
Jun, iii crystal, chisstolite; coarse 
meshed Beine; (her. MASCLE. 1.ma- 
clẹr™, ir.: crystallise in cross or star 


Sha apes. 

rY DL tr.: stir (molten glaas 
“with an iron bar). 
ma-con^ [p. L. macto (7)], m.: mason; 
free-mason ; soupe de—, a soup (like 


mortar). | д masonry. 
-conner it, ir.: mason plaster build by 
musonry. onnerie : masonry 


(mason-work, briok or т fres- 
masonry): — en liaison, bound work (hav'g 
horizontal jointa); — en éehiquier, checker- 
work (hav'g oblique joints); — en blocage 
(ог Моеса е), rubble-work; grosse — 

foundation work, wall work. -conni- 


quet, adj.: masonic, of free-msaonry. 


Tmaeque, eto., see mague, ate, 


fmacre SS г. A be 

їй” der ev Fee luck, 

black scoter : SRE EE from 

shoulder, 

maoro~ [(Gr. makris, 

[Gr. Ze ep ehali Ee m a mao * mao- 

rocephalous, -cosme tt kósmos, 

c m.: macrocosm, E -dac- 
š [Gr. -dikiulos), adj. Or m.: macro- 

e lon i Me bird. MERE 

, dj,’ macro us, 
Dr dh footatalk. ES Е 


maecroule? [dial (?)) f: large black 
[L. mari], ir." machinate, SE fit} coat, | id 
f.: machinery. | 


15 [Gr. makrós long, ourd, 
tail adj.: macrourous; pil: macrura 
(lobsters and shrimps). 

maou-lature™, f.: = (sheet spoiled in 

printing waste paper; nr Paper); ; 
paper for envelopea. 

Ча], у blemish; spot. Ss rl | 


are], a macolate (soil, blot: fleck). 
adams Hu 


"PL mesdames [ma, dame], f.: 
Mrs.; | (title formerly of a knight's 


wife, thet of any woman of rank; now, j magical 


title of. respect to any married woman, or 


stranger Bdy of He bou). fox é le 


— Play the lady. 


polam' [town M. in India], m.: 


— (fine cotton cloth). 


ont, f.: madefaction, wet-| 


madé- 
ting. “Beri [L made-facere], tr.: make 
wet, madefy. 

plè [woman Magdalena], /.: 
magialen, repentant harlot; little hard 





n to unmarried woman, or misa. 
, EL: Madeira (island); madeira- 


madone [It. nx, my lady], f-: madonna, 
image of the Virgin 

iet (Prev fr. Аг], J.: — (pound- 
net for tunny). 
madras [town M. in India], m.: = (large 
ee Bilk and cotton handker- 


madri [OFr. -dre, wood for goblets, ak. 
Ger. maser, veined or curled wood], 
edi. Tmarbled, veined, striped; (Lë) 
cunning. 
1T [Tt. -pora (madre, mother, 
Gr. séóros, tufa)], m.: madrepore, reef coral. 
-porique™, adj.: made of reef coral. 
madrjer™ [7 L. materia, material], m.: 
= = (heavy beam or plank). 
„ВІ. -any (it. Je (7)], m.: —, 
love-ditty. EE | À 


fmadrure li [dra] f: m veining. 
= mist 
maf * or Do (ad 


am.) hav'g fat 
cheeks, chobby-chee ZG : 
magas 


M [It -2rímo fr. Ar], m.: ma- 


— (store ; depot ; warehouse ; chamber 
of a repeater г); commissary ship; m 
coffer (fastened behind a асма 

cheval qui fait —, a horse that leta food 


collect in his cheek; commis de —, clerk: | 
p [obsolete |: 


en —, in stock. 


-siner, lay up], m.: storage, rent for| 
storing. hi, e: 


keeper of a 
. ttum, Gr. -lfa, rar 
(medicina kneaded wi 





! ). 
rime: вее тај 
з is fr. Pers.], m.: one of 
"the Mari Magi, Magus, ancient Persian priest ; 
Ingens. Selen NM zonne [L -gi- 
nagic], m Ian, ` giel? 


fs sia, Gr. -geia f: Se Tacience of. 


the Magi: — noire, black art ; — Manche, 
-gique™ [L. -gicus], adj.: 


ell nl. mesdemoiselles [ma, 

empiselle], f.: Misa ; (old) title Шке “ту 
wiwa applied to all women of lesser rank; | 
(now) title of the eldest princess; title of 





з Шар ie: rré —, charmed aquare. 
-gisme!, m,: Magianism. 


18 (L, КАНТ. m.: smehool- 
Se: ёге! IL, -terium, office of 
chief], m.: magistery, compound of two 
chemicals; theadship of the order of Mal- 
ta. -tral™, pl, sanz [L. -tralis], adj.: 
= (chief, principal); masterful ; tdepen- 
dent on à master ; by the e compound for 
ing silver & patio process : 
fs E magistral line (of a fortif- 
tieren Н [tral], adr.: in 
а iere ERAS [L. ratus], 
m.: magistrate (imapis ћ- 
cal or office-holder) ; Ыы [odes 
judges. -trature!* [.fra!], f.: =, ma- 
gistracy, government; bench, court, body 
of judges: la — asrize, judges (who are 
ermanent and sit during their utterances); 
— debout, removable judges (who change 
with the administration). 


magnancrie!? [Prov. fr. magnon, silk- 


worm] f. = (nursery for silkworms: 
culture р silkworma). 

арыны а С [L. “mus (magnus, great, 
animus, mind)], a adj.: magnanimous, gener- 
ou& -mement!, adr: magnanimously, ` 
-mité! [L. -mitas], f.: magnanimity. ` 

magné-sie!*[L. (Gr.) magnes, loadstone], 
J: Magnesia : — noire, peroxide of man- 
ganese ; — anglaise, oxide of magnesium, 
sien, sonne, adj.: hav'g magnesia. 


| ique s ddj.: magnesian, -simm™ 


magnesitim, silver-whita “lement 


| "tique? [L. -icwz], adj.: 


CER нен npe: ade. 
magnetically, magnetism. -tiser 
[ak. to -tigue], tr.: ietise, us: 
-tisenr, -guse [-tiser], m. f.: hypnotist, 
magnetiser. -tisme! ' [ak. to -tiquel, m. 
magnetiam ; hy )notism. 

Magnificat ™ |L., “magnifies,” first word 
of a hymn), m.: = (hymn to the Virgin, 
or the time (evening) of singing it): em- 
fonner le — à malines, do a thing out of 
season; corriger (or gloser sur) le —, 
use poor taste in eriticming. 

magni-üeenee!? [L -fcential, f: —. 
lt-Her" IL. „белге (ид: Erat 

facere, make)], tr.: magnify, exal -fi- 
que” [L. feus], adj.: deg 
gorgeous; excellent, exalted (used ms 


hypnotic, -~ 


| title), -flquement!* [que], adr.: 


ваба, grandly. 


| mal], m.: eet) 


1 magoi # [mugot], m.: reserve money, 
laid up treasure. 

эша о?! [biblical name Magog, country 

or nation in the far East), wise MS 
аре ко. figure in porcelain, china, 








mahaleb? Dr. nahled); m.: =, Euro- 


see mallier. 
pean cherry-tree or wood (used for canes агр [mail], Ёт. 2 hammer 


Zum, 18 [town Mahon] f.: rocket 
(cruciferous plant). | 
zahute!* [OFr. makustre, humerua (7)], 
M., f: short coverta (of a falcon'a wing). 
i mai" [L. Maius (sc. prem 'month')], 


m.- May: (arbre de) —, le; beurre | 

Ser —; May butter (uses d medicinal). | | 
ztmai(e), see muri. e 

EE [L. major, greater], m + (dial. | 


E EE micer lanl. adj.: MEAGER 
(scant, poor; unproductive; lean, thin, 
emaciated: fit for Lent, lenten, fast-like); 
shallow; marrow; т.т shallow | 
lean meat, lenten food (with no: 
aufeur, barren author; toler baa а —, 
have a short flight; loi 
faire —, пачи from flesh.  2.gre? 





mégr [7], umbrine, mud-minnow. | 
кл. ы, udj.; pretty lean, 
ther thin. -grzment!2 adr.: meager- 


d Ke seantily. t-gret 5, Де atte, adj.: 
-greur! wey es leanneas, 
BaS, ab, an sonne, m. 





, m.: hammer, (esp.) 
cf. Eng. maul, Eng. 

mall (game), mallet (for the game): 
E playing mall). mat l-Jage 
m.: mauling. 

Tmaillard, sce colin-maillard. 
lamgille° [L. maeula, mesh or spot], f.: 
mesh; knot (of nets); ring, scale (of a 
cont of mail) stiteh; interval (between 

pesthreads or crossing timbers): grain 
DP Wood : (her.) tongueless buckle ; fat (on 
the iliac bones of cattle); apot (on quail's 
feathers); blossom mark (on melons, ete.); 
haw, web (of eye). 
zmaille" [p. L. *metallia (L. metallium, 
metal), f.: ancient amall coin, half a 





ae little weight, fourth of an ounce; | 


avoir —" à | 


lesser (part of anything): 


partir aree quelqu'un, have a crow to 


pick with any one. 


таай епа [mai], m.: (cloth-ahearer's) | 


coe hammer (to make jaws of shears | 
чием" [inventors Maillot SCH 


r], m.: заза silver (alloy of cop- 


per, tine and nicke 
1mail-ler! [1.e], ir. or (wir: mesh, 
‚; checker, crosa ; bind ; speckle, turn 


&peckled : maconnerie maille or le maill£, 
net-work ; (her.) mail, hav'g a cost of 


e 





—, meat allowahle on fast er) 


2tmaiiler, 


MALLET). -Jot [mail]. m.: mallet, 
wooden hammer, light maal ; € (in 
рег- )^ hummer-fsh. - 

El m.- bestudding, bossing. aa 
ter! [-let], tr.* — le doublage d'un vais. 
segu, stick the keel sheathing of a vessel 
(with large-headed naila driven in with 
ag -loehe" [maii], J.: heavy mal- 

ee и tel (for wrapping ropes), 


-Btorns, 
meti Morc rie mesh], m.: little mesh ; 
r.mail-1or. [7], m.: 


link; ring; loop. 
swaddling. band or clothes; new-born babe. 
zmaiflot! [inventor M.], m.: tighta. 
maíl-Iure! [r-ler], £: spots (on bird- 
feathers ; in wood). 

main’ [L. manus], f.: hand (of gett of 


| monkeys); deal or lead (at cards); hand 


writing; handful; claw; clamp: book ; 
hand-rail; tendril; body-loop (0 o 
quire (24 sheets of paper): en —, in hand, 
under control, in one's power, ас опе'в dis- 
posal; à la —, at band: on hand; in hand, 
easy to handle; just right; tenir bon d la 
—,oramarrer bonne —, make fast (a rope) 
without letting it loosen; sous —, under- 
handed, secretly; sur la —, openly; — 
mise (levée, morte), see. matnmise (-ler£e, 
-morte); donner la —, help; leeheral gagne 
d la —, the driver is stendily losing control 
of the "horse: il n'y a que la —, they are 
on close terms; faire la belle —, act 
haughtily; homme de —, man of deeds; 
de —, artificial, made by mana hand; de 
la —, written by the king's hand; à = 
morte, listlesaly; — morte, "slnck-hand" 
(game); fe cheval force la —, the horse 
has his own way; ¢ eval à toutes —s, horae 
broken to ride or drive; donner la bonne 
—, give a tip, fee; — heureuse, good 
luck (at cards, абс): tl a la —, it 1s hia 
deal or lead; ( farm.) metire la — d la påle, 
pitch in and work; la dernière —, the 
finishing touches; de жа —, of long 
duration; fait (ferit) à la —, mande (writ- 
ten) by hand ; en venir anr + come to 
blows; mariage de la — gauche, morgi- 
natic marriage; four de —, sleight of hand; 
en um fowr de —, in a trice; — basse, 
violent hands: avoir la — erochue, be 
light-fingered : — de gloire, mandrake na 
a charm to double money. -d'oenvre!, 
р. —8—, Г: wages, labour. седа no 


Ps J: armed force ; assista 

d; armed hand. Ерата үг ел. Ж: 
кала T-mise ! [mettre], f: seizure. 
-mortable™ Emorte], adj; liable to 
mortmain, -morteË, f: mortmain. 
T-otte — menatte, 
maint 9 [*ak.toEng. many].adj.- many a. 


"s 


d 


— "E 


á ier. и | ' 


ak 


SE 


mnin-trnani! [main, tenant! 
ade: now. |-tenjr! [maim, tenir 
irr.; ir. MAINTAIN (sustain, keep in eame 
plaoe ог state; insist on). -temme, f.: 
decision (adj adjudging to one the possession 
of object in dispute). -tien!*, m.: main- 
tenance; behaviour, bearing, deportment. 
iere, va = majolique. 
mnanirain^ [p. L. *materiamen (L. materia, 
material)], m.: (old) lumber for building: : 
(mow) wood for staves, clapboards; deer- 
antlers. 
mmni-rc^|[L. major, larger], m.: (old) hond- 
€: chief a servant (of a king); pre- 
E s chief justice; (now) MAYOR. 
J: office of mayor; town-hall. 
in T magis, more], conj.: but; why! 
adv.: more: puis-je —, can I (do) more? 
mais“ [ёр. maiz], m.: Mane, (Indian) 
corn: — ensilé, corn-fodder ensilage; — 
quaraniain, forty-day corn. 
Tmaishui! [mais, hui], adv.7 today. 
mai-son^ mansio (manére, REMAIN)], 
f: house (dwelling ; building; public edi- 
fice; firm; family ; household; Tlineage) : 
faire — melte, di the servants; : 
faire — neuve, hire new set of servants; 
— de jeu, gambling house; — de santié, 
private hospital especially for insane; — 
de fous, mad-house; lez Petites-Maisona, | 
ancient insane asylum near Paria; — de 
lal£ranee, house of ill-fame; — de ville, 
town-hall; T— du rof, prison. бе 10, 
f.: C fam.) family (ап who live in one house). 
-sonnette l, f.: ( fam.) little house. 
Maissour, m.: Mysore (division of India). 
mait^ [L. magis], f: kneading trough; 
flour-bowl; meat basket; mixing spade: 
dripping box (for newly tarred горе); top, 
bottom (af press). 
maitre, -esse [L. magister] am. f.: 
MASTER, mistress, (owner; ruler; head ; 
expert ; principal, teacher; boas as titie, 
master}, boatswain: T— daure, fore- 
man; — des œuvres, inspector of public 
buildings; — des haules œuvres, hang- 
man; — des basica œuvres, man with the 
night-wagon, scavenger; — garcon (valet 
elere), head-waiter (-valet, -elerk); — 
Ja , One who does various kinds of | 
wor servant of all work; — Айе, 
steward; majordomo; fire — d'y aller, | 
hava choice of going or not; —-audel, 
high-altar; petit-—, dude, dandy ; : (form- 
erly lea petils—a, league of princes during 
the Fronde). -trise“, Tmastery ; 
rank of master; teaching (of achoola, of 
musicians); singing school,  -trüser!* 
[rise], ir.: overpower, control, master, 


Bühne. 
upp fr. L. ` ter], 
core nr 









P WE Së ЕК9 eee ar. 


gre d gr ma-jesté? [L. ` ias, | 


majuscule" [L -lus а 


jew! m Jor], adj j-: 
normal | es ine 
баай fees dU ie Ge study), 
Sieg olique!* [It. -Hea (fr. island Major- 
l: Je: majolica, Rafaello ware (enameled 
m Th | 
majo-r or majeur superior 
(in rank): та vow -major; état- 
—, military staff: (humor) majoresse, 
majors wife. -rat" [L.-joratus], m.: =, 
entailed estate. -ration!*[-rer], Wim = 
raising, increase. -rdomat™ [rd 
m.: (rare) position ofsteward. - 
(Sp. та; (L L. major downs, chief 
of the bouse)], m.: majordomo. ser? 
[L. -r], ír.: increase, raise (values, sub- 
scriptions, etc).  -resse, see major, 
-rité [L. -rilas and Eng. -rity], f.: ma- 
jority (legal age; greater part of votes 
east, plurality); duties of a major; bead- 
quarters (of naval officer called major de 


la marine). 
little larger], adj.z 


capital; f: capital latter. 


maki!" 1], m.: —, lemur (monkey). 
makis! 


[Corsican macchia, ‘epot l, Mes 
SSC n M 

I.mal* a их, Рай. bad: ez 
evil, ill, harm; hurt; pain, ache, sickness; 
misfortune: bon gré, — gré, willy-nilly; 
bon an, — at, the years ns 
come: vouloir — à quelque chose, be vexed 
at & thing; chacun zeni son —, each one 
feels his own troubles; — cadue, epilepay, 
fita: Tehaude — fever; de fièvre en 
chaude =, from bad to worse; — de (fle, 
headache; faire —, hurt; ache; — de 
mer, Bea-asickness; — de pays, homesick- 


| пева; — de Pott, caries of the vertebre: 


тете d — une fille, seduce a girl; le — 
rs death; le — moral, sin, ::mal° 

-le], adv.: badly; ill; wrong; amiar, 
mistakenly: éfre (Jori) —, bim sick: 
se lrourer —, be ill; — d propos, ill-timed, 
out of place; être — aree, be on bad terma 
| with; eed — sis [ui de, it ia wrong of him 
lo; pig —ap 


deal. 
mala-chite!| f. Gr. -chites (Gr. maldehe, 


mellow)], f.: — (the mineral). eie? [L. 
1% Gr. Ha, softness (Gr. malakés, tery 
: malacia, craving for food. 


gien» 17 [Gr.m soft, plerügton, 
rygii о ит 
: malncopte (fish Т h 
tech v -elieusa], adj.: on 
emollient. 


malade fp . L. "male habitum, being ás 
be iij], 


aptari e (L. male habere, 


adj? sick (ill, unwell, diseased); sore: 
adj.: аце; Aion, p. Sei person ; ael ique 





"y 
i 


order; es disease): k la — des chiens, | 


distemper in dogs. “diffé, -jre, 
MONI, unhealthy. -ürzrie!!, JA e 
hospital. 


mala-dresse" f.: malaldress (lack of 
tact ; awkwardness ; rudeness}. droit 
[mal, badly, ix сау. — (unskillful, 
awkward, tactleas). -droitement ", 
adj.: awkwardly. 

, 560 manigueiie, 


malai-se mal, ais], m.: UNEASINess, | 


uncomfortableness. 13-86 13, adj.: needy, 
nòt well of, in reduced circumstances, 








кє i $ el, adj. : 
Ltimed, eir vU [engin], 
: trickery. e in : 
bad fix, in a sorry T ight. 
[mal entendre], m.: bad un and, 
ill-will, unfriendly attitude. t- 
[peste], interj.: plague take it! T-epenr i 
[peur] f.: great fear. f-etéte, etc, 
see Je, Pic. -être or T-&tre, m.: 
bad condition. f-évole™ [L. -erolus 
(rella, wish)], adj: malevolent, ill-dis- 


posed. t- facon Hj [facon], f: botchwork, 
poor work; unfair profits (on work done). 





2-565 [mal, ais], adj.: difficult. -mé- fmal-fajre!! [mal, faire], intr.: do ill 


ment Are adv.: with difficulty. 
TL. -dria, blisters, esp. on 


-horse's elf. malanders (scaly disease | 


of horses’ knees); rotten place (in wood). 
-drour !, = adj.: rotten. 
malandrin [It. -drino (7)], m.: brigand, 
Phares. 


[mal; appris (apprendre)]. 
=" DS ee 


ti [7 name M], m.: will drake 
(ef. Eng. mallard, wild dock). 
malavisé" [mal, avist], adj.: ill-advised. 
ES" [L. -zare] tr.: work up, 


mal-báti" [mal bii (bMir)]| adj: 
(fam.) poorly built, ill-shaped. -bou- 
ehé™ [bouche], adj.: havg faulty teeth 
(Le. of horses, not showing age-marks 
well, T-ehgmnee — malechaner, 
malchus! [M., whose ear Peter cut oif], 
m: =, short sword; confessional (hav'g 
but one window). 
Ee eent, [mal, eomplaisant], 
adj: unobliging, uncivil, not affable. 
Ene" content], adj.: —, dissatis- 
(eap. with the se -denté 
[dent], adj.: hav'g poor teeth (for indi- 
cating age).  -disant!^ [dire], adj.: 


slanderous. -donne [mal donner, deal | 


SE 7 misdeal (at cards). 

e $ f nin: : encens —, male incense (ie, 
in drops). 

mal-cbéte™ [ite], Jf: calking tool. 


pense, [chance], F.: poor chance, 
nit ip оно), .; — (curse; 





hunger. -éflee ficium E do)], 
m.: witeheraft. -&Beié ^ [I. j 
е) doj], adj.: bewitched, -éfque it 
Keel adj.: baneful, maleñe. 
-ement [mal, bad], adr.: banefully. 
T-emort !! [mort], f.: tragio death. t-en- 
combre [encombre], m.: encumbrance, 
embarrassment. t-enogntre [encon- 
tre], maf accident, mishap. -eneo ntreu- 
sement [exeonfreuz], cam : unluckily. 


malhabi-le!5 Тыл 


f-faisgnee 7 Een f.: malfeasance. 
-faisant!! ad): evil-domng, mischievous, 
-faitenr! -triee [L. malefaetor, evil- 
doer], m., fi: malefactor. -fumé, see 
fumé, -graeieusement* [-graeieuz], 
adv.: ungraciously, rudely. -graceieur, 
өе Ши, IE ungracions, un- 
du gré [g res: dE of. 
] adj: un- 
skillful  -lement", ads: clumsily. 
-let&1 f.: unskillfulness. 


mallemwurll [mal, ñewr], m.: misfortune, 


bad luck: porter —, bring bad luck: c'eut 
—, that ia too bad ; joueur de —, un- 
lucky player. 


| malheure,in dla —,untimely (see heure). 
malheu-renscment? , айт: unfortn- 
nately. [|-remr', -egse [-r], adj.: un- 


fortunate; unhappy; miserable; needy; 
unlucky. 


malhonnóé-te [mal, honnête], adj.: dis- 


honest: impolite, -tement™, ady.: dis- 
honestly; rudely. -tete™, f: dishon- 
esty; impolitenesa. 


mali-ee!! DH. Aal /.: = (active ill. 


will; spite; meanness); . roguishness, 
ci ensement! [-cieux], adv.: malicious- 
ly; spitefully, -elonr!!, -euse [L. -to- 
na) adj.: malicious; roguish; spiteful. 

ont”, adr.: malignantly. 


| "s té! D. -Hgnifas], f: mali 
Ш. us m.: male, maset- | gui 1 ignitas], f. malignity ; 


animosity; virulence. (ln . Signe, 
ot 1tine [L -lignus], adj.: malign 
(malicious, ‘mischievous ; pernicious); ro- 

guish; acute; shrewd: l'enfant —, Cupid, 
love ; се n'est pos —, that isn't very 


Smart, 
| 2maline" [L ima (7)], f.: spring-tide, 
rising tide, 
malines™ [town M. in Flanders], f 


MECHLIN lane. 


malingre" [T prop. name], adj.: sickly, 


puny. 


malintentionné [mal, inientionné], 


ddj.: evil-minded. 


malique™ m malum, apple], adj.: acide 


—, malic ac 


fmalitorne s [maritorme], m., f.: un- 


malle 
gain E B 
y e "jugé [juger]. m.: 


malie [OHG. ien bag], f.: trunk; 

peddlers pack; saddle-bag: MAIL-pouch; 
mail-service : faire (Tirousser) a1 —, pack 
one's trunk ; mn maileoach. 


mallé- abilité Jf:  malleablenesa. | 


-able™ [L. -are, beat (malleus, bammer)], 
adj.: malleable (capable of being bam- 
mered without breaking; f Plant). 
gief? IL -oluzs, little uy 
leolus (pointed bone at side of Gu 
E ees gee malle. -tier'^, sière 
[malle], m., CL: trunk-maker or seller. | 
AT tiei * [malle] f.: little trunk: | 


ehepherd' eee l (plant).  mallier!| 


[malle], m.: pe GE наан. 
mal-mzner!! [mal, mener], tr : 
roughly; maltreat. -otren® [p. L.* male- 
aairucum, lit. ee adj.: ( fam.) 
„bard up; faring ill: * boor. 
St "Falkland poe (in 

Bonth Atlantic). 
Se [mal, peigner], adj.: un- 

er pbi plate: [mal, plai- 
за 


unplesnen 
malpro-pre!* [mal, SE adj.: im- 
proper, x uni unusual; untidy, e 

^4 J-: dirty, squalid person, -prement 

di slovenly. ux Ji untidiness. 

u mal, sage], adj.: unwise. 
aain”, aine [mal, sain], adf.: un- 
BOUND; unhealthful; injurious; danger- 
ous, -séant!* [mal, кат], adj.: unbe- 


coming, unseemly. -sem6 1!" [mal, semer], | 


adj.: andouiers —=s, ill-matched antlers 
(one hav'g more prongs than the other). 
Zeie T [ma], sentir], adj.: hav'g 
opinions or views, eap. in religion; 
infidelic, -sonmant d [mal, sonnanai], 
adj.: illsounding, offensive (to the ears 
or en | opinions). 
malt" [Eng.] m.: — (grain germinated 
artificially in brewing). E 
Tmaltalent! [mal, talent], m.- ill-will, 


grudge. 
ser [malt], ir. malt, make sprout | 


ARN. Gr. -tha, tar], f.: maltha, 
mineral pitch. 

maltà-te!! [ma], ÜFr. tolte, tax], f.: ex- 
tortionste tax; tax-levy; tax-assessora; 
revenue-office; revenge cutter. T-tier?^, 
zire, m.: assessor of revenues, f.- as- 
ses&Bor'& wife. 

не [mal, fratfer], ir.: mal. 
treat, m 

rs dide?! [L. -eeus (malva, MALLOW)], 

J. pl.: malvaces (mallow family of planta). 

malveil-Ignee"4,  f.: malevolence. 


l-1ant [mal, OFr. veuillant (vouloir)], 
&dj.: malevolen | 





| malver-ation!*, /: = misconduct, 
esp. in public office). leer ^ (L. -sari, 
A intr.: be fraudulent esp. in 
o 
malvoisie™ [town M.], m.: malvasia, 
MALMSEY (sweet wine). 
malyoulnu (mal, roulair], adj.: (rare) 
GE disliked, 

[echoic], f. : mama, mamma. 


| mamei — mamme, 
| mn melle? [L. mamilla, dim. of mamma, 


breast], f." mammilla (teat; breast; nip- 
ple; nipple-like object); each side of a 
cloven hoof; each half of saddlehbow over 
the withers: arbre aur —s, St. Domingo 
apricot-tree; — Manche, brune, rayée, 


kinds of mushrooms. -melon!5 m.: —, 
use| nipple proper (dug; teat, pap); mamelon 


(rounded hillock); papilla; orele. -muae- 

lonné! [melon], һи ; 

mammilated. Tamela à adj.: E 

breasts, foll-breasted. 

mamoluk”! -jouk [fr. Ar., slave], m.: 
Mameluke (soldier of a famous corpa of 

Egyptian cavalry): — de la garde, cavalry- 

man of Napoleon I; extreme partisan. 
mam-millaire!^ [L. -millaris (-ma, 
teat)], е e bave tubercles. 
t -ma], adj.: mammary. 
dil [Sp. mamey inf. by L. mam- 
ma, teat], m.: 5t. Domingo apricot-tree. 
те! [L mamma, teat, Jerre, 
BEAR], adj.: mammifer, mammal. 
mammonth P [fr. Russ.], m.: mammoth 
(extinct elephant). 
mamour or m'umour [men amour, 
my love], m.: ( fam.) caresses. 
siii. [OFr. -noir, TeMAIN], m.: (aid) 


villager ; (now) peasant ; boor. 

manez~nille [sp. manzanilla, littla 
apple], f: manchineel or upas upas apple. 
-nillier™, m.: manchineel tree, poison- 


tree 
Manche (la), f.: English channel. 
1.mgn-ehe* [L. manica (manus, hand)], 
J.: sleeve ; bag seine; arm, channel ; twing 
of an army: donner la (bonne) — give a 
tip, fee; être — à —, be even; — d Hip- 
porrate, ‘filtering cloth; du temps qu'on se 
mo&ehail sur АШ —, in the olden time. 
ene. [p. L. *manicus], m.: handle: 
ure carrus, plough-tail; — d'un 

violon, finger-board of a violin: savoir son 
—, know how to play ; jeter le EE 
cognée, give ER despair; branler au —, 
or dans le —, be irresolute, 1-ehe 

ER thel, m.: plough-handle, tail. re 
Sen, e: upper sleeve ve (ef women's 
dress)  -ehette' (f: Sae M гшће ; 
wristlet; gaiter; 

(of chair hack); red mark fe £r tii gun 5 
circular loaf bear-bind 


Ë de 





Е “а > чш re 
& 


eapere, take)|, f.: = (sale and purchase 
in legal form). 
mandant", -ante [der], m., f.: em- 


manda-rin? [Port. (? Skt. mandalin, 


аара) m.: — (Chinese official}: tuer | 


le —, enrich one'a self at whatever sacri- 
fice to others; (canard) —, Asiatic duck. 
-Crinat", m.: mandarinnte (office, ete., 
-rine 5, f.: mandarin 
. -rinier" Lrine], m.: manda- 
rin-tr -rinisme'*, m.: Chinese sys- 
tem (of electing officials). 
manda-t [L. -/um, order (manus dare, 
commit to one's hands)] m.: mandate 
(commission warrant; order; reacript of 
the Pope ordering a benefice); mandat, 
draft (of money). -taire [L. 
m. f.: mandatory, Bgent: — du peuple, 
the people's representative, -ter!5, fr. 
draw, sign a check or draft for. 
anne [manne, clothes- basket], f: 
( o MAUND, large basket (esp. for pipe- 
olay). 
charge (of 
(L. -dare, give into one’s hands (manus, 
dare, give)], ir.: send word to; send: or- 
: Bümmoti. e 
mandi-bulaire', adj.: mandibular, of 
the mandible. [/-~bule™ [bula], f.: man- 
dible (upper or lower part of bird's beak : 
jaws of insecta); ( fam.) jaw. 
mandille™ (Sp. -dil (L. maniele, mantle, 
napkin)},/-: Tlootman’s overcoat; wretched 


garment. 

man-dolinc 1" [It. -dolino], sf. : = mi- 
dolin. H~dore™ [for pandore], |; = 
(old kind of lute with four strings): — fe. 


thie ix-stringed m ir 

mandragore' [L.-sgoras], f: MANDRAKE 

mandril! [fr. Guinea], m.: mandrill 
(snarling baboon). 

mandrin™ [7 1. -dra, stall, pen]. m.: 
MANDREL (rod, cone or cylinder of various 
forma, sizes and uses in machinery). 

mandneation [L. -eatio (-eare, chew]], 
fe E eating (esp, of emblems, or pascal 


nt [ÜFr. maneier, act, perform], 
m.: ba ' work (loading or unloadi 
ships by sailors without extra pay), 





nf", m.: command: order, 
hop to his clergy). [дег | 





[-de), f.: splitwillow ware. | 





maniabl f £e 


i н [It. -meggio], m.: — (training 
I lace; ho A 


| l-nàge 
| of horses; training place: b ip); 
behaviour, MANNERS; Mancuvres, dl 0» 


macy; power (of machinery): — par haut, 
training to leap; — de guerre, training 
for breaking suddenly into a gallop: un 
— de chevaux de bois, me round of 
wooden horses. -néger™, ir.: train 
(horses), manège. 
[L. fr. OL. manus, good], m. (or 
t.) pl.: = (spirits of the dead). 
manet” [T], m.: fish-net. 
manette^ [main] f. : (dial) handle, lever, 
grip; iron footing (on which to construct 
masonry in water); eylindrical dibble (for 
taking up a plant, root and all). 
manga-nése!* [It. -nese (L. magnesia)], 
m.: (old) peroxide of manganese; (mow) 
magneaium. 
man-geable!, adj. eatable, edible. 
-geaille?, f.: feed (for birds, domestic 
animals). -geant™, adj.: eating, Igor 
[L. -duedre], ir.: eat; devour: consume, 
use up: je le mangerais, I could ent him 
(i.e. he looks ao fine); — le pain des anges, 
or (fam.) — le bon Dieu, taka com. 


| munion; — son Dé en vert, or en herbe, 


use money before it is earned: spend im- 
come in advance; s¢ — le nez, fight. each 
other fiercely ; (fam.) il y a d — et d boire, 
(fig.) there is good and bad together ; (Tit. 
said of thick drink); — sur ie pouce, eat 
without sitting down; deu changé, den 
mangé. when a gold-piece ia changed it is 
soon gone; le cheval mange l'espace, the 
horse covers distance rapidly; — des mota, 
clip one’s words: — la vache enragée, 
hare a long run of hard luck; se —, wear 
out. 2.ger!! m.: food; feed: — des 
risedur,(uinea gourd. -gerie", f: fex- 
tortion, imposition; ( fam.) gormandizing. 
"Ke-tont '*, m.f.: spendthrift; m.: green 
peas or beans (to be eaten with pods). 
Eens", -egse, m. f. (great) eater; 
prodigal; — de pommes, Norman: — de 
grenouilles, Frenchman ; ( fam.) — de cru- 
ejir, bigot; — de petite enfants, bully, 
fire-eater ; — de fourmis, ant-bear: — de 


cerises, oriole, "reU, f: feeding 
ground (of wild boars): gnawed place 


(from mice), 
magn~gle™ [8р. fr. Malay], f; MAN- 
GROVE (the fruit; Tthe tree). -gliọr", 
m.- maungrove tte Mais 
mangons-tan [fr. Malay], m.: mangos- 
teen (the tree: Tthe fruit) t-te, f. 
mangosteen (fruit). 
2-3:mangonste!* [3n.-gosta], f.* mongoos, 


snake-killin Б e non 
шы ые fr. Malay], f.: mango, pea 
like fruit. ieri, f tres. 


easy to handle; flexible, viclding; ready 
—, wind for manœuvres; demi- 


eerele —, leas pce a whirlwind. 
-ni D Laser] m.: han 


Ao di ve П. e -eus (L. mania, mad- 
)], adj. or m., ñ 
mani | 


spinet, 

[L. -tula (manus, hand)], 
hand-leather; lever, handle for MEE 
heavy machinery. 


fmanicorde == 

manie™ [L. (Gr.) -nia, inel X 
mania, 

ma-niement!? m.: handling, feeling: 
management; manipulation; fingering, 
playing of an instrument; (of 
silk when handled); 


tr.: handle; touch, feel of; manipulate; 
govern ; knead, mould; MANAGE; eX- 
ploit: — fe pavage (la toifure), repair the 
peri ng (the roof). -migre™ (OFr. -nier, 

d-made] f.: MANNER (mathod, mode; 
way of doing or speaking or acting; style; 
conduct, manners); de — où d'autre, 


somehow or other; par — d'aecquit, for | 


Tmaniq 
manitou” [Am. n "m.: — (spirit ; 
| fetish: le grand —, tha Supreme 


lumps of fat | 
| - mier ?* [p. L. *-nizüre (L. -nuz, hand)], 





*handfnl'], m.: miniis (A r s RUND 


E legion; priest's ornamental band on left 


arm); ingredient (in medicine handle (to 
cooking utensils). ler!'5, tr.: man- 
ipulute (chemical); (fam. )tamper with. 
-puleur!,-egse [-puler], m., f.: (fam.) 
operator. 
ue = mantele, 


Being ; 
ne »m.: (fist) willow basket 


V [main e. Germ'c weil-, 
turn)], уе crank: handle, 
1.manne ! [L. (Gr.) manna fr. Hebr], f.: 


manna: — de Briar gum. 
2.fmamnne [dial. Ger. WE clothes basket 
(diaL Eng. MAUND, long basket for Bah). 
gin 4, ` m: small ‘per, 
(basket for the back): architectural fruit. 
basket: arbuste en —, shrub growing in 


a basket. 

7manne-quin^ Firm. maneken, littlà 
man], m.: manikin (model of human body 

or dresafitting, studying geste 
ete.); wooden bona tor studying guita). 
-quiner", fe: make or fit on wooden 


í fam.) tin 


form's sake; de — que, so that; pl:| figure: -quin£,"ungainly, unnatural. 

esp. manners: (fam.) faire des —as, put MAT [3.manne E little hamper. 
on aire. -niéré #%[-uière], adj. 7 affected, 18 [-quer], m.: bundling (of 
pretentious: un style —, affected style. Dëse ares 

-miérer/* [-niére], tr.: affect; tintr.:| mana@u~vre* -nen- [p. L. *menwopera 
be affected. -niette!, JL: sponging| (L. manus, hand, opera, work)], f.-- MAN- 


cloth (for wiping copper engravings). 
-niepr™, -eyse, m., f.: handler, manager. 
manifes-tant/, zante, m, fi [rare 
Eng.) =.  -tation!![L. -taiio], f.: 
public demonstration. t-te” IL tus], 
adj.: manifest, evident. 2408, m.: 
manifesto; declaration (of cargo). -te- 
ment!!! D. ѓе), adv.: plainly, manifestly. 


ll-ter! [L. -tare (manus, hand, fendre, | 


strike)], tr.: manifest (maka plain or evi- 
dent; show). 


mani-genee! [7], f: (jam) under | 


handed move, sly trick, — -ganeer P, tr.: 
( fam.) fix, Machina: 
imaniguotte [Sp. malagueta (T)), J. 





IPülation, working, handling (of tools; 
of ships; of ropes; of a deliberative 
body); sheets and halliards, rigging; mak- 
ing fast: belaving of ropes: manœuvre 
(movement of troopa or of a fleet; strate- 
EY, scheming); m.: worker, labourer; 
rel —# courantes, running ЕШШ: 
—1i dormantes, standing rigging ; aide.) 
—, mason's assistant, weer’, tr.: 
manipulate, work, run; in/r.: mauncuyre, 
make evolutions, drill; scheme, make 
strategic moves, —— 38 olére, 
f. manwovrer, strategist: akilful sia 
_| manor! [OFr. (L. -nere) REMAIN], m. 
manor(-house); abode- 





Tobasco pe Ts mamans (Gr, manés, thin, métron, 
e Ep. sees d f.: == (privi-| measure], m.: manometer (for measuring 
leged card differing in different games:| gases and vapourz). 
game whare the ten is highest). mano-que [mata], J.: bundle (of leaf- 
maniment = maniement, tobscco); skein. -quer ls, fr.: bundle. 
manioc, m., or -oque, f.: —, sweet | Tmanotte, sca menotte. 
cassava (shrub). manouvrior "|, a aw. CL: 
EE M [L.-pularis], adj.: of a | day-labourer. 
maniple, manipular ; m.: manipular chief. | man-quant "4, Mn ааа 
-pulatenr/, -triee [.puler], m., f.:| d m., f.: a ën due 
| | , Operator; — lack, want, Е miasin ; mis- 
i |с” Пт. WE | dip (of horses): ( par) — de, for of. 
GE it. gement, m.: failure, short-comings ; 





| : — la balle belle, misa a 
geod ball (at tennis); (jig.) le — belle, 
lese a good chance; — le coche, mise the 
train; (jig. miss an opportunity; um 
meriage -quí, an unlucky marriage; 
— (aw respect qu'on doit) à quelqu'un, 


offend any one ; be short in one's duty ; — | 


ü за parole, break one's promise; poète 
“que, еен a poet. 

marn^sard!: [7], m.: (dial) ring dove, 

man-sarde™ [architect Mansard], f.: 
mansard (hipped curb roof; garret room): 


roof-window; top (of a marquee tent). | 


в! 15 adj.: Hage —, story, rooms in 
the roof; chambre —e, room with hipped 
ceiling. 
Lmgnse = mene. 
2mgn-se! [L L. -us (L. manere, RE 
MAIN), m.: —, landholder's house and 
land. -aion*[L. -5io, inn; night quar- 
tend: = (one of the 28 positions oc- 
tupied by the moon in its course); posi. 
tion of a star; place (of a scene, in the 
medimval theatre), " 
mananétnde! [L. do (man-meseere, 
accustom to the hand,*make tame)], f.: 
gentleness, | 
Imente” [Gr. -tis, soothsayer], £: man- 
tis: — religieuze, praying insect; —s de 
mer, squills. 
2mgn-te™ [Proyv. 2a] f: cape (with 
ood), mourning veil  [-teum" [p. L. 
*-tellum, dim. of L. twm, because it 
covered the hands (MANUS) only], m.: 
MANTLE (loose sleeveless cloak: robe: 


Mantel, facing of fireplace: tunic of) 


ascidians; йар ог fold of mollusks; (Aer.) 
mantling; back and folded wings when of 
distinct colour as in some gulls; covering 
im general; pretence); soffit drapery: 


sous le — de cheminée, confidentially ; — | 


couri, or pelit —, clergyman'a walking 
cloak ; rile a —, role of rich stingy mat 
jouer les —z, play the rich man's part; 
for firearms; garder les —r (alluding 
to the stoning of Bt. Stephen), support 
others in meanness. -teler™, ir.: (old) 
cover with mantle; (moe) mantle =, 


having angles of the field cutoff: eer, 


| munielé, black-mantled daw. -te- 
let!, m.: — (mantelletta: cape; cat- 
castle); saddle of harness: port-lid 
T-teline, f.: little cape (worn by coun- 
try women)  -telure!* f.: mantle (col- 
ори ра in fr. i on aides 
and beny). tile" [Sp. -tula], f.: man. 
tilla (light cloak or head covering, esp of 
Spanish women), | 





laucous gull; — d'armes, cover | 


,|ma-nuel", -elle [L. -nuslis (mus, 
| hand)] adj.: manual; m.: manual, hand- 


book; wine bucket (with handle) lever 
(for working cannon) -mmellement!, 
üdr.: manually. 
manufac-ture![L L. -hura, making by 
band], J: = {thing made by industrial 
arta; mill, manufactory). -turer™, ir,: 
manufacture. -turier, sière, m., E: 
manufacturer ; adj.: manufacturing. 
manu-mission!! [L. -missio (manus, 
hand, mittere, send)], f.: —, setting free. 
-aerit ™, -ite [L. -seriptus, hand-written], 
adj. or m.: manuscript, -tention* 
[L. -tentio, holding with the hand], f. 


TMAINTENANCE; handling, managing; ma- 
nipulation: la — de la farine, the oe 
ing of flour; ile bdtiment de) la —, bake- 
house (for army). 

mappemonde" [L L. mappa mundi], f.: 
map of the world. 

ma-que [ak. to Sp. matar, kill], f.: (old) 
war club; (mow) beetle, brake (for beating 
hemp). — f-quer', ir.: (dial) break 
(hemp, flax, etc). 

maguwée-reau?, -elle [? ak. to L. ma- 
cula, spot, or Flem. makelaar, broker; 
courtier], m.: MACKEREL (fsh: m, fr 
Eng. mackerel, pimp; pander, go-between), 


| -rellage". m.: panderism. 


maquette!" [It maechietía (dim. of 
müceñta, spot)], f.: small model; rough 
Sketch, 
maqui-gnon ", -onne [? Flom. makelen, 
to trade]. m. f-; horse-dealer; sharper: 
bber; match-maker. -yno ппаре! 
[gnonner] m.: trading; trickery. -9mon- 
néri, ir bishop, trim up (horses for 
Bale); (fig.) — un mariage, manage, ef- 
fect a marriage. 
maquillage, m: prinking. -ler™ 
[']. fr.: paint and powder; make up (for 
the stage); (slang) Twork. 
maquillenr! [ik, to maquereau], m.: 
(mackerel) fishing smack. 
maquis, see mabis ` 
marabout jd [Port. -hbufo fr. Ar.], m.: — 
(Mohammedan preacher; marabou stork, 
ог leather from it; fine gauze ribbon); 
little mosque; coffeepot (rounded like the 
cupola of a mosque), 
агаро, сёге or es 
-ére, m. f; vegetable gardener: adÿ.: 
good for vegetables. |Imarais" [Germ'c 
marisk], m.: МАВЕН, miry land: garden 
land: — slant, saltpits, where sea- 
water is evaporated for salt; se sauver 
par les —, escape the best one can. 
marasme! [Gr .zmón wiling], m.: 
marasms, mum SC: languor. к 
maras-quin ** (It. -chino (marasea, bitter 
cherry)], m.; maraschino, cherry cordial, 


[p. L. *mafrastra fr. L. maler, | 
i тегса, trade: il faut savoir faire 


jade. ` reene? 
LGE rabble 2- maran diei. 
Jf.: pillage, plunder, marauding. ird 

[ E inir.: maraud (pillage, rove and 
steal, plunder in the field); tr.: 

us беа, f-derie™, f marauding. 
enr [-Zer], m., f-* maraader. 

-—— ], m.: MARBLE (hard 
metamorphosed limestone: object made of 
marble; printer's imposing stone) ; marble 


paste, stucco; marbling, veining; palette, | 


stone for grinding colours ; slab; block (of 
steel, ete., resembling marble); table (used 
as stage, In the Palace of Justice at Paris): 
— du geurernail, barrel or drum of the 
wheel, -brer!!, tr.: marble, 
vein like marble: (part. aa noun) le mar- 
bré, veiny Pyrenees spar; kind of gecko; 
kind of mushroom ; la marbrée, lamprey. 
-brrriec! [rer], f marble business, or 
Works. -breur'*, enge [reri m., f. : 
(paper) marbler. "brier, m.: marble- 


cutter or polisher or quarry-man ; marbler | 


(maker of imitation marble). -briére ®, 
f.: marble-quarry. -brure™, f.: mar- 
bling, veining. 


I.marc? [Germ'c], m.* mark (B oz. weight; 
coin): dére payé au — la livre, or au — 
le franc, be paid so much on the pound, on 
the franc. 

2.marc [-her], m.: pumice (fr. pressed 
apples, grapes, elc): dregs; residue. 

marcassin!^ [7] m.: wild boar-pig, 
grice. 


e n 12. f.: marcasite, white 


eene, er], f.: demarcation. 
mareeline!* [7], f. T =, silk fabrie for 
linings, sarcenet. ш 
шагеев=ёрҥнєе!#, {> deca l~egnt ! 
I. чете, wither], E : wilde -el- 
B [L. -eibilis], adj.: liable te to wither. 
ve? [-her] m.: working (of 
clay 
marehan-d', =gnde [p. L. *mereafans 
(L. meredri)], m., f.: merchant (trader, 
dealer ; storekeeper) ; customer; bilder; 
buyer; adj.: merchant: —e publique, 
woman running a shop; (sang) — de 
soupe, boarding-house keeper; éfre mau- 
vais —, not to profits —t des quatre 


raisons, market-woman; priz —, cost 
price; café fm —, fine medium-grade 

coffee, -=i 15 der], m.: bargaining. 
"der, ir.: cheapen ; haggle over: bar- 
gain for: (fam.) — "en, jew one 
down; ouvrier —dé, c workman; — 
d faire elque chase, "hesitate about 
doing a thing. -demr/, opge [-der], | 


gbeal | 


m. f.: haggler, bargainer; cheap 
0804 dise, f: rs дөр le 


com- 
re valoir 

ва —, one must know how to show up his 

wares; étaler, déployer, pour faire Sie 

2 put things Ce best light; bien 

er i — n #а]евтпап ; .) 
make one's words count ; le p eman; (fg) 
la —, the fag protects ship fr. in- 
spection by any man-of-war : (fam.) the 
husband's name hides the wife's fault. 
mar-ehant'" [her] adj: moving, 

marching. 1.~ehe™ [eher], Es E 

track; mud; pedal; rung; 

w ` marching; march; 
| ; Course; process of col 
:marehe [Germe marea], f.: frontier 

country, land, 
marché" [L. meredtua], MARKET 

agreement; bargain; Ge sale; 
marketing ; market-place : state of trade: 
faire bon —, sell cheap ; d loa — —, cheap; 

— au compfant, cash deal; — d ferme, 

time deal; — 4 prime, time deal with a 

forfeit ; par-dessus le —, to boot, extra 

— elefs en main, (se. contract to be filled 

bv a certain date n the keys in hand ; 

mettre d quelqu'un le — d > m offer 


to let one out of his 

marche-palier?, e — T [rag 

J.: stair ing. -pied (marcher pi 
Foor), m.: step; foot-rest; 

foot-ropes ; step-ladder ; ee gemet 


tow-path. ` 

n ber H fune: orig.; oldest sense 
trample"], tr. ug, work (clay, erste 

inir.: step; ri iind, ` En: progress, 


proceed; m.: gait, marching, mor 
hotte | [ihe] f.: trigger (of 
trap. -eheur",-egse, m.: clay-mixer, 
temperer, pugger; mL, f.: walker, 

f: supernumerary (in а ballet); low) 
prostitute. -ehoir', m.: * clay pit, mix- 
ing place. -ehure!, f.: starting (of the 
treadles in weaving). 


marcot-tage™ “+ L a: 
l~te [? ak to Gase vie 
DE dive). Ji: layer. ter, tr: 


fmardelle, se margelle, 

mardi [L. M. Martis dies, Mars’ day), m.: 
Tuesday: — last day of the carnival, 
Shrove Tuesday; — saint, Tussday before 


Easter, 

2 mardi 15 [disguised oath: mére de Dieu], 
interj.: good heavens | 

mare! [Т ак. to Goth. marei, sea], J: pool, 
pond. marégge™ (0. Fr. marcier, 

m.: Bailor s contract, hiring agreement. 
maré~cage D Gg m.: marsh, bog- 
manb. T pe, adj.: swampy; 


ven 4&4. 
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 maró-echal!, -ale,m.pl.-amr [Germ'c  margoni! [Hier], m.: (low) puddle, 
marah-seale, horse-servant], m.: (old) M i E dens le —, leave in the 
eegene master of the royal stables;| lurch. 
| ) horse-shoer; MARSHAL (officer in | margoulette!* [dial ] f.: (low) jaw. 
xs horses; cavalry officer; field-| margonusier!*[?]| m.: China lilas 
marshal of France); Ji marshal's mar-grave^ [Ger, F: markgraf, I lit. count 


wife; m.: click-beetle, elater; red-start| of a march], m.: =, nobleman. -gra- 
(bird): , cavalry sergeant (who. viat" E Cu margravate, rank or realm of 


“ 


— jferrant, blacksmith; 





réchaur, the court of marguerite!! [L. -garita, parities, 


honour (established to settle points of| pearl] f.: = — (Easter-daisy f r. its white- 


honour and prevent duala). ^ -ehalat', 
m.: marshaley. 5 f: black- 
smithing. -ehanssée !!, J-: (old) moun- 


court of honour (ta prevent duels). 
арр tide; fresh seafish: — 
qui porte au vent, wind-tide; comme — en 
carfme, like fish in Lent, ie. opportune: 
port de toute — water port. 
nte ds ege f. (old) counter ; 
now) hopaco iagram. 
maréo-graphe5 or -métre [marée, Gr. 
gráphein, wis; vs measure], m.: 


reer e -euse [marée, seafish], Had | 


morfil. 
Gei | [Brazil], m.: aboriginal (of | 
Brazil or his language; odd character; 
ior deri. 


marga-rine 2 [Gr. -ron, white of pearl], 
J: =, atty organic compound. -rigue 
[fr. Gr.], adj.: margaric, pearly white. 

m uai [Brazil], — (striped wild 


mar«ge!* [L. -go], 7: MARGIN (border ; 
вооре, latitude); tympan shee 
printing). «elle 
drink], i: well-carb. V Laer], m.: 
per, бараг (of glasa furnaces), 
™, tr.: close (with damper); place 
d the tympan Sheet, for printing). 
-egse [-ser], m., f: compositor 
(who Malos ron ready for printing) ; damper- 
SS: (in glaze works), 
: zamr [L -go dës Kn on the border. 
ginelle 0 marginella (mol- 
lusk havg wollen margins). ring” | 
(Le 0), adj.: DM hav'g c istinct | 
m rer [L. -go], tr.: 


margotas [7], т.: flat-boat. 


margoter! [2], inir.: eroon, call (as a | marin 


quail just before whistling loud). 
margotin!* [woman Margot, MARGARET], 
m.: fagot, bundle; strands (for fiah-lines}, 


[dim. of L. go, 


annota | | 


nesa, double chrysanthemum; aster); pearl; 


| first white hairs (of a horse becoming old): 


messenger (rope for hauling a cable). 
Ho fo chureh-warden'z 


marguil-lerie 
post. -Her! [LL.ma!rieularius, герів- 


trer], m.: church trustee, or official: 
(Jam.) une marguilliðre, wardens wife, 
ma-ri” [L -rifus (mas, MALE)], m.: hus- 
band: — commade, conniving husband: en 
puissance de —, subject to a husband, 
under coverture. risble”, adj.: 
riageable. "Piage!, m.; > marriage Ge 
lock, ee ee close union, uniting of 
things; king and queen at cards): — de 
conscience, private marriage; — in erfreg- 
mis, deathbed marriage; — à la gaumine, 
a Gaumin wedding (ie. without a — 
diction}. |I-rier [L. -ritare (inf. b 
-ri)], tr.: MARRY (join, give in wed rm 
unite closely): se —, marry, be married, 
wed; en âge de se —, old enough to marry: 


| Je marié, the bridegroom; la mariée, the 


bride; se plaindre que la marile esi trop 
belle, find fault with & good Deum, 
, Bb ao 
аа оса. squse [-rierl m. „J: match- 
maker; m.: (rare) one about to marry. 
mari~n, eine [L.-nus), adj.: marine (of 
thè sea; m.: mariner; seaman: f; trea- 


| shore; things of the sea; sea interests: 


naval forces: sea-piece, вед-рісёшге) : 
smell of the sea: avotr le pied —, be on 
one's sea-legs; femme de —, femme de 
thagrin, sailor's wife is a worrying wife. 
-nade™ (-ner), f.: = (highly flavoured 
vinegar or pickle; pickled meat: food 
soused in et liquor). t-n, ME: 
SEM -méá 15 r adj. e йет) = = 
ending in a fish tail. aert, fe. 

nate, Poppe (in spiced liquor) ; DR 7 


port cedere [Lf light carriage (with 
shifting sca 
Ai ERR [Brazil m.: mosquito; 


cock. 


анаа. -i&re [rin], adj.: marine ; 


m. man; sailor; steamboat-hand ; 


margoni/ler P ak. to marne] ir.: (dial) | f.: swimming sailor-fashion. 


feoil, make di 


margouiilet! p Prov, гй ‚ spindle], | 


His (wooden ring 


or ropes to run 


mairionn 
Z: =, puppet; image; bobbin: 


ette [Marion (dim. of Marie)], 
es —»®, 


DRE (as signal that military punish- 
are being executed), 


es 


marisque! [L. sa], f: large fig;|mar- 
14 а el 


"каш, 
moni”, ids 
maritime! [L. -mus (mare, sea], adj.: 
=, of the sea. 
maritorme irl Morifornes in Don 
Quixote], f.: ill-shaped or untidy woman. 
marivau- H [fine writer Marivaux], 
т.: n e style. -der*, 


Grat be gallant. 
laine? IL. [L L. Jorama], f: sweet 


o. [OFr. mariole, statue of 
MARYT], m.: fap. 


mented border, rim (of a late). 
tmarlin = merlin. 


ure; Orma- 


fmarmaille“ (ak. to marmot], f.: (fam.) | 


lot of bruts. | 

M [Sp mermelada, quinca 
jelly (L. meli-melum "honey apple, quince)] 
J.: marmalade, 


Íruit, jam; over- 

cooked meat, fi: ete. 

marmentean? [OFr. mairmeni, antlers], 
géi, or m.: DIE , reserved forest. 
marmi-tec p: ‘pot: melti — 
de Papin, boiler for raising саса 
100° C.: la — est renversée, the dinner 
did not take place (when one expected to 
dine}; they do not entertain any more in 
that house: fewmeur de —s, spo 
f-tée™, f: (dial) ронаш, tour, 
EIL [o : faire le marmite, play the 
saint], ddj.: Twheedling; miserable; m.: 
poor devil. -ton 1 “DRE, M.,/f.: kitchen 
drudge: (humor.) la marmitonne. 
Tmarmonner™ [7 echoic], tr.: mutter. 
marmoréen'", -enne reus], adj.: 
marmorean, like marble. 
mar-mot, i.-otte [nk. to 2.-molie], m., 





J: monkey ; (now) little child; fi: little. 


girl; 


rs 2-motte!! [7], 
squirrel -monkey ; (now) marmo, ' 
ehuck; matehtube: head-dresa (made of 
knotted hundkerchief): — de voyage, trunk 
«n two ne which fit into each other). 
[? echoic), ir.: mutter. -mot- 
teri zeyse [-motter], v.,f-: mumbler, 
mutterer. -mongef = [7], m.: marmoset 
(monkey; fugly fellow); een boy ; little 
шд; and iron; grotesque figure. 
r. e, вее maronage, 
2mar-z 15 [-ner], m.: fertilizing (with 
marl). m" [p. L. *margula (L. marga)], 
/.: Mant. 1-ner™, tr.: manure, fertilize 
with marl 
2.marner? [!] inir.: rise above high- 
water mark. 


marquant” [-guer], adj.: striking 





| out; inir.: 


mar-nzron" [aire] m.: marl diggsr. 
e Ene, adj marly, 


niet -ne + f. 


ај + cutting of 





mutter. 

1 uin [I], m.: guy (rope to 
marque in 
z3naro-quin^ [country Maroc, Morocco], 
m.: morocco leather. -quimage 1- 
ner], m.: curing, preparing. -quimer", 
ir.: morocco, make into imitation morocco 
leather. -quinerie™, f.: morocco leather 
а лек -quinier!", m.: 


| Morocco 


marotique! [French post Maro 
alyle — ae full of kan gek, SE 
pet name for Marie], f.: (old, 
dial.) little e el whim: hd cap. 
fer], m.: lining (with 


MM 
B [*ak.to maraud], m.: im- 
dunt boor. 
2лпагоц- йе!“ Г f: picture glue or 
paste. "Ber ht, dro: line (with paste), 
e [7], T punch (for canvas). 


саг: (carte) —e, the win Gr 
(that secures points for holder of it). 
r-que? [qu ӨТ у: MARK (visible sign; 
к brand; trade-mark: owner's mark; 
check mark; age mark); counter: 
pock-mark ; birth-mark: — de Jeu, bright 
red patch on skin; de premiére —, of best 
quality; — de th£dtre, theatre ticket, 
T— li (Droe. ea. ()], f.: lettres de 
—, letters of marque, (old) state licence 
to an individual to take justice into his 
own hands; (now) captain's commission. 
uer! [OFr. -cher fr. Germ’c], tr.: 
MARK (put a sign on; brand; pM 
stamp; tally, record; note); trace out, lay 
leave a mark; have marks (of 
age); become distinguished : — un coup, 
(in fencing) feign a blow; des traits mar- 
pni features Inning to show age; je 
ui at margué que, [ wrote to him, that ; 
cela. marquerail trop, that would attract 
attention. -quater™, ir.: speckle; 
checker: wm parque! marquet, an inlaid 
parquet. -queterie! [-queter], f. 
mmm DA work. -qu T 
er], m.- inlayer. -quette! [Sp. -yueta 
f: cake of crude wax. т 
-eyse, m., f: marker. 
marquis! [Germ € marka, border], m. 
(ancient border chief; nobleman eek 
below a duke): vous donnez furieusement 
pee E EES 
-quisat™, m.: marquisate (rank, Mt or 
domain of marquis). -quise f.: 









г [p. L. "mairana (L. mater, | 
MOTHER)), f.: god-mother; christener: 


ї spe  [L. -ra], f.: (dial) hoe, werd. 
hook. -rer!?, tr.: (dial) hoe, 

| ri! [OFr. -rir], adj.: troubled, sad. | 
T-rison m -rir] m. or f: grief, 
Lmarron “[?],m.: maroon (French chest- 
nut; the colour; firecracker): curl tied 
with ribbon; Jump (in four: in mortar) ; | 
Teentinel'a mark; gilt-head (seafish); in- | 
deel. adj.: maroon, 

nm n", -onne [Sp. eimarron (cima, 
summit)], adj." runaway, become wild (cf. 
Eng. maroon, runaway slave); m.: work 
printed secretly; stencil plata; cocher 
de m) —, Unlicensed coachman 
(printer). 


Mmarronage — mironage. 
marron-nage" [sgmarron], m.: wild. | 
ness (of MAKOONS3); clandestine printing, 





| 


martiu-e 
Eun See 


tête martelé, cracked head. -tzlens™ 
[Heler], m.: hammerer. . f. 


seulptors hammer. -telleric! [-teler], 


f-: work-shop. ` 


"Чал, р]. aur [L. is (god of war 
Mars], adj.: =, warlike: tof iron. 
enr [saint Martin] m.: 


n. 
martinet" [saint Martin], m.: martin- 


swallow, 


z.mar-tinot™ [-ieau], m.: = (furling-line 


on the leech of a sail; mizzen peak-hal- 
yards; scourge of thongs); tilt hammer: 
fiat candlestick; sandstone (piece for 
polishing marble), 


martingale [Prov. -fegalo (town Mar- 


legue)], f-: — (chest strap, or a thing like 
it; lower stav; dolphin striker: doub- 
ling in gambling); strip of leather on a 
knapsack ; wench: fawsse —, breast strap. 


martin-péchenr, pl —3—4 [saint 


Martin], m.- king-fisher (bird). #00, nl. 
—#—a [saint M.), m.: autumn pear. 

fre) D ak. to -leau], m.: lock. 
smith's hammer, 


or brokerage. 1.-mẹr™ [z.marron], ir.: | martre 1 [Germ'e (ak. to Ger. marder)], 


print clandestinely, 
zZ-Hmarron-ner" [marron] ir. curl 
-nier* [marron, chestnut], m.: chestnut- 
tree: — d Inde, horse-chestnut tree. 
marrube" [L. -hium], m.: marrubium, 
hoarhound: — aquatique, water hoarhound. 
mars [L. Martius, of the god Mars], m.: 
MARCH: cela vient comme — en caréme, | 
that comes regularly, or apropos: ME de 
—, Or les 7 barley, oats, millet, ete, 
zuarsamur^ [L. mas salir, male willow], 
7m.- goat-willow. - 
Marseillaise" [town Marseille], f.: = 










ат LEI  muür-Hrim, Ben- 
hog], m.: porpoise; ugly man; (naut) 
tarline-knee, 

marsupial", -ale, m. p. -aur [L. 

Pium, pouch], adj: =; m. pl: marsu- 
pialia (opossum, kangaroo, etc.); f.: purse- 
shaped medusa, nettlefiah. 

martagon [Sp], m.: =, mountain lily. 

marte, seo maríre. 

mar-teau"|p. L. *-fellus (L. cn, heavy | 
ha rj, m.: hammer: doorknocker : 
hammerfsh: —  d'assietie, tamper; — 
d pointes, rough hammer for stont; — 
d bascule, steam r; — pilon, go- 
devil; avoir un coup de —, be crack- | 
brained; — des eaur ei Torit, marking | 
hammer (with raised figure for imprint- 
ing trees to be saved). +-tel [teler], 
m.: meltre — en tite d quelqu'un, to har- 
am one,  -tzlage! [.tler], m.: ham- 
mering (as means of marking trees; of | 
eastrating bulla). -tzler!?,ír.: hammer: | 


— — ——— 





masonlin!! 


m.: MAETEN; bear-worm: —- ribeline, 
sable; — de Canada, mink: rendre — 


pour renard, give as rood ns опе pets, 
martyr it, L-yre (LL. (Gr. dur, wit- 


nesa)], m., f.- martyr: fe commun des—a3, 
the masa for all tha martyrs: (fg) être 
comme le commun des —s, be of the com- 
mon herd. 2.-футе10 [OPr. -tirie], m.: 
martyrdom ; torment, suffering, -tyri- 
RW [l L. -yrizare], fr.: kill cruelly ; 
Jig.) abuse, torment. -tyrologe [l. L. 


-fyrologium], m.: register or k of 
martyrs. 


marum 7 [L. (Gr. máron)], m.: cut-thyme, 
mascarade!*[It -herafa | 


LC: Masque. 
RADE. 


mascaref™ [Gascon], m.: eddy. 
mascaron! [lt -ne], m.: mask (in archi- 


tecture), 


masootte (Prov, -co, witch], J: (fam). 


mascot (bringer of good luck), 

lin” D -finus (mar, male], adj.: 
masculine: rime —¢, masculine rhyme 
(hav'g last syllable nccented). Maité 


J.: masculinity, vigour. 
I 


mas~que™ [It. -chera or -cora (7 fr. 
Ar.)| m.: mask (false face; disguise: 
blind; masker; person in diaguise; cover, 
protection; guard; mould or figure fr. 
human face; death-mask); head (in paint- 
ing); face (of actor); complexion (as 
symptom of disease); ugly face: mask 
flower. 2-que™[? Prov. -co, witch], f; : 
naughty woman. uer? fr: mask 
(di 5. cover, ide; ); 


hi rotect, ete. 
finir.: bo masked ; e 


Tuassaorant 
anti [rer], adj.: (rare lit) 
Killing; (fam.) Aumenr —e, awful temper. 
H~ore"! (OFr. maceele (7)], m.: == (whole 
sale slaughter of men, of wild game; 
deer'& head); antlera and frontal bone ; 
botch-work; botcher quarry, dead game, 
-orer |, m: kill атаар, e 
sacre; botch. -crour, -euse [-crer], 
m.,f.: killer, ruthless slayer: botcher. 
ge^ [2-mazser], m.: = (bəd gym- 
nastics, kneading the muscles), 





1.mnsse! [n. p ehh: MACE ; Bledge- | 
| c 


hammer; maul; bill ue; big end of 

i cue, kind of mushroom: — d'eau, reed 

2.mas-se^ [L. -a2], f: mass (lump: great 
number, crowd; quantity: bulk ; whole); 

Tatake, pool (in betting); block of glass; 

cone for crystallising alum ; realty; per. 

ia) property; capital stock; reserve 


fund ; chorus of voices, concert of instru- | max 


ments: — de mise, sight (of a gun): 


grande —, gmoke-stack; — aefire (pas- Тата 
rive), asseta (liabilities); — de lumiere, | 


touch-hole nipple. -semm!*, m.: shingled 
piece (of metal); piece of iron (made of 
bits fused together in a carbon furnace). 
-arlet 5 Cesu], m.: little piece of iran. 
-selottel f: head, waster (left on a 
casting); nipple-piece (on gun). 
j ent, i E 

mas-sepeain At. marzd-pame, paste- 
bread], m.: MARCHPANE, en? Seet, 
cake. Laser Lasel te: maen: fstake: 
— les troupes, draw up the troops; wn 
mass, iron lump (at bottom of furnace); 
plan massé, block or bulk plan (without 
details 


2.masser? [fr. Ar], tr.: knead, rub, 
MASSAGE. 

3.mas-sor 15 [-2e, МАСЕ], fr.: strike (a bil- 
liard ball fr. above): unm massi, a stroke 
fr. above, a twist. — -aette!? [.se, wACE],. 
J.: hammer, mallet; reed mace: — 
resort, kind of mushroom. 

massenur", -egse [:-ner] m. ў: с, 


maasarist. 
1.massicof! [7], m.: —, litharge, 
z7mÓassicot!* [inventor M.], m.: printers 
guillotine (for cutting paper). 
massier? [.zse, mace], mu: mace-bearer. 
| + =ive Lee, mass], REC SM: 
m.: group; solid masonry; |; pier: 
wedge. -sivement!5, adv.: (rare) mass- 
ively, solidly. 
massue! |.ss, mace] f.: club; kind of 
cucumber; top of mushroom; club-like 
mollusk, 
masti-co!* [L. tum, Gr. -ehe (-zein, 
chew)]  m.:  mastic (gum; cement). 
quer], m.: cementing. ^ -ea- 


Fien! [L catio) J: = -omteize” [L 















i| matasse 
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are, masticate], adj.: masticatory, good 
for chewing: wn —, a masticatory, some- 
thing to excite a flow of saliva. ga- 

ог [8p. -gador], m.: mastit d 
champing bit,  r-quer^ ir: cement. 
*-muer? [cation], tr.: chew, 
mastite [Gr. -atós, breast], Jf: mastitis, 
inflammation of the breast. 
mastoo™ (Ger. mazt-ocks, fattening ox], 
m.: ( pop.) ol fellow. 

to-donte™ [Gr. odode, tooth], LE 
mastodon, fossil elephant. — [-3de 1^ [Gr. 
¿idis (mands, teat, eidos, form)), adj.: 
mastoid, breast-like. -Idien Y, zonne, 
adj.: of the mastoid process, 
mastur-bation!? [L. jana (C manus, 
hand, atuprare, defile)], f.: =.  -bey 38 
[L. bare], fr.: 2e —, commit self-abuse. 
masnlipatan [town Af in India], m: 


asgre” [p. L. mansürs (L. manere, re- 
main)], f-* bovel, wretched house. 

irka, set marur 

mati! [Pers ehh mát, king is dead), in- 
deei. adj.; check-mated (at chess); т.с 
checkmate. zmat™, adj.: dull; un- 
polished; heavy: le —, unpolished Epot; 
matted, thick place in lage; pite —e, 
poorly raised, soggy pastry. 

mår! [Ger. mast], m.: Bhipmast; pole: 
— de perroquet (de beaupré; de misaine; 


dartimon), top-mast (bowsprit; fore- ° 


mast; mizzen-mast); — de eaeatois, gal- 
lant-mast; — de hune, top-mast; — à 
pible, pole-mast; — d'un brin, must of 
one piece: — jumelé, or reclampé, or 
renforcé, fished, reinforced mast, — 

matador’ (Sp. ‘killer"), m.: — (chief 
bull-fighter; high card at ombre and other 


games. | 
mátage! [fer], m.: masting. 
Ini i 


mi re [name Matamoros, MOUR- 
killer in Ep. comedy], m.: boasting bully. 
ma ST It. -zaa (L., Gr. mëlaza, raw 
silki), f: Se hien i 
mata-sein (Sp. chin fr. Ar. e Ka: 
(Teomie decer SIR sword and shield: 
How, на dance); рео сте 
mate Ion, matt, So. Am. word meaning 
first the ‘gourd’ fr. which one drank], m.: 


= Paragun tea. 
matean -lasse], m.: package of sill, 
matela-s [It. materaszo na: "bed "I, 
m. ^ MATTRESS , padding, squab (of coaches), 
aer, fr: pad, stuif. -asier!”, dare, 
mi. f.: mattress-maker. | 
mate-«lot!* [ODutch, lit. bed.fellow, ome 
occupying bed im turn], m. - sailor: aailor 
suit; companion ship. -lote™, f: = 
(dish of fish stewed in wine and oll); 
aallor-dance : d la —, sailor fashion. 
1 ma-ter 1 [1mat], tr.: checkmate; curb; 


a Tes 





overcome. 2-ter! EMT іт.: make 
dull; render dense or soggy. 
mátor! [ni], ir.: mast; raise up like a 
"^ toss up: — les arirons, toss the 
+ maehine à —, sheers. mate- 
[mát], m.: + little mast. 
mate-rialiser' * (L. -rialis, material), 
ir.: materialise, regard as matter. -rin- 
lisme ! Пп. -rialis], m.: materiali 
-rialiste 
rialist. -rialité!^ [L. d niis f: ma 
teriality, reality. Mie. Ja of OFr. 
-rial; now -riel], m. pl.: Ша mate- 


literary material, Ga , "elle 


rial ; 

[L. -rialis (-ria, MATTER)], adj.: material, 

not apiritual ; materialistic; coarse; dull; 

rade; m.: material : faux —, forgery. 
BH ade. materially ; grosely. 


ete nals. -elle [L. -mus (mater, 


МОТНЕЕ)], adj.: maternal. -nellement, 
adv.: maternally, -mité [L. — 
motherly], f.: maternity; maternity hos- 
pital; school of midwifery. 
"or [mái], m.: wAgT-maker. 
iti-eien P, -enme [L. -cus], 
ar: mathematician, ical; D. enn, 
Gr. -kís], adj. : mathemati Y orf. pl.: 
mathematics. -quement ^, adv.: mathe- 


matically. 
mnatiére! [L. eria] f.: MATTER (Ma. 
TERIAL; substance); incentive, object; 
subject; contents; matters; deed: — 
müdirala, materia medica; (hwmor.) la 
forme enfoneée tii —, physieal dominatin 
over the spiritual; — d'un délil, crimina 
асі; еп — lieu, in affairs of honour. 
matin" [L. mafutinus (Matuta, goddesa 
Dawn)], m.: EE adv.: in the morn- 
ing, early: du — au air, all day; one 
day; de grand, or de bon —, very early. 
mátin^, -ine [p. L. *manruetinus, sc. 
canis, tamed dog (L. mansuescere, aceus- 
tom to the band, tame)], m., f. =, mas- 
tiif-like peeing 
E . <aur [matin], adj.: 
up early (by E 
Qr: ey tin], m : little mastiff. 
BE f.: morning (fr. dawn 
noon); =, afternoon entertainment. 
en) u [miin], tr.: cover (a female 
dog}: (by extens.) chien mating, mongrel. 
matines” [an], f pl: matins, hour of 
morning worship (originally just after 


ERN: now day before); prayer-book : | 


—;ting the matin bell; &ourdi 
e [^ premier coup de — , stupid as 
one is when the matin bell rings. "nem 1, 


: Laaf, adj.: eari -rising (habit- 
ually). “ler “tare [x] adj.: of the fmanri 


matiniére, morning star. 
ma-tir [mat, dull), ir.: MaT, deaden ; 
frost; smooth up eine) 







terialism. 
[L. -rialis] m., f.: mate-| 






tite = 


Ler ; f.: dulinees (of a sound). -toir! 
E matting tool (to give metals a 


ae ше [slang tmate, thieves’ 
rendezvous], adj.: (fam.) cunning, ely; 
TL, f.: foxy Peement", T adr.: 
slyly. + "а f-: trick. 
maton! (ak. to mat, and dinl. Ger. malte, 
curda], m.: curdled milk; fake, tuft of wool: 
little tuft on a rope; lump in a pulp. 
matou” [T], m.: tom-cat: rascal. 
matras” D Celt. tara, javelin], т.: 
heavy ironed dart (of hurling engine). 
2.-tras [7], m.: matrass, glass retort. 
ma-tricaire!5[L. riz, womb (the plant 
m. was used to aid menstruation)], f.: ma- 
tricaria (herb of aster family). |~trier = 
-friz], E: — (womb; formativa 


cells or substance producing teeth or hair, 
| orminerals; mould; concave or sunk die); 
catalogue, roll: église —, primitive or 


mother church; couleurs —s, simple col- 
ours (whence come the rest). -trieiel 4, 
=Olle, adj.: according to schedule : loyer 
—, fixed price of hire or rent. -trienle™ 
[L. -fricula, little matrix], f.: register, 
enrollment, membership list; matricula- 
tion entry or certificate. -trimonial!, 
pl. -aux [L.-trimontalis (mater, mother)], 
adj.: =. -trone”™ [L. -frona], f: ma- 
tron; midwife. 
matte 4 [? ak. to dial. Ger. matte, curdled 
milk] /.: matt, white metal (product of 


| the first smelting). 


 Tmattcan, see mafeau. 
Tmatton, see maton. 
matu-ratif", -ive [L. -rere, ripen), 
adj.: maturant, hastening an abac 
ration" [L. -ratia], J: =, ripening; 
curing (of tobacco, etc.). 
máture?* [má] j.: masting (all the 
masts of a ship; their arrangement); 
stepping machine (for setting masta); 
mast-house (where masts are made). 
maturité [L. -ritas], f.: maturity ; ripe- 
ness, 
Tmatn-tinal™, pi. 
(goddesa Matuta, Dawn)], adj.: 
ring in the morning. 
mau-dire! [mal ill, dire], irr.; tr.: 
curse; blaspheme: maudi, accursed. 
T-disson ", f.: malediction, Curse. 
tman- &réblen * [disguised oath, maugré 
Dieu, і in spite of God], interj.: oath like 
'acurse on.’ l-gréer i [mal, ved 
will], infr.: swear, use oaths. - 
-egse [mal, piteux], adj.: ny pi pite 
ous ; cruel, PITILESS; contemptible. 
caud, see moricaud. 


=, OO0CUI- 


gt 
tomb of e eren EC m.; ee 
splendid tomb, 


f-aur [LL imus, 


Ай mal, ill, OFr. sade (L. aa- 
per er, pleasant) adj.: 3 un nt; — 
-dem isagrecably. 
rie™ i ill Psi sullenness. 


rete ase [7], adj.: bad, ill, evil, 
wicked ; AR poor; m. m ‘bad per- 
Bon; m.- "enl, ill; m. pl.: cked. 


санае [OEng. tat (dial) sew, 
mauve” [L. malva], f: mallow; adj.: 
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(of whips}; lock of hair; centre-cord (of 
whips); screw, bit; bunch of threads or 
fraved ends: — de mit, centre-piece of a 
mast; — d percer, centre-bit: découvrir 
or évenier la —, (lit) discover the (ene- 
my's) fuse (by a countermine); (fig.) find 
out secret; (pop) il m'y a pas —, there 
ja no wav. 
méehef!! [ÜFr. mes-chever, succeed ill], 
m.: misfortune, 


mauve, delicate purple. fmanvette!’, sho | [mache], fr.: fumigate. 


Je: (dial.) round-leafed geranium. 
mau-viette®, f: lark; any palatable 
small bird; thin or puny , Beigl 
[7], m.: MAYIS, , song-thrush ; tufted = 
maxillaire” [L. laris (-la, jaw)], adj 
maxillary. 
maxi-cma,:ee-mum. -me!?[L.-ma (ac. 
sententia), highest opinion], f." maxim, 
principle of conduct ; ; maxima, the longest | 


note in music, -mum", pl. -ma [L.], m.: 
=, greatest. 

mayonnaise, or ог maho- 

[7 паше Mahon), f.: — (sauce, emlad- 


dressing: ment served with this sauce). 

шалене и [7 LJ: poor horse; poor player. | 

mazurka or -ke [Polish], f =; dance. 

mx, before vowel or silent h m" [L^ me, 
ncc. of ego, I], pera. pron.- me; to me. 

“ts. [= mer, L. minus, leas]. pref: mis-, 

A рё [L. mea culpa, hy my 
Чаш], т ed confession. 

аслы [crooked river Meander], m.: 
meander, winding course. 

méa!!* [L. -us (meare, go)], m.: meatus, 
canal of the body. 

mécani-cien", senme, m., f.: machin- 
ist; engine man; f.: Bewinp-mnaechime wo- 
man. ||-que'*[L.-eus, Gr. -kós (meehané, 
MACHINE)], adj.: mechanical; f.: mechan- 
ка; mechanism ; machinery : Tpersonnes 
==, workmen, mechanics; courbe —, 
transcendental curve : ia — d'une voiture, 
Bpoke-setting machine. men H, 
ade.: mechanically. -ger™, fr: make 
mechanical ; exploit ; degrade ; pap.) 

= pague -sme [L L. mechanizma], m. 
mechanism ; manipulation (of piano, ete): 
mechanical philosophy. 

mécène or Tmécénas [Vergis pi- 
tron Mæcenas), m.: patron of Lie 
a a her] 

méchagr cher), m.: fumigation. 

mé-chamment! ad»: basely, wickedly; 

viciously. -ehaneecté !, f. : wickednesa; 

viciousness, |-ehant!!, zgnte [-choir], 

adj.: bad ; vicious ; wieked ; spiteful; ma- 


lieious ; miserable ; m., f. evil-doer ; bad |. 


mèche! P J.: wick; MATCH, tinder; 
lunt (for firing cannon); cracker, snapper 


[choir, fall irr.; impera. 
MIBCHANCE, happen  unluckily. 
E PER [-compter], m.: miseount; dis- 


api intment. ]||[-cecompter [m£-, eom 
ет], reflez.: miscalculate; be’ ‘dina. 

СИИ [L. fr. Gr. -nien, juice of 
poppy (mékon)], m.: — (opium ; frat fa- 


ces of an infant). 
mécon-naissable™, adj. : hard to recog- 
nise. -mmisspnee', f.: "Hailure to re- 
cognise, misconception ; ,Erisappreeiation ; 
ingratitude. -naissant!, adj.- Tunmind- 
ful ; unthankful, | -naítre!! [mé-, con- 
natirel, irr.; tr.: fail to recognise (not 
recognise); misunderstand (misjudge); fail 
to appreciate; disown; disregard (alight): 
not be thankful (forget); ze —, forget 
ones self; not know one's self. 
méconseitler [n eg e ..], tr.: mismivise, 
mo discontented. -te. 
ment! den (dissatisfaction). 
(ter 25 [mé., contenter], ir.: discontent 
(dissatisfy, displease). 
Mecque, Lë Mecca (sacred city). 
1 nell, f: miscreance ; 
l-eréant!, -gnte [mé-, creant, ой 
Part. of Segel E unbelieving ; + 
a false relig m., f.: miscreant; E 
ag né: croire], irr; tr.: сак 
feroy tM, adj.: disbeli 
P а medaglia, see maille, 
coin], 1: MEDAL; medallion: medalet ; 
METALLIC badge, number. ler, ir. 
award medal to. -Her',m.: cubinet for 
are Aures of medals. eti 
— medals, - 
[It. medantlionz], large medal, me- 
dallion; charm for dala? bas-relief, 
móéde-ein!, m.: physician, doctor of medi- 
cine : — des. ümes, confessor ; — par qiuar- 
tier, official or court roh ician who comes 
quarterly. 
medicine ( dip art of Men (esp-) 
physic; (fig.) cure; disagreeable 
— de € , too strong medicine, ei- 
ner! ir.: (fam.) dose. 
mó-dial'", pl. -s or -muxr [L. tialis], 
е medial, MIDDLE ; f.: medial letter. 
Lier" [L. -dianus], cdj.: median, ME- 
f-dianoehe (Sp. media noche, 





Low E E 


medicina], fz 


chief lobes of an an organ, a as P Lë 
two longs. „diat [immédiat], 

bert, indirect. -diatement ! Le 

adr.: mediately, indirectly. 


tervention; mi or main part of the 
melody); midday; culmination (of a star). 
iatisor!® [dif], tr.: medintise, reduce 
to an indirect relation: — une rille, 
Сату зн the oe of a city to indi- 


médical P ek. zamx [L. -eur, physician], 
es 

médicament!" [L. um], m.: medica- 
ment, healing agency. -taire [L. -ta- 
rius], adj.: of medicine, -tation™ [-ter], 
Jd treatment (of disense у médecine). 
ter ir: Great, tour, -ouse [L. |: 
Говил], adj. : medicinal. 

médi-castre!'* [It. -easfro], m.: ignorant 
doctor. -emtenr/, -triee [L. -гагі, 
treat], adj.: medicinal. -cationi* [L. 
<atio), f.: medication, treatment. |-ei- 
nal. p. -aur|[L.-cinalis], adj.  medici- 
nal, healing. -einalement!, ady.: 


medicinally. 

médié-val*[L. medium crum, middle 

age), adj.: medimval — -wiste!*, m., f.: 
medisovalist. 

15 [L. -eris (medius, middle)], 
adj.: dois: m.: ordinary person or 
thing. -ormement™, adr.: indifferently. 
-orité™ [L xerit f: mediocrity: 
mediocre pene 

(mé. dire], irr. §: inir.: 

slander, backbite, te” “disant 
J: slandering; slander. -disantil 
agute, cdj.: slanderous; m., f.: slanderer. 
a Conjugated like ee, bet Ind. Pr. pl. 
ad pers, is i ds, DO ele, 
médi-tatif!, sive [L. -fatírus], a 
meditative, reflective. ‘tation! 


«latio (-tari, think over)], f: Henn [L | 


"ter? [L. Jari] inir.: be thoughtful; 

think over thoroughly, contemplate; plan, 
itate, 

méditerra-në!5 [L. -neus (medius, mid- 

dle, terra, land)], adj.: internal: mer —re, 

internal sea; (esp. Mediterranean вед. 

рева" YA =emne, adj.: of the Mediter- 


médiem |L., middle], m. * medium (inter- 

medinte sound; person supposed to be in- 
fluenced by spirita}, -dins?* [L], m.: 
medius, middle or third finger. 


-liatenr',| meeti 
striee [L. -<diator], m., f.: medintor, me- 
diatrix. -diation li [-diatio], f.: = (in-| 


9 = а 


mélange 

.| Tmédonner" [mi-, denner], inír.: mis- 
deal (at cards). 

médullaire “ n (medius, middle)], 
adj.: medullary, of the marrow or pith. 
médu-ge [L. Medusa, whose hair was 
snakes; the sight of her turned men to 
stone] f.: medusa, jelly-fish (with long 
üeshy filaments) — -ser?^ [ Me. 
dusa), ir.: TM ) stupefy. 


ng! | в ж аа 
Tmësfnirell E sami, g irr.$: inire 
do ill. -fait!!, m.: illdeed. -fente™ 


[jente], f? wood (for kindling). 
raa aiy occurring in the ininitive and past 


mé-fignee!, f: distrust. -flant™, 
=gute, adj.: distrustful; m. "a rd rore 
swper reon,  -fier 
ral.: Die т йышт. үе 
méga-lithique!* [Gr. mégas, megal-, 
large, Iithos, stone], adj.: megalithie, of 
mage E - | [L L -lossuros 
т. aüros, reptile)), m.: megalosaurus, 
per Pe lizard. 
2 [mé-, garder, E guard ill], /.: 
pur —, through careleas 
méga-scope ^ [Gr. mépas, la large, skopein, 
see] т.: орсо solar microscope 
for throwing objects on a screen. -thé- 
rium ™ [Gr. thérien, beast], m.: megathe- 
rium, gigantic aloth-like fossil. 
mégére [the mythical Fury Megera], f.: 
YIXen. 
máé-gie! [fr. root of -gissier), f. - leather- 
va zi T [fr, root of -gizrier], 
tr.: taw, prepare (leather) for gloves. 
Bisi? D ots for guis ak. to Ger. weiss, 
white], m. : SE solution M the T 
dressing). a [girsier 





tawing KE gissior 1 Yan £ 
J.: leather-dresser. "aie 
k | meilleur [L. melior] adj: better; 


best; m.: best thing; (fam.) best wine: 
de —e heure, earlier ; fon — est, the best 
thing for you ia: du — de mon cœur, or 
de mon dme, with the best intentiona, with 
all my heart. 


| | жанин ы mestre, | 
r8 [mé 7 perl fe, MIBIUDGE: 
(esp.) s& —, mistrack, put hind foot down 


GE of front foot's track. 


SES m puron (mélas, black, 






purds, t), m.: parple cowwheat. 
-lanagogue [Gr. agogós, expelling], j 
purgative ; fe RE 

black bile. Ла weie D (Gr, che č E bile], 


J black Kaes eg to come from 
the spleen); melancholy, gloomy sadness. 
lancolique [L. lancholicus, fr. Gr. 


.: melancholy. -lancoliquement 
neolique], adr.: oomily. 


mélgn-ge i [miler], m.: À term mix- 


ing: melange; misellany. -ger!5, fr.: 
mir; blend; cross, — 


mélasse [5p. melaza (miel, honey)], £: | 
mé-lée!? mé, f: —, 


ménage AIT 


eagle hav'g legs, wings, etc., coloured dif- 
ferent fr. the head. -bron™, m.: seam 
(of the arris lead or zino). -hrm!!, adj: 

well-made limbs — -brure!!, f.: 


| hav wel 
neral band-to-| all the limbs, or parts, together ; ribbi 


hand M l-ler" [p. L. míseuláre (L.| of ships; door-case: wood for door-oas- 
misere), ir.: mix; mingle; confuse; 


meddle: se —, dabble: de sang mélé, of | 


| ing ; fixed board measure, board .16m. by 


78m. ; measured rack (for cordwood]). 


mixed blood, cross-bred; om dirait que le | même” [p. L. "meti mus (L. ego me- 


diable s'en méle, one would say the devil 
had a hand in it. 


méléze [dial word reflecting L. mel, 
"honey, infl. by larir, LAgCH], m.: larch, | 
mélilot! D. us, Gr. {os (mél, honey, 


tipse), my own self}, adj.: same: self: 
тегу samo; m.: same thing; edr.: even; 
likewiae: moi —,Imyself; de —, in the 
same way; tin such a way; quand —, 
even though; nevertheless: loué de —, 
just the same; beire à — la beutei 


lotós, lotus)], m.: melilot, sweet clover. drink right fr. the bottle; i! porte som 
méli-mélo!5 [! méler], m.: (fam.) e argent ¢ — ia poche, he carries hia mo 
fused muss, MEDLEY. loose in his pocket (not in a purse); {йге 
mélinite! [L. -mus Gr. -mos quinee| d — de quelque chose, be at the very 
yellow], f.: melinite, the explosive. thing, the real source; metire d —, en- 
máélisse'* [L L. -ssa (Gr. -asobólanon, bee- | able; être à — de (fpour) faire quelque 
plant], melissa, garden balm, mol-| chose, be situated just right to do a thing. 
litore L. melli-fer, honey-BEARing], adj.:| -ment!i, adv.: teven; in the same way, 


melliferous: les —s, honey-producers (bees, | 


likewise, 


or plants), mellifilue t [L. melii-ffuuz,| mé-mento? [L., remember thou], m.: 


flowing with hone 


y], adj.: mellifinous ; 
(bad sense) sickly sweet. | 
part; song, odé, ode)], f.: melody; song. | 
-diensement™ [-dieur], adr.: melo 
diously. -dienr™, -ouse, adj.: melo- 

ous. -fique™, adj.: melodic, -dra- 
matique! ra mel adj.: melodramatic. | 
-Arame [drame], m.: melodrama (musi- | 
cal drama; romantic play. -mane!* 
[Gr. manta, madness], m., f. : melomaniar, 
music-crazy | n. -manie! [Gr. ma- | 
nic, madness], f.: melomania. 


melon ™ [L. melio], m.? = (plant or fruit: 


disorder of the eve): — d'eau, (musgu), 


praver (beginning thus); memento, remin- 


| der, 1.]-moire [L. -moria], f. : memory 
mélo-die! [L. .dis, Gr. -dia (тоа, | 


(faculty of recalling; recollection: fame; 
commemoration): si jai bonne —, W I 
remember correctly; pour —, annota- 
tion; les filles de Mémotre, the muses. 
2. modire ^", m.: memoir; —; memorial; 
memorandum; learned paper, monograph : 
(hkumor.) un — d'apotkteaire, bill, state- 
ment in which the prices are very high, 
exorbitant bill. -morable! [L. -mora- 
bilis], adj.: memorable, notable, -mora- 
blement™ [.morabe], adv.: notably. 
-morandum [L..morare] m.: memo- 
randum; diplomatic note. -moratifi, 
-ive [L. -moratirus], adj.: être — 


water-melon (musk-melon), 





melongène or rne [L L ак. | de quelque chose, remember something. 
to aubergine (tr. Ar.)], f. : eggplant. Tmorer! [L -morare], ir.: recall 
mrlonniére ^ [melon], f.: melon fill. — | -morial'", p. -amr, m.: memoir: ret- 
zélo-pée'* [L. -peia, Gr. -potía, (H4.)| ord, memorial. 


making of song] f.: melopeia; singing | mxma-eant!^ [cr], adj:  menacing. 
{with declamation); musical recitative. [L. -minacia (mindri, threaten]. 
*-plaste™ [Gr. pldssein), m.: meloplast,| f.: menace, threat. -eer" [p. L. *mina- 
instrument to teach music. еїйтї], tr.: menace; threaten: warn. 
Tmémar-eher? [old mes-marcher],|ménade™ [L, menas, Gr. maindal, Y: 


infr. misstep. -chure®, f: sprain 
(of n horses 


INIT -brana, akin of par- 


ticular MENEER or ран), б: = (film: 
covering of an organ; vellum). | 
neur',-epgse aleng eat membra- 
nous. — |mem-bre? -"brum] m.: 
member (limb; part; membrum joint; 


pl. boly; associate; molding: each side 


of an equation); rib of a ship. bréit, 
adj.: une personne forlement —e, well- 
built person; (her.) aigle de gueules —+, 


menad, revelling woman at the feasts of 
Bacchus ; frenzied or insane woman. 
[p. L. *mansionatieum. (man- 


| ria, Lë) m.: housekeeping; things for 


house-keeping; household, family: man- 
agement; economy; good administration ; 
toys; house: pain (toile) de —, home- 
made bread (cloth); wne femme de —, 
chore-woman (who works by the hour); 
је ne seurais plus voir mon — propre, 
shall not be able to see my house clean 
any more; vitre de —, gy savingly ; 
4 


— NAME CON i T ra EE ae in ri 
faire ben —, get along well together;;: 
lenír —, keep Gi SS т 


age; — | 
gement? [-ger], m.: management ; con- 


trol; discretion, zs: {running 
a bos a house), maim as іт.: manage; 
house); husband; 


ES. treat ir uas carefully ; 


get ready : i —, spare one's self; 
| | ; — la as et de chou, 
at once; je lui ai 
mue place, E helped kim io a place 






misapi 
z-ger?, -bre, adj.: Tmanaging ; saving, | 


thrifty; C f: frugal Fees Ve 
Wise manager, -gerie ger], 

tomes а. meng col tion | аы 
ings rie, ection 
of wild animals. -genr, = [фет], 
ma fa: (rare) manager: exploiter of 
others, prudent, cautious person. 

| КШТ, sute, m'f: beggar; 
monk : guatre —s, the four ehief nr- 
dera of mendicant friars ; (Ég.) mixed 
dried fruits, raisins, almonds, hazel. 


nuts. -dieitéH [L. -dieitas], f.: men-|: 
eggars (ns a class). | 


-dieáre], Pur tr.: beg: (by 
extens.) — sa viz, live b t 
Go or mène [L. mena, Gr. mal- 
E mendole, gilt-head, small sea-fish. 
em „П, ж. mullion, stone cross- 
(of win faur —, eross-plece 
ri the window lock. 
zmz-née, 5: bway; track, trail ; bearing- 
distance (that a cog is in contact); drift 
(direction the snow drifta); summons (to 
vassal to follow or serve); scheme, under- 
handed trick. ||-mer* [p. L. minäre 
Ü L. mínári, threaten)], tr.: 
guide; head; escort; attract, ‹ draw; drive: 
treat; exploit; manage: elqu'un, 
tambour battant, lead one at SCH — quel- 
pe loin, land one ta unexpected result: 
vaillons, c'est de quoi mous — jusqu'à 
Rome, work away, we may get to Rome 
ea it; Puer "un d la baguette, to 
one arbitrarily; — le branle, take 
ad; EEE make war. 
onion em (dial. It. tra, ' service'], f: 
Boup: (humor.) docteur de —, sponger. 
ménestrol ™ (ak. to ménfirier),m.: min- 
Srel, [ménétrier® [LL mistertalis 
(L. minister, servant)], m. : re fiddler. 
mzneur!, -egse [mer], mp. f.: 
driver; ringleader; fr agent jur vd wet- 


nurses. 

menhir (Breton, ‘long stone'] m.: — 
DE rie single tall stone as a monu- 
ment). 


ménia-ne!5 [It. -na, L. merniana (consul 


Mirniua)], f.: terrace ; balcony, often with | 


shutters (on Italian houses). 











lead ; take: | 





һе Dt Aber (Gr. 


bloa for short time)], arene 
ming for m.: 

|^ buck-bean. 

"I ne (Sp. ol, m., f.: child 


| a 
énjn-ge (Gr. -gx)], 
Tea qe ll. nga It, Жесс 
ч J.: meningitis, inflammation of 


meninges. 
ménisque [Gr. -akós, crescent (méne, 


MOON)], m.: meniscus, concave or convex 
Mee, 


1 (L. arem, Gr. -pion (mfn, 

MONTH, Zoo, ee table of months], 

m.- menology, treatise about the months ; 
calendar of martyrs (in the Gr. church). 
menon" [? ak. to It. menno, castrat 

rkish goat. 
no-pamse [Gr, mén, menses, pauris, 
pause], f: meno opause, € ef life. 


| -rrhagie [Gr. ragein, gush], f.: menor- 


rhagin, excessive menstruntion, -rrhée 
[Gr. rein, flow], f: menorrhea, menstrual 


DW. 
B. [main], f.: К) dear little 
band ` о 50б mushroom; pl.: handeuiffs. 
men-se [L. -sz, table], /.: ee table ; 
income (of churches or abbeys). sole 
im -sola], f keystone. 
. L. *mentiliónies (L. men- 
"firi, tell lies)], m. (or tf): lie; error ; 
fancy: ааа white lie. -ger x 
-ére, adj.: false; untruthful: fictitious. 


-gerement! - Eger], ade. : deceitfully. 
menstruation” .J.: =, monthly flow. 
[-strue tt 


J.: menstrua; m.: solvent. 
-elle [L. -strualis], adj.: menstrual. 
mel" rs -elle [L. -rialis], adj. : monthly, 
-saellement " [-suel], adr.: monthly. 
montagre [L. -pra CL. mentum, chin, Gr, 
egra, captura. in mentagra, ulcerouschin, 
menta? [L.-/is (mens, mind)], adj.: —. 
lement , adv.: mentally. 


mn terie", f: (fam) lying, fibbing. 


[tir], B. E ha- 
bite I e ad. ling lyi 


mern-the [L. hs Gr I T mint; 
peppermint. 

mention! [L. -Ho (ak. to Skt. man, 
think)], f." mention  -tiommer, !r.: 
mention, nami. 


D. ten (ais, MONTE], 
-struel"* 


men-tir" [p. L. *-tire (L. firi], їтт.Ё; 


intr.: lie (tell an untruth); 
sans —, to tell the truth, in fant: de a 
menti {pa r la gorge), bo: haa lied about it 
(till he ia P black i in the face); se — à mmi- 
méme, begin to believe one's own lie: faire 
— le proverbe, refute the proverb ; bon 
sang ne peut —, blood will tell, 
$ lod: Pr. mens, meres, meni: mentions, 
cie lpi mentaiz, теі, тяга, Fut. 





pp ) mentira): — Su Pr. menfe. 
pf. матай, == То E Part: Pr. 
ni: P. eenz 


mon-ton [p. L. *-Zo (L. -tum)], m 
— de galocke, prominent turn 
prendre por ie —, caress familiarly; 
( fam.) branler le —, wobble the chin, eat. 
-tonnet™ [lif. little chin], m.: is. 
clasp (of pocket-knives); lock-hook: ti 
ear; tenon; cam. -tonmiére?, f 


- ohin: 


piece (of helmets); chin-bandage; | ad 


jaw (of insects); wooden clamp, wedge, 
stop. 
mentor [sage МЛ. т. : — (monitor, guida). 
mre-nu^ [L. minü'us (minuere, lessen)], 
ddj.: small, fine; thin; ade.: fine; m.: 
fragmenta; minutie; bill of fare: —a 
grains, wheat, oats, etc.; — bétail, goats, 
sheep, etc.; — plomb, fine shot; —4 droits, 
extremities of a deer elaimed ав king's 
rights; dru ec —, little and fast; 
plaisirs, pocket-money; little extra ex- 


penses; (Ву елена.) king'a expenses in fes- 


tivities. T-nuaille!", f. small change; | 


school of small fishes or minnows. -mm- 
chon, m.: (dial) rei pimpernel (plant). 
eer жене. Tadj.: very small; m.: 
ree. (dance; dance movement in à sym- 
phony); pimpernel -mmise"[L. mind- 
lia], z small fish, or wood, or shot. 
r? [p. L. міннага (L. minuere, 
diminish)], ir. dress down (lumber): inir.: 
do carpentering. -m H [- mutter], 
J.: (old) fine skilled work pen jewelry); 
EUM NOIRS ; (mom) cabinet work, joinery; 
try.  -nuisier' [.muisr], m.: 
(ol ) workman (with delicate material): 
(now) joiner, cabinet-maker. 
mé lique!* [evil spirit МЕ. 
phistophélés], par à (fam.) devil-like, Me- 
phistophelinn. 


méphi~tique™ [L. -tiews (-tiz, noxious | 


vapour)], adj.: mephitie, foul -tixme", 


m. (ren mei е, 


méplat !, -nte [mé plat], adj.: uneven, | 
fat | 


of uneven thickness, varying; m.: 
mé-prondron, | l 

"eedre mé, prendre]  irr.; 
roler.: be mistaken. -pris'^ [-prizer], 
m.: contempt; abuse: Lus Tunder- 
valuation: au — de ses orders, in 
gu af his orders, 


pripr d [priser] tr.: 
pise, contemn ; scorn. 
mer [L. mare], f: Ben, € s haute 
—, the main; the high sea: lowp de —, 
seaman; coup de —, wave 














ed-up chin ;| 


ing the 
deck; un komme d la —, a man overboard; | 


la — à boire, endless task ; 
glacier rough like waves. 
mer-oantile!5 Dt (L. merr, wayak 
adj.: — (merchantlike; venal). -emmti- 
Hamo, m.: : mercantilism, T-eantjlle 
J.: unimportant commerce. tenaire" 
[L. -emarius] adj. or m.: mere 





serving for pay ; ireng; foreigner 
dier. - [-cenaire], ade 
like à mercenary, eur] f 


notion business, mercery. merci? 
mers, price]. f: mercy, par kind- 
ness; Flavour: thanks: Diru —, thank 
God (lit. ‘by God's grace") ; grand — 
thanks (accepting or declining). mer- 
ler”, -iére [p. L. "-ciarius], m, fe: 
mercer, notion-dealer, ha . mer- 
eredi" [p. L. *Mercoris dies, Mercury's 
day], m.: Wednesday. | -eure?* [L. god 
Mercurius], m.: flove messenger, mer- 
cury, quicksilver; mercurial compound. 
-curial®, pl <aur [1t.-cwrial], adj.: 
tinged GEN the mercury plant). éi 
[L. -eurialis 8c. herba], fme 
cury ege 2.-onuriale™ [L, ercurii 
diez, йөзү: (old) first court-day; 
(nou) address, harangue; rebuke. | 3.-em- 
riale!5 [L. god Mercurius], f.: market 
reports, -emriel!5, zelle [eure], adj.: 
mercurial, of mercury. 
mardatijes f; Ce See trash 
people). |l-de* [L. -da], f.: (low) d 
(o Eng. MEED): couleur — oie 
yellowish-green colour; — de cormoran, 
dried sea-wrack; — de diable, asafotida, 
-denx™, -ense, adj.: (low) nasty, vile, 
-dicole'* [L. da, dung, eolere, dwell], 
adj.: feurmi —, manure ant. 
1.mére? [L. máler], f.: woTHER: belle—, 
mother-in-law; stepmother; grand'mère, 
or T—-grand, grandmother; la — de 
Dieu, or de douleur, or des afiigés, Virgin 
Mary; — des dieux, Cybele, Rhea; — 
abbesre (pricure), abbesa (prioross) : lan- 
gue —, mother-tongue ; — patrie, mother 
country; — branche, parent limb; — perle, 
mother-of-pearl: equ —, mother-fi iquor 
ема erystallization) ; — eaille, rail 
(bi 
2.mére!* D. merus, L la — 
goutte, tha first wine ft tie eect a 
— laine, choice wool. 


|méreanut [7], m.: counter; hopseoteh 
| counter, quoit. 
: | méri-dien ЇЇ, 


comme [L. anus, fr. 
е noon], m., f. or adj.: meridian ; f. : 
oon nap; easy chair. -dional", 

pl. -&uwr [L. disnalis], adj.: southern ; 

m.,f.: southerner. 

meringue" [Ger. town Mehringen], f.: 
—, brown icing of beaten eggs, for pastry. 
-gué™, adj.: Һат brown icing, 











420 mérinos 


(Spanish shee : wool fabric). 
m.: wida 


Tr 


teil [L. " tum], m.: MERIT; worth. | 


-erP, ir. deserve; earn. -toire [L. 
-orius),adj.; meritorious. -toirement 4 
[4oíire], adv.* meritoriously. 

mer-an', m.: MERLING, whiting (sea- 


fish); wig-maker. |l-le? [p. L. *merulus 
(L. eral) m.: —,blackbird. T-lease !5, 
f. (dial) ffemale blackbird: c'est lhis- 
loire du merle et de la —, same old quar- 
rel -lette!, f.: (her.) bird without beak 
or feet. -— 
tmerlin™ [7], m.: cleaver: butcher's 
mället. 


2mor=lin [Flem. maar-ine, веа-торе], 
m.: marline (light twist of two or three 


strands) -liner!,ir.: sew with marline, | 
r-lon* [It. -ne], m. : — {solid part be- | 


tween embrasures, or notches). -luche“ 
[dial. f. of -Ius], f.: dried haddock; dried 
cod. -Inms™ [Prov.], m.: haddock: peaux 
en —, dried pelta. 
merrain, sees mairain. 
merveille [p. L. *meribilis (L. mi- 
"rubilia, wonders)], f.: MARVEL, wonder; 
marvelous thing : faire —, do wonderfully 
well; d —, excellently ; ( fam.) Tpas tan! 
-leusement 


B —, not very much. -le 
Jeux] adr.: marvelously; excellently. | 


-leur™, -ense, adj.: marvelous, amaz- 
ing; m.: miracle; m., f: affected or 
I mes, see Mon. | 

mes-, més- [fr. L. minus, leas], old pejor- 
alive pariicle, waed now only in com- 


fmésadvenir, see m/savenir. 
Tmésalir, sèt miair. 
més-nise! [mes aise], m.; tphysical or 
mental uneasiness; close or atraitened 
eireumstances. - 
alliance.  |-allier [mes, allier], tr.: 
marry below one's rank, mis-mate. 
S nge! [OHG. meiss, Ger, meise), 
f. titmouse, -sangette, f.: bird-trap. 
E [mh arriver], impera. : 
mishappen: i! lui mésarrire, he. has bad 
luck. lt-navenir!! [advenir], irr. (cf. 
venir): impers.: befall ill, be bad luck. 
-aventure!, f: ill-huck, mishap. 
eh [ur. “fren (méros, middle, 
nieron, gut)], m.: mesentery; membrane 


porting the intestines, -térique™, 
SE mesenteric. 
mme", f; poor opinion, lack of 
esteem. f-~mor [més estimer], ir.: 
diseateem. 
Tmésh ni, see maistui. 


tuent [8p. wandering"), m.: merino | mésinte: 


alligneec", f£. =, mis- | 


mesurable 
ec [més., intelligence], 
J: misunderstanding, discord. 


(DL 2 wile-cherry. -sier",| mésocarpe!* [Gr. mésos, middle, karpés, 


fruit], m.: mes , middle layer (Hesh 


deserving, worth.| of plums, ete.: shell of nuts). 
mésofrir 12 [m£r-, offrir], tr.: underbid. 


pus rums [L. ium, Gr. -Jion (mimt, 

iddle, fabein, take)], m.: mesolabe, ma- 
chine for finding roots of numbers. 

mes-quin [It -ehino (Ar. maskin, poor)], 
adj. paltry, scant. -quwinemeni™, 
adv.: ghabbily. -quinerie!*, f.: mean- 
Dess ` shabbiness, 

zmess!5 [Eng. fr. Fr., ci. mels), m.: 
(officers table), [mess age! [OFr. mes, 
sent (L. miflere, gend)], m.: —; official 
messnge, -agner!!, Are, m. f. messen- 
pui ae mail-coach. de 
ger], /.7 transportation, carrying service 
(of coaches, boats, railroads, and of ex- 
press companies). 

messaline! [Emperor Clandius’ wife 
Mezsalina], f.: dissolute woman. 

messe” [L L. misa, dismissal (L. milfere, 
send)], f: mass, celebration of the Lord's 
supper; — basse, low mass (hav'g no sing- 
ing); grande —, high (sung) mass ; = à 
parete, mass with a sermon; — de 
minuil, Christmas mass (a£ midnight). 

tmes-ségnee™ [.man!] f:  unseemli- 
nesa. -sant l adj.: unseemly. [-seoir i 
[mes-, seotr), inér.: be unbecoming, be un- 
seemis. 

imessor 7 Ir, "MY SIRE"), m.: Sm, mister. 

messidor” [L, messis, harvest, Gr. dórom, 
gift], m.: = (Jone 19 to July 19, calend, 
of first French republic). 

Messie! [LL -sries fr. Heb. ‘anointed'], 
m.: MESSIAH. 

messier!* [L L. -ssaríus (L. -aris, erop)], 
m.: watchman (over cropa). 

messire” [OFr. mes (nom. of mon), aire], 
m.: SIRE (title like squire, my lord). 

mestre!’ [It, mastro], m.: — de camp, 
colonel of horse or infantry regiment; f.: 
(humor.) first company of a regiment: — 
général, brigadier-general. —— 

mesu-reble"! [-rer], adj.: measurable. 
rage [-rer], m.: measuring. lime- 
su-re" [L. menzüra. (metiri)]), f.: meas- 
ure (quantity; capacity; extent; fixed 
standard of quantity, extent or size; de- 
pree; METER (rhythm; proportion; mod- 
eration; bar in music; limit: condition : 
means, steps); fencing distance: awu fur 
ef d —, in proportion, by degrees; pren- 
dre la — de (or fam. d) quelqu'un, take 
one's measure; rilements sur —, cloth- 
ing made to order; me point garder de 
— avee une personne, have no regard for 
а person; donner sa —, show what one 
can do, -rer',ir.: measure: -rë dans 





(д. 
length E = des quis epe ua from. Mad 
to foot; -ré, sign (in ig that pau 
ing begins again. -reur!!, :egse [ 


méquser (née [més., "anri, inir.: make ill uae 


Hee see mait 
méta- [fr. Gr. meld, beyond, over, after, 
reversely], ч meta. 
métabole® [L, Gr. (Milein, throw), 
change], f.: metabola, repetition of same 
words in diferent order. 
^ [Gr. -pion (meid, beyond, 
 karpós, wrist), m.: metacarpus, the five 
bones between wristand fingers. -pien'", 
= Saa centre" ln mal beyond, Fr 
tre r vo 
cenire], m.: metacentre (intersection of 
verticals through the centre of gravity at 
rest, one зода the centre of buoyancy). 
{-chronisme " (Gr. -chrimos, later], m.: 
(rare) metachroniam (error in date, placing 
an event before it occurred). rame 
[Gr. gnímma, letter], m.: letter game 
(consists in changing first letter of the 
word). 
métairiel [-tayer], {= — (farm let on 
shares of crop); small farm. 
enga . ART SC Ium, Gr. -llon], 
SEI native metal ; (er 
MEAE SN and silver, yellow and ‘white: 
métaux imparfatis, the base metals of the 
alchemists, Le. all metals bot gold and 
Silver ` les quatre métaux, the mu agen 
of the world, gold, silver, copper, iron; 
— anglais or Mane, Britannia metal ; — 
de cloche, bell-metal ; demi-métal, old name 


for bismuth, arsenic, etc.; (fam.) coin, | 


et = 
[L., Gr. „рїї, “taking 1 m EX- 
degen FE metalepsis, giving a word in 
a second meanin € JR ue iM Dem] 
is many a warm | 
riétal-lifére™ IL Ld ul adj.: metal- 
liferous. -Hgue™ [L. tieus), adj.: 
metallic ; coin : seienee —, science of coina 
and medale -lisationl, f.: metallisa- 
tion. -liser [L. Jun, Gr. Jon, metal], 
tr.: matallise, turn into metal, cover with 


metal,  -lographie! [Gr grápheim, 


write], Jf.: metallography, science of | 


metals  -loide!? (Gr. fides, form], m.: 
metalloid (esp. arsenic, or antimony). 


-lothérapie™ [Gr. therapeia, treat- | 


ment], f." metallotherapy, use of metal 
diska for nervous diseases, Je е! (1. 
L. -lurgia, Gr. -lourgia (Green, work, 

metallurgy. -lurgique! [Чиге], adj. 
metallurgical. lurgiste! [-lurgic], m., 


.: me gist. 


В 


; — la|jmétamor-phique! [fr Gel adj. : 
ill | metamorph EATEN La 


fr. Gr.], m.: metamo -phose ls 
E Gr. -phosia (те, beyond, morp&£)], 


J: metamorphosis (changing in form, 


transformation, change) -phoser!*, tr: 
metamorphose, change the form of, Dang: 
mute, 


métapho- re [L., Gr. ra (metá, beyond, 


phérein, BEAR)], f. : metaphor, tranaFER of 
meaning, as "man is a worm.” rique 
[L. -riceus, Gr. -rikós] ойу. metaphori- 
cal, figurative, ment i [-rique], 
adv.: parler —, speak figuratively. 


re 7 -enne [l. L.-sieus], 


oy i philosopher. 
I. tee Il sien fr. Gr. meld fd 
ph us eoi the physical "], Л; DS 
physics, philosophy. — 2.-sdque L. 
physics, phi metaphysical, philosophical. 
-iquement/ [z-rque], айты: meta- 
physical.  -sigwer", fir.: treat by 
metaphysics; inir.: (fam .) philosophise 


(esp. on Еа). 
tméta- eT [L. - MAE fir. p Aree 
mós (pidsseim, knead)|, 


alteration in a word. (~stage e [Gm ai: 
riz, histdnat, pe sir metastasis, change 
of the seat of disease; change, rejection 
(of pe "n orator must admit). -stm- 
tique * metastatic, shifting: be- 
longing d "tara? [Gr. -ldrrion 
(larsós, flat of the foot)], m.: metatarsus, 
bones (in man, five) between ankle and 
toot. -tarsien", -emne [-arse], VE 
metatarsal, of the instep, -thëse15 

(sr. herit (tithznai, put), displacement], 
J: metathesis (transposition of letters as 
childern, comfforable for children, cam- 
Jortable; (logie) conversion ; ned shift- 
ing of the cause of lesion, as by pushing 
stone out of поента back into E r). 


m 6ta-yage ,mi.: metayuge, leasing op 


shares, -ywer^, -&re [p. L. "dieci 
Bharer (L. medietas, ha 0], mof: 
renter, small farmer; farm hand. 


méteil° [p. L. *mistiltus (L, mizrlua)], m. : 


maslin (wheat and rye mixed): pasae—, 
maslin two-thirls wheat to one-third 


rye. 
métyn Tan [Т„., бг. -#їз (теб, over, 


£n, in, pauci вош, r^ metempaychoeis, 


mát rel fl Le ram, Gr -ron (? meld, 


beyond, afr, air)], m.: meteor (rain, hail, 
snow, ete., esp. fiery luminous body, shoot- 
ing star) -ri Së adj.: meteoric. 
ration riser), $ * bloati -ri- 
ser: [G r. -rízein, raise, swell], fr. bloat: 
Po, tympanic, inflated (as | eating 
wet clover). -risme [Gr. ELLE 
méteoriam, flatulent distention of the 

















422 méthode. 
belly. epe [oe -rologta} ха ee 
ditions. “rologiquo™ [Gr. "rologikis], 


méthode?» 


manner: » Syatem). 

-dieus, Gr. "аа, adj.: з воой, 
systematic. — -diquement ique 
air.: by fixed plan. T 


BE (Gr. meld, after, Aiile, wood], 
m. AES 
| it"! adv. + fastidiously. 


-lomr, -ense 
adj.> fastidions, ' particular, 


métier" [p. L, *misterium (L. mintis- 


fium, service)] m.: trade, handicraft: 


calling, profession; business; weaving | 


machine, loom; tub of a press; mucilage 
liquor (in brewing) : avoir le erur au —, 
have one’s heart in it: fire du —, be of 
the same stripe; jalousie de —, profes- 
sional jealousy; i n'y a de sot —, 
lowest calling may be c 
jouer d quelgn'wn un four de — 
of his brag tricks on some one, 
Tmé-tif!, -vr, or |-tiís^, -isse D. 
misticius (mizius)), adj.: 
mirel race; m., f." MESTIED, pe 
Ed blood, esp. of Indian and white 


teen a" [Gr. -nomasia], f.: me- 
tonomasia, change of name, esp. tranala- 
tion of proper names, as Heb. messiah in- 


—, play one 


to Gr. chriatós, each meaning 'anointed." 


[~nymie™ [L. -nymia, Gr. -mumía (óno- 
me, NAME), f.: metonymy, change of 


fame, a8 “the bar” meaning “ lawyers.” 
ee p pa, Gr. -pe (орё, hollow)], f.: 
Dm slab in Dorio friere 


[L. -poseopos (Gr. métopon, 
+ Skopein, observe), physiogno- 
mist], f: metoposecopy; (hum) face. 
uel Баны. adj.: meto- 
poseopie, o У унето 
mé- 


metre, Imè-trel rum, Gr. 


ren mn, metre (verse measure), 2.mé- 


tre! [Gr. tron], m.: metre, length meas- | 


ше = 89.37 KE eer, [2-е], 
Ir.* measure in meters. er” Ouse 
[Hrer], mf.: measurer. wet [i 
-"Iricus], adj.: metric: f.: ons 
fication. 2-trique! [2.-tre], adj." met- 
mue Me metre na unit of measure- 


métri-te™ HL Ae (Gr. métra, wombi], 


f: metritis; inflammation of the uterus. 
métro-l V [Gr, métron, measure, ló- 


g, speech], fi: metrology, science of 
ts and 


dus, Gr. -dor (тем, | 
after, Rodés, ‚ хау) f.: method Dech 


Toms (metus, fear)], | 


table : ( fam. ) | 





B [tirer], m. oot ae by the | 


‚ тетиї- |: 


measures. -mane [-та-. 
mie], m. or f.: metromaniac, one eager to | 


poetry. -mamnie" [r.m?tre, ae. 

nie], JL: metromania, mania for poetry. 
E [Gr. némog, law] or f-métre 
[Gr. métron)], m.: metronome, instrument 


for ma 


б len D. Gr. lis (méter, moth- 
ет, рй, eim: metropolis (city ; chief 
city); seat seat гіс: (rare) 
capital. 


ae, 15 [L. -lifanus], adj.: 

metropolitan ; m. E hish 

mof-s" [OF. mes, L mises, "sent, viz. on 
the table], m.: dish, food, MEAT, MESS. 
-table ", ай à fit to she 
-tage™, m.: Betting, Pacing. —-temr 
-OBSe, "TL, f.7 setter: — en осна 
of pearls, diamonds, ete. s en 
maker-up (who attends to Ње т paging); — 

au point, sculptor's assistant ; — en d 


manager (who Des a pla ). Ше" 
а mitiere, send], irr. $: tage Е put (put 
lace, place; lay; set; arrange); E). ete 


Gs on: — bas, put down, depose; 
young; — d bas, defeat; — dehors, drive deine 
ашау; — au jour, bring to light; — en 
turn into verse; — par ferit, put 
into ‘black and white; — un Acbif, put on 
MR E е, enable; — d la 
sace or rur ia. paille, b to beggary : 
— À l'amende, mülot, жон colère, 
enrage: — em ‘make up the pages 
of ; — le eourert, lay the table cover: — 
les voiles dehors, spread sail ; — d l'anere, 
anchor; bien mis, well dressed: — 4 la 
question, torture; — wn fang d sec, turn 
a pond dry; se —, go; become; get into: 
dresa; se — au-dessus de l'opinion, scorn 


opinton ; эе — mir ска ni-d-aot, stand 
ek LE. parler, begin to 
ere e quelque chose, take part 

; & — d frui!, begin to bear. 


Gas Ind. ; Pr. meets, mets, mri; maidan, 
tx, em, Ipi meffair. "Pret. mur, Fut. 
(Cond.) martirai1). — Subj.: Pr. mf. ТЫ. 
siete. — Lee wett, — Part: Pr. meffirnr; 


P. oir, 

[-Mer], adj.: furnishing 
uuo [p. L. *mobilts (L. ЕЙ], 
€ оиа; n m.: furniture; piece of 
urniture : ings ; ipment ; — da 
bouche, habitual тА ури — de ruelles, 
constant visitor at receptions; (her.) —s 
d'armoires, objects in a coat-of-arms. 
-blerH, Ir. аа nip. 









CAPERE: Ge -lardc", 


J.? medium-sized mill-atone.  |Imenm-le? 
[L. mola] f.: MILi-stone = Lea ëng = 
circular cheese: knee-cap : strawatack ; 
mushroom-bed; pile of wood: masonry 
about a fuxing fornace : burr (of antlers). 
-leauP, m.: medium-sized millstone. 
lerie™, f.: millstone factory. 1.-Her 5, 





BS 


Seet EE et ie De he 

sère [p L “molinarias (L. eee 
mill)], m., LL: miller, keeper of a grist- 
mill ; dark , Bour-insect ; millar'a-thumh 
(sb); chub; mildew; f agh-coloured 


meurt-de-faim, pl, — [mourir], m., 
J.: starveling. e [Germ'e 
orig., Goth. maurtár], M.: MERDER; hurt- 
ful act, wicked deed. trier, = 
m., f.: murderer; f.: loophole (for sharp- 
shooting from fortress): adj.: murderous: 
garde. meurtrière, position for deadly 
thrust in fencing.  -trir!, ir.; tmur- 
der; ue; knock. вуса [-trír], 
monte” th. L. *morita (L. movére, MOVE)], 
Je: (old) motion ; hunting party ; attack ; 
rendervous ; aon) pack of dogs: мов; 
decoy-bird: elge de d pus Ze (which 
control tha others); y; (g) l 
Tmé-vendre!! (mes, ui ir.: sell 
too low. T-vemir [venir], irr; infr. 
impers.: happen ill -vente, f: too 


Mexico, m 
que, m.: MEI the country. 


ot m.: passage (horse's moving side- 
). mezzanine” mèd-za- [It. mezza- 
ninol. Jf: = (low story between high 
ones, entresol; window widar than high). | 


rang” medzo- [fr. It], m.: 


"0ice next below soprano, mezzo- 
M medzo- [fr. It.], m.: middle 
course, mezzo-tinto! medzo- [fr. It.], 
m.: mezzotint, half-tone engraving. 
Li" us iy mi- [L. medius, MIDDLE], ad, : 
MID: mi-üréme, MID-Lent; m:i-£, mid- 
summer; mi-adoü!, mi-marz, etc, middle 
of August, March, etc.; avoir de l'eau d 
mi-jambes, d mi-corps, be in water to 


one’s knees, to the waist; @ mi-céte, half. | 


way up-hil; bail @. mi-fruil, lease on 
equal shares ; adv.: mi-eolon, half-cotton ; 
Cher.) écu mi-coup!, shield divided so each 
half has part of tha figure. 

2.2 [L. avllable; see fa], m.: mi or E (the 


third musical note); E-string (of violins). | 


mins-ma ue", adj. missmal, mala- 

rious. me) ' [Gr. -ma, ak. Lo Skt, mura, 

urine], m.: miaama, ees air, malaria. 
ee S W: me -lement™, 

KS vier" Techoic], x aun 
aee. | "ege, mowing 

See рабов, he NP E 

(the Gite T, adj: micaceous, 





City of Mexico, Mexi- 
| midi (тї, MIDDLE, OFr. di, DAY 
Tm zair 15 [it mezzaria (lit *ыпииЕ l vor ps 


caschiste ts | Гена), т : mica schist, 
mica slate, -ehe'*[? “wy. Flem. mieke 
ISBN 7: round kar: (humor.) 
fes —s de St-Etienne, stones, 
micmao!* [? Ger. misck-masch, Mixture), 
| m.- ( fam.) intrigue, plot. 
micocoulier™ 735 [Prov - Hi£], m. - nettletree, 
micro~ [Gr. bd small]: -be! [Gr. 
teg short-lived], m.: - 
t or animal -coemett [L. -cosmus 
(Gr. bosmüs, world)], т.: e tha 
world on a e. graphe! [-gra- 
ie], m., f.: mierographer. “graphic ™ 
Gr. gréphein, write], J: Res 
description of mnleroscopio objecta. - 
рдин raphie], adj.: micrographie. 
metre (Gr. méiron, measure], m.: mi- 
crometer, instrument for measuring very 
Small anglea or thickness; for counting 
the threads of a fabric. -métrique 
pate adj.: micrometric. micron 
Gr. neut. mikrón, small], m.: =, one 
"in : a meter, ‘phone [Gr. 
prone, soundi, m. =, apparatus for magni- 
fying faint sounda. scope [Gr. skopein, 
examine], m.: -scopique™ [-acope), 
alj.: microscopic. -zonire!* [Gr. zod- 
rion, animal], m.: * microzoary. 
mic-tion [L. -tia 1 fr. mingere, urinate], f: 
=. -turition® IL. -turire, desire to 
urinate], s =, frequent urinating. 


noon; south: en plein —, in full light of 
day: un cherche-midi, a sun-dinl: chercher 
— й mee heures, look for knots in a 


| bulrush. 


Imie” [L. mica, crumb], .: crumb (soft 
inside of bread); adr.: bit: me —, not 
a bit, not at all. 
2. mir, see сати. 
mie-l" [L. mel], m.: boney; sweetness: 
— de goutte, first honey fr. a hive, choice 
honey; mouche d — — abeille, bee; — 
rosa, rose waler; — aérien, manna; 
lune de —, honeymoon. dé adj. : 


honeyed; sweet. -Ilemsement!/^ mi 
[Heur], adr.: — sweetly -llemr!, 
-epse, adj.: D 

mien”, senne [L. meus], adj.: my, mine: 


(old) un mien frère, a brother of mina; 
(now wili noun undersiood): (es maur ef 
d EC RE e? 
mine and thine; je risque plus du — que 
fu ne fais du 6, Irisk aboard Di 
than you do Shen dy mets du —, I make 
pome sacrifices —à, my ‘people ; 
Lem) j'ai fai! des miennes, I havo been 
at some of my tricks, 

miette" [mie], f. : crumb; morsel; ( fam.) 
&mall piece, 

mieur" [L. neut. melius, better], odp. 
better; best; т: best thing: an —, at 


| a b 


7 NETS 





| b. ac 


Lot T 


чє 
i 


| 
- 
Ш 
I 


best; aimer —, prefer; aller —, be im-. 


Етан ,it is better; dts —, 
the best; fa ire de son —, do one's | 


bes; d qui —, — a5 hard ss possible, | 


the winner gets it; riem de —, nothing 


better. 
mié-vret D adj.: froguish; affected, | 
dainty; m.: little rogue. -vrrrie' or 
T-vrrtàé", f.. vem eura 
mignard, adj.: delicate; minci 
over-nice. -gnardement Гапат 
adv.: delicatelv, mincingly. -yparder"' 
Булат], Ёт.: fondle, ut sé —, be af- 
nar], f: Tdeli- 


ane affectation, Ges fine braid; | 


pink (from us па а border flower). 
~gaon", -onne [? Ger. minne, love (or | 
Colt. min, little], adj: delicate, tiny, 
dainty; m., f.: MINION, favourite, darling ; 
lover; pimp; f.: mistress; miinion (type); 
kind of pear, peach, etc. -gmonne- 
meni", adr.: nicely. -gnonnette 
[obe, -gnonnet], f.: little pet; mignonette, 
d bee minionette (type); coarsely 
pepper; small peas; fine gravel; 
fine netting. t-gnotor ^ [-nof 
older form of -guon], tr.: pet, coddle. 
Tt4rmotjse! [aus], f: fondling, over- 
indulgence: — des (Grénorois, thyme, 
hemigramiüt, Gr, hemi- 
krania (hemi, half, krdnion, CRANTUM)], 
[.: месим, hendnehe, 
migra-teur", trier [ls tor Ee 
SE adj.: migratory. -tion 
E 


vr girl without occupation; (now) preten-| 
tious woman or girl. 
mijoter [-jof, form of mugofl, ér.: cook 





[L. | 
mi jaurée™ [7], f.: (old) country woman | 


mili-taire™ [L. aris], adj.: military; 
m.: soldier; soldier'a life: kerbe EE 
foil. -tairement ^, adr.: like a soldier. 
-tant!* [ler], adj.: militant, strugglin : 
m.: active politician. —-ter* [L. -tare], 
infr.: militate (Tight: have weight). 
mie” [L ie, pl of le), indeel. adj.: 
a thousand; great number; m.: one thou- 
Band: rossolis de — fleurs or mille-Heurs, 
rossoli, Italian liquor flavored with sundew 
plant.  2.mille'" [L. mille], m.: mile 


(distance measure varying greatly in dif- 
ferent countries), feuille”, f.: AM: 
yarrow. millé »5 [L. -martus], adj.: 


millenary, of a thousand; m.: millennium; 
number, date containing & thousand. 
Pieds, pi p. — o; millepsd, GE 
eda, ,T.: m myria 
millépore! [pore] m.: millepore (coral 
animal). millésime™ IL. sms, thot- 
sandth], m.: the thousand digit (of date); 
date (on coins, ete.): 350 au [ieu de 1350 
par oubli du —, 350 for 1250 by omission 
of the one. 
millet'* [:.mil], m.: — (grass): — noir, 
buckwheat. 
mill-djaire" [L. -iarius (mille, thou- 
sand)], adj.: borne der pierre) —, MILE- 
е асса кшш ы 
ions, ballon. -nsse 12, .. Thilljon; 
(fom.) scads, thouzanda. nn ME 
| adj. or m.: thousandth. jem! [r mill, 
m.: thousand; half-ton; great number, 
Agramme" IL. mille, thousand, Fr. 
gramme), m.: milligram. -imeétre™ [L. 
mille, Fr. mèire), m.: millimeter, ||~ion™ 
[mile], m.: =. -ionième", adj: or m.: 
millionth, -Aonnaire", adj.: millionary; 
mi =, rich person. 


slowly; infr.: simmer: (fg.) contrive milord™ (Eng. my lord], m.: =, lord: 


carefully, brew (as a plot). 
Tamil" it. mille), adj.: thousand (only 
in dates from 1000): l'am — huit cent 
vinmi-dir-zept, the year 1897. 
zmir D. milium . UT MILLET: — d 
grappe, panic grass; — d fpis, sorghum. 
milan [Prov., fr. L. milvus], m.: hawk, 
kite. 


nabob; four-wheeled cab. 

aime [L. -mus, Gr. -mos], m. : == (mim- 
ic play; actor); impersonator. -moer , 

tr. mimic. -mique [L. tens, Gr. 

-mikós] adj.: mimie, imitative: la (lam- 

goge) —, language of mimic, dumb show. 

-mosa M [L. -mosus, mimicking], m. or f.: 


mon, sensitive plant, 


2 [city Milan], f.: silk-twist| mingble' [mer], adj.: underminable; 


(for working bu унан). 
mila-nrau! Ln) m 

falcon. -nière™ [-n], f.: falcon yard. 
mi-liaire)2 [L. -licriz (-lium, millet), 
adj.: miliary, hav'g Zeg la (fièvre) 
—, fever characterised 

sembling millet seeds. 


mili-eci^ [L. -Hia], f.: militia; soldiery ; | 


Twar; battle. -eien", m.: militia-man. 
milion!’ [mi, middie, lieu], m.: contre; 
MIDDLE; MEANS, MEDIUM; surroundings: 


au beau —, in the very middle; le juste 


—, the golden mean. 


eruptions re- 


(fam.) wretched, shabby 


: little hawk or e Eel etre measuring of grain; 


feudal grain tax; sale of grain; payment 
in grain: fa place du —, the market. 
minaref™ [Ar] m.: — (tower of a 
UT 


mos] 
 minan-der' [:.mine, urex], infr. put on 


style, be affected; smirk, simper. -derie™, 


J.: affectation; simpering. -dior™, =igre, 
adj.: affected, simpering. 


E D OHG. -nin, least], uM 


€ alight ; slender ; J 8 
E. f.: slenderness, (Ur) ошын 


mine 


Line" [L. Àemina, Gr. hemina, half | 


(-measure)], f.: — (78 litres): ume — de 
terre, what one mine will sow. 

2.2mdine [7 Breton min, beak], j.: MIEN; 
facial expression, face grimace; look: 
de —, in appearance; faire bonne — d 


quelqu'un, seem friendly to one; faire 


mauraise (or grise or triste) —, or faire 


la — à quelqu'un, look unfriendly to опе; | 


faire des —s à quelqu'un, try to please 
one. 
jamine™ [L. -na, Gr. mad], f: mina 


(weight of 124 grama; coin worth 69 


francs). — 

4mi-ne™, f.: mine (excavation: deposit 
of ore; ore itself; source): le puits de la 
—, the shaft; faire jouer une —, ox- 


plode a mine (to blow up the enemy's | 


works). [+ner™ [7], é.: undermine; 


(fg) weaken; wear sway.  -nerai!!| 


[tière], m.: oro: — Јаве, Бе оге. 
minéra-l", pl ann L. -lis], adj. 
or m.: mineral -Msateur!, -trice 


[liser], adj.: combining to form ore;| 


w.- mineraliser —-liserU", ír.: miner- 
alise: la rouille esi fer minfralisf, rust 
is mineralised iron. 17 [Gr. ges, 
speech], f. * mineralogy. "logique! [lo 
gie] adj.: mineralogical. -logiste " 
[4ogie], mL, f.: mineralogist, student of 
minerala, 
minerve!5 [roddess Minerra], f.: (fam.) 
mind, brain. 
minet, -ette [mine, face), mafi: kit- 
ten: (fam.) ma minelle, my darling. 
mineur“, -enre [L.-nor], adj. or m., 
J: minor (lesser; under legal age); f.: 
minor study for a degree; minor term of 
a syllogism; (im music) leas by a aemi- 
tone; in minor key: ewes mineures, 
parallela of latitude; excommunication 
mineure, exclusion fr. the sacrament but 
not from the church; les quatre ordres 
mineures, the four minor orders of the 
church. | 
73mineur!! [mine] m.: miner, digger: 
sapper: tnsecie —, burrowing insect: at- 
E le —, set a sapper to enlarging a 
hole. 
ngrelet [OFr. -gre], adj.: lean, 
віску. | 
miniatu-re™ [I .ra (L. miniare, 
paint red)]. f.: = (red-lettering, illumina- 
tion of manuscripts; fine painting on 
fabric, parchment, ete. ; minute painting); 
(nf. by mignon), delicately made person. 
-riste", m., f.: miniaturist. 
mi-nier?, -ière [4.-ne], adj.: mining. 
-nire ™ [4.-ne], f.: surface mine, 
mini-ma, see-mum. |l~me™ [L. mus, 
least] adj.: minim (DIMINUTIVE: m.i 
Minim, monk of (be order of St. Francis; 


f. very short musical note chestnut- 
brown (fr. colour of monk's cloak), eg ech, 


.-mu [L., nent. of -mus], m.: 

owest. 
minis-tàre* [L. -terium, cf. métier], m.: 
ministry (lif, service; agency; adminis- 
tration; office; body of officers; clergy ; 
preaching; duration of office): official 
E a ion E la sainte —, the 
priestly office; le — de la parole, preach- 
ing. -tériel™, =elle [L. -feria!is], echt: 
ministerial (of a minister or ministry); 
partisan on the side of the ministry: le 
chef —, the pope.  -tériellement? 
[-tériel], adj.: ministerially, -tral™, p. 
zamr, adj.: fof an agent; ministerial, 
of a preacher; m.: ministerialist, ak 
san of the ministry. l-t£re 

-er (minus, less)], m.: minister (it ser- 
vant; then agent; high oficer; magis- 
trate; pastor; preacher); kind of Ameri- 
minium'*[L] m.: — (red lead; ой 
paint hay'g red lead). 
mi-nois™ [-ne, MEN], m.: (fam.) face. 
-non* [ne], m.: (fam.) cat: catkin. 
Tmino-raéif?, -ive [l L. -rafivus, di- 
minishing], adj.; mildly purging; mi: 
mild purgative, -rité!*[L.-ritas (minor, 
lesa)], f. minority (under age, illegal age; 
less number of votes); kind of ribbon (in 
style in the nonage of Louis XIV). 
taminet [Breton min, beak], m.: teat- 
head (to hold an anchor clear): little boom 
(forward to fasten fore-aail tack), 
mino~t™ (mine, mina], m.: balf-mina 
(So litres): mous ne mangerons un — de 
rel ensemble, we shall not be together 
long; un — de terre, what ground one 
minot of seed will sow; farime de —, 
barreled flour. — -terie!5 [-tizer], f.: flour 
mill; four warehouse. tiers, ère, 
m fe: miller; flour-dealer. - 

minuit! [mi, nuit], m.: MIDNIGHT. 
minuscule! DH. -sculus, very small], 
| adj.: une leire —, or f.: wne —, smnll 
letter (not capital). -tmire5 adj.: minu- 
tary, of minutes or records. te? [L L., 
J. of L, us, small], f: — (sixtieth 
part of an hour, or of a degree: fixed 
fractional part of classical SR diam- 
"t: official record; minutes): text of a 
decision; notes; ground plot; thine run- 
ning hand. deri, de: note down, sum 
up briely; Трап. —-terie", f.: watch- 
train or clock-train (wheelworks that 
more the hands). fe [1 Aal Ju 
minutis, detail; minuteness -tiert 
m.: record (of legal acta); book of min- 












РЧ 


utes. — -tiemsement!* [tieuz], adw.: 
minutely, in detail, — -tiemz!, «ese 
Lite) adj.: minute, very exact, ' 





B CE (T ak. to miette, m.f.: 

tmion™ REO NW. 75 child. 

рохн: [mi, partir), halve, di- 
in two; part. : sei: ie written 


mi-parti, bipartite, af ge equal but un- 


like hnlvea. 
elot [dial. VM name Michel], m.: 
DAC (going to St. Michael's verd 


bond, tramp ; hypocrite. 
mirabelie P Ë place Mirabel in South of 
France], f.: I aw plum. 
L. -eulum (L. mirus, won- 
у, т. = wonderful person: d —, 
marvel ously; la cour des Miracles, beg- 
para rendervous at Paria (where their ail- 
ments disappear). -cnleusement!! [-eu- 
IE adr.: miraculously. -culenr™, 
ense [L. -eulorus], adj.: miraculous ; 
very er 
»17 [rer], m+ = (optical illusion, 
illusion). aile [OFr. -reil, umnon], 
adj.: (her.) hav'g different enamels. 
mirbane™ [1], f: 
sence hav'g scent of bitter almonds. 
Lmdrei5 [rer] f.: aim; sight (of guns; 
ef surveyors); mark ; conspleuots object: 
prendre sa —, take sight; coins de—, 
wooden wedge used to pat guns in position. 
2 «mj-re!* [7], f: boars tuska. 
0 SE m ‘curved in (aa old boars 


Score [p L. ț-rāre (L. -rārij]; tr.: 
; Ben ; віш; eight; inspect; candle 

(eggs by light): " —, see one's self; 
ADMIRE one's self. —-remr!*, ^. Hs, 
f.: inspector; aimer; sighting Safe, 
ment (to tell how far of a hostile ship is). 
-rifique!* [L. m causing wonder], 


adj.: (füm.) wonderf 
mirlifiore” [7], м. : Cin ) dude, dressy 
showy young man. 
lirot, see mila. 
mirhton" [7] m.: —, toy-finte; rolled 
pastry ; short hair Gë around the head. 


Tmirmidon, sea myrmidon. 
mera [humor. fr. myrabelan], 
adj.: { 

ЕР [mirer], 9: mirror (looking 
re any smooth object or surface re- 
E ing a mirror by reflecting); lustre; 
reflector: speculum ; ocellus (epot of pea- 
cnek's tail: dapple; different-coloured 
area; blaze (made by a hammer on a tree- 

trunk): dare, snare (for birda); oval orna- 
ment ога а à piller); bright spot (in leather): 

ent, burning mirror; aufs au —, 
mg — dine, selenite ; — de la 
PAN E de larin), alabaster: — de 
a s rata -glass oe 
dh ie, 
-tant ], adj.: 
adj.: dappled. datae Ba 





eaaenee de —, nm es- 


éi, 


glistening. E Ер: ten, flash, 


be dazzling. terie”! (dier E: boking- 


-tier lare, e, La 
шїгө}он 5 [7], e: 
minced with onions). 

: КЇЇ (It. mersana, MIDDLE], J.: fore- 

sail: mat de — fore-mnst. 
misanthro~pe™ [Gr. -pos (misein, de- 

rm d dnthropos, man)), m.: =, hater of 

mankind. -pie™* [Gr. - = pía], f: misan- 


thropy. -pique'" [pie] adj.: misan- 

thropic. 

mis-collanées™ IL. -ceilanen, 
prem 1: 


things], f. pl.: miscellany. 
ES, f: miscibility. „Чые [L. 
-eere, mix], adj.* mixahle. 
mise! [mettre J: placing, ри; thing 
put or placed; manner of putting or 
ing; dress; bet, stake (at play); bid (at 
auction): launching; distributing (of 
type); expenditure; investment; Teed- 
hole (of mustard mill); forged piece (ready 
for soldering); circulation, currency (of 
money); (fig.) vogue: la — de quelqu'um, 
reas; li — bas, cast-off clothing; fa — 
en scene, setting of à play: la — à prix, 
marking with the selling-price; registres 
de — et de recette, statement of disburse- 
menta and receipts; de —, in fashion; in 
season; presentable; in its place; — de 
voir, holding of a note. miser™, їг. : 
(fam.) stake, bet; bid: po 


misé-rable! [L. -rabilis], adj.: miser- 
able (pitiful; wretched, basa); m., J'; 
wretehed person. -rablement aay 
adt.: miserably. T-ration! [L. -raito 
JF: pity. sl fL. -ria (miser, 
wretched}], f? misery; trouble; pover- 
ty: trifle: collier de em slavish drudg- 


ery; lil de —, child-be -réré [L., 
" have pity,” beginning of 5lst psalm], 
-m.: miserere (penitential hymn or psalm): 
colique de —, ilinc passion (cruel pain 
in the intestines, as if forcing one Pto 
repeat a psalm for mercy). -reurl, 
-euse, dd); (fam. miserable. -ri- 
corde il T -ricordia (cor, HEART)], f-: 
= (forgiving pity, compassion; seat of a 
hinged stall-chair); extra rations or extra 
recreation (in some convents), -rioor- 
dieusemont ! [.ricordicur], adv.: com- 
passionately. -pi = 
-ricordia], adj.: compassionate, nerciful 
(Gr. "gne Gegen hate, 


guné, woman], т.: п 
missel" 


(l. L. -salit (er, Tiber, book)], 
m.: missal, MAS8-book.  ||-siom!! [L. 
-no (mittere, send))] f.:' =.  -aiom- 
naire™, m.: missionary. -sive 
Ba mt adj. or f.: missive: (leltre) 
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misti (fam. for mistigri? T] m. 
mistigris (card game like poker); € or 
knave of clubs between two equal cards : 
(fam.) cat. 

mistral" [Prov. "MAgTERful '], Li, 


` mi-taine [! Germ'e mit-, chop fine], f. 
MITTEN ; GE (of poor АШУ). 
-te™ [L Ger], f: =; maggot; 
| : Mithridates], m.: 
(antidote for GE 
miti-gation "[L.-gafio], f. 
[L. “gare (mitis, gentle) 
severe, гё 
miton! [ak. to -taine], m.: warmer: 
onguenl — miiaine, an ectiva salve; 
(fig.) anything of indifferent virtue. 
mitonner [1], ér.: stew slowly, let 
simmer ; m" repare little by little, 


nurse se along: f 
fmitonfle!? [ak. to milaine], J.: MITTEN. 
mito-yen/, zonne [moitié], adj.: mid- 
die: mur —, partition wall; dents mi- 
toyennes, horse's four premolars. -yen- 
neté™, J.: common character, joint- 
ownership in mid wall or fence, 
mitraii-lade", f: broadside of grape- 
shot. ]||-le!* -trày [for mitaille (ak. to 
mite)], f.: — (cannon-shot, grape-shot : 
iron hail); ‘metal scraps; (pop.) coin; 
solder (of iron, copper and silver). ler, 
inir., tra: 
=A -ler], J: 
cannon of many enal 
mia, pl. amr, =, mitre- 
[mi-tre!! UM "Gr. tre], f.: 
= (conical, or turban-like head-dress ; 
mitre-abell ; chimney cap); bolster (of 
table-knives); paving (of double thick- 
ness). -tré!l adj. mitred, wearing a 


—« 
-— ` 


pla 
ir: x к эле 


worn], m.: butcher or baker workman. 
mitte! [7], f. : vapours (fr. privies); sore- 
eyes (fr. auch vapours). 

mix~te™ [L,-tus, mixed], adj.: mixed: 
hybrid, crossed; complex: bitiment = 
vesae] using sail and steam: voix E 
sound neither grave noracute. -tligne! 
[ligne], adj.: Eu straight and curved 


lines. -tion™ [L -tio], J.: =; mixin 
compound, esp. a mordant; oily film ES 
- engraving) ` Gonner? Lion) 


mix, compound. -ture [L. -tura], $ 
= ra DOM: furniture-stop of organs: 
mixed prain). 
Mlle, abbrev. for Mademoiselle, 
Mim, abbrev, for Messieurs, 
Mme, abbrev. for Madame, 

que [L. -nieus, Gr, -sikis 


КТ: ae adj.: mnemonic, esp. | 
-tooh- 


mnemonics, 
art] f.: mnemotech- 


f [Gr RS 








| twist (of hairk 


fire (upon) with grape-shot, etc. | 
= (breech-loading 






tren [? fr. mitre- like cap once | 





| to make his painted figures 


g;| maker or seller (dealer in plaster casts 





art of memory. 
enee? ME: mntmotechnical, 
mobi~le" "lis (movere, move)], adj. г 
movable; mobile; m.: mobile, thing 
moved, or to be moved; MOTIVE; mover: 
soldier (enlisted for duty abroad): le 
emier —, primum mobile; garde —, 
body of soldiers enlisted es duty abroad ; 
menuiserie —, carpen of windows, 
doors, etc. dion. adj.: effets — s, 
personal property; Pímpót —, personal 
tax -Her', -iére, adj.: of personal 
property; wi; furnishings of a M: 
Le Crédit —, financial company 
loans on personally. -lisable 5 À rae]. 
ddj.: movable, ready for active service. 
-lisation! | [е], /.: =, putting into 
shape for active service; treating realty 


as personalty legally. -liser!5, ir.: mo- 
bilize, prepsre ГЕ active service; : 


C | 
el IL. titas fos]. f T. nobilis M EE. 


io move or c 


Tmocade, sec 2 moquetie 
mo-che! T It. moscio, soft], Lë 
-chense, f.- uM 
cylinder (for hackling sili). 
mo-dal' -ale, m. p. -AYr, dd): mo- 
dal, of the mode ; conditional; f.: modal 
proposition (in logic). -dalit [ia], 
J.: modality; condition, qualification; mode 
sign (in music indicating major or minor 
mode). Lei DL Se nn 
=; fashion; custom; pl.: millinery; we- 
man’s furnishings ; inner designa (of Alen- 
con lace): d la —, in fashion; ede 
—, gone out. of fashion: bœuf (à la) —, 
beef roasted with vegetables. Ze ff, 
m.: modus; manner; mode Ls a syllogism; 
of music ; of grammar). -de ls [dee 


ler], m.: modeling, -dèle ШШ. delle], 


Е Є model nibns Ade pattern; 


ing for a painter), -delerii 
[dale tr. ir.: modal (in clay, wax, etc.); can- 
form to à model: um peintre qui amit — 
ace figures, a painter who understands how 
stand out; [e 
midelé, the relief of sculptured or painted 
forma. -delenr [deler], m.: modèl- 


papier-måchó figures, etc).  f-déna- - 
ture" [It. ter (dano, modeli), f; 


proportions (of cornice mouldings). 
modé - eMe d m.: medecin 
(idea of moderation in k -ra- 


teur, -triee [L. rator Ma, f.: 


ratist, one who believes in aw 


Mr 


| tremes ; moderator (in church а 


regulator (in machinery); adj.: moderat- 
-ration!* [L. ratio], f.: NIME 

ре: becoming milder. -ré adj. : mod- 

erate, not excessive, -rément [rá], 


чу 


498 — 
adv.: moderately. rer! [L. -rari 
(modus, measure)], fr.: moderate, keep 
from excess. 


cre pp [L. -nus (modo, just now]. 
adj.: modèrn, recent: les —a, 
these times. -nor [It -nare 


aaa imod odest (plain ; humble ; 
arate; modest (plain ; 
tious ; well-behaved); m.: molest 


man; fichu 1 (formerly covering the breast). | 
tement”. sadr.: modestly ; Tmoderately. | 
+ 


ia], f.: modesty (humbleness; 
good behaviour); v apakun 


[1.-de], f.: Alençon lace-maker | 
-licite 


i makes the inner figures). 
SE f (TEng. modicity), mean- 


intei. ztriee, adj.: modify- 
ing; m.: modifier ; reverser. -fonatif", 
ve, i : modifying : Ris modifier. 
cation bh [L. -fieatio], f. donem shines. 
alteration. |» fier [L. icare], ir.: 
modify, change in some way, affect. 
modillon!* [It. -diglione (? L. mytulus, 
Bea-mussel)], m.: modillion (enriched cor- 
nice block or bracket). 
modi~que [L. -eus (modus, mensure)], 
adj.: small: — salaire, low salary. -que- 
E adv.: to a &mall extent. 

H [made, fashion], m., f. 1ladies" 

furnisher; f.: modiste, milliner. 


modu~lation " [L. -latio (modus, meas- 


шей, J: = (inflection of the voice; 

ge of key in piece of music). Ke 
[L. us, littla measure], m.: — (unit of 
measure in arobitecture, bal the dinmeter 
of a column); modulus : — d'une médaille, 
diameter of a medal; — d'une élache, 
thickness where the clapper strikes; — 
d'Hasieit£, Youngs modulus (in physics). 

moel-le" mial [L. medulla (medius, mid- 


dle], f: marrow, pith; medulla; (ig) 
EE vigour; centre: on d —, marrow | 


> — allongée, medullas oblongata ; 
a la —, rege  — de roche, 
Bpongy carbonate of lime, -lons¢- 
vont [Ieur], adt.: have marrow; 
low; soft; m.: softness. 
moal-lon!! mava- [7], m.: =a anes 
Saa sos (for grinding down mirror- 
glass): — d'appareil, rubble for facing ; 
— de plal, rubble Inid fat. —-lomier", 
m.: wedge (for splitting up stone). 
fhanmemnf? meuf [L. modus], m 
(of verba). 
moeurs” murs, qTmeur [L. móres, cus- 
toms], J- pl: MORALS: customs (manners, 


mil 


< way of life); (paint) costume : | 


sans —, without principle; ies — ora- 
foires, character needful in an orator. 


os. | 
mi. | 
sert, ir.: modernise, (cap) refashion an 
E^ 

HD. -tus (modus, measure)], 


| moi. 





moirage 

mofette" [1], f.: (TEng. —). noxious gas; 
Mexican weazel, 

mohair!*[Eng.] m.: — (dress fabric of 
Angora goat-hair). 

fmohatra !° [Sp., fr. Ar.], m.: — (way 
of usury by p retended sale, buy- 
ing back at low price "for cosh what one 
has just gold at higher price on credit): 
contrai —, mohatra deal or loan. 


mot D. mal, f: pers. pron.: me; to ma; 


I: m.: self, e 

moie” ТА meta), f: (dial.) hay-stack ; pile 
(of grain, ebe). 

moigjnon [! cf. Sp. muión, muscle of the 
arm], m.: stump (of amputated limbs); 
rudimentary member. 

moinaiile™ [-ne, MONE], f.: monkhood, 


monks (used contemptuously, like " monk- 
dom"). 
mojn-dre" [L. minor], adj.: less: 


(le) —, the least; fles guaire —a, four 
lower ordera of the church. -drement", 
ady.: (rare) less; least. 
moi-ne" [L. monachus, Gr. monachis 
(minos, alone)), m.: MONK (religious re- 
cluse, FRIAR; half-inked blur in printing; 
cone-ahaped or gray-coloured object sug- 
gesting monk's cowl: univalve sea-shell ; 
cone of wet powder for fumigating on 
ships; peg-hammer; warming pan, cone- 
shaped mould; jacket (paper-covering of 
mine fuss): — lai, lay-monk, often a pen- 
sioned soldier at a convent; alfendre quel- 
qu'un comme les —2 font l'ai, eat with- 
out waiting (as monks are punctual)?; — 
bourru, abusive ghost of a monk; donner 
or bailler le —, have bad lock; p string 
tied to one's little toe, aun, al. —2, 
m.: (gray plumaged) sparrow ; low tower 
(amid ditches); flat bastion (in a curtained 
n -nerle!, f.; monkishness. 
B, f. (in contempt) nun. -mil- 
loni, m.: (in rpm eg) monk. 
mojns” [L. minua], less; least; m.: 
(the sign) minus; less amount: d —, 
(louf) au —, pour ls —, a foul le —, at, 
(the very) least; en — de huii jours, in 
lesa than a week; ; d — de, at less than; 
à — de (or que), ác que de, unless; tf 
west rien — gqu'infelligent, he ia nothing 
lesa than (he is) intelligent, Le. he is ve: 
stupid. -valme!5, pl — [moins valoir], 
f.: depreciation. | 
V [-rer], m.: watering (of ailka, 
Imoi- re! [Eng. mokair, fr. Ar.], 
(formerly, mohair fabric; now, 


ete.) 


= — à 
= — 


| silk, ete,, hav'g a watered finish ; the wat- 


ered finish itself): — GE finish in 
large wavy patterns, -rer^,ír.: moiré, 
give watered or clouded finish : le moiré, 
watered finish (of fabrics, or metals), 


| clouded glossiness, 


"É à itae Й 


mois” [L. mensia], mi.: MONTH: month'a 


month's or monthly wages or sal- | 


ату: (Уи) MENSES! — lunaire (solaire, 
EE zynodique), lunar (solar, draco- | 
nistic, synodical) month; au —, by the 
month; wm billet d trois — (d'fchéanec), 
& note due in three months; on d fous 
les aus douze —,one steadily grows old 
year by year. 
moi-se 
half- шег; couple ; 
blowers rod): oe un - 

Ü.: tie (a frame with couples or 
bridging). 
moi-si, m.: mouldy object; mould; 


tim; pointe] (glnss- 


tineszs. [l«sir"Tp.L. "*mueire (L. müegre)], | 





т П. тепаа, table] f.: waling, | 
collar (inside of tube! 


fi: MULLER, GES wind-gall; marking 

wheel ; rowel (of a spur); AEN 
whirl. T-tter — ier. 

mol-lasse [mou], adj.: flabby; (fom.) 
soft-headed. -lement™ [mou], adv.: 
softly; effeminately. -lesse!! [mou], f.: 
mellowness ; eoftnesa ; listlesenesa ; effom- 
пасу. let, -ette [mou], adj.: soft; 
light; m.- calf (of the leg). ‘letenr™ 
[4e], m.: egg-cooker (for cooking eggs 
soit), -letom [lei], m.i mwanake tare 
flannel) -lifler 3 [L. -Hfteare], ir.: make 
soft. -lir [mow], tir. or infr.: soften; 


slacken. -Imsque! [L L. -uscus (after 
L. -usea, soft-shelled nut)],m.: mollusk, 
mussel, 


inir.: mould, become musty; make moul-| moles-se™ [L.-svs, (г. -вба], m.: molos- 


dy. -sissureP", f.: mouldiness; mould; 
mustiness. 
moissine! [7], f.: clusters (of grapes with 
part of the vine and leaves attached). 
mois-sen* [L. meszrío (metere, MOW)], m 
reaping (harvesting); harvest (crop); har | 
veat-time. 
Yu ther in; -sonneur 
en La mer) m. T: e harvester: 
Tz reup -mach ine. 

Seite . L. *museidus (L. müeidus)], 
adj.: MOIST, damp. -tenr!* f: moisture. 
moitié" [L. medicfas, MIDDLE], f.* molety, 
half; portion; better half (wife): fa plus 
belle — du genre humain, the fair sex ; 
partager le différend par la —, split the 
difference: prendre des terres d — (de 
perie et de gain), rent on equal shares; 

dire de — avec, go halves with. 

moitir [-lel, fr.: MOISTEX. 

moka, see cafe. 

mol, poetic farm, see mou. 

pl’ [L. -laris (molere, 

or f.: (dent) —, molar (tooth), back-tooth. 
måle” [L mola, Mili-stone], j.: 
mole (ahapelesa embryo; morbid mass 
formed in the womb). 

z2.mé6le" (Tt. mole (ak. to L. moles, masa)), 
m.: mole (tgrand pile or tomb; long jetty 


or pier constructed to break waves) | 


molé-culaire” [-cule),adj.: molecular. 
-pule [L. moles, masa], f.: molecule, 
minute particle of matter. 

moljno™ [? fr. Eng.],f.: MULLEIN (velvety 
weed 

ste [fr. Eng.] 
(oec tube Seefe plush for furni- 


een [L. -tare], іт. : 

mole~ 15 [ter], m.: mulling. -ter™ 
ir.: mull, grind; polish down: vis d bouton | 
molet£ or vis moletée, thumb-screw (screw 
with winged head to be turned with thumb 
nnd finger) -tedr! [fer], m.: polishi 
tool (for plate glasa). i—tte! Jet [meule 


grind)], adj. 


], f: mole-skin 


чоюп, ir.: reap; ut 


aus (bat); Molossian dog. 
|molybdéne™ [Gr. molilbdaina, vein of 
silver showing lead (mülubdos)] m.: mo- 
Iybdenum (the chemical element). i 
| méme! [] ak. to momerie], m.: (pop) 
brat, urchin. 
momen -t!! [L. -tum for morimenium], 
m.: moment; momentum: (aflendez) um 
—, just a minute, please; compler lez —a, 
не very impatient; d ce —, just then; em 
» Fight now; du — que, ag soon ag; 
си — de, just as -tané [L. -laneua], 
adj.: momentary. -tanément" [-fané], 
adr.: for the moment. 


momerie [OF r. momer (Ger. mummen), 


| disguise one's self], Ji; mummery (masked 





mo~mie! 


mona~cal 


performance; perfunctory ceremonies). 
П. L. mumia fr. Ar. (Pera. 
moum, wax)].f.: mummy (embalmed body; 
mummy brown pigment); listless person, 
baume —, mineral tar. mification 
[-uiüfer], f.: mummification. -mifier™ 
[L. faeere, make], (r.: mummify, (embalm, 
make ma @ ко 3 "^ 
momon r. momer, disguise one's 
m.: masquerade; dice m 
persons): courrir le — the stakes ; 
e firm with any one. 
mone, ma, p. mes [L. meus], posu 
adj.: MY, ne 
:jmo n^ [T] adr.: certainly. 
i , p. -amr [L. -ehalis], adj.: 
monachal (MONKIBH, like monk or num). 
-calement/Ü, adr.: monkishly. -ehis- 
me D. -chuz, monk], m.: monachiam. 
monaco” [country M| m: 
money: (fam.) money. 


Monaco 


| mona-de!^ [Gr. monds, unit], f.: „monad 
molest, anno T 


(indivisible element). -delphe! [-del- 

hie], adj.: monadelphous, -delphie 
fi L. -delphia (Gr. mónos, one, adelphda, 
brother)], f.: monadelphia (union of fla- 
menta in planta): 


жене йе, ', айў.: monandrous (havg 


but one stamen). [-drie [L L.-dria (Gr. 


B act 





Ti 
‚ж. 
х 


asd. 4 


A 


ite. mon~dain 1 sajne [L, mundanus mun- 


430 

méno, опе, amér, ‚ @4].: попа 
(group of plants hav'g one stamen). 
monar~chie [L.-chia, Gr.-ckía (тло, 
one, drehein, гше)], Z: monarchy, state 
governed by single person. -ehique!5, 

|l: monarchicaL -chiquement! 

eique] adv.: like a monarch. -ehiste", 
ти... monarchist, partisan for monarchy. 
-que™ [L. -cha, Gr. hes], m.: monarch, 
one Who rules alone. 

on re! [L. -eríum, Gr. -térion 
(ménos, one)] m.: monastery, residence 









of MONKS. -tique!* [L. Heus, Gr. -Hkós], | 


udj.: monastie.. monant* [Gr. mónotos 
(oils, eari], adj.: one-eared. 
Tmonogyar" (fr. Ar.], m.; fine serge. 


| au’, pl. —z [L. monticellus (mona, 
hill ], m.: heap: greffe en —, scion budded 
Into a tree. 


dus, world)], adj.: mundane; worldly; of 
Bociely; m., f.: society man or woman; 
worldling : pigeon —, kind of tame pigeon. 
d ment" ade: worldly. -danitée', 
J: worldliness. t.mon-de!* [L, mundus], 
m.: world (universe; earth: part of the 
world; people); large gathering; society; 
company: de par le —, somewhere; deputs 
que le — ext le —, aa long na the world 
i stood; le — moral, all moral creatures; 
aller au bout du —, go to the end of the 
world (as though the earth were flat): 
avoir (ia connaissance or les usages) du 
—, know the ways of the world: avoir du 
— cher soi, have nd foul Le a 
everybody ; — d'or or œil du —, kind o 
shining stone, 
2fmon-del [LL dus], adi.: Les animaux 
—14,clean animals -der! [L. dare] fr: 
hull; clean (from husks, ete.),  -difier 
П. -dieare], ir.: cleanse (wounds), 
mo Än [Creole word], m.: little hill 
(of sand or dirt). 
moné-taire ™ [L.. -farius (-t2, corx)], adj.: 


monetary; m.. MINT officer; twriter on | 


money. -tisation!* [4iser], f.: coinage. 
-Hser* [L. -/a, coin], ir.: coin, mint. 
moni-teur™, -trice [L. for, -trir (mo- 
mere, advise)| mi, f: monitor, guide. 
—tion!* [L. -tio, counsel], f.: — (warning 
given before excommunication). -toire 

-forius), adj. or m.: monitory: tune 

re) —, or wn —, letter calling for 
testimony; summons to ap 
church tribunal. -torial, 
"oríus], adj.: =. 


r before 
age D. 


mon-naie*[L. monéía], f.: MONEY, coin: | 


small change : (l'hAtel de) la —, the MINT: 
papier-—, paper money; — fiduciaire, 
üsiness paper, notes ; — obvidionale, coin 
struck by a besieged city; — de pape, 
loosestrife (plant); la — de Turenne, 















monobasique 
created after his death; faltre —, coin 
money; rendre d quelgw'um la — de sa 
pièces, or payer quelqu'un de ls même —, 


pay one in his own coin -mayage™, m.: 
minting. -neyerl, ir: coin, mint. 


-mayeur!^ [-mayer] m.: coiner: four 
—, counterfeiter, 

mono~ (Gr. mimos, one, single]: -ba- 
sigue” (Fr. base), adj.: monobasic. 
"blepsie [Gr. M£psis, vision], f-: mono- 
blepeta (defective vision where the object 
appears double if seen by both eyes) 
-carpe (Gr. karpis, fruit], adj.: mono- 
carpic, bearing fruit but once.  -ear- 
pellaire!* [earpelle], “adj.: monocar- 
peus having but one carpel (as the 
bean)  -eohrommatique? [Gr. ehríma, 
colour], adj.: monochromatic, giving rays 
of but one colour, санан аг -chro- 
mos (ehróma, colour)], adj.: = (of but one 
colour; m.: painting in one colour); seulp- 
ture —, unpainted sculpture,  -ele* [L. 
culus (otulus, EYE)], m.: (old) one-eyed 
шап; (sew) monocke, eye-glass; eye- 
bandage, -olime”’ [Gr. Hine, bed], adj.: 
monoclinous (hav'g stamens and pistila in 
ваше Hower). -corde [L., Gr. -chordom 
(chord£, string)], m.: monochord, musical 
instrument with one string. -cotylé- 
done" [eotylédon], adj.: monocotyle- 
eel f. pi: monecotyledones, en- 
T-cule — -cle, f-onliste™ [L. -euluz, 
one-eyed], m., f. : (fam.) monoculus. mo- 
no-ecie! [L L. -eeia (Gr. ofkos, house)], 
J.: monecia (plants hav'g stamens and 
pistils on same plant). -game [Gr, 
“gimos (gdmos, marriage)), adj.: monoga- 
mous (havg but one spouse); mn, jf: 
monogamist (one who marriea but once, 
or has but one spouse), -gamie! [Gr 
—umia] f.: monogamy: monogamota 
plants, -gramme* (L. -gramma, Gr. 
grdmmaton (grimma, written sign)], m.: 
monogram (letters interwoven). -gra- 


| phie!* [Gr. gráphein, write], f.z mono- 


graph ag “nee subject). 
-gyne -gynie] adj.: monogynous, 
having bat ona pistil. fe” [Gr. 

ine, woman], f.: monogynia (plants hay'g 
but one pistil). —-Xgwe [Gr. ofkos, house], 
йй}: monoecious (havg stamens nnd 
pistils on same plant). -lHthe™ D. 
-lithua, Gr. -lithos (lithoa, &tone)], adj.: 
monolithic (of but one piece of stone): 
m.: monolith (obelisk, ete. of one stone), 
legue![Gr. Jäger (lágos, speech)], m.: 
monologue, solilequy ; lengthy talk (mo- 
nopoly of conversation) —-mame!* [-ma- 
nie], D orm.,f.: monomuaninc. -mus- 
nie!* (Gr. manfa, madness], f: mono- 





mania, insanity on one thing. 
me! [Gr. noms, division], w.; monomial 
(algebraic expression of single term); 
single file (of ch children atplay) -pétal-" 
udj.: havg but one т, 


[pétale], 

-] [Gr. plullon, leaf], adj.: 

di ole! [L. -polium, Gr. pilies 
poleim sell)| m.: monopoly (control of 
sale of t | mi Conte to one S om 
persons). -poler -pole], intr.: vé 
n monopoly; buy up the whole supply. 


ott ite exse, n. f. : a eats Ро; 
,Ir.: monopolise, 1.- 

[L., Gr. -pieros, hav'g one wing], adj. or 
m.- (lemple) — 
rounded by columns and with conical 


roof). z-ptére" [Gr. pierón, wing], | 


&dj.: monopteral, hav'g but one wing or 
fin. -rimeP [rime], adj.: hav'g but one 
rhyme. -sépale!* [sépale], adj. : mono- 
sepalous, hav'g united sepals, -sperme 
[Gr. spérma, grain], adj.: monospermons, 
hav'g but one seed. -stique fe -1- 
thus, Gr. -aliehos (güichós, line)], adj.: 
hav'g one verse or line; m.: monostich, 
-yllabe™ [L. -syllabua, Gr. 
be ad adj.: havg but one A et 
m. monosyllable. -syllabique 
labe], adj.: monosyllabic. Sen 
[Gr. fheda, god), m.: monotheism, belief in 
one God. -théixte! [Gr. £heós, god], 
mt, f.: monotheist. -tone D tonus, 
Gr. -tonos (ténoa, tone)), adj.: monotonous; 
without change. -tonement™ [done], 
adv.: monotonously; -tomie!* [Gr. -fo- 
nis], f.: monotony. 
Taga [monsieur], m.: (fam. and dis- 
respectful) mister, gent. ||l-seigmneur", 
М. Messeigneurs, Nosseigneurs mon, 
seigneur], m.: = (princely or high church 
title; my lord); (slang) monseigneur, 
jimmy, erowbar: — de Paris, oat 
of Pari -seigneuriser!, tr.: (fa 
honour with the titla. -sieur! 
Tmo-, pl. messieurs [mon, Ln 
Mr., sir (title given now to anybody; for- 
merly a title of noblemen or lords; still 
need as tithe of bishops and of king's old- 
est brother: capitalized when a title): 
gentleman; lord; member of parliament ; 
city man; man of tbe house; Monsieur, 
the King of Frances younger brother: 
faire le —, play the gentleman; un vilatu 
—, a disagreeable fellow. 
monstre! [L. -^rum (monere, advise)], 
m.: monster. -tzneusement! [.trucuz], 
dër. monstrously.  -trnemr, -0ogse, 
adj.: monstrous (abnormal; huge; hid- 
eous). -truosité [L. ruonis), f.: mün- 
TL 1, t (mountain); 
mon- [L. mons], m.: moun n); 
heap; also a pop. отак наса 


moné | 


“monopteron (temple sur- | 





£ (which see); й: mounta ; E le 
Wee —, Parnassus; T— ole, sate 
distance (to gee a battle); comier —# ct 
merveilles, tell wonderful things, — de 
Vénus, (anat. j) mons Veneris. 

[ter], m.: ager сша, adjusting, 


setting mi n stones) -ta- 
guard”, ugue]. adj.: of the 
mountains; mf: mountaineer. -tagne* 
[p. L. *-Aanius (L. -anus)], f-- mountain ; 
difficulty: chaine de —a, range; Mon- 
lagnes Hocheusez, Rocky Mountains; —4 
russes, Slide (for coasting); aller d ia —, 
adjust one's self to cireumstanoes (allusion 
to alleged saying of Mohammet: “we must 
goto the mountain since it will not come to 
us"). -tagneux ™, -ense [-fagnel], adj.: 
mountainous, -tant", -ante [-ter], adj.: 
=; upright piece; mounting; rising; m. 
rise: round (of ladder); cheekpiece (of 
bridle); amount; flavour: garde —e, 
guard just going on duty, герете роко 
joint —, vertical joint; tprendre le T 
take the ascendency over. -de-piété s, 
=}, M =, (lit.) mount of pity, 
awnshop run by the government, mon 
Fe f.: covering (by the male); season 
(for taking the horse)  -te-eh PEE 
m.: elevator; slaters stool  -tée', f.: 
rise, rising (of faleonas; of scum; of 
cream); ascent: fladder: fround of lad- 
der; height of an arch: Jo — des vere d 
soie, climbing of silkworms on the tray to 
spin; — des anguilles, route taken Ge 
eela in going up-stream. -te 
m.: dumb-waiter, Шере [p.1 Se 
(L. mons, mountain)], inér.: MOUNT igo 
üp, rise); roar; amount; ir.: raise: ele- 
vate; ride: get aboard: cover as male 
animals; put into position; set a jewel; 
set up; put together; put on the stages 
tune; contrive; plot ; equip; wind up: s 
—,rise; equip one’s self : pet angry; — 
la garde, take turn as guard, relieve the 
watch; — um rairsedu, command a vessel; 
— zur ses grands ehevauz, suddenly put 
on great airs, be very haughty ; — sur ses 
Échasses, be strained; — sur ses ergots, 
put on airs; — dana la (or en) chaire, 
preach; — em graine, go to seed, Gig.) 
pasa age of marriage. „tepri sense, 
m.,f.: mounter; setter; sci P 
montgolfière [two ra broth- 
ers], f.: Montgolfier (hot-air balloon). 
mon toale” [L. -ieulus], m.z little hill. 
ole! [really “mount of jog"], f: 
is stone-pile (to GS best DE 


land buoy; heap. -toir" [ter], m.: —, 
mount, horse-block (to aid in mounti 
mon-trable!:, adj.: (fam.) ble, 


mon-tre', f.: show; (ав ius- 
trating the stook of g а); displays 
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“Window: parade: MUSTER; Tdial or 
-fane ; ‘watch : faire — da som es- 
prit, show of one's wit; pour la —, for 
— sèche, dry military review (Le. 
without the usual payment on the occa- 
sion); passer d la —, pass muster; ( fig.) 


Ht 


iseur, xe [ice]. WL,f.: mor- 
aliser, one given to talking of morals. 


-listet [Je], m., f: moralist. -Hté™ 
D. -litas], f. morality (moral character): 
instruction in morals; play of the dark 


ages). 
be acceptable ; melire une — d l'heure, mora-toire! [L. orius (ri, to delay], 


set a watch; — d'orgues, front or false adj.: 


pipes of an organ; acheter (vendre) sur 
rand. (sell) by sample. l«trer" [L. 


; display; expose; indicate); ( e 
:— au doigt, point the finger at ; 
Jaire — du doigt, ba pointed at. NER 
-eusc, m., f.: shower, exhibitor. 
mon- zepse [L. -tuorus], adj.: 
rough (hilly, mountatnoica). -ture [-ter], 
La (saddle-horse or other animal 
for riding); equipment; setting (of jew- | 
ela); frame; setting up (into a whole), 
putting together, assembling (of parta). 


hh 


of delay, for delay: sentence —, re- 
prieving sentence; im/éríts —2, interest 
due on account of delay. 


ir.: Gees (exhibit; point st or| r.mor- bide* [L. -bidus fr. bus, disease 


(ak. to Skt. mar, die)| adj.: morbid. 
2.-bide!^ [It. oeren delicate (as fesh 
colour in paintings). -bidement™, adv.: 

morbidly. ES ih [fr. It, lil. sick- 
ness), y.: morbidezza (velvety flesh colour 


in paintings)  jT-bieu — -dieu. -bi- 
пачат [L. смя (facere)], à j.: mor- 
bifie, causing disease. -blen "| in 


oath fr. mort-Dieu, death of God], interi, : 
mounds | 


monumen- afl [L. um (monere, sense | mor~eran "pl, —=[OPr. mòra Ír. L. -sum 


Za ' remind")], m. : tal! 
adj.: =, like a monument. 
uper [Prov. moco (T)] f.: dead-eye, 

(wooden block through which a rope 


„А. =алг, 


runs). 
moguer [ak. to Bp. mueca, grimace (?| 
L. maceus, clown)], Tir. or refez.: Mock, 
make sport of, ridicole; pretend; be jest- 
ing: #¢ faire —, make one's self ridicu- | 


US; nons pots moguer, yot dont menn | 


it; je m'en moque, what do I care; la 
pelle se du fourgon, the kettle calla 
the skillet black. — -querie!, f.: mock- 
ery; pretence. 1.-quette™, f. : live de- 
coy bird; Tjest. 

2. fmoquette 1 [OFr. moeade], f.: 
(fEng. woccapo), velveteen, fabric for 

ts and furniture. 


carpe 
31moquette " D]. f. : deer-dung, treadles. | 
ume e Mm. ft cum) 


E ku bi rd; adj.: mocking. 


morale a) (dial, Fr, mor, muzzle (7)], | 
: barnacle(s), for controlling refractory | 
arees stretching tongs (for drawing out 
glass)  -raiilon![OFr. -raille, E 
m.: hasp. r.-raime! [Prov. mourreno 
J: = (heap E glacier débris). 
2.morajne, the disease, see marine, 
mora-l'. 
adj.: = ethical : virtuous; right); m.: 
moral nature, mind. -le [L. Lis, moral], 
Er: morals ; ethica ; lecture; reproof: 
— indipendani, selected cole of morals 
(fr. various systems); — de l'intérét bien 
enfendu, theory of self-interest (not duty) 
as basie principle. -lemoent™, adr.: 
morally; mentally,  1.-Hser '* [-Ic], iir: 
moralise (think or apeak of morals; 
teach, instruct in morals or pui ers 
2.-Hser !*, ir.: moralise, make moral 


. m [L. tis, of manners], , 


mordienne і" 


mordiller [-dre], fr.: 


(-dere, bite)], m.: MOORSEL (bite, mouth- 
ful; small part or piece): literary work; 
food, esp. toothsome food: par —r, in 
pieces; avoir ses —r taillis, have just 
enough to live on; — du roi, dainty bit; 
( fam.) — d'homme, very small man; — de 
réeeplion, work to be done on one's being 
received into the Academy; le —, 
Lake the bait; — honteux, last piece (on a 
plate of bread, etc.). -exler!/5 ír.: parcel 
out. -eellement'? [-celer), m.: parcel- 
ling out, mor-d, see mors, -dache™ 
[-dre], f.: vice-cap (block of wood or lead 
to prevent injury to a piece held in the 
vice); wooden gay (used in conventa); fire- 
tong& -daeité ^[L. -daeitas], f.: (rare) 
mordacity; quality of being mordant. 
-langage!* [-dancer], m.: application 
(of a mordant), -daneer!* [dani], tr.: 
mordant, treat with a mordant. -dant n 
| Edrel adj.: =, biting; corroding; harsh; 
m.: mordant (fixer for dies: biter: gild- 
era glue; pincher; tool (with jaws); oor- 
roler; sarcasm: dffes —cs, animala that 
defend themselves by biting; chaleur —e, 
feverish heat of the skin. -degr!, 
=gpse [-dre], m., J: biter. -dicant 
NE -dicans], adj.: biting; acrid ; smart- 
ing. -dious [L], adr.- ( fam.) tena- 
ciously, like a à bulldog. 
[disguised coarse onth for 
mort-de-IWeu], interj.: (about like) the 
devil! Td la grosse —, in a very rude 


manner. 

bite (with 
light and repeated bites as babies or 
puppies do). 


mordo-ré [name More, mauritanian, 


doré], adj. or m.: reddish-brown. -rure!?, 
J.: reddish-brown. 3 


mordre 
mor-üdrce" [p.L. *-dere (L. -dére)], tr.: 
bite; corrode: consume; attack sarcas- 
tically: — la powssi@re, bite the dust, be 
Blain; se — les doigts, be thoughtful; be 
repentant; — d belles denis, eat eagerly ; 


— à la grappe, be greedy for anything ; | 


une couture trop morduc, a seam too 
deep, or set in too for; — au Latin, to 


like Latin: [anere mord dans, the anchor | 


catches, takes hold. mor-dís), see mora. 
rue ei The Mantas MOOR], adj. or 
1mo-reau : 

m.: wm (cheval) —, a shiny black horse. 
ees TL: nightahade : — lubéreuse, 


І senn bs marfil (mar?, Ar. fil, ele- 
enam m. ivory m ita natural state). 
=: 1$ [mort, dead, fl), m.: wire- 


morfpn~dre" [merve, fondre], tr.: chill; 
founder; keep waiting; se —, be chilled, | 
catch cold; dance attendance: cheval Lu, 


foundered horse; graine du, spoiled ailk- | 


worm egps; cordage -du, rope made of 
old strands; 
other woman waits in vain. -dere™, B 

nasal catarrh in horses, (TEng. morfond). 
morganati-que" [l L. -cua (Ger. mor- 


gen-gabe, *morning-gift, dowry)], adj.: 
mariage —, left-handed marriage (ia. 
with a woman of lower rank). -que- 


ment*, adr.: se marier —,marry below 
one's noble station. 
ne't [old Tve mord (fr. mordre), 

geline], J.: chickweed. 

morgwe4 (7), 6: hanchty air; entrance 
room (where jailer examined the prisoner); 
morgue, derd- house, 

mor-gué or f-guenne 


= mordie | 
morgier B [oue], ir: ftreat disdainfully; 


I d x: 
; id, -guienne — morgteu, 
ode nd, = nde [L. -bundus (mori, 
diej], adj.: moribund, about to die; m., f. 
dying persan. 

moricaud, -ande [More, moor], m., f.: 
(Jam ) very dark person, decided brunette. 
morigéner!? []. L. -nare (? L. mori- 
gerus, obedient)], ér.: (old) train up; 
( fem.) reprove. 

moriile! [ak. to Ger. morchel], f.: MOREL 
(flavouring munhroom). 

morillon!* [ak. to. More, Moor], m.: —. 
p duck; black grape; rough em- 


morineH[ak. to mourir], f.: (old) epi- 
demic; MURRAIN (disease of animals); 
carrion; (now, eap.) wool (clipped fr. a 
sheep found dead), 
115 [Sp. morrión (morra, top oe 
bad], m .; morion {scull helmet): | 
неп of blows fr. n alberi. 


l'autre femme se dil, the | 
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r.morneé [W. Indies, fr. 5p. morro], m.: 
—, conelike hill. 
z.mor-ne!! [Germ'c orig. ak. to Goth. 


maurmam, MOURN], adj.: disconsolnte, de- 


jected; dull: lance —, lance i 
over the point and so harmless, 
[-mer],f.: ring (for the point of a haar 
(her.) —, head of a jousting lance (with 
ring). mer, ir. ring (a lancehead): 
(her.) animal morn£, animal without teeth 
or claws. 

mornifle [7]. f. (eld) four cards alike; 
( fam.) back-handed lick. 

morgse! [L. -rus (mos, custom)], adj.: 
morose, 

fmorosif!*, -ive (L. -rus (mora, -— 
adj.: dilator 

morosité ! L. tas], f.: moroseness, aul- 


ennezs, 
morphine” [god of sleep Morpkeus], f.: 


= (the opiate). | 
SE d 
rp 


speech], Gare 
йн logical (hav'g to 


igue”, mo 

do with ae 
mo ees [old Ive mord (fr. mordre), 
pion], m.: erab-lonse. 
же TL. mors, bite], m 1.: (old) bite; 
(now) bit (of bridle); jaws tof tongs, of 
vice); groove (im binding): les branches 
du —, cheek pieces ; e le — aur 
denis, take the bit in his teeth, become 
uncontrollable; Rocker le — å, try to 
make hurry; (fa) try to animate; — du 
diable, devil's-bit (tensel plant). 
morse’ [Finn. murzu] m.: — (walrus 


 mor-sure* [p. L. *-zura (L. -dere, a 
f.: bite; jibe. | 
tmorf” [L mors], f: death: la Mort, 


Death (as skeleton with a scythe); mettre 
d —, execute; avoir fa — sur lea livres, 
look like death; — de ma vie! confound 
it | — civile, suspension of civil rights; 
mourir de aa belle —, die a natural death ; 
am.) les épinards son! la — au beurre, 
spinach takea lota of butter; — aur rats, 
rat poison ; — auz chiens ( poules, rachea), 
dog- (hen-, cow-) bane, ie. meadow-eaf- 
Íron (hvoscyamus, archemora). 2.mort”, 
morte [L. uus] m., f.: dead person; 
dummy at cards; exhausted lime-water 
(in tanning): le jour des —+, All-Soals' 
day; faire le 3 play dead. 
mortadelle™ [It. -Ha], f.: large sausage 
(prepared in à MORTAR). 
mor-taillable™, adj.: ertible (to a 
feudal lord). 1-а ез | [mort, death], 
fis Dong s. 
m m, US mortise, socket, 
E _tr.: mortise. 
[L -talitas], f." mortality 

“(liability to die; number of deaths for 


umm 
"9 

Ge 
T": 








Aer? [L. -larium], m.: MORTAR (grind- 
ing bowl; short cannon); box for slacking 
lime ; scholastic cap; Plaster made of lime 
and sand; plaster of clay and sand for 


p 

füre'" [L. -tifer], adj.: deadly, 
-tifant™, adj. : mortif ing. -tifica- 
Hon LL Zeite) 2 = (decay of 
;, bodily austerity ; teling of wounded 
fer ripening (of wild p i -ti- 
er") [L. -tjfcare (mora, death, facere, 
}, ir.: mortify (decompose ; gan- 
vor, afflict; wound pride of); ripen 

= -temé, adj.: still-born. - 
-uarius), adj.: mortuary (of the дем: 
J: D of the decensed; register of 

;m.- eame of death. 

ioca DL L: codfish: — franche, 
fresh cod; bapliaé d'eau de —, born un- 
Incky : habit rn queue de —, garment with 


mere child: A ti 
AT moule: “if the oat Ma you, put 


it on. 
tolani 
with 


D [mort (mourir), 


(ooler)), m.: refuse silk (silk mixed 
floss). 





qute [Ar mesd id, che prayer], 
JF: ee eee Mohammedan temple. 

zuot" [p. L. "mottum fr. L. mullum, grunt], 

Le =, word: saying, MOTTO; sentence ; 

solution, answer (to puzzle or riddle): bon 


—, Witticiam ; jeu de —s, play on words; 


gros —s, abusive words; "im е 
A Stage exp un 
EUM 


| rire, inclined to be humourom ; — 


—, word for word; — à —, literally ; 
manger les —s, speak indistinctly; me 
par dire (or fam. hae —, keep mum, 
not breathe a word ; (kum.) dire deux —e 
d une bowleille, interview o bottle, Le. 
open it; aw bas —, at the lowest esti 
male, Leer d a? take a hint; 
aroir [e —, | agreement ; prendre 
le — de quelqu'un, depend on what one 
agreed to; sonner um ou deur —e, blow a 
signal, motet |, m.: = (song or com- 
position for churches, cantata), 
mo~teur'™, -triee [L. (or, -+rizx], m., 
J.; MOVER ; prime mover ; motor (machine); 
ай]. š E SE yar m. u 
ve: ep in music). 
T 


tio), fi ==; — -tiver 

ir.: motive, Puy 

mot-te! DL f. little hill; clod: lump ; 
turf (far ied ter^, ir.: clod, throw 
cloda nt: s —, hi behind a elod (nn 
quail). T-teream T m.: mud swallow. 


teur, m.: fallow-finch. 

motus [7 (kumor.) made fr. mol], interj.: 
mum is the word | 

rn poetic mol), molle [L mollis], 

soft; feeble; effeminate: slack: 

rows — soft bronze, i.e. tempered in cold 
water; mer molle, stagnant pond ; (morue) 
molle mléce, cod not salted enough; femps 


—,m weather; m.: softness, mellow- 
nest. — 2.mom P, m.: lights, lungs (of 
beef, ete). 


m 15 zarde, M, y wu t ta de- 
tective, police вру. -ehardage! [-char- 
der], m.: (fam.) spying. -eharder™, 
ir.: Bpy, watch; be a mpy. ebe [L. 
muse J: fly (the insect ; musce volantes, 
spots floating before the eyes; fl € 
anything suggesting the speed, colour, or 
buzzing of a fly}; speck, spot; = beanie. 
spot; plaster (to relieve soreness); bull's 
eye; imperial (tuft of beard on lower lip}: 
button (on point of fencing-swords); five 
of same colour; spy (who flits back 
amd forth); small warship or other 
steamer (capable of darting about rap- 
idly); fleeting fe just preceding con- 
finement): — d miel, honeybee; — arile, 
oriy; d'Espagne (or de St.-~Jean), 
ну уер faire la —, hit the balls- 
eye; | (Age) être tendre aux —s, bò sensi- 
welle — le pique, what is troubling 
d а — lui monte d la Hte, or prendre 
—, take offence enddenly ; pattes de —, 
ar i formed writing: feire la — du 
coche, E though doing 
recen Beet i ud Mn fuer 
] fies ( bad breath); 
game age the MMC fencing); 
abreuvoir d —s, long wound; une fine —, 


B keen! 
infr.: 


fr. blow (the nose); wipe (the nose); souff 


(a candle); smooth, cut even (the end af a | 
торе, or of wood): se —, blow one’s пове; | 
L 


low) — quelqu'un, call one down (where 
he belongs). 
mou-cherolille 1° SA 
fy-catcher.  1.-eheron 


(m.): little 
[As], m: 


z.mouehrron [-cher, snuff], m.: snuf; 
thief (in a candle-flame). 
t, pee £mouehet, 
moucheter™ [ete], tr.: spot, speckle; 
"button (the point of a foil); tie (hanks of 
silk, ete.). 

W [-eher, anuif 
anuffers; turned up edge (of cornice); 
moulding-p а; residue (in a sieve), 

mouchrture!? [-her, üy about], f: spot, 
speck; scarification. 
mou-eheur™, = [-cher, enuf], m., 
* mone-hlower; lle-anuffer. choir! 
[eher], m E - handkerchief: — (de cou), 
neck- kerchief: block for re- 
pairing : 
woman: in ET T Мы 
-ehure , Eno 
candles). 


Tmongon, see mousson., 
meudre" [L. moelere], írr.$; tr. grind 
(MILL): — ип air, play a tune on a hand. 
organ; (fam.) l'horloge moud, the sand 
runs (in an cuoc da or moulu, gold 
in small particles, gold dust: (fem.) dire 
M be sore (fr. +. beating or f op fatigue), 


mii, 
sde, 1064 LE RÉNALE. ee ARIEI: 


Fut. (Coed J minaire) — Sobi; Pr. scale. 
Ipf. meniuri, — I've mandi — Far: Pr. 


mone” Ply. wo W grimace of the mouth), 
reward (soup made of 


[1], 
Ki milk, Eg etc, for dogs while 


жопе? [moure, gull], f.: senguli 
ouflard ЧӘ arde ee arde (moufe, older form 

of mufel, m., J: chub-face (person with 

fat cheeks). 

Poe [ak. to Holl. monr, * s]eeve,' 





n alusión to the Sultan). 
ЕШШ (af 





iron-tie (to hold a wall in place), 
€  MUFFLE (assay отеп ; йыйын 

лагер: I-fHer',tr.: muffle: poulie 
mouf£e, a pulley aheaved with others: mur 
moufé, wall tied or anchored by bara of 


iron. 
2-tmoufler [moute older form of eg 
ir.: pall by the nose and cheek, tweak. 


J^ candie-| 


(лт) jeter de —, choose (5 


x. т от шиш д 
48 1 


ET 


mufe; (glazler тусе бүт e MP 


,| mouflon '* [? Sardinia dial. : FRE 


m.: —, wild sheep of Corsica ond Sardinia, 


HM, т.: wg, e 


anchoring; с 
f: kind of pear. е PE of. Jer; 
Я batch (ot raga soaked). -le s 
a liquid, so tening (aa Fr. I ech! LI. 
*molliére (mollis, soft), make poft], fr.: 
soak; drench; water; make liquid (a2 1 or 
m); let go (the anchor): le mouillé, wet 
weather; Hirer au doigt mouillé, draw 
lots by guessing which finger ia wet; poule 
mouillér, milksop; — um rugout du vin, 
season o stew with wine; — fe vin, put 
water into wine; draperie mouillíe, trans- 
parent drapery in sculpturing. Jette, 
J.: sippet (piece of bread to eat with 


| or wine). -loífr', m.: wetting-tub, 


vat (where paper is dipped In size); moist- 


ening cup (where a D; vie И 

to twist the thre ES wooden bowl (for 
wetting tongs used in handling supar- 
pluma). 

1.moulage!! [ler], m.: moulding, MODEL- 
LING ` 

ye ун pe (d éi millatone- 
river. AT. ire] mL: milling. | 
Plant 7 [dre] m.: millers customer, 
or boy. 


moule" [L. modulus), m.: MOULD (matrix; 
form; moulding flask; i gold-beater's packet); d 
D patti -pin (over which 
mode — h fait au —, well-made: 
Ger? le — du pourpoint, the body; 
le — du gant, the hand: ( fam.) alup. 
?3Gnonle? [L. musculus, MUBCLE, little 
MOUSE] f.: edible mussel, clam: — du 
peintre, shell as palette; — aux perles, 


pearl oyster, 
— [metile], f: steel-dust (from 


= 1 [le], i moulding 
n Teri; mesi COME 


ereuz, or d bon fond, use a mould that 
can be taken apart and assembled; leffre 
moulle, print; une robe qui moule le bite, 
a dress which fits close; marches mm 


пов н [L mali 1 

ien num very ii): pend 
E mill ; — i 
about hia зере rires me 
son bonnel par-desrus Les —3, & woman 

















ТРЦ? 


ља = 


L À uu — 


УТ РУУ ү — = 


NP EEP A 


FFEIL Ур Ч? 7ч ae, 
ГЕ Күттү о. 


а — 4 < С e 


MIEL аа 
і LIT 


-who has bidden farewell to decency; wtir | 


un—d nent, canvas over the arms of a 
windmill; un — d акы иы. 


uum. Hiner = (twisting and 
of raw silk Tor dyeing). liner", 
ir.: Tgrind; polish (with sandstone); bore 


"wood (ss worms); twist and double (raw 
silk for dyeing). -Hnet?, m.: — (turn- 
stile; windlass); wheel (of windmill); 
stirring rod; stirring motion; dummy (for 
training retrievers): faire le — aver un 
bilon, whiri about with a stick. -lineur, 
=euse or -linier™, -igre [-liner], m., 
Ge silk-twister : (dial) un moulineur, a 

chen, multum], adv.: 


Т = (мосн, 


montare” [er], f: moulding (im archi- 


ne -gnie, adj.: dying; Mefr 
dying person: ail —, languid eye; Tions 
—1, C0 purs graded off. -rir?[p.L. *morire 
L "s irr.$; inir.: die; cease: se 

be dying; faire — quelgw'un d petit 
fes, kill one with petty annoyances; irre 

f dead drank; un habil (de couleur) 


ZC morte, dry-leaf coloured dress; il | 


пу та pas de main morte, he makes his 
blows tell; faire main morte, let the hand 
hang listleasly; cuvres mories, hull below 
the mE line. 


md.: Pr. west, pf, FT) MART AAT, 
ays, Aruri, [pi mourir. Pret. ease, 
Fut. (Cond. ) meiurmraii1..— Subj.: Рг. marre: 
miruriwr — lÓDpf. mowrurmr.-——1lwe MENTI, — 
Fart: Pr. meswrasf; P. oec. 


mouron” [7], m.: red pimpernel. 
mourre [It. mora], J.: mord, guessing 


fingers (game where one quickly shows | 


and hides his fingers while another guesses 
ibe number of fingers). 
uet P^ [It. moscketto (lit. sparrow- 


bawk)]. m.: * MUSKET, old style smooth-bore | 


gun. -quxtade f musket discharge. 
-quztaire™, m.: musketeer: (Aumor.) 
— d genour, man giving an injection. 
-queterie®,f: musketry. -queton, 
mL: musketoon (short large caliber | mis- 


ket). 
1.mousse !! us mos, ak. to L. museus], 
J: Moss; froth, foam. 
2:mousse ! [ak. to It. mozzo (? L. mutilus, 
wutilated)], adj.: dull, blunt: chérre —, 
at ‘without horns: tache —, MULEY 
). 
pere [It. mazzo fr. Sp. moze fr. L. 
тилши, young], m.: cabin-boy. 
monsséline/5 [Turkish town Mosul], F.: 
MUSLIN: verre —, Very fine glass; brioche 
—, very fine light cake. 
mous-sert [rs], inir.: foam; grow 
— moss: faire —, foam ; make angry. -se- 
ron? [rnse] m.: MUSHROOM. -aerom- 





monutar-de 5 
| table condiment; plant sinapis): de la — 





mouvage 
nière" mushroom bed. 
веш 19, ^ DS ipe adj.: moaslike; 


; foamy: rose mossexse, mnes-TO&se. 
aior” [пе], m.: moss collection. 
-soir", m.: washing machine (for fine li- 
nén); beater (for making chocolate foam). 

mousson 20 [Port. monoto, Sp. monzéón (fr. 
Ar. mausim, season], f.; monsoon, trade- 
wind (often violent) of the Indian Ocean. 
moumssu !! [1.-22c], 24). * mossy: rose mous- 
жиё, moass-rose, 
monusta-ehe! [It mozgtaeeta (Gr. mis- 
tarj], f.: mustache (beard on upper lip; 
old soldier); whiskers (of animals); tongs 
(to draw wagon or silk thread); titmonse (or 
other bird with stripes suggesting mus- 
tache): Tfaire quelque chose d la — de 
qun un, brave one to his face ; brüler la 
p quet. un, fre at very close range. 
ne hav'g heavy moustache. 
[7 ak. to moûf], f: sharp 
ness (of «Es 


Tmous-tillier 5, m., or unire! f: 
ee tique” Sp. mompuifo 
(mosca, fy)], m.: mosquito. 

mot” "m mustum], m.: MUST (new 


wine ready to ferment); juice (of vege- 

tables used for making drinks). 
moutard |! [1] , m. ; (fam.) brat, little boy. 
[той], ў. MUSTARD (the 


apres diner, when it is too late; la — lut 
monie ан пег, Һе із getting angry. 
delle, y.: ddial) horseradish, 
1-dier", m.: mustard-pot. 2.-dierP', 
-iére, m. f. mustard dealer or maker. 
Tmoutier [L. monasterium, Gr. monas- 
l£rion], m.: MONASTERY. 


mou-ton ! [? Celt.], m.: sheep; MUTTON ; 


(esp.) wether: ram(mer): pile-driver; beam 
(of a bell); pl.: white-caps (foamy waves); 
dust heaps (under furniture); adj.: mou- 
fon, -fonne, sheepish; sheep-like: saut de 
—, leap-frog. -tonmaille", f.: (fam.) 
henchmen, crowd of blind followers. 
-tonnement!* [-lonner], m.: foaming (of 
the seal, -tonmer™, ir.: make fleece- 
like, frizzle; inir.: foam, be full of small 
waves or white-caps. -tonnonr™, 
enge, adj.: full of тка oe low 
waves, -tonmnier', -làre, ( fam.) 
eheep-like, unthinking. 
monture? [L. molit&ra (malere, EW 
E grinding , MILLING ; miller's toll; 
in t, rye and barley mixed): — asp 
chande or rustique, milling with but one 
balt ; — d la grosse, coarse grinding ; hirer 
d'un sae deux —s, take double toll 
топ-ұа Ms adj: loosening; stirring. 
vence! E: (feudal) tenure. -vantit, 
ddj.: moving: force —e, active force ; 
sabe —, quicksand ; lalleau —, changing 


muid 


picture La Marche itait —e du Poitu,| moyen" [L. modiolus, ‘little pock meus- 
un M 


archa was under Poitu's tenure, held 

in fief from Poitu: (her) trois rais d'or 
—s du chef, three raya of gold issuing fr. 
the head. -vement™, m.: movement 
(motion; move; impulse; transportation , 
circulation ; progress; а 
ism); changes (im the personnel): — ora- 
toires, bursts of eloquence ; — perpétuel, 
rpetual motion ; avoir l'humeur en —, 
ulum impulse; avoir um — de eoltre, 
feel impulse to anger ; le — des draperies, 


the folds of drapery (in painting or sculp- 
ture) -vemoenter!* [ementi] tr.: 


rouse, set thinking. - 
(eap.) stir (soil); loosen (sugar fr. sides of 
the vessel) -weron! [wer], m.: scraper 
(for loosening sugar). -wet", -vette 
лег], ma f stirrer (esp) stirring 
ladle or rod. 1.J-wojr" morére], 
irr.$; ir. or inir.: MoYE: (by extensa.) un 
fief qui meul d'un autre, a fief in sub- 
tenure. 2-voiril, m.: stirrer, stirring- 
stick (ladle or oar). 
Led: Pr. ment, wot, mend; og-Pogt, 
-aps menini, dpi. wampa Pret. went, 
Fut. (Cond.) menzrai(zi- —5ubj.: Pr. mew; 
moutons, [pi. srnmsre,— lve wrens, — Fari: 
Pr. mewrant;: P. Hu or INi 
moxa 5 [China, ' mugwort" (used as wick- 
ing for lights)], m.: — (cotton-wool cone 
or cylinder to be burnt on the skin for 
cauterising). 


moye!* mia [-yer], f.: soft side (of build- | 


ing-stone). з 
Imo-yen"? -enne [L. mediámus (mo- 
dium, MIDDLE)| adj.: MEAN, sverage, 
middle-sized, interMEDIATE: éerifure mo- 
yenne (or le —), fair handwriting ; üge —, 
middle age; fe — dye, the middle ages 
(ten centuries ending with the reforma- 
tion); le — allemand, Middle High or Low 
German: (quantifé) moyenne, average; 
(fermes) —3, means of a proportion; — 
(lerme), middle term in logic ; rie moyenne, 
average length of life; cours —, average 


price or quotation; la vois moyenne (ог | 
е —), ihe middle voice (of verba). | 


2-yen!l m.: MEAN (fintermedium); av- 
erage; middle; power; means, money; 
middle (term); (fam.) intelligence; plea : 
hériter par —, inherit indirectly; les 


grands —#, decisive things; qui veut [a 


fin veut les —5, one must take steps to 
accomplish one's set purpose; il n'y a pas 
—, there is no way. й zl 
-apye [yen gel, adj.: 


tempi.) medieval. -pennant! [-yenner], 


2 : by means of: — que, provided that. 
zi ida meis adv.: moderately; më- 
diately, somewhat. 
diste. = - [L 


medidre], tr.: divide, 


yer, ir.: move: | 


(fam. and con. | 


f-yenner!, tr.: me- 





ure'] m.: hub; fyolk; (dial) sugar- 


Ium. 
ыы» [It. mozzetta], f.: = (bishop's 
mantle or cape). 
fmuable” [muer], ` adi: MUTAULE, 
changeable. mmgnee! [muer], E: 
Tchange; MUTA (in music); changing (of 
voice at puberty), | 
mueédinées !* [L. -do, mould], f. p.: mu- 
cedinaces, fungi, moulda. 
imuehe-pot!! (dial. mucher for musser], 
adv.: d —, in conceal 
mu~¢ilage™ [L. -ei 
т.: ==. | eur, 


-eilaginorts], : mucilaginous. -eo- 
sitéi^ [L. -corus], f.: mucoaity (slime of 
mucous membrane). -eus [L.], m.: = 
(secretion of the mucous membrane). 
mue” [L. müfus, mute], adj. f.: rage 
—, üumb rabies (ie. madness with no 
barking). 
2.m-nell, f. : moulting, exuviation; exuvie; 
rest, quiet (of moulting falcons); MEW; 
MUTE; coop (for moulting fowls or for 
fattening); change of voice (at puberty); 
lea —a du cerf, cast-off antlers; metire 
um oiseau chanieur em —, make it dark 
for a bird (so he won't sing): mettre lex 
chiens d la —, keep dogs from hunting; 
un peuple mis en —, mice torn by t 
owl [-uer* [L. mütdre], Tir. or inir.: 
MOULT; change. 
muet! r-ette [OFr. mu (L. mufus)], 
adj. mute, dumb, silent: chien —, dog 
that hunts without giving mouth; person, 
nage —, supernumerary; jew -—, dumb 
play; acine —fe, dumb show; rim —, un- 
fermented wine; d la —1e, noiselessly; 
m. f.: mute; les —s, servants of the 
Sultan (who do not speak in his presence]. 
2,muette [Гог шеге = теше], f.: hunt- 
ing-lodge. 


pasate yr, see muler. 

mu~fle [7], ms.: muffle (thick naked m 
per lip as of cows); valve (of bellows): 
(low) un vilain —, an ugly mug; — de 

). offer ™, 
m.: snap-dragon orcalfs-snout. -fjere™, 
f.: muzzle (to prevent sucking or biting). 

muge’? [Prov. fr. L. -gi/]. m.: mul 
(Бей): — коа, flying fish. 

mu~ 


nt. 
e cared 


| 


ipi [L. gire], inir.: bellow, roar. 
gissant™, adj.: lowing. -gissement", 
m.: AE n" 

uugot [7], m.: pile (of money). 

mu-«guet'^[! ak. to muse and muscade), 
m.: lily-of-the-valley; perfumed fop; 
whitish sores (in the mouth), -gueter"!, 
ir.: pay court to; play the beau. 

muid^ [L. modius, peck measure], m.: 


a 


muire” [L. muria, brine], f.: (dial.) water 


Ir fr. e tion). 
Lasse!“ [mule], f.: (dial) mule colt. 


adj.: industrie mu-| 


-lassinr 1 
lazri?re, mule industry : (jumenf) mulas- 
ariére, brood-mare for raising mulea. lá 
tre” [Sp. mulato], m., f.: or -làtresse ", 
J mulatto. 


rH [L, tare], ir.: mulct, fine. 
D Hes 


coloured shoe], f.: —, toe-slipper; pope's 
hpper (of white with a worked cross); 
ehilblain, kibes ; jawa, chapa (of horses). 
тшше! [7], f.: stomach, (esp) fourth 
stomach (of cattle). 
j3amu-le" [L. müla], f.: she-mule: ferrer 
la —, make profit unfairly (an allusion to 
‘servant of Veapasian who was bribed to 





make delay by pretending a mule needed | 


shoes), 1. [OFr. mul (L. Aval m.: 


he-mule; hybrid: garder (or brider) Le | 


—, hold the sack, be duped, 

ed aka: red mullet; striped 
nuilet. 

1,mule-tier ^ ra m.:  mule-driver. 


24де, - [4]. L: ehemin —, | 
K a Fd ai in 


4] m.; young 


mulette! [le], f: rennet; craw (of fal. 
cons, etc.) | 
mn-Her! [:.ld], m.: seine (for mullet), 
-He!* [L. Jus], m.: striped mullet. 
Tmulen, see meulon. - 
1 [L Ger. mul], m.: wor: Ten- 


ELO 
dormir le —, give one fair words. -lo- | 
i 


ter! inir.: dir for moles (as a dog). 
multi 99 [L.- eodor. (mulis, much, 
many)}, adj.: multi-coloured, of many 
colours. -Hore! [L. -forus], adj.: hav'g 
many flowers -forme [L. -formis], 
Ms: n . "s D. to- 
ulus, little place ], adj.: many-celled. 
multiple [L. -plex], adj: =, mani- 


Æ 
fold. -pHable",adj: —. -plinnt!, 


&dj.: multiplring, manifolding. -pli- 
ceande!* [L. -wheandus], m.: multipli- 
cand. -plicatenr™ [L. -plicator), m.; 
multiplier, -Plication | [L. -plieatio], 
J: = (act of multiplying: increase), 
plieité |! і -plicitas], f.* multiplicity. 
ler! [L. -plicare, fold many times, 
repeat], fr. infr. multiply (repeat; in- 
crease), -tnüe" [L.-tudo], f: — (great 
number of persons or things). -walve" 
mulius, MUCH, Fr. valre], adj.: multi- 
valvular ; f.: K € 
muniei~pal“, pl -anx [L. -palis (mu- 
mia, duties, eapere, take)], adj.: —, of a 
town or community: garde —e, civic 
guard of Paris; Les municipaux, soldiers 
: . -palité", f: officers or 


of 
seat (of the municipal government). 






E 





(šc. calceus), red- 






murmurant 
pe" D. mium, free-town], m.: muni. 
cipium. 
fiegnec! [L. -centia (munus, gift, 
facere, make)], f. * generosity. 
musniri! [L -nire (menio, walla), forti- 
fy], tr.: provision; supply; provide. ai. 
tion ^ [L. -nito], .: munitions, supplies: 
ammunition: pain de —, army bread; 
Juri de —, regulation gun of each sol. 
dier. — -nitiomnaire/* [.nifion] m.: 
contractor (for supplies). 
mugiwueur'",-egse [L. mucomms (mucus)], 
adj.: mucous: rile —, rattle (as of dying 
person). 
mur’ [L -rus] m.: wall: — d'appui, 
breast-wall; — mitoyen, partition wall: 
batire les—g, reel from side to side : morts 
—#, refractory walls of furnace; franchit 
le — de la vie privée, go right into one's 
private history; #irer an —, fence for 
practice at a wall; (Jig.) at opponent who 
defends himself without attacking. 
mür', r-ü6re* [L. mafürus], adj.: ripe; 
ready: mature, 
mu-rage^ [.rer, in sense ‘poy a wall. 
tax ] m. walling. — B-raille [.r] f.: 
wall (rampart); outer hoof: side of n 
ship's hull: la — Manche em le papier 
des sols, fools’ names are found in public 
places. -raillement! [-railler], m.: 
mumsonry, -raíller' /r.: wall -ral!, 
pl. -axx [L. -ralis], adj.: —, of a wall: 
carie —e, wall-map; couronne —+, 
notched crown (reward for mounting an 
enemy's wall first); (cercle) —, mural 
circle (astronomer's instrument fixed to 
a wall). 
z.mre"^ [n. L. *móra (L. miórum)], f.: maul- 


| berry (also, blackberry and similar fruits): 


ашан єп di! renard des —3, aa the fox 
said of the grapes. 

murean” mur] m: 
furnace). | 

mürement'? [máür], adr.; maturely, 

muréne [L. -raena, Gr. -raina, se2-e9]], 
J.: muræens, conper-eel. 

murer! [mur] fr. wall in: shut up 
within walla; wall up. 

murex!®, pl. murices [L.], m.: =, spin: 
dn — des anciens, purpla dye ge? 
nak, 

paced [L. T brine], m: =, 
chloric tique“, adj.; muriatic, hy- 
drochloric. g d 


mürier [müre], m.: mulberry-treo. 

mü-rir! [mür], ir. or intr.: ripen, MA- 
TURE: — la terre, plough deep, -ris- 
sant, adj.: ripening. 

murmu-rant™, adj.: murmuring. +-ra- 
teur! -triees [L. -rator], m. f.: mur. 
murer; ddj.- murmuring. mzmurmm-re!!, 


m.: murmur; muttering, complaint. 


masonry {of a 


ll-zer' S infr. or ir.: murmur; | 


mutter ; 

Sason Ti ede m.: (dial) blackberry; 

wild raspberry, ete. 

mar-rhe™ D Gr.-rha], f.: murra, fine 

stone (for vases, etc.) 

-rhinus], adj.: 
[L. -ez Gr. mousagéter], 

adj. жа ра gran 

m [p. L. *müsaranez (L. mu- 

nn “none eq tie il jf: shrew- 


nigri [muser], adj.: idle. -der, 
inir.: idle, loiter. -derie!, or -dise, f.: 
idleness, indolence. 


mus-e [L. eng, Gr. móskos], m.: musk | 


‘animal perfume; nusk-deer); brown, 


brownish. -cade [Prov. -eada (l. L. 
mn scented)], adj.: (noir) —, nutwEG; 
—,musk rose; fi: magician's ball. 


eadello™ (Prov. -cadelo], f.: muscatel 


(pear) ^ -emdet!* [Prov.], m.: mtuscatel 
(wine) -cadier" Ende m.: nutmeg- 
tree. -ondin [It. moscardino], m.: 


musk tablet or lozenge; scented dandy. 
-onrdin П. moscardino, musk tablet], 
m.: =, dormouse -eat!5 [Prov.], adj.: 
musklke; mt: — (fragrant grape or 


wine). 

muscle! n -eulus, * little MOUSE'], m.: 
-016", adj.: muscled (with stron 

marked muscles, strong). -culaire ” Si 

-eularis] adj. of muscles, muscular. 


т=ш= = 
-— y 


-enlature!* [L. -culus], f.: musculation, | 


nrrangement of muscles. 
ulus], m. 
or stormers, mantlet). -cnleuxr 1, -epsr 
-euloms], adj.: muscular, fleshy. 
muse”! [L. Musa, Gr. Moûm], f.: Muse, | m 
goddess ee as source of poetic inspira- 
tion); poe 
z.mmse !! EET f.: tdiversion; beginning 
(of deers rutting). 
museau!! [stem mus- of unc. orig.], m 
MUZELE (mouth and nose of dogs, ga 
humor. human face); ward-end of pac 
bit; long-nosed eel; E EE EE 
animal head}: demi-—, sword-fi faur 
(or noir) —, sores or itch about the 
mouth: — de lanche, vaginal orifice. 
июле [L. -seum, Gr. mouaaton, ' temple 
of the Muses'], m.: museum : [e — d'A- 
ferandre, the Alexandrine library. 


muge-ler Ÿ [museau], ir.; muzzle; ( fg.) 
silence. -Hère! [museau], f.: шише 
(mouth cage). 

masert! |? ак, to muse], inir.: Ttrie; 


begin to rut (as deer). 
muserolilie 1: [It. -ruolo (muso, enout}], 
f.: nose- (of J. 
musette [O.Fr. muse ak. to 1-muse], f. 
bag-pipe; bag-pipe song or air; noee-ba 


«тањ [L. 
of murra stone, murrine. | 





(Rom.) shed (over ms 


| fs: = (change; 


= à и MTS MR 
^ 


(for horse to eat from); : book- 


knapsack 
tehel bubble, flaw (in paper); 
se (for ai D 5 


mu-séum [L., temple of the muses), m.: 


musegm (natural history collection). 
eal", pl. =m ls an , music], adj. : =. 
ate w^ [-neaclj, ade: musically. 
* or -sicütre [L. -ricus, 
musicam. , TL (fam.) poor musician 
ieien', -enne [L. -aiea], = ^ 
musician, j-sieo" [.r Weck, m.: 
ing café (in the Netherlands t 
aurum murium, MOSAIC АО, 
—, sulphurie tin (used for rubbing electric 
cushions), -sigue [L. -siea, Gr. moun- 
kë] f.: Time arts; fousicale; music; 
tune; shell (marked with bars). -i- 
uer!” [-sigue], ir.: put to musie ; tatr.: 
Gon. } mike musie. 
U Lacu] m.: rounded face (of & 
eue head (of a weir). 
musquer!* [muse], tr.: scent with musk: 
raft musguf, musk-rat; paroles —, affected 
words: envoyer d quelqu'un une chose 
toule musguée, send one something en- 
tirely free of expense; Tmense musquée, 
late mass (as though attended by late rís- 
ing ecented fops). : e 
mÉmussé-pof, pee muche-pot. i 
[p. L. "mueiare oF fr. Celt.)], tr.: hide 
ly | Tmnssif, see musij. 
mussi-tation 719 -falio (tare, speak 
lw)] f.: —, attempted speaking (where 
lipa move but weakness prevents sound). 
imus H ke d poet'a or 
singer's art], T 
mutabilité*^ [L. litas diss (mutare DE 
js mutability. 

e 15 [-fer], m.: mate (new wina). 
muta tion " [L. -tio (mutare, change), 
succession; rotation in 
office; vocal change at puberty ; devolu- 
tion or conveyance of property; 
stop giving tones varying by fixed i 


ition). 
aan muta (new -— 


inter- 


muet], tr.: 

arrest fermentation in (by 

sulphuric anid, | еќе.). 

muti-la latio], f.: =, mayhem. 

— [ pu ir. mutilate, deform, 

xn 

werft, zine [meute, in former sensa 

of "tumult'], adj.: mutinous; insebordi- 

A: m.,f.: rioter, mütineer. Нафт, 
re reflex: mutiny, rebel. -timerie™, 

f riot, outbreak, mutiny. 

аяте! [L. -tus, = m.: dumbness. 


mu-tualité!*, f.: mutuality, interdepen- 
dence (esp. in insur ) [-tnel", 
-elle [L. -tuus], adj.: mutual, reci 

inter de т e 


maius (L. Jus] m.: — (block under| 
Doric corona, orig'ly Xue rafter 


ends). 
myélite™ (Gr. muelés, marrow), f.: mye- 





етты л: 


Sr 


is (Gr. mütkos, tale, 
L. -logia, G graph dees: 

E mui 
speech)], f.: mythology, fabulous e of 


litis, inflammation of spinal cord. antiquity. -logique"™ [L. -logicus, Gr. 
graphie™ (Gr. mis, muscle, grd-| muthologibós, adj.: mythological. 7-lo- 
writ Co VE у, боео giste! ae ogie], m.. f.: mythologist. 
musclos. - ia], f.: my- . mulkológos], m., 
ology, anatomy тобо the muscles, ; ler zn reis 
myo-pe™ [L. [L -ps, Gr. müopa], m., f. : =, 


E pie! or out] 


myo-sotis * [L. fr. Gr, muoactíz, * mouae- | 
-tomis ” 
[Gr. mils, muscle, tomé, cut], f.: myotomy, 


er], m: =, scorpion grass. 
dissection of muscles. 


myria~de™ [L. myriaz, Gr. murida], fos 
myriad, ten thousand; a t number. 


“mètre! pe m.: myriameter, ten | m én ILL E or ЋЕ, т 
thousand m -pode mouillé, liquid n, Le. the sound of Fr. gn 
[L T. “poda (Gr. рой, rooT)], m.: myria- 


eters (over 6 miles). 


ped (insect of many legs). 


myurrs" minr € L myurus Gr. mi- 


ours, MOUSE-tail], cdj.: powls —, sinking 
or failing pulse; pouls — réciprogue, 
pulse off and on, sinking and rising, 


N 
n (the letter): s 


or Bp. Я. 


ai for ge, 


15 [L. fr. Gr. Murmidon, name | naba- b [Ar., deputies), m.: nabob (Mus- 


a people turned into ants], m.: petty 


person, wretch. 


myrobolan™ [L. -balanum, Gr. -hila-| na 


sulman viceroy in India; fam. rich man). 
-hie де ГЕ (rare) realm or title (of nabob). 
[? Dutch nagel, xam], m.: plug; 


кон], т. : SC (prune-like fruit of Indin). por (for draining a skiff). 

myr-rhe® [L. -rha, Gr. rhe], f.: myrrh | nabot”, zote [7], m. f.: dwarf. 

(Arabian gum resin) -hds [L, Gr.], tumegire, ses geocare. 

m.: = (plant, musk-chervil). nacarat (Sp, -rado, NACREOUS], m. or 

[L. "tus, Gr. mürtos], m.: myr- adj.: = (pale red tinged with orange). 

abs MEME eee n priu [L navicella (navis, ship)], f: 
. a myrtle- if; car (of a balloon); - 

-Hle [L L Ша, branch of myrtle], vice eis 


m. (f): cranberry 
] tol | D. -lagogua, Gr. MUAT- 
posta, leader into MYSTERIES], m.: initia- 

tor (priest),  B-tàre!! [L. terium, Gr. 


rion (mistez, initiated person fr. mécin, | 


$4: (old) nates; (moi) pope's-eye (gland in 


ing); keel (two lower petala of pulse co- 
rolla); concha ipit of the outer ear). 
[p. L. маќеа, І. nates, buttocks], 


middle of the muscle of beef, ete., called 
commonly " filter"). 


tlose)], m.: mystery (secret of tha ancient | nacre! |fr. Pers.], J-: =, mother-of-pearl. 


priests; any secret; rite or ceremony in 
religion not explained to all; any secret 
(Christian 


theory not attainable by reason ; | nadir !! 


puzzling phenomenon ; d 

ne [térieur], adv.: 
terioualy. térienx", -epse [L. Aert | 
um, secret], adj.: of the mysteries; mys- 
terlous, — -tieisme!* [L. -ficus, mystic], 
m.: mysticism (doctrine that truth may 
be reached by faith independent of reason). 
"eg [L. аот ere ae 


religious play). 


der] m. .- ege Ee 
m er, H on? | 
БЕ E =. -tifler [7 root Te 


‘ie m ir.: mystify, 
[L. -tieus, Gr. musti- 
bi) 4 a t hav'gz a secret nature ; 


rege? f mysteri 
E ique], adv.: Ga | 
Nos mystire)], iis бет Loi tale. 
~thique™, adj.: mythic, legendary, 


mys- | naffe 12 





naeré^, adj.' nacreous, pearly 
mother-of-pearl moth, 
[Ar. nadhir, opposed], m: =, 
point open the zenith, 

ngka, odour], f.: eau de — 
NAPHA-Water, orange-flower perfume. 


a PE. 


na-ge!,f.: fsailing; rowing; swimming: 


gunwale (of a row-boat); raft: ( fig.) em 
—, in a sweat: chef de —, Biroke-oar, 
chief oarsman; ae srcurer à la —, save 
one's self by swimming. nt, adj.: 
floating : (her.) poisson —, fish horizontal 
on an escutcheon; earde —e, card that 
leta the wool run off easy. gée", J: 
stroke (distance made at each stroke of 
the arms in swimming). y VETAT 

w.: gwimming. -geoire!", 6; fin ; blad- 
der (to aid swimming); eee lid (to keep 


liquids from sopping yee x^ [L. 
navigüre (mavis, shi & go)], 
inir.: NAVIGATE (sai diede "aim; float: 


, backwater; — en grande equ, 


(ig) live in E — entre deur 
eauz, swim near tbe surface, (fig.) hesitate 
between two parties; — de long, row with 
long strokes; (Jam) ¿ire d nage palaud, 
flounder around in the water. -кепг!! 
sepse, mj- navigator; oarsman; swim- 
mer; adj.: swimming. 
nagwuéreis)! Hi ee Liebe? it ia only 
8 ms lately; bu 
naíade!* [L. Gr. air: A (water 
nymph). 
naif^, -jve [L. nativus (natus, = 
adj.: naive (NATIVE; KATARI; frank) 
m.: naif, nature without art pointe naire, 
Zoe diamond of pyramidal shape. 
n°, naine [L. nanus], c. `фкагЇ: 
: dwarfish: "d yolkless egg; le — 
jaune, pope-joan (eard-game so called fr. 
a picture of a dwarf holding seven of 


diamonds). Ич: Ышы. 
suis sner r 
-sart pris Joe. starting. [nais 
tre? [ [р. 1. *nazcere (L. nasei)], irr.5; 
inir.: be born; hate out; start; orig- 
nate: faire —, rise to; ge pas fire 
af, not to be high- i être n£ pour (or 
+2) quelque chose, have a natural (nt for 
а ар: (fam.) être në coifé, be born 
lucky; mori-né, still-born; fe premier- 
(dernier-) në, the eldest (youngest) Sep, 
naive-ment™ [naif], adr.: naively. 
-té КО, T en simplicity. 

^r. mil, cr, THEE ITE Pm 


1 s Ipi. maimai Pret, maynir. 
Fut. {Cond} юата). = ШЫ: Pr. madri. 


Ipf. M — ive mai., — Part: Fr. | 


mtiani; Р. ад 
nanan [echoic], m. : (baby-talk) goodies, 
y. 
nan-kin" [city M. in China], m.: пав- 
keen (cotton оа ek colour.  -ki- 


Eros (cadis iut gom (ak. to Ger. 
nehmen, take)], ir.: secure (a person by 
some pledge); possess (one of a thing as 


security). 
Sg + mortgaged ob 
pg, Dr. napala D Seine weng, 
ës of a glen or grove. 
2: ECT L. o (L. mi rM 
zape m p 
naph-taline™, f.: na Phthaline (extract 
of eeler), te [L., Gr. néphiha fr. 
Pers], m.: naphtha (volatile oil fr. pe- 
troleum, ete. ` Nl 3 
па i! [emperor m.: napoleon 
GE E worth $4). 


uap-pe* [L. mappa], f.: table-cloth; sheet 


(for meat; of water; of lead); flat net 
(for birds or fish); deer-skin; nappe (of 
cones, etc.): — d'autel, altar cloth; meltre 
la —, lay the cloth, set the table: fournir 
la —, make it easy for one to | 


A dom ж security ; | 





-peron ™, m.: little tablecloth; napkin. 
narelsse * [L. aan, Gr. nárkissca], m.: 
daffodi 


narco-tine [fr. root of -tiguc], f.: 
Baue)? [l. L. Zenn, Gr. ma 


dre, torpor)], adj. or m.; narcotic (e.g. 


| opium). 
nardi [L. -d'ua, Gr. -dos fr. Hebr.], m. ? —, 
spikenard. 
паг- не [7], interj.: about like "the 
deuce”: dire — de guelqu'un, say bad 
luck to one. -guer”, tr.: defy; sneer 
ëss des envieuz, вау: plague take the 
р н [fr. Pers.], m.: narghile, üri- 
ental water pipe for smoking 
marine’ [p. L. *-rina iL. naris), f: 
nostril: Jausse —, conical pit by the 
nostril (as in horses). 
narquois™, -gige bi, adj. : Terafty; 
apiteful. 
nar-rateur! -trier [L. -for, -£riz], m., 
f.: narrator. ratifH, ive [L. тш]. 
adj.: narrative. -ration IL Gol, fre 
E -ré [narrer], m.: tale, account. 
| «rer [L. narrare], tr.: narrate (tell, re- 
late); tair.: tell a story. 
narthex [Gr., ferula. plant], 
caded porch (to a church). 
narval/ [Zcand, corpse- (7) WHALE], m.- 
narwhal (Arctie снесе). | o 
na-sal', r.-aux Ta Laus, NOBE)], 
adj.: =: une —<+, nasal во nasal 
vowel —-salement", adi: nasally. 
-salisation 5 [sal ier], tr.: m Spot 
pë, ir.: nasalise. -alité Medus 
gality. -sard Ù [nez], ш. : =, ongen-atop, 
2 to 24 ft. tone ; feornet-like instrument. 
ш [пет], тар on the nose. 
-sarder 18 [-narde], ir.: 


l 





Whe: =, HT= 


пове). -senuP, pl. -z [ner], m; nostril 

(ер. ‹ of ee s fendeur de —z, bully, 

nasil tesa®, adj.: un oraleur —, ise 

orator who talks pra his d om 

= “m tone. - ari 
r.: (rare) through th 

dise!* [lard], f.: (rare) ‘talking through 


the лова, -lement™, m.; snuflling, talk- 

ing nasally. -ler [nez], intr. : anuffle, 

= with nasal twang. -leur™, -qmge, 
, 2 muffler, nasal talker. -lomme- 

жазы E [Jouer], m. fam.) habit E 

talking nazally. donner T, inir.: 

talk nasally. -lJonneur Tu 

| ner), ma f: tanger d 


nasal twang). іфогё [L. E 
NOSE, forius, twisted], m.: NASTURTIUM, 
water-créss. 

nasse" [L. massa], f.: ree bird-snare; 


) scrape. 
succeed, | паѓа-1" D. At Ge, born)], adj. = 


P eM 


FEIN SA. 


zi , birthday; pays —, native 
-Mté P, f.- natality, birth-rate. 
ion" I; -tio (nafare, swim)], f-: 
=, art of swimming. -tejre™ (L. torius], 
adj.: natatory, for swimming. 
natif”, Lee TL. -tipua (iis, born)], adj. 
Or ш, f native; natural. "tion DU. 
на), m iaa a i tribe); gui i, class; 


‘ef birth: jour — 
ot birth: jour 


heathen (biblical use). | 


u p. sanr [nation], adj.: 
=, of the nation: Les nalionaur, thè na- 
tives (esp. when abroad). lement, 
ddp; ns a nation. -lHser", tr.: nation- 
alise. -litá!5, f.: nationality. 
nativi-té!! Re Чак (пайиз, born)], f 
nativity (birth, eap. of Christ ; enl 

; Ttime of one's birth). 
natron, or -tram Dr -trin fr, Ar.], 
m.; =, sodiom 
mat~te” [L. matic], re mat, matting; 
braid, plait (of hair): sea-ahell (resembling 
a plait): une — d quatre (bring), plait of 
four strands, -ter!, fr.: mat: braid: 
plait. ` Herl, Are, m, J: (rare) 
mat-maker or seller. 
natura-lisation [liser], f.: naturali- 
sation (making n legal 
tion); taxidermy. |l-liser [L. Ais, nuti- 
ral], ir.: naturaliae (make a legal citizen ; 
acclimatiae); mount, stuff (dead animals); 
fmake natural, Mum! [L. is], т.: 
naturalism (tate of ceo na 


ite of supernaturalism ; 
Кабын). -liste™ [L lis], m., f.: nat- 
uralist (zoólogist, ete.; believer in natur- 
alism; artist who copies nature); stuffer, 
taxidermist. Lee [L. -Hias], f: nat- 


natu-rant! [Spinoza's word -rans], adj. : 

la nature —e, the first principle as pro- 
ducer of the universe. | natn-re 
Hs a], f: = е of created 
| ; universe ; inherent lawa of things: 


| force; wildness: spontaneity: born 


ue unregenerateness); kind (prod- | 


ucts instead of money); blood; kinship: 
flat de pure —, nakedness; — morte, 
still-life painting; demi-—, half life-size. 
-r6 [Spinoza's word -rafus], adj.: la na- 
fure naturfe, p 
selle (L.-ralis], adj.: natural: imate; 
unregenerate; m.: savage ; 
ter; nature; simplicity; love of kindred : 
ou —, true qo life; rim —, pure wine; 

ties naturelles, sexual Organs; ww em- 
fant —, a bastard. -rellement © [-rel], 


adr.: naturally, b d of course, 
Lnanu-frage! gium (navis, shi 
J'rangere, BREAK)], m.: shipwreck ; wreck, 


ruin : faire — au port, fail in the hour of | 


seme, = Ree fer 


citizen; acclima- "^ vi-c 







iva mature.  -rel!!, 


> bom charac- | 


UE, PES K: у ` D WE slk ARC EE i „ : 


inih -lage ked; m 7: ipe Gr. жайа, 
passage mo GE fare], m.: freight. -ma- 


hattle)], ei naumachy (mock 5ea-fight ; 
lace of the exhibition). -sénbend 1 
-scabundus], adj. aickening, nauseoua: 
-sée P [L. -sia, Gr. -2ía], f.: nausea; dis- 
t -tile [L. -Hilis Gr. Atlas], m.: 


gus 
| nautilus (sea-shell); life-preserver (belt). 


tique [L. -tieus, Gr. -Hós], adj.: 
nautical  -tomier!, -ière (Gr. tes], 
Mafi inso boatman, mariner. 
| navalis], adj.: naval T-wée" 
[p. L. d (naris, ahip)], fi: Teargo, 
ahip-load. 
nave-t'*[L. napus], m.: turnip. 1.-tte!, 
J.: rape: — d'été, summer rape; grosse 
—, ecüleseed ; l'huile de —, rapeseed-oil. 
z navette [nf] J.: 2, NAVICELA, Incense- 
boat; shuttle; (other things shaped like a 
a boat: ) piece of t kind of nena: 
“Ош canoe; y wreat pulley: 
e la —, go to and fro like a shuttle; 
Ve PDAS lead back for partner to trump ; 
— eis Pr each other to trump. 


navieular, UE ‘out: maladie 
—, беа of the sesamoid bone (of a 
horse's hoof). -gabilitó™ [yabe], f: 
navigableneas, -gable! [L. -gahilis], 
adj.: =, fit for boats. eni qe 
-gator], m.: voyager. -gnution' [L. 
-Но], fi: =, sailing. -guer!*[L. -gare], 
inir.: navigate, travel by water. na- 
vi-Me™ [It glio], Jf.: ditch (for irriga- 
tion. navj-re? [l L. -lium, feet), ma 
or tf.: oe — marchand, merchantman. 
na-vranf &dj.: heart - rending. 
Пее 00 [ak to Ger. marbe, scar], tr.: 
wound; distress, ' 
Lag", or (before vowel or silent À) n* [L. 
nou], adu.: not: jë писанина біте Салы 
поб взу; ле... . раг, not; ms. que, 
only; me. „.. ште, not ia ne d 
personne, nobody; me.... point, not at 
all; je теп sats rien, I know nothing 
about it; fe me désire ni ne crains si 
présence, | neither wish ,nor dread ха 
presence; je crains qu'un songe 
m'abuse, I am afraid of being deceived by 
a dream; plus amoureux que је ne fus 
jamais, more loving than I ever was: on 
se voll d'un auire œil qu'on me voi! son 
prochaim, one looks at himself different 
from the way one looks at his neighbour. 


72m or jm’ [L. nec], conj.; neither; nor, 
né, née, see nare. 
néanmoins" [n£ani, moins], adv.: nev- 


ertheless. cse [L. ne, not, inde, 
“whence,” ens, being] adr. or m.: 
йк (ика): nothingness; emptiness: 


K ` E 


a Wc ELEME es TAN 
+9 D ) An, и „^Э „ i? 5 c | 
= e" JJ " - 


ib 1 e м 


melire d —, annul ; pour —, for nothing: 
homine D man; пе 
pompes, the nothingness of ita s 

nóbu-leur, Logos -la, mist)], 
adj: nebulous, les (Etoile) nébu- 


lenses, перша», gees small stars. 
Зорб | [L. -lostfas), yi nebulosity ; 
nebula, gloomineza, 
nécessaire” [L. -sarins], adj. or m.: 
needful; indispe p. um 
—, a lackey; mln du — according to 
necessity. -sairement и, adv.: neces- 
sarily. aitant" [siter], adj.: compel- 
ling ; necessitous. -sité ! [L. -ritas], f: 


necessity (needfulnesa ; indispensablenesa ; | 
unavoidableness ; poverty ; urgent need; | 
fataligm): faire de — vertu, make a virtue | 


of necessity (do cheerfully what cannot be 
avoided); — Jait (or n'a point de) loi, 
necessity knows no law. -sitẹr™ [l L. 
-tilare], ir.: necessitate (feompel; re- 
quire). pum =epse Leick, oi: 


A Re des -lo- 
енен [ necrological. 
ER ES nekromanteta 
(mániiz soothsaver)] f.: necromancy, 
devination by aid of the dead. -man- 
eion, sonno [-mansie], m., f.: necro- 
mancer. taent 16 Ti, megromonfe), m.: 
magician. -pole!* [Gr. nékropolis, city 
of the dead], f J.: necropolis E 
ceme asin ancient Egypt; graveyard) 
| = D Ir, nékrons, mortiñcation], 
f: necrosis, rot of bone. meero-ser 
[ac], tr.: necrose, rot (bone). 
neo-taire! [Ll L. Jareum], m.: net 


honey-secreting organs of plants. ter à | 
| personne de —, worthless person ; aufs d 


[L. (Gr. néktar, drink of the goda)], m.: 
pectar, any delicious drink. 
Néerlande, f.: Netherlands, 
nef [L. navia, ship], f.: NAVE (of a church, 
resembling an inverted hull); = (decora- 
tive piece for the table); (old or poet.) 
ship: moulin d —, mill on a boat. 


faste Wé es (ne, not, fari, speak ; | : 
y f | holi- | nénmfar? [fr. Ar.], m.: nenuphar (water- 


cf. 2,faste)), adj.: fea jours —a, legal 
days; (fig.) jour —, unlucky day; chose 
| thi 


nafie? [L. m Hum), 2 MEDLAR: opec fe | 


mà se müriron! les —s, time makes 
: je m'en donnerais par une 
ли a fig for it; beau oer 
mE dk néflier!, 
m.: medlar-tree. 
néga-tif?, -ive [L. -tivws], adj. or f.: 
pui SORTE RER dr ennuis pe 
in grammar; reverse, opposite to posi- 
tive, answer po; denying aide; m.: pic- 


négo~ce 





ture hav'g light and shade | 
SE 
LEE 
negatively. 





négli-gé ^, m.: negligee, informal attire; 
undress, 


wrapper: e — in m. 
adi: negligible, that may be dard. 
ont, m.: negloct. -gemment! 

jūti- [gent], adv.: see: -gonea 
ere y пере glect ; care- 


gens] ER 
M. lI ris [L. -gere (nee, legere, 
not to Dick EpL ir.: NEGLECT; slight; 
treat carelessly; let pass; omit: a —, 
be careless ol onea own welfare: dress 
carelessly; уе пором, careless style 
(in writing oe art). 

IL. 


eh т.; ler eee trade; 5 


JJ). 
nègre”, négresse [L. niger, black], m., 


J.: negro, black man; leap.) sista; edes 

albino negro.  mégrrerie" or 

rie, f. Twork- place (of slaves); slave. 

реп. nmégrier!, m. slave-dealer; slavo- 
| négrillon", -onne, m, f: 
negro child 


etc. 





` etc, sea gäer 


=. 


ЖЕУ, SNOW; snowy whiteness: oU 


som! les —s danian? where are ` 


| year's snows? (said of things out of date); 


— danfimotne, flowers of a 


la —, dish of whites of eggs well beaten, 
fruit-ive. l-«ger^ [p.L.*nivicáre (L. niz, 
enow)], inir.: snow. веш, -euse [-ge], 
adj. 


Fiere ted ni [non, i] (cf. oui], ady 


not: —da, surely not; um dour —, в 
gentle refusal. 


lily). 


EE aphe" [Gr. n£os, new, gráphein, 


ling reformer. -Erm- 
A. a geg of reform I 
ing. "logie! [Gr. lágos, speech. 


y; coining of new words. 


ele ата pei д d o 
E coiner gue (Gr. xd ve Ë 
phytus, Gr. -phutos ( phulón, CT m., 





D 
E 


f+ neophyte, new convert (to religion or 
to an opinion). 
népenth ès [L., Gr. (ne-, not, oF, 


sorrow)], m.: nepenthes (ancient drink re- 
det $ 


| d mn trouble; East-Indian 
né-phrétique! [L. -Heur, Gr. -tikós 
(nephráa, ki mnl pi a, ниве 
-phrite!* [L., Gr. nephritis], f.: nephri- 
d inda inflammation of the kidneys. 
mépotizme [It. -mo (L. nepos, nephew)], 
m.: nepotism (favoritism to kindred in 
church or state). 
néréide 


nymph. 

nerf, p. nerfs [L. nerrus, Gr. neüron], 
m.: Tsin&w; NERVE; cord; nerf (pron. 
nir in this phrase) de buf, leader (tendon 


Nereus)], f: Nereid, sen- 


Of beefs neck; of beefa penis); — de la | 


guerre, sinews of war, ie. money; faur 
—4, ridges on the back of a bound book. 


-férnre! [for feru, fr. ferir, strike], f: | 


overreach (wound on front leg made by 
hind foot). 

nérite!^ [L. -fa, Gr. -fea], f.: nerite (uni- 
valve shell). 

néroli[lt. princess N.], m.: — (perfume 
from the bitter orange). 


1” [p. L. nigrum prunum, black 


plum-tree], m.: buckthorn. 
ner-vé [nerf], adjs (her.) nerved. -ver 
[n g, İr.: cover ae Tans Mi (a 
book)  -veusement'" [-veux] adr.: 
Trigorously; nervously. -venr 1; =ейяе 
IL. moral adj.: Tsinewy; muscular; ner- 
vous -win [L. -rinus, of nerves], adj.: 
baume —, nerve tonic ; m.: nervine (medi- 
cine for the nerves). -vosisme™ [L. 
morus, full of nerves] m.: 
(morbid condition attributable to tha 
nerves).  -wosité!* [L. -rorus], f: ner- 
vousness. — -vmre!* [nerf], f.: nervure 
(ribs of plant leaves); tubes, veins of in- 
sect wings; cording (of books); veining, 
ridging (of columns or posts}. 
nestor [Homeric horo N.J], m.: = (wise 
old man). 
mot, not-te [L. nitidus (nilere, shine)], 
adj. NEAT; clean; pure; NET; clear: 
empty: erur —, clear conscience: ré- 
sponse —, plain answer: m.: metire cw 
—, make aclear copy; adv.: parler —, 


e plain. —-tement!, adr.: neatly; 
dun 


y; plainly.  -teté, f: cleanness ; 
clearness, plainness; nentness, -tode- 


р 
mant. Et | : 
ge^ [4oyer], m.: cleaning.  -toyer!!, 
ir. clean; clean up; clear: empty: re- 


move, 
inent” [L norem], adj., m.: nine, 9. 






Ш. nereis, Gr. nereta (lit. | 





nervoasism | 


] m.: cleaning.  -toya-| 


NEW; greon; m.r new thing: faire peau 
—, moult (as snakes, etc), take a new 
skin; ( fam.) be like a new person. 
neume* [LI.neuma (Gr. pneüma, breath, 
tone)], m.: — (succession of notes sung 
to An syllable; Taign for a fixed pitch or 
tone), 

nou-tralement™ [imitating L. -liter 
adv.: (rare) neutrally. M int 


| adj.: neutralising: un (corps) —, a neu- 


traliser. -Msation®, f: —, |-tra. 
liser?" [L. -lis, neuter], ir.: neutralise 
(make inert, counteract; make neutral 
politically). -tralité" [L. Jis], f: neu- 
trality: — armée, armed neutrality, con- 
dition of a neutral power hav'y an army. 
|nen-tre!* [L. neuter, neither], adj. or 
m.; neutral; neuter; £I übeille —, worker 
Chee). T-trzmoent'P [neutre], adv.: nei- 
ally. 
neu-vaine [neuf], f.: fgroup of NINE: 
NOVENA (prayer on nine consecutive days), 
-vième [neuf], adj. or m.: ninth; f.: 
Zen ninth -wviemement', adr.: 
ninthly. 
ése lit nevé fr. neu, SNOW (L. nir), 
m.: —, old packed snow. 
neven [L nepos]. m.: Tgrandson; NEPHEW; 
les (arrière-) neveux, posterity: — d la 
moie de Breiagne, son of one's cousin. 
névr-algie! [Gr. neüron, NERVE, dlgor, 
pain], f. - neuralgia, -itique [Gr. neii- 
rou], adj.: rende —, nervine. -ogra- 
phie! [Gr. gráphein, write], f.: deacrip- 
thon of the nerves, -ologie™ [Gr. À 
speech], f.* neurology. орге” [бг 
pterón, wing], m.: neurapter, lace-winged 
insect (as dragon-fy). —-oae! [Gr. ned- 
ren], f. neurosis, nervous disorder. -eto- 
mie [Gr. tomé, cutting], f.* neurotomy, 
dissection of nerves. 
nez" [L. nasus], m.: NOSE; anything pro- 
Jecting like a nose; the whole face; 
scent: saner du —, bleed at the nose; 
— fleuri, rum-nose; rire aw — de quel- 
un, laugh in any one's face; — d —, 
ace to face; tirer les vers du — à quel. 
qu'un, pump, extort a secret from any one; 
chanler du —, sing nasally; dommer du 
— en ierre, {all on one's nosa; avoir wn 
pied de —, have a face; faire un 
Pied de —, hold the hand flat with thumb 
against the nose; un navire (une charrue) 
ext sur le —, a ship (a plough) runs too 


deep. 
mi [older ne fr. L. nec], eonj.: neither; 
Mus EM а А m Iu пе гай 
— Б, he knows nothing; désespérant 
de réduire Babylone zc dde force — 
par famine, despairing of taking Babylon 
either by force or famine. 


zmeuf^, -ewwe [L. norus], adj.: fresh; | ndgble? [nier], adj.: deniable, 


y 


nini-s^, nini-sr [p. L. *nidár (L. nidur, 
NEST], adj.: faucom —-, EYAS, nestling; 
m., f.: simpleton: lex — ila Sologne, those 
who pretend to be silly in order to dupe 
others. sement, ade.: foolishly. 
ser, intr.: trifle, act foolishly. -se- 
rie”, f: silliness, piece of foolishness. 


nier! L. nescius, ignorant], adj.: Tailly : | 
| Nil, m.: SN iriver). 


promesse —, mere promise; action —, 
simple action with no specified terms. 
Imiehe™ [It. micchia (7)], 3: niche; al- 
cove; kennel  z.miehe [7] f.: (fuam. 
trick. 
ni-chéec™, (.: brood, nestful. ||-eher? 
[p. L. *nidirüre (L. midus, NEST)], tr., 
inir.: neatle: se —, rest ; y un fou- 
con niché au haut d'un arii: a fa con 
hav'g anestinthe top of a tree. -ehet", 
m.: nest-egy. -ehemri5, + “ape, adj.: 
nest-building. -ehoir™, m.: bird-cage; 
coop. -ehons, m. pl.: breasts. 
nic-kel! [3wed. sprite of mines], m.: — 
(the metal). -ExlerP, tr.: nickel, plate 
over with nickel, 
nicodéme [biblical name Nicodemus], m. : 
( fam.) Ge ү. heri 
Tnico-tianrc nicotiana 
pus of Nicot (the ambassador)], f.- t 
plant. -tine [root of dEr 


mi-d? [L. nidus], m.: WEST; cradle: — 


d'hirondelle, edible bird'& nest; hollow on | 


the underside of the brain; — de pie, kind 


of fortification: — de fourmis, Guiana | 
climbing shrub; — d'oiseau, к of or- 


chid; trouver la pie aw —, to find just 
what one wanted. -dification ! DU. d, 
Ясан), J.: =, formation of a nest. 
dorenr™, =ouse [L. -dorosus (-dor, 
er smali)], adj.: odourous, like rot- 


aide | [p. L. *neplia (L. meptin)], f.: 


- шесе: petite—, daughter of a niece or | 
nephew; — à la mode de Bretagne, | 


daughter of a cousin. 

I-miolle* [L. nebula, fag], J-: (dial) mist, 
ffog; blight (attributed to mist), smut ; 
rottenness. 

2 miel-le^ [L. nigellus, blackish], fz rose- 
campion (weed). 3.18 (It. 2o], m.: 
niello, design sunk in metal tes 
c [3e], fir.: adoro with niello 


ork. 
: miel-ler# [1.-le], tr.: blight (erope). 
niel-leur?, -epse [1.-ler], m., f.: niello- 
maker,  1-lgre [1-Jer], f. 
work. 2z.miel lure" [ale J.: blighting. 
nier^ [L. negüre], tr.: DENY ; refuse. 


u-d", -ande [7], m. m., f. trifler; m.: 
booby : (bird); blank (in a lottery). t-der", 
inir.: triler, -deric™, f.: silliness; 


fooling. 


| or defiant gesture). 


: —, niello- | no- 





— KA 


A [L. Mes, тайт (niger, black)], 
yq ls, fennel-flower. 
niguedonille, see niguedouille. 
nihi-lisme" [L. nihil, nothing], m.: 
nihilism (doctrine that nothing can be 
known ; ly dni annihilation is the 
worthy pal; ial of all political author- 
ity). [L. nihil], m., f. nihilist. 


milgaut [Pers. nilgao, ‘blue cow'], a: 
nilgsu (Indian antelope). 

nille" [= enille),f.: mill- spindle; handle 
(of a erank); screw-ring; te 

njn-be" [L. -bus, cloud], m.: halo. Alt, 
üdj.: hav'g an aureole, 

Ninive, Niniveh (ancient city). 

Чп, 


J’: Ufom.) dud. -per™,i.: 
і "OCH r out (with duda). 
niques ak. to Ger. nieken and 


neigen, 

bend], f. 7 ( fam.) toss of the head (hbaught у 
tnigue-douille 

D t m.:triler. mi ue-terl*, 

inir.: toss the head; tr.: dock {a horse's 


| tail). 
nitée — nichée, 


nitouehe [ne, y, touche, ' touch-it-not'], 
J.: Cfam.) sanctimonious hypocrite. 
ni-trate, m.: nitrate, salt of nitric acid. 
treat [L. «rum, Gr. -ren, fr. Hob.], m.: 
nitre, saltpetre ; ` Geng gun-powder. 
-trenr © m nitrous; hav'g 
nitre. -triëre fi: iro Ded triB- 
pe EM rifter], d. formation of nitre. 
[nitre, fier (L. facere, make)], 

is. E ns) Cirique",adj.: nitric. -tro- 
benzine", f.: nitrobenzene (oily com- 
pound, source of anilin. -tro-glyeé- 
rine", f: nitro-glycerine (explosive oily 
liquid). 
at sei? [p L "belus (L. fibella)], m.: 
LEVEL (instrument; horizontal plane; hori- 
rontal height): — d'eau, water-level : — 
d bulle d'air, spirit-lovel (with an air-bub- 
bla): être de — be level, even. eeler i, 
ir.: level; make equal. -veleur!*, 
Ops -reler], m., J.: leveler. -relle- 
ment [reler], m.: leveling (ascertain- 
ing the level ; making level). 
nivéole" D. -veus, SNOWY (niz, snow), 
J.: gnow-flake (p Малі). 

nivet" [7] m.: (fam.) knock-down (dis- 
honest profits of agents). 
nivose [L. -mis (nir, anow)], m.: Nivose 
(fourth month of the first Fr. Republican 
calendar, Dec. 21 to Jan. 19). 

1T [L.. -bilta], a noble ; m.: 

register (of the nobles): la particule —, 

the word de, Le. “of” in tit 

sime! [L. Нені]; adj.: most noble 
(esp. as title). Imo» ble " 10 IL, Ate 
(gnoseere, KNOW)], adj.: = (of royal 


| blood; titled; exalted; sublime; ma fis 


а 


ww "Ww ша * w i. DEI 


pume, R бой: аш bone-black. 
-rétre!, adj. : rather dark. -rand 
saude, adj.: swarthy; m., J: swarth 
person. -reenr!! f. blackness (bl 
eolour; foulness, gloom). veh" a L. 
*uigricire], tr. or inir.: blacken. 
sure? creir], J.: turning dark. TE 
maize [? L. Rausea, Sea-sickness), f°: loud 

talk, (евр) quarreling; (fam.) brawl, 

uarrel. 


usi-gotier™ [-setiz], m.: hazelnut bush, 
-potte f: hazelnut: — de terre, peanut; 
des Hoffer (couleur de) —, nut-brown fab- 
rica, |moi«r* [L. muz], f.: nut, (esp) 
amt: iron mut; notch; bead of a cap- 

; pope's-eye (im meat); trigger (of 
























bl: oes ү adt.: nobly: as Get 
-blease™, f.: =, nobleness; nobility: — 
par letíres, title conferred by a ruler; — 
nobility; Tseufenir 
—, inter one's rank; — oblige, high 
position E great expectations, 
mo-ec^ [p. L. *noptias (L. nupiim:)], f.: 
wedding, NUPTIALS: festivities: wed 
guests: -ees d'argent (d'or, de diamant), 
silver (gold, diamond) wedding; fire de 
О, фо а wedding pui, be having a 
good time ; faire la —, hare a high time. 
ert, inir.: eus go a a es) sun rU M i : 
enr", -euse Leer UL, F. ALTRE. -gun of fire-arms); rough- 
reveler. wheel (of a coffee-mill) : nut-like device : 
mocher [It. nocehiere (L. nauclerus, Gr. |. gite à la —, muscle hav'g the pope's-eye ; 
mudkleros, ship-owner)] m.: fboatman:| — de terre, peanut; drow de —, walnut 
Tmate ; ( poet.) un huak; — museade, nutmeg; — de mer 
F5, Jee -tirus (-cere, injure)], scallop (molluski. 
-* harmful. Tnolage, see naulage. 
noli me tangere [L. tonch-me-not], m.: 
noli-me-tangere, garden-balsam and other 
асу рене: malignant ulcer. 

m.: freight (ofa ahipa). Jones we 
or -ssement It. girmento], m - 
Ing. ||~se zi [It. nent (Gr. naülon, 
ship-load)]. F: * load, ship. 
nolition^ [L. noli, be unwilling], f.: =, 
unwillingness. 
now” [L.némen], m.: NAME: appellation ; 
fume: NOUN: au — de, in tho name of: 
instead of; —sovial,-bosiness firm's name: 
reins de —, queen in name: être en — 
dans une affaire, bo a member of the firm; 
pelit —, given name; changer de — 
change one's Lame; marry; — de Dieu 
(or euphemistically de chien), — de —, 
etc., oaths about like “Great Scott!” 
nomade [L. -mas, Gr. -más], adj.: no- 
madic, wandering, floating: m m f: nomad, 
ne | nomble [L. Iumbulus, little lumus (loin)], 
m.: Tloin; thigh-musele; entrails (of deer, 
ata). 





ambu-le |). L. Jus (L. nor, NIGHT, 
a re, walk)], m., f: aomnambalist; 
(fum.) keeper of late hours. -lisme 
AL: somnambulisn. 

nocturne [L -nus (nor, NIGHT)]), adj. : 
nocturnal ; m.: nocturnal animal ; nocturn 
(night service); nocturne (serenade musie), 

nodal”, pl. -aux [L. -due, knot], adj.: 

Hé 15 [L. -dositas], f.: nodos- | 
itr, knottiness, knot; nodus, -dus^ [L], 
m.: node, lump (esp. of a bone). 

Noel" [L. na/alis, natal] m.: Christmas: 
arbre de —, Christmas-tree; büeke de —, 
Yule-log; erier —, shout and rejoice at 
the birth of a prince; les —s provençaux, 
Provençal Christmas songs. 

morud" neu [L. nodus], m.: knot (tie; bond: | 
imn; coil; difficulty); joint; knuckle;| 

lot, MODIS; NODE; swelling; bod: flaw 
i nau marble, ate.): — serré, hard knot; == 
coulant, slip-knot, noog: — de la ligne 
de loch, knot of the log-line : — 

deur, tight bandage to press an E. 
le — fatal, hangman's noose: — de bois, 
timber-hitch; — d'amour, love knot, 
double Flemish loop; — de bouline, baj 
line knot; — de la gorge, Adam's-appl 

nmoi-r" [L. niger], Take š black; a dark, 
swarthy, I brown; dirty; infernal ; 
gloomy ; m.: blackness: darkness ; bull'a- 
eye; negro; black mould: WE —, buck- 

; code —, negro code; bite —e, wild- 
к: mt. GE o tr) bugbear ; magie | 


RA from black bile making rm melancholy: 
broyer du —, have the blues; {fam.) met- 
{тє Le pow du Be put n = Mo 
waite; — de fum£e, lamp-black: — d' Al. 
lemagne, kind of printers-ink; — d'Es- 


nom--bre [L. numerus], m. number (ma- 
thematical quantity or ita symbal : aggre- 
gration: singular, plural, or dual; harmony, 
rhythm): — pair, even number: — ro 

balance {in accounta usly written in red 
| ink); en —, in large numbers; aire —, 
make out a quantity. +-brer® L. nume- 
rüre], ir.; number: nombre nombrani 
(nombré), abstract (concrete) number. 
"brensement!5 [breur] adr: (rare) 
in great numbers. -brenz 5, -ense, 


E rythmic, m 
nombril* [p.I. *umbiliculus (L. umbili- 
eus)], m.* NAVEL, umbilicua. 
nomemncla- 1 [L. or, NAME-CALLER, 
Roman slave who told a candidate names 


tura], f.: =, system of names. 
nominal 


А ir d 
‘of citizens], m.: momenclator ; er 
of names, esp. in science. -ture™ [L. 


DN. same [L. -lis], adj.: = 

(of NAMES; DNE name only) : 
appel —, r3 prir presque —, price 
nearly nothing; tles nominanr, the nomi- 
nalista (those who regard genus and species 
as names only). -lement™, adr.: nomi- 
naly. -lisme", m.: nominalism (theory 
that genus and speciea exist in name only). 
-listeU, m., f: nominalist (believer in 
nominalism) —-tajre [L.-£ws], ms fe 
nominee {for a benefice). -tenr™ 
-tor], m.: nominator. -tif™, -ive 
-irus], adj.: havg a name; nominative ; 
m.: subject of a verb. I [L. -tio], 
fa: =. -tivement™ yl aqe: nomi- 
natively. 
Tmom-mëmagont!l adr: 
l-«mer? [L. -ínáre], tr.: 
Christen; mention; nickname: nominate: 
designate) : se —, be called: le nommé 
Smith, man named Smith. 

non" [L.]. ddr.: NO, NOT: um — biem arii- 
rei a decided no; auge ow —, Wise or 


by name. 


not; — que votre colère m'énéimide, not | 
— seulement 


that your anger scares me: 

es. Mais encore, not only... but also; — 
plus, not... either. non-ackirité!, 
grs inactivity ; leave-of-absenca. 
Donn E énnire ts TL. -genariua], adj. or 


(degré) - —, the highest Se of the 
ecliptic, —— 
Ínongn-te? [p. L. *nomanía (L. noma- 
ginta)], adj.: ninety: quar! de —, quarter- 
circle (90 degrees). T-ter, infr. : score 90 





NAME (call : | 


 -— CT. Y 
Га 
ps 





nosographio 447 


nonidiU [L. nonus, ninth, dies, day], m. 


ninth ner 8 cit 


| olus H (Port. eec Men = 


Vernier scala, 
n Ў: e nt. 


non-jonissance 
slion”, m.: dismissal (of — 
of evidence). «moil, m.: not-ego (all 
outside of self). 

Tnon-nain?, f. non. |-me [LL -na, 
'mother'| f.: NUN. -mette!f.: voung 
nun; spiced roll, gingerbread: titmouse, 
nunbird, 

‘non-obstant” (non, OFr. obatant (L. ob- 
siens, rep.: in spito of Tadj.: not hinder- 
ing; prep e ; 0. — ay 
notwithstanding that...: ids MET 
theless. 


non-paiement”, т.: non-payment. 

-pair!, ad): ' (теге) odd. pareil, 

-eille, adj.: = (unequalled: m.: finch: 

f.: kind of type); J.: narrow ribbon, kind 
a plum. 

tuon plus ultra, see mee plus ultra. 

18, m.: vendre d —.—, sell 

e ari iculously low price, er ee, 

f: non-residence, =réussite!®, > fail- 

ure, lack of success. -spnsil, m.: non- 


sensé, 
fnonu- P sata, NINTH], adj.: (rare) 


ninefol ' nine times greater number. 
-pler, ir. or inir.: increase ninefold, 
n ', m.: disuse, 


a non-valeur!, f: unavailablenesa; un- 


produetiveness : nn unfit for duty, in- 

valid, Teruel, f. 

nopal” e EI fr. Bag m — (cactus), 
Flem. -ppe, Ger. "bowl J.: knot, 


no-pe /^ 
burl (a cloth) -per 4, fr: clear of 


(to nothing). t- Hòme”, adj.: ninetieth. | burla, 
nonec 


Kk munzio (L. munüius, mes-| 


senger)] m.; nuncio, papal ambassador. 


жона Ла атов [Чал], adt.: care- 


lessly, with a don't-care air. -lgnee™ 
[Hant], f: GG unconcern. nt", 
-ante [nom, part. of chaloir], sd): 


indiferent; m.,r listless sc GR iU 


a interest). |f -loirH RE chaloir], 


; Uunconcerm. | 
Le. [It nunziatura], $: nun- 


5 charge, MEE. 


tes, m., ` üncon- 
“franki зын f. ^: seva. 
ableness (co pu RENE 
occupied). 


mo~ne” [| L. nona (hora), ninth (hour), 3 
p.m.], f.- nones (office recited between 12 
and 3 p.m.). -mes!! [L. nonc], f. pl: 
=, ninth day before the ides in the Roman 
calendar. 

mon-être D. NON-ENTITY, non-exist- 
ence. 


| nor-d![Ger.], m.: NORTH: ат.) perdre 


le —, loge one's bearings, be e cohfused. 
Kë or (mar.) mo-ré, north-enst. 
-d-ouest or mo-rw?; etc. . 

noria!* [3p], f. =, Persian water-wheel 
for raising water. 

Norique, f.: Noricum (Austria south of 
the Danube), 

nor«mal!, pl. zany [L -malis (ma, 
Da at: == (perpendicular, esp. Da a 


; B ` une 

lipe) <e, — a normal  -malemaent!, 
normally. 

TI [Normand, man of - Nor- 


x üdj.: (Jam. tricky, equivocal, 
жеше [L. -ma], f: norm, rule stan- 


Norvège, f.: Norway. 

Hos, fi) noire, b aes 
noso-graphir r. nómos, disease, 
phein, write], f.: nosology, porters it 


| of diseases, 


"t 
a2 4 = 


а), ү 





~ [coined by Paracelsus], m.: = 
(kind of fresh-water alge). | 
mo-tabilité!* [L. -fabiliz, remarkable], 


oF 


-labilis nota, KNOWN mark)], adj.: =: 
ae distinguished person; authority; 
- üfficial : 


Tarrét —, decree from a supreme | 


court, -tablmement!, ade: notably. 
taire ll EE notary], M 
-tamment* [fr part of ter], adr.: 
Pasa tarial/5, pl -namr |l. 


> у. à * J£ L 
arius] adj.: =. -tariat [L -laric- | 


tus), m.: profession of notary, -tarié™ 
ib der д adj.: notarial, done by a 
notary. tation [L. tatio], f: =, 
system of signs as in music, or algebra. 
-te [L 2/2], f.: note (mark, sign; re- 
mark; brief comment: memorandum: 
official communication ; signed promise to | 
pay; tone; chord); bill; invoice: (livre 
de) —s, agenda; Td basse —, in a low 

Sy. “ter [L. are], tr.: note; no- 
tice; set music to. tter" [-ter], m.: 
copyist (of music). Heel? Tt, zielt: 


notice. -tification [-Hiier], f. : —. -ti-| 
Berti ae fr.: notify. -tion 5 


[L. tiol, A =, mental apprehension, 
toire! -oriuws, known], adj.: noto- 
rious, widely known: art —, magical way 
to learn every science. -todrement © 
[Hoire], adv.: notoriously. -toriété [I. 
*lorius], f.: notoriety: aefe de —, legal 

oe t (sustained by Witnesses when 
written evidence is lacking). 
notre, pl. -nos [L. noster] adj.: our. 
notre" [L. noster], adj.: ours: le —, our 
property; m. pl: les —s, our kin, our! 
men; f. pl.: our usual tricks, motrr- 
dame, geo dame. 

motale™ [I. L. Ja (L. noia, mark)], f.: 
| inal note, comment (to old texta). 

1.moue^ [p. L. nauda (7)], f.: mucky land : 

bottom-land. 


2.mome! [1], £.: roof-tile, hip-tile: pan- 
tile; joint (in a roof); lead, tin or wood 
(of such a joint). 

| ent! m. (rare) tie. leer 
mué [L. nodüre (nodus, knot)], ir.: бе: 
knot, fetter; tangle; hinder; concoct; 
swell (aa buda): — l'aiguillette, ( fig.) spoil, 
incapacitate ; enfant noué, dwarfed child ; 
chienne nouée, gravid bitch; les (fumes) 
noufes du eerf, lumpy summer excrement 
of deer, et! mé, m.: pudding-cloth or 
bag (hav'g herbs or spices for infusions or 
for flavouring). 

Ae [2. noue], f.: tile (with a turned 

). 

nou-eur/, 1.-ouse [-er], m., б: binder, 

tier; tanglet. -emr)2 2 -apse [naud], | 





= nougat [Pror. 


f.: notability; notable person, ble À | 







M: nodose, full of buda; knotty, awol- 


Frov. (L nur, nut}], m.: al- 
mond-cake; nut-oil cake for animals. 
nouilles! or tnonles [Ger nudel], f. 
pl.: noodles, fat macaroni for soup. 
поп1еѓ [2. noue), m.: roof-joint (between 
roofs of different height): lead, tin (of 
such a joint); support (af the lower roof 
at the joint}. 
nouméne! [coined by Kant fr. Gr. 
noimenon, thought], m.: noumenon (ob- 
ject recognized the mind, opposed to 
phenomenon), 
nour-rain (1. nufrimen, nourishing, 
feeding], m.: little fish (pat in a pond to 
grow), -riee" [L. nuírieia], f.: NURSE: 
(esp.) wet-nurse; — sur lieu, nurse who 
suckles a child at ita home; tire d —, be 
unweined: change en —, changed in the 
cradle (familiarly said of a person who is 
unlike his father); elle a vingi-eing ans, 
sans compler les mois de —, she ia 
twenty-five, not counting before she was 
weaned (umor. of one who would be 
younger) -rieier^,-iàre [p. L. *nuíri- 
eiarius (L. nuiriciusz)], adj.: nourishing, 
nutritive, nutritious, ||-rir^ [L. nutrire], 
Ir.; NURSE; NOURISH; support: supply : 
se —, live, feed: bien nourri, fleshy, fat: 
une f'usillade nourrie, a continuous fring: 
le —, the spirit, the life-cloment. -ris- 
sageli, m.: raising, feeding (of livestock). 
-rissant/, adj: nourishing, nutritioua. 
- muri, m.:stock-raiser. -riason 1, 
-enne [ÜFr. -recen (L. nutrito)], m., f.: 
mursling; foster-ehild. -ritere™ [OFr, 
-reliure hil. by L. nutritura], f: nursing : 
feeding; nourishment: food: board: 
fmaintenauncee (of a married daughter) ; 
Tnursling, ffoster-child : training, bring- 
ing-üp. 
nous” [L. nős], pron.: we: us; to us: 
each other, 
nou-ure [.er], f.* knotting: swelling of 
buds and fruit; dwarfing (of a childs 
growth, fr. tho idea of binding, hinder- 
ing). 
nou-veau"or-vel, velle [L. novellng, 
dim. of norus, new], adj.: NEW: m.: somè- 
thing new; news, tidings: un homme —, 
a novus homo, man just become well. 
known; — débarqué, newcomer in town: 
— vin, new wine; des noureawr maris, 
newly married people; 4 —, a-new (be- 
ginning over); de —, a-new (renewing ar 
continuing). — -weamnté? [L. порей ая], 
J.: novelty (newness; new object; inno- 
vation). ^ -velle* [p. L. novella, NEW 
things], f.: news, tidings; story: débiter 
des —3, sprend news; pas de —, bonne 
—, BÓ newa means good news; {frire 





(la) —, give people something to talk 


; Tour wen dires des —e, you will 
have some 


something good 

wil like it; jai de ros —s, l1 kn 
something (bad) about vou. 
mont”, ddy.: aap hapasta À trelle- 
+g ll, (f eviction, dispossession. 
liste” [inf by It. novellina], m, € 
newagatherer, newsmonger. 

Nouvelle-Zemble, f.: Nova Zembla. 


Tnova-Le " [L. Jis (sc. terra, land)], f. : new | 


ground; tithes (on new ground). -tenr", 


-triee ([L. -for, -friz], m., f.: innovator. | 
Men + [L -tio], f.: substitution (of one 


itor or debtor or debt for another). 


жетиге Н [L. bris, ninth month count- 


ing fr. March], m.: November. 
novi-ee! [L. eius (novus, NEW)], m Sal 
novice (beginner; esp. convert still on 
probation) -edat™ IL. -cius, novice], 
m.? novitiate (probation period; quarters 
where the novices live), 
| Ho[z.yer], rt 
drowning) 


noyale! Í [town Noyall, f. : &ail-cloth. 
no-ynnu? d pl. —zr [p. L. *nucale (L. nuz, 
nut)], m.: pit, stone (of peaches, cherries, 
ele. core; NOWEL; КЕШЕ: гаш ог 
crema de —, hoyau, the cordial. 
[p. L. nucarium], m.: walnut-trec. 
2.no-yor^ [L. neeáre, kill], £r. drown ; 
drench: deluge; sink: ae —, drown one's 
self; confowra moyés, blurred outlines ; 
veux noyés, liquid eyes; c'eri um homies 
qui se noie, that man is going downhill: 
— la boule, aend the ball out of bounds. 
-yonP, m.: line bound&  -ymre", f.: 
counter-aink (for à a ecrew-bead: bolt-head, 
wheel, ete.). 
mu [L. nudus], adj.: KUDE (bare: naked): 
aller la ile nue or nu-tfie (nu- pieds), go 
bare-beaded (bare-footed}; un va-mu-pteds, 
а beggar; maison nue, unfurnished house: 
Le ти, ure part, unadorned part; d mu, 
na re-back; rin wu, wine without 


Ge: ÜL mulalia, change], f.: 
рент y blow (period during which the wind 
doean't change). 

nu-gnee! [m] f: —, shading down 
gradually i in colour or tone, -aneerl, 

ir.: grade nicely, shade of gradually. 
-bóoule [L. beeula], f.: nubecula (film 
Over | eye;  eloudinesa in urine). 


"bile" [L. -bilis (bere, ae as bride)]; | 
have a husband. | 


adj.: =, old enough to 
-bilité 5 [-bile], f.: marriageableneas. 

1$ [L. -cella, little nut], f.: nu- 
cellus (centre of an ovule), -oléal! 


Sg 


= (execution by | 


| numisma-te' 


TS 


[L, -leus, core], adj.: nuclear; of the 
fruit-stone, 


to of i mudité ! [L. -tas (nudus, bare ; 
say оаа раен Л: ee 


destitution. 

nue” [p. L, *nüba (T. nubes), f: cloud ; 
Bky, heavens: tomber des —2z, be 
astonished. nuécË, jf: storm- .aloud ; 
hostile multitude, 

jmurment, see nument, 

Tuner ote shade or tone or colour 


nocere (L. nocére)], irr. : 
: do harm, be hurtful; (d) harm, in- 


| jure: le froid nuit d la santé, cold injures 


health, T-sanee! D» hurtfulness ; 
-sible™, adj.: injurious, -i 
amis Sp 5 (rare) injuriously. - 
Pr. ишп. Ip. aidés, 
T "pot (Cond. ) emanat — Subj.: 
euin, [pi amirine, — l'ye mais, — 
Pr. ariani; P. mur, 


mui-? [L. nor], f.: NIGET: la OM 
conseil, better not decide till ona has slept 
over it; ume — blanche, a &leeplesa night ; 
sac de — ,travelling-bag (with conveniences 
for sleeping); de —, by night; — ¿losa 
or fermée, dark night : un ie de — 
night-scena (painting) - t 
[ÜFr. JAanire (L. noetanter)], ade, : (fam.) 
between two days. — -tée, f.: night's 
work; flength of the night. 
nu-«l, -le [L. Hus], adj.: none; null: 
nulla ‘part, nowhere; un ae —, man 
of no consequence; som erídit est —, his 
credit is gone; — ef non avenue, null ‘and 
void; sans nulle vanité, without vanity; 
E: word of no import in secret writing. 
-‘Hement™, adv.: by no means, not ab 
ай. It П. І. Witas), fe nullity ; 
flaw; invalid or void act (at low), 
vient" [su], adv.: (rare) nudely; 
openly, frankl ES y. 
erae й' [L. -raríus], adj: шь 
нете, — for counting; m.: coin. 
„Рі. -aur[L.-ralís], adj.: numeral. 
"items TT. : 


„гоог |, m.: 


evil. 
Hi 


Pret, 
те 


numerator 
| (of a fraction). ration [L. -rafia], 


J: numeration. -rigue 
ber], adj.: numerical —-riquement!* 
[-rigue], adv.; numerically. e? [It], 
m. ишинг. savoir Le —, know 

well, -i 115 [-rater], m.: numbering. 
-roter5 [ro], £r.: number. 

OL, fl numismatologist, 
a connoisseur of coins. [^ tique [L. 
uumirma, Gr. móminma, coin], adj.: nu- 
mismatic; f.: science of coins and : 
numiamatics, T-tiste = -te. egen. 
phie" [Gr. gráphein, write], f.: numis- 
matography, description of coins, mnm- 
mi [L nummularius, like monay], 
f.: moneywort; nummulite (moll ek). 


"us, EU 


Ex 
^- 

I 

a 


a 


Е, 








zr [L. — 
nymph (female eity of proves, springs. 


zamr (1. -nws 
(norem, nine, di iet, day), of the ninth day]. 


adj.: =, of the market: lettres —ea, first 
eight letters of the alphabet (used in - 
ting market-day for the year amongst the 
Romans 


).. 

| ник П-И are 
the veil, Le. become a bride)], adj.: =, of 
the marriage: gains mupüiaur, property 
left the survivor. 

we [LL awed (fr. Ar., spinal mar- 
Tow). f.: nape (of the neck). 
muta-tion™ [L. -fio fr. nutare, No0), Й: 


= (nodding of the head; oscillation of | 


the earth: circular tendency of plants). 
mutri-tif', sive. П. 1. Aren, ei: 


nutritive. tion" ! Ho], f: =, proc- | 


eas by which things grow. 
nyctalo-pe ![L. -pz, Gr. ‘nukidlo ,night- 
kd m. v etalops, day-hlind person. 
pia], f. : nyctalopia, day-blind- 


Gr. nimphe], f. 


M grub, larva, the membrane). -phéa 15 
, Gr. numphaía], m.: nenuphar, 
white water-lily. héncécs!! [-phën], 
f. water-lily Tamil nymphmacer. 
pho" [L. -pharum, Gr. асат. m.: 
or shrine (to the nymphs), nym- 


= homanie" []. L. -phomania], 
morbi sexual desiro (in women). =, 


о 


е! [L]. m.: o (the letter); feireular open- 
:o— eR chiffre, zero, eipher. 

o. nbbrev. of Quest], m.: W.(Weat). 
$ [echeic], inlerj.: Oh! ah! 

T LT ZS E вв spot in desert}, 
ob- DÄ pre. : ; towards; before; re- 

veraely. 

obelavé!* [L. elava, club], adj: (Bot) 
obelavate (obovate). 
obé-digneec!! [L. -dieniía], f.: obedience 
(to ecclesiastical authority; dependent 
convent or religious institution, depend- 


ency); submission (of a sovereign or a 


country) to the pepe: rmission to pasa 
from one convent or place to another to 
teach; (Popes) Consistory: pays d'—, 
country where the pope confers benefices ; 


Set tha saps d sent by a sover- 


eign to the er [-dience], 
=: su wn ecclesiastic; vicarious 
priest (administering, by order, another's 








ca hen) gna i ue ee 


obedience); m. distributor (one 

рей to make distributions to canons). 
mir! [L. dire (ob-, audire, hear)], inir.: 
OBEY (be obedient, yield): — d, obey ; (tr.) 
se faire —, make one's self obe 
-issanece™, adj.: obedience, (TEng. obeis- 
gance); submission ; Tdominion (ie. obed- 
lence received); pliancy, plasticity (of ma- 
terials). -issant!! pari: obering; adj.: 
obedient; pliant. 
a [L. eng (Gr. obelós, spit)], 


obelisk. 
obórer! [L. ob-orare (os, copper, coin)], 
ir.: involve in debt. 


ob-ésel [L obesms (edere, EAT)], adj.: 


obese,fat. -émité!* [L. -exitas], f. - obesity, 


obier!* [7], m.: guelder-rose. 
obi-t' [L. -tus (ire, go), death), m.: — 


(anniversary mass for one dead). un 
aire" [L L. worins], adj: fobituary 
(mortuary); m.: obituary irecord of de- 
ceased persons entitled toan obit); incum- 
bent (of a benefice nt the death of the 


| titulary). 
2 aca Jeetare], tr.: object; re 


dectif", -Ive [L. -jeetivus], 
Gg ан m.: objective (opi. ob- 
ject-glaas ; mil, obj се point: "t 
aim). SE [L. -jeetiol, f.: 
jectivement^ [jetif]l odp, objec 
tively, -tivité'* [-jeetif ], f: cbjectivity. 
[-det!? [L. -jectus ( jacere, throw), oppo- 
aite], m.: object (thing perceived or 
treated; matter; article; object case; 
aim, purpose); timare (reflection): — de 
rise, a laughinp-stock ; —4 de fantasie 
(or luxe), fancy goods; comme un —, ob- 
jectively; avoir pour —, have in view. 
еен | D tio ( jurgare, quar- 
obla-t!5 [L. ol-latus, of-fered], m.: Нау 


| brother (living in a convent, to which hà 


has donated his pro erty); pensionary 
brother (soldier placed in a convent under 
royal control), Hen H D. 450], f: — 
Nesen oblation of the host and wine 


(at mass). 
obligataire” [ой ion], m.: ' bond-bolder. 
-gation [L. -gaíia], =; bond. 


-gatoire [L, a, Wb: obliga- 
tory. eet г [оге]. ady.: 
obligatorily. н =, pari: obliged ; 
m- f: (leg) o € m.: indenturea (of 
NU qe EE M ine 
p.* obligingly obliging- 
nesa (obliging war, Sen dees. géant, 
adj.: ching . kind; M ner 
l~ger™ [L. are (ligare, bind], tr.: 
oblige (bind; compel; bind by favour, 
gratify); inir.: impose obligations. 


e Ke 


£ 








obliqu e 


e! [L aal, adj.: oblique | 


Ет , inclined; indirect; disingenuoua): 


tas —, oblique case (апу case except the 
nominative); pon! —, skew-bri ena 


—, port subject to the orders o 
time prefect, 


indirectnesa). 
oblité-ra 


M [L. litera, LETTER], tr.: 


ation. 
obliterate н efface); (phys.) obstruct 


(certain ducts); atroph 
oblong” M. = \ iL longus], adj 
oblong. 


obnubilation * [L. fio (nuher, cloud]], | 


f.: dimnesa of eyesight, (TEng. obnubila- 
Lion, ' clo 


uding’). 
sobole? [L. Jus (Gr, -Ws)}, f: obolus 
(Greek coin); old French coin (1 denier); | 


small coin: trifle, 


obem bror! [L. -$rare (umbra, shade)], | 
ir.: fobumbrate ; (Hille) overshadow ; 


place in the shadow. 
obrep-tiee™ [L. -ficina (repere, creep)], 


ady.: obreptious (gained by fraud). -tiee- 
moni", adr.; obrepticiously. -tion' Dt | 


tio], f: = = {fraudulent procedure or gain). | 
ob-seóne!^ [L. -acenus], adj.: obscene. 
seénité [L. -seemitaa], f: obacenity. 
Obscu-r! [L. -rus (root sku-, hide)], adj.: 


uement!, ada: ob: 

aguer”, ir.: (rare) make ob- 
lique, slant; tutr,: (ail) oblique (move 
in an oblique direction. — -quité" [L. 
-guilas), j.: obliquity (obliquenesa; rare 


teur/5, -triee, adj.: obliter- 
ating. m IL -ratio], f: obliter- 


| BTRULCT. 
| 





ocarina 451 
l-ver?Ó [L. -rare (servare, keep)], tr.: 
observe (heed, keep, practise, attend to; 
notice, watch): #—, observe (watch) each 
other: look about ‘one’s self, be circum- 
spect: faire — quelgue chose d 
make some one observe somethin 
somebody's attention to a thing. 
den on P [L. -rio (cf. obsideri), fe: = 

an af evil spirits). 
or -dienne [L. dium], j= 
UR dian (ihe oan 





| obsidionnl, p. nr Aia (olb-aidio, 


BIEGE)], 


‘obstacle TOIT x -culum (ob-, against, sare, 


BTAXD)], m.: 

obaté-trical t, pl. = ко» а obstet- 
ric{al), — [-trique! «riz (ob-atare, 
BTAXD before), midwife], f ‚оеш: 


obsti-nation! [L. -пайо], Le en 
n E ИЕ «хаб, - 
obstinate, en: [M shat 
D person. — -nément!" [.n/], adr.: 
Gbetinately. mer! [L. -mare (root 
&la-, ETAND)], Tir.: make obstinate, make 
pom provoke ta stubbornness : rgi.: 
be obstinate or determined, stubbornly 


persist, persist. 
ob-structif™, «ive TU. -siructus, ob- 
structed], adj.: obstructive. -struc- 


Ke [L. -atructio], f.: =, f-struer" 
struere (siruere, pile up)], fr.: 0B- 


рбет [L.-rere (lempus, tino] 


obtem 
obscure (dusky, dim, dark; indistinct; | a SA, sah c, M 
E | 


temperate). 


unknown): m.: obscure colouring. eebe, ob-tznir?[L. -Ainere (fenere, hold)], irr- 


ir.: obscure (render obscure, darken): 


#—, be obacured, clouded; grow dark. 
-reissement 44 [-reir], m.: obscuration, |o 


(darkening, dimness). -rémemnt", adr.: 
obscurely, dimly. — -rité?* [L. -riaz], f.: 
e H [L. -tio ( red)]. f. 
© tion -Ho (sacer, sac 
obsecration. 

obaéder? [L. ob-zidere (sedere, gtr)], tr.: 


(of evil spirita). 


ae Sc MA (oi sepu, m 


iosus], adj:  obsequious (servilely 


эу ene Leianienzl 
f.: obsequiousness. 


obser-vable ", adj.: = ance! 


PR TS T rane], 


[L -rantta], f.: 


m.: observantine {one of the Order of | 
Ze -triee|oc [Prov. (L. hoe, thiz)], old adv.: "res: 


adj: ob- 


Franciscans); critic. -va 
[L. чот], m., f.: observer 
servant.  -wation!  [L.- vatiol, f.: 


=. -vatoire™, m.: 


(of.tenir); tr.: OBTAIN (get; reach). 


-tention 15 ds pese purchase, 

-rant™, ad noie üp; obstruct- 
E -rateur » adj.; obtura- 
tor (closing). мая on ratio), 
f.: closing up, stopping, (fEng. -ration 
| -zer 15 [L. -rare (root iur-, crowd), ir.: 
(anal.) close up, stop, cl 


|obtu-s!^ IL rus (ан, beat], adj.: 
SIEGE, (fEng. opsess); beseT (impor- | 
tune, harass); keep on tempting; possess 


obtuse (blunt, dull). — -agnngle [L. -an- 
lus], adj. obtuse-angular, {жегин 


| (Жин: obtuse-angled, j-sement™, 


udv.: obtusely. -sion, f.: obtusenesm. 


O-bnus!5 [Ger. haubitze, howitzer], m: 


shell (hollow projectile). -busiex*', m.: 
howitzer 


ob-vznir! [L. venire], irr. (cf. venir); 
heat. 


inir.: (leg. fall due, revert, ево 
-rention!*[L. -renlion].f.: casual rev- 


enu. 


obvier!* [L. -riare (ria, waAY)], infr.: 


(— d), obviate (frustrate, hinder). 
Langue d'—, langue d'oc, ie. Provengal. 


ot- for ob- before c. 
observatory. | ocarina ™ ПЕ, (7 р. 1. ашел, bird)], m.- 


11e" 29 
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| 452 occase odo m t i lgi e 
—, musieal instrument of clay (egg-shaped; male)], f.: octandria (class of flowers with 


with holes), 8 stamens). -anf# [L -ons, eighth part], 
occn-se oc- [L -sus (cadere, fall], adj.:| m.: =. T@emnte° [p. L. "ania (L. belo. 
J+ (asir.) occasive. (ret aine nim: eighty. T-azrtiéme 5 
› И ge-e [L. -sio (cadere, fall], f. = [ante], ordinal: eightieth. -astyle [Gr. 


(opportunity, chances; ciroumstance: event:| айол, pillar], E having B columna in 
cause, sake): d l'—, when an opportunity | front: m.: temple (with § pillars), (Бе 
ora; par —, by accident: d'—, ncci-| ter than octostyle.) -ave [L. -avrus], f.: 
dent(ally); second-hand; d roire —, for = (eight days after a church festival, or 
your sake; un Aéroisme d'—, an aeci-| the last of them; interval between one 
denta! heroism; l— prochaine, the imme-| and eight on the scale: stanza of eight 
cause. -siomnel!, lle, adj: | lines) Oct-ave, -vie, m. f; pr. m; 
occasional -slonnellement L -ion- | Octavius, Octavia, -mwign!* arel, m.: 
nel], adr.: occasionally. -&àonmeri tr:| octave flute. -avine!, f. spinet of 
occasion (cause), one octave. age, cf. in—, -avon!, 
oeciden-t! [L. -s (eadere, fall, sink)l, | -avonne, m., f.: mestee (offspring of a 
т: == (West): A'—, western. -tal pl. white person and a quadroon) —-id4 
zaar [L felis], adj.> = (western); -fawx,| TL dies, DAY), me = (eighth day of the 
m., pl: occidentals (natives of the west-| decade, Repub. Cal).  T.41U [L al adi: 
ern éountries).' | (astr)octile. -obre!* [L. aber], m. : Üe 


сет [L.-pitalis] adj.: =. l~put™| tober, -o naire"? L. -ogenarius], m., 
E , eaput, head)], m. NS (back af the e [ 
skull). 


Ј.: Liege nr SE 
oct Bal. -ор оше Jonos (UF. 
| o0veire^ [L. occidere (cœdere, felli], tr. : mig, angle)], m.: octagon. -ogyne™ 
Gest.) kill, slay. -eis, part.: (jest.) alain. for. guné, woman], adj.: octogynoux 
eer m.: Gest) killer. T-eision'* gd [Gr. nee ни op, KS 
<cisio), f.: killing. 047.2: —. .oaylla ы “ойу аша 
сер ei oce [L sio], f.: (med) =| adj.: E | 
CLOSING), oc-trol^, M: = concession, rrant : 
ocenl-tation 1 [L. -fatio], f.: (astr.) —.| tewn-dues, toll); administration of em t- 
l| te [L. “us (root eol, cover), adj.:| troi. P-troyer^ [p. L. *auctorizáre, aū- 
occult (hidden, secret), _ PN thorise], ir.: ant (a privilege, ete) 
occu-pant 4, -ente, adj.: occupying, in | octa-ple: IL. ulus], adj.: = (EIGHT- 
Ret; uoi Se E fold). ME d Sree werd 
rh = ion puis], f.; — | oen-ladre!^[L.-laríus "ul EYENM, adj. : 
(taking possession: employment). l~per™!| ocular, eye-; (opt.) eed ‘tee 9 
* [L. -pare (root ешр, take)], fr.: occupy eye-witnesa ; dipkthongue —, written diph- 
(take possession of, take : employ, busy):| thong pronounced as a simple vowel, mo- " 
—, occupy one's self, be busy; apply | nophthongue. airement!5 adr: ocu- 
one's self; intr: act as attorney, appear. | larly, -Hstet [L „Гия, eye], m.: oculist. 
soour-rgnee!» f. — l-rent'* [L. | odalisque !5 [Turk. odalik (oda, cham- 
-rent E ren, v 0р)], adi; =, ber)], f.: odslisqua (female slaye in a 
, Cóncurren rem). 
ocó-an! [L. onus), m.: ocean; Ocean- od-eH [T, (ür. asidein, singil, F: =. 
слаў oon [L. таша), adj. : af ocean. este f-: odelet. on Lu 
ide | mis), f: oceanide (sea-| m.: Odeon (musical hall or theatre). 
ep -Anique!*[L. -anieus], adj.: | odeur" [L, odor], JF: odour (smell; fra- 
oeel~Ie™ [L. Jus, little eve], m.: ocellus PL sum н аа а ege 
(eye-like Spot) 16, adj.: ocellated, graves of Saints ; divine grace; en ze 
Рао [Mex], = — (American tiger). sainteté, in а saintly condition, a saint 
con saree [ af. lid (Selos, populace, | {while yet living); in a state of divine 
eet ee SE eer i Ai oDe ane e s ood graces (auprès, 
| L. (Gr. ochri y llo L J: | with, of); étre En bonne (mauvaise) —, 
| ochre. D c e adj. : ochreous, Д have a good (bad) reputation, 
xe e Ze "a : cue es comp. : odi-eusem sement", ad, : odic Leni ; 
base)], adj.: octahed dral: e : tetes (hater i toute a tee eee 
météride it [L. -vferis (Gr. dos, year] | Odin, m.: E adl Sirio а 
сае) e (M at years, -gndre! odométre! [Gr. hodó-metron, ' way-meas. 
ie" [L T. -andria (Gr dner, ai re odometer, судовае м 
| . dner, ; odent~ (Gr. odods, 100TH]: -algie [Gr. 








seite eu SCH f-: odontalgia. -algi- 


1..7: обов 


г. -ligog, 
odo-rant!, adj.: —, { 


"rarel, ir.: 
hale), 


-riférant 


J-- Odyssey ; story of adventure, 


œcumé-micité ILL das], f.: ecu- 
menical character. ||-mique! [IL -nicus 


üdj.: odontalgic. -oïde™ 
br. -orid£s (eldos, form)), adj.: odontoid. 
ologie! [G іас don- 


гарталі. rai [5 

E: atus], m.: (sense of) &mell. -ropt 

; H (inhale); small (er. 

H LL -riferens, 

"ODOUR-BEARING'], adj.: odoriferous, fra- | 
ant. 


Erant. — 
Odyssée [L. -ses (Gr. Odurrets, Urysseg)], 


(ur. oibeuwménme, "inhabited, se, world)], 


adj.: ecumenic(al), universal. 
mont", adr.: ecamenically, 
| Желал 15 #- опе, ) 
tous. |. we [Gr. oídem 
swell)), m.: (med.) axdema. 
Œdipe € [L. -pus (Gr. Oídiponl m.: 
Œdipus ; gucsser of riddles, 
ci-l" z— eu, pl. yemr, or eiis (бр. 
in some compounds) 


feather; bud or sprout); hung-hole ; fatty 


spots on broth; (print) face (of type); | 
part of the name of various concretions | 


in stones, and of various flowers: pl. eyo- 
glasses: elim d'—, twinkling of an eye; 


coup d'—, glance, sight; d rue d'—, visi- | 


bly ; d —, by (with) the eye; by looking, 
br observation; by looks; ( fam.) on credit ; 

esser lea yeux, hurt the eyes, be an eye- 
sore; donner dens [— d quelqu'un, take 
some one's fancy; muter anx yeuz, strike 
the eye; stare one in the face: Jermer les 
yeur sur, wink at; faire les yeux Manes, 
show the white of the eyes; look threat- 
ening; se battre l'— de, scorn: pocher [—, 
give n black eye; — de Jremage, holes in 
cheese; — d'ume roue, axhe-hole, hole of 
the hub; — de chat, cat'a-eve, resplendent 
quartz; — de loup, petrifaction; — de 


chérre, daisy; — de corneille, spotted 


-nique- 
adj. сейеша- 
à (oidein, 


[L. oculus], m.: Eve 
(organ of sight; look; observation: eye- | 
like object, hole, loop; spot on a peafowl's | 


mushroom; — de rache, camomile :— de | 


soleil, motherwort: — de perdriz, smal] 
corn (between the toes). -]-de-bamf, 
—, UL: round or oval window, 


ML == 
Li waiting-room in the palace at | 


Versailles. -lede-chas, p. —£—, m. 
cat's-eye, resplendent quartz, -lede- 
эгет, p. yeur —, m.: amall corn 
etween the toes), -l= | | 
—12—,m.: Berpentine stone. -I-d'or, p. 
—2—, m.: gold-ünny (fish) -Hadeh, 
Jc: glance, OGLE. T-lader!^ [.Hade], 
ir.: glance at, ogle, -Zlard™, m.: feed- 
hole ina millstone, ` Dëse), adi: ef 
(Rear) the eye; having a bod or sprout, 





nt, pl. | 














m ; f. binder (of bridle); visor 
(of & helmet); eye-tooth (upper canine 
| tooth); eye-cup: (hufch.) flank, Het, 
| m.: (old) little eye; eyelet (-hale); (bot.) 
| ms оаа Jeton HN 
| e m.r ofset (shoot, layer). -dletom- 
| ek Leien), tro: free from offsets; 
| diffuse (plants) by separation of offsets, 

millette!š2 eu- [ÜFr, olie — Fr. kuile], fi: 
Beld-poppy (from which oll is extrueted). 

c-nanthe!1 C[L (Gr. ofnos, WINE, d nfhog, 
ilower)], f.: drop-wort. -nologie™, ў: 
nology ti -Lomancie 2 





y (wine-making). 

[Gr. mantela, divination), J onomaney 
(divination by wine), -mométre™ [Gr. 
ty MEASURE], m.: conometer (wing 
gauge). 


es0- Page! (- [Gr. ciso-pkágos, ' carryi 
food], m. : esophagus (gullet). fagitel 
J.: angina (inflamed throat), 


oestre!* [L. 4rus], m.: світа (gad-fly); 
keen excitement. 
— Pl. œufs pr. eu [L. ócum], m.z 
EGG (bird's egg, ete.: ovum, germ-cell, pl 
roe; egg-shaped object): —s 4 la coque, 
cggs in the shell; —s browillés, buttered 
Gë | — court, addle egy; —2s zur le plat, 
WES miroir, fried eggs ; — de — 
“rg, Nuremberg watch (evo-shnped): 
fondrail sar un —, he wou ie tee 
mettre tous les —s dens un méme panier, 
risk all in one enterprise; marcher sur des 
—#, proceed with extreme caution, -w&i* 
eu-t#, adj.: hav'g roe (of fishes), 
ce'uvre" au-— en- [L. opera, pl. of opus], 
14.: work (labour, exertion : application : 
act, deed; piece of work, product, struc 
ture, fabric, book); bezel (setting of a 
jewel, ete.); church appropriation; ehurch- 
wardens pew; pl.: parts of the hull (of 
B vessel); 2.m.- Taame meanings as ў, > 
work considered ns a whole, etructure, 
construction; production (collective works 
of authors, artists, etc.) : regular courses 
(at table): 1.mettre à l'— (ten —), set to 
work, make use of; work up: set (jewelry); 
mettre tout en —, leave no stone unturned: 
Tmattre d'—, master of a workshop, boss; 
maitre dea hautes —s, hangman, exe- 
cutioner; malire des basses —s, nightman; 
malire de l—, churchwarden: bane d—, 
churehwarden's bench; ben jour, bonne — 
better the day, better the deed: —de chair 
carnal deed; —s rives, quick work (hall 


below water line); —4 mortes, dead or 


weather work (hull above water line): ` 


2le gros —, the whole structure (found- 
ation, walls and roof) ; d pied d'—, at tha 
hase of the structure: within the | 
bourhood; dans —, in the body of the struc- 
ture; in the clear; kors d'—, outside the 
body of the structure, salient: at another 
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time or place; cds (Шале), 
bars d'œuvres ; тє sons —, alter 


reprend 
EE ie eel rea 
men ' gra —, ibe ing | ry. 
|of-frgnde!! [L L. -frenda], f.: off 


of geli travailler au grand —, seek the 
her's stone, 

№ [лет], : offensive; tm: 

d SE JE ө Gen? 
thrust = = (injury, insult; 

sii (L. -sere], tr.: Twound; offend (in- 

A affront, shock; "Eng. sin against): 

E be offended, take ollence; -aP, ace, 


: offended person or party. 


sene [acl ‘m2 offender, -sif™, -ive 

rivus], adj.: ofensive (attacking); 
=, -sivement™ [-rire], adr.: ofen- 
sively. 

of-fert, part, of -frir. T-ferte", f, or 
-fertoirelš [l], L. Jertorium], m.: otfer- 
tory (offering ot mass; anthem at the 


om uet. п, 


L. -ium (ops, help, faeere, 


“make, 5: fduty; office (function; civil | 


, trust; divine service); prayer (de, 
in Sencar or memory of); function of pre- 
paring for the table, culinary duty; J: 
servants’ hall: exereer un —, hold an 
office; arocaf nommé d'—, advocate ap- 
pointed by the court (to defend an accused 
person); les —2a du dimanche, Sunday eer- 
vices (masa, vespera, ete.); l'— des morts, 
prayer im commemoration of the dead; 
Juire d'—, do of one's own accord; un — 
d'ami, А friendly turn; un mauvais = i 
bad tum. -eial!! [L. -cialis], m: = 
(ecclesiastical judge). -eialité!* [-cial], 
f.- officiality. -edant ^, -edgnte [1.-cier], 
adj: officiating: officiating priest or| 
clergyman ; officiating nun (in the choir). 
-<elat™ [2--cier), m.: function of a health- 
officer. -eiel T ce [L. -eialís], adj.: 
official. -islem nt, adr: officially, 
1.-eler!* [L. -ciarc], intr.: officiate (con. | 


duct divine barvice) : do ones duiy at| 


table, eat heartily. 2.-cler™, -ciare 
[L L. -eiarius], m.: officer (civil or mili- 
tary; title of a SES above the knight's): 
f.: fofliciating lady in a royal DRM) 
Tofliciating nun; woman dressed aa 

officer: — de bouche, (king's) ovid: 


— du gobelel, (king's) butler; — de santé, | 


physician next below a doctor of medicine; 


— dq'ilat-major, staff-offceor; — de la 


Légion d'honneur, ‘officer' (Le, next above 
*knight') of the legion of honour (French 
order) -edieusement!^ [-eieur], adv.: 

officiously; obligingly. -eiemri5 = 
[L. -eiorur], adj.: officious, (Eng. oblig- 
ing, benevolent; meddlesomé); semi-officíal: 
m., f.: officions (importunate) person, buay- 
body; (during the French revolution) hired 
servant: défenseur —, pleadér before a 











court-martial; Journal —-, semi-official 
journal. -einal! cine], adj.: 


-eine!! [L. -eina, shop], f.: (apothecary s) 
laborsta 


(homage); present. “fre! f. (tm): fet 
Kë LIT (ms distinct from demand). 
* [p. L. *-ferire (L. -ferre)], irr.$ ; 
ir.: tee (present, tend; sacrifice; pro- 
aior yield; auet. bid). 
el PL et “ёз, 5 “UNI, 
ok, et. ri, Fut. "i ond.) 
n ra — Subj.: Pr: ofre, Ipi. nf riir, 
=] ye afre, = Parhi Fr. afrant; F. affert. 
offus-cation ! [L. -cafio], f. : obfuscation; 
(astr.) transient dimness of the. sun. 
l-querP? [L.-eare (fuscus, dark)], tr.: 
obfuscate (obscure, dim); trouble, disturb; 
dazzle: le soleil m'ofusque les yeux, the 
sun dazzles my eyes, 
val, adj: ojive-shaped, arching. 
live ш Г ёр. tuge, highest point (7 aug-, 
increuse)], f.: (arch-rib of a Gothic 
vault, pointed arch); arcade formed by 
the intersection of two pointed arches 
"porte, fentire rn —). 

ognette!* [It. ugnsiio (L. unguis, NATL)], 

J.: small chisel (used by marbie-cuttera). 

Тоже, = = ч 

4 [7], m.: — (monster). -gresse, 


oa caren: 
oh [echoic), infery.: O! bo! 
ohé* [o, k£], interj.: (rulg.) hello! here! 
oidjum.* [l L. (Gr. oión, EGG)], m.: — 
(fungus, vine-mildew) ; mihien. 
oie" [p. L. auea (L. avis, bird)], f.: goose 
(the bird; fig. simpleton: a game): plume 
d—, goose-quill : — de mur, merganser ; 
fla petite —, giblets of a ` accès- 
gories, fixings; little favours or attentions: 
preliminaries. 
olgno-n* [p.L. unio (L. &mio, owEness)], 
m.s onion; bulb: bunion: (old) watch, 
r watch: fire wu comme um —, be 
reased in several coats or garments; ‘être 
en rang d'—, be all in a row: regretier 
les —s d'Egypte, sigh for the flesh-pota of 
Egypt. -met??, m.: 1little onion; summer 
pear. NS ls f. onion-bed. 


, ef. ow 
M (Sp. ella (L, Jy fs dee 
die (mixed dish); zi n —, big Чї 


тезга]. 
ojndre" [L. ungere], ir.: anoint (trub 
with oil; consecrate ei veins oil on). 
oing” [L. ungen], m hog-prease, wagon- 
grease; old lard. 


-egse|oi-seam", pl —r [p. L. aucellus (dim. af 


L. avis, bird)], m.: bird; Jig. fellow; bird- 
shaped object); hod for carrying mortar: 

; Blater's horae: —zr de passage, or 
—I eoyageurs, migratory birds; buffer de 
P—, maltreated; tirer [—, try to hit a bird 


=й. Ж ты. TN 


oli- 


rc 
- 


Wëll, me" = AT n 


fixed on n pole; (rer our —zr, go 

hunting; fa plume de [—, the heat p 
of a thing; d rue d'—, in bird's-eye view; 
d vol d'—, as the crow flies, in a straig ht 
line (bee-line); — mogueur, mockiig bird: 


— touche, humming-bird ; —r de bisse- 


cour, domestic fowls; — de Minerre, owl; 
— de Vinua, dove. -geler™, tr.: train 
(a bird) for hunting or hawking; send (а 


i oo = „а A Y 


aci] 





olive dance (formerly in Provence after 


the gathering of olives), 


gier Kx mz 
olive-tree. 


|ollaire™ (L. ollarius (olla, pot)], adj.z 


suitable to make pots or vases of, 

eut (of stones). x 

olla- Б ТТ [3p. (lit.) "ruTRID 

(L. o emit = (mixed stew, PEE 
medley 


bird) after the prey; inir.: set nets, Hime- рын [L. -phus (Gr. kálos, whole, 


twigs, etc., for birds, 
m.: little bird. Леар [-seler], m.: 
bird-catcher, fowler: rents —s, periodical 
apring breezes. 
Ï.: bird-trainer, bird-seller. 

[-ael ier], JF. : bird-training, bird-trade. 
oi~genz”, -quse [L. oliorus], adj.: idle 
(worthless, daelesa). 
Idle E inactive; leisurely; un- 
employed); m.: idler, 

Цен H Casual, m.: little bird, bird- 


olive mont [огай 1, ае. idiy. -tém 
к; idlenesa Ee eloth). 
[-seau), m.: ling; duckling; 
na (díal.) shock of oats, 
oléa~eéea™ [L. olez, olive], f. pl.: olen- 
cee (order of plants). anyi [L [L. 
rimus], pod oleapinous, oILY. 
DI e [L L. -der], m.: oleander. 
olé- [L. ofewm, o0]: -ate'*, f: oleate 
(salt of oleic acid). -fant! is , uj: ole- 
fiant (producing an oil). fare, adj.: 
OIL-BEARING. — Anel, f£: olein (fat) 
que, adj.: oleic. 
olfactif", ve D -us (olere, smell, 
faeere, make)], a * olfactory. 
oliban H DL. -лыз], т. olibanum (odorous 


gum). 

olibrius [0., legendary emperor], m.: 
disturbing pretender, conceited fool, 
toliette = millele. 


oHfant [L. камы», elephant], m.: 


(old) i imn D A 
а (Gr. : -chta (oligoi, few, 


drchein, ie T J.: oligarehy. -ehigue! oméga [Gr., 


[Gr. -ehikín], adj.- oligarchic(ab. 


toljn~de™ [Brazilian city Olinda), J.: 


Olinda sword-blade (of superior quality). 
-der!^, intr. draw the sword, fence. 
our! [der], m.- fencer, fighter. 
vaire' [L. -rarius], adj.: olivary ; f. 
pl: family of mollusks. -wvaison?, f. : crop 
of olives, olive season. -wétre!^, adj.: 
olivaceons  (oliva-coloured).  [oli-ve? 
d a J: = (folive-tree; olive-fruit ; 
- olive-coloured); olive-shaped thing, 
=  door-knob, olive-moulding; pulley; 
oliva (shell); braid loop (for button- 
ing). -verie ™, f: manufactory of olive 
-vette ™, f: emall olive (tree or 
fruit); kind of grape; false pearl; pL: 


fowl. t- schei", | 


azlier?, -sxliére, m. | Olym -pe!! 
sellerie З Da 


| adj.: skittish, shy Pai GM by ' 


omoplate” 


gráphein, write)], adj.: holographie : les- 
lament —, will written with the testator'a 


own hand. 

-piade II. р Ur Mar E 
а “pias Olymp “рї 
-enmne [L. -pius], adj.: Olympian ; € 

jestio  -pique, adj.: Olympic. 


-вїЁ!!, sive, adj.:| onbel~le™ [L. umbella, renee f: 


umbe (Aower-cluster radiating from one 
centre), -lifére™, adj.: ombelliferous: 
J.: umbelliferous plant. 
mbili~o™ [L, umbilicus], m.: umbilicua 
inavel; hilum; opening in a shell:  Geom, 
umbilicus; Eng. umbilic), -oal 4, adj.: 
umbilic(al) | -qué™, adj.; umbilicate(d). 
€ Be: umbrage (shady foliage ; 
istrust; suspicion, offence) -bra- 
e [-brage}, ir.: ; Shado; aae a (the 
sense). - = [rage]. 
shadows," 
ete.); suspicious, apt ta be offended or take 
ir (fEng. umbrageous). Ir om- 
L. umbra), f.: shade (obscurity ; 
shadow; apparition; ghost, apirit); m. or 
y umbra (fish): faire — 4, GH into 
the shade, eclipse; give umbrage (to); 
couvrir d'—, shade; —4 chinoises, shadow 
pictures; (jeat.) mettre à [—, put in 
рома, T: — de mer, umbrina 
(fish); — de riviére, gra 
ër ee ER 
m-brelle!5 [Tt brelo] f. 


om- parasol. 
-brer [It. -brare (L. wmbra, shade)], 


ir.: (erf) shade, tint. -brour", -epse 
adj.: shady, amb 4 


* e-great.'], M. omega. 


| omelette?* [7], 7.: omelet. 
o«mettre!* [L. -milfere (ob-, mitferel], 


irr. (cf. mettre); ir. omit (leave die 
-mission D? missio], f. 


ommni- |L. omnis, all] : m п." for all"), 


adj.: (fam.) for all; m.: amnibus: bateau 
—, small passenger-boat ; train —, local 
train. tense Er potentia], f= 
-potentH, wr =. nee LL 
~ectentia |, f: tes selena, 
knowing], adi.:- "тоге! -EPUA 
urbis. accedit adi: omnivorous. 
War, Ze (mer. shoulder, 
plite, FLAT thing)], f: = {shoulder blade). 


en? [L. homo, man], bes one (person or 
indefini 


persons tely; in Eng, variously 
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rendered by one, people, somebody, we, | 
.you, they, or by a passive): F—, often 


finger or toe); claw: hoof; instrument of 
torture; spec pi sag in the eye: 


-euphonically for on after vowela; ([}— rogner les —a d qu ‘un, clip any one's 
И, ре му, Шу, В is said; we say;| wings. -glé™, adj.: provided with nails, 


claws, or hoofs, - 44 f: pain from 
cold in the tipa of the fingers, numbneas - 
of the fingers; (rel) excrescence In the 
èyè of borses,- glet, m.: little nail; 
embroidery thimble; naillike point; base 
of petala; upper part left of a branch that 


hearsay; — eroii, ple think, it is 
thought; — me l'a dit, somebody has told | 
mn s; que dira-t-on? what 


me say? 
БКО | ] m.: onager (wild ass). 
Quan (son of Judah)] m.: 


"' = кшш DX w. a Ob 


w. 
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_ onanism КО schen is cutoff; triangular cutting; flat graver, 
tono” or gnques [L. unquam], gp: burin; (hookbind,) guard: (prinf,) one-leaf 
aver; never (chiefly in ne. .—). cancèl; pellicle in the eye; pluck (of an 
Bue Ш. *Iymees (L. lynz)] f. (m): animal); notch for the finger-nail (ns in 
ounce (kind of panther). the blade of a pocket-knife, ete.); groove : 

eR od [L. uncia], f.: ounces (a weight; | azembiage d —, mitre point; assemrr 
om, ІҢ: of a pound; ту of a foot). | (oreeuper) d —, mitra: (bot.) d —, unguic- 
-nialre [L. -riarius], e of an| ulate(d); — sphérique, spherical section. 


ones, BATI ciale [L.-evalis, ‘of an 
ca"), adj.: uncial (ref. MX Ios Malo 
of antique lettera); f.: uncial (letter). 

gnuele" [p. L. *unculus (L. avunculuz)], 
m.: uncle: — de comédie (or TAME- 
rique), uncle returning rich from foreign 


n! [L. unctio (ungere, &mear)], 
zd unetiom (anomNTing, consecration; 


unctuouaneas ; gentle fervour, | 
oon. 


-glette!!, f: fat graver; notch, groove. 
-glon™, m: hoof (of cloven-hoofed 
beasts), 


enguen~t" [L. -tum (итеге, апош]. 


m: perfume ; 
taire, adj.: ungue 


unguent (Оттеп). 


ntary. 
on-guioule™ [L. ungwiculus], m.: little 


nail, etc. (cf. ongle). iguienlé" [L. 
unguleulus], adj. : unguiculate(d). аа» 
forme IL. unguis finger-nail], adj.: 


-tneusement 15 Eisen} | | ungulate. -gulé [L. ungulus, little nail], 


adp.: unctuously, impressively. -tmezr 15 


seuse [L. -tuorws), adj.: unctuous (oily ; 
suave, fervid). -taogité™, f.: unctuosity | 


ness). 

dec [L. unda], f.: wave (billow, surge ; 
і сн. F— amère, the briny sea, the 
aen; l— noire, tha Styx; death. „461%, 
adj.: undulate(d), wavy. dée? iadi., et 
above), ©: shower. in >, " 
J-: genius of the water, Undine. ate. 
ment", m.; undulation, waving ; pw 
ba tism, PA Бе. d 

ating, waving; flickering per 
inir.: undulate (wave, rise and fall, bil- 


law, aurge ; (Rom. Cath.) baptise privately | 


(children about to die), -dulant! [-du- 


ler}, adj.: undulating. -dulation® [L.| logiet, 
| onyx" [L (Gr. nuz, hail], m.: =. 
oe. [p. L. *on-deeim 


dult, wavelet], f: undulation (wavy mo- 


; wave-motion ; flutter ; ату or | 


broken outline), -dula T [dula- 
lion], adj., or -dalé ^ [L. s adj. : 
undulate(d). -lnler™ [-dulation), intr. : 
undulata, ware; /r.: undulate; curl. de. 
-leur!, -egse [L. undula, wavelet], 
E UN TG (undulating, wary; curly). 
raire” [L. -rarius], adj.: T gra RS 
ing, accountable. CEO 
onerously. [-remr?, - aes 
они, burden)}, adj.: onerous (burden- 


Sg fi: паа 9 
n -Ele ungula 1 = # 
claw], m. (J- until XVII ceat.): nail (of i = 


onocorotale!* (бг. 





r into the| op 


adj.: hoofed, 


| oniro-critie! [Gr. onziro-krites, dream- 


interpretation], f. : oneiroeriticism. -man- 

ee or -maneie [Gr. oneiró-mantis, 
dream-diviner} J.: oneiromancy. 
Ond-kritalos, "as, 
bell'], m.: kind of white pelican. 


onoma- [Gr. noma, NAME]: stique!, 


adj.: onomastic, referring to proper 
names; E study of proper names. -to- 
рёв? [L -pria (Gr. poieín, make])], f.: 


onomatopcea. 


tongues = ont. 


ontolo-gie™ ILL -pia (Gr. n, pe fico» 
Tas SE J.: ошо ue 
adj.: ontologic(al), -giste ; T4 m.: onto- 


(L. och adj. or 
: eleven; eleventh. -siéme"™, adj. or 
SC eleventh ; eleventh part. -ziéme- 


mont, adn.: in the eleventh place. 


ooli~the™ [Gr. ofn, egg, likor, stone], 


m. (f): polite (variety of limestone). 
-thique™, adj.: oolitic. 


раен M [L taal, J: opacity, opaque- 
ора іеі D. us], LL: opal ; sugar crust 


(in forms); sort of tuli 

opaline. “п. j » 
ue "MB Lim 

оре? (о), f: Бак ы: pi.: scaffold- 


-lin®, adj.: 


“< 


opéra 
kilm. 
UNE WA. ean 1}, m.: (old) 


opera-house): c'est um —, it is a perfect 
imbroglio. 


teur”, -triee IL. -tor (cf. opé- 
rer)], т, C атр Teharlatan, quack. 
Гас s "lio], f." operation, toire! 

Ke 4 (rurg.) operative. 







um (operio, cover)], | 


m.: grido roii q 16, adj.: oper- 
culate(d). 
opérer ^ [L. operari (opus, work)], tr. 
operate ; inir.: be operative, be effective. 
opérette!5 [Germ. (It, cf. -ra)] E: 
са € musical drama or opera). 
helia, mad 
E ee DN is, Berpent]: -oléide™ 
Gr E key], m.: ophicleide (large 


brass wind instrument), E | 


adj, от т: ophidian. -oglosse * [L L. 
-oglossum (Gr. gióssa, tongue], f. * family 
of énakeroots, -te! IL. es], т: = 
(serpentine), 
RM ia vid [L. -mia (Gr. ^ 
EYE) ophthalmy. ique 
-micus], adj.: ophthalmic. 
ophthalmograp hy. 
cope" (Gr. akopein, view], m.: —. 
15 [L. opium, opium], en € 

taining opium, opiated. opia-t 
um], m.: opiate, 
opi-latif™,-ive, adj. : obstructive, (tEng. 
oppllative), lation! (L. -latio], f.: =. 
[-Ier!? [L. oppilare, ram down, stop], 
tr.: obatruct, (TEng. oppilate). | 

n [D -imus, rich], adj.: (Lon. 
taken es a lain general: dépouilles 
—s, arma wrested by a general from a 
sliin general, 

-Hant', ngnte, m. f.: opiner, one 
dr his opinion, speaker. tg 2 
-narij, tnir.: opine (express an opinion, | 
judge, speak): — du bonnet, acquiesce, d 
taking off the hat; tacitly acquiesce, | 
eeh vote blindly ; — pour (ar +a), | 
give an opinion in favour, vote; — d, con- | 
template. -migtre™ [L. -nio, opinion], | 
adj.: opinionated, stubborn; persistent; 
m., f: headstrong or stubborn person. 
-niâtrément 2 [midtre], adv.: stub-| 
bornly. -miütrer [midtre], {т.: ymain- 
tain stubbornly or tently (infr. per- 
sist); render stubborn, confirm; tense: | 
s—, be obstinate, persist. -niátrrté" | 
[nitire], f: stubbornness, obatinacy, per- 
tinacity. -mion!! [L. -»io] f: =: 
Tvote: une chose (or qfatre) d—, a mere 
matter of opinion; taller aux —a, vote. 
E ogra . -phus (Gr. ópisthen, 
hindi], Sri opisthographic, written on 


s). 
o-pium!![L. (Gr. opós, juice)], m 


irl in Hamlet. | 





or 
po ax^ [L. (Gr. pénaz, sort of 
plant)], m 


geg [L. -funusl, adj.r o 
X (convenient, sensonable), 





Pisari 


эин, adr.: opportunely. -tunisme™, 

BLS opportunism. -tuniste 8, m.: Of 
portunist. -tumitée™ IL. undies Ps 
opportuneness  (seasonnbleness, expedi 
едет). 





sable, adj.: sant, 
[j." opposing, opposite; adverse; maf: 


| opponent, adversary. зегі D. aere 


(cf. poser }], tr.: oppose (set opposite or 
against; place in opposition or against, 
interpose ; resist, withetand, combati; 
plead, urge: 4— (å), gèt one's self 
oppose, resist. site! [L. -situs], Tadj. 
or m.: =; opposite side or place: a Po 
(de), at the opposite side (of), opposite; 
against, over; tout [—, quite the oppo- 
site, sition! [L. aiio], f.: =; resist- 
ance; (fene) parry; Weg.) attachment: 
former — d, prohibit ; le parti de F—, the 
opposition party. 
—— ser (L. -sus (part. of ppm 
ver ir.: oppress (troat b d 
avy upon); press closely. -seme™, 
oppressor. -sif™, -jwe [L. sus 
adj: oppressive, " -sioni: [L. ioh f 
=, EE GH, ` oppress 
| unt adj. : oppressing. [-zmer? 
L. -mere], (r. Tprezs or bow down; 
oppress (treat with rigour). -mmë, =ë#, 
m.,f.: oppressed (person). 
opprobre" [L. -hrium (probrum, shame], 
m.: opprobrium (disgrace, infamy); dis- 
grace (one causing disgrace, bringing dis- 
honour). 

‘tif, -ive [L. -ivus], adj. or m. 
optative. Пел 22 IL ture, wish], tr.: 
(leq.) choose. 

optieien!*[L. -re (cf. -que), optic), m: 
optician, 
timis-me! [L. -mus, best], m.: opti- 
mism, -te", adj: optimistic; m., f.: 
optimist. t ly: 
m "tío = 
ex. -ua (Gr. root op, seal} 
овна орнай; Jc: optics; perspective: 
r— du ae stage illusion, 
opu-l 5 -am-, adv.: e. 
-lenee 5 [i. entis) opulence, 
lI «lent, -1ente [L. wealth). 
adj.: opulent eh he corpulent ; 
m., f.: opulent person. 
opuseule ii [L. -lum (dim. of opus, wark)], 
m.: opuse(u)le. 
1.0r° IL aurum] m.: gold; (her) or: 
d'—, af gold, gold (adj. pollen; ire 
foud coum d'—, be all lined with 
roll in riches; — en barre, gold in 
gold bullion; ready money; l'age i. 
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the Golden Age; — blame, old name for 
platinum ; — b E gold varnish, 


zor" [p. L. *hóra (L. he öra, thia hour)], 
adv.: now (at this moment); intro- 
ductive particle, now (things being as they 
are), will, but: — bien, now indeed, now : 
— nis, now, well, ah; — ea, well now, 

oracle! [L. -eulum (orare, speak)], m.: 
=: 2 —, ав an oracle. 

ee" [p. L 'auraticum (L. aura, wind)], 

m.: jblowing; storm (violent wind, esp. 
with rain and thunder or snow, tempest; 
violent agitation): le temps est d [—, the 
weather is stormy. 1 ent 15 
[yetur], ade.: tempestuously. -gemx!!, 
=opse, adj.: tempestuous, agitated. 

or-anison® [L. -alio), f.: foration (pub- 
Hie discourse, }; orison, prayer; 


figram.) speech: [— dominicale, the 


Lord's prayer; faire wn —, say n prayer; 
fire en —, be at prayer, be praying; — 
mentale, silent prayer. 

ora-l" [L. os, month], adj.: =; m.: veil 
(esp. as worn by Jewesaes in public, or at 
Bolemn occasions by the pope). -lement, 
adr.: orally. 


orgns-ge! [Ar. muramj] m.: orange 


(forange-tree; orange fruit; orange col- 


bur, also. adj.). ge, adi.: orange-col- 
ourel; m.:  orange-colour. -geade 
[inf by limenade], f.: 1.2; тате as 
3 LU, m.: candied orange-peel. 
Igor, m.: orange-tree. T-ger ", 
{- ' oraügeman or woman, 


um, f. 

ata" [1.-ger], f.: orangerie (planta- 
o of orange-trees); orange-house (to 
shelter orange-trees during the winter). 
-gette™, f.: small orange for preserves, 
Feiste", m.: orange-grower. 
ината" [Malayan, man of the 
w | 8L: 
ora-teur!! [L. Aer (.re, speak)], m.: 
oraLor, speaker, —1.-toire 5 [L. -Jorius], 

| oratori(cjal: [arf —, oratory. 
2.-toire! [L. -toríum], m.: oratory (place 


of prayer). -toiremeni* [1.-toire], adv.; | 


oratori(cjally. -torig” [It.], m.: (nua) =. 
rarbe° [L. orbus, bereft], adj.: (old) 
blind; without light or opening; simply 
bruising (of blows) mur —, compact 
wall; coup —, blow (as with a club), 
2.0r«be ^* [L. -his], m.: orb (circle; globe, 
heavenly body); orbit: orb-fish, -bion- 
laire? [L. .bicularis], adj.: orbicular. 
-biculairemont™ [.Meulaire] adr.: 
orbicularly, -biewlé [L. -biculus], adj. : 
(bo^) orbieulate(d). -bitaire™ i 
ddj.: (mmaf.) orbital. -bite!* [L. ilaj, 
Je orbit (asir. periodical revolution: anal. 
socket]. 


orcanéte! or mette [arcanne], f.: or-. 


chanet (plant), alkanet, 





orches-tique™ (Gr. -tikés], adj.: orches- 
tic, relating to dancing; J.: art of danc- 
ing and pantomime, — -tration !* [-trer], 
J: =, scoring. -tre™ [L. -ira (Gr, or- 
cheiathai, dance)], m." orchestra. -trer!5, 
ir." arrange for orchestra, score. 
orchidées", f. pl: (bol) orchidacem. 
|-ehisi* [L. (Gr., testicle)], m.: orchid 
(plant). -ohdte™ [Gr. órchis, testicle], 
J-: (med.) orchitia, 
Tord? (L. horridus], adj.: filthy. 
ordi~naire™ [L. -narius (ordo, order)], 
adj.: ordinary (customary, usual, com- 
mon); m.: ordinary (customary thing or 
nature, customary fare; TEng. constant 
| of the masa; diocesan authority, 
Judge in his own right); regular courier 
or post; pl. menses: d l' —, as usunl; 
d'—, pour [—, ordinzrily, usually; d son 
—, according to his usual habit, as is 
usual with him; au-deerus de l'—, abore 
the common run; атоїг ип bon —, have a 
good daily fare; ria d'—, ordinary wine 
(ordinarily used mt meals)  -maire- 
ment", adr. ordinarily, usually, -mal™, 
P. -amr [L. -nalis], adj. or m.: =. 
ordi-nand* [L L. -nandus (-nare, or- 
dain)] m.: = {candidate for ordination). 
-nant? [. L. -nans], m.: = (ordaining 
bishop). -паёецг °, -паёгіее П. І. -па- 
ior], m., f: ordainer; adj.: ordaini ; 
determining. -nation [1 1. -natio], 


f: 
ordo" [L. 'order'] m.; — (Rom. Gath. 
manual of daily services), 
ordon™ [-de, dial. for Arel, a. tilt-ham- 
mer frame. 
ordon-ngnee™, £L: ordonance (orderly 
disposition): ordinance (authorization, 
regulation, order, writ): (ed) reserip- 
tion ; money order ; (mil.) mounted orderly, 
orderly (sometimes m.); d'—, according 
to regulation or order, regulation (as adj.); 
acier d'—, aid-de-camp;  Aabits d'—, 
regimentala ; delivrer (or rendre) une —, 
issue à writ (an order); rignifier une — d, 
serve a writ upon; — de comptant, order 
for cash рау. -панеешен[! [-nan- 
cer], m.: written order of payment; О.К. 
naneer? [-nanec], tr: order (by sig- 
nature) the payment of: ОК, -па- 
teur", -natriec, m., f.: ordainer, or- 
derer; undertaker (funeral director). -në, 
-née, pari.: ordered, ete.: f (geom.) 
ordinate. T-mément!! [-n/], adr. in an 
orderly way, regularly. ||-mer!! [L. ordi. 
mare (ordo, order)] ir.: ordinate (dis- 
pose in order, regulate); ordain (regulate, 
appoint; confer holy orders upon); order 
(command, direct); (med.) prescribe. 
ordre! [L. ordo], m.: order (arrangement, 
array; class, rank; direction, command, 


ld; m.: EE fellow ; Tdust-pan. 
ore(s) = 2.or. 
oréade™ [L. -as (Gr. &roz, mountain)], f.: 


oread (mountain nymp 


| organ-player. 

| organ-sin^* [7], m.* organzine Greed 
silk). -simage™ Labele a 

ing. merit ire: double twist -( 


mandate; business in an assembly}; pl: страте! [L mun], m: : organ (Finstru- 
hierarchical degree; holy ordera: être ; medium, part); volee: mamquer 
dama f be in order, be right; du prem- zs Ms voice, have a voice, 
ier —, of the first order or class; of the| -nean!, (nav.) ring (for-a cable). 
tone, ürst-rate; prendre les —s, Pup mici dam TL. -nieus], m.; (med.) or- 
go into orders; les irois —3, the three| ganicism. -nique™ D. -nieua], adj.: 
estates (Le. in monarchical France, the| organic(al; tf: instrumental music, 
clergy, the nobility and the people); délif| -misatenr", -triee, m.,f.: 
contre Г— publie, breach of posco; breach | adj.: organising. reus y d “anar iser), 
of the mings (Queen's) peac f.: organisation. - tr.: | 
or-durel [ord] f: Por. refuse (pl.| Tad an organ to (a a #—., 
sweepings), filth 5 uncleanliness, -dn-, organised. — -misme", m.: organism. 
rier", adj.: dirty, impure, vulgar, ri-| -niste™ [L L. -nísta], m., f.: organist, 

| 

| 


h). 

forée! [OFr. ewr (L. era, border)], f.:| 
border, edge, outskirt. 

oroil-lard™, adj.: long-eared, lop-eared; 
m.: long-eared bat. — BHoreiL-le* [L. 
auricula (dim. of auris, EAR)], TL: EAR 
(the organ ; HEARing ; favourable hearing ; 
favour, attention; ear-like object, handle); 
tie (of shoes, eto.): loop, fluke (of anchor), 
mould-board (of ploughs): end-tooth (of a 
comb); enters into the name of various 
planta and shells: boucle d'—, earring; 
faire la sourde —, turn à deaf ear; 


échaujfer les —s d, provoke; donner sur | 
les —a d, box the eara of; se faire tirer | 
r—, ba very reluctant, need entreaty; 
avoir [— dure, be hard of hearing; | 
avoir de l—, bave a delicate ear; avoir) 


[— basse, be humbled; — d'homme, asa- | 


rum, birthwort; — de souris, forget-me- 
кы. myosotia; — d'eurs, sort of prim- 
-16 ", x provided with eara, 

es Aer, m.: pillow; support. 
-ére^, f. earwig (insect). -lette!!, 
J.: auricle (of the heart); ear stall (for a 
gore ear); earring supporter (when the 
ear is not perce asarum, birthwort ; 
corn-salad; kind of mushroom, 
m.: prolongation of the ear (of certain 
animala); parotid swelling; cutting of 
ears, éte., to make gloe; mould-board (of 
ploughs); (fort.) epaulment (side work). 
orémmsi* |L,, *let us pray'], m.: prayer, 
orison. 
foréo-graphie = orographie. 
Teres = 22r. 

or-févre" [p. L. auri-fabrus, ' pold-work- 
er'] m.: gold or silversmith: — bijou- 
fier, goldamith and jeweller; rows Ze 
—, (Mol. ^ you are interested. -fèvre- 


rleil, gold or silversmith's trade; 
jewellery. févrir, adj.: wrought by a 
goldamith. 


orfraic^ IL. CIEN ' bone-breaker'], 
d MM ge D], w. : book-mualin, organdie. 





orgasm! [Gr. ut : orgasm. 
or-ge" [L. kondeum f (m. in some 
uses) barley: — (m.) monmd£, hulled or 
pot barley; — (m.) peri£, pear] barley; 
— brulée, charred barley ; faire ses ——s, 
feather one's nest: dire entre F— et 
l'avoine, be where a choice is hard á 
make, be puried. -geat™, mo: = 
(syrup). есе [OFr. -geof], m.: sty, 
HORDEOlum Gë on the e SHEER 
or-giaque™ [Gr. ids], adj.: orginstie 
revelling.  |-gie!* [L.-Gr.], f.: pl. o 
(sucrificial feast to Bacchus), bacch fi: pi orges 
poetry; —s, orgies, drunken revelry, 
orgne = orne. 


orgue [L. -ganum, instrument], m. 


(ring), Je (pL): (mus) organ; orgue 
(old gun with several barrels); (mam) 
scuper-hole, spout. 

orguei-l1" us = em [OHG. *urgoli (ur- 
guol, superior)], m.: MADE pride, 
arrogance, -llengement [eux], adr.: 
proudly, arrogantly. -llenr!, коше, 
а haughty, proud, arrogant ; т... Ў: 


haughty person. 
orichal n [L. -cum (Gr. dros, moun- 
бай, НИ, , brass)], m.: orichalch (grold- 
like métal). | | 
orien-t!? [L. -s (oriri, giSE)], m.z orient 
(part of the horizon where the sun ap- 
рее io rise; Enst; Orient; Instre (of 
pearls); | (in Grand Orient, grand 
council} : Së of the Orient, Eastern: 
commerce 2 O—, East India trade; bordé 


a f—, bordered by the East, bordering 
the East. tall, canw [L. -falis), adj. : 
oriental, eastern: pd: Orientals  -£m- 
lisme! [-tal], m. : orientalism (knowledge 
of oriental languages, history, ete.). te 
orientalist, -tation 

tort, 


liste [-tai], m.: 
[-er], f.; zz. -t&mr, cf. Jal. 
ir. orientate (turn a ehurch, a buildi 
ete., to the east); set (sails) to the wi 
trim; orient (define the position of, in 
relation to the east; sacertain the bas 
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ings of): /—, find ons's , deter-| torme* [L órde, lino, row], m.: (dial) 
minè one's direction; make one's self at | furrow; ` between vine-stock rowa: 
home 


; maison 4f, house facing the east;| row (ш {азге —, cnt down trees in a row), 
maison bien (mal) -fé, pleasantly (poorly) | 2.orme™ [L. -nus], m.: ornus (flowering. 
located house; house with a good (poor) ash). 
aspect; carie bien -ffe, map exuctly | orne-maniste = KS m.: ornament- 
| ; — une corte, provide à map with | maker. -ment (L. ornamenhrm], m.: 
cardinal ta, ornament, adornmént; (mus) accessory 
e! [L. eium (os, mouth), m.: orifice, |. (trills, etc). -mental!* [meni], adj.: 
aperture. | ornamental -mentation [-menfer], 
orifamme”™ (OFr. orie (ef. or), golden.) f. ornamentation. -me ter! [-men/], 
Jamme], f.: = (red flag, split into pointe | tr: ornament, adorn, embellish. |lorne-r 
and borio on a gilded lance: the ancient | [L. ornare], fr.: adorn (ornate, ornament, 


4 


1 


yal standard of France). decorate, grace, embellish): wm esprit 
eH [L. -mum], m.: origanum, mar-| orn, a cultured mind (refined by reading); 
(plant). — M memoire, store one's memory with 

ene, m.: Origen (one of tbe Greek | fine quotations, 
Fathers, 3rd Cent.). orniére! [torne], J.: rut (wheel-track); 


origi-naire! [L. -narízs], adj.: by ori-| old rut, routine, ] 
gin, originally come from, native ; origi- | ornitho- [Gr. órmiz, bird]: -gale [Gr. 
Bury, Original, primary, -nairement ! к milk], m.: ornithogulum, star-of- 
[-matre], adr.: originally, primarily. -mal*| Bethlehem (plant), -logie'* [l. L. -logia 
[L. -nalia], adj.: — (primitive, genuine);| (Gr. _légos, discourse)], ‘f.: ornithology. 
Har, odd, eccentric); m.: originnl| -1 9 [0ле], -logue™, m.: orni- 
first draught, original work, ерс.; pecu-| thologist. -mgnee or -maneie™ [LL 
liar, odd, eacentric s ud д one (Gr. maniefa, a Г : 
srigmac). -nalementU adr.: oririnally; | ornithomancy. Cirhynque! [Gr rhüg- 
in an original manner, -nalité [-nel], chow, Sam beak], E шый аы 
f-: originality; eecentrieity, llorigi-nei^| duckbill (duck-mole), 
igo (oriri, R15£)], f.* origin, source ;| oro-banee™ [L.], f.? — (strangleweed), 
nning. -mel', -Ile[L nalis], adj.:| |- be? [L. -hus], m. (f): orobua (bitter- 
Original (primitive): avoir la tache —/le, vetch), 
have an inherited weakness, -melle- oro-graphie! [Fr rog, mountain], f. 
men! (свей, adt.: originally. erography. -logie!s, f; orology. 
| o^" or mal [fr. Basque], m.: orgnge" [Prov. ouronje (= Fr. orange], 


Canadian ЕЕ ui E: Meese TL d 
Teri] aa = ore, orpailieur'* |pop. for arpailleuwr], m.: 
orin'* [7], m.: buoy-rope (of an anchor): old-searcher, го dp. ! 


guard or safety rope, ée, m.: Orpheus (Thracian poet), 
ipean |! [OFr. oris (ef. er), golden, б hz-] ni Une [OFr. orfene (Gr. or- 

peau], m.: tinsel gold; brasa leaf, Dutch | aliua) ; T, f: ORPHAN ; adj.: orphan : 

Bold, foil; tinsel, false ornament. — de père, fatherless child. -linat™, 

erele” [p. L. "örulum (L. öra, border)),| m.- orphanage (orphan-asylum). 

m-: hem (— ourlet) ; orle (filled round a | orphé-on'* [Or fe], m.: choral society: 

shield); fillet, moulding (of a column); flange hurdy-gurdy. -omiste! m- 





теш 0с passage in a crater. -16™,adj.:| member of a choral Boclety. 
P й with D orie, (ci " TAM [L. auri-pigmentum, *gold- 
lén Отана), m2 = (cloth of| pigment] m.: = (kind of arsenic). -pin™. 
Worsted and cotton) iment + pi 


| ton). m.s Torpiment ; orpine (plaint). 

erlet [-le], m.: moulding of a cornice, orque"|L. orca], f.: onc (cowfish), 

ar-maie', fo el ve. lor-me? [L.| orseille" [7| f.; archil, orchil (lichan 
ати], m.: ELM: juges du dessous [—,| plant, iving a violet dye). 

Village judges (presiding under the elms tort f ord], adj. invar.: gross weight. 
of the seigneurial manor); affendre sous | orteiT" [L. artizulum], m.: toe; great toe. 
F—, confide in one's case, be confident | ortho- [Gr. orfAós, upright, straight]: 
(orig. with reference to the pleading| -doxe!* [L L. -darus (Gr. бга, opinion)|, 
below an elm: cf. above); wait in vain adj.: orthodox, -doxie! [dore] f: 
(orig. wait under the elm for parties not | orthodoxy. -dromiel [Gr. dramein, 
coming); keep waiting, wait t Soomsday.| run], f.: orthodromy (act of sailing on & 
веди, т.г усш еп. mike D, F: | great circle). -épie [Gr. -peía We 


aos g elma, word], f: o РУ. -gomal™ [Gr 
Е. тет) т: clary (kind of sage), | gonia, angle], adj.: =, -graphe™ {L 





Gr. "wribe) 
Re 
© Етар 
А са Знае Eros 


es child], f: T Min E 
‘pei pédiel a сс E 


diel, m.: 
М ма (Gr. pne pem 
(mei) ort -ptére™ [Gr 
Мег, wing], ES tee m.: 
orthopterous insec 


ortie? [L. uriica pa burn)].f.: stinging 
nettle (cf. Eng. urtica), nettle ; (ref-) rowel 
(as seton); jeler Le froe aur —a, re- 
nounce the monnastie lifo or ecclesiastic 
pror; ; give up one's profession. 
ortive™ IL. -rus (oriri, RISE))] adj.: 
(алїт.) —, eastern. 
mit [Prov. (L. horius, GARDEX)], 

m.: = (bird). 

orvale“ [7], f: orval (kind of sage). 
orvet! [7], m.: — (blindworm). 
orviétanP [It ao (town Orricto in 
Italy}], m.: Ge a 1 
oryeoto-graphie" [Gr. or ugu 
T oryctography, science of, or M 
on fossils. logie, f.: oryctology. 
Lost, gi. og ln L. ossum (L. os)], m.: bone: 
—{ pale, lder-blade; — de la jambe, 
éhin-bonc: jusqu'aux — (or jusqu'ü la 
moelle des —), to the backbone, thoroughly; 
rompre les — d, beat unmercifully. 
2.08, pl. o& [7], m.: RE (of a stag). 
cecil tent, LL ed: oscillating. -la- 
tion" [L. latis], gk: latoire!, 
adj.: oscillatory. 
inir.: oscillate. 
—— m [L. -&rn2], adj.: — (yawning). 
oscula-tenr",-triee E ri (os, mouth), 
kiss], adj.: a osculatory. tion 4 
[L. -tio]. f.: (geom.) =. 
озё!! [олет], n dared, boldly under- 
taken; D 
Osér o- Hosea 
оис? "m: sorrel, sour-graas. 


oser” [L. “ausare (L. audére)], tr.: dare, | 


venture. 
9-scrnirl, E: eier bei, Bier", e: 
= (withy): panier d'—, wicker-baaket ; 
ай en tte T- —, stripped of all ite lower 


branches (to let the top branches grow to | 
osier twigs) frame comme P—, perfectly | 


frank (the osier twigs kaving no knota); 
— de к er pie courtier, 


Ir. om, odour, zomós, | 


ората f. pemasome (meat extract). 
osmonde "Tf. .: oamund (fern). 


асра -&elet!! [os], m.: 0s- 


оз, bone], f.: osseous 


sin: "knuckle-bone : {vet} osselet; stone | 
(of certain fruits); instrument of torture 


or" [L. -arí], | 
| [L. -eitia], f.: — (fossil oyster). 
| ostro-gof, -gote [Esat Goth], ma J: 


ledge, 
otal-gie" [Gr. -gfa (оба, eer ees 
Pe maen (earache). -giq 





(made of little bones placed between the 
fingers, which were then co 


(of dend bodies). 
A D» ad pone cM 
-eyaes |L. ġa), ad) n 

[rjterhf:—. aeris tr. ossify; 





[L. -ruarium], m.: charnel- 
house, (TEng. oasuary). 
fost^ [L. | hostis), f.: HOST, army. 

D Ir. Aen, Ser J.: ostein, o&- 
Bein (basis of bone tissue 

osten-sible" [L. sus Gba . before, itn- 
dere, stretch), shown), adj.: =, apparent. 
-siblement”, adr.: а Zait, 

vel L. rius], üdj.: ostenaible. 
Sien H IL. ето], J.: = (showing; esp. of 
the Sacrament). -soir [L ий, m.: 
ostenaory, monstrance (pyx for exhibiting 
the consecrated host), -tatogr™, -triee 

[L. -tator], adj.: ostentatious. -tation 
[L. atto Arte 

ostéo- [Gr. un, bone]: -colle | 
killa, glue], CL: osteocolla. -cope!* 
képos, hurt], adj.: osteocope (bon 

&nie! [Gr. génos, birth], CL: ost 
( ne formation). graphie! (Gr. 
ein, write], f-: osteography. the 
От. Лов, stone], f.- petrified bone, -lo- 
e" f: osteology. -pathie'[fr. Eng.], 
Lr (EE -tomie [Gr. mein, 
cut], f.; osteo 





TER-like. -eisme!"[L. -cirmus], m.: oa- 
traciam (banishment by popular vote, by 
means of little shells or tiles). -eite | 


Ostrogoth ; barbarian; adj.: Ostrogothie ; 
barbaroas. 

otage” [p. L. *obaidaticum (L. ob-aes, host- 
age, surety); how ip], m.’ HOSTAGE; 


ob de ae 
kös], adj.: 


(ter? [7], tr.: take away d out), re- 
move ; deprive : #—, take onc's self away, 


| get away, be off, stand out; je me puis 
m'— cela de la téte, I can't get that out of. 


my head ; AMez-rous de ld! get away from 
there ! 
Othon, m.: Otta. 
ottoman, -mane [(iiman, o sultan, 
about 1900), adj. or m., f.: Üttoman ; f. 
ottoman (aofa). 
eu. D estia eonj.: or; either: —...—, 
either . 
ou° [L. ubi. ade: where, whither: at s 
"éi which; when: d'—, from where, 
whence ; how! d'— est-il? where ia he 





ossify. Tau! [оз], e big- boned. Ka : 
suaire” | 


tomy. 
ostra-cé [Gr. éatrakon, shell], géi: og 


p " 


en 


rom? what countryman is be? d'— rien! 

ЕЎ how is it that? par —? which way? 
partout —, wherever; l'état — dl est, the 
condition in which he is; — em /les-vous 
avec lui? npon what terms are you with 


bim? 
5 wake], 


së ` 


HE 


fougige™ [fr. Seand., ak. to E 
mL: wake (of a ship); track. re 
le" [L. orieula (eris, sheep] f.: 


еер; Р; flock (of a pastor). — 
eunia * [zchoic,], 11/er7.: heday! dear me! | 


oun~te™ or wet [? Germ. watte], f.: WAD- 
DING; cotton-wool. -ter, fr: wad, pad. 
oubli [er], m.: oblivion, forgetfulness : 
inattention : — de soi-même, forgetfulness 
of self, self-denial.  1-able, adj.: liable 
to be forgotten. +-gnee, f.: forgetfol- 
mess (proneness to forget). 
oubHe!" [L L. oblata, *of-fered'], f.: 
crated wafer (host); thin pastry 
ge ly in the form of a cylinder or cornet); 
feornet-like) sea-hell: faire !—, have the 
on- r? [p. L. *oMitáre (L. ob-litus, for- 
m wire m; be unmindful : 4—, 
one's self; neglect one's affairs, 
"hljettes!*, f. pL. : = {secret dungeon). 
Sie: [Ahe], m.: vendor of oublies 


thin pastry). 
oubljon t, -euse [-Mi], adj.: oblivious, 


forgetfu 
touche” р. L, olea], f.: garden plot. 
eurdir! [7], ir.: (dial.) wither: spot. 
auest! west [Eng. west], m.: West: d'—, 
western, westerly. 
ouf, [echoic], interj.: oh! 


ai^ wi [OFr. o (L. koe, this), ii, adv., m.: 


yes; findeed: mais —, yea indeed! cer- 
tainly! on the contrary; je dis gue —, | 
Bay it ig; yes Gem): as le grand —, 
marry; —-da, (fam.) whv yes! 

oni” [onir], pari.: beard: fai — dire, 
have heard dom Ga ufi 
euiche™ wish [?oui], inlerj.: nere- 
duality): oh! indeed! E 
oniedire!* (pl—),m.: henrsay. omie!, 
JT bearing; pL: gilla (of fish, na resam- 

ing ear»), opening of gilla; sound-holes 

lof violina, ete.). | 

oull-lage™, m.: supply for leakage (cf. 
Eng. ULLAGEN filing (з cask, ete). 
ll-ler? [d, тїї, bung-hole], tr.: supply 


the leakage of (a cask, ete): fi, satiate, | 


foair® (L. audire], tr.: hear. 

omistiti™ [echoic], m.: witsit (small Bra- 

ziligm monkey), 

oale” [L. öle], J.: pot; tub. 

ouragan (Carib. word]; m.: HURRICANE, 

Oural, m.: Ural (mountain). 

our-dir" [p. L. ordire (L. erdiri)], tr.: 
rp (fix warp threads in a loom): plot: 

fix (straw, osiers, etc.) for weaving mats, 









outromor 
ete. -dissage U, m.* warping. -dis- 
seurP, -epse, m., J. warper. -dis- 


soir!5, m.: warp-beam 

our-ler!! [OFr. ourle (cf. orle)], tr.: 
hem; border, rim. -le£t!5 [OFr. ourle], 
"m: hem; rim, edge. 

ours", -se [L. ursus, -a1], m., fe: bear 
Lt, ghe-bear; astr, Ursa): chasse d I, 
bear-bunt; Meher —, lick the cub, make 
a thing fine, polish off; — mal lieht, un- 
licked cub, rude fellow; — marin, polar 
bear; sort of seal — -sin"U, m.: sea- 
urchin; bearskin; bearskin eap (of gren- 
adiers, etc). -aon5, m.: bears cub; 
black American baar; kind af mankay; 
bearskin cap (of grenadiers, ete). 

Tonrvarl- hourrari. 

Tonasecan, -ai306 — osse, 

Tot — gei, 

 outar-de? [L. avís-tarda, ' slow bird’), m.: 
bustard. -dean"™, m.: young bustard. 

outi~2° [p. L. *usetilium (L. ü£enrile, fr. 
ШТ, to geil, wm: tool, implement, UTEN- 
BIL, Јафе [Her]; m.: stock of tools. 
-lẹr™, ir.: furnish with toola. 

outra-ge!? [r.outre] m.: — (gross in- 
eult); Texcess : faire subir le dernier — 
d, violate. -geant!5 [.ger], adj.: out- 
rageous, insulting, contumelious. ger H, 


ir.: outrage (abuse; violate). -gemse- 
ment! [-пешт], adv.: outrageously, 


-«geur", -egse, adj. outrageous. 
 outrgnee!?[.!rer] f.; extreme, excess: 
d —, io the last limit, beyond. reasonnble- 
nesa; to the death: combat d —, combat 
to the death (orig. a duel in which one 
of the combatants must die unless he aska 
for grace). 
Lëegtre IL. ultra], prep.: beyond; bè- 
sides; adv.: beyond, further: — mezrure, 
beyond measure or restraint; em —, be- 
cides, Moreover: passer —, go on, pro- 
ceed; Taller plus ouire, go yet further: 
d'— en —, through and through. 
2.0gtre!^ [Tt. ofre (L. uter)] f: leather- 
bottle; bag (of certain planta). 
outré"! [irer], part. or adj.: urged too 
far, strained: used Up; irritated: anm- 
| Бегей; overdrawn, excessive; exaggerated. 
outrreni-danec!, fr extreme salf- 
confidence, presumption. -lant P, T-dé, 
ddj.' overweening, presumptuoga, 1-der.5 
[1.oufre, euider], rel. be over-confident, 
be overweening. 
outrément [outri], adv. : excessively. 
outrr-mer (oras m., ontrrmer], adr: 
beyond the sea (esp. with reference to the 
Orient or America); m.: ultra-marine 
(colour): aller —, go abroad (to America 
or the Ürient); Louis — (ns returned 
from England); d'—, from beyond tha 
веда, 


| mere 


— 
A passing beyond the 


of trees). Lee rS: 
pass beyond the limits of, encroach, ex- 


outrer™ [1.-tre], ir.: exaggerate; over- 
do; fpush or drive to excess (strain, 
overwhelm): incite to anger, incense, pro- 
voke ; acs гта the E. 
onver- [ouvrir], pi Opened, open; 
unfortifed: d livre —, with th the book 
open; at sight; d ceur —, with open 
heart; compte —, running account. -#Е- 
ment! adv.: openly, overtly, -ture” 
[p. L. *opertura (L. apertüra)], f: 
a door); over spread; 
); overture, 
ou-vrage" [-vrer], m.: work (labour ; 
performance; piece of work; composi- 
мп; job — à laiguille, needle-work. 
, pri: wrought. -v "^, 
ir: "uk eeneg fashion ; clean (a 
mine). - [-rrer], (2 working 
(ag of raw silk, У würk (material 
worked); product. 
ou-vrant [-vrir], part.: opening; adj.: 
td jour —, at break of day, at daybreak; 
È portes —es, Fiat the time) when the 
gates open ; (jig.) with open tes, with- 
out resistance, -wrean! mies т. : 
Side bole (of a furnace). 
ou-vrer^ [L. operáre], tinin.: work: fr.: 
work (fashion, prepare for use; diaper): 


„тё, wrought, diapered ; сите @ —, pulp | 
Ë pe P oyani’, -gnte [part ue ouir], m, f Шад.) 


vat (n a paper-mill}. 1-wrenr® [L. ope- 
rator], m.: workman in paper-mill (putting 
the pulp in the: vat). 
20n- : (-vrir], mf: open- 
ouvrier", -àre [L. operarius), m., f.: 
kman 


er ` (heat) E usher. 


wor (artisan, mechanic, OPERATIVE; | 
fig. fashioner ; cause) : adj.: working. 
operative; creative: 


workmen; cheville —e, pole-bolt 
coach); ( fg.) prime mover, chief agent. 
ouvrir [L. aperire, confused with operire, 
'eover'], irr.$; tr.: open; broach (an 
opinion); sharpen (the appetite); £—, 


(à, to). 
§ leds Pr. curru, ug, on; cnr, seu, 
aww, lpi esera — Pret. mpri Fut. 


(Cond.) ewtriras —Subj.: Pr. omore, Tpi. 
surrinus, —l'vevstre,— Part.: Ur, ёнттлкиї; 
P aori 


ouvroir!! [-rrer), m.: workroom, work- 
shop: Teobblers shop; ‘place 

money is coined; charity establishment 
(for poor girls); charity sssembly-room 
(where ladies meet to work for the poor, 
for туй any: ир 

ov- -um -ajre ^ [L. -arium], 
m.: ovary; Greng -alaire * Cale, 


i (in « D | 


eit E city of 
Ve 
lose one's self; open one's mind. 


| gkinned], m. s. 





adj.: -ale!5 [L. -um], adj.: oval; 
m. (f): oval. -ariotomie!* [-atre, Gr. 

tim, cutting], f. ovariotomy. -arite 
[aire], f.: ovarith (inflammation of E 
о 

ovation”! [L. -tio (ovis, sheep)], fi = 
(Rom. lesser triumph attended by 
offering; homage). 
o-ve'^ [L. orum, ME m 
mou ). 

vidnote! [L. ductus, duct], m. 
oviduct. 
ovine" [L. ovis, sheep], ad 


ovolo (round 
f: «mall отоо, 
: (anat) 


QU [L. „иш, еги]: "pare п. ori- 
open- | 
orifice ; width (of 


ovi 
-oide 
ovoid,  -m 


SE ‘laying eggs’), adj.: 
| Ac 


oviparous animal. 
KH form], adj.: 

= па, -mle!* [L. -um], mE 
oxa-late™ D. Jis], m: fae = 
Lüde? D. As (Gr. ords, ap), f f: 
Ka rrel, oxalis, sour-grass. -lique! 


lis], adj.: oxalic. 
oxy- [Gr. ozrús, sharp; ACID]: deii, e: 
Lëck ge SCH іт.: 


ae -gé- 
ec 


Lë ygenisahle. 
ee E: ere 
кепе [Gr. root gen, encENder], m.: 
oxygen.  -géner" [-s?éne], tr.: à 

ate (unite with VERLAG {gone [L. 
doni из], adj.: oxygonal (acute-angled). 

mel! [Gr. méli, honey], m.: =, ton 

[Gr. "Чопо, eri d a l|, adj. or m.: 
oxytons (| acute accent, e.g. 
me oe won word ES 


AUDItor. 
oz-bàne!! [L. тпа, Ст. сіма], m.: ozena, 
nose ulcer. ||-ome!* [Gr. ésein, smell], 
==; 


Р 


p pš or recently pE [L], m.: p (the lotter). 

e, 5 [Caribbean], m.: =, spotted сату 
(large n of South America). 

paca-ge^ [p. L. "paseuaticum (L. pat- 

cuum)] m.: grazing; PASTURE. -ger™, 

ir: herd, ture. 

pacant™ m m.: (pop.) Боот, 

Pacha [Pers. 1 bacha (padehah, ruler)], 
om.: pasha (high title in the Orient). 
pachydermes" (Gr. pachii-dermos, thick- 

oo (rhinoceros 
and such mamm 


pacifi-cateur", -triee [L. -extor], m., 
o pacifier, peace-maker; adj.: peace- 
promoting. -cation ' (L. -eatiol, 1: = 
е JE [L. -care (pax, PEACE, ficere, 
make)] tr.: pacify, es to peace; 
quiet. -que? [L. -eus], adj.: pacific ; 
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юв - ° peces | e 
trading tries): mar- 
chandises de ы goods, , 
, Em le — de e famine, the 
grain monopo paie agreement cen. 

T-tion io], f.* bargaining, 
c TE A ue kama. 
contrac 


ed 


Pactole, m.: Pactolus (river with golden 
sands in ancient Lyria); (fiy.) source of | 


great wealth. 


€)? [It. town Pádora], m.: ==, 


ferret, PADUASOy (narrow silk ribbon) 
: Paduan 
medal (imitation of ancient " medals). 
Padone [tr. It.]. f-: Padua (the city). 


[Gr. Pain (Apollo as healing 


еду, т.: = (hymn to Apollo; joyous 


ра? {гоі interj.: about Hke “biff !" or 
oki” udj.: pierre —, soft or poor 
stone; tire (or faire) —, be tight, tipsy. 
pagaie™ [Caribbean], f.: paddle (for row- 
ing; for stirring sugar). 


E- tintr.: turn pagan. -nisme 
-nismus), m.: paganism, heathen re- 

i [gaie], ínír.: row with a 
page? [? Gr. paidion, child], m.: page, 


noes serving lad; trail supporter (to à 
lady's dress}: être sorti, br hors de —, be 


P BS page, be one's own master; chius- 


delie (caleçon) de —, very short socks | 


- (drawers): d de —, boyish trick. 


tud ( pangere, make 
[5 п. side of a sheet or leaf. 


dier п [giner], f f$ e paging. 
(L. -gíma, pagel tr.: page 


ей 


c (ën, paño, cloth], m.: e 
"worn bi In Warm countries 
non ! pd P. of Sedan], m.: 


ege [It. -tta, ‘little bread’ ap- 

to one enlisting for food), m.: sol- 

ler in name {who doesn't fight) t-te- 
rie B J: listlessness; cowardice. 





5 [Port. -da, fr. Pers., idol-temple], | pi 


f: J.: pagoda Chinese image, (fEng. pagod); 


cu p Gr. pígouros, lit. fix- 
pagurid (hermit crab which 


[payer], m.: payment (pay- 


goods | paif-lage 


| lamina. -lof, m.: small 
pain? [L. panis), m. : bread ; loaf; lump : 


Bg em 1], 
adj.: PM. M ASA heather. 
1н [2-ler], m.: E (with 
straw). ‘lard ®, zarde, m, f.: theg- 

gar (sleeping in straw); (am) oa per- 
Son, -larder! "Ee rd], inir.: (fanu) be 
lewd. -lardise [Hard], JL: lewdness. 
-Insse !5, f. : = (bed-tick with straw, straw- 
mattress, fig. straw-bed); clown (as often 
dressed in ticking; buifoon); (füm.) turn- 
coat (in politics); foundation, bed of ma- 
sonry (for a brewer's furnace): ( pop.) ere- 
rer іа — d quelqu'un, rip one open; télre 
de —, be on duty (fr. ‘soldiers? sleeping on 
&traw), -Insaon ' [Газе], т.: straw-cor- 
ering (to protect plants from frost}: door- 
mat. Ipatt-Le^ [L. palea], f: straw; mote; 
straw-colour; spot m a diamond; flaw in 
metal : (menue) —, chall ; rin de —, wina 
fr. grapes dried on straw ; ee а =, 
break the straw as sign of disagreement ; 
(en-Merer fa —, lift straw (na amber), 
succeed: — de Jer, wire-broom ; uma 
étoffe (des gants) —, a fabrice (gloves) of 
siraw-colour; um homme de —, strawman, 
Sctitious person; étre (mis) sur (or d) la 

» be very wretched: — de bitte, iron 
plug (to hold a cable wound up); — dar- 


| rimage, belaying-pin. -Oneonl! or 
[L. -mus, heathen], ír.: | ЕЕ зн 


=quene, nl. —, m.: phaeton (tropical 
bird). 1.ler^ Tiberium] m.: Siriw- 
pille; mamure pile. 2.-ler™, tr: cover 
or Tupholster (with straw). -let!*, adj., 
orm? du (rim) —, wine of light colour. 
Jeter! [Hettie], ir.: spangle. -lette™, 
J: =, spangle (bright disk for ornament ; 
any sparkling object); grain (of gold): 
scale, lamina; faw (in a diamond). -lenr t, 
ee, mL, , E straw-seller or hanler: 
upholsterer (who uses straw). Jeuril, 
mera adj.: of straw; hav'g atraw; (of 
diamonds) flawy. -Hs „ 21.2 Manure, 
lon”, m.: —,metal backing for enamel, 
ete. ; little heap of straw : flaring basket ; 
spangle ; large spangle; piece of solder; 
bed-mattress, 


— second, second-grade bread ; = 

brown bread; — frais or fendre (rassis), 
fresh (stale) ‘bread: — de ménage, home- 
made or ordinary bread ; — de rive, bread 
baked nt the edge of the oven; — perdu, 
pudding : groir de — euit, hare BO я 
thing ahead; avoir du — ewit sur la 
anche, have enough to live without work ; 
manger som — Wane, eat one's white 
bread; have the best first: prosperity ; 
manger son — à la fumée du гї, 
smell while others eat; liberté et — cuit, 
liberty and enough to live on; promettre 
plus de beurre que de —, promise mora 
than one will do; faire passer à quelqu'un 





le godt du —, kill one; —+ de 


show-hread ; — d'autel, holy b reed | 


for doctar's ова (with Seat — ü 
eacheter, lour wafers for sealing letters; 
— pé, salted cakes of clay (for deer, | 
etc. to lick); arbre d —, jack (fig- tree); 
— de liguation, We of one part copper 
to three parts lead; — Tanapa: sites silver 
which sticks to the cupel; — de loup, 
mushroom; — de peurceau, sow-bread ; 
— de singe, monke е = 
pai-r?, 1.-re par Jee едш; 
even; m.: PEER; mate; jcouple, Tpair; 
PAR: sana —, without an equal; de (or 
M pair, equally, of same rank; hors de | 
or du) —, above his equals; cela va du | 
— ürec la erapule, that is at par with de- 
bauchery; jouer d — ou impair (or d 
— ou non), play at or (n putas- 
ing game). 2-paire* [L. pl. paria], f.: 
: gesi une autre — de manches, that's 
a horse of another colour, -remont 
ne * evenly: 
half of which is evenly divisible by two; 






— pair, number the | 





^ (Hal) yoke d (for carrying two 


gx), 
bist). conf, m.: prop, support (for 


DM NI. 


anque [It aeg (L. planea, alab)], 
lind (palisade of planks). 


| Palenquin^ (Port. -quim (cf. Skt. pa- 


[yanka s bed)], m.: — tar bono ln 
ts 


palastre™ or -litre [! L. pala, ' shovel' 


by extens, 'wide surface'], m.: bor, case 
(of a lock). 


pala-tal", pl. -aux [L. -um, roof of 


the mouth], adj,; =: une —+, a 
consonant (o, j, ete). 1.-tim # [L Јна], 
adj.: palatine, of the palate. 


зүн n^ [L. -tinus], adi. nee 






of the LM 5 M.: governor, 

m.: palatinate (office or di 
SE ü Palatino ruler; country ruled by a 
feudal count, prince or elector palatine). 
-tine™ [invented by a palatine princesa, 
sister-in-law of Louis XIV], E; =, fir 
cape for the shoulders 





~ca, pole (Gr. phd- 


nombre — impair, number half of which | 1-pale?* [pelle], f: shovel (for handling 
is not a multiple of two. -resse!" [infi. Ж, blade (of an onr: paddle (on a 
| Eng], J: presa, wife of a peer.| water-wheel); water-gate. 

rie" T peerage. 2. pale [L. palla, robe], f. : TALL chalice- 
pairleP [7], m.: —, Y-shaped figure in a| cover; woman's cloak. 
coat-of-arms, pile”! (L. pallidus], adj.: pale, colourless; 
pai-sible" [paix], adj.: peaceable, peace-| dim: lee —s couleurs, the disease chlorosis, 
ful. KE adv.: pea peaceably. 
апі? [ a fp. 1n "paz : feeding, graz 

L. *pazellus us (L. ЛИН), 


: (dial) stake, 
разон" [L. postio], f.: pasture. [pai-| pop.etym.],m.: groom. ||-froi* [L. para- 
tre^ |p. L. "paseere. (L. pasci)], irr.$;| vertus (Gr. pard, di L. veredus, cour- 
ir. ог inir.: feed; PASTURE; grave: en-| ier's horse)], m.: palf 
royer — quelqu'un, get rid of any one. paléogra-phe™ Bëss palatos, Чч 
E LC. Part. jw is rare, Preterit not used. | m, fa: p eographer, е 
rwise ch counaifre. manuscripta. | - phi KC alae 
pair” [L. par], J- PEACE (quiet; harmony); | phía (Gr. palate, Zen M | 
PAX, osculatorium: — fourrée, plütrée, write)], f.: paleography. hice 
ill-founded peace, temporary peace; juge| adj.: paleographie. 
de—, Zeg of the — de Dieu, paléentolo-gie? [Gr. palaiñs, ancient, 
armistice, cessation hostilities at fixed ingr, lôgos, speech], f f.: paleontology, 
times or set periods (in feudal times). e SES of fossils, or ihe life of ancient 
pal [L. tu, m.: pike; pale (of a shield); | animals. gique", adj.: paleontological. 
stake: supplice du —, death by impaling. B om. leontologist. paléo- 
palade! 1.-le], f.: oar-stroke. zoïque À [Gr, züon, animal], adj.: paleo- 
pa-ladin™ [It -no, ci. palatin], m.: =, | zolo, of the lowest geol ical age. 
paragon of knighthood.  1.]-lais" [L.| paleron " [pale, alls ehoulder- 


pales, bands up and down: le —, the pale- 
bearing. —-lée!* [pal], € TOW of stakes, 
pale-frenier" [ini y 





pa-lé™ [pal], adj.: éen —, shield hayk 


palatium {root M pneri m.: DM 
(elegant residence, el of a king): 
Palais (de la cit£), (old) 
dence: (now) seat of law-courts at Paris ; 
les pens du —, judges and lawyers. 
2.palais! [L. palatum (? ak. to pascere, 
feed)), m.: PALATE; taste: voile du —, 
MD of the soft palate. 

1 [OTt. -meo, ok to Fr. -uehe], m 

lo (pulleye) : 


E 


blade; chuck-rib (of beef); oe mie pa piil- 


dron, 


the royal Aes | palestine” [country P.], f.: two-line pica 


(type). 


| pales-tre! [L. palesira, Gr. 


( pale, wrestling-mateh)], f: palestra 

(place for athletic exercise), -trique™ 

» polestricus, Gr. ‘palaiatrikos), adj.: 
Mir f: art of exercise. 


palet” D pale, spade), m.: quoits 





Т b = 


488 letot 
paletet^ ODutch pals-rok, palnce-co 
Е = aes coat of cloak) rcge E 


r.palette H [pule, spade], f.: = (oval 
tablet ; paddle ; by for an injured hand; 
s pawl; metal disk). 

ш [OFr. en for poéle], f: 


"pin (used in blood-lctt; 

T [Martinique] m.: man- 
grove, or similar tree, 
páleur" [L. pallor], 7: ravenrss (of 


face). 
palicot! [palis], m.: enclosure (formed 
by seines). 
pa~lier™ [7], m.: landing of stairs; story, 
floor; level ich (of railroad); hanging 
bench, moving truss (device to aid in mov- 
ing one piece of machinery horizontally 
over another). —-liére",adj.: porte —, 
deor at the landing; marche —, top step 
(part of landing). 
V [It -eazione (L. palus, 
stake, facere, Ra, FK: 
piles to strengthen BO f ground). 
pa-lim 35 [L fus, Gr. Zo ( pálín, 

sgain, padein, tubi), adj.: un (manuscrit) 
a palimpaest, parchment erased and 
used a second time. -lingénésie * 
[L. palingenesia, Gr. paliggemesía], f.: 
pm, re-birth; (eap.) periodical 


оӣ і E E mode old for -nodie], m.: 
ancient ode with a refrain ; esp. in honour 
of the Virgin. l-nodie! [L. -nodia, 
Gr. -nodia (pilin, again, odë, song], f: 
palinode (metrical recantation of a former 
ode or satire; any retraction). 


| pálir [pile], inir.: turn pale ; pale ; 
fade; grow dim; exhaust one's self with 
study; ir.: make pale. 


paliza" [pel old for pieu], m.: fence of 
upright stakes; enclosure; (wrongly) | 1] 
ket; staked net, pound-net. -ssade 
re Es e, stockade; row of 
trees (with limbs to the ground, resem- 
bling a hedge-row). -ssader là [-ssade], 
tr.: fr: pale, fortify with upright timbers. 
SE cr) e palit ag 
manal, m palisander 
(rosewood ; violet-wood). 
pélimanr® | [Hir], adj.: paling, turning 
paler 
palis-ser "i ee dia) tr.: train (vines, 
trees, etc,, on stakes or trellis-work), 
son 1 [palis], m.: (old) stake: (now) 
beater, softening-iron (for leather), 
alirendre, see palissandre, 
LP u om [L. (Gr. -dion)], m.: 
= (statue of Pallas, protecting goddess 
ot Troy; safeguard of a community). 
2.-diqm D Pallas Athena), m.: 
= (metal like platinum). 
pal-liatif™, -ive [l L. Jistirus], adj. 


palombe! 
palon? [1.pale, spade], m. : paddle, wooden 


or m.: palliative ey #-На Hm 
[L. Jiafio], f.: —, relief. “Mer [L 
"iare, lit. cover with a cloak], fr.: palli- 
ate; mitigate ; a for. Паха 
[LL m; (Greek mantle; priestly 
restment adorned with crosses ; pall). 


pal-maire Ge -maria, of the hand], 
adj.: palmar. 1* [L., vietors in 
the games] m.: ist of honour-pupils, 


I. -me [L. -ma, palm of the band, palm- 
tree], f.: рана (tree); paln-branch. palm 
(as token of ' victory); ; palm-like 
ornament. 2.-me" Ge € т.: palm 
(hand-breadth or length aa measure, 4 or 
8] inches). -máé" [L.-mafus], adj.: pal- 
mate (like an GR hand: webbed, n5 groose's 
foot). -mer L mo, sense of ‘flat 
thing], tr.: n (a needle for the eye). 
-mErair {8 E -mier ], ^ palm grove. 
-mette™, f.: =, ornament resembling a 
palm-leaf ; a like form (in training 
trees on a trellis). -mier!, m.: date- 
palm tree: — en frentail, macaw-tree ; 
— huileur, palm-oil tree; — marin, sea- 
palm. -mi ML, mi н (ре, тоот), 
hid : web-footed ; Pr = palmipedes, 
imming birds. -miste'5 [? Sp. -milo, 
little palm], m.: tto, A Are 
-mite® [5 Sp. mito], m. pith of the palm. 
[L. -lumba], J.: wood-pigeon. 


и or -anier |] pal, old for 
рїєш], m.: whipple-tree. 

1.Tpalot !5 [: Seet m.: (dial) turf-&pade ; 
{rustic clown. 

z. palet [pal old for pieu], m.: paling, 
picket, 


PM eto [påle], adj.* (fam.) rather 


те. [р. 1. *pelórida (L., Gr. 
pelória)], J.: (dial J giant mussel. 
pal-pable ® IL. -pabilis (L. -pare, pat, 
stroke)], adj.: —, sensible to touch ; (fig.) 


palpably. evident. Sa ient 15 adr. : 
palp = -per]. iplus), in- 
secta loela -pé pei PUE 


-pebralis fr. e eyelid], adj.: 

-por? [L. -pare], tr.: feel, finger : (љт) 
— fa dol, get one's hands on the dowry: 
— Гети, to back water (bolding the oara 
stiff). -pitant [-piter], adj.: beating 
rapidly, palpitating. -pitation ™ [L. 


patio], f.: —, rapid or violent beating. 
2 ПА -pilare], ínir.: palpitate; 
palplanche" [ pal, planche], f: stringer 


(piece running along a row of stakes to 
brace them). 
|palsamblen!* [disguised oath: par le 


sang Dieu], Tuterj.: about like "by the 
; cf. Eng. 'eilood. 


_ marsh). -stre [L 
 pàá-mer^? [p. L. *purmare f for *spasmüre, 


er in old of 
crus 


[ME palus], mo f 


ürer (in a salt 
stris], adj.: marshy. 


bave a SPASM], inir.: faint away, swoon; 
(ñg) be carried away with, ‘delight, 
авва foar, etc): se —, loae its temper 
(as steel from too much heating); carpe 
pim/e, carp almost dead in the water; 
(Jam.) elle ext wne carpe pimie (said of a 
woman who faints at everything): dan- 
phin pimé, | gaping dolphin on a ehield). 
moison" T T. mM swoon, fit. 
pempe! pampre Ji: blade fof corn). 
pam~phlet™ [Eng], m.: (work of 
few pages, usually forensic and polemic). 
-phlétaire", m, f.: pamphleteer, writer 
of pamphlets, 
pamplzemonsse [Tamil] f.: shaddock, 
orange-like tropical fruit. 
pam-pre^ [L. -pinus], m.: 
vinea. р. 
ран" pannus, 
cloth); patch; ja (of a wall); fagade; 
side; — de refa, net stretched on stakes 
(to catch animals); les —a d'un comble, 


foliage of 


p the hollowed sides of a sword-blade ; : 
de canon, the flattened side of a 
See 
panacéc À ш. ea, Gr. -keia (pis, all, 
F ikos, cure)] J: panacea, remedy for 
everything. 
pana-ehe!5 [It. pennaechto (L. penna, 
feather)],m.: z (plume, tuft of feathers); 


fiat space between ribs of a vault; сар. 
(of a church-lamp); kind of beetle; gay 


colouring ; elipa (fr. the platea of a lock): 
— de cerf, antlers; — de mer, &ea-worms 
of many colours. her, ir.: plume; 
variegate,; colour bright: oiseau thé. 
bird with a topknot; tulipe che, striped 
tulip; glace -chée, fruit icecream (of 
various colours); salade -chée, mixed salad 
(havg several vegetables) — -ehmre", 
du colouring, variegation. 
pana [Prov. -da (pam, bread)], f.: 
panida (soup of soaked » sweetened 
or flavoured and eaten with milk): (fig. 
pop.) milk-sop, idler. 


eg er! [OFr. -de fr. older pennade, 
eaping], ref; strut, walk proudly (ef. 


Eng. pannade, curvet of a horse, 

? [p. L. *pastionaticum fr. paatio, 
grasing], mi.: TEng. pannage, priee for 
forest mast. 

panaire” [L. -nis, bread], adj.: 
[OFr. parnaíe (Lapaatinaea fr. 
pastinum, dibble)], m.: PARSNIF. 


ur, rag] m.: piece (of| 


panary. | P 


panard” m. indecl, adj.: 


cheral — 
horse toeing out (usually applied to tho 
l| front feet). 


B [L. -ricium, Gr. paronuehfa 
(pará, by, ónuz, nail], m.: ` paronychia, 
whitlow, aie TL 
pan-oarte L. -eharta (Gr. pin, all 
chiria paper)], f.: fpanchart, Tchartar; 
o oe ss for visitors : 
Cover dur r doubled over other papers). 
W [L [L. -eralium, Gr. -krdtion 
(Erdlos, pun) m.: pancratium (athletic 
contest, boxing, wrestling, etc ). | 
[Gr. págkreas (kríaz, flesh)], m.: pancreas, 
eweet-breai (gland). -démonium! 
word coined by Milton (Gr. dafmon, devil) 
m.: pandemonium, hell; general uproar, 
pandiculation™ [L dari, stretch one’s 
self (poendere,expand)), 5: =, stretch 
POE U or T:donre [town P. 


ungary] m.: = (marauding ES. 


brutal man). um 
pané-gyrique! [L. -gyrícus (sc. sermo), 
“Gr, grit (ас. ligos), laudatory speech 
(pia, whole, dguriz, agora)], ш.г рапе- 
eyric; eulogy: adj.: laudatory. < 
Tiste 5 [L. -oyrista, Gr. -guristés], m., f.: 
panegyrist. 


|pa-nerP [pain], ir.: cover with bread- 
each slope of a roof: les —# creux d'une | 


сан cileletics panies, breaded cutlets; 
née, bread-soup. -nerée™ [-nter], 
f ketful -meterie!® [-netier], f. 
PANTRY, breadroom (of A NUM. nor 
-netieri! [pain], m.: sta 
are! [pata], d чы Touch G (of shep- 
herds); net (for game). -neton [-nier 
m. pastry mould. 
pangolin? [fr. Malay], m.: 


eryngium (pareloy- 
like plant). x 


panicu-le!* [L. la, panus, thread, Gr. 
pénos], f- panicle (loose cluster of flowers), 
14%, adj.: panicled, bav'g panicles. 

pa-nier^ [L. mürium Lut, bread), 


= (man 


1. ! 
panicaut [7 m.: 


bread-basket], m.: pannier (hamper; baa- ` 


ket for pack-animals; wicker-basket): 
wickerwork beehive; work-basket; dryer 
m cmn corbeille {in sculpture) ; 
Mi ange — , coarsely woven 
en Ë; prison- van; um — percé , Bpend- 
thrift; — roulant, valking-chair (for 
babies to learn to walk); la domestique 
fait danser l'anse du —, the. girl gouges 
her mistress on groceries. -nièẹre™, f: 
(dial.) big hamper (with handles). -ni&- 
etian? [niter], A =, conversion into 
bread. -mifer!^ [L. facere, make], ir.: 
make “into bread. 
ani-que™ IL. eng, Gr. -kós (рой Pan], 
adj. orf.: panic, great and sadden fright 
acting many at oncá 
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ANNE rester eg. —, not be 


papeterie 


| 11 (9L f.- canvas, salls (of а ship): stance, ee ; Eng] adi.: pan- 


theistic; m., I oe 
[L. -theon, fr. Gr.], m.: athens (temple 


23% [? ak. to I.panne, aense of | to all the moda; deities collectively). 
(ef. үк leaf-lard)), f.: fat, lard. panthère” [L. -thera, Gr. pánther], m.- 


urlin, side-timber. 


ther 
HG Бала, Баі), Es face MAE [p. L. -theris (L. panther)], ` 


| Euer. -nål adj. : ( pop.) hard-u 
: H IL. peuma, coarse feather], f: 
queer rera an plush; velvet ; 
(her.) ermine or vair: ére dans La —, 
be in hard lin les, 
mli [pan], m.: tpiece of cloth; 
“FAME; PANEL (tablet; face of a hewn 
sione; slab; saddle-cloth or pad; square 
or surface enclosed ; piece); net (set for 
game); suare, trap: — de lambris, panel 
of v | meguter',inír.: set 
do trapping. verbe Leen, 
m.- trapping cher.” 
nel ra SW m.: pancake. 


panneresse!* ; 
stone set broad (oot Vi 
d (of a key); 


m IL. Je, thin sheet (pannus, | 
eit, m. т.: (layer of tissue; 
velvet of horns). 
Tpan-non — pennon. 
кү; oe aign 


necan"!, pl 
(of nota- 


e ion [Gr. -nlía ( pdn, all, hóplon, 


тара), f.: panoply (armour, harness); 


shield (hav'g representation of armour). 
-rama [tr. drama, view], m.: =, ex- 
tenaive continuous picture, as on m cir- 


cular wall. Co 
pan-sage ! er], i: grooming (of 
“horses, ete.); tools (currycomb, brush, 
ete). T-ard, f-arde, adj, see -J 
mne IL.. panier, PAUNCH], Si ( fam.) 
wis wr anyth on swollen 
CB dresing (af wounds); 


Eid: Lag [penter T], t Toare 
for: groom; pets treat Treat (tho. sick). 
su” Las], adj. ( fam.) pot-bellied. 


panta-lon li [name Pantalone in It. com- 
edy), m: pantaloon, clownish actor; trot- 


; first figure (of a quadrille), -lon- 
made, f.: fooling, nonsense; silly -i 


pen-telant 5, ad. E palpitating ; 
quivering. -teler nios Р in£r.: 
pant ; Ee per. mont m. m.: 
See, [Prov. ana), f.: em —, 
mite ae hive yarda, | 


pee sacs (gle oo 
r at 
the gods, ha various E 


-théiume! T Eng. (Gr. pan, all, th£os, 
god)], m.- pantheism, doctrine of one sub- 


y pierre e —,| 





f.: hunter'a net. 
репин VS sime [? placa P. near Paris], 
m., f.- dancing аск (toy), pappet. 
pantogra-phe! [Gr. pin, all, griphein, 
write] m.: pantogra instrument for 
enlarging drawings, eic. ` -phie”, f.: pan- 
tography. 
pan-toiement™ [OFr. “over, be ссе 
resaed], m.: asthma (of falcons). 
ÜFr. -oiser, p. L. "phanlasiare, Ge trou- 
bled (L. phantasia, FANCY, nightmare], 
adj.: Tbreathlees, breathing hard, panting; 
shamefaced, abashed, 
panto-métro? [Gr. рїп, all, métro, 
measure], mt: pantometer, three-legged 
raler for measuring triangles, -mimel 
[L.-mimus, Gr. -mimos], m.: pantomimist; 
mimie; f.: pantomime; mimiery; adj.: 
imitative. 
panton-dle! [7], f. : slipper; toe-slipper ; 
panton, horseshoe thick in front: en —zs, 
at one's #160; Taisonner comme wae —, 
be very Шоже, t-fler™, intr.: (fam. у 
reason badly. 
Paolo, m.: Fra —, Paul of Venice. 
paon 5 paonne[L. pavol, m., f. peafowl. 
paonncamu?, m.: young peafowl, 
papa ^ [echoic], m.: — (father). 
pa- pable 1 [pape (after T papabile)], 
adj.: eligible as pope. ||-pal!, 
zan [l L - palis, adj.: P Zi tho 
pope. -palin ten -palina], adj. * po 
: partisan of the pope. 048. 
MN: popedom ; LEM 
papa-véracées ™ е Е pl: 
papaveracem, poppy famil 
pa-paye! -p? [Carib. papaya) f: papaw. 
payer! [Carib papaya] m.: papaw- 


| tree. 


pape! [lL L. papa father)], m. 
pope (head of the jet church ; bull. 
finch). 
papegad!! [fr. Ar.], m.: (fpar- 
rot: cardboard bird as EE у 
Kee E (Or. paper, eat, 
r. lard], m., um.) hypoerite ; 
false, -lardig™ m^ 


e 0T -lardise із wë 
(fam.) hypoerisy. - 


line = 
Баре Ps Pul J.: Done 


papeéras-se 
| seri intr.: make Mu puo serib 


rummage among 
papesse” [pape], ts popess, supposed 
female pope. 
pape-terie! [tier], f.: paper-manufac- 


ture ; paper-mill? DE atation- 


ery store ; writing 


secretary (containing 
materials. um “ière, M- f.: paper- 


maker or dealer. || papier™ [L. papy- 
rus], m.: paper (note-paper ; legal paper ; 
passport; bill; draft; Tnewspaper, etc.): 
— burard, blotting paper; — brouillard 
filter paper; — mdecké, pulp; — de serre, 
sandpaper; — réactif, litmus paper; — 
volant, looae leaf ; un. visage de — mách£, 
pale and listless face: étre dans les petils 
—a de quelqu'un, be dear to some one : — 
cassé, outside sheets; — serpenie, or de 
sote, silver-paper ; — collé, sized or glazed 
paper; SÉ и, ла or velouté, Bock-paper ; 
eg EE io, battery], adj.: 
Ш 
m RT m a butterfy's wings. 


le, мы], f: pa- 
ы Pie б uL г lo. bud] = o 
ee [L. papilio], m.: butterily ; 


like n butterüy ( 
nib that spreads the flame: small sail 
above the royal; little map; extra leaflet 
of errata, or notices, ete); kind of card- 
Game: sot or &lourdi comme un —, crazy 
as a butterfly (that flies into a flame); 
roler le —, chase butterilics (as a falcon in- 
stead of proper game). -lomaedé = papi- 

lionac£. t- n гоне, m.: {rare} 
fluttering changeableness Jonne”, adj. 
f: (passion) - — , love of c ing. -Jom- 
ner", intr. fit about, dine fr. one 
thing to-another constantly, “otage” 
[-loter], m.: curling; dazzling; glistening. 
-Jote** [loter], f.: (old) spangle: (now) 
curi-paper; eurl; candy (with a legend 
wrapped in peper): 
еуен. -loter 4, (rare) envelop in 
EECH spangle ; c glisten; blink; 


18 TL. , eat], m.: (dial. 
tpapin 5 „Рарріғе eat], m.: (dial) pap 
papisme™ | pe], m. 7 (confempt.) pspism. 
pa D [pape] m., f: (contempt.) 
papist, re of ae ри 
ы. s m... am а тегш 
ee [1], in£r.: ( fam.) MEAE boast. 


P pouasie, f: P or New Guinea. 
anata [L. a], рын: SE 
| on 


— (rush-like plant of tha Nile; "ios: 
paper of the Ezyptiana). 

püque" [L. pascha (fr. Hebr, ‘pas- 
sage')], f.: Jewish passover; pl.: Easter: 
7—# fewriss, Palm-Sunday; —a боп, 
Low Sunday (Sanday after aster); 
de —a, Easter or pasch-eggs; (le jour d ) 
—i esl arrivé, Easter haa come. 


shaped like, or brightly coloured 
flaring headdress: pas 


paraba-se™ Ir, sr, going f e f: 


CN —a, blinking | 





E pa parachute 
| with fr. balloons; safety cage in a mine- 


paquebot!5 [fr, Eng.], m.: packet-boat.- 
páquerette [ys [peques], f.: Easter-daisy, 


pa-quet™ (fr, Eng.], m.: ран $ 
package; bundle; tbundle of mail); dis- 
missal; burden: — de composition, PARE. 
ere alip, galley-proof (certain number of 
lines of type); — de mitraille, graj 

etc. faire юп —,‚ gèt reniy to to leave; 
(Jig.) die ; donner à quelqu'un son —, dis- 
charge a person ; risquer le —, try a risi 
business ; Za des e contre, speak: ill 
"quetage [-quetéer], m. пр; 
bundle, package, “queter”, i ie w; 
up, bundle up; bind ; i vedi sig. prejudice, 
set against. м un. 


ter, mL, f.: pa Pr 

M 1 [ul Ы fr. L. 
péquis? timately fr. pascere, gruza], 
m.: (dial.) foeding ground (of wild game, 


pasture). 
par’ [L. per], prep.: through; by; per; for: 
— lerre, by land; — oi, which way? — dei, 
this way; — là, that way; for that reason; 
[ant — téte, so much a head; de — le roi, 
in the king's name; — dessus, over, above: 
— єп haut, upwards; — bandes, in. com- 
panies; um conp — la gure, a blow in 
tha face: : — irop, excessively ; — imtérit, 
mE of self-interest ; — erur, by heart; 
que, because: commencer — être 
isa баё — (tre roi, begin by being a 
slave, end by being a king; — example, 
as illustration; the idea! couper — mor- 
SN cut into bita ; Jour — jour, day after 
y 





parabasis, interlude 
to the nudience in Greek Zeg 


the poet 


arabo«le? [L. -la, Gr. -lé (sani, beyond, 


gr throw)] f: parable; parabola, 


conie section; curve (of a projectile). 
-lique™ [L. licus, Gr. -F'ibós], adj. 7 alle- 
gorical; curved, parabolic(al -Hgwe- 

mont Dach adv. : allegorically; para- 


évement™, m.: finishing, com- 


Pm ok 
pletion. ~chever*" | par, achever], fr: 


complete, finish. 


parachroniame™ [Gr. paré, T: 


ehronós, time], m.: (rare) parachronism, 
error of GC | too m 
et. : te], 


on eet ы device to descond 


shaft); saf pinion (of watches). 
et? [l. L. -tus, Gr, pardklelor, ono 


called to aid], m.: Paraclete, Holy Spirit, 


Comforter. re - 
parade" [2.perer, parry =, 

(of a тиа аа: me pas tre MM NS 
la —, not be quick at repartee, 





> 


P 


P 


, Georg, 
e in barlan acenes (in front | para-lipomé 


Eie ia draw the crowd): — man- 


faulty response to whoa; [if de — 
ut state ; anka de —, gtateroom ; 


défiler la —, file out after parade: (fig.) die; 
faire — de go veriu, parade one’s virtues. 


| i 1 


Fret peras, Fot. (Coad. 
A dab bj: Pr. n mi a 


FI. =~ Dee jerai — Part: Pr. farade- 


nnb. E 
nes [Gr. -ecipómena], m. 
aralipomena (omitted passages Lë: 
Diar. ipse!" [Gr. -epsis, leaving 
aside], f.: paraleipsis, pretended omission 
of what one really says, as: without call- 
Ing him a thief. 


“aor [z di, inir.: parade, manauvre, | paral-lactique" [Gr. -laktos, ch 


[L. -ma, Gr. 


i i rádeigma, 
example}, m.: paradigm ( 
tion). 


1 of inflec- 


an 
able], adj.: parallactie. -laxe™ fer. 
"laris, change], f-: parallax ; angle formed 
"^ a ME by two lines to different ob- 


15 [L, -zeus, Gr. parddeisor, gar- paral-lale™ [L. -felus, Gr. -felos], adj. 


den] m.: paradise (garden of Eden; 
heaven); gallery of a theatre, etc.: i ne 
portera pus en —, he will live to be 
sorry for it; (oath) sur ma part du —, as 
I for galvation, -slaque ! [L - tit 
eus], : paradisiacal, happy, blisaful. 
paradoxal! dog) 


opinioni), adi. ped) : 


.: paradox, puzzle, ineredible fact or paralogisme 


о аа: the more we learn the less 


or our: parallel (f.: parallel line; м. 
parallel of latitude; comparison); T 
moat around a wall. - èle nt^, adr.: 
parallel. -lélépipéde™ or +-lëlipi- 
pu [Gr. Jelepipedon (epipedon, sur- 
UL m.: parallelopiped, solid figure 
hav'g six parallelogram surfaces. -lé- 
lisme!* [Gr. -elismós], m.: paralleliem. 
| -lélogramme!* [L. dese fr. 
Gr.], m.: eiis t four-sided plane 
figure having parallel sidea, 
e [Gr. mis], m.: paralogiam, 
illogical reasonin 


we know. -xisme'5, m.: paradoxy, ap- paraly- E: tul adj. paralysing. 


parent perversenesa. 

Трагаїе, еіс., see paraphr, ete. 
paraffne [L. purum affinis, Dave little 
A f: 


=, an odourless clear waxy | power. 


sis, PALSY], fr: paralyse. 
sis, Gr. pardlusia (ldein, 
paralysis ; palsy: loss of 
ea (L. ticus], adj. or m, 


тет 


ns ns 


f 


paralytic. 
pair). m.: lineage; descent: | parameétre™ [pard, beyond, méfron, 


І. 
d mor.) ia “bite de haut —, court ele-| measure], m.: parameter, fixed basic lino 


used in cons sections, ete. 


phant. 
2-parage™ [Ep. poraje, stopping-place],| paran~gon™ (Sp. para(n)gén),m.: para- 


m. pam: adis Es 
3-parage '|parer, prepare; adom 
preparation (palishing ; fni 
of vines for winter; curing of skins). 
it (L. fr. Gr], f: 
of an extra letter, as in ime -go- 


uet, adj. 

Ls me Gr. -grapkos], 
M: paragraph; section, esp, im à code : 
(humar.) wh homme d d —, lawyer. 

W [Sp. “glove money"), J: 
fee, present b (for services). i 
parais, A ma, ete, see paraiíre. 

parai-son | [parer, make ready], f.: 
preparation ; turning (of glass-metal). 
sonnie 1 


gon (módel of excellence ; 18 or 20-point 
type); comparison. -go IK ez 


- = nase : 
nishing ; ERE justifying (type). -gonmner!5 ir.: (old) 


compare; (mow) justify (type), make fit. 


=, addition | tparant™ [-rer, prepare; adorn], adj.: 


adorning. x 
para-nymphe!* IL. -nymphuz, Gr. 
* : (pard, beside, mümpdhe, bride)], 
< for paranymph (groomzman; brides- 
id; backer, second, esp. at examini- 
tions): compliment (to a graduate 
-nynmpher^, ir. compliment; Tpraise 
callem Y 
parapet™ [lt, -petta, voc. iei т.: 
= (breastworks; low wall to protect 





„т. worker in glass-motal. | SC re 


paraitre" [p. L. *paršseere (L. párére)], | para- phe [L. -phus for -graphus], m 


irr.$; inir.: npPEAR (come to view; be 


manifest; show; seem; look; һа pub-| name or initials. 


lished); appear well, shine; loom up: il y 
parait, it scema ; there are aigna of it; il 
n'y parait plus, there isn't a sign of it 


left; ela me parait, that appeals to me. aug adj.: 
p Ind.: Fr. parasai, Arrazr-l, Paraiisenr, | 


paraph, flourish of pen in signing one's 
-Pher®, ir: gien 
(with a flourish). 


paraphernal^, p. aur [L.-nalis (Gr. 
"ма, wife's property, pard, beside, pherné, 
; bien — wife's 52pd- 
rate fortune. 






beside, phrdztz 
statement with 


z (rare) paraphraser, 
parapluie 
pluie, rain], m.: umbrella. 


para-séléne!*[Gr. parí, beside, selíme, 
moon], f.: paraselene, ring around the 
moon, «gite? [L. -eitus, Gr. -ritos (sitos, 
food) m.: —; adj.: parasitic.  -si- 
tisme" [site], m.: parasitiam, living on 


other living thin 


parasol” [lt. para-sole, 'ward-off-sun'], 


M7 =, sunshade. 


parasynthétique!* [Gr. zínthetos], adj.: 


parasynthetie, hav'g a prefix and a suffix. 
paratonnerre” [Ive of parer, parry, 


tonnerre], m.: lightning-rod; (mar) 
scapegoat (for a jealous husband), 


[murium [p. L. Em (L. pater, 
ather)], m.: stepfather; mean father. 
paravent’? [It. Ae (lit, 'parry-wind ")], 


тї: screen. 

parblen! [disguised oath for par Dieu], 
inferj.: by heaven! 

par-o! П. L. -(ieus (?*); Engl park fr. 
Fr.], m.: park {for game; pleasure-ground; 
for artillery; supplies thus enclosed ; 
place surrounded by neta, or stakes, walls, 
or ditches; oyster parc); salt marsh; navy 


yard, -emge!*, m.: parking (putting | 


into, confining in a park; forming into 
parks), 

d ee = par ét. 

par-eollaire!*, adj.: havg parcels or 


lota: eadasire —, register of subdivided | 


lots. Ш-ееШе° [p. L. *partieilla (L. 


particula, little part)], J: particle; por- | 


tion, small quantity; parcel of land, lot. 
parehr-min* [p L. pereaminum (L. 
pergamëna, sc. charte, paper)], m.: parch- 
ment; noble title (granted on vellum): 
risage de —, dry yellowish fnce; sacs el 
—4, money and nobility; fer dex —z, 
proud of one's pedigree. -miné!, adj.: 
parchment-like, —-mimnerie? [-minier], 
f.: parchment factory or business. -mi- 
nier, m,: maker or dealer in parch- 
ment. 
pareimo-nie!5[L. -nia, or parsimonia], 
J.: parsimony, stingzy economy. -niense- 
ment!5 [nier], adr.: parsimoniously, 
with close economy. -mienz", -epae, 
adj.: parsimonious, stingy. 
par-courir! [par, courir], irr.; ir.: run 
through or over; pass over, travel; rend 
cursoriy, -eomra!* [cours] m.: running 


through; route (of a railroad; of a bus 


line): (droit de) —, right of pasturage. 


| Op [L., Gr. sgr (Gr. paré, 
speaking)], f: = (re 

ter clearness and 
detail). -ggr™, ir. paraphrase, restate | 


more fully. -seor™, opge [-2er], m., 
f.: раганы? ted П. us Gr. 
-siea}, т. 







[lve of parer, ward of, 






7 "w "ES “= 


pardzssus? [adv, par-dessus taken as 

noun), m.: overcoat, 

pardien*^, or -di, or -dine [par, dieu], 

а ee about like “on my 
nour 


par-lon!, m.: == (forgiveness; pa 
indulgence); pilgrimage (for sake зара! 


dulgences) ^ -donnable!, adj.: 
donable.  [-donner? [s EE 
ir.: pardon aed excuse). al 
| n pariare, make equal], m. 
Тош ownership (by two feudal lords, or 
by others). 
paréatis™ [L. pareatis, ‘obey vele: 
royal order (authorizing extension of ju- 
rigdiction for a particular case), 
| rique" [L. -ricus, Gr. -rilis], 
adj. or m.: paregoric, soothing (medicine). 
pa-reil!!, -eille [p. L. *parieu!us (par, 
equal], adj. or m., /.: equal, like; fs 
like treatment: sims —, peerless: fd la 
pareille, likewise; rendre la pareille d 
guelgu'un, get even with any one, -retil1e- 
ment", adr: equally; likewise. 
parélie™ [L. -relion, Gr. -rélios (part, 
by, M sun)], m.: parhelion, false sun, 
Bundog. 
parolle” [L L. paratella], f.: —, dock- 
weed; parella, litmus lichen. 
parémen~t" [parer, prePARE, adorn], m.: 
preparation; laying (of stones, of paving); 
curbing ; coping ; facing; trimming; cuffs; 
Tadornment: — de la chaine, waxing of 
thread; — d'un moulon, removal of fat 
fr. a sheepskin to the hindquarters; épée 
de —, ornamental sword: —p de fagots, 
the large sticks in a fagot, -tert',tr.: 
face up (a wall). | | 
parenebyme! [Gr. parégchuma (paré, 
beside, fgekuma, infusion)], m.: paren- 
chyma, cellular tissue. 
fparémése™ [L. porœnesis, Gr. parat- 
meris), f.; exhortation. 
paren~t*, =gnte [L. -s (parër begen], 
m.,f.: —; ancestor; (esp.) relntive, kina- 
man. T-tege!! m.: kinship -té or 
f-tole [L. ela], f.: relationship (kin- 
ship; connection; all one's kinamen). 


parenthése™ (L., Gr. -thesia (pard, be- 


side, émthesis, putting)], f.: parenthesis 
(explanatory clause or word set off by 
signe; siens of). | 

t.pa-rer? [L. -rüre, prepare; (in p. L. 
adorn)| fr.: prepare; PARE; arrange; 
atom (dress, trim, deck): PARRY (ward otf); 
screen ; (earp.) dub ; se —, dress well: show 
of z.-rer^ [It. -rare], ir.: PARRY, ward 
off; steer clear off; clear; defend, 3-rer™ 
[Sp. -rar, stop], tr. : stop, rein in (3 horse). 


tparére™ [fr. It. (L. parere, appeur)l, 


m: consultation or opinion (on a point in 
commercial law). 








par iniecto fi , m., f.7 finisher. 
up, Die. , Adj: PERPECT; 
complete; m. ind perfect tense, 
-faitemont = [eit], ady.: perfectly, 


entirely. V Lie], m 
parf-lage er 
(of a woven fabric M i Bede e. 
elc) -ler [Jure], tr.: unravel, ДЕК 
DE E duce 
pe pour, gold or silver 

(in heavy fabrica); ; unravelled 


par-fois ® (por, fois}, adr.: ee: 
BL times. -fondre [fondre], ir.: 

: uniformly (as enamel. f 
E ir. complete, make up (a 
lock). 


15 m.* perfume; Incense. ||-fn- 
à [par, fumer], tr.: perfume, make 
L -fumerie'* 


[fumeur], ў. par | 
fumenr!/^,| speak to each other; — & l'oreille, whis- 


fumery Btore or business, - 
.OU fo perfumer, druggist: (who 
toilet articles). 
fparhélie — réiie. 

pari” [rier], Жы: bet, stake: — muluel, 

e d CE dd e. pria (pe 
ial ndj, m.: pi raon 
Outside of the four Brahman caates; social 


outcast}. 
pa-riade”™ [-rier, to match], f.: pairing, | 


mating; mating-time; pair (of quails, 
ete.). 





parier! IL. ierg, ir.: Tmatch, pair 
bet; stake: inir.: pair off, go by Que: 
maie: — une chose, maintain a thing, 

insist on the truth of a thing. 

D D. tarit (paries, wall), 
sc, herba, val lant), fs parietary (plant 
old walls). -tal™, p. Bei 

R. dali], « adj.: parietal (of a ‘wall; 
of the side and top of the май). — 
parieur", 


Paris, m.: Paris, the Gr. hero. 

parisis [L. parisiensis], adj. or om: Por, 

sian, of Paris: (denier) —, denier (coin 

worth very little); un son —, 15 deniers; 

une livre (de) —, Parisian pound (worth a 
, more ume livre tournois); 

n be pay a fourth more than the 


Ser? [L. par, equal, Fr. 
llabic (having no case 


Juaire], irr.; ir.: finish | 


, unravelling 


-euse [parier], m, Z: bet- | 





Gebai 
ger than the nominative). -t6!* [L. 

lus], f.: y, equality. 

ZC, L. perjurua], "ui per- 
Urer, a Js Ж 

инан, ш perjerg, false oath; viola- 

tion of one's oa oath. -jurer^ D perju- 

rüre], іт. : break (oath, vows, ete): se —, 


perjure one's self. 
par-lage", m.: (fam.) babbling, useless 
talk. “lant”, adj dj.: speaking; expres- 
give, significant : c —, very good 
portrait; (her.) armed —ea, armour benr- 
ing allusive designs. vlt, e: 
(old) talk, speaking; deliberative naaefn- 
bly; high court; (noi) parliament, na- 
tional assembly. 1-lementaire™ [-le- 
ment], m.,/.: parliamentarian (member of 
parliament ; partisan of parliament); adj.: 
of parliament, parliamentary : cela n'es 
pis —, that isn't very civil. it- 
ben [-menter], adj.: of a nes or 
parley: wa —, & boat carrying messages 
to the enemy ; truce-bearer or negotiator. 
[.]-ler^ [p.L. *paraulàre (cf. parole)], 
inir.: speak (talk; tell, expose a secret; 
give an opinion : speak out, make sn an- 
nogncement); (r.: know how to talk, use; 
talk about, discuss: se —, be spoken ; 


per; — à cheval d quelqu'un, talk peremp- 
torily to any one; frop — nut, trop grat- 
ler ent, talking too much does harm, 
scratching too much inflames ; — d bilons 
rompus, talk wildly ; F time —, so to 
speak ; а а qui —, you will 

find your match; i! en parle bien d som 
aise, it is easier for him to say than for 
others to do; juire — la poudre, make 
the cannon speak. 2-leril, m.: Tialk- 
ing; utterance, manner of voice Or CX- 
pression ; (receenzly) idiom, language. T-lz- 
rie " ttalking, way of talking. 
-leur!, -egse, m., f.: talker, speaker; 
adj.: talkative. -Ioir™, m.: place for 
talking, parlour, reception-room. -lote™, 
f (Тат) lawyer's room (for chatting); 
e society (of young lawyera who 


r, mi] prep.: among, in: if 
e monde, he rums about the 
world ; Aie сє plaisir, in the midst of this 
pleasure ; 55 un ami, with a friend. 

&9 [L. -día, Gr. dia, counter. 
вопр], f.: parody (humourous imitation); 
fa new song to an old tune. -dier 5, іг. : 
parody; pe —, be parodied. diste”, 
m., LL: maker of 1 parodies. 


paroi? [p. L. eng D vieni f.: wall 


(of a house; of stomach; of hoof, parti- 


tion). 
 T-parošr [L. parers, appear], in ap-paroir, 


com-paroti F, Bee, 


paroir 
paroir™ — E Td pare], m.: paring-knife. 


L. parochia, Gr. parotkta | 


yim ML n? PARISH (church district ; 
church itself; congregation of a шт 
unes chose de plusieurs —#,an affair 

up of various unlike parta; porter habit 


de deuz —#, vacillate between parties. | 
-inl!, рі. =aux [l L. porochialis], | 
| mage т. рана 


adj.: parochial. sien”, denne, M., 
y parishioner ; m.: prayer-book. 

| Íp. L. “paraula (L. parabola)], /.: 
od (vocable; utterance: saying; expres- 
aion; Sf 


eroire q ‘un sur —, believe what 
one says, accept bis statement; les Sept 
Paroles, the last worda of Christ; perdre 
la —, lose powerof speech; aveir la —, 
ing ym m күле la —, be spokes- | 2 

à begin speaking ; 
dive er e —, request the permission 
to speak; céder la —, give up one'a turn 
to speak; être à deux —s, be a double- 
dealer; par — de primmi, 


umor). ontstrip the nuptial ceremony ; |. 


. pass (at cards). 
| 35 ft, m] m.: ==, doubling of the 
bet at faro, ete. (cf. Eng. parlay): donner, 


or faire or rendre — à quelqu'un, outdo | 


one, go him one better. 


er, <ire [ic], m, J.: author (of 


в libretto, of a cantata). 
paro-no or -masie [L. nomasia, 
Gr. -nomasia (pard, beside, (nome, name)], 
Jf.: paronomasia, play upon words which 
sound much alike, pun. -myme™ (Gr. 
ран, s nymous, of similar 
(Le afis Gr. is (ой, 


mus, Gr. -rurmós (oris, sharp)] m.: 
paroxysm, fit; extreme or intense attack 
(of disanse, of anger). -xyton™ [Gr. 
-rütenos] adj. or m.: (um mol) —, oxy- 
tone, (hav'g) accent on the penult. 
[ратре. aigne = parpaing. 
rpatilet™, zote [Prov 'butterfty" 
“appl ied nt first contemptuously to Cal- 
vinists], m., f-: (fam.) infidel. 
parpaing” [p. L. “perpago (L. per, 
through, pangere, fix)], m.: parping, per- 
ee (binding stone going clear through a 
wall). 
Parque [L. Parea, one of the Fates], f: 
pori.) death; pl.: ‘the Patea. 
wer [pare], r.: pen up; e enclose, | 
confine, [quet [parc], m.: — (small 
enclosure; fenced-off part; space behind 
or within a railing; reserv reserved place: it 
of theatres; parquetry); bar, officials (of 
criminal court); frame; locker (of many 
compartments); Tpart of park — -quz- 


; discourse ; language ; prom- 
ise ; parole); fbetrothal (before notary): | 





13 
tapo gurer] m; qud, terat 


with parquetíry). atesos f: me 
facture or laying of parquetry. 

teur [queer], m? layer (of такы 
Geet 
par-reain? [p. L. *pairünus (L. райт, 
father)], m.: godfather; sponsor. -rai- 


nsorship. 

da (pater, father, 
MAE kill)], m.: — (murderer of an at- 
cendent); heinous criminal ; adj. : heinous. 
2-465 [L. -díum], m.: — (murder of an 
ascendant; of any kinsman); regicide, 
parszmer * [par, semer], ir.: strew, 


part ™ [L. partus], m.: BIRTH, delivery, 
urition ; Eet babe. 

zpar-t? [L. pers], f: part (share, por- 
tion: lot; interest; behalf; place; side): 
— à deuz, go halvers, give me half (of 
a thing found); d la —, on the shares; 
sa — du gáteau, his share of the profita; 
faire (ог fdonner) — ú g un = 

chose, inform one of a thing; 

quelqu'un sa —, give ome his s 
faire la — de la jeunesse, give youth the 
credit; be indulgent; faire la — du Jet, 
give the fire its share, that ia, let one build- 
ing burn to save another; (fig.) sacrifice 
one part to save another; Dieu fait — de 
sa foree, God lends his power; lettre de 
faire —, announcement (of death, mar- 
riage, etc.); вй ийнин Se 
de loule —, fr. everywhere Der 

fr. one side to the other ; "nulle —, 
where; quelque —, somewhere; ie 
— oi, wherever; de bonne —, fr. a good 
source; op good authority; d —, aside; 
iernilerie 


| separate; except; reserve; 


d —, jokes aside, without joking; d — 
soi, to one's self. el [-tir], m.: divi- 
sion; distribution ; PRIM рны, 
sharing : se donner fans —, give one's self 
wholly ; eroyez-vous done avoir lent d'es- 
prit en —f do you think you have such an 
endowment of wit? ligne de — des eaux, 
watershed whence waters flow in different 
directions. -tageable™ [ager], әд; 
эмн ар EL vignes 

-ante [ager], m., J-i Sharer. = 

[tage], tr.: divide up; n 


| participate in; apportion; endow: (fam) 


— la poire en deur, accept half where 
each claimed all; partagé en cadet, 
pointed as cadet. = H (or e 

-epse [ager], m., f. : (fam) stick 
division of property). -tanee™ dd 
f.: departure, setting sail, leaving. port: 
Être en —, be on the point of sailing. 
partant! en tani], adv.: t 
consequently. 








[par, terre], m.: = (flower 


pee with walks; floor of theatre, pit): 
umor.) prendre un billet de —, stumble 


Or і 
par-ti" [4ir, divide], m.: party; side: 
‚ Offer; allotment (portion, share); 
Tjod, task assigned; treatment; charge; 
nea (of a game): prendre —, decide 
to marry; ua 
ees ER —, take in charge; 
[в — de quelqu'un, take any one's part: 


prendre son —, take one's stand; d — | 
pris peint de conseil, when one's mind ia | 


e up advice is gratuitous; tirer — 
d'une chore, get profit fr. a thing ; la règle 
des —s, the law of chance: homme (esprit) 
de —, party man (spirit). -timire? [L. 
-tiarius), adj.: sharing, hav'g an interest 
in crops. Bal", nd =a) 
adj.: M n una {in 
san -talement!" [^ 





parts. -tialité™ [-ia/], /.: partiality, 


unfairness (in judgment or favours); | 


Tpartisanship. | 
partibus, sce in partibus, 


partici-pant *, adj.: participating, shar- 


ing. -pation' [L. -patio], f.: — (shar- 
ing; interest): wi en —, temporary 
partnership (to exploit some concession or 
scheme)  r.-pe!* [L. -píum], m.: parti- 
mm els form of verb,  2.]-pe ! 
L. particepa], m.,J.: fparticipant; part- 
ner. -per'! [pare], inir.: participate, 
have a part or share; fir.: possesa in 


particu-lariser!* [L. -laríz], fr.- parti- 
cularise ( particular; mention details 
of. -larisme!* [L. aris], m.: parti. 
cularism (doctrine that Christ died for the 
elect only; political doctrine of state's 
rights). -lariste" [L. Maris], m., f: 


particularist, supporter of particularism. 
-larité™ [L. - ritaa], f. particularity ; 


particular, detail —-Ae** [L. a], f: par. 
ficle (small piece; short word); prefix 
(like mér- in més-allier): la — nobiliare, 
the preposition de (used in noble names): 
amir le —, be of noble family, -Her 
-iére [L. Jaris], adj.: particular: pecu- 
liar, unusual; individual; reserved: pri. 
vale; on, fi private individual: en mon 
—, a3 far as I am concerned ; j'en fais un 
eas —, T esteem that very highly. -Mére- 
ment! [lier], adv.: peculiarly. 
par-tie!, f£: part (portion; quantity; 
role); party (company; group; gathering 
of mure; person; plaintiff or defend- 
Ani Opponent; game; entry, item (of 
an account); talent; faccount: la 


bon —, a good match: | 
prendre | 


йу. f-Haliser^ [Lal], tr.: divide into. 


| -paa^ [L. passus], m.: 


pas 


| supfriewre, the reason ; — double, double- 


entry book-keeping; — du discours, part 
of speech (noun, ete.); — life, game for 
two best out of three; un coup de —, 
winning stroke; decisive blow; quitter la 
—, give up the game; — nulle, drawn 
game; forte —, strong opponent; lier 
иле —, реб пр à pleasure scheme; — 
carrée, party of two couples; — fne, 
secret pleasure party; ase porier — civile, 
bring damage suit against a criminal; la 
— (Ee, the plaintif; —s prenantes, 
favoured creditors; prendre son juge d —, 
make charges against one's judge. -tiel!, 
-elle [L. -tialis], adj. partial (not whole). 
-tlellement“* [-tiel], adv.: partially, 
partly. B-tir? [p. L. -tire (L. tíri)], irr. 
(cf. sentir); ir.: (old) divide; (now) se —, 
separate; imfr.: depart; leave; start up 
(aa wild game); go off (as a gun); flash 
(as lightning); emanate: avoir maille à 
— aree quelgu'um, have a crow to piek 
with one; (feu) parti, shield in divisions; 
au —, on leaving; d — de celte époque, 
since that period  -tisan!', ane, or 
zante (Е. -tigiano], m. f: = (m. 
skirmisher; guerilla); tax-gatherer (who 
farms out RON -titif^, -Ive[L. 
iri], adj.: partitive, designating a part 
of the whole. -tition! [L. titio], f.: 
= (old, division; now, score in music): 
les —& oratoires, book on elocution. 

Tpartner = partenaire. 

partout! [pas, tout], adv.: everywhere: 
siz —, only sixes to match (at dominos), 

parturi-tion* [L. -tio], f.: =, delivery 
of a child, 

pare, pari, see paraitre, 

LE 7 [parer, prepare], f.: prepara- 
tion, dressing; dress, attire; parure, set 
(of ornaments); parings, scrapa. 

parvenir® [[..-nire ( per, through, venire, 
come)| irg. (ef venir): inir.: arrive: 
reach one's goal; become very rich: un 

reent, une parremue, person suddenly 
come wealthy. 

parvis" [L. prradirus, park; (late) porch 
of St. Peter's at Rome], m.: — (landing, 
porch or area hefore a church entrance); 
enclosure, precinct (about a temple): ves- 
tibule; interior (of temples or churches): 
les célestes —, paradise. 

| step (advance: 

progress; gait; march: walk ; track, foot- 

step; PACE, distance one steps; Pass, 
threshold, door-step); run: route: turn (of 

a screw): marcher à — de loup, steal 

along; J'y rais de ee —, or "tou! d'un —, 

at once, d — complés, very slowly; prendre 
le — sur quelqu'un, go in front of one; 
avoir le — гиг quelqu'un, belong ahead 
of one; fauz —, mistake; transgreasion : 


` Moin PL с е7, 


e 


— de elere, clerical error; marquer le 


—, mark time; stand still; metre quel. | 
guum au —, make one toe the mark; 


melire aon cheval au —, to walk a horse; 
— releré, quick step, almost a trot; mau- | 


pit —, bad Bcrape; sawer le —, make 
the attempt; (flp.) die, 2. pas!" [1.pas], 
üddv.* not: me. ... pas, от поп раз, (at 
first, emphatic, not a step, not a bit, not 
at all; now) not (Le. simple negative); ce 
neat a; is not; RL not I. 
pascal", p. -amx [l L. paschalis (fr. 
Hebr.)], а s paschal (of the Passover; of 
Easter). 

uin [It. -guino {witty tailor Pas- 
quiso) m =, satirical writing, -qui- 
Oe Br an f=. -quiner", 

fr, ir рашае, apen: 
ble! [ser], adj.: =, acceptable. 
“sablement ‚ ddr.; passably.  -sa- 
caille par- [Sp. pasa-ealle, (lil) pass-. 


gtreet], f.: M (style of dance; 


old guitar tune). -sade™ [It. -safa], J.: | 


= (thrust in fencing; course of a horse | 


forward and back over same ground); pas- 
sage; pass; passing; passing fancy; éire 
de —, be passing through; Teouper la —, 
cut. off a ship's course: revenir d la —, 
return to the starting- point. sage! 
[ser], m.: passage (passing through or 


over; voyage; fare; migration; place of 


passing, pass; arcade, covered walk; transi- | 
tion; change: place in book, ete.): curing 
(of hides, etc. by putting them through dif- 
ferent baths). 2 -f-sage— pige. 1-an- 
ger!, -ère [1.-sage], adj.: passing; m., 
J.: passer-by; ete т 
pasviger, -sagéremen suger 
adv.: in passing, proven „ван Ї#, 
-ante Leer], n t jasaer-by ; passant : 
leather = through which passes a 
etrap); acab SE frog; saw (with-| 
out frame); adj.: ( Jam.) much frequented: 
(her.) passant, walking. -sation 5 [.ser], 
f.: passing (of am nct). savant! [-ser, 
avani), m.: gangway (between aft and 
forward); pasa, permit (to go ahead). 
act [ser], J: pasa (permit; thrust ; 
ut with swords; motion; place of pass- 
Gezei condition); difference (to make 
an amount good); front (of a woman's hat); 
port (at billiards): surplus, extra; dire en 
—, bə in position ; matsen de —, trysting 
place: dans une mauvaise E in a sad 
pass, bad serapa; mat de — , pass-word ; 
— du sac, price of the money-bag (kept 
out by the payer); — de cotare, extra 
allowance (for errors in cash account); 
main dë — 
[zer]. m.: past (time, events gone by; 
past tense), 
passe [Tve of passer]: -carrean”, pl. 


passenger, 2.f-sager = | 


—, extra sheets, overplus. -sé| 





Tal! "vL лыг, M: fersy baak -dz- 
Кош: pl. —, m.: transit permit: 
goods pasa without duty}, disc! diz, 
pB.—,m.: elevens (dice game). soli, 
m.: Tunwarranted favour; tolerance; in- 
justice (in referencea). 
рибе т er, J.: Tpassing; nS (of 


Ei into ); course; trail; se i 
into wigs); dipping, vith foe 
in tanning). -se-flour 4, ds E 


M pa- [It. -seggio], m.: passage 
(w iking sideways). жЕ pa- [It. 
-3eggiare], fr: passage (make walk or 
a aidewaya). -so-laect®, m.: bod- 
kin 


„=! Faer], m : fpassing ; lace 
penen - : adorn with lace. 
M E lace business or manu- 
facture, -tier!5, -iàre, m., f.: lace 
aler. 
passe-móteil', m.: meslin ie gus of 
wheat and rye) T : cs 
parole (a comman ong 
monik fr fr. front to the rear), = M 
pl. —, m.: — (pass-key ; night kar: latch- 
key; engraving block with centre cut out; 
stripa of gummed piper, light picture 
frame); eompass-saw.  -pgsae*, mw. —, 
m. trick ; P of hand; hocus-pocus. 
-ріва й, т =, dance. i-pierre — = 
perce-pierre. 


pas-sepo: 4115 š (for 
clothes), SÉ toe rt], E 


m. passport 
(certificate of et Citizenship Ge by travel- 


lers abroad ; sea-letter ; recommendation). 
L-ser [р. [,. -айге (L. -rus, step], infr. 

(go br: go: die: be carried by votes: 
Кошан: lr.: cross: live through; un- 
dergo; go beyond; surpass; put around ; 
put: go over, omit; utter, oe. À 
checks); strain; dress, cure: #6 —, OCOUT ; 
pass; fade: a son chemin, Eo n чаа 
Way; passer au grade e) eapilaine, 
come a captain; maitre passé, met 
c'est comme si le notaire y avait pasa, it 
is settled, agreed upon i tin rin passé, wine 
become stale; — aon habit, t his coat 
on; se — de quelque chose, do without a 
thing; —  condammalion sur quelque 
chose, not to defend one’s self on a mst- 
ter; il ne [ui passe rien, he forgives him 
nothing; — un soldal par les armes, 
shoot s soldier. acreage” [rage], /.: 
pepperwort. 

1$ [L. zl m.: Eparrow: les 

—z, the order , Sparrow family. 


rose P [-ser, sense of "surpasa ], f. hally- 
hock; pink —-se-temps', —j NS 
pastime. -semr!, -egae | [se], m, f: 
ferryman. -ac-vzlonrs!, pl. —, m.: 












X pastille" [L. -tilus], f.: 


cake 


Fuit 


love-lies-bleeding (plant). -ве- E 
e , fiy], m.: atraw-man, ane Tagot 
| soldier or sailor for whom cap- | 


tain draws pay unlawfully); interloper; 
intruder. SS 


pas-sibilite '' mE 
bility, -sjble™ [L. age, hi: far) 
passible, able to suffer: liable (to penalty 


BE ifi eive [L. -sivus], 
passive; m.: debt, liability; passive 
delies passives ef ac- | 


voice (in grammar): 

wo debts and credits. -siflare!* [L L. | 

passion-flower or vine (ao 

E. its flowers suggest cross, 

хата hammer, etc., of the crucifixion or 
passion of Christ}. 

t n3 [L. -zio], f.: 

st; ardour, intense teal: strong 

deni Zeien? love) : 


Jean, seet according to St. Jobn: la 


confrérie de la Parion, Passion-players | 


(who had the permission to play mystery 
plays -siommé! [.sionner], adj.: pas- 
slonate; hav'g 2 passion, or eaper lore: — 
pour la gloire, eager for glory. ien. 


nel! - zelle [L. -sionalis], adj. : passional, 
passions : attraction passionelle, in- | 


of the 
mien to follow one's favourite fancy ; 

—, orime Za love. -sionné- 
menti -rioné], adr.: passionately. 
Eer | fr. impassion, inspire with 


m: ne vous passionnez dome 
t gel angry. -sivement? El 


inum St 
er colander, strainer. 
ege [Prov m.: = (dyer's woad, 
Pre itself); $— d'Inde, indigo, 
S tel It. -tello (ta, pastej], т. D 
(crayon ; E -telliste = ® tel], 


m.: p: 
Le [Prov. -naga), J- (dial.) 


Eer [fr. Ar.], f.: watermelon. 
[learned form supplanting *pé- 

Meur (L. pastori], m.: (old) shepherd ; 

(now) pastor, reacher, 

pas-tiche in -ticcio (-ta, paste)], m. 

=, pasticeio (imitation of an anthor). 

-ticher™, ir.: imitate, 

pastil (candy 

lozenge; pasty compound used for fumi- 


pas-toral!, W. -anr [L. -toralis], adji: 

= (of shepherds ; of ministers ; f.: play 
havg shepherds aa actors) -torale- 
ment, adr.: pastorally. cert 


1.-elle [Heur], m I 
ehepherdess. eege EEN [-towreax], 


cin = {figure in. dancing ; tshepherd 
ATA naues (mE С 
7» [Sp], f: zz, small vessel; 


= 


OS a N 
á e ; ' E 





— (fsuffering, | patau-«d и, T 
la — selon acini 





datent 
clumsy conch. -ehon™, m.: driver: 


captain. 
pata-gon 4 [Sp: -efn (ak. to petard)], m.: 
| patacon (silver eoin worth about 60 Sau 
sai. | ленде н [je me sais pas-i-d qu'est се 
umouroualy for je me sais pas d qu 


cet) m.: (fam.) faul£y linking (of ота 


patarafe? [for paraje], f.: scrawl. 

patard [Prov, Zoe, Sp. taea fr. Ar], 
m.: =, old Fr. coin worth a farthing. 

pata-te™ [Sp. -ia or batata (fr. Ameri- 
can)], f.: sweet potato 

patatras!? [echoic], inferj.: ker-chunk! 
bang! (to express sound of an object 
that falis). 

e], m.: pup (with 


big paws): m ubber, clumsy lout: 
ni d Ke M fonder about in water; 
ive in clover. rU, infr. flounder: 
be in a muddle, e 
patehonli!! [Eng. pateh-leaf], m.: — 
(E.Ind, pa or ita perfume). S 
pate = pate, 


pé-te^ [L. pasa, Gr. päste, barley], f: 
paste (dough; plaster; thick paint; clay 
mixed for pottery; pulpy mass): mettre la 
main d la —, put hands in the dough, Le. 
take right hold of work: comme wa 
en —, like a fattening cock (which is fed 
on pasty food); —a d'Italie, vermicelli or 
macaroni: um bonne — d'homme, а good 


| sort of fellow ; — й nul 
A fs panne siveté”, or T-sivité rm Ton: 


caraetéres tombés en —, tera types nl 
in a jumble, or pi Mina MO. 
meat pie: bunch of houses + horeeahoo. 
ane eeben or level (o Gs а 
in am —, fi fat thick-sat 
child. -tée!5 f. uud (of meal, bran, 

ett, to fatten pouli 
pate~lin", <ine Be P. in a faree], 
adj.: Wheedling, econxing; m. Zë wheed- 
ler. - H [tiner], m.: blundish- 
er, intr. 


ment, coaxin d: füattery. -lin 
3 Ше: — ume affaire, manage 
an affair skilfully, -lineur™, -epse 
[liner], т. F7 wheedler, cajoler. 
*| patelle!5 [L. -Ha, small dish], f.: patella, 
limpet, sea-shel]. 
pactemment" dsi- ner adr.: patent- 
' obviously. [L. -ma, stewpan], 
* paten, communion plate or dish, 
patonÿ-tre [L. pater noater, our father]. 
Ks patant: (TLord's prayer ; rosary ; 
string of beads; cork line of onn 
chain- pump: line of buckets: dredging 
machine); series of prayers; muttering : 
dire la — du singe, mutter between ona’s 
teeth, -trier =, m.: bead-maker, 
paten-t!! [L. patere, lie open], adj.: pat- 
ent (Topen; plain; obvious): lelires —es 
lettera patent, open letters with an official 


seal making a certain grant. teble" 
Liel, ot. ae paten-te™, d pat- 
ent (grant, diploma, received in letters 


patent); (ships) bill of health; (ship/s)| : 


papers; license : (errien t=, 
patent axle; — felle, bill of health do- 
claring the vessel left an uninfected port; 
— brute, bill of health declaring nn in- 
fected port. -té™ [te], adj.: licensed, 
pator™ [L., ‘father'], m.: paternoster, 
I prayer. 
patére!* [L. -tera (tere, io open)], f.: 
patera (dish for libations; saucer-shaped 
ornament}. 
pater-me! IL. -muz] adj.: fatherly. 


-mel!, -elle [L. -nus], adj.: paternal.| -chal 


-nellement! [-nel], adr.: paternally. 
-nitàH [L. -nitas], J.: paternity, father- 


pütenr/, сере [pite], adj.: pasty 
(thickish ; sti ску). 

pathéti-que! [L. pathelieus, Gr. pa- 
[hetikós ( pithos, sulfering)], adj.: pathet- 
ic, prie pity: m.: pathos. -que- 
ment", odp," touchingly. path 
monique" [Gr. pathegmomonikós (cf. 


L. 


Tor БЫ f. ‘eee cake 
Г = ère [- tisser], Ga 
J.: pastry-cook or seller. -tissoire!, 
J: er or table, 
tois [7], m.: = (illiterate dialect), 
pate tan pa) GA m.: lump, bolus (of dough ; 
ic 


“patent patrow 
er = D /-: rattle trap (poor ma- 

rii rson of broken health). 
ne P LO MNT m.: herder, 

# pl. zaur [L ае ote: 
ее af patriarchs. -ont 
us], m.: patriarchate. rete i 
L. -eha, Gr. patridrehes), m.:. patriarch 
(head of a family or tribe; aged man; 
high dignitary in Greek church, rem 


| patri-ee!! [L. cius (paier, father) 


patrician. Patri-ee, wm: Р 
-cint 9 [L. -eiatus], m.: patriciate, обес 
or dignity of а patrician. -eien 
-emne [L. -eiuz], m., f.: patrician, sos 
next to the king. 

patrie! [fria], f.: native lard; country. 


Fr. gnomonique)], adj." pathognomonie, | "resina [L. -monium], m.: раче 
the di monial" 


icating isease, characteristic. 
Le olo-gie y gia (pathos, disease, 
speech )] patho] acience or 
treatise of disenaea: ipte Viae medical 
treatment; — externe, surgical treat- 
yeu - “piquet (Gr. gikés], adj.: patho- 
Sieste", M., J.: pathologist. 
pa [fr. Gr.‘ aufering'], m.: ==, 
ир fooling; emotion, 
t (L. Jum, gibbet], adj.: 
e m: : Tgallowa. 
pa-tiemment!! pa-syam- [-ieni], adr.: 


mooy, property inherited.  - 

И жа | [L. -monialis], adj.: patrimo- 

nia 

patrio«te! [L L. ta, Gr. -(es], m.: pa- 

triot (old, (ellow-countryman; now, lover 

of hia country); adj.: patriotic. -tigwe! 

adj. patriotic. -tiquement” [-tique], 

adv.: patriotically, — -tisme", m.; pa- 

Lriotizm, devotion to one's count 

es [Gr. райт, father], f. 
patristica, study of early church rar ie: 

neo IL. aert, defend, pro- 


patiently. 1-¢§gnee"™ [L -tientia], f.:| tect], inir.: exhort at | 


= (endurance ; GE card game 
Bolitalre); puzzl 
z E ú L. lapathium (understood 
as la pathium)], f.: —, dock-weed. 
onti, sonte [L. -tiens (pali, sni- 
pe "adj. or m, EL: ==; culprit (to 
be executed). Honter#, inir.: 
patient, have patience. 
pa-tin? [? pae], m.: (old) thick-soled 
shoe; (now) skate; sill, footing. -ti- 
18 гз. n m.: skating. -time" 
sch, patina, green rust (of 
edala, coins, ate.) Bhininess (of old 
seed ivory, eto.) — r.-timer! | patte], 
ir.: (Jam.) handle, feel, take liberties 


with. 2-tingr” tin], imir.: skate ; | 


slide. 1.tinenr' [1.{iuer], m.: hug- 
ger (one who takes liberties with women) |, 
2.-tineur™, сейде [z-tmer] m., f. 
skater, 

pátir? UL. patil, inir.: sufer. 

pá-tis^ [p. L. *pasieium (L. paseere, | 








ength. 

patrologie! [Gr. patr, father, ligos; 
speech], f." patristics; writings of the 
early church fathers, 
pa-tron!, -onne [L. -ronus, -na], m., 
.; patron; advocate; protector; master; 
boss; padrone; т.г pattern, model 
- agel, m.: =, protection: official 
саге. -tronal!, P =amr, ddj.: 

ns a patron saint). -tronat [L. -iro 

m.: patronate, right or duty or 

title of tron. 1.tronner!,ír.: РАТ- 
TEEN after, copy. — 2.-tronner!, ir.: 
patronize. -tronnesse™, f.: patroness. 
patronymique! [L. .mymieus Gr, 
-numtkós (palir, father, ónoma, nime)], 
adj.: patronymic, showing descent: mom 
—, family name, 


| patrouil-l lage [Ier], m.: (fam.) pad- 
pat 


£r (in mud or water). 


; patrol, -ler™, intr.: (fam) P Sg 
pui (play in the mud): patrol. 
-ler], m.: mud-puddle. 





m 


"M, f: paw (loot of ao animal): 
Pun: foot of a glass or vase; clasp; 
flap ; rook; hook; nail: — die, cross- 

: erow's-feet, wrinkles about the 
:- goose-foot (plant); — de griffon, 
hellebore ; d quatre —s, on all fours; 
faire — de velours, draw in the claws; 
Cfa.) hide hostile intentions; graisser la 
— @ quelgu'un, give one money to win 
him over; — de mouche, fine close writ- 
ing; mouiller en — d'oie, to anchor with 
three anchors; les —2 d'un uniforme, the 
bars or stripes of a uniforme; retomber 
eur seca —a, light on one's feet; Ofig.) pet 
nicely x of a die e pee 
u —-prlue : hypoeritic 
ron. тена, adj. ( fam.) big-footed : 
pigeon —, with feathered lega. 
Vi tee [turer], m.: pasturage. 
E iL. is (paseere, graze)], f.: 
feed; food; pasturage; (dial.) 


Fig pater (to keep a horst fr. stray- 


roii de maine —, right of pasturing 

s nad rire —, time of acorn 
mast. turer”, infr.: graze, feed 
-tureur', m.: pastor (soldier who takes 
horses to grass)  pa-turon', m.: 
tern (joint to which one ties a clog or 


bhle). 
panlette™ [tax farmer Poulet], f.: tax 
(paid by members of parliament on giving 
up their offices), 
paulownia * [Russian princess Anna 
Paufowna], m.: =, ornamental tree of 
РГ polis], f: paka ва 
psu- ma m (of t 
hand); an fr. de —, ЕА ету tennis, 
palm toi to protect 
"egen hand in я таа leather, sewing sails, 
eta); plate (of a hinge). 2melle™ 
[Prov.-mela (L. -mula, lite palm)], f.: 
barley (variety havg palmate. head). 
-mer!!, ír.: ¢atrike with the hand; tow, 
hau! (by hand). -mier™, dare, m,f.: 
tennis player; maker of tennis balls. 
E ime fone 
pau-périsme * D. -per, Poog], m.: pau- 


perism. 
pany! dére® [p. L. palpefra (L. palpebra)], f.: 
eyelid : fermer la —, close the eves, alee ed 
pan-pe" [L ar], f: —, stop. -ser 
inir.: pause (in music). 
pau-vre^, -wresse [p. L. -perus (L. -per)], 
üdj.: POOR; m. f.: poor man, or woman: 
ume rime —, n bad rhyme; le — homme, 
the pitiful man; um — d'esprit, one SECH 
spirit of poverty; les —s d'e 
poor in spirit: (as pun) those of ittle le 
MM .udr. poorly. -wresse, 
fs m "Hte ox -rret , zette, m, f: 
it Ome. -vreté® [L. -pertaa], 


| 


pavage [parer], m.: paving; pave- 

men 

pava-ne? [7 ак. to pron], f.: pavan (old 
d slow, stately ce or its music). 
-ner"™, roler: se —, strut, move proudly, 

v6, m.: paving-stone or block; pave- 

Ce aved M or street : le — de 
Fours, ill-advised act of friendship, ill- 
timed kindness; battre le paré, to idle 
about town; tire sur le — du roi, be on 
the public highway (w (where one has a right 
to be); tre sur ic —, have no home; le 
haut du —, the best side of the paving; 
upper hand. -vement ', m.' paving, 
pavement, — [ver [OF r. -remen!, pav- 
ing, or L. ire], іт.: рате, 

pavesa-del [lt ta; ak. to parois), fe: 
= (shield to protect gallev-oarsmen ; 
gereen to hide operations on deck fr. the 
enemy). 

)| paveur?* [ pazer], m.: paver. 

pavie!^ [Italian town P.], m. or f.: cling- 
stone peach. 


pavillon" [L. papilio, butterfiy], m.: pa- 


vilion (tent; summer-house; belvedere ; 
canopy over a bed; flag; flagship ; bell, 
big end of a trumpet ; external ear; tent 
as an armoria| bearing): assurer sm —, 
run up the flag and fire a cannon too; 
meire — bas devant quelqu'un, give up 
to one; mefire fe — en berne, fly rolled- 
up flag, give the elgnal of distress, — 
pavoi-s 315 -mpa [It. parese (? town Pente, 
m.: pavise (large shield; раче: dec- 
oration (with fags and anners) i 
ment [-ser], m.: dressing, decoration 
(of a ship with flags and colours). -ser 7, 
ir.: cover (with a pavesade): ee out 
(with flags and colours). 
pavot? [p. L. *paparus (L. papaver)], m 
роррт, narcotic plant. 
pa-yable? [-yer], adj.: =. -yant" 
[-yer], adj.: paying: billet —, pay-ticket. 
ye? piy [yer], f.: paying; payment, 
pay: jour de —, pay-day. -yement — 
paiement. 
Tpa-yen, -enne, вее paion. 
pa-yer" [L. paeüre, make calm], ir.: 
pay pay for: se —, be bought ; be satis- 
se faire —, get one's pay, (esp) 
where one should get по рау; je rua 
pour me défier de lui, I have already m 
fooled hy him; — eu monnaie de singe, 
pay with grins; — quelqu'un de retour, 
return the compliment; — s delle à la 
nalure, die; il ne paie pas de mine, hia 
face won't carry him; — d'audaee, face it 
out; — de se personne, take great per- 
sonal risk. -yeur™, copge, m. E: 
payer; cashier; treasurer, 
-— pe-yi [L. pugensis (sc. ager), ter- 
AT. of a pagus, district], m.: country ; 











provinces of France which had Gans assem- 


blies; — coufumiers, countries under their 
own local or provincial rule: (humor) on 


— de cocagne, Utopia, land of plenty; mal 
du —, homesickness ; tin de —, home- 
made wine; il est bien de son —, it ia 
plain he has never been sway fr. home; 


courir le —, roam over the country; tirer 


—, leave; gagner —, make one'a way; 
décider d vue de —, decide at the first 
glance. 2-810, -a0 -yiz, m, f.: fellow- 
countryman, compatriot. ngel^ m.i 

landscape, 9 [aage] mt, f.: 

landscape painter. -&àun!, -anne [ pays, 
Ger. suffix -ing], m., f.: — country- 
man or woman. 


PARET; ; peasant play ( а rustic 
ife 


рене L. pedatieum. (L. Фазы, 
toll ( di travelling a road). jm 
toll-gate keeper, ect 


Gates SS 


lector; adj. 


pean” п, рана, >: akin (of men, animals, | 


fruits): false membrane: ung boisson qui 
porte d [a —, a. drink which makes one 
Bweat; eoudre la — du renard à celle du 
qe unite cunning and power. -sserie 
ier]. f.: peltry, ds in hides. 
Parii m.: skinner, hide-worker; adj.: 
le muscle — du cou, cutaneous muscle of 


the neck. 
L.peantre™ [7], m+ (old) etraw-pile or 


bed; (now): envoyer quelqu'un au —,| 


drive one off ; aller au —, go away. 
ns [ak. to It. peltra and Eng. 
* tin. 

3 dicatus 13 [T], (or m): (dial) Ны, 
rudder. pensino adj.: (ker.) kav'g a 
distinctly coloured tail. 

pébrine 15 [Prov. pebrino ( pebre, pepper)], 
J.: — (epidemic disease of silk-worms). 


Seet [Dutch pekelharing], adj.: hareng | péda 


—, fresh pickled herring. 
pécari" tieren word], m.: peceary, 
hog-like mammal, 

able! [L. -ezre, to sin], КЕ 


ote of EET H dece Um 
diilo (pecado, sin) ittie ain, Geen 
dill n -ums] adj.: =, 


1110, cunt | 
morbid. -eata", pl, — [L., ‘sins'], m.: 
( pop.) ass (a8 drudge taking all the blame). 


rem SEL ‘I have sinned'], m.: 
persica (L. persicum, 


qu un o d PEACH, 


ee [t.péeher], f.: fish. 

* [L. peccatum], m.: sin: dire de 
e um les sept —s mortels, say alli 
kinds of mean things about any one. 
-sher? [L. peccáre], inir.: sin; commit 


san), fi: | 
|peotoral!, p. -aumr [L. 





NE 
(fam.) money, -miaire 


479 


:| a fault: — contre les règles, violate the 


L.péeher" [p. L. "pizcáre (L. piseari)] 
inir.: FISH ; ir. fish, fish for, catch; de 
(at dominoes}. 
2. péeher! [1. piche], m.: pesch.tree., 
eur, 
рёеһетїе!! t ur J.: fishery, fishing- 
place. 
pécheur”, -eheresse [L. peccüfor], m., 
J.: simner; adj.: ор | f: 
-euse [L. píscdtor], m., f: 
fisherman or woman ; ( fig.) apostle: fan- 
neau du —, seal of the pope (successor of 
ao the fisherman). 
75 [It. pecora (— L. pl., *bessta' 
En tt to be a eingular)], f.- blockhead. 
peeque ls [Prov. pie, péeo, stupid], f.: 
stupid or conceited woman. 
Lis 


| (peefus, 
breast)], adj.: (of or for the breast or 
chest; m.: ornament worn on the breast ; 
muscle of the thorax): sirop —, cough 
e nd 5 1 з 
u-lat afus], m.: tion 
(theft in publie office or trust). "Zeit [L. 
-liwm], m.: peculium, savings of a Roman 
Ser any. savings. 
Y [L. peeunia aen E 


s] adj. iary. t-nienr™, 
cu [L. e ae (fam.) monied, 


1 [Gr. paid E 
pédago-gie! [ paidagogia), f.: poda 


pur Ecienee ed. ү: 
adj.: артигіса], e e 
paidagogós (país, boy, dois, Ci m.- 
pedagogue, teacher; pedant. 
péda-le® [it. pedale (L. pedalis, of the 
Set KÉ D A. inir.: 
al. -né pedaneus juge 
—, standing judge (such as formerly tried 
cases standing up). 
n-b, -ante [lt. pedante (? ak. to 
Fr. pédag we), m.,f.: pedant па 
one fond of displaying EE 
inir.:; act the pedante -terie 
pedantry. -tesque™ [Tt tesco, aD 
pedantic, pat nii? tesque], 
ade: Tum = -rr. 
УНЕР узор, ones APE, display of knowl- 


edge. 
pédéras-te'5 [Gr. paiderastés (pats, boy, 
pa 


erán, to love)], m.: че” [Gr. 
paiderasteía], f: pede P es rm 
pédes-tre (рез, FOOT) adj.: 
policia, on foot. -tremont , adr.: 


peat este? [L. -cellus (pes, foot), little 
-culaire 5 


foot], m.: pedicle, stem, -a 
-eularius], adj.: pedicular; f.: lousewort. 
-oule!* [L. ulus] m.; pedicel, stem. 





w 





E i 


E [-cule], adj.: pedicellate, һара 
ае -oure! [L. eurare, to 


cure], m., f.: corn-cutter, ee 
e art icio ipa pediluvium, 
foot-bath. 


manus, hand], 
hav'g feet like hands, a 





suma). 
Een t peo 
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pelotage 
art}; pai yuring ; image: На — de 
i, i ras as mire 
ing in name only. 
coat with paint ; 
s, Sepre [turer], m., f.: 


| ege to the fingers (as opos- péjoratif, awe [L. pejorare, make bad], 


adj.: pejorative, giving an unfavorable 
meanin 


ometre | 
H Dt аре (L. pes, “foot, cf. Fr. | pékin S [city Pékin in China]. m.: pekin, 


(ont, m.: footman, courier. -oule т 


silk fabric ; (soldiers slang) civilian. 


dran) m.: peduncle, stem, pz-lade! [1 -peler], j.: alopecy, scurfiness 


DD. winged horse Pegasus, which 


“with ita hoof produced the inspiring- oe 


tain Hippocrene], m.: Pegasus (symbol o 


poigsage™ [gner], m.: combing (of 
wool, ete). |l-gne" o. рейт], m.: 
comb. T [gner], m.: combed wool. 
1 wf combful (of wool, flax, eta.). 
2-gmée'* [-guer], f.: (pop.) hairpulling. 

p L. peindre) ir.: comb; eurry ; 
ER wari (flax, wool, etc): 
La deur imis qui se peignent, 
two women who pull each other's hair. 
fJymeran, see peignier enr, 
zeyuse [mer], m., f: comber (af wool, 
flax, ata); J: dressing € Йова silk (as a 

= -gnier^, m. 


pl.: hair (in tresses or on combs). 
peindre [L. pingere], irr.$; tr.: paint 
(colour; portray; represent; describe; 
depict): ae —, use cosmetica; fre fait d 
—, bae very beautiful ; tpour achever de 
—, to complete the picture. 


Ind. : Ps n LL enr, бетме, 

ern cee Fut. 
(4 cement, tok fre "Sabl: Iert, 
SE = [vo frinr, — EL E ini. 


EU ne^ Ш. pena], f.: punishment; pain; 
BOFTOW ; MU torment; pains, elfort : 
d —, scarcely, hardly ; et n'est pos la —, 
it isn't th ‘while; sows — de mort (or 
de la vie), ог {шг (or Td) — de la vie, on 


pain of death; être en — de quelqu'un, be 
uneasy about any опе; ua homme de —, а | 
man of heavy work. peiner”, ir.: pain |4 


(ftrouble ; weary, vex); inir.: Чой, take 
tpei-nonr", sepse, adj.: pain- 


nl, toilsome : la maine peineuse, Passion | €: ‘ball: 
week. 


pein-s, -t. see peindre. 
peín-trec^ 


[p. L. *pimetor (L. pictori], m., 


1 or }+-tresse, f.: painter (of houses; 


af pictures); gkilful writer. - geil 
EE painting (aet of painting; 
A -&ure* [p. L. pinctüra (L. 


pictura)], fi: painting (act of painting; 


(loss of hair; tendency to baldness); pelt- 
rot (of sheep). -lage™ [poil], m.: coat, 
calour (of animals). Tpe-lain, see eve 
pélamide™ amis, Gr. -mis 
pelamis (tunny fis J. 
palard® (> [z. peler], adj. m.: bois —, 
barked uge: 


Lie male! D adv.: pell-mell, helter- 
skelter; m.: utter confusion. 
Lpeler® П. рте], tr.: unhair, make 
sn Ger i, od f f l ir: 
z.pgler orm of peau], tr.: 
eee skin; k: inir.: peel otf. 
péle-rin^, dne [L. peregrinus, travel- 
ler], wt, f.: PILGRIM. -rimage!, nm.: pil- 
grimage journey, voyage ; rise, maces. 
large collar; tippet. 


b- | pélioun f ue [L. gelieanus], m.: pelican 


(fish-enting bird, with pouched lower jaw ; 
forcepa for molar teeth). 
prlisse [p. L. “pellicia (L. pellicia, ‘of 
skin! ac semis, garment)] f.: — (fur 
lined robe; fur cloak ; dragoons jacket). 
8 [L. pellia, ski, Gr. dgra, 
seizure] J.: pellagra (Italian leprosy; 
Alpine scurvy). 


pel-le* [L. pala], /.: spade; spade-like 
object (blade of an oar; watergate): la — 
se moque du feurgon, the pot calla the 
kettle black; remuer [argent d la —, 
have lots of money. -lée“ or -lerée or 
UC: Ae eful, shovelful. 
pelle f: peltry; fur trade. 
{Тен dare [pe], old form of peau], 

mt, f.: furrier, dealer in skins or pelts. 
‘lic ule! [L -ticula (-lis, skin)), E: 
pellicle, skin-like membrane. 

е or a [Her], m: ume eid 

ing; winding, m: into balls; rolli 
l-te? or plat [p. L. *pilotia (L. pila, ball], 
ball of yam; pin-eushion ; 
lump; wad: aire aa —, be making 
money. -ter™ or plo-, ir.: play with (a 
ball before the dux handle; fondle; 
roll, wind. -teur!* or ploteur [4er]. m: 
(fam. ) hugger (fellow who takes liberties 
with women)  -ten!* or plo, m.: ball 
(of yarn, silk, etc.); lump; platoon, half a 
company ; bunch: feu de —, fire by all 





goldiera at once. tonner” or plo- [-ton], 
ir.: wind into a ball, bal 
prlogse" or plouz poil f lawn, green- 


paleo m ta, Gr. pif ]; J.: pelta; small 
Fight ghield 
prlu, see ойи. pelu-che ™ [ poil], T 
PLUSH, velvet-like fabric. -ehé*, adj.: 
plushy, downy. “cher”, inir.: become 


в E -chour™, -euse [-cher], adj.: 
mene: or plür UE Doer, qa peel], fr skin: 


trimmings, fu 
T -ienne [L. -vis, basin], adj.: 
рене о M the 
penal!-le™ Pea aaa Ji: rag. 
died (humor.) group of begpgar-monks. | 
-lonP, m.: beggar-mo 
рёва-11, A [L. RI adj.: 
penal, relative to punishments. -lité", 
J.: penal system. f rid ^ [peine], 
m.: disagreeable old man, old duifer. 
pénnates? [L. penates], m. al. 
household gods (of the Romana); (fig.) 
SEH en um liru sex —, come to 
live in a place [ кеша 
PEnanil , -apde peine), adj.: al 
shame-faced, adf: | | (o) 
pen-ehant aloping; leani if. 
declining, failing; m slope ; ( fig. y decl 
penchant, strong inclination, bent. 
mont”, m.: leaning; drooping. inches | 
[p. L. "pendicáre (pendére, hang down]. 
ir. or inir.: incline; bend, lean: faire — 
ia balance, be partial, unfair; fa totr pen- 
chic de Pree, leaning tower of Pisa. 
pen-dableË, adj.: ae of hang- 


ing; abominable: sa peceadille fut jugée | péni- 
un cos —, his ain waa judged a case for | 
hanging (on the | 
gallows). -dant, adj.: pendent (bang- | pé 


hanging. -dnison 5, f: 
ing down or over; pending, suspended): 


m.: pendant, anything hanging, or at- péni 


tached; earring; frog of a sword-belt; 
mate; prep: pending, during: chdliments 


—1, threatening punishments ; récolle —e, | 


standing crop; — sa vie, during his life : 
eonj.: — que, while. ааа =arde, 
m., f.: (one worthy of h , La. See 
serene -deloque™ o r. pendeler, 
dangle] f: — {pear-shaped jewel; ear- 
drop; crystals of a chandelier). Aen: 
tif! [L.-dens hanging down], m.: pen- 
dentive, dome vaulting. -derie!, f: ex- 
ecution (by hanging): drying-ahed (for 
hides); Teloset, wardrobe.  1.-demr!, 
2A se, m., 7.2 hanger (hangman ; M af 
herrings). 2.-deur™ (Prov. -dou 
span (rope holding a pulley). -diller 1, 
intr.: dangie. -dillon аша m; 
verge (rod controlling -doir™, 
m.: hanger (for ves opis bacon, hama, 


Penates, | 


ete.). = 2.-0РЫГ. PR are 
[p. L. *-dére, L. -dere)], tr.: ng (hang 
up, suspend; execute; intr.: be hanging; 
be in suspense): cela lui pend aw nez, ha 
is going to have trouble; — la erémail- 
lère, hong the pot-hook; give a house- 
warming (on moving into a new hone): 
être loujours pendu aprés quelqu' un, to 
be always hanging after one; avoir la 
| langue bien pendu, to have a well-oiled 
P: ын d lou! ce qu'il disait, 
captivi by all he -— un pendu, à 
man; avoir de la rdi de pendu, 
have a pisce of Fo rope (consid- 
ered lucky); il dif pis — ide tous, ha 
says all sorta of bad things about you; 
| euis pris, aussitdt ш, no sooner 
said Dë done. поа адор П. -dulua, 
du clock ad 
ule 


pere, pesle (L. pesrulus, 
Pr a cet, m.: bolt: — d demi- 
lour (or d ressort), spring-lock ; — dar, 
mani, bolt with no s 

péné-trabilità E Séi іга- 
bility. -trable™ IL. -Irabiliz], adj.: 
penetrable. -trant** [-trer], adj.: pene- 
trating; piercing. f-tratif™, 7-ive (L 
L. -trativus], à4j.: penetrating.  -tra- 


line; ty Hen” IL -iratis], f: penetration: la — 


(d'esprit), acuteness of mind, -tror 
[L. penetrare], tr. or inir.: penetrate (go 
in or through, enter, pierce; see through ; 
detect); move: je pénétrai par id duas 
leur dessein, I shall that way reach the 
bottom of their design ; Le remorda pénitre 
som üme, remorse has seized hia soul, 

ble! [peine], adj.: painful; difi- 
cult: pitiful: ume méecesrilé — a dire 
necessity. -blzment™, adr.: painfully. 

RUN [fr. Enz.], f.: pinnace (man-of- 
ime light-boat, galley); canal boat. 
«11-161 (1. Jum, little tail, brush], 

adj.: brush-like, 
péniP or -nil [p. L. *pectiniculum (L. pee- 
ten, comb)], m.: mona Veneris, pubic re- 
eens the lower of the belly. 
ninsu-laire *, adj.: peninsular, -let 
ратат (prune, almost, imrula, 
WL: peninsula. 
péni-tgnee!® [L. prmitenHa], f.: peni- 
tenes, confession; penance, expiation; 
chastisement : tribunal de ta —, the con- 
fezsional ; faire —, do penance ; Лу.) 
have a hard time. -teneerie! [1.4en- 
eier]. f.: penitenciaryship. 1-teneiori?, 
m.: penitentiary, speci confessor (to бв. 
cide on reserved cases): grand —, cardinal 
invested with special functions, 2-ten- 
€ior!*, m.: penitentiary, prison. -tent", 
-ente [L. penitens], m., f. or adj: peni- 
tent: pleurs —s, penitenti tears; ; Les filles 











сайи Madeleine Madeleine sisters of 
- [E paouttentia, 

. Or Tu.: penitentiary. 
mcis va ta: [L. penitentialis), 


tial; repentant. -tentiel™, | 


pem [L. pnitentialia], adj.* penitentia | 


irepentant; m.: book of rules. on Gen. 
ance). 


| pennage!, m.: plumage (esp. of falcons), 


lpennce" [L. penna or pinna), j: long 


feather; any object suggesting a feather; 


peak (of a lateen sail); end of a weaver's | 
chain; tuft of wool for calking. penné" 
[L. pennatus], M: pennate. Tpennon 


ür PL M П, А 
pénonbre e, nlmost, umbra, 
ena d gi. rs pe secondary shade; 


punt [s ne], m.: =, pennon (knight's 

ow-tailed flag); dog-vane (on 
shipa, to SE DM EE 5 
n-annt + thinking: hien —, well- 
hinking, re thinking; mal —, ill- 
E .  l-sée!l f: thought (idea: 
Pian; reflection, meditation); judgment ; 
memory, mind: derimer la —, guess 
the thoughts; changer de —, change 





ones mind; — ultérieure, afterthought. | 


2.-sée ll [safe], f: paniy, heart's-ease, 
Tsement", m.: thin Ber [L. 
-birr (ak. to Fr. peser xh. panzer])], tr. or 


inir.: think (conceive; judge: believe: | 


imagine ; intend ; remember ; reilaet): — 
à quelqu' ип, think of one; konni aoi! 
gui mal y pense, evil to him who evil 
thinks; par de sfriles reur pense:-rous 
m'honorer, do you think you are honour- 
ing me with sterile eat, тае П [Inf. | 
M sow). m. thinking ; thought; mind: | 
-sour™, -ouge, m., f-t thinker, 
Mf». dve, adj.: pensive, 


n? [L. -zio, payment (-dere, weigh 
out)], = (regular payment, esp. by a | 
pn ernment for past services or merit; 

rding-school); tuition; board: boarding 
house; school: ums — sur l'État, а gov- 
ernment pension; mefire un chien, un che- 
T ра a dog Soe cat ae to he 
: *, board odging (at 
the school); demi-—, indes without 
1 жіоппаіге!", Eds penaion- 
ary (pensioner; i in Holland, the chief ma- 
gistrate of a town); boarder ; pupil: (Аш- 
mor.) — du roi, prisoner; grand —, 
prime minister. -sionnat™, m.: =, 
small boarding-school. -sionner, tr.: 
pension, i-um! [L.,'wool weighed | 
out to n slave to be spun in a day'], m 
= extra task (as a pupi '* punishment). 
penta-corde! D. 


five, chordé , string) jl, m.: penti- 
ET 


percant 
-aur [gone], adj. Ee forming 
üve angles. -gone!" [L. -oonum, Gr. e 
non (gonia, corner)], m.: pentagon, five- 
sided figure. -mgtre™ -meter, Gr. 
metros (métron, measure)], m.: pentame- 
| o Reus line of five feet. pentandric! 
[word coined by Linneus, Gr. anr, man], 
f.: pentandris, those flowera collectively 
GE E NER. thle" [L. thum, 
| Gr. -thfon (didlos, contest)], m.* pentath- 
lon, the five exercises (wrestling, running, 
leapi . throwing discus, throwing spear]. 
pente: i [pendre i in anal. with vente, eto.], 
i slope, Incline, hillside: ha ; trim- 
mings; inclination: um seul pasde a droite 
route, aussilé une — in£vilaMe nous en. 
traf ne, one step from the direct way, and 
we start on an inevitable down-hill. 
penteogte!! [L. conte, Gr. pentékoste, fit- 
Ше sc. keméra, day (after the Passover)], 
f: GEES (the Jewish feast; Whitsun- 
ay 
pentióre — pantière. 
penture" |p. L. *penditüra, Tuum 
(L. pendere, hang)], f.: moving leaf (of 
door hinge). 
pénultiéme [L. prnullimus, lit. almost 
last], ad). or f.: penultimate, next to the 
last (ayllable). 
Moe [L. penuria], f; penury, ex- 
[теше vw 


Péonie, eg Pieonia 
péotte! [It. peotta], f. Adriatic gondola 
es large Pt 1 

perin 9 t peperino | pepper) 
m.: peperino (Proci building 
| stone found near poner: 
vie or Tp=pie [? L. 
pi GN o of chickens, eic); (ig) 













uiia, mucus], 


i 
pé-pin! or равах [TL pepo, melon], 
т.г pip, seed (of pears, berries, ete.): 
(fam.) whim, liking; old umbrella. ` ai. 
nire!’ f.: nursery, bed (of WS 
grafts; of peachstones, eto: cf. 
Eng. pepinery). -piniériste! [рїїгє], 
т. же ОГ; nursery-man, ore of fruit- 
| pite" [Sp. pepita], f.: nugget, 
ban of ore almost pure. 
péplum" or -plen [L. peplum, Gr. 
[роп]. m.: peplum, light woman's cloak : 
ong veil, 
BEE [Gr, p£psis, cooking. digestion], 
J: =, active principle of the gastric 


fpéquin — pékin. 
perca-le! [? E. Indian A fi 
closely woven cambric, -linge =, 
glosay cotton cloth. 
paroent” [-eer], adj.: piercing on 
, penetrating ; acute, shrewd). 
[-eer], f.: gimlet, tap; tapping (of ba e 


А?” PLN 
zs We. 7 


reli); hole, -eé -e60 [ter], m, J: 
opening; f.: penetration: il a Jait une 
pereée azsez avant dans lEcosse, he pene- 
trated a great ways into Scotland. -ex- 


bois" [-cer], m:: borer (insect). -eée, | 


see -£, -ere-fenille!* [cer], f.: thor- 
ough-wax or hares-ear (fr. its perfoliate 
leaves).  f-ex-forét [cer], m.: impet- 
uous hunter. -ezment!? [er] o. 
piercing; opening. -er-meige!? [eer], 
J.: snow-drop (flower), —ec-oreitle 


[-eer], m.: forficula, earwig (insect). ee 


pierre” [eer], Ë saxifrage; rockfish, 
pereep-teur! [L. Jor], m.: perceptor, 
collector (of taxes, etc.)  -tibilité 
[-tiMe], f.: pereeptibility. ble [ic 
bilis], EE =, noticeable: jreceivable. 
-Hion [L. Ho], f.: = (act of perceiv- 
ing; thing seen, heard, ete.); receiving 
(of taxes); office (of tax-colleetor). 


per-eer" [р. L. *periusiüre (L. per-| 
tundere, pierce)], ir.: pleree (open: cut, | 


break, or go through; see through: pene- 
trate; tap); wear through: infr.: make 
way, come out; appear: une forfl bien 
pereče, a forest with good roads; ume 
chose percée d jour, a thing not made 
solid; (jig.) pereé d Jour, transparent to 
everybody; soulier pereé, shoe worn 
through; un panier percé, a leaky baaket ; 
(fig) a dissipated man; le mérite fni! 
foujours par —, merit always comes out 
all right at last. -ezretteU, f: gimlet. 
porer-vable™, edj.: perceivable ; receiv- 
able, collectable, [l<woir® (p. L. perci- 
pére (L. pereipere)], érr.$; fr.: receive, 
collect; perceive. | 
A Ind: x dert Ty ti ferervomr, -— 
Fr APT af. if. no, Pret. Acerca, Ft. 
{Coad} Mercier) Sable ie d ae) 
UE S Йене, tes, Berrotzengt, Int, 
Zerchge, — (ee Жеке. = Part.: Pr. ferce- 
tant; P. рети, 
I. perehe^ [L. perea], J.: perch itho fah). 





ercu-ssion!! [L. -aiío (per, through, 
quatere, | 01, f.: — (knock, th : 
auscultation): Auri d —,. fired 
capa. ini, -pute Est sr per- 
cussion, -tẹri Tt. ‘tere, knock], tr.: 
tap, percusa, test by suscultation. -tesr 4 
[ter], m.: cock, hammer (of puns), 
pra oe 74 fam.) loeable, -dant™, 
-gnte, m., f-: loser (esp. in playing}; m.: 
le — (de Peon), ebb, falling. -dition ™ 
[L. itio], f.: — (loss; ruin): emfamis de 
—, hardened sinners; wm raisseau en —, 
a vessel that can't be saved. ||-dre? [L. 
-dere], ir.: lose; ruin: s —, disappear; 
be lost; inir.: lose: enfants perdus, for- 
lorn hope (soldiers who take a great risk); 
une sentinelle perdue, outpost or picket 
cut oif fr. communication; fille perdus, 
abandoned girl, harlot; nne monnaie gui 
perd, money which losses in exchange; — 
pied, lose footing, be in overbead deep: 
ae) il en perd le boire et le manger, ће 
orgets to eat over it; gui guille la p 
la perd, he who quits the game, e 
Ag.) it ie best not to give up. 
воан pl —2r [p. L. d 
perdiz)), m.: young partridg - 
gon”, m.: pum (marked like redlegged 
partridge) —-drir* [L. diz), Co =, 


pere" [L. pater], m.: FATHER (male parent ; 
ancestor; title of respect or affection: 
author, beginner, inventor): le acint-—, 
the pope; decu-—, father-in-law: step- 
father; — fa jote, hale and hearty fellow; 
— aur fens, rich man; — nourricier, 
husband of the nurse, fosterfather; — 
noble, first old man (of theatres); um — 
douillet, an easy-going fellow. 
pérégri~nation " [L. peregrinatio (per, 
through, ager, fieli)] f.: peregrination 
(wanderings, journeying). -nité™ [L. 
peregrinitas], f.; foreignness, aliennge. 


2o per-ehe? [L. pertica], J.: perch (pole; | péremp-tion [L. -ti»], f.: running ott 


roost; measure, square rod): fendre la — 
d quelqu'un, lend one a hand (as if he 
werd drowning); Tre balire d la perche, 
struggle in vam (like a falcon fastened to 


4 bow-perch); ume grande —, person lean | 
ав 3 fence-crail -eherH, intr.: perch, | pé 


ait on limbs or perches; refex.: se —, 
m roost: je ballon esi perché, the 
loon has lodged. 


perchlorure® [L per, through, Fr. 
chlorure], m.: perchloride, 

porehoirl® [cher], m.: roost (perch: 
henhowse). 

perelus!!, :gse [l. L. -s5, closed up (L. 
praclurus, obstructed)], edj.: powerless 
to move; impotent. 

porgoir™, m., or -poire [er], GC: gimlet, 


(becoming null and void by the statute of 
limitation], hdd [L. -orius], adj.: 
peremptory (precluding debate; positive). 
pérennité" [L -nnilas (per, through, 
annus, year)], f.: r lity, continuanoe. 
réquation!^ [L. perequatio (mguus, 
епа!) |, : assessment. 
perfec-tibilité" [ile], f: perfecti- 
bility. -tible * [L. fuz], adj.: perfect- 
ible. |-tion'! [L. io (per, through, 
Jacere, make)], .: = (state of complete: 
nesa; faultleseness : absolute excellence: 
en (or dans or Td la) —, to perfection: 
la — en personne, perfection itself. -tiom- 
pement" [-ionner], m.: perfecting, 
improvement, -Honner™, ir.; perfect: 
se —, strive to improve one's self. 
perfü-de" [L. -dus (fides, faith)], adj.: 
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“paies sion teachers) = around, Medis. wayM. f.: period (stretch 


пн ИУ: of time, epoch; Sinai eee ae 
PT dir ia], tion aa of a star; p a disease: long 
d . treacherous character or ae 


sentence uniting geveral thoughts; musi- 
cal phrase); m.: stage, stap, + — 
perfolic 13 [L. per, through, foitum, leaf], step; top, height: la — lertiaire, qu 
adj.: Mm havg the stem passing ded eod 


naire, the tertiary, quaternary (geo 

Sege H. adi: miri piercing. 
-rateur^, trice [L.-rator], adj.: bor- 
pm.: perforator, piercer. -ration ы 


eras); la — lunaire, the time of rire 

moona revolution; la — d'ume maladie, 

the course of n disease,  -dicitél 

[digue], f.: periodicity, regular recur- 

L m "spatial, fic = (plereing:; hole}. | rence. -dique™ [L. -dieus, Gr. ч], 
rer! [L. rare], ir.: perforate, plerce. | adj.: periodic, hav'g fixed times; charao- 
a cance" * [fr. Eng. (ak. to Fr.| teristia (of a certain time or аде): иле 
iren f: =, fest (esp. of = аа a decimal fraction hav'g same 


larly repeated; publication —, 
Tpergonute, see spergule. eege ji ` 


magazine; wwe phrase — du 
cathe [L L. perianthum (peri, || dix-septióme siecle, a phrase characteristic 
Me dnthos, rg. m.: perianth 


of the seventeenth century. -dique- 
floral envelope. -bole ED peribolus, 


ment! adr: periodically, at regular 
Gr. períbolos (bdllein, throw)], m.: perib-| intervals. 

olus (enclosure around a temple, etc.). | périoeeiens!? ni [Gr. perfoikot (perf, 
-carde [Gr. -kirdion (kardia, HEART)], around, oikeim, dwell], m.. pL: perioe- 
m.: pericardium (sack enclosing the heart). | ciana, those on cach side of the equator 
-cardite! [eurde], f: pericarditis, in-| at the same distance fr. it. 

flammation of the membrane around the périos~te™ [Gr, perideteon (peri, around, 
heart). -carpe ([(ir. -turpion (karpés,| ostfon, bone)], m.: * periosteum, RA 
From, e: perica , hull, covering of a| covering the bone. -titel Ji: periosti- 
seed. -ohondre!* [Gr. chóndros, sinew], tis, inflammation of the periosteum. 


т.: [р Енш, membrane around a| -tesel* f.: periostosiz, bony tumour, 
Sipat Ea [L. Ateag, Gr. -Hiks 
ter! [L. perielitari ( periculum, | peripafein, walk about (Aristotle 
geseent inir.: PERIL (be in danger: | walked and taught)), adj? peripatetic: 
- Hir: risk, imperil). | m. f.: follower of Aristotle. tique 
péricráne? [Gr. perikránion], m.: peri-| [L. Heng, Сг. =], adj.: peripatetic; 


pee] membrane around the bones of m. le —, Aristotle. -tisme!P*, m.: Peri- 
| peo m. pM ue rice taught by Aristotle. 
péri . m.: peridot (the gom e r. Hed | around, 
péri-drome" (Gr. peridromos (peri, Ek fall)], f.: e ME turn 
around, root dra, runi], m.: peridrome,| in a E ig (pop. unexpected event. 
covered walk around a building. -gée | .phérie qeu. Gr. -phireia 
[Gr. perigeios (94, earth)], m, or adj.: (ph£rein, Sg s Poen; exterior, 


. point nearest the earth in the| surface. -phrage di [L, Gr. -phrasis 
orbit of the moon. | (phridzein, telli], T: periphrase, round- 
périguemnr' [place P. in France], m.:| about expression, na le ee de Ro- 


manganese. eroi for Condé. -phraser!* [phrase], 
périhéle! [Gr. perf, around, Alios, summ], | ínir.: periphrase (use roundabout өх. 
m.: perihelion (in the orbit of a planet, | pressions; fr: rare, put into periphrase. 
the point nearest the sun]. -ple" [L. -plus, Gr. períplous (plefm, 
péril” [L. periculum], m.: peril, danger. | saib], m: Periplus, circumnavigation. 
péril-lengement [eur], m.: peril- -pneumonie |! D. Gr. -pneumonia 
ously. péri-louwr^, -euse [L. pericu-| (pnedmon, lung)], f: peripneumoníia, in- 
(ëss, adj.: perilous, dangerous, risky ;| flammation of the lu unga, eap. of live-stock. 


rese. | -ptéreP [L, Gr. -pleros (pterén, wing, 
gg m D. perimere, destroy], tr.:| adj.: peripteral; m.: un —, a periptery, 
annul Gy хф of limitation). edifice with a colonnade, 


metros, Gr. peri- | périr" [L. perire], intr.: PERISH; becoma 
metros (peri, нин ‘measure)], null and void; become extinct. 
contour, née le [L., Gr. | péris—elens © [Gr. -biri (peri, around, 





n. m.: perineum (region between o ow)], m., nl: Periseians, people 
sexual organs and anus). of the polar en whose shadow goes all 
pério-de 1? [Ic peridus, Gr. peridos (peri, around them on a summer duy. -eopi- 


ka; Yt 


quel [Gr. look around], adj.: 
periscopie, im on all aides: verres 
—i, lenses erg concave side towards the 


eye. у [Gr, zpérma, seed, germ], 

pee ME UT cate de — 
périssa [rir] rishable 
Gë [p£rir], f.; canoe (rowed with à 


péri-staltique™ [Gr. -aaltikós (st£llein, 
put)| adj.: peristaltic; mourement —, 

the involuntary contracting or working of 

the intestines. -stole™ [Gr. -stolé, con- 

traction], /.: peristalsis, working of the 

intestines, contracting. style” [Gr. 

-alulos (stilog, оо ила, adj.: peristyle 

(huv'g a colonnade; - edifice with 

pillars ; vestibule with Seen -5y5- 

tole [Gr. austolf, contraction], f.: peri- 

syatola, time between the contraction and 

expansion of the heart, noticeable in the 

dying. ue Jonæœum, Gr. ination | 

(leinein, stretah)], m.: peritoneum, mem- 

branc enveloping the viecera, -tomite 4 

[L L. -onitis], f.: peritonitis, Inflamma- 

tion of the лера 

fperkale, éto., вне percale, 
рег-1е° Ë р. L. pirula, little pear], f.: 
pearl (bead; gem; nacre; drop; spark- 

ling of wines; choice): une — baroque, 
odd-shaped pearl ; — fine, true pearl; la 
DA. the best of husbands. der", 
pearl (make into shape of pearls; 


el drip, take form of pearls): dragées 
perlées, pearl-shoped sugarpluma; #uere 
perlé, sugar boiled till it beads; шл 


ourrage perié, a work of infinite pains ; 
(her) eroir perlée, cross adorned with 
pearls, -lette™,/: littl pearl -Hgr 5, 
ère, qdj: pearl, of pearl: Tbargue 
perliére, boat for peari-fishing. 

perlimpinpin? []], m.: poudre de — 
quack's powder (of great imaginary 


virtues). 
perlure™ [He], f: little knots or lumps 
(оп antlers 
регша-пенее!! [L. L.. -nen£ia], ft: 
H3 [L. ae Cr 


permé-abilité ", permeability. 
|-abile!* [L. and adi permeable, 


porous. 
per-moetire” IL -miütere] irr. (cf. 
теге); ir.: permit, allow; let: eat-il | 


permis d'entrer, may I coma in? d rons | 
permis, you have the liberty, vou my; Léi 
те permeta, [ take the liberty. -mis!s 
m.: permission, permit. 

| n5 [L. -sio], f: — (liberty ; 
allowance ; privilege of doing): « apee poire 
— by your — — de diz heures, per- 
mission to be absent till ten o'clock. 
-sionnajre™, m. f.: bearer of a permit 


| 


| kind 
| (authorized ben: of a school; soldier 
mM permission). -sionner !# te 

icense, allow, cer 

permu-table commutable, Se 
E tant", -gnte, m, 
permuter, exchanger. -tation 
-latic], f.: —. |-terP [L. dere iE 


muer), Er.: permute, interchunge : — 
lettres d'un mol, change the lettera a 
inir.: — aree quelqu'un, change place 
with any one, 

Pornambouc, m.: Pernambuco (in Bra, 


zil). 
e pernicioualy. 
[еі ел [L. -ciomus (-cies, 
_ruin}], a Ce cem 
roné! [Gr peróne, hook, рїї], m.: 
fibula (bone of the lower leg). 
péronnelle?^ [woman P. in a play], f: 
silly woman. 

péro-raison* [L. -ratio (orare, speak)], 
Yu peroration, end of a speech. |l-rer 
[L. -rare, speak], inir.: haranjrue, gpeech- 
ify, orate. -remr", -epse, m, f.: ha- 


ranguer. 
рёгоѓ! [père], m.: staddle (left after the 
: ( fan.) treas- 


second thinning out). 
Gees? [country Peru], m.: 

Serge [L. per, through, Fr. eryde], 
nn. peroxide, 

perpendiou~laire™ [L. EE . OF 
J.: perpendicular. -lairement 
perpendicularly, at Nels КИП angles. s 
rite", f.: perpendicularity. Ле 
Jum], m.: Tlead-line; perpendicular. 
perpé-tration ! [L. -tratiol, f: 
pese committing. -trer !* [L. TE 
+ (olad) execute, do: (now) perpetrate, 
commit. "untion^ [uer], f.: perpet 
vation, -tuel",-elle [L.-twalis], udj.: 
perpetual (lasting, unbroken, continyal). 
-tnellement® [fuel], adr.: perpetually. 
-tnor [C -tuare], tr.: perpetuate, keep 
up. -tuité!* [.uifas], CL: perpetuity, 
duration. зп, 

perple-xe rus (pleetere, to weave)], 
GE perplexed; perplex. -xité™ [L. 
-rifas), f.: perplexity, embarrassment. 
perquisi-tion? [L.-tia (quaere, seek]], 
J: =, chose search: fuire une — au 
domieile de quelqu'un, search one'a house 
of a search-warrant. -Honnerls, inir.: 
make searches, 

wi” [pierre], s m.: sione-facing, water- 


n [pierre], m steps (in 
front xit ofa a house}; ta Pasa 
perroquet?! [It. porrocketio, di dim. of 





ifr. its Шке ae SÉ parrot’ реге); gal- 
ni & à : 
Innt-sail or spar: pliant chair: Miton de 


—, parrots pole or perch; (fíg.) tall 











| I. Perse, f.: POL. 


marrow house. DLC: eer | 
rukeet, little green parrot ; top- 
mast. 

1 e [It. perruea], f: wig: une 
dde a —, barber's Many: old fogy. 


-quier™, Tiere, m., f.: wig-maker, 


» terse [! ak. to piche, PEACH], | 


üdj.: violet blue: la déesse aur yeur —, 
Minerva. eese [country Persia] f.: | 
chintz, figured cali 
M. Persius. Е: 
perséen- Ht", mute, a0). 
men Be persecutor, ter [a [teur], 
| te, harass, -teuril -triee 
FE trir), m., f.: pita. 
Persée, m.: Perseus лы 
persévé-rammen! [-ran/), adv.: porse- 
veringly. -rgnee! [L. -rantía], f.- per- 


ersactt- 


severance; steadfastness: catichizme de 
—, catechism pursued alter first commu- 
nion. rant, adj.: persevering; stead- 
fast. ||-rer!! [L. -rare (per-severus, very 
ze intr. : raevere, stick to it. 
,H lu -earia (L. eus, peach- 
fr. its leaves], f.: wuter-pepper. 
eta [L. -eum, PEACH], m. =, condi 
(favonred with peach-seeds) persion- 
ne [1 perse], T:N Venetian blinds. 
Ta: =; bantering, flippant 


mannerof writing or speaking ш. Mer 
EN d through, Fr. sifer], fr: mie, 
banter. -fegr'", -egse, m. f.: 


Panterer, E Es 
persi-i'* [p. L. pefrorilium (L. petroseli- 
num)] m.:PARSLEY. -ilade!5 f: pars- 
ley dish; beef and parsley, -I1é5, adj.: 
fromage —, spotted cheese (hav'y appear. 
ance of eme parsley). ҮР od 
persique*' [L. Persicus, of Persia], a HA 
vat Persian order (of architecture). 
Persique, mu. Persian Gulf, 
persistance", J.: persistence. анін, 
adj.: persistent, unswerving. -ter™ [L. 
ere (per, through, sisiere, standil, intr.: 


persist, RIA. ta) ch 
Porson-nage™, m.- (ola) church charge, 
situation (cf. Eng. personage): (now) 
r; person of some rank; person- 
age; “tile: le — principal, the chief 
actor; les —3s du premier plan, the per- 
sons in the foreground. -malité' [l. L 
e A: personality ; кеШанпеза ; in- 
-Bat [l L. -alus m.r benefice 
tering ix over the | ‘simple can- | 
ons) [me [L. persina], f: person (in. | 
dividunl; body}; m,: anybody: om ses 
asir de s3 —, he hn been arrested: 
une — eirile, incorporation with sime 
righta a» à person; — me damarit mieur, 
no one danced better; es est-il venu quel- 
quum? —, has any one come? Nobody, 


i 


| 


—— 
E TIU , mask 
ir E , mas erie eta 


as аа -melll -elle [L. -alis], 
adj.: personal (of a person; individual: 
havg first, second or third person); self. 
bh; m.: =; persons collectively (na of 
any branch of government) -nelle- 
ment! [-nel], adv.: personally. -nif- 
cation? [-nifler], f.: — (action or result 
of personifying). -máfBer!*[L. persona, 
pos , faeere, make), fr.: personify; em- 

y in one’s self: dl -nife la probité, be 
is honesty itself. 


рур ge zive [L. -irus (spen : 
Bee)], adj.- perspective. -tive [L L 
-tiva (sc. ara, art)], f: — (art of repre- 


senting solid objects, or distances; aspect 
of distance); prospect: — lin£aire, linear 
perspective (where lines alone give the 
effect of distance); — aüérienme, pergpec- 
tive given by gradations in colour : avoir 
quelque chose en —, have yet ahead of one. 
perspi-cace™ [LL —ar (epecere, see)], 
adj.: pers picacious, | clear or sharp-sighted 
-cneité!* [L. -eacitas], f.: perspicacity. 
-onite™ [L. -cuitas], E: 
clearness, acutenoes. 
perspiration [L. io (per, through, 
spirare, breathe)] f: =, sweat. 
rena-dant™, adj.: convincing. 
|~der "8 [L. -dere (ak. to suavis, SWEET)], 
ir.: persuade {win over; make believe ; 
induce): om se persuade mieux par les 
raisons qu'on a soi-même trouvées, one ia 
persuaded best by reasona found by him- 
self; elle veut me — de passer ici cet &£, 
she wanta to make me pass tho summer 
here. -sible or-sif!, -ive [LL. -eiruz], 
ddj.: persuasive, winning.  -sion [L. 
-rio], J.: — (moving the will by argument 
or entreaty; conviction, settled opinion 
or belief), 
perte" [p. L.*perdifa (part. of L. perdere)], 
J.: ruin; loss: perdition: s'éfendre à — 
de vue, to extend farther than the eye can 
reach; rendre d —, sell at a sacrifice: 

aller d $$ —, Ko on to destruction; agir 
en pure —, lose one's labour ;.la — d'un 
eure, tha disappearance of a stream 
underground; une femme gui a des —a, 
a woman who loses blood (by flooding, ete.), 
perti-naeitá!! [L. -macilas], f: (rare) 
pertinacity, stubbornness. -memment!* 
-nam- [-nent], adv. pertinently, fittingly, 

-agnee™, fr pertinence, fitnesa. 
Last" [L. -nenz (tenere, hold)], adj.: 

, fit, rA suitable. 


perspicuity, 


per-tuis? [p. L. "-trium (for L. -Füsum, 
PÍERCED)], mt: opening; strait; water- 
Way ; eut. 


M [partisans infl. by pertui- 
ser], fe partisan ; pike, halberd. 





Samir [double of perce]. ie ir.: 
pierce. 
e rba- 


teur”, 
(furba, tumult)], m., 


turbance ; i 
кестр. | 
dogbane. 
perver-s!! [L. nu, turned wrong], 
perverse, wicked. len Ë -rio], f. 
=, change to worse. -sitéil [L ee 
J: perversity, wickedness. f[~tir" D. 
-tere (per, through, veriere, turn)], fe. 
pervert, spoil, change to worse: tse —, 
forsake one's church; — le sens d'un pas- 
sage, corrupt the meaning of a passage. 
-tissement™, m.: corrupting, perver- 
sion. -tissenr'", -emse, m., f.: (rare) 
perverter. 
prsade™ (It. poaata, posing, infl. by peser], 


AT f.: periwinkle, | 


J.: — (rearing of a saddle-horse); stop. 
ping aner goring) bing ( tj e 
DES ser], m.: waig a m 
place of weighing. Caan 
gdr.: hea fani end Taqi 
heavy; wei му; clumsy; m.: Zeit? 
adv.: in weight, by weight: ses mains 


fon! un peu trop —es, be hits a little too 
hard; valoir som — d'or, worth its weight 
in gold: un jambon de quinze livres —, 
a ham fifteen pounds in weight ; pain —, 
bread of toil; cheval — å la main, hard- 
mouthed home, — -santeur! [sant], f.: 
ins weightinesa ; heaviness: — spé- 


ifie gravity. 
peret o m.: dry pead-vines, 

I* [peser], m.: acilimeter (to 
test "en d acids). pmsée! [peser], 
J: weighing ; prying. 

rit! [Ive of peser], m.: liquor- 
gauge (for testing the strength of liquida). 
-lait?, pl. —, m.: lactometer. -lettre!*, 
pl. —, m.: letter scales. “liqueur”, 
pl. —, m.: hydrometer. [[pese<r* .[L. 


pensüre], tr, intr.: weigh (measure; ea- 


timate; equal; consider; be heavy; have | 


weight; bear down); insist : un cheral 
qui pese d la main, hard-mouthed horse; 
foul eat bien pest, all haa been fully ex- 
amined; rien me plese lam! qu'un secret, 
nothing is so great a burden as 3 secret. 
sol, m.: salt-gauge, salinometer. 
sirop", ".: syrup-gauge. prse-ttel*, 
J-: small scales (for coin). See 
“anse, m., f.: eg "win. 
enometer, wine-ga 

balance-weight n a Spindle) pun m: 
Bees 


е [2. ренагінт (Gr. регби, ота |. 


боле) m.: pessary (plug to sustain the 


de D. picea (piz, prince), f-: fir-tree.| f. 





-trice (1. ог, riz 
ut: disturber : 
disturbing. -tion gek) fx ів- 





< 
ast 
т.: 





| pessi-misme À [L. -mus, bad], 
pessimism, 


theory that Sun dominant, 


-miste!* [L. -mius], m., .: pessimist (опе 
who believes that ev Ë tenda MES 
| evil; one who thinks life not worth 
| peste! (1. is], E (tm. applied to a 
boy): pest (serious and wide-spread dis- 
ease, plague, pestilence; bother; trouble- 
some person); Zodi ` bothersome: — 
bovine, cattle plague; dire le — de que 
[em wish one all kinda of bad luck: 
ia — юй de lui, plague take himi 
-tort inir.: curse ‘and swear, ù 
[L. -tiferus ( ferre, carry)], adj.: ies 
ous, infectious, -tiferé ae zët d 
adj. : кр: ees jy 
-tilenee -tilentia pestilence 
(fg) evil doctrine. -tilent 
ius), adj.: 
Heol”, -elle, adj.: pestilential. 
que [L. piditum], m : iicher un —, break 
d backw : (humor.) — de nenne, 


pple-fritter. 
E = [l L. petaIum (Gr. pétalon)], m.- 
petal, leaf of the SE of flowers, 
pé-taradeP [Prov. petarrada icf. pen), 
J.: farting (of horses, ete.); shooting of 
fre-works, — -tard!^[er] m.: pet 
bomb; firecracker. — f-tarder 5, 
blow-up (with a petard), -tardior 
r,maker or shooter of petards. 
pétase © [L. petasus, Gr, pétasos], m. 
petasus, broad-brimmed hat. 
— A or Bestand (moar, fr. un 
‘la cour du roi —, Bediam hroke 
Ms EA S does as he ама re 
" 


tr: 


potéechial", SÉ -aur, e peteckial. 
l-ehie! [It petecchia (1 Gr. pittákion, 
pissar), J.: petechie, spots op the skin 
certain fevers, esp. in typhus. 
pot-on-l'air™, pi. —, m.: (fem.) short 
poser: ог pE- Er intr.: 
; burs of en, 
-epse or pz-, ot SE potest wretch. 
pétil-lant™ or pre, adi: E; 
sparkling. -lement™, m.: ora 
sparkling; scintillating: — (du désir) à 
(faire) quelque chose, quiver with _impa- 
tience to do something; l'armée qui pétil- 
lait d'entrer en action, the army whith 
was i аца eagerness to get 
action. |[<ler or prtil-ler piter 
infr.: crackle; flutter: s É 


parkla, 
| pétio-1le! [L. petiolus, little foot], m.- 
| petiole, stem of a leaf. 


lé", adj: 
pokosi; n ; ? 
Ё?" «ote Ü t], adj.: т 
m., i nae m Se FE E gehe d 
partit”, -ite [7], small, little; young; 
( placed after the noun) petty, mean: m., 
: little one, child; m.: flittle quantity: 





pestilent, pernicious. EN 


T 





A 


ИИ УРЕ 





~ 


—d—, little by little; —e bi?re, amall- 
beer; au — pi : 
dans —s souliers, ba uneasy; — monde, 
common people; group of children: ze 
sentir — garcon devant quelqu'un, feel 
small before some one; aw — bonheur, 
take the chances! les —s frores (атига), 
humble brothers (sisters) of charity; se 
faire —, make few pretensions: be humble. 

petit-dunkerquwe® [signboard in Paris 


Au pelit Dunkerque), m.: trinket. 





prtite-fille’, pl. —s—s, f: grand- 
| ter. 
prtitement™ [petit], adv.: humbly; 


poorly. 
petite-oir, j.: giblets (liver, heart, etc., 
petitessc!! [petit], f: smallness ; little- 


ness, mecaunness. 


petil-fls, pl —:—, m.: grandson 
-Eris 


: 
or ita fur. п 
péti-tion!! [L. pelifio (petere, nsk)], f.: 
Beet UM — de ie 
cipe, begging the question (in logic). 
miret, m, f: petitioner. -tion- 
пешеп [-tionner], m.: petitioning. 
er", inir.: petition, 
prtit-laift, m.: whey. Stre, pi. 
—s-—1, m.: person of studied elegance. 
2naweu, p. —s3—r,m.- grandnephew. 
pétitoire [L. petitorius] adj.: petitory, 
of a petition: action —, or fe —, petitory 
suit, action for title to realty. 
petit-pied, m.: i —, on a amall seale. 
Beton’ [pied] m. (füm.) littla foot. 
pétonele!* [L. peetuneulus, little pecten, 
eomb], m.* scallop (bivalre shell). 
pétré” [L. petreus (petra, stone)), adi: 
stony, petrows. | 
pétrel” [apostle Peter who walked upon 
the El m.: petrel (sea-bird). S 
pétri-üant", adj: petrifying, petri- 
active. -fcation P, f: petrifnction. 
l-feri^[L. peíra, rock, faeere, make], 
tr.: petrify (turn to stone: cost with 
sions: make hard; dumbfound). 
x [L. pistrinum], m.: bread-bhowl, 
| ing-Lrough : ( pop.) /fre dana le —, 
be in a fix. fl-trir® [p. L. “pinurire | 
(L. pimsere, grind)], ir.: knead: form. 
=trissable™, adj.: pliable, yielding, 
plastic. -trissagceU, m. kneading. 
-trissoupr™, -euse, m., f.: kneader, 
baker. 
pétro-1e!* [l L. pelroleum, rock-oil], m.: 
свай. Aer 5, ir.: oil, cover ME 
oll; burn with coal-oi  -lerie?, f: oil- 
work, ` Jens it, -epse, m., f: incen- 
lary, Ürebug (who uses conloil) ai. 
lex” [LL], m.: petrosilex, flinty stone 


pl. —s—, m.: Siberian squirrel | 





tpetto, see in petto. 

pétu-1n ent!^ [-lant], adr.: petn- 

lantiy. -Ignee!^ [L. antis], f: petu- 
lance, wild capriciousness. -lant'^ [L. 
Lans], adi.: petulant, peevish. — 

fpe~tun” [Port. pefum (So. Am. wordi], 

m.: tobacco, -tumner!?,ín!r.: smoke to- 
bacco. -tumia™, m.: petunia (herb of 
the nightehade family). 

pen" [L. paucus, little], m.: small quan- 
tty: adr.: little: un homme de — an 
man of little value; je viendrat dans — 
(de temps), I shall soon. come; — d —, 
little by little; si — gue rien, as good ns 
nothing. 

peuplade™ [-pler], f: fsettling (of a 
country); colony; tribe. 

.jpem-ple* [L. pòpulus], m.: (dial) 
Tpoplar (tree). 

zpeu-ple* [L. populus], m.: people: le 
— Toi, tha Romans; le peti! —, the 
lower classes; children. -plement! 
[nter], m.: peopling ; stocking (of a pond, 
ete.) -pleri ir. people, populate: les 

Jüniómes peuplent son imagination, phan- 
toma fill hia fancy; — un pare de gibier, 
stock a park with game. 

peuplier™ [r.peupie], m.: poplar (tree). 

peu-r"[L. paror], f." FEAR: — de mou- 
rir, dread of dying; Jaire — d quel- 
qu'un de quelque ehose, to make one afraid 
of anything; de — de or que, for fear 
that, lest, -remsement! D adr.: 
in fear, timidly. -renr!!, enge, adi 
timid, fearful; m., fe; timid person. 

pont-étre^ [pourvoir], adr.; maybe, per- 
hapa; m.° (fam.) uncertainty: la mort 
eat fe grand —, death із the great uncer- 
tainty. 

Phaéton™ (San‘a son PA, who attempted 
to drive his father's horses], m.- (humor.) 
driver; coneh, phaeton, 

p agi а 1 € [L. -gedeniews, Gr 
gedainibüs (-gédaina, great hunger: ent- 
ing-aore)], Ab phagedenie, erosive, gan- 
prenons. 

pha-langeH [L. -Ianz, Gr. phálagr, rod: 
bone; line of soldiers], Z: phalanx (Greek 
order of battle, several lines deep: bones 
of the fingers or toes; Fouriers com- 
munity of a hundred families). -law- 
atère [infl. by monast?re], m.: phalans- 
tery, palace where a Fourier community 
lives, -Ianstérien 5, -ienne [-anst? re], 
m., f.: Fourierite, phalansterian. 






phaléne! [Gr. pldieina], m. or f.: moth. 
phalli que eus, Gr. -kós], adj.: 


phallic. phallus!* [L. (Gr. phallór)], 
m.: phallus (lingam, penis as emblem of 
fertility). 

rogame!* [Gr. phameróm, visible, 


phanérog | 
| gímos, marriage] adj.: phanerogamous, 





base stamens and pistils in (plantes) 
—8S.p ia, flowering planta. 

e, ete, aen fanlasma- | 
gorte, etc. 

Pharaon” [? picture of Egyptian king 
PÀ. on one card], m.: faro. Pharaon, | 
m.: Pharaoh. 

are! [L. -rug, Gr. pháros (Island 
Phdros)], m * lighthouse ; mast (with ita 
rigging, yards and saila): — de cimitizre, 
lamp-post ; — d'église, chandelier: le — 
de l'avant, Ee foremast. 


+ ees eet 
. sien, zonne [L. 
-teus Gr. -sa1o2], m., f. 7 Pharigee, observer 
of the letter rather than the spirit; adj.: 
Pharisaical. 

pharma-centique? [L. -ceufiens, Gr. 
-keutikós], adj.: pharmaceutical. ||-eie!* 
[L. ia, Gr. Feia], d pharmacy (art of 
making € rugstore). -eien", | 
m.: dru Tadj." of a pharmacy. 
-copée Is ix kopoiia ( phármakon, drug, 
poiein, make)], JF: pharmaco i book 
x; pharmacy, Eur L. -copola, 
de -kopóles (polein, sell)], m.: seller of 


pharyngiteis f. * pharyngitis, inffamma- 
tion of the pharynx. Ipha: nx!* [L. 
(Gr. phárugz, throat)], m.: ck part 
of the mouth. 
phase (Gr. phdsiz, GE hase, 


aspect; stage. 





+phaséole = fas£ole, 

phébus!* [L Phebus, Gr. Phoibos, 
Apollo], m.: bombast: parler —, talk 
fustian, 


phénaki 8 [Gr, phenakistités, 
Р есе, e. see] m.: phenakisto- 
scope, toy producing effect of pictures in 
motion. E а 
énicoptére 4 phamicoplerus, Gr, 
EE ( phofniz, po plerén, 
gi], m.: flamingo, kind of crane with 
E coloring 
iph nio = purmieure. 
phéni-que!*5 Tak to phémol]  adj.: 
phenic : aide —, carbolic acid. qué, 
adj.: containing phenol. 
phénix" [L. phrnir, Gr. phoiniz], m.: 
phenix, fabulous Egyptian bird; prodigy. 
phéno-l" [Gr. phainein, shine, Fr. end- 
ing ol (L. oleum, 201 m.: phenol, carbalic 
ach. -zmémal/, pl. -amr, adj.: phe-| 
nomenal. l-mène 5 [Gr phacnómenon], 
m.: phenomenon (event; wonder). 
philanthrope [Gr. phildnthropos ( phf- 
lein, love, dnthropos, man)}, m.: philan- 
thropist. -pie™ lo -pla]. ў: e 
thropy. -pique! [Gr. -pibés 
philanthropic. | igue” [Gr. 





armonia, кот Шог —, my- 
sical society, i association 

philip, r. puilipsehen (Tfr; piel- 
lichcken, d f: philopena, 
forfeit gama between two. 

УБ pi-que! [Gr -kós (m. 

) speech of Demosthenes ; 

Philip of Macedonia], ja; philippic, E 
against m ruler. 

philis-tin*, -inc [Ger, L, -tinia (fr, 
Hebr.), nation hostile to the Jews], m.: 
Philistine, one who doesn't take on en, 


Lure, 
philolo~gie™ [L. -gia, Gr. E (philein, 


to love, lógos, speech)], f. 
of languages. aus, Le 
cal -guel [L. -gus, Gr. -gos], m.: philol 
git. philomathique !* [Gr. Philo- 
matkés (manihánein, learn)], adj.: société 
—, philomathean society or association. 
| philoso-phal, adj.: pierre —e, philos- 
opher's stone (which turns any metal into 
old); thing impossible to find. 8 
L. -phus, Gr. philósephos (philein, to 
love, sophia, wisdom)], m., f.: доа 


one schooled in self-control); adj.: 
sophical. -pher!* [L. -phari], intr.: phe 
SEN think, reason on morala, phic! 
DH. -phía, Gr. Jia) , J.: philosophy, 
dom : — premiere, metaphysics ; il prend prend 
son mal avee —, he takes his misfortune 
Ae P ue? [L. -phicus, Gr. -phi- 
kia), philosophical, -phique- 
eid T phique], ad : philosophically. 
ане и M Dette: abuse of 
true philosop philotech ue 
[Gr. téchne, art], adj. : philotechnic. 
philtre™ [L. rum, Gr. philtron], m.: 
philter, love-potion, 

phlé-bito ” [Gr. phl£ps, vein], f.: phlebi- 
tis, inflammation of the veins. -botome 
[L. -botomua, Gr. -bótomos (!émnein, cut Me 
J: lancet (for bleeding). UO 
RS Ce names ; phi “come 
bloodletting. T-botomiser [-botome 
fr. : blasin phlebotomise. -botomisto 
[-batoneta], m.; phlebotomist, blood-letter; 
etudent of veins. 

bhleg-magogue [L., -magogua, Gr. -ma- 
gogis (phlégma, phlegm, dgein, drive)], 
adj or wm: n 
(medicine to loosen a co gh). gis 
[Gr masta (phlégein, burn), fu - phlégnma- 
d feni mn 
mme, see megpmaltque, fie Pont | 
L. (L. -mone, EE т.: = iie 
heat fr. inflammation beneath the skin. 
-шошешг ?, -eyse [mon], adj.: phleg- 


manos. 
phlogistigue [l L. -ticum (Gr. іа, 
burnt)], m.: phlogiston, supposed essential 





(investigator of Causes : thinker, reasoner ; | 





Kä Le Dë » (ox. 
Ti em Zu xi 


| i Lf: blister, phiyctena. 

| [L. -rus, Gr. phoinfkou- 
ros (lit. E m? redstart (warbler). 
d [Gr. pholís ( pholed, hole)], f.: 
| К, rock-boring mussel, 
m uel [Gr. -netibie (phoné, 


іся, study of sounds. nique! 


r (Gr. mhont, melee Ж Pen 
wes phonetics. saei fs Pme 
"n, write], SES 
[Gr. Hthos, E m. noie 
stone (sonorous Watana 2 -mno- 


mètre! [Gr. métron, measure], AE pho- 
m (for measuring the intensity of 


sound) 
E phoca, Gr. phóke), m.: phoca, 


Mem , or=lome (Gr. -mfon, ‘little 
J m: 


name of an unknown plant 
im plant of New Zealand flax-lily 


Phosphate! [fr. root of -phore], m.? —, 
union of phosphoric acid and a base. 
-phéne!*5 [Gr. phós, light, phaínein, ap- 
pear] m.: phosphene, rainbow made by 
pressing tha oyeball, -phite! [fr. rob 
gf -phore], m.: =, union of phosphoric acid 
c RE or Ge 
| n, carry)], 
-ghoephorus (the element). -phoré!5,a4j.: 
lu] ated, -phoresegnec, f: “= 





ent EN adj.: =, luminous like 

— adj.: phos- 

Eres hr hay ow valence of phosphorus. 

E adj.: phosphorie, hav'g high 

+ valence of phosphorus. -phure!^ m.: 
eecht 


i : phe [fr. Gr.], m.* photog- 
-Tapher. l-graphie! [Gr. phós, light, 
gréüphein, write], f.: photography ; photo- 
graph. aper [graphie], tr.: pho- 
aque take a picture of, -graphi- 
aque : photographic. -gravure 
"ut =, engraving by photog- 


DP Hthogra n [Gr. pads, light, 
Fr. lithographie], J.: photolithography, 
king a printing surface on stone by 









Gravure) j: = 





Y [Gr. phüklaina (phlúzein,| 


-wolce)], adj.: phonetic, of vocal sounds; f.z | 
pho- phr 


appearance without sensible heat. | 





naking a | one | 
е з photometer (for aisi а 
intensity of light). -phobis!* [Gr. phó- | 
bos, fear); f Sop hotophobia, aversion to 
Ee an: sel Hight Жо: 
transmission of Pi n And ү кей [Dr 


| logicus, Gr. phustologikós], adj.: 





Sun. 
phra-se D. sg, Ст. ртг], f: 
=, (sentence; musical phrase), idiom: 
faire de (grandes) —s, talk for nothing; 
talk affectediy or grandiloquently ; — 
louis faite, set expression; idiomatic 
phrase; commonplace -séolo- 
gel" (Gr. -seologfa (lógos, speech], Í: 
phraseology, manner of forming phrases; 
empty talk, -ser™, intr. or ir.: phrase. 
-seur", -eyse, or T-aier, T-dére, m..f.: 
( fam.) phraser, empty talker or writer. 
é-nésie, -nétique, ate frénérie, etc. 
nique (Gr. pirén, sense of i din- 
phragm'], adj.: Ava 
phrénolo~ gi [Gr. phrém, sense of 
“mind,” ons PRE: Ji: phrenology, doc- 
trine that each mental T bas a fixed 
seat in the brain. -gique?, adj.: phreno- 
logical. B or жне; ae - phrenol- 
ogist, one who studies character fr. shape 
of the hend. 
phtí(h)i-sie! [L. phthiriz, Gr. phthiria], 
Ji: consumption: — pulmonaire (loryn- 
fe), tuberculosis of the lungs (of the 
ho -igue [L. phihirieua, Gr. 
Ze ] adj.: un homme (une femme) 
— Ë Sensum pte: 
phylaetére | [L. -ferium, Gr. phulakté- 
rion (phulfsseim, preserve)], m.: phylac- 
Lery (Tcharm; with the Jews, strips of 
parchment with legend fr. the Scriptures). 


phyllithe!5 [Gr. phüllon, leaf, lífAos, 


atone], m : phyllite (petrified leaf; stone 
with imprint of a leaf). -loxera, р — 
(l. L. (Gr. zéros, dry)], m.: phylloxera (de- 
structive grupe-louse; vine disenae caused 
by it) 
 physi-eien !, -enne [L. eus [Gr. phiriz, 
nature)], m., f. : phyaician ; physiciat. -oo= 
mathématique? [-que], adj.: physico- 
mathematical. 
physio-orate™ [-crafie], m.: physiocrat, 
one who recognises the Boll as the basis 
of all wealth. -eratie" [Gr. phüsir, 
nature, krdtos, power], f: physioeraey, 
doctrine that all wealth is based naturally 
a land. 
nie! [L. -nía, Gr. phusia- 
VS (phüsris, nature, gignóskeim, 
ow)], f.: physiognomy, art of reading 
character fr. the face. ie" [L. 
-micus, Gr. phusioguomonikós], adj.: phys- 
iogmomic. 
physio-graphie' [Gr. phüris, nature, 
gráphein, write], T (rare) physiography. 
EE -— ren adj.: (rare) 
physi Be [L. -logia; Gr. 
phusio. m n Sea natural his- 
tory of living organs. -logique™ [L. 
physio- 


as we OX. 


- 


Le 


лаан 


logical  -logiste! [logic] m.: 
ologist, stadent of the functions of Do 
-nomie!? [l L. поті (Gr. 


Organs, 
Ранар, f.: physiognomy (art of | 


ing faces; the facial expression): Ja 

-— ues lieux, the aspect of places. 
-nomiste!? [-nomie], m., f.: physiogno- 
mist, face-reader. 
physi-q weil IL, -eus, Gr. phurikós ( phí- 
gis, trett adj." physical (of the body; 
of nature; m.: =, bodily make-up); f.: 
physics, science of the properties of mat- 
ter: cerlilude —, e certainty. 
-quement™, adv.: physically. 
phyto-lithe!^ [Gr. phutón, plant, lifhos, 
atone], m.: phytolite (fossil plant; stone 
with imprint of a leaf); stony formation 
(in a plant). t-logie! [Gr. Lógoz, speech], 
J.: botany. 

© " [L, -laris (pire, expiate)], 

js 


tion. 
piaf-fe! [7] f: display, ostentation. 
-fer™, intr.: show off; paw the ground: 
faire — un cheval, make а el = 
fancy steps. -femr'"', -emse [fer], m 
f.: blow-hard, boaster; adj.: cheval — 
pawing horse, 
pisil-lard™, -arde, adj.: (fam. hawl- 
ing; m., f. ery-baby. Lier? se 
inir.: (fam.) bawl, ory. qlerie'", f; 
(fam.) squalling. -leur #, -epse, m., f.: 
bawler; scold, 
pian” [ So. Am. word], m.: yawa (tropical | pie 
eruptive skin disease), 
fpiane-piane, Pn Lpiana, 
ste [3 tano], m., 
І, piano" [it]; adt.: =, Той: — ,— 


or piane piane (cf. It. pieno piano) or |2 


pianissimo, softly. 2-piang” or 
piano-forte (It. Кран шыс the 
musical instrument): — vertical or droit, 
upright piano; lemir le — dans un con- 
eeri, play the plano part in à concert, 

piastre” [It.-tra, ak. to Fr. plaatron] f.: 
piaster (coin): la — espagnole or ferte, 
the Spanish piastre (worth one dollar}; — 
turgue, Turkish piaster (worth about five 
dat [pic], 

piat™ | pie Nb: 39988 magpie. 

pian-lement !, peeping. chirping of 
chickens, etc. Uer? [echoic], inir.: 
peep, chirp: whimper. 
ro i ak. to 2.pie], m.7 pick, pick-ax; 

poker; peak (of a mountain); gaff (of 


a mast); pique (at cards, leap fr. 30 to 60 | 


ints by making 30 to opponents’ noth- 
P: couler d —, go straight io the bot- 


tom; monfer d —, rise vertically or very | 
Stoen ` Je Mitiment ea! d — sur son ancre, | 


the KE anchor is on up and down. 
= pie" picuz], un. wood-pecker. 


(rare) sceriice —, sacrifice in expia- | 


pianist. | 








. magpie' fr. ita : 

orbid hunger (аа for Bum or ehalk). 
plates! [Sp. ak. to Fr. pigueur], m.: 
A ME with a pike (for ball-fighting). 

picaillon!* [Prov. pieaioun (Tih m.: =, 
coin worth + cent; Ze tin, money. 


fpieéa, seo / 
eege I|, f: fi litte snap, thump 
(with the finger). 


pieher!! [OFr. piehier, l. L. pieariumi], 

m.: PITCHER (cf. BEAKER). 

picholine [Prov. pickoulina, fr. inventor 

Picciolini), f. pickled olive. 

LES (Вр. -rea (-rear, к ent. 
e marauding; ponc oragin 

-rer Zi inir.: forage, er d mud 


der. -remr', -egse [rer], m., f.: fora- 


ger; marauder, 
pico~i"! [1.pic], m.: little pick, prick; 
point (of a hammer); picot (of lace); 


"ood ed - | 
picking. ment ie] PEE 


ing; itching. -terP [piguer], tr.* prick 
often, keep pricking: make itch or tingle; 
peck; nag, tease; wedge; point (lace): 
picolé de petite vérole, pock-marked, pitted 
fr. greng erie 4 [-ter], f. : nag- 
ging, pin Leasing. 

d Ke 


picotin É E ite. 1], m.: peck 
(measure two gal ona) ; 


picrate™ [fr. root of pierique], m.: —, 
salt of picric ach, ` piorique!* [Gr. 
LUN bitter], adj.: picric. 

t. see pirert, 
pile” (L. M pica, apotted bird (7 rincere, to 
paint), wood-pecker), : magpie: frouver 
la — au nid, make a great discovery; 


un cheral —, piebald horse, 
pie! [L. pius], adj. f.: aurre —, chari- 
tablo "T ` 
 Tpiécga re a, it is some time 
bene for gie time. [piéee™ dÉ 
to petit], f. piece (part; item; pradu- 
tion, play; bit; slice; patch, йек : gun, 
cannon; coin; each; chesa-mam, ete): 


one of a group (head of cattle, ete; ; item 


of wild game); quantity; trick; speci 


men: armé de toules —s, armed fr 
to foot : habiller quelqu'un de toutes —4, 
say all "kinda of mean n about any 
one; donner la — d um, give one 
drink- -money; tme — di са 
morsel: une — тош pastry with a de- 
sign; uma — da rin, quantity of wine: 
wine cask ; Pr a т аге 
p (not by the day); emporter 
ite a piece out; (fg. be very sarcastic: 
nent en —, tear to piecea; jouer ums — 
quelqu'un, play ona n trick. 
+ Г: (Гат. little piece: 
(Spanish small coin worth about 50 
pied" [L. pes], m.: Foor (end of the ke: 





“< 








piège |L. pediea (pes, foot)], m 


base; leg leg of pots, Ten eto.: basis: 


ENSE; foot-print, track): d —, a-foot ; 
Pat Mot. ‘foot: Uu) low character; 
iot, club-foot ; en — Standing upright; 


Men 323 —58, be on one's feet; atoir 
foujours un — en Fair, to be always on | 


the go; sur quel — ftes-rous ensemble, 
how do you stand with each other? il n'y 
a —, there is no bottom, it is overhend 
deep ; licher —, take to flight; prendre | 
—, get a footing ; couper l'herbe sous le | 
=i quelqu'un, supplant one; lerer le —, 
(fg) decamp with the cash; mettre ип 
cocker d —, suspend a coachman ; — ü 
m step; loger d — et d eheja: 
erias Qa host) footmen and horsemen ; 

ан ede — marin, have one's sen-legs; 
haut le —, let ua be off; off with you! 
(hence: Tun hauf-le—, homeless wan- 
derer); faire le — de grue, wait a long 


time standing; tre eur ses —3 de der-| 


rière, rear on the hind legs; (fig. to be. 


stiff aa a poker; petils —s, small pame, 
bunting, wheatear and such birds as food; 
tirer de quelqu'un — ou aile, get some- 
thing out of one by hook or crook; — de 
cheval, large oyster; — d'alouette, lark'e- 
hee! (plant); — de corbin, crow a-foot ; 
— de griffon, hellebore; — de biche, claw 
for drawing nails; ríeolie tur —, stand- 
ing crop; — de ner, long nose; faire ux 


— de nez à quelqu € the open hand | pieux #, 


to one's nose; an — de la lettre, by the 
latter not the spirit; laper du —, to 
stamp; — poudreuz, vagabond ; perdre 
bottom in overhead ; aroir —, ba touching 


N tater, pl. —, m.: hunt- 
era lodge; a nporary house, 
= yataq M pl. —s-—a, m.: pier. 
; pis -aur [It. аше 
iL.) foot of a stall], me: pedestal. pied- 
fort '*, pl. -3-—35, m.: proof-coin, stand- 
ard coin. piédonehe* [It. pieduceio, 
little s m.: smäll pedestal 
> trap, 


E ата LA [ a = 
piel f.: shriko : Tr TS 


pic-mére!* ай, by L L. pit mater], f.: 


pia mater, innermost membrane around 
the brain. 
t,f.; Piedmont. 


Piémon 
pier-raille!5, f.: broken stone, macadam. 


lpier-re" [L. petra], f.: stone; seed; 

calculus: jeter des —a dans ic jardin de 

um, attack one indirectly; faire 

— deur coups, kill two birds with 

у Фин, atter stone. -ré, 

Jf: bed of stones; rubble drain (made by 
Bling a trench with stone). -rerie 


J. pl: jewels (of precious stones}, e: 





pignon 

Zeil, E: (fam.) pebble. -reur!,-euse, 
adj: stony: eolique pierreuse, distress 
from calculus in the bladder, 
pier-rier! m.: mortar4run (for stone 
projectiles); small cannon, swivelgun. 
-rot!* [name Pierre, ee m. ium 
clown; house-sparrow, -rmreas?, f. pl.: 
pearis, burr, bony circles around base of 
antlera. 

| piété!! [L. pietas], f.: Pirr: piety: re- 
ligion, 

pié-ter™ [pief], inir.: run, move (as 
birda RS the dog has set them): toe the 
mark; ir.: — le drap, give a nap to (aa 
cloth); — le gazon, cut lawn close (to 
aka it grow thicker). -tin" [pied], 

* foot-rot (in sheep). -tinement!" 

[лет], m. stamping, trampling. -ti- 
ner [pied], iri remplie, stamp; inir.: 
move the feet. toni zonne [pied], 
Wi, f.; pedestrian, person afoot; "foot, 
soldier; courier, postman (for rural dia- 
triet). piò-tro” [ŪFr. pezsire, on foot 
(L. pedestris)), adj.: shabby; wretched. 
piétramen ft! [pitire], adr.: miserably, 
piétrrriec [piètre], €. wretehednesa, 
piettel el Diet, wnter-ouzel (bird). 
piem, p. —r [L. pálus], m.* stake. 
piensemernt* [pieur], adr. : piously. 
pieuvre* [L. polypus, cf. poulpe], f-: octo- 
pius, GES 
sepse [L. pius], adj.: pious, 
godly: legs —, legacy for benevolence. 


piéromètre [Gr, piésein, press, ет 


measure], m.;: piezometer, instrument to 
measure the compreasibility of liquids. 
~fre', cesse [sense of fre (inf, by 
It. piffera)], m., f. - (f'am.) fat person; glut- 
tonous person. T-frer", tr.: stuf, gorge. 
pi-geon? [L. pipio, squab], m.: — (lump 
of hard plaster ; dupe, gull); dove: — 
royageur, homing pigeon; plumer le —, 
bunco a greenhorn, "geonneam ^, m. 
young pigeon, squab; (fam,) blister (on 
the hand caused by handling hides from 
lime bath) -geonner?, fr: fpluck, 
pick ; build up with plaster. -geon- 
nier, m.: pigeonhouse, 
pigment 1. [L. -fum, colouring matter], 
m.: — (colour of the skin in men and ani- 
mals). 
pigne" [Sp. piña, lit. pine cone], f.: pina 
gold or silver (remaining after driving oif 
the mereury by heat). 


plusocher!/ [for fpinocher], infr.: nib- 


ble (eat by little morsels); (fam.) paint 
(with little strokes). 
I.pignon* [p. L. *pinnio fr. pinna, notch 
of a wall], m.: =, gable; cog-wheel: 
arpir — aur rue, bo a freeholder. 
2.pignon? [p. L. pinio, L. pinca, pine- 
cone], m.; —, kernel (of a pine-cone). 


pignoratif 
P Jee [L. pignus, pledge], 
adj.; contral —, mortgage or pignorative 









contract, 
&ehe — pie-griccke. 
1*5 [L. pilus, hair], adj.: pilar. 
класа [It. -tro], m.: pilaster, engaged 
square pillar in a wall 1.pile” [L. pila, 
column], f.: pile (heap; stone base, pier); | 
sideline (in fishing). 
2.pile™ [1], f.- tail, reverse (of coins). 
3-pi-le^ [L. pila, mortar for crushing], f.: 
pulp-trough: Tmelire d la — et au verjus 
or donner une — d quelqu'un, abuse, mal- 
treat, ler? [L. -áre], tr.7 crush, pulver- 
ise: — du poirre, bounce in the saddle. 
leur! zegse [der] m., f: pounder, 
DRE: 
pileur5, -eyuse [L. Jorus], adj.: pilar, | 
of the hair. rs 
pilier^ [L. pilüre], m.: pillar; column; 
post-support ; patron, eene 
pi! -iage™ m.: pillage, plunder: fout rz 
au —, everything is prey. “lard, 
rüarüe,m.,]f.:pillager, plunderer. |-1er^ 
[p. L. «раге (L. pilére)], tr.: despoil, 
Gene b; sack; assault; attack. 
JL plundering. -leur"', -eyse, 
maf: lunderer, pillager, ‘assailant. 
pi-loir^* [ler], m.: pole (for poking the 
hides in a tanning vat) -lom^ [er], 
m.: stamper; tamping pole; PESTLE. 
-lonner eti iri stamp, tamp; pug; pul- 


| 


verise. 
pilo-ri! [7], m.: pillory: mettre au —, 
put to shame or disgrace, -rier™, tr.: 
eet put A the pillory. 
oselle!* [L L. -Ha (L. pilorus, hairy)], 
La mouse-ear, hawkweed. GE 
PU l, m.: (build.) pile, post. 
рота: Leier], m.: pile-driving, E 
ing of pile-work. 2-tagel Lier], m.: 
=; pilotry; piloting, -te™ [It, -to fr. 
Olt. pedalio (Gr. pedin, belm)], m.: pilot: 
ilot-fish (seen with sharks); damper- | 
тег (of pianos): drap —, pilot-cloth 
(coarse woollen, usually blue, worn at sen): 
— houlurier, sen-pilot: — côtier, oM 
or river pilot, 1-terli, ir. fil with 
piles or posta. 2-ter!i [te], tr.7 pilot, 
BLeer, guide. -tim',m.: pilot-boy ; pilot- 
fish. -tis™, m.: pile-work (for bridges, 
atë.) 
pilule™ [L. pilvla, little ball (pila, ball)], 
f.: pill; dig&ngreeable thing: dorer la —, 
gild the pill; (jig.) sugar-coat an un- 
pleasant thing. 
pimbéche! eh [7] f.: Qam.) minx 
(woman who puts on airs or is saucy). 
pimoen~f [p. L. pigmentum), m.: pimento, 
allspico: metheglin (a drink of honey 
and spices). -ter 8, tr.: spice, season 
(with pimento). 


Е rx Um 
* ç ü - I 1 


im- > [0Fr. er, for Fr. pip 
D: =. se ne 
TOF. -per, OFr. sowef, 
аа Spe woman. 
pimprenelle!! |], f: pimpernel, burnet. 





| EES [p. L. pinus], m.: pine: pomme de 


pine-cone, pinaeeP, f.; pinnaca 
(light speedy boat); sloop. : 


pinacle ™ |[L. pinnacul'um], m.: pinnacle, 


Tpinasse — pinace, 
pinastre” i ter], m,: pinaster, wild 


pin-gardU, adj.: cheral —, horse that 
goes too much on his toes, (esp.) рти 
the toes of the hind feet. | 


incer], f.: PINCERS rec te forceps; 
ee of craba); front teeth; m 


Uweezera; grip ; lever ; toe (of à hoof); 
fold: — monzeigneur, jimmy (iron bar to 
force doors); — de paveur, paving crow- 
bar; éraindre la —, be afraid of arrest. 
pinecan®, d —zr [p. L. "piniccllum iL 
peuieillum)], m : brush, FENCIL ; pi 
tuft; cone of light: le dermier coup de 
—, give the finishing touch; la vigueur du 
— de Sénéque, the vigor of BSeneca's g 
инее [cer], /.: pinch (of salt, of snuff, 





pineeHigr™ [-ed, old for see ez 
painter's dip cup. 

pin-ce-maille! m. f. „Різсћ-реппу, 
miserly person. -eementi^, m.; pick- 
ing (of the strings of a harp, ete.); nipping 
off (of buds). -ee-noz!5, pl. —, m.* —, 
double eye-glasses (that stay om with a 
spring. leer [7], tr.: pinch ; squeeze; 
nip; play, pick; press; rally: — sone 
rire, joke gravely; un or ume pince-suma- 
rire, a dry joker; aly person ; — la taille, 
compress the waist: make the form look 
smaller; — le corsage, take up darts in 
the corsage; — um arbre, nip off ends of 
EE = (le cordes) d'une guilare, 

une harpe, play a guitar, harp; — guel- 

quum, catch ona in the act; — le vent, 
anil close to the wind : — les lèvres, press 
the lips so as not to laugh; prendre un 


air рїлєё, constrained appearance (ва · 


though trying not to laugh). f-eeter!* 
[-erite], tr.* pull ont (with tweezers); un- 
hair. -eette", f: pincehing; pl. twee- 
sers: tongs; each leg (of the tongs). 


Tpinchinait) [Prov. penchinat (lit. 


'combed )], m.: coarse woollen cloth, 


1.pin-con * [-cer], m.: inch (mark left 


from pinching). 2. “oon * [-ee], m. tot- 
piece (of a ho L -goter? [eer], 
ir.: (fam) pinch (a Bo and often). 

Tpindari-ser! t Pindar], intr. 


write affectedly, t-gqur™, oquse, m., 


| Раг. 








er 


pi-nénl? [L. pines, pinecone], adj.;| workers. eg [-quer], adj.: 

 eone-like, conic: glande —+, pineal bo iid рош; tho roy; piercing; m.: 
(formerly supposed sent of the soul, in = point; porcupine quil; charm: 
the brain -neau" ii [pin], m.: Beau Mu —t, hot iting sauce. Lequel! 
prapa. | D piel, f: pike, shod pole; m.: spades 
E E ‘white head’), m.:| (at cards): négocier d la longueur de la 
| —, deal with people keeping them at arm'a 
1 [7], adj.: (fam.) close-fisted : length ; d com! —s, very far off. z que 


um —, a skinflint. "greric!*, f.: ( fam.) 
closefistedness, 


E i pinna, Gr. pinné], f.- pinna 


e D penne. 
1 і. La, little wing], /.: pinule, 
igit of an alid 
p = 
uel [es .: pinkatern 
Kane Be 
Gees, eg L. pineio (1)], m.: 
ch, pink. 
pintade” [Port., *painted'], f.:: Guinea- 


І 
pin-te™ [?] f: pint (almost a litre). 
"ter, e (pop.) drink like а fish. 
pio~ehe" [ak. to pie, pick-ax], jf: mat. 
Lock. -eher™, ir. pick, di n 
lad. -eheur!), -epse [che er, m. 
workman к n pick) hurd worker 


tpioler 
piole! dh [a 
ax (used by gu 


оныт. 
Ў (es)pinkË], f. 


I 
sto pioke], m.: Alpine pick- 
idea), 
pion” [L. ds. broad-footed person, p. L., 


“man afoot"), m.: foot-soldiar: servant 
(who walks); pawn; man {at checkers); 
E: monitor (in school): damer le — 
d quelqu'un, Lake advantage of one. 
EM . infr.: give pawn for pawn 
Beater , m.. ploneer 

older § et clears the way; early set- 


tler). 
рин 18 [2 Gr. piein, to drink], m.: any 


drink; (esp. ) wine. 


pipe [-per], f.: pipe (Tflute; wine-cask ; 
lobacco-pipe ; pipefuli: bourrer sa —, fill 
Déi pipe ; : carier " мү, kick: the 


En 
bucket, Le. pean! > pi — M. 
reod-pipe, flute ; bind whistle; limed stick 
(to catch birds). -pée™, f.: bird-calling. 
Eeer [p. L. "pippáre (L. pipáre, chirp)], 
: Tehirp; make bird-calls ; succeed hy 
E fe, call; inveigle: cheat, se- 
duce; met up (cards); load (dice): des | 
pipes, wae -back cards: loaded dice. 
pM, f.: trickery. -pette™ [pc], 





ense (or piperesse), m., 
Crue whistler ; (now) cheater j^ 
games); enticer; adj.: delusive. 

Pipi [baby talk, fr. piszer], m. : faire —, 


© [quer], ricking; pick- 
ачы: — s GE of silk е 





==: tili for taking up a little fluid. | pire" 


[quer], J.: —, quarrel. -que-nasiotte 


[-quer], m., f.: po 
pique-nique ch m ét? GE feast 
where each person brings 
piqué, m. =, deed ion cloth. 


[ане [pie, pick], tr.: prick, pick; 
sting ; spur; stick; pierce: make Angry; 
excite; cut; nettle; make sharp ; "a 
mark; have specks; get pec 

(as wine or ciler); strike (a bell); lard 
(телі): — (un cheval) des deux (Eperona), 


| use both spurs; savoir quelle mouehe le 


pique, know what one is mad about; piqué 


| des vera, worm-eaten ; — les absents, mark 


the names of the absent; — le nez, got a 
red noge (fr. drink}; — une bille, strike a 
billiard ball almost perpendicularly; — 
“ne fête, dive bead first; — au rent, head 
right into the wind; moles piguées, stac- 
cato notes; ne — d'honneur, pride one's 
self on one's honour; se — de quelque 
chose, make a thing a point of honour; se 
— au jeu, play in spite of losses; persist 
іп а losing venturo; le vin se pique, tho 
wine is Se a little sharp or acid. 
L-quet", m.: picket (stake; outpost; 
gentinel ; inlying picket): melire un čeg- 
Her au —, make a student stand still, e.g. 
in a corner (as p punishment); planter le —, 
drive stakes, ps one's tent: fire de — 

be on picket duty; un — de fleurs, bunch 
of made flowers (for hats). 23-quet!^, 
m.: —, picket (card game), ueter T 
ir.: picket, stake out ; Sum le, apot. 
-quette fe = (wine made fr. grape 
рошасе and Water). ueur", -eysc, 
m., f.: hunting valet (wit oh epum) whipper 
in; groom; workman (with „Рек: with 
awl); stake-driver, -quier! [que], m.: 
pikeman (soldier with a pike); pike-mnker. 
-qüre'", f: sting, pinprick; puncture; 
p (of a design), piqué-work; speck, 
fly-& 

iia dali [L. іо, Gr, peiratés], ты: =: 
plagiurist. -tor™, inir.: pirate. -terie™, 
Ji: piracy; extortion; pl: 

[L. pejor], adj.: worse: le —, the 
worst; i west — eau que l'eau qui dort, 
= water runs dep 5 he may hare 
GEES ae 
pirequal: Mem ut canos. 
ume [L L. da (L. piruz, pear-tree)], 


wintergreen. 
-|pirouet-te" [1], J.: = (whirling toy; 





SE Ra ics 


song and dance. -ter™, infr.: piroustte, 
epis” Tle pe 1 ы ( 
pectus}, m.: brensst; test (евр, 
animals). 


2 pin” [L. pejus], adj." worse: le —, the 
worst; au — aller, if worst comes to 
worst; melire quelqu'un au —, defy any- | pd 
one to do his worst ; lon — aller n'est que 
cant more than hang 
you anyway; dire — que pendre de 


d'être pendu, they 
gene um, say enough to hang one (Le. 


speak very ill of one); (par) erainte de 


—, choosing the least of two evila, 


pis-ciculture™ [L. -cis, FISH, culture, | 
isin, -ciforme "| mountain peak. 
[L. forma, form], edj.: pisciform, fish-like. " | pitoya-ble'* [рй], adj. : m (bag 
nd], f.: piscina | -ble- 


culture], f.: =, fish ra 
cine [L. -eina, fish 


payer aer 
créanciers on —a, jrive his az Andi a 





or oun who 


to 
B _ went asha: 
ëtt -арае D] m. f: eclumay 


n [L L. picie (town Poitiers, L. Pit- 
Ee. copper (old eoin of very low 


YA BB. 


2. pite !* [Sp. -ta], hf agave, dun pa 


the pittance. 


tensement [teur], de, : р 
-teux^, -ggse [L. pictonus, full of f pity 
adj. pitiful (rarely tender - hearted 
tnitishle: miserable, paltry),  [=t46" [Le 
pietate J.: rFImTY; contempt: d faire —, 
pitiful 


UT Ë horn'], mi 
(piton D 5p, “new die Shi г 


screw (screw with a ring for 


pity; showing pity; pitiable) 


(stone water-basin in a church) ; baptismal | —— adr.: pitifully. 


font ; | pond; swimming-bazin. 


pisó, m.: =, wall built by ramming of | 


Fr 


i ру Prov “breast” or maybe L. 
s Peter], Cen roustabout (with a 


clay or mud down in cases, зек" IL. | theatrical company): clown. 


piaëre], fr.: (dial) beat, pound. 
Pison, m.: Piso. 
33 m.: urine (esp. of animals). | 


ae, Ё making water; urine, -se-| 


nt), m.: urinating. sent" Les, 
iu]. m Së (fam.) pissa 
[being diuretic). f-sor™ [7], intr.: uri] 


nate; fr.: pia: — du sang, paas blood in | 
sm. urinator | - tena 
(one who frequently urinntes). -mouri^, 


the urine. -seprH, 


|pittores-que [It. co], adj.: E 
| eaque (beautiful Lv t а 


pictures, illustrate 


quemont", adr: 
tifulls. 


: dandelion pitni taire" [L. ve HE pitui- 


tary, mucous, -te™ [L. a (cf. Fr. 


| niy f: pue mnt, phlegm, mucus), 


-eyse [L. Лова Gr, : phleg- 


mathe, 


onge [-se], adj.: urine-like. gielt, | male ie, [Gr. pilurfarís], m.: : —, bran- 


m.: =, place for ur urinating. -soter™, 


ny tetter, dandruff disease. 


intr.: urinate much or often. sotiére™, | pivert™ [for E quem, green magpie], 


f.: publie urinal: ; Tinrge jet of water, 
pista-ehe } 


w.I green w 


pecker. 


[L. -cium, Gr. pistdkion],| piveine! [L. peonia, Gr. мизи: 


d qs ye almond-like nut; peanut.| peony (showy flower); m.: 


tachio tree, 


| (hav g ahowy plumage). 


pistei [It. ай pesta], f-: track (foot- | pivo-1! E ak, to Prov, me ‚ Ер. 5 “r: 
marks: trail; eourse). -tilV [L. -tiliws,| point], m.: —, axis or bearing 

PESTLE], m.; =, female organ of a flower. | ore end; spindle; Lap-root; (fa) het T 
Tpisto-le™ [1], f. pistol (firearm for csv- | terest; turning-point : on lourne lowjoura 
alry): — (gold piece worth about $4, | "mr le mime —, wo keep on in the same 
later $2); private room (or other favours | way; abaftre un arbre en — . fell a tree 
gotten hy extra pay in prison): aroir la — | taking the tap-root with it. tant ré 
volante, alwaya to Li money (ns y [er], adj.: turning (as on a pivot or with 
the spent pistole came back). j-let? [lt а swivel); growing straight down (ms a 
-lese (town Pistoia)], m.: (old) short dag-| tap-root). Zerf pò, inir.: pivot, swing; 
per; surgeon's lancet; (now) miner's drill; | tum- on a hinge, 

istol, revolver ; roll (of bread): nt e I merj, m.: veneering; plat- 
ürsme-piato]; — électrique, detonating | ing; sodding азаа И fto 
electrie jar, Leyden jar. make fruit-trees). -oard [quer], m.: 
piston [OFr. -ter, pulverise (L. Aer, 1 = (wood-work of a door; closet hav'g ita 
pound)] m.: — (disk for receiving pres-| door flat with the wall; printed or written 
sure; sucker, movable cylinder of a pump; | publie paper, poster): (fpreure em) =, 
knob for altering register of an organ; galley-proof (printed in columns without 
valve x a cornet, etc.); hammer (of a| paging). -carder”™, ir.: placard, post 
арр Ее риз M "D. glatt Zu. wë Gr. 

ak. to pili p; (уа 

pltgnneel Dk. Wo » (fam.) meat, fiz | pateta), J = (locality; space; room; 
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í ira 
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gest; position; employment; р Ёсе; | 
station: mili post; publie square); 


assembly hall (for business men); 
body of business men ЖШ: 


faire la —, to canvass the business houses 
of a town; faire —, make room; ces 


‘dévols de —, those devout in publics — 
Marchande, trade centre; good business | 
E place, or location; — de fRaeres, stand 


 eaba to Dames une voilure de —, 3 


РА for hire, publie. cab. -єешеп 1 


[-cer], m.: placing (of furniture, etc. ; of 


: bonds, capital, ete.; of employees): bureau 
D de —, employment bureau. 
EL placenta” [L., cake], m.: (anal, bot) 


placer! [ee], tr: place (put in a 
n. locate; dispose of; put at inter- 
est ; invest); marry off: — quelqu'un d 
| cheval, put one in fair shape: cheval placé, 
| race horse Бату a position (not distanced 


or shut out). 
Zplneer" ], m.2 = (surface gold de- 
E D geet 
| , it pleasea'] m.: = (re- 
| quest addressed to a ruler). 


рассо [ec], m.: footstool. -eemr', 
sepe, m., f.: t of em (in a Беу ete); 
manager, agent (o yment bureau). 
rali. placid, PLEAS- 
ING, байа. Алланы Йй ,udr.: placidly, 
serenely. -dité!5 [L. -ditaa], J.: placidity, 


gentleness, 
plseier , "dóre [-cc], m., f.: Teub-renter 


of market stalls or standa): usher (in 


theatres, eto.); travelling salesman. 


omg Tv platfond], m.: ceiling. 


Sinner), m.: ceiling, mak- 

overhead sheathing (of rooms, 
E E -fonner™, ir.: ceil: fore- 
shorten (a painting intended for over- 
. fonnenur™ [-fonner], m.: ceil- 
Д п. 
plagal™, pl. =алыс [1. L. -ga, plagal mode 

- of music (Gr. pligios, slanting)], adj.: 
i mode —, plagal mode of music (formed 
Г» fr. one of the authentic scales by begin- 
ning on a tone a fourth below and extend- 
ing to a e above tha final). 


"rds, jin иы кн 


jf. seashore; (poet) ex- 
[m [L. giarins, kidnapper], m. 


or fi: plagiarist. и Ит. root of 
E M: plagiarism, literary theft. 
tplaidi [Eng., m.: = (Scotch cloak or 


K 2plai-d° [L. plocitum, resolution (pla- | 
cere, FLEASE)], m.: ancient court of j 
tice; jlawsuit  -dant! [der] adj.: 
pleading. "der, intr.: litigate; plead 
in court; ir.; PLEAD: gue at low: of tin- 
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Plaisance 


eerilé plaide pour lui, his sincerity is 
Lac -der], fiz lernit 


a Aer to 
a lawsuit); d, e E DA оғо 


-doyer, PLEAD : plead ing (of a causa at 
law). Ge [doper], adj.: les 
jours —3, d n which court is held. 
-doyeri (OF. inf] m.: pleading, law- 
Vers Speech, 

plaie” [L. plaga] f: sore; wound; 
Bcourpe, PLAGUE; BCAT: тейге le doigt 
sur 1а —, point out the evil: — d'argent 
rl pas mortelle, loss of money need not 

L 


plaignant™, -gnte [paindre] adj.: 


complaining; m., f.: plaintiff. 

1. plain! ak. d UNE: unhair], m.; lime- 
bath (for hides). 

2.}plain® [L. planus, even], adj.: plane, 
level: fir de — fouet, raking fire; — 
chant, plain chant; de —-pied, of the 
same level or floor; (fig.) easily, without 
hindrance; aller de —, hover, soar nt one 


level, 
plaindre’ [L plangere], írr.$; finir.: 
lament; ir.: pity; regret: grieve over; 


grudge: se —, complain; make complaint 
(at law); se — de maux de téle, complain 
of headache; fired — to be pitiable; 
— mi peine, regret one's efforts. 
§ Ind: dis, эт, fr Aaiya enr, 
us, mu рё. Gei й. Pret у piai- 
мт. dm inr" att ran) — Subj.: Pr. 
Mar а Ú um à = 
Set be аер ате ua 
plaine" [L. planus, level], f.: plain: —s 
u etel, the heavens, 
aL [Hire], f: plaint, complaint: 
la — guí£ril-elle son homme, does com- 
plaint cure anybody? porter (or +rendre) 
—, make complaint, -tifll zive, adj.: 
plaintive, mourning. tivement” LA ], 
adv.: plaintively. 
plai~re*[p. L. “placere (L. placére)], irr. § 
inir.: be pleasing: s'il rous plait, iyon 
please; (fam.) plati-il, what do you aay? 
se — d (or Ten) quelque chose, bo pleased 
with à thing; la louange plait à fout âge, 
praise pleases every age; plüt aur disur, 
O that the gods would ! Waise à Dieu, 
please God! ammont” ` Let, adr.: 
pleasantly. -sasee™ [OFr. -sir, to 
please], r (old) enjoyment: (now) lien 
de —, pleasure resort: embarcation de 
—, pleasure boat. 
È Iod.: Fr. AMai-r, -r, BMai-t; Prisons, 3€ 
жа: i e Td 
— Lee Sot, Partt Рг. Me NES 
Plaisance, f.: Piacenza. -sant!!, adj.: 
Tpleasing; humorous, funny; m.: humour; 
fun; pleasure; humourist: um mauvais 
—, à failure as humourist. -santer!s 
inir.: be funny; joke; ir.: banter, rally. 





-santerie", f: — good humour, 
joking; bantering: par —, as a joke. 
-santin!* [mountebank clown P.], m.: 
joker, funny man. [old inf.), m.: 
pleasure (in all senses); recreation; kind. 
ness; roll (of pastry): i for diversion; 


par —, for gport; — du roi, hunting | 


preserves of the s king. 
pla-mée! [r. ir, lime bath]; Je: lime- 
water (for iring hides). 
[plain], tr.: soak (hidea in lime-water). 
1 plan” [L. -wus, inil. by It. piano], m. or 
adj.: plane: angle —, angle formed by 
two lines lying in the same plane; miroir 


—, flat mirror not curved; le premier — 


d'un paysage, the foreground of a land- 
scape: arrière —, background. 
2plan™ [for plant], m.: = (design); 


perspective: plot: — d rol d'oiseau, bird's- | 


eye view ; dresser un —, draw up a plan; 
laisser quelqu'un en —, leave one holding 
the sack (not return to him). 


e” [p. L. planea], fi: plank ; | 


plan-eh 

board; shelf: tablet: metal plate: garden 
bed: — de ааш, last resource (as fr. 
drowning); faire (la) — d, help one on to 
ъшссевв; шош ег sur les —3, go on the 
stare; faire {а —, float on one's back. 
~ehéier™ [OFr. chen) (Fr. -eher)], tr.: 
floor, plank. -eher!, m.: floor; deck; 
ceiling: le — der vaches, terra firma, dry 
land ; ( fam.) faire sauter au —,make one 
jump to the eeiling (with impatience). 
-thette u^ small board, 
plançon © [p. L plantio (L. plania, 
plant) E young plant; cutting, layer, 


slip; 
lene [L. plafanus, Gr, plítanos], m 
(dial.) plane-tree, 

2 ere [L. -na], f.: plane (the tool). 
I.-nor^? [L. -ndre], tr.7 p ane, level; ham- 
mer into shape. 23.-mer!^ [plain, level], 
inir.: soar, hover (at ona 
(fr. above), have a commanding view. 

pla-nétaire™, odj.: planetary, of plan- 
eta; m.: erter, planetarium (device to 
display motions of the planeta). -néte ll 
[L. -neta, Gr, -nétes, lit. “wandering’], f.: 


planet, moving heavenly body : —+ fé 


riewres, planets between the earth and 
the sun; —# iéleseopiques, planets visible 
only throu E 

pla-neurÉ [mer, make smooth], m.: 
fee (of Ser занат. : 


"us, even, Gr. méron, measure], f.: 


planimetry e п. of ROME p 


planes). -misphére “us, even 
sphera, ball], m.: Gees (flat map 
25 = heavens, for locating constella- 


e ku Lier (cf. s.plam)], m. 
ing; faite; pote. rar dir (trees, ber- 


-mer | 


level); observe | 


: Tplant-| 





DS vines, nursery stock, ete.); set (nur- 
; shrub, vine, young tres, ete, to be 
ted); (thieves slang) gold brick : — 
de er grape cutting; un — darii- 
chauls, Sen of кына -tage [-ter], 
m.: ng; plantation; crop; (rope- 
maker's) frame, rack. 
EE [L. age, plantain], f. 
plantaginacer, plantain 
Pe [L. -ligo], m. * =. 
+plan-t Jom: slip, cutting. -ta- 
Чон L. -tatio], pi visas of tobacco, 


Lor ete.) T 
lant; sole a the foot. |l~ter® 
ved. ir.: to plant (fix in the ground; 
found; place; establish): (füm.) aller — 
pea choux, retire to the country, give 
up politics (allusion to Cincinnatus); — 
sa lenie, take up one's abode; — des 
cornes d quelguw'um, to cuckold one; wm 
homme Меп planif aur sea jambes, & 
etocky, well-built man; — id quelqu'un, 
leave one waiting (and not return); — là 
un fravail, drop ones work. -teur 
-epse, mf: farmer; fruit- grower š 
planter. -tigrade? [ [L. -la, sole, gradi, 
walk] adj. or m.: —: le —4, ear? 
badgers, etc. ftis, m.: planti 
planted field or bed. tolr", m.: dibble 
(for setting out plants, grafts, eto). 
i m.: (old) young ant; (tow) sal- 
dier {stationed at a door), orderly: éire 
de —, be on duty as orderly. -tmle!8 
Ltd. fez embryonie or rudimentary plant, 
plantlet. 
plantnu-reusement !, ady.: abundantly. 
|~remr, = Puis planié (L. pleni- 
las, FULLNESS eL sdi * copiously, FLENTI- 
fully. 
 planure P [.ner], f.: shavings. 
plaque? [quer], f.: == (plate; disk; slab; 
brooch ; b ы: — d'une épée, | uet of 
aword-hilt ; — fournante, railr turn- 
tabla, 
plaqueminier! [Creole word], m.: ebo- 
ny-tree, 
pla~quer™ [Low Gor. placken, glue], tr.: 
plate; veneer; sod; coat (with colour, plas- 
ter, etc.): — quelgue chose au nez de guek- 
qu'un, say something rude to one's 
vu en plaqué, plated table aervice ; — 
a accord, sound all the notes nt nie. 
guatis” [-«], f. small disk, aoin, ete.; 
thin book. -queur', -eyse, m, f.: 
plater ; veneerer. 
Tasmali [GF "form ?], m.: =, liquid part 
of the blood, lymph. 
plastieité”, J: quel 
[L. -lieus, G Lë erer -plastio orma- 
tive ; mouldable): ar! —, sculpture; srb- 
Mances —3s, modelling substances, wax, 
clay, ete. -tron ^ [It. piastrone], m.: —, 


family. * 








gt 





front; End front); butt (of ridicule). 


6 fencing master). 
L. *plaiius (7 ak. cone 


Ж BEE FLAT, level; 


M": form: monotonous: mh: "t 


ИЯ, 
d 


B. of glass: 
E — alme —, dead calm (nt sen); rimes —ea, 


| RW even rhymes: um — de s0n métier, ona of 
clits —a | 


e his own tricka: ( fig.) mettre les 

K dans les grande, be formal an 

‘ious; mettre les pieds dans le — 
bshod. 


ToUE 

tannic”, jf: plantation of plane-trees. | 
"E-tane? [L. -fenus], m.: plane-tree. 
-tanées™, f. pl.: аа plane-tree 


ceremo- 
go at it 


Е, Э family. 
Blat pra D m.: gunwale. 
-tean FAM DEA wooden 
‘shovel; ës 


plateau, fable tend shoals: 
f- ) š pl. —s-—, f.: platband (border 
U flowers ; plain moulding). 


L-a" [-£, 
flat], f.: 


masons (of the Cabo sS 
2-tée! [4, cu : plateful. 
Platée, f. 


plate-forme у pl. —$#— 1, f.: platform. 
—p—as, f. tether; 
binding-s rap; kicking-strap : long. halter 
(for exercising a horse). -tement™, 
adv.: fatty; dully. -terie™, ti flat 
pieces (of pottery). чо © flat 
wein (of ore), I-time™, fF: flat piece 
(plate; plaque; blade of an oar; table of 
n pene s press) (humor.) tongue. 
z p. -ma (plata, siiver)], m.: 
d d de —, spongy platinum 
Zi de — pd back. 
[niai], f.: =, flniness : stale- 


| +: Plato (Gr. philosopher). 
to- 

= e lato)], adj.: Platonic: année | 
> —, year in which planeta, ete, reach the | 
game order they had at starting; amour 

—, ideal love ee -nisme 


Sc, [-irer], m.: plastering. 
stern e rubbish. |plà- 

m (L. emplastrum), 
Wr Fr. v. m.: PLASTER (mortar; 
Cosmetics; plnster cast or model) : cars 
rière dim limestone pur pierre de 
—, limestone; esruyer єз —14, move into 
a new house; des —s, plaster statues. 
“тег, ml (with mortar; with. 
| фев); over: fertilise (with 
lime); clarify (wine with lime). -tronr”, 
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амиа араа; 
under-ahell of turtles; dress 


, ir.: arm or cover (with a 


plastron); M fence (aiming at the 
a | "ble! [L.-ribilis (plaud 


> un 
flat | Plante, mi.: Plautus (the Roman). 
object; plate; dish; pan (of scales); pane | plèbe” [L d, d. POE DENN. people. 


à — venire, «at on the stomach; 





| e Раа; 


iuo! [L. -mieus, Gr, -mikbós (phi- | p 





|pleurer^ [L. plóráre], inir.: 


; mason; rots 


chalk-pit, lime-quarry ; 


plan-sibilitéU, f£: plausibility. |l 
mper E M 
=, reasonable.  -siblrment!, adv.: 


plansibly. 


plébéien”™, -ienne m., f. 
or adj.: plebeian. plébiscite!* [L. 
plebiscitum), m.s plebiscite (decree of the 
; pleblacitum, vote of the peo » 
plectre . rum, Gr. plektrón], . 
рибна К (for fie the strings rof 


desen [Gr. daughter of Pleione], 
es —s, tho constellation 
Pleiades; a group of seven (poets; phi- 
tpletge™ [? ak. to OFE, pleni ] 

et t ak, to . plevir, promise], 
Tm. pledge. Fees to pledge, 
guarantee 


pl-ein”, gine [L. plénusl, adj. or m.: 
FULL: adr. fully ; for plain in tir de — 
fouet : for prin in sauler wn fossé de — 
sauf; table en acajou —, heavy mahogany 
table; en — air, in the open air; en — 
(or tà —, ord pur cb à —3), completely, 
in full: (fom.) foul —, lota of them; une 
femelle —её, A gravid female, -oime- 
menti, ads: fully. -énier™, -iére, 
adj.: plenary, completo: сонг äre, 
plenary court where the grandets are 
present in full number. -émipoten- 
tinire!5 [L. plenus, fall, potentia, power], 
m.: plenipotentiary, ited envoy with 
full power. -énituda! [Le plenitudo], 

f.: plenitude, fullneas ; completion. 
nas-me pleonasm ut Gr. pen, 
garnie (pleióm, more)], m.: pleonasm, 
Loo many words for the sense. -tique ™ 

| [Gr. pome adj.: pleonastic. 
Gr. lesion, near, Si fron, 
lizard], m.: plesiosnurian, gigantic fossil 


tile, 
deer? [Gr. plethóre], f.: plethora, 
ullness (too much blood or ur). 
Sec [Gr. pleihorikós], adj.: 
lethorie (hnv'g too much blood, too much 
bile, ui 1 n 
eur PET), Ms ping ; tear: —4 
E rigne, blood, sap fr. buds, ete.; —« de 
terre, seepage water, жані [тет], adj.: 
weeping. -rard ^P, -arde|[-rer], m.,f.: 
(. fam.) ery-baby (one who cries often). 
Tpleure, see plérre. 
weep, la- 
ment; ¢r.: weep for; lament over; mourn; 
m.; weeping: — sur (or tde) oe 
weep for one; — de quelque е, меер 





Loes? régie [L L-reris, Gr, -ritie], f.: 


over a thing; Jean qui pleure el Jean qui 
rif, an impulsive man of extremes. 


y (inflammation of the pleura, mem- 


B around the lungs). prod 
D. L. -relieus, Gr. -ribibós], adj.: pleu- 
ritit. 


pleu-reur',-epse [-rer], m., f. : mourner; 


weeper, constant mourner (one who weeps | 


much); pl. f.: white badges of mourning 
(worn on sleeve formerly); adj.: weeping ; 
mournful; roche Meureuse, DOE rock; 
aule —, weeping willow. -reux,-ense 
[pleur], adj.: weeping, apt to cry. -rmi- 
eher" rer], inir.: whimper. -rni- 
ehenr", -egse ([-raicher], m., EL: 
whiner, anivellar. 
pleuro-nectes" [Gr. -m, side, mekiós, 
EE m. pli; = (founders, halibut, 
ete., that swim on their sides). | 
eessen [Gr. pleurd, side, pneu- 
monte, inflammation of the lung tissue], 
J.: pleuropneumonia (inflammation of the 
entire chest). 
ріерёте 17 [7], m.: cump, scoundrel, 
pleuvoir^ [p. L. Feiere (L. pluere)], 
írr.$;inir." unipers.: rain; pour down; 
be plentiful. 
$ Lnd.: Pr. leet. Тр, 07 гит. Fut. | 
(Cond) Arawcratst) Pret. Ps. — Seb: Fr. | 
M: Ipi ja. — Part.: Pr. Aravani; P. | 


атои [Gr. pleuré, side}, /.: pleura 
(membrane around the lungs). 
plexus" [L., ‘interweaving’, ™: =, 
network (of nerves, of Vessels). 
Pleyon™ [ployer], m.: willow band, 
withe, gupple twig. 
pl- A [plier], m.: ply, fold; plait;| 
wrinkle; crease: bend: folding (of let- 
ters); envelope ; Tetter and envelope: un | 
— de terrain, a hollow in land; (fig.) 
prendre — 25, become set in one's habits, | 
-Jable [pilier], adj.: =, easily bent. 
plè [pier], m.: folding + akeining | 
of silk, -jant [plier], adj.: pliant, | 
folding: un (siège) —, a folding chair. | 
e [L. plseatilis], adj.: =, plicate, 
hav g folds. ! 
plie™ [OFr. pleis (7)], .: plaice, flat-fish. 
plj~er® [for ployer], tr.: fold; pack up; 
bond: intr.: fold over: band back: double ; 
yield: — bagage, depart; — un frenfatl, 
close up a fan; — les genoux, bow the 
knee; un plié, a curtesy; dans la sociité 
c'est la raison qui plis la premiere, in 
SC it is our reason that yields first. 
-eyse, m., f.: folder; gatherer 
(of siik skeins). 
Pline, m.: Pliny (the Roman). 
the [L. thus, Gr. plinthos, square | 
el f: plinth ( block or base 
of a column; any object supyresting а 
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plinth; projecting course beneath a wall 
or house). 


ріці" [plier], m.: fo - knife. 
,Bbb pleyon, -Aque me plica 
eure, fold)], f.: plica (disease caus- 
ing the bair to be sticky and matted to- 
gether). iren oit prim Sa es 
ing; plaiting. - ri [pli], tr.: plait 
inir.: makè tae le pliza£, the pl: 
t -issure™ [pliser], f.: ES 
vi 
ploe! [1] m.: cow-hair; refuse wool; 
coat (nf hair and tar to protect tha hull 
from worms). 
plom-Lb? [L. plumbum], m. lead; object 
made of lead (bullet; type; plummet ; 
Binker: coffin; pipe: slaba for rooñng, 
ete): ler —a de Venise, St. Marks at 
Venice ; lend-roofed prison ; il /uf faudrait 


m de — dans la tiie, he is light- 


Qum.) un col de —; sluggish, 
sedentary person; fl d —, lead-lme; 
colique de —, colic fr. lead poison; mine 
de —, black lead, pencil lead; d —, 


" ight up and down. -bage [ber], 
leading (covering with lead ; 

with bed. A 5 [L. -hagol, fu: 

| black lead, graphi rl ir. lead 

(put lend on, seal with k . mark or col 


our with lead): — une dent, fill a tooth 
(with lead, or gold, ete.). -berie™, f 
plumbery (lead work; shop or factory for 
lead work. -heur" Cher], m.: Bealer, 
customs officer. -bier^, m.: plumber. 


plon-geant? [plomber], adj.: plunging ; 
ranging downwnrd. gée! ad plunge; 
dip, aiming down; débris, talus. з e 


mt. > pe (bird); plunge, dive. i= 
In. L. *plumbicüre], inir, ir.: me 
(dive; bow low; look down). 

Mme, ж m. f.: diver; diu M eed 
vie ME T n ir.: coat (ships hull 
with tar and ; 9 Km à 

o-yable", оу. p ia -yant !!, dis 

PT. bending : Tun (rige) —, ñ fold 

seat, [yer [L. pheáre], tr. imir.: 

bend; fold. 

lu, see noir. 

PE alr 
pluic* [p. L. "ploia (L. pluvia)], f.: rain: 

se jeter dans l'eau de peur de la —, jump 

out of the frying-pan into the fire; petite 

— aba grand vent, & little rnin settles à 

great wind; faire la — et le beau tempa 

chez quelqu'un, have great inflpence over 
опе; — en bribe. 
plu- oi) m.: =, feathering. -mgi}™, 

m.: | ; feather- broom. -mas- 
seau, m.:feather-broom, duster: p 
(wad of lint, cotton, ebe, for a 
-masserie [-massier], f.: feather trade 
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or business. -m BM, dere, m., f.- 
ier dealer. jeme” D. plüma, fine 
oe feather], f.: feather (plume; quill; 


writing ; sty le); young shoot (of 
iun): foam; light alum: arracher d 
quelqu'un une — de Faile, get some profit 


out of one; passer une — par ie bec d 
quelqu'un, entice one with deceitful prom- 
ше; un chien qui chasse au poil ef d [a 
—, a dog good for birds as well as rab- 
bita, etċ; dire au poil et d la — , be good 
al around; lailler s —, sharpen one's 
(prepare to write) ; tenir la —, write 

fe dictation; au courani de 3 —, fal- 
wing one's pen, writing down just any- 
thing. eent, e: duster, festher- 
broom; downy coverlet; pen-box. 
Lange, £,: penful (of ink). :.-mée 


[mer], f: plucking (of geese, ete. ; feath- | 


ers fr. one о). -mer!, ir.: "pluck; 
rob. -met'™, m.: plume, tuft; military 
man: — de pilote, feather in a cork (to 
show direction of the wind), -mrté™ 
adj.: plume-like; (Aer.) plumetté, covered 
with feathers. -metis™ [-meté], m.: 
raised embroidery. f-meur", =qpsr, 
adj.: feathery, downy. -mior™, m.: 
pen-case or box. -mdtif!5 [-meiis], m 
“Minutes, secretary B book; (fam.) week, 
tary. 


plum-pudding plom-, see pouding 
gw [L. -la], T = (little feather; 
sprout). 


deg" D p Se e: : gren utr 


Ge (large el ier dee 
number, plural). -rial!!, zelle [L. 
-rulis], adj. or m.: plural. plu-s° [L. 
pls] adr. or m.: more; again; over; 
plus; most; mi —, ni moins (]me —, ne 
moins), no more, no less; moi non —, nor 
I either; — je le connais — je l'aime, the 
more I know him the better I like him; — 
de cornes, no more corna; de —, besides, 
more: au —, at the most; de — en —, 
more and more; — de es" [» I. more 
than thir years. -sieurs? L. *plu- 

Sire adi. : several. -s-pétition", 
yq EE (petition i in law for more 


ET at rim; Ает) т ver 
us um], m.: plu- | 
ШЕ? 1; Ми quem peri) =. 


value. 
pluis), t-plūt, sco plaire. 
plut, GR: ate., aee pleuvoir. 
plutonien" : denne or -mique [god | t 
Pluto], PC plutonic, igneous. 
1164 1 s, tt], adv,: sooner; rather. 
Lpln-vial', - ILL -riale (5c. pal- 
m), rain-coat], m.: = (priest's cere- 
monia! cape). Iial", pl. -amr [L. 
mialts], adj: =, rainy. -vier" [p. L. 


| Sookie ë Ceker], f: 


*pleveriua], т.: (shore-bird). 
-‘vionr™, =ouse [L. -viosus], adj.: plu- 
vious : temp — rainy weather. -wio- 
Se [LC -ria, rain, Gr. métron, 
measure], m.: rain-gauge. -vwiose" [L 
riosus, rainy], m.: Prine. tre month 
(Jan. 20th to Feb. 18th) of the French 
republican calendar. 
pucu-matique™ [L. -maticus, Gr. mali- 
kis (pueiima, air, breath)], n: pneumat- 
ic: machine —, air pump; m.- (pneumat- 
ic, bicyele) rubber tire; f: „Pneumatics, 
science of compressed air, gas, ete. -ma 
toedle™ [Gr. -malokile], б: pneuma- 
tocele, wind-dropay of the scrotum, T-ma- 
tologie" [Gr. lógos, speech], f.: pneu- 
matologv, scienco of spiritual existence. 
amonie!^ [Gr. -monía], f: Pare 
inflammation of the lunge. -monique 
[Ge mA ddj.: pneumoni, of pneu- 


=, rough sketch. 
pr. -arde [cf. ' ‘full as a pocket”), 
m., f.: drunkard. [ehe !! [7], f: pocket ; 

sack ; pouch, bag-seine; puif; wrinkle : 
blotted letter or word (with too much ink): 
argent de —, pocket money; mettre [a 
main d la — or jouer de la —, put his 
hond in his pocket, come down with the 
money: um violon de — or une —, little 
violin (carried by a dancing master giving 
lesaona); m'avoir pas ad langue dans sa —, 
be very free to talk; se metre dans la — 
de quelqu'un, be with one constantly; 
acheter chat en —, buy a pig in a poke. 
-eher!?, ir.: (old) put in a sack; bag; 
(then) poach (eggs by breaking in boiling 
water which cooks the white solid over the 
yolk); sketch in the rough: lettre pochée, 
letter of a word blotted with too much 
ink; Qum.) œil poché (au beurre noir), 
black eye (fr. a bruise). f-eheter™, 
ir.: carry in the pocket. -ehette", f.: 
little pocket : [e net; little violin. 
l-.poda-gre ra, Gr. d 
podagra, gout in tha feet, eei ДАР i 


Lad A grea), adj.: gouty; m- er gouty 


ойна: [Prov. (It. podestd, fr. L. po- 
lestas, power)], m.: podesta (chief magis- 
trate of a town in Italy or southern 


France). 
el (Gr. pots, foot, métron, 
а m.: pedometer (instrument to 


| measure walking). 


t. poéle* pig [L. patella, little plate], f.: 
rying-pan ; basin; pot; cauldron, boiler: 
tenir la queue de la —, have a difficult af- 

fair to manage. 

2poéle™ pg! [L. pallium, cloak], m.: 
canopy (over wedding pair; over the em- 
blemg); PALL (over a coffin): fmelire un 





= 


I = 
i ү: 


AL QE D = pi or onder the | poilu ii [poil], adj.: 


bridal canopy to Sieg it. 
iuo ats 
pra- [1 So Je frying-panful. 


Fr pum, see porter, 
poé-lon ^ pee gael m : little fry- 
saucepanful ` 
абе Ww IL poema, x poema], 
poem; picturesque prose, -ésie'* 


pies, Gr. poiesis], J: peesy (art o 


cs Verges); poetry ; picturesqueness. 
* [L. poeta, Gr. poietés], m.: poet. 


а аи ,m.2 (fam.) poetaster. -étes- 


selt, f: poetess. -étique™ [L. poeti- 


cus, Gr. poieltkis), adj.: tie; Jf.: poet- 
ica. eneen? + tique], ady.: 
4, intr., tr.: poetise 


(nr m -étiseir 
make poetry ; ir.: use, trent poeti- 


ds [p. L. penzum, weighed quantity], 
m.: welght: dire de —, be of correct 
weight; avoir du —, welch porter le — 
du jour, bear the burdens of the day; 
donner or faire bon —, give good weight; 
— vif, live weight (of beef, éte.}: avoir 
deux — ef deux mesures, buy by one scale 
and sell by another: peser an — du sant- 
iwaire, weigh with great exactness (al- 
lusion to the standard kept in ancient 
Jewish sanctuary). 
poignant! [pondre] adj: — (ipun-| 
gent; acute, DG lard, 
| pue Zeg poni dagger, 
triangular patch, 
[-gnard], tr.: aie ee SE [poing], 
Jf: (fam. grip (of the hand); energy. 
mée" [poing], f.: handshake; handful; 
hilt: d —, by handfuls: une — de verges, 
bunch, bundle of rods, -gymet [poing], 
m.: wrist; wristlet. 
poll" [L. pilus], m.: hair (of animals, fur, 
coat, colour; of chin, ete., Tof head ; cer- 
tain plant fibres); ( pop.) "pack : faire le | 
— à un cheval, smooth and arrange a| 
horse's coat; chiens dé tout —, doga of 
every colour ; monter (un cheral) d —, 
ride bare-back : chasser au — et d la 
plume, hunt hairy and feathered game; 
être au — el d la plume, be good for 
anything; reprendre du — de la bite, 
try again resolutely when one has failed ; 
velours d trois —s, velvet hav'g three 
Bilk threads in woof: un brave d trois —17, 


a man of known courage; um homme d —, | 


a Birong vigorous man; — Gallet, downy 
beard; (peop.) avoir du — dans la main, 
hate Me dodi 
polle" [p. L. pensil itis, 'Büspe Le. 
heated fr. below], m ` (oL) warm room; 
D heating mem rl o SE 
йен 7, -epse [poi iry. 
poilier™ [c], m.: atovedealer or maker. 


hairy. 
poinciflade™ [governor Poinei] f: 
pn aM (lower-fence, peacock flower, 
e 
t.fpoin-con* [?ír. the mark or brand], 
m. : puncheon (wine cask of 100 gallona). 
2.16 In L. “puncho (L. punefa, 
point) : punch; point (graver'a tool); 
relief ie. (for coin, medals, ete); 
stamp, mark; king-post. -sonnage * 
[-eon ner], om. - stamping. -conner!, dr, 
stamp. pojn-dre® [L. pungere, pierce], 
irr.$; ir." Tprick; inir.: begin to grow 
(na buds ; beard); dawn: la raison com- 
тенсе d —, reason begins to ecc 
poigues vilain, il vous oindra; | 
vilain, if rows poindra, treat a ill, 
he will serve you, serve a rascal, he will 
treat you ill. 
Ind.: Pr. i/ géngt, Fut. a 2 15 
"e er forma Em ае 
poing" [L. pugnus], m.: fist: coup de —, 
brass knuckles; pocket-pistol; dormir d 
—a fermés, sleep very sound ; une 
dame sur le —, assist a lady respectfully 
by supporting ber with closed hand. 
I.poin-t?^ [L. pungere, pieree], D = 
(spot; speck; bole; dot; period ; 
moment; punctuation-mark; degree tally 
exact place or time; subject, item); degre; tals 
ing; sharp pain, stitch: size (of shoes, 
etc.); point lace; condition ; position : 
— arrière, back stitch: — de jour, 
daybreak; d —, to the right point; in 
the nick of time; d — nommé, at the ap- 
Pointed time; aw dernier —, to the last 
degree; de — e —, in detail ; deux —a, 
colon; — d'appui, fulerum; — de eue, 
point of view, judgment; metfre les —s 
sur lea i, dot the i's; ( fig.) be very exact; 
mettre le marbre aux points, mark places 
where the sculptor ia to take off some: 
rendre des —sd quelgu'un, give one points 
(in a game, as a good player to a poor 
one); (fig.) be superior to one; chowsel d 
même —, in the same boat; in like con- 
dition ; le — saillant, the embr onie heart 
of an egg; le — mort, the dead centre 
(of a crank, ete.); ére en bon —, be fleshy. 
z-i [1.poind], adv.: not at all (the 
negative particle}: Je ne flatte —, I do not 
flatter at all; — du fowl, not at all; 
— d'argent, no money at all. tage 
[ter], m.: pointing, aiming of guns; mark- 
ing, checking, counting (of votes, of absent- 
ees, ete. ). 
end (of the axle of the upper mill-stone); 
prop. pojn-te” [L. puncta], J.: point 
(sharp end ; A ie instrument or object; 
PUNCH; angle; corner; toe; land reach- 
ing out into the water): sprouting, shoot- 
ing out; dart, lunge, swoop; spire; case- 


-tal!^, pl. -amr [-£e], m.: crank. 














poari 


la petite — de jour, very earliest dawn; | poi-trail" [L. pectordlis], m 


“tement” [Her], m.: aiming, pointing. 
L-ber!5, ir> point, aim; mark; tally: 
— une feville, 
Ei o the right side up, etc). 2-ter™ 
че], ir.: strike with tha point, gtab ; 
t; soar. 1 .-teur !, геме 

[teter], EE aimer, pointer, 2. 
mente [citer Mafe: a sharpener. 
J-tegr" d pointer (dog). 
= Шет], ses  dotting. tie 
[It. a f.: punctilio (a &mall, nice 
or exact point in discussion). 1-tiller?* 
сее ir.: -stipple, cover with боа (as in 
ving)  2.-tiil p [-tille], inir.: 
it hairs, be punctilious in debate; ir.: 
tease, banter. "leste"? [2--#šller], €. 
rudem -tilour™, =ouse [2.-fil- 
ler], m m., f.: stickler, bair-splitter; carper. 
-tn! А], ай} : pointed; sharp. 1.-ture"^ 
fl. punetitral fiz pricking, s sting; (print- 
era) point (for registering). 2.-tare", 
f.: size (of shoes, gloves, etc): quelle eat 

voire —, What size do you wear? 
poire? [p. L. "pira (L. pirami], fe: PEAR; 
ан thing (pearl, ete); — d'an- 


oin, 8 gag; — d poudre, powder-flask ; | 


ext mire, opportunity is favorable; 
garder une — pour [a soi, to look ont 
Tor the future: entre Га — ct le fromage, 
at dessert, 
poiré", m.: pear cider, perry. 
poi-reau" [p. L. *porrellum (L. porrum)], 
7.: leek, onion-like plant; wart, mole. 
-rée* [p.. TA *porrala), (2 whito beat. 
parier” [poire], m.: pear-trée. 


m], m.: pea; (dial.) bean: 


— pnr j féve, like for like; manger des — | 


chauda, be ata loss what to say ; araleur 
de — gris, omnivorous eater; — d equ- 
lire, isstis-pea (put in a wound to keep up 


suppuration). 
* [L. potio, a drink], m.: =; ven- 


om; Кетер 
| zarde [poir], adj.: (ohf) | 


thievish ; (now) coarse, vu rar; fi: re 
wife, rude woman. sort [poir], £r 
PITCH; daub; intr.: be sticky. gett 
cene [poix], pup = sticky, TaT. 
op. etym. fr. pol], m.: half 


реб Es sr ане (L. piseis)], m.: 
FBH: il aralerait mer el les —28, he is 
pou ul la sauce vau! mieur que le 

lesser thing overshadows the 
gus — d'avril, April-fool trick (as 
then in the consatellution Pisces). 

Het, f.: amall fish. sonnerie! 
Le rari fiah-market. -sonmemnzr!, 
-emse, adj.: full of fish. sonnier!?, 


ae 


register, lay a sheet true | 


poliment 
T-iére, m. f: fish-dealer. 2.- 15, 
f LE опите 


piece (of harness); beam in a wail, breast- 
summer; (horse's) breast. -trinairel M 
[trine], adj. or mf- consumptive, sick 
of lung trouble. -trine® [p. L. *pectorina 


| (L. peetus, breast)], f.: chest; breast, 


(esp.) woman's breast; lungs ; brisket (of 
beef, erte Ar une fluxion de —, inflamma- 
tion of the lungs: roiz de —, deep voire, 
poi-vrade™, f.: seasoning (of pepper and 
salt). |poi-vwre^[L. piper], m.: PEPPER: 
(jig) une barbe — et sel, beard turning 
gray. -wrer?,tr.; pepper, season ; (fig.) 
make apicy; (pop) skin (overcharge) : 
(sling) poivré, tipsy. -wrler™, m.: pep- 
per bush; pepper-box. -wrigre™, f.: 
Tspiee- box ; pper-box;  sentry-box. 
-rron!5, m.: allspice 
poise” [L. pix], f: pitch: — des cordon- 
niers, Bhoemakers wax; — de Judée, 
aaphalt. 
polaire" [L L. -laris], adj.: * polar: 
Etoile —, north star; " —, carbon 
electrode. ees Hen [-ariser], f. 
= Gr. paleín, turn], ir.: 
rier (ie (li m eleetricitv) . —-larité!5 
L L. "laris, J.: polarity (of a magnet). 
ple? [L. -Ius, Gr. páloz], m.- pole, end ` 
S ер axis ; of a magnet; of an electric 
pile 


peque t [Gr. polemibós of war], 


amic, debating; for $m.: polem- 
Ips, debate by publication. 


| троц, Bet polir. 


ee1* [Prov. polizza (ak. to Gr. apó- 
iris, Porson J.: policy; insurance con- 
tract; subscription (for gas, water, etc); 
make-up (of a type font). 
en! [L. -ta, Gr. 4leía, government 
y polis, city)], f.: police (Tinternal rule and 
order of a state; political organisa- 
tion; body of civil officers): policy: rule, 
polity, system of ruling: salle de — 
puard-house (for detaining soldiers): bon- 
net de —, forage cap. — -eer i^ (eg. by 
potir], ir.: frule; polish, cultivate: pille 
ien policée, well governed eity ; les (recs 
ginsi policis peu d peu, the Greeks grow. 
ing thus more and more cultured. 





poliehinelle? [It пате Pauleinella], 


т. : Punch, a funny actor, clown. 

polieier?5, -iàre [2.-cc], adj: (fam) 
police: le régime —, the police manage- 
ment; uh —, servant or tool of the 


police. 
I хела кан [-lie], adv.: in a polished 
way. 2.f-liment™ [It. pulimento], m.: 
polishing. [|~Iir® [L. -lire], tr.: polish, 
mike smooth; make sleek: onltivate: 
donner le poli à une glace, polish a look- 


Eu 


polka" Peach Less 
pollen? [L, ' 


* polishing - tool 
disk, Leg SCH 


LR, -onne [canthl] m, E: 
BU. а or dirty child; street 
Arab; blaekguard;  (humor.) unbidden 
guest; adj.: š la st. 
inir.: run the streets; be a Ы 
RRE f.: impudence, ee 


EE de shine. 
politesse [It. pulitezza], E gi. cul- 
ture (of morals or intellect); (now). po- 
liteness; etiquette; polite act: la — F8 
cœur, native kindness; (fem) brûler la 
— à quelqu'un, leave ona abru 

ti-cien P, -ennre [inil. sa L. -cua], 
Ms Je politician. l-que* [L. „еш, бт. 

J, adj.: political; politie, wisa; m.) 
f.: statesman ; politician ; schemer ; da 
politics; policy ; science of government : | 
par —, for politie(al) Freäagepg, -que- | 
ment М айт, : ina politic way, -quer', 
inir.: talk politics. 





Т 


eS ——— ie RS Colb EE 


E (dance). 
==,  адіћег | 





* 
T. 


dust, male E of flowers. 


==" 


. pollieita-tion  [L. io], f: =, offer | 


not yet acce 
-Inuer [L Геге], fe. pollute, spoil, 
 -Intion" [L. Jutio], f.: —, defilement. 
Pologne, f.: Poland. 
polonaise !* [name P.], f.: = (the dance; 
the garment). | 
~tron *, -onne [It. -frone (ak. to Fr. | 


CZ adelphós, brother], Ie 


poutre)], adj.: eowardly ; m., f.: poltroon: | 
OLIM —, Deng with clawa cut of. 
-tron nnerie? = cowardice, 

-adel 


poly- [Gr. oldie, many]: 
polyadelp hia 

(plant hav'g stamens united in more th 
two seta), -andzrie" [Gr. anér, man], f. : | 
polyandry, plurality of husbands ;- poly- 

andria, hav'g 20 stamens or more om one 
receptacle. -chreste [Gr. ehresiés, | 
useful] adj: polychrest (hav'g various 
uses). -chrome Č [Gr. a VE 





adj.: —, af We A colours. 

[chrome], f. omy. dre? [Gr. 
polüedros (. xen "ss polyhedron, 
solid figure of many aides. ame 15 [Gr. 


eere ada sul 
y n ous (hnvg male, 
female M NA bisexual flowers on one pap). 


mia, бг, gamía), f. i 
polygamy, а 


у, polygamin. 
at: ob ios ‚рондо Тошов АШ. tong) 
adj. yglot many ton : поі 
E SE or fi: vorsatilo linguist)- 


many t 
-gone ^ [L. -gonus, Gr. polégenos (gónos, 





gle) adj.: pol m : 


-graphe [Gr. polágra a | ~ 
write)), ma Ja: poly í. deg 
thor; multiple copying-machine), 


me 
phie™ [Gr. -graphía] f.: polygraphy 
(writing of many ee RT 
of treatises, polygra -gynie“ [Gr. 
guné, woman], f.: polvgynia (class af 
lanta havg many pistils) — -mmthie?* 
(Gr. polumalhela (manthdnein, lenrn)], f.: 
wide learning. —— uet [mathie], 
sdr-: х пете), of vari école 
L ui al kisa of iech 
E r, morpkog (тотрАё, 
form)], ad; * polymorphous, oe In 
many forms, >л e], 
m. polymorphism, ape T by 
binóme, monóme], m.: polynomial (quan- 
tity made up of several terms). -ре! 
[L. -pus, Gr. poiipous (polls, FOOT)], m.: 
polyp (of coral; edible cuttlefish; poly- 
pus, tumour) = ei (Gr. pétalon, 
— of "'petal'], adj.: ae 
BE petala. Se Les Ере), 
adj.: phonic?* (Gr. p 


polypous. 
phonía, number of T ( phon£, ғо у, 
fi: ку (шу s -pier!* [-pe], m. 


y secretion = aal. ete). 
-pode!* [L. -podium, Gr. polupidion 
| (poda, poor, m.:  polypody (common 


fern). -ptyque? [L. -piychon, Gr. pa 
lípimehon (piér, foll), m.: polyptych 
(tablet of several leaves); register (af 
feudal rents: and taxes), style [Gr. 
poldsiulos (slilos, pillar)], wt ge Н) —, hav'g 
many columns. [Gr. 
sullabos гиа, syllable}, e adj.: un me 
— a pol tape (word) -syllabiq 
yilabe], = of masy syllables: fehu 
—, "d ih repeats several syllables. 
нах [Gr. sunédos, council, fJ: 
government by councils (instead of minis- 
ters). -technieien!5 [tcchnique], m. 
pupil or student (of a polytechnic school). 
-teohnique! [Gr. polüfechnos. (téckne, 
art)], adj.- hnic, of many sciences. 
théisme (Gr. polétheos (thés, - dt 
m.: polytheism, religion acknow 
many gods. -théüiste" [Gr. polutheos), 
m.,f.: polytheist. —-mrie!*[Gr. oüron, 
urine] f: polyuria (over-secretion of 


раене. : Minor POMA 

I pom-made їн. pomata], f: | 
(mounting or dismounting -aid of one 
hand on the pommel), 2-made™ [It 
pomata], f: pomade (cosmetic, salve, olnt- 
ment)  ^-mader'^ [:s.made], tr.: 
made; inir.: (humor.) make 

l«me* [L. pómun, fruit], f.- b. = 
dumour, tomato; — de pin, cone; — de 





I ! 
1 

— 
ў 
ч 


terre, potato; — de Мне; oak-gall or| prompt. -tuellementP, adr.: pun 
E. T— de largon, pommel of asad-| ally, promptly. -tner ÍL. -tuare], fr. 
de discorde, apple of discord| mark with points or spots: punctuate: — 
Paria to the most beautiful), ses phrases en parlant, speak carefully 
Vei OFr. pom, apple], m.: pommel, | and make the sense clear. 
-koob (of swords or saddles). -meler H | pon-dérableP [L. -derabilis], adj.: pon- 
Гаека), Ir. mark with round spota:| бегаше, weighable. -dération™ [L. 
cheval gris é, dapple-gray hores| -deratio], f.: ponderation, equilibrium, bai- 
(ef. Ger. wl-schimmel); eiel pommelé£,| ancing: la — des pouvoirs, the balance 
sky full of round cloude, -melle®,f:| of power, -dérer™ [L. -derare (dua, 
“strainer (of a drain) ^ -mer?» inír.| weight)] tr.: (old) weigh; (noir) keep in 
head out (as cabbage, lettuce, ete): pel balance: (Jig.) um esprit pondéré, well 
Show. portée, a eren plan. -me-| balanced mind. -deur™, enge, mm. E: 
[-mier] f. pple-orehard. | producer, author; f.: laying hen; (Aumor.) 
mettel), f.: little apple; “fruit (of haw-| mother of many children. ||pon-dre* 
thorn, modlara, etc); rounded plaque;| [L. ponere, рш], fr. or intr.: lay (eggs); 
cheek-bone. mier! m.: apple-tree. | put out (as an author), publish, produce; 
1. pem M. [L. -pa, Gr. -pé, fine clothing :| (humor.) give birth to a child, 
‚Г.г solemn procession; elegant | poney !* [fr. Eng.], m.: ony, little horse, 
e. administration des —s fund- | pont? [L. pona], m.: bri ; (man. deck ; 
bres, rene of burials; Les —s du | scaffold; staging: bridgework: curve, bend 
тори and frs of the world. | (given to a low card so the cut may make 
pompe * pump; spring (of a| it trumpa): um — suspendu, suspension 
, E ete): — à Jeu, steam} bridge: d'ici ld il passera de l'eau sows 
pump; =à incendie, eer per, Le —, that will not be done very quick; 
ir." pump (move with a pump; n» with | laisser couler l'eau sous les —a, let things 
questions). pursue their natural course: : faire le—, ex. 
-peusement , üdv.: pompously.| tend leave of absence one day to include 
eur, -euse [1.-pe ünü. by L. -pe-| Sunday; le — aur Öner, asses’ bridge, a 
gus)], odj.: pompous, full of show or dis-| thing any one can do; — de Varole, pona 
play. Varolii (at the base of the brain). 
pompier” [2.-pe], m.: pump-maker; fire-| t.pgnte™ [pondre inil by fonie, ete], J.: 
man. прі, A | laying (of eee"). | 
Pom Don" pepo, melon|, m.- == | 2. Ee Š nio, point], m.: punt (at 
(tuft of feathers, ribbons, for ladies’ hata;| om ci 
ball of wool on a shako); gewgaw: (fam.) sponte" [4er], m.7 punter (a player not 
avoir Le — get the plum (come out| the banker at faro, etc.). 
ahead); rose —, variety of amall roses. on-té™ [-f], adj.: decked, havg a 
gel dr: adorn with a tuft ; primp. "deck or bridge. 2. 468 [=], m.: languet 








i Er [Prov. ропе], m.: west (op-| (ofa ap 
te of Levant). ponter* ак. ёо point], inir.: punt 
E [L. pümer], f.: pumice stone;| (gamble nt faro, ete). ` = 
pounce or stamping-powder bag (to mark | portet? [pont], m.: + little bridge; trigger- 
or transfer a pricked design); marking ink| guard (of revolvers, eto.); saddle-tree, 
(for linen bolts): ( fig.) passer [a pierre —, | Pont~Euxin, m.: Euxine Sea (Black беа). 
to polish. petes | IL Ass, high priest, lit., 
Fosse, m.: Pontius, idme-builder'], m: pontif; priest: le 
L-poneran™ | pont), m.: =, little bridge. | souverain —, the po -tifical!, pl 
2; m!! [paon], m.; —, corn poppy;| -amx [L. -tifiealiz], = —, of the pon 
bright red. tiffs: le P—, book on the offices Stee Ber- 
oer it [-ce], tr.: polish (with pumice | vices conducted by a bishop. -tifleale- 
stone); pounce, stamp, transfer, mark.| ment" [tes], ady.: in the pontifical 
-eif™, m.: pounced or stamped design:| way. -tifloatit [L.-fificatus], m.: pontif- 
aii roman seni le —, this novel is no new | itate. -felmyigit, pl, —s—, m.: draw- 
bridge; fap (to front of bourse high 
речено)» [Pror. penne lit. *pomme| heel: le cheval fait le —, the horse rears 
Syrie'], m.: large lemon. high. -t-nemf", pl —35—s [bridge 
ne-tion * [L. pusctio f: tapping (for | (built over the Seine y Henry IV) whera 
dropsy or pleurisy). -tumali Sé punc-| popular songs were met m.: popular 
ty, prom a fant Ls oe Bong ; vulgar expression. 


(-tum, bech adj.: ae bridge made on boats; low barge; 
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boat); Prison i or bulk; londing dock. | 
12 m.: toll (on bridges or ferry). 
er m.: pontonier (soldier em- 
uw s building or guarding a pon- 
pontuseau [7], m.: dandy-rolla (cylinder 
over which the paper pulp passes); water- 
mark (ert t the dandy- rolls). 
popeline [It. pepalina, lit. *of the pope" 
Ír. the papal town Avignon] f.: poplin 
(cloth). 
lite» [L. -ples, knee-bend], adj: po- 
pliteal, located in the interval behind the 


popu-lace ™ Dr -laccio (L. Ius, people)], 
J.: = (rude masses, rabble). GE? 
-iére, ddj.: of the masses, -laire 4 
Јагія], adj.: popular (of the people; sit: 
ing the people); tm.: populace: les mols 
de formation —, words formed among the 
unlearned ; une floguence —, eloquence 
suited to the people, that all can under- 
stand. Ee adp.: pop- 
ularly. - [L. Maris, popular], tr. : 
T at: make suitable forall, -larité™ 
|i- Marte f: popularity. ation" 
= (peopling ; inhabitants). 
Se ILL eum (ac. unguentum), 
“poplar ointment’ containing buda of pop- 


lar lar salve 
sare mot, = °| opse [L. Josus), adj.: 


u-lenr 
ulous, full of Bees 1-1o 5 (L. -lus, ag 
plè], m.: plump child.: 
poraeé, Bes porraecé, 


рог-о° ог porc [L. -cus], m.: hog ; pork ; 


er 
е 





por-phyre? (и, t. ira n -phyrites, 
-purites, lit “purplish )], m. 7 (e 
neoua rock). iyrisntion N 1 oh - 
sr), J.: porphyrization. —-phyriser", 
: porphyrise, oe on a porphyry 
table with a ре ' muller: papier por- 
рү, p: aper g with sandarck resin. 
poririacé [L. -céus (porrum, leek)], 
üdj.: porraceous, greenish. 
Tporrean, see poireau, 
porrection™ (L. -fio, stretching out], f.: 
=, giving by stretching forth the hand. 
I-por-t^ [L. -us], m.: = (harbour, haven; 
wharf, shipping place): fchouer au (or en 
rue du) —, Ug.) fail on the eve of smc- 
cons; — de marée, harbour available only | 
at high tide, 2-41 [чет], m.: carrying ; | 
charges (for асаре), postage; manners, 
bearing, gait; port: wm tege de) — 
d'arme, a permit to carry weapons; bem 
— ide tle, beautiful carriage of the head ; 
— de voir, glide, portamento, gliding of 
the voice (over several notes to another $ 


ay 


^ud 








note above or below the first). -table™ 
[4er], adj.: =, that can be carried. 
HB [-fer], m.: (rare) =, carrying: 


porteil [for older portal fr. porte], s.l 
portal, “Tatanqa of a church. 
ed [Jer], adj. bearing, support- 
; m.: support; frame; handle: étre 
bien (mal) — .be in good (poor) health. 
-tatif™, -ive [-ter], adj.: portable; for 
the pocket; available: um dictionnaire 
—,1 pocket dictionary ; une somme porta- 
five, sum of ready money. 





filthy man: — taurage, wild boar; soie de | ! | porte” [L. -a], f.: door; entrance; gata 


—, bristles. -exlaine ™ [It. -cellama], f.: | (opening, or leaf that closes it 


Venus shell (or object made fr. it); por- 
celain Ú €: -ezlainier, dere 
[-celaine], rcelain-maker or 
dealer. ra. épi inf. by piquer], 
m. : porcupine ; (fam.) gruit raon, &cial 
bear. -ehaison', f.: wild-boar season 
(time to hunt). | 

porche [L. poriíeus, 'covered walk'], 
m.: porch. 

por-cher", -ére IL -cirius), m., f: 
herder of hogs, swine-herd. anis 


J.: hog-pen or sty. -eine!* [L. інша], 
adj.: =, hog-like. 
porc! [L. porus, Gr. c passage], ш. : 


porenr 1" ,üdj.: porous. 
AN [Gr. rine] m.: porism (in 


EE 

T [Gr. -grdphor ( porne, 
Geboter geg gráphei , write)] mi: pornogra- 
pher quan Se or painter; writer 


on prostitution) - graphie, f: por- 
PM graphique, adj: porno- 
Erap 


peret ий [-reuz]. f.: porousness, porose- 


* 


e (fora 
hook); mountain pass: — d deux battants, 
double doors; la (SuMime) Porte, the 


Ottoman Court ; Turkey ; les bagatelles de 
la —, harangue or free show at the door 
of a tent; (jfig.) preliminaries; fre — à 
—, to be next-door neighbours; metire 
uelgu'un à la —, put one out of the 
eme maitre ia scur la —, steal 
orte-afguile! [porter] 
porte-aigni! perter], m.: а 
ceps for holding the needle (aa in sewing 
up deep të géet or ower through cand 


board, ete A les, n 
Case. “allumettes! т.: а 
samarre, m.. life-rocket (ahot to 
wrecked ship). чатын, —, 
m.: armour-bearer, hunting assistant (of 
a prince). T l E 
portr-baguette p т. : 
ramrod groove. f-balle : pedáler. 
bougie", pl. —, m.: = ls or guide | 
for introducing n buch info the urethra. 
et", pl. —, m.: flower vase. 
- bouteilles *, m.: case for bottles. 


-carabine !, pl, —,m.: earhine-swivel, 
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ler? m.: game-carrier. -ehniae!^, 
m: te chairman (wh Sue ar ane 
-єћаре [porter, 7 боре- 
bearer (priest's Sege eg the 
kitchen (who carried dishes eovered with a 


cloth). -ehome [ehowr], m.: (fam. 
Eardener's horse. =elgares™ [porter], 
mn i E l tes”, m. eig- 


v M.: 
; key-ring. “collet” [porter, col- 
m.: stiffener (for a collar). -erg yon 
] m.: peneilease,  -erokxr!5, pl. 
e porter]. m.- cross-bearer, -erosse?", 
m.: erosier-bearer, =dion™, pl. —, m. 
host-hearer (priest who carries the viati- 
eum, bon Dieu, to a dying man). <dra- 
m.: =; standard-bearer. 


m aE J.- (thing or distance car- | 


ried, hence): load, weight supported at 
one point ; brood; litter; charge; set; 
range; reach; com — musicali, mti- 
sical staff; dire d une — de fusil, be 
within recht dtre hors de la — des 


Pisa a 

Sdt ai Ge -m.: rest (strapa be- 
bind tbe saddle to hold the idle stirrups 
and keep, them fr. dangling). 
viéreis)", H.—, m.: ;stirrup-bar or ring. 
porte-faur | [porter, Juir], m.: street- 
E fenêtre, pl. —2-—s, m.: 
Window (window which reaches to 
the floor and opens like a door), =fòrs 
[Her], m.: EE (in. saddle). 
-fenille!5, m.: —, portfolio (portable 
case of two or more loaves): valeurs eu 

—, valuable papers : le — de la ba 
documents, ete, of a bank: arrir le — 
des affaires étrangères, to be minister of 
foreign affairs; un ministre sons —, 
minister without a special department. 
zfFort!5, p. — [porter], 


| jupe P, pl. —, m.: skirt. ap. 
Bader (faster at the boll) -liqueurs", 
pl. —, m.: liquor-chest or closet; glass- 
shelf (for r whiskey E eta.). тва]. 
hemrí(s)!!, рі. — hoodoo, bringer of | 
bad luck. mi tens [-£er, manteau], 
n bole officer of tho robes ; (now) sad- |. 
(of cavalryman); valise, gatchel ; 

-liook. an Lier), a bear- 

| ing, carrying: ro de croiz, painting of 
Christ bearing the cross. ¿mime15, pl. — 
|. m.: porte-erayon. -monnaie", | 

—, m.: portemonnaie, pocketbook. | 
pmitre!3, pl. —(a),m.: wateh-stand or 
“montres, pl —, m.: (jew- 


)| watch-chain). -page H p— 





eler's) watch-rack. — -mors", p. —, 
m.: cheek-strapa (of а a Weg -mon- 
ehettes!?, ; туа m.: “ia (for candle- 
enuifera). m.: musket 


hook (on a shoulder- belt); clasp, anap(ofa . 


KR (print) 
hearer, page-paper, "shoe" -pierre", 
pl. —ia), m. * holder (for handling lunar 
caustic). ame", pl, —(s), m.: pen- 
Spee f Si TL: train- 
bearer {of a queen). 
porter^ [L. -tàre], tr.: bear, carry ; bring; 
induere: wear: imir.: bear ür rest (om), 
stand (on); carry (as а gun): s¢ —, carry 
one's self: go; m — bien (mal), be well 
(ill); — quelqu'un eur ser épaules, be 
bored by one; ce rin porte bien l'eau, this 
wine stands water (without being too 
weak); — des luneties, wear glasses: cela 
me ze porte pius, that is out of atyle now; 
une chose mal portée, a tawdry thing: le 
sang (se) porie à la fe, blood rushes to 
the head; — la tte haute, carry the head 
high; le — haut ,Or — @ pent, assume 
lofty airs; — un coup d quelqu” un, give 


>| ene a blow ; je me sens porí£e pour elle, | 


feel interested in ber; on porte à diz 
mille le nombre des moris, they reckon 
10,000 dead; le fusil porte loin, the gun 
carriea (shoots) far. 


eot 1*, = m. 
em) credi are por 


-étri-| 





| = (yellow-veined black marb 


t bringer (person who is on 
honour to the one with him); weapon 
(carried for self-defence). «ta en, 
gi. = frame (for tapestry). trait! 
pl. —ta), m. tug-carrier (of a harness). 
porteur, “que, M, f.: porter, car- 
rier; saddle-horse : un billet Gua note 
payable to bearer. -went^, nl. —, = 
wind-canal (of organs). -verge!, p l 
—(s), m.: verger (mace-bearer ; beadle). 
yian ms : sorew-plaque (of fire-arms). 
voir : speaking trumpet, 

portier’, t. are [L. -fdrius (-fa, door)], 
J.: porter; door-keeper: church- 
brother (who has taken his first orders): 
— emürigne, outer guard (of a fortress), 
2. &re [4e], f.: door (of a carriage); 
portiere (curtain for doorway); passage 
A (of a pontoon a 
rtiére™ [.ter], .: pregnant; fi: 
dial) womb He ael ë i 
por-tion! -Ho], f: — (share: 
— tiris, esch heirs - — e 
suitable allowance (deducted for the cu- 
rate, often scanty); tire réduit d'la — 
congrue, be rather hard up. -tionenle? 
[L. -Aiuneula: Л: (rure) small part. 
portique!* [L. -tieus], m.: portico ; calon- 


“nade; gymnasium. 
portor^ [It. -toro, lit. s Red La: 
lo) 
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Tpor-traire" [pour, f traire), irr.; tr.: 
portray, show,  -trnii!* m.: — (like- 
сш in pencil ; description of a per- 


un — em Sei full-length picture ; | 


un A uk a flattering picture; (fam.) 
ces tout le — de son père, be is the ve 
Image of his father. -traiture! [rait], 
J-: — (fact of depicting; portrait). 
I 35 [mo], m.: map (of harbours 


and coastal, | 
posage", m. placing, setti laying. 
pese", f.: placing; laying eer, 


glope, ete,); pose; posing: d vous lg —, 
you have the first play (at dominoes); 
Tea de —, corporal who stations the 


pickets. -gément" [part. -&£], adu.: 
T n uietly. ]-ser? [L. pausáre, 
coast y ponere, pomrut, poriium, 


put)], agi pose (rest; take an attitude); | 1 
tr. put, place; lay; lay down; put aside: 
sé —, take an atti titude ; — une question | 
d quelqu'un, put a question io one; ume 
personne poste, a settled sedate person: | 


ume voir posée, well controlled voice; posë | 


que cela soit permis, t er agreed that 
this is allowed; — à era build without 
а foundation. -seur', -egse, m., f.: 
layer; setter; placer; poser (for effect): 
— de sonneties, bellhanger. 

posi-tif™, -Pre [L. -Hirus, that can be 
placed (ponere, put], adj.: positive (def- | 
inite; firm; certuin; not negative; prac- | 
tical: um esprit —, a practical mind; un | 
Aomme —, a matter-of-fact man; quantité | 
porifive, o plus quantity ; épreure positive, | | 
positive, photographie proof having its light | 
and shade in the proper order ; Tun (orgue) | 
—,little organ; le — d'un orgue, or du | 

DS orgue, the small clavier, en"? 
TL. но], J.: = (place; manner of placing; | 
condition) : les —a d'une thése, the propo- 
sitions or contentions of a thesis; fausse 
—, false position (in mathematics). -tiwe- 
ment”, gde: positively; decidedly. 
-Hvisme™, m.: positivism (phi h 
that excludea the gupernatural td err 
шш beyond physical science). -tiviste 
m., J.: positivist. 

| [L. posridére], fr.: РОБЕЕЕН; 
own: hive control of: se —, be master of 
one's melt ; un possédé (du démon), one pos- 
eased (af a devil); — plusieurs langues, 
know several lang 


Sec? m.: possessor, 
Owner,  -mifi, wer [L. -siruz], adj.: 
possessive, Leien D. [L. -rio], f.: 
ownership; property : envoi en —, writ of 


юше choses sans qu'on ose Fen Jücher, 
able to say anything without any one's dar- 
ing to take offence; — d'état, ownership | 
established by long naked possession. | 


possession ; ére en — (d'un droit) de dire | 





lpossi-ble! [L. - -bilis (розы, | 
able)], adj. or m.: = (that may be MAE 
may be true, or become true): faire son 
—, do one's utmost; il arrivera —, per- 
haps he will arrive, -blament™, adv.: 
possibly. 

postal", zane [te], adj.: —: service 
— шай: service: colis —, mail; package. 
post-communion” [L L. -communio 
(L. post, after, communio, communion)], f. : 

= (prayer)  -erlft, see ' post-seriphum. 


-date!* [date], f.: (rare) =, date making 


a letter, ett, appe ipear later than it actunlly 
wan, -dater/* [dater], £r.: (rare) post- 
date, to date later than the actual time. 
[L. porita, placed], f.: (old) 
tion; (now) proper place; post; | 
lace; relay of horses; stage (tation = 
distance between stations); public mail; 
post-office: &'re d la — de quelqu'un, be 
at one's convenience ; royager en —, travel 
by stage coach; porter ume lettre d la. —, 
post a letter; ume lelire — restante, a let- 
ter for the general delivery; un timbre- 
—, @ postage stamp; ua frain-—, a mail- 
train. 2 poste! [It. posto), m.z post; 
station; body of men (of a post or sta- 


tion), position, employment: — d'hon- 
neur, erous place. 

| 3.poste!* Lt: ahot, buckshot. 
poster ™ [zte], ir.: to post, station. 


pos-térieuríe)! * [L.-terior ( poat, after)], 
ali. or m.: posterior (later; behind, 
back). -térieurement !, adr. later. 
T-teriori, sce d posteriori. -tériorité 
[L. -erior, later]. f.: posteriority. -té- 
rité M [L. Aeritas], J-: posterity { nd- 
ante; future times): mourtr sons latager 
de —, die without issue. -tfmee! [inf 
by préface], i^ notice (at end of a E 
-tih ume [L. -h)umtua], adj.: 
humous, barn after the father’s deet 
postiehe'^ [It -fiecio (pen. placed}], 
adj.: added; extra; artificial: caporal 
ae corporal; une barbe — —, à false 


postillion © [t.poate, infl. by It. postigli- 


one], m. = istage-driver; post-boy, L. 
ond coachman); messenger (card 

on kite-string and carried up to kite by 
the wind); ribbon, streamer (on a lady's 


hat). 
post-seri U oum, pl. — [L. ‘rit 
ten after'], m.: postacript. 


postu-lant?, -ante, m., f.: postulant, 
candidate (for religious order or rank); 
Tadj.: soliciting: avocat —, active attor- 
ney ; village attorney. at! [L. Jatum, 
thing demanded], m.: postulate, necessary 


189 = 
e 
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PE or dare], ir: postulate (demand 


Ze tap ask authority to admit i M 
over canonical objections); intr. : 


posture! [It. e, posuit, put)], 
Ta d 

fc = (attitude of ra ( fig.) of mind): 

ч —s d'un lutieur, the оа of a 


Doha L. *pottum (fr. 1 ЇЇ], ш: = (vessel; 
crock: jar; rung; jur; vase: rockot- 
head; contenta of a pot; anything pot- | 
Bhaped, as Tsoldiers helmet): 
eau, waterpot; un — d'eau, a pot of 
water; — de rin, waiters fee (as if for 
drink-money); bribe : être à — et à rôt dans 
ume muisom, to eat and Eleep in a house ; 
faire bouillir Le —, keep the pot boiling ; — 
aur roses, pot of face-powder; déeourrir 
le — auz roses, find out. the secret; tom- 
ber dans le — au noir, get into trouble; 
payer les —5 cassés, be held liable; la 

du —, pot-luck, whatever is on 

hand to est; fowrner aufewr du —, hang 

around with an object; beat about the 

bush; — pourri, olla podrida: botech- 

\: vendre à —, retail (wine, ete): 

tire petit —, live humbly ; faire — d part, 

do on one's own hook ; —-au-fru, fire-pot ; 
pot ard its contents ; meat for soup. 

Mer [L. -tabilis (-tare, drink)], adj.: 
drinkable: or —, alchemist’s gold solution 
(health D 1 

po-tage t], m.: soup (with soaked | potron 
bread); te: renfort de —, ingredi- 
ent for soup; pour tout —, aà the one 
item ent "fran to make a meal): a ES а 

cent nea r foul —, the whole 
thing n a hundred franca. 
ager | re; ай}: fit for soups: 
potagères, kitchen herbs; Tazrietles 
polagéres, soup-plates; m.: kitchen- -gar- 


den; pantry. tasse 5 (Ger. pott-ascke, 
Hit., ‘pot ashes’), ath fe MNA otassium 
carbonate, -tassi n= 


(the metallic katak: 


pote! Г ак. to patel, adj. f.: fat;| 


: mains —2, fat hands. 


potean! [OFr. post (L. pomis], m.: 


.* pest, stake; pole: „Шш шн. коога 
гаса. 


роёёе 1 kt: posed Jam.) heapa, 

lots; solution of red ochre; stone-dust 

(used to polish marble); clay PUTTY (for 

maki mu — d'étain, FUTTY powder 
| tals). 


potelé и [т рә, adj.: plump. 
po-telet^ Tert т.: EE 
Für, er 
Mun ees pum Gh ce | 
; piv 
potance, stud Ge таа ат a | 





CH e TR 3 
4 b e? TT - 
p» s À 





an — d| 


w WM "g^ 4 WH. "Mea "A. 


watch): measuring square: brider la —, 
Drums Eu ring, in 
riding at rings bung up аго a course); 
table en — саре table; troupes ran- 
ates en —, troops drawn up in a square, 
poten- nm IL L. -lafus, reign (L. potens, 
powerful)], m.: potentate, ruler. -tiel", 
-elle [L. -alis], adj. or m.: potential: 
le mode —, the potential or conditional 
mode in grammar ; coulére —, corrosive 
cauterant (that docent act at once); le — 
d'éastieité, force necessary to bring a 
molecule to its original form. 
poterie!? [.er] f.: pottery (place of 
making earthenware; the ware itself; 
tiling). 
eee sterila, lit, back door], 
; postern E erground passage in forti- 


ne or door closing it). | 
potesta-tif™, о tivus], adj.: 
confrat —, contract depending on the ms- 


sent of all partiea to it. 
ро-Неће H J.: china vase; Japan 
vase. -tier [-I], m.: potter, maker or 
seller of earthenware. 1.-tin ”, m.- 
pinchbeck (alloy of copper, zine and tin). 
2po-tin [7], m.: (fam.) gossip; noise, 
"Maer, inir.: (jam) chat, gossip, 
-tineur , -epse [-tiner], m.f.; Cfam.) 
chatterer, gossip. 
potion" [L. -tio], £: =, drink. 
potiron” [7], m.: d fholetus (mush- 
room); pumpkin. 
njaquet™ or «minet [7], m.: 
ci ) dès T at dayb reak. 
. =x Ip, L. *pedueulus (L. pedi- 
Polus). m.: louse: Aerbe aur. —r, fig- 
wort; louse-wort; — de bois, white ant; 
— du pubis, crab-louss : — des chiens, 
dog-tick. 
fpoun-cre! -oresse [OFr. posere, 
gouty, scabby], adj.z dirty; m., f.: pinch- 
back, niggard. t-orzriri^, Je: filthiness ; 
stinginess. 
ponaAP [echolc], ínferj.: fi! —/ fie for 
shame! 
pouee^ [L. pollez], m.: thumb; inch: 
d'euw, amount of water running through 
a square inch in one minute; donner le 
coup de — d un tableau, to give the finish- 
ing touches: lire du —, read turning 
leaves rapidly; metire les —4, give in: 
serrer les —a à quelqu'un, put the thumb- 
Berews to any one; (jfíg.) try to extort 
a secret fr. one. — -pied, pl. —(1), m.: 
(thumb-shaped) barnacle, anatifa, goose- 


mussel. 
Ee Feel, f. pl.: thumb-shackles, 
Celer [-ec], m.: thumb-stall; thumb- 


ала аен D Eng. (It. town Pa- 
dua)), m.: paduasoy, rich silk fabric, 





HC Dës Eng]. m. 

Teen. pis Bp f. Tio; sd 
= Tis | i 
Can (gunpowder; face-powder; medic- 


inal powders, anything pulverized): — 


colon, gun-cotton; café en —, ground 

coffee; faire de la —, put on airs; jeter 

P quem un de la gur yeux, cripple, 
o 


any one; pull the wool over one's |” 


eyes; (füm.) prendre de la — d'eseam- 
pelle, take to one's beela; il wa par in- 
renié la —, he will never set the world on 
fire. Meer", , Ir.z powder; cover with dust. 
-drerie®, j: powder-mill -drette!!, 
f.: fine dust or powder; manure (from 
privies) -dreur', -eyuse, adj: dusty. 
I.-drjer P^, m.: eand-box (to dry ink); 
Thour-glass. =-drier 5 m.. gunpowder 
maker. -drjàre!*, f. ` fsand-box (for er 
powder- flask; pos r-house, - 
iv. 
powder); pulverise; inír.: be dusty: le 
soleil poudroie, dust shows in the sun- 
beam, ; 
r.pomfš [aechoic], Inierj.: (expressing the 
pound of a fall) bang! KI thump ! faire 
(un) —, to fall; crumble; (fam.) put on 
aira; leave without paving: go bankrupt ; 
(as adj.) marbre —, crumbling marble. | 
2ponf" [7], m.: poi; flap; tuft (of 
flowers, ribbons, ete.); footstool. pouf- 
fer? [echoic], inir.: burst out laughing. 


fpouille, see pauilles, 
pouillé pa ak. to polyptyque (inf. by 
dépouiller) : (diocesan) regriater. 


1.ропі 16 pu "ТОРТ. ponil (later pou)l, 
ËF. š (itj Vm cin of lice. 
2-ponll-ler", ir.: abuse, sauce. [fponil~ 
lra” GU d ( fam.) "^ ansa," abuse. 
розі еве, enge [OFr. pouil (later 
pou), adj.: lousy; greasy ; dirty; rotten; 
аги; w.,f.: lousy person. 
{роп de: [ poule], J.: poultry, barn- 
yard fowls. — -ler', m.: poultry-yard 
hen-house ; gallery (of à theatre); TezE- 
wagon 2-ler?, -&re, m. f.: poultry- 
dealer. 
ponlain"” [p L. “pullanus (L. pullus, 
young, cef. Fr. poule)], m.: colt; prop; 
ekid; led : bubo (sore fr. курра). 
is [P. oli name of Poland], 


pudding.| a 


| spounlet [iie], m.: 


(rare) cover lightly (with du or| 2 
poni 
| pulpi], m. 
pouls” IL. pulsus], m.: pulas (esp, of the 





poumon” [L3 
| роп-ратч1 ©, 

pupa, little girl), A. 
poupe [It. poppa (L. 


pour“ 


;| to; daring; m.: pro: 





a chicken-hearted person; cuir de —, 
‘lamb-skin’ (for gloves); lait de -— egg- 
nog (yolks, warm water and sugari; — 


de Numidie, Guinea-hen. дер m. 
n ( fam.) gius duck; love-letter 
at frst triangu Ei n wing). 
-lette2!2 f.: pullet; eee muce —, 
chicken gravy. 
puliehe™ [ai rojas 
po in young mare. 
poulie? [sk. to Eng. pull], f.: pulley, 
pou-lin?, -ine [p. L. *pullinus (L. pul- 
lus, young)], m. f: colt. -lingr™, 
inir.; to foal. -lindére™, f, adj.: 
breeding e L 
1. pilegium], m.: penny-royal, 
cabane. 


fast palley (of з 
* [for polype], m. : poulp (mollusk). 


M ipe. 
1 (It. polpetlome (L. pulpa, 
: hash (vit lico of veal). — 


gunwale). 
1 pont 


wrist): (iter le — à quelqu’ un, feel one's. 
pulse, 
pren m.: lang. 


arde (Орг. per teat {? L. 


TM b m 
[? arge 'ctab. 
puppi) ,J.: poo 


* 
ave a fair i S 


infantile, -part" 


avoir Le ven! en —, 
Кд.) prosper, 


аврав! [-pard], f.: doll; puppet; list- 


| but pretty woman; dummy; finger 
(in a rag): une figure de —, dollface ; 
Temps de —, doll-age of girls. -pin P, 
-ine [-pard], adj. ' dreasy, showy, pon), 
-onne [perd], m., J.: little boy, girl; 
(Јат) t, darling. 
p. L. *por (L. proj], prep.: FOR 
(instead of); as; to, towards; conaidering ; 
with a view to; "because of; in proportion 
= el eonire, for 
and against ; dl faut aimer les gena, non 
— soi mais — cur, one ought to love. 
people for themselves and not selfishly ; 
Je suis furieusement — Les portratis, | 
am an enthusiast about portraits; aver- 
non — la vie de campagne, dislike of 
country life; remède — la fièvre, remedy 


Te long pointed toe of a shoo (cf. Eng. | against fever; — qui me prenez-vews, 


poulaine, long-toed shoe); prow (of al 
ship). 

poulas' TH m.: pool, stakes (їп certain 
games). 


pou-lardeP, б: poulard, spayed hen. 
Files [L. us, young], f.: hen; pullet ; 


= (pool in certain games; third figure in| 
quadrille); — T Inde, hen-turkey ; ehair | 


de —, gooseflesh: — laitée, effeminate 
man; tine — mouillée or un cour de —, 


who do you take me for? — éoujours, for 
ever; il em ex — ring! mile franca, ba- 
is involved to the amount of 20,000 francs: 
je me tats ef — eause, I will keep still and. 
for a very good reason (which 1 will not 
tell); mourir — Dieu, die for God's sake; 
la tendresse d'une. mére — as enfania, à 
mother'a love for her children ; — mot, for 
my part; grand — son age, large for his 
üge; dix — cent, ten per cent; un — diz 


























CE 


bow» 





tows, there is something here to satisfy 
all; partir — Amérique, leave for 


pourbaire!, pl. — [boire], m.: = (tp, 





hog], m.s h 
| chasser], tr.; Thunt (wild game); 








Fa 
Äg.) pursue. - 

rel, m, f: hawer, killer; (irony) fire- 
eater, ginnt-killer, -fendre 1l [fendre], 
ir.: cleave in two, kil outright. -È 
cher! [lécher], tr.: lick: ae — les 


bobines, lick one's chops; hug one's self, | 


-parler!! [OFr. inf.], m.: — (preliminary 
conference with view to an agreement). 


T-penser'! [penser], £r.: premeditate: 


un crime ‘pourpensé, a crime prepense. 
aa pullipes], m.: purslane 


ourpoin-t! [OFr. -dre (pour, poindre, 
to quilt)), m.: =, quilted doublet: tirer 
un coup d brült-—, shoot very close to 


one. 
pourepre^ [L. purpura], f.: purple (of 


mollusea : crimson ; bright purple garment; 
royal robe; cardinal'á robe); m.: fscarlet 
fever; tsmal-pox; purples, red blotches, 
exanthema; adj.: crimson. -pré^, adj.: 
purple : Jiéere —e, purpura, livid apote añ 
fever, -prigr™, m.: murex (sea mòl- 
tusk). 
Dr” [OFr.-prendre (pour, pren- 
drei), m.: fenclosure, precinct: Ise efler- 
fes —, heaven, -quoi™ [pour, quoi, 
U. or adr, or m.: why: les — d'un 
: г. a childa questions; on [ui dit — 
cert, one tells him the reason; demander- 
mot —, 1 can't tell you why; roild —, 
that is the reason. | 
pou-r{rlir [р. 1. "puirire (putrére)], 
inir. or tr.: rot: vus turn foul; chair 
pourric, gangrenous flesh ; mouton pourri, 
spoiled mutton; un membre pourri, Lë. 
a rotten member of an organisation; une 
odeur de pourri, olor of decay or rotten- 
ness: bourg pourri, borough (in England) 
that sells out ita vote; fion pourri, stra- 
tum of decomposed rock; pol pourri, 
hoteh-potch. -rirjissage 1$ m. rotting; 
-reiting, maceration of rags (into pulp for 
aper), -rirlissoir™, m.: dead pit 
(vault where human bodies rot); rettery, 


B opinion; i| y a iei — contenter | 


-fendeur™, =quse [fen- | 













E : e ak: proaectution ; 


suit at law; perseverance. -suivant™, 


| sante, adj.: (rare) pursuing; m: pur- 


suivant; wooer, suitor; maf.: plaintiff, 
prosecutor: points poursuivants, leaders 
(a row of dota); — d'armes, pursuivant- 
at-arms, martial constable, -suivre 
[pour, suiere], tr.: pursue, follow hard; 
sue; prosecute; woo; Beek: le malheur 


| Te poursuit, misfortune follows him; — 
pourecan” [L. porcellus, dim. of poreus, | 


sli m.: purguit. |l-ehasser" | 


son ouvrage, continue one's work ; pour- 
suis, go on (with your talk), 
pour-tant™ [pour, tieni], adr.: never- 
theless; however, -topr™ [inf by con- 
tour], m.: circumference, eiremit; circu- 
lar walk. 
pour-voi™, m.: appeal (to higher court): 
—en grice, appeal for mercy. -voir 
[pour, voir (infl. by L. providere)], 1rr.: 
inir, or tr.: PROVIDE; PURVEY : & —, ap- 
peal toa higher court; pourvu que vous le 
füssiez, on condition that or provided that 
you do it: af eat boa de — Henriette, it ia 
ood to establish Henrietta. -voirie!* 
voyeur], f.: purveyance, provisioning. 


-"oyeur!*, -egse, m.,f.: purveyor. 
СЕИ [fr. Chinese name of idol], т. > 


grotesque doll or manikin. 


pous-se!* [ser], f.: budding out; shoot- 


ing, starting (of lenves, of teeth, of 
feathers, etc.); sprout, shoot; heaves (in 
horses); spoiling (of wine by fermenting). 
secaiilonr À [-acr], m.: (humor.) foot. 
soldier, -se=-onl™, pl, —(a) [ser], m.: 
bum-bailiff. -sée™ [-ser],J-: posh; prea- 
sure; breaking out (of the skin): donner 
une — à quelqu'un, give one a shove; 
( pop.) get right after one. 
+ponsse=-pieds", see power-pied, 
pous-ser И. palra, tr. or intr.: PUSH ; 
thrust: crowd; drive; rush on; start; 
put forth; grow; extend; utter ( B, 
sighs); heave (aa a wind-broken Бош) 
ferment and sour (aa wine): m" —, boost 
one's self; thrust one's self forward; s— 
de nourriture, ent a good deal; — ume 
botte, give one thrust (in fencing}; assail 
one with words: — de l'épaule, crowd, 
jostle one aside; — quelqu'un du conde 
(du genou), nudge one with the elbow (the 
knee); qui dianire rows pousse d TONE 
faire imprimer, what in the deuce Bones 
you to go into print ; — un feolter, coach, 
assist n student; il a poussé so chance, he 
has made his chance count; — frop loin 
la patience, try patience too long ; la terre 
pousse beaucoup d'herbe, the earth yielda 
meute herb; — d la roue, put a shoulder 
to the wheel, help all one can; гош 


a w i 
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Ski (GER 


Y + 


pousses jusqu'à dire, you go so far as to 
гау: les vaches au lit, ko 
ing milk a long time before | 
up; — les dents, cut teeth ; ec tableau. 
usse an noir, this pieture is turning 
lack. sette’, f: posh-pin (child's 
pgume)  -seur', -epgse, m., f: (rare) 
pusher, driver, ete. 
pous-sier^ [ÜFr. pous, p. L. *pulrus (L. 
zi, т: dust (fr. coal, straw, eto.). 
Fr. pou], f.: dust; flower-dust 
(pollen); i of emery; ashes of the dead ; 


ray: mordre la —, bite the dust, be | 


їп in battle: dormir dans la —, to be 
dead ( fam.) faire de la —, put on airs. 
ET live, adj.: wind-broke en, heavy ; | 
asthmatic. | 
gone [p. L. DUM (L. pullicé- 

gel, m.: young chicken. -aimiére", 
adi. (rare) having chickena: (pop.) ГЕ 
laile —, or la —, the оаа. Pleia- 

des ; f.: chleken-box ; incubator. 
niri? [ser], m.: pusher (mechan- 
ism to > be pushed). 
e, Bee peuzzolane. 
„ зое pou-de-a0i. 

Гр. L. *pullitra (L. pullus, 
Ess, f: (old) filly; (now) beam (of wood 
er iron) -trelle trelle% гата beam. 
pou-voir" [p. L U*potére (L. posse)], 
Ar inir.: be ablo: se —, be possible ; 
la Hberté me peut consister ‘qu'à faire ce 
que Fon doit vouloir, liberty can only con- 
sist in being able to do what one ought ; 
on ne pent plus, no one can do better; 
n'en — plus, be at the end of the rope, ba. 
done up ; (se) saure qui ^ every one for 
himself ; puissé-je de m роб" бот 
ber ce foudre! Oh, that I cou d with my 
own еуез вее this lightning play! je nel 
puis qu'y faire, I am helpless in that mat- 
ler; vos ne pouvez paz que vous m'ayez rai- 
son, you cannot possibly be wrong ; n'en — 
mais, be helpless in the case, not to be re- 
sponsible. #; -voir™, m.: POWER; control; 
authority: aroir un —, have power of at- 
torney; fatfes votre — , do what you can. 

lnd: Fr. -r (or fair with | 
as; pede to th ме, аа: Ze нг ares), Seng: F, 


p men, fiari, ipf. PEET, 
A ды T jus. "Fut. (Co L) Aour raia) — Subj.: 
Pr. fuiase. 


Int, gaere, — Part.: Pr. Aouwvan? ; 
P, fu. I've wanting. 

| ane? [It. ag (village Pozruoli}], 
f.: posmaclana (volcanic ash or sand used 
in cement). up. Ge 

pragma Wwe -heus, Gr. 4 
adj.: la lernen pragmatic sanction, 
imperial od 

Pre — Prairial, ninth 
month of the Republican айык (fr. 20th 
May to 18th June). fl~rie™ [pré], f-: =, 
tract of treeless grassland or meadow, 


"5 RS Ser 
rs Ë 1 ў 





B Plessis- Praslin (whose dE 


first jade this bonbon))] f.; —, 0w- 
fection of almond-kernels coated with 
sugar. -mer", fr: brown with sugar: 
amandes pralin£es, burnt almonds; creme 
pralinée, cream filled with powdered al- 


monda, 
pruma [Ger. praim], je praami, Datch 


тке. 

pra-tiegble! [-tiquer], adj.: practicable; 
: porte —, el (nol a aise) door; 
‘ea —a, the real or ueable doors (not imi- 
tation) and windows, etc. -tieien m.: 
practitioner (practising physician or set 

m d E X -hewer (of marble). 
[-tiguer], adj.: i 






GE D eg Gr. reg e 


adj.: practical; Tun pilole — de la eMe, a 
pilot familiar with the coast; fc practice 
(usage; custom; court's method); frequent- 
ing, visiting; pratique (vessel's permit fr. 
sanitary authorities); customer; Punch 
and Judy mouthplece: — еп —, s 
to use; la libre — de sa rel 
exercise of one'a religion; Weder ut 
der Tarquinz, underhand methods af the 
Tarquins ; ferme de —,law-term. -tique- 
mont, adr.: practically. quam 
ir.: practice; use; effect; frequent; inir 
have free health permit (access to har- 
sory 

° [L. pratum], m.: meadow: —salé, 
Ali farm (near the sea, and esteemed for 
grazing, saltiness of the grass improving 
the | meat); faire son — са 
one's domain ; aller sur le — | fight a duel 
(an allusion to Pré-auz-cleres, a duelling 
an ш [р before, OFr, alable 
pré-alable! [L. pre, before, OFr. 
Paler, later Fr. aller) infl. by L. praambu- 
lum, preamble], adj.: ees ne 
tion —, previous question (shu 
debate): au —, previously. наа 
month: adr.: previously, -mmbule!* 
[L preambulum (ambulare, walk)), m.: 


preamble, introductory Statement, ` ` 
préau li [pré m. м.: хо little meadow ; 
(now) yard, court (of a prison or cot- 
vent). 


pré-] 15 [L L. prebenda, thir 
be offered (L. prebere, offer f .: prebe 
(stated income, salary all to an d 
clesiastic). -bendé™, adj.:  prebendagg; 
nar d pm.: pret 





precariua (prez, PRAY- 
UL adj.: (in law) obtained by entreaty ; 
precarious, untrustworthy: un (Mnéfice) 
— n revocable allowance; da lib 

d'un esclave d qui l'on ma rien commandé, 
the uncertain of a slave to whom 
aan kas shia ADRIANA -cairement, 
adry.: precariously. 
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_ précanu-tion GE before, cautio, 
| caution], f.: precaution, care : — oratoire 

| turn (meant to make on andi- 

enca favourable). -tiommer", tr.: enu- 

tion, warn; — cautious, 

é-dlemmoent!* -dam-, ^w earlier, 

previously, ed dent"? [L. prace- 

denal, adj.: preceding; m.: precedent, in- 
stance quotable. erh" IL. praecedere], 
ir.: precede; come or be before; excel. 

f nte [0Fr. pourceimdre, enclose], 
f: wale (strake ius king around a ship). 

| preceptum], m.: pre- 
| cept, rule e e moral mere 
zess, -triee [L. praeceptor], 

preceptor, teacher: tutor. 

praeeptor, teacher], adj.: (rare) precep- 
torial. -terat " П. preceptor], m. z tutor- 
ing, tutorship. : 

een [L. prœceasio], fe; preces- 


1m.: germon, preaching; church 
audience. |-eher? pr?- [L. predicare], 
İr.: PREACH; preach to: — l'aveni, preach 
п series of sermons during advent; 
dans le dézeri, go unheeded; — d'exam- 
ple, preach by example ; — pour son saini, 
speak in one's own doas "C sien? 
verti, $ to a man already convi 
ов. =p, M, rj adviser : 


тз: 

pré-eionsement!, adv. : precioualy; pru- 
dishly; aifectedly. |-eieur”, sepse [L 
-tiosus}, adj.: costly; precious; alfected ; 
m., f.: affected person; m.: affectation ; 









f: bluestocking. -ciosité [L. tions | 


(ыт, price)), f.: preciosity, affected- 
Deag, 

préci-pice!* [L. pracipitium], | m.: pre- 
eipioe (a (abrupt lofty cliff; ruin). -pitam- 
ment", adr.: precipitately; ly. -pi- 


pracipitatio], f." preeipi- | p 


riae E of casting down or falling ; 
razh haste): precipitate. ||~piter™ [L. 
pracipitare, fall head first (pre, before, 
eaput, Beat], ir.: precipitate (cast down; 
harry indecently): se —, dash, rush. 
| 15 [L. praecipuum (præ, before, | 
capere, take), that whieh is taken before 
the Set ont distribution of property), т.; 
special portion (given by will, or-aet aside |: 
contract). E 
préei-a!  [L. preeirus, cut of (prm, 
before, edere, cut)], adj.: precise, exact: 
statement. 


E no Foni fi GE Co pre- 
Ce me before, Fr: citer ad: 
m, p Ë 
aforesaid, Ser mentioned. 
préco~ce™ [L. precoz, early ripe (of. | 


tura L. | 





été 


abricot) Mou cari enfant 
EE its пре. SA „Б 


tpré-oompter" [L pre, before, Fr. 
SR ir.: deduct in advance. -eon- 
[concevoir], adj.: preconceived. 
Ge tion [-eonizer], /.: preconisa- 
tion, publie confirmation y the Pope, 
-eoniser!! [L L. preeonizare (L. preco, 
herald]], ir.: preconise, confirm (a bishop) 
in the consistory; praise, -eordial" 
[L. ‘did, diap ragm], adj.: pre- 
cordial -emrseur!* [L. praeursor, (lit) 
one who runs ahead], m.: forerunner, pre- 
cursor. -décéder " [décider], inir.: die 
before another. -déeas* [décès], m.: 
earlier. denth, preceding death. -déees- 
senri[L. predecessor], m.* predecessor, 
one who goes before. -destination 
D. pradestimatio], f.: predestination 
(destiny foreknown or а: fate ; 
doctrine that some are doomed fr. the 
beginning). -destiner!! [L. pradesti- 
паге], tr.: predestine, foreordain. 
prédétermi-nant",adj.: predetermin- 
ig. -nation'5 f: predetermination. 
I-ner® prz, before, determinari, 
determine], tr.* predetermine. 
prédi-cable™ [L. predicabilis], adj.: 
predicable, affirmable ; (rare) PREACHABLE. 
-camont [L. predieamentum, asaerted 
quality), m.: predicament (fam. Tplight ; 


| predicable quality ; category in login). 


-cant® IL. praedicans, preaching], m 
(contempt) preacher. -cat™ (L. pradica- 
tum, nssertion), m.: predicate, thing af- 
firmed. -eateur [L. pradicator], s 
proclaimer, PREACHER.  -eation"! [L. 
pradicaiio], f." prsaching. -etion!* [L. 


pradictio (dicere, may)], f-: prediction; 
foretelling. 
rédilection™ [L L. prodilectio (L. 


dilectio, love)], : predilection. 
| [L. pradieere, inl. by Fr. dire], 
irr, (ef. dire); ir.: predict, foretell, antici- 


pate. 

predispo-santÜ, adj.: E 

= rH [L pre, before, Fr isposer], 
2 S render favourable towards. 

sition = [disposi tion], f.: predisposition, 

nant, RIS 


predominance. 
predominant, strongest. 
ner H [L pre, 
rula], inir.: predominate, be strongest. 





before, dominari, to 


préémi-nenee "[L. куннш UO) 


jutting out before], E preeminence, 
euperiority,  -ment" [L. preeminens), 
d prominent. | 

n!* [L. pre, before, emptio, 
EE T: preémption: droit de —, 
p aen right to bay at a fixed price in 
preference to other buyera. 


Le 


préétablir premier 513 
tin [L præ, before, Fr. étaMir], | pré-Inaser?* [-lat], reler.: a —, march 
along with Баш. 
X a preëxisting. n 
SN KE Ge preéxistence. -lar! an L. Zeen borne ahead], 
Ke" L. pre-ezistere], inir.: pre-| m.: prelate, high Be itary of the Roman 
church. -lation? [L. pralatio], f: pre- 


préface D. pra-fatio (fari, speak)], /.2. 


E introductory remarks; prelude 

to t 

préfec-toral", pl <aur (préfet inil. by 
ita L. prafectus], adj.: of a prefect, pre- 
fectoral. “ture [L. prafeetura], E: 


ferment, first right to come into posses- 
Bion. Jature? .f.; —,prelacy, office of 
prelate ; body of prelates. 

préle!* [ipre(He)], r equisetum, horse- 
tail, or scouring- 


| pré-legs!* [L. pre, before, Fr. legs], 


prefecture, district office or dignity of| m.: special legacy (set aside before the 


EE EE qdj.: preferable, to be 
ra referable, to 
chosen, M [-raMe), adr.: 
preferably, through choice. 
.: preference; choice: de (or Tpar) —, 
preferably. |-rer? [L. praferre, (HR) 
carry before], fr, prefer, choose: — 
(tde) mourir, rather die. 
préfet?! [L. prafecius], m.: prefect, 
chief : (fam.) Е préfèle, the chiefs 


a, 
finir [L. prafinire (prm, before, 
finire, finish], tr.: limit im advance (cf. 


obs, imd proine), -fix™, t-ixe [L.) p 


prajizus adj.: set, fixed, appointed: 
domaire —, marriage settlement agreed 
upon. 2-fixe! [L. pre, before, fixus, 
fixed], adj.: prefixed; m.: prefix, particle |: 
placed before a word to form a new word, 
e.g. retell, -Axion [L L. prizi], f: 
prefixion, prefixing. 
tprégnant, see preignant. 
pregnante? [L. SE regnans (ak. to 
genere, beget) = OFT. prein], adj., E: 
pregnant, with child: construction ==; 
wording implying more than it says. 
préhension” Th 


prehension, grasping (physically or men- | 


tally). 

préhistorique™ [L. pre, before, Fr. 
historique], adj.: prehistoric. 
fpreignant^ [DFr. Rn premere, 
PRESS)], adj.: presstn 

préjudi 


judgment; harm : prejudice, inj 
sans — de, without imp 
[eter], adj.: injurious. -cinl™ [L præ- 
judicialis adj.: preceding the Judgment : | 
frais prejudiciaur, costs pay ble before 
the trial. SNE inir.: 
prejudice, t be i eee 
préju- ejudice (opinion formed 
eiert ог or without critical judgment). 
ker 15 [T,, pra, before, Fr. juger, decide], 
ir prejudge; assume, presume, judge 


deer or I.prélat [7] m.: tar- 
paulin, canvas for covering wagons, eto., 
fr. sun or rain. 


division of the inheritance). -léguer™ 


e pralegare], tr.: bequeath by special 
E 


KA, 
_ronec",| | préler!* [prile], tr.: rub with scouring- 


rush. 

pré-lévemont™, т.: setting aside, examp- 
tion. «lever [L- re], tr.: set 
aside (fr. the foeni istribution of prop- 
erty). -Mbation" [L. prelibatio, test- 
ing beforehand], f. : prelibation (foretaste ; 
preliminary offering ; right ners E 
feudal lord to a wassal's b 

night). 
rélimi-naire ™ [L. preliminaris (pre, 
before, limem, threshold)], adj. or m.: 
preliminary. -nairement ,adr.: (rare) 
preliminarily. 

pré-lire!" [L. pre, before, Fr. lire], 
ro read (pr fret time (Le. 
before author reads it. -lade [L 
pra-ludium], m. - prelude (opening strain 
or act before the main action or music). 
-Inder* [L. praludere], intr.: prelude, 
try (one's self or a song, music, the voice) 
beforehand. 


prématuré" [L. pra-maturatus, ripe too 
L. prehenzio, idi f.:| som], adj.: Кенин; untimely. -ré- 


ment [inf by L. premature], adv.: 
prematurely. {-тїҗё L. maturitas, ripe- 
nena prematuri 

TE tation " 50. roma e 
Vibe. thinking, ici iere 
hand. -ter!? [L. prameditari], tr 


ee е pra judicium, aer] meditate, plan in advance. 


rémices® [p.L. primitim (L. primus, 


p 
table first)], f. pl.: first fruits; firstlings: 0 


libation: toujours lo tyrannie a 
reuses —, tyranny always makes a pleasant 
debut. 
prr-mior^,-iére[L. primárius (primus, 
| frati], adj. or noun or Tadv.: first: qu — 
abord, at first sight; Le — (jour) du 
mois, the first (day) of tha month; le — 
rent, the first one that comes along, any- 
body; assister d une première (re 
tation), attend the first night; le — pris, 
the first one caught (in a game); avoir 
Pair d'un — venu, have a forsaken look ; 


| dire aux premières (loges), be in the first 


Lit ‘Len 


br kai: adn d is Io, 





leading role ; um jeune —, 
of lovers’ parts; en —, first of al 
né, first born; au — (étage), on the first 
floor; la matiére premiére, raw material; 
the subject mutter; les premieres voies, 
the stomach and intestines ; le — ministre, 
the premier or prime minister; la pre- 
mière (épreuve), 
ed work); 
the remedy. -mierement P, adv.: first, | 
in the first lace 

| (LL mised, ac, вет! ета], | 

a mises (o a syllogism). 

D. E [L pre, before, Fr. 
: premonitory, warning: 


Eeer 
tion, first impulse (given by God to the 

wil. 

in front], ir 


iL. premunire, defend 
fortify, prepare: se — 
eonire le froid, prepare for cold. 


pre-nable™, adj.: (fam.) take-able: on | 


aru vous prendre par l'endroit seul que 


vous fies —, they managed to take you at | 
the Mx point w you could be taken. | 
вй}: taking ; receiving. 


qu grasping ; taking hold, 
ginge 
monkey. I ndre” [p. L. prendere 
(L. )], irr.$; tr. intr.: take | 
(grasp: seize; catch; capture; receive; 
üócept; use; eat; drink + get; usurp: 
Mn: understand ; congeal ; curdle; | 
prosper; be effective; take hold: 
to stick, to freeze, solidify ; deo to 
blume; pe — d, go ni; attack; se — le 


doigt dans une ‘porte, ontch one's finger in RE 


the door; bon d prendre, bom d rendre, 


take all that is offered, you can give back | 


what you don't want: — congé, take 
lenve; — fea aris, collect the votea; — 
la elef des champs, to abscond; — du 
, take anuif; — aur le fait, take in 

the very nci; — fuit eb cause pour 
ua, take one's side; cela prend 
forme, that begins to take shape; — des 
devants, go before; — naissance, take ita | 
rise: vouloir — la lune avec les denis, | 


attempt the impossible; — ses jambes d [prépuer 


son cou, lift the legs. high, run hard; 


Ca.) ou avez vous pris cela, where did prérogativel [L. 


fall head frat; Les —# rôles, the 
ne fim 





first proof (of a print- 
1— que d'avoir mal ils trout- | 
E balora bing sick they find 


vee. “| 


d quewe premaníe, prehensil tailed | 


m 





je 
-sleep in order to work; vous prenez à che 
de me désbfir, you go out of your way 
Lo disobey me. -neur!!, -egse, m., f.- 
taker (receiver; catcher ; “bayer, ete). 
І: Рг, йкел, 
LEM | ae Ver re) E. 
draigh 1 rin mbH Pr. eu 
RER, He / rü-miwg, -miez, SNE, pl. 
de — I've ems — l'art: Pr. frenasf ; 
FER. 
pré-nom !5 [tr. L. ' fore-name 1, m.: præ- 
nomen, given name. tion rd s [L. ge 
nolio], F: prenotion, conjectural 
-oceupation' [L. pra-oceupatio], rz 
| preoccupation, abaeni-mindedness; Tpre- 





conceived idea,  -ocouper? [I 

occupare], tr.: preoccupy (absorb, engross 
with anxiety; prepossess ; ftake first) : les 
miracles ont la créance, miracles 
have paved a way for faith ; l pré 
occupé, pre-em mind. -opinant", 
=gnte Res m., Je: the preceding 


speaker, the last SSES: on the floor. 
-opiner", infr.: give one's opinion first, 


| speak previously. 
préor-di 


nation ™ [L. pre, before, ordi- 
UE 
[L. pre, Fr. or- 


пайа, arrangement], f.: 


destination. pu 
fore-ordain. 


donner], tr.: 


ї ry: | 
prépa-rant™, adj.: preparatory: (esp, 


Cissus —F, вре ducts.  -ra- 
teur!*,m.: preparer ; assistant. -ratif™, 


=ive, adj.: preparative; m.: preparation. 

ration! praparatia], f. ‘ine ae 

tion (getting or making ready thing J | 

Dre -ratoire ul 
ee x dp 

кооз [L. preparare (pri, before, pa- 


rare, make ready)] ir.: prem (get or 
make ready; ge; exp en. 

mee, f: ponderance. 
Heart on RES outweigh- 


ing], ddj.: preponderant (heavier; more 
powerful). è 
réposer™ [L pre, before, Fr. poser], 


tr: put before (prefix ; set over as ee? 
er): le sé, custom-house officer. AE 
ve [L. preponiiieus, set ion ten 
repositive; like 5 prepoaition gi 
Del T proposition (such as: 
мек, Ат, -tenee!* [L. propono), 
rare) prepotency, greater power 
< d proputiun (Cr. pó (Gr. рбаће)), 
prepuce, foreskin. 


ратови: 


you get that idea? d tout —, considering rogative, special privilege or 


on the whole; — le large, | 


pauvres onf une — dama l'église, i the 


sient out $0 реа: — terre, to land; — [е | church the poor come first. 


rent, Bail close to th 
ows thrust at one in fencing just as he 


is making a move or attack; Je vous y side ; 


prende, now I have ca 


tyout — rur 
son sommeil pour travail 


Shorten ones 


the wind; — evr le| près" [L. | 


errus, pressed, close], adv.: 
near: — de, prep.: near by, close ; by the 
nearly, about, almost; in compari- 
son; d cela —, except that; d pem —, 
very near, nearly, almost ; d beaucoup —, 





- 


f B Е 
ме reat deal by ar (with ne ar ај: 


—, steer nearer to the wind; de —, e "| 


close at hand; fondu de—, close shorn : | | fi: preservation. 


avoir la (te — du bonnet, be very cross; 
— йе 
do OD E to you all men are fools. 


Sieg ER ( pra-sagire, 

)] m.: presage, omen; 
ee aes prendre à bou —, take 

sign. -sager ^, tr. 

indicate; infer. ано о рна, 
before, Fr. sanctifier), ir.: consecrate be- 
forehand : mease dez présancetifi£s, mass on 
Good Friday for which the eucharist has 
already been blessed. 

pres~byte™ (Gr. -hites, old man), ma f. 
“prsinape a far-sighted. Se 

-AUE -byteralíiz], pres 
teral,of a PRIEST. -bytére et i Qr [i chee 
rium], m.: preabyterium, house or apart- 
ments of the clergy. -bytérinnisme" 
[-hyterien], m.: Presbyterianism. -byté- 
GE -ienme [L. -hyter, elder, PRIEST], 

m., f.: Presbyterian, one who belleves in 

church porn without bishopa and 
priests. -bytie", f: presbytia, mear- 
я 


L. pre-scientia, knowing 
=, knowledge of the 





Р отеран], m 
future. 


pres-cripti ; ==, that can be 
done awa with eR if ota -erip- 


tion”, (order; legal limitation): 
rien к: fair- — onire le droit dirin, 
abrogate 
rire i TL. M to direct], irr. 
(ci. ferire), ir.: ribe (order, do 
away with by time limit, annul). 
préséanec 

f: Ross RE of ranking first: se 
dispuler ds dispate vd their rank. 

Mrd pesi praesentia], f." presence 
(Tpersonal appearance; state e in 
a place): em —, face to face; — d'esprit, 
presence of mind; faire acte de —, ap- 
pear for a moment; la — réelle, the ac- 
tual presence in body and blood of Christ 
in the eucharist. — I.-&eni^, -ente [L. 
prasena], adj.: present: m.: present 
(time or tense): [es —s#, those present; 
fa ere CD. a Trendy memory. ые. 

2. présen-t?, m.: present, gift, -ta 
adj.: (fam.) presentable, fit to be pre- 
gented. -tatenrP -triee, m. f.' pre- 
senter. -ta io à f.; presentation 









(prof : oferir ; introduction). -te- 
menti 41, adr.: -Arat now. -ter^ 
[L. re], ir.: present (proffer, 


prasentà 
offer; give; introduce); try,fit: s —. 
appear ; conduct one’s self; — une glace, 
aet a mirror up to see how ооа: 


a divine law, | 


[L. pre, before, Fr. séance), 


WENN C ee C. care ee EA 





—, et aont des sots que tous Les hom- | 





Tpres-samment™, adr. : 


tpres-sement™ [-ser], m.. 


TON Б 
e , "triee, adj. presery- 

gp -vatifl, zive, adj.: nieret 
un EX rese —,üsafeguard. -wation!, 
l~ver™ D. Seres 
rare (prem, before, servare, savel], tr 
preserve, keep, protect. 
prési-de™ (Sp. presidio (L. presidium, 
garrison)], m.: presidio (garrisoned post 
used for geet purposes) — -dgmee" 
[dent], f.: presidency. -dent™, te 
D. presidens], m., f.: president; “Chair 
man; f. president's wife. - 

elle [-denee], d Pre cdi of a 

president, (йе 

ore, — 

president ; Has over, е con- 
duct: — ds conseils, preside over the 


deliberations; — aux opéraiions du re- 
erulement, attend to e n rations of re- 
eruiting; :.— ume a e, conduct à 


meeting. -dinl™, aur [L. presidialis, 
of a prises or governor], adj.: une silge 
(or tribunal) —, lower court: cs —, 
case from a lower court, an appealed 
case, -dialement [-4ial], adr.: with- 
"ns rd 


re 1 for préle. 
enue. tif", -ive [L. prrrumpticua], 
adj.: оре warranting belief. 
tion! тріо (pra, before, 
sumere, wén ^: presumption: — de la 
loi, presumption of law (such as the inno- 
cence of a habe); — à sacrifier sana les 
‘trea, overweening boldness of васгійс- 
ing without priests. -tm ent" 


[tuens], adr.: presumptuously. -tnenr!!, ` 


-opse presumptuosua], adj.: prë- 
EE (overbold ; insolent). 
pres-que or post. fpresques [ pris, 
que], adv.: almost, nearly; about: — 
personne, hardly anybody. -qu'ile!* [tle], 
f: peninsula. 
preasingly, ur- 
gently, |-zanf i5 [.ser], adj.: pressing ; 
urging ; impetuous : le péril est —, the 
danger is near at hand. presse!’ [er], 
J.: press (crowd; squeezing; urgepcy; 
printing-machine; cider-mill; newspapers; 
Impressment of men, forced enlistment): 
meitre en (or d la) —, to pawn: melire 
sous —, have printed ; la — y eat, tt ia 
crowded there ; il n'y à pas de —, there is 
no harry. 


2.tpresse™ (Prov. prease (L. persicum))], 


m. (f): elingstone PEACH. 
pressing. 


preaentiment, 


r-sément — -anmmenf. 
n-timent™, m.: 


foreboding (feeling that some misfortune 


is near at hand). j||-tir'* IL ern, 
tire, feel beforehand], İr.: мын misgiv- 
ings of; anticipate; sound, pump: — za 
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forebode, foresee one's own death; 
ке Sek Gha to discover 


presse ọra", m.: papar кыр, (to 
keep peni from fyi -ser? [p. L. 
pre Deeg ; i. 2 E press 
(push; bai on: squeere; condense; crowd; 
urge; crush; drive; hurry; impress into 
service): — sur son coeur, press to one’s 
heart; il me fau! paz — les enfants, chil- 


dren weed not be crowded (in their educa- | 


tion); une Lettre pressée, an urgent letter; 
— trap ume comparaison, carry ú com- 
parison too far. -sier" [ac], m.: press- 
man.  -sion ^ [L. sel, LG pressure 
(pressing; constraint). T-ai5'^,m.: juice; 

-aodr? [p. L. *-aórium], m.: press 


Oe: raking cider, olive oil, wine); | (humor) | 


t [surer |: 


surer” 


money-making device. -su 
m.: presaing (of grapes, eto.] 


[-aoir], ir. press (grapes, ete. j; oppress; 


squeeze (for money). -sureur", -epse 
-rurer] mi, f.: presser: Tfirogme de —, 
bauched- looking face. 1 
pres-tance™ ПЕ. anza Btateliness, 
pn bearing. -tant Ити. -lanie, ex- 
cellent], = (the uem diapason of an 
organ). tat ge" preatatio ( pre- 
glare, fornish)|, =: —de virres aur 
as to i soldiers; — em 
nalure, work done to pay road-tax; — de 
serment, taking of an oath. 
pres-te 1! Dt, -to], adj.: nimble, pue 
clever; adv.: quick. -tement™, adt.: 
nimbly; quickly. -tesse™ fit. Чака), T 
agility, quickness. -ti itateur! |L. 
digilus, finger], m.: prestidigitator, ma- 
ET, tidigitation® [L. digitus], f.: 
, Magic, tricks. 
prestige" [L. preatigium, sleight of 
f: m» CR (standing based on known 
achievement ; ascendant influence); illu- 
sion; magic gonr”, = [L. 
grastigiosus], adj.: charming ; influen- 
al; lusive. 
mie [L L. prestimonium, 
loan), f.: prestimony (private endowment 
for a priest). 
prestole! or 7-16 [7], m.: priestling. 


н [OFr. pre-savoir, know before-| 
known beforehand; 


hand], past pari.: 
oreseen. 


f ; 
-mable", adj: presumable. 


-mer [L. prz-rumere, take before- 
band], , tr. presume, believe probable, sup- 
pose: — trop de soi, to assume too much. 
[L. prz, before, Fr. 
«нол | 
наї, png, Fr. supporifion], J.: presupposi- 


d "е! 


supposer], ir.: presuppose. 


ra, curdling (L. preuve” [p. L. proba 
prentis, oh na hb ferment. J.: proof, test, 





wr Tur, I ЯГ. 
preuve 
1práft?, -éte [p. L. 


*prastus (L. 
at hand, here)], adj.: ready: — di or tide) 
sortir, ready to leave; se tenir —, keep 
prepared. 2.pr&t!! [-fer], m.: (old) p e 
paration; purveyance for the king's 
inow) loan; advance pay. 


pratantaine [1], f: eourir la —, gad 


about, rum around everywhere. 


pré-tendant™, M m m. fi: 


pretend- 
ar: WOOGr, l-tgn i [L endere, 
stretch before], tr.: pretend (claim; woo; 
pursue; intend); inir.: pretend to: ait 
prétendue, his intended or future wife ; 
n prétendu bel esprit, a would-be wit; 
la religion prélendue réformée, Protestant- 
ism (во called by Catholics). 
préte-nom! [prifer], m.: name-lender 
(proxy who acts as if for himself to con- 
coal real negotiator). 
n енеке: 
n-tieur Quae, ddj.: preterm- 
"ue n 1 TL. pre-tendere, extend 
before],f.: pretention, claim: intention. 
prêter” [L. pra-sàre, (Hit. etand before], 
fe. lend; grant; give; ascribe; tmir.: 
stretch, give; give occasion; — d la eri- 
tique, to expose one's self to criticism; — 
serment, take on oath; — main forte d, 
nagist. 
prétéri-t'^ [L. preteritum. ( prater-ire, 
ro beyond)]. m. preterit (tense). ST. n 
IL. preteritio] or prétermission 
pratermiasio], f.: preterition ; moe 
DR Р à 
rótenr prætor or præ-ilor, one 
P before], mi: gea (high official 
amongst the ancient 
préteur, -epgse [-ter], m.: lender. 


| .prétex-te [L. praz-ierius, woven in 


front, bordered], m.: pretext, pretence. 
z.-te'* [L., lit, bordered gown], J.: præ- 
texta, tunic (bordered with purple, and 
worn by noblemen). -ter™, tr: (old) 
explain falsely; (mow) nee as a pretext: 
— п dge, use his age as An excise. 
prztin-taille! [], f.: furbelow, plaited 
flounce or border: accessories, extras. 
{-tailler™, ir.: flounce, adorn with a 
furbeiow. 
H [L, prietorium], m. : preetorium 
(tent of a prætor; court held by prætor or 
a justice); Imperial -torien !*, 
-ennme [L. pratorius], adj.: prztorian ; 
leas —a, soldiers of preetor's guard. 
pré-traille #, fi: (contempt.) priesthood, 
li tre” [L presbyter (Gr E 
elder)] m.: PRIEST. -treosse! 
ess. rise, f.: ele 7 5 or 
dignity of priest; body of priests) 
ture!" [L. pus rak L^ ; pnetoratip. 


re, prove, 


y! 


preux 
— (р. L. *prod (?)], adj.: doughty, 
gallant; m.: valiant man. 


p D. pra-valere], irr. 5; intr.: 
prevail : ae — de quelque chose, make a 
thing count; boast of, glory in a thing. 

§ Like eater, except that the Pr. Subj, is 
prévade, etc. (mot putem 

prévari-cateur”™, -triee [L. prerari- 

cator], m.,f.: prevaricator, deceiver. -oa- 


tion. -quer' [L. præ-varicari, walk 
erooked], inir.: prevaricate, doceive. 

préve-nanec! [nant], f: ready court- 
езу. -nant 


posing grace. Lais IL. pre-renire, 
come before), irr. (cf. venir), tr.: pre- 


cede; anticipate; PREVENT; inform be-| adj.: 


forehand; bias; predispose : se —, be 
prejudiced, have one's mind made up in | 
advance; s¢ — em faveur de quelgu'um, | 
take a liking to any one, um préremu, an. 


, adj.: preceding ; obliging, | 
kind; prepossessing: la grüce —e, predis- | 


|^ prin 517 
dine. prire’ Ip ki L. "ртевагіа (L. LE 
f.: prayer jon ; request ; 
eg GC L) m M prior (m nh 
officer)  -emré!!, m.: priory (convent 
under a prior or priores); priorate, 
DH [prime, PREMIUM], m.: —, 


hat-money (bonus paid 
ship-owner). 


to a captain or 


pri-maire™ [L. -marius), adj.: primar 
tion! [L. prerarieatio], f.: prevarica-| of the beginning. ||-mat!! 


[L L. -mas], 
m.: primate (prelate of high rank, i 


x authority over bishopa). -matial" ` 


-mumr,gdj: —. -matie!, f-: 
-manté ‘iL. -mus, first], f.;: primacy; 

preeminence; advantage (E ‘the eldest 
hand at cards): gagner A de —, 
to anticipate any one. [L -тилз], 

(Türst, vx. one a ae азд; 
of. a’, a” èto. fe: firat canonical hour; 

beginni riod’; best part; thrust or 
GE EE holds his hand 
high: de — abord, at first; de — face, 


accused person; monsieur prérient em su | primá facie; de — saut, all at once, at 


faveur, the gentleman has a pleasing | 
presence. 
кутан, sive [L. prerenium (supine 
rævenire)], adj.: preventive. -tion?| 
LE prœventio], j.: prevention (tantece- 
Kee precedence; hindrance); prepos- 
aemajon; prejudice; predisposition; аг- 
raignment; accusation — -tivement^ 
[-tf], adv.: under suspicion; in a way to 
prevent. зр L. L. 
ré- on pra-visio 
ES oi 
(foresight; anticipation). GES [L. 


pra-ci lere], irr. (cf. voir, but. Fut.-Cond. | 


-roirai(a): fr.: foresee; anticipate. 

prévó-t" [L. pre-positus, Bet before]. 
m.: FROVOST (Tking’s agent; overseer; 
judge ; warden ; IAS assistant ia 
ing-master). -tal™, pl. anr, adj.: 

u provost. - talement? [fal], adr.: br 
provost court. E 
diction of a provost). 
pré-voyguec™ [prévoir], J: foresight. 
-voyant ^ ta es t foreseeing ; 


PROVIDENT. а: (rare 
res er rare) praying. 
н Ре š; , fête i in honour of | 
Io gi Deh t: f.: obacene picture or| 
poem, -piame 
más], mL. : „рти, morbid erection. 


rié-dieu, m.: = 
"(kneeling ог рга desk}: time of 
prayer. |prier^ [p. L. *precáre (L. per- 


eüri)]| ir. or intr.: PRAY (beseech; im- 
plore; importune; adore); invite: se faire 
— peur faire quelque chose, to make one 


ask many times for a thing: — quelqu'un | prim 
| Ee e pl.: primulacem. 


fprin* 


d diner, ask one to come to dina; — 
quel;u'um de dimer, ask one to stay tol 


= Е iu prizme], f.: | 


2. n 


„Г: рготозігу (juris- | 


[L. -pirmus, Gr. -pir- | pr 








first brush. 
2 prime* [fr. Eng.], f.: premium (price 
of insurance; prize money, reward ; 
award; price in excess of par value). 
Wie (glass). 
(pne PREMIUM], ér.: reward. 
[-me, firat], inir.: be first, 
lend. -meesnutier!, ère [OFr, prin- 
re adj.: prompt, ready-witted. 
[-те], f: newness; earliness; 
Need E (early fruit, flowers or 
vegetables). —— -mevére^ . L. prima 
tëra, early spring (L. pL)], Je: primrose; 
Tapring. 


primi-eériat™, m.: office of deam. 


-eder® [L. -cérius (primus, first, cera, 
wax), first name on a wax tablet, hence: 
chief, leader], m.: dean (in certain 
churches). -di [L. dies day] m.: 
Primidi, first day of the decade im the 
calendar of the French Republic. -pare!* 
[L. -para ( parere, bring forth)], fJ. primi- 
para, mother for the first time. -рі- 
laire™, or -pile [L. - arid or -pilua], 
m.: Roman centurion (in command of ur 
frat maniple). -tif", -ive [L. -liruas 
adj.: primitive,  -tivement? [jH], 
adr.: primitively, SCH? 
ture" | -genilus, firat 
: primogeniture, birthright, sen- 


“1M, pl. aux [L. is (pri- 
sordium, beginning)], adj.: -le- 
ment, ade: (rare) originally, primor- 
dially. -Mt6!5, f.: primordiality, quality 


of being at the ing. 
mlaeécs!* [L L. -la, primrose (L. 





born], J. 
lority. 


de — saut, or 


[L. primus], adj.: 








LO 
y A 


PES $7 


d'un — sauf, or de prinatui, all at once, 
right at first. 


47 v4. 


pe, -ennse! [L. princeps, chief], 


m., f. | [ев — des apôtres, 
Peler and EE 
—, m edition. L-eerie/*, f.: 





k... s 2.-eerie! [princier, 
ai а deanship. Tl.-eler = primi- 
E eder, sere, adj.: princely. 


eli. sl -aux [L. -palís], adj.: 
р" E 5 (mast in 
pita , loan). EM. adj.: 


h 
pat С кошар SC 


prem: rial dignity. panes?! 
EN Eum princi Rr 
pium ], beginning, 
MUN Ta: cause * cie: reason; 
rule: le — de la vie, the life principle. 
sl or t-pion [L. princeps, prince], 
m.: (contempt) princelet. 
rh -lére, adj.: 
k saison printani?re, tha spring 
, Vegetable soup. tempat 
tema], m.: springtime ; (Jig.) youth. 
see d priori. priorité [LL 
ii) | f: priority, right or fact of 


s [-ser], adj.: (rare) estimable. 

' "e [prendre], .: seizure; capture: 

taking; what one takes; grasp; bold: pur- 

sheet pinch; dose; quarrel: éire aux —s, 

have hold of each other, fight; licher —, 

let go; donner — d, expose one's self to; 

a SE Le longe, wound on the pastern fr. rope 
K UCIME: — dé corps, arrest. 

prisée“, valuation, appraisement. 

Bu E pretiüre ( Dee price]. 

fr.; APPEAISE, set n value on; estimate 





of E 


Жа, п, 


EE. aer" [ prize, a pinch], tr.: to snuff ; 
. use anuif. I.-seur H ense, m,f: 
iiser of anui. 


zpriseur" 


| geismutique®, adj.: prismatic. || 
P me [Gr. prisma (prizein, to saw), m.: 
| priam taal hay’ Oyun equal parallel ends ; the 
xx instrument). 
* [p L. prensío (L. pre-henato, 
SE f. = (place of captivity: cap- 
-sonnierll, -iare, m, J.: 


зз mee, see privautf, -watif™, 

ve Pere adj.: privative, - 

priving : —, the letter a- in Gree 

Enn es partieule —e, 

E le aas um-, im-, -lezs, etc. 
[L. ratio], Ei 

Wan Pent [- 

нае арап. "vauté" [-ré], f.: 

grest intimacy ; f y: prendre —a, | 


[aer, APPRAIE], om: ap- 





ortant ; m.: chief person or 


=, lacking; | 
ratif], adr.: | 





take liberties, be very familiar, -wé* [L. 
| -vätus], adj.: private ; tame; m.: Tprivate 
life : privy : —, privy 


co vément! [-vél, adv.: pri 
vately ; familiarly. vor [L ёге], fr. 

Нате, domesticate; deprive. -wilége™ 
[L. -rifegium (privusler, law for an indi- 


vidual], m.: privi special right: 
licence. -vilégig PAL [L. -rilegium], tr.: 
Ge toon with n t or licence: 


fes prit privilégiés, the privileged, those en- 
joying special favoura; œutel privilégié, 
altar of indulrences. 
prir” [L. pretium], m.: PRICE: reward ; 
prize; m'avoir pas de —, be priceless; hors 
de —, exceasively dear; d tout —, at any 
price: d vil —, at a law rice, very cheap. 
probabi-lisme" [L. -l:z, probable], m. 
probabilism, the doctrina that it is enough 
to follow authority or accept the most 
probable thing. -liste!* [L. is], m., f.: 
robabilist, -Jite!* [L. adii E: proba- 
ilitv, likelihood ; chances. 
pro-bableH[L. habilis], adj.: =; likely; 
m.: what is likely. -ba ntl, adr.: 
n -bant [L. bens], adj.: pror- 
probatory; convincing. bation” 
iL. atio], J: =, testing period of à new 
convert. et, EOS Ced 
batique -eus, lr. ( próbafon, 
Eno] Mi piscine = ee pool 
(where Jewish priests washed the sacri- 
ficial animals). 
probatoire! [L. terius] adj.: proba- 
tory, testing - Taete —, examination (which 
warrants a degree). - 
pro~be™ [L. at adj.: honest. -bité 
П. Ва], А: probity, honeaty. 
pro-blématique!* [L. -Memafieus, Gr. 
-Mematibós] adj.: problematic, doubtful. 
-hléma: uement 5 and 
adr.: problematically. ||- blé&me! 
-Mema, Gr. -M£ma], m.: problem. 
probos-eide!5 [L. -eis, Gr. -kis], f: pro- 
boacis, trunk. -cidians", т. pi: pro- 
boscidians elephants, tapirs, eto.). 
procédé", m.: actions, manners: pro- 
cess; Tpreliminaries of a duel ; leather tir 
(of a billiard cus), Kee tedere, 
inir.: proceed. -eédure i proved 
legal rules and methods, Zus П. i 
nis), m.: lawsuit; proaecution; process 
(cf. processus) -consif |, ve [ès], 


adj.: litigious; fond of lawsuits. 
3» [L, -sio, going forward], 
J = (array of people, or vehicles, ete., 


ving in line; issuing forth of the Holy 
Ghost fr. God). -sionnnaire 12, adj.: 
processionary: chenilles —s, proceasion- 
ary caterpillar (which marches in wedge- 
shaped filez). -siommal™, pl. -aus, m.: 
processional, book ef prayers to be read 





V NOMINE: -sionnellement “, 
adr.: In procession. 
"HA m.: marching forward; 
process, eminence (as i of the end of a 
bone). -eéseverbal/, pl -amr, m.: 
= — (detailed : official repart ; minutes). 
pro-chain"™, -mine, adj.: Dear, next; 
present: le mois ` 
neizhbour.  -ehaincm 
ddr.: Boon, presently. 
ius, nearer], adr. or adj.: 

y; soon: de — en —, from place to} 
place, gradually; — de, bear tó; le caprice 
est, dans [es femmes, lout — de la beculé, 
beautiful women are apt to be capricions ; 
lez —, near relatives. 

prochronisme" [ür. pró, before, chró- 
nos, time], m.: prochronism, ante-dating. 
procla-mation!* [L.-matio], f. : — (dec- 
laration ; address to the nation): la — du 
résultat dun seruiin, the. announcement 
of the vote. -mer™ [L. -mare (pro. | 
before, elamare, cry out)], ir.: proclaim, 
announce, 
pro-elitique? [as if. fr. Gr. *proklitikós 
(cf. enelitique)], adj. proclitic: um (mot) 
—, a word without accent, and read with 
the following word. -eliwité™ [L. pro- 
elivitas ( proclivus, leaning torradi f.: 
proclivity, slope; inclination, tendency. 
procorn-sul? DL m.: — (an official with 
consular authority in the Roman provinces 
orarmy) -snlaire" [L. -rularis], adj. : 
proconsular. -smlat!* [L. -rulafus], m.: 


—, next month; m.. 
p Сем} 





proconsulate. : 
pro-créateur, -triee [L. < reator), | 
adj. : procreating, -oréation 


[L. -erea£tia], f.: ‘procreation, producing of | 
young. -eréer!* [L. -ereure], ir.* pro- 
create, beget. 
procu-rateur™ [fr. L.], m.: procurator 
(one who acts for another; esp. Roman 
viceray); Tattorney ; head (of some Italian 
republics). -ration [L. ratio], f.: =, 
agency (legal power to act, to sign, fer 
another). -ratriee,see-reur. -rer 
[L. -rare (pro, FOR, curare, to. care)], 
Tiulr.: have a care, see to it ; (r.7 procure 
(thring about; bring, obtain). -renr ™, | 
quse or -z7atriee, m. f: —, procurer, 
procurator, procureas; attorney; (fam.) 
Besetz? KN of an attorney or solici- 
prodi 
асо, adr, : prod- | 
um ex цац йаз), /.: ргоб-. 
igality, а езт eas, | 
D. -digium], m.: prodigy 
“(wonderful thing or person). -digie 
ment! [-digiewz], ade. prodigiouslv, 
wonderfully. | = 
. gionis], adj.: 








Ре WW q b — 
(Vue m cT 
» E v p 


profes 
p E [L gus], adj. or maf 
extravagant; от ae 
echa: e enfant —, the i 
T-guement 14, їг, prodigally. e. 
fr. waste, bestow [freely: se. —, offer 
one's self, throw one's self away ; Dieu 
digue ses biens d ceux qui font vœu délre 
siens, God gives his blessings lavishly to 
those who make the vow to be his. 
н vw [OFr. -toire (L. 
-lorius, tressouable)], adv.: treacher- 


ously. 

prodrome [Gr. prédromos, running 
Ek. prodromus, precursory àymp- 
ЖЕПП. 
pro-ductepr™, -trice [L. uctor], adj.: 
producing ; m., jf: producer. -ductif”, 

{те IL L. -ductivus], adj.: productive, 
fruitful. -duction* D. duefir, te = 
(producing; bringing; raising ; product; 
creation; exhibit of things in evidence 
in court); — morbide, morbid 
\|~duire H [L -dueere, intl. by OF p 
lend], irr. (cf. conduire); ir.: PRODUCE 
(bring; bring forth; yield; make ; show ; 
exhibit); bring out: — quelqu'un dans 
une soctfif, Introduce one to a society. 
-dniti^, m.: product; e 


proémi-ngnee!, yx minence; pro- 
tuberance, [йэшен "m. nes], adj: 
prominent. 


profa-nategr", -triçe [L. -nator 
J: profaner, -natim и EE 
desecration, abuse of holy things or 
places). l-«ne!* [L. ang (pro, before 
E. temple], adj.: =. (not Vb eae | 
sacred; irreverent; abusive); m | 
thing, m. J: profane person: e 
all history except biblical; måler Le 
25 mu —, mix sacred with profane. 
-mer 5 [L. -nare], tr.: to profane (make 
common; abuse; pollute): — иле église, 
(um temple); violata the sacredness of a 
church (a temple). 
profec-tif™, -ive [L. -fus, hav'g set ont), 
adj.: profectitious: biens —#s, property 
which comes by inheritance, 
proférer'* [L. Jerre, bear before], tr.: 
utter: say out 1 
pro-fés!!, -esse [L. -fessus, having & 
ken], adj.: ev (humor.) < ge 
sional; boast friar; nun. Es 
ser IL Jura PU o Jer] t pro- 
fess, make a elaim of; teach: 
Fhistoire, he is a professor + tory. 
-fessenr'? [L. fessor], m.: professor. 
-fossion!! [L. -fezrio] f.: — Weber 
tion, esp. on joining a church or 
order; faith professed, M 
fessionnel* 














pro rofesaes], 
[L. -fes- 
professor- | 


aux tmir, one Who 
M — -fessorat 
sor, one who professes], m.: 


ship: teaching. 
1 Dr, l m.: profile, side | 
preti a re building); section 
sad devint Title of tha 
u, draw a ah sh ttle of the 
p. ler, tr.: nt (draw side 
mr TSS a Satar <t: draw in 


pont” [OF pours, ul (L. pràfce- 
lus, progreas)], m = (gain, advantage); | 
extra pay ог wages: juger en — de dé- 
faut, give judgment by default ; passer une 
créance par —s el perles, charge an ac- 
count to profit and loss, -table™ [чет], 
tant! [ter], adj.: Qum.) 
thriving. ter ll, énir,: to profit, gain; 
prosper; thrive; ír.: enjoy as profit: 
biens mal aequis ne profitent NS ill-gotten 
о-на 9 [L. fendas (pro, batoro, fi 
pro~ ua ( pro, before, fun- 
dus, bottom)], adj.: deep (reaching or ly- 
ing far down or in; profound; learned; 
extreme): [ordre —, arrangement of 
troops in columna. -fondémoent", adr.: 
deeply ; por; extremely, -fon- 
cr 2 [imitating L. profuse] 
en itating : 
adv.: profusely. gion [L. -eis J: =, 
abundance; generosity. 
progéniture" d. -genilum, supine of 
e eux ds : offspring. 
r. pró, before, gnáthas, 
Te), adj.: s bave £ 
Es or chin. -thisme ^, 


а ses pronostic, die 
Gr. Voie (prógnoziz, knowing 
EE prognostic, indicating 
(enabling us to ro beforehand). 
programme” Tor. prógramma, public 


writing], m. rinted or written 
outline of a play or SE E 


course of lectures; summary of party 
principles and plans, 
Muse [L. gressus], m.: movement 
; improvement. -gres- 
оре inir.: to progress, make IR 
~gressif™, -ive -gresus, movemen 
forwards], adj.: progressive; increasing ; 
eeu ok Wyn et rabo) 
- amount | (and not by | ratio). 
-greasion™ [L. -gressío], f.: = (а4- 
тапса; increase: sequence): — arithmdé- 
ligue, a series of numbers differing by a 
constant со géométrique, a 
series of numbers hav’ Ka constant quo- 
tient, -gressivement [ите], adv.: 


de [L. Aere, 


— 





prole 
e 


promenade 
hibit; forbid: livre prohibe, sup 
book book: chasser en lemps prohibi, ЧЫ кин 
in the closed season; degré prohibé, pro- 
hibited degree (within which it is glate 
to geile eens =ive (fr. supine of 
L. hinder], adj.: prohibitive. 


-bi Чөн Ee bit =, fo 

p uy e. 
prohibitionist. 

proie? [p. L. *préda (L. prada)], f.: prey 


(animal seized for food; quarry; spoil; 
booty): éfre em — d, be a prey to. 
projectile H pass thrown forward], 
adj. or m. Me -jection™ [L. 
-jeetío], f.: = (throwing; casting of met- 
als; reducing objects to a plane): — du 
globe, the fiat representation Of the globe 
as in maps; — lumineuse, casting of 
images upon a screen as by magic lantern. 
jeoture™ [L. -fjectura], f.: jutting out, 
jminenee; a thing that projects, a pro- 
jection. jet? [-;eter], m.: praject (plan; 
scheme). jeter or -akié [L. pro, be- 
Fr. jeter, throw], tr.: tò project; 
throw: plan. 


| prolégoménes / [Gr. prolegdmena, thing 


said тае m. pl: prolegomena, 
ES remarks, 

15 [L. -sis, Gr. prélepris, taking 
and] f.: prolepsis, anticipation 
P in answering an argument before 

made) -tique!* [Gr. tibia), adj.: 

ër (anticipating ; esp. of paroxysms, 
occurring earlier each time). -tique- 
rer [ique], adr.: (rare) proleptic- 


peu [L. -letarius (proles, off- 


epring)), m., /.: proletarian; (citizen of 
the lowest class : poor тап). -létariat* 
[L. -letaríus], m.: condition of a proleta- 
ran. -lifere" [L. -lifer (proles, off- 
spring, ferre, BEAR)], adj.: proliferous, 
producing a new organ -lifique™ [Le 
Jeng ( facere, make)], adj.: prolific. 
proli-xe! [L. -zus, stretched out], adj.: 
prolix, using too many words, slow in 
reaching the point. -xement!, adr.: 
prolixly. -xitá!* [L. -ritas], f.: prolixity. 
geil IL. -gus, Gr. Mog ( (pré, 

before, cet speech)], m.: =, introduc- 
tion to a play. 

ен. ges D [L. эн. f: = 
rolgn-ge == (горе 
e aes re pulling A cannon by 
hand); E binding rope, 

ment, m.: lengthening, prolonga- 
tion. ре" [L. -gare, inil. by Fr. allyn- 
ger], ir.: prolong, lengthen, 
prome-nade", l-ner* [L. 
prominare, drive forward], ir.: escort or 
conduct on a pleasure-walk; take ont 


= 


to hinder], ir.; pro-| walking or driving; exercise; cast, turn 


(eyes, looks): se —, go for a walk, take | 
& promenade; (fam.) emvoyer mE un 
se —, send one about his business; 

des étrangers, show str 
un cheral en main, lead a 


TH about ; — 
yraa about for 


exercise: faire — quelqu'un, make one, | 


walk for nothing, deceive one by too hope- 
ful promises. -neurP, -aeyse, m. f: 
exerciser; nurse (who takes children walk- 
ing); promenader. -modr™, m.’ en- 
losed walk, menade. 
елиме. promissa], T.: promise (giv- 
en word, offer; prospeet, hope): manquer d 
aa —, break one’s promise ; passer la —, 
do better than ia expected. -mettenr™, 
-euse, m. f: promisor. |-mettre" [L. 
-niillere, lit. send ahead], írr. (cf. mettre); 
tr.: to promise, offer; assure; lead to hope: 
se — quelque chose, count on a thing; le 
promis, la promise, the betrothed. 
геагра е -nent],f.: —. t-ment? 
"uere, jut out], adj.: —. taer TIL. 
nacre], intr.: jut out, project, be prò 
tulerant. 


promiscenité 7 [L. Zog (pro, before, | prs 


miscere, n d promiscuity. 
[L. -ssio], f.: PROMISE: 
—, land of promise, 
prom пеги IL -torium], m.: promon- 
tory (headland extending into the water, 
high cape). 
pro-moteur™, -trice [|. L. -motor], m., 
f.: promoter, leader in an enterprise. 
-motion ! E we f: =, advance- 
ment. -mouvoir!! [L. -morere, move 
forward], irr.5: ir.: PROMOTE, elevate; 
Tmake succeed. 
E Like mewrer, but we limited to inini- 
tive and past part. 
promp-t™, promp-te [L. -tus (promere, 
put forth], adj.: prompt (fready; ашык, 
alert): — comme l'éclair, quick as light- 
ning; — ecourrowr, sudden anger. -te- 
ment, adv.: promptly, quickly. —-ti- 
tude [L. dudo] J: =, quickness ; 
readiness. з р, Lt 
promul-gation -galio 
publishing abroad. -guọr™ [L cd. 
fr, promulgate, spread, make known. 
prona-tegr™ (|. L. -tor (L. pronare, bend 
forward, bow)], adj. m.: les (museles) —a, 
tha muscles of the forearm (by which pro- 
po is affected). -tion" [Ll L. -He], 
= upturned position of the hand. 
ааз [} L. praeconium, publishing], 


m.: instruction, announcements (accom- 
panying the mass); rebuke: recommander 


uelgu'un au —, ask prayers for one; 
iron.) point ona ‘out for rebuke. pré 
nor”, ir.: instruct; address; praise. 


pro- 4 [L. -nomen, lit, for à name], | | рог 
E aux tionality, state of being in 2 


WL: PRONOUN. -nomimal", p. 


proportion 521 
[L. -aeminalis]. adj.: —, of a pronoun: 
e ter ES , adjective such as mon, fon, 
aon, ete verbe — . reflexive verb. -mo- 
ihid enr [-nominal], adr.: prò 
nominally. 





—Ó 
annoncer), tr.: pronounce; decide; make 
distinct. -eiatțion ™ [L. pronunciatio], 
f.: pronunciation. 

un Hd H [for prognostic], m.: prog- 
nostication ; prognoais ; conjecture. =Ë- 
auer", fr: prognosticate, Soe? 
fr. px sions or NER “Чан 

enge "tiguer], m., f.: progmnost e 
propa-ggnde "` li. de propaganda fide, 
‘Tor spreading the faith, name of the con- 
Eregation , at Rome], f: propaganda. 
gatour™, -quse [L. -pator, =iriz], m., 
ү: ргорарабог, apreader. - Чеп [L. 
-gqulio] f.: propagation (multiplication ; 
spreading). l-ger* [L. -pare (pro, ba- 
fore, root of pangere, fix, set)], tr.: prop- 
agate (multiply, i increase; spread). 

n (Gr, -rétonos, hav'g an 
acute accent on the antepenult], m.: pe 
paroxytone, word with a tonic antepenult. 

propension!* [L. .rio], f.: — (tendency 
to move, act, or think a certain way): la 
— à mentir, the disposition to tell liea. 


Тргоре Ee see propret. 


pro-ph prophétesse [L. zs 
Gr. -ph£tes], m Же, prophet, foreteller: le 
гої —, David ; lex quatre grands —a, 
Isaiah, ‘Jeremiah, Ezekiel and D Daniel; fa 
loi ef lea —a, scriptures of Moses and the 
prophets.  -phétie" [L. -phetia], f.: 


prophecy. -ph Pee dc -phetieua], 
adj.: prophetic, -ph Ce 
[= рина adv.: propheti 

[L. -phetizare], ir." pro : 


Geet, 

prophy-lactique'? [Gr. -laktibis (-lds- 
sein, keep before)], adj. : P 
tic (preventive, warding off). 

[Gr. laxia], f.: prophylaxis, ac 
treatment. 


|pro-piee!! [L. -pitius (prope, near)], adj. 
| propitious, NE: Tune femme d 21 —, 


a wife to suit him. itiatenr™, -trice E 
[L -pitialor, -triz], SL. ee 
-pitintion [L. -pitiatio f.: =, render- 
ing favourable. -pitinteire™ [L. -pitia- 
forius], adj.: propitiatory (causing to be 
favourable; m.: golden lid of the ark of 
the covenant; mercy-seat whence Jehovah 
spoke to the priesta). 
pr H [L. fr. Gr. (pró, od pitis, 
city)], m. t TE ер jee 
-fio -tion- 
-"onalitas], f: | 


NL iy 
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ad] adr: vanam, ees 
menti [fr. cw in pro- 
portion. -tionner [L. Ainare], ir.: 
proportion (put into ratio or proper rela- 
Von or EO NR according to 
quantity or | 

propos", m.: subject; conversation; 
; resolution: s plan : 

. timely, seaso at the right 





| time; apropos; d — dé boites, without 


any sign of a reason; d quel —, for what 
rad une personne guia de Ira а 
person with his wits about him; um d-— 
a special work for an occasion ; ferme — 
set purpose; suipoms mofre —, Tet us pur- 
aus our topic; changeons de —, let us 
change the subject; herz de —, untimely; 
— de fable, table-talk ; enfrer eu —, get 
to talking; des (méchants) —, unkindly 
talk ; backbiting. -able", adj: =. 
sant, ante, m. f.: proposant, ex- 
pounder (Fr. Protestant theology student); 
r (cardinal who reports nominated 
finora to the other cardinals). ger fi 
[L. pro, before, Fr. peser] tr.: propose 
(suggest; purpose; resolve; nominate); 
tplan ; expound. tion [L. -sitte), 
J: = (measure proposed; scheme; state- 
ment; theorem ; problem). 
mS [L. -prius], adj.: own; prop- 
er; correct : clean; m.; inrity ; 
private fortune (of husband or wife); 
Pe meaning: lameur-—, self-love ; 
(sema) — dun mof, renl sense of a 
word; — à (or Tpeur), fit for; iron.) 
Ces du —, that is fine, -prement!!, 


adr.: peculiarly; characteristically; prop- ! 


d fitly; neatly. -pret?, -ette 
dj.: neatly dressed; m., f.: spruce man | 
ae oen. -prrté, F: 


Gene [L. pro-prator], m.: pro- 


neatness ; 


not ranking | as rætor), 
L. arius prius, 


PEUT Tadj.: P. sm, fe: 


proprietor, owner ; landlord : nu —, owner | 
who doesn't receive the income. -té| 


[L. -tas], f.: ownership, possession ; prop- 
ei (rcl estate ; quality); propriety, fit- 

ness ; selfishness, 
| ul W" -por], m.: propeller, 
sien IL. tal, rt: zz pro-! 





Ss "n -laon, Gr. propílion (pré, | 


pale, gate)], m.: propylmum, pro- | prosti- 


lon, monumental gateway (esp.) to a 


rata (parte), 
а pem mr ek we os gu d 


prostate! [Gr. 
pes (Roman oficer with pretora ‘duties | 
t 


prostituer 
de ss mise de fonds, in proportion to his 
investment. 
proro-gatif'", «ive [L. -gatirua], adj.: 
delaying. -gation™ [L. -gatio], f.: 
(delay; pr ger? [L. gare], 
ra н 
Е нен -icus], ddj.: prosaic 
(com | in prose; unpoetical). Aque- 
ment !i, adv.: prosaicaly. — -Xseer ", 
inir.: (rare) write prose; write unpoetie- 
ally, coldly. --isme"™, m.; prosaism. 
tour" [It tore), т.: SCH writer, 


sori [L. mor], m.: pro- 
"стег, ein n3 [L [L. -acriptio], Ce 
| -seribere, condemn 


-sorire 
to “death by posting the name], irr. (cf. 
&erire); tr.: proecribe (outlaw ; ostracise ; 
banish; reject): les proserits, the exiles : 
refugees ; — l'usage d'un mot, condemn 
the usage of a word. 


prem D [L. -аа], = 
nm tor, ona who cunts be- 
Forehand proeector, anatomistas as- 


sistant. 

pro~sélyte™ [1 L. -selytus, Gr. -2flutos 

(prés, to, élthein, come), newcomer], m.. 

Ј: f.: proselyte, new convert. -sélytis- 
proaelytiam, zeal in making 


converts. 

proso-die ! [L. -dia, Gr. -día, accent], / 
prosody. -diguet [L. -їїсиг], adj 
prosogio, 

prosepo-pée ™ (L. -pria, Gr. -poiia ipró- 
короп, tice)], f. f.: prosopopeia (figure of 

h treating dead things or persona aa 

if alive, or TL. às present). 

prospectus! L., "view '], mM =, an- 
nouncement of the plan of a book or other 


undertaking. 
.| pros-pére'. [L. -per], adj.: prosperous, 
thriving. -pérer!* [L. quere, inir.: 


[L. -perilas], 


kidles, one standing in 
[ront, protector], d =, gland at tha 
month of the bladder. 
proster nation, f: =, laying flat. 
-mement", m.: lying flat; dojection. 
l-ner'* [L. -nere, strew before], tr.: 
lay down; throw down: Tovereome: ae 
—, prostrate one’s self; lie flat. 


prosper, flourish. Uh 
f eG 


| pros-thase™ [L. -theris, Gr. priathesis, 


setting before], f.; prosthesis, prothesis, 
addition (esp.) to the beginning of a word 
aa newt for ewt, Fr. Lierre (ef. protheriz). 
-thétiqu we? [Gr. prüsthelos, added], adj. : 
prosthetic, prothetic. 

tner™ [L. -tuere (pro, before, 
statuere, pat)l, ér.: prostitute, debase, 


| poles make me. une proatifufe, a de- 


hed woman; la grande prostituée, 
Pagan Rome; Ke justice, sell justice. 


* 


CR EMO max DES 
^ m ГА 0 


-tuteur ™, -trice (L. tutor, -irix], m., 
f: prostituter. -tution [L -ufio], f: 
=, defilement, Cr dort har 
prostra-tion Ho pro-aternere, 
strew VS before)], f.; =. 
е П. Чо, бт, préstulos (pro, 

before, E tios column)], adj. or m.: 
un (temple) —, a temple are rows of 
columns in front. 

p [L. -mus, Gr. prosullo- 


fona], n roeyllogism, a series of in- | proto- 


SET See supporting each 
other. 
protagoniste!? [Gr. -nistes ( prótoa, first, 
agenistés, contestant)], E protagonist, 
chief actor. protase™ faris, Gr. 
prétasis], f.: protasis, first part (of a 
play; of a conditional sentence). рго- 
tatique™ [L profaticus, Gr. 
kša], adj.: of the protazsis, int t | 
prote! [Gr. prótos, rst], m.: foreman (of 
printers). 


protec-teur!, -triee [L. or], m. f.: 
protector; patron, adj.: protecting; pat- 
ronising: droils —s, protective tarif. 
l-tion" [L. Ate (cf. protéger)], f: 
(defence; fostering - care; patronage): 
patron: un air de Lë air of superior- 
iy. -tionniste!5, m., f.: protectionist. 
-tornat [L. -for, protector], m.: protec- 
torate (office of protector ; country ruled 
be a mightier). 
rotéeP IL. Proteus, Gr. Proteda, sea 
god who could assume various ahapea], m. : 
Proteus ; changeable or fickle man. 

il [L. -egere, cover in front], 
tr.: protect; defend;  patronise; un 
prolégé, a person under the care of 
another. 


pro-testan!/*, -gnte, s, f, or adj.: 


Protestant, (esp.) & follower of Luther; 


Tavowed lover. -testantisme Lien. 
tant], m.: Protestantism, -testation" 
Es -estatio], j e protest): 
une —, sign remonstrance. 

Сао Р [L. Чематі, dva publicly], 
ir.: protest Wee solemnly : 
that payment has been refused on; imir.: 
make an assertion or vow): — de som in- 
nocence, protest one's innocence; — de 
riolemee, assert that violence has been 
used. -tét, m.: protest (that a draft or | 
check has been presented and not paid). | 

prothése!* [prosth2se infl. by Gr. prüthe- | 
siz],f.: prosthesis, supply of an artificial | 
organ: — dentaire, sèt of false teeth. 

protocanonique!' [Gr. prótos, first, Fr. | 
eanonique], ad). : 

authentic before Ма: canons were 
lished); non-apocry 

prote-carbure™ or -chlorgre, etc. 

Кет. prótos, first, carbure, etc.], m.: car- | 


PA." 
^ i 





4 protu-teur 


declare prover-be D. Aren), 
maxim: 


protocanonical (held as | pro-vignement 
estab- d 





buret, fleece etc. (the Rune 

nd of carbon, etc.). -eole [L. -col- 
Ium, Gr. -kollon, leaf glued on Ds ok ot 
a manuscript], m.: protocol (p for a 
public entry; formulary for 
ge of etiquette; record; minnie: 


ue" (Gr. pré, before, поа, ac- 
cant], adj.: protonic, before tha accented 
Table. 


BY 

notaire! [L L. -notarius (Gr. 
prôtos, rst, L. jRotarius)], m.: prothono- 
tary. type” [L. ws, Gr. -tupos), 
m.: —, fret type, E type founder's 
caliber, -xyde™ [oryde), m.: protoxide, 
the lowest. oxide compoun -zonire!* 
[Gr. zodrion, little animal], m.: proto- 
zoary, lowest a form. 

i- | protu- nee, f protuberance, 
bulge, SMS -bérant! [L. -he- 
rans], adj ы eet sticking out. 

-or] m.:  protutor, 
manager of the pie of a minor. 

Lt. pron? p ak. to L. prod-esse, be of 
profit], m.: gain, profit. 2.7prea™ DL 
adr; mach; enough: peu ou —, little or 
much. 

proue'*[It. proa, L. prora], f.: prow tof 
ehip). 


i 


prouesse!” | rs Mr dt. pron ахира 
-vable!, rovable 
prow vable Kay e prove, wegl 


show: — trop, go too far and harm one's 
own cause. 
pro-vengnec!5 [-venir], f.: provenience, 
origin, nd product. 
provende" [l L. prebenda (cf. pré- 
bende)], f.: provision, food; provender, 
mixed feed | (peas, oats and vetchea). 
provenir ” IL, al, rer, (cf. venir); 
inir.: coma forth, arise, spring from: Les 
унш provenus de ce MATÍAS. the isane 
marriage; une maladie qui pro- 
vient de fatigues, a disease caused | 
Íntigue; dez marchandises provenant d' Al- 
gérie, merchandise fr. A 
m.; proverb; 


devenir or passer en — (or tfaire 
sch become D Rate A EE 


d 
forehan LS f Mores: | 
Ce, EE 
stay of any one. Zen gei ` -elle [L. 
lentia], adj. : providential, itielle- 
ment! [-deniiel], adv.: providentially. 

[vigner], m.: layer- 

ing, p poris (ot vines). VAM 

ir.: 


multiply, be 1 [не її propt pript- 


go], m.: vin m. 


= 
^ 











EE 
la Grèce fut piduite en — ro- 
venen la € was reduced to a Roman 
province ; lea Prorinees-unies, Holland; 
jurisdiction of a ae 
les gena de —, C0 r people. -eial 
sale, т. рі. =aux [L. -cializ], adj. or 


m.,f.: provincial (of a province ; inhabit- 
ant of a province; m.: monnstic supt- 
rior)  -eialat/ [cin], m.: provincial- 
‘ship (office or term of an ecclesiastical 


provincial) ^ -eialisme? Lerall, m.: 
provincialism, a trick of expression show- 
ing lack of polish. 


gene H IL. -sr], m.: director; 
(евр.) principal (of a school) ^ -sion" 
[L. -5io].f.: seeing beforehand; provid- 
ing; provision ; supply; advance money, 
earnest; appointment (to a position): ==, 
profusion, wealth breeds wastefulness : 


Jugemen! por —, judgment ordering a| 
sum cope temporarily. ur 
ion], adj. provisiona -sion- 


ellement ™ [-sionnel], adr.: provision- 
SS ec [L. -serius], adj.: provi- 


-&oire- | Tps- 


Bory, tempo provisional. 

ment? [20i ape] wie: provisionally, tem- 

porarily. -sorat!* [L. -ют, E CR 

principalship. -aorerie! [L. -eor, pro 

vider), f.: directorship. 

mt! TL. cl udj.: provoking: 

attractive, -ceatenr”™, -triee [L. -rca- 

lor], m., f.* provoker, inducer ; adj.: pro- 
voking. -eation " [L. -eatio], J: = ie- 

ducement, l-quer!! [L. -care, call 


forth], ir.: provoke; induce, lead into | 


(жумы + ina bad sense): — quelqu'un d 
boire, get one to drink; — en duel, chal- 
lenge to n duel | 
te^ [L. -zeneta, Gr. -renetés], 
* proxeneta, go-between ; marriage 
ear: -xénétiame, m.: mediation. 
proximité!! [L. us], J; proximity, 
nearness ; aire: : 
proyer m.: bunting (common in 
meadows}. 


P [OFr. preu de femme, or pru de 
“femme (ef. prud kommi), f.: —, woman 
m careful of modesty and propriety; 

: prodish, over-modest, very precise; 
ddr virtuous. | 1 
pro-demmeut™ -dam- [-dent], adv.: 
prudently. enee"? [L. -denfia], J.: 

wise caution: — est mère de si- 
reté, he who hates surety is sure. 
denti [L. -dens], adj.: =, wise, cau- | 


ste | de], f.: prudery (undue 
modesty, prudishness an act dis 


riety. fprnd'homie E: 
ES SE, 





playing pté 


as arbitrator for workmen, trusted man; 
Tloyal 


man. 
|pru-ne* [L. prüna (i.e. pl. for síng.)], f.: 


plum: — de reine Claude, green-gage 
plum; — de Damas, damson plum; ee 
mes pas pour des —s, there is good ren- 
son for it. -meau', m.: prune, dried 
pum. -nelaie™ [-nier] j.: plum or- 
chard, -nellell, f: black wild plum; 
pupil of the eye; prunella (dark woollen 
cloth, used for shoe uppers): jowant de la 
—, casting plances, -mellior [-nelle "T 
m.: sloe-tree, wild plum-tree. -nier 
m.* plum-tree. 
prari-ginenr™ [L. -ginorus (prurigo, 
Schi, adj. pruriginous, itchy. pru- 
rit!*[L. pruritus, itching], m.: prurience, 
itchiness. 
Prusse, f.: Prussia. prmssiateU, m.: 
==, à salt of prussic acid. — n 
adj.: prussic. 
prytanée 7 (Gr. prufaneion (prutandi, 
eouneillors)] m.: prytaneum (in Greece, 
town hall AE senate and the public 
hearth and table for worthy citizens). 
ps-allette! [Gr padilecin, play a musical 
instrument], f.: practice room (for choir 


children). -almiste!! [L L. mn 
m.: paalmist. -almodiall L. ; 
mod ia], f. psalmody (chanting of mz}: 


monotonous performance. -almodier 
Lpsalmodie], inir.: chant pealms; drawl. 
-nitérien = [L. paalierium, Gr. paalté- 
rion], т.: pealtery (musical instrument). 
-apm !® L. psalmum, Gr. pealmán], 
m.: pealm, religious song. -autier^[L. 
paulieriumn, Gr. peali£rion], m.: paaltery 
(collection of psalms; third stomach of 
ruminants). 


pseudo [Gr. peûdos, false], prefx (as in 


Eng): preudo-prophéie, etc.  paeudo- 
пута! [Gr. ónoma, name], ad).: peeu- 
donymous ; m.- pseudonyme, assumed name. 
psit, usn: pst! hush! 
psore™ [L.-ra, Gr. quina. n mange], f. peora, 
itch. rique üdj.: pasorie, itehy. 
psyché [mythological maiden Psyche), 
J.: fall- wlan mirror, psyohe-gluss, 
-ohique™ (Gr. -chikés (pryché, soalil, 
üdj.: paychic. 
psycho-logic! [Gr. payché, soul, lágoa, 
apeech], f: paychology, mental science. 
we", adj.: paychologicnl; ie ma- 
pam the reet ven the wit i ja ex- 
pectantly attentive, -logiste " or-logue, 
m.,f.: paychologist. 


| ptazmique [Gr. -miké, gneeze-wort], f.: 
| ptarmica. 


rodactyles!* [Gr. p'erón, wing, dák- 


| tulos, anger) m., pl. : pterodactyla, extinct 
iprad' homme" | 


flying reptile. 


[preuz, de, homme], m.: =, man chosen | Ptolémée, m.: Ptolemy. 


== 





ptya-linr® [Gr. piüalom, th | qm ar erpera, woman 
e MEAE ced oe UM of child- 
Gr. -lizrmós], m.: ptyalism, abnormal flow | STL task a ERR 


of saliva. 
nMi [puer], m., J.: underbrush, brush- 


puamment, adr. (rare) stinkingly, im- 
pudently. puant! [prer], adj.: stink- Mou 

pui-né ', -née [puis ni], adj. n m., 
* puisne, younger. pmi-s^ [p. L. *pos- 


mg; bes —es, skunks, foxes, v men- 
leur —, shameful liar ; (pop) m., f.: bare- 

faced liar. puanteur", f.: stink. leis (L. poatea)], adv.: afterwards, later; 
pe D. ter], adj.: pubescent, ald besides. 

enough to marry, developed. -berté !! 

Ë -bertaz], f.: puberty. -beseent 
[D. -beseens], adj.: =, fuzzy, downy. 
-bien , -onne [-bis),adj.: of the pubis, 
pubic. -bis™ [L], m.: =; pubes; os| 
pubis, front end of Ve pelvis ; pubic 


region. 
pio -Aque [L. -licus], 
Kë Seege Tnation : yea 
Paskwa, the general voice; la vie va 
Migue, political life; femme pubigue, 
prostitute ; entrée du —, general entrance ; 
marchande publique, woman shopkeeper 
who acts in her own right (without need- | 
ing her husband's authority), -Heašnll 
[L. -licamaus], m.: publican (Homan revenue 
collector; extortioner). -lieation" [L. 
-licatio], f.: — (issuing of a printed work ; 









E em: drawing of water. 
. m.: pool; sump; cesspool, 
BT Meri. m.:  well-digger. -seril 
[puita], tr.: draw; dig up. 
P ue" (puis, que], conj.: since, mee- 
ing that. 
eeng EC adv.: powerfully. 
sgneell, f.: — (power, force); possi- 
bility : lez —4, the powers, European gov- 
ernmenta. |-sant* [*possiens (L. po- 
fens), adj.: =, powerful. | 
puits? [p. L. *püñiuz (L. pufews)), | 
well; mineshaft ; mine ; rep £ 
a-lation [L. 4atio], f.: —, in- P 
crease. leler? [L. are (cf. poulain)], | 
inir.: pullulate, multiply rapidly, spread. | 
pulmo-naire! [L. naris], adj.: pulmo- | 
nary (of the lungs ; e m el -nie ^ | 


anything published). -Heiste", m., f.:| [L. pulmo, lung], disease. 
poen; writer on public law. -leité,| -niqwe™ [L. pulmo, ka. e or ma fez 

de, notoriety. -lier™ [L. Ji pulmonic, consumptive; (fig.) une - | 
Ld due. . make known. -Hque-| resse de —, a great dryness of soul. | 
menti, adr.: publicly. | 


pul-pation? [-per],f.: pulping. [= 
[L. -pa], f: pulp: — cérébrale, pe 
brain matter; — di n, йөзү enda of 
the fingers. “per, tr > to p rol 
to pul; с} ‚ =ерзе,а pulpy 
= tif ve [L.-sare, to beat], si. 
"iuam. ачта DI wette J = 


beating. 
pultacó!* [L. puls, thick potage], s 
p-ike: angine pultaefe, sore throat 
locking 9 white fr. ulceration. 
pulvé-rin? [It polverino], m.: fine 
powder, priming powder; powder-horm. 
-risatenr* Erie m.i E 
sprayer. risa riser], J.: pulveri- 
sation. lee a A dan ir.: pulver- 
ise; spray. -rulent!* [L. -rulentua], | 
adj.* pulverulent, eazy to pulverise. 
pumiein [],m.: pue | 
Hs. 1.-aûse [? p. L. “pétfinastom | 
(L. putidus, stinking, nasus, nose)), adj.’ | 
havg огепа ; т., f.: ozena patient. 2.pm- 
naisel, f.: bedbug; thumb-tack. Tpm- 
naisie™ f.: ozena (fetid nose sore), 
puneh!" u— nasa] o [fr. Eng. (Hindu 
panch, five, sc. ingredients), m.: punch. 


KS, v M tr. p s S mis- 


pues" TL. pülez], f.: fea; Uam.) avoir 
ta — à l'oreille, be restless ; eccouer les. 
—s: d quchu sa, give one a beatin 

ecau”, elle D (сї, Ger. becht) 
m, J: Qam) youth, virgin; Je: shad | 
(fish): la Pueelle, Joan of Arc. аве? | 
[-ceau], m. : (fam. ) youth, virginity ; соту | 
(mollusk)  -eeron", m.: —, plant- 


lonse. 
5 m.; puddling (of metals). 
Gier [fr. Eng.] tr.: puddls, AJegri, 
m.: puddler. 
pu-deur!^ [L. n &hame], f.: shame ; | 
modesty ; fulness. -dibend!^ [L. 
didus) adj. ej: too modest ; shame-faced. 
[L. -diecilas], f pudicity, 
Ge chastity). -dique [L. 
-dieua], adj.: modest; chaste. -dique- 
menti [-dique], ade, : e 
puer^ [older puir, p. L. *pütire (L. pu- 
Wäert inir. $: stink, smell ; ir.: puer 
rin, smell of wine. 
un Ind.: Pr. fe far, £u Pus, iJ fui are obso- 


зади [L. puerilis, of children ( puer, | 
boy)] adj.: puerile, childish: la eivilit? 
—, book on p for children. -le- 
ment, puerilely. -Hté™ [L.| -emse (caro amet. — 
litar], f.: mettes childishness, puer- ш aiti F ing; punishment. 


" A ud n m =. W 
es. = х 
Ӯ I " 


1. pupil-laire " DS laris], RE [L. - itas], ший, 

rw et E. 248: ed жав nstu- Sa f. en with 
e anre 

Sec? SE séier së, дан PAY donr", 7: = (ttle sore wi 


pleri 
p before puberty. Lë ],| pustulous. 
; pupil minor, orphan, 2.-1e!* [L. | putain? FU tt (trivial) chippy (whore). 
TT. e. pupil (of the eye). | T-tanisme Ÿ [ain], m. (frivial) street- 
pupitre™ [L. pulpitum], m.: desk. walking, prostitution. -tasser!! [4e], 
pur pure [L. püruz], adj.: pure (un-| intr.: (trivial) run after prostitutes. 


; clean; genuine; mere ; unalloyed ; 
unadulterated): clear; clean-cut : un ciel 
—, cloudless sky ; en — chef, bareheaded ; 
єп —e perie, to no purpose: fa — d d 
ai unreservedly. purecam!,gp.: èx- 
de Ën art (of roof tile). 

[OFr. purer, squeeze (L. purare, 
emit КЕШ rio), f: = (thick soup made be 
rubbing beans, eto., through a sieve); 
Qam.) — de embre, wine. 
ent? [pur], adr.: purely; clearly; 

fem [pur] f." purity; gena- 
meas, 
pur-gatif!, zive [L. -gatirus], adj.: 
Tpurifying; purgative, purging: un (re- 


merely. 


puta-tif!, 


-tasserie! [asser], f (trivial) rounder, 
тынар of whorehousea. 

-ive [L. -irus] adj.: puta- 
tive, reputed : pire —, supposed father; 
mariage —, marriage illegal but entered 
into with good faith by at least one of the 
parties. 


Tpu-te? [L. püfida, Mie IDE (dial. 


trivial) tprostitute, -tois™ [OF r, put, 
stinking], m.; polecat, FOUmart. 


Putiphar, m.: Potiphar. 


putré-faction!* [L. factio], f.: FE 
faction. -fnit™ [L. Facius], adj.: 
fied. -Ber!* [L. -ieri, become f ie 


make putrid ; SIMA putrefied, rotten. 


mide) —, a purgative (medicine). -Ea-|pu-treseible' [L -cibilia], айр: =, 
tion! TL -patio], f.: (Fcleansing;| lisbleto rot. -tride'*[L. putridua], adj. : 
parging). -gatoire ! П, L -gaterium] | putrid,rotting. -tridité! [putride] f.: 
purgatory (middle place between| putridness, rottenness. 
Paradise): füire som — en ee| pur? [L. podium, Gr. pódion, base], m 


аг, suffer a great deal. ge", f.: 
Teleansing ; disinfection; purging; purge 
(medicine): — d'Aypothiques, lifting of 
mortgages. |-ger^ [L. -güre (përus, 
pure, agere, make)], ir.: purify; 

clean; clear: — fe défaut (wayqa), 
get a default (contempt) judgment set 
aside; — une Aypothégue, lift n mort- 


Баре. 
-Bant'", adj: purifying. -floa- 
teur, Tires [L. - heator, : агі], m.,f.: 
purifie LIL -fleatia fee ==. 


шү. lee hen neat 
ficatorium], m.: purif- 
а (cloth of fine linen used to wipe the 


"ammunion cup and plate). ||~fler™ I. 


py-lgne™ (Gr. pulón | 


mountain, 


prear-gue™ |[L.-gus, Gr. pigargos ( pugé, 


rump, argós, white)], m.: pygarg (eng ), 
osprey, eee Ë 
" 


[L.. - Gr. pugma 
Í pugmé, fiat, viz. high]. CS Pygmy, small 
person, dwarf. 
te)], m.: 


big gate, -lore!^ [L. Horus, Gr. piloros 
(óra, gunrd)], m.: pylorus (opening fr. the 
stomach into the intestines). -lorique™ 
[Hore], adj.: 


PE lorie. 
pyracgnthe™ [L. -tha, Gr. purdkantha 


( pür, fire, dkaniha, thorn)], f.- pyracanth, 
burning bush (evergreen thorn). 


ficare], E- purify. pyrale' [L. lis, Gr. puralís, fire-moth], 
. pus, matter, forma, farm], | m. pyralis (bee-moth, meal-moth, ete.). 


ae: ноги, pus-like. pyra- ^, pL -amx [L. -midalia], 
[OFr. purer, squeeze), m.: liquid | adj.: pyramidal: la pyramidale, pyramid- 
like bail. tower. ||~mide” [L. -mis, Gr. 


Wasisman [pur], m.: parism, over-nicety 

in the use of words, -riste™ [pur], m., 
f: purist -ritain™, -aine [i Enz.], 
m., f- Puritan; austere person. -rita- 
misma 183 


puramis], f.: prem. -mider™, inir.: 
(rare) tower, loom up like a pyramid. 

py-réthre! [L. -relhrum, Gr. pilrethron 
(purefós, fever)], m.: pyrethrum, fever- 











B m. Puritanism: strict religion.| few (insectifuge plant). -Fique™ [Gr. 
purpurin!, -ime [L -rinus], adj. r, FIRE], adj.: pyrotechnical. -ritet 
6: f. urin, purple dye. -riles, Gr. puritas] z rie metallic 

по П. "lentia h J: purulence, | sulphid. -riteur !", -ensr |- rite], adj. : 
"lent [L. -lentus], adj. eege dis-| pyritic. | 
arging РОЗ. pus : =, morbid pyrolignenr * [Gr. pür, E L. li; 
matter fr. a acre, num, wood], adj.: А аз ec À 
D ne ces (pusillus, small, | acetic acid fr, wood. -métre! [Gr. 
animus, spirit)) adj.: pusillanimous. méirom, measure], m.: pyrometer (instru- 





men measure high temperature). | 
pare! [Gr. me EE m.: 
=, a substance that will burn on reach 
the air, -seaphe™ (Gr. aképhe, boat], 
m.: (rare) steamboat, -technie™ [Gr. 
téchne, art], j.: pyrotechnics, prrotechny : 
art of making fireworks. -tech 
[technie], adj.: technical. -xène 
[Gr. zénos, guest], m.: pyroxene, bisili- 
cate mineral found in volcanic matter. 
prrrhique? [Gr. purrike], f.: pyrrhic, 
war-dancé. d erg 
pyrrho-nien-**, -enne sceptie ph 
pher Pyrrho], mf: ре absolute 
sceptic. -nisme?" [ yrrho] m.: Pyr- 
rhoniam, gkepticiam. 
thie! IL Ge Gr. pulta (country 
Lo e garten of 
‘Apollo at Delphi. - ah «thon (Gr., 
serpent Püthon Ses aeria m.: 
-thonisse!5 [L. -honissa, Gr. pulhónissa], 
f.: pythoness, prophetess; witch. 


Q 
q kg, or older ku [L.], m.: q (the letter). 


мие? | 


eege horse (in а бшпп. m. 


le (dunce; ee atte 
euartillo], m.: — (four-han ded card game). 
ae (Sp. euadrillo], m.: square (in 
a pattern). -di16™ [s-üle], adj.: nr- 
ranged (ruled) in : checkered, 
checked. ‘Aller, ir.: 5T 


squares, checker, check ; lay in checker- 
work. ton? [L. À infl. by Fr. mil- 
lion], m.: == (ns in Am. Le. ú thousand 
MEE ONE 1. Bee lobós, lobe], 
adj.: (bol) q obate. - 

1, Gr. noms, division], m.: (als. азай 
nomial. Asnienl!, isaienle-zyeul [L- 
1, Fr. ateul, after bís-a. . ], m. f. : ancestor 


m the {ога degree. valve! [L -i, 

рай > ot) —. -ivium [L.(ria, 

road) = (arithmetic, music, 

try, rec ife in medieval schools: cf. 

trivium).  -mmane" [L. RAR 

(hand)], adj.: rumanous; m.: quad- 
| rumane pl - mpede 1" [L. - -и-рєз 


(rootT)], adj. or m.: Ringe RH: -uple = 
Re 
coin Cube pistole, about Bai n 

[L. EG are], ir.: quud. 

quai! [fr. Celf.], m.: embankment, quay, 
Pur: айн) em c de —, 





uw’, contraction of gue. quay фин ure 
AGE, совае — quaker, -resse, чаз „ш Tn "ketek "(d (fr. "Tu y f: 
Cunas Dt sel m. pl: double etch (small vessel). 
fours (at trick-track). y: quaker", -resse [Eng.], m. di Quaker. 
се L. (quafuer, FOUR -Agé-| quali-Bable [jer] adj.: = (that ane 
нант quadrigen- RS call or term). Beate АЕ 
e (of 40 years); m., f.: person of| (CO) qualilentor. —-foatif", -Pve 
tcd [Jer], adj.: qualificative ; w.: qualifier. 


> rt - -agésimal' и i 

imal mali], adj > quadragesimal ` ag 

E "angle D. ep m.: 
undrangle. Ri I L. -mngu- 


[L. a E 
laris], adi ЕРУ. -at -nte [L 


-atus], quadrate; m.: quadrature ; 
Gerbe -atin = drain. 
-atriee™ [L. -afrir] f.: quét 
-atgre!5 [L. urs] CL: ni a 


(astrol) quartile. -iemmal'" be [L. -i- 
ennalis (annus, year)], adj.: quadr(i)en- 
nial’ (lasting four years; Toccurring 
once in four years); fm.: ofice ka 
of four years. -ifide™ [L. -i-fidus (ff 
dere, split), adj.: quadrifid, four-c’ aft. 
D. gan, flower], adj.: having four 
flowers. -ifolié!* [L. folium, leaf]. key: 
quadrifoliate, four-leaved. -ige [L 


igal, m.: quadriga (Rom. chariot drawn 
by four horses abreast), -ilatéral™ 
ilare], adj.: drilateral ^ -ila- 


qua 
` 15 TL. -Halerus. (latus, side)], adj.: 
| (geom. quadrilate Allage!* , mt 
ruling) in squares or lozenges, | 
eheckering, checkerwork ; checked 
ment, fie" [Ep 'Auadrüla] f.:| 


-Heation ™ [L L. -füeciio], f.: qualifica- 
tion, entitling: title, name; character. 
-Ber !, tr.: qualify (entitle; style, name: 
make fit or capable): ume peraoune ide, o 
person of quality (standing; mobility). 
-tatif", ve, adj.: qualitative, quali 
ing. lata [L. -fas (qualis, such)], f.: 
quality (nature, condition; qualification, 
capacity; title: nobility): m — de, in 
the capacity of, ns: ler gens de —, people 
af noble birth. 
quand? [L. quando], conj.: 
soon as: even if, though; Se ge ар 
— méme, even though; all the same, not- 
withstanding, in spite of all, anyhow; 
determined, stubborn; indiscriminately : 
— bien méme, even though ; depuis —7 
since when? how long is it that? jusqu'à 
—? until when? how long? de —? from 
when? from what time? 
fquanquam * [L.], m.: student's oration 


in Latin. 
fquanquan — canean. 
pas pe. um], Teonj.: ss mmceh as; 


г ва to, as for, with respect to, 
: — d moi, as for me, for my 





T" 
"4l 
T 


ET t ч 


sa -tum [L.], + tum. 
quarantaine 5 T MN of fug 


i s 
e 





e C st etc), m.: my j 
Ean or dignity : se mettre sur 
A at give one's self aira; se Lenir 
aur son —-d-sci, stand on one's dignity, 
take a proud or reserved air, be haughty. 
tes Гр of -i (Lat. -ws)], adj. pl: as 
many; only with fois: toutes ef — foia (or 
toutes fois ef —) que, as often as, when- | 
ever; — fois! bow often! -tiéme", 
tadj.: which in order; m.: day of the 
month, date: quel — avons-nous? what 
day of the month is it? montre d —4, | 
watch showing the day of the month.| 
-titatif™, -ive IL. -tifas, quantity], 
adj.: quantitative. -titéll [L ал], 


(ane) truce of forty daya; quaran- 
tine; age of forty yeara; about forty, 
some forty : la sainte —, Lent; ila la —, 
he is forty years old. j-rgnite [L. qua- 

drügimia], adj. or m.: forty: les —a, the 
(forty) members of the French Academy. 
-rmntie!^ [It -rantio], f.: tribunal of 
e forty (at Venice). Blas | 
adj.: fortieth; f fortieth part. 
1 [guart-de-rond], tr.: 
quarter-round, ro round off. | 
— eürre, carré, 
Ae b net varius], Tadj. or Tm.: FOURTH | 
ш өмет); : (med med.) quartan; m.: quarter, 
fourth (part); quarter-past; quart (meas- 
ure) ; (mat.) point (of the compass) ; (mar.) 
watch (of four hours): — d'heure, quarter 
of an hour: — de cerele, quadrant; — de 
vent, point of the compass; — de monde, 
low swells; — dè nuit, night-wateh ; afi- 
cier de —, officer on watch; faire bon —, 
keep good look-out; fe premier —, the 
starboard watch; bon —! all's well! mé- 
dire du tiers el du —, slander everybody. 
{-taine =, adj: quartan: fèrre —, 
quartan ague, Aan [an], т: fourth 
year (of boars) -tamier/^ [Jan], m. 
four-year-old wild boar, station”, f Ë 
(metal-) quartation. -tanuti*, m.: quarter 
pak (cont. | of a hogshead)  -te [L. 
ta], f: (mus) fourth ; (fenc.) quarte; 


— quaternaire, tenier! [Hier], 

m.: (anc.) ward police officer; (nar.) master 

i the watch. dero [4e], tr.: (fene) 
place in quarte. сс [-Her], m.: 


fourth of a ourth part of a 
Steed bank at grin foil (Os leave). à ie 
ron”, -teronne p. err m., T 
quadroon. -tette, | t. -tetto 


m.: (mua) аңды Dë [L. dies, 
y], m.: — (4th day of the decade, cal- 
of first French republic). -tier™, 

m.: quarter (fourth part; fourth part of 
a alanghtered animal: fourth part of the 





moon's period; fourth part of the yea 
quarterly payment; part of an eacutche 
aection of & town, ete., ward, district Pes 
cupiel by troops, encampment; shelter, 
retreat; mercy shown an enemy, sparing 
his life; back part of a shoe); ed eg 
tion ; division of & school, hall, ward 
class-room ; block of stone, mass ; 

a saddle); side of bacon: — e 
fitch of bacon; — général, (mil.) hend. 
quarters; faire (donner) —, give фиш, 
spare (the life); demander —, beg for 
quarter (for mercy); metire en EE p 
ter, tear to pieces  -tier-maitre 
T-mestre, рі. —1—45, M: Cue M Cres 
(fil. provisioning officer; nar. petty ol- 
Beer of lower grade). dli du a L, -tus], 
adj.: — aspect, quartile aspect. -tinder 
= enter. en cf. tn-quario. 
quart-z" [ Ger. ], menm =. 


-zeur!,- 
I quasi À D 2 т. : aj: qure loin ene 
2. quasili [L], ], adj.: (fam.) quasi, almost. 
contrat! ‚РЇ. —, m.: quasi contract, 
implied contract, -erime, -délit! „pl 
—i, m.: involuntary petty offence. 
-mentU, adw: in 3 manner, almost, 
nearly. -modo, m.: (Cath.) Quasimodo ; 
Low Sunda lay Lë Gest.) hi hideous Sree 
uassia/5 [LL] m: =. -sierp 
наг quassia, staves-wood. 
quater-naire!*[L. -uarius], adj.: quar- 
ternary. ]||-me ka- [L. -mus], m.: four 
numbers (in lottery) taken together, qua- 
ternion. -mé!* [L. -nus], adj.: quaternate. 
quator-zaine", f.: fortnight. L-se [L. 
ualiuor-deeim, FOUR-TEEN], adj. òr m.: 
fourteen; fourteenth. ikma l adj. or 
- fourteenth. -ziémement, "s adr: 
fourtcenthly. 
qvatrain © [quatre], m.: =. 
qua~tre® [L. дискот], ај. огт. РОТЕ; 
fourth: — de "(or en) chiffre, figure 4 or 
dead-fall (trap); d —, with four; four 
together: comme —, like four, like four 
other; excessively, lustily; — d —, four _ 
to four ; four abreast: s¢ mefire en —, 
do one's utmost, strain every nerve; s 
tenir à —, make the greatest. effort; 
dire tiré d — épingles, look as if direct 
from a bandbox. Quatrz-Temps, m 
pl.: Ember-days (for fasting and prayer). 
-tre-vingtiome, adj. or m.: eightieth. 
-tre-vingtis)", adj. or m.: eighty. 
-irnevingtegn, ete., eighty-one, etc. 
-trijéme™, adj.: fourth; m.: fourth; 
fourth floor; pupil of the fourth class; f.: 
fourth class (in schools): quarter; quart 
5 piquet). -trièmement" [-triéme], 
: fourthly. = -driennal, 
чечен = -drillun. — [L], 
: (nus) quartet. 


mg Sg 





queyage" [quai], m.: — (wharfage). 
l.quz" quem], rel. pron.: (olj.) whom, 


that, which; what; whatever; interr. pron.: 
what? : qu'est-ce que . d OW а... 
what ...? what is (are). Zei 
or qu'est-ce que c'est? what is it? what is 
the matter? what? qu'est-ce que ccn 
que ...7 what is (are) ... ? — faire? 
what i to be done? — désirer de plus? 
what more can (could) be desired? 
2.quz" [stonic L. quid,], conj.: that; 


order that: when: as: than: s ir] 


af repeating ET, f or Jor a comp. con- 
ju action tm QUE (e.g. rote gehen puis- 
que, since; bien que, although; d moins 


que, unless, etc); erpletive erp. afler CE. 


wilh ETRE (cem, etc.); rendered by “let, 
may, before an exhort. subjunctive; adr.: 
why? how! what! me.. 
than, nothing but, only, but : afin —, in or- 
der that; avant — (de), before; bien —, 
although ; depuis —, since; de méme —, 
just a8; depeur —, lest; de sorie —, 80 
that ; pour —, in order that; pourru —, 
provided; paree —, because ; suivant — 
according ай; tandis —, while, while on 
the contrary (on the other hand); quel 
—, wholsojever, what(solever; wil fe gou- 
haite, et — vous le vouliez, if he desires 
it, and you also wish it; je me seraí point 
eonlent — je ne le sache, I shall never be 
contented until I know it; alfendez qu'il 
vienne: wait CI he comes: dl me verrait 
at qu'il m'en serail paa loueh£, even if 
were to see me die, he would not be 
concerned at it; il my a qu'une heure 
"il ea rli, it is but an hour since he 
eft; om fe iq — rien n'y manguail, 


they treated him in such a way that nothing | 


waa wanting; d peine eul-il acheré de par- 
ler qu'il expira, he had hardly done speak- 
ing, When he expired; fou! savant qu'il 
ext, il a bien peu de jugement, learned as 
he is, he has very little judgment; qu'il 
parie, let him speak; je doule — cela avit 
aint, I doubt starte it is so; c'est une 
passion. dangereuse — le jeu, gaming is a 
dangerous passion; c'est fre sage — de| 
vivre ains, it is like a wise man to live 
во: седі en vain — je me faligue, it Is in 
vain that | toil and moil; cest — je ne 
andis pas — vous y étiez, it was because | 
I did not know that you were there; il y a 
dir ams a FON, I have loved her for | 
these ten y : il est tout autre — vous | 
ne direz, s: is quite different from what 
vou said; — Dieu vous bénisse, God blesa 


you; — J'agisse contre ma conscience! how | 


ie 1 do a thing my conscience! — 
vous aimez d сени much you like 
to talk! su aisi eat grande! how tall she їз! 


qu'il y a de sola dans le monde! how many | 


. que, nothing else | 





 quznotte" 


que-nomiile" 





fools there are in à the world! le malkeu- 
reur qu'il ext! what a wretched man he 
is! — nme parlez-vous? why do you not 
speak? — ne fait-il pas pour s'enrichir? 
what does he not do to grow rich? — me 
puis-je vous rendre service! would to God 
that I could serve you ! — n'ai-je le lempa! 
oh, that I had time! je ne sore point — je 
ne m'enrhume! I never go out without 
catching cold; je n'ai — faire de, I have 
no business with, I have nathing to do 
with; I have no need of; je n'ai — faire 
de trous dire, I need not AH ] your aM we 
fail! — boire el manger, he docs 

but eat and drink; mous ne = 
commencer, Wè are but just 

dis — oui, I say yes; й етой EE 
believea not ; Je — mn, I bet it is; fant 
bien — mal, i ifferently ; 80 80: 7 

well, partly ill. 


quel*, quelle [L. qualis], inferr. or erel. 


pron.: who? which? what? what! what a! — 
que, whoever, whosoever, whatever, what- 
BOoeYver; — homme es-ce? what sort of a 
man ia he? —le heure est-il? what o'clock 
i i? -eonque' [L. qualis-eumque], 
adj.: (following its noun): any whatever, 
any, whatever, of any kind: d'une [проп 
(or manière) —,in any way whatever, some 
у! or other. -lemoent", adv: (fam.) 
in any way whatever: fellement —, indif- 
ferently, 80-80. que [gu el, que], adj.: 
some, any ; a little ця 8 few); whataver, 
what... s0ever ; : however, howso- 
ever; about:—... eu. whatever; how- 
ever, howsoever; —...que ce soil, any 
... Whatever; any; whatever... it is. 
-quzfois^ fam. kek-fwa que, fois], ddr.: 
sometimes; Tonce. -qu'un,z'mme, pi. 
ee -qQuzs-unes [-que, un], m., 
nome. one, some l. some, воще 
people, a aim): any one, anybody ; any. 


we uh Mer er ERES 
ч eeng Me Se fp Yee fe: Iago 


s. d e ei 
enr opge [der], m., f. portu- 
nate) beggar solicitor. 


T чазы Де! [NXorm.-Pic. for eanmaille], 


: rabble, 


qu'on-dira-t-on m.: (fam.) publie 
quznelle!* [' Ger. kmodel], f.: (cook) 


, forcemeat ball. 

orm. guene (cf. Eng. chin), 
tooth], f: (child's) tooth; (jem) baara 
tooth. 


. L. *eenuela, for eoluela 
(L. eofus, distaff)], f.: distuif; bed post; 
post: stem (of certain planta); pyramid- 
shaped fruit-tree: en —, like a distaff: 
lomber en —, fall to the female line, fall | 

to the petticoat; be inherited by females. 


meat dumpli 

















AW; pusqa oak: Fr. citron], 
= E roe 






'eamplalnt, Tlaw-euit, fcause; QUARREL 
awl, wrangling): — T Allemand, 

p chercher — à, pick a quarrel 

wider tne —, se а quarrel. 

Ter fr: fprefer complaint against : 

test: Tquarrel with (pick a ar 

with), ісе; inir., rgi.: quarrel, wr: 





-leur™, -quse, m., uarreller: à 3 | 
b na. en 7. UE (at billiards). 


quarre Lien", opge, adj.: 
SE 


+10 [L querimonia], J.: teom- 
plaint ; request to publish a monitory. 


ta uzrir, fr.: (only in Infin. with a verb 
motion); seek: —, go and fetch ; 
enpoper —, send for. 1-7iquerre® [L. 


querere], tr.: seek: venir —, call for (a 
} 


Die o O 


(i muni T ES (interro- 
Si т examinat examination under 
torture): — eriraordinaire, extraordinary 
torture rack; faire une —, ask a ques- 
ton; faire —, be doubted; cela ne fait 
pos —, that is beyond question ; mettre 
ER —, in question; metire d іа =, 
put to the rack, torture ; il ed — de, the 
question (point) is; it is contemplated, it 
da talked of. т. tionnaire", -: set of 
quastions; examination questions. 2.-tlon- 
najre' [L. -Honarius|, m.: (examining) 
torturer. -Honnor™, tr. 
ask questions ; Spe feel. -tionnepr!* 
enge [-tionner i f: questioner. 

SCT П. quastura], fa: questor- 


uate [? Norm. for ehule), f. : (nat) rake 
REG? [rt Lf: 
of T werre QUEST, 
E collection ; TE beating about: 
ga melire en — de, go in quest of. -ter™, 
tr: fseek : (hum!.) search ; solicit (alma, 
er эел; E E 
-egse [er er; (Aunt. 
meareher; solicitor, collector ; mendicant ; 
ү: э soliciting. 
wene” [L. cide for cauda], f: tail; 
tailpiece; (of hair) pig-tail, CUE paid, 





rear; file (of people); train, trail; series; | 
jard-)eve; handle (of a pan); stalk, | 


stem; shank (of a button): : (fam.) 
| infidelity; cask (of GC Voca 
са! d'aronde, dove-tail: — d'hi 

or de Fhiver, blackthorn winter; — "de | 





== 


e1-le* [L. -la (querere, complain)], f. : 





| quiddité" 
question ; d 
,|qui-escenr?* 





| qilboquer 


quille 


| morue, tall of a cod; (fig) swallow-tail; 


— de rat, rats tail : round file; snuf- 

box; small er; — de renard, {ока 
— de ‘hat, cat-o'-nine- 3 dare 8 gurë; 
d — tailed: (piano) d —, A т (letter) 
descending ; —d —, one after another ; 
d la —, in the rear, behind; in a file; 
faire —, stand in fle; (fg) flock, rush ; 
faire la — à, take in, deceive; il y a —, 
there is a rush. 

2.quené — gurur. 

азии [T], adr.: just the 

game, 

wenuter!* [rqueue], inir.* make a push 


т.фаметл П. сё], /.: hone, whetstone. 

zquemz? [L. coeur (eoguere, Co0&)], m.. 
COOK. 

qui® [L. gui], p 


m.: Trel (aec. que): who 
(whom), which, 


that; he who; whoever 
(whomsoever); 2 interr, (invar): wha? 
whom? ee que, that which, what: d —, to 
whom; whose; a question of whom (a — 
parlez-vous? to whom do you apeak? d — 
eat ce livre? whose bock is this? ged d 
—, the question is who, they vie (or n 
who); — que ce soil, whoever it may be 
whoever, any; (after ne, nobody, none). 

quia! [L., *because'], adv.: nonplassed ; 
metire a —, put to a stand, nonplus : 
čire à —, bo at a losa, be nonplussed. 


quibus'* [L. *with which'], m.: (pop.) 


means, money, tin. 
qii - conque! [L. -cumgue], 
who(sobever ; whomíso)ever ; whic ae. 
— [L], f-dame, m.: certain indi- 
vidual (or person), gome onë 
[L L. -tas (quid, whati]; j.: 
-eseena], 


L. = 
e lus]; VW éi qui 
quietism. -é 
f: quietist. 


-étude [L L. udi], f: 
quietude. 
r.quwignon!* [! coin], m.: hunch iof 
bread). 


uignon [] m.: covered heap of flux 
Ko to тіреп). 


quiddity. 


Tl-et", zéte 
-etisme!^, m.: 


m m.: : mortise, gai 
wil- DH [2.-le], m.: keelage ( duty). 
дамі 113 [Dutch Kiel], €: КЕЕТ. Aë. 

* keeled ven with a keel). 
м-де! [Germ'c, ak. to Eng. kayles, 
үс» kegel], f.: skittle, ninepin; (trivial) 
leg, shank: jeu de —*, game (or set) of 
skittles: bowling alley, skittle ground; 
frousser (or prendre) ses —a (or fon ыс 
et set —2), pack off bag and baggage, 
pack off, be off; Gre regu comme un 
chien dams un jeu de —a, be very badly 
received, -Ier™, intr.: throw for nrsi 


paya at За: 


planting). (A 
the guard (of a 
quin, quina — quinguina. 
quinnaire!* [L. -narius], adj.: 
m.: quinarius (Eom. eoin). 
tquinand“ [1], ad) adj.: abashed, hombled. 
quincail~le™ [for eline- (clinguer)], f.: 
hardware, ironmongery; coins, 
coppers; brass -lerie? Dt * jron- 
mongery, hardware trade. oris we, 
sm, LL: ironmo 

аиїлеепее (1. quimc-unr], m.: quin- 


uindécagone" [L. quindecim, fifteen, 

Чет. БР юл angle], m.: quindecagon. 

quindéeim-vir" [L], m: 

cemvir. -wiral, m.: quindecemvirate. 

quine" [L. guini, by fives], m.: 

(tricktrack); 
numbers. 


quinary ; 


quinine © H ss f.: — (the drug). | Tta 


quinola? [Sp.], m.: knare of hearts (re- 
versi); reversi (game); fam.) valet. 
quin-quagénaire" LU Ce 
&dj. or m., fi: fifty enn old (person 
ungésime rosen EL 
day before aoe | Ti~que" [L., Five] 
(mus) quintet. dd a [L. 
<quennalial, adj.: quinquennial. -quen- 
nium" [L.], m.: —. quin-quenove! 
[L. quingue, 6, &orem, 9], m.: five-and- 
nine, game at dice. uéréme!^[L.-que- 
remis (remus, ан: quinquereme (gal- 
ley with five banks of oars). 
quinquet" [Q. name of maker]. 


Argand lamp, lamp; (slang) " peeper," bei. | 
==, Реп | 


quinqu uina! [fr. Peruv.], m.: 
k: einchona (quinine tree, or the 

drag). 

quin-^, qujn-te [L. quintus] Tad). 

fifth; of avery fifth day; tm.; fifth part: 


e (en) fifth; quint (piquet); tenor | 


violin; (fene.) quinte; coughing fit (once 
sup to came on every fifth hour); 
bad temper, whim, -taine* [L. -tana], 
Бе (man.) quintain. 

quintal' [L L. Je (Gr Aer m 
(hendredweight). 

quin-tan — = daine. -tane [L 
J-: quintan (of every fifth day). lte, 


cf. quini. -tefonille™ тиге, feuille], | 


fi: м) einquefoil (potentilla). -tes- 
seneier 


[essence], tr.: extract the 
quintessence of, subtilise, refine. t- 


tette", c [It.. -teifo], m.: mus.) 
quintet. renz", =ọpse [e], adj.: vio- 
i ill. а “fitful, peran. que 

restive person, quin- 
Be Ce AR dies, day], mi =. 





quinde- | 


two fives | 
five prizes; five winning | 


-na], adj. | 


imi-e, essenee], f.: —. -tes-|quwoatiler™ [queue], intr.: 


quoi” [L. quid], pron 





| HE SCT 

А eg 
Е ae Else, tr 
ele A Gef т.: group of qe 


fifteen each (at tennis). D [-ze], 
J.: group of fifteen; fifteen days; fort- 
night (Le. French including the is div. 
English not); sbout fifteen. pb 
[L quin-decim], adj. or m.: fifteen, fif 
teenth: — jours, fifteen days; a fort- 
L (ef. -caine); d'aujourd'hui en —, 
a day fortnight; Ey EN fort 
night ago: le — Avril, the 15th of À 
neh aes [guinze, vingt], fr ce 


d e 
teenthiy. ш 
мі wol [schol L. quid ad, 
d for QUA. " *this Ne T uid 
Ge quo,' one thing for another, misi SE ` 
quittance” [ier], J: receipt, quittance. 
neer“, fr: receipt l=te™ 
rase q uiet], mdj.* free (from an obli- 
gation), discharged, out of debt; quit; 
even (square) with; clear, rid: adr.: 
quits: (leg.) frane et —, free and clear, 
unencumbered; — @ (or pour), at the risk 
of: d —, quits: even, tit for tat; être 
—1t, be quits, be even; em étre — d (or 
pour), be let off with, get off (or escape) 
with or for, simply have to; iemir — de, 
release from; let off far; dispense with. 
T-tement!, adr: so as to be free or 
clear; without encumbrance. -ter!, ir.: 
QUIT (release from obligation, discharge ; 
leave, cede, abandon, forsake, give up): 
— AER habits, take of one's clothes; 
whe pr , givé up an office; —ls periit, 
sp de game: s — "led each other, 
part; е left: — der veux, take one's 
es off. quitus! [L LL m.: dis- 
"harge, receipt in full, QUIETUS. 
qui-va-là?^ or qui va là? who goes 
there? (exelam. of fear or caution). | 


= | qui-vive?” or qui vive? (sentinel’s 


challenge): who comes there? (fif. "Who 

may live?" Le. for whom ia your ‘Long 
Hve l": m.: ehallenge (-word); (fig.) Iook- 
out, alert: ffre mur le —, be on the qi 
vive, be on the alert. 


: Twhich; what; 
what? interj.: whai! how! — que, 
whatever; d —,at what; how; d — bon? 
what коой will it do? why? de —, af 
what; wherewith; means: avoir de —, 
have the means, (pop.) be rich; il wy a 


tail (as horses). 





= | ГЕ. At. > 


т Е ~ ы Ta 
í 


pas de —, there is no reason for it; it is 
not th mentioning, don't mention, 


lease: il n'y a pas de — rire, there is 
nothing to laugh at, this is no joking mat- 
ter; dp de —? on what occasion? 
with respect to what? en —,in what; 
about wherein; what... made of; 
— qu'il en août, be that as it may; at any 
rate, quoique", conj.: although, 


Pax ough: — que, (pop.) in spite of that, 
for all that. 


quolibet? [l L. quod-libel, ‘what pleases 
(youy], m.: quodlibet (sehol. debatable 
point; subtlety); jest, pun, ı joke. 


quorum [Eng. (L., “of whom')], m.: —. 
quote-part [L. quota para], f. quota, 
part, portion, share, 


uoti~dien™, -onne [L. -dianus (dies, 
a ad).: quotidian, daily, diurnal. 
diennemen! å adr.: daily. | 
quo-tient * [L. tiens], m.: —. l-titàél^ 
[L. dën, how much], f.: quota, portion, 
share, rating. 


T rE, or older £r [L.]. m.: r (the letter). 
«bá-ehage 5, m.: (fam.) tiresome rep- 
etition, humdrum; idle twaddle. ||-eher" 
[T], intr.: keep repeating, repeat over and 
over; twaddle. -eherieU, f.: tiresome 


repetition ; twaddle. -ehepr!, -opse, | 


m.,f.: endless repeater: twaddler. 
rabais!" m.: lowering, abatement; re- 
duction; reduced price, discount; lowest 


ridding; depreciation: aw —, with an | 


abatement, at a reduction; at a discount; 
fallen in price; for the lowest bidding ; by 
contract. -ssement™, m.: abatement, re- 
duction, lowering; humiliation. asso 11 
fre, abaisser], tr.: lower; abate, dimin- 


ish, reduce: set back; cut back; run| tr ble 


down; depreciate, disparage ; put down, 
humble. 





dear ` (unt) beater (up). -tojr?, m. 
beating tool, beater. |li-tre!! [re, abat- 
ire], tr.: beat down; bring down, lower; 
eut down or back; turn down; slouch, 
flap; press down, flatten, level; (hunt) 
beat up; abate, lessen, reduce; humble; 
parry, ward off; (ley.) revoke; ниг. : 
turn, take: s& —, be beaten down; fall 
down, fall: alight; turn down ; turn (off); 
deviate, wander; come down, lower one’s 
pretensions; limit one's self; en —, deduct 
from it (or them) ; lower one's pretensions, 
come down a peg; alter one’s opinion; il 
ven reui rien —, he won't bate a hairs 
breadth on it. “tm, part. of -tre: beaten 
down, ete.; turnied) down, slouched, 


| slowshing; blunt; f.: drift. 


= rakhinisiée. 


rabt | 
rab-bi!,-bin [Hebr. rabb, master], m.: 


= (title for Jewish doctor of the law). 
-binage™, m.: rabbinism. -bimique™, 
adj.: rabbinical. -binisme™, m.: rab- 
binism  -biniste', m.- rabbinist. 


rabl... = гла... 


belaisien™, zenne [the coarse hu- 


mourist Rabelais), adj.: Rabelaisian (in 
| the style of R). „ | 
rubétir4[re, alétir], inir.: grow stupid 


or dull; fr.: stupefy 


rabijau DL e: (mil) leavings (of wine 


after distribution); over-time (of service 
as disciplinary punishment); remainder, 
surplus. -ter!5, inir.: (mil) drink the 
leavings; pick up the scraps, lay up little 
earnings; ir.: la 


y up. 
rabiboecher' [!] tr.: ( pop.) mend ; back 


(a losing player). | 
el) (Prov. raba, radish], f.: (dial.) 
big radish. 
rabjot, -ter — rabíau, -ter. 
rabique?* [L. rabies ragel adj.: of 
rabies, hydrophobic. 
M IT, rutabulum (ruere, stir)], m.: 
poker, stirrer. 
2.r§~ble™ [7 ak. to Sp. -y, tail], m.: back 


ra-ban [Dutch raa-band, 'yard-band'], | (of certain animals); (Jam. back (of a 


m.: (nar) lanyard, lashing, ro(pe)band. | 
-baner, -banter", ir. tie with lan- | 


yards, lash. 

rabat! [-irel, m.: fheating down (lower- 
ing); (Aunt) scaring or beating up; (fen- 
nis) rebound, return of the ball; reduc- 
tion; (what beats back) roof of a tennis- 
court; top of a cage; (what is turned 
down) necklace; (clergyman's) neck-band. 
=jole™ [-tre], m.: (person or thing abat- 
ing joy), marjoy, spoilsport, sad balk, 
damper; surly fellow 


rabat-tage mr heating down, back- | 


set, laying, pressing ing down; cutting back. 
tement, m.: bald don: reduction. 
-teur/,-egse, m. f.: beater down, re- 


man). -blé!^,adj.: strong-backed. -blu', 
adj.: broad-backed. 
rabo-biner™, f-bliner [re, d, bobe- 
liner), ir.: ( pop.) piece together, botoh. 
rabonnir " |re, abonnir], fr.: (fam.) bet- 
ter, Improve; ameliorate; infr.: improve. 
ra~bot™ [7], m.: plane, rabbet; scraper; 
groove made by a plane; (mas) larry; 
rabot, polisher (for marble); beater; 
road-seraper. epe _[4oter], m.: 
(carp. planing. -boter/^, ir.: plane, 
lane oif; smooth, polish (with wooden 
block Jj. -boteur? |boter] m.: planer; 
adj.: planing: — mécanique, planing ma- 
chine, planer. -botemr, -epse!, adj.: 
uneven, knotty, rugged, harab. 


т 


rabonugrir^ [re, abougrir]. ír.: stunt: 
st —, ted. 


radière od 
inherited nature; bom chicm chase de —, 
it runs in his (her) blood. 


grow stun 
гаса ёге? Г ak. to Eng. rabbit]. f.:| ra-ehat!, m.: repurchase; redemption, 


rabbits burrow; (ña.) boral. 


rabontir'" [re, d, J, tr.: join end Lo 
end, piece. 
rabroner [7], ir.: rebuff, snub rudely, 
See [rague], m.: (nar) parrel, slid- | 
ing mast-ring. 
racahout™ [Аг. ragaout], m 

stitute for chocolate). 


racgille™ [ak. to Eng. raseal, borrowed 
from OFr.] f.: rabble, rag-tag, refuse, 
trash. 


jraceoiser™ [re, accoiser), fr.: appease, 


quiet. 

raccomo-üable, adj.: mendable.| 
-dage™, m.: mending, repairing. -de-| 
menit, m.: reconciliation, reconcile. 


ment, making up. 1-46 22 [re, @есотийд- | 


der], tr.: repair, mend ; patch; adjust, set 
right, correct; 
paired, ete. ; be reconciled, make it up, be 
friends again. di -eypse, ma, fii 
repairer, mender ; m cobbler; road- 
 mender. 
: W: adjustment ; Joining, 
junction; accord. -cordrmoent, 
joining, junction; coupling, connection: 
(arch.) levelling ; mending. ||~corder™ 
[re, accorder], tr.: adjust, fit together, 
join, unite, connect ; mend, reconcile, 
rnaccour-ei!, part. : shortened, ete. : 
m.: abridgment, epitome; 
(paint.) foreshortening: ea —, abridged ; 


= (sub-| ra-ehidien", -enmme, adj.: 


reconella : s —, be re-|: 





| seraper, fiddler. 
short cut;| 


ransom. -ehetable!, adj.: re 

able: redeemable. [е HU Tee, 
acheter], tr.: repurchase, buy back ; buy 
off, redeem, ransom; compensate, atone 
for: # —, redeem one's self; be re- 
deemed: buy one's freedom; — une rente, 
redeem an annuity. 

rachidian 
(spinal)  B.-ehis!* [Gr. rháchis], m.- 
(spine), -ehitique [Gr. rhachitia], adj. 
or mown: pics nig rickety. -ehitis!’ 
[Gr. rhachitis], m.: = (rickets). 
raci-nage™, m.: walnut-dye; marbling, 
veining (of book-edges). aal, m.: 
ground-timber, sill, sole. [етее [p. L. 
radieina (L. radir)], f.: root; radix; ori- 
gin: — carrée, square root; — cubique, 
cube-root —-mer, inir.: take root. 


rack — arack. 


B m.: erasure; 
racle, m.: seraper. —-ele- 
m.: entgut-scraper; fiddler, -elée™, 
thrashing ,ürubbing. [celer [?ak. WE 
radere Шош, p. L. *ras-eulare), rub], 
ir.: scrape; scrape or rub off; grate; 
(the throat); (fam.) scrape (the strings of 
on instrument), fiddle; strike (a measure): 
— le boyau, scrape the fiddle. -clette’*, 
f: little scraper.  -elemr!^, -egse, 
m., f. scraper: — (de boyau), catgut- 
loir”  M.: scraper; 
road-scraper. -clairels, f.: strike (of 
measures); tongue-scraper. -clureh, б: 


foreshortened; in miniature; in ee sceraping; scrapings. 


briefly. -eir™ [re, accourcir], fr.: short- | 
en: cCuRTail, abridge, abbreviate; con-| 
tract; ( paint.) foreshorten; ніг. 
rei.: shorten, grow shorter, decrease, 
shrink. -eissement™, m.: shortening ; 
curtailment, abridgment, shrinking. 

+ raccou-trament =, m.: mending. 
il-trer!^ [re  accouirer], irs mend, 

teh. 

raccoutumer [re, accoutumer], 
oon вра 


rac-oroc lucky hit, stroke of luck ; | racor-nir!* 


fuko. ee E (re, accrocher], ir.: 
hook or hang up again; fix, establish ; 
hook on to, catch; get again; recover; 


get by chance, pick up: s& —, hook оп | | raequitter 


(to), catch hold, cling; take up again; те- | 

cover (retrieve) one's self; make a happy 

stroke (as at billiards), make a fluke. 
I 


-croeheur", :egse, m. f: 
plaver hs at billiards); J.: 
walker. 

race™ [It razza OH, CL: гасе; genera- 


tion: breed, stock ; (ит тапап: de — 
true-born, thorough-bred 


raco-lage", т 


rade!! [DEng. rade — road], f.: 


; recruiting, enlisting, 
crimping. fer! (re, acoler], tr.: Lg 


от! again; recruit, enlist, crimp. 


“QUE, M. fi: recruiter, recruiting iat 
crimp. 
racon-table™, adj.: relatable. tar! 
morfus.) gomip, Uittle-taitle. Intortl 
[re, OFr. a-conter), ír.* relate, recount, 
tell; narrate: se —, be related ar told; 
tell of one's self. -tenr H, сезе, т.,/.: 
relater, teller ; narrator; di : relating. 
tre: d, cornel, “tr: make 
hard as horn, make callous or horny, 
harden; dry up, shrivel. -nissement”’, 
m. * hardening, shrivelling. 

[re, pone: tr.: trep ay; 

indemnify: se —, mnified, ret 
one'a loss. 
ROAD, 
1: — foraine, open 


ippy | roadstead roadstead. 
street- | radeau’? [Prov. -del (L. тані), т.: raft. 


t.rader™, tr.: anchor in a 


Ge rV, tr.: Tatrike (a measure); di- 


+.denri, m.: salt-messurer. 


; by birth; pu Riese Rte аа radi- 


Ge 








ateíd); mi: radiate’ (pl. radiator). dial" 
П. L. -dialis], adj.: Was -diant * 
Айал], tiation" [L. dia 
ва, 7: = 


escht H. Es for Fr.rayer],| finery 
ji: crossing or в gut, cancelling ; 
obliteration; cancelling mark, cross. 
radi-cal' La (radiz, Ro0T)], "e 


n —, 





Gd M, ude: radical Z 
“calisme™, m | -cant 
adj.: (bot) =. "ales IL. mese) f; 


(bot.) radicle, rootlet. -onle™ [L. -cula 
f.: radicle, rootlet. 
radié™ er cista (radius, EAY)], adj.: 


radiate(d), 
bester: Ken TA to radeaw], m.: frame | 
of ground-timber; apron (of a dock); 
floor (of a lock or canal}. 
18 [after 2.radiation], tr.: 
put, oblite i 


rate, erase 
radione 
diant, beaming. 
radiomée9 tre [L. radius, 


strike 
H, -guse [L. -diosus], adj.: ra- 


RAY, Gr. mé- 
tron, measure), m.:; radiometer. 

radia” It. -dice (L. -dir), root] m.: 
radish, 


radius LL: =, 
[p L "resiioria (radere, egABE)], 
f: strike (of measure). 
arsi] №. : lbs re den? 
senae,dotapge.  [|-ter^" [ak. to Eng. dote], 
inir.: talk idly (like a dotard), DOTE, 
drivel, twaddle. teriell, f: = Ange, 
teur, -ousr, m., f: twaddler, drivel- 
ler, dotard. 
radüou-b!5, m.: repair, refitting: «m —, 
under repair. ||-ber?* [re, adouber], tr.: 
irepair; (nar.) refit, repair : (mar) 2e —, 
refit; (fig.) make up one's loss; moe 
ons'a health. -beurit, enge, m., 
trepsirer ; bone-setter. 
| D Ire, adoueir], tr: soften, 
make gentle or mild, assuage; allay, 
se —, soften, grow gentle or 
sake ide, relent, be pacified. zeiss- 
t5, m.: softening, growing more 
mid or gentle, assuagement; allaving, 
abatement. 
rafa-le? DL CL: squall, gust of wind. 
dé” . adj.: exposed to a aquall; tried, 


raff™ (7), m.: halibut fin (used for food), 

raffe = rafle. 

raffer~mjr ! [re, affermir], ir.: make 
firmer or harder, harden; confirm, forte 


m. маша; strengthening, confirma- 


Ñ 


tion ; 

ra nage” т т: -nement 
.; refinement ; "refinement, af- 

fectation, né, pari.: refined, delicate, 

clever; keen, subtle, m.: subtiliser; 


ragaillardir!^ [re, d 


ra= 


ragot 
mable rake, tduellist. f-mer^ 
те, айныт]. ir.: refine; subtilise, be 


пісе upon: se —, refine, be or become 
m. -nerie™, f.: oa? sugar re- 


; ,-euse, m.,f.: reiner. 
raffoler™ Be infr.: be passion- 
ately fond (de, of), dote (on). Це 
[re, afolir], inir.: grow mad _ 
гай афет [re, affuter], tr.: put in shape 


again, Ñx u 

rafian™ rt gee gn ( pop.) bauble. 

|| rafisto-la (pop.) patching up. 
Пе [re, Or. afstoler (L. fistula, 
flute) cheat], ir.: spruce up again; patch 
up, trim up. 

Lraie! [| f: grape-stalk (stripped of 
fruit); corn-cob. 

2.ra~fle™ [7], f.: sweeping off, clearance; 
pair-royal (at dice); sweep-net, RATER 
net: pin aweep the stakes (or tha 
board); make a clean sweep, carry every- 
thing. -Her* [! deriv.], tr.: sweep away, 
carry sear pag inir.: throw pair 
royal (at. dice 

| ee [re, d, frais], tr.: RE- 
FRESH (freshen, cool; invigorate, revive ; 
restore, renovate ; trim ; rub up): ge —, 
rafresh one's scifi get cool, cool; 

some refreshment ; rest one's self ; recruit 
one’s strength: freshen (of wind): — les 
eheveuz, trim the hair; — une гаш 
repair a wall: (mil) — une place, supply 
a garrison with fresh men and provisions ; 


relieve a place, -ehissant™, adj.: re- 
freshing; cooling, refrigerant ; M. re- 
frigerant ; (fam.) laxative. chisse- 


menti, m.: refreshing; cooling; reno- 
vation, repair: (mil) fresh provisions; 
cooling drink, refreshment; (med.) re- 
friperant: (mar.) faire les —. take in 
fresh provisiona, ЕУ r5, -ehis- 
soir, m.: cooler, refrigerator 
gaillard], tr.: 
make merry or cheerful, ‘cheer up. 
[p. L. *rubia “(Ls rabies)], tr.: 
rage (wrath, fury, madness; passion, "7 
ror, mania); RABIES, hydrophobia : — d'é- 
crire, mania (or itch) for writing; d la 
—, madly, to distraction, to excess; 
avoir la —, be mad (of animals}; avoir 
la — de, be mad after, have a passion or 
mania for; faire —, rage, storm; make 
great havoc: do one's utmost; be all the 
rage; A pem jJ — de беки, Violent tooth- 
pon.) ravenous hunger. " 
intr.: (утаре, орт атара: Eum 
-egse, m, f: peevish or ae 
person ; C passionate, peevish. 
sement”, adv.; ragingly, wra , 
furio 


Lragol | (T Her], m.: ( pop.) gossip, tittle- 
tattle. z.|-got*, zgotte [7], m., J: 





squabby rem gt ho 
hogeteer ; adj uabby, dumpy, thickset 
inu “ter , ir.: (il, grunt), scold. 
, m.:, ragout; stow; Telish, 
E en —, stewed. -tant™, : rel- 
, Ba VOUFTY, pleasing, inviting. Lier? 


[re, d, дой], ir: excite the taste of, 
whet or revive 


^r, agrajfer], tr.: re-clasp. 
Gr [re, agrandir], ir.: (rejen- 


тарен” [re, EE inns.) refit, 
rig anew; restive; finish off, smooth; 
(kort) pare. -ment", m.: “refitting ; 
finishing « off, smoothing ; (hort) paring. 
raguer™ [Eng. rag], fr.: (near) chafe, 
wear: Cuir: be chafed. 
Rahab, m.: Rachab. 
rai” [L. radius], m.: THAT; 


wheel). 
rmi-üe^ [L. rigidus], adj.: gun, stiff; 
steep; tight, tense; tant; stubborn ; 


spoke (in a 


rather too strong; quite drunk ; straight, | 
rapid, swift; ade,: tightly; metri 


nU I eer EE 


rif: rigidness, stiffness ; ateep- 
nesa; tightness; stubbornness; rapidity, 
swiftness. dillon”, m.: (fem) St 
hill or road, ascent; stiff person. - 
tr.: stiffen, make rigid; toughen; tighten, 


haul taut; imir.: grov мг БЕШТ, еіс. : se —.. 


atien, grow stif; má rigid or inflexi- 

ble; toughen ; bear up, reast; bristle up. 

-dissemont™, m.! atiffening ; tighten- 

; resistanoe. 

I zaie” [L. riga (rigare, irrigate)], f. 
line, stripe; stroke; RE. 
Si the hair): d —#, with stripes, 

aire a —, part one's hair, 


El 
raifort [OFr. rats (L. wadiz), root, 


ho | 
т or тай (ng), т. “rail (of rail- 


es E mobile, slide rail; gwitch; — | 


ondulé, fish-bellied rail; 
ornière), tram 
rail-ler? [' #3 to L. rallum, scraper], 
{т.: RALLY, banter, laugh at; inir.: s 
—, jest, joke, laugh, (de, at); RAIL, mock, 
jeer: se — de tout, jeer at everything. 
-leriel, f.: raillery, jeat(ing), joke; mock- 
егу: lourner —, make a jest of ; entendre 
— take a joke; enfendre la —, know 
how to joke, joke well, be a good hand at 
Joking; — à part, че PER E 


— pal (or d 


the appetite of, tempt; 


| pépin de —, grapeseed 


.| rai n" 





| tha law into ones own han 
raia], f: (ichth.) Ray, skate | 


Pr Sas к baden? scoffer; 


adj.: jesting, Joking ; seoffing, sneering, 


railway" rél-wé [Eng.], m.: =. 
ruüinecau [p- L. *rümuseellus (ramus, 
branch)] m.: (areh.) branch-like orna- 
ment, foliags : (ker.) bough. 
trai-ne^ [L. rana], f.: frog. mette, 
tree-frog, tree-toad, green frog; r | 
ог rennet (s tted apple). 
ere di BS groove: furrow; slot. 
J.: (bol.) RAMPION. 


[L. rddere], fr.: shave. 


pack » pi intr.: bell, ery (as deer). 


rai~sin® [p. L. "*racíimuz (L. raeëmauz), 
stalk or bunch of grapes], m.: (eoəlleet.) 


| gtape(s); raising; algo (one) grape, n. 


sin ; gi grappe dt bunch a 
grapes; gra ot ; en g — 

. š = see, TAIBIDI Eme 
plumis); — dë caisse, raisins from aouth- 
ern France; — de Corinthe, Corinthian 
raisins, curranta; — d'Amérique, poke- 
wel: — de mur, currant; gooseberry; 
— du tropiques, gulf-weed ; gramd —, 
royal (paper); moitié jigue, moitié — half 
earnestly, half in joke. M ou. grape 
jam, grape and pear jam. 

L, ratio], f.: REASON (proof, 
ight; satisfaction ; sense, 0 k 
standing, Judgment; TEng. RATIO, RATE, 
proportion; leg. claim); (eom.) share; 
firm, name ‘of a firm: sans — 
il a —, he is right; il n'a pas —, he is 
not right, he is STONE, и жаз point de —, 
he has no sense; dre de imaginary 
being; mariage de —, prudent marriage; 
donner — à, decide in favour of; deman- 
der — de, ask satisfaction for; lus que 
de —, more than is reasonable; comme de 
=, as ia reasonable or fit; of course; se 
faire —, explain; se faire — (imime), 
get satisfaction, do one's self justice, take 
da; rendre — 


ground ; 


de, give an account of: d plus Sorte —, 
with greater reason ; all 
en) — de, in proportion to; according to; 
in-conskieration of; point fant de —a! 


d af your arguments ! |! — sociale (or de 


commerce), firm, style (or name) of a firm. 

able, adj.: reasonable; t 
just, proper, right; equable, tolerable ; 
rational, thinkin ‘conscionable. -gom- 
nablement u enable], adv.: reasonably. 


ut [-sonner], part.: p 
ete. ; iz inclined to reason. 


supported 
ai ‘analytical, 
: reasoning, argument : point de —a! 
E of your logics! -sommer!!, inir.: 
reason (fdiscourse; argue, discuss; ratio- 





the more : d (or. 








inp. TT! 


"RL 





| rekindle, revive. 


CH таўан 


 cinate) ; (er parley. (for entering 4 
; examine ; try to bring 


і 


analyse to reason : 
: (nat.) fe ire —, speak (a vessel) hail 


-sonneur, -egse, m. f.: reasoner; 
tiresome reasoner, bore, impertinent an- 
ewerer: inventor of excuses; a ].; ré&- 
soning; answering: füire le —, answer 
Баск, тап. | 

níia(h)! [Hind.], m.: = (Hindoo prince). 
S n [re, d, jeune], inir.: grow 
young, be rejuvenated; tr.: make younger), 
rejurenate; trim, prune: se —, make 
one's self look younger; grow younger. 
-nissement!, m.: growing or making 
young again, rejuvencscence. 


L nt 
to ear l~tor = (re, ajuster], tr.: | 
just (put to rights orin order; recon- 
1 


cile): se —, readjust one's self or one's 
dress. -temr, -ogse, m., f.: readjuster. 
le! [7] m.: RAIL (the bird). 

mé-le! [ler], m.: rattle (in the throat), 
desth-rattle. -lement™ [-ler], m.: rat- 


tling. 
ralen-tir!^ Ire, alentir], tr.: manke 
alower, slacken ; lessen, moderate. -tisar- 


sf” mm: slackening, slackening speed ; 
riler i inir.: rattle (in one’s throat), 


have a death-rattle. 





bolt-rope: — de chute, leech-ropo; — de 
fond, foot-rope; en —, ahivering all in the 
wind. -guer™, ir.: (nav.) border with 
bolt-rope; ínir.: fly to the wind, shiver. 


mil, m. rallying, rally. 


äer P [re, allier], ir.: rally (join); 


(ep) buol, bring: se —, rally. 


S ra-lgnge, m.: lengthening-plece, eking- 


piece; extension; leaf (of a table), -lon- 


gement B ow lengthening.  ll-lon-| 
ger" [re Senger) tr.: lengthen. | 


[re, allumer], tr.: relight, 


e" [p. L. *ràmàtieus (L. rámus, 
, Tadj.: branchy; m.: Tbranches 









qe 
stuff), flowering; warbling of birds in 


gearch); fr.; reason Upon, argue, | 


à, m.: readjustment, put- | 


ralin-gue!! [Scand. ra-, yard], f.: (nar. | 


ble: pick up, take up; scrape up; muster 
up: s —, gather together, assemble, be 
assembled: roll itself up; pick one’s self 
up, get up again (after a fall)  3-ser, 
m.: picking up. 1.-seur™, sense, m., 
J.: gatherer, collector. 

2.reamas-seur [I.-ser], m.: sledge-man. 


| ramas-sis 6 (z-ser], m.: confused heap 
| or masa; lot, gang; scrapings. 


Es 
rambade!* [It. -hata], f.: breastwork (on 
a galley). | 
ramberge!* [Eng. row-barge], f: (nav.) 
— (ROW-BAEGE). 
ramboyr™ [French place Ramburea], m.: 
= (apple). 
rame [r-mer], f.: oar: d —s, with 
oars, oared; rowing; d la —, rowing, 
row: être (or tirer) d la —, tug at the 
oar: work hard; mefire d Ja —, condemn 
to the galleys. 
z.rame4 (OHG. -ma (= Ger. rahmen), 
support], f-: (hort.) prop (for peas, ete.), 
stick, pole; (mamu.) tenter-framo. 
Jrame [Sp. тепа (Аг. rizma)], f.: 
REAM (of paper): Tmeltre à. —, sell for 
wrapping or waste-paper. 
ra-meau" [p. L. *-mellus (L. rümus, 
branch)] m.: brarffhlet; branch, bough; 
subdivision: dimanche (or jour) des —x, 
Palm-Sunday. -mée” [p. L. *-mäta (L. 
-muz)], f.: collection of entwined boughs, 
arbour (of entwined boughs); green 
branches (cut off). 
ramender!* [re, amender], tr.: mend 
again; improve or manure (the soil) 
again; dye again; regild; flower the 
price of ; Tintr.; fall in price. 
ramener! [re, amener), fr.: bring back 
or again; bring over or round; throw 
back (a ball; recall: reform; restore; 
appease; throw again (dice); lower the 
hend of (a horse): se —, be brought back, 
etc.; come back, return; carry its bead 
(of a horse). | 
tramentevoir!! [re, OFr. a-mentevoir 
(L. menie habere, ‘have in the mind")], 
ir.: call to mind again. 


ramage); figure or flowers, (on | rameguin™ (Ger. rahm, cream], m.: = 


(cheege-cake). 


trees. (Eng. ramage), chirping; Tprattle. | I-ramer? [p. L. "rémàre (remus, oari], 
f-mager 


intr.: warble (of birds). 


ramai- 


15 [re, amaigrir], inir.: 


inir.: row: tug at the oor; fly, beating 
the wings. 


lean (or thin) again; ír.: make|z.ramer!? [2.rame], fr.: prop (beans, 


сеа -grissement, m.: getting 
thin 


a gain | emaciation. 


ramas [uer], m.: SE collec | 


tion, heap, mass ; set, ban 


eto.), stick: (manu.) tenter, 
rameréau!? [.mier] m.: 
dove. | | 

tramoette™ [2.-me], 7.2 ( print.) jobbing- 


Young ring- 


ramas-se!5 [It. ramazza (гато; branch)],| case. 
f.: (dial) mountain sledge.  T.-ser, tr.: iramette!* [i-me] f: ream of small 


draw in a mountain sledge. 


paper. 
er [re, amasser], tr.: gather rameur, -epse [1-mer], m., f.: rower, 


jn a mass or heap, gather, collect, 


agserm- 


ramenter 


ramenter™ [re, ameuter], tr.: (unt) jr 
force (hounds) to hunt together (by bring- |. 


ing back those too far forward), hald to- 
gether. 
ru-meux!, -egse [L. -mosus (-mus, 
branch)), adj.: branchy, branched, ra- 
mous. -mder® [p. L. -marius (L. -mua)], 
m: wood-dove, ring-dove. -miflca- 
um [L. -mifteatio] f.:—. -mifler" 
L. -mifeare], tr.: ramify: se —, ramify, 
branch out. 1.-mille? [p. L. *-mia], f.: 
dry twigs (for fagots), esp. im pl. 
2.»mil]e!* [L. ang, E: twig, fspray. 
-mingue™ [It. -mingo, first applied to 
the hawk flitting from bough to bough], 
adj.: reative (of horses), frisky. 
ramoitir! [re  ÜFr. a-meitir (ef. 
moite)], r.: make damp again, dampen. 
ramol~ljr™ Ire, amollir], tr.: make 
softer, soften; weaken, enervate, effemi- 


nate: 2¢ —, soften, grow soft; relent; be | 


enervated. -lissant, part.: Mr 
eto.: adj.: (med.) emollient; m.: emoi 
lient. -lissement™, m.: softening: -li- 
tif, <ive, adj.: softening, emollient. 

tra-mont (OFr. тайт (L. ramus, 
branch)], m.: besom, broom. menage" 
[-ner], m.: sweeping, chimney-sweeping ; 
sweepings. -moner ir.: sweep with a 


broom, esp. sweep (a chimney). -mo-| 


neur’, m.: chimney-sweeper. 

ram-pant^, adj.: creeping ; crouching, 
cringing, servile; low; sloping ; (her) 
rampant; m.: (arch) coping: lierre —, 


creeping ivy; syle —, mean style (lack- | 


ing elevation. rgm-peP, f.: slope, in- 
clined plane, declivity ; ascent, füght of 


stairs; stair-rail, baluster-rail, balusters ; | 


stage-rail ; stage-lights, footlighta; (fig.) 


stage. ~ enfi, a: creeping. 
|~per™ d inir.: creep, crawl; crouch, 
cringe; be mean or prosy (of style); 


Telimb, Telope. -pin 5, adj.: on the toe 


rammurc! [L.-mus, branch], j.: fboughs 
and branches (coll); antlers (of o stag). 
rancart™ [7], m.: refuse; mettre au —, 
throw aside. 
renee [L. vidus], adj.: rancid; m.: 
rancidness: sentir le —, smell rancid. 
ran~che’ [p. L."rimica (L. rdmez, staff], 
"f: (dial. stake, har; (spee.) round (of a 
ladder); peg; boom Tol a derrick). 
-chor', m.: rack; wagon-, cart-rack; 
roost (of several perches); shelving. 
-ehef™, m.; cart-rack. 
ran-eidité" [L. idus], .: 1rancidity. 
-eig!* [Ep.], m.: old sweet wine; mellow- 
D&B, ir" ce], inir.: grow rancid. 
“cissure cir], jf: rancidness. 
f-ocmr" cw — eg [L.-cor, rancidity ; 











| :ranger? or 


rápage 537 
f.: ransom: metra 1 —, Bèta ransom 
upon. _ -gonnement!? [conser], m.: 
ransoming; extortion. -gommer”™, fr.- 
ransom; set a ransom on levy contribu- 
tions on, impose me upon, fleece. -gom- 
neur, -ouse [-çonner], m., f.: Over- 
reacher; extortioner. 
rancu-ne^ [p.L. *-ra (L. raneer)], f.: 
rancour (spite, malice). -memz!!, ense; 
-nier, -ére, ад: rancorous, spiteful. 
fran-don? [OFr. dir, run], m.: rapid- 
ity; (rapid) down-pour. 7-donnée 
[donner], f: rapid run; (hunt) circuit. 
*-donner, intr.: run rapidly. 





rang g =k bef. vow. [Germ’c Aring 


(= Eng. ring)] m.: RANGE (row, line; 
tier; order, clasa); RANK (line; ES 
degree); (manj tier (of cables); ra (of 
ships) ; (print.) frame: d sn —, in one's 
place or turn; sur deur (trois, ete.) —14, 
two (three, etc.) deep; de premier —, of 
first order, first rate; étre sur lea —a, be 
on the lista, be a candidate; ze mettre sur 
les —a, enter the lists, present one's self 
as a candidate; meltre au —, ree 
amongat; em — d'oignon, in a TOW. ge! 
[ger], part: ranged, eto.; steady (of 
conduct), regular; pitched (of battles). 
-gée"! [-ger], f.: range, row, file, tier, set. 
-gemont! [-5er], m.: arranging, arrange- 
ment. I-ger?, tr. (ar)range; put im 
ranks; set in order; array, Marsial; 
rank, class ; hold in order, hold back; set 


| right, set to rights; make steady (of hab- 


its) or regular; subject; (nar.) run 
along, sail close to ; se —, range or place 
one's self; (mil) draw up; stand aside, 
stand back; clear the way; come over, 
side (with); submit; become steady or 
regular, amend; turn (of the wind); sail 
slong, sep. closa to ie дат rdes free 
le peuple, tha guarda kept t ‘et back ; 
rangers celte table, put that table out of 
the way; rangez-rous donc! make room, 
will you! — de rent, haul close to the wind: 
ве — d l'aris de, embrace tho opinion of. 
ange ier [fr. Scand., ak. to 
gEINdeer], m.: (her.) reindeer. 

angette!? [r.-ger], adv.: (d la) —,in à 


line. 
ranimeri? [re, animer], tr.: reanimate 
(revive: enliven, stir up): se —, revive ; 
be enlivened, cheer up; be restored, re 
cover. 
rtaining (0 гапша. 


ranu-laire™, adj.: per 
| -1e [L. -la, little frog], f.: (med.) ranula.- 


Faonl, m.: Ralph. 

rapa-ce!5 [L. -z], adj.: ra 
enous); m.: rapacious bird, 
-eité, f.: rapacity. - 
rápagc* [per], m.: rasping, grating. 





ird of prey. 


sh 





Np. ene is: renppease, remember ; — 4 la vie, restore to life; — 





термо г .J-: hair-cloth. 
215 m.: reconciliation. -pa- 
i m.: Treconciliation; re- 


patr А tri Wësse? patrie], 

tr. porum rm to one's coun- 

mi send home; reconcile, make friends 
again: s —, be reconciled. 


en [Ger [Ger. rappel f.: (esp. im pL): 


Sab po [Germ. root rasp.], f.: КАЗР, 
grater: coarse file; grape-stalk (stripped 
of grapes) ; RAPE (remainder af pressed 
adj.: rasped, etc. ; thread- 

Ber mH: : rape wine; stum (re- 
vived wine): — de raisin, restored wine, 
Eu de copeaur, chipa to refine wine. 
ir. rasp, grate, cut шр; Wear 

bare. 


out, wear | 

DH. m.: patching up, patch- 
work. Leer ii lee, d, Droe, petas, piece], 
ir.: pateh up, p piece, cable. 
rapetis-scment™, m.: lessening: b- 
littling. Lager ^ [re, a-petisser], tr.: 
make smaller or shorter; lessen, reduce, 
shorten, dwarf: belittle, humble; imir.: 
эш ete. ; refl, : become little ; š 

lower one’s self, be hum- 


tas], f.: ШУР swiftness. 

ra ecing, tehing, 

patchwork, pM b d, aw 
WEG, pateh (up), mend, repair. 


. T-eeter — er. 
repite D): rapier. 
Ka D] m.: painters apprentice; 


ra. ae [L. -na (rapere, mateh)], f.: = 
der, pillage; spol)  -ner^, ir 
xvm Beater (E ee 
onge, E ріод каха даа, 
га stiler # [re, a er 
ppar ppa 


rappari » [re, apparier], tr.: match, 
ана: Il; revocation ; call 
(to order); (mil.) « call (of the drum), eall to 
arms; ( .) call for an actor or the 
actors; (hunt!) recheat, signal (calling oif 
the hounds); (leg.) repeal ; unpaid part (of 
n salary); distribution (of light in a paint- 


extort. -meur, 


ing): — beat to arms ; sound the | 
recall. 3 [re appeler], tr.: call 
again, c back, recall; recall to mind; 

remind ; call for (actors), call before the 
curtain ; call (to order); (leg.) repeal; 


(paint) distribute (the light); intr.: best 
to arms : 


-demen. 
: rapidly, swiftly. -dit [L. di- 


| inir.: 


| lieve; abide by. 





se —, recall to mind, recollect, | 


ges recover one's self; -pelez-moi 
d som souremir, remember me to him; — 
a] mémoire, endeavour to call to mina; try 
to remember; -pelez-rous? do you remem- 
ber? je me le -pelle, 1T remember it. 
rappor-tP?, m.: bringing back; return; 
revenue, produce; REPORT (relation, in- 
formation; account, story); (fEng. report), 
E, relation, connection, reference : 
affinity, analogy, resemblance; ratio, pro- 
portion ; reimbursement, refunding ; eddy ; 
rising (from the stomach), eructation : de 
—, of patchwork, of checker-work; added; 
productive ; en —, in connection or con- 
tact; in keeping or harmony; in’ commn- 
nication ; in proportion (to); in bearing, 
productive; par — d, with regard to; on 
account of, for the sake of: in comparison 
with; sous ce —, in this (that) respect ; 
sous tous ies —s, in all respects, in. every 
respect; avotr — d, have reference to, 
relate to; be connected with ; ; faire un —, 
make a report ; make n return; faire dex 
—=, tell tales, ‘anenk ; terres de — , arti- 
ficial soil ; belle montre et T de —, fine 
show and a small erop. -table", adj.: 
reportable; (leg.) rni" -té, pari.: 
brought back, etc.; added, made (of хана): 
pièces —es, picocs added, pieces, frag- 
ments, patches; checker-work. ||~ter 
[re, apporter], tr: bring again or back, 
return; bring home (again), bring; yield, 
produce ; get; REPORT (relate, tell, state: 
note, cite, enter); recall, revoke + refer, 
irect : а attribute, ascribe ; reimburse : 
retriev e, fetch and c (of j: 
bring i in, be productive : pr sa: 
port, tell tales, blab: se —, agree, cor- 
respond; coincide, tally; relate, refer, Hava 
a reference (to), ‘allude: concern ; il n'en 
a rapporté que des coups, he only got blows 
by it; — fout à soi, turn everything to 
one's own profit, have only selfish aims: — 
[efet à sa eause, refer the effect to its 
cause; — au grand livre, post to the led- 
ger; Fen — d, refer one's self to, refer 
(the matter) to, leave (it) to; trust to, be- 
"teur", -egse, m. f.: 
reporter; m.: (geom.) protractor. 
rapprendre™ [re, apprendre), irr. (cf. 
prendre); tr.: learn again or anew, 
rappro-ehement™, m.: approach, draw- 
ing or placing near; bringing together; 
placing together, comparison ; reconcilia- 
tion; closer connection. ||l-eher'5 [re 
approcher], ir.: Tapproach or draw near 
(again); bring nearer, bring near; bring 
together, join; compare; reconcile: shorten 
(distances); (hunt) put (hounds) upon the 
track of; tindr.: approach: af —, ap- 
proach or draw near (again), draw nearer; 


YTN 


14 


T s ° b = oe $ h 
begin ta be friends, be reconciled; — deux| ing. -siemenf, m.: satistion, satiety; 


gurfeit. -aier!? [re, OFr. assassier ( 
salis, enough)], £r.: SATIATE (BATE, gorge, 
fill; satisfy ; cloy ; surfeit, tire): ae —, be 
aatinted, ete., satisfy one's hunger. 

| rassom-blement™, m.: assembling, tol- 
-diste' [lic], m.: rhapaodist. i | 


rapt/ [L.-/us (rapere, snatch)], m.: ab- | mob. -bler!? [re, assembMer|, ir.: as- 
duction, RAPE. | | semble again, (rejaseemble, collect, bring 
rapure™ [per], j.: raspinga, gratings. together: muster: se —, assemble, con- 
vetior™,m.: racket-maker, ||-quet-| gregate, meet; muster. 

te [Ar. raha, palm], f.: tpalm (of the | rasseoir™ [re, asseoír], irr. (cf. asseoir); 
hand); RACKET (battledore); snow-shoe;| ír.: seat again, reseat; settle (of liquids), 
(bot). nopal, (cactus): remir zur la —,| sink down; calm; put in its place again, 
come spontaneously. replace, fix: se —, sit down again, be 
re-re™ [L. rus], adj.: rare (uncommon, |. seated again ; settle; be composed ; raris, 
acarce, scanty; thin); slow (of the pulse!:| cf. the word. 

ve rendre —, make one's self scarce. }-ré-|rasséré-mement, m.: clearing up. 
factifU, -ive, adj.: rarefying. -ré-| aert? Io, serein], tr.: make serene 
faction! [L. -rguetiol, f.: rurefaction. | again, clear up: se —, grow serene, clear 
-réflable ' [réfer] adj: rarefiable.| up. 

-réBor! [L. -reJieri], ir.: rarefy. -re- | rassieds, ete., Pres Ind. of razseoir. 
ment, adr.: rarely, seldom. -retél, /.: l.ras-sis [-scoir], parí.: resented, settled, 
rarity, rareness, scarcity. -rissime™,| etc.; adj. SEDATE, calm, cool; stale 
adj.: very rare. (bread): m.s old horseshoe put on again: 
ї.гав = таг. de sang —, in cold blood, coolly; cool, dis- 
et Ee ege (radere,shave)].| passionate. 2.-sis, Pret, of -aoir. 

adj.: shorn, close-shaved; short-clipped, rassor-timent!^, m.: fresh assortment, 
short, close; smooth, flat, opem, bare; (restocking; (re)matehing (of colours, 
short-napped, napless; low-built (shipi;m.;| ete). ||-tír!5, ir.: sort or match again, 
level; short-nap cloth; cf. also res: —e) restock, —— 

campagne, open country ; d poil —, short- | rnssoter!! [re, arssoter], ir. infatuate, 
haired, short-napped; d — ierre, level| bewitch. 

with the ground ; qus tale —e, make a | rassu-rant?, adj.: üring, tranquil- 
clean table, tabula rasa, throw away old | lising, encouraging. ||-rerP, ir.: rens 
notions; au — de, level with; st the edge | sure (encourage; restore confidence in); 
of, close to; plein d —, brimful, -sade^,| secure, strengthen, consolidate. 

Jf.: brimming liquid; brimmer, bumper. | rasta, or rasta-couére", or -quouére 
gage", m.: shaving; cropping; razing.| [Am. Bp. rasira-cuero, " drag-hide," up- 


personnes, bring two persons together; 
reconcile two persona. 
rap i (Gr. rhapsodis, lit, ‘atitcher’), 
m.: rhapsodist. lir T-dier, (r.: mend, 
botch, -die! [Gr. rhapsodla], f. : rhap- 








-pant adj.: level; grazing ; (forl.) ra- 
sant, low; (pop.) tiresome: rol —, low 
flight (skimming the surface); rue —=, 
view of a flat,open country. -gement”, 
m.; tehaving; razing to tha ground ; ceaa- 


ing to mark age (of horses teeth). -ser"| 
(L. *-aire], ir.: shave, ahave off; crop, | 


cut close or down: RAZE, pull down, demol- 
ish; tire; graze, skim over, touch lightly ; 
hug: ze —, &have (one's self); crouch down, 
keep close to the ground; se faire —, get 
shaved; — l'air, hover; — le tapis, (of 
horses) raze, shufie over the ground; — 
la eáte, hug the coast. -sette [ver], j: 


tuning or stopwire; (agr.) skim coulter. ratafia [7], 

r rif SSC A fr. Peruy.], m.: (bot) rhatany. 
ratatiner [7], rgi.: shrivel (up), shrink. 
rnta-tonille [Prov. -toulho (7)], f.* (pop.) 


eur, -agse, m, J.: shaver; culter; 
(fam.) tiresome talker, bore. bus"), 
adr.: (humor.) quite close; by a close 
shave. -4 [p. L. *-aóri 

gor: pierre d —, hone; cuir d —, razor- 


start rich from dealing in hides], m.: lav- 
ish foreign adventurer. 


rat! [], m.: —; mouse; — (de core), 


wine-vault inspector, vault taper (twisted 
taper); (theaf.) pupil dancer; (fig.) whim, 
crotchet, fad; ducky, kept girl: — d'eau, 
water rat; — de cave, cf, above; — des 
champs, feld rat; — d'église, church mouse, 
— d'Egypte (or de Pharaon), ichneumon; 
mor! aur —s,raisbane; d bom chat, bom 
—, for good attack, good defence; aet n 
thief to catch a thief : nid d —4, wretched 
lodging ; prendre un —, catch a rat, got 
a fad: flash in the pan, fail. 

M [0] m.; — (liquor). 


poor stew, mess, 


LEM f. of rai: she-rat; shrew, hussy; 
ucky. 
z.rate!* [7], f.: spleen, milt: avoir de va- 


peurs de —, be troubled with spleen; 





` Ssmowir la ech drive away the spleen, | 
Seegen Miis tae MY Fe pda | 
ae fa —, not overwork or hurry 
one’s self, take 


iie ы - rake; rack 
tenn [I ‘Aalage (-teler], m.: ed 
ing. Posi f.: rakeful: Tdire 20 — 


| у, speak out. -teler™, tr: 
rake. oll е, May Je: raker, 
-telier ™, m.: rack ( y-rack, arm-rack, 
stand; rack-block ; gegen: pet of teeth, 
grinders, -telnres, f. pl.: raking. 
ratolle" [:.rate], f.: spleen (tmilt; dis- 
ense); disease of pigs. 
H feet: ci. prendre un raf], intr.: 
Bach in the pan, miss fire, miss, fail ; fr, 
miss, loge: 
Herl, <fare, adj.: of a rat, rat-catch- 
ing; whimsical; m.: ratter: rat terrier : 
J.: rat-trap. 
Puti-Hoation 1⁄4 [L. -featio], f-- —.-Ber 
[L icare (raius, valid)], tr.: ratify. 
rati-ne!* [7], f.: ratteen (stu). -ner, 
tr.: (manu.) frizz. 
ratioci-nation?, /: —. ||-ner? [L. 
-mari (ralio, REASON)], inir.7 ratioeinnate. 
m [L. 2o], f.: == (allowance); 
-tional tionale, transl of 
Gr. Gr login device], m.: breast cloth (of a 
Hebrew set -tionalisme ij? 


[L. -lionalis], m.: rationalism. -tiona- 
liste“ Ur ET D: т. : араван. 

= Ше -lionalis|, adj 
d ent? [tionnel], 


adv.: rationally. -tHonnement™ [-fion- 
мет], m.: rationing, putting on rations; | 





um (coup) -f#, o fizzle, failure. | 


rave” (Pror. -va (p. 


ran-eité [L. vilas), f.: raucity. rap 
gue IE сиз], adj.: hoarse (raucous); 


агай 
u [eir], vi = (devastation, 
-vageant E) Gi, rav- 
aging, destructive, — - , tri: rav- 
age (devastate, lay waste; epu. -та- 
geur”, -eps [-vager], m., f.: ravager, 
spoiler ; (pop) mud-lark, scavenger. 
rava-le, f.: ground-roller, -lement™, 
"m. lowering ; pressing down ; reno 
(of thickness, etc.); depreciation, dispar- 
agement; (mas) removal of the coating; 
rough-casting: piano d —, piano with a 
double row of keys. |-ler! [re, ara- 
ler], ir.: flower (let down); swallow 
down (again), swallow; reduce (in height 
or thickness), cut down, thin; (mas) 
free from costing; rough-cast; lower, 
debase; disparage, depreciate: m —, 
lower or de open self.  -lemrH, 
iar m., f.: one who lowers, reducer; 
debaser, disparager; mason who rough- 
Travan NŠ m.: RM (of old 
clothes), patching; darning; botehing, 
bungling ; patchwork ; enis [-der 
[7], tr.* mend (old elothes), patch, botch ; 
darn; Trepeat over and over, T 
bore, abuse: turn over. -üd:erie!, f: 
Tmending (botehing) ; reconciling ; patch- 
work; silly stuff, nonsense, twaddle. 
dons -euse, m., f.: Tmender, patcher, 
darner : botcher : compiler ; twaddler. 


Let zz 


RAPE (turnip, long pelile —, 


ration, -tionner!/5, tr.: distribute by| radish; grosse —, turnip. 

rations; ration; put on rations or short | -ravelin [7], m.: fskin shoe; shop- 
allowance. worn shoe. 

га D. m.: scraping; raking. | 2 Travelin” * Lit. rivellina (? L. rallum, 
Коре [OFr. rater (rature)], tr.: scrape wali], m.: = {salient angle of a fortifi- 
(оу = таке: se —, be вога (fam.) je| cation). 


it, di 
^ garden scraper or | 

> scrapings 

little Т rat; 


Fen ralizze, you p 
for Em! uo i 


e D emt m.: 
(ams | bear), СООП. 
irem B [t], m.: (dial) cream cake. 
I5; m.: attachment, coup- 
Te celeri [re, attaeher], tr.* (re-) 
attach, fasten (again), fix; connect: wm —, 
be attached (again), be fastened or tied; 
be connected. | 
rattoindre! [re, atfeindre], i 
rétake, catch again; overtake. 
rattiser [re, attiser], tr.: stir up again. 
rattraper! [re, attraper], tr.: catch 
again, retak 
with, overtake. 


RACCOON | 


ir.: 


[p L. raditüra (L. radere,| 


-serape)], J.: scraping(s); ERASURE, -tu- 
rerP,ir.; scrape (off) ; ERASF, efface. 


n't you? a fg | ravi [- rir], 






| after-thought. 


ri. or adj.: delighted, ete. 
fo m.: radish-dish. -wié- 
re ee: d (dial. radish-bed. 
ravigo-te", f.: sharp sauce. Пет" 18 
(? ra-rigorer, d eund ir.: revive, 
o refresh, cheer; whet the appetite 
0 
ravilir™ [re, avilir], tr.: debase. 
ra-vin!*[.riíner], m.: ravine, hollow road. 
[~vine” [L. -pina (-pere, tear), snatch- 
ing away], J.: = (ttorrent; gorge, gully). 
-vinement/^ m.: hollowing out (by 


rü- vier? 


| water), gullying : gorge, gully. -viner!, 


ir.: hollow into channels, gully. 


ravir” Te, L. repire (L. rapere)], tr.: 
e; recover; recoup; catch up| 


af: trans- 
lelight) ; rob 
transport (to heaven), 

ent’, m change of mind; 
l-ser H aviser], 


EAVISH (snatch by force, 
port with joy, enRAPTURE, | 
of, steal ; 

| zavi-em 


ref.: revise one's opinion, change one's | 
mind; bethink one'a self. 
vavis-sant 15 [ravir], adj.: RAVenous 
(RAFacious); ravishing (enRAPiuring, en- 


chanting). -sement® [ravir], m.: rav- | 


ishment (trape; rapture, transport, ecs- 


taev), -segr", ogee [ravir], ma, Las 
ravisher (plunderer ;: woman-ravisher). 
ravitail-] m revictualling. | 


|l - Yer: 15 [re, atitailler], tr.: revictual. 
raviver! [re, arirer], ir.: revive (re- 
animate, brighten up); make burn up. 
ravoir H [re, aroir] (used only in Inf.), 
: have again or back; get back: Tae 
—,. Tecover (one's strength). 
rg-yer! [r.raie], fr: mark with strokes, 
atreak, stripe, (TEng. RAY); rule (a paper); 
rifle or groove (a gun); cross over, atrike 
out, cancel ; a! -yegnr, m.: ruler. 
ray-grass | ' Eag m.: (bot) = 
reyon! [raie], m (agr.) furrow, row. 
2.r& P [OFr. ree (L Ger. rala), honey- 
comb], 
holes, helf articles of the same kind (in | 
a store, hence: department); -— de mic, | 
honeycomb, 


3.re-you™ [rai], m.: RAY, beam ; RADIS; | 
yon | 


spoke: radiating line or nerve. 
nant™, [-yonner], adj.: radiant, beam- | 
ing; radiating; (Aer. —. yonné, 
pari.: radiated, etc.; adj.: radiate; m.: 
(Zool.) rea E и 

-yonnement -yenner], m.: 
tiom; beaming; radianoe. 
infr.: radiate (irradiate, beam, be ra- 


diant). 

rayure! [rayer], f.: streak(ing) ; stripe | 
(of textile fabrics) ; rifling or grooving (of | 
guns), rifle, por 

rar! [L Bret., ak. to Eng. rush] m.: 
(пат.) RACE (rapid current of water in a | 


channel); — de marée, bore, eager (high | rzbátjr !! [batir], ir.: rebuild. 





honeycomb ; set of pigeon- 


robénir 541 


К admiral's ae ean m. or f.: real 

VT 09) fr. Ar. Ë D 

“ini alee adj.: гй, bl ке, н 
EL isable, 

[réel], 


sation $ f.: realisation. ||-ser ^ 
realise (make real; convert into 


ciaal повер) 7. -ame M [réel], m.: real- 
ism. -ste réel], m.,f.: realist. -t&" 
[réel], f.: nalis: йө real presence : 
en —, really, in f 


рт. сайын [apparaitre], їтт.; 
inir.: EES -rition " [apparition], 


`"; reap 
| m pel! [appel] m.: second (roll-) call. 
Ë pa [appeler], ir.: (mil) call over 


again; inir.: Ue ense 


pposer], tr: reaffüx. 
н оннар. reaffixing. 
itor!" [argenter), tr.: resilver, 


replate, 

réar-mxzment", m.: re-arming. -mar 
[armer], ir.: rearm, arm again 

| réassi-gnation “ [aseignation], 7 re 
assiynment; resummons, f summons. 
-guer [aszigner], іт. : reassign ; resume 
mon, summon 

réassu- rence [assurance], J: 
ance. -rẹọr™ [assurer], tr.: reinsure. 

| réattelor “M [atteler], ir.: reharness, hiteh 

| up again 


reinsur- 


iate or radiata. réaur, pl. of réal, used for realiate-&, 
radia- | rebaisser Lë [-haisser], ir.: kiss again. 
-yonner!, rzbander! [bander], ir.: 


bind again, tie 
up а sgain; m" again. а; ы 
TE nt tonr“, m.- rebap- 
Ше Д d f.:  rebaptising. 
| - $e 1* [baptiser], tr.: rebaptize, 

|rébarbatif, -ive [OFr. re-barber, oF 

| pose ('put one's self barb to barb')], adj 
stern, cross ; repulsive. 


and abrupt tidal wave). | rE-battre! [baitire] fr: beat again: 
raz-zia!5 [Ar. rharziai], f.: = (foray,| stun or din (the ears), weary; tell over 
raid). sier, fe. : raid. and over, repeat; reshuffle: se —; fight 


ro-, rà- [L. re-], pref.: re-, again. 

ré [L. re- of re-sonare, in a. hymn], m.: 
imus.) re, D. See fa à 

réabonner [abonner ], lr.: subacribe 
again; renew one's season ticket, 


rénc-tif", -bve [actif], adj.: reactive. 
-tion [action], f.: reaction. -Hon- 
naíre [ion], adj.: resetionary ; wt, f.: 
reactionist. 


again, scramble again.  -battu, pari.: 
beaten again, etc. ; often-told, hackneyed, 
Lrite ; ae | 
rxbaudir [baudir], Ir.: (Aunt.) excite, 
caress (dogs): inir.: get excited ; stiffen 
the tail (with excitement at scent of 


game). 
rebec™ [Ar. rabed], m.: = (ancient 
violin with three strings). | 


(con. law.) reaggrava-| rebel~le™ [L. re-bellis (bellum, wari), 


ve 
tion. Beer" NEE (ean. law) 


censure by a reaggravation. 
ré Y [agir], infr.: react. 
ig AE deer 5, m.: readjournment. 
||=me 75 [ajourner], !r.: readjourn. 
réal, =le, m. pl. -amr [Sp real (L. 
rez, E REGAL, ROYAL; f.; royal 


adj.: rebel, rebellions; obstinate, M. 
tory; m we rebel: — 4 la po£sie, refrac- 

tory (ill-adapted) to зар ler? ti 
lare], rol.: rebel, reval Hes 

Jio], f." zz (uprising ; aad 
rEbénir'* [Mnir], ir.: bless again: re 
consecrate, 





AL ` 


ы” 
A E 


Eé 


WT Nn = 
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" e vw k 


* FT Si 


Ми, 





8-2 équer frs, bee], tr. erret: answer rebufade" "Drif (d bufo, puff)], /.: 





EH or 


rebuff (rep 


[TL tir. turn up, St snap rébus ^ [I LM + (abl. pL. of res, thing)], 


at; + Qem.) be refractory, resist, re-| m.: rebus; riddle, 
fuse. , bridle up 


uai! [Малек], ir.: whiten or 
again; whitewash again; wash 


rs [boire], irr.; fr: drink again. 


reboi-semeni'U, m. replanting with 
trees, retimb.: sring. a [botser ], fr. : 
replant with treea, retimber, re-afforest ; 
eit gga bounded, A, | 
part.; reboun eto.; roun 
plump, chubby ; swollen. 1-21 [hon- | 
uir] vir: rebound ; swell out again | 
(after pressure), bump, swell, reecho: se 
—, SE ECH or round. -dis- 
пі? т und(ing); reéchoing. 
rx bord [re, bord], m.: border; rim, 
E em border! [border], tr.: 
border again, new-border, new-hem; re- 


botter [hotter] tr.: put boots on 


n. 
дең m.r stopping up again. 


IL. ]| eher !* ucher], fr.: stop (or block) 
up again; cork putty. 

CIAR Rer E el ir. шн. dull: ze 
— be blonted, foil, bend. 


rzbonillir Towillir], irr.: fri: boil! 


аша, 
rxbours" [p. L. "-hurzrus (L. -burruz)], 
adj.: Ee contrary, croas(-grained), 
orabbed; m,: {wrong way of the nap or 
hair; firi: wrong side ór way: d (or 
ан —, against the nap or grain, back- 
ward, the wrong way; contrary (to), re- 
verse (of), reversed. 
frehou-ter™ [howler], ir.: SE, or set 
eet (bones) —-teumr". -emse, 
тў: bone-setter. 
rebontonner ”, ir.: button agai 
rEbra-s!*, m.: ftucking up the | Sans, 
tucked up резин wristband : (pror) donner 
чп мча d double —, give a violent blow. 
r° [p. L. re-braehiüre (brachium, 
arm)], fr.: turn (or tuck) шр: ге —, tuck 
p one's sleeve, bare one’s arm. 
er] tr.: bridle again. 
e. [brocher], ir.: stitch or bind 
(a book) agpi embroider over, 
rzbroder broder], tr: reëmbroider : 
E m over. : 
rabrous-&emoent", m.: brushing back; 
uer: (eo) rétrogression. -se… | 
XE Eo M WM asi at in, 
Пяе 11 рро 
, eto. ), brush up or back; 
Saab ri RE book: retrace; inir.: turn 
Auk esol: — chemin, retrace one's 
steps, go back, retreat, 


| ulation. 


rE-eel 








vzbu.t!5, m.- repulse; rejection, refusal; 
refuse, waste, rubbish, trash; outcast, 
scum; ( post.) returned letter : de —, re- 
fuse, waste: custo; trashy; aw —, throw 


| aside; metire ax —; throw aside, cast oif: 


send to the dead-letter office; bureau de 
—s, dead-letter office. tant, adj.: 
| repulsive, forbidding, loathsome, tedious. 
| iter 1 [re, bui], fr.: repulse (rebuif, ré- 
ject; refuse, thrust away); repel (disgust, 
shock; dishearten): se —, be rejected; 
be disheartened or discouraged, lose cour- 
age, tire. 

recachecter™ [eacheter), tr.: hide ара 
ee adj.: АЕТ ee 
fractory, averse). T-trer!! [L. retal- 
citrare (eair, heel)], intr.: recalcitrate 
(Tkick hack; be refractory or stubborn). 
récapitu-latif™, sive, adj.: recapitu- 
latory. -Intion" [L. latio], f.: recapit- 
l~lor™ D. Jore (empitulum, 
chapter)], £r.: recapitulate (sum up). 


rEcarder [carder], ir.: card apain. 


reonsser™ [casser], tr.: break again. 


тшебйү и, ir." yield again, yield up 
again ; m back; restore, 

H. e: receiving of stolen goods. 
-eéléi, or -eélemont™, m.: conceal- 
ment, receiving (of stolen goods): embez- 
zlement. l--eéler? [eer], tr.* con- 
ceal: secrete; receive (stolen gooda); 
embazzie. -axlogrit. -mpse, m., f. - fence, 
receiver of stolen goods, concealer. 
| róeemuinentÜ -rm- [récemt], adr.: re- 
centy. 

n-se!*, É.: new invoice or pom 
“(of jewelry, ate). -sement ", 
census; verification; control. Ж 
| [L. recensere, rate], (r.: take the census 
of; count (votes); re-invoice, re-check or 
inspect again (jewelry, ete.); revise (TEng. 
recense)  -seur!^, m.: census-taker; 
teller, vote-counter,  -asion!*[L. -rio], 
Ji: recension. 

serene теген], adj.- recent. 

H, -eépage, m.: cutting 
UE ete.) close to the ground. t-e 
or eépée, f.: stub, eut-hack part (nf a 
wood) T-erzper or Брес [re, cep], 
ir.: cut back te (a vine-stock) olose to the 
ground; cut down. 
 ré-eépissé !! [L. re-eepisse (capere, GC 
hi have received" (viz. 'T acknowledge")] 

; (acknowledgment of) receipt. -ee 
idolen [L. -eeptaeulum], m.; receptacle. 
-eepteur! [L. -ceptor], m.: irecelver; 
recipient; (felegr.) recording instrument. 
-eeption!! [L. -ceptia], f.: reception (re- 


receipt; accep scoeptance ; admittance; 
M bonne —, reception, wel- 


come; cecuser — a. EE the re- | 


ceipt of. 


recererlé [re cereeau], adj.: curled, | 


curly. 

rreeroleri* [rereler], tr.: rehoop, hoop 
anew. 

rre-cotte™ [L. -eepia], J.: RECEIPT icon 
received, receipts, income) ; receivershi 
collectorship RECIPE. -exvabilité 3 
[-ecerable], f: recelvability. -ezvable®, 
adj.: receivable ; acceptable. -rveur!!, 
sge, M., f.: receiver; collector. ~er- 


voir^ [p. L. *-cipére (L. -cipere)], їгт.&; 


ir.: recelve (obtain; get; accept; take 
or let in; welcome; entertain; be at home); 


imfr.: receive (company): pe —, receive | 


(or visit) each other; be received; catch 
hold of; — bien, recelva well, welcome: 
— ume proposition, accept & Moon... 

B Inl: Pr. reer-r, "a, "Ë Fece=mems, 
rersioemf, Tpl. кесет. Fret, eerst, Fet 
(Cond) receerads r. — bubj.: Pr. reperz-e, er, 
= КЕРЕГИН, "ТЕ, ҤЕ HAL, Ipi. FT PLE, 
— eg Feet. — Part: , Fecerat: P. ren 

rzeez!" [L. -eenma (cedere, go off)], m.: 
(hit) recesa (decree of Germ. empire); 
minutes (aa of diplomatic conferences). 

réeham pir 
(one сои with mec. 
l.pPE - 


hgnge ` | m. 
rien "Ken m.- (eom.) reex- 


CE RU. [changer], Ir. change 
again: ae —, change one's clothes, 
rzchanter? [chanter], lr.7 sing: again. 
réehapper" [re, Gehapper], intr.: escape 
ино); tr.: let (or make) escape. 
е^, шы: Ї “к= | 

ment, m.: reloading, Leer" [char- 
ar? ir.: load again; reload; restone (a 
road); recharge (attach anew). 
rrchnasser 1 [chasser], ir,: drire away 
again, discharge aguin; š drive back. 
ré-ehaud 


IA. m.: warming-oven, brazier ; | 


dish-warmer, heater; (kori) layer of fresh 
manure (giving off heat). chauffage 

т. rewarming, reheating; old ating; old thing Pre pre- 
sented as new. -ehanffemoer 

rewarming, reheating ; “rehaater (hort) 
lining. — [echaufer], tr.: 

warm (or heat) again, warm up or over; 
revive ; EE old thing) as new ; 
line (a hot bed): sé —, get warm again ; 
get warmed up; revive. -ehanffoir', 


` dish-warmer, heater. 
RE 1: [chausser], lr.: dress in 
shoes (or stockings) again; repair; repair 


(or cores) SE дон of (a s e wall, etc.), mould 


e 
enit 





! 
exchange. | re 


| n -elté 





| hip ; ZA ey 
De init affectation); ` 


finement (nice taste): faire la — Hs 


chose, search for a thing; d la — de, in 
search or quest of; in pursuit of; mima 
—, without affectation, unalfected. -ehé, 
pari.: sought again, etc. ; sought after, in 
demand; studied (affected, far-fetched) ; 
refined, elegant; careful; choice, ex- 
uisite; m.: affectation, |-cher!"* 
2 'hereher], ir.: seek again; seek after; 
search (or look) for; court: explore 
(search into, investigate, examine); ep, 
deavour to obtain, aspire to, desire Svat 
ask in marriage; finish off, polish ; (man.) 
animate: se —, seek k each other: | 
each other's society; be sought after; be 
affected: be refin Ebene, m.: in- 


|! vestigator; ka letto 


Weizen adj.: orabbed, sour-faced, 
cross-looking, gruff. -gmremoent, m. 
crabbedness, sullenness, ||-gmer'" [re, 
Germo kinan, grin), inir.: lvok erabbed or 
sulky, sulk: en -gnant, with a cross look, 
with à bad 


M [re, fekampir], ir.: set "of | frz-ehofr $. [choir], йт.; ; imir.: fall 


E relapse, -ehute', f: fresh fall: 


а L. -pa (L. cadere, fall], f.: 
backset (tof sickness: into тыш: 
атан. -rerl*[L L. were um intr.: re- 

d (fEng. recidivate). | om 
r (repeater of a crime, eene 
old or ac habitual eriminal). 

réeif! „Ep. ru (Ar.)), m.; reef. 
réei-pé ii (capere, take) take), 
take 1], m.- as ipe (n EE M | 
cine, Ke eg [L. -endus], mh: 

new member (‘about to be received Da 
society, etc), initiate.  - 
und. m.s recipiant PP RE Te 
ceiver: cistern). 

récipro-ca Een IP аһа], f. : recipro- 

reciprocity. |j-jque™ 

[L. -cus D Gi, reciprocal (mutual, 
alternate); Tm., or f.: like for like, like, 
the same; f: (maíA.) converse,  -que- 
ment, ade: гесіргосаПу. queri? 
[L, care], Hr: reciprocate (requite); 
ral.: pe aquai, be adeguata. 

récit”, m.: recital (relation; reports 
musical performance by one person); tre- 
citative,  -tantÜU, -tante, pari: 
citing, ete. ; adj.: (mus) Bolo, principal; 

SE Bolo performer, sok soloist, Zeie 
ut s: Jf.: reciter. -tatif'*, 
(mus) recitative. -tation™ [L. чав 
fi: recitation (reciting; repetition; re 
hearsal). |-ter H Ria re-eitare (cite)], 





zu 





.: recite (read € SE relate:| mender], ir.: recommend (commend fa- E 
at, Mee ok vourably; commit); register or insure (a D 
réclaireir Lee, eair t GC "tear again. letter); charge (advise, instruct): s& —. + 
réclamant, -mantr, fe Ae 3| recommend one'a self (itself), be Ita own 
claimant. xd eir [L. AUT f.: re-| recommendation; refer (to); je me -de d t 
| ion; claim: complaint; protest.) som souvenir, I beg him not to forget me. f 

melt, m.: recall (of a falcon); f.: | rEcom-mgnee!* f. new count (in games). і 
( int) catchword; f": or striking | -meneement™, m. [шене ^ 

Д t (рий, send-aff) ; (theat.)| [commeneer], tr.: recommence, begin i 
ene: article de —, leading article; faire| anew; infr.: begin over: — de plus belle ji 


de la —, advertise "widely, give a send-off. 
e J], inir.: reclaim, el 


y| freshvigour. -me 
st | beginner (taking a new y start). 


(or sur nouveaux frais), begin again with 
neeur", -egaec, m.: 


rotest, dte ir.: reclaim (claim or | róeom-pọnhse™, f.: rocompense (reward, 
d back, require); claim (urge, re-| compensation, return: : Tindemnity). l- pen- 


quire) ; invoke, implore, entreat; (Awnf.)| ser? [L. pensare], ir.: recompense (re- 
call back or off: se —, GEET (to), enllto| ward, requite; findemnify). 

witness, ike; e (to). FEELER pr ir.: recom- 
rrclou elouer], ir.: nail again. pose. ni, f: = 

его *[L. -elüdere (CLoGE)], defect. $; | rzcompter ^ [compter], tr.: count again. 
tr.: ahut up,seclude, -eIus,-eluse,part.: réognei-lighle™, adj.: reconcilable: 
Dent m., f.: recluse. -¢ln-| -liateur™, -liatriee [L. -liafor], m., 


or ré- [Ius], f.: — (aeclusion,| jf: reconciler, “lation” [L. -liatio), 
net) (leg.) solitary саса. | f.: reconciliation, -lier [L Jore 
& Used only in Inf. and Past Part. | (eoneiliare, bring together)], ir.: recon- 
rH [cognerl tr.: hit aguin; fbeat| cile (conciliate; set at peace, make agree): 
(or drive) be back; repress, | ze —, be reconciled; make one’s peace; 
Bb ive [L. -fus (co-gnoseere,| (Cath, ref.) return to confession before : 
kxow], aij: leg.) P ücknowl-| communion. 
edging a 


а -ta], f.:| ré-cond is [-ductio), E: (eg) 
i ст mda EES hf conceal of lease. Ke рар? 
reooi® [p. L. *r um (L. -quiétum)], duire], irr.; ir.: reconduct, lead or take 


m.: (ane.) QUIET place: d —, quietly. back; take or see home, escort; take (one 
rzcoiffer! feck, ir.: dress (one's) | exiled) to the border-line, show out; drive 
hair again, t а head-dress of. out. x idee Jes reconducting ; : 


recoin” (о, ж т.; ed corner, nook ; me; showing out; expulsion. 3 

recess: coins ef —a, nooks and corners. EE т.і comfort, relief, -for- 

uso -goive, Pres. Ind. and Subj. of | -fortgnte, adj.: comforting, < 
relieving, cheering; m., f.: comforter. L 

Sios lenght", m.: verification. Ver | -fortation", » comfort(ing), cheer- 

[L. re-colere, till again; think over], ir.:| ing. Forter” [conforter], tr.: comfort, 


verify (by renewed examination); reeéx-| refresh; revive, cheer up: Tse —, recruit 
amine. one's strength. 


récollection™ [L. -tio], f.: (devotional) recon-naissable™, adj.: ep Ze ble. 

contemplation, (Eng. recollection). -naissanee k, f: recognition ( 

recol-lemont™, me: pasting or gluing again; acknowledgment; avowal, 
noting 


F 


again ; (a wound)  |[-ler півапсе); reconnaisance (reconnoi 
[coller], ir.: paste or glue again. acknowledgment (thankfulnesa, 
récollet!, tte, m., /.: recollet (Fran-| thanks; pl. rare, words red gir of grati- 
eiscan friar or nun). Еше) : faire une —,reconnoitre; aller en 
récolliger re-colligere], tr.: recol-| —, go out to reconnoitre; envoyer en —, 
lect: se ¿Sumith ones salf, be con- -— out to reconnoitre; aroir de la —, 
be grateful. l-naiítre^ [L. re-cognóscere 
(kxow)], irr.; tr.: recognise (know again, 
remember; eive; ackNOWledge, avow, 
admit, own); reconnaitre ; scknowledge 
| (be Stats or thankful for; reward): se 
n L —, recognise one's self, know one's self 
ment lable], adv.: recommendably. again; know where ona iz, or what one is 
f-daresse li, f.: directress of an intelli-| about; come to one's senses ; acknowledge 
сепсе ofice. -dation!" f.: =: Tcom-| (one's fault), plead (guilty); on a -nu m 
pliment; advice; Thonour.- der! [eom-| trahison, his treachery was discovered; 


=z рыт ү 


tive. 
See [It. ri-colia (L. colligere, col- 
lecti], Le TRE harvest, crop; 

collection. 


gather in). 


Zerf, fr: harvest (reap, 






ЛЕНАНЫ ЕБ ъа: kr "a a. 





— an enfant, own a child; — pour, ac- 
knowledged as; je voua -nais bien ld, that 


is just like you; je me -nais Id, that is 
just like me; je commence d me —, [ be- 
gin to know where I am. 
rrconquérir!' [eonquérir], fr.: recon- 





reconsti-tuant ™, adj.: (med.) restoring ing, 
reinvigorating; m.: restorer, [~tuer™ 
[conalifuer), fr.: per restore, reinvigor- 
ate, -tution [constitution], f.: rocon- 
stitution, reorganisation; (com.) substitu- 
tion. 
spi ag eg 1 [eonstruction), f.: —. 
l-struire [construire], irr.; fra: re- 
construct (rebuild). D! 
rrconven-tion [convention], f.: (leg) 
= (cross-demand). -tionnel, -lle, 
adj.: (leg) crosse, counter-: demande 
-Hionnelle, cross-demand, counter-clntm. 
recopier" [copier], ír.: recopy. 


reoquil-lement/, m.: curling up; 
Fee l-1er!* [teoguiller], ér.: curl 
or turn up, shrivel ; COCKLE. 
Lrr-cord", m.: . 220070? 
| ] m.:—. l-eorder^/|[L. -cordire 
cor, HEAET)| ír.: rebearse (feall to 
mind again, recite); rehearse (drill, cause 
to rehearse, have repeat, instruct by 
rehearsal) — 
rscorriger!® [corriger], tr.: 


ain, revise. 
recorsa [old pl of -cord], m.: (leg.} wit- 
neas (one able to 'recall'a thing); bail- 
ifl's assistant. | 
rzoouchoer!! [coucher], tr. : lay down (or 
put to bed) again; imir.: lie down again. 
rrcoudre! Тома}, irr.; tr.: sew (up) 
again, stitch together again. | 
rEcou- 4 m.: recutting. -pe™,J.: 
now or second cutting (of grass); cut-off 
се, shred, chip, chipping; fine four ; 
illuted alcohol. -pement!, m.: (areh.) 
offset (edge of a wall built in receding 
layers). |-per' Gore ir.: cut 
SET -pette!* [pe], f.: twice ground 
ur. 
rzcour~ber™ [eourber), tr.: bend again ; 
bend back or round, recurve. -bure,jf.: 
bending back or round, recurvature. 


correct 


rrcourir" [p. L. re-curere (L. -currere)], | 
irr. (cf. courir), inir.: run back; have 


RECOURSE, apply, appeal: — en cassation, 
appeal; — en grice, petition for pardon 
or commutation. 

ll fre, OF r. escoure (L. culere, 


back) P bring BEE, Бате: Zë — keep 
away. 
f Only in Ind. Pr. recou-r, 5, -£ ; and Part. 
P. recs, zn. 


rroogrs? [L. -eurrum (cf. -courir)], m.: 









| (covering again). 








recourse (resort; appeal): — «m eazsa- 
tion, appeal; — ex grice, petition for 
pardon or commutation. 
recousse!! (part. of -eourre], f.: recap- 
ture (by force), rescue ; help. 
rzcouvrableP,adj.; recoverahle, 
TECON [-crir], m.: recovering 


jrecou-vranec™, f.: pam T-TE- 
menti, m.: recovery; collection (of 
debts). 

» recouvrement! [-vrirl, m.: recover- 
ing (covering again); overlapping; cover- 
ing (piece), cover, cap (of a watch). 

recouvrer [L. re-cuperdre (capere, 

take)| £r.: recover (regain, get back, 

RECUFERATE). 

recouvrir [couvrir], irr.; fr: recover 
(cover again); cover completely; hide, 

mask: ze —, cover one's self again, be 

covered again; be overcast (or cloudy) 
again; cover each other. 

recracher 4 [eracher],tr.: spit out; dis- 


gorge. 

ерле! [OFr. re-eroire, return], /.: 
¢return; provisional surrender of reve- 
nues to one litigant; surrender of let- 
tera of credence: Lettres de —, lettera of 


recall. 

récré-atif?, sive, adj.: recreative. 
ation 5 [L. aio], f.: recreation (diver- 
sion, play); play-time. ler" Derëer, 
zL. recreare], fr: r.récreate (create 
anew); z.récreate (refresh, divert, cheer; 
reat). 

récrémen-t™ [L. -tum (cernere, sift)], 


me: recrement (impure matter, droaa; 


med. secretion). -teur, -epse; -tiel", 
=e, adj.: recrement(ial. 
recré~pir™ [erépir], tr.: rough cast (or 


| parget) again, replaster; paint (ones 


ace), gloss: patch up: — um viewr conte, 
dress up an old story. -pissage”, т.: 
new rough-casting, replastering. 


twice as loud; cry out (suddenly), ex- 
claim, shout; express admiration loudly; 
protest: if n'y a pas de quoi se —, there 
is nothing to cry out about, there is noth- 
ing wonderful in that. 
récrimi-nation* [L. -na£io], f.: recrim- 
ination. -matoire!#, adj.; recrimina- 
tory. ll-mer?? [L. -nari (erímen, crime)], 


inir.: recriminate (make a counter- 


| charge). 
| réerirc" [re, écrire], irr.; ir.: rewrite 
shake)] írr.$; fr: trecapture (take | 


(write again); write back, answer. 
recroiser? [croiser], ir.: recross, cross 
again: — ses patter, (fold one's banda 
again), drop into idleness. 

rzergjtre! [crottre], irr.; intr.: grow 
IR 18 | 


récrier!! [re, ѓстїєг], гей.: сгу (or bark) ` 


Fa. 
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б [!re, eroe, | coll. -1é, -lée, parl.: p ete. ; 
put back, remote, istant; behind, back- 
ward; LI: room for recoil, pi play. 
lement!, т.: recoll(ing], cing 
moving back; extension: (harness) h чч 
band. I -ler! [cul], intr.: RECOIL (start, 
move or draw back); withdraw; fr.: re- 
move further back; extend (borders, ete., 
widen); defer, (delay, put off): se —, draw 

orstand back; fall back; put back; be 
extended ; be put off. lona, Y - peu 
айв. : backwards ; m. w way. 
récupé-ration ratio], f. recuper- 
ation. [-rer![L. -ráre (capere, take)], 
ir.: recuperate: a —, retrieve ones 
losses, 
récu-rage™, m.: scouring. — ||l-rer? 
[£rurer], tr.: SCOUR, cleanse, 
réour-renec", /.: recurrence. -remtl 
[L. -rens (currere, run)], adj.: recurrent. 
-&odre 17 [L. nus (cf. recours)], adf: 
(Leg.) implvin rogper а Ur (leg or appeal. 
réon-sable™, * (leg.) challengeable. 
sation 1? [L. E f.: recusatión, chal- 
lenge, objection. [ser [L. -süre (causa, 


wrille], rol.: shrivel (up), wr 
ә Trzorn" [part. of old зе re-eroire, give 
H up] adj: given up; tired out, spent, | 


de recrû [part. of -croltre], m.: new growth; 
new shoots) ; new tail-feathers. 

nee? D. ee, get raw], 
s (b out again). 
он Е of rette: increase ; 
filling up; EkECRUITing; recruit; (ео) 
recruita: des soldatà de —, recruits ; faire 
des —s, raise recruits. tement [Чет], 
m.: — (recruiting). -ter™, tr. re- 
cuit: ae —, be recruited, recruit. 
-tegr" [er] m.: recruiter (recruiting 
officer). 





Е 
d 


rec-t...[L. us, straight, RIGHT] -ta 
[L. (viz. Hnea)], adr. : punctually. tan 
gle” [L. angulus], adj.: rectangular; 
J m.: rectangle. -tangulaire [-iangle], 
adj.: rectangular. -tour, -triee [L. 
-er] m., f.: rector (director; president 
of a university or peagi of a parish) ; 
recLoresa (governesa; wife of a rector}; 





ë adj.: directing. -tifiable™ [titer], adj.:| cause), refuse], tr.> (leg.) recuse (refuse 
Cu =. -tificatif™, -[ve [L. -ti eare], to accept or challenge a. judge), challenge 
Ж adj.: rectifying. -tification" [L. or object to (a J juryman, witness, etc.). 

D: eatio], f.: -tifler1* [L. -Aifieare (Ja- | rfédac-tegnr", -trlee [L. um (Sup. of 


re-d-igere, cf. rédiger)], m mL.f.; writer (of 
deeds, etc.), official clerk; f.: writer, con- 
tributar ; editor, redactar. -tion [L. 
Lum], f drawing up (deeds, etc.); com- 
position, writing; editing, redaction; edi- 
torial staff; editor's office. 
s [re, deni], m.: — (fort forming 
lent angle; steep offset im s wall or 
ground); angular rock. 


eere, make)], tr.: rectify (make straight; . 
correct; amend); purify. -tiligne! 
ti-tinewsl, adj.: rectilinear. ове Us| 
DM = (rare stral htnesa; just- | 

morality) - .],m.: first 
uem (Q (of a leaf), odd page. -toral? 
-tor (of. teur)], adj.: EEN "orat 
[L. «or (cf. Aer) - rectorate, rector- 
ship. E (vis éntestinum)], m.: 

er" IL re-d-arguere], tr.: 


rt. of recevoir), т.л: receipt, 
€ ent. . eonvince of error, disprove. 


recueil! gé = ep, m.: jcollecting; | reddition™ [L. -tio (dare, give)], f.: 
collection. lement”, m.: collect-| (surrender); giving in (nn account). 
ing;  collectiveness, concentration of| rEdébattre, irr. (cf. batire), tr.: re- 
| thought, contemplation, moeditation;) debate 
£ pesceful seclusion. -INš, part.: collected, | redéfaire™ [défaire], írr.; tr: undo 
| èto; contemplative, meditative; placid,| again. 
i quiet, calm. ]-HHiz^ [p. L. *recolgére (L. redemander!! [demander], tr.: re 
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re-eolligere)], irr. (cf. eweillir); tr.* col- 
lect together (gather, take up or in, reap); 
receive (come in possession of, inherit ; 
admit, take into one's protection, shelter) : 
st —, be collected ; collect one's self or 
one's thoughis: commune with one’s self | 


(reflect, meditate, be wrapt in contempla- | 


tion): se — en soi-même, retire within 

Sector. Ae: th (ыа 

cuire], irr; ir: bo a 

or heat) again; anneal ; inir.: be boiled, 
etc., again. -omit!5 , -euite, pari: re- 

boiled, elc. ; ui, f.: reheating, annealing. 

rrou-le™, m.: recoil. -lade, f: fall- 


ing back ‘Ga of troops, ote.), retreat, re- | 


demand (demand again; call back). 
DE Ea -trice [L. -tor (emere, 
buy)], m : redeemer; adj.: redeeming. 
-tion n Hino) Jf: redemption ; ransom. 
-toriste  [L. -tor], m.: Redemptorist. 


redescendre! [descendre], infr.: re- 


— (descend or come down : n 
* take down, lower; pass down (ah 


аА [-roir], adj.: indebted, "D 


holden: ma, f: debtor: é&ire —, be in- 
debted, be a debtor, owe. -vanee! 
[-voir], f.: (regularly returning) due, tax, 


| royalty. -vaneier'5, -àre [-vanec], m., 


f.: person paying regular dues, taxes, 
ele., tenant. 





 redevenir 
redevenir! [devenir], irr; intr.: be- 


s irc owe still, 


rédhibi-ti vi i red-hibitio (habere, 

һћатв)}, /.: у redhibition (annulling of | 
sale). -toire™ [L. -torius], adj.: d 
bibilory. 


rH [L. red-igere (agere, ACT)], tr.: 
draw up (in writing), write out, compose ; 
REDACT (edit). 

rédimer™ [L. red-imere (emere, buy)), 
ir.: redeem. 

кайырлы | И Eng. riding-coat], f.: f 

coat (body con ; surtout). 

Sage [dira], irr.; tr.: say (or tell) 
again, repeat ; relate; (only in Inf. after 
ü) criticise, censuré, find fault: trouver d | 
— à, find fault with, find something to 

t; inya Pisa š — i по fault can 
be found with; se faire —, have repeated, 
have to be told again; se —, be repeated; 
repeat each other. -disenr?, -apse, m., 

f repeater ; HN -dit, -dite, 

part.: said again, eto.; Tm., f. : repetition. 
radon-danec!!, f: E -dani™, 
adj.: redundant. ||-der'[L. red-undare | 
(unda, wave)], pur redound (be redun- | 
dant, ba in excess 
rzdonner!! rl ir.: 
agsin, restore, return; again 
cards); inir.: return; addict one's self (or 
give one's self) again ; (mil) return to the 
charge, charge again: i redonne dams 
les m/mes excisa, he gives himself up (gives 
way) to the same excesses. 
rzdorer™ [dorer], tr.: гері: 
Mason, marry into a rich family. 
redou-blé, part.: redoubled, ete. ; double 
(rhymes); (mil) double quick (pace or 
apo m.: repeated crop. -blement! 
redoubling, redu cation; (med. ) 
уне li» bler!* [douMer], tr.: re- 
double (increase twofold); reiterate (re- 
pont, renew); pass a second year in (a 
class); reline (put a new lining to); in£r.: 
redouble; be reiterated or repeated; (with | 
de) redouble, intensify; repeat: —- #8 
soins, — de soins), be doubly careful, be 
more careful (or attentive) than ever; — 
une i , remain two years in a class, be 
unpromoted. 


— #01 


rrdoul — roudou. 
ge Ge [-ter], adj.: —, formidable. 
rzüoute P! [It ridotto (L. re-duefus), re- | 


sori)), f.: REDOUBT (small fort or out- 
work); DEN fort: resort (for festiv.- 
ties); feas 

ds beni [douter], ir.: dread (fear; 
TEng. redoubt t). 

rédowa!5-ra [Ger. (Bohem.)], J.: redawa | 
(Bohemian waltz). 


atif, haughty. 





réduplica- ur, 


réedi-flontion” f 


réfaction 547 
: siraightennd, db: adj.: 
: straight- 
ening; See relief: sanat 
de sauvetage d —, self-righting lifeboat. 
lsgr Кыш ir.: rai | : 
чани. set right, direct; correct, ro- 
( fam.) chent: se —, straighten 
(get оа. а again); straighten up, stand 


, part 


(or sit) up; bridle up, carry one'a head 

high; correct one's se ; be corrected, be 

get ; be 1; (mat.) right. 
аы ‚ 200s M, f righter, Tū- 

dresser. Se 

rrdü, part. fr. redevoir. 

réduo- trier [L. tor (cf. ré 

dwire)], adj.: reducing ; (chen ) reducent. 


-tible 5 [L. tua], adj.: reducible, 9873. 
-tive [L tus], adj.: 1 reductive. -tion 
[L. to], f: reduction. 

ré-duire! [L. ducere (bring]], irr. iet. 
conduire); (r.; REDUCE (Tbring baok; 

a fracture, etc.; abate, diminish), : : 
subdue; compel; oblige; break a horse: se 
SCH reduce (etc.) one's self or each other; 
be reduced (etc) ` diminish, dwindle; 
amount (to). -duis... , forth of -duire. 
L-duit!? pari: reduced. 2-duit™ 
[L. ductus (cf. redoute)| m.:  retreab 
(small habitation, lodging); . Tplace of re- 
sort: reduit (retired fort Жылуу. 


eg e Vire 


tion ^ 
n^. f.: rebuilding. l-fer" 
(гера). 
Gel, tr. 


reduplicative. 
duplication. 


E ir.: 
: reddit: repub- 


réel, De HL L. realis (L. res, thingi], 


adj.» real Fn t ad leg. per- 
taining to things fixed m. 
ré-élection [élection], f réélection. 


éligible” [éigisle], adj.: reëligible. 


élire! [ré, élire], irr.; fr nn 
réellement 1 [réel], adr.: really, indeed. 
|réer = 2raire 
repetit ep D Lerpédier], ir.: 
(send off or back) again. Hon 
dition), f.: sending ^ (or e 
réexpor tation! 
exportation. E rc RE 2 
DE 
ré-fuocti .: making over, repair; 
(eom.) reb. Si allowance). бте байге 


[ faire], irr.; ir.: remake (make or do 
again; make or do over: renew, remodel; 
ain at cards); repair (mend; restore, 


ris - revive); (fum.) do up, cheat, 
catch : - — be made (or done) again; 


refresh (or rest) one's self, be е 
recover one's strength (or health or lose); 


A w" 





ME, 


L 





DT "A S fi , 


| part. of faire. P | 


remade, 
or sq (of timber); 


kid , buncoed ; m.: new horns (of the 


stag); drawn game (to be “played over’); 


SCH [faueher], tr.: mow again. 
n [L. -tio (facere, make)], f.: 
ier over (repair, restoration); refee- 
jon (refreshment; meal) -toire* [L. 
orien], J.: refectory (refreshment-room, 
е lit di rti 
TE- m.: splitting, division, parti- 
tion: bois de —, cloft timber; lignes de 
—, joints (between the stones in a wall); 
mur de — [NEM pierre de —, 
corner-stone. Sal im [fendre], tr: 
; eleave (saw or cut 


retis part.: referred, ds m: : (leg.) 
“awas. ae reference ; 


Gare à to. 

refermer 1 ermer], tr.: close again. 
rzferrer!! errer], fr.: shoe again (a 
horse); tag 
EE s [feuilleter] ir.: tum over 
the leaves of again. 

réflé-chi, port: reflected, ete.; reflec- 
tive ; deliberate (circumspect ; premedi- 
tated, on purpose): personne hie, reflec- 
tive person ; peu —, inconsiderate ; hasty; 
crime —, premeditated crime. l-ehir! 
[L. rejectere (bond)] ír.: reflect (bend 
back; mirror); inir.: reflect (consider, 
meditate, think) : n RH. dese 
reflect. -ehissant™, adj.: reflecting 
(throwing back ; reflective, thoughtful). 
-thissement™, m.: reflection. réflec- 
tonr" [L. -etere], m.: refector; adj.: re- 


refer Dt ri-fezzo (L. ffeetere, bend)], 
m.: reflection (reflex of light, colours, etc. > 
reflected light); (nar.) blink. -Bétor'?, 
Е reflect : А E^ be reflected. 
ner ec) inir.: reflourish, 


réflexe so -us (flectere, bend)), ad 
еа -ibilité Eng 
: reflexibility. - Em 
* reflexible. -if, Ave IL. 
adj.: reflexive. -ion? [L. -io], 
fe RA (of light, etc.; considera- 


tion, thought): d la —, on reflection, on 
further consideration; faire —, reflect, 


consider; foufe — faite, all things con- 


sidered. — 
Sg-Buerht fu- [L. иеге], infr.: reflow 


| reversible, 





 rzfrirc [frire], irr.; tr.: 


(flow back, ebb). -Anz [fur], m.: = 
(ebb). 
refon pr = 2.refondre, Lre~fgndre! 
L'endrel, ir.: refound (melt again; ré- 
cast); recoin: remould (remodel, reform); 
(nav.) refit thoroughly. 2-fgndre [L. 
refundere], tr.: (leg.) refund (reimburse). 
"fonte", f.: хасе we E E 
coinage ; remoulding (re Gei 
réfor-mble!, adj j.: reforma е; (leg. 
Seitert -matriee 
-malor] m., f.: reformer. SE 


| il. -matiol, J.: reformation. -me 


reform; (reformation; amendment); GE 
tion or condemnation (of things out of 
repair); suspension of service, dismissal, 
discharge (on halfpay): de —, (mil) 
cast; out of use; iraitemeni de m) 
half-pay ; > fire mis d la (or être en) — 
E SEH Ex 
de —, disch 
reformed, etc. ; e cars Жош. 
tant, [mer (L. reformare], ir.: re- 
form (restore, amend); retire from service 
(reject, condemn; mil. discharge on half- 
pay, invalid). 
‘| reformer [former], tr.: form again or 
апе. 
rrfonil-lement',m.: deepening. [|-1er?* 
[fouiller], tr.: sink deeper, 
(or б 


тЕЁош-1єшен/ 2, т. crowding 
ing) back; ramming; stemming ; 

back, ebbing. |-ler? [fouler], tr.: crowd 
(ar forca or drivo) back; compress, ram 
(nav.) stem ; inir.: flow back, ebb, lair 
mi- A rimmar.: 

réfrac-taire! [L. Jaríus], adj.: refrac- 
tory; m., J.: refractory (or stubborn) par- 
aon; defaulting recruit. ||-ter [L.-£un 
(frangere, BREAK)], fr.: refract; (med.) 
give in doses. OT, -ivè [L. Чит], 
ddj.: refractive. -Hon“ [L Hal У: 
refraction. 

rzxfrain [fraindre], m.: breaker (broken 
wave); refrain (barden of a song; theme). 
réfran-gibilite™ [Eng. -gibility], f.: 
refrangibility. -gible [fr. Eng.], ad: 
refrangible. 

Tape [frapper]; tr.: strike ngain; 


tamp. 
ratréngr [L. -frenare (frenum, bridlo)], 
* bridle — curb). 
réfrigé reni ad refrigerant; re- 
ratory. MES. -Ave [L. -rativuas 
: refrigerative, - t [L. -ra£ia], 
fi асаган. Ire Deeg 
(frigus, cold)], ir. refrigerate. 
réfrin-gqnee™ Z: refringeney (refrac- 
tive power) |[-gent" [L. -gens (fran- 
gere, BREAE)], adj.: refringent (refract- 
i 


Íry again. 


"T 


rxfroi dir! froid] ] tr.: cool; (еам) | se 
L desen enne Bee regalis, r 


“kill; infr.: cool, get cold: a —, coo 
w cold or cool; catch cold ; grow in- 
dierent. -dissement * » m.; cooling; 
Peres IE AQ n) ac od 
25, ugrum], т. те Ties -fu- 
gié, zée [ier], aia 02 ге r 
mod refugee. -fugi IL. Jun] 
: Beek refuge ih uber: (ugly) se 
—, take refuge or ghelter, flee. -fuir 
fuir], irr.; inir.: flee again or repeat 
edly ; (hunt) double, dodge. -fuite'* 
WK /.: А flight, escape; dodge, evasion ; 
( unt.) doubling. 
rzfu-s!! m.: refusal (non-acceptance ; 
rejection); thing refused: cela m'est pas d 
votre —, you have not the refusal of that, 
that haa not been offered to you; cela 
n'est pas de —, that is not to be refused; 
that is very acceptable; batire (or enfon- 
cer) Jusqu'à — de moufon, drive (a pile) 
home; сё 
driven home. -sable ”, 
[L L. refusare (L. refundere, pour back, 
M à "i ries кш), jap af: | теш 
LE Use any OF one's Беш = 
ig ed en ; be refused ; 


refutare], fr, : refute (disprove). 
rrgagner! [gagner], ir.: regain (win 
again; reach again; recover, retrieve): 
— le dessus, get the upper hand again; 
— guelgu'un, some one or 

e Re 

merry (or enliven) again, Kg up again. 
regain [OFr. re-gaimer (ak. to gagner, | 
which вее)), m.: after (aftermath, 
second crop); new lense ot li fe). 


lI.régal? [L. regalis (rer, king)], en D 


Daaka с Фаш е, aqua геріа (ро 
2. réga=-1 > regalo (? pala)], m.: regale 
(grand feast, entertainment); (table-) | 
luxury. -lade", f.: regnlement ; treat ; 
(warming by a) rousing fire; feasting + 
gulping : boire d la —, gulp down. 
dd *, qij.: regaling ; festive, pleasant, 


Lrégacle, fem. of rT.rígal 2.-le™ [L. 
Jic, sc. jura, rights], f.: regale (royal 
prerogative on certain revenues). 
3 [*] m.: regal (ancient maus. 
instrument) ; ; stop 97 an organ). 
réga-lement ”, m.: levelling; n 
tion, equal distribution. I.+I—1 
rl tr s level; equalise abu emi 


2.régaler ^ [z.régal], tr.: e ER 


treat): se —, regale one's self or each) 


pieu esf au —, that pila is 
К кє, ll pl; 


E rEgazon-nement Ї# 





[gaillard], make 





ee give one's self a treat; enjoy one's 


adj.: regalinn, royal. -liste IS: 
m.: holder 9 a regale (royal Kadett 
D = (consideration, atten- 

"tion, notice : ook, gaze, glance); lookin; 
at each other, oppoaite position; looking 
opposition, aspect; opening (draught-hole, 
man-hole): en —, opposite ; avoir — rur, 
look into, face; fixer les —2 de, catch tha 
eyes of; Td — de, with regard to. 
-danf, = a pari.: regarding, ete.; 
(ker.) ;: looking too close, close, 
saving, nays m., f. : beholder, spectator. 
l~der © [garder], ir.: regard (consider, 
mind; look at, behold: Eng. face, be 
opposite; concern); inir.: look, face, 
front; pay regard to, mind: & —, : 
or look at one's self (or each other): fi 
or be opposite to each other, be in front 
of each other; — fizement, stare at; — 
de haut en bas, look down (with contempt) 
upon; — zur, overlook ; regardez-y bien, 
take heed. 

SR [garnir], tr.: furnish again, 

Geen [It. regatta ()], f.: regatta. 

‚г pan bg with 


grass, resodding. nor! , tr.: replant 
with grass, resod. 
Bw. f again, new frost. 


l= lor, ir., inir.: freeze again. 
ripe CRAL: regency ; municipal 
government. 

é-rateur!, -trlee, m, fi re 
generator: ad . regenerating. -ration 


ratio] а I-ror À [L. 
| ri À tr. rezenerate . ШЕ —, ba 
regenerated. 


régen-t^, -te [L. regens (regere, rule)], 
4 Jf. тереп {vicarious ruler; m.i 
master (of a college); 
professor (teacher in a communal college). 
ter, inir., ir.: fbe a master or pro- 
fessor (in); direct, teach, domineer: 
régieide™ [L L. Es _2--cidium 
(rex, king, cadere, kill], * regicida 
(1-king-killer, king-killing). ` 
régie” [-gir], f.: administration (manage- 
ment of an estate, etc.); tax-collection, 
excise ; nu. 
regin- né™, m.: Kicking; (fig.) re- 
sistance. Ver DL intr" kie kic x k (as 
horses, be EE Jig. resist). 
гёрі- 18 [L. -men (regere, DIBECT}], m.: 
"digECTion; — (form or mode of 
ment, mode of rule or administration): 
regimen (system of li or RS m. 
object, objective cae; dut À af, epe j 
dix: dire au —, be on low 
au —, dict; sies dcs eb T i 


Glen S Tee 





ns i = я 


BR 


550 ingleti 

| D [L. mentum] m.: Tdirection; 

M Bit -mentaire/, adj: regi- 

mental. | 

— [7] f: (dial) bird-trap, 
Be eon ote re region. -gional”, 


région) : ec Sex 


of 
сонга] or industrial prize- r 


—, agricultural school. 

= ix regere, direct], fr: govern 
; administer). -gissenr", 

BE [L. -rafor], m.: regis- 
irar (in the papal chancery). jetre 
[l. L. re-gesta (gerere, bring)], m.: register | 


régir, regulator, organ-register; chimney 
damper): — de vapeur, throttle-valve; étre. 
sur le — de, be on the books of, be re- 


membered by; rapporter sur un —, enter 
in a register. -trer =, ir.: register. 
r. are nme: m ni 
réglage" m.- regulating, D 
i paper) Ud eios [L. regula], f. 
ad r; law; aystem, order); due ог- 
der or form; Grid s gum; pl.: courses 
menses: — d coulisse, — mobile, alido- 


rule: en —, or dans les —s, ini rule, ac- 
ESCH to rule, in due order or form, all 
i; ére de —, be the rule, be custom- 
' glé [-aler], part.: ruled, eto. ; adj. 
es (orderly, punctual, exact); men- 
Elément’, аёт.: > regularly, 
nt™ [régler], m а 
irt. laws, by-laws; settlement, adjust- 
ment; (mil) roster: violer le —, com- 
mit a breach of order; — de compte, 


settlement of an account. re re-guinder [quinder'], 
le régu-larisation™ ns fe regu- 


taire” or ré- [-glement], adj. 
to regulations, regular, preseribed ; 
. -~glementairement™ [fr 
eel, adv.: according to regulations, 
| ly. -glementation® or rè-| 
E d making тори tions, regt | 
lating. -glementer or ré- [-glement], 
tr. make regulations for, regulate. 
glor", ir.: RULE (mark with lines); | (Le 
REGELATE (adjust, arrange, govern; de- 
termine, settle); s& —, regulate ones 
f, become regular; settle; be guided 
(by), go (by), follow the example (of); 
be аы; — une pendule, set a clock 
-— — wn diférend, settle a dif- 
-glet m.: Típrint.) rule; 
eh) reglet (moulding). ette i, | 
fated int. Э: "пбн. Eer, "ense 

muf.: ruler; yapoe tue pe 
(Gr. glukd- 
rhiza, P eod P it" T: рр 

“б-а, adj.: reigning (ruling ; pre- 


um], m.: 
REIGN (role; cii arco hist.) king- | 





rzgor-gemont Ë, m. 


irzgouler' 
(record, list; note-book; by influence of | tre-grat™, 


| re-grés^ [L. 


réhabili-tation "*, f: 
réhabituer 15 habituer], ir. 


rehansae 


dom ; tiara Lied: ry асир odia 
[L. -gnare], intr.: 
reign (rule, govern, vers, prevail be the fash- 
ion); run along, extend. 
regmicole!^[l L. -Ja (L. regnum, king- 
dom, eolere, dwell)], m., f.: native, denizen; 
adj.: native. 
n-Sxzent), m.: reinflation, - new 
ling, swelling. [l-fler™, tr., intr.: 
swell again; overflow, 
averfiowiing! ; 
rabundance. l-ger' [gorge], tutr.- 
diam overflow (run over, abound, 
utted or surfeited. 
' [gueule], tr.: rebuff; snub, 
Hasr peia Ubi retail salt- 
trade. eiert, : (mas) regrat- 
ing. | «gratter! [matur k'ir: scratch 
or serape again; (mar) regrate; imir.: 
huckster, baggle. T-gratterle, f.: 
huckstery, huckaters trade. -grattier,. 
-ière, Th, f.: huckster, huckstress, re- 


tailer. 
gressus (gradi, go)], m.: 
(ecel. law) right p^ E SS La es 


etc. ). ~gressif™, 
eae nee 


adj.: regressive. 
How: à —,with regret; with 


diagorge ; 
teem); be 


sio], f.: regression 
rE-grel 






reluctance, reluctantly, g rroding 
sorry ; avoir —, regret, be sorry. 
table, adj.: As eene to be regret 
ted. |l-gretter'^ [ak. to Goth. : 
weep, and Eng. greet, 'lament] dri 

regret (lament, grieve at; repent; misa): 
d —, to be regretted ; le -grett£ А., tho 
late lamented A. 

ir.: hoist up 


larising. - [L. ari] tr.: 
regularise (make Gen put in order). 
-arité!! [L. -{аги], f: regularity; 
strict observance of rules. lateurl, 
-trice [L lare, regulate], adj.: regulat- 
ing; m.f.: regulator; standard. —-1le!* 
Гы], т. kinglet; golden-erested 
eich (old chem.) regulus ^ ||-lier ", 
lière dee -laris (regere, rule)], adj.: 
regular regular (monk). -Liere- 
men nt ier], adv.: regularly. 
rehabilitation. 
rehabilitate. 
habituate 


l~ter = [habiliter), ‘tre: 


or accustom Spe. 


їге-Ларяве 12, f.: rise ; increase of vulue. 


-hanssement m.: heightening, rais 
ing; increase of value. Jemen 
[hausser], tr.: i | 
иа, raise the value 2 enrich ; 
-hauti^ m.: rise (increase of 
o: (paint.) set-off (vivid oe 


tation. 
pum 


Ste? ec м Ufo NS нада 

fe reimpos t Lf: 
vibe pressioni impression 

printing, reprint. рр” baang | 


mer], tr.: reimprint ; 


rein” [L т?п], т.: E s reins, loin : | 


avoir les —s fortis, be "E -backed ; fig. 


ea lees betes. 


réjncorporer™ Bierset tr.: rein-| m.: 
corporate. 


solae [L. regina], f." queen: de —, of 
(for, from) a queen, queenly ; en —, like a 
n; faire la —, act the queen ; — des 
eng, (bot.) sweet Soot — dés prés, 
meadow-sweet. VW. pl. —3-—1), 
J.: greengage (plum). -marguérite, p. 
—st-—1, f.: (bol) China aster, starwort. 


AE IM A 

t f.:  reinstallation. 
"later" [ina г], i reinstall. 
rointé [rein] adj. loinel; 
backed. 


réinté-grande™, f.: (leg.) recovery of | 
possession. -gration , f.: reintegra- 
tion, reinstatement. fl-grer [L. red- 
integrare (integer, whole)], tr. * re(d)-Inte- 
grate (restore, reinstate); re-ware-house. 


strong- 


réinventer!^ [mrenlerl te. : reinvent, | 


réinviter [inriler], ir.: reinvite. 
réité-ration "5, f.: reiteration. Leger" 
[L. tferare, repeat], ir.: reiterate, repeat. | 
reitre™ [Ger, reiter, RIDER], m.: (old) 
German trooper (serving in France); long 
cloak: mieux —, old trooper, old blade, 

adventurer. 
rxjail~lir® [jaillir], intr.: rebound {iy 
back, reflect); gush out (spout, spurt, 
stream forth). -lissement?/, m.: Te- 
reflection; gushing (out), spout- 
ing (forth). 
rm jet, m.: rejection (throwing out): 
young deer (sprout, sprig); (geal.) erap- 
ping out; out-crop; oM d 
swarm (of bees). jete : cgi re 
jectable, LAeter 1 Get e , inir.: 
throw (or cast) again or back or AWAY ür 
out or up: drive back; vomit; REJECT 
(refuse, set aside, deny); (bof.) put forth, 
shoot: ae —, throw onea self back, ete. ; 
have recourse to; — un comple mur, carry 


an account to.  jetoir(e) 5, m. (f£. 


spring. deton”, m.: shoot, (sprout, run- | 


ner); of , Scion. 
ee l Livindre], š irr. tr.2 rejoin 
(reunite); meet + ОТЕ & EE ——, 


реа , reunite. Чорт Н 5 


ointoyer), tr.* rejoint. 
eri again 
SC joe, EE e 


| n RS -jouisse 








joyous, merry, jovial; m: к» 
person: gros —, big jolly 

—, buxom woman. TS 
tes rejoice (give joy to, pisqan, 
cheer, divert): s ——, rejoice (be 
neet, fu: re 
en ee festivity); (dafeh.) 
ferior meat or аав). 






(discontinuance, intermission rest); (theat.) 
no performance ; J oes POR ai into 
port, call; ; Place of -làehé, adj 
relaxed; lax RM remiss). -làehe- 
mont, m.: relaxation (relaxing, slacken- 
ing; slackness, looseness; abatement, re- 
mission); laxness (laxity); (of the weather) 
getti milder. l-laàeher^[L. re-lazáre], 
ir: (slacken, loosen, unbend, let go, 
yield): relense (set at liberty); inir.: 
Стат.) рае into port, call: s —, re- 
lax (slacken, ete.); get milder (of the 
weather). 

t.relais © [pl. of tai (-lager)], m.* change, 
relay (supply of hunting dogs to relieve 
the ti berg e supply of fresh horses at 
ës detachment of men), stage, 
station: de —, relay; fresh, ready; un- 


employed, at leisure; spare, for a 


| dommer le — d, set a-going, start; 


de —, new title-page. 
2.rE-lnis!!, m.: fleaving (residue); (fort) 
relay (walk between parapet and mont}: 
derelict land (tract of land left dry); 
opening (between different patterns in 
tapestry).  -laissé!!, pari: staying; 
— resting. Jaissori [laisser ], 
jleave behind; (humf.) stay, rest 
(f ha hares): se —,- stay; tae — de, re- 


ralancer”, 12 dr.: start or huri again; 
start again; nm urge; retort on, 
answer sharply; take up short; snub. 


rzlape!, -apse [L. nte (abi, fali)], 
relapsed (tg ario); d relie, à 


i © [élargi r], tr.: enlarge, widen. 

rélargir H IL um, 'bear T tr. 
relate, -teur, m.: relater. OTI, ve 
[L. -tivrws], adj.: relative, relating; m.: 
igram) relative. -tion* [L. -to], f.- — 
(reference, connection; account, narra- 
tive)  -tivem 97, adv.: reln- 
tively. E ta Jf. relativeneas, 

: Wash ee 


RELEASE (я B Princi. 


rele [! (1), fuir. 
AE P e 


П 






relieve, take the place of: se —, relieve | 


one another. 
ralé-gation " [L. -gatio], f.: relegation ; 


banishment, -guer™ [L. -gare (legare, 
dapate)], tr.: relegate (banish, exile; con- 
sign, transfer): se —, eeclude one's self. 
m [ient, in old sense of ‘insipid’, 
adj.: Tmusty ; m.: mustiness, 
re-lewaitles!", f. p churching (of a 
woman). rz-léve™, /.: relieving, relief ; 
shift -levé, -ée, pa | 
erect; elevated (high, lofty, noble); high- 
seaaoned, pungent; risen again; recovered; 
mL: relief ; statement, abstract, summary, 
list, return; new plate; shifting (of a 
horse's shoe); fold; f.: relieving; (feg.) 
afternoon: de —, in the afternoon. TE- 
làvement?/, m.: raising again; state- 
ment (account, return); (mar.) bearing. 
j~lever™ [lever], tr.: raise or lift up 
again; raise up; pick up; restore; liber- 
ate (free); relieve; aet off ; extol; give a 
relish to; remark, notice ; criticise ; (nav.) 
take the bearings of; infr.: recover (get 
better): turn up; depend (be dependent); 
be amenable: s¢ —, rise or get up again, 
rise up; recover, retrieve one's self; re- 
lieve one another; — de couches, recover 
from confinement; — un fossé, raise the 
banks of a ditch; — la robe, tuck up the 
n; — wa mot, criticise a word; +s 
Taire — de ses wrur, get ONCE vows an- 
pulled ; — la garde, relieve the guard ; — 
un ratsseou, bring a ship afloat again ; — 
l'anere, shift the anchor ; — une este, take 


the bearings of a coast. -lewemr | 


Fi.: raised, etc.; | 


taire [L. -liquatum, thing left], m. f.: 
debtor (of a balance). 1- Наме? | 
-liguia (linguere, LEAVE)), f.: relic (rem- 
nant, esp. of a saint; corpse). 

rzljre! [lire], irr.; tr.: read again. 

reliure" [-lier], f.: binding (of a book). 

relocation" [location], f.: reletting, 
subletting. [l~lomer [lower], tr.: let or 
rent again, relet, sublet. 

re-luire™ [lwire], irr.; intr: shine (with 
reflected rays), glitter. -Imigant™, adj. : 
shining, glittering, bright. 

reluquer™ (Picard. luquer (7 ак. to Eng. 
look)], ir.: ogle, cast sheep's eyes on, leer 
nat; covet. 

remicher™ [micher], ir.: chow again, 


| remasticate: ruminate; revolve in one's 


mind. 


| rema-niement™ or -niment, m.: han- 


dling again; doing over again, remodel- 
ling ; (primi) overrunning. j~nier™ 
[manier], ir.: handle or touch again; do 
over again, remodel, change; ( print.) 
overran ; turn. 
remarior, tr.: remarry: # —, marry 
again. . 
rrmar-quable', adj: remarknble. 
EE [-quaMe], adv. : remark- 
ably. -que™, jf: remark; notice. 
l-quer [marguer], £r.: remark (mark 
again ; note, notice, observe): se —, be re- 
marked, eto.; notice each other; faire —, 
remark, observe; call (somebody's) atten- 
tion to: cause to be remarked or noticed ; 
se Jaire —, make one's self (itself) no- 
ticed, attract notice. 


=euse, m., fi: reliever; (anat.) levator, | rem baller!’ [emballer], tr.: pack up 


elevator. 
linge ! [-lier], m.: binding ; hooping (of 


relief © [-lever], m.: = (relievo; set-off, 
embossment); W.: leavings (from the table, 
broken victuals, crumbs). 


rz-lier! [lier], tr.: rebind; bind (books, | 


etoj, join; hoop Leaks, ` Heng", 
este m., f.: binder ; bookbinder. 
| quensement [-ieuz], adr. : relig- 
ioualy. gie "3, epg [L. -piosua], adi.: 
religious (pious, sacred, exact); m.: friar 
(monk); f.: nun (sister). legion" DT. 
-gio (lig-, bind)], f.: — (piety, faith, wor- 
ship: Church, religious order); matters of 
conscience: conscientiousmess; convent: 
metire en —, shut up in a convent, make 
a nun; me faire une — de, make it a mat- 
ter of conscience, aduty. -gionmaire™, 
m.,J.: Protestant. -giosit 95 [L. -giorus, 
religious], f. religiosity, religiousness ; 
scrupulosity. 


re-liquaire ™, m.: reliquary, shrine. -H- | rembrasser [embrasser 


uat! [L. liqua], m.: remaina; remain- 
sp of an account, balance, 


again. 

rembar-quement >, m.: reémbarca- 
tion. |ll-quer!^[embarquer], tr.: reem- 
bark; infr. refl.: re&mbark, go on board 


e aram. 


| rembarrer!* [embarrer], tr.: check ; re- 


pel, repulse; retort on, snub, 
rem-blai", m.: filling (earth for filling, 
rubbish): embankment, bank; ( fort.) rem- 
blai l~blẹyọr  [emblayer], tr.: bring 
earth for filling, fill up, embank. 
remboi-tement/, m.: filing in again, 
resetting. ||-ter!^ [emboiter], tr: fit in 


| again, reset, set; se —, get into its socket 


ШИП. 

rein bour-rage. remet Io, т. віл ще, 
padding. ||-rer!![embourrer], tr.: stuff 
(pad, cram). 


rembour-sable", adj.: reimbursable, 
repayable; redeemable. -szment!^, m.: 
reimbursement. ||-ser^ [embourser], tr.: 
reimburse (repay, refund). 

brasser], tr.: embrace 


again. 
Jiqua- ! reimbrn-ni^ part. : browned, ete.: brown, 


dark, gloomy. E~nir™ [embrunir], ir.: day; — tne chose à la déeiriom de quel- 
make brown(er) or dark(er); darken; ren-| qu'un, to refer a matter to any one, 

der gloomy, sadden: se —, become or remeubler * [meubler], tr.: refurnish. 
grow brownler), grow dark or с роу, | rémige 'š [L. remez, rower), adj.: 

sad  -nissement?, m.: darken-| as an our: (plume) —, f.: remex, qu 

ing; glom. feather, wing-feather ( pl. remiges). 
rembu-ehement™, m.; (hunt) return gnee™ [L. -centia], f.: remi- 
to the wood, jeher [embueher], tr.: | Rb: 

(kuni) drive back to the wood: se —, re- | rz-mia !! [-meftre], part.: put back, etes 
turn to the wood. | put off, adjourned; recovered, well again : 
rr«méde! [L. medium (mederi, heal], | drawn lof a game); fine again, rettled (of 
m.: remedy; injection: — d'amour, love| the "e Aus a game-bird) di 

cure; ugly woman, fright; — de bomme| perched; аца fying) ; 
femme, old woman's remedy; sane —, composed, ае | 15 me 
without a remedy, past cure; irremediably,| ser], m.: housing таа a carriage into 
TETRAO, -médiable À [-médier], the coach-house); carriape-house, shed; 
remediable. -médier™ [L. me- livery-stable, -mise ”, part.: f. of -mis; 
diare], inir. (d): remedy, cure; help. putting back, remittance; giving up (sur- 
e [méler], ir. mix or shuffle) render, delivery); release; deduction (al- 
lowance); putting off (delay, pastpone- 
ment, adjournment); carriage-house (shed, 
ebelter); (hunt.) cover (thicket); lighting- 
place; m.- livery coach; ef: voilure da 


Gabes" . =, Tl-mem- 
e [L. -memoráre], ir.: remember. 
-amémoratif', -ive [-mémorer], adj.: 





reminding ; ; commemorative. -mémo-| —, livery coach, firat-class cab; voiture 
rer [L. -memorare], ér.: remind. de grande —, carriage (rented) by month 
remener", ir.: lead again, lead back,| or year; sous fa —, in the E 
bring back. . house ; under the shed ; (fig.) on the shelf; 


rrmor-eier![mercier], tr.: thank (ren- || user de — , delay ; faire une —, make a 
der thanks to); decline with thanks (not| remittance, remit. -miserP [-mis], fr. 
accept): discharge with thanks. -ei-| put in the carriage-house, put under shel 


moni", -ciement, m.: thankía). ter, put by: se —, alight. -mijsier™ 
réméré [L. red-Imere, redeem], m.: (leg.) [-mise] m m.: remitter (to an exchange 
redemption: faewllé de —, power of re-| agent). 

demption. rémis-sible [L. -ribilis], adj.: remissible, 


remettre! [mettre], irr.; tr.: put rset! pardonable. | -sien 1! [L. -rio (mittere, 
again, put on or wear again ; put ме, send)], f.: remission (forgiveness, mercy). 
put back again, get again; lay again; ‘“onnaire™, m.: pardoned criminal. 
(a bone); restore, reinstate; recover, Get rémittent?, 4x (med.) remittent. 
well; reassure; remove; deliver, give up; | remmailler™ (re, en, mailie], ir.: darn, 
return, deliver up; put off, delay; remit,| mend. 
forgive; leave one the care of; entrust: | remmailloter 1" [emmailloter], tr.: 
— à la voile, to set mail again; se —,| swathe again. 
apply one's self again; resume; set one's | rommanehor!? [rmmancher], tr. put a 
self again; call to mind ; recover (grow | new handle or haft to, re-helve. 
well again; compose one's self): (uni) | remmrner! [emmener], ir.: lead, taka 
light (of birds); resign one's self; refer,) back; take away again. 
rely; remetiez-rous, compose yourself Se Sender беъ 
— une chose, to recollect a thing; s'en —| fremole |. ware Ji: eddy. 
d, refer to, trust to; s'en — d quelqu'un, rr montage, m - (relascending, going 
refer a thing to any one; — une armée up (a stream); winding up fa clock}: re 
mur pied, raise new forces: — dans Des, mounting (putting together again), re ir- 
rif, remind; — quelqu'un, recollect one,| ing; vamping (of boots). -monteP, 
ow one again; Je vous remefs, I recol- | (relascent, going up (a stream); (milit) 
loot your face; — en bon ordre, restore | remounting, remount: cherel de —, re- 
to order: — en bonne intelligence, recon-| mount horse, remount. ||-~monter™? 
cile, reunite; le votld touf d fait remis,| [-monter], infr.: remount, (re)ascend, go 
he is quite recovered ; — l'esprit, soothe | up (again); rise ааш); go back; fr.: 
"the mind; — une letire à son adresse, de- || remount, (re)asce hoist up; mount 
liver a letter to its address. fuüire —,| again; put together again; wind up (a 
have (cause to be) remitted, delivered, for-| clock, etc.); revive; fit up, (relstock: se 
—, supply or stock one’s self again; be 


warded; — de l'argent, remit mone eer Em | 
d'un jour à l'autre, to put off from yto remounted or put together again; recovar 
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; —4 la source (or d Forigi іле), trace 
boots : == va fusi, stock a gun anew, put | re 
together the parts of a gun; — quelqu'un, 
revive the spirits of any one, — -mon- | 


tair”, m.; winder, key (for watches, амы); | 2.rem-pli 


=, stem-winder: montre à —, key-lesa 
watch, stem-winder. f š | 
remon-trence, J.:  remonstrance. 
nt", m.: remonsirant. | -trer!! 
[montrer], tr.: show again; show back, | 
remonstrate; blame for; demonstrate 
(show, point out as wrong); inir.: remon- 


strate: Gros-Jean out en remonire d son 
euré, fool who p to teach his 
master. -tre -eysec, m., f." remon- 
strator. 


W 


rémora!* [L. re-mora], m., f.: remora! 
(suck-fish); (fig.) obstacle ; delay. | 0 
re-mordre [mordre], ir.: back again, | 
back; sting; try again. morda, т.: 
REMORSE (compunction). 
Trémore, J.: = rémora. 


unge, m.: towing  -que", 





T towing, ow; tow-line: prendre d la | 


—, take in tow: câble de —, tow-line, 

l-quer [It. rimorehiare (L. remuleum, 

tow-Ime)], tr.: tow (tug boats); (rail) 

ре -quenr, -egse, adj.: towing; 

ese m. towing-vessel, tug; pilot 
tive. 


Fe~mogdre™ [moudre], irr.; tr.: isa | 
(crush) again. ré-mogdre * [é-moudre] 
irr.; tr.: grind (sharpen) again, 


again. 

rrmoniller!^ [mouiler], ir.: wet again. | 
rémoulade [It. remolata (7)], f. ; sharp | 
mustard-aauce. 
rémouleur! [-moudre], m.: 
grinder. 

remous [Prov. -mou (re-moure, MOVE 
buack)], m.: TE gwirl: counter-current ; 
back-water. | 
rempail-Iage ^, m.: recovering (chairs, 
ete.) with RE re-bottoming; repack- 
ing. -ler" [empailler], tr.: recover 
s straw ; а REIR a mend. 
Aegr",-egae ir-mender. 
irempardiàrc [pard], f.: bawd. ` 
rom=-parer" [re, emparer], ir.: RAM- 
PART, fortify, intrench; recover: m —, 








(knife-) 


| fortify one's self; take possession again. 


-part ^, m.: = гаш 
rempla-cant, m € ш., J.: substi- 
tute. ment! BR EN | ee 
placing providing of substitutes 
stitution ; reinvestment: bureau de —, 
oe substitution office. Ka [em- 
Ir. replace (take the place of, 


rémunératenr 
supply; succeed); (mil,) serve as substi- 
tute for; (Jim.) reinvest: a —, ba re- 


k placed ; get a fresh supply; replace each 


other; m faire —, get replaced, get a 


Fubstitate. m E | 
lage", m.: filling up; filings, 

aam pli [-plir], part.: filled; 

full, er | 
W^ m. tuck, fold -pljer^ 


[re, en, E c aor, tum ma ii 
remplir" [emp ir], tr.: again); 
fill up (un. cram, - replenish); fulfil 
(perform, charge : answer or come up 
to (expectations); inir.: be filling ; (nar. ) 
be getting swamped : se —, fill, eto., one's 
self; be filled, fill ; A one's self; be 
refunded. e? m.: filling, filling 
up or out; ‘fillings ; ro 
ease: -euse, m., f.: fller ; f. e 
(in needle-work); Tace-mender. 


rem-ploi'^ , m.: (leg) reinvestment. 
ser"? [employer], tr.: employ- or 

GËT : reinvest. 

remp orl [emplumer], tr.: feather 


again ; quill (pianos) anew: s¢ —, get new 
feathers; retrieve ee losa; get stout 
again, pick пр ада! 
rempocher F тала. fr.: pocket 
agam. | . 
o rs ent”, m.: restocking 
with fish. l=-ner [empoissonner], tr.: 
restock a t 1 
m p= [emporter], fr: carry or 
| "Bring back, carry away or off; bear off, 
Sech obtain: se —, be carried back, 
— i victoire, gain the victory. 
Sue (re)potting. [l-ter!* 
poler], tr.: (re)pot, put into a fresh 
Dok 


remprison-nemenf, m.: reimprison- 
ment. Kg [emprisonner], fr.: reim- 


UN. Fr 
ца mi moving, stirring. 
nant adj.: stirring, bustling (rest- 

Var “active : turbulent). -mur-mé- 

nage”, 1б e: fmoving (of the household); 

disturbance, stir; confusion. -mue- 
ment! -mümenf, m.: stirring (mor- 

ing); commotion (disturbance). -mmer i? 

[-muer], ér.: move (set in motion, stir, 

rouse; affect); shake, agitate ; get. : 

change (the linen of a child); infr.: 
—, move (stir, atir about); bestir ae 

self, fdget. -mmepr", -egse, m.: 

жү, stirrer ; agitator; f.: under-murse- 


remp gie? [ak: to. Eng. sould], adi: 


Eas AT -triee [L. -rator], 
m.,f.:remunerator. T-ratif, -[ve, adj.: 
remunerative. -ration! [L. -ratio], f.: 
remuneration, -га adj.: remuner- 
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Set: l-rer/? [L. -rare (musus | rencorser!? [re en, corps], tr.* put a os 
. gf) ir. remunerate (reward, requite) | new body to. | 
rznácler!^ [OFr. я (7), scent], grant! Era adj.: rendering; vom- EM 
inir.: snort (in disgust), emu; show re-| - eg.) one rendering an account. n 
luctance, demur emnt! [ire m.: produce, yield. | 
тшшн д, f.: rebirth (revival, re- | rendetter [endetter], Bes run into debt 
generation); renaissance (revival of learn- again. 
ing in the 15th cent.). жайнат, ecc -epse [dre], m., f.: one who 
adj.: being reborn, springing up renders, restorer, -dez-vous Pie 
reviving; recurring. l-naitre! [na m.: -- (meeting, appointment; place of 


meeting): ве donner —, makè an appoint- 


tre], irr. i inir.: be born again Gate Ë | 
ment; meet each other; prendre —, agree 


life again, revive, spring up or grow 
again; be regenerated; be restored,| to meet, make an appointment. 
rendonnée — randonnée, 


return). 

rénal” 2. Jin], adj.: renal (of kidneys) рес [endormir], tr.: send or ball 
rE~nar [OGE term. Reginhard, prop.| to sleep again: se —, fall asleep again. 
,m.: fox; renard (reynard); (nav.) | rendoubler ? [re, en, douMer], tr.: fold 








папи 


log-board; — marin, fox-shark; jin —,| or double up, turn up or in. 
aly fox; compére le —, matire —, Rey- | rgn-dre^ [p. L. *-reudere (L. red-dere)], 
nard the fox, Reynard; éeorcher Te —,| tr.: render (return, give or pay back, re- 


vulg.) vomit, spew. -mardre, 5: šbe- Btore; furnish, give, deliver; surre 
-nardran™, m.: foxs cub.| yield; do, make; express, interpret); 
е. intr. play the fox; (pop)| throw of (from one's stomach, cas ze p 
vomit. -mardier™, m.; fox-catcher.| eject); bring in (produce, bear); | 
-nardiére!5 f: fox's hole. (emit, issue); (leg.) remit; bring in (re- 
rEnasquer’ = turn); inir.: lead (of a road, go); evacu- 
LL ‘sement, m.: encas-| ate, void; run (of wounds): se—, render, 
(hart. ї retubbing : - mew collection. | | ete. one's self or each other; betake one's 
Gre [eneaiaaer], fr.: (rejencase ; (hort) | self (repair, turn, resort); surrender, yield; 
теа}. be exhausted (be tired out); wait upon; 
renehé-ri, -rie, pari.: risen in price | fow; m.: return(ing); repayment: — 
(higher-priced, of enhanced value); over-| grüce, return thanks; — [е salut, return 
nice (fastidious, particular); m., J.: over-| the salute; — ses devoirs ð, pay onea 
инте or "€ person : faire le —, be| respects to; — eompte, give an account; 
particular ive one's self . airs. | — visite, puy a visit; — la sanit, restore 
nie [encherir], ir.* make "hg | the health; — ume médecine, throw up 
raise the price of; imir. grow dearer, medicine; — gorge, disgorge, refund; — 
rise in price: — mr, improve upon, &ur- raison de, account for, explain; — raison 
pass, outdo, go beyond. — -rissement?",| d, give satisfaction to, fight a duel; — un 
m.: Hen prion arrét, issue a decree: — temor, 
rencogner!s[re, eu, eogner], tr.: drive| witness; — sa parole d, release fri his 
into a corner. promise; — lüme, give up the ghost; se 
ren-ogntre™, f.: meeting, accidental| — partie contre, declare against; se — d 
meeting; encounter (rencounter, collision, | son devoir, go where one's duty calls; je me 
shock); conjuncture (coincidence, hit); rends, ] am tired out, | give up. ren-du, 
occurrence; occasion (juncture): aller d : rendered, returned, ete.; arrived; 
la — de, go to meet ; faire la — de, meet; delivered ; exhausted, tired out; m.: re- 
de —, second-hand ; roue de —, balance- turn: tit for tat. 
wheel  [-contreri? [old eneontrer (en- | rendureir!^ [mdurcir], fe: barden, 
confre)), ir.: meet (meet or fall in with); | make harder: se —, harden (get harder; 
hit upon (fall in with, find); encounter| become hardened). 
(rencounter); run into (run foul ofi; inir.: | rêne” [p. L "retina (L. re-fimzre, bold 
have (good or ill) luck, fall; make a hit;| back)], f.: bridle-EEIN : Jousses —a, bear- 
guess; speak to the purpose; (hunt.) be | ing reins (to make horse hold head up). 
on the scent: se —, meet (each other); | ib te [It. ri-negato (L. negare, 
encounter; come in contact or collision,| deny)], m. f.: Pd 
collide; fght a duel; coincide, agree,| r&mer?* [réne], tr.: bridle. e 
tally: have the same idea; be found;| rémet-te™ [roine, old form of rouanne], 
siet ons an — bien, be lucky, make a f paring Enite. Пет" 17, tr.: pare, 
right; — mal, be unlucky, 
hit; guesa wrong; le limier | el m.: new-ridging. [ter ! 
S the bloodhound is on the scent. , £n, e te], ir.: new-ridge, 
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fusty smell. [mer H [enfermer], tr.: 
enclose (confine closely, Shut up); include 
(comprehend, comprise): se —, sbut one's 
self up, confine one's self, retire, 
renflammer À [eylammer], tr.: rekindle, 
i om: aweling (enlarge- 
ment): (bot) struma. l-fer" [enfer], 
dri inir.: ewell out (puf up, enlarge, rise). 
| i 14, Mas getting айоаї. | er 
[reen Лой), ir.: (nav.) get afloat, heave off. 
nfon-eement"*, m.: inking again or 
per, etc.; depression, n cavity, 
indentation ; recess ; background. ||~eer 
Ee ir.: aink again or deeper, sink; 
farther in or on, knock in; pull 


dom. polle over one's eyes: indent: se —, 


d part: strengthened, ete.; 
Btrong, substantial, thick; stout, thick- 
set; wealthy; thorough, downright - bour- | 
genis —, substantial (or purse-proud) cit- 


ete.; m.: 
air, teas: “odeur rés close or | 


rongraissor ir.: fatten 
again; f inir, rs or stout 


again. 


C ы m.: in- 
crease, re d [old engreger (L. 


gravis, grave)], rgf.: grow worse (of a 
hi increase, 
ren-grónementióorren-gré-,m.: re 
coinage, -grémer or -grener [en- 
grener], tr.: gear again; feed with grain 
again ; recoin. 
frz-ni!, m.: denial  -miable!5, adj.: 
deninbla. demant? or -nimen!, m.: 
denial: denial of God, Keen. Lier 
[-nier], ir.: deny (disown, laim, re- 
nounce) ; abjure ; blaspheme. T-mieur, 
-egseP?, m.: A ed blasphemer. 
reni-flement™, m.: snifüng. l-fer 
[old mifer, sniff], Е SNIFF ; turn up 
the noae ; jemur, refuse, -flurie™ ‚Ж: 
snilling. g- ënger, T., f.: sniffer. 
réni- enee, f.: renitency. ||-tent" 
[L. -tenz qe strive)], udj.; renitent 


шеп; stupidité —, downright stupidity. | (resisting pressure). 
nt! m.: bebes strength- | ronne”? [Ger. renn (Scand. 3l m.: reindeer. 


ening. fepri [old en-foreier], ir.: re-  rz-nom i, 


inforea (strengthen, increase): & —, 


stronger (gather strength, increase); | 
(mil) 


be reinforced. 
renfor-mir!5,ir.: repair (a wall), plas- 
Е -mis, m.: repairing (a wall); plas- | 
tering, new ore 
оа -oreer], m.: reinforcement ; 
aso relief; increase; strengthening- 
: (artil.) reinforce: d grand — de, 


aen plenty of, by much (or many), by dint | 
of; , additional, extra; fresh; pour | rE- 


— ds t, to add to the mesa; to make 
the thing quite co pes 

ent т. frownüng), 
scowl. сасна (re, en, old fragner Ou, 
fe: knit (ones brows): FROWN: pe 
—, frown (scowl); -gné, frowning (scowl- 


ing, sullen, “ent 
renga 1, m.: reëngagement ; re- 
enlistment ; pawning again. I~ger™ 
[engager], ir.* regngage; reenlist; pledge | rz 
or pawn again: se —, reengage: reénlist. 
Lrengaine™ [?], f.: triviality (common- 
RES old story, hackneyed thing). 
me“, m.: refusal rebuff. 

Ete, [engainer], ir.: sheathe, put 
up; reserve; shut up, suppress; forbear; 
stop; intr.: sheathe one's sword. 
2.rengainer™ [1.-gaine], tr.: (fam.) re- 
peat constantly: hackney. 

engloutir” [engloutir], ir.: swallow or 

“your again. 


(por, nt, m.: bridli ; carry- 
by head high; h Nea. Ste | 


[re, en, gorge], roi: rein up; carry high, 








m.: renown ; report. -nommé, 

, part: named: again; renowned 
dis celebrated); f.: renown (fame, 
reputation); public rumour (report) ; 
(myt) Fame. -nommer [nommer], 
ir.: name again: reappoint; make re- 


| nowned or famous: ef —, boroni Të- 


nowned; ze — de, make use of the name 
of, refer to; se faire —, get appointed ; 
make ones self famous; qu'on -nomme, 
named again: renowned. 

renonçant!’ adj.: renouncing: m.: 
renouncer, -nonee", f: (at carda) re- 
nounce, revoke, -noneement И, m.; re- 
nouncement. |lnonecer? ). -muntiére], 
ir., intr. (d): renounce Бе up, disclaim, 
waive; (af cards) revoke. — -moneia- 
tion !* [L. -muntiatio], f.: renunciation. 
rrnonecu. B. > ranunculacer:. 
l-le" [L. ranu lus], f: (baf.) ranun- 
culus (buther-oap). 

rm-momëel5, f: polygonum (íroot-grass). 
-nouement i? or -moümenft, m. T 
ing, renewal. -meuer!! [mower], 
knot or tie again; tie up; renew, m. 
BEume; imlr.: resume one's connection or 
relations, 1-nomeurP, -eygse, m. f: 


^ bone-aetter, 


trenou-vean”™, m.; (return of) spring- 
time. welable, adj.: renewable, ||--e- 
ler™ [nouveau], tr.: renew (renovate, 
refresh, revive) : se —, be renewed, be re- 
vived; finir.: renew; grow strong: — 
de jambes, mend опен расе; se. — dans 
le souvenir de, remind (one) of one's self. 
-vellement!!, mes renewal (renewing: 
renovation: revival). 


rénova-teur'. 
renewéer; ddj.: renewing. -tlon = 

-Lio], f.* renovation. 

rensei-mzment",m.: information (in- 
telligence, direction); reference: un —, 
a piece of information or intelligence ; 
aller aux (or prendre des) —s, make in- 
quiries. < |l-gner^" [enseigner], ir.: 
teach again; inform (instruct, direct, 
show): s& —, seek (or get) Information, 
make inquiries; inform each other. 


tamer [entamer], fr, ` cut again; 
again, resume 
tas-sé, ad).: thick-set. Ü-ser [en- 


lasser], ir.: heap up again. 

rgn--te" [p. L. *rendita (L. red-dità, dáre, 
give)], f.: yearly return or income (frev- 
enue of land, etc, Trent; income from 
capital, interest ; annuity; pension; 
funds): de —, income, a year; — jon- 
cire, renl estate rent; — Tiagére, life 
annuity; — sur l'Etat, government an- 
nuity ; government funds, funded property ; 
biens en —a, funded property; faur de fa 


—, price of stocks: acheter des —s, buy | 


stock: l'aire une —, allow a pension, ra- 
cheler uno —, redeem an annuity. -té, 
er], part.: endowed: having an income, 

t: Мең = well endowed, 
zm ith рни Е ir. assign an income 
to, en "eri, rre, m. f. = 
Cn ot a fixed income); stockholder: 


annuitant; pensioner; person living on 

his rents, independent gentleman or lude 
toi-lage™,m.: new-lining. ||l-ler'* 

"fenteiler], ir. new-liné, new-canvass. 

rentrainer!? [emnírainer], dr: carry or 

lead away ir di 287 draw on again. 

ren-t [OFr. entraire (traire)], | 


fr. ae: и darn). 
ture, f: rentering (darning). 
rentrant, 
tering, returning, eto; myfi: 
er; m.; recess, 


n-trayege™ [iraire], m.: 
ае finedrawing). -trayeur ^ 
[iraire], m 


m.,f.: renterer (finedrawer). 

ren-trée™, f.: reéntrance (return); re- 

turns; (incoming) payment; ingathering 
(warehousing); reappearance, reopening ; 
(carda) taking up; (mur) reentry: — des 
elasses, reopening of school; — des im- 
ps, receipt of taxes. | -trer [en- 
trer], inir.: reenter (come or get in 
again, return); reappear, reopen (of 
courta, schools, etc.); become again; 
grow in; get again, recover; ir.: bring 
m again; bring back; gather in, turn in; 
house ; drive back, suppress; (print.) in- 
dent; — em possession, regain possession ; : 
— en bon sens, come to one's senses 
again; — em charge, return to one's posi- 


new play- 


rentering 


tikes s fhe ior], m., SI | 


-trai- 
trente [-frer], pari.: reen- 


enge 


réouverture! [ouverture], f. 


tion or ofice; — en passion, iy into a 


passion again; faire —, bring or take in 
or back; send in; сай іп; drive back; 
suppress ; (print.) indent. 
renvahir,ir.: invade again. 
renver-sanft™, adj.: (fam.) upsetting, 
overwhelming, astounding, amazing. 


se", fi: Treversal ; freverse; now in d 
—, upon one's back, backwarda. BI? 
pari.: reversed (inverted, turned upside 
down); thrown down, lying down on one's 
back; lying in ruina: i! a esprit -s6, 
his brain is turned; c'est Le monde Së, it 
is the world turned "upside down, it is pre- 
posterous.  -sement!, m.: reversion, 
reversing, inversion; subversion; over- 
turning, turning upside down: confused 
state: throwing down, overthrow, destruc- 
tion; tum, change; turning over; apill- 
ing; turning (of the brain), madness: — 
d'esprit, turning of the brain. ||-ser?* 
[enrerser], ir.; REVERSE (turn upside 
down, overturn: invert): throw down (u 
get, overthrow, overturn) : destroy (ruin); 
tip over, spill; turn (the brain); rout, 
put to rout or to flight ; (rurg.) retrovert : 
se —, turn upside down, upset ; be thrown 
down, fall down; throw ones self back, 
fall back; be thrown back or into dis- 
order; — d coups de canon, batter down ; 
— Fespril, turn the brain; — Tenere, 
spill the ink. -semr, “eue, M f: 
overthrower; invertor, 
ren-wi/,m.: (af cards) additional stake. 
[ vier! [envier], inir.: increase one's 
atake: — rur, outdo. 
ren-voi, m.: sending back (return); 
sending away (diamission, «dismissal, 
discharge): putting off (postponement), 
adjournment; reflection, reverberation; 
eructation: referring, reference: de 
—, returnable: return. ~ A 
[envoyer], fr.s send back (return; refer) ; 
send again ; send away (dismiss, discharge) 
repudiate, acquit, put off (postpone, delay, 
adjourn); throw back (reflect, reverber- 
ate) repeat: s& —, bandy, exchange; be 
returned, etc.; — un plaideur de at de- 
mande, refuse. a suitor hia demand; — d 
ипе mole, refer to a note. 
réoeen-pationP, f: 
l-per sein; ir.: reoccupy. 
réorohestrer!* [orchesztrer], £r.7 (mua) 
core anew, 
réordi-nation™ [ordination], fi: re- 
ordination. 
réordonner li rare tr.: reordain. 
réorgani-&a * reorganisation. 
[ве 4 oT ir.: reorganise. 
f.: reopen- 





ing. 
os f.: resort (retrest, haunt, 


reoccupation. ` 


lair 


r, den) ; return (to à given point) ; re pierre, whet. -passeur!, -epse, ma fi: 


patria, fatherland)], intr. 


re-patridre ( 


person repassing, ete; m.: grinder; 
rotor. 


(old) return to one's country or| repaver ^ [ parer], tr.* repave. 


io m given point; (now) intr.: be at one's | rzpayer [payer], tr.: repay. 
E e 


resort (or kannt, den): refl. ` be oriented; 
tr.: mark with return Bigus. 





— dz, feed on; feast, or delight in. 

I ndre™ [épandre], tr.: pour out, 
pill, shed, scatter, strew, diffuse, emit; 
bestow freely, spread out or abroad (cir- 
culate): ze —, be poured out, etc.; be 
spread, spread (circulate, get abroad); burst 
or break out ; go into society : — des bien- | 
fails, bestow benefits; — un bruit, spread | 
a report; — son emur, open one's heart;| 
ве — damus le monde, frequent society. | 





spandu"', part.: poured out, spilt, ete.;| rmpereer™ 
SE a 


7 read (prevalent, common, rife); in 
use: in society (fashionable): être très — 
dans le monde, go out much into society. 

répareble!! [-rer], adj.: repairable. 
rzparaitre!* [paraitre], intr.: reappear. 
)a-rategr", -trice [L. -rator], m.: 
repairer; redresser; ote reparative, re- 
storative. -ration ™ [L. -ratio], f.: re- 
paration (repairing) ; amends (satizfnc- 
tion l-rer' iL. -rire], ir.: repair 

(mend); restore (retrieve, recatahlish) ; | 
make amends for (atone for, make up for, 
redeem, indemnify; apologise for) : — des 
forts, redress grievances. -rour, M.: Te 
ibas 





réparition — réapparition. 
rr-parler!! [parir infr.: speak again. 
irz-part?, m. departure; repartee.) 
partiet, f.: repartee (ready answer, re- 

joinder, retort): avoir la — prompte; ba 
quick at repartee. ~partir [partir], 
irr.: inir.: depart or sèt out again; an- | 
awer -quickly (reply, repartee, retort) À 


rarely tr. | 
г tt [partir], tr: divide (die- 






ribute); assess: — les contributions, ns- 
mess taxes, -titenr/ -triee, m., f: 
assessor; adj.: assessing. -tition J.: 
division (distribution) ; assessment. 
 xxpas!! [paitre], m.: EEPAST (meal); 
V feast. 








pl m.; — (repassing) ; grind- 
ur (setting); ironing. -passe!*, m.: 
milard (Hour and bran) passer", 
fr.: ropass (pass again, recross, carry 
over in); return; go over again; re- 
view: think over (revolve, reexamine) ; re- 
peat; grind (whet, aet, hone); iron; dye | 
again; (pop) scold, abuse; beat: se —, 


be reped vd. ete.; be ground, ete.; be 
froned; stand ironing; — la lime mur, 
polish; — sur le euir, strop; — mir la 





rrpéehe cher], tr.: fish again, fish 
up or out again; catch again, recover. 


u [palire], tr.: feed, nourish ; rE-peindre? [peindre], irr.; tr.: paint 
Tintr.: take refreshment, eat: se again; retouch. 


-peint, pari: re 
painted; m.: repainted or restored part. 
rrepenser!? [pesser], inir.: think again; 

reconsider, 
rrpen-tanee!, f.: —. -tant, -tante il, 
part. orm., f.; repentant, penitent. ti, 
zB, pert or m., f.: repentant, penitent. 
tir [OFr. (L. MES repent)], irr. 
(ef. sentir); reff. (de): repent; m.: repent- 
ance {compunction} ; гр ( paint.) 
correction ; (fam.) curi (ringlet). 
reer], ir.: pieree again; 
tap again. ' | 
réper-cussif™, -iwe [L. -eussus], adj.: 
(med.) repercussive; repellent. -enssion 
E -eusrio],f.: repereussion. ||-emter? 
L. -eutere (quatere, shake)], tr.: reper- 
cuss (drive back); reverberate; reflect; 


repel. 
rrzperüre! [perdre], tr.: lose again. 
trrpére, -pérer — répaire, -pairer. 
répertoire™ [L. -forius (parere, bring 
forth)] m.: — (list of plays, repertory); 
repertory (index, table); journal: (theat.) 
p de —, stock-play ; éfre un —, be a 
living index or chronicle. 
répé-taillor™, ir.: keep repeating, din. 
l-ter 1 [L. -tere], ёе. 2 repeat (say or do 
again: renew; recite); rehearse; reflect ; 
give private lessons to: faire — d quel- 
qu'un, hear any one say his lesson; ae faire 
—, repeat one's self; repeat each other; 
be repeated; recur. -titegr^ [L. -ti- 
tor), m.: repeater ; tutor, assistant master, 
accompanist at rehearsals; (nav.) repeat- 
ing ship; call-boy; adj.: repeating; as- 
sistant: muire —, assistant master, ti- 
tor. -tition?* [L. -fitio], f.: repetition, 
recurrence; rehearsal; private lesson, 
(leg.) claiming back: d (or de) —. repeat- 
ing: continuous; faire dex —s, give pri- 
vate lessons. 
rrpétrir!5*,ir.: knead again; form again, 
restore. 
rrpen-plEment/, m.: repeopling; rè- 
stocking.  |-pler?* [peupler], tr.: re- 
people; restock. 


rzpic! [1.pic], m.: repique (at piquet): 


faire —, nonplus, puzzle, outwit. 

repi-quage™, m.; picking up; replac- 
ing: transplantation. f~quer™ [pi 
quer], tr.: prick again; prick up; repair; 
transplant; infr.: (pop.) pick up courage; 


, returm. 





NIGRAE т.: 


“SPITE E ous Drive. atop) ; BN: | 
1$ [placer], ir.: replace; reim- | 


rzplaecer 

vest (funds). 1 Жы 
ruplanter [planter ,ir.; replant. 
rzplá-trage! "y Hz replastering ; su |" 
ing Up; patching up; patchwork ; patched 
up quarreh  B-trerP?, ir.: replaster; 
plaster га botch or patch up. 

éte [L. -plefus (plere, 

FILL)], adj: stout (corpulent, fat, portly). 
-plétion™ [L. -pleto] f.: repletion; 
corpulence (atoutmeas). 
repleuvoir™ [ pleuroir), irr.; imir.: rain 


rz-plil m.: FOLD (PLEAT, crease); wind- 
ing, Sinuosity; coil; recess, -pliemen p 
m.: folding again or back; (milit) fall. 
ing back. ll~plier™ [plier], tr.: fold | 
again; fold up; turn up, сой up; turn, 
bend; (milil.) foree back ; draw back: s 
—, fold up; coil (up); wind, turn; be 
folded again; (milit) fall back; se — sur 
soi-méme, retire within one's self ; (mam.) 
turn suddenly round. 
n uel, f: reply (answer); rejoin- 
«heat theat.) cue; (mus) replicate; an- 
Soda (art) replica. l-quer? [L. -eare 
(plicare, FOLD)), infr.: reply (answer); 
rejoin. 


reploiement = repliement, 
replonger" [ирде Ir.: plunge again. 
or = ter. 


repolir [polir), tr.: repolish. 
ré-pondant, -gnte, perl: responding, 
etc.; m., f.: answerer; respondent (sure- | répréh 
ty, bail, bondsman); referee; (ecel) re- 
sponder, lay clerk. ||-pondre? [p. L. 
*-rpondere 4L. - erell, ira itir.: aii 
swer берү, respond); say the responses ; 
correspond (agree); come up to (satisfy) ; 
be responsible; be security or bail, guar- 
antee: lead, go (of roads) ; be felt, tingle 
(of pain); Sans a гае —, an 
awer one's self or each other oe 
(agree); thise; fen -ponds, je тоша 
Gene T wil answer for it; I warrant 
"s I dare say! — en Normand, give 
a shuffling answer. ponas? й. L. | 
-sponzum), m.: response (at church). 
-ponse™, f.: D (answer); response: 
—t de droil, judicial decisiona; — d une 
réplique, (leg) rejoinder; — de Nor- 
mand, equivocal answer. 
re-pert', m.: carrying or bringing e? 
or forward; sum carried over or brou 
кена 


,Teconvey; trace 
port, nh: attribute ; (cem) Carry 
forward or over; intr.: carry on; make | 


erg AE Te CET NSA ee 





= 


a iun: or койон: a —, 
return, go back; transport one's self; 
look back ; he carried back, pic.; m faire 

a lend on continuation, 2-porter!* 


LR == 
m pose (rest; stillness, 

" peace) ; pauze ; resting-place ; half-space, 
landing (of stairs): au —, at rest, still: 
half-cocked ; em —, at rest, quiet, motion- 
lesa ; quietly, at cne: laisser en —, 
alone. -&6, -&ée, part. : rested, refreshed, 
ete., calm, sedate; ji: (Auni) resting- 
place, lair: à эй, iue intervals of 
rest.  |-ser" [ poser], inir.' repose 
(rest; lie down); settle; ir.: eg ec 
or again, replace; repose 
rest (relieve, refresh); (milit) ground 

arms: at —, rest one's self (rest, repose, 
lie d down) ; rely (confide in, — sur) ; settle 
down (settle; light); pause; lie fallow. 








-soir™, w.: resting-place; lounge; re- 
pose; pause; altar of repose (ш streets 
for processions). 
if, adj.: repulsive, re 

logthsome.  -&é, m.: =, A or 
hammered work, -sement', m. driv- 
ne hack; recoil (of a gun). “laser 
[pousser], tr.: push back or ; push 


or thrust away; repulse, зор orte back: 
rebuff, spurn, reject; shoot out again; 
work (metals) in repoussé; imir.: £ 
back: be elastic: recoil; be repulsive; 
shoot or bud again : ве =, тере! nl 


| other: be repelled, ete. -soir™, m-: 


driving-bolt; (dentist's) punch; (paint) 
set-off, contrast. 

n-sible™ [L. -sibilia (prehen- 
SE adj.: reprehensible. -siblz- 
ment", adr.:  reprehensibly. waif, 
-ive, adj.: reprehensive,  -sion" [L 
siel Ji: “uppen reproof. 

dre! [prendre], irr.; ir.: take 
again e back; recover, retake (recap- 
ture); take up again; resume (begin 
again, renew); REPREHEXD (reprove, Te- 
buke, find fault with); take up (а stitch); 


Ge е: inir. return (come 
bagia again); reply ( WE take 
s again; close up again of wounds) ; 


recover: freeze again ; Ma change, 


pice: ae —, be taken (caught) again or^ ^ 


back, ete.; correct one's self; take to or 
indulge one's self again; reprehend, etc. ; 
close up again (heal); — connaissance, 
recover conselousnegs; — seg Sores; ne 
cover one's strength; om me m'y -premd 

plus, I will not be caught at it ая 
arbre a -pris, this tree has — 


taker: centu iet alt nd der] : ne re- 


taking; censuring (faul 
représaille 


finding). 
H L salia (L. prekenderc, 
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| eren requérable 

M. seize), f.: reprisal (retaliation): user de| des témoins, object to the admissibility of / 
AT —, make reprisals, retaliate. Witnesses. | 
De BESCH e cante, part.: re M, trien m., f.: re- 
Y | resentative Renner | producer ; adj adj... 1 > reproductive. | 
ez pem. -tatif™ case adj.: representi- | асны Т? J: reprodu- 
| жр [L. -tatio Í: represen- | cibleness -duotible", adj.: reprodu- 

Bt texts ibition; image; performance);| cible. -ductif" =fve, adj.: reproduc- 


display (show, state, department, sppear-| tive. -dmotion!s f: —.  |-duime! 


ance, mien); catafalque ; remonatration ; 
tative body (assembly): avoir une 
—, have a no е appearance or set 


[produire], irr.; tr.: reproduce ; republish 
(reprint): se —, reproduce one’s self or 


itself (propagate one's species); be repro- 
duced (grow or come up again, reappear; 
happen again, recur). 

rrpromettre [promettre], irr. ; tr.: prom- 


ise again. 
régrou.vable", adj.: reprovable (ге 


ing. Evene" э [чаң], adt.: Te 
presentatively. i- teri [L. re-prasen- 
fare), tr.: represent (present again; prim 
tray, describe ; exhibit ; stand in the p 

of); resemble, (be like), display; intr.: 





Sr represent; have presence (have imposing E rehensible), -ráU, -àáe, pari.: repro- 
t appearance, maintain one's dignity): ted, ete. ; m, fit reprobate, outcast. 
E —, present one's self (itself) again Ze erer" [prourer], fr. rove (reject, 
Ё pear, occur ngain); represent, picture to| condemn); reprobate ice | ss Un- 
e A one's self (imagine, fancy); be presented | oe exclude ' from the elect). — 
p ESI ote.: dre A8 au naturel, be de-| re ['] m.: rep (fabric of silk or 
ted to life. 


I 
rópres-si?,. Abee D. al, adi: repres- Cen [L. -tilis (repere, creep)], Tadj. 


£ i EIE repression. Em: bU coetus s edi. " 
E, r er], ir.: pray again. publi-eain^, -e of m. 

N d reer rs RK 4 repressible. | republican, -oanisme !' [ain], т. 

p mande ^, f айак (rebuke, re-| republicanism. ||-que!* [L. res publica], 
proof). ma 15 [mande], tr.: "E J-: republic. 

d rimand (rebuke, reprove), -man répu-diation! [L. -diatio], f-* repudia- 

i^ adj. repressive.  ||-mer? [L. e -mere| tion. ledir [L. -diare (pudere, feel 


&hame)], tr. пае (cast off, ME 


| (premere, rRES3)], tr.: REPRESS (put down 
я t frepuc 4 [-pattre], f. * feedi 


curb, restrain, check, quell). 





Г | repri~s, -ise [reprendre], pari; taken E pat fn f: repug- 
b " back: resumed: ete.; ©": retaking; re- repugnant, 
recovery ; reconquest, recap- loper" WIL. RA fight)], iufr.: 


| sumption ; 
I». Geer renewnl, revival; new performance; | telash (be contrary or contradictory); feel 
, (repeated) time; interval; darn; (leg.)| repugnance (be reluctant); be repugnant 

' recoupment ; (mus) repetition (burden of | | (be offensive, be loathsome, inspire aver- 

B song ; mark of repetition); (arch.) under-| sion): eela -gme au sena commun, that ia 





D pinning (man.) leason: — de justice, re- |. contrary to common sense; i| me -gme, 
convict, old offender; d plusieurs| lloathe him; it is repugnant to me. 
—Tfes, several times; d deur —es, twice; répullu-ler! [L. Jare], imir.: repullu- 
m. Taire des —ti, darn; гели. des —+s per- | late, abound, swarm ; (med.) reappear, 
dues, finedraw. ;ser | répul-sif!, sive [L. n adj.: repul- 
B réproba-teur ”, -trice тар or (-re,| sive. sien?" D. -rio], J.: repulsion; 
|7 disapprove)|, acy adj.: reprobatory (reprov- | aversion, 
ing, censuring) —-tion", E: reproba- | répu-tation [L. tatio], f.: reputation ; 
cp tion. repute, report: em —, in repute, in re- 
k blett, adj.: reproachable. | quest ; perdre quelqu'un de —, ruin any 


1à m.: reproach (blame, expostula-| one's reputation.  ||-ter'* [L. are 
tion; (leg.) objection, exception. l-eher^| (pulare, value)], tr.: repute, Geer? 
[p. L. -príare (L. prope, near)], tr.: bring | frz-quérable  [4uérir ileg.) 
as a repronch (against, d; so with dat. of| de -quérant deu [gué 
person, reproach, rebuke, upbraid); (leg.) | rir], Tadj.: ; muing; m., Je: ap- 
object to (taka exception to): ae —, re- | plicant; plaintiff. -quérir. irr. (cf. 
proach one's self or each other; grudge -quérir); tr.: seek (look for) again; re- 
one's self ; ; upbraid each other; — chose) quire (demand, claim); summon (order): 
à ‘un, reproach one with something ae —, be required, etc. +l-querre° 

" (eqni lui-che sa pares, he scolds him Ip. L. *re-4nurrere iL. гич Sec) tr.: 
for his idleness}; — les moreeauz d quel- penae quie &te ?, f.: (peti- 
quien, grodge any one what he eats; — memorial; (hunt .) new 
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: gu ëter [quite], tr. (ent) 
search agam. 
requjem !* [L. rest], m.: —. 
raain queri [1 t pg mi 
uer r.: dress up (rig out, 
make spruce) -qué, pari Ben reed 


search. 


regi qu 0 (guint), m.: ( feud.) tax, twenty- 


e ae eee pari: required, 
Pell requisite ; "i search: une chose de 
—6 а rare аніон", i 


tus, E ае utor'&) adire | 


to the court. 
Mr [celler], ir.: seal again. 


= reif. 

ананы б: dant, 
m.: motion to cit P е 
[L. dure tomi a ir.: rescind (cancel, 
annul). i TL, -aeissio], f.: ТЕГА, 
rescission (annulment); (аш .) excision. |: 


-seisokre!* [L L. -acissorius], adj.: (eg A 


rescissory; m.: cuuse for rescission. 
resconsgse — rreousse, 
re-scri ni* [L. -sriptio], f: 1—. 


riptum ; money-order (check, war- 


rant). Loscht [L. -seripéus, written 
back)], m.: rescript. 

réseau ll [seuil], m.: net-work (net, net- 
ting, wire netting); (arek) tracery; (surr.) 
chain (of triangles); (ama£.) plexus. 
кесир [L. 


-tio), f.: (nsrg.) resection, 


лай [L. (re-sedare, calm)], L: (ai 
reseda (mignonette). 

réséquer! [L. re-secare (cut)], £r. : башту.) 
resect, remove. 

réser-vation !, f.: reservation; reserve. 
-vel, f.: reserve (reservation; excep- 
tion: restraint, caution ; modesty); store- 
room : — légale, legal portion ; d la — de, 
with reservation of, excepting; de — m 
reserve; spare; em —, in reserve, in store, 
Spiro: ams —, without reserve, unre- 
served; unreservedly ; without exception ; 
mettre єп —, reaerve, lay by ; se tenir rur 
la —, stand on the reserve, be reserved ; 
be on one's guard. -wé, part.: reserved, 
ete: in store; cautious, wary; modest; 
distant. | - ve 11 [L -vare (serrare, 
keep)], ir.: reserve (put by, spare; ex- 
сері): m —, reserve ones self; reserve 
for one's self: wait for an opportunity; 
intend: reserve for one’s self the right; 
be reserved, etc, -wiste™ 90), NE ге- 
serviat (reserve-man). gei 


| 
| 
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veni? [L. -deniia], f.: rest, 


е minister 


dct, ME D dens), m.: 
resident (al a foreign court). [-der™ 
IL dere es srl infir.: reside (dwell, 
live). -du™ [L. -duum], m.: residuum 
(residue ; sediment); (arith.) 
ant™, m.: E 

re m.:resignee. -gmatioen! patai- 
tía], f: resignation. puer? [L. -gnare 
(rigare, sign)], ir.: resign (give up): ae 
—, resign one's self (submit); be resigned 
(make up one's mind). 

SE -liementor- Ишен, 
m: cancelling (annulling). iem or 
-ljr [L -lire (salire, esp), f Евр. геле, 
recoil]. £r. cancel (annul). 

ге! [7 -mau (after Sp. -dilla)], f.: 
hair-net i head-dress). 


rég-ne" [L . “nal, L/ resin vie 
-neur!^ -egse, adj: resinous, ak, 
fore, adj.: resiniferous. 


i [L. -centia], f.: recipi- 


scence (repentance). 


résis-tgnec"™, f.; resistance; power of 


resistance (endurance); (med.) obstinacy : 
de —, of es solid, substantial ; 
strong, main; pièce de —, main piece ; 


principal dish, EE, joint; substantial 
work. -tant!5, a resistant, unyield- 
ing, strong, firm. |-ter? [L. -#ere (riz- 
tere, stand)), inir.: make resistance (with 
d: resist, withstand, oppose; endure): je 
n'y saurais plus —, 1 can no longer en- 
dure it. -tible, adj.: resistible. 
réso-lu!!,-lus [résoudre], pari.: resolved 
(resolved on, settled ; e E 
frm); (leg.) cancelled ; 

determined person. ы. ubi -lubi ш}, 
adj.: resoluble (solvable). -lument 
adv.: resolutely, firmly. -lutif™, “ive, 
adj.: (med.) resolutive, resolvent. -lu- 
tion" [L. -lutio], f.: resolution (solu- 
tion: determination, decision; resolve); 
(leg.) cancelling: changer de —, chan 
one's mind.  -Imtoire" [L. -Iutorius], 
adj.: (leg.) cancelling; m.: cancelling 
clause. -lrantl [résoudre], pari: re- 
solving, etc. ; (med.) resolvent; m.: ro- 
solvent. 

ré-songnec ! [L. -sonantia), f; reso. 
nance.  - M trier, adj.: 
causing to resound; m.: (acows!,) resona- 
tor. -wonnan !, pari: resounding; a 
resonant; sonorous. l-sonner п 
-sonare (sonus, BOUND)], inir.: resound 
pian ring, EE be sonorous; fir.: re- 


sound fo 
oir (tank, cistern: sump; pond): (anat. lent H" [^ -here], tr.: reabsorb. 
receptacle. 


танат (L. rétiolum (rete, net), m. 


IL. -bere], f: 
11 [T, re-solrere (solve)], irr.$; 
tr.: resolve (dissolve, solve; determina, 


résidant", sente, adj. resident (re-| settle); tdetermine (persuade, ind induce); 


ld ilta 
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562 respect 

(leg.) cancel: a —, resolve (dissolve, be 
dissolved, melt ; be determined ; determine, 
decide, make up one's mind); be resolved 
(into), come or amount (to): — un bail, 


cancel a lease; je me suurais m'y —, I| 


rannot bring toit. -sous, part. 
(no f.) of -srudre: (dis)solved, 


B Ind: Pr. résen-r, -, 4: résolv-ent, «2, 
1р6 rézalvait. "imt résehes Fut, 


uf. 
Cond.) ттан — DN Pr. real. 
Tt — ve ee Partit Pr. ré 


eam? EF. résolu, of risewr (no Ñ.) ' (dis 
solved." 






egard, deference; reference): 
=a ow respect to; ae faire porter —, 

make one's self respected ; sauf (le) —, | 
sauf votre са raving your presence, with | | 


due re ой, by your leave. 

tnbilité® | t tablei, 

-table™, adj.: т | 

ment, adr.: respectably. “ter, tr. 
respect: se —, respect one's self or each 

RT. -tif 5, -Ive [L. tial adj.: гє 

spective. tivement! [-tif.], adr.: 


spectively. -tuengement * [иеш], 
d. respectfully. -tuemr/, -epse, 
d reverential]. 

zi e breathing, breath, -ra- 

= (vital). ration ™ [L. 

uil M == (breathing). -ratoire ", 
adj.: respiratory. Leer [L. -rare (api- 


rare, breathe ee: respire (breathe, take 
breath); rest; sigh or long (aprés, for), 
have a Ge desire, (— aprés) desire ar- 
iners m. tr: breathe (inhale); long for, 





hi. dis Om. 


| sa ble 
mo udj.: responsib 
liable). -sif15 we, adj.- (leg.) respon- 
sive (responsory ). 
ressac “ (Prov. -co (sacar, draw)),m.: sort, | 
underseat, undertow. 
rzssnigne p [signer], tr.: bleed again. 
enisi: * [naisir], tr. reseize (seize ar 
take again, or back, recover possession 
of): ae —, be reseized. 
ressassor™ [sasser], tr.: sift or bolt| 
again ; examine carefully (scrutinise). 
untra EN [old ressaillir (cf. s), leap 
forth], m.: leap, projection; abrupt fall 
ity; (areh.) ressault. We 
Le + (arch) project z.[|- ter! 
sauter], inir.: кар аран. 
= resident, 


ler [seller Te saddle again. again, 
Wasa kemas, : resemblance. 
анё, adj: ees like. 


ressenti, pari: 
er | marked, 


| inir. 





her ir [nembler] tir.: intr. (with d): 
resemble (be or look like): se —, resemble 
one's self; resemble or be like each other, 
be (alike; qui se -ble assemble, birds of 

a feather flock together; se — d aei 
PAS be ever the same. 
resseme-lage", m.: rée-aoling (of boots); 
re-footing (of stockings) li -3er? [1emelLe], 
ir.: half-aole (boota, etc); foot anew 
(stockings). 
ressemer!? [semer], fr.: sow again, re- 
BOW. 

felt, ete: strongly 
. 0r figured; full of 
feeling or SR apparent.  -ti- 
ment m.: feeling, sense; feeling of 
gratitude; (feeling of anger); resent- 
ment; slight return, touch (of sickness): 
avec —, resentingly ; plein. de —, resent- 
ful. ftir [sentir], (re: ir, rof. 
(with. de): feel (have a sense of, erpe- 
rience; feel the effects of); partake, 
share; bear marks of; resent; be grata- 
ful: s — dune injure, resent an in- 


шу. 

Аала tii, m.: contraction (con- 
striction): (med.) stricture.  [|-rer!! 

| [serrer], fe: close together (contract, 


compresa, tighten) ; presa or pack together 

(assemble, confe) ; tie again, tie or bind 
together; rivet; restrain (confino); (mil) 
close again; (mar.) take in sails ‘again : 

( print.) lock up again: se —, be contracted 
(contract, shrink); be compressed or 
enalosed ; become tighter; become colder ; 
grow scarce ; be restricted in circulation ; 
retrench one’s expenses; le lempa se -re, 
the weather P grows colder. 

V [servir], ir.: serve again; 
intr.: be of it. or useful again, 
uda tm: rebound ; elasticity, ener- 
Ey; spring; resort (recourse) ; means 
agency; province (department): d —, 
with a spring; du — de, within the 
province of; (leg.) amenable to; ep der, 
gier —, in the last resort, without ap- 

al: faire —, Bpring or fy back, re- 

und; cela m'est pas de aon —, that is 
not hia province. -aortir!i? [sortir], irr. ; 
I.go or come out again; stand out 
(be salient, be set off, prominent or atrik- 


| ing); come out, result, spring; 2.be in 


the jurisdiction (of); depend ge be ap- 
pealable (to); refer (to); be intended 
(for): faire —, bring forward, bring out ; 
bring out in relief; set off, make con- 
spicuous, show off; conclude. -sortis- 
sant" adj: within the jurisdiction (of); 
dependent (on) ; : appealable (tot, 
rl [souder], ir.: solder again; 

eescht old res-nurdere (ct. source)], 





J-: resource cap expli; help) : 

= —, resourceful, fertile in expedient ; : 

reaourceless, without resource; 

irretrievable ; irretrievably ; E ad a 
raise the wind 


cure resources, 

d de —, there's no help for Ki 

rzssouvenir [souvenir], irr. ; intr., 

E (recollect); ш.: De 
p 5, m. : (leeh.) sweating ; (metal) 

ee, L deer E ner] inr. (Geck A 


des E m.: (Awal) lair. 

ressusciter 11 [T.. re-ruseitare (sus-eitare, 
raise up)], fr.: Ue TERM: inir.: bë Tē- 
suscitated (be raised from the dead). 


Sayer [essuyer], tr.: 


again; se —, dry one's self; get dry, dry. 
res-tant™ [-lerl, adj j adj.: remaining, left; m.: 
rest, remainder: bureau — lon parcels), | 


to be left till called for; gare —e, to be 
left (at the station) till called for; poste 
— e, poste restante (ровіч ij, gene 
delivery, till called for. 

restan- ri, m.: retroactive guit (of mari- 
time insurance companies to responsible 
parties of older date). -rant™, adj.: re- 
storing (restorative); m.’ restorative ; 
restaurant (eati ins 
etrice [L. rator], 
keeper of a e ation ^ 


ratio], f.: restoration. Leer E 


(ata-, stand)], tr.: restore (reestablish; re- | réta- 


pair; revive): ze —, recover one's strength; 
take refreshment. 

res-te !, m. (1f): rest (remains, a 
“remainder, residue); charge; pe 
mains, remains: du —, du —, e 


for the rest; moreover, besides ; in other |: 


гезребїз; however ; in fact; finally ; de 
, left, remaining; more than enough ; 
dil: too good ; en —, iñ. arrears, owing 
still, behindhand ; e! ls —, n nd the rest of 
it; and во оп; demande зоп —, ask for 
one's change; faire son —, stuke all; 
jouer de mon —, make one's last stake; be 
on one’s Inst legs. \~ter™ [-tare (afore, 
stand)], inir.: rest (be left or over, re- 
main; stay, stop, dwell; continue, keep; 
mur: dwell on a note, hold); (nar.) bear: 
en —, leave off, stop; -lons-en b, let us 
stop there ; let us gay nothing more about 
it; ed ud pe densa 
— chez avi, CH, 
resti-tuable E ill (repay- 
able, to be dat l«tueri^ [L. 
-uere (staluere, make stand)], ir.: restore 
(restitute ; return, give . -tution 
IL. чи, f: restitution, ‘restoration ; 


(leg.) re 
e teen, -atringere (tighten]], 
irr. lof. EA +: RESTRICT (RESTRAIN, 
conüne, limit): l , {ve 







| tare], intr.: : result (follow). 
résumé 


wipe or dry 


жити: a | 


[L. | rztznir?? [tenir]. trr.; 


j= {rte t); 
= tants, De m 


resultant; J.: tat” 
[LE tatum), m.: Get ar? ILL 


m: = (f up; abstract, 
compendium, epitome): au (or en) —, on 
the whole, after all ; in short. |-sumer* 
DL. mere (take)] !ir.: give a summary 
of, summarie; condense: & —, he 
summed up; Бест 
| ption u like nasal o [L aoe 

a resumption. 
dont [L. tio], J: , resurrec- 






Lo or rmé- [ÜFr. rere (L. retro), 
back, table], m.: — (back of the altar, 
rising over the table; altar-plece; ali 


screen). 
rétablir! [établir], tr.: reéstablish (re- 


gtore: reinstate; set wu; again) ; recover 
(retrieve) : ac —, reestablish one's self: be 
reestablished, ete. : recover one's health, 
get well again; revive. Насте 
Mercier (restoration) ; 
SE Ee 
г: вве, нат eut off, shred; cut- 
tings, paringa. taieri [tailler], fri: 
cut or mend again; prune again. 
age”, m.: tinning over er again. 
| «mer? [#amer], tr.: tin over again: 
a Mrs (looking-glasses). -meur™, 
` tinker 
ro: | rxtaper? [taper], ir.: fix (do up, atraight- 
en, trim): correct C (revise). 
щ.: (delay, 
aus? eN — “Jate, dt E one's бы) 
time ; behindhand, backward; slow; in 
arrears, overdue; (eur) glower than; ap. 
rier du : —, cause delay. -dataire!! 
Ca adj.: behindband, ts cef in a 
backward ; og LL: I 
arrears + defaulter. ec 
adj.: retarding. ж mn Leg di 
#5, m.: retardment 
off, delay). jeder" (L. dere er 
slow)], ir.: retard (delay, defer; put of ; 
hold off); set back (a watch, ete); inlr.: 
delay (be behind time); ew or rise later; 
he slow (of watches), losa: se —, be de- 
layed ; ue each other: ma montre de, 
my watch 
ater (tater, tr.: touch or feel again ; 
retouch ; alter; taste again or try or ex- 
amine again. 
uigindron [teindre], irr.; tr.: dye 


again; retint. 
rztgnüre! [tendre], tr.: stretch again; 
tr.: RETAIN (hold 








catch bold (of), seize, cling; be detained, | 
down. 


d two carry three; — un loge- 
ment, hire a lodging; — un domestique, 


t. 

f, -ive IL -tus (imere, hold), 
] adj.: retentive. -tiom™, f: re- 
tention; retentiveneas (of memory); res- 
ervation: droit de —, lien. -tion- 
naire" [zion], m., f: (leg.) detainer. 
rrten-tir!! [ÜFr. -*tentir (p. L. tintin- 
nim), sound], intr.: resound (ring, din). 
“tissant™, adj.: resounding (ringing); 
вопогоша  -tissezment!!, m.: resound- 
ing (echo, ringing, din, rattle, noise): 
publicity (fame): areir du —, make п 
great noise; be echoed or repeated; be 
much talked of. 


pee) [L L], m.: reservation, | 
d tacit clause; trick. ||-tmmm, -mne 
3 DRE pare: retained, etc. ; fl: roten- 
tion (withholding, stoppage); reserve 
(caution, discretion) ; keeping in (confine- 
ment, exclusion from play); pupils kept 
in; fixture (of a bridge); (nav.) bell-rope : 
être en —, be kept in (at school}: faire 
une — sur, (fin.} stop; metire en —, keep | 


in (at school). 
a ,7.: Beoond dreas- 





E e | | 
ing (of vines). [eer !* or -aer [tercer], 
ir.: give a second dressing to (vines). 

ire [L reiarius (rete, net)], m.: 
(Rom, antig.) retiarius (gladiator armed 
with a net and trident). 

enee D. -centia (lacere, be 
silent)], f.: reticence (reserve). 

-eulaire!5 [L. -culum], adj.: retic-| 
Шаг. Jj~enle™ [L. -culum (rete, net], 
J-: reticule (reticle, hair-net ; spider-lines). 
-onlé [L. -culatus), adj.: reticulated. 

Fétif" -Ive[p. L. retivum (L. re-&táre, 
stay back)] adj: restive (stubborn): 
Jaire le —, be restive, 

Mw" [L L. -na (L; теѓе, neti), f.: re- 


Trzti-rade 5, f: (fori) — (last retrench- | 
ment). -ré, pari.: retired (secluded, lone- | 
some) [rer [rer], ir.: retire (with- 
üraw, draw away, remove); draw again, 
redraw; draw out (bring out): pick out, 
select; draw in or back, recover, redeem : 
derive (receive; get); derive as profit: 

t in, house, lodge; fire (off) again; 

br. withdraw, recede, ebb: se —, re- 
tire (withdraw, go away; retreat, recede) : 
subside (ebb); shrink (contract); recoup 


| 


е 
or retrieve one's self; be withdrawn; — 
de prison, remove from prison; — de la 
gloire, derive glory. 


=ёот-Ъбе 13, f.: falling back; springi 
“(ot an arch). “ibe. Ж Get Ge 


fall back or again; relapse; fall down; 
lan. 
rrtonüre' [tondre], ír.: shear again: 
(areh.) cut away, off. 
re-tordage", -tordemonf, m.: twist- 
ing. -tordeur™, -euse, m.: twister, 
ll +12 [fordre], tr.: twist or wring 
again; twist: donner du fil à — à guel- 
qu'un, give one enough to do, 
retorquer. 13 [L. -quere], tr.: nETORT. 
rrtor-s!! [.dre], adj.: twisted: artful 
(cunning). 
rétor-sifU, -ive [L.-zum (cf. -quer])], 
adj.: retorbive. -sion [L. -sio], f.: re- 
tortion {retorting): retort, 
rrtor-te IL. ol fj: (eben) retort. 
T-tiller [- part. of Arel tr.: twist 
again. 
retou-che™, /.: retouching. J~cher™ 
[toucher], ir.: touch again; retouch. 
rE-tonr'!, m.: return (returning, coming 
back; homeward voyage: treappearance, 
recurrence); return ticket turn (wind- 
ing, angle); wicissitude (whim); thing 
given in acknowledgment; decline of 
life; reciprocity, requital; dodge (trick) ; 
répast (luncheon): — de noce, weddi 
breakfast; — d'équerre, right angle; — 
sur soi-même, reflection on one's own 
conduct, self-examination; sympathy; 
dge de —, — de lape, declining years: 
de —, return, homeward, home; returned ; 
back; to boot, over; up or back or return 
(train); sans —, for ever; irretrievably, 
irretrievable, absoluto; str le —, on the 
wane or decline, past middle age: faire 
— d, return to, revert to; avoir de fi- 
cheux —s, be whimalcal; d kan jen bean 
—, one good turn deserves another: la 
Jertune a ses —s, fortune bas her vicis- 
situdes, -tourne di, f: turned up card, 
trump card, trump: chevalier de lu —, 
card sharper, ||-tourner? [tourner], tr., 
inir.: return (turn back, go back: re- 
vert; send back); turn over, upset; turn 
up (carda) ; turn round; turn (inside out); 
mix (a salad): a —, turn. one's self, turn 
(round); be turned up: — en arrière, 
turn back; reir de quoi il -tourne, see 
what is going on (what is the matter): 
— Mir ses pas, retrace one's steps; il 
-ourme crur, hearts are trumps; — ua 
habit, turn a coat; «en —, turn back, re- 
turn home, go back again. 
rztracer?! [tracer], ir.: retrace: trace; 
recount (relate): ae —, trace back: re. 
call to mind (remember); return (recur), 


rétractation 


Št Sp I з es 
cantation). tor [L. Aere (irakere, 
draw)], ir.: retract (recant, recall, dis- 
avow): retract (draw back): s —, re- 
tract  (recant, ete ; (rurg.) retract. 
-tile™ - lua], * retractile, -tili- 
6" [-tile], f.: retrantility. traction! 
[L. -tractio} du retraction. 
re~traire "* [ircire], irr.; im : retire; 
+redeem: contract. -traitil, m.: con- 
tracted (dried, shrunk) ; thin : (her.) re- 
bated ; redeemed : m.: contraction (shrink- 
ing, shrinkage) ; recession; (leg.) redemp- 
tlon ( ing possession); wi withdrawal 
(of a bill in Parliament): (arch,) recess, 
offset; Tprivate room: — conventionnel, 
ilag.) roëmption ; — d'emploi, m Pri 
of office, suspension. — 1.-traite! 
treat (retiring, retirement, Mad: 
lace of retreat, refuge, hiding-place, 
Raunt? asylum); contraction (shrinking, 
shrinkage); retiring pension (pension); 
[milil) tattoo: recoil: (arch) ofset; 
retract horse-shoe nail in the quiok: de 
—, retiring; tirel; en —, retired, on 
the retired list; superannuated; inside; 
cadre de —, retired list; caisse (or fonda) 
de — retiring fund; batire en —, retreat, 
retire; give way; batfre la —, beat the 
retreat; beat e tattoo; ае Байте —, 
keep up a running fight ; ‘donner ü guel- 
qu'un sa —, metre d la —, pension off, 


cuperannuste ; prendre st —, retire on a | 


nsion, leave the service; sonner la —, 
eem thes retreat; (Aum) call off the 
hounds. 2-traite™ [tretie], f.: (eem. 
redraft, -tradtes [(raiter), pert.: retired 
(pensioned), ete.: m.: retired officer (pen- 
gioner) ; superannuated clerk. 

n-eheme ntl, m.: retrenchment 

D à eg ES (mil.) intrench- 
ment  [|-eher!5 [iraucher], tr.: re- 
trench (cut short, curtail, 
(arih) subtract; deduct; (mili) in- 
trench: a¢ —, confina one’s self; restrain 
one’s self: retrench, curtail ones ех- 
penses ; intrench one's self, 
rrtrgnsorire! [iranserire], ir.: 
scribe or copy 
ratravailler! [travailler], 
again, do over again. 
rrtraverser? [traverser], tr.: 
or cross again. 
rrtrgyant, -gnte [part. of -fraire], m., 
f.: repurehaser, redemptor. 


fr: work 


traverse 


rétre = гейге, 

rétré-el, adj.: contracted (confined, 
cramped, narrow). l-eir'* [éréeir], tr. 
or inir.: contract (confine, straiten, 
shrink). -elesemont™, m.: contracting 
(narrowing, shrinking, cramping); (med.) 
atricture, 


retractation (re- |: 


rrtrous-se"men 


tran | 





ened, acquire new vigour, recruit, 
rétri-buer™ (L. E ir.: retribute 


(remunerate, reward, pay). -butien ™ 


| [L. -hutio], f. : retribution (reward). 
rétro-actif™, -ive 


-acl-], e m 
troactive. action D. е » fet re 
troaction, backward action. -active- 
ment [actif], adv.: retroactively. 
-activité 19 Loi) E retroactive et, 
fect. Qs [L. “Agere, * act], імі. 
rétroact (have retroactive effect). 
rótro-eéder!* [L. -cedere), tr.: retrò 
cede (седа back, reconvey, resssign). 
-eassion!^ [L. cessio], J: retrocession 
(reconveyancé). 
rétro-gradation® [L. great f: 
ып (retrogreasion). "rade!" 

RE adj. retrograde. l|=gra- 

5 [L. -gradare (gradus, step)], fair: 

SE [go back, recede). 
rétrospec-tif", «ive [L. -tum (supine 
of retro-epicere, look back)], adj.; retro- 


spective, 


TE- 


£75, m.: turning up (tock. 
ing up, curling up, cocking). aer ii 

[trouszser] tr.: turn up (tuck up, tie up, 
curl up, cock); (mar.) trusa up: s —, 
turn up, ete. ; tuck up one's gown. sieft, 


m.: turned facing (of a coat, 
etc.), Bap odk ER hat), boot-top. 


bee oi [trouver], tr. find again (find, 


recover; meet again), recognise: se —, find 
one's self or each other again; be ones 
self ngain; recover one'a self; find one's 
way; meet again; retrieve one's losses, 
be found (again); be met with (again). 
reta? [L. rétes, pl. of -le], m.: net, snare ; 
network. 

ré-nnion!^, ў: reunion ; meeting. 
l-unir!* Tenir]. tr.: reunite (unite, 
join; assemble, call together); reconcile: 
se —, reunite, ata., come together, concur; 


blend. 
réussir [It ri-useire (L. er-ire, go 


out)], ínir.: TmsUvE (come out); bei Ar 
(be successful: gg a ate mal ung, 
unsuccessfully (poorly) made or done; un-* 
successful; unlucky; il a mal — е 
had poor success, he was 
-ussite™ [It os quoil. Tissue ek 
sult); "c s (good result 

[racctner], dr: revac- 


valid 


anata, š ad 
rrva-lidation ", f.: re E 
again. Па ег" [valider], tr (Leg.) 
make valid again. -lodr" valoir], irr. ; 
tr.: pay bask: il me le revaudra, he shall 
pay for it, I will be even with him. 
Ee J.: revenge (vengeance, re- 
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ation n gy, return game): 
revenge; in return; ; to make up 
P 


far it; on another ыш. I-veneher 


one's self (have revenge); repay, return ; 
defend one’s self: have one's turn: se — 


d'un bienfait, return a benefit. rren 
Ser =quge, m., fi: avenger; do- 


p! |-ver], inir.: keep dream- 


а. 
Zë have troubled dreams. -vasserie', 


RM T SE troubled dreams. 
ma f: 


Y .: dreamer. 
ire? [5 [-rer], m oP тод: illusion. 


ravôehe" TL adj.: rough (untractable, 


harsh, croas-grained) ; hard to work: f.: 
sort of coarse woollen stuff, 


ré-veilU, m.: awaking (waking ; awaken- 


ing): morning call; alar(u)m; alarm- 
clock : (milit) reveille. -vellle- 
m M pl —, m. alarm-clock ; awa- 
kener; ‘chanticleer : (bot) wartwort. 
[тег [éveiller], tr: awake 


(awaken, wake, rouse, stir up): me —,| 
| revente™ [-rendre), J.: resale, reselling: 


wake (wake up, be awakened or roused); 
ae — en sursqui, start up out of sleep. 
-reillonP, m.: midnight repast; Christ- 
mas eve supper (after midnight mass). 


- - - 
Lë nli 
` 


come over (to, adopt, embrace); come up 
(to, amount to, cost, be tantamount to); 

arise, accrue ; please (suit), match; come 
back from the dead (haunt, appear); (leg.) 
claim оп а guarantee (from): — d St, 
come to one's self; be reclaimed, amend, 
reform: — de Jr escape great danger, 
have a narrow escape; retrieve great er- 
rors; — eur le compte de, alter one's mind 
about: son mom me me -rieni pas, 1 do 
not recollect hia name; ses manières ne 
me -viennent par, his manners do not 
please me; i| me -rient que, I am told 
that, I understand that; il ne m'en -vient 
rien, I get nothing from it; ne pas — de, 
not to recover from, ba utterly gurprised 
at; men рая —, not return or recover 
from it, not get over it, be utterly amazed; 
еп — d'une belle, have had a narrow 
escape; em — toujours id, keep returning 
to the point; persist in thinking; Jaire 
—, make (one) return, bring back; get 
bank, recover; reclaim; revive; (oouk.) 
half-cook, parboil. 


de —, second-hand, 


revenn, =nu¢ [-nir], pari: come back, 


ete.; m4: revenue (Income, rent): Hat de 


-veillonner!? [-eillon] intr. have a| —s, rental; —s casuels, perquisites ; CH. 


midnight repast; keep Christmas eve. 


ation" [L. -Iatía], f. 
m io. lord [L. Jare (velum, 
те], fr. reveal (discover, disclose; be- 
tray); (ро pop.) blab oat. 


pleasing; by way of profit; m.: profit ; 
io: ghost (returning from the 
D en rition: i y a des —s dang ce 
chdfewu. th that castle is haunted. bon, 
m.: profit (gain); boous, perquisité. 
donr”, sgpse [dre], maf: second- 
hand dealer; huckster, peddler. 


rzvendi-eation "` JL: elaiming (claim, 


,replevin: exercer une aefion em 
—, enter a d tie танат 5 
vendiquer vindicare re 
» demand: se —, bé claimed 
1: [ventre]. tr: sal] again, re- 
RE (jig.) spare; en avoir à —, т 
to spare, have enough and to spare; en — 
d, be more than a match for, outwit. 


ra-venez-y i, m.: inviting a return or to 


repeat, inviting daintineas, dainty; repeti- 
tion, return: goa! de —, tasting, inviting 
a return to it. l-venir? [renir], irr.; 
inir.: como again or back (return, reap- 
pear, revert, recur); recover (recover one's 
come to, be restored); be reconciled 
appeased ; return (to, reconsider), alter 


réver-bération 


[revenir], adj.: returning; | 
rever-dir 


| return; joug wood; (hunt) feeding time. 
révé-lateur, -triee [L. -lator], m.. f.: | | révrer 12 DL iiir.: RAVE; dream (muse, 
revesler (nformer); adj.: revealing. | 
* revelation ; GA 


ante Fes] e e a SA Ё. : 
ream; imagine; desire (long for 
^. Uo. -beratio], f. - rever- 
beration. -béreP, m.: reflector ; street- 
lamp: d —, reverberatory ; feu da —, re- 
verberated fire. |~bérer™ [L. -berare 
(rerber, ‚ #Ър)], ir., inir.: reverberate, 
[verdir], inír.: grow or turn 
green again, reblossom; grow young 
again, revive; tr.: make or paint green 
араш: planter fd pour —, leave in the 
lureh, give the slip to. -dissement Ë, 
m.: growing green again, 


révé-rommenf™ -ram- [-rend], adv.: 


reverently. -renee!! [L. -rentía], f: rev- 
erence (veneration; bow, courteay): tirer 
si — à, (jesl.) make one's bow to. -ren- 
Hellt celle [-rence], adj.: reverential. 
renelensement", adr.: reverentially. 
-roneieur™, -epse, adj.: reverential ; 
obsequions (bowing and scraping). -rond 
[L. -rendus], adj. or m.: reverend: très 
—, right reverend. -rendissime' [L. 
-rendissimsa], adj.: most reverend, 
l-rer? [L. -reri (vereor, feel awell, tr.: 
revere (venerate, reverence). 


reveriec!! Leer), f: Traving; reverie 


(musing, drei 


revernir [rernir], ir.: varmish or glaze 


self, 
or. 
SS $ mind or opinion (recant, retract);| rxverquier — revertier. 





GA im. T] 
verse (back, side, wrong side); 
E lapel (of garments); hack stroke 
or blow (backhander); counterpart: d (or 
de) —,in the rear, in the flank; coup de 
—, backhanded stroke. versal” Leer, 
Era of mutual concessions; f. pl. Leer, 
sales): letters of concessions. 
i-versrment?'", m : (nav) trans-ship- 
ment. verser! [verser], tr.: pour | 
(out) again, pour off; tranafer; (mar.) 
transship ; (eom.) transfer, carry, -*ver- 
i. ropescino Gs PETER, Pë: 
-versi- 


rz-vers'5 [L.- -persus, 


ee 
LE reversion ` return. 
Zn "таг, 

See "o m.: — (kind of back- 
gammon). 

rz-vestinirc"|[L.restiarium (cf.-tiaire)], 
Ji: Trevestiary ; (om, Cat.) clothing al- 


lowance. -тё ent, m: coating 
(covering, casing, lining; eagin. revet- 
ment). SN [stir], ir.: olothe (dress, 


ut on); put on (assume); invest (confer, 
tow: endow): coat (case, cover): line, | 
face ; (enata) revet: se —, clothe ones 
gelf (array one's self, dress); assume; be 
invested; — la figure, put on the air of ; 
— un personnage, assume a character. — | 
rêveur”, "ове [ver], ma f: dreamer | 
(muser); adj.: dreaming (musing, pensive, 
thoughtful). 
t.re~vient, Pres. of -renir. 2.-vient™, 
Ni net cost: prix de—, cost price, net 


E f.: back-game (at ME 
mon). -rement™, m.: veering round, 

sudden change; (nar.) tacking ; (eom) | 
transfer: — de parties (de fonds, de de- | 
niera), transfer. |-rer'[rirer], intr.: 


turn round; (mar. tack about; change | 
sides, be turncoat). 

e or ró- adj.: Ge 
[L. -sere], tr 

sr], m.: revisar. ies Lys = 


— de procès, rehearing; conseil de —, 

m board for examining recruita. 
vi-faotion ”, J.: l=fer™ [ri- 

Tee. tr.: revivif (revive). segnee 

[L. -acere, revivify], f.: —. 

revivre” [rirre], irr.; inir.: revive (live | 

again, come to life again): faire —, bring 


to life again. 

révo-cabilité, f. * revocableness. 
ble! [L. -eabilis (vocare, call)], adj.: 
vocable, -eatoire'*[L. -ealoríus], adi.: 
REPORT 

rE-voiei^, prep.: e бык, 
once more). -vodlà!^, 
(back again, once more). 


Fos | 





rhabil-lage™, -le 


Dy AMI ete, = rapsod 


Rhee, f. 


Steeg 20 


rhétoricien 567 


irr.; ir.' see again, meet again; look 
over again (review, revise); m.: seeing 
(or meeting) again, next meeting: ase —, 
eee one's self or each other again, meet 
again; be seen again: au (or jusqu'au) 
—, till wa meet again, good-bye. 
revoler™ [roler], inir.: fly again, fly 
back 


E lin 16 -polvere, twist], m.: ec 
zerei [L. pere, twist], m.: eddy 


révol-tant™, adj.: re . el pg: 
revolt. (rebellion); Tturn Gas -té, 
pari.: revolted; m.: revolter, rebel. 
B-ter*[It. rirollare (L. volvere, turn}h 
ir.: rouse to revolt, stir up; revolt (shock, 
horrify); torn (from; abandon): se —, 
revolt. (rebel); be indignant. 

révo-^1u!* [L. -Iufuz (volvere, trad: 
revolved, completed.  -InutifU, -i 
Q-lutus], adj.: révolutive, (bol) revolute. 
-Intion!! [L. -Iufío], J.: revolution: -In- 
tionnnaire! [-lution], adj., or m.: revo- 
lutionary, revolutionist. -lutionnaire- 
ment! [-ufionuaire], advt.: revolution- 
arily. -lutionner! [-luiion], tr.: revo- 
lutionise, 

revolver 15 [Eng.] m.: —. 

| rzvomir [romir], tr.: vomit (throw up) 
again. 

révoquer [L. re-roeare ('call')], tr.: re- 
voke (recall ; repeal); dismiss : лыы. 
call in question. 

rrvouloir її [vouloir], irr.; ir.: wish 
again or back. 

rETU, - -vue [roir], pari.: seen again, ete. 

fe smg again ; review bc 
survey; magazine; military review): Ere 
gena de —, be people who frequently meet ; 
faire la — de, review (examine); passer 


ER —, review. 


révul-sif",-jve [L. rus (rellere, pull)], 


adj.: revulsive. 
vulsion. 

fréz* [L. rürus, scraped, RASED] adr: 
level, even (with): — (de) pied, on a level 
with the foot: — (de) lerre, on a level with 
the ground (or ground)  -de-ehaus- 
aée, m.: ground-level, ground-floor: au —, 
on the ground-floor. 


-alon* [L. -zio], f.: re- 


ent 1^, m.: repairing, 
l-ler?* De — ir: 
dresa again (боа anew); patch tip 
(mend). -leur™, -epse, m., f.: mender 
(repairer): Done-aetter. 


mending. 


£, etc. 
Sen (zool.) rhea. 


Rhenish. 


rhéteur[L. for], m.: rhetorician. 


oe ndo Ehatia. -tien, adj.; Ebæ- 
Pp En tasse], | rhéto-rieien 2. ame, ma f; rheto- 








cician. |-rique [L. -riea (cf. -r)], f: 


rhetoric; next highest class: faire de la 
—, Thetorise; fatre sa —, study rhetoric, 
„Ье n the class of rhetoric 

|m.: Rhine: rin du —, Rhine wine. 
| ve! [Gr rhein-graf, ' Rhine- 
count’), m.: E Meere; f.: trunk-hoae, 

rhinoesros® [L] m.: rhinoceros. 

rh [Gr. rhín, nose, plázsein, 


fora]. aes: ) rhinoplasty. 


rhodium [Gr. rhóden, rose], m.: (min.) 


rhodo- n. Ee (Gr. rhédon, rosa, 
déndron, tree], = (rose-bay). 
rhom~be = [Dus], m.: rhombus, -bod- 


dre" (Gr. hédra, side], m.; rhombohedron. 
~boidal® [-hoide], adj.: rhomboidal. 
l > rhomboid. 


inst [Gr. “Paw (rho, r)], m 


rhotaciam. 
rite [L. rheu-barbarum), f.: 


“(Wm (Eng rum], m.: rum. 


rhu- 


rhu-matique™ [L. rheumaticua], adj. : 


rheumatic. -matisant”™, te [Le rien- 
matizons), adj. or m. f rheumatic. 
tismal!* [.matizme], adj.: rheuma- 


tic. -matisme!^ [L. rheumatirmus], w.: 
rheumatism. Le [L.-Gr. rheüma 
(rhein, fow)] m.: rheum .(mucous dis- 


rhyth~me™ [L. -mua (Gr. rhein, flow)], 


rhythm. -migue™ [L. -mieus], 
adj. : rhythmiclal). 
venti [rire], adj.: laughing; smiling 
cheerful, pleasant). 
belle" [7], Z: long row, string, 
e rage 


-bapde [t Germe ribe, prosti- 
vi m , f. ог adj.: RIBALD. -hande- 
fi: ribaldry. er D ak to -beud], 
intr: гіп the sireets at night. 
riblette! [T ak. to Eng. rib], f.: 
meat, collo 


alice of 


| Triblepx t [-Mer], m: sireet-walker ; 


.; (mar.) garboard- 
` , hole (in 
à ship's hull caused by fouling or ‘ staving?; 
полна for such damage. 

ribo-te™, /.: carousal (debauch); intox- 
ication. ter? DL inir.: get drunk; 
be on a spree. -tegr, -egse", m. f | 
drunkard. 


Tica- nement”, m. 
Speer, Lori (I, GI laugh affected- 
ly, chuckle ; sneer, -merie™,f.: 
-neur!, -egse, m., 


f.: sneerer ; sneering. 
éme; ef.: adv.: scrupulously, ex- 


: forced laugh, grin ; | 
forced | 


rieur 


 ri-ehard ^, -arde, m. IL: rich person, 
capitalist. | ehe? [Frank. richi], adj.: 


RICH (opulent; copious; precious); high; 
m.: rich man: — taille ite, high stature; ie le 
maurdis —, Dives, the rich man of the 
Bible: a hard-hearted rich man; faire Le 

—, play GE -ehement', adv.: 
richly, ete. -ehesse", f.: ric: s (wealth, 
opulence; richness, copiousness). -this- 


sime 15, adj. : ( fam.) exceedingly rich. 
riein” [L -cinus], m.: ricinus (castor- 
oil plant): Autle de —, castor-oil. 
rico-cher”, inir.: ricochet (rebound). 
|~ehet™* m, m.: = (rebound, duck and 
drake); series (chain, succession): faire 
des —, ricochet; skip (stones), make 
ducks and drakes (on the water): few for 
tir) d —s, ricochet-firing; chanson du —, 
the same thing over and over again; par 
—, by ricochet ; indirectly. 
" | zietus?* [L. [L], m.: grin, grinning. 
ri-de [4er], f.: wrinkle; ripple ; ripple- 
mark: (mar) lanyard. -deau [-der], 
m.: (mil.) ridge of ground (hiding soldiers, 
rideau); screen; bed-, theatre-curtain, 
(drop); blower (of a fireplace): — d'enir’- 
aete, drop-curtain ; baisser le —, drop the 
curtain; derriere le —, behind the cor- 
tain (or scenes); lever de —, curtain- 
raiser, short play; tirer le —, draw tha 
curtain (1.to expose; 2.to conceal). 
ridelle!* [*] f.: staiff-side (of a cart), 
standard-side ; rack, rail, shelving. 
rider! [MHG. riden, twist], tr.: wrinkle: 
shrivel; ripple: se —, wrinkle; shrivel 
(up); ripple. 
i.ridicule!* [for ríticule], f.: reticule 
(ladies work-bag). 
2.ridien-leÀ [Jus (ridere, laugh)], adj.: 
ridiculous; m.: ridiculousness (ridiculona 
side); ridiculous person or thing: fowrner 
en —, ridicule. -lement™, adv.: ridic- 
ulously. -liser, fr.: ridicule. нё, 
J.: ridiculousness, 
riéble![?] m.: goose-grass. 
rien? [L. rem, acc. of res, thing], m.: a 
thing, any thing; a mere trifle; (with ae, 
if there is a verb): not anything, nothing, 
nought; no diference, no way; p.: trilles, 
nonsense, idle talk: — de —, nothing out 
of nothing; nothing whatever; — auire 
chose, nothing else; — de moins, nothing 
less; — moins, nothing less; not (in) the 


| least; — moins que, nothing less than; 


anything but; de —, of anything or noth- 
ing; of or at the least thing , insignificant, 
diminutive; don't mention it: en moins 
de —, e& un — de temps, in no time, ia a 
trice; il m'en eat —, there is nothing to it, 
it is not so; no such thing; nothing comes 
out of it. 


rjeur™, -qpge [rier], m..f.: laugher. 


> Gera) sp phase: (maa) 
rough file; old umbrel 
(old) “kayma 





ri-flarc 1, m. 
paring chisel; 
Ben H [for refer], tr.: 


away; plane, , file; 
Reena L dancer T ma: rigi- 


oon (dance). 
de D. -dus] adj: rigid (stiff; 
de: austere). -dem Zë adr. 


rigid, ete. -ditt [L. titas], f: 
ity (rigidness, strictnesa}. 
rigodon — rigaudom. 
абет [Jer], m.: 


rigo- 1e: [7], f.: little ditch (trench fur- 
row): culvert: gutter.  1-lerP, tr.: 
(agr.) water-furrow. 
2.rigoler = [7], inir.: 
merry, rollick, a: 
ri: gorisme" |L. 
-goriste! [L. -ger], 
adj.: rows, hypercritical. neu 
ment tee ureur] adv.: rigorously. 
-goureur -epse [L. -gorosus], adj. 
rigorous (stern, severe). Î-guour 
[L. -ger (root reg-, streteh)], f.: rigour 
(severity, stermness; precision): d la —, 
rigorously, strictly ; strictly speaking; if 
absolutely necessary; 


amusement, fun, 


refuse to forgive, refuse to come round. 

ril-lettes!s [OFr. rille (7), alice], f. pi: 
minced pe -lons [OF r. rille], m. pl.: 
minced pork 


rip 
repartee 


make fun, make | 


—, strictly re- | 

quired; obligatory, dicia lis latest; (at | 
sap) the strict game: en —, with rigour ; 
tenir —, bë savere (upon); show spite; | 








M [T], f.: mixture of remnants of 
slop, slipslop; medley. 

Ш. et , RE-BPONBE], f. : 
RE smart reply); (fene.) re- 
turn thrust.  -ter!5, inir.: repartee 
TAA DS a smart reply); (fene.) parry 


and thrus 
ripuaire i [L. -parius LG 3 bank)], adj.: 


riparian; m.: Hi 


puarian. 
|1 aoe [p. L. *ridere (L. -dére)], irr. §; 


inir.: laugh; smile; make merry; jest; 
make sport (of): se —, laugh (de, at), 
make sport (of); scoff; — aux ES 
laugh alone snd without reason; ce 
dren) smile sweetly; — aur 

out laughing; — comme un salle ies 
immoderate ir; — dana su barbe, — sous 
cape, laugh in one's sleeve; — 

des dents (or des pret EU а | tt 
laugh; — de, laugh at e light of; 


felater de —, burst out laughing; pour 
—, in joke, for fun; funny, laughingly ; 
ol: faire —, maka (one) ; raise à 


laugh, excite laughter ; Se tenir les оез 
de —, split one's sides with laughing; rows 
roulez —, you mean this for a jo e, you 
are are joking suppose ; il n'y a pos ld de 

, there is nothing to laugh at in 
that. 27тей, т.: | (laugh, laugh- 
ter; giggle): 'aecta de —, fit D ughter ; 
partir d'un £elat de —, burst ou t laughing. 
Pret. ei, Fut. 


f Ind.: Pr. rir. Ipi. ria. 
(Cond.) rirag 1 — 5ubj.: Pr. rir. ipl. rise. 
= lya ri = Partt Fr; raai; PFL 


11-8" [L. ris-um], m.: laugh (laughter, 


zk Пе i r rhyming, doggerel.| smile). 2 
Set lee make doggerel 2 ris Ne J, m.: reef (of saila). 

gre verses, -mailleur™, -euse) 3-ris™ [7], * (eook.) sweet-bread. 

[mai Шек], m.: rhymester, poetaster. rishan [Netherl rijsbank, ‘bank of 
ks [ÜHG. rim, number, series], branchea'] m.: (fort.) risban (flat plot 
t: rhyme (prop. rime) -mẹr™, tr. with a fort to defend a port; the fort 
Tn: — -meur!' -egse [-mer], itself), 

mf. r (inferior poet, poetaster). | ri-sée!! [rris], f: Tloud laugh (laugh- 

ela -cer], m.: ter); scornful laugh (derision); trm 

Trinecau — rainceau. KEE Jee by-word). -potte [iris], 

rin-ce-bouehe *, m.: finger glass | J.: childish laugh, pretty smile. ыг. 
Peer! [1], fr. RINSE (wash); (fig) bite Cible J- гану. «ые 

thrash. -ogre™, ji: rimsings (slops); 
poor (diluted) wine. 

ringard” [7], m.: fire-iron (poker). 

ringrave = rhingrare. 

rjo-cher or - pl [rire], or ter 
e€— teur”, 


Cuir, Gs titter. 
Br. 
үеге, с 


: Ge quarrel, bickering. 


br DA apse : quarrelaome. 
ripage™ [-per]. m.: py orm 
ripaiile!: [7], f: feasting (feast, carou 
gal ; EH д 

) scraper. |-per'" 
"e ab dial. e (Ger, reiben)], tr.: 


scrape, polish; make glide; inir.: ‘glide. 


| risk (hazard, venture): — le 





riaible (laughable). 


-ribilia] a 
p ET adr.: risibly ( 


blement 


ably). 
risqusble” [quer], adj: trisky iad- 
venturous): that may be risked or ven- 
tured. |-que!* [L. vo ()], m.: risk 
(hazard, peril}: d ioul —, at LW rika 
-qué™, part.: risked, ete.; ‘risky (hazard- 
ous, venturesome, bold). -quen 15, ие 


paquet, 
all. -que-tout 5, m.: daring lor reckless) 
fellow, dare-devil. 


| rissole [OFr. roussole (L. russeus, 


red)] J.: meat-pie. 
brown, brown. 


-ler™, ir.: roast 


ey te! ү „ 
CETERO oe NE 

Lt "de - |, x 11 ЕЗ Pe > L ; 

` m 4 m A 





" 
P j 


tie aed ы. tui) m.: rite. 
ritournelle -tornell 


armes t. orno turn) 
— ial pe L 


o (-horna, re- 
turn)], f.: (mus). ritornello. 
ri-ualiste' [L. -Aualis], m., f.: ritual- 


ist. -tuel, -Ile [L. -tualis (-tus, rite)], | 


35^ 


idj.: ritual; m.: ritual; prayer-book. 
1 m.: shore (! 

с). -wal™, Ae D. -ralis, river-side 
dwellar (rivalling his ds geld m., f. 
or adj: —. -valiser", inir.: rival 
(vie; Mash): uere os compete in 

ralttas], 


rivalry, competition. [ri-we? [L. ripa]. 
LAM bank (of a RIVER); shore; border 

(skirt, edge): pain de —, bread well 
baked ("on the edge of the oven"). 


river? [1], ir. rivet, clinch: — à guel- 


m un som elou, give one a clincher, silence 


Нена -aine [rivière], "Y 
river-aide resident, RIPARIAN ; v river- 
side plain (or meadow); Bea-, ar lake-shore 


(riviera); adj.: river-ide, on the banks of | 
property | 


“arier; bordering; possessing 
along the | (of a forest, ete.). 
Tiret' [rer] m.: —. 

rivière! [rive], Ji: Triver-side plain; 


EiVER (stream) : la — esf. marchande, the: 
river is navigable : — de diamants, stream 


of diamonds, diamond necklace. 
riwolr [rer] m.: riveting hammer. 
rure [- ver], f.: 


rivet; 
аг fiz brawl (scuffle, affray). 
sent UE -t (Gr. éruza)], m.7 rice: — au 


leit, rice-milk; gifeeu de —, rice-cake, | 


rice-pudding. bre? „$: rice-field. 
rLrob! [fr Arab] m. — (hardened 
juice-extract). 
2rob = robre. 


ro=be!! (OP r, ter, rob], f.: (old, plunder: 
= (gown, garment; dress; 


good booty); = 
comi of an animal): cloth (clergymen) ; 
Yong robe (lawyers); shell (busk, peel); 
"wrapper: — de chambre, morning òr dress- 
ing gown; (cook.) skin: — décollet£e, low- 
eut dress; — de femme, dress, gown; 
EL - gentlemen of the robe. 
Lu m (contempi.) man of the robe, 

lawyer (ш b of the law, pettifogper). 
Z.fro-bhin * (fam. for Robert], m.: worth- 
less fellow; (humor. sheep; adj.: in- 
triguing : us isa —, а contempti- 
ble fellow ; a bubog, -binet* [Robin], 
M ek fancet (stop-cock, tap): — d'arrit, 
ballcock.  -bhi- 


mer L Ge, See 


ee Аже [L. -rare, strengthen 
adj.: (med.)' roboraat, tonic. | 


юге, hbeach;| f.: 


riveting; clinched | 





SE: (fr. Eng. ], m.: rubber (at whist, 


robuste [L. hus reer oak), ы: 
robust, sturdy. -temenft"#, adr.: 

| bustly, , sturdily. -tesse du robustness, 
(Ден [Pera. rokh], m.: (chess) BOOK, 
castle, 

2ro-0 [m. of che], m.: rock. -ogille™, 
pebbles; rock and shell-work, grotto- 
work. -enilleur!* [aille] m.: rock- 
pork niekar prono Mn -caiilenz 5, 
-eyese [-caille], adj. rocky; pebbly, stony; 


un bole 15 [Ger. rocken-bollem, *rye- 
ball Je: = (kind of garlic); Tpungeney 
(point) ; ep) t trumpe 

ro-ehe? [p. L. ca: rock (stony 


masa): homme de vieille —, man of ster- 
ling worth; eau de —, rock ‘water, spring 
water. aat » m7; rock (ateep rock, 


| cliff); rock-shell: — artifieicl, poter 
| a ee roe (= froe), cloak], m 


саву [OHG. roeco (— (er. rocken)], 

m.: bobbin; RATCHET; rack; (mach.) 

clink. 

rocheux ”, =ense [roche], adj. rocky. 
P Dat. fro from root of rocaille], m. 

or adj.: = frococe style of the 18th cent. ; 

antiquated style), 

rocon [W. Ind], = (arnatto). 

ër, ir.: dye wi exa yer, m. 

arnatto-tree, 

тойо?! 1. -re, gna&w], tr. - polish. 

ró-der' [7] ir.: roam (wander over); 


| inir.: ronm (rove, ramble, stray); prowl. 


-deur, -eusel, m., f: roamer (rover, 

rambler; tramp) ; prowler, 

rodomon-t 15 ji Rodomonle, a proud 

айе, у: ND: == _ (awaggerer, braggart). 
blus 


года оњ! [L.-fio (-re, ask)], f: (Rom) 
law project; £ (Rom. Cath.) rogation 
Ж уе» for lodi of the earth). 
-ne], ad).- of imquiry or ex- 
amination, -ton D. -tum, begged], 
m.: (old) humble west: worthless 
thing (scrape; stale st , broken meat). 
r=bontemps", pl. —s— [7 prop. 
name] m.: jolly fellow, apes buses, 
um m f inveterate itch; mange, 
scab ; (fam.) ill temper. 
— m.: cutting, clipping ; 
n M EL ES 
nife paring- e L. 
*rotundiüre (rotundus, 1 P a tr.: Теш 
around; cut off (clip, lop, pruna, pare off, 
гор): cit s Bhort (curtail, retrench, stint) : 
ongles d quelqu'un, clip one's winga. 
Uuenur',-egse, m... cutter, clipper 
(of coins). | 





ro-gnenx !, tpe une], géi: Hehe: жылый! [1-man], M Twriter in 
mangy, scabby. Romance; romance novel-writer 
roguon® [p. L. *renio (L. rén, kidney)],| (romancer, novelist). manet 
m.: kidney; doweet; (pop.) loins, bip; | LOMA E f.: complaint. i rr 
cobble-etone, boulder. song or bal 
ro-guonner [-gner], tintr. mem Se e [1-man], adj.: romantic 
grumble, mutter. -gaure [grer], J: p fm romanticness ; paint.) | 
cutting, clipping, paring ; shred, scrap, ref- | pra manzsgue], 
E mantique! 









use. e 
торошше!? 0), м.: : dram, liquor: voix | odj.: рае (tpertaining to or resem- 


de —, or husky voice. bling romance; pertaining to the roman- 
Lrogue™ T] edj.: haughty (arrogant, tic school of literature). -mantique- 
proud). | ment" [-mantigue], adr.: romantically. 


greene? (fr. Scand], j.: bard nok) -mantiger [i-man], fr: romance. 
" -mantisme!s [manque], m.: roman- 

rol th, rer, rég-], ms: king: de par le| ticiam {literary stylo opposing tha- clas- 

—,in the king's name; en —, like a king, | sical). 

royally; jour des —8, Twelfth-day ; faire | romarin? [L. rormurimus] m.: rose 

ior ES firer) les —a, celebrate Twelfth- mary. 


le — cifoyen, the citizen king | жем. m.: breaking: — de 
(Tenis Phili jpe, 1830-48); la cour du tirednesa of the head, mental wett, 
Pétaud, am broke loose. € rompre? [L rumpere], ir.: 
rolde rid = raide, break (break asunder, snaps break olf, in- 
roitelet [OFr. чы (rei)] m.: petty terkUPT; break up, disperse ; defeat ; re- 
king, kinglet; (ormi.) wren (Ringlet) fract; break in, train); break upon the 
huppé, gulden-crested wren; — triple ves: (paini.) blend ; (fene.) draw back 
bandeau, re-created wren. (a step) st —, break (get breken, snap) ; 


le! D. rofulus] m.: troll (roller);| discontinue; (med) rupture; (phyz.) re- 
roll (scroll, list, roster; heal. =, part, | fract: — en pinire avec quelqu’ un, 
character): — de combat, (mer,) quarter-| one the truth to his face; quarrel sudden- 
bill; — d'éguipage, ship's books, ledger; | ly with one; — les chiens, (Awnt.) call off 
muster-book ; d (our de —, in turn, by| the dogs; — la merure (or semelle), 
turns; in one's turn; alternately ; sorlir| (fene) draw back a step; — les mesures 
de son —, stray beyond one's part, be out| de quelgw'wm, defeat one's measures or 
of CSC -ler!5, ir.: roll (tobacco! ;| plans; — la ifte d quelqu'un, split any 








murs in out legal documents. -lef H | one's head; importune; worry one; — Wm 
-int Е or minor part (played), charac-| criminel, break a criminal upon the wheel ; 

E Sire au bout de son —, be at ones| — un coup, denden a blow; — une armée, 

wits’ end. | disband an army; — wn homme aux af- 


romuain!! 1-aime [L. manus] adj: 
Roman; Romish; m.,f.: Roman; ( print.) 
Roman (primer); "(theat.) hired clapper; f.: 


faires, train a man up to business; d font 
—, to the complete rupture. 
broken, etmy. Aer) = d TOME 





Raman or Romish fashion; cos (lettuce):| inured or accustomed to fatigue; — SC 


a fa —e, in Roman or Romish fashion;| fatigue, broken down with weariness, tired 
Roman-like; gres —, great primer; petit| out; mombre —, fraction. -pure?, e 
, long primer. rupture, break. 

romains [Ar. mana, weight], f.: steel- | ron--ee? [L. rumez, sorrel], f.: bramble 
yard. rier, wild raspberry-bush); (jig.) thorn. 
ro-cmaique, adj. or "s: Romaie.| -eerade, Lë beamble-bush. 

1.-man* [OFr. -mani (p. L.. -mánice, | ron-d? [L. rofundua], adj.: round (rotund, 
Roman-wise)] m.: (eld) vulgar Roman| rounded; plump; even (of sums, money, 
(lang.), Romance; literary work in vulgar | etc]; рена dealing (frank, open); i do: 
Roman or Romance; Аепсе26, novel| tipay; m.: round; circle (ring, o 

(romance, fiction): de —, of a novel or round piece; sitting pad: fl т 

fiction, novel, of romance, romantic ; tenir thread ; rotz —e, full voice ; de eecht 

du —, be like a romance. 2.-man [L.| in alto relievo; — de ewir, leather sitting- 
manual, 1.f-mgnee [ÜFr. -manz, cf.| pad; — d'eau, circular basin of water ; 
1.-man), adj.: Romance or Romanic.| — de serviette, napkin ring; e& —, in à 
2-mgnee" (n. L. -mamice, cf.| round or circular; circularly). -dache™, 
t.-man)], f. Too poem; senti-| y.: round shield or buckler. ren-de” 
mental song, bal -manehe [!. men) f. of rond, round, ete. ; f.: round (cire 
adj. or f. CES (dialect),| space; circulation; ail around; 








dance; rownd song; round made by anj МаН аы 


offcer, guard, ete., inspection: inspecti 
body, rounds) ; i Cenit) oq round hand ; vam 
semi-breve: d fa —, round, around, all | 
around, rowne 
(milif.) on the rounds ; être de —, (milit.) 
be on one's rounds ; faire la —, go the 


——— 
— 


m. 


with a refrain); (mus) ronda (composition | 


with repeated strains) -delet , "ette, 
Di E plumpish, -delette! 

et], f. f. БЫН sail-cloth. delle il, 
buckler ; | 


-dement !, 
dy, vigorously ; plainly, 
openly. -üeur! f: roundness (rotun- 
dity); curve, compass (of timber, etc): 
fulness ; plain-dealing (openness). -din 55, 
т.: round, piece eh billet ; NEM. 
timer", ir.* eudge | eau. 

In = randon. 
m.: circular centre (for 


nt”, 
rnb aad aventes), centro; apsis (of a| 


E US adi: Bnoring; high-aounding 
c sonorous, loud); VD Meteo -flz- 
mont, m.; snoring (snore); snorti 
Eege (roar, boom) ; humming. ||-Ber i 


oie], inir.: snore; snort ; rumble 
(roar, boom); hum. -fleur*, -egse, m.,| 
Jus wen Gs 


z (hunt) EE 
E у in) faire EH —, ruminat 


at TT, adj.: gnawing | сосок; 
corrosive, ge-maille, * (net-) 
nibbler, rat. i.|- ger? [p. E *radicare 
(L. ródere, gnaw)], fe: gnaw (nibble, 
Pick); bite (the nails);: ehamp (the bit); 
eat away (corrode, wear away); devour 
(consume, waste); prey upon; fret: se—, 


be gnawed, ete.; gnaw or fret one's self : | 
eae rein, champ the bit, fret inwardly, 


nes r* [p. L. "rümigdre (L. rumi- 

nüre, ramen, throat)], imir.: ruminate, 
5 -eyse [1.-3er], m., f.: gnawer ; 

ët? a RODENT; (pop ) cab by the hour; 


adj.: gnawing, biting: corroding ` (2001.). 
rodent. 


ron-ron Y [echoic], m.: purr, purring. 
-ronner!*, inír.: | 


purr. 
it DL m.: fold retired officer: 
т è singer or song; old fellow af- 


fecting to be young (spruce old fellow, old 


duffer, graybeard). 
Ir [r.roe], imír.; ROOK (at chess, 


Gerbe orm. = e: cloak. 
], m.: pug-dog ; ( fam.) cur. 


dabout ; (& —, in s round :| 









rossolis 
rucketia (L. eruea)], f.: 
(bot.) rocket. 


ие 28 [7], f.: gill (wine measure). 
тоа (бег [Обег, raus (= Ger. rokhri], m: 
(dial) reed; weavers comb (orig. with 
teeth of reeds). 
ro-şaec” [-se], jf: (arch) e 
sette; rose (rose-window). -saeé es 
[L ~saceus], adj.: говасеойз; Genie 
Des (pl. rosaces). sage?" L. -sagoh 
: rhod e MY. ay; (dye.) roa 
— des Alpes, Alpine rose. -saire 
rium], m.: ad chaplet). sa 
[L. шь aa, adj. imrar.: (pharm.) 


rosbif? [fr Eng.], m.: roast beef. 


= vs [L. rosa], f.: — ; (arek.) rose-win- 


rose-diamond ; adj.: гозу; т.: poat- 
colour: — de chien, dog- d'Inde, 
African marigold: — de compas, — des 
rents, compass card, mariner's card: aux 
doigts de —, rosy-Bngered; diamant єп —, 
rose-cut diamond. дол: говедіе, гову, 
roseau!! [ros], m.: reed: — odorant, 
mE TET wn — peint en fer, a weak 
person uem [ С 
rosc-oroir —1s-— |trans. of Ger. ro- 
senkreuz| f.: Rosierucian (Knight of the 
enter 

Ge [p. L. *-aiia (L. rós, dew)], f.: dew: 
— TG soleil, (bof.) sun-dew. 


торг, ire Г Ges, adj.: of reeds, 


Fac] ES SE (rose-raah), 
Leier), di rosery (rose-plot 
) -settel! [2e]. f.- little rosae; 
rosette (rose-like knot, badge or orna- 
ment); roae-coloured roduct, red ink, red 
chalk, red copper: diamant і —, гова- 
diamond. gier" [е], m.* rose-tree, 
roae-bush,  1.. “Mère [se], f winner of 
the rose (the best girl of her village), 
rose-queen, 2.-giére™ [>se], e (Geht) 
minnow ; pink. «iériste © rj, m. 
cultivator of rose-trers, -apm * Gel m. 
lare.) rose, 
ros-ae 5 [Ger, ross], f: Bos sorry HORSE; 
worthless fellow, -ser fr.: thrash (be- 
ER drub): se —, belabour each other, 
ght 
rossi-ymol* [p. L. *Iusciniólus (L. lusei- 
mius)], m.: nightingale: pipe (whistle): 
| organ stop; picklock ; old-fashioned articla 
(old trumpery, Becond-hand trash): 
d'Areadie, jackass; — de muraille, red- 
start (bird). role il, inir.: (am) 
imitate ep n е ШЕР Ае, pipe. 
(ën, Rocinante, Don Quix- 
ee tel, m, (f): Rocinante, BOrTY 


r.possolis1 [L. ros solis, sun-dew], m 


|. (bot) sun-dew, 


li 


z.rossolis!* [It. rosolio ()] m.: — (a 


liquo 


[L. -rum], m.: rostrum ТҮ beak); 
beak-like ornament; pl. roatrum (tribune, 
platform). 

гоё! [-fer], m.: belch, eructation. 
=.rot = ros, 


róti [-tir], m.: roast (roast meat); first 
course: gros —, roast joint; menu (or 


petit) —, emall game. 
rotang = rolin. 
rota~tour", -triee [L. -ior (-re, ro- 
tate)], adj.: rotatory; rotating; m.: 
er rotator ; ise open (pi. ria), 


io], f.: — = F 
es die rotatory су: рі rotifers. 
roast beg), m.: roast 


1. rote! [l. L. Arotia (Celt.)], f. 
cies of zither), 

z.f0te!* [L L. rofa], f-: rota (eccl. court 
of Rome). 


+ rota (spe- 


roter” [L. rueiārel inir.: belch (ERUC- 


TATE). 

ró-tiH [-tir], part.: roasted; m.: roast 
(roast meat); first course, -tie!?, f. : toast 
(slice of toast). 

roti-fére!* [L. rola, wheel, ferre, bear], 
udj.: rotiferous ; m.: rotifer. -forme 
[L. rota] „ај: rotiform. 

rotin ff y rotan], m.* rotang (rattan- 
сапе). 

9-е [OHG. roatjan], ir.: ROAST, broil ; 
toast (bread); parch, burn: se —, roast 
one's self; be roasted; parch. -Наве- 
ziali f. cook-shop. -tisseur!!,. соп, 
M., f.: roaster, cook-shop keeper. -tis- 
sopire”, f.: roasting sereen; Dutch oren, 
ro~tonde™ D. -tonda], f.: rotunda ; rear 
part of a stage coach; round cloak. -ton- 
ze e -hindilas], f.: rotundity (plump- 


rotuleli [L. -tula (-ta, wheel], fe koee- 
pan (patella). 
ro~ture” 


newly broken ground: plebeian state, com- 

monalty. - ri Me adj.: ple- 

beian; common (vulgar); m. vs 

commoner. -turiérem d -lurter] 

adv. - ms a plebeian ; юа ен manner; 
і 


y. 

13 [roue], m.: wheels (of a car- 
riage); wheehwork (wheels, machinery ; 
movement), 
rouan", Lanne [7], m.: ROAN. 
7.rouan-ne^ [p. L. rucina], f.: branding- 


iron ae iron); (carp) racing-knife. | 
nette? (f| tout -- (dr). get serious] 


eiat : brand, mark. - 


hg tool. 
а 18 [rower], adj.: tturning like 
wheel; (her.) with tail CS 


r). 
ros-tral” [L. -fralis}, adj.: =. etre 





[L. ruptüra, rupture], f.: (old) | 


MN = aa ы adj.: cunning, shrewd; 


rewd person, | 
= [variant of ruehe], f.: ship's 
ull. | 
roucou,-er — Foren, er. 
roucou-lement, m.: cooing. 13 
[ec hoic], iur Coo. mime 9 
roucouyer = гоону: 


roudou" or redoul [7], m.: sumach (а 
shrub). 
roue” [L. rata], f.: wheel (wagon-wheel, 


ete.; torturing instrument): — à audes (or 
pales) paddle-wheel; — d cdt, water- 
wheel; — directrice, steering wheel; — 


atriée, — en hélice, eebe wori- 


wheel; — de boiz, wooden wheel; truck ; 
— de cübe, (nav.) coil; — de champ, 
erown-wheel; — de rencontre, balance- 
wheel, scape- “wheel : faire la — revalve 
on its axis; spread its tail (of a bird); 
show off, flaunt, strut; wheel about; turn 
à wheel; mettre à la — » put on the wheel 
(to the rack), rack: pousser à la —, put 
one's shoulder to the wheel, help on 
rou-é, -óe Lel, pari.: rounded : token 
on the wheel; broken down: beaten: 
cunning; m., f.: roué (rake, et 
E cunning dealer, or diplomatist, 
elle! Le], fi: round slice, round. 
Rouen, m.: = (town in France). ronen- 
nerie -anri, f.; (Rouen) cotton goods, 
common printa. 
rou-er* rwé[L. rotüre (rofa, eri hae tr.: 
round; break on the wheel; break, c 
whip; jade; imir.: expand its tail Pia 
birds); (cf. also -#, рагі): — de cour 
thrash soundly; — un edible, coil a cable, 
-erie!* [.£], f.: sharp practice, | trickery, 
craft: rakish act. -e£ * gmall 
wheel ; filing wheel; m 
(nas) sheave; #oirele: arquebuse (or 
DS arie wis aE O 
Ock; — du , W . tlre 
au —, be in a circle from which tae he 
d I out. -ette [-ef], f.: osier-twig, 
rouf™ (Eng. roof], m.: (ner.) deck-house, 
round-house. 
rouge [L. rubeus] adj.: red; (hlood- 
red); red-hot; m.: red ; redness (blush); 
red paint, (rouge) ; red-haired fellow; red 
meets (ultra-radical); shoveller (bird); 
f. red one; red ball (at billiards): fer 
—, red-hot iron; — sanguin, blood-red; 
— de garanee, malier; — anglais, —d 
polir, jeweller's ronge, polish-powder ; — 
de Venise, Venetian red; сдсм он —, 
red-hot; ac metíre du —, rouge ; se facher 


| y angry. 

tre" .; reddish. -feaud ”, 
e odi у red-faced; m. f: red- 
See -ge- bord, pl. —4-—:, m.: 


wine). -ge-gorge™, pl | 
HW [.ge], m.: red gurnet, red 


or pimple. - 
den (grow red, blush, colour up); tr.: 
redden; mix with wine: faire —, e 
blush, put to blush. ; 

rout [-ir], m.: steeping (soaking); fusti- | 
rouil-le? [p L. rubeua (L. rübigo; 
ruber, red)], f.: rust (of iron; mildew, 
blight); rustiness; flaw (smoky spot in 
mirrors). -lé [ler], part.: rusted, rusty ; 


ferruginous (water), etc. -ement [lr], 
m.: rusting; rustiness -ler ^", tr.: rust 
(make rusty); blight; impair: se —, 
grow rusty, rust; be blighted. -lemr, 

jTusty: rust-co : Terrug- 


rt (of goods); transportation 
wagon (dray, van); wagoning: Maison 
(or bureau) de —, wagon-office ; voiture 
de —, wagon. -lant™, adj.: rolling; 


eau! [rôle], m.: roll or roller ( 
of wood or metal for various purposes: 
clod-roller, printing roller, rolling-pin, 
еб); roll (of paper or parchment, èto., 
scroll, rouleau; twist of tobacco); coil 
(of a rope): plier en —, roll up; au bow! 
de som —, at the end of one’s tether; at 
one's wit's end; — compresseur (or pom- 
beur), land-roller, field-roller. -1ée^, f.: 
drubbing, thrashing. -lement!5, m. : roll- 
ing, roll; rumbling; rotation: — de fonds, 
turn-over of money; capital (or fonds) de | 
—, working capital, cash in hand, ]|-1er^ 
[p. L. rotulare (L. rota, wheeD ; in part. 
fr.ÜFr. rode — rouclle], tr.: (roll 
along, wheel; turn; press with a roller; 
roll up, wind, wind up; turm over, re- 
volve); pass, pass away; infr.: roll (re- 
volve, tumble); stroll (ramble, wander); 
succeed by rotation; be plentiful: se —, 
roll one's self, roll; tumble; wallow; wind; 


fight; roll each other ; be rolled, ete. ; — 
BG vie, pass one's life; — , roll 


together; take turns; — earrosse, ride in 
one's carriage, keep a carriage; fuire —, 
met or keep going: trundle: tout -de ld- 
dessus, all turns upon that.  -lette!!' 






| short cloak or jacket. 


rout 


Celle}, LL: caster (furniture wheel); 
truckle: roller; (geom.) cycloid; (game) 
roulette: eomme rur des —2,23 on castere 
or wheels, smoothly, as of itaelf. - eur", 
-emse, n, f.: roller (barrel roller); jourt- 
neyman workman; (em) vine-grub; f. 
leaf-roller (leaf-rolling cate грі lar); street- 
walker (prostitute). -lier™,=ére, Tadj.: 
for heavy wagons ordrays; ш. wagoner, 
drayman, carter; Jf.: wagoners 

Asil, m.: rolling (of a ship, labouring, 
roll). | ler, cylinder. 
lon! [róle], m.: round plece: of wood 
(rundle, round; baluster; standard of a 
cart, etc.). -lotteP, m.: gypsy-wagon, 
emigrant wagon; transportation cart 


(dray, van). 
upie!? [fr. Hindu], J.: ropte (about 80 


I.rou 
cents}, 
2.rou-pie™ [7], f.: snivel -pieur”, 
-euse, adj.: snivelly. 
rou-pille!* [Ep. ropilla. (ropa, robe)], f.: 
-piller", inir.: 
doze (orig. in one's jacket), snooze. -pit- 
lour!, -euse, m.,f.: dorer. 


rous~s(tre™ [rouz), adj.: reddish, rod- 

. ruzset, ap Í. of rour. -eran 
haired: m.: red-haired 

-aelet!^ [-seau], m. 
ear. -sette [-selet], f. russet 
pear; bat; pteropus (wing-mollusk) ; dog- 
fish, -seur!! [rouz], f:: redness ; freckle. 


 L.roussi, part. of -dr, m.- emell of burn- 


ing: sentir le —, smell burnt; have her- 
etic or bold views (ref. to burned here- 


tics). 
2tronssi [Russie], m.: Russia leather. 


Troussin? [7] m.: stout horse (cob), 


cart horse; (pop.) cop, policeman, bobby. 
roussir  [rowr),fr.: redden; burn (scorch, 
kinge); iniri: turn red; be burned, etc. ; 
-si, of, above. | 
rou-t or ra-out [Eng. (OFr. Ze m.: 
rout (throng, assembly). dn Lil, 
ir.: track with the deerhound (or blood- 
hound) te" [L. rüpta (rumpere, 
break)] Jf: rond (way, path), route, 
course; (mar) eourse, track, run; Ttroop: 
grande —, grand’—, main road, hig! 
road, highway; en —, on the reaffor way; 
on one'a way, off; in progress; go on! 
faire —, travel, go; sail, steam, steer 
(for) porter d —, make a straight course; 
rester em —, remain behind; fewille de 
—, (milif.) marching chart; way-bill (of 
coaches, etc). -tier!, -&re, adj.: of 
roads, road-; m.: road-book; (mar.) tract 
chart; firooper; fmarauder; adventurer, 
tramp: carte -Lti?re, road-map; laeo- 
maitre Zäre, road locomotive ; tieux —, 
old atager, old blade; old hand. -time™, 





3 9 | | boo mtm 4 - Co 


fi: =; rote. -tiner™ [Hine], Hr ac-| (ehem.) ruby. Agen [L. ruber], 

custom, drill -timier", -àre [-tine],| ruby; jewel (оГ: a у Va? E = 
adj.: aching by routine, of routine, rou-| ram-blossom : ongle ә 
Lime; m.,f.: routinist. dos (in drinking): to ZS da farti : 
routoir [гош], m. NE exactly (of paying); monté nir —, (Aor 2 
rouverim [7] adj. (m): (metal) hot,| jewelled. -briogire™ [brique], m.: usn] Ф 
short, brittle. i 


cian, rubricist. -bricateur ria], ; 
m.: manuscript illuminator. - ' 
[L. -brica], f.: red chalk; rubrie title, 
etc., in red; rule or statute În red: head- 
ing; rule; method). 
ru-cehe^ [p. L. *rüsca (fr. Colt) E (bee-) 
hive ; Ud honeycomb; RUCHE - 
fered lace looking like the cella of a 
honeycomb, frilling, frill): ire: une 
—, cut away the comb and honey from a 

hive; — marine, sponge full of t 
animals, -ehée, f.; hiveful, 
L-eher!5 m: арыз, 

ther, ir.: goffer, fril 
Trudánier/?, -ére [old proverb d rude 
dine, rude байа], adj.: (pop.) surly (crosa- 


ronvieur![], m.: mange; adj.: mangy. 
rouvre” [L. rübur], m.: white oak. 
rouvrir [re, ourrir], irr.; tr.: reopen. 
TOou«r, -mse^ [L. rosrus], adj. : reddish 
(red bordering on yellow, rufous, carroty, 
risset); tawny; red-haired; nipping 
(wind); m., f. red-haired person; m.: | 
yellowish) red, russet; book.) roux 
rowned butter). 
rour-vieur — rouricur. 
roy-al -le Nea. (rex, =, king) adj.: 
= (regal, kingly); f.: chin tuft (imperial). 
-alement 5, adv.: royally. -alisme!, 
m.: royalism. -aliste™, adj. or m. Jf. 
royalist, -aume [p. L. imen], m.: 
E om, REALM. -auté" [p. L. Seen. grained, churlish). 
1], f.: royalty: marques a regalia ;|ru~-de™ [L. dis], adj.: — (funcultured: 
yes ы —, regule o rough, coarse, rugged, harsh, disagree- 
able); severe (rigid, strict); difficult, 


rnu* [L. rirus], m.: ови eo: channel. 
runde! [ruer], f.: kick (of horses), kick-| (hard, painful); erue (formidable; bold); 
extreme, remarkable; m.: (pop.) handy: 


ing. 
ru-baee", -bacelle, -bicolle [root of | — Épreuve, severe trial; des lemps —a, 
rubis], f: ‘rubicelle. hard times. -dement Ë, adv: roughly, 
ru-ban t ['] m.: RIBBON ; (erch) bend 1 ete. (cf. -de). 

ing: — d'eau, (о) bur-reed ; — de fil, | rnden-té!* [L. -s, rope], d r (arek) 
tape; — rouge, red ribbon (badge of the| eabled (of columns)  -twre!* [L. -4], f.: 





Legion of Honour); egmon d —, wired) = (cabling). 
gun-barrel; —z de la glotie, —s vocour, | rudéral™ [L. «ius, rubbish), adj.: grow- 
vocal chords. -bané [-baner], port.:| ing in rubbish. 


ribboned ; striked (streaked), ribbon-like: 
canon —, Woodbridge gun. -baner, fr.: : 
trim with ribbons, ribbon: wire, wrap (in 
gun-amitherr). -banerie!, EL: ribbon 
trade or industry; ribbons: -banier™, 
rbre, m, f.: ribbon-weaver or seller; 
adj. : : of ribbons, ribbon-. T-banté!5, 
adj. trimmed with ribbons. 
rubarbe = riuharbe. 
rubéó-fuction!*, f.: (med.) rubefaction. 
£1, adj, or m.: (med.) rubefacient. 
l-forti [L. rwbe-facere, make red), ir.: 
(med.) rubify. ` -ole [1. L. -ola], f. : eross- 
geben EE 
„Т. ИП (the painter). 
rubeseont? IL. eens (ruber, red)], 


rubiacécs! eL -Ma (-beus, redWfmadder], 


ru-desse 2 [-de], f.: rudeness ; roughness 
(harshness, coarseness, ruggedness); se- 
verity (rigidnesa: austerity); ferceness; 
rude thing : coarse thing. -diment'^[L. 
-limentwm], m.: rodiment. -dimen- 
taire !* етен) "E mr Li 
-doyer!? [de] ir: 
harshly, ill-trent ; bully: ag pr 
true" [L. тїй], f = (a plant). 

2gm-e" [L. riga, wrinkle (p. D., furrow, 
гоай)], f.* street (of a city): — barrie! 
no thoroughfare ! — £rart£e, back street: 
— passante, much frequented street; cou- 
rir les —2s, run the streets; be current, be 
in everybody'a mouth; be very common; leg 
—sen дот! pavées, it is as common as dirt. 
-elle!*, f.: narrow street (lane, alley); 
space between the bed and the wall (bed- 


J. pl. rubiacem. cide); alcove (esp. lady's ETE 
ion [It., rabiceno (rabo, tail,| ee room), lady's select cirele (et. 
сало, white)], adj. (m.): — (white-spotted); Eng. ruelle -ellerU, ir. trench (a 
т.: тосап со vineyard). 

w Fa Moped п [L. Ausgang (ruber, red)], | r«mer? [p. L. "rüidre (L. rüere)], tir.: 


hurl; (rgt.) burl one’s self, rush; inir.: 
kick (of horses). -memr!3, sepgse, adj.: 
kicking; m.,f.: kicker 





I bigineur, -emse 
IL Ate Cat: h: rubiginous, ferru- 
ginat bine? [root ru- of ruber], f.: 


po 


a WE 





me 


ores IL, -gositas], f.: rugosity; 


| ment! -faud | 





sable 


œustandé, -aude [-], d, aj.: rustig 
(boorish, coarse); m.,f.: rustic. -tande- 
adv. : rustically. tan- 

derie” [taud], J.: rasticity, boorishness. 
Pes d (her.) rustre, -tieité'* [L. ti- 
itas], f. : rusticity, boorishness. [|-ti- 
qué t [L. -tigus (rus, country)], adj.: 
rustic (rural ; coarse; boorish); (agr.) 


j<-guenr™, -epse [oru s(-ga,| hardy; m.: (areh.) rustic order ; Trustie 
wrinkle)], adj.: rugose (wrinkled); т.: | (peasant). -tiquement™, adv.: rusti- 
needle (of a fuse). caly. - quer" ir.: а rusticate 
rui-ne? [L. -na], f.: ruin (wreck, destruc- | (jag out); rusticate (go into the 
tion; disaster) -merP, ir.: ruin (de-| country). a adj.: boorish; m.: 
stray); intr.: be ruinous: s —, be ruined, | rustic (boor, E r, churl); (her.) 
go to ruin; ruin one's self or one another.| rustre. -trerie [ [tre], f: boorish .: boorishness. 
-mepr^, -egse, m. bet, ;menge- rut" [L. rugifus, roaring], m.: — (rut- 
ment, adc: ruinously. - ‘ -euee,| ting; rutting-seazon). 
adj.: ruinous ; in ruins. ruti-lant, adj.: — (shining, brilliant). 
* [p. L. rivicellus (L. rivus)],| l-1er [L. -lare (-lus, red)], intr.: Eng. 
m.: rivulet (stream, brook). -seler ^| rutilate (shine). 
inir.: (run; run down, trickle). rutoir — routoir. 
t-selet UH m.: brooklet. rythm ..= rhythm... 
rum = rhum. 
rumb! um = 6 [Gr. rémbhos, wheel], m 
rhumb: — de rent, rhumb-line. 
rumen [L.] m.: = (first stomach of ru- 5 
minanta, paunch). | : | 
rumegr^ [L. rümor], m.: rumour í(re-|s zB, m., or older us, j. [L.]: s (the letter). 
pe noise, (fEng. rumour, murmur, a", ape de. 


: elamour); uproar (stir). 
ILL mi.: : (bot.) =, dock. | 
rumi-nation ", f: l=-nẹr [L 
-nare), inir.: ruminate (chew the cud; 


Gothic, eta. Eam, i. -no- 
logie, f.: runology. -mologwe, m.: ru- 


nologist. 

ruotte — trench, siege ee € 

Enc -piouls pula ts ps Sia tele. Tad. 
living on rocks; m.: rupicola (a bird). 
pp D m.: (rulg.) swell; adj.: swell 
{stylish 


eon [L. -tura], f: — (breaking 


км. fracture); (paint) mixing of | 


rura-l/[L.-l4], adj.: —. -lement", 


ade. rurally. -lité, ft: rurality, rural- 


ease, f.: = (artifice, trick, wile, fraud, | 
crafty (cun- 


; dodge) -s6!!, adj.: 

ning, air, жаш ш Lager п [L. recusare, 

- refuse], infr.: use artifice (or cunning, use 
stratagem, shule, shift, dodge). -semr, 


-egse, m., f. : shuffier, wily person, trick- 
m 

zoe aes ov orm. f.: Russian. Russie, 
f.: Russia. -sianisation, -siflontion, 


ig Russification. -ianiser, -sifler, 
: rusaify. 





NA, S56 [.s0m, 

sabba-t! [L. Zum, Hebr, 'rest'], we: 
Sabbath (seventh day of the week; gab- 
batic year; annual meeting of witchea); 
uproar ; (pop.) brawling, racket. -tine™ 
f.: examination (held Saturday at end of 
the firet year). -tique™, adj.: sabbati- 
cal: annfe —, seventh year (when the 
fields lay idle and debts were cancelled 
among the ancient Jews) -tisme, m 
sabbatiam, keeping of a rest day. 

ing | sabéen, -enne [Syriac шаһ, bathing], 
adj. or m., f.: Sabian. sabédame [By- 
rine faaba], m.: Sabianism (Christian sect); 
were religion of star-worshippers, 


sabine? [L. -na], {> Savin (juniper). 
Imm eee sabéisme. 

sable"! [Pol. sbo], m.: = (marten; 
"black colour in i 
2.sa~ble° [L. -Mu)lum], m.: sand; 

* gravel; mould for coin: MET Pur sur 

li have one’s work for nothing; areir 
de — aux yeur, be sleepy ; jeter en —, to 
mouldjarast: (fg.) gulp down a glass of 
wine. -blé [-bler], a sanded; m.: 
hamster rat; kind of cake: fontaine sablée, 
sand filter; pitees sablés, coins cast in 
sand. -bler 5, ir.: sand, cover with 
sand; cast mould in sand: (fg. — un 
verre de vin, drink a glasa of wine at one 
Logs, anon (as the 1 moulder casts into 
the mould). -blemr', -egse [L. -hulo- 





w | 
L 4 


pir, T BU CA VN. uon dtm 
- f 


sus], adj.: 
like 


+ 


2sabljére? [] f: —, raising-piece, 
wall-plate (timber supporting the heels of 
other timbers). 


sa-blon [LL -balo],m.: fine sand. -blon- 


ner, ir.: scour (with sand); sprinkle 
with sand in soldering. -blommemr, 
-eyse,ddj.: sandy; gritty. -blonnier', 


I.-lére, m. f.: seller of zu, — 2.-blom- 
nière”, f.: sand-pit. | 
sabor-d'# [7], m.: gunport, port-hole. 


-der, ir.: pierce (with port-holes), 
sobo~t™ [1], m.: — (wooden shoe; wood 
of projectiles); hoof; socket, foot (of 


tables, etc.); brake (to hold wheels); top | 


(toy); acreechy fiddle, shoe-shaped bath- 
tub: avoir du foin dans ses —2, bo rich 
(though seeming poor); dormir comme un 
—, sleep like a top. -tage [-ier], m.: 
business or manufacture of sabots, -ter™, 
inir.: walk noisily; shoe (stakes, etc); 
slash the work through, turn out poor work 
fast; spin atop. -ther™, 1.-1àre, m.f.: 
maker or wearer of sabota; f.: dance (in 
wooden shoes); workshop (where sabots 
are made). 

t2.sabotiére = scrholitre. 

sabonler!^ [f] ir.: (pop) tousle, pull 
about ; scold. 

sabre (Ger. aibeI], m.: —, broadaword : 
—briquet, short sword (for infantry). 

sabre~jnas™ or t-mand [7], m.: teob- 
bler; rough or careless workman. -mas- 
ser or }-nauder, ir.: do roughly. 

sA-brer!5 [bre], tr.* sabre, strike with 
sabre; cancel out; botch, do fast but Ш, 
slash. -bretache® [Goer. sibel-tasche], 
J.: = (leather pocket hung fr. the sword- 
belt). -bropr", m.: SER good fighter 
(but no strategiat); slashing workman, 

sabunr-ral", pl. -aur, adj: =, [re 
bür [L. -ra, sand, esp. ballast], f: sabur- 
ra, foulness, heaviness (fr. indigestion). 
Lese [L. -ceuz], m.: sack (pouch; bag; 
knapsack); louse cont; sack-cloth: вас: 
(fam.) belly: course en —, sack race: — 
de procès, batch af legal papers : vider zon 
—, have one'a say out; (rousser eM 
son — ei ser quilles, pack one's 
be off ; mefire dana son —, take om affront 
without being able to resent it; gens de 
— e de. torde, rascala; metire au —, 
bring to close quarters; avoir la Mie dana 
un —, not to know what is going on. 

—Ó DL m.: pillage, sacking (of a cm- 

e [ОР pull], fi: jerk 
d r. saquer, pull], 1: jer 
(with a rein); Peck rebuke, сине; 
(ig) sudden start, -der ir.: jerk. 


sandy (hav sand, or looking 
-biier™, m.: sand 



















da and | 


ut $i iH. 


sac-eage™ [anc], m.: pillaging; sacking. 


T-engem ent, т.г Backing, plunder, 
agen ir.: pillage, sack; Mine 
confusion. -eageur!5 .epse, m, f: 
pillager | 


— [L. -rum, srGaAg], m.: = ~ 
oxide and sugar) —-rifére [L. ferre, 
bear], adj.: sacchariferous. Жаш 
Јасеге, шаке], ir.: convert to sugar, ` si. 
mètre [Gr. métron, measure], m.: aac- 
charimeter. -rinU, -ime, adj.: saccha- 
rine, of sugar. -riquel, adÿj,: acide 

Le saccharie acid. 

saceiforme [L. -ccus, forma], adj.: ot) 


sacer-doce" [L. -dotium], m.: priest- 
hood; clergy. -dotal™, pl. -mur [L. 
-dotalis), adj.: =, priestly, | 
sachéc® er f.- gackful. 
sachem |Xim. Indian word], m.: — (he- 
reditary counsellor, chief). 
 sa-ehet !! [e], m.: little sack ; osp. acent- 
baz. -ooche™ Dt coccia], f: saddle- 
haga ; money-bag. 
sacramon-taire! [L. um, sncrament], 
m.- Bacramentary (book of rites and riti- 
als). -tal™, pl zanr, or j-tel, -elle 
[L L. talis], adj.: sacramental: mols sa- 
cramentour or poroles sacramentelles, de- 
chive words. -talement™ or +-telle- 
ment, adv.: sacramentally. tamore"! 
[L. sacrum, sacred], m.: anointing, cere 
mony of induction (into office of king, 
bishop, ete.). 
2amore! [Ar. cagr], m.: saker (falcon); 
villain : Pewni cannon. 
sa-oré!, qdj.: sacred: L) "blessed" 
(euphemistie for damned), cuir 
m.: sacred thing. -orzment™ or -ker- 
[L. -eramen-tum], m.: sacrament (rite of 
the church; marriage, confirmation, the 
Lord'a supper); monstrance, ostensory: 
Jréquenter les —s, go often to confession; 
recevoir tous les —s, take the last sacra- 
menta [l-orer!! [L. -erare], fr: Set 
apart as sacred, consecrate ; anoint; trir.: 
swear, 
saeret” [2.-cre], m.: male saker: sakeret 
(falcon). 
sneri- [L. meer, sacred]: -fleategr!*, 
ztriee |L. -ficator ( facere, maket), mafi 
eacrificer, priest. -Acaturel f.: offica 
of sacrificer. -feel! D. Zeil e: 
= (offering; eucharist; loss). Besch. 
[L. icare], ir.: sacrifice (offer up; throw - 
away; give up; forsake). lege” [L. 
-legium (apere, gathan), robbing of a tem- 
pe m: sacrilege (abuse, v SCH of 
"y things; any great outrage). 2.-làge!* 
[L. -legua], m., f.: profaner; impious per- 
воп. -légement™, ade 


1 > üdr.: profanely; 
sacrilegiously. 19 
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CDR AT E FH ME e 
васгіран 15 [It. character Saeripante in ting; fig. extortion, heavy pa t, over- 
-a play], m.: Sit swagyerer. reaching); blood (drawn by bleeding); 
sacris-tain!! [l L. anus], m.: sacris- bend of the arm (where the vein ia opened); 
tan,SEXTON. ||-tie™ [l L.-tia (L. sacer)],| drain; drainage. nt), m. 


. sgmmemont", m. 
hemorrhage, flow of blood (fr. wounds, fr. 





Jc: sacristy Leg room, where also sa 
cred vessels are ept); church plate; 
Church fees. -tine™, fa: vestry-woman 


(of a nunnery), AH 
saoro-scint^ [L. sacrosamctus], adj.: 
sacrosanct (very holy). saerum |L. o 

sucrum, lit, sacred bone], m.; — (tail 


bone). 
sa~de” [L. sapidus], adj.: tasty, agroe- | 
able. -dinet, -ette, adj.: pretty. 
sudüu-eéóen, -onne [Heb., “sons of 
Zadok"), m. or adj.: Sadducee. -eGiame, 
m.: Badduceeism. 


saette = залее. > 
Lsafran * [7], m.: rudder (of a helm). 


zsn-fran!! D. L. -franum, fr. Ar. " yel- 
low], m.: saffron (the flower ; the colour). 








the nose, eto). -gmer*? [L. sanguináre 
(aanguis, blood)], infr. tr.: bleed; drain; 
extort money. -penr B, zeyse, m. f.: 

, -egge, adj.: bloody. 


bleeder. d mem 
[L. of | sadl-lant™, <qnte, adj.: salient (promi- 


nent; noticeable; turned outward); m.: 
salient (angle; Aer. rearing); striking 
thing; strong point in open character. 
Mel, f: salle: rash; dash; witticism; 
prominencee, projection. — He? [L. salire, 
jump]. irr. impers.$; intr.: project, Jut 
out; (pain) stand out; reg. inir.: gush 
out; (of animals) kap; cover ; (ef. jaillir). 
Kind: Pr d raëiie, lpf. d'saillait, Pret. 
d amidli, Fut. (Coad) i siira) — Subjt 
Pr. i£ sailie. Vpl. 5i aaillizse. — Part.: Pr: mi 
lant: PF, sais. 


franer”, tr.: make yellow. f-fra-|sain” [L. senus], adj: SOUND; well; 


sière, m, fer bankrupi. 


r.safre!! [7]. adj. (pop.) greedy, rave- 


mous (for food). ` 
2eafre" [2 L. zaphirum], m.: zaffer (blue 
pigment}. | ge 
sage [Ger. sage), m.: = (mythic legend, 
haroic tradition among Germanie peoples). 
sa~goace™ [L. 2 adj." sagacious, 
mhrewd. -gaeltàá!* [L. -gacifas], f.: ва- 
SCH (sagaciousness, keenness; shrewd- 
«33. [L L. *sapius, for L. piens], adj.: 


= (wise); expert; well-behaved (good); | 


discreet; sober; prudent, modest, m.: 

wise man, sage. 

ES fi: midwife. -gement F adj.: 

wisely, prodently, etc. -gesse™, f wis- 

dom; prudence ; goodness ; modesty ; do- 
ity; sobriety. 






rins), m.: archer (fbowman; constellation 
Sagittarius); J.: sagittaria (berb of the 
water-plantain family). — -gittal'? [L. 
yia] adj (arrowlike; straight). 
Sitte" L. -gittatus), adj.: | sagittate; 
arrow-like. 

sagon” [E. Indian word], m.: sago, arrow- 
root: — lane, ce a sagonier, 


sago-palm -palm {tree 
kis , ime [Braz çagoni, monkey], 


a m — 
Tr — 


s ma f.: suguin, tetea (monkey) ; lazy lout, 


person. | 
Tsagoutier = sagouter. 
al [L], me =, Roman military 


s-agum 
cloak. 
Tuay; (16th century serge). 
2,&2ie [for soie], f.: go 
sai-ynant", adj.: 


П'е brush. 


e-fomme™ -fom, pl. 





1.-aie!* [L mgum], f: sgum; 


bleeding; (cooked) 
rure. -gmée!l, f.: bleeding (blood-let- 


gane: healthful; m.: well man. -bois 
[bois], m: daphne, spurge-laurel. 


saindonur® [ОЁт. sain (L. sagina), fat, 


Fr. dour], m.: lard. 


sainement' [sin], adr.: well, whole- 
| momely; 


sensibly. sainfoin [scin, 
foin], m.: = (forage herb). 


saint”, sajnte IL. sanctus], adj.: saint 


(holy: canonized; saintly; godly); m., 
f.: saint; m.: holy place (of the Jewish 
tabernacle): — des —a, holy of holies; 
God; — de bois, hypocrite; le — du 
jour, a newly rich or exalted man; priécher 
pour son —, have an ax to grind; la 
Saint-Jean, St. John's day, Midsummer; le 
saint Jean, St. John; de Snini-Joan, St. 
John's church: mal —-Jean (or de —), 
epilepsy ; feu —-. Antoine, erysipelus : —e 


| milouche, &nntimonious person. 
gotte" [L. -giifa], f.: arrow; (bot) scint-angustin™, m.: English (t 
L-gittaire!! [L. -gitia- | 


). 
siintesanne, m.: Belgian ak 
sainte-barbe ™, p!.— | Barbe, patroness 
of gunners), J.: ehip's powder-magazine, 
or pun-room. saintement!! [saint], 
ado: sacrediy, saintly. sainteté’! [L. 
sanctifas), JJ: holiness, sacredness; 
Suintetf, Holiness (as title). —seint- 
germain, pl. —, m.: kind of pear. 
suint-simonien, -enne [Fr. writer 
Bt. Bimon]. m., f.: St. Bimonian, socialist. 


sniqued[tr. Turk.],f.: saic, coaating vessel, 
anis, sndit, forme of savoir. 
saisi! si-,-ie, m. f.: person distrained 


(by law), -xie, f: seirure; levy; attach- 
ment;execution. -sic-arr&t, pl—3—, 
f.: attachment (on property) En 


| brandon, pl.—2—,f.: levy (on grow- 


ing crops). -sie=-exéoution, pl.—s-—, 
f.: levy (on furniture). ge: | 
pl. —t-—y f- levy (on реги 










— 
for rént). ndi 1, MW 
as JL: wee eet See Жл 


erty pending suit on the E sine 
f.: Пер.) seizin (act of taking posses- 
Bion); (nar.) seizing (lashing together of 
ropes). S [L L. ad proprium saerie, 
take possession of (7 OHG. saljam set, 
ir.: SEIZE (clutch; grasp suddenly ; take 
bold of ; comprehend; take possession of); 
put in possession of; bind, unite, lash to- 
gether; distrain by levy or execution ; 
strike, surprise: se —, empower one's self 
of; take up, lay hold; be affected. -sir- 
r^ (sir- nüonner, -sir- 
s Mu), yer by attachment 
or garnishment (by levy on стора ; by levy 
pending litigation). -sissable, adj-: 
attachable, subject to levy. -eissant™, 
=gnte, adj.; striking: Көөп; Wt Jet dis- 
trainer, -sissement 7, т.: 
chill; shock; surprise. 
snison* 
(part of the year; 
— nourelle, spring; lCarri?re-—, fall; la 
mauvaise —, winter; la morte —, peason 
when ground doesn't produce ; fig.) dull 
times; de —, apropos, well timed; em 
pleine —, in ita prime. 
Lsnlnde' [It celata fr. L. erlata (sc. 
easris), engraved (helmet)], J: allet (old- 
style helmet) ; soldier wearing a sallet. 
2.5n-lade [Prov. salada or Fr. aaler], f.: 
Balad (the dih: vegetable used for salad). 
-lndier™, m.: salad dish; basket for 
handling lettuce, ete. -lage ™ [ler], m.: 
salting. -laire!* [L. -larium], m.: 
salary, reward. -laison [Jer], f: 
Balting, pickling: galt meat, ete 
salamnleo/ [Ar, 'zalute to you'], m 
(kumor.) &ilutation ; profound bow. 
salamgndre!! [L. Gr. aira], fr sali- 
mander (as spirit, is m. or f.). 
salangane! [Philippine word], J: =, 
sea-swallow (having arma nest). 
sa-lant!^ [ler], adj. m.: marais (pwits) 
—, salt marsh (well. -lariat LAM S 
Balaried poeition. -larié, -ée, m., f.: 
salaried person. [-larier [Agere]. br. 
pay (a salary tol. 
sa-lanud'^ -ande, m dirty person. 
„Ле! ГОНЕ, Јо, а], T. filthy, foul: 
indecent; m., f.: low, dirty person; dull 
colour. 
salé [Jer] m.: BALT-pork; adj.: salted, 
salty: biting; sarcastic; (fam.) coarse, 
rank; m-s salt-pork. | 
salemen! M [Ie], adv.* nastily, alovenly. 
кар, [Ar.], m.: — (kind of arrow- 


root}. 
sa-lor™ [-sel, inf, by L. -fire], tr.: salt, | 
-leron dá 


Benson with sent; overreach. 
[-Li2re], m.: bowl (of a sali-cellar). 


selsing : | 


D. satu, sowing], f: SEASON | 
"ht time); epoch: fa | 





ul 


salon 


saleté" [-le],f: dirtinoss : filth; obscen- 
n filthy thing. 
1 -egse [ler], m., f.: saltor, 


dall Miró" St -r] f.: purple willow, 
-cariéeca [fr. | L.], f. A. salicaeem, 
willow family. -eine IL. zl f-- &alicIn 
(compound made fr. willow SE 
salicoque” DL J.: prawn, small sea 


salicor(ne) [? Ar], f.: saltwort (fr. 
which soda is obtained). 
1.saliens [L.-lit, leapers], adj. pl.: salian; 
m.: Salian, dancing priest of Mara. 
2salions [river Saale), adj. m. pl: of 
Salian Franks, Salic, 
ва-Нёге [L. aal, salt], f: == (salt-eel- 
lar); eve-pit (by horse's eyes); pit ln collar- 
bone (of thin persons). -Mfére |[L. ferre, 
carry], adj.: galt-bearing, saliferous, 
-lifiable™ [-lifer], adj.: =, capable of 
forming a salt, by combining. Äifer D 
[L. faeere, make], ir.: salify, combine to 
form a salt. 


saligand !*, -agde [1c], m., f. - slovenly 


person. 
sa-lignon? [p. L. *-imio (L. -limus, 
BALT-cab (ва! s for 


salty)], m.: 
pigeons). l-lin 5, 1.-Hne [L. E 
Baline, salty; m.: salt-marsh ; raw 
crude potash.  z.lime? [L. ' па 
ealt-works: salt-pit. jHlime [rel Lf: 
Balifish: saltment. -linier™, Ae 
2.-Hne], m., f. salt-maker. 

salique [cf. sxlienz], adj.: Salio: lot —, 
Salie law (excluding women fr. the throne). 
salir Lil, fr: soil; dirty; tarnish: 
make dull: se —, become foul ór filthy ; 
stain one's fair name. dissent. 
goiling easily. Lisson , P2 pop.) i: 
Blattern.  -lissure ^", f: soil (filth ; 


dirt). 
Ee 


sali-vgire!^ [L. -varíus], adj. 
-vation [L. -ratio], J: =. 
ÎL. -ra], f.: saliva, epit. -vọr™ ur ri 


inir.: spit much, be aalivated, 
salle? [DHG. sel, house], m.: large 
room; parlor; hall; large public room; 


dining-room; ward {of a hospital); gallery; 
arbor, chamber: — dasile, day nu 
where infants may be left for tha day (c 
M: eran", ane, Majes paper- 
er. 
sal-migondis™ [7], m.: salmagundi (dish 
of many ingredients, pot-pourri). -mis1 
[shorter form], m.: salmi (dish of game 
roasted, then minced, then cooked with 
wine). 
saloir™ [-ler], m.: salting-tub, 
salon! [le], m.: = (large and elegant 


room; drawing-room; reception house; 
art gallery; exposition); fashionable 














“ТЕШЕТ ЕУ УЛ ЕТ 
Eng. sop] adj: 

E atone shame- 

— adr.: (füam.) | snmedi 

: (fam.) eloventi- 





уз Te a eae (? Fr. orge)], 
СОРТЕ Bi 

loaf of salt. A 

tion, 


35 m.: saltpetering, Ee 
tre” [L. 


formation of saltpeter, D 
sal petra, salt of the rock], m.: 
saltpeter, nitre; gunpowder: (jam) de 

quick, very lively. -trer?, ir." 
EE o as to form saltpeter), nitrify 


beda). 


salsilis! [lt sassefrica], m.: salsify, 
vegetable oyster: — de près, goat's-beard; 
— noir or d Espagne, iUe per'a-grass. 

sal-tarelle [It "arella], f. f.: saltarello, 
quick SS ES tation ? [L. "latio, 





MM f ' into lively 
[L. -fus, a leap, 

grads, val adj.: = = - (moving by jumpa). 
we It -imbaneo] m.: 


timbanco, street-faker. 

18 [ak. to -Iuer], f.: bow, salate, 
Eech [L. -hris], adj.: salubrious, 
healthful. -bremeont, ade.: wholesome- 
ly. -brité! [L. brijas], f.: salubrity, 
wholeaomenesa, 


n [L. A Чаа], іт." salute: greet, 


m gross to; proclaim: se —, bow 
p". to each other. 
ye salure! [Jer], f.: saliness, &ultiness, 


P salut? [L. axlus, health], m.: SAFETY ; 
malvation; salute; greeting: chanted 
evening prayers. -taire™ [L. -iaris], 
adj.: Ку жап; le Salufaire, the Saviour. 

tation [L. 


тё adr.: healthfully. 
Jato|, f.; =, greetings: 
a — "ae, the Ave Maria, 

М [L. -vare, to save], m.: droi? 
de —, law or 


È of salvage: cf. soe, 
sre et Ss 


p.— П... аата пой, БАТЕ 
E ee 


xg Fdo de H [L. аёо], 

(old) lawyer's an- 

J: salvo (salute by Many guna; general 
a i Jig. round of applause), 2.-re 10 


i 


RF 





ү: or -vé ML A m.: dire харе or Salve 
Regina, | say the prayer Virgin. 
> j-ve [8р. -pa], f жа Saücer ; salver, 


benito, 
| m: — (yellow gorm 


salpé- sencir H Г, intr. founder head "ue. 


form saltpeter rot: se —, show saltpeter 
rot. -trerir, qu saltpeter ае 
-trour, S. * havg or showing 
 saltpeter, саноо Itpetro -trier!5, m.: salt- 
peter maker. ‘triare ère, f: saltpeter 
pit, or worka: la Salpêtrière, hospital for 
aged women (on the site of ancient nitre- | 


ene [Sp.], m.: e aa of chopped sandal 


=| (foot sole with straps), 


|san-gine [Turk.], m 


| gtrike with a 


[yel [It. aalva], | 


sanglon 
b agre: aang de Dieu], interj.: abont 
BR Joe (disguised oath). 
L. "sambati (for sabbati) dies, 
day of rest], m Baturday. 


Tsamsorit, i-te — = мишегїї. 

- [8p., ‘St. Benedict], 
garment worn by victims of 
the Inquisition). 


ma — 


| ее 


а д 
ni) RE T: 
re (sumelus, sacred, 
sanctify (make or 


Holy Spirit. engt 
[Не П. L. 

faeere, make], ir.: 
keep holy). 

sano-tion [L. Arel, f.: — (assent; ap- 
proval) -tiommer", ir.: approve, con- 
firm. -tuaire (1. L. -tusrinm], m, 
sanctuary (sacred place, asylum of refuge ; 
holy of holies; temple; church). -tus 
[L., “holy’], Эа: (the hymn). 


sanda~le![L. lium, Gr, lon], J.: sandal 
lior m.: 


Gr. -rdke], f: 


sandal-maker, 
san ue [L. -raea, 
sandarae (tree or resin). 
sandwich! -wifsh [Eng 1, f.: 
sang” [L, куиш], m.: blood., (spirit, 
courage; bloodshed: life: substance ; 
race, family; stock; "breed; kinship); af- 
fection; blood: home: de —, bloody, 
oruel; se batire d premier — > ight ü duel 
where the first to draw blood wi ns; 
chaud, hot blood, irascibility ; ( fam.) faire 
du lon —, take pleasure ; faire du. (or de) 
maungis —, feel vexed; avoir du — aur 
(or sous les, or au bout des) iles be 
fiery, quick-tempered. (dés) m 

М. —, m. : dragon's-blood (plant). -froid" 
т.2 =, coolheadedness: perdre son —, 
lose one's temper. 


+: sanjak (division of 
a province; ruler of such a division), 
Frs m.: title, quality or district of 


sanjak 
вале айг! [е], Ze lick, lash (with a 


strap or whip), 


sanglant” [L. -guinolentua], adj.: n 


cooked rare (better saignant); 

cruel; murderous: sacrifice non 
sangle” [L. cingula, girdle), f: "belt, 
girth; strap. -gler!, ir.: strap (gird; 
strap); slash, criticise : 
(fam.) se =, Ta Light (of women); dtre 
sangle, be ruined ; habil sunglé, close-ft- 


ting garment. 
san-glier!! [L. ; ringularis, 'aoli- 
d'Amérique, 


tele m.: wild баг tus 


sanglon [-gle], m.: little belt ; false rib 
[of а boat). 


"Pur m. (ы [pe L. SE “ae at 


sangsuc" [L. -guirüga, bloodsucker], J.: 
leech; bleeder, over-reacher. 


san-guiflcation" [L.. -guis, blood, faeere е |. 


make], f.: —, blood formation. |-guin 
[L. -guineus], adj.: sanguine (of blood; 
cheerful ; red-coloured ; ruddy ; plethoric). 


guinaire! [L. -guinarius], adj.: - 
= ( 


guinary; cruel. "guine", J: 
Crayon: blood-stone). -guinolent!* [L. 
-juinolentus], adj 
somewhat red. 


cient Jews). | 
saniole™ [L. -cula (snus, healthy)], f.: 
— (plant of the parsley family). 
sa~nie! [L. -niez fr. sanguis, blood], f: 
sanies (pus Ír. ulcere). 
[L - ярыш, adj.: 
sanitaire” 


tary. 

sanne" [ÜFr. sines Ír. str (inf. by guins, 
five)], m. : double-six (at dice). 

sans" [L. sine], prep.: 
— que, (eonj.) without. 
sanseri-t, -te [Skt., "perfect'], adj. or 
m: : Sanskrit. -tizte, m.: Sanskritist, one 
versed in the Sanskrit language. 

sans-culotte™, pl. ——s, m: = 
(French еее of 1792; Jacobin). 

: hag 


=йен si 
old woman). -flenr™, pil. —-—z, fi: 
~gone", m.: 


ganious, full of pus. 


without; but for: 





kind of apple. 
position; even-tempered person. 
sansonnet [Sampson], x eri 
sans-pean | s pi- cn bt 
pear. -somei?, pl. —, ™.: coolness, 
complacency ; even-tempered man; devil- 
may-care disposition; mt, f.: don't-worry 
(person who doesn't fret). | 
Sans-souei, m.: royal palace of Freder- 
iek the Great at Potadam. 
santa-1 [LL sandalum], m.: =, san- 
Sak wood. -lime, f.: santalin (principle 
at sandalwood). 
santé? [L. sanitas, soundness], f. : health ; 
‘sanity; drink te one’s health (toast): uae 


medical staff; maison de —, private hoa- 
pital; bureau de —, board of health. 


ntolin tolina, gr = 
HAN е? DL Tae Bantormna ground ER | sarcas-me™ [L. BIR, Gr. sarkasmóa], 
= (Mo 


mntonine!* [L. -tonicea herba, herb of the. 


Sege [Sp. fr. -fo, saint], m 
hammedan monk, or his tob). 


itoni], f.: santonica (vermifuge plant). 

sanve^ [L. zinápi, mustard], f.: wild mus- 
tard, charlock. 

Бпфве, f.: Saone (the river). 





= tired with blood ; 
sanhédrin!* [Gr. runédrion (rün, to-| 


gether, Aédra, seat), m.: sanhedrim, 
council (esp. supreme council of the an- 


-nieur", -epse 
[L. -tas, health], adj.: suni- | 


kind of summer | 


Lei wine'] m.: grape- 
[t (must vi p thick). 
Brar.] m.: — (monkey havg 
eds Géi 
FESCH [Malay., wood '], m.: sapan-wood 


те E L к, н hoe], f. ice (ditch, 
esp. tunnel for des tile works) 


-pemoent [-per], m.: undermining. 
6,8AP, -ponr™ per], m. 


ir.: unde 

арален [Ar. зайн (Ог. arphenés, ap- 
Г. T" E. | 

aufs saphenous vein. 


GE -que!5 [-eus (Gr. poetess Sappho)], 


Fapphic. 
sa~phir® [L. -pphirus (Hebr. -ppir)], m.: 
sapphire (the blue precious stone; any 
blue stone; So, American humming-bird), 


15  f.: z (pale blue silicate, blue 
icedony). 
sa~pide" [L 


[L. -pidus], adj.: E 
a taste, EA -pidité?, f.: эй 
neas, &apidity. t- nec! [L. -pientia 
f.: = (уте om): la Sa “e, Wi | 


dom of Solomon in the A vi 
tiaur [L. -pientialis], m.; adis 


| — (livres), the sapiential books | 


Ecclesiastes, Wisdom, Ecclesiasticus), 
E n” [L -p pinu], m.: fir (tree or ita 
); coffin (of such wood); (pop.) cab: 

bar: le —, have one foot in the grave. 

-pine!!,f.: fir timber; wash trough. -pi- 

nette”, f.: Canada fir. -pinigre!, f: 

fir forest. 

sapo-nacé [ак. to savon], adj.: saponi- 
ceoga, -maire" [L. sapo, воар soap), f.: soap- 
wort. -nification ^ [.nier], f. =, 
process of making soap; њодр- 
-nifer!* [L. sapo, facere, make], tr.: ва- 
ponify, turn to soap. 

saporifique" [L. sapor, taste, facere, 
make], adj.: saporific, imparting taste or 
flavour. 

sapo-te! or -tille [fr. Mexican], f. ЕҢ- 
pota, dope -tier or -tillier, 
Tt.- Bapota- tree, 

snqucbutel: [saguer, pull, boutier, push], 

m.: gackbut (primitive wind i instrument). 


| sarabgnde * (ën, zarabenda (fr. Pers., 
petite —, feeble health; serrice de —,| 


“song'"}], CL: saraband (ancient dance). 
sarhacane!* [Sp. ecrbatana fr. Ar.], f.: 
sxrbacand, blaw-gun; tube. 
fsarbotière — sorbetière. 

т. sarcasm, keen sco 
tique [Gr. sarkastikde), adj.: 
Gate, 


Bar- 


sarecelle^ [p. L. *cere&dula (L. quergué- 
Яша fr. Groh f: teal duck. 
т.: 


ioler setze ссн. ke tr.: 


* 


м, 


| `. 


e 
weed; 


YU PNIS YT 


e a сосатт 


сий, -oleur™, терте, т. f. 
me ы + hoo. -clare™, f.: 
SSES т 
: Se 


break)], m. or Eri. 
зао ру блан to heal wounds). 


EN 


Ere 


=TELEL- i 


the soft SC of the 
E md 


"Baürcomntous. -mue!" 
sarcoma, flesh tumour. 


enting; m.: sarcophagus, 
‘stone coffin. - ces [Gr. sarkotibis), 
adj.: sarcotic, ing flesh. 





dinapalus Ge: effeminate man. 
m.: effeminate life, 
BAr-dinc 


= П. -diína, Gr. -díme, from 


island Sardinia], f.: — (fish). -doine"™ 
[L. йолу], f.: sardonyx (stone formed 
of layers of sard and onyx), -donien, 
-donique™ (Gr. -dinios (démon, bitter 
Sardinian Шад]. m. adj.: rit —, sar- 
donic grin ; ; forced laugh. 

i ed [Sp. -gazo], f-: &argassum (sea- 


sarigue" [Braz.], m. orf.: =, So. Amer- | 


ër [Gr. na], fi: Maced ] 
e ошап long 


sarmen-t?[L. um (sarpere, trim)], m. 
runner; twig; new wood (оп grapi 

vines); tendrils. -temar™, <quse [I 
osus], adj.* aarmentous, ште runners, 


saronide [Gr. nir] m.: class of priests | 


(amongst the Gauls}, 
sarra-cénique,adj.: Saracenie. || 
[p..L. -einus, fr. Ar. 'eastern'], m.: m 
geen; adj: Saracenic: (ME) —, tack: 
wheat; E: (herse) sarrarine, sarrasin, 


Метев "n m om. 


isarrot = = айттан. 

» pm. sea-wrack. 

Lens" [L L. *setacium. (L. sela, bristlo)], 
m.: sieva (of hair, of silk, eic): gravel 
 mereen: faire fourner le —, tell fortunes 
With a sieve; passer au gros —, examine 
carelessly, be inexact. 

24975 [* It. sano (L. sarum, rock)], m.: 
thamber (of canal locks). 


sassafras" Am. QNI і 
к кы. о, word], m.: = (tree, 


babes ^ [Prov. sasso], f.: water scoop. 


MA fesh, Earpór, 
] m. EL of apples, melons, 
ete.) es | (Gr. le (adrz, flesh, kéle, 


fiesh-glue'], f.: 





satió-té! 


phage: aarkophdgos], adj. > sarco- | 


| duel -factoire'^[L L. - 
1. | satisfactory. ||-fmdre! 


| satra-pt™ [L, Gr. -pes], m.: 


sassement [miser], m.: sifting. 
sassenage [town ; al mL. = (cheese). 


sos-sor (1.202, sieve], Er.: nift, bolt: èx- 
amine, -set!i?[r.auz], m.: little strainer 
or sieve. 


sa-tan or ( fam.) 1-tamns [L. Jonas fr. 


Hebr. süfüm, enemy] m.: Satan, devil; 
satan-monkey, -tanóé™, cade: (fam.) 
impish ; -Ctanique?, adj.: sa- 
tanig. — — 

satellite" [L. -Hez], 5.: — (attendant ; 


hanger-on ; secondary planet re- 
volving about another). 
[L. as (satis, enough)] А: 
PHA surfeit. f 
tine It. stino (L. sela, ay -= 
oT f.: satinet, - [liner], 
satinin -tin&16 Einer]. adj.: 
silio: д Go (CR ; softness, iig 
ness, -in іт. > 
satin; DT air: become velvety (on 
planta). -tinet™, m.: =, twilled, ribbed 
cotton and wool cloth (nsed for trousers}. 
-tinette™, f: cotton cloth (with silky 
uar -tingar [-finer], m.: paper- 


sët [L. re], f: = (poetic cen- 
sure; any literary censure of follies or 
vices). “tirique” [L. Ariel, adi: 

satirical ; m.: writer of entire, -tirique- 
mont [-tirique], adv.: satirically. 
tirisor® [dire], fr.: satirise, attack 
with satire. 

satis-faotlon !! [L. factio], f.: =; rop- 
aration: dogner —, accept challenge to n 
aclorius), adj: 
facere (arlis, 
enough, faeere, dol, frr. (ef. faire); tr.: 

satisfy; appease; please; indulge; grati- 
fy; inir.: give satisfaction, be pleasing, 
answer: se —, be satisfied ; appensed ; 
indulge one's self. -faisant™ fg, adj.: 

ROUE: suff&cient. -fait, adj.: satis- 
fied. -feeit", pl. — [L], m; written 
approval. 





satin, make like 


L £ P » mo 
governor of Persian province). -pie™ 
[L. -pie], f.- satrap 


| y. 
satu-rabilité [-rabe], f.: saturahility. 


-fgble, adj.: —. -rant, adj.: saturat- 
ing. pine qi V [L. -ratio], f.: fal, 
Met. -rer* [L. -rare, glut (satur, full)], 
* gaturate, soak full. 

n adi [L. жана. feast in honour 
of Saturn], f. pd. : saturnalia (riotots fenst 
or excesses). [Satur-ne' [L. Szhwr- 
nus, god of time], m.: Saturn (the planet ; 
old name for lead). -mien, -onne 

minui] adj.: Saturnian. -min, adj.: of 
lead: maladies —ea, diseasea fr. lend- 


оно 
ей [L. -fyrua (Gr. айигоа)), m: 











y LU er Ki 


sstyr; lancirious wood-delty: 
drama.  -tyr 1215 Гр =, i 


ordinate desire in males. Аут1өп À (Gr. 


-tirion], m.: satyrium (orchid) 
rique", adj.: satyrlike, satyric. 
sapte" [L zals (sel, salt)] fo: = (old, 
SALT, pepper, ete; now, any appetising 
dressing; soft crayon; Jig. impudence): 
— Robert, sour sauce mostly onions; — 
Manche, gravy; — piquante, hot sauce; 
— relevée, highly seasoned sauce; d quel- 
ue — qu'on [e mette, however you take 
him; whatever you do with him; ére dans 
la —, be in a fix, be in a pickle. «6 [-cer], 
adjs L[fem.) BOUSING Wet: médaille —e, 
plated medal ` eer, fr: sauce (cover 
with sauce; talk impudently t to); drench, 
BOUER : se —, soak. -eièret? f.r saucer. 
place (L. salsicia], J.: BAUSAGE. -eis- 
son!" [cisse], m.: =; big sausage; pow- 
der fuse. 
sauf", sauve IL. sairus], adj.? SAFE; 
prep.: save, saving, except, without: — 
d, excepting; conj 
m S We 


явро 

See D. por J: : BAGE (herb) ; wild 
ME T ger, m.: wild pear-tree, 

"pras m 15 [se], grenu], adj.: ( fam.) ab- 


sunlaie! |f, f. willow-grove. [smpgle! 
[DHG. salaka, ak. to L. salir], j.: willow, 
RALLOW. 

saum@tire® [p. L. *salmasr, L. almasi- 
dus, pickle acid], adj.: briny. 

moonet [L. -mo], m.: salmon; pig (of lead 

wter); orange-red colour. -maoné ^, 

adi salmon, red. -moneanP, m.: 
young salmon. 

sau-mure! [L. so], SALT, muris, brine], 
J.: brine; salt water. -muré, adj.: 


briny. 
san- H pr; galt business: faur-—,| 
aalt smuggling. -nọrl? [L L. aalinārel, 


work (in order to make 


iuir.: form &alt ; 


produce salt): — les a work the | 


marshes for salt, -merie™, f.: salt 
works -nier" [L. aalinariz], m.: salt | 
workman; salt trader, -miére® [-nier], 
f- salt-box or measure ; block of salt. 


san- piquet, [ei aci, pique], m.: hot SAUCE. | 


undrer!” Irer], ir.: bepow- 
er, aprinkle (with salt, pepper, sugar, 
flour, etc.); (ës intersperse. 
1.saur or sor [HolL zoor, gere, dry], 
adj. m. dried, cured, 


Zenner or sor [p. L. sourus], adj.: vel | 


lowish- brown, reddish, SOREEL; гей; 


brownish: faucon —, falcon under one | 


year (still red, not having moulted). 
saura el, m.: frst year (of a falcon). 


3 or saurir [ssur, dried] ir.: dry, 


eonj.: — gue, except that. | 
safe-conduet; safe- | 


| dance). 





i | ZA 
sanssaie 1: [L. salie(e Mum], fe: willow” | 


or thicket. 


samt [L. saifus], m.: jump, lesp; nomer- 
BAULT + fall: waterfall: de Bena all at 
‚ somerset: 


once; abruptly; — | 
— de Breton, tripping; — de 
dE (the gama); 
horses); — de loup, ha-ha, military pit: 
Jaire le — en l'air, be hanged ; faire le — 


d quelqu'un, make one lose hia Ьан 


du ЇЙ, on rising, -tant™, oct: (her) 
saltant, san-te, f.: 


adji.: stewed; m.: 
barque”, pl. 
ouremen), - 
aration). 
(the game). 


stew, Lost 
tale, anser Чот pro 
telle™, f.: runner or prop- 
Baar ire 


be ruined ; йе; 
dawdle ; 
one losa job; — d bas de son lil, to 
pop out of one's bed ; — au plancher, be 
impatient: quz "ues, jump to the сей 
— aur yeur, be very conspicuous; f 
— les bouleilles, drink hard - 

m. hopper 
relle", 


leap; omit; stews 





т. «фет, ү: 


appe I 
jumping in little jumps; (fem.) ne e 
"te-ruisseanu!*, pl, M oc 


rand-boy (of lawyers, 0). teur 

SODNE, Ma fi 

animal); changeable person; fes kind 

dance, -tiflanc!™ [tiller], adj.: hopping, 

a -tillement! [tiller], m hop- 
-tiller™, inér.: go by little jumps, 

hop op: Ate change the subject often. 


L. saltatoria], m.: (old) stirrup; 
(now) Baltier (like Et, Andrews сгоав): 


ladies" scarf: en —, crosswise 


aus 


une oti carry a thing on the 


ack by straps oe the chest. 


һаптв= е" -ийў 


valieus (silvin, 





‘oreat)], adj? sa 


(wild; not civilized ; rude; cruel; m, z 
savage. -geon!!, m.: Mae dei | 


tree. -gerie™, f.: savagery. 
fiz woman; shre е T dude 
Ve pir da rank ; x. Jay bk 

smell; f: wild birds (havi 
(mow) 


mals: game-birda ; 


cheap furs. ar 
uisi praetor a [suuf, garde], ái safe- 


el, E: s (to keep: paper in 


mouton, | 
goat-lenp (of 


— de vent, sudden. 
veering of the wind (at sea). té, ёе, - 


leap-frog 
l~ter® [L. lire], într.: 
leap, jump; skip; dart; pese S | 
stew: veer сс explode, low up; 
irm. ) rire — quelqu'un, make 


(of harpsichords). <e- 


jumper (acrobat; e | 


L. "salvat ieus, L. mii 


hy taste or 
or smell). 2-gime",/.: (old) c 











place for binding); (maut) man-ropea, 

r [-regarde], ir.: shield, protect. 
Heer salvire], ir.: save, rescue; 
keep safe, shield, cover up ; justify: se —, 
| , Hee, (Jam. — le premier coup 
d'œil, not show one’s first surprise or dis- 


appointment; (Qfum.) s — d travers Гез | 


| or par les vignes or par Les 
reds get out the L way one can; 
(ве) saure qui. peut, every va eris 

-wetngs 7, m.: € (t ват 
fr.a wreck); rescue. eté! best) Ü 
-: ваѓеѓу. Gees EN rescuer; life- 


t, life-preserver, etc, -venr” [L sal- | 


rater m.: saver; saviour; the Saviour; 
adj.: saving. -we=vie15 pl. — [I've of 
-rer], f: wall-rue (plant). 

savamment [-pani], adv.: wisely. 
savane ^ 
plain); pine-forest (in Canada). 


savant” rane [voir], adj.: + = (wise, | 


жү e. a allud- 

E — en us, ant ( = 

ce e fna ormer practice of turning one's 

name into Latin form ending in -ws): 

demi-—, superficial person. f-vantes 0 
or tasse, m. it. 

sa-vate! [ak. to э ёр. zapato), yq 

Rubeo shoe; =, French boxing (using 

the hands and feet); punishment (inflicted 


ER eg == 


аи le por f.: taste, gg 
LJ-veir? [l. Co [L. pere ed 
ir.: know; know ow :— faire, dire, ete, 


to know how to do, to say, ete. ; be able 
to; se —, ba known, transpire ; faire =, 
let know ; (faire d) —, to wit: 
bien long, ho knows enough about it; il en 
suit plus d'un, or d'une, he knows more 


than опе way to help himself ; un je ne | 


жїз qui, a certain somebody or other; je 


ne mche riin qui, I hardly know of апу- |. 


that; que je sache, ms far as I 


know, for all I know; sachons nous t | 


let us M. silent; — vivre, to be : 


о pee IRE 5 s 


EEN wita. RN ME 
ep na good manners, 


rows Pr. tains, d,i F -DOAI -0re, est, 
Pret. zr. Fut. (Cond) sen 


А. Subj Pr. sache, Ip rise. — l'we 
ri Se = Part: Pr Fr. nimi: E: 


savoisien, enne [чә ан Savoie], 
adj. or Ee: Bavoyard 





sa-von® D. sepo], m.: soar, washi ‚| 
Cig) scolding кс Епд. sense of fl St 
а soaping washing. 


-ronner!, bnc жай: od lather ; 





ma] f; savanna (treeless: 


ell or | 





d ener 


scammoneée!! 





ae 


scold: se —, bear washing, wash well 
-vonnerie!, ; ‚: sonp-factory : la Savon- 
nerie, old aite of a soap-factory, later of 
Lapestry-factory ; hence tapis de la Saron- 
neri¢, Persian or Gobelin tapestry. -von- 
nette!) f.: soap-ball; cake of shaving- 
soap; soapdish: monire d —, hunting- 


case watch -vonnonr™, enee, adj.: 
ie: -vonnier!^ m.: soap-maker or 
dea soapeberry tree. 


vou-remoent И, m.: tasting, relishing. 
l-rer! [L. L. suporarc], ir.: taste, relish, 
-ret™, m.: marrowbone: soup- 
-reusement i [-reuz], adj. : with 
relish. -reux! -eyse [? saveur], adj.: 
tasty, savoury. 

savoyard, zarde [Savoie], m, f: 
(inhabitant of Savoy); adj.: (pop) nu 
(of 


Ul-bred. 
sax-atile!* [L. -ratiliz], adj.: 

rocks; living amongst rocks); f. Um rock 
fishes. — -ioole [L. -rum, rock, colere, 
dwell], adj. saxicolous ; T eaxicoli- 
nm (birds). T,- L. -rifraga 
frangere, break)], f. pl.. saxifrage fam- 
iv (of plants) 2-ifr ' (L. serum, 
stone], adj.. lithotritic, good far calculus. 
saxophone Belgian Inventor Sar, Gr. 
"m voice], m. (musical instru- 
ment). 
spyette™ [zaie], f.: Bange. 

saynète” [Sp. sainete], f.: farca. 

-| sayon [acie], m.: =, course jacket. 

; | sbire!* [It sbirro (L. birrus, yellow rnin- 
coat)], m.- sbirro, Italian polica officer ; 


police agent. 


; | senbellon!?[L. Ium (dim. of zcamnum, 


foot-stool)], m.: plain block, pedestal. 
sca-biense 1 [L. -biosa (here, soratch)], 
f-: seabious (any plant of the teasel fami- 
ly). henri? -epse [L. -biorus], adj. 
scabious, seurty. -brenr™, -onse L 
-brorus], adj.: scabrous, rough, rocky ; 
knotty; (Jig.) ticklish, delicate ; 'loud,' 


[7], m.: fine-eut (tobacco). 
scalde (Scand. skald], m.: scald (ancient 
Seen or bard amo m the Scandinavians), 

[Gr. ends, uneven}, adj.: 

E Lë hiy —, triangle hav no 
two sides equal ; musele —, oblique mus- 
cle of the neck. 

atge i] [fr. Eng.], m.: scalp, skin and hair 
af the head. 

scal M [L em (-pere, scrape)], m.: 

= (small surgical knife). 

scalper!! [fr. Eng.], fr.* scalp. 

[L. -mea], f.: scammony 

(the plant, or cathartie made fr. it). 


n). | "— li [L L. -Ium (fr. Gr., *snare el. 


LES scandal (offence; stumbli 


`; disgrace; 


у: АШ) due 


ner vun derant le j arms —, to 
bring one before the - quietly with- 
out creating any sensation. -le 
ment" Li scandalotsly. 
-leu:r , ense te * geanda- 
lous, -liser! DL Azarel, tr. а 
зе; tempt ; offend: se —, be offended, 
DEER 
SCAN [L. -dere], ir.: acan, mensure 
(sy fables of poetry). 
Eie (ak. to OSlav. skodrin, 
pasture], m.: Scandinavian (man or lan-| 
guage). 
sca-phagndre'" [Gr. sbfphe, boat, anér, 


manj, m.: scaphander, water-tight diving- | 
"phan-| 
m.: diver. | 
| phía (grdphein, w 
| art of perspective. 


dress RE or belt. 


qiie 


їде! ace Siet adj.: sca- 


ete lhe d character Seapino], 


m.: rogue, knave, (cf. Eng. scapimade, 
trick). 
1 m 
der-blade)], m. or adj.: scapular(y) (Cath. 
Bleeveleas vestment hanging from the 
shouldera in front and behind); charm 
aie Steet eee around the neck). 
* [L. Je, shoulders], adj.: sca- 
re of the shoulder. 
scarnbée![L. rus], m.: scarab (beetle; 


тет). 
scaramouche" [lt. character Seara- 
muecio]l m.: ecaramouch (boastful COW- 


агі): habillé en —, dressed in 
the old clown used to be so elad). 

seare! [L -rus] m.: scarus (highly col- 
oured sea-fieh). 

scari-ficatenr™, m.: écarificator (eur- 

ical instrument); harrow. -fleation ™ 

[L. Jeatio], f.: =, eurface scratching. 
l~fior™ [L. ieare], ir.: searify, cut with 
many surface incisions: harrow. 
Tacnarí(iole — esearólz, 

scarlatine! [It. -/fina. cf. Fr. £eariate], 
adj. or f.: fióvre —, or [a —, SCARLET 
fever. 

sona-son " or son [L. fr. Gr. skdron, 
limping], m.: scazon (iambie trimeter 
with spondee or trochee in last foot). 

scenm" or Tscel [p. L. *zigellum (L. si- 
gillum)], m.: ggAL: imprint of a geal: 
mark ; trademark : les sept —zr, the 
seven seals (in Revelations); le garde des 
—, keeper of the senla; — de Salomon, 
Solomon's-seal (plant); — de Natre Dame, 


black (as 


black briony. 

scéléra-t!, ate [L.-£us], adj.: wicked; 
ma f.:  seoundrel: (Auger) rogue. 
-tesse ©, f: wickedness; meanness, 


acélite™ (Gr. skélos, leg], f.: (human) 
lex (cut out of stone). 
scel lé!^, m.: official wax seal (on locks, 


Jaire" [L L. Jare (L. Lo, shout | 


| tseholl — 


schlagne 


doors, etaj. - EM, e 


wood set in a wall with plaster). lira 


[secl], tr.: seal (embed or plaster wood in 


a wall; close letters; close bottles: af- 


nl -leur™, m.: sealer, one who sets 
а 

scene [L. -na, Gr. sken£, ak. to | 
shine], f.' scene (stage; stage fiy; al 
decoration; su place of a pay 
division of an act; exciting event); dra- 
matic literature or art: en —, in public 
view: tre en —, be alive to one's part; 
faire une — d quelqu'un, give one a good 
talking-to; metire en —, put on the 


stage; la' mise en —, setting or staging 


of a play. 
Ecenic, 


-éni ue? [L. 
` paxa 


GE 


[Gr. reg ot E 


-ëmo & [Gr. MCA 
pitching of tents], y? feast of striking, 
SE 

scop-ticisme™, m.: skepticiam. [|~ti- 
quel? [Gr. skeptikós Кэне ырс 
amine)], adj.: skeptic(al); m., f.: Ass 
tic, doubter. 
sceptre! [L. rum, Gr. ron], m.: 
= (rod, sign of power; power). 


schabraque™ (Ger. see fr. Turk.], 
f.: ghabrack, gaddle cloth 
PAD [OPers. khaathra, *king'], m. 


isehnakEo = shako. 

chile, 

sehagska [Pol.], m.: lancer's shako, 
T5eheík = cheik. 

sehzlling [ír. Eng., ak. to OHG, aeclían, 
to ring], m.: shilling, about twenty-five 
CET 

sehelme!* [Ger. schelm], m.: rascal, 

schéma or sehéme [L., Gr. schéma], 
m.: scheme (figure; outline; type, plan). 
schématique! (L. schematieus), adj.: 
schematic. 
schéne [Gr. sehofnos], m.: schene (road 


| measure, 10, 54K) meters). 


sehérif = chérif or shfrif. 
scherzo -(so, pl. ei [It.], m.: (maz) =, 
Bportive piece. 
schismatique? ILL tens, Gr, thie], 
adj.: schismatic(al), promoting division 
esp. In church ; m. J: echismatic, sectary. 
schisme” (L. schisma], m.: schism, 
splitting up (esp. of a church into fac- 
Lions).  sehiste!^ [L. schistus, Gr. 
sehistós], m.: schist, _ foliated rock (like 
slate). | B zepse [schiste], 
mk. schistose. 

el" [Ger. acklag, blow, stroke], 
di flogging (of soldiers), 


bells Fs z 


LJ 


w і e 


À V [Ger, crushed 
erg [ deir ven 
te [Ger. dem], f. f: end i sled. 
eur, m.: sledder. 
Tsehnnpan — chenapan. 


Tseholaire, ote. = scolaire, ote. 
—' chou- [Eng.] m.: — (fore- 
 and-aft z a ee era. 
sciage scier], m: samt s de 
sawed imber, heavy imbar. 
soint(h)érique!' [Gr. skiathfras, eun- 
shadow-chaser], adj.: sciather- 
ue IL. Zenn, Gr. daehiadikós 
cts, hip)], adj.: sciatic: f.: sciatica 
iem ог neuralgia it tke hip). 
scie [acier], Je: saw; saw-fsh; murmur 
as of sawing, 
bore, tiresome thing; teasing (by itera- 


tion): — à main (à bras) handeaw 
(eross-eut saw); érait de —, saw mark; 
each stroke of tha saw; an ‘ancient pun- 
| seolopendra (centipede, milliped). 


ishment : — anglaise, scroll-saw. 
sciemment ` tiam- [L. siens], adr.: 


ly. seipnee!? [L. scientia], f.: | 
= infuse, intuition, | 


knowledge: 
knowledge that comes by inspiration. 
reif [L. scientia, knowledge, 

Лете e], adj.: scientific. Be 


manie [scientifique], adv.: seren 


Scien [Frov. sia, Ital. siare], inir.: 
back-water, row backward. 

Series? [L. secáre, cut], tr.: saws ent; 

bore, tire out: row backward: — du bri- 

don, saw the bits (to stop a horae); bore. 

scierie Mr: saw-mill ; mechanism for 
EH om.: Bawyer; reaper. 


Bawing. scieur 


. scil le”. Ce -la], f.: squill, pea-onion. 


PI ee adj.: squillitic. 
1. -dere, split], tr.: divide (a 
t, n question). 

ue* [L. seincus], f: ekink, lizard, 
ej in r -tlllant, adj 


cider 


D E ee, -tilla ef Àla- 
Dol f: =. Aillzment „т. spurk- | 


, twinkling. -tiller'" or -tiller 
D Jare], intr.: scintillate, twinkle, 
sparkle, 


a~phie ™ [Gr. skiographia, lit. 
lo writing], f. J.: seiagraphy, dinling, 
ird the time by a dial; cross-section 
the plam of а building. -phique, 

Dok sciagraphic. 
scion [ÙFr. eion], m 


shoot). 
rl ], m.: scirpus, bulrush. 
TL. -mnlis]  adj.: j MAS, 
E easily (aa alate). en? [L. 
^re] f.; —, division fas SCH ü politica 
party). ionnaire", adj: factious, 





m: = (cutting; bad; 


| ekleroün, become hard], f: 


inc murmur; (pop.)| 


— 
discordant, ES ee —— 


| sure? [L -miral 
^ bones for nerves. P 


| Leien [ak. to seier], f.: sawdust. 


soléro-phthalmie [fr. Gr.], f: eclero 
thalmia (disease of the aye). -se iol 
sclerosis, 


thickening of tissue, “tique [Gr. 
skleroiin), f.: sclerotic, white membrane 
D the eye). 


seofflion. — escoffion. 
scolaire [L. aris] adj: academic. 
Jaritó!, J: (old) rights of students; 
(now) course of required studies. last. 
Je [L. -astieus] ` ff: acholastic 
seholarly; medieval); adj: scholastic 
philosophy ; m.: 6 achoolman. 
guement’ lastique], — adv.: 
sehol astically, learnedly. Taste” [Gr. 
seholiaaifs], m.: scholiast, commentator. 
lie [Gr. ackdlion, a comment; table- 
song], f.: scholium, learned explanstion, 
Iscolopoendre™ [L. -dra, fr. Gr.], f.: 


2soolopendre”™ IL -drium],. f.: scolo- 
rendra (the herb, hart'a-tongme). 
scombre™ [L. -her, Gr. skómbros] m 
scomber, mackerel, 
soorbu~t** (fr. Dutch], m.: scurvy. -ti- 
que", adj. or m., f.: scorbutic. 
-| seordion [L. fr. Gr. 4 garlic"), m.: scor- 
dium, water-germander. 
aoo-rie™ [L. -ria, Gr. storia (skor, dung], 
J.: scoria, slagy. -riflieontion", f. 
GR ore with lead (in order too collect 
anall quantities of some metal). -rifien- 
toire ‘ [rifter],m..-  scorifier, flat dish made 
of fire-clay. -rifier™ -ria, facere, 
make], r.: воогіГу. 
scor-pioide! [Gr. -piceidéz], adj.: BCOr- 
pion's-tail (herb). -piojelle", f.: scor- 
plon oil, antidote for sting of a scorpion. 
i~pion™ D. «pio, ak. to Eng. SHARF], m.: 
= (the insect; oa throwing-engine ; 
tEng. kind of cannon): le Scorpion, the 
Zodiac constellation Scorpio: les serres du 
Seorpion, the constellation Libra, 
scorsonère [It scurzonera (seorza, bark, 
mera, bluck)], f.: scorzoneru, viper's- 


grass. _ 
scotie!* [Gr. skotía fabilor, dark)], f.: sco- 
tia (kind of columnar moulding). 


scottish “ [Eng], f: =, achottisch 
(dance). 
sori-be!* [L. -ba], m.: —, Jewish scholar. 


рёевг!? [L. -plor Ces write)], m 


| See, writer of the pope'a bull. -ptm- 


ral, pl. :axr [L. -pura, scripture], adj.: 
—, of holy "writ. 
soron laire" , 7 serophularia, figwort. 
-lari(ne)ées or-larinées? [fr. l. L], 
J. pl: serophulariacesm (plant family). 





le* [L. -la беги. breed -r 
T ете (disease EA 
itself by swelling of the neck). - 


z«emse, adj.: scrofulous; m.,f.: E | 
| (Катрін plum). 


sébilel [ Pers. zebbil, basket], f. : wooden 


lous person. 

scro-toeéle™ [L. -fum, bag, Gr. Eile, tu- 
mour], j.: scrotocele, hernia into the scro- 
tum. -tum!*[L.), m. 

serupu-le^ IL Jung, dn e. x. (serupus, sharp 
&tone)], m.: serupla (the weizht measure ; 
qualm, hesi 
hour); great ere 
men ferais —, 


adi. : Bee carefully. E leur”, 
-6gysc [L. 4 osus], adj. scrupulo us, very 
careful; conscientious. 

sorn-tateur!, -triec [L. -lafor, search- 


er], m. scrutiniser, examiner; scruti- 


tation; jy of a degree or of an | un 

; ra MEM: је | 
ve. scruples 

against doing it. d nti Ceux], | 


Deer, п 523 of votes ; adj.: investigating, | 





sebacie acid (ound in. on : 
B y mit et iei 


-bate [L. -bum], m.: 
cic acid. б 
sébos-te!^ [fr. Arab], mm: scheaten. 


-tier", m.: sebesten-.- 


bowl, ва. 

seasoned ; ‘thin, lean; did bani; mh oa 
interesting г 

dry place; gu feed; adv.: d UE: 

uninterestingly : — comme pend ae 


very thin or lean; une tour siehe, | 
couch without spit; un tin y wir 
(Le. without sugar); pain — GC ` S 
(without meat, etc.); — “sèche, mass à 


without consecration; de pirer 


of unmortared stones: 


en E. 





bare coal; coup —, quick tip з 
searching. -ter [L. Tari], ir.; exam-| ing blow; argant — : Mae 
ine, scrutinise. -tin?^[L. finium], m.:| sche wry face; oe —, drink 


=, voting, balloting: — de liste, vote or 
ballot for the whole ticket; — secrel (dé 
couvert), secrot (o m vote, 
jsen LL 
seulp-ter' [L. sculperd] ir.: sculpture, 
out, chisel, -temr [L or], m.: sculp- 
lor. -tural', pd, E: =, ture 
D. ie, Л: =, CUTY 
le™ IL. ‘ia y; clown)], 
atj.: fanny, clownish: le —, buffoonery. 
T-Lemoent ", adj.: with scurrility. -Ц- 
ser П. Aitas], J.: scurrility, clownish- 


супа [L.], f. : Scylla, six-headed sea mon- 


ой [L. (Gr. skutéfle, rod; snake], 
f.: =, staff on which to wind dispatches 
(which, had to be wound on a like staff to 
be read). 
EE", p. — 


prom.: onca self, to 


DA set, 
one's self (him-, her-, it-self); тїй; | 


each other, ona another: — tromper, bo 
deceived: cela — peut, that may be. 
sé-gn«c? [scoir], f.: — (BESSON, meet- 
ing); sitting (for portrait, at game of 
cards, at meals, ete.): — tenante, duri: 
session ; ouvrir (lever) la —, open (close) 
the meetin 
meurs de . a —, allow one to attend a 


session: avoir (droit de) —, have right | 
-ant [soir], adj.: ning. | 


to à seat. 
in seision, seated: fitting, beca ; Om. 
sitting position; seat: en —, sitting up 


9 REP tomber rur som —, light sit- | arco 


pl. —2 [p. L. *ritellus (L. sitnlus), 
seel], m.: bucket, backetful : ( fam.) 


SC 


pleut à seaur, it ia SCHER rain. | 
Faran 


“bacique, a : acid —, 


ve  [L.. -baeeus], аг 





SE II, cubilia], 


séchage, m, -eh 


; donner d quelqu'un Les hon- | 





drink wine without water; firer RM 





| au —, pump, draw a well dry; (fo ГТ 
| —, dry feed; metire d —, drain 


(fam.) être d —, be broke, be en 
money: (of ships) be cd zaila, have 
no sails spr be under bare 

pl che, clean loss: SE , sharp 


ae 
cutting). -cant ^, -ante L. -eana 

secant, cutting ; f.- secant (a ine oF 
cutting another), -cateur!' Lure 
cut), m.: prun 


| shears. 
secession 17 ЧТ. Ho (ter, 


golt: secession, withdraw fou € 
cal fellowship. -sloniste™, m.; seoeder, 
Becesslonist. 


aoe 1$ [eher], m. 
rte AT sin, | 


sèche [acc], adj.: of. c; b 

tom (ground left dry at low e di). an 
mont Lee) a 

process. si choment à [sec 

dryly; plainly; bluntly. ||-eher | 

siccüre], tr.: dry, make I intr.: E 

dry, dry up; wither; fade away: — 


pied, pine AT) ыа Dees ) get Eet no husband; 


leanness; scareity e money ; E 
rane): hardness (of paintings). -ehe- 

rie", f.: dryer; drying-place or hous 
choir”, m. : E SE | 
panelin e ete. À "DX a 








(sequi, re et art secondary; 

assistant; inferior; additional: Ber m: 

second floor or story (of a ossis accom- 
i; SL: 

mate (of a ship); шейи г БН 

ond story; backer; aad fe du 


Ж! s de, diluted aqua fortia; causes des, creat- 
u ures (the Creator being first cause); sons 
e —, without an equal; em —, in secondary 
> rank -dajre™ [L. secusudar ius], adj.: 


senondary, less important. -dnirement" 
.; secondarily. secon-de, 
ë like g, J.: second (yy of a minute; in- 
‘terval between a note and the one next 
фо it: second class in school); second 
proof-eheet. -dement™, adv.: secondly. 
Ei Tfollow ; sec- 
assist, back: ae —, help each other. 
-Aines D. secundinz], f. pl: after- 


sE-coné&ement!/ m.: shaking. -eomer^ 
[L. suecutere], tr.: shake ; shake off ; jolt ; 
reject; scold: se —, bestir one's self, take 
exercise; — les oreilles, doubt; refuse. 
-coüment — — -ouement. 

y -sz-conrable!,adj.: helpful; capable of 

= relieved. l-eonrir^ [L. succour- 

І rere], irr. (ef. courir); tr.: succour, help. 

gras [p. L. suecurrus], m.: suecour, 

help, relief; alms; branch church. 





\ axcousse ! [OFr. secoua, shaken], J: shak- 
! ing, jerking; ahock. 

| Lgg-oret !* [L. -eretum], m.* —; private 
- matter; secret place; secrecy; key; 


ien ке ог recipe ; solitary cell for 
m'avoir point de — pour 
E to keep no secrets from one; 
| — de Polichinelle or de la comédie, open 
secret. 2.-orel, o&te (L. -crefus], adj.: 
=, kept private or hidden; occult; mys- 
terious ; close-mouthed, secretive : escalier 
. poivate stairway: chien —, still 
Mëtte hound that doesn't give voice in 
following a scent. -orétnaire!? [L L. 
(old) confident: (now) 
secretary nie: minister of state : 
writing-desk; book on letterwriting ; bird 
with feathers suggesting pens behind the 
ears). -crétairerie [етйат], f.: 
office (for receiving or delivering mes- 
-orétarint!^ [-crélaire], m.. 
"dap or position of secretary; time (of 
coe service): secretary's office. 
, Гг secret prayer (not loud 
eng £ for the audience to bear). -crète- 
ment, adr.: secretly. 
sxeréter! 2.-crei], fr: felt (skins for || 
hats with mercury and nitric acid). 
mécré-ter!* IL. after -Hon], irr. iln 





gees, » "triee, adj. : secreti 
tio], f.: secretion (of hile, ete. J; Pes 


о) urine, dung. -todre", 


Р: ut -teti a Ча (secare, cath J: 
sect (those of one faith; party; divis 








somita” [L. sceuritaa], f.: 


\sé-datif™, 


| sé-dnctenr! 


Herite(nt), etc. ; fr.: secrete а pun | 


E 
adj. m | 


=, adj. or m.- seclarinn  -ta-| 


tege ii It. tor], m.: sector (surface be- 
tween an are and two radii ; astronomibal 
instrument). -tien'^ [L. io], f: 
(part cut off; portion; division: ain 
paragraph). ‘tiomnement * [-tionner], 
m.: dividing. -tionmer!* [-on] tr.: 
divide, cut into sections; alice. 
sécu-laire l [L. атешагіз), adj.: secular 
(happening every 100 yeara); lasting : an- 
n£e —, last year of the century ; jeur —2, 
secular pause (at Rome) ; poème —, poem 
for the Jarisation 9 [-lartser], 
f.: secu risation (tranafer fr. sacred to 
secular uses or control). -lariser™, fr. : 
mE (convert to secular uses). -la- 
m 5: secular jurisdiction. lier, 
Чаке б. secularis], adj.: secular, tem- 
poral; m., f-: layman. -Hèremoni" 
adr.: secularly. 


[ss u like nasal o [L. secundo loco], 


in the second place, secondly. 
security, 


codes [town S.], m.: sedan (cloth). 
d ve [L. -daiws (-dare, to 
quit)), adj. or m.: sedative (soothing med. 
icine), -dation [L. -dafio], f.: sooth- 
ing effect. -dewtajre™ (L. Alentarius], 
adj.: sedentary, sitting much: fixed. 
-diment? [L. -dimentum (-dere, settle) 
m.: sediment, dregz. -dimentaire'", 
adj.: sedimentary. -limontation, f.: 
sedimentation, accumulation of deposits, 
T-dimentenr, - = -dimenlaire. 
sédi-tieusemoent/, adr:  seditiously, 
enz, зуна [L. -Hosua], adj.: sedi- 
tious, insurrectory; m.: rebel. Gen D 
[L. -tio, a going aside], f.: sedition, con- 
duct against pue order, 

-triee [L. -duetor], m., f. 
seducer; adj.: seductive, enticing. -duo- 
tion! [L. luctio], f.: seduction; aor- 
ruption; bribery, ||-dmire [L. sc-d'ucere, 
lead aside], irr. (cf. conduire); £r.: Be- 
duce (charm, lead astray; deceive: cor. 
rupt; bribe). -duisant, adj.: seduc- 
tive; enchanting ; tempting. 
segmen~t [L. um (secare, cut)], m 
segment, part cut off, division. taire 
adj.: segmentate (formed of segments), 

iL L. seeretarius], E: woods 
(held. in common)  |srgrais? or sé- 


grais[L. seeréfus, set apart), m.: woods 
| (not in the general forest). CEPI 
| m.: forest-warden. 

ségré-gation'^ [L. -4afo (grer, fock), 
| dividing of flocks fe ZE tion, rroup- 


ing apart. r [L. -gare], tr.: segregate, 
separate out from the rest. 


-tater], m., f.: DN pone =й 6° or Geen ане [Sp. segui- 


seguidilla, lively song or dance 


selehe = t.x2chz, cuttlefish. 
séide!* character 5, in Voltaire's play 


Mohkamet : fanatical or even morder- 
vus su porter or тоату, 

estate! [L. cale], m: туе. 

sei = senior, older]  m.: 


gueur” [L 
Ne lord (feudal lord: title of Lord): 


t: grot —, great lord, Жз rich 
lord. "meuriage H e: orage 
government a charpes for ста ullion). 
-meurial', pl. zanr, adj.: seignorial, 
“i a lord. ‘qneurie!, -г mBelgnory, 

ee: lordshi p title). nou 
18е [seigneur, L. faeere, make], tr. 
make into a lord. 


"de [L. sula] fi: (diel) wooden 

et or vat. 

soime E L. segmen, what is ent off], m.: 
wire-heel (up-and-down split in a horse's 
hoof). 

Sein [L. sinus, hollow or fold), m.: breast, 

; lap; womb; interior; centre; bay; 

belly of a sail. 

soine” [L augéna], f.: ==, fishnet. 
seing? [L. signum], m.: (old) seal; 
signature, | | 

кр, m.: cloth of 1600 warp threads. 


or get of. 16. feet se" 
pe sai ЕР 1 adj. or Numeral: sixteen, 


(gam) 


gixteenth, 15, XVL -zgiéme! adj.: six- | 


teenth 0) raon, part, day, èto.); fl: six 
cards of the same colour (at piquet). 
De Л [-stéme], ode: sir- 
teenthiy. 

séjour”, m.: sojourn, stay ` continuance ; 
place to stay in; abode, delay: ble de — 


sick horse or animal that must be left at | 


the stable; ( poet.) l'humide —, the вед; 
le — infernal, hell. -j nt, m.: 
ataying. [-journer^ [p.L.*rub-diurnàüre 
(L. #ub, under, diurgare, stay)], air, 
sojourn; stay; delay; rest. 
sel" [L. sal], m.: salt (seasoning; wit; 
chemical € ls): — gemme, rock-salt ; 
— admiraMe, Glauber'a salta; — anglais, 
Epsom salta; manger quelque ehose d la 
croque au —, eat a thing with nothing bat 
salt: faur —, amuggled salt; gros —, 
coarse jokes. 
sélacion™, -enne (Gr. slachoz, shark), 
adj.: selachian, hav cartilaginous skin ; 
m. p.- selnchii (sharks, rays, etc.). 
sélam or sélan [Ar. salam, salutation], 
m.: bouquet (arranged by language of 
flowers). = 
sélec-tif, -Ive, adj.: selective. -tion 
[L. -4io], f.: choice, selection (in Darwin- 
ian nr 
sélé-niate, m.: selenate, salt of selenic 
acid. -nlemrP,adj m.: acide —, sele- 
pious acid. So bi? adj. вејепіс. 
L-mite!" [ür. nites), J: selenite 


sem-blable", St 





semences 


pre zm selenite (the 
viet lb. B [Gr ap 
тооп], т.т een n (non-metallic ele. 


ment) -nographie™ [(Gr. m, 
write], f.- aelenography, PU ers 
moon, 
selle [L. Ja, seat], f.: (old) stool, chair 
with no back; (mow) BADDLE; movement 
of the bowels; stool (in medicine; work- 
ers bench): — de femme, elde-eaddle: 
— anglats, la première —, the best 1 
of the lot; — de ealfat, caulking box (on 
ships). ter), ir.: saddle, 
Zeller "7 D sceller], ref: harden. 
sel-lerie™ [4e], f: dun vg 
a; saddling-room. -lette 
(old) culprit’ stool bench; (now) di 
dle of harness; bootblack's box. ‘Mer! 
[-Ie], m. saddler, harness-maker. Ліфт! 
[lier]. f.: ae wife. 
selon P Belt (L. rub, under, 
longus, long) prep.: according to: — 


| moi, in my orbi: c'est —, that dè- 


pends. 
sEmailles? [L. seminalia], f. pl.: sowing ; 
eowinig time. 
srmai-ne?^ [p L. 
BEVEN)], f.: week ; week's work or wages; 
(child's) pocket-money: — d'années, seven 
years ; préler d la pelite —, draw usurious 
Interest; i| est de —, this is its week, 
nier®, ière, m., f.: "player, officer, ete. 
on duty for the week. 
szmnison" [ak. to semaill«], J.: shedding 
of seed. 
.|sémantique!* [Gr. afma, sign], f: se- 
maziologry. 
sémaphore!® (Gr. sëng, sign, phorás, 
bearing], m.: semaphore, apparatus for 
signaling ; signal-telegraph. 
— | [Gr. semasía, meaning, 
боз, L LC: semasiology (study of 
age tet E teens ique! n 
mdij.: semasiol 
like, similar; m 


like, equal. -blablrment ! hañi, 
adv.: similarly. -blant', m.: BEM- 
HLANCE, appearance: faux —, pretence; 
faire —, pretend, make a show of doing. 
I-bler^ [L. simuldre], inir.: seem, ap- 


pear. 
srimé ed adj.: (her.) sown, strewn. 
fséméio-logie, T-tique = smiologie, 


semel [L.], adv.: once, one. 
[]. f: sole; foot; sleeper 
(timber); skid: ne pur avancer d'une —, 
not move a foot forward; make no pro- 
gress; battre la —, go afoot: ' 

Bt Dën 
tis)]. f.: seed + germs; stud ; 
origin, cause; — de amie. one E 


septimana Leepiem, ` 


[p. L. *emen£ia E semen- 





“mone, ! pL: seed-turnip. -men- 
eine » Bantonica (worm-wood). 
semenec . [L., "eed against’ sec. 
worms] mi: —, wormseed. -mer^ [L. 
seminüre], tr.: e" strew; plant; b= 
Spangle; spread broadcast: — l'argent, 
be extravagant; — de fleurs le bord du 
préeipice, bide danger by flattery. 
‘gemes~tre™ IL. -tris = scx menses), 


mh: semester, half year; rent, interest 
for siz months; furlough of aix months ; 
moldisr om six months furlough: — de 
fne (de juillet), six months. beginning 
with January lat (July lat); adj.: be. six 
months ; serving віх months. -triel! 
solle, adj.: semestral. f-trior ", e 


absentee | soldier on six months’ furlough). | 


H -egse [semer] m.: SOWER; 


-— r i, half 
: un ET . 
semi. srm [lant], fie liveliness. 


lant”, adj.: lively, vivacious. |j~ler™ 
(Cat. sim, sim, active], imir.: be sprightly; 


sémi-naire™ [L, marium, 
(semen, seed)], m.: seminary, school; 
M ree 1 € | 
Dr maig 
Saaristo’ [noire], m.: 
ce [L. semen, ferre, to boar], adj.: 
gaed-bearing, seminiferoms. 
sémio-gra] bie [бт. semelon, sign, gré- 
in, write], f.: semeiography. -logie!" 
Gr. logos, speech], f-: semeiologry, treatise 
on symptoms. C. n adj.: 
semelo 1, 


sémi-te [Noah's son Sem], т.: Comite, 
adj.: Semitic.  -tisme, m.: 
iam, Jewish trait, or idiom. 
spmi-ton, m.: semitone, half-tone (in 
music), 
cis d [nk to semer], m.: seed-leap, 
mowersa basket or bag; drill (machine for 
-gowing). 
monec l [old part. semonac], f-: tin- 
ion; BUMMONS; challen YA Zeien 
"meneer", ir.: ( firm.) sco e " 
[p. L. sub-monere (L. -mo- 
mére), remind privately], £r.: Tinvite ; SUM- 
MON : m; scohl —T-momneur!!, m.: 


pümmeoner,. 

semonle [It. semola. a simila), fine 
flour], /.: virens, Pi — es 
m. | evergreen eh 








gnen'. m 

Bempervire Ke ternel"^, -elle П. 
Serius), adj.: eternal: une (vieille) 
—te, avery old woman. 


| pl. aux, adj.; senatorial. 





sensation 
тете [7], m.- simple (set ‘of cords ino 
w-loom holding the pattern). 
sznaire [L. marius], adJ.: in sixes; hav'g 
six feet or meters, 
séna-t!! [L. tus], m.: senate. 
[L. tor]; m.: senator; white seam 
-torerie™ [-teur], f.: senatorial district 
(under tha first empire)  -torial", 
torien”, 
=ennë, adj.: of a senator. -triee, É: 
senators wife.  -tus-consulte'" [L. 
ecnaius-consulium |, m.: decree of tho 
senate, 
sxnau" [Dutch mauw], m.: snow (two- 
masted boat with boom mainsail). 
sémél [L L. sene, Ar. sena], m. senna 
(purgative plant): passez-moi la rhubarbe 
(or La casse) ef je vous passerci le —, I 
Will meet. you half-way. 
séné-ehalP, pi. -aux [l. L. -sealeus fr. 
Goth. Trinasbalks, chief. of. servants], m.: 
geneschal (medizeval chief steward; officer 
of high rank)  -ehale, f.: wife of 
sencachal. -ehansséec!, f; séneschal- 
Bhip; office or court or scope of a rane- 
Schal 


-teur!! 


— [L. ziel, om: senecio, ground- 


sel (plant). 

sénégali!* [river Senegal], m.: senegzal, 
собак 
srnelle = селее, 

jsénes-tre^ or &enes- [L. sinister], adj- 
ginister, left D in her). -troehére 
[Gr. о ] m.: um left arm. 

-trogyre Ll, gyrare, whirl], adj.: turn- 
ing TENA. of light to the left. 


: | sénevé!: [p. L. *sinepetum, L., Gr. sima- 


pil, m.: back mus 
só-nieur [L. -nior], mm. ‘senior, -mile™ 
[L. -miliz], adj.: senile, -nilité', р: 
senility, old age and weakness. 
:|fsenné — sine. 
Tsenon — = mau. 
sons [L. sensus], m.: sense (one of tha 
five ; intelligence ; feeling; mind; mean- 
ing): opinion, skle; manner; direction; 
pi.: senses; sensuality : la peine idu —, 
pangs of hell; le siziéme —, insight; con- 
eclence; — moral, conscience, 
^s dessus dessous, adr.: upside 
own; sens devant derrière, adv.: 
hind part foremost; (these two expres- 
sions are from cen des eases, cen 


| devant derrière, e een; ‘that’, made 


уп 


' — (feeling; 
tien mé d^ ай. E 
smart, sensible. -somont™ [-sf], odv.: 


sensibly, st r, ir.: (phat.) sensi- 
Te ma Gs sensitive to light. -ibilité 
[L. -ribilitas], f.: sensibility ; interest, 
ees ; Benaitiveness, acute- 


-sible™ (L. -sibilis], adjs = (sen- 
sitiva : feeling; tender; palpable; dis- 
à tinct; obvious): effective ; severe; pain- 
ful: sore; f.: leading note, sensible; m.- 
feeling, sense, -blzment' Lac adt.: 


+ 


sensibly, noticeably ; -siblr- 
rie”, f fam.) pretended deli ge | 
Ele ONE -sitit -ive pes 


sensitive, feeling; e sensitive piani, 
mimosa. -sorial ` =m, adj.: 

of the pensorium. Vo [1], m.: 
—, brain. | * sensualism 


(doctrine that all uide ia fr, the 
senses: lewd acts or desires) -sna- 
Hste!5, adj.: sensual; m.,f.: sensualist, 


devotee of the senses,  -smalité" [L.| 


-pualitas], f.: крл, grent feeling. 

-snel™, -elle [L. 
tiy f: sensual person. -suellement? 
[-ruel], ade.: nr. 


sentant, -gnte [ [tir], adj.: sentient, | 


endowed with feeling. 
Tsonte^ [L. semita], T: (pop) path (cf. 
sentier). 
пее [L. dentia], f: = (сот- 
plete thought in words; motto; verdict, 
decision, esp. judgment fixing fhe death 
penalty). f-teneier™, ir.: sentence. 
-tencionsement™ [-eneíeuz], adj.: 
(irony) gententiouly. — -temeienr", 


` enge [L. -tentiosus], adj.: sententious, | 


full of meaning, terse, pithy. 
Tsenténe — ceniaine, 
sen-teor™ [-lir], J.: SCENT, smell; per- 
fume, fragrance. -ti, -tie [tir]; adj.: 
(art) biem —, well conceived, well ex- 
pressed; m.: well portrayed object; ob- 
Teet full of meaning. 
sentier? [p. L. zemitarium (L. semita, 
sath), m.: footpath, track. 
sentiment! [seni sentir], m.: ==; feeling; 
scent, senaibility ; sense of smell, of sight, 
etc.; interest; love: moral sense; op їп- 
ion: (fam.) grands —a, sentimental i 
of honour; pousser les katir —s, be af, 
fected in one's utterances; talk sentimen- 
tally; MR an —, according to his opin- 
lon. -tal BUPL = iur [Eng] adj.: —. 
eegen Lia), ode, - sentimentally. 
дана” i sentimentality ; - gentimen- 


nen [L. -tina], f.; well-room (where 
suo collecta); c lof vice. 

sen-tinelle® [It. -finella (L. tire, lis- 

toni], Ar (poet. m.): sentinel; outlook: 

* faire —, be om guard duty; — perdue, 

advanced picket or outpost.  -tir[L. 

Arel, Z.B: tr.: feel; appreciate; know; 


genere (hy any af the senses); к; | 


the smell of ; savour of; exhale; 
gret; inir.: : have an odour; stink: 
fe, now, foel one's aol; il pe seni mou- 






mulis], ad). sensual; | 





š 
х 


rir, he knows he is dying; d ee 
pas de froid, he ia numb with cold, ; 
puis — ect homme-Li, T ean't endure t 
man; — quelque chose pour, think a good 
deal of: cefle action sent le gibel, same 
one deserves hanging for this; cel 
real le terroir, this man shows where Ë 
from; — ie sapin, (lit. smell of sine Le 
the coffin), have one egi euer prave 
le , ba suspected of hereay; — 

AN kaw ones horse well; — son cke- 
cal dana la main, have one'a horse under 
complete control; ee Mitiment sent: le 
fond, this boat is heavily loaded; je sema 
de ne plus causer avec lui, I am sorry not 
to talk with him any more. 


& Ind.: Pr. sen-£, -£, -27 -Pornt, fre, fm, и 
ive-fair, Pret. геа. Fut (C opd.) Sat 
Sarl shel It seir, Ipi senti — 
I've zewr. : Рг. љғе-ѓааѓ Р. senti | 


ii 
ird 


T 


Tseolr^ [L. iial irr.5; and de 


inir.: Bit, suit: i! ponas ried mal, it T 


| Comes vog. 
§ Only Ind. Fr. d med. ne (Cond) df 
znieraif—bart: Praef: P. rir, 
Tsep — cep 


sépa lo iL. repr, separate], m.: sopal, 


leaf of the calix. -rable!!, adj: sept 
rable. -rateur, =trier, adj. reparat- 
inz. -ratif', sive, adj.: separative 
(aiding or showing division or separation]. 
ration? [L -ratia], f.: * geparation (EEV- 
EXing; disunion; parting of husband and 
wife}: quarrel. -ratiste™, m.: separa- 
List, x who withdraws; dissenter: se- 
ceder. -rément™, adv. separately, 
-rer™ [L. -rare], fr: separate, part, 
NIE: divide; divorce; part (the hair): 
se —, go apart to adjourn. 
sépia It., L. septa, Cuttiefisk], f.: sepia 
AN pigment; drawing made ч with it). 

GD. (Gr. sÉps)] m.: -— (serpent- 
ard). 
sept" usly s) bef. cong't [L. Чет], пит. 
ormu? SEVEN; seventh; m.: seven. Tsop- 
nne im L. *-tanta, L. -tuaginta], num. 

D: seventy: les Seplante, the 


Seventy 
"ov translators of the Old Testament); - 


la Septanie, the Septungint, Greek revi- 
elon d the Old Testament made 270 Buc. 
sop-tentbral, adj.: Septembra sep- 


| tem bre? [L. -tember, seventh month— 


cur March — of the Roman year], m. 
September, ninth month of our year. 
sep-téngire',udj.: septenary; f.- sep- 
tennium; septenary, set of seven; week; 
seven years. sep-tennal”, pl, -aur D 
tennis (annur, vear)], adj.: septennial, 
of seven years, lasting seven sop- 
tennalité™, f.: EE of last ng seven 
SÉ seven years’ pA 
enis, Of тетеп "resch m.: rule of 


seven years, sep-tentrion” [L -teniri 





1 


> 





p-tidi! [L timus 


RE dies, iuis m.: — (seventh day of | 


‘the republican calendar). septième", 
adja, or m., f.- seventh; m.: one aeventh; 
seventh in number; f: seventh class: 
Bevon of onè suit (at piquet). septième- 
ment? Баир adv.: seventhly. 

а 


ique! E ыз (s£pein, to roti], 
ERR thay [ey UL m, or f: 


septal s ciem fish (having seven eye-like 
spots). 








P person 70 years old. -Fü 


-gerima (sc. dies), ete | mad 


LM day) f: fi Septuagesima, third Sunday be- 
seri [L. tem, seven, inf. by guat- 


[шөт]. m.: =, septet, piece for en 
voices or instruments.  [-tuple? [L. 


p | ME : =, mavenfold: m.: —, 
value. -tupler", fe: sep- 
i CNE Seven, 
p. aux (L. -cralis], a 


, of tombs dismal. pay 
ML m.: sepulehre, tomb. turel 
[L.-twra], f.: burial, sepulture; death; 


ETAT 
s6-qu elle [L. -quela. (-qui, follow)], €: 
Cum. sequela, crowd of adherents; pile, 
lot (of things). -qugnee™ [L. -quentia], 
f: sequence (straight 3 or more carda of 
one suit; hymn following the gradual; 
order of arrangement). -questration" 
[L. -gyuestratio], J.: sequestration, setting 
aide of property, deposit of property 
with a third person, trustee; seelu- 
"n quarantine (againet sick animals). 
uestre! [L. uestrum], m. Beques- 
ia ion, scquestered object. 2-quostre!f 
[L. -guester], m.: sequester, trustee ; dead 
part of a bone. -questrer -pues- 
frare], ir.: sequester, pot into the hands 
of a trustee; put nside; seclude: -ques- 
fré, living alone, in retirement; ze —, live 
apart from the world. 
Spaut ff [I zecchino, fr Ar] m.: = 
(gold coin worth about $7). 
serail” [It serraglio, Pers. serái, pal- 
ace], m.- seraglio ( properly Sultan's pal- 
асе; Së harem; women of the harem). 
m.: carding-brush, hackle. 
Bios [Ger. sehrenzen, tear apart], 
ir: » prepare the harl for spinning. 
eranocolin [quarry at 5.),-.: Pyrenean 











= DI 





só-rieusement ^, 


serin = 
séra-phin! [L. -phin fr. Heb], m. 
seraph, angel of highest rank. a esci 
adj.: seraphic: rinon —, 8t, Francis 
vision; ordre, or famille or tnsfiful —, 
Franciscan order of monks: le doeteur 
—, St. Bonaventura. 
grum mi [fr. L.], m.: Serapis (the Egyp- 
tian 
sérasquier [Turk. seraaker, army-chiet], 
m.: serüskier, Turkish general or minister, 
serdcan [sert de Feau], m.: royal table- 
stewanl (who took charge of the plate 
and dishes when the table was cleared); 
dining-room (of nobles in waiting). 
L&Ereín H [soir, L. serum, evening], m.: 
evening dew, 
2.5m rol n? [L. renu], adj.: serene, clear; 
quiet: geule sereine, paralysis of the 
retina (once sup to be caused by a 
clear dro falling on the eye). sé-ré- 
вр. arenada), f.: serenade, 
axa song (esp. in. honour of a lady). 
sé-rénissime!* [L. serenissimus], adj. 
(title) Most Serene. sé-rénité" [L. scre- 
nitas], f.: serenity; calmness: quiet; (as 
title) Serene Highness. 
s6ronr™, =qupse IL. um, whey], adj.: 
Berns, Watery. 
ДЕ» ser-ve [L. -ruz], m., f.: bond-man, 
slave; feudal sor; adj.; servile, 


ser-fonette!^ f£: hoe. |-fonir^[p.L. 
*eireumfodire, iL. ren dig 
around}, ir.: hoo. -fouissage m. 
booing. 


ser-ge^ [L. serica, silks (nation Seri)], /.: 
serge (cloth). -pé m, : imitation serge. 
sergen-i^[L. zerriena, serving], wm: ser. 
geant (old, SERVANT; officer; mow, police- 
man); oret iron; hook. T-ter', tr.: 
pursue, annoy ; infr.: serve a5 
policeman. lineis „Ja: position of po- 
iceman or sergreant. 
ser-ger! [ge]. m.: serge-manufacturer, 
maker of sorges.  -grric", f.: serge 
business or manufacture: workroom (of 
serge-makers) —-gette, f.: light serge. 


teier = ger 
sérici-cole ! TL. sericum, ailk, colere, 


grow], adj.: silk raising. -emltenr, m.: 
Bk grower. -onltgre™ IL. cultura, 
culture], f.: silk-culture. 


série! [L. series, row], J.: series, succes- 
sion of like things. 

adr.: seriously, 
| rieur, € [L. -rius] adj. 
Berlous, earnest: m., f.: serious person; 
m. n earnestness, aoberness. 

gp- rin i -Ine [TL m, f. —, canary 
bird. - e [-riner], m.: training (of 
canaries). T ner !, Ce "teach, train 
with a bird-organ. -rinette", f.: bird- 


| organ, peor singer. 


he 





serin-ga™ [L. syrinz, Gr. rir 
ep E (ornamental shrub). Hss- 

[L. ayringa or syrinz, reed, 

“tl mi tube] f.: syringe, squirt, sprayer. 

-guement [-guer], m.: washing, injec- 

BN spraying. -guer, tr.: syringe, 


teériositó (Olt. serioria] f.: (rare) 
periousness, soberneass. 
serment [L. saucramentum], m.: sworn 
oath; pl: cursing and awearing: prfler 
—, take an oath; — de joueur or d'irro- 
gue; unreliable oath. T-té P, adj.: sworn, 
under oath (cf. nad: 
ser-mon" [L. -mo, talk], m. =; ( fam.) 
tiresome advice. -mo IK a: 
collection of sermons; muss fit for ser- 
mons, -monmner!, /r.; (fam) sermon- 
ise, lecture. -monmneur M, 
f: sermoniser, preacher. Dees 
mérosité!^ [L. -rorur (crum, whey)], f.: 
serosity ; ; watery secretion. 
serpc" [p. L. *sarpa, Gr. Adrpe, sickle], 7: 
bill-hook, pruning hook: fail d la — 
bunglingly done. 
u^ [L. -pens, creeping], m.: 
TOMAS fg. е the musical E E: 
Satan): —d sonneiles, rattleannke ; une 
langue de —, slanderer. 1-pentaire 7, 
[L. -pentaria], J.: serpentaria, snake- 
root; snakeweed. 2.Serpentaire IL. 
-pensli m.: Serpent Toanstellation). 
3-pentaire! (1. 1. -penfariuz], m.: ser- 


pentarius (snake-enting bird) —-pente",| 
f.: ailver-paper (bearing image of n ser- 


pent). -perteau!, m.: little serpent; 
anything shaped like a serpent. -pen- 
ter, inir.: wind like a serpent, go ona 
tortuons course. -pentin, -ine [L. 
-pentinus], adj.* serpentine, suggestive of 
a serpent: wavy, undulous: langue —e, 
wicked tongue; hanging tongue (of 
horses); m.: (old) hammer of an arque- 
buse ; old-style cannon; (now) worm of a 
still: CL: Een ap marble; snakeweed. 
serpette! [pe] f: pruning knife, 
вегрі ёге [7 1. L. serapellinæ (L. zeram- 
pelimus, fr. Gr. of the colour of dry 
grape-leaves)], f. : packing-elo th. 
serpillon m .m.: little hoa. 


serpolet и [T, (Lau, Gr. Aérpullon], | 


serratule [L. da), # sawwort. 

serre! [L. sera, bar, bolt], f.* squeeze ; 
pressing; pinch; clum, ei etingi- 
ness; v ho , hothouse: i a la — 
bonne, Be has a strong grip; (fíg.) be is 


close-fisted ; dire tenu en. — chaude, have. 


npo freedom, be kept close -ré, adj.: 
ай: close, tight; narrow; terse; (bot) 
serrate ; adv.: closely ; guardedly ; hard: 
homme —, miserly man; joriune —e, 








shortness of money; short fonds; 

—, rapid alae ; avoir le ventre —, be 
constipat avoir le cour —, feel deep 
affliction ; avoir le gosier —, have a chok- 
ing sensation. -re-file s m.: Buper- 
numerary, rear officer (attached toa full 
regiment); last soldier; hindmost ship; 
adj.: rear, hindmost. -re-frein', m.; 
railroad brakeman. -rementí m. 
squeeze, pressing; rending (of the heart), 
affliction. trémen", adr.: n 
niggardly. -reenez 4, pl. —,m.: t 
(device to hold a halk horse by the upper 
lip. -re-papiers", m.: letter-cabinet ; 
pigeon-holea ; er ERE. l-rer* [p. 
L."-ráre, L. sera, bolt], tr.: press, squeeze: 
pinch; crowd; close up; choke; tighten: 
clinch; bind, tio: put in a closed place, 
garner; furl; Oppress, grieve: a —, gird 
one's self ; lace ; draw near to; close up; 
grieve; — les pouces d quelqu'un, put th 
thumbscrews to one, ie force one lo ad- 
mit something ; — la mesure or la boite. 
press one’s opponent hard (in fencing, or 
in dispute); — la ferre, sail close to land: 
— le vent, sail close to the wind. -re-= 
tète”, pl. —, m.: head-band. 

serrattc”’ [L. serra, saw], f.: sawwort 
(of aster family}. 

Tser-ron! [Sp. serón], m.: seroon, crate 
or basket for figs, etc. rure! [-rer], 
Je: lock: brouiller une —, spoila lock; 
sa — ext browillée, he is worrying about 
something : erocheter une —, pick a lock. 
-rurerie!, 5; locks, lock business, iron 
work of a house. rule Ht m.: lock- 
smith; iron founder; hardware man: tit- 
mouse, ete. 

ser-te, f.: bezel, setting, mounting (of 
diamonds, ele A -tir [L. Zum, 
wreath], tr.: set (precious stones). -tis- 

IS, wm.: work of setting stones. -tim- 

seur, ti.: setter (of stones). -tissumrei*, 
fi: setting, fashion (of stones). 

sérmm [L., 'whey'], m.: —, watery fluid 
or secretion. 

servage!! [zerf], т: == (feudal bondage; 
slavery in general; subjection to a mit- 


tress). _ 
serval! [Portuguese word], me =, 
tiger-cat. 
ser-vant™, -gnte, adj, m.: serving: 


gentils-hommes —e, nob en in waiting : 
fréres —3, servants mt 2 monastery; m.- 
—— server, gunner (who serves a 
gun); f: servant; side-table: -pame 
maîtresse, — housekeeper. — -vimble!!, 

adj.: obliging. -wiee™ [L. -rittum], а= 
== (labour for others; use; employment; 
duty ; worship; set of dishes ; respecta) z 

de —, on duty ; (billet de) —, compliment- 
ary ticket ; (am) qu'y a-t-il pour voire 


a kitem T ioir yon? -viette ", 
Ж EU де нр adj.: ser- 
“vile; like slaves: base: œuvres —1, 
work ins for money. -vilement", 
' gervility ; slavishnees. | 
mire], irr.$; tr.: serve (attend, wait on; 
lp; profit; worship; honour; minister 
- deliver; supply; put on the med 
F = inir.: bo a servant; be on duty; be 
Cuse; for; serve up; serve: — d 
; ba grood for nothing; se — de, make 
use of; pour ros —, at your service; 
je lui sere de père, I act as father to him; 
serves-vous, help yourself. -viteur! [L. 
titor], m. servant; minister: je suis 
rotre —, yours truly (in letters: in de- 


инин 


clining an offer); (fam) тойа l'hiver, 
gerriteur d la e, winter is here, 
so, good-t | pleasure walka. ritndr 
[L. -rifus], f.: —, slavery; assessment; 


8 Ind. Pr. je sezon, б, Рр sermons, -ez, 
arnt, ЦИ. жектей, Poet, serous, Fut. (Cond) 
gercirasu). — Subj: Pr. aersv. Tpl. mrri 
—Pre wrs.— Pat. Pr. serves! ; Po semer, 


пей, веб лоп. 
séan-me!? [L. -mum], m.: sesame (plant). 
mode !^ [Gr. -maeidés], adj.: gésamoid, 
modular (like a begonin or sesame seed). 
sësóli” [Gr. Kier? m.: meseli, pner 
— MÀ [L., fr. semisque (semis, half]: 
tére!* [L. -alfer], adj.: sesquialter, 
equal to one and a half. -oxyde, m.: 
=, oxide hav one and a half times as 
much erre oa the protoxile, sel, 


sec aile! iu Снн, adj.: sessile, hav'g 
no stem. sion! , pio], f: =; time 
of SITTING | meeting. 
gester-cc™ [L -Hus, fr. semi-leriius, 
“third one a half,” two and a half], m.: 
= (ancient Roman coin worth four centa). 
soteróe!, f: (dial) beat (tha space one 
measure of wil sow) 7Tilsetier 
seriarius, sixth part] m.:* measure 


2-5 


ston Б D. Zo, bristles], m 
counter-irritant of bristles or "silk 
seni]? S tb. acti soli throne] 

ium, ne] m. SILL, 
threshold. 


-— [L. solus], adj.: alone; solitary; 
eent eg 
e nt т.г ОШУ, 
SE si —! if thst could only be! 
, ette, ndj.: (fam.) nlone. 


ШЕР изо, boiled wine] fi: Bar: ce) T 


vin n'a plus de —, this wine has lost its 
favour; — de la jeunesse, vigour of 
Prior [L. -werus], adj.: severe, ex- 









| of two planeta 60° fr. each other. 


а 
acting; hard; unkind; unadorned, plain: 
ш.: severity, severeness: (pop.) em uod 
um —, t affair 


has & bad look; f.: 
adder, -vèrement#, adv.: severely. 
-véritéll [L. -verilas], jf.: severity; 


| strictness. 


séveur, -egse [-re], adj.: sapp 

sé-viecs D sævitia], m. pl: mm (of 
husband, wife, father, etc), elei 
arvire], ínir.: rage; storm; be dece 

&E-vrage"U, m.: weaning; wenning time. 


| [-vrer*?[L. szeparüre], tr.: wean; sever 


from: se —, abstain from. 

sévres [town 8, € Paris] m.: sevrea 
(china-ware, reelain). 

sE-wropse! i Eee "l J.: weaning nurse. 
sexagénnire Н [L. senarius, of. sixty], 
adj. or m., f.- sex тїп. Se 
simel [L. -perima (se. dies), eixtioth 
(day)], f.: Sexagesima (second Sunday be- 
fore Lent). 

sex-digitaire! IL. зет, віх, біріне, фое, 
finger], adj.: E QJ sex- 
igritist, п патр віх fingers on ono 
hand E IE E font. igital", 
pl: = алаг, ау. six-toed ; six-fingered. ` 

sorell [L serus, properly * division J, m.: 
sex: women (as a class). 


|sexeonna-l, p. aux [L. seremmis (ser, 


віх, апипя, year], adj.: sexennial, -Hté, 
P: 'sexennialness, 
sox-tant?? [L. -hrnas, sixth], т: = (sixth 
of a circle; instrument for тарашат 
angles); Sextans (the constellation), -te 
D. a (ġo. hora), Bixth (hour)], f. sext 
(office for the sixth canonical hour; m.: 
aixth book of the Decretals of Boniface VIII). 
idi [L. -£us (2c. dics) sixth (day)], m. 


| =, sixth day of the Republican decade, 


-til [L. tie], adj.: aspet —, nepect 
-tọ 
D. ee, loco, place], adv.: gixthly, in tha 
sixth place. -tule™ [L. -tula, sixth], m 
weight, 65 grains n -tuor?* [L. ser, 
six], m.: —, sextet, musical piece for 
six. -tuple™ [L. plus), adj. or m.: 
sextuple. -tuplerP,r.: sextuple, mul- 
tiply by Б. 

sexuel/, -elle [L. -rualis], adj.: sexual. 
seyant™ [soir], adj.: becoming, well- 
fitting. 

зета фе [It. 4o], m.: graffito, draw- 
ings SS plaster, rock, etc., imitating 


shako, tall military 


vidual: aller tout | frese 


аке? [Hung.], m.: 


Sen = = chile. 

sheling = shelling. 

shérif [fr. Eng], m.: sheriff. 

1.si” [L], conj.: if; whether: — ee m'est 
que, unless; — je m'en souviens! how can 
you ask me if I remember] aÀ/ ei! (about 





E a 
like) O Lord! how long! bow кли 


—, in case that; — fant eat que, 


really turns out that; —... me, unless; | 
m: uA —, an if; il ny a point de —, 


there's no question about it. 

Sal" H. sie], adv.: thus, mo; however; 
yes; (si is en with negations ; but the 
expression que гош voudrez, ‘as "os 
littla as ii ce, very little, is still used 
familiarly); — bien que, eo that; que —, 
or — fail, yes on the contrary; — ferai, 
Le. ainsi Jerat, I will do ao; ef —, never- 


theless. 
304 [7 initials of sanefe Joannes (cf. lui], 
i: = (seventh note in music). 
sin- en [Gr. sialon, saliva, agogós, 
driving], adj.- sialagogic; m.: sialagogue, 
such ва tobacco or mercury, -lisme?* 


[Gr. -lismés], m.: sialism, salivation. 
islam [7] m.: skittles (played with 
beveled disks). 


2.sia-m [country S] m.: UE e of 
h Siam hog. -moise [cloth worn 
Py us ambassadors to Louis XVI], f.: 
cotton. 
Tslbarite — «ybarile. 
sibi-lgnee,.: —, hissing murmur (as in 
diseased lungs). |l-lamt [L. ans, hiss- 


ing), adj.: 

sibylle" П. -a], f.: sibyl, prophetess. 
-Hn", adj.: sibylline, oracular. 

sicaire! ТА -carius Leg, dagger)], m. 
assassin. 

fsicamor = eyclamor. 

sic-catif'", ive [L. -catirus (-cus, dry)], 
adj. or m.: siceative (drying; dryer). 
cité [L ellas] Y 


drynesa | 
sieilionne [tr. It.], f.: Sicilian dance (їп 


6-8 time). 
кенне [L. -cus], m.: weight (about 


віх grammes Troy). 
soleil [L. Hius Heb. shekel], m.: shekel 
(weight of six grammes ; coin worth about 
25 cents). 
comore — zyeomore 
айта [L. -ralis (sidus, Btar)], adj.: 


sidareal; starry : heure —e, jour —, hour, 
day measured 1} star, 
rise De m.: Bee erüpadudime. 
Bh ridus, star, Gr. даа, | 
k w: &iderostat (mirror run 


by clockwork to keep a telescope on a 


star). 
siécle? [L. sreulum], m.: Ses age; 
epoch; pL: posterity: aur —3 des —4, 
forever und ever; le — futur, the here- 

after. 


[p. L. "sidieus (L. dinl, m: 
S indic. 


BEAT ; “bench; buttocks; anns; j 

tion ; location : abode ; capitol ; siege: le 
suini-—, the holy SEE; r le —, raise 
the siege ; (fam.) take one's leave. ger", 


Ly e ü L 
sh. T = 








Tnir.; gm; be chairman; 
hold a see; le, be, 


hers, ite: m.: le —, his property; metire 
du —, contribute ; ( (fam. ) exaggerate, in- 
terpolate; les —s, one's own people, 
friends, ete.: il fait des siennes, be is up 
to his tricks again. 
sieste © fen, Ae (L. seria, ac. hora, sixth 
hour)], f.: siesta, midday na i 
sienr® [old acc. of sire which see], m: 
Mister; (often used in contempt ass): um 
— Paul, a certain Mr. Paul. 
sif-lable™, adj.; deserving to be hissed. 
"lage, n.: wheezing (of horses). -Aant 
adj.: hissing; whistling, wheezing; E 
sibilant (Fr. ' v, T, Z, в, ], or chi. 
meni! m.: whistling; hisa; E 
l-fer" [p. L. na (L. ribilare)], intr. 
or ir.: hiss; whistle; wheeze; whiz: — 
ime, whistle with one’s ‘hands: — 
quelqu um, tell one what to say. 

š . Hot” (OI whistle: hiss; 
(pop) windpipe. -flemr^, -epse, m., f.: 
whistler; hisser; wheezy horse; x 

| wren. floter, inir. or tr.: whistle care- 
lesaly. п. + 1, adj 

-laire um, SEAL 
ary, of seals, -16" eae i Pa = 
illate. -lographie [L. Jum, Gr. gré- 
phein], f.: sigi ography, studs, ete, db 

18. 


велів 
sigishée™ [It. eieisbeo], m.: gallant (who 
hangs around a married woman). 
sigle" [L. singula, aingle], m.: initial let- 
tera (used as abbreviation in ancient manti- 
script, ete; 8. P. Q. E., senatus popu- 
Itsque romanus). 
.2 Bigmobd, 


sigmoide! [Gr. -moeidés], adj 
sigma-ahaped. 
signa-1*, pL -muxr [р. Г. -le (L. rignum, 
BIGN)], m. PE -lé, adj.: remarkable. 
lement™, m.; description (of an escaped 
prisoner; of an animal). -ler™, tr.: de- 
| scribe ; point out; distinguish, mark; give 
signal; ai š "taire", m.,f.: signer. 
-ture s De = sign. 
аас 0080 -gnum], m.: = | SENE 
ptom; mark, spot; n u 
wa pu doni — e vie, wo haven't had a 
word fr. him. RA [L. -gnâre), irs 
sign: approve: se —, cross. ohe's э» 
make the sign of the cross. -gmet m.: 
tassel ; book-mark. A 
signi-Bgneec fleantia 
Leine pe. gens Bes 
tif™, -ive [L. ee adj.: signifies- 
tive, hav meaning; symbolic. -fenm- 
tion" [L. featio), f. : —: meaning ; legal 
notice. -ficativement™ d. adv.: 
significantly. -fler! [L. -fcarel, | frc sie 
nify, mean; notify: (Jam) qu'est-ce que 





hold session; 
sion”, conne [L. mus] pos. абло у his, А 


Aerie, 
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M LL] msc осе 
silen-ee!! [L. 


it). 
dium], m.: = (stillness: 
v; oblivion; rest in music). 
u [L -tiarius], m.: beadle (to 
keep people silent in church); m., f.: 
(rare) taciturn person. -ciensement* 
[-cieuz], adv.: silently. -eien ^, - б 
e silent: noiseless; m., f.: taciturn 


silex! [L] m.: =, fint (quartz, opal). 
sil(h)onette! [statesman 5.], f-: = (out- 
line picture or figure of solid colour). 
sill-cate™, m.: =, zalt of silicic acid. 
Lee" [Li silex, the minera ral], „Г: Шев, 
base of quartz, ete, — -eemr', -eyse [L. 
iler], adj.: silicious. eique'* [L. siler], 
ddj.: silicic. eium 15 (L. silex], m.: 
sili-cule |", f : pod, ailicle. cule! ш 
-emse [cule], adj. asilicalous, hav'g pods; 


Fase siliónlosa (mustard planta). | 


ve" ad. qua]. -"quenri, 
I ^ 
ү з pl.f.: 


m gen m.: speed (of a ship); 
Геке track (of ship). 
mille [Gr. aillor], m.: satirical p 
lene [OFr. sigler, sail 

(7)], inir.: run ahead. 

zailler [cf. ciller], tr.: sEEL (falcons, by 
sewing u the eyes), 
sil-lot б ? Scand. sila, cut in], m.: nut 
(of violina, atc.) ilon?! [? Scand. sila], 
w.: furrow; ridge: track, trace, -lom- 
m tr: furrow; plough ; -lonaé (as 
adj.). corrugated, furrowed, 
allo! [Sp. fr. Gr. siréa], m.: =, store-pit 
(for í fodder, grain, ete.). 

te = silhouette. 
rise" [Gr. sílouros], m.: silnrus, cat- 


7 Biliquoae, 


fore the 


/ ,-ennme [people Silures], adj.: 
тан —, Silurian stratum (in geology). 
-vestre, ete., see sylvain, ete. 

ELT DL f: grimace; capricious 

act or E trick: faire dea —a, take on affected 


ways. 
= cymaisé, 


simnisc — 
simaron-ba! [Carib word], m.: sima- 
ruba (shrub of the quassia family). 


-híne)ées, f. pl: simarubacem. 


simarre" It. zimarra], f.: simare, long | 


flowing dresa or robe; cassock; court. 
Weer" 1]. m.: string, radius (for 
wing circlea); harness (of a draw- 
loom); outline, figure (to be worked in 
eloth) 


enm -enme [L. simiuz, apel, adj.: 
mque [L. rimiua], adj.: 






m.: like thing. Датты, y E 
iude! [L. -Hindol i 


| [er], m.: — (copper and zine alloy ied 


for cheap jewelry). 
simo-niaque", adj. or m.: simoninc 
(tainted with simony ; traficker | in sacred 
things) -miell [magician Simon (cf. 
Acts ts УШУ, f.: simony, trafie in sacred 
things. 
simonm!5 [Ar. semoum], m.: simoon (hot 
dry wind of the desert). 
sjm- ple! [L. -plez, one-FoLD], adj.: 
single: p lain ; elementary ; easy; bands 
nest ; able: common ; mere ; 
Ее quiet rien de plus =, nothing i ia 
clearer, — bon sena, common sense ; m. 
= (anything simple, plain, clement 
eto.; medicinal plant or medicine); simple 
air or song: simpleton. -plament™, 
odp. simply. -plesse!, f. - naturalness. 


usu [L. -plieitas], f.: simplicity 
plainness ; naturalness: stupidity), -pli- 
fighle, adj.: =. -plification “, f.: =. 


Plifcator, m.: —,one who makes or 
favours simplicity. -plifier 4 (L. -plifi- 
саге ( faeere, make)], tra: simplify. ` 
simu-lacre! IL. -lcerum], m.: Rimula- 
erum (image; semblance; shadow: sham). 
-lateur, -triee [L. lator], m., f.: simi- 
lator, pretender, feigner. latin t [L. 
Јано], f: =, feigning. -16™, adj.: 
feigned: pretended. [~ler™ [L. laure 
(атата, ПКе) |, ёғ. 2 simulate, feign. 
simulta-né! [L L. -neus (L. simul, at 
once)],adj.: simultaneous. -méità", f. 
simultaneousness, oneness in time, -mé- 
mont”, adv.: simultaneously. 
sinn-pisar!* [L. -rizare, to. poultice with 


mustard], ir.: eri. with mustard. 
— [L. -pirmus], m.: mustard 
plaster. 

sin-eére!* [L. -ecrur], adj.: =, true; 
authentic. ^ -eé&remoent?, ades; sin- 


cerely. -eérite”™ [L. -cerilaa], f.: sin- 
cerity ; frankness; honesty; authenticity. 
pre + Pl aux, adj.: sincipital. 
at’ [L], m.: =, top of the head. 

sindon [Gr. -dón, fine muslin] m.: =, 
surgeons pledgat; Christ's SHOUT 

siné~oure fine curd, without care], 
.: Binecure ашый office or position 
with few duties). -eumriste, m.: Sinn, 
curist. sine qua non [L. res sine qua 
non, the thing without which], m.: — 
(indispensable condition; adj.: indispen- 


able). 1 

si: simius] m.: SIMIAN (ape ; 
UE imitator; кык copying 

device; hand-winch: payer en тонла 

de —, laugh at instead of paying (exprea- 

sion arose fr. street-fakira trying to pay 

tolls or licence by hav'g their monkeys 


ingloton 
perform); adj.: apish, imitating. 
ir.: ape; copy. ett fer ари fi 
monkey-shines ; grimaces; monkey show ; 
group of monkeys. 

parte [Eng. single], m.: — (aniso- 

ted card, or a hand containing an isolated | sissonm 

nr E. ID Lla lone], 

singu-lariser ris alone], fr.: 
make odd, mark, signalize: se —, ba con- 
spicuoua, be odd. -larité u [L Aaritas], 


J. D peculiarity; oddity. 
euet d E e doris, alone], adj.: 
single: le queer, peculiar; m.: 


singular (number); odd Bi 
meni, adv.: * gingularly ; odd] 


sinis-tre! [L. er, on the left} adj.: 


sinister, ominous, unlucky ; m.: disaster 
(esp. by fire or water); insurance 
-tré 5, =ée, adj.: : damaged, euffering (by 
loss). -trement™, adv.: unfortunately. 
sino-logic, f. Sinology (study of Chinese 
customs, language, ete). -logique, adj.: 
Sinolopienl. re IL. ne, Chinese, 
Gr. ligor, speech], m.:  Sinologue, one 
rd Chinese matters. a 
sinon! [L. si non, if not), conj.: else; 
otherwise: unless. 


sinople! [?L. -piz], m.: (her.) — (green; 


quartz of Hun гу). 

si-nuéP, -ée [L. -nua!us], adj.: sinuata, 
tortuous, wavy. l| -mueur!^, -ense 
nous], ad AK winding i in and out. | 
-muogité 5, sinuosity, tortuousness, 
I.-nns ? Lim. : ie бат bay; sine; 
curve). a (l. Li -aur (used to 


translate та: fold)], m.- sine, perpen- 
dicular, let fall from the end of an are to 
the radius. 


hilis, eto., Ete e 
siphon [L., Gr], m.: =, bent tabe for 


of liquid. 

p" sentor, older], m.* —; (as Hle) 
Sire, Lord: um paurre —, a worthless 
wretch. 
sirène [L. -rema, Gr. seirén], f.: siren; 


fascinating woman;  sirenian (fish-like | 


mammal): sirenid (reptile). 
Sirius [L.], m 


Tsiroe or siroog™ or -cog fit. seiroeco. 


Biroeco (hot wind fr. the 


fr. Ar.], m.: 
desert Wawki over the Mediterranean), 
siro~p © (It. -ppo], m SE ег, 
ir., inir.: ai -teur !, m : slipper. 
ndian word], m.: BEERSUCEER 
(cloth). 


асе зун 
sirnpenr™ , ense E ste: gyrupy. 


sirvente [Prov. es], =, sat 
song (of troubadoura). 

mis", sise [oir], pari.: maison sise d 
Paris, bouse loca in I 

sis-mal' or ated) A. Tür. scirmós, 


-lMère- 





| trembling], adi. RESI of earthquakes, 


-mographe'*[Gr. gráphein, write], m.: 
Belsmograph, an instrument to record Ti- 


| brations of the earth. 


sison ^ [Gr.], m.: honeywort. 
sissonmnr !® [ comte de SL: dance, 

sistre [L. -irum], m.: sistrum, 

musical rattle: kind of lute: kind GE 
shell. 
"D D. “brium, mint or wild 
t m.: sisvmbrium. 

site? | Jus], m.: =, place; landscape. 
sitôt À [ai, ACL, odp: во soon, as soon 38, 
si-tuation!, J.: = (position; state; cri- 
вів ofa play; condition); attitude; dis- 
position. |-tner?? [L. sing, aite], ir.: 
Eitunte, place: s& —, take the attitude. 


loas. six" ris, pel si bef. сопа (L. zer], num. 


or mi.: six; sixth: page —, sixth page; le 
= (de) Janvier, January 6th. sixain' 
r-ror-main,m.: —, six-lined stanza; 


| package of six. sixaine x= z, f: half- 


a-lozen. sir-blaves, m.: | d) gixer 
(coin worth about a cent). sixiéme!! 
r-r,adj. or m.; sixth; f set (of six 
cards all one colour); m.: sixer, boy of 
sixth class. алаан 
riéme] ade: sixthly, sixte? [L. sextua], 
f.: sixth (note or interval in music), æi- 
zettel,f.: =, card game for aix persons, 
slave",adj., or Slave, m., f.: Slav (Rus- 
Stan ог Pole, ete. ; Slavie, Slavonie ; Slavic 


Harte | 

sloop" or sloupe [fr. Eng.], m.: sloop 
(single-masted ship}. 
smalah!* [Ar], m.: = (town of tenta; 
Arab chieftain’ a camp); Sa large family. 
smalt’ [ak. to émail], m.: —, enamel 
(pulverized blue-lass used in decorating 
ponen. 

smil-le! [T], CL: scabble-ax (piekax for 

FR stone) -ler™,ir.: scabhle. 
so~bre™ [L. -brius], adj.: sober (abste- 
mions; self-controlled; moderate, tempere 
nate)  -brrxment!,ads: temperately ; 
soberly, — -hriété!?[L. rictus], f.: во- 
briety (fairnesa; temperance; moderate- 


пева). 
sobriquer™ [7], m.: = (nickname); 


TM t under the chin. 
soo'! [Gaelic], m.: plonghahare: sock (ef, 


soxia- Fi fr.: make sociable: 
train (horses) to each other. -bilitén, 


fi: sociability. Iso cia ble! (L. -bilis 
socius, ally], adj. sociable: social. -blz- 
ment, adt.: sociably. 


tirical soein-1i [L. -Ha setas, ally)], adj.: =: 


la raison —e, the firm's title or name; 
la guerre —e, war of allies, Ae mars 
adp.: socially. -lixme!*, m.: soc 

: goclalistic ; m.: socialist. 


"т 


soeié-taire™, adj.: belonging to; NE | 


md b; coterie; 

E association; joint work: fash- 

jonable world): — umnoniyme, joint-stock 

zw — Honine, leonine society, un- 
Rd n un homme de mauvaise 





rule of fellowship. (in business). 
socinia-nisme [It. philosopher Sozsini], 
E Socinianism (denial of the Trinity, of 
punishment, etc.). -nien,-ennre, 
adj. or m., f.: : Босіпіап, Unitarian. 
1 [soeiété, Gr. Migos, speech], 
Js sociology, Beience of society, c 
adj.: sociological ^ -giste', adj.: of 


so-ole 
ehoe)], m: = (block; ; Un- 
moulded base). ~oque™ [L. soceus], 


m.? sock, actor's light shoe, buskin; clog; | 
socrati.que [L. eur (philosopher Soera- | 1-Tsol — 


Gs Soerati б. 


Бае elem 
sodo-mic ^ Wm city Sodom], f: aod- 
omy. -mite!*[L. -mita], s. 

sœu-r" sœur [L. sror], f: sister : — ger- 
maine, full sister; — consanguine, sister 
on father’s sides — wiérime, sister on 
mothers side; 





c little sister. 
sofa [Ar . duh m.; —; high carpeted 


sofütei? [It 4o], m. : sofite (under-aide 

ei | Р capite seni Bi) 

1 era, ancient des ‘ 
Sofi (old title of king of Persia). 

zao-R [Ar] m.: Safi (Mohammedan mys- 
pers -fisme, m.: Suflam. 
Ed Tol. pron.: self, one'8 self, him 


cles —, at (one's own) NN 


avoir un che: —, have a home: en —, of 
itself. 


inr: 
heel (hoo! disense): unm Or crue, Taw 
gilk ; — de bourre, floss-silk; c'est — sur 
— that's one one thinz right eg üfi- 
other. -erie™, di: silk business; silk 
goods; silk facto 

soif" 


fi. sitis], f. thirst: avoir —, be 


r brooding; règle de —, | 


Tit. soccolo (L soreulus, little | 


de (ай, foster-sister ; 
— CONTES, lay sister; demi-—, half- 
pe. belle—, sister-in-law ; step-sister. | 


ep (in)var. adj.: — (self= | 


styled ; | 
(of | ae silk ; wire wire | 





thirsty; mme 
up something for a ra 
Janine? [-gner s: 


rovided for: well wes 


— lay 


, adj.: 
I attended to. Kaesch 
L L. soniare], tr.: care for, attend to; 


;| take саге of; attack, scold severely; 


infr." be attentive. mengem eat 
[-gneuz ], adv.:. carefully. q~menx4, 
-euse, ddj.: careful; attentive; exact. 
soi-n ? [1], m.: care; carefulness; duties; 
attention. | 
&oj-r^ [L. serum, late], m.: evening; 
nightfall. -rée!^, f.: evening, length of 
the evening; evening party [ — ). 
soit! [Subj 34 ring, І. sif], adv.: (so) 
be it, all right; š whether it ba; 
either; or: lant — Gë ; ever so little: -- 
rrai, — faur, n'importe, whether true or 
false, no matter. 
soixan-taine! z — а, f.: (loosely) three- 
core; sixty years, i nte" [p L 
"sexania, L. seraginia], adj.: numeral or 
m.: Bixty; LX: — e dir or —-ir, 
Beventy. —-ter', ínir.: score 60 (at 
piquet}. tième !, adj. ordinal or mu: 
sixtieth. 
aon. 
2.80115 [L. -lum], m.: BOIL ; surface. 
3.801 [sce la], m.: = == (the musical note). 


: | fsolaeier” [p. L. * clare, of. soulas], tr.: 


solace, comfort: se —, amuse one's pelf, 
Teelege [z.ao[, goil], m.: ground, soil 
solaire! [L. -laris on è SCH, adj.: so- 


lar: eadran —, sundial; jirura —a, 
flowers that оред: only in the BUN; visage 
—, cheerful fac 
solgnüre # D 


E oe ronning 
sore on a horse's 


sola-nécs?? П. xm P bittereweet], 
f.: solunacem. mum! nigh al, 
m.: ==: — luléreuxr, common potato; — 
cylindrique, ege-plant. 
solba~tu" [soe, battre], adj.: үй 
havg a bruised hoof. -tare™, L: 
ter-bone, sore Ír. bruising. 
soldanelle!? [*], 5: soldanella, eonvol- 
vulus (Alpine plant). 
sol-dat!* [It. -da£o (-dare, pay)], am: sol, 
dier; adj.: Boldior-like: — de fortune, 
Self mande man: d la —e, like a soldier. 
-datesque!^ [It -dafeseo], f. 
diery, poor soldiers ; adj.: colder ike (in 
bad sense). 1. е1 П. -do (L. -idus, 
solid)], £2 pay. 2-de™ [2der], m.: bal- 
ance (of accounts); remnants (of stock). 
1 ae ltr.: pay; retain. 2-der [It 
salare (of. Fr. souder)], tr.: (old) close, 


= 
E 


| balance; close out, finish selling, chose up 


at reduced prices, 


(e е. кан, field, h; = 
so-le° [L. Lë ar parere 


(planta, flat bottom of a ; 
fish); sleeper; quitter-bone (sore-hoof). 





Aéaire™ [L. Јев, sandal], 


adj. or ms] 


(muacle) —, soleus (muscle of the calf of 
the leg). 
solécisme [L. solecismusz, Gr. soloikis- 


mós (town Selei)], m.: aolecism (error in 
syntax; any mistake in speech). 
soleil" [p. L. *solieu/us, L. 23], m.: eux; | 
fixed star; sunflower; (fam.) blush; year: 
monstrance: aveir place au —, have same 
rights as others; have a rank; le bien au 
—, realestate; coup de —, sunstroke; 
gunburn ; (fam. ) blua 
so~len D. (Gr. Aën, praa a = 
| (surgeon's instrument for holding a broken 
limb; razor-shell bivalve). -lénite, f. 
aolenite, fossil rüzür-ahell. 
solen-mel! -fo-nil [L. -nis (fsollus, 
every, annus, year)], edj.: solemn; seri- 
ous; coremonious ; pampatts ; ( fam.) Se: 
phatic; m 1.7 Ceremony. -mellement!, 
adr.: solemnly. -nisation t, f.: golem- 
nisation. miser" ir.: solemnise, сеје- 
brate. -mite!! fT. -nitas], f: solem- 
nity, ceremon Zeie a legrality. 
solfntare L 4 курене with snl- 
А i: ie | uming or sulphurous 
sol f RE V. [Tt. -feggio (two notes sal, fa)], 
m.: solfeggio, exercises for practice: in 
musice. -fer!* [It Ju, gamut], tr: 
solin, sing hy the names of the notea, 
soli-daire™, adj. solidary (һат Joint 
interest or Viability). -dairement" 
[-daire], ade.: conjointly. -dariser", 
ir.: unite, form isto a solidarity. da- 
rité a solidarity, partnership. 
inde” [L ыз], adj.: solid: frm; 
strong; lasting; m Ed Пон.) 
money; position. -dement 
lidly, firmly. -difleation, f.: —. p 
wl" [L. -dus, solid, faeere, abel ir: 
Site, tité? [L -ditas], f.: solidity ; 
акн: P — 
soliloque -puium (zoluws, nlono, lo- | 
qui, spéak)] m.: soliloquy, talking to 
one'a self. 


so-lin 12 Jä m.: space (between joista or 
rafter enda: plaster between tiles, ete). 
li b [L. -lidipes, eolid foot], m. or 
1.2 soliped (horse, asa, etc.). 
50-. 18 [lo], m.: solo-singer, soloist. 
“нтеп [L. Jitaríus], adj. solitary; 
lonely; m.: — (single gem in a ring; 
game for one person; hermit); old boar; 
kind of butterfly: kind of flower: wr, 
tapeworm.  -lituüe' [L. -lifude], f. 
—, loneliness ; wilderness; desert. 
PHAR (1, 7: joist. -veaul, m: 
small joist: (jíg.) rei —, man of small 


calibre. 
sollici-tation!* [L. -fafio], f. 
tion; pleading; plea. —-ter" 







| 


| 





[Le «tare 


: golicita- | 


ee viole les, moto), tr.: solicit 
: -ense, m., f.: solicitors sende Ko 
[IS Zu -Iudo], f.* solicitude, anxiety; care. 


“by mises pol, mi] ir.: solmiznte, sing 
by ecto 


solo", pl -H or -los [Tt.], m. or adj: = 
sol-stiec! IL. -sitiunr (aol, sun, sare, 
stand), m.: =, June Lat, Dec, 21st 
(when the gum seems to pause before re- 
turning on its course). -stieial™, pl. 
=алїг -gabialia], adj.: solstitial. 
so-lubilité! [-luble], f: este ot 
ble [L ubilis], ad).: =. 
[L. иңе], ].: =. ынын т. Sek 
lubility. -lwable?[L. -ivere, pay], pre 
eT [ar. amu, body, log, 


solvent, able to 

hh f logy, th 
Res сао treatise on the 
human body. -gique, adj.: gomatolagi- 


cal. 
| som brage? [2.-brer], m.: first cultivation 


of a vine. 

sombre lt [7 5р. ra, gas. adj.: 
(dnrk, shaded; gloomy ; je вел 
[brer], adj. f.: ois —, sombre voice. 
-brrment! adr; sombrely  r-brer!'* 
DL inir.: capsize, founder amd sink. 
2-hrer? DL tr.: cultivate, till or train 
for the firat time. 

sombrero [5p] m.: — (broad-brimmed 
hat). 

some«mnire!? [L. rummarium (summa, 
sumi], adj. or m.: summary. -maire- 
ment, odp: summarily. 
rsommation. [z.mmer, add] f.: sum- 
mation, adding together. 

2sommation [1.50mmer, to summon), f: 
warning (toa seditious crowd); (le7.) sum- 
mons: — reapectucuse, notice to parenta 
(of intended marriage, by children who 
have reached majority). 

raomme [L. summa), fs sum, amount; 
Eummüry: em —, on the whole, 

zso0mme [l L. salma (L, Gr. + áp Lis j 
load, "n béle de —, pack-an 


IR E [L. -mus], om: sleep, пар; 
dormir d'un —, sleep without waking. 
sommé [OFr. Sec? top], adj; tipped, 
capped, crowned. 
som-maefil* [L. -niculus, nap], m.- sleep, 
slumber: — de жн deep sleep; — d'hi- 
rer, hibernation, torpidity; š n'en 

plus de —, he is dead on his feet for 

of sleep; le — me gagne, I am 

sleepy; aroir —, be sleepy. -meille 
infr.: sleep; be torpid; be dormant. 
som-melier!, -Jàre T. L. и 
(cf. somme, load, lugguge)], m. d | 
lor, steward. -melleric™, f.: 


ship; pantry. 





о ыч 
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Lee? [L L. summare (*)], fr.: aum- 


EE eU Dar mu. ir.: sum up, 
add. -met! [OF r. som, peak neue | 
highest), m.: summit, top; extremity; 
vertex. TER [L summi- 
Muni m.: journal, day-book (where 
clerks SS items of business). 
з nier” [L L. s:umàarius (L. angmá- 
riua), mt pack-horse, mule, etc.; mat- 
tress; wind-chest; wrest-block (of pianos). 
sommité li D. emma J.: highest 
part; chief point; chief man. 





raain bule [L. somnus, sleep, am- | 
ulere, walk], m.f.: somnambalist, sleep- | 


walker ; adj.: Vobis to hypnotism, -H- 
que”, adj.: somnambulistic. -lisme", 
m.: somnambulism ; hypnotism, 
som-nifere!! [L. -nifer] adj.: sleep- 
, Bomniferous;  »y.: narcotic. 
SR [L. -nolentia] f: —; som- 
nium, morbid drowsiness. ^ -molent!?[L. 
-nolentus], adj.: =, drowsy, half-awake. 
BONIH- 35 [L' rumpuarius (ump 
tua, expense)], adj.: sumptuary, lat- 
ing LA -ptueusement!?^ [-ptu- 


сит], orate sumptuously, “expensively, 


“ptueur ”, -euse [L. sumpruosue], adj. : 
së expensive; m.: splendour, 


if: -ptuosité! [L. srumpiuosi- | 
faa]. f. sumptuosity, magnificence, | 


үжен, ва, pl. ses [L. ruus], poss. adj.: 
his, her, ita. 

* [L. -nus], m.: sovNn, jingle ; tone. 
Soon [for acon. (7 if secundum, second)], 
Um. bran; freckles: mwilié farine et moi- 

tit —, halt of his own accord and half be- 
caue he had to; venire de —, et. robe de 
velours, said of à woman who dresses well 
at tha expense of her table. 
sonn-te [It. -ta (L. nus, BOUND), E: 
mous. tine, f.: little sonata. 





soundings ; drill (used in boring for water, 
etc.) ; probe. "дег, ir.: sound (with 
leadline, fathom; probe; test; explore ; 
inir.: go to the bottom, as whales): 
bore, drill. -demr5,-epse, m.: heaver 
506. the lead ; prober; searcher, 
| [L. somnium], m.: dream; vision; 
dim recollection: Дт, к — have a 


I. been ee ees 
—, Or —=, m., he. (f m x) mischief-maker. 
-ger* [L. zomniáre], intr. dream ; think; 
ir.: dream of; think about; imagine: 
— к. have visionary plans or ideas, 
аист, J.: dreamer; vision- 

E [7], ad z in ie xi 
т: in nick of time, 

just right. 


n ze! m.: sounding. de 1 
Ban rund, sen], y. lend lino; pluxmek 24 


het 


| sonna" [Ar. sunnat, tradition], f.: Sunas 


(records about Mahommet, writings sec- 
ond to the Koran). 
son-naille™, f.: cow-bell, bell attached 

to an animal. 1.-natiler! [-naaile}, 
m.: bell-wether, any animal wearing the 
bel. 2-nailtler!", inir.: (fam.) keep 
ringing for nothing. -mant™, adj.: 

sounding; ringing; striking (aa clocks); 

musical: d l'heure —, right on the hour. 
l-ner^ [L. sonáre], iair. or ir.: вош; 
ring; Jingle: — la messe, ring for mass; 
on ne peut — les cloches et aller å la pro- 
cession, one cannot do two things at 
once, -nerie =, 65; ringing (of bells); 
striking apparatus (of clocks); irumpet 
signals. -met!^ [It. -netia], m.; —, 14- 
line poem. -mette™, f. little bell : 
rattle: pile-driver : ya à la —, answer 
the bell; serpent d —#, rattlesnake, 
-neur!?, m.: ringer: trumpeter ; curlew. 
-pez [I've of sonner, cried out by 
players when two sixes turn up], m.: 

two sixes (at backgammon). 
sono-re [L. -rus], adj.: noisy, sounding ; 
sonorous; sonant.  -remoent!?, adn.: 

sonorously. -rité™ [L.-ritas], f.: sonor- 
ity, sonoronsness, 
sopeur — sapor. 
jsopha = sofa. 


Tsophi — 

LM Gr, -mu, (Gr. вор, 
wiel, m: Жаа (intentionally falae 
reason). Ш. ta, Gr, -iér m.: 
sophiat (old, philosopher; mow, false or 
deceptive reasoner). -terie, /f.: sophistry. 
Bar y d .f.: =, adulteration. |[-ti- 
gei? H. -tieur], adj.: sophistical; E: 
sophistie, art of sophistry. -tiquer™ 
[L. -fieare], tr.: sophisticate (make 
obscure with specious reasoning; make 
impure by adulteration). -tiquerie™ 
[-Aquer], f. (fam.) sophisticalness, ads 
phistication. -tiquemr!*, -epse [-Hquer], 
m.,f.; sophist, specioua reasoner. 


sophore [Ar. sofira, yellow plant], m.: 


Sophora (genus of showy plants). 
sophronistes [(Gr. sipkron, wise), m.: 
=, rn, (at Athens), 

J m.: =, dep morbid sleep. 
engt, E [L. -ratirus], adj. or m.: 
ворогійе ; .) tiresome, -renr™, 

=quse [L. -r], adj.: sleeps, bringing sleep. 
-rifére!* or -rifique ^, adj.: soporif- 
erous; m.: Boparific. 


| soprano. pl. zni [It (L. supra, above)], 


"=, high voice; jf: =, singer. 


= MUF, 


sorbet [L. Ausl, f.: sorb (service-trea 
. ог mountain-ash). 
sor-bet!^ [Port. -bete (Ar, zharab, drink)], 


m.: =, sherbet (favoured fruit-juice and 


water: water-ice; etc). -bétiàre! f: 


freezer (for making ices). 


souci Gn 
| sorles-vous where have you been so long? 
| etir!, m.: leaving, going out; rising: 





sor-bier © [-be] m.: sorb-tree, service- | awu —u lü, on rising. J- tir” [p L. -"lire, 


tree: — des oiseaur, quick-beam. 

sor-bonique^, f.: dissertation (one of | 
three required for promotion at the Sor- 
bonne). -bomiste, m.: Sorbonist, Bor- 
bonno doctor. -bonne [founder 5.], J.: 
=, university at Paris. 

sor-eelleric™, f.: sorcery, witchcraft. 
l—cler®, <lére [p. L. sortidrivs (L. sora, 
lot) m., CL: sorcerer; conjurer; f: 
enchanter's night-shade (plant of the 

rimrose fnmily): (fam.) il n'es pas — 

he isn't expert: (pop. un rteuz —, a 
wicked old duifer. 

sordi-de ^ [L. dus], ati 
vile; ignoble); Jig. ee avarieious : 
plaie —, bad-looking wound. -dememnt', | 
adv, : sordidly. -dité', £r: sordidness, 
vileness. 

sorol = pauret, 

sgre!* [Gr, -rós, heap], m.: sorus, spore- 
case, fruit-dot of ferns, ete. | 

sorgho!* [It sorge] m.: sorghum (kind 
of sugar-cane; broom-corn). 

sorite! [L. -tez, Gr. soreítes], m.: &orites, 
compound syllogism, chain-syllogiam. 


sornette [OF r. aorne, Celt. wrn, trifle], | 


f.: silly stories or talk. 


sore[? [L. sors], m.: lot (fata; life; liv- 
ing; fortune); chance; charm, magic: 
eler or birer au —, or jeter le —, cast 


lots: tle — principal, capital. -table! | 


[Че], adj.: of the right kind, suitable. 
-tablament™, adv.: suitably. -tant™, 


=<gnte, adj.: leaving, retiring ; graduat-. 


inr; m., f.: retiring officer or member; 
graduating student: numéros —s, numbers 
drawn (in a lottery), -te° [p. L. <a], j.: 
sort, kind: manner: en quelque —, so to 
speak ; (fam.) parler à que п de la 
bonne —, give one a good Ич de or 
en — que, so that. 
EE =ouse [t.tir], edj.: fam.) 
changing (not aticking well to ono employ- 
M -tielh £f; exit, leaving, depart- 
egress; sortie, sally, attack (fr. 
within): (jig) tirade; excursion; export- 


ing; eseape: fausse —, feint of going ; — | 


de bal, eireular or opera cloak (to wear 
on leaving ball-room, ete.); d la — de, at 

sortiloge! [L. opheticl, m 
Jus, pr , m.: =, 

ich fi. 

r.sor«tir!! p. L. rurreeius, arisen or 
-liri, sense of *go out’), irr. (cf. sentir); 
inir.: leave, go out; issue; come out; | 
project, be prominent; graduate; retire; 
t oui; escape; ir.: take out; export; 
E extricate: an — de, on leaving ; 
— de ton, get out of tune; Qam.) d'où 





* sordid (dirty ; "| 


| L. liri, get by lot], reg. tr.: obtain, have 
(legal term, used only in 2d person). | 

soie [Molière character 5.], m.: doublo 
(one who looks like another). 

so~t"', so-tte [1], adj.: foolish; vexing; 
mf: fool, so-tie”, f: =, brond salir 
ical farce. -t-l'y-laisse H, pl — Í[' fool 
leaves it], m.* parson'&-nose, pone onge 
(rump of a fowl). so-ttement ^ ade: 
foolishly, stupidly. so-ttise'", f. fool- 

nonsense; atul; aert, ` so-tti- 
sier" [ае], та. 2 104 о nonsense; trashy 
songs; vulgar songeter. 

sou" [L. solidus, solid], m.: — (old, Roman 
coin; early gold coin in France ; 4 of a 
pound or ite value; nom, vy of a franc, 
five centimes, half-penny, one cent): wm 
gros —, ten-eou piece ; eu — la livre, per 
cent, pro rata; le — peur livre, profit of 
6%: avoir wa — or ire pour um — dana 
une affaire de fnance, have yy interest in 
a business; (pop.) il à mangé ses guaire 
—a, he has used up his little fortune; 
melire — sur —, save up penny ni a 
time; pas un — de courage, not a bit of 
courage, 

Tso p — sage. 

оле = smsnu-barbe. 

soubassementi [mus bassemeni], m. 

gub-basement, sub-foundation ; bed-val- 

ance, 

soubrrsaut!* [S3p. sobresalio (L, supra, 
over, salina, leap)], m : sudden jump (aa 
by a horse); jerk; start; twitching, BUB- 
BULTUS. 
soubrette! [7], f.: — (actress in comedy); 
(fam.) intriguing servant. 

soubreveste™ [It. sopraresia, L. rupra, 
above, vestis, vest], f.: over-Jacket (soldier 
coat with no sleeves). 

sou-ehe! [! L. sceeus, sock], f: stump 
(of a tree); stub; stem; stock; founder 
(of line of descendants); chimney (above 
the roof); block; blockhead: faire —, 
found a line of descendants, TTA 
m.: cyperus ( ) — comestible, ruah- 

nut (used i in place of coffee}. 


z.souchet [-chever], m.: rubblestone, 
quarry brash. 

tson-chetage™, m.; stumpage (counting 
of tho stumpa). t-eherteur, m.: stump 
counter, 

i1somel [L. solsquie (sol, sequi, 
follow Y], mi. REC: yellow (Q (colour af 
marigold). 

2.tsoued = sourril. 


jsou-eiP, m.: care, worry: le eadet de 
mes —2, the least of my worries, || -eier" 


[L. sollicitiri, vex], ir.; worry: se —, 


h 
w 
“< 


fret, be troubled, be anxious; je me me 
soucie pas de lc savoir, I don't care to 


know it. lieux, mopse Le, айў.: 

anxious, 

voncoupe? [vs, coupe], J: tray, salver; 

som-dable|-der) aj. ‘solderable, -dage" 
soldering. 


", m.: so 


° [р. 1. *rubitanus, L. nibita- | 


pul adj. sudden; ойг. suddenly; — 
que, as #00 да. -dainement/!!, adr.: 
suddenly. -d:aineté", f: suddenness. | 
aerator [for sultan], m.: = (tithe of 
Mohammedan princes, esp. of king of| 


€ -der r], adj.: solderi lding. 
soudan 2 soldering, we 
—Á -dart [solde CS 


e] m.: (fam.) 
used-u soldier. 
soude [? (cf. It. soda)], f.: salsoda, salt- 
wort; soda (fr. ashes of this plant). 
sonder" "Ue: atidare} a solder ; weld ; 


егег. 
E T ière [ Sage adj. "ef soda; E: 
aoda-factory. 


geg mn t = p ete. 


ng iron. 
aia E tr.: (mátit. рау, ге- 
tain; subsidise, employ. 
: mi solvere], irr. (used only in 
50); ir.: 


mino tie f Ré eee 
weld; joint ; union. 


ad m. glassblowing ; sheathing | 
* blowing. | 


(of “Got ships rs Ment! cd 
sou-He!, m. brea 
SOUFFLE ; spirit; bacon e breathing ; 
influence; иша: тиш de —, short 
breath, short-windedness; bruits de —, 
bronchial or canliac murmur. -Hó, adj.: 
=, made of whites of eggs, puffy; m.i =, 
fluffy dish of meat and egga: omelette — 
L-omelet; joues —es, pouchy cheeks, 
eer? [L. muflare], finir: 
pant; breathe hard; have a chimera, be an 
alchemist; tr.: 
breathe ; тойа (pottery) by blowing; in- 
aes d prompt; huff (remove a piece at 
kera because it didn't jump); confis- 
БЕ intercept: ne pas —,not say a word; 
wor —, not dare defend one's self ; aur 
n un, keep dinging at one; 
ee chien a -fii au lièvre, this dog 


us wind ; 


came within one i ptor the a — | drudge, mulli 


nes en Met d dÉ doesn't сопак na n 
-Arrie™ 


bellows; alchemy. 
ori, m.: bellows : ‘(fr. akapa) hood (of 
carriagea) ; valise, trunk, ètc.: alap; pit; 
mortification: donner un — d quelqu'un 


sur la joue d'un autre, whip one over am- 
othera shoulders. —-flEtade ^ 


-fizter™ [fel], tra: 


J:: slapping, slapa. 





BLOW ; | 


blow; blow out; blow up; 





Slap; insnlt, offend. HM, -ense, 

i f.: blower (one who Шоке; glass- 
Blower: instrument for blowing); prompt- 
er; swell-fish ; whale; blowing (discharge 


of gas or fire-damp through a fissure). 
or m.: bubble, flaw (in glass or 
Re NL [frir], adj. bearable, 
tolerable. france! [rir], f.: mi- 
ferance ( Ive assent; toleration; en- 
| durance); suffering; hurt. frant 
[-/rir] adj.: enduring; suffering; sick. 


-frz-doulegr'^, pl, —, m. or f.: drudge ; 
| Meee 
| ur! enge [OFr. soufraite, 
harana (L. suffractua)], adj.: needy; 
NE by souffrir) ill; m., f: poor 


EE [p. L. zufferire (L. sufferre)], irr. 
(ef. couvrir); ir. Cuir: suffer (| ar 
endure ; tolerate; permit; allow; be in 

pain; be grieved) : se —, be tolerant to- 

wards each other; support one's self; — 
mort el passion, be in great pain or agony ; 

— wun afront, take an insult. 


son PEN " Hire), m. sulphuration (of 
wine, etc.) [еге ur], m. 

| sulphur: — en canon, i in sticks. 
P rer], adj.: sulphured ; yellowish. 

, ir. sulphurate; impregnate 

with V dur: fume or dye with sulphur; 
dip in sulphur. eur м, m.: fu- 


migater (of vinea). “frire Tee 
phur-pit or ming. -froir, m.: MR. 
ing-stove; gmudge for fumigating, ete. 


| jaou-garde, «gorge — sous-garde, sous- 


gorge. 
souhai-t!,m.: wish: d —,all that one 
could wish for; d ros —«s, good health! 
(said to one who has just sneered), 
table it, adj: desirable. [teri 
[zous, OFr. hailier, maka happy (nk. to 
Ger. hetszen, quee fr.: wish: je vous 
єп souhatte, кра. you will get it; — 
le bonjour, greet with good day. 
souii-lard 1! [Her], m.: bole (in stone 
covering a spring or well); stone or alab 
(havg a hole). lsem-le!^ [L. stiilis 
(rus, hog)], J-e wallow (of wild boars); 
imprint, bed (where ship has rested). 
-lerH [? L. zuculus, pig]. (r.: воп; P 
besmireh ; befoul. Jon [ler], m 
) little pig, dirty child ; Ger 
-lu 


| on lonuer lon], ir.: 
make dirty. rel [er] CL: dirt; 
smudge; stain; uncleanness 
sol” (L. saiullus (satur, full)], adj.: full 
(of food or drink); glutted : disgusted ; 
-m.: one's fill, enough: arotr. du mal tout 
le —, have ec? of trouble. 
m.: ense, relief (fr. 


pain or sorrow). l-ger^ [p L. smb- 





leviare (L. levare), OFr- seus-leger], tr. 
їзой- vo Lat Zi to mdi], adj: filing 
go a 
-arde, m., f.: ке ürunken 
= ae 
soulas? [L. solacium], m.: solace, com- 


fort. 

soüler? [L. —9 ir.: eatiefy; 
gorge; glut; intoxica 

fsoulenur!? [seul (L. salle alone)], /.: 
(fam.) fright. 


sou-levant, adj.: elevating ; lifting. 
-lewé, adj.: in revolt; m.: insurrection- 
ist. -léwement, m.: upheaval, rising , 
riot; revolt; anger. lever” TL. sub- 
оаа]. Ir. raise; (lift; heave up); 
nauseate; Veg incite; intr.” rise (as 
the stomach): se —, rise with effort; 


gwell : le cœur lui soulére, Һе wants to 
vomit: Qiy.) he is disgusted. 
SE рж (eub-tel, hollow of 


the foot)], m.: shoe: être dans ses petits | 
—s, be in close quarters; mourir dams| 


ses —s, die with ones boots on; dana 
petit —a, in ven shoes; in a tight place. 
Mas 

La s ires ir.: 


рие [L. аот], defect. infr.: only 
in il soulait, ho was accustomed, 
воп) [L. soudre, old sense ‘ pay"), f. : 


owners even). — T 
sou-moettre! [L. sous, mettre], irr.; r.: 


submit (put under control; subject; csn- | 
e refer; present for judgment): ве —, | 


yield. -mis, adj.: obedient. -mis- 
sion [L. submisrio Jf =; obedience; 
obsequiousness; excuses; offer; bid er 


a contract): contract. “missionnaire, 
m, J: bidder (for a contract). 
sionner", fr. bid on, make an offer on. 


арн. [for souspape (sous, pa 


čati], f. valve; sucker, plug of п vale | 
de | Eod or 


chock (under the chin): — 
safety-valve. 
soup-oon^ [L. #uzpectio], m.: mepect- 


ing; suspicion; Qim.) =, taste, small | 


quantity. -çonngr À, tr.: suspect; 
surmise : imagine; mistrust. conneur ii, 
-epse, adj.: suspicious. 

son-pe™ [z et) he thin slice (of brend); 
soup; dinner; sor: dés la —, fr. the first 
of the meal ; remporter comme une — du 
lait, be as hot (quick-tempered) as milk- 
soup; des chevaux — de lail, dun-coloured 
horses; (pep.) fremper ume —, give one 
a sound whipping ; trempé comme une — 
sopping wet; — au rim, or au, or d per- 
roquet, wine sop, bread e m in wine; 
— єл vín, wine-red ; Le soldat, 


e e Det — | 


under-acoring. | 
underliné ; | 


nds: | mod 


"€ vidil өр; e Dach Siren: 


—,2 Bqueers RE аше кеа 
soupgnte i m re, A: 
f.: thick Ge band; brace, 

(of coaches, of hammocks, etea); loft. 
Lsou-per [low Ger. -pen, sonk), intr.: 
eat supper: — par eur, get no supper 
at all 2-per, m.: (old) supper; (now) 
late supper (ns after an entertainment): 
pelit —, supper with close friends. 
"land "eser m.: weighing with the 
p noun peser], tra: weigh 
vith eh Som И ight 
- r-per] m., f: might 
te diner (one who is usually on hand 
for рок): ; high-liver. 
soupied = мири. 
soupiàre'' [-pe], f.: soup-tureen ; soup, 
sou-pir!! [L. suspirum], m.* deep breath; 


sigh: gasp; groan; (Awmor.) ect 
quarter-rest (in music}: recevoir les 


niers —s, be at a death-bed. -pireil™, 
p =алыс [L. swspirure, to sigh], mi: 
athing-hole, air-hole, ventilation window 


or shaft; draft. .pirant H, nte, 
adj.: sighing (for love); m, fr f 
[L. suspirüre], inir.: 


lr deep; mourn; be in love; tres 
breathe out; fmourn over: cœur qui Arii- 


| pire, m'a pas ee qu'il dérire, aighs tell of 
boot, balance (sum paid to make joint-| 


fresh desires; emur confenf soupire oi- 
vent, simha may rise from too much cheer, 
son-ple” [L. zupplez], adj.* supple (bend- 
ing; nimble; agile; obedient; easy; ser- 
vile): aroir Téchine —, be ve ry pliant; 
E pulse. plement аю. 
supple manner, pliantly. -plesse!, Ў: 
suppleness agility; pliablenesa; servile- 
* fours de —, tricks. 
uxnjl]e? [Savie origl f: long 
song coat (to wear while | 
horses); any rough coat; old clothes, 
uer D tr. or inir.: make or grow 


| (OFr. part. sours (seudre]], 
= ring; head-water; origin; 
TE d authority ; cause): sk 
d be well ssid or written, 
; les —áÁ de la grdee, the sucraments; 
‘i Ae —, epring-, or well-water. -cfer™, 
-dére, m., f.: water-witch (person who 
claims to be able to find water by menns 
of witch-hazel or each divining-rod). 
sour~eil® [L. supercilium], m.: oyebrow; 
lintel: froneer les —a, knit one’s brow, 
frown. -eilier™, -iere, adj.: super- 
ciliary. т.-ей е, inir.: move the eye- 
brows (raise them or frown): #ana —, 
without moving a a muscle, 
2soureillor™ Ed €: pite "p, 
come to the surface, flow 


ua odas © 


4 we "ew Ë 
wasi - £ £ h. 








inf. by L. superciliosus), adj.: 
on, акей; lofty: ffrowning. 
m sourde [L. ғи uz], adj.: deaf 


(hard of hearing: not hearing; inexor- 
able; surd); silent; dull; vague; non- 
resonant ; ; Becret; mL, f.: deaf person; 


m.: (dial) salamander ; f.: snipe (bird): | 


poir —r, metallic voice; lime —e, dead 
file; Janferne —<, dark lantern ; un brui 
—,4 rumor; — comme un pol, deaf as a 
frapper comme um —, be as noisy 
s deaf man; beat one echt. 


folly; heavily; indistinctly ; gecretly. 
-Mine? [lt sordina], f.: sordine (sor- 
dino, mordono, mute for a trumpet; mute 
for violin, etc.: damper; deadener) : 
la —, on the ‘aly. ~l-muot™, -de- 

muette, pl —s—4, adj.: born deaf; 
deaf and dumb; m.,f.: deaf muta. 


T»ourüre^ [L. surgere, rise], defect.$;| 


inir.: gush up, well up, rise up; arise. 
§ Used almost only in; nd. Pres dé sur, 
ffs sew deus 
souriant!* [sourire], adj.: smiling. 
sou-riecau" [-ria], m.: young mouse. 
-ricière" [ris], j 
que. d [-ris], adj. : 
murin, murid. 
Lsou-rire" [p. L. rub-ridére (L. Srel, 
inir.: amile; show incredulity: tene 
ba favourable; please. 2.-rire or 1-{-ris 
m.: smile. 
2 sonris" [p. L. sóric- (L. sórie-, aórer)], f.: 


mouse (the rodent) ; mouse-colour ; mouse- 


shaped MUSCLE on hind-leg of beef near 
the round; little knot (in head-dresa); 
between thumb and finger ; cartilage 
(in a horse's nos}: étre éveillé comme une 
potée de —, be as lively aa a cricket; om 
red trotler une —, #0 still you 
could hear a pin drop; la montagne a en- 
Janté une—, &mall result from great e 
tations; pas de —, narrow steep | 
tom moat: — d' ecu, sorex, shrew; sons 
bois, opossum : — chauve, bat; — de mon- 
lagne, jerboa ; — de terre, field mouse. 
sour-nois*, -ojse [] adj.: er; cun- 
ning; tricky.  -moisement?, adr.: 
cunningly, artfully. 
sous" [L. sukus], prep.: under, below; 
prefix: eub-: — peine, under penalty; 
— main, underhandedly; fentr — guel- 
un fe bras, have bold of one's arm; — 
ment, to leeward: — la ede, near the 
coast; camper — une ville, pitch camp 
Sear a town which one controla; le cheval 
lents. the ОЁ horse; dire — les 
verrous, be in prison; — peu (de lempa) 


 sou-scri 


f.: mouse-trap. -rd-| 
(rare) mouse | 


 sons«cutané 








soon: — un mauvais jour, in a bad 
light. 

sous-affermer!? tr. sub-let, sub-lease 
(give, or take lease). -aide", m.: un- 
der-nasistant (евр. surgeon) -amende- 
ment! m.: amendment to an amend- 
ment. «-amender!, ir.: amend an 
amendment. -arbrissenn™, p. >r, 
m.: undershrub ^ -arrondissement, 
m.: subdistrict.  -aumonier, m.: sub- 
almoner, sub-chaplain. 

sous-bail™, pl.-baur, m.- sub-letting, 
gub-lease, “bailleur, -epse. m. f.: 
eub-lessor. barbe, f: (fam.) blow, 
chuck (under the chin); under-side fof 
horses lower jaw); chin-strap (of 
head-stall. =bois™, m.: underbrush. 
=-classe, f.: sub-class. clavier, 
-iére, adj.: subclavian, under the clay- 
icle, commis, m.: sub-clerk. -eom- 


missaire”, т.: assistant or issuing- 
commissary (of the navy). =commis- 
sion, CL: subcommission. -eostal", 


pl. zanr [L costa, rib], adj.: subeostal. 

S IL subscriplor], 
subscriber, underwriter. -sori ption” 
[L. subscriptio], J.: subscription rape: 
Bignature; amount subscribed; terms, en- 
gagement subacribed to). -serire!* [L. 
gul-acribere], irr. (cf. £erire); fr. or (air, or 
trol.: subscribe (sign; po: pledge). 
-crivant, = gate, 1 m. f.: subscriber. 

" adj.: subcutaneous, hypo- 
dermio, under the skin. délégué", m.: 
vice-president; alternate. déléguer" 
ir.: elect or appoint as alternate. =din- 
conat ”, m.: sub-deacon's office. — -dia- 
ere, m.: sub-deacon. -diviser, etc, 
see subdivisr. ^ -domingnte", f.: 
sub-dominant, fourth note in the scale. 
sous-double™, adj.: subduple, subdou- 
ble, being as one to two. f-doublé, 
adj.: en raison —, subduplicate ratio 
(ratio which squared produces a given 
ratio), doyen, m.: sub-dean. 
-|sous-économe!*, m.: assistant manager 
or steward. entendre", tr.: under- 
stand (imply, mean, without saying). 
-entendu™, m.: thing understood or 
meant. T-entente', J: mental reser- 


vation. = Е gub-speciea. 
étage, m.: undergrowth (in foresta). 
sous-ferme',/: sub-lense — -fermer, 


rare for -qfermer. fermier", dere, 
m., f. : sub-renter, sub-lessor. -fréter! 
fr.: sub-let, under-let (boats). -garde !, 
pl. —, f.: trigger-guard (and parts si 
it). “genre 18 m.- Büb-genus. -£gor 
pl. —, f: throat-latch (of bridles). 


sous-intendgnee!, f.: oce or resi- 


dence of a deputy-commisaary. -inten 
dani", m.: deputy or sub-commissary. 


sous-jacent, edj.: subjacent, lying be- 
low. D" underskirt. -liou- 

Г suh-lieutenaney. -lieu- 
tenant, m.: eub-lientenant. =loca- 
taire", m. ЫЗ aub-ronter, under-tenant. 
-location 5, f.:sub-letting. -lomer!5, 
ir.: sublet; süb-rent (rent from or to а 


, f. 

teacher, undermaster. -marin Es 

submarine. <mentonnière, f.: 

piece (of a shako, cap). ~ministre, 
adj assistant minister. -mmltiple", 

p RM (dividing without a re 

; aliquot part) ^ «mor- 

cen? e sub-normal, part between an 

| ordinate and the normal, 

vre! en = on, m.: founda- 

tion. -offieier", m.: sub-officer (non- 
commissioned officer). ^ -ordre", m.: 

gub-order (apportioning money awarded 

to a creditor to creditors of his); m 


sons- perperdiculaire = e nale 
«pied, m.; strap (to hold a p trou- 
ser-leg, ete). réfectoral, p. -aur, 
adj.: of the sub-prefecture. -préfec- 
SE f.: sub-prefecture (office or divis- 
iom of the prefecture). -préfet™, m.: 
Eub-prefect. -prineipal, p.-aur,m 
vice-principal (of a schoo 
-race, f.: sub-race, = 5 
undersecretary. secrétariat A m.: 
underseeretaryship. ngi, m.: pri- 
vate deed. sel, m.: - sub-salt, basic өң. 
-signé, m.: undersigned. -sigmer, ír.: 
(rare) sign. I.-sgolis [inf by entresal), 
m.: basement. 2801 m.: subsoil. 
“tangente”, fiz subtangent. aten- 
dgnte'*, f: sub-tense {chord of an arc; 
line connecting two pointa). -tendre, 
m.:sub-tend. titre, m.: sul-title, sec- 
ondary title. 
sous-tractif, Jee, adi: subtractive: 
negative. -traction™, CC: subtraction. 
4raire™ D. sub-traherc), irr. (cf. 
iraire); ir.: remove (by stealth): draw 
away or of; save out; preserve ; subtract: 
ge —, withdraw, flee. 
sous-traitant “, m.: sub-contractor, 
-traité, m.: sub-contract. -trai- 
ter" inir.: sublet: sub-contract. =tri- 
ple“ , adj. or m.: : sub-triple : le — de 18 
ext G, six divides eighteen into three ali- 
quot parta; dir m'a poini de —, three is 
not an aliquot part of ten. -triplé “, 


247.2 еп ratson —, in sub-Ltriplieate ratio. | 


sonstylaire [sus, tle], f.: subetyle (up | 
right of a guia). : К, 
souseven v ir.: sell again 

one's purchase). vente, f: sale (of a 





or college), | 
I т.: 


soy 605 
part) ^ -wentriére, f: belly-band. 
-verge!, m.: (postilion's) off-horsa. 

souta~ehe™ [Hung #zugzak, fringe], f.: 

= (narrow flat braid), Russian braid, 

-eher™, tr.; braid. 

szouta-ne!^ [It soon (LL. subtus, be- 

A =, cassock, church robe. +-mel- 
: short cassock. 


ace 


| 2aomte!* [! L. rubus, below], f.: ship's 


storeroom,. 


RA , adj.: tenable, defensible: 
ee кэне ы (of a 
esis ante, adj. : support 
ing; m. f. 7 delender (of a thesis), -téme- 
ment, m. E ; defence; pleadings. 
fender: pimp. i~temir® 
[L. Pais irr. (cf. tenir); ir.: SUB- 
TAIN (bear, support; bold up; uphold; 
defend; keep up; maintain; strengthen ; 
undergo, endure); s —, sustain, ett 
one's self or each other; stand; hold out: 
keep one's self up; wear well ; be well- 
preserved; elle soutient l'avoir vu, she in- 
ists she saw him; le noir soutient le clair, 
the dark colour brings out the white. 
-tenn, à sustained ; constant, per- 
Blstent; elevnted; (her.) soustenu (hav'g 
lower part of another tincture). 
souterraji-n!! -aine [L. riberraneus], 
adj.: subterranean, underground ; (jig.) 
underhanded; m.: cave; ruse; scheme. 
-nement ^, adv.: eraftily. 
soutien! [ak. to -lenir], m.: support; ten- 
dril; nourishment; vindication, defence, 
sontirage”, m.: ‘racking (of wine, ete.). 
-rer [tots tirer], ir.: rack (pot into 
another barrel, leaving the lees behind); 
extract, draw out; extort. 
soutra [Skt. sátra, string], m.: sutra 
(string of precepts) ; ; doctrine of the Veda. 
mee Ja: remembrance, 
r= nir" [ sub-venire], irr. (cf. venir); 
inir. or impera.: come to mind, occur to 
one: se —, remember, keep in mind; je 
m'em souriendrat, e will make him sorry 


for it; faire — ‘un for less fre 
quently d quelqu” id e chose, remind 
one of a thing. 33.-mir, m.: memory; 


thought; greeting; memento; keepsake, 
souvenir; reminder: note-book. 
souven+f" (L. subinde],ade.: often, Tte- 
fois, adv.: oftentimes. 
souvr-«rain^, -aine [p. L. "ruperümuas 
(L. ruper, OVER)], adj.: sovereign (high; 
supreme; potent; princely); + mn, fl BOW- 
ereign (ruler; m.: the coin).  -raine- 
ment! adv.: supremely. -raimtë 1, 
f: sovereignty (supreme power or author- 
ity: sway; dominion). 
soy [fr. Jap], m.: = (fot sance made of 
soy-benns 


— 


ML 








E 
* gene, soie], 
of iik; silken, MT ee 





| t!" adr: spaciously. 
rien, -euse [L. -Fosus], adj.: spo- 
oon: 
| 6 [It.-daceino (-da, sword)], 
m. brawler; cutthroat. -diec!* [L., Gr. 
apidir, plueked palm-branch], m.: apadix, 
spike, spathe, -dille (Ep. czpada, sword), 
i= = of SPADES at ombre). 
[Pera ripihi, cavalryman], m.: 
valryman in French ere 





na imer], m.: tar, pitch (for 
paying a ship. Ef-mer? [espalmer], 
tr.: ооа with tar, pay. 
1.spalt* [Ger]; m: = (the scaly whitish 
japi] iei [It. -£ asphaltus] 

t. än, L. us|, m7 B 
phalt réng aa SES matter). 
Tspar — 


ge [L L. -irapum], m.: =, | 
| spéeu-laire!^[L. laris], adj.: specular, 


M I. or rus, lit. javelin], m.: spar, gilt- 
sparsilr Tu. Lis], ыр =: finles —s, 


stars not found in the figure of any con | 


| de Y [L um], m.: spart, Spanish 
Spartiate (oss Sparta], m., f.: 8 

te country ria], m., par. 

tinte (Dorian of the ruling class); ( fig.) 


тап. 

«mue !* [L. -mus, Gr. -mós], m. spaem, 
convulaive action of muscles, -m € 
[Gr. -mésdes], adj.: spasmodic, con 


Beatif!, dirt adj. a a 


a | Eee 
:| -Heation ”, f.: specification. Bei 


ee specificity, specificness. {=Й es 
ficare], ir.: specify, mention, name. -fi- 
que [L. -feus], adj.: specific (plainly 
set forth; exact; special; peculiar; m.: 
medicine for a special disease ; definita 
thing). saly, mom {he s [figue], adr: 
Genf [L. -men], m.: T 


speciouaness, 
specta-cle! [L. -eulum], m.: — (sight, 
view; review; play; theatre; show); dis 
play; pomp: me —, Create a sensation ; 
serrir de —, be lmughing stock, make a 
show of one's self. -teur™, -triee [L. 
-for], m., f-: spectator, witness, 
epec-tral™, pl. -amr, oe танау 
of the spectrum). [^ m.: =, phan- 
Lom; spectrum ; kind of butterñy. -tro- 
metre !* [Gr. m£tron, measure], m.: spec- 
trometer. -trosecope!* [Gr. skopein, aee], 
m.: — (instrument for analysing spectra). 


mirror-like, reflecting ; f.: bellwort, Ve- 
nus’ looking-glass. -lateur™, rtriee 
[L. -lator], m., f. : speculators Tobaervar ; 
ee Aart -ive [L. Aatirus], 
* gpeculative ; Ma, f.: theorist; 
Ge part. lation a [L. latio], 
Ja speculation (observation; theory; en- 
terprise, investment). -ler? [L. -lari], 
Ёт. or inir.: speculate (thearise; make 
investments; fobserve, Teontemplate). 
Ium ^ or spéenlum [L., ' mirror], 
m.: — (instrument for spreading orifices 


of the body). 


-modiquement [-modigue], adr.: a spor == 


vulsively. -mologie™ (Gr. ligos, speech], 

> spasmology, treatise on spasms- 
spat ! (Ger.], m.: spar (the mineral): — 
fluor, fluor-spar ; fauz —, feldspar; — 
d'Isiand, Iceland spar. 

17 [L. -àha, paddle, broadsword, 

r. ihe], f.: ==, sheath of a flower cluster. 
hé, adj.: E E gpathed. 
spathigue [4], adj. ; spathic, of spar. 
spatule” [L -t(A)ula, dim. of -tha, broad- 
sword], f.: spatula (flat broad instrument 


for spreading ointments, mixing paints);| 
| animal], m.: spermatoszold. lsper~me! 


epoon-bill crane. 
; au, pl. eR lalis), adj 
a a peci ialist. demon? ae: 
Hona S s specialis 
ce а : - gpecify: ве 
t с AIBE. tes M: Jaltst. -11- 
+69 у: specialty; exclusive or special | 
fund; special line (of business). 
"онт? sense [L adv. : | specioualy. 
vëlenr -tiomrus], adj.: spe- 
cious, plausible plausible: tn. - Bpeciousness, appear- 


Ance. 









cept. 
speech" spiteh [Eng.), m.: ( fam.) speoch. 
spélonque!? [L. Junea, cave], f.: retreat; 
TEATE: 
speneer [Eng. earl S.], m. : — (short coat 
or jacket; dreas waist). 
sporgule [L L. -a], f.: spurry, corm- 
See (herb). 
<macoti, see sperme. -matique 
Lag malieus], adj.: spermntic. -mato- 
ogie™ [Gr. -ma, sperm, légor, speech], 
d E -matozonire or 
-zoide'* [Gr. zodrion or roldion, little 


[L., Gr. -ma], m.: semen; sperm: — de 
baleine (or celih, `spermaceti, whale Epermi. 
-cèle ti (Gr. sphikelos), m.: sphace- 
us, gangrene (with death of the part). 
télé”, adj.: gangrenous, mortiñed. 
-eéler!5, tr.: rU 
é-noidal”™, pl. <aur, ad) me 
8 


UIT Et 


Ira) fz 


ro ы) pui d e et 


ina] "m.; 
player e of ball-games amongst 
the ancients). -stere”™® Wir, rpharisté- 


rion], m.: ancient ball-court. -stique™ | 


[Gr. sphairistik£], f.: ball-playing. 
sphéroi-dal/^, p. -amr, adj.: sphe- 
roidal fj~de™ [Gr. sphairoeidés], m.: 


epherold. 
sphéro-môtre Is r. sphaíra, sphere, 
méron, measure],  m..  aspherometer. 


жабынын ай: Ke 
sphincter" [L, Gr], me: 


пасе). 
ete Ge, ster), m.: — (fabulous 
monster; kind of Tar spk акый, 7: 
hragistiq r та a 
epiradeties "clamification SES science of 


eii [L. -ca], m. spica, apike (of plants). | 


-ва! [L.] m.: —, spiral bandage (sug- 


the folds of а flower cluster). | 


ett el [L. -eegiwm, glesning], mi.: 
misce 
yel printed). 
spi-na-bifida!* [L., *divided spine'], m. 
orf.: spina bifida (born defect in the | 
spinal wall). -nal™, sl =aux [L. -ma- 
bel, SECH S of the back-bone. -na= 
7 [L. ‘poffy-spine'], m: =, 
re s 


of a bone, 
spinelle (It. (it. dla), adj.: pale red; m.. 
spinel — 


philosopher epinoza, 1632- 


6771, m.: Spinozism (form of monothe- | 


iam).  -siste, m., f.- Spinozist. 
spi-rall, . Amr il per .;Bpiral; m. 
watch- ie ring; .: spiral or helical curre. 
3 (L. io], f: =, procession, 
Pu forth of the Holy Ghost. 
-re* [L. -ra, Gr. speiral, f--. spiral, a: 
t; anything spiral-shaped; whorl; s 
curve, réel? D. reg, Gr. а b 


spirea, eer 
е [L. us}, we: spiritualist (be- 
in spiritualism). "tame M. 


belief of spiritualists, = tion 

J.: = (old, extracting of spirita by distil- 

lation? "n: d ‚ло, giving a spiritual sense). 
IS Line), tr.: spiritualise (old, 


extract spirita of; mow, give a spiritual | spo 


meaning; imbue with spirit): s& — 
come thinner: become more spiritual. 
-tualisme™ [-(ualizer|,m.: ate. : 
ааа -tualiste 5, m : spirit- 
valist. -tualité! J.: spir- 

ta [L. 





TO у 
Cat? si us 
Фаг 


y, collection. (in manuscript not| dai. -dée 


"p nta-né 


EVT yj 


3 
T 


adj.: "moe (elevated; moral; mental; 
witty); m.: spiritual quality or charac- 
ter: Jamille -tuelle, those of the same 


mind, rte pee m 
wittily. -uenx!^ - e oi 
adj.: spirituous, ene = strong 
drink. -tnosi fé amount s sod 
splanch- nique Gr, aplagehnikós , dij. : 
sp gio" [Cr splégeknon, 
entrails, EE meo f: splanchnology, 
treatise on the v 
spleen! splin [Eng À m.: =, low-spirit- 
edness, ageet 

splendour 


реа eur [L. -dor], f.: 
(brightness, brillinney; beauty; maguifi- 


) -dide!s[L. didus], qe 
e | did, excellent. сү шкы i ide], 
E | 


adr.: splendidly, 
splenic: [Gr. eplenikós (splén, spleen)], 


adj: «pode LL. G: 
L. Gr. spódos, ashes], J.: rine or- 
SE 
E -triee [L. or], m. f 
ones üdj.: rie “ation * 
[L. -Hatio], d (plundering; despoil- 
ing); rifling of mail. lier [L iare], 
irc despoil, rob, plunder. 
on- well [Gr. -diakós], adj.: epon- 
Ka Ub [T, -deus, Gr. -detoa], m.: 
spondee, poètic foot оѓ two long syllables 
(——}; 
tspondyle™ [L. ie], m.: spondyl (ver- 
tebra, esp., second vertebra of the neck); 
apondyloid í de Bp Emi (shell), °з 
врон Yes sponge like; a; 
m. n E m EDODERA. pin. 
[L. -aiogtus], adj.: ом. -gite!” Det: 
tia, tr. spoggítes], f. — (porous rock). 
[L. eg (sponte, willingly)], 
adj.: spontaneous (occurring of itself; 
voluntary; self-renerated). -méite™, EL: 
spontanelty,  sponkaneoueness, -nà- 
mentit, adv.: spontaneously, of one's 
own accord, 
Tsponton, see eaponton. 
fspora-des [Gr., ‘scattered'], adj. d pl: 
= (cf, sparsiles). -dieité, e 
icalness. dique! [Gr. ЧЫ], adj.: 
radic, scattering, occurring here and 






there. spore™ [Gr. pord, NE sowed), 


J.: =, geoi germa (of fema, eto. 


ий, spori” or sport [Eng. (ÜFr. despori)], 


— (any outdoor exercise for amusae- 


wat + esp. racing). sportsman [Eng.], 
Maa 


rtule15 [L -la gifta of food, eto., to 
a ndents], f.: presents (made to a 
i, fees. 


sheria 1è [spore], 


spu-me [L. - me, fun] f froth (of the 
moth). EE Ç opge [L. -morus], 
adj.: frothy; foamy. 





E 
= 
` 


on 


uad 
Ёма), т.г &qualua (dog 


Mise -epse [L. -mos], 
Biquamose, 


3 "ёт, pop. ür [Eng], m.: 


zlette! [Gr. skeletős, dried out), f.:| 
lenn person ; | 


letona (bone framework : 
framework, solid part). 


CATCRSS ; 
squille [L. -/la], f.: equill, locust-shrimp. | stathou~der [Dutch], m 


uinanele — caqguinuneie. 

ceray D country Chine, China], f.: 
ehina-root, shrubby climbing smilax. 

squirz(h le 1o [Gr. skírrhos], m.: scirrus, 

hard tumour. -remrP, -egse, adj.: 

scirrhous, cancerous, 

st, wt [7], interj.: say! here! come here! 


gta-bat, p. — [L., sabaf mater dolores, 


‘the sorrowing mother stood,” first words | 


of a hymn), m.: Stabat Mater. -bilité”™ 
[L. lias], f: stability (firmness; per-| 
manence ; steadfastness). sta-ble [L. 
bilis], adj.- stable, firm, steadfast. -bu- 


AR -kulafia], ўл stabling (of atock). | 


stade! [L. dium, Gr. <fion), m.: stadium 
(Gr. footrace-course ; measure of 600 
feet; STAGE in disease), 
5 [L. L. atagium (L. stare, stand)), 
mi novitiate, waiting-time (required on | 
entering certain ordi wal probation 
"inire, 
y. NH. dee Que 
dir ` ehanoine —, licentiate. 
stagnant” [L “sare, form a pool], 
= (standing; foul.  -mation! 
arel f: =, foulness : standstill 
sta-lactite ™ (Gr. айй, dropping], fe 
= (hanging cone, icicle-like mineral for- 
mation). Jagmíte! [Gr. -lagma, а 
drop], m.: pre cona formed in 
caves Vn drip inga 
stalle EN s (OHG, sal, closed 
i - stall, box (in churches, thea- 
les): folding-sent. 
stgnec™ (It. -2a (L. sfare)], f.: stanza, 
nuo [It. -ga (cf. Ger. sange, pole)], 
f: ve: her.) shank (of an anchor). 
stan-mate [L. -num, tin], m.: 
stannic acid. жы аз аве р. 
adj. stannous, -nifé . Hum, 
ferre, tà bear], adj.: d yield- 


E see se) a m 
. grapel J.: STAVEACRE (tall pru. | 


-phy G ul£, bunch of grapes], 
M.: RU A, Lane of binddornut am- 


a Lët (6 Ee: -phulínos], m.- 
nap m 


(Qr plane) adi, DE dë не; E: 





ef tare, spit], f.: SE | 


public 





waiting; pro-| 


=, salt of | 
num], 





loma], m.: staphyloma (bolging of tho 
eye). 


| staros-te [Pol.], m.* starost, Polish noble, 
amil, LL: squama, scale. 
adj.: 


-tie [Pol], f.: starosty (fief, land grant 
toa nobleman to enable him to support 


troops). 

sta-se! Ir, ps, a standing], f- stasis, 
stopping of blood ( in small veins). 
"ter or -tàre [Gr. £r]. m.7 stater (Greek 
coin of gold, worth $6; or of silver, worth 
To cents), 

m.: stadtholder, 
governor. -déraf, m.-: stadtholdernte, 
governorship. 

| statiee [L], J.: sea-lavender, marzh-rose- 
DLAFV. 


| une [L. -tio], 7.7 = (standing place; 


attitude; standing ; stop; stopping-place ; 
stand; position; military post; range, 
habitat of plants; one of the fourteen 
church pictures of the passions of Christ ; 


prayer before a picture). 
station-naire' [L. narius], adj.: stn- 

tlonary: m.: telezraph operator; guarnd- 

Bhip. -mal(e), pf. -amxr |L. -nalís], adj.: 


Égltses —2, churches at which a procession 
halta, -mement!/*, m.: halting, stop- 
ping: standing. ner" [station], inir.: 
stand, take up one's station. 
sta-tique! Gr. -{iké, вс. Мейте, art), f: 
statics, mechanics of bodies at rest ; adJ.: 
static, of bodies in equilibrium. -tisti- 
eien, enne [-tistigue], m.,. f.: statis- 
tician. tistique! [Gr. -tizein, set], f.: 


A statistics, collec tion of numerical Íncts. 


;|stetemire ` [L. -tuarivs], m.: statuary 

(artist); f. ark of making statues; adj.: 
of statues, — |-tue'" [L. -ua], б: 
— de sel, pillar of salt tuer! m 
-tuerc], tr.: ordain, order, decree, enact. 
-tuette!5, f: —, little statue, -tu quo 
[for L. in state quo, 'in the condition 
which’ it wos in before], m.: =, previous 
condition. ture” [L -furaj f: stature, 
size,  -tumt!* [L. ufum], m.: statuta 
(law; decree; enactment). 

stonmer' or eur [Eng.], m.: steamer, 
steamboat. 

stéa-rate, m.: =, enlt of stearic acid. 
-rine™ (Gr. sifar, s&10t; dough], M: stea- 
rin. -rinerie, f.: stearine factory. -ri- 
mier, m.: stearine manufacturer. -ri- 

ме, ай}: stearic. -tite [Gr. -Hes], 

f. steatite, Bonpslone. -teeale" [ür. 

-lokéle], f.* steatocele, little fatty tumour 

g the scrotum. -tóme* [Gr. sfeitoma], 

* gteatoma, fatty tumour. 


etceplz-chage I* sti-plg-tehéz [Eng.], m. 


MA E 


: her. 
hic! (Gr. -phia ы. е hiding, gré 
quus ie write)],f.: steganography, cipher- 


| -phique!, stegano- s. barrenness: 
E secret. aij: ar ryness (of an reno st 


steinkerke [town SL f.: steinkirk, 
T worn eravat or scarf. 
[L., Gr. &éle], f.: stela, stone slab 
or ie 
stel-laire!5 [L. -laris fs ЕТАВ)], 


adj.: stellar; stellate; starwort, 
etellaria. —-Mon?" fi NL 
(lizard). -Honat™ -ionatus (lio, 


lizard with star-shaped spots; tricky 

person)], m.: stellionate, fraudulent real- 

estate deul -lionataire™, m. n? real- 

estate awindler. 

sténogra-phe!^ [Gr. zenós, short, grá- 

piis, SC m., f.: stenographer; adj.: 
phin ll~phie! [Ğr. stends, grd- 


plein Qo. o sbenography, shorthand. 
-phier!5 ír.: write in shorthand. -phi- 
quel adj. stenographic.. -phique- 


ment!*, adv.: in shorthand. 
Tt [It. ateméare, siruin, do with 
effort], ad dj.: t strained, 
stentor/ [Grecian hero 5.], m.: voix de 
—, stentorian (very loud) voice. 
Ree" [Huss.], m.: — (treelesa barren 
plain) 


iraq [rer], m.: measuring (of cord- 


EM Ring [L. -raríus (atereus,dung)], 
adj.: stercorary. -ral[L. stercus], adj.: 
=, of dung 

stere" [Gr. rereis, solid], m.: atere, one | 
cubic meter: boia de —, cord- wood, | 

atéréo-bate™ [[. Gr. gereobdier (Gr. 
slereós, solid, biles, leaper)], m.: sterco- 
bate, continuous base ed columns, 
graphe (Gr. gréphein, write], m.: per- 
spective draughtsman. -graphic", f.: 
FR perspective drawing. -m 

[Gr. -metría], f: stereome 
тама of solids, perspective. -ao0pe 
[Gr. skopein, see], m.s stereoscope, optical 
Instrument to make planea look like solida. 
-tomic [Gr. fomé, a. cut), f.: stereo- 
tomy, the art of cutting solids, -typage™ 
[typer], m.: stereotyping. type”, adj. 
or m.: stereotype. -typer™, ir.: stereo- 
type (cast in a matrix; fix the form of; 
print fr. plates). -typenr, m.: stereo 


typer. -typie™, fr stereot phy, | 
RM. fr. plates. stérer [stèrel, br, à | 


measure (wood, ete., by the cubic meter). 
stéri-le™ [L. "lul adj.: sterile (barren ‚| 
unfruitful; unproductive); ineffectual; dry, | 
uninteresting ; Д.: barren woman; m.: 

barren literary style: saison —, hard 





sterling" [ dr. easterling], invar. 
adj. or m.; =, bav'g standard fineness, 
sternum" [L.]. m.: =, breastbone. 
sternu-tatoire * [L. lare, to sneeze], 
adj.: sternutatory (causing eneezing ; m. 


snuff). | 
stéthosco-pe!* ([Gr. affihos, breast, 
akopein, вее], m.: stethoscope, acoustic 


instrument for examining the lungs. gie, 
T: stethoscopy. 

stibié" [L. bium, antimony], adj.: stib- 
lated. 

stigmate! [L. stigma, Gr. stigma, brand 
on a slave], m.; mark, scar; маи 


grace; stigma: les —s de la 1 te verole, 
pock-marks. -tiserl, fr: ; stig- 
mails. | | 

stil (dz grain)? [7], m.: brown-pink 
(greenish-yellow), 

stilla-tion!* [L. -io], f.: dropping (of 
liquida). 


stimnu-lant", adj.: stimulating; m.: 
stimulant ; incentive ; stimulus, -lat ! 
[L. Jmiío] f: —.  |-ler'^ [L. -lare], 
ir.: stimulate, excite. -lus [L.], m.: = 
(sting ; Lit 
retipe 3], m.: — (stalk, stem). 

2.atipe [L.- nr аа: 

stipen-diaire!/5 IL. -diarius], adj.: 
stipendiary (havg a-stipend or wages; 

m.: hireling),  -diéP, m. hirelin] 
| - dier * [L. -diari (-dium, wages, pay) 
ir.: stipend, hire. 

stipu-lani”, zgnte [Her], adj.: stipulat- 
ing (law term); m.,f.; stipulater. -le- 
tion“ [L datio], f.: —, bargain, ngree- 


ment. 


é- | stipule" [L. -la], f: —, stipula (oppend, 


age nt the base of a leaf). 

stipnu-ler' [L. -lari С ОЛ. -Ins, firm à, 
tr.: stipulate; specify in an agreement, 
stock [Eng.], m. : — (merchandise on hand; 
capital). Ф 
stockBsch or stokfiehe [fr. Holl.], m.: 
atockfish, codfish, 
stof [fr. Eng.], m. stuff (cloth). 
stoi-eien", renne [L. -uws Gr. -kós], 
adj.: atoical; resolutely calm; ww, fas 
sin; atern moralist. eium "5, її, ОГ 
-ei ба, J. stoicism; смт fortitude. 
BET [L. -eus, Gr. Ls (ato, "porch" 
where the stoic Zeno met his followers)], 
adj.: stoical; self-controlled; m.: stoic 
(person who resists pain and pleasure), 
-quement", adr.: stoically. 


times; un hymen —, a childless wedlock + | stokfehe — мос. 


gloire —, empiy honour. 


adv.: sterilely. -ligation, f.: sterili- 
pU ғ. sterilise, 


sterile, -1it6!* [L. gerilitas], f.: stari- | 


-lement™, | stozn-onl!!, pl. 


-&mur [L. -ehws, stom- 
ach), adj: =, aiding digestion. -ehħi- 
не [L. chiens], adj.: stomachie, (of 
ihe stomach, good for the stomach). 
2) 


~ 


d. tm 


stoma-te* [Gr. atóma, mouth], m.: stoma, | stret-te™ (6. -ta Hs sirietus, bound 
pon -tite (Gr. atma], „Je: stomatitis, | close)] f.: stretto, crowded part of a 








stoppage” [2-per], m.: mending (of striation, see ziriure, 

Ince, of nets, of crocheted work). stribord — iribord, 

peer” (Eng. шор], tr- or inir.: stop; | strie-t* [L. us], adj. : strict ; exacting. 
-tement™, adv.: strictly. 

en ver (fr. Walloon — Fr. étouper], atri-dent d (L. -dens, screeching], adj.: 

ir.; darn, mend (nets, lace) -penr™,| =, noby, -Anlenr'*, -quse [L. -dulus], 





souse, 1. f.: minder, adj.: stridulous. 
storax' [L.], m.: = (trea or its gum). strie! [L. eria, furrow]. f.: stria (groove; 
store™ [L. -rez, mat], m. (tf): roller| stripe; band; listof acolumn). atrjé!^ 
curtain. H striatus], adj.: atriuted. 
sira-bisme! [Gr bismós] m.: stra-|T 15 [L. -ga, witch], f.- ghost. 
bismus (eross-eyedness: wall-eyedness). cipi [L. її], m.: strigil, scraper 
-bhotemie [Gr. Aën, oblique, fomé, gec-| (for the bath). strjure! [stri], f.: atri- 
tion]. f.- strabotomy (operation to correct| ation (grooves, stripes, hands). 
cross eyes). strobile 17 [L. -Ius, Gr. Jos, pine cone], 
stradivarius [violin-maker 5], m.: —,| m.: — (cone of pines, firs, hopa, ete.). 
Cremona violin. | stron-tinne [Scotch town Sirontian], f.: 
werten" [L L.] m.: —, jimson-| strontian (the alkali compound). -tinm, 
m.: = (the chemical element). 
e: [L -aulatio (Gr. strag- | srophe!? [L. -pka, Gr. -pÀ£ (Hit. turning), 
eier (stifling; death by) verses sung by the chorus while moving 
g or by choking; constriction as of | to the right], Jt = (lines belonging to- 
windpipe, or & vessel.  -gurie! [Gr.| gether in one thought, verse; rhyming 
-gouria, atrdgr, squeezed-out drop, ofroa,| lines). 
vis J-: strangury (difficulty in urinat-| struotg-re™ IL -ra], f: =. edifice: 
ing). building, construction ; arrangement. 
fstrapasser © or f-passonner/'^ [I| strumenr 7, enge [L. -mosss], adj.: 
ч сусло. crazy), ir.: flor, beat;| (rare) serofulots, ! 
slash, daub, paint ro fstruthine [Gr. atriufhion, soap weed], 
strapontin!* [It. -puntino], m.: folding-| f.: sce saponine. 
peat (as in theatres, carriages, ete.) ; ham- |.: h-nine^ or -nos [L. -mus (fr. Gr.), 
mock. poisonous nightshade],f.: — (the violent 
Viris [jeweler таяз], m.: paste @а- | poison). 
mond, strass, istrjge — sirige, 
strass’ [It sfraccio), f.: floss (coarser | stu-e !^ [It. eco, OHG, afuecchi, crust], m.: 
silk malo fr. frst threada of the silk-| stucco, fine plaster used to imitate marble. 
worm); waste silk; coarse paper, wrap-| -enteugr, m.: stucco-worker. 
ping paper. |atu-dieusement!, ads: studiously, 
eins [L. -fegema fr. Gr.], m 
strategy, In war;  skilfulness. 
-tège! [tus Gr. gös), mi.: Strate- 
gus general -tógie™ [L. -tegia], f.: 
Eiratejgics, arb of handling armies, -té- 
gique” (Gr. -legikda], adj.: strategie. 
egiquemont, ddy.: strategically. 
SE te“, m.: strategist, t-tégue, poe 
4 
strati-fleation"™, f.: = (arranging in 
layers; layers, beds). l-fer" [L. stra- 
tus, strewn, j'acere, make], fe. : stratify, 
deposit. arrange in layers. 
atrato-cratie” (Gr. #raiia, army, kra- 


itin, to eL f: (rere) stratocracy, | 


military despotism.  -graphie" [üGr. 
gréphein, write], f. (rare) stratography, | 
treatise on army affairs. 
stratus [L.], m.: =, low sheet-like cloud. 


strélitz fr. Rus] m. pl: strelitz (Mus- 
covite guardsmen). | 


|| diem |, enee [L. -diorus] adj.: 
studious, 


| fetupé-factif, -iwe, adj.: stupefying. 


-faction © [L. factio], J.: =, consterna- 
tion. -fait™ [L. ~firetus), edj.: stupefied, 
dumbfounded. -flant™, adj.: stupefy- 
ing; m.: stupefier, narcotic. — ||-Ber? 
[L. -Heri], tr: stupefy (deaden: dumb- 
ME 


] J.: stupor; amaze- 
е k k UR D. -pidus], adj.: stupid 
(torpid ; dull): m. or f.: stupid person. 


idemoent!?, adr.: stupidly. -pidité 
d -piditaa], f.7 stupidity. 


stuquer!* [suc], m.: cover with stucco. 


te, eto., see atigmate, ele. 


stylet [L. Ius], m.: = (stylus, E 


bone of metal for writing; writing; man- 
ner of n ; way or manner of doing 


ashion; tone; nicemesa; grace; 
ebe of Gergen Ensch er 


Nep wr dover. Sn 
7 cai 0 i 


pel or er iroutine; order of busi- 
ness: — de pralique, law term, legal lan- 
guage; ; les troia —e, the simple, the mod. 
erate and the sublime ; sins —, old style 
(of reckoning time), t-l, adj.: hav'g 
a long stylus. 2.-1é [-ler], past part.: 
trained, skilled. f-ler™, tro: (fam.) 
train. Aer? D stiletto), m.: =, pointed 
Ee probe ; d alender tri- 
an r dagger. -lisme™, m.; nicety, 
fastidiousness (in style). “liste, жу 


_ Stylist, fine writer (careful of style or 


). 
sty-lite!U [Gr. siwlites (stülos, column], 
m.: = (recluso living on a pillar).  -le- 
bate! [L. Jobates, Gr. -lobítesl, m.: = 
(base for two or more pillars), 
styp-tique™ [L. -tiews, Gr. -tibis), су. : 
styptic causing contraction; astringent ; 
m.: remedy for hemorrhage). 
BL] = storaz. 
am. [savoir], m.: knowledge: au — de tous, 
аз s everybody knows. 
[for svuage (OFr. seue, rope)], m. 

rovid moulding (ss about base of a ook 


snaire [L. — sweat cloth], m.: 
j.: sweating, aweaty: 
ein E for soldering. 
oni [L. sio], f.: —.  f-soire!* 
"n -sortusz], adj.* persunsive ; f.: persua- 
sive speech. |a - ve! [L. -ris — 
adj.: — (pleasant, agreeable), -vem 
adr.: aweetly. -vité [L. -vifai], 
auavity, agreeableness. 
sub .. Ka prefz used in compounds: 
=, under; secondary, weaker, smaller. 
subalter<jne™ [L. -muz, alternus, alter- 
nate), adj.: subaltern (inferior; lower: 
dependent; mr. f.: subordinate); ты: in- 
feriarity. пешеп, айр: subalternly. 
-niseri* fr: subordinate," put below. 
-nità!5, f.: secondariness, 
subdélé-gation®, f. sub-delegation. 
-gué, m.: sub-delegate, appointee, njrent. 
-guer™ [rub, déllguer], tr: sub-delegate, 
appoint. 
subdivi-ser!! [T subdividere), fr: mub- 
divide, -sion* [L. -ric], f.: =, division 
of a part. 


subérenr", -enuse [L. ruber, cork oak], | 


adj.: suberous, cork-like. 
Tsub-hastation? [L. -hastatio], f.: 
auction sale. 1-haster! [L. енй], 
ir.: sell by auction. 

eet D IL infrare, ENTER], adj.: 


—: févre —e, Tover having paroxysma in | 


raphi succession. 


subir“ [L. -re], ir.: undergo; submit to; | 


Bulfer; pass; stand: — la question, be 
subjected to torture, 
subi-t! [L. -wa], adj. sudden -te. 





piece Ty m 


а ee sena], [a =) 
-Jeetivua] 
adj.: subjective, of the subject; coloured 


| by the ego; m.: subjective element: idée 


subjective, idea arising in the observer, 
idea from within; voir subjective, active 
volce; eds —, nominative case, -jooti- 
vement™, odr.: subjectively, from with- 
in. -jeetiver, ir; make or regard да 
subjective. Jootivite™, J.: subjectiv- 
ity. -Jjonectif', -ive [L. notées (ee 
modws, mode)], m.: subjunctive mode, 
mode of the negative iden; adj. of the 
subjunctive. 


sub-jugué, -ée, m. f.: conquered par- 
воп. аео it jugare Caps 
voke)l tr.: subjugate, conquer.  -jm- 
EusBnT, 7.- victor, 


sub-limation!? [L. -limaiio, EE 
deliverance], f.: =, separating out vol 
elements of ores, cte, by hont in a cham- 
ber. rc, m.: sublimatery, 
raided chamber for subliming o ores, etc. 
[-ljme'* [L. Zeil, adj: — (ойу; 
noble; supreme; lying near the surface 
"m.: grandeur; extreme); (fam.) tha best. 
-limé aoe E sublimate, SCH 
E", adr. sublimely, -limer 
ERE lift), ir.: sublimate (volatilise by 
eat, then collect by cooling). -Hmiser, 
fr.: make sublime, ennoble: se—, become 
sublime. -limité [L -limitas f: 
sublimity, loftiness. 
S RAI [L. "linguas, tongue], adj 
=. lunaire“ [L. luna, moon]. ed 


subltinar: 


submor-gement, m. submerging. 
l-ger? [ Piel fr.: submerge; over- 
whelm ; plunge under: s —, sink. 


sion [L. -510], f: —; overflow. 
subodo-rer* [L. -rari], ir.: scent from 
afar; (jfig.) suspect. 
subor-dination [. L. -dinatio], f.: == 
(obedienee to risk ar authority ; arrange- 
ment in suborder; dependence; pecondari- 
nest). -dinément, see -donnément. 
-lonnanf, adj." subordinnting. -don- 
né, or -ée, ad or m. f.; sabordinate 
-donnément!*, adr." in a minor 
l- donner ^ Р ordonner], tr.: 
ordinate, make secondary or deine: 
se —, submit to authority, 
subor nation? (1. L. -malio], die or 
-nemont" [-ner], m.: subornation, caus 
ing to bear false witness. ||l-mer'' [L. 
d іт. suborn, induce to commit 
u., f.- suborner; 


carpus? [Sp. sobre-eargo], m.: 
supereargo E eege agent aboard ship). 





ke 
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ee sobre, over, еъ share], 
m.: (fam.) extra, unexpected charge. 
en V LT, -tetus (rapere, eeize)], 
adj.: surreptitious (gotten through mis- 
representation; done illegally). -tie 
mont™, adv.: surreptitiously. Ÿ-tion * 
[02 -fio, theft], J.: = (favour gained on 
false grounds; purloining). 

iro-gatenr, adj.: appointive. -ga- 


tion š D. -gafío], f.: surrogation, ap- 


pointing of a substitute. -gé, -ée, m., f.: 
, second re per” ñ: 
раге], tr: surrogate, appoint as substi- 
tute. 


subsé-quemment ! -tam-, adr.: after- 
wards. -quent™ [L. -queuz], odj.: =, 


Inter. 

subsi~de™ [L. -dium], m.: subeidy ; spe- 
cial tax. -dinire™ [L. -dicrius), adj.: 
subsidiary, auxiliary; of minor importance, 


dinirement® [-diaire], adv.: as sub- 


sub-sistanece™ [L. -ristentia], f: subsist- 
ence; support; living; pl. supplies. -sis- 
tant, cdj.: subsisting; m.: extra soldier 
(waiting to join his own company). ll-sis- 
tor! [L. -sisterc], infr.: subsist (exist; 
live). -stanes [L -dunfial, f: = 
(essence; material; nourishment; living, 
meana of living): um médicamen! admi- 
nidré ex —, a medicament given in its 
natural atate: en —, in substance, in ef- 
fect. -stantialité [L. -sfantialites), 
t: substantiality. -stantiel', -elle 
fi: -zantialis], adj.: substantial (essen- 
tial: material; nourishing). -stantiol- 
lement! [-atanticl], adv. substantially. 
substan-tif!, -biwe [L. -tirus], adj.: 
substantive (of nouns; m.: noun): le verbe 
—, the verb "to be." -tifler, see liver. 
-tivement™, adv.: substantively, like a 
noun. -tiver™, fr.; make into a noun, 
пне д8 а пош. 
substi-tuanf, m.: substitute, soldier in 
another's place, -tué, m.: heir (by en- 
tail); stay-at-home (man who pays fora 
substitute). -tuer™ [L. Pree ir.: sub- 
stituto: entail; appoint: se —, replace, 
take one's place. -tut [L. -fu£us], m.: 


substitute. -tution = [L. -futio], J.: =, | 


the replacing of one person or thing by 
another 


substratum [L], m.: =, mind or mi- 
térial as the basis of phenomena, -struc- 
Чон [L. -aructio] f.: substructure. 

—terfuge!* [L. -terfugium], m.: =, false 
excuse, evasion. 

sub~til® (1, -ilis, lit., woven fine], adj.: 
subtile (fine; thin; delicate, dainty ; acute ; 
shrewd : akilful: adroit; crafty, subtle); 
wi: subtile person; subtileness. -tile- 

ment", adv.; subtilely. T-tilisation!' 









ios 


[-tilteer), (2 subtilisation, volatilization by 
heat. -tiliser'*, tr.: subtilise (refine; 
render ethereal); catch, cheat; ( pop.) ateal 
deftly; infr.: make fine arguments: se —, 
become finer or thinner; become shrewd. 
-tilisenr, m.: subtile writer or thinker. 
-tHitë l [L. -4ilitas], f.: subtility, sub- 
tlety. 
subulàé! [L. -la, awe], adj.: subulate (as 
leaves); awl-shape 
subur-bain!? [L. bonus (urbs, city], 
adj.: suburban. -bieaire" [L. heu. 
rins], adj.: suburbicarian (situated near 
Rome; of the diocese of Rome). 
sub-venir!* [L. -renire], irr. (cf. renir); 
inir.: comè to one's relief; meet the ex- 
naes: attend to things. [-vwention" 
L -vreniio] f. = (sid; subsidy; relief 
funds). -vontionner“, ir.: subven- 
tion, subsidise. 
subver-sif', -ive [L. -sum (vertere, 
turn)], adj.; subversive. -sion " [L. -210], 
f.: =, overthrow, ruin. f-tir™ [L. -tere], 
ir.: subvert (overthrow ; roin morally; be- 
tray).  T-tissement ^, m.: overthrow. 
suc [L. succus], m.: juice (sap; secre- 
tion, liquid of the body); essence. 
suc-cédané [L. -eedaneus, following], 
adj.: snecedaneous, useful aa a substitute; 
m.: Euccedaneum, medicine fit to be used 
in place of another. -eéder™ [L. -ce- 
dere], inir.: succeed (come under; comae 
after, follow; succeed; replace; be an 
heir; be favourable); happen : se —, come 
one after another. -e6s [L. -czëmra], 
m.: success (outcome; good result): rien 
ne réuasit comme le —, nothing succeeds 
like success,  -eesseur!! [L. -ceasor], 
m.: successor, follower. 
sucoes-sibilitó, f.: right of succession 
(to the throne). -sible" IL. -rum], adj.: 
Eneceeding or inheriting by right; herit- 
able; m.: successor (by right or in proe- 
pect). -sifU, -ive [L. -sirus], adj. : suc- 
ceasive; of succession. -sion? [L. -rio], 
f: = (series of persons or things; se- 
quence ; line of descent ; order of heirship; 
inheritanee): par — de tempa, in course of 
time: recueillir wne —, inherit some 
property. -sivement!, adv.: süccos- 
sively, in succession. -soral!? [aur], 
adj.: hereditary, of inheritance or suc- 
cession. 
sucein [L. -ccinum], m.: succinite (am- 
ber: amber-coloured garnet). | 
suc~einot™ or -einct [L. Jun, girded 
up] adj; =, short and exact, com- 
pact. -cinotement®, adv.: sucoinctir, 
teraely. 
suceinique [ak. to zuccin], adj.: succinic, 
of, or in amber. 
suceion* [L. sugere, suck], f.: suction. 


ut 


S eee eee fe) cee es es 
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y 
y 


ber 


| 9 [L. -eumbere, lia down], 
intr.: succumb ; be overwhelmed; give 
way ; vield ; | erish; die. 


sucootrin iale Soeotoral, m: kind of 


suceube! [L. Aal, m.: succubus ог Büc- 
cuba (female demon of the night); cf. in- 
€ Jammont” -lam-, ad 

succtu- nt m-, üdr.: succu- 
lently. lent! [L. -lentua], adj: = 
(juicy; nutritious). 


succur~sale Ir [L. -rus, help], adj.- suc- |: 


eursal, ancillary; f.z chapel of ease, 
branch church ; branch business or house, 
-&aliste!*, m.: curate (of a succursal 
chapel). 

succous-sion [L -rio] f: — (shaking; 


pounding for pleurisy elf asion). 


su-eemont!, m.: sucking. Heger? fon, 


L. *rücliare, L. rugere], ir. suck (drink 
by sucking; draw up by suction; drain). 
opns! m. suiker. -goirt ,U.: Bücker 
(disk by which a parasite holds on). 
qon, a m.: spot (left fr. sucking; suck- 
kiss; sugar-teat. -poter™, ir.: (fam) 
keep sucking. 
sn-cre! [L. scecharum (Ar. eukkar)], m 
SUGAR : — brut, crude sugar; — pil£, Gs 
verised sugar; — em pain, loaf sugar; um 
apolhienire sums —, à man who lacks the 
essentials of his profession ; 6 mi-—, half | amffixe 
of sugar. -eré?* [-erer], adj.: sugared ; 
eugar-coated; affected; prudish. -erer, 
ir.: sugar; sweeten: ( fum.) se —, eweeten 
one's coffee, etc. -orérie™, f.: sugar- 
works; sugar-refinery; sweetments, Eugar- 
plums, ete. L.-erier', m.: sugar-bowl. 
2-orjer™, =ire, adj.: sugar, of sugar; 
m.: sugar manufacturer or workman. 
2.-orjére, f.: sugar-bowl (pear-shaped 
falence). -orin™, adj. me. : ' sugar (melon). 
sed ll IGer. sid], m. or adj: south: 
L' Amérique du Sud, South America; lati- 
tude —, south latitude ; le —, tha south 
wind 


suda-tion!* [L. io], f.: =, SWEATING. 
-tolre or -torium [L.] m.: sweating- 
bath, hot-air room (of ancient thermue or 
baths). 

sud-est!*, pron. by sailors su-?, m. or 


adj. : south-east. 
sudori-fóre" [L. midor, SWEAT, Jerre, 


BEAR], adj.: sudoriferous, sweat-produc- | sug 


ing. „fique [L. facere, make], adj. or 
m.: sudorific. -pare!* [L. parere, beget], 
adj.: pweat-secreting (as glands). 


sud-ouest west, pron. by sailors aur- | 


wà, m. or adj.: south-west. 

suse), /.: rapid exerciae, sweat (for 
horses); (fg. fright, sudden .distress. 
leger? [L. sudare], i intr. or ir." SWEAT; 
toil; fret, worry; tire: — dahon, sweat 


rentrée, E pers iration. 
snífétes!* [L. (fr 





fr. great exertion ; to toil and moil; Jaire 
— mune affaire, make lots of money aut 
of a thing; i! feit —, ke bores one to 
denth; — la peur, evince extreme fear; 
— l'ennui, be very tiresome ; — l'orgeuil, 


be very proud; — sang ef ейи, make 
extraordinary exertions. energie, 
ат.) sweat, excitement, (see Y 


suettel f: sweating-slekness. sneur* 
[L. rüdor], f.: &8WEAT; exertion, toil: — 


juges pl: Sufi et eae 
Judges], m. etes, chief magistrates 
f Carthage. 


suff] -rc* [p L. *ruffecere, L. feere, put 


under or among], irr.$; tnir.: BUFFICE; 
be ample, be enough: a —, be self-auffi- 
cient; (ona) agit, (that's) enough. -SA I 
meni‘, adr.: sufficiently, -жапее 1, 
f: - sufficiency ; plenty; capacity; ability; 
self-sufficiency, presumptivencss; vanity: 
un air de —, a self-conceited manner; d 
or em —, enough. -sant!, adj.: suifi- 
cient (satisfactory; able; ample); mL, E: 
gelf-aatiafied person : unc rime —e, a | 
foot rhyme (e.g. pNir and scphir); faire 
—, five one's self sira. 
lnd: Fr. sama. lpi munir. re 
infr Fut (Cond) wj radi) — subi: 
cmi, Ipi: йн: = [ош тыйа. ei 


Fr. айтеп. Р, гит, 


[L. -rusl, m.: (gram.) suffix. 


suffo-cant™, adj.: suffocating, stilling, 


smothering. -cation 17 [L.-catio], f 
asphyxiation. -quannf, pari.: = sat. 
l~quer™ [L. -care, choke (rub; under, 
Janz, throat)] tr. or ínir.: suffocate 
(stifle; strangle, smother): cela ruffoque, 
that is enough to make one mad; — de 
colère, be. bursting with "ei (fam.) il 
va —, he is just dying to talk 


suf-fragant [L. -2an2], adj.: suffragan 


(assistant, auxilinry; m.: bishop as re- 

lated to his archbishop, auxiliary bishop); 

supply preacher; elector, voter. - 

m gium), m.: = (vote; approval; might 
Lo vote); short prayer in the litany: 

menus —s, matters ot little CORT EO: 


suffumigation ^ [L. o], f.: =, burning 


of fumes or vapours. 


suffusion [L. -sio], M (spreading of 


bile or humour, as Ышш: or as in 


bloodshot Чор. : ER 
арн tr. rt Dit. 
ring to mind; hint); prompt; influence. 
кек „sive (Eng; stive], adj.: SENE 
e8 -geitio], f.: =, 


ation! [L. io], 7: =, livid spot 
or dest? black-and-blue spot. 
tauiei-de™ [L. gui, self, emd-, kill], m.: 
=, self-murder, Zei, mn. and f.: —, 


smif? [L. агыт Le 
р.) scolding: 

; pain de —, lump of suet 

pH, ir.: cover 

-uif- 


E 
& 
e 


, paint (a ship). 


four серле adj: gebacious, fatty. 
EE it its own ае "|, ën. 


рий, Kind of fish; ue pr 
drink by one's self ; FIM d'argent, point? 
de Suisse, nothing for nothing, nothing | 
without money (the Swiss formerly sup-| 
plied France and other countries with 


elt [р. L serniia, followed (L. m 
follow), J: bs cvm 
ollowing ; UIT ; исеп 
3 ES. — continnation ; 

con 


and all 
de —, wine for the servants; d la — or 
la —, afterwards; ftre da —, be uni- 
orm: de —, in succession; [ош da —, 
at once, immediately : lout d'une —, all 
at ono stretch; par —, consequently, in 
conséquence ; —# de couches, recovery fr. 
child-bed ; ferire avie —, write logically; 
dre à la — de, follow; esprit de —, 
“itentive mind; esprif d la —, person 
rilling to take second place. -té™, adj.: 
I followed: jument suitfe, mare 
with a colt. 
Lsui-vant, prop.: along; according to: 
according as, 2-vant™, -<ante 
[wh а adj.: following; weer: 
res follower; 
; p. шь 


mald; : ADS Tkitchen 





weaned pig, fawn, colt, oto.: les —a 
d'Apollon, the m tha literary men. 
Tsuiver = ruiffer. 

suivre? [p. L. "sequere, L. sequi], irr.5; 
ir.: follow (come after; attend; pursue; 
continue ; watch ; attend to; obey); inir.: 
follow; result; proceed : se —, 


each other; be consistent ; be logical ; 


un prédiccleur tris suivi, a popular 
preacher; des obaervafions suivies, con- 





supercherie 
d observations; vers meivis, verses 
ng tho same metre; — de Fel, ob- 
€ v armi: — un malade or ume 
maladie, have charge of a case of sick- 


Ind: Pr. ve тиым. [pl savais, “Prat, 
тийи. PFut.(Cond.) mwreram:— За. E 
итге. lpl. gwimirir.— l've ses, — Part.: 
suivant ; P. rui. 


(m-jet, =ette [L. -jectus, thrown or 


placed under], adj.; subject (under some 
p or authority or law; соны. 
ble); alavish; confined; m.: subj 

(theme ; object ; Cause ; sci aes nn 
citizen; person or thing - considera- 
tion ; body for dissection): — d cawfion, 
not to be trusted; maurais —, ba 
character: avoir — de se plaindre, have 
grounds for complaint. -jéti m [L. 
-eefio]  f.:  subjection; pent ; 
Elavishneas, 

sul-fate™, m.: sulphate, salt of sulphuric 
acid. Suter, ir.: sulphate (harden 
wood with a sulphate bath), -fhydrate? 
D. Jur, sulphur, Gr. Adder, water], m.: 
sulphohydrate, — -fte", m.: sulphite, 
salt of sulphurous acid. -furation, j.: 


sulphuration, combining sulphur with 
another bod re D. Jur], m.: 
sulphide. Tear [L. zulfur-], adj.: 
galphurate. furem Gr [L. - i den. 
rus] adj.: sulphurous. -fuari 

furl, adj.: sulphuric (of ons rar 
valenea). 

sulla5 [Ar.], m.: kind of sainfoin (clover- 
like her 


sul«tan?* [Ar], m.: — (ruler of the 
Turks); any prince like a sultan; (Jam. 
tyrant; scent-bag or basket. -tanat, 
m.: sultannte, authority or rule of a 
sultan. -tane!*, f.: gultann, kinewoman 
of tho sultan (wife, mother, etc); kind uf 
dress; Turkish man-of-war, -tanidn™, 
m.: = (Turkish coin worth $2.50). 
sumac! [Ar. sommek], m.: sumac (the 
shrub; ita powdered leaves for dyeing 
and tanning). 
sun-mite [Àr. -nyy, -ma, tradition], m.: 
orthodox Mohammedan, 
Liperi [for souper; cf. OEng. ripan], 
guck (n2 a ships pump when there is 


ch water); nir.: be clogged п Up. 

| 2.80; per- | over e DT gir: 
Lanper~be!! [L "bus, adi proud, 
superb; noble; magnificent; m.: proud 
man: le musele —, tha muscle that lifta 
the eyebrow ; (fam.) rous fies —, you 
have queer ideas.  2.]-be?! [L. Aalt: 
pride, arrogance. bement”, adr. 
proudly. 

super-ehzrie [It soperchieria (L. 
super)], f.: clever trickery. -fétation™ 
[L. fetare (fetus, unborn young)], /.: 


| p се as substitute. -pl 
m., f-: ане Ge supply- | 


рына; conception by female al. 


redundancy, superfiuity. 
wA: m L. feies], f. fi: surface, auper- 
ficies ; shallowness. -fieiel™, -elle 
fieialis], adj.: superficial, 
-eiellement!? [Jii], adr.; super- 
ficially, -fin" [ruper-, fin], adj.: super- 
fine, very üne. -BHu'* [L. fius], adj.: 
Buperfiuous, useless, serving no | 
т.: over-abundance, -flmité!! HL. fui. 
tas], f: superfluity ; luxury. 


mf. superior. - 
in a better manner, or way; ex- 


supé-rieur!, -enre [L. [L. -rior, higher]. 
= Tleurement! | 
E. + 


well. -riorité™ [L. riwrias, 


Vd d superiority. 

EIL UE , see [L. -Hrous], adj.: 
superlative, (fam. excellent; m.: adjective 
in tho superlative degree). tivement li, 
adr.: superlatively, extremely. 

supernaturalisme — supranciuralis- 
me. 

supernuméraire = surnuméraire. 

superpo-ser!* [zruper-, poser], £r.7. auper- 
pose. Hon?! [por [monta J.: =, laying 
of one thing over another; position over 
each other. 

super-purgation^* [riper-, purgation], 
f: —,orerpurging. -séder, sea -mevir. 

supersti -tieusement !, ad: super- 
I ; over-scrupulously. '|- tiem", 

iosus], adj.: superstitious ; 
x superstitious person, one who be- 
lees too much. -tion [L tio], f.: —, 


unwarranted belief; over-religiousness : 
over-scrupulousness. 
каркар үүн, or -ture [L. «super, 
over, structio, wë T —, building 


or structure above the Ke 
su-pin P [L. -pinum], m.: supine (Latin 

verbal noun in am or-&). -pinatenr" 

[L. -pinare, lio fat], m.: аи muscle 


that tourna the hand ¢ over, -pina 
[L. -pinatia], ЭХ — (turning the rna 
eid palm upward i; lying flat on one's 


supplan-tateur/? [L. -fafor', 
Bupplanter. -tation [L. datio], f: ZE 
plantin ng. Пе [L. are], tr.: emm. 
plant, disp 
other. teur, m.: supplanter. 
égnee!* f: supplying, filling a 
, "ante, 


hi -pléor™ [L. iere, ir: SUPPLY, 
replace, fill, make up for; ER make 
up, fill a place. - £13 [L. -ple- 


mentum], m.: supplement (anything that | 
ei T supra-mondain!^[L. rupra, above, Fr. 


fills out; addition); extra; supernumer- 
ary: rendre un =, exchange a theatre- 
ticket for one more expensive, paying the 
difference, - cntairels, js sup- 


plementary ; " айй апа; extra. 
tig", ve [L. ена adj.: 


rv, making more complete. 


[L. | sup-pliant™, -ante, adj. or mf: 
shallow. | 


pliant -plication [L. -plieatio], f d 
=, ugent humble prayer; remonstrance 
(to the king). -pliee™ [L. -plicium, 
bending the knees; humility], m.: punish- 
ment: torment; mental | жр, (pot) 
torturer, person one suf- 
fera: (Jam. fire au —, be in torture; 
dernier —, death. -plieié, -6e [-pli- 


| cier], mo f executed criminal. -pH- 


eier™, fr.: punish with ern execute. 
-plier* [L. -piicáre], tr.: lieste, be- 
seech ; implore, © pique It. -pliea], 


su EH, m.: = (pillar; base; point 
ü ш; gliesen means); (her) 
supporter. -table 4, adj.: = (what one 
сап bear; excusable: "tolerable). pres 
ment? [tabte], adr.: tolerably. -tant 

adj.: (her.) supporting. -tẹr™[L. -irre 

ir.: support (hold up; bear; t; nr ES 
eustain: endure; stand; | 
up): se —, to be forbearing om х 
other, be supported. 


| F: request, prayer. 


suppo-sable", adj: — -sé, pari: 


supposed ; assumed; counterfeit: cela —, 
on that supposition ; — gue, if, in case 
that: um mom —, an aasumed name, 
l-ser!* [L. zub, under, Fr. poser], ir: 
suppose; assume; conjecture; 
résupposs : se —, to imagine. ees 
Ir. Lanha] ce ; counterfeit ; fal hypothe 
substitution; connterfeit: 
Bis, -sitoirel: [L. -ritorius, PE be- 
neath], m.: suppository, medicated tam- 
or plug. 1.suppó-t" [L. -rilus, nub- 
ject tol, m.: apent; tool; catepaw; 
minion  3.suppó-t!* [L. sium, placed 
under], m.: basis, support. 
sup-proesion © [L. -presrio], f.: EE rē- 
pression ; restraint; omission; su: 
sion, failure of a discharge. primer 
[L. -primere], tr.: suppress; down; ` 
end; repress; hold or keep ; con- 
cenl: arrest: abolish: annul, destro T 


suppu- t, adj 8 rating. -ratif'^, 
lace: s& —, work against each | ad}: Surata (of a d 

Е = eb for suppuration, -ratlon 

| [L. -ratio], f.: —, festering, formation or 
| discharge of pes [тог 


-ive, desde s (of a discharge) ; 


[L. -rare 
(pus, matter of sores)] inir.: fester, 
suppurate, form pua. 

suppu-tati nL. lulia], f. : —, reckon- 
ing. -tọr™ [L. -are], е. ишете: 
reckon. 


monde], adj.: supramundane, of — e 
world. -natnralisme, m.: 
naturalism, EE of a Supreme Being: in 





Fr. Geet: adc. the senses, 
upr atie” fr, Eng ^ remaey ; 
"эщ E ett Se ken 


| eh [L. mpremus, highest], adj.: 
supreme (above all; divine; last): au — 
degré, extremely; 


supremely. 
Laur? [L. ruper, OVER], prep.: on; over, 
above: after, in consequence of ; about; 
concerning: porter unc chose — got, to 
carry a thing in one's pocket; or to wear, 
( pop.) le elzf est — la porte, the key is in 


be in fathomable water; donner — la 
rue, to overlook tha street; melire —, to 
put to; — mes pos, in my footsteps, or 
after me: revenir — aces pas, lo come 
back; deur beoux jours — huit, two 
good days out of eight; tant de haut — 
lant de long, so high by so long; étre —, 
be all taken up with; il es — sg bouche, 
he thinks of nothing but eating; prendre 
— m dépense, deduct. fr. one's expenses ; 


le progrés — l'antiquit£ est grand, there has | 


been great advance made over antiquity ; 
faire dez paroles — un air, put wards to 
a tune; — ce, finally then (formula clos- 
-ing an oficial letter}; perséeuter le pere 
— le fila, persecute the father in the son; 


— les cing heures, towards five o'clock ; | 


— diz ans, almost ten years; — le fout, 
especially, above all. 

2sur [Ger. sauer], adj.: sour. 

wer? [OFr. seiir (L. scürus)], adj.: sere 


(enfe: BeCUTS * certain z reliable, gkilful e | 


confident): lies —, place of safety; 
prison; avoir jeu —, be sure of winning; 
jouer d jeu —, be sure of success, le plus 
—, the safest plan; pour —, certainly ; 
d coup —, without fail 
eura, TW. 55e surafe. ` 
surabon-damment\, ady.: supèr- 
abundantly. -dgneec™, f.; superabund- 
ance, excess. -dantil, -gnte, adj.: 
superabundant, excessive; m.: Super- 
abundance, superfluity. fader!) [1.sur, 
abonder], intr.: superabound, be excessive 
or overplentiful. 
eura-chat™, m.: purchase of coin (for 
ng or melting). T-eheter" [rur, 
ach-fer], tr.: buy too dear; overpay for. 


suractivité [i.cur, activité], J: over-| 


nativity, morbidly strong action, 
^s n" ue (eur, aigu], adj.: Very 
high (af singing, ete.). ^ 

surajonter [!.rür, ajouter], ir.: super- 


add. 
sur-allər™, inir.: outgo, cross à trail 


| m.: tidbits (of fowl)| 
with gravy. supréámement/, adr.: | 


| ment. 





| [ados], m.: back band (af 


(as hounds) without noticing it, without 
| giving tongue. <7 ier", m.: 
brow antler, brow tine (big tine). 


suran-nationP, f. expiration: lettres 
de —, letters (of credit) given in lieu 
of others that have expired.  f-mer?* 
[r.fur, am], imir.: be worthless by the 
time-limit, be outlawed by statute of 
limitation: -né, expired; obsolete ; super- 
annusted. 

isur-arbitre [1-rur] m.: referee (who 
decides between umpires). 

surard [root of -reau) for older sural, 
m. adj.: (vinaigre) —, vinegar flavoured 
with elder. 


| surate [Ar. -[], f.: sura, chapter of "the 
ha door; étre — Га sonde, or. le fond, to | 


Koran. 


surbnais-aé, adj.: surbased, flattened or 


depressed. -sement!, m.: surbase- 

l-seri? ir. surbase, depress, 
flatten, build wider than the height. 

surbgnde!* [1aur, bande], f.: band over 
a band; second bandage. 

surboucher/[z.nr, boucher], tr.: tin, 
cap (a cork or stopper). 


sar-egpns" [1.rur, cens], m.: jns extra 


or lord's rent. -eharge™ [charge], f.: 
=, overload: overweight baggage; extra 
amount: extra word (written over an- 
other word). -e B 11 [r.sur, char- 
ger],tr.: overload ; write over. -ehanf- 
fer P [chauffer], tr. ? overheat, mistemper. 
-ehauffure!, f.: overheating flaw (in 
iron or steel). -ehoia, m.: extra choice 
(merchandise of highest grade) —-eem- 
posé", adj. or m.: double compound (in 

, themistry, botany, ete), as: 
Jaurais eu fau. -com position, ў: 


double compoaition. -eompe'", f.: over- 
trumping. -conper™ [couper]. fr 
trump higher, or over. -croissarer, 


f: excessive growth (cf. TEng. SUR- 
CREARE), -oroit [-eroiire], m.: increase, 
addition (cf. fEng. BURCREW): peur — 
de malheur, to make matters worse; dé 
—, to boot, besides, —-ereojtre, irr. (cf. 
стойте); Tinir.: grow too much, grow 
rank: fr.: increase, augment. -emisson 
[euizson], f.: reheating (at high tempera- 
ture). -enit [eui], adj.: havy been re- 
heated, tempered. -dent! [dem f.: ir- 
regular tooth; tusk; wolfa-tooth (of 
horses). | 
surdité!*[L. -tas], f.: deafness. 
surdon!* [rswr, don], m.: forfeit (in 
favour of the buyer). 
sur-dorer!! [rir, dorer], tr.: doublegild. 
-dorure, f.: double-gilding. -dos™ 
harness). 
suream^ [OFr. retiren, L. saim )5ucua], 
m.: elder (the bush). 


[M Ga, égaliser], tr.: gift 
A E -soir*, m.: sieve. 


ae eee: f: increased height (of 


rices), ` gert, ir.: in | 
Ges iy height af; raise. 
aurelle! [s.rur, sour], f.: sheep sorrel 


(sourish plant). | 

sûrement”, adr.: surely; safely; cer- 

tainly. 

sur-éminent™ [sur, é$minent], adj.: pre- 

eminent. -émission, f.: over-issue (of 

paper-money, etc). enchère", f: 
igher bid. -enehérir™, intr.: bid 


er. nehérissement, m .. Over- 
- enehérissopr!!, m.: higher bid- 
der, rater (of a bid К, price. -emve- 
loppe” [enveloppe], J.: outer cover, 
second cover or envelope, 
suréroga-tion! [L. super-erogare, pay 
extra], f.: supererogntion, more than i3 
called for. 
tory, superfluous, — -toirement, adr.: 
Euperfluousgly. 
suresti-mation'", f.: over-estimution. 
l «mer? [1.sur, estimer], ir.: over-eati- 


mate. | 

surel, -ette (sur, sour], adj.: sour- 
ish, somewhat sour. 

sûreté [L. securitas], f.: eurety; safety; 
security; certainty; reliability; steadi- 
ness; confidence: en — de, safe from; 
en — de conscience, with clear conscience; 


la méfiunce est la mare de—, he who hates | 


gureLyahip la sure, 
suréva-luntion, JL: — overvaluation. 
l-Iuer [1-rur, évaluer], іт. overvnlue. 
| xei-tation!^, f.: over-cxcitement. 
“tort [1.zur, exeiter], tr.*. over-excite, 
sur-face™ [1.sur, face], f: — (exterior, 
outside ; exposed part). -faire™ [faire], 
ir.: hold too high (ask too much for; es- 
rai too highly; praise too much). 
fair! [faiz], m.: surcingle; band. 
ah [in], adj.: superfine. -foree 


отсе], f.: E strength. “fusion! | 


ae саа 
. rurje fr. T], Ja; unwashed 


Kosan D. -gere, rise], m.: shoot, | 


sucker; descendant. ` sie" IL -gere], 
inir.: ree; bave into sight; arrive; 
reach port; "anchor; land, 
surhaus-sementl, m.: raiing. |l-ser! 


[sur, hausser], tr.: raise, put up (prices, | suron 


buildings); set an exorbitant price Me 
sur-hum.üini [rr, ee, adj.: a 
perhuman. -impoger [imposer], Ir: 
overtax, overcharge. imposition, J.: 
over-taxation. T aspe. 
ein sur, infendance|, f.: 
rintendence. 


-dant™, m.: superin- 
tondent : chief of finance. -dgnte, J.: 


toire!" adj: supereroga- | 


suroxydntion 617 


superintendent's wife; chief lady-in-walt- 
ing ; lady superintendent. 

* [sur sour], iafr.: SOUR, turn sour. 

sur-jaler 1 or jauler [1.rur, over, jas 

or jlowjalijl], ir., inir.: get foul of the 

anchor: ir.: rase (the anchor to RN 

surje-t/, m.: whipped seam; whip-stite 

eee stitch, — |-ter!* [r.rur, jeter], 
+ whipstiteh, overcast. 

Ee Dr nr, langue], Jf: glossi- 
tia, inflammation of the tongue (of horses, 
ete.) 

| sur-londemerin! [r.rur, lendemain], m.: 

third day (after a given time). ieri 

[lier], fr.: whip, wrap (the end of a rope 

eo it will not fray out). longe” [longe], 









f.: sirloin. -mareher!! [marcher], tr.: 
march after; inir.: sable (on ita track, 
as the deer). -menage [menage], m.: 
overalriving. -mener™ [mener], tr.: 
overdrive; jade. -mxsmre [merure], f.: 
OVermensure, 


surmon-table?, adj.  surmountable. 
tement, m.: surmountiny. |B-ter! 
[i-sur, monter], tr.: surmount, climb upon 
or over; rise above; be above; conquer ; 
excel, surpass: se —, control one's self; 
(her.) picee -tée, piece. hav'g another just 
above it. 
sur-mo el (gr, moulage], m.: 
moulding taken fr. a const -m 
[moule], m.: mould (made fr. plaster 
east), -monler [mowler], tr.: mould 
(fr. plaster cast); m.: casting (made fr. 
a cast). moat! | [moüt], m.: first "ne 
nings (of grape juice before pressing 
gina). te [mulet], m.* surmullet 
(striped sea-fish). -mulot [mulot], m.: 
brown rot, Norway rat. -nageant [-na- 
ger], adj.: floating. -nager™ [nager], 
inir.: float, come to the surface; survive. 
ee eens m. E 
-rol™, colle, a MD 
-rellement ™, adv.: supe Soest 
ph (1. zur, d. ír.: snow 
over, cover with snow: (roies) surneigées, 
snowed under slot or track (of deer, etc). 
sur-nom.! [rsur, nom], wm: surname, 
nickname. -nommoer!, ir. surname. 
sur- re IL. rupernumera- 
rius], adj. or m. supernumerary. -mu- 
mérint', m.: service, time (as supèr- 
numerary). | 
„ Бра Berron. 
seu [t.rur, os], m.: splint (morbid 
| growth of bone on legs of horses, ete.). 
ue “a, pé i | аб fi: 


Ex. reside. 
Ge. suroxi Gert! P Ў е 
E елми 7:4 Buperoxy- 


AES adj.: highly ox oxidised, | 


618 rl UL AMI m. t 

nur passer (е, saber: tr? 
B AR Eng. — 
se dear too den. “payer € Ge 
oni 


per paying * 


can 





I epidermis, ekin. plis! 





m.: —aurplice 
esa [ plomber], m.: 
Aum ete.). qc mt 
Loic? m.: leaning; overhanging. 
mber'" [plomb] inir.: lean (as a 
-ir.: overhang. -pleuvoir™ 
in ir.: wash away, ruin over: 
(voies) surplucs, washed-out trail or slot 

(of deer, ete.). plus" [sur, ; lus], m.: 
= quantity in excess; pi : du —, 

as to the rest. -poids [poida], m.: 


(priestly robe). 
ganing (of tow- 






: purpriing, astot- 

"remarkable. ‘prendre! (eur, 
nl irr.: İr.: SURPRIZE (come upon 
Кае. attack unexpectedly; catch, 
take unawares; astonish; get by fraud; 
capture; deceive; | 
by a trick): le feu a rurpris celie viande, 
this meat has c oked too much. -prige™, 


f: — (ипехрк wd event; sudden attack; | 
matonishmen 


t; present, unexpected pleas- 
ure); deception, 
sur-rénal^, pl =aux [isur, rénal], 
adj.: rarenal, above the kidneys. 
anut sauf], m 


tera [sawter], infr.: jump, start up. 
H [aoir]; f.: suspension: Jet: 
—, writs of injunction (to stop 
creditors). armor! [smer], ir.: re- 
sow, Bow in a field already sown. pir! 
E dm ir. or inir.: suspend, poat- 
delay. -slull [soir], m.: suspense, 

- (JEng. surcease). f-solide [solide], 

m: шво (fifth power of a quantity ; 
lj.: of the fifth degree). -tare [tare], 

Jy extra tare (extra allowance for waste). 
T-tamr P [inur], m.: excessive taxes: se 
plaindre en —, seek rebate on one's taxes. 
surt-axe ™“ La, faced d f: surtar, extra 
E -axor™ [tarer], tr.: surtax, over- 


сы [1.nir, tout], adv.: especial- 


ly; chiefly. 
cout, Tovercoat: в 
rack for a rich table); 
сагі; outer mould (in casting à 
siraw capping (for bechive). 
survalour lsur, valeur], f.: 
suz-véen, soe -rivre 
surveil-lgnce", f.: = Taaa лег 
tion given to a suspected person. 


2.-tout "^ ‚ты: ==, Touter 
1 (ornamental 
light 
bell); 


extra 


go or ba be nd) gür- | 
| de? [rane veille], f. 


| survE-ng 





ietum (L. super, over, л 


z start: s'éveiller en 
—, wake suddenly as from noise. -sam- 


zante, adj.: watehful, VIGILANT ; m., f: 
eurveillant, watcher, observer. surveil- 
: gecond duy before. 
l-1er!* [r.rur, eller] tr.: watch (а 
suspect); observe closely ; superintend. 
nee [mir] f. unexpected 
birth (of an heir after a judicial aettle- 
ment, thus annulling division of propert 
already made). -mant™, -gnte [- uel 
adj.: supervening, 
newcomer, new arri 
sur-vendre™ [i.sur, vendre], fr.: sell 
too dear. -wenirs™ [venir], irr.; inir.: 
Tsupervene; come unexpectedly; arrivo; 
happen, occur. aE [rendre], f. 
too dear anle, overchar -venter ti 


rvenient; mL, f. 


| [seni wind], inir.: blon harder. „тет, 


f.: unexpected arrival —-wétir!^ [wtir] 
ir.: overdress, dress too well -vider™ 
[vider], tr.: empty somewhat, lighten (a 
vessel, measure, ete., that із too full). 
ліе [vie], fe: survival : table de — 
mortality tables: gains de —, benefits 
going to the survivor. 


| survi-vgnee, f.: gurvival, immortality; 
find out by chance or 


reversion (of property or office). gan: 
«ior ière, m. J.  reversioner. 
vant, "ente, adj.: surviving ; m., f.: 

survivor. | тга! [rrr, vivre], 
irr.: inir. or ir.; survive: se —, live 
after death; se — d@ lui-méme, lose onta 
powers before death; — d sem malheur, 
recover from his misfortune ; — d sem 
pere, outlive his father. 

sus? [L. rü(rjrum, upward], adr.: upon; 
above: inferj.: up, up! come! on, on! 
— meniionné, above-mentioned; en =, 
besides, over and above; en — de, beyond; 
courir — d, attack; en —, besides. 


1 suseep-tibilité!, f: susceptibility (dis- 


position to receive easily; linbility to dis- 
paso: mensitiveness; tenderness). |= +1- 
ble? [L. -Hbilis (capere, take)], adj.: 
= (impressionable; tender; sensitive; 
touchy). Gen"? [L. -tio], f. taking up, 
receiving, reception (of the cross). 
susei-tatenur [L. -tator], m.: disturber, 
resuscitator, awakener. j-tation? [L. 
-atio), f.: arousing, instigation. -te- 
ment, = stirring up. B-eiter! [L. 
-titare], ir.: awaken; arouse; raise up 
(a8 offspring to one’s brother); stir up. 
suseription [L. riperseriptio], f.: super- 
scription (address on envelope); formula 
ending a manuscript. 

susdit, -ite [zua, dire], adj. or m., f.: 
aforesaid, 

-| susdorningnte [sus d..], fF: sixth note 
of a E 4E: ibo rasa 
susénoneé, ddj.: a menti 

pe | d [suz, nommer), adj.: above- 





mw 


a ' y 
а 
mi 
Lë » x 


ае Hoiatus; rs 
-pecter ™ (15 tare], tr.: sus 


suspen-drell [L. -dere], irr. (ef. ГА 
dre); ir.: suspend (support fr. above; 
lift up; hang up; hold back ; make cease ; 
delay ; кер, undecided ; Btop; prol 

music): pe n! suspendu, suspension bride; 


pas suspendus, light footatepa; le peuple | 


élai comme surpendu d'udmiration, the 
people ere lost чай ML. pond 
pon-a!5 [L. -eus, hung up], adj. m.: 

pended (not allo 
usual office) : en —, in suspense, in doubt. 
Turpe? n-se [-dre], f.* suspension (of a 
preacher, ete,); censure (announcing sus- 
pension). sour [L L. -smr, holder], 
adj. m.: ae (ligamenta). 
sive [L. -rum, hung], adj 
hav'g the power to Geen or stop further 


operation. -sien!![L. rio], f.: — (hang- | 


ing fr. a support; floating; unsettled 
condition; temporary restraint fr. usual 
functions; cessation of payments; ceas- 
ing; hesitation; rolongation in music). 
pairie) D. M guspensory (band, 


age). 
epis [L. eio], f. 
: té [ns d EE Ge above- 
related. SÉ, : 
sus-seyrm ping. Î-seyer 
[T]; inir.: fep (cf. lof, sizayer). 
suston-tation [L. ~tatio), f.2 = (sup- 
rting with food or xdicines). -ter 
are], ir.- sustain, nou. 
md ti or guttie [Sanskr. sati, good 
wife}, f.: 
M widow in India on her husband's funeral 


уге). 

nigro [L. -ra], f.: 
wound; joint; seam). 
stitch (a wound). 

suzerain”, -aine Crus], 247.2 волегліа ; 
feudally sovereign, superior; mL, f.: suze- 
rain, feudal | 

svel~te™ [It An (L. er, out, vellere, 
pull], adj.: evelt (casy, free, bold in агі). 
-tesse!*, f.: boldness, freeness, 


= (stitching of a 
rer, ir.: suture, 


ay bari~te™ [L. Sybarites, Gr. Subarties | 


"It. town Sybariz)] m.: Sybarite (volup- 
tuary, man of ease and luxury). tique, 
ad: Sybaritic, self-indulgent, -tisme™, 
e (Q л. 
zeck a -morus (Gr. -morot 
"e cs (ind of frire: in tha U. 
buttonwood). "phani" [L. de 
Gr. sukophdntes (#ikos, üg, e show), 
af ees Soen on ami : syco- 


E [Egypti nm Syene], f.: 
"iyenite, granite-li rock. tique, adj.: 
gyenitic. 


allowed | б officiate En es 





syllo- 
sif”, | 
= suspensive, | 


suttee (voluntary sacrifice of 


sylla-baireU, m.: child's primer. Ља- 


tion, j.: syllabication, dividing into. syl- 

bell [L. a, Gr. (sun, 
with, eet, take)], f.: syllable. 
-ber, ir.: myllabify. - ue" (L. bi- 


ie bs, es Se jo ЖАК n 

By of a syllable) ~ quement 

[-bigue], adv.: by syllables. -t 
J: syllabification. -biger, tr.: qu 
biss, divide into syllables, besi? D. 
=. sylle syllepais, Gr. 

iech f. syllepsis (construction at- 

to sense rather than syntax, e.g. 

pic pn ia; construing the adjective 

with only one of two numbers, or of two 

genders, eto.). 





-girmos, Gr. sullogis- 
mis, reasoning], m.: gyllogism, formula in 
logical reasoning. tique! [L. A 
gens, Gr. aullogiatikós], adj.: syil 

у1рће!, -phide [Gaul., *geniua'], m., 
: eylph, airy creature, fairy. 

sylva M [L. forest god Sylvanus (туша, 
woods)|, adj.: sylvan, living in forests; 
ELI wood-dwellar (woodcock: warblers; 
snapping-beetle; ete.). -vostre 
-"nestria], 1.2 sylvan, wild.  -vioole 
[L. colere, dwell], adj.: 
-vieulteur [-viculture], m.: forest-tree 

-vieultere® [L. cultura, eul- 

tare], J: zz, growing of forest trees. 

via (warbler). 

symbo-1c H [L, um, Gr. sémbalon], m.: 
&ymbol (understood sign; emblem; creed, 
epitome of faith ; device on a coin); me n 
tonomy. dique! [L. -icus, Gr. zumbo- 

likós], adj.: eymbolical: f.: on 

(system of TUE treatise on es: 

sation, j 2. pe resentation by iM 

Teal 


-liser^ re), inir, or (r.: 
symbolise, re B ow: boliam. 
symé-tric! [L. es de Gr. sym- 


melría (méfron, measure)], f.: symmetry 
(harmonious proportion; beauteous form; 
regularity: proportional uniformity). 
-trique S adj.: symmetrical —-trique- 
ment? [trigu], adr.: symmetrically. 
-trisor™, ir.: mako symmetrical; inir.: 
agree, be uniform. 
sympa~thie™ [L. -thia, Gr. rumpátheia 
(stn, with, pithos, suffering)), C: sym- 


pathy (compassion; pity; accord; sym- 


pathism ; influence; affinity): re de 

—, powder apres gi ts bl De sop 

to have effect on wound); en- 
E —, sympathetic ink. - 


adj.: sympathetic ; magnetic. -thique-_ 


ment [-hique], adv. 


| -thásant [-thirer], adj.: | eympathising ; 


kind. -thiser™, intr. : Буп 


»|sympho-nie"™ [L. -mia, Gr. mimphonfa 


(nin, with, phoné, sound)], f.: symphony 


living in foresta. 


LK Të He. 


for orchestra ; instrumental prelude, ete.).| dic). -quer!* [-eat], tr.: combine, unite 
-miste!, m.: symphonist, composer or| (into a syndicate); pool (interests). 
player of iv mi CHA NE: г synecüdoche, or =doque [L. (Gr. sunek- 
pi [Gr amphuriz a growing | doché, a receiving together)], f: = 
rl fi: symphysis, union of two (figure of rhetoric hy which a part stands 
of the skeleton. for the whole, or one for many). 
synérèsel [L. synæresis, Gr. sunairesis, 
a taking together] j.: eyneresis (coales- 
cence of two vowels or syllables, eg. eer 
for ever). | 
synévrgse! [Gr. sunnedürosis], f.: syn- 
neurosis, n bonea їй көн ER 
yngénésie [Gr. rün, with, génesis, be 
aning], f.: syngenesia (clasa of plants 
hav'g stamens united by their anthers). 


synnóvrgse *, 560 #ynmëurose. 

syno-dal!i, pl. -aux [L. -dalis], adj.: =, 
of a synodi. -dalement!* [ial], adr.: 
synodically, in synod. Î-de [L. -dua, Gr. 
rünodos (mín, together, hodós, way)], m.: 
synod, church council. -dique™ [L. -di- 
eus, Gr. sunodikós], adj.: of the synod; 
m.: synodal code of the synods; adj.: 
aynodic(al), of the conjunction of heavenly 
bodies: lettres —a, lettres fr. the synod 
to absent bishops. -diquement — -da- 
lament. 

synony~me!! [L, -mus, Gr. sundnumos), 
adj.: synonomous, of like meaning; m.: 
synonym, word sharing its meaning with 
another word. “miel, jf: synonymy, 
likeness in name or meaning. -mique™, 
adj.: aynonymic, of synonymy; /.: ayn- 
onymy, system or collection of synonyms. 
-miste, m.: synonymist, student of syn- 















p-tomatique!? [Gr. rumptomatikós], 
ddj.: symptomatic. -téme™ [Gr. simp- 
m m.: symptom (indication of disease ; 


WILD! 


nag 1) [Gr. sunagogé, assembly], 
> = (Jewish church or schoolj: enterrer 
la — avec honneur, (old) be a Christian 
but still observe external Jewish practices ; 
(now) put an end to the matter. | 
mvaaléphe! [L. -apha, Gr. sunaloiphé], 
Í: pha, contraction of two syliables 
into one (esp. by elision, e.g. tÀ' one). 
synallagmatique! [fr. Gr., ‘of busi- 
ness'], adj.: synallagmatic, mutually bind- 


synanthéré!® [Gr. sún, with, Fr. an- 
there], adj.: synantherous, hav'g stamens | 
„united by the anthers; f. pl.: synanthe- 
Ес TG E EL 
aynarthrose!* [Gr. sumárthrosis J.; 
а потре (i of E 
syn-colle | e [Gr. nig а (sin, with, L 
fella, cell), cell-mate), m.: overacer (offi-| 
cer in the old Greek Church who inspected 
the conduct of the patriarcha). -ehen- | 
торе! [Gr. ehondrós, cartilage], J: 
ndrosis, firm union of bones by car- 
we. -ohrone! [Gr. rínehronos (chró- 
nos, time)], adj.: synchronous, occurring 
at the same time. -ehronique^, adj.: | 
synchronic(al), of the same time -chro- 
misme! [Gr. runchronismós] m.- ayn-| 
chronism, simultaneousness. 


i-ehyse! [Gr. rügehuzis, a shaking to- 
eier f.: synch 





onyms. 
synoptique* [Gr. munoptikós, seen at a 
glance), adj.: viewed together, synoptic: 
les (évangiles) —#, the synoptic gospels 
(Le, Matthew, Mark and Lake). 
synoque!* [Gr. rünochos, held together], 
tij: ( fiévre) —, synocha (fever arising 
fr. inflammation). 
E .-mur,adj:—. |-wie" 


ysis (fault of obacure- 
ness caused by unusual order of words). 
scope! [L. -copa (Gr. sugkopé, a crush- 
1 rether)], f.z = (elision of a letter 
or syllable; sudden faintness; rythmic 
disturbance in music; beginning of a tone 
onan unaccented beat). -coper™ [cope], 
іг. ог їліғ.: syncopate (cut short o word 
by a letter or syllable; conceal the true | 
accent in music); ir.: (fam.) use up. 
sy tisme™ (Gr. sughretisméa), m.: 
Syncretism (system attempting to unite 
different philosophies ; eclecticism in med- 
decine). -tiwte, m.: gyncretist. 
puüéràse!! [Gr. suniéreris, examini- 
оп], /.: remorse, compunction (of con- 


word made by Paracelsus, Gr. sin, with, 
L. orum, egg], f.: synovia (albuminous se- 
cretion between joints, membranes, etc.J. 
«vite, f.: synovitis, inflammation of syno- 
vial glanda. 
yn-tactique = -taxique. |l~taxe™ 
ÎL. -toris (Gr, sin-taris, orran gement}], 
J.: (gram. syntax. -taxique™, adj.: 
gyntaetic(al). -thésel? [Gr. séniheris, 
a placing together), f.: synthesis (com- 
position; combination; union). -théti- 
que™ [Gr. sunthetikés), adj.: synthetic 
). (combining; of composition; tending to 
1-615 [L. -eus, Gr. zín-dikos], m.: = | unite into a whole) -théti "ment! 
agent, manager for capitalista; assignee: [-thétique], adv.: synthetically. -thé- 

hief magistrate). -oal™, adj.: of aj Heme, m.: aynthetism. 

syndic. -oat™, m.; syndicate (union of syphi-lis! [L L, of unk. orig.], J: = 


k 
4 


SR 


(the venereal disease). “tique, adj. : 
syphilitic ; m., f.: victim of syphilis. 
syphon — siphon. 
mque [L. Syriaeus, of the country 
ral a j. or m.: Syriac. 
syrjn-ga" [l L.], m.: erroneous for 
acringat. | 


syrin-ge [Gr. sürigr, tube], f.: pipes of | 


Pan: royal sepulchres at Thebes. -go- 
tomec” [Gr. H£mnein, cut], m.: —, &ur- 
ical instrument for fistula. -gotomie!" 
[Gr. t£mnein, cut], f-: syringotomy, operi- 
Lion for fistula. 
syrtes (Gr. curtis), f. pl: syrtia, quick- 
sands. 


systal-tique! [L. -icus, Gr. sustaltikós 


(rin, together, stéllein, put)], adj. sys- 
taltic, pulaatory (cf. systole). 
systó-matique!? [L. systematicus, Gr. 
mistematikis], adj.: systematic. -mati- 
quement™, adv.: systematically. -mA- 
tisation, f.: systematisation. -mati- 
seri, ir.: systematiae. ше! 
[L. systema, Gr. aüatema, a standing. to- 
gether], m.: system (make-up; composi- 
tion; method; plan; order; law; elasaifi- 
cation; formation in geology; Bet at 
things alike; logical grouping): іе Sys- 
ième, schemes of financier Law. 


systo-le! [Gr. rustol£, contraction T 


together, stéllein, put)], f.: = (contract- 
ing action of the heart, beat, shortening 
of a long syllable for the meter) -li- 
gue, adj.: gysiolic: murmure —, mur- 
mur made as the heart contracta, 
systyle™ [L. Jo, Gr. süsfulos] adj.: 
(Lemple, portique) —, a syetyle (porch 
temple), Le. hav'g columns distant from 
each other by twice their diameter. 
zygic! [Gr. rugugía, lit. yoking to- 
gether],f.: syzvgy (the points of new and 
full moon on the moon's orbit; similar 
points of conjunction with or opposition 
to the sun on other orbita). 


T 


t tz, or older f£ [L.], m.: t, T (the letter); 
T-ahaped object (T-iron, T-bandage, etc.). 

t", for te before vowel or A mute. 

-t- for euphony (in analogy with the Lat. 
3d sing. ending -f) to break the hiatus be: 
tween n verb and i, elle, on. 

Ita, fem. of fon, thy. 

2 ta, us |y ta ta, inlerj.: tush! now! 

tabac" (ën, -eo (Carib.)], m.: tobacco ; 
enuf: — d'Espagne, perfumed snuf; — 
en carotte, pig-tail tobacco; — d ehiquer, 
chewing tobacco ; débitan! en —, tobacco- 
nist; prendre du —, take snulf. gie, 








f.: smoking-room, tap roo! smoking 
house; set of smokers; Ttobacco-box. 
ulére = -fifre. 


*aba-rin/ [character Tabarin, in a 
farce] m.: merry-andrew, buffoon. tari- 


ne 5 m. : "Tabarin" farce, buffoonery. 
taba~tier™, -tiere [tabac], m., f.- to- 
baeco-worker; f.: snuff-box; skylight (Бу 
ellips, ci, ex.): chüaria (or fenêtre, lu- 
carne) à or en -lière, skylight:; fusil d 


| -titre, (jest.) breech-loader. 


ftabellion P [L. -lio], f." —, notary. 
f-lionnage", m.: tabellion'a business. `. 

tnbernacle!* [L. -maculum (-ma, hut)], 
m.: = (ient; case for the eucharistic em- 
Мета, ог for the pyx); casing, boxing 
cabin (aft on ships). 

stabide™ П. Ым), adj.: tabid (ta- 
betic, affected by tabes or emaciation). ` 

tabi-s!) [fr. Ar], m.: tabby (watered 
silk) -ser, tr.: tabby. | 

ta-blature!5 [L. bula, table], f.: (mus) 
—: donner de la — à, give trouble to; 
entendre la —, be aharp or cunning, be up 
to snuff. ta~ble® [L. Jua, board], f.- 
= (rare board, slab ; w'aly table, piece of 
furniture; board, food, mess; tablet, in- 
dex}; table-land; soundboard; belly (of a 
violin); man (at backgammon): — d eeu- 
lisees, extension table; — d jomer (or de 
jeu), card-table; — d manger, dining- 
table; — å ouvrage, work-table; — 
d'harmonie, sounding-board; — Айе, 
=: donner la — d, board; — du com 
mun, servants’ table; courir (or piquer) 
les —5, sponge for a dinner; sainle —, 
communion table; füire — rase, make à 
clean sweep; meltre ln —, set the table, 
lay the cloth. -bleau™, m.: blackboard ; 
picture (painting); scene; tableau; bulle- 
tin-board ; table of contents, list, roll, 
panel (of juries); (nav.) name-board: — 
de chevalet, easel-painting; — d'Aistoire, 
historical painting or piece; — x vivants, 
=: former un —, lleg.) adm a panel. 
-hleantin™, m.: (fam.) little picture; 
daub. -blée! f: tablefal (company at 
a table). Merl, inir.: "be st table; 
fdouble (the men at backgammon); feel 
sure, depend; fr.: table. -blrtior!!, 
-are, m.: fancy stationer (seller of chres- 
boards, draugbt-boards, etc). -blette™, 
f: shelf; slab or board; tablet (for m- 
seription ; cake, lozenge ; pl. tableta, note- 
book, memorandum): rayez eela de vos —4, 
strike that from your memorand do 
not count upon that. -bletterie Oé 
tier], f.: fancy stationery, toy trade. 
-blier!, m.: apron, pinafore; lining (of 
a sail); Ttable (for various games, chess, 
checkers, ete); floor, platform (of а 
bridge); draw-plate, blower (of a fire- 


(toes И 


| 
i 


place). j-blejn?, m.: (mil) battery 


tabou-rer™ [old taboir = i tambour], 
inir.: dram, throm. -ret [old -r], m. 

== жы: tn (old (bot) shepherd's- 
purse. ы rl] m.: tabor; € 
Bee 


ме [1.. іс, table], adj.: tabular. 
1 ben, contact] m.- (mei) 


cag [echoic] E NS: 
B [L. "i£ is silent], m.: (mus) =; 


ta-chant™ [-eker], adj. ting (soil- 
ing); easily soiled. i ehe P Germ'e], 
SÉ ‘spot (stain; blot; 
тоши, reckle ; — de feu, tan-spot 
— de saimance, birthmark 





15 [tüeher], f.: TASK (task-work, job): | 
dla —, by the task (job or piece); prendre | 


d —, make it a point or one's business; 


undertake ; ouvrier ü Da —, jobber. 
mee [ehe], tr.: spot (bain, gall, blot: 


ке, [L. tazare, fix], inir.: try, en- 


deavour. | che), m.: tisk- 

worker, jobber; ontractor. 

tache-té, adj. : "spotted, speckled. ||~ter™ 

Eu (dim. of tache)], tr.: spot, speckls, 

ture, f.: 5 d ч 

RI deo: "€ [Gr taka , quick, grá- 
tachygrapher, short- 

E mer. T-graphie! Jf. tachy- 


E -graphique, adj.: tachygraph- 


Taelte, m.: Tacitus. 
taci-te™ [L. -fus (tacere, be ailent)], adj 
tacit. -tement™, adv.: tacitly. -tur- 
weit TL. -turnus], adj.: taciturn. -tur- 
nement, ade.: taciturniy. 
[M turnita], f.: taciturnity. 
tact! [L. -ius (fag-, toach)], m.: 
of touch, 1 feeling ; feeling of pro 
15 [echoic], m.° tick-tack. 
tacticion 


= (sense 
priet y). 


[-tique], m. : tactician. 
e-tilelt [L. -filiz (ap. roucu)], adj.: 
=. -Hilté, j: tactility. Ftion" D. 
чо], f.: — (touch). 





ме! [Gr. -Lübia (Idesein, arrange], | 


adj.: tactical); f: tactic(u), generalship. 
tadorne [l L. -na], f.: sheldrake (bird). 
t y 360 lénia- 
18 [fr. Pers], m.: 

P eferre, ra "a 
tafia gat-Ind.], m. : 
E tayamt [7], interj.: 
taie” H. (Аге (Gr. the, put), box], f: 
(film on the eye). 


taffeta: 


). 
(hunt) 


blemish): — de 


taire" [L tacérel, irr. §; 





. lalhada], f.: 
slash; gaeh. LH [ade], tr.: cut, | 


talisman 


mp. nderie™ [-landier], 
fe eatery ia ste making or trade). 


Данте m.: cutler (edge- 
maker). Pte 


i part: cutting; m.: 
edge (of tools). tail-le ll f. cutting 
(соё; pruning); edge (of a wood); shape 
(form, stature,size); waist; TALLY (tally- 
stick, account ‘kept by notches or marks ; 
notch); TEng. taille (tax, subsidy, tallage); 
deal (at carde); (mux) tenor (Eng. taille): 
de haule —, of a tall stature, tall; de — 
mince, Blender; prendre par lg —, pass 
one's arm round the waist of; if eat de ma 
—, he is of my size; — d'un habit, cut of 
a coat; — des arbres, pruning of trees; 
— dowee, copper-plate ; pierre de —, free- 
stone; frapper d'egioe el de —, cut and 
thrust. -le-orgyon!^, m.: pencil-pointer. 
-le-donee, pl —3-—3,f.: copper-plate. 
-le-mer!?, m.: (nav. cutwater. -le- 

,m.: pen-cutter (knife). l-ler^ 
p. L. taliare (L. talea, cutting, stick)], fe. 
cut (carve, how; cut out, shape; prune); 
sharpen (a pencil); make or mend (a pen); 
(rurg.) cut for the stone; deal (cards); 
: — de l'avant, (nav.) sail very fast; 
*— en plein drap, do what one likes; have 
everything at command. Jerie”, Í.: 
gloss or diamond cutting. -leur!!, m.: 
cutter; tailor; dealer (at cards): — d fa- 
x, jobbin tailor ; argon —, journey- 
son, Jobbi “Jenso [leur], f.: tailoress, 
dressmaker. - Ee cut, In bois —, 
or lis: em: coppice (wood eut at regular 
times, us ly every ninth year); copse, un- 
der-wood: gagner le —, save one's self by 
flight. - H m.: trencher: (are) 
a iens Joni [He], m : tallage, tax. 
tain? (étain), e, * silvering-foll ; tinfoil. 
tr. or air: 
keep silent (suppresa): se —, be (or be- 
come) silent (keep ailent, say nothing, 
hold one's peace): faire —, silence, hush ; 
laisez-vous! be silent! hold your Longue ! 
Ind.: Fr. Amr, =#, =É, "Om, ri, el, 
Int. faiai Pret. sus, Faut. (Cond) fai 
Fass) — Subj.: Fr. farne. lpt, use, = I've 
pair, — Part: Pr. firent ; 
Des [p. L. *tazo (Ger. Haha, dacha)l, 
cer. -sonunière, jf: budgrer's hole, 
Tai-ti, f: Tahiti, Otaheite, — Gen, 
enne, m., f.: Tahitian. 
tal-o!5[Ar. thal], m.: = (soft mineral). 
-onire, -eique, adj.: “talcose, -eite, 
fir taleite 
taled [fr.  Hehr.], т. 2 
prayer). 
talent? [L zum) = 
talor = thal 
talion” [L lio (-Iig, such)], m.: retalia- 


,| talis-man ^ (fr. Ar], 
T-manique", E. talismanic(al).. al). 


— (cloth worn at 


| tion. 





tal~le™ [L. thallus), f.: (Aor!) sucker. tami-ser!! [3], tr.: sift; soften (as 
-ler!*, intr. throw out suckers. light); inir.: be aifted; let the tr through 
tallipot ! [fr. Eng. (Malay)], m.: talipet (of worn sala). -semr, -egse, um, Lë 


sifter. -sier, -iére [s] m., J: sieve 
vie" DL Z.: cheeso-cake; (pop.) ? 
whac 


'Talmnun-d [Chald ' ' doctrine '], sm. : THp 
dique, adj.: Talmudic(al) -diste, m. 
Talmudist. 

E pL: (max) float; alap 
(cuff, rossi -cher™, ir.: float; slap 














быа л 


maker. 

tampon! [OFr. -per (2.taper)], m.: 
cei (plug, bung ; am шарга; buf- 
ег; rg.) n (plug). -pomme- 
ment Pp. mL m.: plugging; shock. 
-ponner™, fr.: aplug ; (railr. run 
e | T RE 


(cuff, thump) echoic], m.: =, tomtom (sort 
-ta-lon^ es L sitt, Jual, a: heel (of rpm gong or drum); fun 
- man or certain qundrupeds; shoe-hecl ; | Фан? In, L. *-tannum 0 Сей], m.: tan 


closing part of a thing); shoulder (of a 
sword): (arch.) talon, ogee; sole (of a 
rudder); gtock (at cards); voucher (at re- | 
ceipts): — rouge, red-heeled shoe; aristo- 
crat; (adj.) aristoeratic. Tonner", fe. 
be at the heela of, pursue сове; иге; 
inir.: (mar.) strike the d, bum. 
» -lonnier™, m.: hesl-mui -lon- 
nigre™, f.: heel-piece; hosting (of 
Mercury). tir Iu- = -uler. ke 
rop'ly nt “lütum], m.: slope momen eni nar.) lungings, 
5 


(declivity; А (inclination | 
af the face of the work). -Inter!* [-Ius], tangara [L L. é&rmagra], f.: tanager 
ire 


camac aaa [S Amer], m. — (ant- | tan иу; us 
met} = | e tangency. 
€ -noir™ (So. Amer], m.: = (ant- Fen gency. [~gent™, 


ark, tan 
| tannic [L L. -mazía], f.: tansy (the 
er 
tan-eer? [р. L. *-fenfiare (L. tendere, 
gtretch)], tr.: кери (rebuke); taunt. 
ltanehe” Ze ] f: TENGH (fsh). 
tandem! [Eng. hs "at bat, m2 =. 
tandis" [L. -dtu (lam, as dit, long time) 
fade.: in the meanwhile. чый 
-di-skE, conj.: while (whilst); Masi. 


nte [L. gena (-gere, touch), toüching], 
adj.: tangent, tangential; J.: tangent. 
-gibilité* [rie] Es tangibility, tan- 
leneza, -gible™ Bo ibilia], adj: =- 
| tanger | [7], m.2 fore-sail boo 
SU Le ipe yeu (at the 
n E rivera, ete.) 
yp“ [7], intr.: (nav.) lunge, pitch; 


tu H [Sp. -indo (fr. Ar. ‘Indian 
date’ yl m.: tamarind (-fruit, rarely -tree). 
Anier", m.: tamarind(-trec). 
tamn ris! -rise, -rix [L. -rice], m 
tamarisk (shrub). 
— [(OFr. tabour (? Pers.)], m.- 
m (cf. Eng ta(m)beur, small, flat drum); Cag). wall unsteady. 
drummer; embrokery-hoop; barrel (of a tanié * [p. L. *tazonária (cf. laisson)], 
watch); (mec) drum, barrel, tympan; : den {of wild beasts), lair, cave. 

le-box ; tympanum (ear-drum): — de | £an-in 7 [ten], m.:  (chem.) tannin. 

ue (or de Provence), tambourine; — | -1 |J, m.: tanning. amant”, adj.: 

| (veiled or muffled) drum, — bat- tann ng; irksome, boring, tiresome z 

tant, ‘with drum bam. with a hi homme —,bore. -me P, f.: (med.) comuxlo, 
hand, with severity, roun -bourin!* | blackhend. -mé, -née, adj.: tanned; 
m.: tambourine, tabor; авта; tam-| tan-coloured; f.: [tan]: waste tan, tini- 
bourine player. -bourinage" [-hou-| ners bark. -neri [ion], ér.: tan; 
riner], m.: drumming. bouriner"4 (pop) ver, annoy, bore: — le euir d, 
[bourin], inir.: beat the drum or tam- | hide, drub — -merie^ DG CL: tannery, tan- 
bourine; make a rattle; ir.: proclaim ne -neur!, m.; tanner. -mique™ 

by beat of drum, cry up, advertise| [tan] adj.: tannic. 

loudly; drum, beat. -bourineur™ | tant” [L tanins], adr.: ao (or ne) moch or 
[-bouriner], m.: drummer. many; so, to auch a degree, very; so (or 
tamerlan [T., the Tartar chief], m.:| as) far, so (or as) long; = well, both; 
Tarn (jet. for swaggering militia | ever #0: — soil peu, ever so little; — 


| que, as as long a5; — mieux, so much the 
taminier™ [L. -nia, kind of raisin], m.:| better; — pis, sà much ihe worse; — 
black bryony. 


s'en. faul que, so far from; — il y a qiie, 
ee ri D om. sieve, -sage [aer] at all events, however: en — que, as far 
as, as much as, ns; si — ext que, if uo be 
that; if it is true that, supposing; 


Таша f. Tames tammy (cloth). — à —, be even (at play). 





KE tantale, m.: 


tantalum. 
* [child's word for anie (L. amita), | 
anle], f. AUNT; (pope 'uncle" (pawn- | 
broker): — ú la mode de Bretagne, 
father’s or mother's cousin-german. 


183 tani], m.: a little (or wee) bit. | 


ième [tant], adj.: proportional; f.: 
| amount, commission, interest. 
| Нач [tant], or -Mmet [-tin] m.: the 
least bit. -tót!! [han!, 290], adv.: pres- 
ently (soon, by and by); just now (a while 
ago; sometimes). 

or Ger, [p. L. *tabo (L. tabdnus)], | 
&m.: ox-ily, 





Hia paberid)” pe bord], m. rain-hat, | 


weeber. page" [t -per], m. noise, 
uproar, racket ; ahow. ~pagenr™ [-page], 
E noisy fellow, roisterer; blusterer. 
pe [1-perl, f.: _ (tap, rap). 
sape? [2-per], Л: pl ag; (man. buck- 
n tamphon (kom 
M [-per, еш) e BE RIT ; 


р. jolting carriage; (monks) | 


и: nar.) mizzen (storm-eail); ring-tail. 
"raq F: (pop) heap, lot. r.|-per? 
IL Ger. me, hand, paw], tr.: alap (strike; 
knock: rap, TAP); stamp; thrum (an in- 
strument): frizzle (the hair}; sketch boldly: 
— du pied, stamp with one's feet. 


2taper™ Gem e pe ir.: plug (stop); 


a tampion In (а 
Ste, spise P L. -nus, humble], 
im. t: eneak, Mäer: em —, udv.: 
stealthily, slyly. 
tapio-ca® or -ka [Braz.], f.: 
1. A [? Germ'e tap rel ref: squat 
‘TE: mt (zoûL.) == 
аи Braz. 
| 1 [Gr.-pétion (-pes)], m.: : tapestry 
(wall-hanging, carpet); tapis  (table- 
cover); uzly carpet, rug : (ire sur le —, 
be on the tapis, be under consideration ; 
be talked about: amuser le —, beat the 
bush; — de gazon, grass-plot. pisser, 
fr.: tapestry (hang with tapestry); paper; 
er inir.; make PC do fanoy- 
work : RA be decked. Oe А 
-piser tapes (hangings к 
er -pissior "d ei 


шч дак ин 
m: rpg er, upholsterer. 
'[2-per], m.: bundle, heap; (nav.) 
oth. 


es [1-per], tr.: TAP; pat. 


Nc lue. af n ir.: 
(print.) own. |-quet? [tac-], m 
jock catch; E dert, 
ta-quin ", -quine t. laeeqgno 
ferudging (surly about expenses) ; 
teasing, of n teasing disposition; m., E: 
teaser, tease, torment. -quinement", 
üdr.: teasingly. 


IM 


. -quiner", ir.: tease, 





tarir 
: же —, tease each other. -qnel- 
pie pr nr f.: tensing. 
ae -quer], m.: (print.) planer. 


!tarabis-cot !* GL m.: groove (between 


mouldings), -ooter, ir.: groove (fute). 
tarabuster™ [Prov. Чат} т in impor- 
tune, interrupt; 
Ltarare [вес] тше aterj.: Perl fiddle- 
sticks ! 
*.tarare [!], m.: - winnowing-machius. 
taran-d (ak. to tarière], m.: tap-borer. 
3$. m.: tapping (screws, nuts). 
der", ir: tap (screws, nuta); thread. 
tar-d° [L. de] adr.: late ; т. late 
hour: biea —, very late; plue —, later; 
afterwards, subsequently; y and by; ‚ап 
plur —, at the latest; ze faire —, be 


| getting Inte; mieux "i E 21e jamais, 


better Inte than never. [L. -dàre], 
inir.: dolay, tarry, eek bo long, loiter, 
wait; hesitate; imp. (with pers. dat.) give 
д longing (i me larde, Ilong, eta); tir 

retard ; 1] me (fe, lui, nous, ete. ) — de le 
voir, I (thou, ha or she, we, ete.) long to 
so him; gu'il -de d venir! how long ho 
ia coming back! -dif!, -ive, adj: 
tardy; Ite; glow ; backward. -di- 


| grade" [L "di-gradus (stepl], adj.orm.: 


==. -dillon!5, m.: late-born chick, etc.; 
(fum.) youngest child.  -divemen! il 
[dif], adv.: tardily, slowly. -diveté™ 
[А], f slowness: (Aort.) Inteness. 
ta-re [It -ra (Ar. -rha, loss), fs = 
(loss in weight of goods by deduction of 
tha packing); waste: defect, blemish. 
-ré [rer], adj.: defective; spoiled, 
damaged, of bad character. 
taren-telle™ (It, -fella], f.; tarantella 
(dance supposed to cure the bite of the 
tarantula), L-Hsmeht, e tarantism 
(dizeasa gupposed to be due to the bite of 
the tarantula). ||-tule!* [It. -£ola. (Ta- 
ranio, Ital. city], J.: tarantula (poisonous 
spider). i 
tarer! [lare], £r.: make defective, spotl, 
damage; (com.) tare: se —, spoil, be 


damaged. 

tar-ge ^ [Germ'c], EL: TEng. TARGE (buck- 
lar, TARGET). ette "f flat boit. 
-guer™, rql.: pride one's self; boast; 


be proud. 
targam [Chald], m.: = (ancient para- 
phrase of part of the Old ld Testament). 
r.tari, part. GÉIE, 
2Xari,m.; palm wine. 
*[tarisre^ [p. L. farü/rum], f.: auger, wim 
ble, borer; terebra (ovipositor, e.g. of 
важ-Йу k 
taxi ri Dt. fa (fr. Ar.)], m.: tariff (rate 
of prices). - de ir.: tarif. 
tarin ™ [7]. = (siskin). | 
ta-rir!* OHG. tharrjan], tr.: Dex, dry 


€ 


S 








Up; wipe Log ЈЕ drain, exhaust; tafr. or 
roi.: dry, be out or drained; be ex- 


hausted, cease. -rissable™, adj.: what 
may bè aem up ice drained, — € 
-Fissant*', adj.: drying (on the way 
be dried ар). -risscmoent!^, m.: drying 
up, draining ; exhaustion, 
tarlatane" [7], f.: tarlatan (sort of 
muslin). 
*ta-rot!^ [It -roccol, m.: = (game of 
cards); us ‘ly pl.: checkered cards; tarot. 
-rotà *, adj.: checkered (of cards). 
tarou pe [7]. f.: hair between the eye- 
brows. 


tarpéienne [L. peius], adj.: 

Tarquin, s ".: Tarquinius. 

tar-se™ [Gr. eis, fat of the foot), Z: 
(tarsus, ankle; foot of an — sion”, ; 
аан adj.: tarenl. -sier!* = 


ur). 
im [Eng. (? firetaine)], m. : = (cloth). 
tartane [lt ag (fr. Ar)], f: tartan 
(small veszel). 
Li£artare [L. -rus] m.: Tartarus (in- 
fernal region). 


2tartare [-ric, Tartary], m.: Tartar; 


(royal) valet; (tailors) apprentice: à la 


—, in the Tartar fashion ; (cook.) with cold 


mustard sauce. 
tarta-reur', -ense Darirel adj.: tar- 
tarous. -rique — laririgu 
tar-te!* [7 |. L. torta UM TRUE. twist)], 
f: TAET, -telette™, f: little tart. 
inc”, f: bread-and-jam; sandwich; 
long dll dm or article; dose. 
tar-trate trei? ILL Jg: 
тит ( fr. an m.: (eben) tartar. 
trique", adj.: (ehem.) tartaric. 
tartu-£el^ [Tartuffe, character in Moliére], 
m.: Tartufe, кумен. -ferie™, f.: 
hypocrisy. -Ber (jest) wed to 
Tartufe or to a hypocrite ; seduce (like a 
T. nin win over); imir.: play the 


EE =. 


exi (Ne [Netherl.], m.: heap (pile, lot, set, | i 


Eng. TAS; bundle: shock; doubles (at 
backgammon); hand-anvil: — de filouz, 


set of вћагрегв. 
tasse 15 [Ar. ақа), 
Tasse, ege азо Le (the poet). 


1. фаявгал !! Ë T tarillua, little die], m.: 
block; support ; frame (of a violin, ete.) ; 
bracket; prop, TASSEL (support); hammer- 


EE : hand-anvil. 
Ve [tasse], f: 
t d 


a pile), settling. “ser [tas], tr. heap 
(or pile) up; ram ram (or фе) Чч; cram ; 
inir. or refi.: sink, se 

tassotte! [old tasse, rocket] f.: TARE 
(thigh armour). 


Tarpeian. 


taton!" [Eraz.], m.: 
taton 





with spots, speckle). -lure 


es 


E touched lightly, felt ; d 
| uice -te-nmu=polf, 
m.: -— mixing into gen: affaire. 
-te-poule, pl. —, m.: (pop.) busybody, 
d. "heen PL e ent touch, 


(fEng. TASTE), try, TASTE; handle, exam 
ine; paint loosely: se —, examine one’s 
self or one another; — de, taste. 
zegse, m. f. feeler; taster; fumb er, 
irresolute 4, * -te-vin Hi, pl —, mo 
proof-glass, wine-tuster (instrument). ta 
Чон ?, -onne [titer], m., f.: mediler, 
busy body. ta-tillomnagel' [tatillon- 
SE m.: meddling. Фа Тотем? 
[tattllon], inér.: meddle. -tennement! 
[tonner], m. feeling one’s way, groping, 


fumbling. — intr.; feel one's 
way, grope, feel about, fumble; try > 
— -tonneur ", -euse [-ton- 
uer] m. f.: groper, fumbler. Zeng, 


ind —, ad».: (by gropings') grop- 
ing(ly), feeling ones way; tentatively: 
aller or marcher å —, grope (or feel) 
one's way; chercher d —, торе for. 

= (armadillo). 

(hi, ты; tattoing er” 
[Polynes.], (r.: tattoo, 


tan-dis!! ( nop.) -üdion [OFr. der, cover] 
tched 


m.: ¢(mil.) cover in trenches: (wre 
or dirty) lodging, hovel, dog-hola, 


tan-pe^ [L. talpa], f: (z09.) mole AEN 


molewarp); intriguer, hypocrite; loose 
woman; (med.) wen. - I1on P, pl. 
—s-—s, m.: mole-cricket. -pier™, m.: 
mole-catcher. quee, f.: mole-trap. 
Teil, m.: (mil) sapper. -pánóe, -pi- 
niére!? f.: mole-hill; hillock ; little hut. 


tamn-re^ [L. "e Crue bull), E: heifer. 


-rendor — (orendor. -rean*, pl —r 
[OFr. for" di -rual m: bull; (asir) 
Bull, Taurus: combat de —z, bull- fight. 
-romachlie (Gr. máche, fight], f.: tauro- 
machy, bull-fighting. -romaechisté [-ro- 
maehie], m.: bull-fighter. 

auto [Gr. fadfo, same]: -ehrone" 
[Gr. chréines, time], adj.: tautochronous. 
-cohronisme™ E ноа 
em, -ramme [Gr ттт г 
m.: group of verae-linea with identical in- 
itial letters, - 9 [Gr. -logfa ( 


т tautology. -logique! Gr. 


adj.: tautological, éte 


ge: [tauxer old for tarer], m.: tar; 


market price, rate; rate of intereat ; fee ; 


wager 
tavaiolüDe D. fovagliuela (foraglia, 


TOWEL) ], f: chrism-cioth, cloth for con- 


secrated L 
ftave-ler B [OFr. JP (р. 1. Hum. L. 


-lia, painted tablet)], ir.: spot (mark 


IS, jf: spots, 


= 
E, 








— HIL.. 
igin-dre" [L. fingere], irr. 55 tr.: dye; 


626 e 
e n. ер, загал); ); 
* r Ë use [| 
divus de Taier iine, Qm. /.: 
keeper; tavern keeper ; adj.: 
keeper's. 

RN m.: taxer, assessor; letter- 
Kee ation! [L. -aHe] f: —. 

tare", f.: market-price; rate; tax; 


seagment; impost; toll; fee. |-er їз [L. 
-are (iag-, touch), feel, value], ir.: fix the 
market-rate of, rate; estimate; tailage; 
tax (lay a tax upon; assess; charge, ic- 
euse; censure): s& —, tax one's self; ac- 
euse (or censure) one's self. 
taxi~dermie [Gr. ifris, arrangement, 
dérme, skin], f.: taxidermy. -dermi- 
Le E реве 


nil m m.: mp ancestor. 
ish (language 


Lg 


tel ЧЫ pe pr.: i to thee. 
+6 [T], m.: (T-shaped ‘object, as) mines in 
form of a T: T-iron; T-bandage; T- 


tec ue" [Gr. -nikis (téehne, art)], 
„2 technic(al); f. technic, -nique; 
| -niquement™, adv.: technic- 


techno-logie!* [Gr. -logia (t£kne, art, 

ligoa, discussioni], f.: technology. -lo- 

gigu: 1s, adj.: technologie(al). -logue, 

adj.: technologic; m.: technologist. 
tech = ick. 

Size? ` [L., "thea, God'], m.: Te 


tégu-ment" [L. -menéum (tegere, cover)], 


m: er integument. -montaire, 
oes fuas 


ES MU IL. Ду f TINEA (ring- -worm 
scalp}; n -gneur', ener, 
= affected with tinea; mf: person 





teint, tein-te, 


part.: dyed, tinged, Sa m. (-E^7): dye, 


colour ; complexion ; TrscTare ; f. (-te™): | 


tint, . tincture; hue, colour; dye. 
ater” [He], ir.: tint, tone. -ture" 
tinetüra], f.: dye ; colour (tineture, tinge) ; | 
ES tincture (extract ; slight quality, 
-turerie 


gloss). 
: dyeing-establishment (dye- 
); dyera trade, -tu- 
iure], ma /.: dyer; (fig) 


Ind. Pr. feim-i, uri Frignani 
Ipi. ose “Prat. feigmir. — Fut. 
(Ep. im a s Pr, EM Int, 
E Pr. feigmasi; 
tek [Malay], m.: teak (tree). 


т 








dram- | tol^, -Ile п. talis), adj: such (such a, 
like, similar): — que, such aas; M. un 
—, Mr. such an one; — que, such as 
itis; — malire, — valet, like master, 
like man. 

télamon  [Gr. -mon, support], m.: tela- 
mone (entablature support}. 


as-| télé» [Gr. £e, far]: -gramme”™ [Gr. 
grémma, writing), f-- telegram.  -gra- 
phe" [Gr. gráphein, write], f.: telegraph. 
-mraphier? [graphe], ir.: telegraph; 
m.: telegraphist. -graphique P, adj. 
telegraphio(al). -graphiquement? 


det T: üdr.: telegraphically. -gra- 
graphe], m., f.: telegraphist. 
F logie! (Gr. Ligos, discussion], f.: te- 
leology. “phone! [Gr. phon£, Ee ть; 
telephone. -phonique [phone], ad 
telephonic, -phoniguement”, sd: 2 


| Ge by мае -&cope! 


skopein, view], f. : telescope, -s00- 
ie [- ], adj.: telescopic. 
tellement? [tcI], adv.: in such a way 
Or manner; to кок ок, so, so much, 
во far: — 

telligre™ [t Tha fir Zeg See Le Tellier], 
f.: foolacap paper. 

tollu-re™ [L L. -rium (L. tellus, sarth}], 
fo (chem.) tellurium. rique, adj: 
telluric. 

témé - raire [L. -rarius (-re, hy 
chance)l adj.; temerarious (rash, reck- 
less, headlong; bold); Le fa: rash, cics 
person. -rairement" ,adr.: temerari- 
ously, rashly, boldly. -rité!! [L. -riias], 
f.: temerity (rashneas; recklessness, bold- 
os guage" [- 7: 

te-mol moiqner), f. : testimony, 
witness. -moigner® [L. testimaniäre), 
sinir.. testify (witness, bear witness); 
Lé testify, evince, ghow. l-moin^ [L. 
leslimónium (exis, witness)], m.; testi- 
mony (evidence, witness; mark): witness 
(testifier ; eye-witness); second (in duels): 
prendre @ —, call to witness; — d 
charge, witness for the prosecution ; — d 
décharge, witness for the prisoner, — 
oculaire, are ee 

tempe? [p. L. *-pula (L. -pora, pl. of 
Pal for TEMPLE, (of the head). 
tempérament” [L -ramenium], m.: 
temperament, (inner) constitution; tem- 
per; medium; leom.) installment; tally- 
trade: @ —, of a constitution, constitu- 
tioned. -rgnee™ [L.-rantia], f.: temper- 
ance, sobriety. ` ant, ddj.: temper- 
ate, sober; (med.) sedative ; m.: temper- 
ate man. peter: 14 ramah f f: 
temperature. Ew. t J. tempered: tam 
perate, mild, moderate ; (rhet) middle; 
m.: temperato; (rhet.) middle style, 
li—mem!l [L. -rare (tempus time)], dr. 


ЖОС pe ae (L. -pestasi], /.: 
е LA gale. = i imir.: 
SCH M NS S E d -epse D. 
adj.: tempestuous, 
ul dn 
upon [L. -phun] m.: temple 
(sanctuary or church gen'ly; spec. Protes- 
tant church or place of worship) 
ae m. tem lar, knight-templar. 
L. gr (tempus, 
ы temporary. -rairement? ; 
adv.: temporarily. -ral [L. 
adj.: (anat) temporal. 
-rülis], f.: tem pd temporal jy 
diction. -rel™, =lle [L. тан m 
temporal, secular. -rellement 
adv.: temporally. 

. ‘tempori-sataur”, -trice, m., f.: pro- 
crastinator; 007.2 procrastinating, delay- 
ing. -sation aor faem тестя 
procrastination, delay. ll mer [L L. -zare 
(L. tempus, time)], inir.: proerastinate ; 
delay, temporise A used, üz H rarely ia, 


[ral] 


‘in sense of ‘delay. senz", enge, 
mJ: temporiser. 
temps? [L. tempus], m.: time (while, 


period, season; mus. measure); weather; | 2 
(gram.) tense : d —, in time ; for a time; 
for a term of years ; d quelque — de ld, 
same timo after; aree le —, In (course 
of) time; dans le —, formerly; at the 
time: dans aucun —, at no time; de (or 
en) tout —, at all times; de — d autre or 
de — en —, from time to time, now and 
then; du — de, in the time of ; du bon —, 
leisure time; enj 
at the same timo; grand (or grandement) 
—, high time; gros —, rough weather; 
tout d'un —, at once, straightway; guel 
— fait-il? what kind of weather is it? 
d fait bemu —, it i& beautiful weather; 


le — qu'il fait, ‘the weather there is; the | 


present weather; the weather we have; 
par tou! les —, in all weathers ; faire son 
—, serve one's time, have one's day; — 
fail, settled weather; il y a quelque —, 
some time ago. 
tenable" [-nir], adj.: 
tena~ee™ [L. -z (ten-, -—1 adj.: tena- 
cious (clinging, adhesive, stubborn, re- 
tentive, stingy). Gent, ady.: tann- 
clously, téma-eité” (L. -cilas),f.: tenn- 
city lete., cf. ce). 
1-де" 


tenal 

(tenere, hold)], f.: 
Qori.) tenaille. -ler 
red-hot pincers; torture. 
Cort.) =. 


toig, pincers, pliers ; | 
ir.: MES with 


lon! m.: 





-ralité п [L. | 








joyment; em mime —,j 





-öre [Ù Fr. -uaner], m.,f.: 


te-naneler”, 
| (feud.) este (not) under-farmer. 


lemen? =ante [air] pirt.: holding; 
(something) of; in session ; m.: 
vL г, def e 
challenger offering to 'hold' against any, 
champion; holder, master; tenant; 
jacent part: —s et aboutizsants, bound- 
aries and abuttals, adjacent parts; par- 


and outa; connections ; 


.: tendi 
(of beef): — de ha hanche, ramp- 
stenk. -deleti^ [It. -daletto (-dale, big 
tent)], m.: awning; canopy, tilt. -der 
[Eng. (tend, attend)], m.: (raii) =. 
-deur, -eyse, m., f. stretcher ; hanger 
(of tapestry); getter (of snares); tm.: 
(ratlr.) eoupling. -dineur'^, enge 
[-1on], adj.: tendinons. -don ™ [1. L. -de 
(L. -dere)], m.: — (sinew). r.||tgn-dre* 


| (L. dere], ir.: stretch (stretch out: ex- 


TEND; reach out; strain), spread; lay or 
set (à share, trap); eed (m tent); hang 
(tapestry); bend (a inir.: stretch, 
ètc.: tend, lead (to), conduce: — le bras 
d, reach the arm to, lend a helping hand; 
— un lit, put up a bed. 

sn-dre® [L tener], adj.: tender (soft, 
“delicate; sensitive; fond, loving); mew 
(of bread); m.; soft part, tender part; 
tenderness: affection. -drelet™, adj.: 
somewhnt tender, softish, -drement!l, 
adv.: tenderly, affectionately. dreet, 
J: tenderness (delicacy; fondness, affec- 
tian). -dretó, f.: tenderness (of eat- 
ables). deen H. m.: tender shoot; 
(jam.) young girl, lass; (cook.) gristie. 
tendum [r-dre], part: stretched, ets.; 
TENGE, tight, stiff, strained; intent; bent. 
té-nèbres die. ienebra], f. pL: dark- 

ness (dark, gloom, night); tenebre (car- 

tain matina, Cath. lit). -nébronse- 
mont [-nébreuz], ades darkly, gloom- 
ilr; secretly. -nébreur?, -emse [L. 
-nebrosus], adj.: dark, gloomy, obecure, 
tenebrous; overeast; ‘underhand. -mé- 
brion 15 ÎL. -nebrioj, m.: tenebrio: — 
de la. farine, meal-beetle. 
tonement! [tenir], m.: tenement. 
tz-nettes [-nir], f. pl: lithotomy foreepa. 
r-neur! [L. -mor], f.: tener coer 
run or course, terms; - 


iF 
2-nenr™, -euse [air], m.,f.: ‘holder, 


| k r: — de livres, book-keeper; — 
[L. *tendeula, pl. of tenaeulum. ci 


copie, (prini.) vp Rr copy- “reader. 
mes [lvo of -mir], i : bold! now 
then ! dere! there ! look 1 
ténia™ [L. tenia (Gr. tainfa, ribbon)], 
f.: tenia (tape-worm). 





Е! 


чр 2T I 






"— debout, stand up; s'en — d, rely on, | 


té-nor" [It -more (L. -nere, hold), voice 


eut], f.: (rrg.) tenotomy. 
ten-sif! E 


. L. *-mire (L. -nére)], irr. ; 
assess, have, contain ; occupy; 
); keep; imir.: hold (hold 
on; adhere, stick; keep together, re- 
main); depend (on); hold out (resist); be 
“Ont ; be held (of fairs, etc.); take 
after: ze —, hold (hold on, adhere, abide); 
hold one’s self (think or consider one’s | 

elf}; keep one's self (be, stand, sit); 
hold (or keep) cach other; be beld; con- 
tain (or refrain) one's self; en —, have 
‘some; have got it; be hit; be caught; 
be in for it; be fond of, be in love; feel 
(for); y —, hold on to it; care about; 
‘stand or bear it; resist, ete.; — de, hold 
from; have from; take after (resemble) ; 






5 


on: hold out, stick to it; stand one's 
ground; — pour dil, take for granted; 
je n'y tiens pius, | cannot stand it any 

onger; I don't care for it any more; 
c'est à n'y pas — it is unbearable; i ne 
tient qu'à, it only dependa on; i ne tient) 
pos à moi que cela me se fosse, it is по 
fault of mine, if that is not done; d quoi 
eda lieni-i? what is the cause (or ren- 
воп) оѓ that? d quot fient-il que? how is 
it that? cela fient à ee gue, it comes from; 
que cela ne fienne, do not let that be an 
o ion, that need be no obstacle, never 
mind that, that makes no difference; se 





sep to; stand to, adhere to, abide by; 
one's self to; content one's self 





na 


wi 


ванай with that; go no further; savoir 

d quoi rem —, know what to depend on, 

know what to think of it; know the truth 

about it: faire — (une lettre, ete.) d, for- 

ward or send (a letter, ete.) to; convey to. 

-non*, m.: —, bolt, nut (of an anchor). 
L4 Ind. Pr. firmes, h, 5 feenemr, men, 
tonnes. Ip, Zenit, Pret ffe, -fg fia 
wir, KINÍe], fimrewf. Fut (Cond) Zeen: 
rads). — Sabi: Pr, feed, ët, së? ANAS, 
iem, емч. pl. finr. = Dye inmi = 
Part: Pr. waasi; P. Gewan, 


‘holding’ principal part], m.: tenor (voice 
orginger). -norisant, adj. npprosch- 
ing a tenor. 
j vlè (Gr, lénon, tendon, fémnein, 
. zive [L -sus (-dere, atretch)], | 
ddj.: tensive, tense. sign)? D. sto | 
fr = (strain; intense application). -sọn : 
[L. gel, f.: — (troubadours' contest or 
competition). — 
ten-taeulaire [-aeule] adj. tentac- 
war, -taoule ш. -lare], f.: tentacle 
-tant [ter], adj.: tempt- 
ing. -tateur", -tatriee, m., f.: temp- 









tenu, -aue [-nir], p 


th; go no farther than: s'en — dd, | 
stop short, let it alone; мер: there, be | tépi 


terme 


ter, -tatif, =ive [L. -tatirus], adj.: 
tentative; m.: syllogism; j.": attempt 
(trial, endeavor) -tatien!! [L. tatio], 
f.: temptation. -tatjwe. see-latif. RS 
te? [4er], f.: (murg.) tent (plug of lint 
for wounds, penicil). 

2ten~te* [L tente (pl. of. -tum, -dere, 
stretch)], f-: tent jer'a tent, pavillon); 
awning; net. -te-abri!*, pl. —2—, mM.: 
shelter-tent. Iter, ir. cover with a 
tent or awning, tent, pavilion. 
24enter!! [L. -tare (tenere, hold)] tr.: 
attempt (try, venture); tempt; probe: 
se —, be attempted, be tried; tempt each 


шег. 
Y: | temnture°[p.L.*-türa (L. tendere,streteh)], 
— bon; — ferme, hold hard or fast, hold | J. - 


^: hangings (tapestry); hanging: papier 
de —, wall-paper. : | 
ari.: held, ete.; f. : 


holding, keeping; holding (of sessions), 
session: bearing (carriage, deportment, 
attitude, behaviour; appearance); dresa 
(uniform); keeping (of books); (mus) 
held-note; (mar.) anchor-hold; steadiness: 
—Pt de travail, working-dress; grande —e, 
full dress or uniform: petite —e, undress; 
fou! dune —e, all in one piece, contiguous. 





*ténm!! [L.-nuiz] adj.;: tenuous (THIN, 


slender). 

trenne, cf. ieni 

ténu-ement [nu], adr.: thinly. -41t6!* 
[L. tate: tenuity. 

izngre! [air], f.: —. 


téorbe!? [It. tiorba], m.: theorbo (sort of 


lute). 

tépi-de, -dité — Hd, fifdeur. 

ter [L], adv.: thrice; (mus) threo times. 
-eer (L. -Hus, third], !r.: give a third 
dressing to (vines) ` eet" [It -zeita], 
m.: (rerz.) tiercet, triplet. 

téré-benthine! [L. -hinthina], f.: tur- 
pentine, -bjnthe!? [L. -binihus], m.: 
turpentine-tree. 

téré-brant!5 [L. -brans (-hrare, pieree)], 
adj.: terebrant (boring) ; (med.) terebrat- 
ing; m. pl: terebrantia. -bration 
[L. -bratío], f.: terebration. 

tergiver-sation!? [L. -etie], f: =. 
l-ser!* [L. -surí (tergum, back, vertere, 
turn)] imír.: tergiversate (practice avi- 
sion, shift). 

terme” [L. -minus], m.: term (bound, 
limit; time-limit, time; school-term ; ex- 
pression, word; part of a proposition; 
pl. condition); quarter day; quarters 
rent, rent; Terminus (boundary divinity): 
d —, at one's time; (fin.) time, on ac- 
count: (leg.) for a term of years; d court 
—, for a short time; short-timed (of 
billa): @ long —, for a long time; long- 
timed (of bills); avant —, before one's 
time, prematurely; — de rigueur, latest 


time, at the latest; foucher cu —, draw 
near the term; payer sm —, one's 
rent; qui a — me doit rien, until a bill is 
due, no claim. 
tormós! [L.], m.: termes (white ant). 


termi-nnaison!! [L. -natia], f.: termina- | 


tion, ending. -nal [malis] adj.: (bot.) 
=, -natif, -ive (L. -паге], а4ў.: {ег- 
minational Lager mare (-mus, 
limit)], tr: terminate (limit, bound; end, 
conclude): se —, terminate (be bounded; 
end) -mol 
discourse], f.: terminology. 


termite = -mes. A 

tornnireli[I, -narius], adj.: ternary. 

tterne [7], adj.: tarnished (dull; lack- 
lustre; spiritless). 

zter-ne [L. mus, TRiple], m.: series of 
three numbers; two threes (at dice); [It. 
-no|, TREY (in lottery, ete.) -mé, adj.: 
(bot.) ternate (arranged in threes). 


tor-nir! [1.-ne], tr.: TakNISH (soil, dim, 


deaden, strain): se —, tarnish (grow dull; 
fade: Бе sullied). -missure15, f.: tar- 
nishing; tarnigh (dulness; blemish). 
Lter-rage! [re] m.: (feud.) =, land- 
dues. E Lrerl, m.: earthing 
(elaying, a5 of sugar). -rain® [p. L. *-ràá- 
mus (L. -rénus)], m.: ground, roil, earth; 
land: field; piece of land, ground-plot: 
gagner (perdre) du —, gain (lose) ground; 
disputer le —, stand one's ground. al" 
[те], adj.: Goor) (vent) —, land wind. 
traqué! [L. -rz, aqua, water], adj.: 
terraqueous. 
L.terras-se!! [terre], f.7 terrace ; earth- 
work: flat roof ; platform; ( paint.) fore- 
ground. — z-se!* [wr], f.: terracing. 
-sement!* [-ser], m.: terracing: earth- 
work, embankment: throwing down, over- 
throw(ing). -ser, fr.: terrace (bank 
upa wall, ete); embank; throw to tha 
ground, throw (or knock) down, fell, floor; 
strike with dismay, dismay, confound; 
crush, convince, -semr ser], m.: wall- 
plasterer, -semr, sepse, adj.: earthy, 
(of marble, ete). -sier [ar], m.: 
qround-digger (excavator); dirt-carter. 
terere? [L. terra], f.: earth (soil, mould, 
ground, globe); land (terra; territory): 
shore: grounda (estate, dominion); floor; 
elay: — cuite, terra cotta, baked clay; — 
ferme, terra firma, dry-land: — Jranche, 
vegetable mould; free lands; — sacrée, 
holy ground; — arinte, Holy Land; con- 
secrated ground; — d briques, brick-clay; 
— à porcelaine, china-elay ; — d polier, 
potter's clay; à —, to (or on) the ground ; 


on the floor, down; on shore, ashore; en | 


—, iníto) the earth; of earth, earthen; 
xir —, on the ground, on the floor ; down, 


land; aller d —, go on sbore; aller — à | 


з [[„ -nus, Gr. lógos | 
















proay; grovel: long: r) t (or let) 


down, land: mettre en —, -reau ll, 
m.: (vegetable) mould, eompost. -ream- 
der [reau], ir.: manure. -rein = tier- 
rain. Tor-re-Nepve, J.: Newfound- 
land. -re-nogve, m.: Newfoundland 
dog. -re-neuvier [-re-Neuve], m: New- 
foundland fisher, banker; Newfoundland 
dog. -re-noix™, f.: earth-nut, peanut. 


-re=plein™, pl. —s—a, m.: ( fort.) =; 
ne rer! ir.: put earth around, 


earth up; clay (sugar); tuir.: earth, bur- 
row: a¢ —, earth, burrow; shelter one's 
eelf with earthworks; be clayed. -res- 
tre” [L. -extria], adj.: terrestrial, earthly. 
' f ground-ivy. 
terrour" [L. terror], f.: terror: temps 
de la —, Reign of Terror (Fr. hist.). 
ter-renr", -eyse [L. -rorzs (-ra, earth)], 
adj.: terreoua (earthy); full of earth or 
dirt, dirty; 'earth-coloured' (dull, wan, 
cadaverous). 
terri-ble! [L. ilis], adj.: —. -bim- 
menti, adv.: terribly. 
tor eign’ one [L. -remus (-ra, earth)], 
adj.: of , land-possessing ; Teartaly tah 
(worldly); m.,f.: land-owner. 1-rier 
[re], m.: burrow (hole, den); (jfíg.) deep 
(or secret) retreat; grave, 2-rier™ 
[-re], adj.: 1.relating to cultivated ground: 
(papier) —, Cfeud.) terrier {tenants më- 


- 


z.relating to bunting-ground: (chien) —, 
terrier. 

terri-flant™, adj.: terrifying, torrific. 
l-fer” [L. lerre-facere], ir.: terrify. 

ter~rine™ [OFr. -rin (L. -ra, earth}, of 
earth], f.r earthen bowl, crock, TUREEN; 

. pie-dish (potted meat); dish: em —,in a 
dish, potted, — -rinéeP, f: Lbowlful 
-rir™ [-re], inir.: como near the land; 
come to lay eggs in the sand (of the tor- 
Loise); (manj) come in sight of land; land. 
-ritoire!* [L. -ritorium], m.- territory; 
jurisdiction. -ritorial" [L. -ritoríalis], 
adj.: =. -roir" [p L. *.ralorium]. 9.- 
soil, ground: avoir un got! de —, taste of 
the soil, be racy; savour of one’s country. 

H [La =F], if. terrorise. 
risme", m.: terroriam (esp, the Reign 
of Terror during the first French revolu- 
tion 1703-4). -riste!, m.: terrorist (esp. 
member or partisan of the revolutionary 
tribunal during the Reign of Terror; cf. 
EIERE i 

ter-ser — fiercer. Pun | [L. -tiariuz], 
adj: tertiary. lio [L. (Abl of -tius 
TEIED)], adj.: thirdly. 

tertre? [p. L. "termil- (L. -minus, term, 
limit)] m.: hillock (knoll, mound, emi- 


nence). 
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knowledgment of dues); friar collector; | 








ES. Mor 


n" 
P 


TA 


emis ene ton: thy. 


“if tse 
rar tessera (mquare piece of | 
ebe, used as n ticket; ticket). 


tesson, m.: piece of broken glasa or 


earthenware, potaherd, sherd. 
or tét"[L. -/u, earthen vessel], ш.: Tpiece 
of barned clay (sheri); s shell: test (cupel); 
(tét, skull). taceus], adj.: 
iestaceous ("with th shell]; m.: testacean 


jS RD W; = (will, 
[L. 


ltes-t" 





testa. 
last will; Testament). -mentajre™ 


E rr p 


mor testator, testatrix. |Н TL. 
ESP (lestis, witneaa)], inir.: oneg 


adr.: testicular, cale” 
ENT m.: testicle, 


[L. 
testif" [7], m.: camel's-hair. 
testimonial! 


IL, his], adj: =. 


1 [it Јоле (4a, head)], m. = 


{silver coin). T-tommer!* [-ic, old form. 
of tite], ir.: dress the hair of, comb. 


tët” [for test], m.: skull. 


téta-nique -nicus), adj.: tetanic. 
-nos™ [i E т (ишн, stretch)], m.: tetanus 
(lock-jaw) 


» ана], m.: (larva which seema 
‘all ‘head, hence) tadpole; bull-head; mil- 
lers-thumb; pollard (tree cut low for 


"new branches for fuel); pole-socket | 


(of 2 carriage). 


tétasse lt or tte- [tette]; J.: (only) large 
flabby breast. 
tte" [L. tesa, earthen. vessel ; (skull, cf. 


T head (of man, etc.; top or end, 
eto.: front, van; chief; source: mind, in- 
Ыш; head of hair ; чар antlers); van- 
guard ; court-card ; self-possession ; ob- 
ENT interi: 


seller, tr.: A -sére 


make one's testa- teéte-cheévre 
I e r , "triee [L- tator], té-ter!, Ttz- [üee], tr., inir.: suck: 


sounds | — carrée, square 


text 
— brisfe, run | : fall completely 
(into); faire — 4, ° head against; 
foce, oppose, resist; moniter la — @, ех- 
cite: s monier la —, be excited; be all 
ngog; tenir da — d, resist, cope with; la 
— me lournme, my head is giddy, I fool 
giddy; la — lui a tournée, he (has) lost 
his senses ; nds dans un bon- 
nel, they are hand and glove, they are vary 
thick. »à-téte, pl. —, m.: — (private or 
secret Interview); ode: em —, face to 
face; in private; by ourselves (yourselves, 
themselves), alone, -am, m.: extremity of 
a main branch. -b&eche!, adu. : 
against foot.  -blem", euphem. for 
dion, interj.: zounda! 

, Bee tette-chérre. 


Ee à— d, give suck to,suckle. -te- 
le-shield. 


жые T red. J-2 baby's cap; antimacas- 


sar; head-strsp (of a bridle). 

té-tin M or jte. [iie] m.: teat, nipple; 
threast. -tinme" [ie], f.: udder, dug; 
dent (om a euirasa), dint. Zon Lite), 
m.: breast (of a woman), teat. -ton- 
nière” Lion], f.: full-breasted woman; 
threast-band (to support the breasts). 


tétra~ (Gr. ‘ four’): -corde™ [Gr. chordé, 


chord], m.: tetrachord. -édre™ [Gr. Aé- 
dra, base], m.: tetrahedron ; adj: tetra- 
hedral -gone! [Gr. gónos, angle], m.: 
tetragon; adj.: tetragonal. - e [Gr. 
igot, discourse], J.: tetralogy. -mètre 
[Gr. métron, measure], m. or adj.: tetra- 
metre. -rohat [-rchie], m.: tetrarchate. 
-rehie [Gr. fefr-archia (drehein, rule), 
J.: tetrarchy. -rque [Gr. tetr-irehes 
(drekein, rulej], m.: tetrarch. 

tétras” [L.-traz], m.; grouse: — cupidon, 
prairie-hen. 

tétra-style [Gr -sulos (tétra-, four, 
ziülos, columm)], m.: (areh) tetrastyle. 
-yllabe, m.:  tetrasyllable; adj.: 
-syllabique, adj.: tetrasyllabio. 


head; long héad ; stubborn fellow; — d| tette! [L Ger. tiite], J.: TEAT (of animals), 


perruque, wig-block ; blockhead ; vem 
€f. —d-—; —- morte, (chem.) caput 


dug. chèvre, m.: goat-sucker (bird), 
fern-owl. 


ef. 
mortuum: — de pont, téte-de-pont, bridge- ttn”, -ue [iie] adj.: theaded; head- 


dead; mal de —, headache: maurcise —, 


strong (wilful, stubborn ; obstinate); m., 


bad ; hot-headed fellow; de—, head; f.: obstinate person ; m.: stone-hammer. 

dmn one's head; from memory; resolutely ; teu-ton, -une [L. -fonez, pl], adj.: 

н шс) oue's head; at the head; ahead, Teutonic; m., E: Teuton. -tomique, 
foremost: against; avoir a1 —, „bein oné&s| adj.: Teutonic. 


E avoir une bonne —, have a good tox~te!! [L. -tus (-ere, weave), коте, 


head; have a funny face: avoir la — — bonne, 
| not be easily fuddled ; avoir la — moniée, 
be excited; avoir de la —, have sense, be 

elever; be strong-minded or resoluta; be 
obstinate: й donner d la —, йу to one’s 


te ; donner de la —, run one's 
; donner 


attend to; turn 


m.: text: (seriptural) passage ; (Ieg.) pur- 
view: petit — , (print) brevier; gros —, 
two-line brevier ; -— d'examinalion, pe 
ination paper. le? D Ee 

=> m.: textile fabric. t-tuaize , adj. 
textuary; m.: text-book ; ; textualist, 
textnary. -tuel", Пе, aa textual: 


enti, adr. tort- 


ually; verbatim, -tmre? [L. tura], J.: 


texture ; connection ; plot. 
thalame [L. -mus], m.: (bot) thalamus. 
thaler [Ger.], m.: thaler. 
Thalie, f.: Thalia. 
thalium! [Gr. -llós, "green ' shoot], m.: 
(chem.) thal 


thalweg™ -r. [Ger. fkal-weg, 'DALE- 
wAY'] m.: line of a valley- bottom, or 
stream, etc. (valley-bottom, channel, mid- 


stream). 
thapsie [L L. -sia], f: thapsin (deadly 
carrot). 
thauma ge (Gr. gos, thatima, mar- 
vel, £rgon, work], adj.: thaumaturgi(cal); 
m.: thaumaturgus. Jic, f.: thauma- 


Е ` 

ef [dial, Chin. 1£], m.: tea (tea-plant ; 
tea-leaves; tea-party): cabaret (or service) 
d —, set of tea-things, tea-cervice. 

théütr-al [L. Ai, adj.: theatric(al). 
-alement [a]  adr.: theatrically. 
Dthéjtr-c!? [L. fheatrum (Gr. thedsthai, 
веб)], m.: theatre dos mesa scene); 
atage ; dramatic works, playa: menter sur 
le —, appear upon the stage, tread the 
boards; changement de —, change of 
scenery; de (or du) —, spectacular, scenic, 
stage; coup de —, stage surprise, unex- 
pected (or striking) event; (fum.) clup- 
trap, -leule, f.: small theatre. 


the-baide, f.: Thebsid; bermit’s retreat | 


(in the Egyptian desert); deep solitude. 


“bain, -aine, Bi or m., f.: Theban.| 
he Thè 


-baique, adj.: baic, (pharm.) of 
opium. [[Thé~bes, f.: Thebes. 
théi-ore [thé], 7.2 tea-pot. -forme [thé], 
adj.: theiform (like ten). 


théis-me, m.: theism. [te [Gr. fheós, 


god], m.: thelist; adj.: theistic. 
theé- mati Ma, adj. : 
|thé-me [L. ma (Gr. the-, put)], m.: 


theme. | 
Thémis, f.: Themis; justi 


; Justice. 
théocra~tie (Gr. -tfa (thefs, god, krátos, 
power)]f.:theocracy. -tique, adj.: thë- 


ocratic{al). -tiquement [-tigue], adr.: 
theocratically. 

Théocrite, m.: Theocritus. 

théodieée [Gr. theós, god, dike, justice], 


f: theodicy. 

théodolite [7], m.: theodolite. 
Théodg-se, m.: Theod 

théo-goniec [Gr. -gonía (thes, god, gonds, 
Serre f: theogony. -gonique, 


adj eogonie. A син 
théo-logal, -ale, adj.: theologic(al); m. 
theologian (teacher of theology in a chap- 


ter), canon; f.: theologian’s office. -lo- 


eich [L. -logia (Gr. theós, god, lógos, dis- 


théo-r&me [Gr. -rema], m.: 


ther-mal [-mes], adj. =: 





thésauri-ser 


thematic, stem. 


= 
Thésóe, m.: Theseus. 
Thessalonicien, -onnce, adj. or m., f.: 


thé 


oium. -giorn adj.: 





thoracique 631 
m.: theologian, divine. -logiqwe [L. -lo- 
gicus] adj.: theologic(al). -1 





nt [-logtgue], ado. * theologically. 
ent e ], adv y 


rbe = tforbe. 

-rieien, m.: theorist, theoriser. [-rie 
(Gr. theorfa (thedsthai, see)], J.: theory. 
-rique [Gr. -rikós], adj.: theoretic(al). 
-riquement [rique], adv. : theoretically. 
-riser,inír.: theorise, -riste, m.; theo- 
riat, 


héa, wise)], m.: theosophist. 
(тг. -aophia], f.: theosophy. 


théra~peutique® (Gr. -peutibis (-ped- 


cin, care for)], adj.: therspeutic(al); f. 


| therapeuties. -pie [Gr. -peía], f.- thers- 


апіса. 
Thérèse, f.: Theresa; mort of bird. 
théria-oal, adj.: theriacíal). 


l-queHt 
D. en (Gr. Aer, benst)], j.: p 
(poison-medicine). 
err —ti, 
warm mineral waters. -mantique [Gr, 
-mantikis), adj.: (med.) ealefacient, stim- 
ulant. [emes!5 [Gr. -me, heat, wARMEh], 
m. pl: (Rom.) thermæ; thermal baths, 
-midor™ [Gr.-me], m.: Thermidor (11th 
month of the French revolutionary calen- 
dar, July 19 to Aug. 17). -midorien™, 
-enne [-midor], adj. or m.: Thermidorian 
(ref. to the overthrow of po 9th 
of Thermidor), -momètre [Gr. méürom, 
measure], m.: thermometer.  -momé- 
trique [-mom?tre], adj.: thermometric. 
-moscope [Gr. zbópeim, examine], m.: 
thermoscope, -moscopique [-moseope], 
adj.: thermoscopic. 
-zare (Gr. the-, puth 
inir.; TREASURE, hoard. Sept, -egee, 
m., f. : hoarder. 


thase [Gr. thésie (the-, pat)], f.: thesis 


(proposition, essay, dissertation); defence 

of a thesis: sortir de la —, wander from 

ane - soufenir,— pour, side with, 
rS | 


p for; en — générale, as a rule. 


Theasalonian. 


work)], f.: theurgy (magic art). 
[Gr. -gikía], adj.* Theurgicíal). 


Thibaud, m.: Theobald. 
thibaude [Thibet], f.: Thilet cloth, hair- 


cloth. 


th (Gr. -pis], m.: (bol) = (penny- 


cress}. 


mor. [L. fhunnus (Gr)] m.: tunny- 
tho-raeique!* [Gr. -rakikis], adj. or m.: 


thoracic. f-rax'[L. Gr.], m.; —. 


(Gr, thourgta (theta, god, Ergon, 
4 : | иё а 


"LN 


A 
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ene ^: Thrace; adj. or m., f.: Thra-| quart, 

thridace [Gr. dar], f.: (pharm.) lactu- 
carium (let jjum). 


*Aer-eec, cf. fiert, below. -cxlef, 


Thrace 


rcm fus [Gr, Los], m.: (surg. =, clot. 
Th de, m.: 
de [Gr.], m.: (Bot) thuya. 


".: censer-bearer: flat- 
me. l-fère D. Jer (hus, incense, 
e cien. adj.: thuriferous, 

= thuia. 


trade [Gr. thüein, rave], /.: bacchante. 


Se 


j.: thyroid. 
thyrse 1 m.: =, thyreus. 
mel (Gr. sall, tt: tiara. 


[L. -muas], m.: vens } dnos mint. 


rb m.: (amat 
[Gr. thureo-cidés,  shield-ahaped), 





,m.- Tiberius. —— | 
TL], Ms =. -l [L. -lia], adj.: =, 
tic [Germ'c], m.: (med.) tie witching); 


"bad (or vicious) habit; (nel) cribing: — | 


doulourcur, —, facial ‘neuralgia. 


tie tao [echoic], m.: tick-tack, ticking, 
click ; pit- 
tis-de* DË lepid], adj.: TEPID (luke- 


warm); indifferent. -Aement!, adt.: 


lukewarmly, with  indifference. tió- 
denr", T uy (lukewarmness); in- 
difference, col tié-dir™, intr.: 


become tepid or lukewarm; grow cool or ` 
! indiferent- 


.-emne [L. inus, cf. mien] pron.: 

: le —, thine; lea —a, thy people or 
family, thy relatives, thy friends; un — 
ami, a i s thine. 


"nen 

z. Do interj.: hold! here! there! 
ik here! now then! m.: in un — | 
vaut mieux que deux tu lauras, a bird in 
the hand is worth two in the bush. 


(fale.) —, tercel. -exment!* [eer], e 
raise (in price) by a third; outbidding by 
one third; (Fr. revol) combination of two 
batalions of volunteers to one of regulars. 
tr.: raise (prices) by a third; dis- 
eet geen in three 
parts; reduce to one third ; plough a third 
Em intra: raise the price of ticketa by 


one third; play the third man (at tennis). 
erron, m.: angle arch. [МЧег=в°, 
tier-ce [L. tertius (fer, TEREE)], adj.: 


THIRD; of (or to) a third person, ete-; 





[atille [ak. to Hae} f- 


| ded brage [rer] m 


| table-bell; office-bell); (oss) 


о ce [t 


timide 
everybody, all kinds of folk. 
e int, m.-  (arek)  tierce-point ; 
(mech.) saw-file. 
tige” [L. Ga, leg], f.- stem (stalk, 


straw; trunk, body; stock, head; stem- 
like object); leg (of boota); shank (of 
candlesticks; of anchors); tail (of a 
valve): rod: arbre d basse —, dwarf tree. 
опе, fs (bot.) tigella (caulicle, radiele). 

te, f.: (arek) honeysuckle ornament 


| (at tho springing of a volute). 


ti-gmasse D oncl, E: Uam.) old wig; 


| shock of bair. ll-gnen!^ [| que = 
feigne], m.: chignon (back bair of the 
head), -ganonner, ir.: arrange the 


chignon of: se —, arrange one 'g chignon ; 
one another's hair, snatch capa. 
ti-gre™ [L. figris], m.: tiger (the beast; 
ferocious person: groom}; tiger-shell; 
tiger-beetle; adj.: spotted (like a tiger), 
tiger. -gré, adj.: spotted, speckled. 
теме, j.: tigress. -gridie, f.: tiger 


ауз [Éng. coach-builder 7.], m.: — 
(gig). 
tilacées [L. tilia, linden], f pl: tiliacea, 
tillao [O.Scand, ikilia, board], m.: deck 
(of ships; now usly EE faux —, half 
deck; frame —, deck. 
til-lage [-Ier], m.: stripping (of hemp). 
title [D], f.: ax-hammer, adze. 
(zar) cuddy 
(small cabin or closet). 
зні" П. нна, ША, J: linden-bast, 
hemp har. -ler'*, peel or strip 
ene scuteh. Jour [p. L. Zug), 
m.: linden-tree, lime-tree. Jeng, -egse 
[Jer], m., f.: stripper (of hemp), scutcher. 
mba-le [fr. Arab.], f-: tymbal (kettle- 
drum); (tymbal-like) cup; eee ` 
(рор) saucepan; (cook.) meat-pie. -lier, 
.: kettle-drummer. 
* gtamping (of 
pers ete); engraving. [ н =һге!! 
h L. *iymbrys (L. tympanum, drum), 
L.drum:; 2.helmet], m.: r.sound-chord (of 
a drum); bell (with a hammer ; clock-bell, 
timbre 
(tone-quality); (fig.) head (brain); z-o- 
cial a er а —— design ; 
stamp ; p; relie stamp, 
Segen stamp); stamp-luty; stamp- 
offica: (Aer. helmet: aroir le — felé, 
be erack-brained; — d rum 
postage-s . -bré [-brer ad) 
stamped: cracked: esprit (or cerveau) 
—, crack-brained permon. -bre-r 
l —1s$—, m.: p. — 
ir.: stamp (letters, etcs, post-mark); (her.) 
rer] m.: stamper (of 


timon 
shy, bashful; cautious). 





draught-bar. -monerir, 
age; signal department. -monier”, 
m.: helmasman ( 
wheeler. 
timoré [L. -ratus (-r, fear)], adj.: tuno- 
rots; scrupulous. 
t (L. tignum, block), m.: cask-stand ; 
block: keel-block. 
tinctorial[L. -tor, dyer], adj: =. 
tine!) [L. -n2], f.: tub. 
tinet [7], m.: gambrel (of butchers). 
tinette™ [me], f.: small tub; kit (of 
butter), firkin 


clatter, racket, hubbob. f-tamarrer, 
inir.: clatter, make a racket. ~te- 
ment, m.: tinkling (tingling, jingle 
ringing sound); tolling, toll: NY bre, 
funeral toll, knell; — doreilles, tingling 
in the ears.  [-ter?! [L. -nitare. (-nire, 
clink)] intr.: tinkle (jingle, ring); toll. 
-tin, m.: tinkling, jingle. tonin”, 
TL: tingling (im the eara); worry, anxiety. 
tique! [Eng. tick], Je: tick (parasite). 
tiquer [tz], intr." have bad habits (of 
horses), gnaw the crib. 


tiqueté® [!], adj.: variegated, spotted, | 


speckled. 
tiqueur, -ouse [-quer], m.: cribber. 
ti-r, m.: shooting (firing); archery; 
shooting-gallery; rifle-match ; range (of a 
gun, etc.): — d la cible, target-shooting ; 
justesse de —, trueness of aim ; société de 
— rifle-club, -rade, j.: pulling); pas- 
re (of prose or verse); strain; tirade 
(declamatory strain); (mus) trill таве“, 
m.: drawing (pulling, pull, tug); draught; 
towing (of boats); tow-path; drawing 
(of a lottery); ( print.) working (working 
off, pulling, printing); winding of (of 
silk); stretching (of cloth) ^-raille- 
ment [railler], m.: pulling (about), 


tugging, pull; twiteh(ing); pain, trouble ; | 


jar. -railler, fr.: pull (or haul) about, 
tug: twitch; plague, worry, teasa; inir.: 
fire away; skirmish: se —, pull each 
other about. -raillerie [-rauler], f.: 
irregular (or desultory) firing; skirmish- 
ing. -railleur [-ratller], m.: irregular 
(or poor) shot; (mil) ekirmisher, sharp 
shooter. -rant!*, pari.: drawing, ete.; 
m.: (purse-)string; tia; boot-satrap; 
brace (of a drum); tie-besm ; eramp-iron ; 
gristle; (ship'a) draught (of water); gauge: 
— gr le veri, greenish; — d'eau, (nar.) 

draft, ses-gauge. -rasse [ramer], J: 


ous) -demenf, adr.: | 
timidly, etc. -dité'* [L. ditas], J: 
it ! 


rrei [Hale d marre], m. | 













(huni) draw-net. -rasser™, ir.: catch 
with a draw-net. ti-re!!, (: stretch, 
pull, stroke; im comp'n: drawing: бош 
d'une —, at one stroke, at a stretch; d — 
daile, cf. below; vol d la —, pic 

pockets; voleur d [a —, pickpocket. š 
pari.: drawn, ete.; m.: shooting; game; 
shooting-ground; (mn. drawee; down- 
bow (in violin playing): — de loin, far- 
fetched. -re-balle, m.: (mil.) worm- 
screw; (murg.) lorceps. -re-botte, m.. 
boot-jack.  -re-bonehon, m: cork- 
screw;  ringlet (of hair)  -re-bom- 


| ehonné, adj.: corkscrew-like; in ring- 


leta, -re-bonrre, m.: wad-book, worm- 
screw, worm, -re-bomton, m.: buiton- 
hook. -re-olon, m.: nail-drawer. -re- 
feu, m.: in eordom —, (artil.) (tube-) 
lany -re-fond, m.: screw-ring; 
(cooper's) head-vice; turrel. -re-lait, 
m.: breast-gluss, breast-drawer. — -mee 
larigof, ind —, hard: boire d —, drink 
hard, drink like a fish. -re-ligne, m. 
drawing-pen. -reljre? [1] f.: money- 
box. -re-moelle, m.: marrow-Bpoon. 
.re-pled,  m.:  shoemakers stirrup. 
-re=point, - M nte, m.: pricker, 
piercer, ||l-rer!^ [Germ'e, ak. to Eng. 
tear), ira intra: draw (pull, drag, tug; 
trace; take out, extract, extricate); tap; 
milk: stretch (tighten); infer (conclude); 
(pull the trigger, Aence) choot (fire, fire 
off, discharge, let fly); (print.) pull off, 
work off ; cast (a horoscope); draw near; 
border: verge: se —, extricate one's self, 
get out, escape; recover, — bien, be a 
good shot or fencer; — bien l'épée, һе а 
good swordsman; — les cartes, tell for- 
tunes; — d Mane (or à poudre), fire with 
blank cartridge; — d fa ligne, spin out 
(an article), make pot-boilers ; — d gu 
(re, press, urge; — d quatre chevaux, 
draw and quarter: — au sort, draw lots ; 
draw lots for: +draw for the conserip- 
tion: — sur Le vert (le jaune, eto.}, be 
greenish (yellowish), ete.; — parti de, 
take advantage of, turn to account; 
— satisfaction de, obtain satisfaction for ; 
— panilé de, take a pride in; — les ri- 
deaux, @yen the curtains; close the cur- 
tains: — Tor, wire-draw gold; —en lon- 
gueur, protract; —— des esiampes, pull 
prints; — un oiseau, shoot at a bird; 
— une esforade, (fenc.) make a pasas; bon 
d —, ready for presa; press-proof. -mee 
racine, m.: (dentiats) stump-forceps. 
rene, m. hoist -re-sous, m.- 
usurer, skinflint. -ref, m.: dash; hyphen; 
slip of parchment (to string papers où): 
— d'union, hyphen. 

tirectmine [7], f: linsey-woolsey. 
ti-reur!* -eguse [rer] mi, f.: drawer 
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ack - drawer (of a billof exchange): 
‘are, archer: — d'armes, fencer, 
Dress: — (or -euse) de caries, — 

df horoscope, ueteri — dor, gold- 
wireirawer; bon —, crack shot, re 
veille, pl. —, f.: man-rope, ladder-rope. 
-rojr! [-rer], m.: drawer (at tables, ete.), 


locker; slide; (miL) middle (or second) 
rank: pièce d —, comedy of episodes. 
tironien, - [Tiron] 


feeder, fireman. | [|-som* [L. titio], m.: 

, brand. -sommé', adj.: spot- 
ted with black; and ef. -souner. -son- 
mer, n stir the fire, poke the fire. 


-onneur!, -egse Esar, m. f. 
person fond ‘of poking the -som- 
nier, m.: poker, 


tissage, m.: weaving; tissue, texture. 
ser? [mod. form for xis L. terere], 
inir.: weave  -serand, m.: weaver. 
-seranderie (7 -wrand] f.: weaver's 
trada; weaving. -sn!* [part of -tre], 
' woven; m.: texture oe fabric, 

, weh), stuff. sure tissue 
(oontertaro), arrangement. рагу 
ribbon-weaving. -sutier 

Eu. » м ус» ribbon-weaver, fringe- 


T-tre? П, есеге], inir.: Weave. | 


Titan [G. J, m.: Titan. 
titans tr. -nós, white earth], m.: (ehem.) 


titanique!* [Han], adj.: titanio. 
Tite, ES Titus. «Live, m.: Livy. 
—,m.: Titian. 


SCT? adj: titillating, tickling. Ae, 


EE e = (tickling). 
are], tr.:. titillnta. 


heading ; 
right); tit 
dard (of coin); abbrevintion-mark: (kunt. ) 
relay (of dogs): d — de, by right of, in 
virtue of. -tré [rer], sdi: titled; to 
which a title is attached (of estates). 
»trer!, tr.: title (give a title ta); (ehem.) 
titrate: imir.: aasume a title. -trjer, m.: 
Teurator of the deeda (in o monastery); 
forger of titles. 

titu-bant "^, adj.: staggering. -bation 

- bateo], J.: = (staggering, reeling). 
W [L. -bare], inir.: stagger (reel, 


. titubate). 
m [L. Jaris] adj.: titnlar; ap- 
d regular; m., J.: titulary (incum- 


FE 


a 


n | toi" [L tē], pron.: 





- j toas~t [Eng] m.: —. -ter, tr.: toast 
=i drink a health to. 


Tobie, m.: Tobias. 
too [echoie], Ce {ы rap! whack! m. 
rap, knock ; : (pop.) crazy; bad. 
tocant B! fiz em (unfermented) wine. 
toosin™ [foguer, L. signum, sign, 1. L. 
*bell"], m2 = (alarm-bell): sonner le — 
aur, raise a hue and d ery after. 
y [Eng.], m.: 
todier me. tody (small bird). 
-ga (tegere, cover)], J: tog. 
Seabee: [Hebr., ‘desolation (а (and) 
waste’: Gen., of the earth], m.: "without 
form, and void," chaos; confusion, jum- 
ble; uproar. | | 
THEE, thyself; thou. 
toi-le® [L. ëlo (fee-, weave)], F.: (TExtile 
or woven fabric) cloth (of linen, hemp, or 
cotton) ; linen (-cloth): canvas (sail: for 
painting; painting, piece); (tkeat.) curtain; 
(spiders) web: pl: (hunt) toils: — et- 
rée, oilcloth: — grasse, tarred cloth ; 
— рғіліе, printed calico, cotton print ; 
d matelas, ticking; — d peindre, printing 
canvas; — darreignée, cobweb: apider- 
work: — d sces, sack-cloth; — de chan- 
pre, canvas; marchand de -M 
draper. -lerie [tier], J * linen-drapery. 
lette! ,J.: small piece of cloth; wrap- 
ami cloth; uriy TULET (dressing-tahle 
dressing table; dressing, nttiring, 
dress, attire) ; toilet-glass ; trimming: t- 
bind de —, dressing-loset, dressing- 
room; salle de —, lavatory; grande —, 
full dress: marchande (or revendewsr) d 
la —, wardrobe-dealer; old-clathes Sonn. 
lier, -$re, m.: dealer in linen; linen- 
cloth maker; adj.: of linen, linen 
toj~se" (L. fines (fendere, atretch)], f.: = 
(measure, about 6 feet; fathom). -sé, 
port: measured, еіс.; m.' measuring; 
mensuration. -ser'*, ir.; measure (by 
the toise); survey; eve from head to foot: 
s —, be measured ; eye each other. 
-seur! |-ser)], m.: measurer, surveyor. 
toison” [L E (tondzre, shear)], f.: 
B: — dor, fleece, 
toi=t® [L. téctum is, cover)] m.: roof 
(house-top; dwelling); top (of pn mine); 
sty: — d cochons, pig-sty; sous les —r, 
in a garret; zur les —a, on the honse- 
tops ;"par desrus —, manifestly ; exorbit- 
antiy. -ture? [L. teetüra], f.: roofing; 


tokai, -kay [Tokay, in Hungary], m 
ane (-wine). 
Suz tanla = table], fi: shoat- 


von; pate, [L. rabilis], adis tol- 


erable. -rablement™ [-rable], ade.: tol- 
erably. -rgneec™ [L. -rantia], f.: toler- 


ance (tolerathon: sufferance ; endurance); 
) deduction, allowance.  -ranf, 
adj.: tolerant; indulgent. -rantisme 
[-rani], m.: too great toleration; system 
of toleration. -ratour, m.: tolerator. 
-ration™ [L -ratiol, f.: toleration. 
l- rer! [L. -rare (fol-, lift], tr.: tolerate 
(bear, endure, suffer, allow): ae —, be 
tolerated; tolerate each other. 
ve [lier], f. : sheet-iron manufacture; 
itting-milla; sheet-iron goods. 
to-let [Germ'e], m.: (mar.) TROLE(-pin). 
-letiére, f.: rowlock. 


tólier [le], m.: sheet-iron manufacturer. 


or worker. < 

tollé!5 [I've of L. tollere, take away], m.: 
outery, hue and cry: crier — mur, raise 3 
hue and ory against. 

tomahawk -ok [Àm. Ind.], m.: =. 
tomaison [iome], f.: volume number. 
tomate [5p. (fr. Mex.)], m.: tomato. 
tombac [5Sp. (fr. Malay)), m.: = (alloy 
of copper and zinc). 

tombal [-hc], adj.: tomb-. 

мили» adj.: falling (down), flowing; 
drooping; vanishing; decadent: éoife —e, 
shooting star; muit —e, approaching 
night, nightfall, | 

tombe’ [p L. tumba] f.: tomb (tomb-; 

grave). 

tombé [-ber], part.: fallen, etc. ; that has 
ailed, unsuccessful; run down; neglected; 
enfesbled by age, time-worn; lesa; f.: 
(bie), see the word. ` 

tombean! [dim. of L. fumhus] m.: 
tomb (tombstone, sepulchral monument; 
rrave; death). ` 

tom-bée [ber], f.: fall; falling: — de ia 
nuil, nightfall; — de l'eau, (nav.) falling 
tide. -bzHer[cf. bereau], m.? carter. 
ll-ber [fr. Germ'e, ak. to Eng. tumbie], 
inir.: fall(falldown; tumble; drop down; 
sink; decay, droop; abate, die away; fall 
away); approach (of night or day), break 
in; (mar. sag; tre (pop) knock down: 
— bien (or mal), be right (or wrong); be 
locky (or unlucky); come seasonably (or 
unseasonably); meet the right (or wrong) 
person; faire —, make fall, cause to fall; 
throw (or knock) down; overthrow, upset; 
shower down: trip up; betray; — d'ac- 
cord, agreo ; laisser —, let fall, drop; let 
down; let go down (of the fire); se laisser 

get o fall; — em enfance, become 

childish: Le jour tombe, the day is closing; 

— de füvre em chaud mal (or — de la 

potle dans la braise), jump from the fry- 

mg pan into the fire. -berean™, m.: 

TUMBREL (dump-cart; rough сагі); con- 

vict-cart (for taking prisoners to the place 

of execution); cartload; small 

pool; bird-trap. -berelle [f. 


— 






tomenteur, -epse [L. -fum, 


| elip a hedge; — sur un œuf, 





tima, Yana 


tombola [it.],f.: = (kind of lottery). 


tome [L. -mus (Gr. -mos, section)], m.: — 


(volume): faire le second — de, be the 
counterpart of, resemble exactly. 
hair], adj.: 
конон (covered with woolly hairs, 
owny). 
Ілон, Sa Je ta, J tes, p. m., f. [L. 


| tuus], pron.7 THY. 
| 2.£-on^[L. donus], m.: tone (sound, note, 


tune; pitch; style; tenor; temper; effect); 
strain; breeding; fashion: bon —, good 
eer good manners; fashion; de bon 
—, well-bred, genteel; lady-like; donner 
le —, give the tone; lead the fashion; 
(mus) pitch, tono; fe prendre sur un —, 
assume airs; Le prendre sur un ion de 
fierté, take a high tone; changer de —, 
sing another tune, change one's tune. 
-onal, adj.: —. -onalité [-onail, f.: 
tonality. -omarion [Gr.] m.-: (anitg.) 
flute giving the tone to orators. 

р json, CL: shearing; 8 
time — -deur, -egse, m., f.: 
clipper: t shearing-machine. || 
dre? [p. L. tPndere (L. -dire)], tr.: shea 
(clip, crop, fleece, shave): — une haie, 
skin a flint. 
du, part.: shorn, etc.; m2 shaveling: 
il n'y avait que (rois —2 et un pel£, there 
was nothing but ragtag and bobtail. 
to-nieité [-nique], f.: tonicity. -nigue 
[2ton], adj.: tonic; m.; (med) tonici Jes 
(mus) tonie; key tone, key. T-miamet, 


m.* tonicity. 

lelonewm (Gr. fel-onefon, 
* market-toll (paid for ex- 
posing in a market). 
to ge [lonnz], m.* —. 
tonnant [tonner], adj.: thundering: Ji- 
vifer —. Jupiter tonans, thundering Jove. 
ton«na* [p. L; £unna (1 Germ'c)], f-: TUM 
(large cask; measure of 252 gallons); 
(mar.) TON (weight of 1000 kil); (eonck.) 
tun-shell; (mar.) can-buoy; — d'or, 'tun 
of соси large sum x money, dif- 
ferent in different countries). = 
p.: tun (t of about 





tun (barrel; cask); measure 

a hogshead; (mar.) Tow (cubic metre of 
space; 1000 kil. of weight): enfoncer un 
—, stave a cask; mefire um — en perce, 
broach a cask; — é, leaky cask; 
spendthrift; — de Diogéne, Diogenes tub; 
— des Danaides, gieve of the Darinides, 
-neler [-nelle], ir.: (huni) tunnel 
(catch in a tunnel-net); catch, win over, 
induce.  -melet [-neau], m.: small cask, 
keg. -meleur [-neler], m.: (hunt) tun- 
neler. -nelier^ [.neau, old all, e: 
cooper. -melle!* [-neau, old -mel], f- 















bolt); 1 felat) d 
= peal of thunder; = de je by Jove! 
ees iL. -Пт],/.: Ж d 
seres [L а (tondere, shem shear)], /: 
=, -suré [-rurer), pari.: tonsured 
tonsured person, p prier surer, 


arbour (bower); Кын: E 
prige 


smollerio | ho со 
) wine-cava. 


(roar); inveigh 
-merre* [p. L. -ntrum (L. -nitruz)], m. 
thunder (roar of thunder; ting. E. 


the tonsure to, shave eon ота e | 


give 
Son-te [L. dere] f: sbearing; shearing- 


dino [It. -ma (Tenti, inventor]. f.: 
=. -nior, =ére, m.,j.: tontine annul 
tant; a tontine. 

THe), adj.: of shearings (of 

coated with shearings: 
flock; papier 

—, llock-paper. “ture [-te], f.: shear- 
ingís); cutting; mowing; fluff (of cloth); 
(nar.) sheer: — de drap, flock. 

It -zius (Gr. -zos, isle in the Red 


ch, we [e s supa], fa: tope (Buddhist 
аак 


toper or të- [Ger. toppen, accept], inir.: 
cover (an pe d edi 6 stake, = 098. 
DN u ‚мон! dons! lope el lingus, 


юрка [L. -faceus), adj.: tophneeous 

A us [L., tofu], m Poe die 

ue [Gr “рїї (-pos, "place)], adj.: 

oal: "toplotal); m.: (rheh, med.) topic; 

qe (rhet) art of finding topica; m. pl.: 
treatise on topics. 

topo~graphe™ (Gr. icd (tópos, place, 

gréphein, deacribe)], m.: topographer. 

“graphic [L. -grap&ia], f: topography. 

серыме [-raphie], adj. : topograph- 


de [quer], f: (pop.) infatuation; 





в bonn 
Eresch ariant of toucher], tr.: touch, 
hit, knock ; offend ; (pop.) eraze. 

toquet [-quel, m.: — (sort of cap). 
esr [ L Set (L. -quere, twist)], 

| mel oi orig. as zs surrounded with tow ; 
the head, for carrying 
; bunch 








е [L. -rus], ". : 


toen Lech CP 
tor 


E Ташта, іг. : 
torré-fac 


torre 


` im, hobby 
ae ifr. C Celt], f.: flat cap, muffin cap; | 


torser 


paper, per, bumfodder; worthless writing, trash. 


a m.: twitch E holding a 

horse). ehe-pinesau, m.: paint-rag. 
р т: ”nuthatch (bird). 

ET ir.: wipe (rub or wipe clean); 


beat, drub; cover (a wall) with clay mixed 
with stray | (сї. lorchis), rough-cast; braid 
(basket rims) do in haste: se —, wipe 
one's self, be wiped; have a fight. chère, 
fi cresset, candelabrum. -ehette, /.: 
wisp of straw; clout; fish-basket. chis 
[eher], m.: clay mixed with straw (for 
plastering walls, etc.; prov. Eng. cob): 
mur de —, cobwall. -ehen!!, w.: dish- 
cloth, dish-clout; duster; wisp of straw ; 
alatiern. 
‚ її: bwisting; twit. -d-bho- 
m.: strong liquor, rotgut. -dour, 
-apse, m. f. : twister, wringer; throwster 
Gt slik); f. : wringing-machine. -demez, 
: twitch (to hold horses). ltor-dre^ 
"L. Moreeere (L. -guëre)], tr.: twist 
wring, wrench, writhe; conTORT); throw 
(silk): ze —, twist, writhe, 
(arch. bot.) torus. 
réader [5p. tereador (loro, bull], m.: 
pere ака (ЫГА е). 


EE [tourment], f.: Got.) tor- 


menti 


tormi-nal, -neux [L. -nalis, -nomis (tor- 
| quere, twist)], adj.: 


torminous (griping). 

strand (of a rope). 
(areh.) torua. 

-pedo (-pere, bo torpid)], 

m.: torpedo (fish giving SUM Bhocks ; 

explosive engine) - L. -por], 


L.toron [1], m.: 


peur 
Laser? кру. -pitle?[p. L. *-pic i, 


twist (tobacco). 
quet, m.- Bnare, trap: donner tin — d, 
take in, humbug ; donner dana le —, fall 
into the snare, be taken in. -quotte 
[-aha], f.: wickor-basket, fiah-basket. 
tion, J.: torrefaction. ||~fier 
[L. torre user] ir.: torrefy. 

n-t1* [L. -& (terrere, burn)], m.: 
(boiling or rushing stream, rapid flow). 
-tueur, -egse, adj.: torrent-like, tor- 
rential. 


torride [L. -<dus (forrere, burn)], adj.: 
torrid. 
tor-s" [p. L. torsus (L. toriws)] adj.: twisted 


(wry, conToRTed, crooked); wreathed. 
aade, f.: twisted fringe or cord, twist; 
bullion (of epaulettes). I.tor-se, f. of 


lors. 


2. tor-se [It -20 (? L. fAgyrzus, stem]. m.: 


torso (trunk of a body without arma and 
twist (n column). 


ви 

r [- +], t 

pate Aen D [L + pies ee =, twisting; tor- 
tuousnesa. 


бол+ 


tor-t* [p. L. for-um, L. -fus, twisted | totem [Amer. Ind.], m.: — (famil 


(-quére, twist)], m.: wrong (error; harm. 
detriment): d —, wrongily); d— ou d 
droit (or raison), right(ly) or wrongily); 
à — dt d travers, at random, indiscrimi- 
nately; madly; right or wrong; avoir —, 
be wrong, be in the wrong, be mistaken; 
donner — d quelqu'un, say (or show) that 


апу опе is wrong; decide against; disap- | 


prove; blame; condemn; mettre guel- 
qu'un dans son —, lenve one no excuse. 
-ticolis [L. us, collum, neck], m.: 

(wry-neck).  -til [tile], m.: (her.) 
baron's wreath. -tile [L. Hiis], adj.: — 
(twisted), -til [tiller], m.: conf 

lai ,rigmarole; shufling. -tillard 
[-tiller], m.: twisted elm. —-tifle, f.: 
winding (or meandering) walk. -tifle- 
ment” [Hiller], m.: twisting (twist, 
wrench): twitching; shuffing (shift, eva- 


B 


sion), -tifler™ [tille], ir.: twist (wind; 


wrench); wriggle; twitch; waddle, limp; 
shuffle; hesitate; (pep.) gobble up: se —, 
wriggle, writhe, ete, -titliàre — -Hille. 
-tillon!* [ler], m.: Tsort of country 
girl's cap; foountry servant-girl:; twisted 
cloth (twist); pad-twist (on the head, for 
carrying things); (pror.) crown cake. 
-tillonné [lon], adj.: 


embarrassed, 
ill at esse, -tionmafre' [L.-tio, twist], | 


adj.: (Гед. tortious (wrongful); of tor- 


ture; m.: torturer. -tionnairement 
tionnaire], adr.: wrongfully, -tis° 


p. L. fieius], m.: twist; Tgarland ; (her) 
circle of beade, teil, -tue [L. -fus], 
adj.: crooked (tortuous; bandy); f.^: TOE- 
TOISE (turtle); testudo (Rom. 
body of men); (kitehen-)vessel; transport- 
vessel, -tuer [Hu], ir.: make crooked, 
bend: se —, grow crooked, crook, bend. 
-tuensement [-^uzuz], adv.: tortuously. 
-Enexz!, -eypse [L. uon], adj.: tor- 
tuous (winding, crooked ; indirect, deceit- 
ful, crafty). —-tuosité [L. -uorilas], f.: 
tortuosity, crookedneas, - [L. -Füra. 
f.: = (rack): mettre d la —, torture, pu 
on tho rack, -turer [Jure], fr.: tor- 
ture, pot on the rack; strain (a text, ete). 
tory fng], m.: Tory. -sme [ír. Eng.], 
m.: Toryiam. 

tos-can, -oane, adj. or m., Je: Tuscan. 
l'Tos-cnne, f.: Tuscany. 

toste. -ter = loas, -Ler. 

ter? [for lost: deriv. 7], adr. soon (short- 
ly, равну акар biem —, plas —, 
gooner, earlier: Ie plus —, the soonest, 
the earliest: au plus —, at soonest, Ss 
Boon ns possible. ; 

tota-115 [L. *-Iis (tolus, whole], adj.: =; 


m.: = (whole sum). -lement, adv.: 


totally. -Hser, ér.: totalise, sum up. 
-lité, f.: totality. 











shield for a | 


ture! tra) 





toton [L. -fum, whole), m.: teat 


lettered blocks). 


touage™ [tower], m.: (nav.) townge, tow- 
ing. 
touaiile" [OHG. duhailla (dunan, 


wash)] Z: roller TOWEL. | 
tou-chable, adj: —. -ehanf, adj.: 
touching (affecting, moving, impressive), 
m.: the touching (impressive); prep.: 
touching (concerning ; regarding, with re- 
gard to) -ehamíd), m.: touch-needle. 
-ehe B, f.: touch (touching, bit; stroke); 
trial; (mus) key; finger-bourd; fret; 
gtop ; ( print.) inking: prerre de—, touch- 
stone. -ehé, pari.: touched, ete.: bien 
—, well done (or written, said, hit, ete), 
to the point, successful. -che-a-tonf, 
m.: meddler. -ehement, m.: touching; 
receiving. ll-eher'" [OHG. ruchon, ak. 
to Eng. fuck, бшу], ir., inir.: TOUCH 
(handle, feel; concern; alfect, move, im- 
press; allude; play; TEng. try); msany; 
receive (money); beat (strike, whip); 
reach, approach; be alike; (mam. strike, 
ground; (prini.) ink ; depict (draw, paint), 
rel. touch, etc., each other, touch, meet; 
join, be adjoining; be touched, ete.; be 
related; m.: touch (feeling; contact; 
mode of playing): — dans la main, give 
one's hand, shake hands with ; teuchez-ld / 
give me your hand! shake hands! agreed! 
— ges appointemenla, receive one's salary ; 
se laisser — par, be nifected by; ce poète 
touche bien les pasrions, that poet er- 
presses the passions well: — de prés d, 
be nearly related to; ax —, by the touch. 
-ehenr!* m.: toucher; cattle drover. 
tou-col [lout, eoi], inir.: (hun) charge! 
down ! 

tone, f: towing; barge, ferry-boat. 
ée, f: iowage: amarre de —, towline. 
jer" [Eng. tow], ir.: TOW, warp: 1 —, 
(nar) haul ahead, kedge. “enr, ML: 
towing-boat. | 
tonfo [L. tufa (fr. Germ’c, ak. to Eng. 
tuft)], f: TurT (cluster, bunok, clump); 
wisp; toft of hair, мер | 
touffenr!? [touf- in fonfer], Jee Gam.) 
puff of heat, stifling heat. | 

touffa [-ife], adj.: tufted (bunchy, clus- 
tered), bushy, leafy. 

toug = fous. 

toujours” Tous, jours], adi.: always 
(ever, forever; still; nevertheless): — eat- 
il que, still; the fact is, however, that; 
be that as it may; — est-il erai que, it is 
nevertheless true that: cet — cela! that 
Se TOE G pr), tuft 
toup OFr. юир (eer, тор), | 
sis (tuft of hair, forelock, p 


| sticking up); pluck; boldness (cheek, 
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running to and 
apin sert. run 
cat down {in a house). 
Spiren f [0Fr. fou ЗЕЕ ee (cf. loupe), m m. 
p Cpi m: ); waste ch. 
om ] m.: spinning-top ZE 


oe térnus, lathe], m.: turning- 
wheel (lathe; potter's wheel); TURN (re 
volution; stroll; course; order); TOUR (cir- 
cuit; journey, trip; tour of duty); cir- 
—— ` urni ; manner; feat; 
device, trick; valance (of beda); wrapper 
tie (of garments) ; front (of hair): — d 
—, in turn, i 


legerdemain; — du bêton, perqui- 
sites; — de bee, kiza ; — de emi, necktie, 
neck-wrapper, box: — dé foree, feat of 

» or skill; feat; —d — de i gorge, tucker; 
— mata, sleigh ; legerdemain ; 
workmanship; slight oach MM, 
trice; — de promenade, ai airing ; e 
reina, sprain of the back: — de scrutin, 
m — de ifie, bonnet-front ; faire le 


(or : faire le — de, walk round ; 


faire um — de, take a turn in; fait «x | 


—, made with a lathe, turned, (jig) 


beautifully shaped; jouer (or faire) un 
—, play a trick; à — de rile, in turn, in 


Buccession. 
Z-tem-r^ [L. furris], J.: Towrz, (fEng. 
TOURE); (at chess) rook, castle. -rafile, 
| ^ malt kiln; corn in the kiln. -raii- 
[-raille], m.* malt-dust. 
— *ouruniern, -onne, adj.: Turanian. 
тоште” IL 


[L. murba], f. 
(rabble, vulgar herd). 
Ee nO ech ak. to Eng. turf], f.: 
TURF, peat. -ber, inir.: extract turf or 


: crowd: mob 





peat. -beur, -epse, adj.: turfy, peaty. 
bière", f.: bog, peat-moss. 

tourbil-1 [L. turbo, whirlwind], m.: 

1 whirlpool (eddy, vortex); = 

ku) nt ene 

whirling, eddying. inir.: 

ims (eddy, wind): i: whirl down. 


» "euer, adj.: vorticoss, full 








m: tour- 


round ; faire um —, take a turn | 


| cf, below: 





tournage 


 tomret!? [1.four], m.: small wheel ; reel. 


tourie [!]/.: wickered jar, demijohn. 


gl perd [zour], m.: porter (in a con- 
.|temriére [rur] f: 


turning-box, at- 
tendant (in a convent). 
tou-rillon* Гот 
spindle; (ariil) trunnion. 
, | touriste [2.four], m.: tourist. | 
tourlouron [1], m.: (pop) young foot- 
goldier. 

tourmen ~f [L lormentum (torquere, 
bwist)], m.: torment (torture; angu 
courge : Rouble. -tant [xer] adj.: tor- 
menting, troublesome. -te" -g-,f.: tem- 
pest (storm; hurricane); violent commo- 
tion, disturbanoa. -té, pari: tormented, 
ete; uneasy; stormy, boisterous, ro 
irregular ; polished up, elaborate ; forced. 
-terll, tr.: Lorment (torture, rack; grieve, 
distress ; trouble, vex, Worry); strain (a 
ship), rock ; jolt; work up (elaborate); 
overdo; warp: s¢ —, torment (or worry) 


m.: pivot arla, 


| one's self, fret; be restless; move (or toss) 


about ; labour very hard; strain; warp. 
опг, -egse [4er], m., f: tormentor; 
adj.: Time n -teuwr, -epgse, adj.: 
stormy. -tin [-fe],m.: (mav.) storm-jib. 
, ".: turning (on the lathe). 
-nailler, inír.: (fuüm.) turn round and 
round, keep turning. mant рат}: 
turning, etc.; m.* turn(ing); turning-apace; 
vortex, whirl , eddv; indirectness, ghift: 
poni —, reveling bridge ; mouvement —, 
(mil) turning, outflanking; aw — de la 
Fue, at thea corner of the street. -mé, 
part.: turned, shaped, made, etc.; awry; 
nearly ripe; turned sour, sour ; spailt; -née, 
bien —, well turned ; well mada 
or shaped, handsome; mal —, badly turned; 
turned out badly; ill-shaped, ill-made; me 
ward ; cross-grained, -шё=й. 

рї. —‚ш.: {ар-ттепеһ, abeo ides 


om: roadside public house, tavern. -me- 


broche [broche], m. : turnspit, roasting- 
Jack, kitehen-jack. -mée, part f., cf. -n£; 
J: torn (round, walk); tour (journey, ex- 
cursion); visit: circuit; tour of inspection: 
(pop.) bumper all round; drubbing. -ne- 
gants, m.: glove-stick. ne-main 22 
[main], mr: trice (instant, twinkling). 
-nement™, m.: turning. -me-orellle, 
pi. —, m.: (agr.) res mouldboard. 
-nr«piorre, pl. —, .: turnstona (bird). 
[-ner*? [L. ternàre, ie in a lathe, round 
olfj, ir.: TURN (turn in a lathe, fashion: 
turn round, revolve; change round, change, 
convert; translate; turn off; mil. pass 
round, turn the flank of, outilank : turn 
sour, spoil); trip, alip (of the tongue); rua 
soaks welt (shoes) on one side; imir.: 
turn (Ei nien, &te.); ripen colour; turn 


tonrte 
Ер carda): Ma turn prr 
t; change, be changed); — d sen gré, 
RS as one likes; — teut en bien, put 
construction upon eve i 
"m me tourne, my bhead is : la téte 
[шї а tourné, be haa lost his sanaes; — 


autour du pot, beat about the bush ; — du | 
come out ill (or | 


côté de, go over to; — mal 
to no good); faire —, make turn, ete.; 
turn, twirl, spin. -nesol [aol], ms (bot.) 

girasol, heliotrope, sunflower. 
mette, Es Ze Noe reel; cotton- 
winder. - m.:turner. -mée-vent, 


pl. —, m2 chimney-cowl, turnesp. -ne- | 


vis [vis], m.: 
-niguet ”, 
swivel ; 


* gerew-driver, E 
m.: turnatile (turn 
screw-jack; sash-pulley ; 
winch, reel: (житу) tourniquet ; 
whirlizig. mis! m. (ret) turnsick, 
staggers. -noi [-noyer], m.: tourna- 
ment. meiement", /moiment [ye] 
m.: turning (ог wheeling) round, whee 

ing; whirling, eddying ; 
staggers: — de ifie, swimming of the 
hend. -mois [ci А , Tours], inpar. adj.: of 
Tours: livre —, Tours livre (ab. 20 cents). 
-ngyer!!, inir.: turn round and 

wheel round, whirl, twirl, eddy; shuffle, 
beat about the bush. -m [p L. tör- 
пайла, f.: — (turn, contour, figure, ne: 
bustle); cast, appearance; style; 
direction ; (tech.) turnings: aroir e 
(mauvaise) —, have a good (bad) figure. 
tourte [L. tórta (1)], F.: TART, fruit-ple. 
teen, a: small cake; (agr.) oll-cake; 


hermit-erab.  -telet, m.: thin cake. 
-trlette, п tt 

£ ° ES E ^ turtle-dove. 
rellen (L. furh — ; (cf. lourtre), f.: 
turtle-dove. 
tourtiére [-fc 


], f. : tart-dish. 
[L. turtur (? echoic)], f.: dove 
(for the table). 
tons, cf. tout. 
tousselle! [L. lonsus, sheared], f.? beard- 
leas wheat. 
toussaint? [tous, saints], F.: (féte under- 


m 





СА Меч | 


day; — homme, every man, any màn; —4 
les jours, all the days, every EN —1 les 
deux jours, every second day ; —2 les kuit 
(quinze) jours, every week (fortnight); 
Les Les fois que, every time that, as often 
ng, whenever; — un, a whole; eux (mows, 
ete.) lows, all of them (of ua, eta); par 
—, all over, all about; du —, not at all: 
du — au — All in all: entirely; pas (or 
point) du —, not at all; none at all LS 
such thing; rien du —, nothing * 
cold — , that ia (or was) all; lurieure 
—3 distinels, several distinct wholes; — 
beau! — dour! pur softly! hold! 
stop a little! don't d eoup, suddenly, 
üt once; — dum coup, SE a re 
— d fait, entirely, quite, altogether 

actly; — fail, ready-made; eut and dried; 
— à l'heure, presently, by and ; just 
now, a moment ago; +this instant  (nime- 
diately); — au moins, at the kast; — au 


| pius, at the most; — d — Tnt yours, 
yours truly; — en (+ , while, 
whilst; while . . . still; "Cath a = 


que, however, аз, in apite of all; 
though. eoa , MN. —o—a, fe 

(bot.) all-good, c 
pl. —+—ë, f.: allspice, EE 
adr.: however (nevertheless, still, yet). 
= (all massed 


. ~te-pré- 
senee, Jf. omnipresence ; ubiquity. 
-te-puissqgnee™,/.: omnipotence. -te- 
saine, pl.—434-—4, f. : (bof.) TUTISAN,. -te- 
scienee, f.: omniscienee, -te-tablei(s), 
mu: tables (backgammon). 
ton-ton [echoic}, m.; (child.) doggy, bow- 
wow: (fam.) little child, tot. 
tout-puissant, . чч E 


m. ty 
(omnipotent, ee Kë ait 
oua [L iussa) f. coughing 

tonc OT — qui 
= le sapin, — de renard, churchyard 


— 


cough. 
tox-.. [Gr. tozikón (-rom, bow, Le. for 
arrowa)] : -mie [Gr. kaima, blood} J: 


stood): All-Saints’ day. toxa min (blood-poisoning). -ieité, е 
tous-ser^ [L. tussire], inir.: cough; SS Bopsneen, ee ' [Gr. en з 
aerie, f: habitual] coughing. -semr!! cussion], fiz соот. e 
-egse, n, f. : cougher. [-iealogic], adj: “toxieo ogic(al). 

*on-t* [L. totus], pl. tons (as alirib., be- | adj.: toxic (poisonous); m.: poison... 

Jore consi, tons (before row.), tons trabanP [ak. to Ger. frabani], m.: yeo- 
(us'ly otherwise), adj.: (before le or) man of the halberdi ег. 

pron.) whole, all; (gore noun or adj.) | tra~be [L. -bes, beam], f.: (her.) banner- 
every, any; full; m. (pl. is): whole, all; de cet ES П. -bea], f.: 


every one, Beste chief ; adr. (-te, 
pl. -tes, before fem. adj. with consonant 
initial) : wholly (entirely, completely, 
all); quite, very; for all; although (how- 
ever): -te la famille, the whole family, E 
the family; — le jour, the whole day, all 





toga). 
LS (Eng. тев m.: track: pace (of 
horses), 


trasent [ar pari: tracing, ete. ; rum- 


f roo 
per Aiden? кке Саат). m.: bustle (stir; confu- 











ЕЕЕ "7 x 
sion); worry; drudgery. ||~ = 
[huer], inir.: bustle istir; be busy); 
putter; fidget; meddle; tr.: worry (bother, 
annoy, tease): a —, worry one's self; 
dieere (rera ; ^ 
f: annoyance (bother); chicane (сахі 
 biekering; broil (q -onssier, 
-ére, m. f.: trou S person (mis- 


. ehief-maker, pesterer); tease; chicaner, 
eaviller; busy-body; adj.: troublesome; 


(annoying, bothering, pestering, mischief- 


trae", f; = (vestige, footstep, step, 
track; mark, sign); outline, "iot: (huni.) 
trail, slot (of deer). -eé, pa 
etc. ; m.: tracing, ou еы sketch, 
plan ; laying out (of grounds); line, direc- 
tion: Jaire le — de, sketch, lay out. 

PE tracing, laying out (of 
grounds). реф [p L. *-etidre (L. 
ius, drawn)], ir.: trace (mark out, draw, 
delineate, sketch); lay out (grounds, ete.); 
inir.: ran ouk, spread their roots. -e#- 
eh m? (carpenter's) tracer. -eeur, 


plants and insects). -ehée-artére, рі. 
—e—s, f.: trachea (windpipe). 
ite, f: imed.) € <héotomie 
(Gr. fomé, cuttin ing]. f - tracheotomy. 

trachytr ES üs, rough], f.: (mia) =. 
tragoir [-cer], m.:_tracer r (marking-tool). 


n 
teur [L. -tor], [ : (eee, hist.) tra- 


ditor. |-tien'* [L. [L. -tio (tra-dere, hand | 
over], f: —; delivery. -tionnnire, 
adj: traditionary. -tiomel, -lle, adj.: 


Eben. —X [-tionel], f: 
traditional! y- 


tor. -du -duetio], f." trans- 
lation. ction tion” i traducere (trans, 


ÖVET, deii stay wil irr.$; ir.: trans- 
late (render, interpret); convert; (leg.) 


[L. -duetor], m.: tranala- | 


m, indict: ee —, be translated or 
rendered: manifest itself, be shown, ap- 
pear; be converted; — d here s 
translate at sight. — -dmisible, ad).: 
translatable. 

23 E Р. яшчар, nis, durf ; -duinenr, 
, Éraduinzir Fret. radur. Fut. | 


ina iradujrañs). — Suh]: Pr. fradurm. 
pf. traduisisse, — l've fr bir. — Part.: Fr. 
i P. fraduwit. 


traB-c!* [!. L. cum], m.: traffic, trading: 
E — de, traffic in, deal in. -quant, 
prri.: trafücking; m: trafücker. -quer 
L L.-eare (? *irans-fleare, do over]], inir.: 

traffic (trade, deal). 
[L -gedio (Gr. -gon goat, 


nel fs Gast, -pédien, | trai-n 


Bien: 


senne, ma f: 





* traced, | retray 
trail-le" | 
(fish.) trawl-net. 


train? [trainer], m.: 








médie!5, f.: ly. Kap 
que, adj.: Ge, ve? 
[L. ricus], adj.: tragic(al); m.: tragedy; 


i| tragedian (actor or writer); tragicalnesa ; 
| tragic part: 


re qu —, take too se- 
riously ; tourner au —, assume a tragical 
spora -giquement [-gigue], adv.: 
tragically. 


tra hi ОРТ. lrair, p. L. -dire (L. ira- 


dere, hand over)), ir.: berBAY (give up 
faithlessly ; abandon; be false to, deceive; 
faithlessly reveal, divalge, disclose); se —, 
betray one's self or each other. -hison* 

[L. -ditio], f." TREABON (TREACHery, pér- 


üdy); betrayal, | 

тра], f.: ferry-boat; 

-ler, fr.: pull about, 

poll and shake (the rope of fishing-net). 
train (suit, follow- 
er, retinne, nttendanta ; series, succeasion, 
line, assemblage ; process, course, manner, 
turn of events, eto. ; railroad-train); rate 
(pace, movement, "Ewiftness); ordinary 
course (habit); disposition ; bearing (саг- 
riage); series of work; raft; fore or hind- 
quarters (of a horse, ete.); carriage- 
skeleton; ( print.) carriage; feet of bad 
fellows ; ‘Boise (bustle): — direct, through 
train; — omnibus (or réglementaire), local 
train (stopping at every station); par 


| mentary train; — d'aller (or descendant), 


down train; — de derrière, bind carriage; 
hind-quarters (of a jux ete); — de 
devant, fore carriage; fore-quarters (of a 
horse, etc.); — des ‘einen imil.) 
wagon-train; — de Duye, special train; 
— de maison, establishment; — de mar- 
ehandises, gooda or freight train; — de 
plaisir, excursion train; — de poste, post- 
haste; — de transport, carriage-truck ; 
— de vie, way of living; course of life; 
bon —, good rate; at a good rate, fast; 
sharply, vigorously; grand —, great 
rate, etc., very fast; soldals du —, mili- 
train; d ee —, nt this rate; on —, 
in good (or bad) spirita; enjoying one's 
self: flustered, mellow, somewhat tipsy ; 
on a fair way, in the act, about it, atarted, 
going, on foot; in the act; in a mood (or 
humour), quite disposed; aller son —, go 
on, still go on; go one's usual (or own) 
way; have its course; (ire em —, be 
the mood; be in good spirits; fort en —, 
in high spirit; mener grand —, drive very 
fast; live in great style; melire en —, 
put in good spirits (ete, of em — 1, en- 
liven: fluster; make mellow; put in the 
way (of); dispose, prepare, start; se set. 
tre en — da, pet one's self about; fowl 
d'un —. all together. 
.m.: dragging; esp. EA 
temps du —, aleighing season, 


train-poste 

part: dragging, trailing, etc. -neard™, 
m.: loiterer; straggler. -masse, f.: 
draw-net ; (hort.) runner; (bof) knot- 
-nasser!, ir.: slide along; draw 
(drawl out, spin out, protract). | 
саллай J.: dragging (being dragged), 
tow; train (of a dress); drag-net ; drag 
(of a rope-walk); brushwood, shady lane : 
d la —, (nar.) in tow (st the stern of a 
ship); теди en —, unfledged part- 
a See m.: sleigh ( Se? 

trail-net ; draw-not. на 9 
sparrow. -né£-eharrnre, pl. —, 
m.: fallow doch. -ne-malheur, il. —, 


m.: wretch. - x бр яа 
p -bird (jail- bi rate - bird). 
«ner! [? p. L. e id trahere, 


DRAG)], fr.: DRAG (DRAW: track; drag 
along, trail); draw out (prorRACT, spin 
ont, delay; languish); imir.: drag (etc.); 
flag (hang down, drawn out, 
sin); lingua, ee ae ee 
self (crawl, creep p aide be dragged, 
be drawn out (be oos ete.); lay be- 
hind: — la jambe (or la paite), shuflle 
along; — damas la bows, draggle, defame ; 
voire robe -ne, your gown sweepa the 
ground; il y a longtemps qu'il -ne, he has 
been in a lingering state for a long time. 
-memr, -egse, m. f.: drawer; loiterer 
(lagger, atraggler); aledge-driver ; poacher 
(using a draw-net): — de sabre, sword- 


dangler, trooper. -noir, m.: harrow. 
train=-poste, pl —, m.: mailtrain. 
-traüin, m.: regular, train; jog-trot, 


routine. 
trai re^ [L. trahere], rr E: fe: DEA, 
(old; only in compe; and giri: SS, 
trai-f, pari.: (wire-)drawn ; milked ; m.: 
drawing (of a carriage); TRACE (of de 
ness); leash; DRAUGHT (gulp, swallow: 
SE outline); FEATure (lineament, 
ER . TRACT); TRAIT (stroke, touch; 
feature, characteristic); dash (of 
; dart (arrow, shaft, bolt, sharp 
dE brilliant thought; gold or silver- 
e: train of boata; turn (of the scale); 
fact, event; (mua) passage; relation; 
(chema) first move; kerf (of u saw): — de 
chant, melodic phrase ;— d'esprit, flash of 
wit, witticism ; — d harmonis, (mus) suc- 
сеавіоп of chords; — d'union, hyphen: 
bete da —, beast of draught ; boulon dë —, 
gold (or silver) wire button; — peur —, 
every feature, to a T; au —, in outline ; d 
longs —a, in longdraughts, deep; d'un 
(seul) —, at a draught, at & stretch; boire 
d longs —a, drink in large draughts, drink 
deep, quail; décocher (lancer) un —, N 
Hy an arrow, shoot a dart, -table" 
tractabilis], adj.: tractable (i a; 
ductile, malleable. -tamt [-ter 


E e s A E а ЕС nee peed E 


tra-jectoire [L. -jector], f. : 


eT 


treating, ete.; practising; m.: farmer 
the revenue, ' edntrantor. HET Z 
transportation, traffic, trade, ing ; 


alave-trade ; voyage, journey, trip; draft; 
banking ; milking ; teustom-tuty ; Tdefal- 
cation: — des nègres (or des noira), elave- 
trade; — des blancs, sweating-aystem ; 
lout d'une —, Tune seule —, at a stretch, 
at once; Miftment de —, alave-ship, slaver; 
faire la —, carry on slave-trade; trade 
with the coast of Africa. 1.-tée [-fer], 
E treated, ete. 2.-t6° [L. tractatus], 

treatise (tract): treaty (agreement, 
omoti, tement Lier), e: treat- 
ment (management; entertainment); re- 
ception; usage; salary, emolumenta; (mar.) 
full pay. -ter* IL. fractdre (trahere)], 
tr. or Imir.: TREAT (bandis, use; 
discuss: entertain; treat of; (hmi 
apply to; negociate, (Eng. treat); trade, 
deal, transact businesa : execute; come to 
terma: ze —, treat one's self or each 
other; be trented; be sold, sell; — de, 
trent of or for; style; address iles: 
title of ; consider ; — en, trent li 
as; — de haut en has, treat with con- 
tempt; — d lant par We, board at ao 
much a head. -temr [-ter], m.: 
house keeper; Louisiana trader. 

B Ind. Fr. fabs, «s; sË fra 

frais, Ipf. irapa, Pret. — . Fut. (Cond) 


frarra zh — Subj: Рг. irata TÉ wv; fray- 
dons, 2, frairwf. lpf. —.— I've ай — 


Part.: Pr. frayant; PF, frat, 


traitre, <tresse [L. tridifor (irddere, 


hand over)] m., f.: traitor; traitress 


(treacherous woman); ddj.; treacherous 
(traitorons,  perfidious) -trement™, 
-trensemeni™, adr.:  traitorously, 
Lreacheroualy. 


trajectory. 
«jet [L. -jectus (trans, beyond, jacere, 
throw)], m.: course: passage: vo 
journey; (surg.) course, direction: faire 
le —, perform the passage. etc.; cross 
over; run, ply. 

Ir£maill. 
[L. -ma], f. : woof; plot, course : 
San une —, lay a plot. mer!» fr. 
weave; plot; contrive : BE —, be woven; 
be plotted or hatched. -meur, -emse 
[-mer], m., f. : weaver. 


tramontane [It. -na (L. franz, beyond, 


moni, mountain), sc. stella], f.: north star 
polar star): northwind: north: perdre la 

, lose sight of the north atar; get be- 
wildered, be ata loss, be at one's wit's end. 


tram~wgy -ouè [Eng.], m.: = 


tranchant, adj.: cutting, sharp; 
peremptory ; елед; m.: sharp edge, 
edge; sharpness: écuyer —, gentleman- 


carver; couleur api v, farine co ra E 
strument —, abarp 
21 


ka 


+ 


42 
—a, twa- 
ehe", oo Zeie (eut); cho 


— 


edged. tren- 
M: edge 
(of a book or coin); (arith.) period, set ; 
rear end (of a breech): dort aur —, gilt- 
; — de lard, rasher of bacon. 
ség, pari.: cut, etc. ; decided, de- 
glaive, positiva, glaring ; E: (-ehóe!): 
TRENCH cut’ in the curth, ditch; mil 
parallel and approach); clearing (їп а 
forest); esp. in pl.: griping, gripes: avoir 
des -chées, be griped; ws ulerines, 
after-pains. -chefile“ [file], f.: ibook- 

bind.) headband; bindin 
lard], m.: lard- 


-chement™ Ri а) 


E 


DH 


m.: swagperer, bully. -гће: а 
m.: paper-knife. cher" (Or. fren, 
cher, L truncürel, tr.: ent (eut off; 
carve: slice: TRENCH); cut short (decide, 
settle; speak out}; contrast strongly (be 
glaring; clash); out the figure (of, du, 
pretend to be, affect): — court, cut short ; 
— ntl, speak plainly; — du grand, cat a 
big figure, affect a great style, talk big; 
— du grand seigneur, play the great lord, 
lord it; — du pelit-maiire, affect the 
beau. -ehet", m.: shoemakera knife ; 
paring-knife; punch. -chojr™, m.: 

trencher (wooden plate to cut upon; 
plate), 

tranquille [L. -w]. adj.: d 


(quiet, calm). -lement, adr.: angie 
(quietly, calmly). lisant [4 iser], adj.: 
tranquillising. r5 tr.? tranquill 
(quiet, calm)  - té IL йаз], f. 


tranguillity, calmness. 
tran-s.., iran- bef. s [L. irana, beyond ; 
trans-]: Geste [L. -s-actio], f.: 
performance; adjustment). -alpin o 
-salpinus], adj.: transulpine. -satlan- 
tique, adj: transatlantic. -shorde- 
mont [-sho rder], m.: transshipment. 
«border [bord], £r.: tranz-ship; transfer. 
-Acenünaneec [`seendant], f.:- transcend- 
ency. -seondant'* [L. -acendens (sean- 
dere, mount)], adj.: transcendent. -aeen- 
adi: —.  -seripteur [L. 
seriptor, writer], m.: transcriber, -вегір- 
Hon [L. -sriptio (ef -serire)], f.: 
-erjre [L. -aribere, write], irr. (cf. 
Écrire): tr transcribe, copy. transe! 
[eir], f: fearful apprehension (fright, 
idi, Steiere sept [L. 
closure] m.: —. -aférable [-strer]. 
ver transferable. -féremont [-af¢- 
rer], m.: transfer, removal; tempor 
-aférer™ D. fette (SEA), ire: 
fer, transport; tranalate (a о рме 


€ ~afert [-sffrer], m.: tranafer. -afi- 


[L. -säguratio], f.: =. af. 
pee E 


(of a shoe); | 


seplum, en- 


| 


tr anspare nt 


ne —, bo | ured. NE 
ar) mari. "formation [L. =§-for- 
mulie] f.; —.  -sformer'* [L. -rfor- 
mare], ir.: transform: s —, be trans- 


formed, transform. Kei" TL. ANM? 
(fugere, floe)), m.: = (deserter, turu- 
coat). -sfuser [L. -sfusus (funders, 
pour)], tr.: transfuse.  csfusion " [L 
-)fusio (cf. -fuser)], f.: =, -врговве 5 
[L. -a-gressus (part. of gradi, step)], tr.: 
tranagreas (trespass against, violate). 
-agressenr ™ [L.-s-greasor (cf.-greeser)), 
m.: transgressor. -agression [L. -4-gres- 
gio (cf. -gresser)], f.: —. -shmmer, tr.: 
tako (cattle to otber pastures). ei [-sir], 
part.: chilled; benumbed : amoureur —, 
bashful lower. ror? [L. -#igere 
(agere, ACT, drive)]; ИМУ. compromise 
with: come to termas with. -mir [L. -s-ire 
(C go], tr.: E with cold, chill, 
benumb, paralise, overcome with fear; 
inir.: be chilled or benumbed, shiver; 
quake; be paralised. -missement [-rir], 
m.: chill, numbness: pee -sit 
[L. -silus (ire, goj], m -sitaire 
Lett, adj.: of transit ; 

agent, -sitif!^, ve @ -s-itivus (ire, 
goll, adj.: transitive. -sition |L „ -Bilia 
(ire, go), fz =. ~sitoire a8 
rius (ire, go)], adj.: transitory. -sitoi- 
remont ritoire],, adve.: transitorily. 
T-31ate iH IL. -#-latus, carried over], tr. 
translate.  T-slatemr'* [L. -z-lator (cf. 
lateri], m.: translator. -slatif, -ive 
[L. аа adj.: (leg.) eamm 
-slation [L. -z-lafio (cf. -slater)], f: 
(transfer, transportation, removal ; post- 
ponement; Trendering, now traduction). 
slueide IL. -s{meidus], adj.: trans- 
lucent. -alueidité [-slucide], {2 trans- 
lucency. -smarin [marin], adj.: trans- 
marine, -smettenr ([-smetire], т: 
transmitter (of light, etc.); adj.: trans 
mitting. -smuettre? [L. -smiHere (cf. 
melire)] irr; ir. transmit n on, 





convey ; transfer). -smigrant [-smi- 
тег), adj.: Dëse Sr en As 
L. -s-migratio], f. 


-i-migrare (wander)], intr. : transmigrate. 
-amissible5 [L. -a-mizribilis], adj.: —. 
mission D [L -smisio] f: =. 
muable" [-zmuer], adj. transmutable. 
-muer [L. -¢-mulare (change), ir.: 
transmute. -emutabilité [L.-s-muiare 
(change)], f.- tranamutability. -smuta- 
tion [L. -z-mufatio (ef. above)], f.: 
-3parenee [-sparent], EL: transparency. 
-aparent [paroni part. of old paroir 
(L. parere), appear], adj.: —; mi.: trans- 
arency; transparent r (oil-paper); 
filumained decoration (o LP linen, 
ete., with lights behind); lined paper 


(for writing over); inner vest, -apor- 
gel 


eer! [a-percer], fr: tranapierce 


through and through, transfix. -| 


rable [apirerl adj.  perspirable. 
-spiration ^ [apirerh J.: =, perspira- 
tion. -spirer [L. spirare, breathe], tr.: 
perspire мазан); transpire (eva orate; 
become public). -splantation |-spian- 
ter], ji =. DA pret à -#-plan- 
tare], tr.: transplant. —-splanteur" 
pem irunsplanter. -splantoir 
[-aplenter], m.: — (matr. transplanter. 


-sport!^ [-aporter], m.: = (transporti 


tion; conveyance; transport-veasel ; rap-| 


ture, ecatasy); tranafer, assignment; de- 
lirium. -sportable Sand adj.: —. 
-portation |L. -rpertatio], f.: =. 

| [-sporter], parta: transported, 
ete. transport (transported convict). 
-porter!* [L. -sporíare (carry)], tr... 
transport (convey; carry 
ment; enrapture, raviah); transfer (make 
over): #¢ —, be transported, ete; trons- 


nm ones self, repair, po. -sporteur 


sporler], m.: transporter, carrier. 
-spogor!" [poser], fr.: transpose. -spo- 
sitenr [poser], adj.: (mus) transpos- 
ing; m.- transposing instrument. -spo- 
gitif, -ive [L. -s-silivws], adj.: trans- 
positive, -spositian [position], f.: =. 


srhénan ([L. -srhemanus  (Ehemus, 


; Rhine)], adj.: transrhenan (of beyond the | 


Rhine)  -ssubstantintenr [cf. next], 
m.: transubstantiator (believer in the 
transubstantiation, as Rom. Catholics). 
-asubstantintion 15 [LL. -a-rubtantiatio 
(substantia, subatance)| f.: —. -ssubs- 

-  *antier [cf. the above] ir.: transsub- 
gtantiate, -samdation [-arsuder], f: =. 
-asuüer [L. udare, SWEAT], ir.: tran- 
sude, -svasation, -svasemout™ [-1- 
vaser], J.: decantation, (fEng. transvasa- 
tion). -avaşọr [rase], ir.: decant (pour 
from ono VESsel into another, TEng. trans- 
халид: -sversall [verse], adj: =. 
-sversalement* [-sversal], adj.: trans- 
versely. -everse™ [L. -svereus (rer- 
lere, turn)]. ИЕ =, transversal, 
trantran [OFr. -ner (Dutch franten, 
ramble)|, m.: routine (ordinary course or 
wär), knack: saoir le — du palais, ba 
up to the ways of the law courts. 


tra~péee™ (L. -perium (Gr. -peza, table)], 


т. ог adj.: trapezium: es —, Lrapezium. 
-péziforme, adj.: irapeziform. -pé- 
zoide [Gr. veidés] m.: trapezoid; 
tra 


D 





(an igneous rock). 

trap-pe! [l. L. -pa (OHG. -o gnare)], f.: 
trap (pitfall; trap-door; opening of a 
trap-door; sliding door); hatch{-way): 


trap-pis 


game. 
tragu: 





+ into banish- | 





Swed. — staïrs), me- trap | 


lemdre une —, set a trap. -pegr [Eng. 
Berl m.: кари: + 
[rel. order. La Trappe, m.: 


Trappist. | | 
trapu [old -pe (7), squat], adj.: equat 


(thickset, dum 


l. 
traque PN J: Uni) beating for 


engrd™ [7], m.: trap; racking 
pace (of a horse); (old) dance. 


tra-quor [ak. to Eng. track], tr.: drive 


(game); beat up (a wood); hunt out; 
closa round, hem in, push hard. guel”, 
m.: trap; clapper (of a mill); atone-chat 
(bird); donner dans le —, be entrapped. 
ques, m.; gume-driver (bester-up); 
unter, 


travad-e [Port. -do (-r, turn)], f° heavy 


equal. 

Ltra-vwmil? [p. L. tri-pilium, "THREE- 
PALA] inatrument' (of torture)], m.: trave 
(braka for borses, ete). 2.-wai] Lett, 
ler] pl. -vanr), m.: torment (pain, 
trial); travail; uly work (toil, labour, 
ofort; piece of work; study); elabora- 
tion: (pl.-s) reports. -vail1é, see under 
-vailler, -wailler? [p. L. *tripaliáre], 
ir.: torment (trouble, affect); work (faah- 
ion, cultivate); overwork (a herse); (pop,) 
belabour; uly inir.: work (toil, labour; 
operate; ferment); endeavour (strive); 
operate (digest) with difficulty; bring in- 
terest: warp; chink: -paillé, worked 
(wrought, laboured, ete.); elaborate (well- 
done); overworked ; tormented (suffering, 
distracted); a prey (to): -raillé d jour, 
opon-worked; st —, Worry (or torment) 
one's self; torment each other; k 
hard (endeavour, study); be worked, ete. ; 


le mur travaille, the wall ia chin | 


-valllenr, -ouse [-vailler], m. fi: 
worker (labourer: hard worker, toller); 
working-man, (workman, operative), , 
woman: adj.: working; industrious; hard- 


working. 
travée [L. trahs, beam], f: (arek) bay 


(of joints), trusa: upper | г (of = 
church): — de baluatres, b ustrade. 


4ru-vers*[L. frü-rersus, "ac 


m.: breadth (width); broadside; oblique- 
ness, irregularity (in buildings, etc.); ex- 
centricity (whimsicalness, whim, caprice); 
bad habit; fault (defect): d —, across, 
athwart, through; au — de, through; d 
fort ef d —, at random; de —, obliquely, 
анко, makance; wry, crooked; wrong; 
the wromg way; squinting; cross; Tear 

der de —, look black at; avoir l'ezpril de 
—. by cross-tempered, be wrong-headed ; 
ER —, across: cross-wise, athwart; 
transverse: sideways; раг —, Across, 
(nar.) abeam, abrenst. -wersable [-rer- 
































1; transit; road (or way) | 


soil; bottom: savoir le fond ef le — de, 


ит. 1 y ke x (g ). verse hf: tró-fondas! ör iri- e m.: gab, 


ough, road, crossing ; cross-road : trav- 


know thoroughly, know all about. 


eras (eross-ncechlent, obstacle, barrier; treil-lage", m.: — (of gardena); trel- 


Qori.) work thrown up to intercept an 
enfülade); cross-beam, cross-tie, cross. | 
Piece, girder; (railr.) cross-tie, sleeper ; 
crossbar; oblique direction: d la —, 
obliquely, ncross, in the way; untowardly ; 
de—, cross; out of the way; uncommon: 
themin de —, cross road, cross cut: short 
cut; rue de —, cross-street; short cut. | 
-verséec [verser], f.7. (nav.) passage, voy- 
age, crossing. -wersement! [verser], 





lia, lattice(-work). -Jager [iage], tr.: 
trellis, lattice. -Jagemr or -la 
ager], m.: trellis-maker. [trejf<sles 
L. trieh(iia] f: vine-arbour; vine: 
shrimp-net: le jur de la —, the juice of 
the grape. -]is* [p. L. íralieium (L. 
triliz, 'triple-twilled"): by assim. to -le], 
m.- trellis(-work), lattice(-work); grating: 
glazed calico; sackcloth. -lisser (cl 
tr.: trellis, lattice, 


m.: crossing, passage. -werser!, ir. trei-ze?[L. ire-decim], adj. or m.: THIE- 


traverse (cross, pass over, travel over; 
lay across; thwart, obstruct: saw or 


TEEN; thirteenth. 


-eléme, adj. or f.: 
thirteenth. 4 f 


plane across); flash across; pasa (or run) | tréza 15 [Gr., eux m.: dimresis; 


through, pierce, penetrate; thwart; dis- 
turb, vex: ве e traversed, ete. ; cross 
ench other, thwart each other ; — l'anere, 


adj.: (invar.) with a dimresis. 


trémail? [p. L. tre-maculum (L. irea, 


Lhree, maewula, mesh], m.: trammel(-net). 


(mar) slow the anchor; — wm projet, trem-blaie!*[-Me] f.: grove of aspens. 


thwart a project. -wersier!^, -&re, 
&dj.: cross, crossing, leading across; 
favourable for crossing (of the wind): 
barque —<, passage - boat. -versinil, 
m. bolster (long pillow); (ma:.) crosa 
GE cross tree; stretcher (of a boat); | 
(earp.) cross-beam; bottem-piece (of a 
barrel, ete.); beam (of a balance); (butek). 
belly-set. — -versine, f.: cross-beam 
(aleeper, transom). 

travertin [It. -no (Tibur, old It. town)], 
m.: (minm.) travertin. 

traves-ti, adj.: travestiod, disruised, 


tr [L tra-vestire (dreas)], irl 


travesty (disguise ; misrepresent). Hesse. 
mont, m.: travesty, disguise. -tis-| 
sour, m. travestier, 
tra-yeur, -eyse [trairc], m. f: 
adj.: milking. -yon [iraire], m.: teat, | 
dug, nipple, 
trébu-chant, pari: stumbling, ete. ; (af) 
coins) of full weight; m.: full weight. 
' eehemoent!!, m.: stumbling. | -eher ^ 
[L. ira(ns)-, over, OF. bue (OHG. buk), | 
trunk of the body], inir.: stumble (trip, 
fall); weigh down, turn the scale. -ehet 
[OFr. trabue, war engine (with a lever 
whose short end was let down by a heavy 
SE m.: Ttrebucket (war engine); 
ird-trap, trap; assay-balance: prendre 
au —, entrap, | 
tréfi~ler [tré- (L. trans), Al], tr.* wire- 
draw.  -lerie, f: wire-drawing mill. | 
leur, m.: wire-drawer. | 
Iré-fHe*  [L. tri-folium, *three-leat'], m 
TREFOIL (clover: shamrock: areh. oma- 
mental foliation); clubs (at cards): — | 
d'eau, water-trefoil, bogbean.  tré-Hé, 
.: trefoiled, clover-shaped; (er) 








trem-page, m.: 


-blant, adj.: trembling, ete.: tremulous. 
trpem-ble, m.: trembling: aspen(-tree): 
tremulous poplar. -blé, part.: trembled: 
wavy; shaking (of writing); tremulous ; 
m.: (print) waved rule; f. (ret) 
thwarter. -blzment™, m.: trembling 
(tremor; shivering; quiver: quaking): 
(muz.) shake, ||-bler* [p. L. Serena 
re (-uhus, trembling)], inir.: tremble, 
(shake; shiver; flcker: quake: quaver). 
Лев, зоре, m.. f: trembler. -blote- 
ment 35 [.Moter], m.: trembling ; quaver: 
flickering. -bloter™, intr.: tremble 
lightly, (quiver, shiver), 


tré-menur!*[L. -mor (-merr, tremble)], f. : 


tremor, fear. amic! Ш. -mere], > S 
(mill-*hopper. 


milker;| trémiére [?] adj. f: in rese —, rose- 


mallow, holly-hock. 


| tremolo [It. (L. -mere, tremble)], m. =. 
trémons-sement!^ m.: vibration: fut- 


tering, flickering; frisking. |[<ser?® [? 
L. tremere, tremble], fro: ek stir; 
inir. or rol.: flutter, flatter about, frisk ; 
bestir one's self, -seir, m.: shaker 
(gymnastic apparatus), revolving chair. 
steeping, wetting. 
trgm-pe, f.: steeping, soaking: tem 
Ing (of steel), temper; fig. temper (char- 
ücter, cast, constitution) : donner la — 
au, temper, -pé, pari; soaking, ete,; 
tempered; f.: soaking, ete.; drubbing: 
du ví: —, diluted wine. Les (L. 
temperare, modify], ir.: soak (steep, 
moisten, wet, drench); dilute (wina): 
TEMPER (iron or steel); dmir.: soak, be 
steeped; be implicated, have a hand (in): 
— la soupe, pour the soup on the bread. 
-perie, f.: ( print.) wetting-room, sink. 
peur, m.: temperer, 


tri + [ ak. to Eng. tramp], e: 
spring-board. 
tren-tain [e], m.: thirty all (at tennis). 
-taine [te], f; thirty or thereabout 
(about thirty, some thirty); age of thirty. 
ltrgn-te^ [L. !riginta] adj. or m.: 
THIRTY ; thirtieth. -tenaire [-ie, an), 
adj.: of thirty year's duration. -tiéme, 
adj. or m.,f.: thirtieth. 
tré-pan!^ [L L. -panum (Gr. frípanon, 
borer)|, m.: Lora) trepan (crown-saw). 
-panation™ [.pamer], f: (rurg) tre- 
panning. -paner,ir.: (surg.) tropan. 
tré-pas!, m.: (poft) death, decease. 
“passe, pari.: departed; m.: dead per. 
son. -passement!, m.: death. |-pas- 
sor [fré (L. trans, beyond), passer], 
inir.: depart this life (pass away, die; cf. 
Eng. TRESPASS, ‘pasa beyond"). 
trépidation! [L. -tio], f.: trepidation. 
trépied Ё 
TRIVET; TRIPOD. 
trépi-ynzment!^,m.: stamping, pawing. 
баео" 15 [ОР, treper (ak. to Eng. trip), 
leap], infr.: stamp; paw the ground. 
trépojnte [ré-, beyond, pointe], f-: welt 
(of a shoe). 


tràs^ [L. frdns, beyond), adv.: very (very | 


much, most, quite). fonds — irifonds. 
Trés-Hant, m.: Most High (God). 
tréso-r" [L thesaurus, Gr. the-, pat)], m.: 
treasure; treasury; record-office; (Cath. 
rel.) relics and ornamenta: bon du —, 
Treasury bond; (in Eng.) Exchequer bill. 
-rerie'* [-rier], f.: tre: “Fier”, 
-iére, ш., f.: treasurer; (mil) páy- 
master. 
tres-anillementi, m: start, starting; 
utter, tremour, quake. ||-saitlir P? [iris 
(L. trans, beyond), saillir], irr.; imir.: 
start (start back, start with surprise, eta., 
be startled, leap): thrill, tremble, quake: 
faire —, startle, thrill; frighten; — de 
joie, leap for joy. 
tres-sg! [? 
THREEfold)], f.: treas, plait. -ser!, tr.: 


ait, braid: -sé, tressed. -semr, -egse | 


-aer], v, f.: plaiter, braider. 

tréteau? [p. L. *tranztellum], m.: trestle; 
И. stage (of a mountebank): monter sur 
ies —x, tread the boarda, go on the stage; 
become a mountebank, play the quack, - 

tremil" [L. toreulum (torguere, twist)], 
mt: windlasa, (hand-)winch; (mech) wheel 
and axle, 

tréwe! [OHG. tri(u)wa, TROTB], f.: TRUCE: 
— dr, a truce to, no more, enough of. 

trévirer [tré- (L. trans, beyond), virer], 
ir. (mar. parbuckle ; salue, 

1.tri* [-er], m.: sorting. 

2.tri [' irois], m.: 
(card-game). 





UL. éri-pes, "rHgEE-FOOT'], m.: | 


L L. irieia (Gr. trichia, 





three-handed ombre | 


tri [fr. Eng.], m.: TRICK (at тїїнї). 


tri- [L. Gr., 'three'], pre.: tri. -ade 
[Gr. dh. ewe 

| ^5 тїт], m.7 sorting, picking : se 
lection, choice, P 


tri-gndre!* [tri-, Gr. an£r, man], adj.: 
que triandrous. -andrie™, f.: trian- 
tri~gngle™ [L. -angulur], m.: =, 
gulaire[L.-angulariz], adj.: esche 
E и adv.’ 
triangulariy. -angulation [L. -angula- 
tio], f. : —. -anguler [L. -angulus], 
tr.z triangulate. 
trin-s!5 [Gr., triad], m.: = (geol. forma- 
tion of three strata) -gique™, adj.: 
tribal [-hu], adj.: =. 
tribor-d [for siribord (Icel. ztyri-bord) ; 
ML: STARBOARD STEERing (right 
side; starboard watch: — fout! hard on 
etarboard. ~dads, m.: starboard wateh, 


'tribonlet [T., court fool of Louis XII], 


m.: fool (jester; buffoon); pluck (lights 
of an animal) ; TRIB(O)LET. 

tribraque (Gr. fri-brachus, ‘three 
Ehort'|. m.- tribrach (— — —). 

CH [L. Ans (Gr. tri-, THREE), f.: 


| tribulation H L. -tio (ter-, rub)], f.: =. 


tri-bnnu!! [L. -tumus (cf. -bu)], m.: tre 
buna. -bunal [L. -hunalis] m.: 
(Judgment seat; court of justice), -bu- 
nat", m.: tribunate. -bune [L L. 
-huna], f.: = (rostrum, pulpit); stand; 
gallery; (fig. parliament, -bmmitiem, 
-enne [L. -hunitius], adj. tribunitial. - 
tribu-t [L. -us (-s, TRmE)] a: tri 
bute; contribution, debt.  -taire! [L. 
-fariuas), adj., or m., f.: tributary. 
triceps [L., ‘three-headed’ = 
tri~eher” [? L. -cdri, shuffle], tr.: cheat, 
trick  -eherie!, f: cheat(üng), trick- 
ету. -eheur", -eygse, m. f.: cheat, 
trickster. 

triehi-ne!* [Gr. -nos (fhrir, hair), hair- 
like], adj.: triching, -memr'*, -epse, 
adj.: trichinous. 

triclinium [L.], m.: — (Rom. triple 
couch 


). 
triegises!? [for turcoises, Turkish], f. pl.: 
farrier's pincers, | 
tri-color [L.] m.: (bot) three-coloured 
amaranth. -eolore, adj.: tricoloured. 
tricorne [iri-, corne], m., adj.: three- 
cornered; m.: three-cornered hat. 
tricot !t [irigue], m.: cudgel. 
2.tri~ocot [7],m.: knitting; knitted work: 
knitted jacket, cardigan. -cotage [-co- 
fer], m.: knitting. 
tricotée [1.-cot], f.: cudgeling. 
I.tricoter, ir. knit; weave lace. 


24rlooter [!.-cal], tr.: aa 
trico-terie [-ter], f. : knitted work. -tenr, 
zepse [4er], m., f.: knitter: f.: knitting- 
frame ; (Ет. kist) "stocking-knitter" 
“woman attending litical meetings). 
trictrac!! Teu ge : trick-track (back- 
eech GN board. 
trieyele [Gr. tri, three, Eiklos, wheel], | 
m.: three-wheeler; tricyele. 
tride (Eng. fread), adj.: swift. 
t£ri-doent [L. iri-dens, 'THREE-TOOTHED'], 
mL: =; fish-spear, feh-gig. -denté, 
adj: tridented. 
tridentin [L. Tridentum, Trent], adj.: 
pnm (ref. to the church council in 
th 


tridi [L tri-, three, diez, day], m.: — 
(third day of the decade: Fr. Repub) 
triédre (Gr. iri-, hedra, face], adj.: tri- 


tri-ennal [L. tri-ennis, ' three-yearly'], 
adj.: triennial. -ennalité, /.: triennial | 
duration. -ennal, m.: space of three 


years. 
trjer™ [ak. to Eng. fry; ? p. L. "tritarc 
(L. terere, grind, whence tee? ir.: 
call, pick out, sort, select: se —, be culled 
or sorted, etc. 
trier-archie, f.: trierarehy. |~arque™ 
[Gr. ifrier-f£rches, * trireme-chief"], m.: tri- 
erarch. 


sepse [trier], m., J.: sorter. | 


trieur, 
trilide [L. -dus] adj.: 
cleft"). 


Ps 


M: mia], adj.: triform. 

— =s [ L L. trigare (L. írieari, 
adj.: (fam.) shuffling, tricky, 

ae aly. -der, inir.: be tricky, shuf- 

йе, йене, J /.: shuffling, trickery, aly | 


trigle [Gr. la], f.: mamani (fish). 
triglyp Be [Gr -phos -phos, 'three-carving '], | 


m Gen 

[Gr. -gonon Mo angle)]. 
Е Pese ('THREE-angled' figure). -go- 
nométric [-gono-metría (métron, meas- 
ure)], f.: trigonometry. 

que [-gonomftric), adj. : trigonometrie(al). | 
quem ut [-gonométrigue], | 
а" iribononstrically. 


trifle, 
tri-latéral, adj.: trilateral. зано 
: * three-sided' 


[L. -laterua Keen ‘side)], m. 


E. J, adj.: trilingual. 

2. guis), a trilingu 

ele ПЕ. -lo (echoic)], m.: trill (quaver). 
ЁР. trill, quaver. 


[L. fri, three, -illion, fr. mou) 


trifid (three-| 
trifloral (' a 


m: = 
lions). 


| жу: tripe-seller, tri 
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tri-lobaire, -lobé [!ri-, lobe], adj.: агі 


lobate, trilobed, 

triloculaire |[tri-, L. loculus, little place], 
adj.: MEN ar. 

tri-lo r. Iri-logia. (logos, в h)], 
E: Ge (series of three dramas}. de 
gique, adj.: of or as trilogy 


Pre [] tr.: NE) trail, drag 
ut 

trimoer [7], intr. : (pop.) run about, tire 
ones self, drudge ; dance attendance. 


tri-mestre im -mestris (mens, MONth)], 
m.: trimester (term of three months). 
ol, =elle, adj.: trimestriijal. 
tri~métre [Gr. -metros], adj. or m.: tri- 
meter. -métrique, adj.; trimetrical. 
trin or trine [L. -nus (rt, three)], 
adj.: trine (threefold). 
trju~gle [7], f.: — (curtain-rod) ; rod ; 
hatten; (earp.) chalk-line. -gler, ir.: 
learp.) mark by the chalk-line, line out. 


tringuelte [Ger. trink-geld], m.: *DRIXK- 
money, tip, fee. 
-taire ™, m.: Trinitarian ||-t61 


[L. Les (Eri-nus, “Tureefold)], J.: trinity. 
trinóme [tri-, Gr. nomé, division], adj. or 
m.: trinomi 
trinquard [7], m.: small herring-boat. 
trinquer [Ger. trinken, drink], inir.: 
touch glasaes in drinki (hobnob, toast). 
trin-quet [7] m.: lateen foremast: 
-Quette, f.: storm-jib, 
trio [It.], m.: —, triplet. 
triom-phal 33 [L, triumphalis], adj.: tri- 
umphal. phalement, adv. : triumphally. 
-phant adj.: triumphant, -phateur, 
-triec [L. triumphator], m triumpher, 
victor ; adj. : triumphant. beige, E 
[1.L. iriumphus (Gr. triambos, Bacchic 
procession); 2.-pler], 1.m.: triumph ; if: 
(card-game) triumph; TRUMP (-сагй). 
-pher [L. triumphare], intr.: triumph 
t over). 
paille“ [tripe], f: garbage. 
| tripartite [L. -tur], mee - 
tri-pe™ [7], f. tripe (entrails: | 
stomach prepared for food): filling (of a 
cigar), inside; prepared hide: imitation 
velvet, DE (ux ly — de velours). 
-perie! [pier], f.: мру (tripe-shop). 
-petteH, f: small tri tripe. der = geg 
seer; tripe- 
adj.: (fale) untamable. 
п. plus] adj.: — (threefold, 
rebla). -plement, adv.: trebly. 
= plemeni -pler], m.: trebling. -pler, 
triple, treble. -plicata [L -pli 
Se ( plieare, 1018), m.: triplicate. 
icité [L. -plicitas (cf. preced. ) d: 
triplicity. 


ri SE 


(as in Am., ie. a thousand bil-| tripo-li [Tripoli], m.: : = (polishing dust), 


-lir, Ir. polish with tripoli. 


vy 
e ZB 


“en ir i 


tri-pot" [? OFr. -per, jump], m.: ften- | tri-viaire[ 
nis, ftennis-eourt; gambling-honse; bad| junetion of Mnt 


house, house of ill fame; band of players;| -ríalis (-rvium), "of pee аа OT. 


intrigue, trickery: {йге Чапа aon —, be public street"), adj.: l {r 
in an advantageous position. potage” -vialement, adr.: trivially. 
[-poter], m.: medley (mesh, mishmassh,| [-vial] jf: 
jumble); intrigue (jobbing, trickery); € | (tri-, three, ria, road), junction of three 
der, gossip. -potée [-poter], f.: ( | ronda], m.: — (grammar, logie and rheto- 
drubbing. mn, inir.: make a medie D rio in medimval schools: ef. quadrivium). 
ora mesa, da ble; intrigue, plot, job; brew | troc! [froguer], m.: truck (barter, ér- 
mischief; slander; (r.; make a medley of,| change) 
mix up; handle por (eae d trocart [irois, carre], m.: (surg.) trocar 
houses. -poteur, = -po-| (stylet). 
tier, =ère [-poter], m. Katz ! fremis-oourt | &zó-chatique [Gr. -kós], adj. or m.: tro- 
keeper; gambling-house keeper; member | chaic, I.-ehée or chée [Gr. -chatos (iré 
of a band of players; ние, jobber,| ekeín, run), ' running], m.- trochee (— —). 
mischief-brewer; adj.: intriguer, ete. ztroehéce [OFr. -ehe (7), bundle], fJ; 
triptyque [riri pubes, three-folded '], brushwood. 
mdj.: (patni.) triptych. | troches [7]. pl.: fumet (of deer). 
i [T ak. to strike], f.: cudgel: cudgel | trochet [OFr. -the (7) bundle], m. 
in d —, pitch-pine. 
Ties [Dutch frekken, Deac, Fr. troohils [Gr. los (éréchein, run)}, m.: 


Lt: ert: ir trochilus (genus of humming-bird). 

Mer: [aue], tr. eumdgel —-quet|troehure" [OFr. -he (7), bundle] f.- 
ipis SRM bab: ; trbstles. truchings — branches). 
ttri notius [skole]: su: ` clatter. troene [l. L. tronus (7)], m.: (bot.) privet. 
tri ПЕ. iri-regno, 'three-crown'], troglody-te [Gr. tes (tráógle, care, 
m. бага (of the pope). düein, enter]  m.: ==  (cave-dweller; 
trirèmel [L. tri-remis, ` "three-oared"], | miner; chimpanzee: wren). tique, 
J.: trireme. adj. lodytic(al). 
trisaienl -o'yeul, Ae [Gr. tris, thrice, Уе ти (= Sw. tryne), 


Fr. aïeul), m, f.: great- great - grand- | snout], f. 7 (fam.) face, phiz, esp. face red 
father (-grandmother). 
trisoction [tri-, section, €: | rum-blossom face): — enluminée (or 
te [Gr. Los (tris. thrice, mégis- | rouge), rum-sodden face. 
tos, most grandi], adj: Trisemegistus | ‘tro-gaon [том trunk, ak. to Eng. irun- 
(nume given by the Geen to Hermes),) mion), m.: core (of fruit), stump, stem 
m? (print) two-line double pica. (of a cabbage, etc.); (fam.) maid (lassie, 
us [Gr. -mós (Irízein, gnash)], m.:| duck)  -gmommer, in/r.;: be stumpy, 
= (lock-jaw). stand out, project. 
tris-sement, m.: swallows’ cry. ||ser|troi-s" [L. rés], adj. or m.: * THREE; third. 
[L. -aurel, Zaire. cry (as the swallow). -siàme, adj. or m., f.: third. -slëme- 
trimyliabe [L -bwa], adj.: trisyllabic;| ment, ode: thirdly. -#-miits, т.: 


three-master. sponta, m.- 
[L. is], adj.: sad (sorrowful, daek, -s=quarts = frocert. tone, 
gloomy, TEng. na sorry (paltry, poor); ee brandy or aleohol (367). ‘ 
all; m.: (the) sod, etc. -tement™,) tro .: furniture-hawking: ouvrier d 
adr.: sadly (sorrowfully, in a melancholy | ; furniture-hawker. ll-ler!* [Ger. 
manner); sorrily (poorly); dully. -tesse | age, roll], fr: TROLL (move or lead 
[L. -itía], f. - sadness (melancholy, gloom); | about): inir.: troll, stroll about, ramble. 






dullness. I-trolle [Ger. troll-blume], m.: globe- 
Ltriton El m.: Triton (sea-god). er d 
2.triton [Gr. -nor], m.: ee 2; |f (hunt) unleashing (the 


tritu-reble, adi: =. -ration [L. Ken, Sen 
-rao] f: —. B-rer!* [L. -rare], tr. : | trgm-be!5 [? It. -hba, trumpet], f.* water- 


triturate. | .spout; TROMP (blowing api exe — de 

trinm-vir [I.., EEN m.: —.| remi, whirlwind. -blon che, оре], 
viral [L. -viralis], adj.: irati т.: blunderbuss. -bome GO m.: (mus) 
[L. -rirafus], m.: trigmvirste. | -boniste [-bone), m.: trom 


trivalve [/ri-, valve], trivalvular. | ~pe™ (It. ba], f.: ( 
trive-lin [actor, T. pe je ise li| ee (proboscis); irae a 
nade, f.: buffoonery: jew's-harp; (erch) Bid eri are 


Ё шї 


| from drink or high living (rubieund aor 





"^ wA 


— de brume, fog-horn. -pe-la-mort, 


pl — Lper] m.: death'a mateh (one re. 


covering from severe illness). -pe-l'œil 
= =. 
life deception; deception; illusion. -per !?, 
fr.: deceive (cheat, дене; betray; mis- 
lead); elude: s¢ —, deceive one's self, be 
deceived; be mistaken (make a mistake, 
err); — la loi, elude the law; se — de, 
be mistaken about ; mistake the . . .: mis- 
lake or miss one'a ...; d fy —, enough 


(or so sa) to be mistaken about it; enough | 


to take one for the other; as much as can 
be; vows vour -per, you are mistaken. 
qe [-per], f.: deception (deceit, 

Ling, fraud, TEng. TEUMPERY); délu- 
sion (illusion). -peter [.peHe], £r. : s1m- 
mon (or proclaim) by sound of trumpet, 
trumpet, proclaim; infr.: sound the trum- 


t. “pEteur [-peter], m.* Ttrumpeter ; 
(апа) uccinator. -pette, f.: trumpet; 
trumpeter; gossip; trumpet-shell: em 
—, trumpet-shaped. -pette-major, m.: 

uümpet-major. enr! -eaygse [.per], 
Wt, f.: deceiver (deluder, chest); adj.: 
deceiving (deluding, delusive, false, falla- 
cious). -pillon, m.: (arck.) slight over- 


tron-c* [L. truncus], m.: TRUNK (body of 
a tree or being; of a column): 

stem; stock, lineage; charity-box (at- 

tached to the wall, etc., in a church), poor- 

box; Чет.) Írustum. -ейўаге[[..!гип- 

eare, cate], f truncation. tron- 

ehje" [p, L. fem. *trunza], f: Yule-log, 
Chrisimas-log. —-ehetH, m.: block: 
coopers block. aen 8, e: cut (or 
an) piece, stump, fragment: section 

(of a railroad) : — du milieu, middle cut. 


| ement" [-conner], m.: cutting into 
сао up. -comner!! [con], tr.: 
truncate, cut into pieces, cut up. 
tró-nme!! [L. thronus (Gr. -no5)], m.: 
throne. -mer, inír.: throne (sit upon a 
throne); bear sway, pide м 
tron-quement, m.: mutilation. |-quer 
emu ir.: truncate Gite lop, 
mutilate); mangle, garble. 
trop? or -trop [same deriv, sa. troupe], 
adr.: too much or many, too, over: m.: 





excess, exubernmnce: — peu, too little, too | 


few, not enough; de —, too much or too 

many; too often; over; sguperfinous: par 

—, too, too much or many; rather too: 

pas —, not too much; not very much, not 

very; hardly; je me sais —, I hardly 

know. eae ен drink : a 

tro-pe [Gr. -pos (frépein, turn WW OO 
(rhet) —. -phée!?[L. eum (Gr. -pf, 

“turn; viz. ot the enemy)] f.: tro v. 

а [- que], adj.: = igne 


г. -pikós], adj.- 




























pl. — [-per], m.: (patni.) sitil | 


tropie(al); m.: tropic. | 


troupe 

tropeplein, m.: overflow ; overplus. 

tro-quer!* [7], tr.: TRUCK (barter, ex- 
change, swap): se —, be exchanged, give 
one's self in exchange. TQueur, -egse, 
m., f.- barterer, trucker. 

trot [Her], m.: trot. 

trot-te, f.: trot, run, way. -te-ehm.- 
mir, pl. —, m.: chat (bird). -£r-mznu, 
2dj.: slow-trotting. [-tert D OHG. 
frotton, TREAD), infr.: trot (trot about: 
run); fr.: trot (cause to rum, trot ont), 
crie, f.: trotting; jaunt, excursion. 


-tenr, = н 1. fer trotter; adj.: 
trotting. р in mu m.: little lackey, 
кт: milliners apprentice. -ti- 

er jog-trot, jog 
along. -toir™ [-ter], m.: side-walk, 
foot-pavement: faire les —s, walk the 


tron” [p. L. “traucum (7 ак, to Eng. 
trough)] m.: hole (gap, pit, opening) 
orifice; (amal.) foramen; hazard (at ten- 
nis): faire um —, make a hole: contract 
a debt; faire son —, get on in the world: 
— de loup, ( fort.) trou-de-loup; — d'homme, 
man-hole. 
troubadour” (Prov. frojar (= Fr. trou- 
| ver), invent], m.: =. 
tron-blant, adj.; troubling, disturbing. 
I.tron-ble!?, m.: confusion (disorder, 
disturbance); = (annoyance): pl. troubl 
(commotions, broils). 2-tromble"!, adj. - 
troubled (TORRID, muddy, thick; cloudy, 
overcast); dim: avoir la rue —, be dim- 
sighted. -ble-féte, pl. —, m.: feast 
disturber, spoil-sport, mar-jov. -blm- 
ment, "1: disturbances, ierg [p. 
L. *iurbuláre (L. turba, turmoil, crowd)], 
tr. trouble (disturb, agitate: mnddle, 
make turbid or thick; perplex; annoy); 
confound (confuse); dim (dull); abash (in- 
timidate, put out): £e —, be troubled 
(disturbed, etc.; grow thick or muddy); 
be agitated ; be confused or disconcerted : 
grow foggy, become cloudy or overcast: 
grow dim; turn sour (sour, turn). -blegr, 
-eyse, m., f.- troubler, distorber, 
trou-é, -ée, pari.: bored, pierced, perfo- 
rated, with a hole (or holes) in, torn; f: 
opening (gap, large hole): tout —f, full 
of holes, or reet ir." make a hole 
or holes in, perforate, pierce, bore): se 
—, have n hole (or holes im)  -ma- 
dame, pl. —23-—5, m.: bagatelle (a game); 
pigeon-holes (a game), 
"trou per fl. L. Éroppus (7 L, turba, 
crowd)], f.: troup (band, company, crowd, 
flock): —« de terre, land-forcea: mau. 
raise —, ( pop.) bad lot; bad fellow, yag. 
abond; aller en —, band or flock together, 
-pean!, m. "flock, herd, drove. Le 
m.: trooper (soldier), 


nert [tin], inir.: goa 


trous-se l7 [ f: a TRUBS (bundle); fico | resi 
case of instruments; case; pl. trousses, |: 
ge breeches : ES = s 3: heels 
© pursuit -mer|, part.- 
tucked-up, ete.: cheral bien —, woll-sat 
horse; compliment bien — well turned 
compliment. -seau!! m.: = (bride's 
outüt); outfit (of nuns, school boardors, 
elc.); bunch (of keys); small quiver of 


ee (anat.) fasciculus. -se-étriers, 


„z stirrup-leather. se-galant, pm. —, 

' (fam.) cholera. -52 
f: (Pop). kona: win, m. cantel 
(of o saddle). ser, tr.: bundle up; 
tie (or tuck) up, pin up; truss; dispa 
basten: ве —, tuck op one’s clothes ; be 
tucked up. -sis [-ser], m.: tuck, fold. 
trou-vable, adj.: findable, to be found. 
-waille, f.: thing found (discovery ; 
lucky hit, godsend, windfall), -wé, pari.: 
found, etc.: Ken —, felicitous, happy; 


enfant —, foundling. l| ver^ D L, iur- 


bare, disturb; hence ‘rummage,’ etc.], fe: 
find (find out, discover ; meet; consider : 
like): se —, ‘ind one's self ; be; feel (one's 
Belf); turm out (happen, chance); se — 
bien (mal) be well (ill); fare well (ill; 
faint away); aller —,go and find, seek, 
go for; visit; menir —, seek ош, соше 
to; come to a call T 
(re)dire, find i fault, find cb electi: — 
beau, think beautiful ; — bien, like; — 
bon, like; think good; deem proper or fit; 
allow ; be pleased; — mauraís, dislike; 
disapprove, take ill; se — d, be present 
at; s¢— avec, meet ; u se -ve, there is 
or aro; it ree we find: cela se -re 
bien, that's ücky ; that will just do. 
-vore", m.: = (troubadour o£ 1 Northern 
France XI-XIV Cent). -veur™, сце, 
m.,f.: finder; inventor; m.: -pre 

troyen, -ennce, adj.: Trojan. 
truan-dH, inam Se [L L. irudanus 
(? fr. Celt.)], m.: vagrant (vagabond, 
tramp, TRUANT). 
set of vagrants. -der, inir.: 

ging. -derieH e Fe pe || 
(vagrancy) ; bei 
tru-ble™ [7], f Мор "bean, m.: 
small hoo net. 
Itrua" [? Germ'c druck-, press], m 
shock; marner of ac (knack); dodga 
(trick, cunning); skill (knowledge of de- 
tails); secret: (heal) post machinery, 
irap; sort of billiarda; il a lc —, he has 
the knack to do it, ha із up to it. 


2.true = = truck, 

ENER ament [fr. Ar. — drog- 
men] m dragoman (dragman, inter- 
center. 


Ttru-echer' [7], intr.: beg from laziness. | 
j-eheur, -quaec, m.,f.: lazy beggar. 


-daille!* [er], ue | 


], m.: — (trolley 

truel-1 le i ral тш, ladle)], f.: 

à er “Чг B 
J: trowelful. ii Abe, 
truf~fe® (L. fiber], f.: TRUFFLE. -fer, 
tr.: stuf with truffles. ee 
of truffles; /.: truffle-ground. -Her, m.: 
(bot.) ns 
truie^ 2 troja, Kë SC BOW. 


"m, m. 


[L. 
traite Arücta [x 
ee eae igen, иш) 


spotted, speckled. 
кнн. la, TROWEL], f. - (areh.) 


ioci D D Ger, frumm, piece), m.: 
(arch.) pier; pier-glass; leg o 

trusquin — iroussequin, 

tear, etc. = czar, etc. 

ta” [L.], pron.: M 

ne [-er], ad | to be (or fit to be) 

d, -+ killing, slaughter. 

ant CET adj.: killing ; toilsome, tedious: 
homme —, regular bore. 

tu-baire, adj: (2na/.) tubular. tm-bei? 


| [L. -buz], m.: Ls (pipe; cowl. duct); (anal) 


|o he еш L 
tu um (tuber, lamp) 
m.: tubercle. aie adj.: taborak 
-culemr, =quse, adj.: tuberculous (tu- 
bercular). -culisation, J.: tuberculiss- 


tubé-reur, souse [L. (tuber, 
lump)], adj. : tuberous; f: Е RK 
fore [L. tuber, Jerre, BEAR], adj.: 

iferous. -rosité © -rosus, cf. -rewz], 
/.: taberosity, | 

tu-biforme [ule], adj.: tubiform. -bu- 

[ule], adj.: tubular, labala {la 

ulus (-bus, tube)], m.: = (small tube). 
-bulé [L. -bulus], ау. г tubulated (tubu- 
lar) -buleunr, -egse, adj.: tubulous 
(tubular)  -bmlure, f.: (bot) tubule; 
(chem.) tubulature. 
ue [OHG. diutiae (= Ger, 
J] adj.: TEvTanie; (fig.) rude (un- 
couth, ,unrefined); m. 7 Teutonic (la r 
tu-dien [tue, Dieu], interj.: то 
-e-ehien, m.: (bot.) dog's-bane. iso 
tu £ [p. L. tütáre (L. fud-, beat), extin- 
guish], £r. kill (slay, slaughter): юе —, 
kill one'a self : commit suicide: kill canh 
other; se — de peine, work one's self to 
death. -erie i5, J: killing, slaughter, 
carnage, massacre; slaughter- house. 
-P«téte, adr. d —, in an ear-sp гардони 
Tashion, at the top of one's voice, with 

one's might. -our™ fu’ ‘eur, m.: Killer, 
alayer. пі, т.:  wind-brake, 
ur A nu topkus], m.: = (tufa). -faeé, 

: tufaceous, -frami^ m.:tuf. -Her, 

| adj.: tufaceous. i 
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650 tuile 


tai-le® [L. tégula), fs TILE; 
sudden accident (as by a falling t 
hap: p — en 5, pantile 
тузш, ; — gironné, hip-tile. 
-lé [Her], adj.: tiled; of tile, -leamP, 
m.: amall tile; piece ‘of tile. Aer, ir.: 
tile; test (one pretending to be a free- 
mason: inir.: have a tile-colour, -Lerie 
lier), £.: tie-making; tilery (tile-works, 
tile-fields); pl. Tuileries: = (palace in 
Pari) -lier, m.: tile-maker. 
tnl - pe! [Turk. lolipend, TURBAN], ў: 
tulip. pier, m: tulip-tree. -poma- 
E. M KEES? (passion for cultivat- 


vii i Tulle], m.: -lerie, f.: 
— аа -liste, m., Js tulle- 
er. 


tu-méfaction'* Lafëer), € ` tumefac- 
tion. -méfier ^ [L. -me-facere], їт.: tue | 
mefy: se —, tumefy. [- W IL 
«mor (-mere, gwell], Jr tumour: (vet) 
warble. 


iu-mulnmire [-mulus] adj.; of a tomb 
(sepulehral); (rare) tumular: pierre —, 
tombstone. 

tamal toi [L -ius (tu-, &well)], m. r tumult 
(uproar, confusion, riot). -tunaine™ 
-luarius),adj.: tamultuary (- tuous, uproar- 
ious) -tuairement!/ [tuaire], adv.: 
tumultuarly.  -tuensemoent [-ueur], 
adr.: tumultuously. -tuour, -euse [L. 
Zuang), adj.: tumultuous (uproarious, 
riotous). 

tumulus, pl. -li [L. (fu-, swell)], m.- 
(sepalehral mound, barrow). 


e 





m 
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tuni-que!* [L. tunica (fr. Phan], f.-|t 


tunic. мё, adj.: оар 
tunnel [Eng], m.. 


tuorbe = toris. 
me rer (rock, lul-band, 'round-band'], 
T.:-—. -bané, adj.: noe 
tur-bine [L. ba, whirl], .: =. „Ып 
- -binatus), adj.: turbine(d), binite 
bo], f.: = (shell). 
tur-bot ! [Dutch tarbot], m.: = (founder), 
ет: turbot-kettle. -botin, m.: 


urba lenment/ -Шт-, ode: 
lently. -lenee [L. -lentia], f.: 
Eme [L. Henius (furba, uproar)], 


turbu- 


adj.: 
беге, ә ме, adj.: Turkish ; m., f. : Turk ; | | 
m.: (language): d la -que, in the | 


Turkish fashion, 
ќагсагеѓ [Г расе и in a comedy by | 
rl m: vulgar upa 

tureie [L L. eat E dike (embank- 
ment). 
tur-eisme [turc], m.: Turkish religion; 
Turkism. өе ТАУ, m.: turko (Algerian | 
soldier in French service, dressed as al 


iR turde [L. -dus], m 


|tu-télmire [L. -laris], 


tuyau 
Turk). -eoin [? iure], m.: mohair. -eo- 
man [ture], m: =. 
.* turdus (thrush, ete.). 
tusekeréis [ochoio] J.: tol-de-rol, burden 
(of a song). 


turf [Eng]. wr. — (race-eourse). -flste, 


| m.- turlite E of the turf}. 


tur-gesegicee, f. = l escent 
escena (-gere, swell)], adj adj. SE 
L. -gidus Сеге, adja turgid. 
turiu-pin ^ [1], m.: — (nickname of re- 
ligious reformers during the XII and XIII 
Gent, Lollard); Turlupm (farcical name 
assumed by a comedian); sorry jester or 


punster ; adj.: rollicking. -pinade [-pi- 


| mer], f sorry (or low) jest, conundrum, 


рип. -pi -piner], m.- sorry jest- 
ing. -piner, intr.: make sorry (or low) 
, pun; ir: make puns on, ridicule, 


Ee aggravate 


tur-lurette [echoic), 7: sort of guitar 


(XIV Cent). -lut [echboic], m.: (dial) 
titlark. -Imtaine [echoic], f ort of 
rem] organ; burden Ae a song), hobby. 
-lutoirie) Lier, (rulg.) titlark, 
-lututaine [-Iutaime], f.: burden (of 
a song), refrain, repetition. -Iututu 
lechoic], adv; tolde-rol-lol; hush! m.: 
reed-pipe. 

turnepís) [fr. Eng.], m.: turnip. 
turpitude'* [L. -do], f. — (vileneas). 
tur-que,cf.ture. -quette, f.: rupture- 
wort. 'Eur-quie, f: Turkey: Mé de —, 
maize (Ind. corn). uini [it giel, 
adj.: dark (of blo), eep; m.: dark-blue. 
-"quoise [ture], f. (min.) turquoiste). 

[L. aal m. (bot. colt's-foot. 
adj. tutelary. 
tele ii [L беа (егт, watch)], f: tu- 
telagre (guardianship, wardship). -teur™, 
-triee [L. -for], m., f.: guardian (tutor, 
protector, trustee); prop; adj.: guardian. 


& | tutie!^ [fr. Ar], f: (chem) tutty. 


tutoiement, -toiment, m.: thewing. 
l~toyer™) fr.: thee-thou (say ‘thou’ to): 
se —, thee and thou each other, be on in- 
timate terms. 
tutriec, cf. fufeur. 
tutti fou-H [It. (cf. tou], adj. or m. 
(mus.) =, 
tu-yamnit [OHG. fuda], m.: tube (pipe; 
stalk; conduit); hose (pipe); shaft (fue, 
funnel, tunnel); barrel (of a quill), quill; 
nozzle ; piya-stem (shank); ganffer (of 
frills; flute, quilling): — d'alimentation, 
feed-pi pe; — d incendie, fire-hose; — 
d'arrogage, garden-hose; — d'aspiration, 
suction-pipe; — de cheminée, chimney- 
Hue; — de eonduile (or de décharge), di. 
livery-pipe, waste-water pipe; — d'échap- 
pement, escape-pipe, waslestesam pipe; 
— de potile, stove-pipe (chimney; hat) 
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— de irop-pleín, waste-plpe; — de ti- 
pr, steam-pipe. -yamtage [-yauter], 

piping; pipes; gauffering (frilling). 
етан tr.: gauffer (frill, flute). 
-yauterie, f.: pipe-making (pipe-manu- 
factory); ener pi ing; system of 
pipes -yére, f. at-pipe, tewel). 
tym-pan [1„-ралит Gr tiptein, beat)], 
m.: tympanum (t pan drum of the ear; 


spandrel of a b -panal, c=. 
“panique, adj.: үзүш; m. tym- 
panite. -= -panizare, play 
the drum], tr.: q make o by beat of 


drum (ef. Eng. -panise, drum); ery down 
(decry, inveigh against loudly): se —, be 
decried, be ridiculed. -panite [L. -pani- 
fea), fiz (med.) tympanitia ; wind-dropsy. 
"panon [Gr.], m.: : dulcimer (mus. inatru- 
ment). 
Tyn-dare, m. Tvndnreus, tyn-dari- 
que, adj.: Tyndarie. 
ty-pe™ [L. -pus (-pos, impression, fup-, 
strike)], m.: = (stamp, mark; symbol, 
ete), -péls, adj.: 
(or model) of. -per P, iris stamp. 
ty phique [-phus], adj.: typhous ; m., E 
typhus-patient. -phoïde [-phus, 
eidos, Torm], adj.: typhoid. al 
eve -phoide], ad. * typhoidic ; m., f.: 
typhoid patient. 


ty-phon [fr. Port. -fäo (Chin.)] m.: ty- 
phoon (whirlwind). 


typhus [L. (Gr. -phos, smoke, stupori], | 


тс =. 
typique [L. -picus (of. -ре)], adj.: 
typictal). 
typo-graphe, m.: typographer. DE 
phie [type, Gr. griphetn, write], f.: 
pography. -graphique, adj.: 
graphical) | 

y. 


dcr m 
Ses [L. -rannus], m.: tyrant. -ram- 
nean, m.: potty tyrant; ‘lesser tyrant 
(abinl) -rannieide [L. r.-rannicidium 


tee: 
“‘graphiquemont, adr. : 


(edere, kill); 2-renieida], m: = 
(tslaying, 2alayer of a GE rant) -ram- 
nici [Gr. -rannta], J: tyranny. -ran- 
nique? ([L. -rennicus|, adj.: tyran-| 


et -ranni nemonin [-ranniguel, 
ЗАЛАП, ranniser ', dre: 
ramis over). 
Ty-r. 7: Tyre. tyr-rien, -enme, adj. 
ог т... Tyrinn. 


Tyro, m.: ros 


lien, -enne, 
adj. or mt, f.: 


rolian, Tyrolese; f. 
tyrolienne (a ende 
d -emne, adj. or m.; Tyrhe- 


dec i Tyrteus. tyr-téon, ou? 7 


tzar, cte. = crar, ete. 
tzi-gane, -ngari, m.: zingaro (gipsy). 


formed on the type | 


п 
u [L.], m.: u ithe letter). 


ubiqui-ste [L. ubigue, everywhere], m. 
ubiquist (Lutheran holding that the body of 
Christ is present TRIS unengaged 
doctor of theology; ubiquitous person; 
person pleased everywhere, -taire 
ubigue] mL, f.: ubiquist, -quitarian (ef. 
above): adj.: ubiquitous, -té[L. tas], fi: 

| ubiquite. 

| udo métre [L. u(vikius, wer], m.: udom- 
eter (rain-gauje). 

uhlan [Ger. (Pol. ula, lance)], m.: (does 


not allow elision): — (lancer). 
[fr. Rusa. i^ == (imperial edict). 
ulec-ration  (L. ratio), J: ulceration, 


luleà-re!5 [L. uleus] m.: ulcer. -Fé, 


ulcerated; full of resentment, ame 


ры; Exngrened (conmeience). -rw 
[L -rare], fr, : ulcerate; (Jis.) embitter, 


exnzperate : /—, ulcerata, -remr i5, 
-egse [L. -rors], adj. : ulcerous, 
MR [Ar.], m.: ulema (Turk. doctor of 
aw). 

ulgineur, -egse [L. -norus] adj: 
swampy. 

ulmaire [L. -mus, elm], f: common 
meadow-gweet. 

ulmi-ne [L. ulmuz, elm], f.: 

ulmi. -mique, adj.: ulmic. 
akté-rionr L. rior], adj.: ulterior : sub- 
sequent. -rieurement,adr.: ulteriorly; 
subsequently, later. 


adv.: in the Inst pace, finally. 

nltra [L.], т.: = (extremist, madi- 
cal}: : — ' Mbéral, adj.: ultra- 
liberal. -mondaine, adj.: ultramun- 
dane, -montaine, adj or m. f 
ultramontane, tramontane ; ete. ete. 
fulu-lation [L. atio], f.: = (howling), 
scream. -lement [L. Жан, howl], m.: 
aereum. 

"n. [L. umbra, shadow], m.: umbra 
un^, une [L. unus], num.: ONE; m.: one, 
unit; art.: a, an; adj.: one: — pour ceni, 
one per cent. ; l— et l'autre, both; T— 


après l'autre, one after another : r— таш — 
Taulre, ono іа aa good as the other: les 


—#... les aulre, some... others; Les 
—ġ t les autres, all, all together ; E 
l'autre, lez — z les autres, each other; r— 


portant l'autre, one with another: en ‘Tue: | 


ner d—e d quelqu'un, take any one in; sur 
les —e heure, about one o'clock. 
unani-me? [un-cnimus, 'one-souled'], 


adj.: unanimous. -mement™, gdp: 
unanimously. -mmité!* [L. -milgs], $: 
unanimity. 


unamu[3S. Am.], m.: — (sloth). NM 
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aneial on- — oncial. upgs [Malay], m.: — (supposed poisonous 


Eres). 
ura-ne, or nium [L. Uranus], m.: ura- 
unguis un-like nasal o [L.], m.: = (пай, | nite, -nium (heavy, white metallic element). 
claw, ete.). | -nographir, f.: uranography, ete. 
uni [unir], a4j.: united ; uniform ; smooth, | urate [cf. -rinz], m.: (chem.) =. 
even, plain, simple ; unaffected ; calm: or- ur-bain'*[L. banus (urbs, city)], adj.: 
inary; monotonous; adr.: uniformiy:| urban. -banitá li [L. -hanitas], f.: ur- 
chemin —, level road; linge —, plain| banity, politeness, 
linen; d l'uní, on a level, level. | Urbin, m.: Urbino. * 
uni- [L. unus, oXE]: -eellulaire, cdj.: | ureéo-le [L. -lus (urcens, piteher)], m.: 
mnicellular. -eolere, adj.: uni-colour- | (boi) urceolus. -lé, adj.: (ei) urceo- 
(ous) -oorne™ [L. cornu, HORN], m.: | late. 
unicorn (fabulous animal with one horn); | ure? (L. uruz], m.: urus (ur-ox, urus). 
rhinoceros; narwhal. -éme, num.: first urédo [L. (urere, burn), blight], m.: uredo 
(in 21st, 31st, cte). -èmement [-èmel, (parasitic fungua). 
udr.: firstly. -flontion [fer], : =. | urée [root ur of urine], f.: (chem.) urea. 


EHE , “euse un- like nasal a [L. 
-norus (unguen, fat)], adj.: fatty, oily. 


-Ber [L. faeere, make], ir.: unify, unite, 
-Hore [L. flos, FLowER], adj.: (bot.) uni- 
Dorops, -forme [L. formis], adj.: uni- 
form; m.: uniform: quitter [—, quit the 
service, -formément [.forme], adi.: 
uniformly. +-formiser [forme], ir: 
render uniform. -formité!*[L. formi- 
бн], f.: uniformity. — -latéral, adj.: 
unilateral. -loenlajre [L. Leen Jas, 
cell] adj.: unilocular. -ment! [uni], 
adr.: evenly, smoothly; uniformly; plainly, 
simply, “nominal, odj.: of one name, 
-an ^ [L. o], J.: =; (leg.) deed of. agree- 
ment; concurrence, -omniste [vn], m.: 
maiouist (member of a trades union; sup- 
prie of the Union). -pare 

J adj.: uniparous. -q [ 
ddj.: — (sole, single, only): fils —, only 
son. -quement'* adr: uniquely (only, 
solely; above the rest). mmni-r!! [L. zel 
fr.: unite, join; make uniform; plane, 


| 


level, amooth, pair: 4—, unite, cómbine ; | 


. -sexnué or -soxuel, -elle, ur 
1-us [L. ending -us], m.: Latin or classical 


&dj.: (bol) unisexual, -ms(s)on ^ [L. uni- 
sonus, of one sound], m.: (mus) unison, 
keeping. -s(s)onant [-s0n], adj.: uni. 
sonant,-sonous  -tajire [7] adi: uni. 
tarii -CLtarisme [aire], m.: unitari- 


anim. -$é'*[L.-tas], .: unity; concord ;| 
umit -Hf, -fve [l L. tipus], adj.: uni- | 


tive; (f4eol.) of pure love. -valve, adj.: 
—, mivalvular. -wers [L. -rerzus (ver- 


lere, turn)], m.: universe. -versaliser 
universalise, -wer- 


[L. -mersalis] tr.: 
zaliste [L. -wersaliz], m. or f.: univer- 
salist. -wersalité'^ [L. -rersalitas], 
| i "rersaur, pl. of pel, 
versel'*, -elle, m. pl. -amr [L. -ver. 
salis], adj.: universal; (log.) predieable : 
M.: common feature. -versellemen:! 
-versel],adr.: universally. -versitaire 
рег], adj.: university (of a univer- 
sity). -versité [L. -rersifas (cf. rera)], 
JT: university, -voentian [cf. i], f. : —. 
-roque !* [L. -rocus], adj. : univocal. 


ur-gemment -jam-, cdr.: 


-tère ([Gr. oureér] m.: 
étre [L. -ehra], m.: urethra. 
| urgently. 

nee H. -gemiia] f: urgency. 
l-gent!* [L. -genz (-gere, push)], adj.: — 
(pressing). 


ureter. 


uri-naire'5 adj: urinary. -ва1 1.1, 


т.г ==. ae [L 4a] f.: aert, 
inir.: urinate, stäle. -nour, -euse, 
adj.: Orinous, -moir [-ner], m.: urinary, 
urinal -que [root ur-], adj: (chem.) 
uric. 


urne [L. na (ur-, burn)], f: urn (vAgE of 


"burnt' elay; vase gen'ly; vase for the 
ashes of the dead; bot. spore-ease); ballot- 


[L. parere, | box. 
-que ^ [L. -cus], | Ursnline [the saint Ureule), f.: Ursuline 


nun; pl.- convent of such nuna, 


urti-onire [L. -ea (ur-, burn), nettle], f.: 


Led) urticaria (nettle-rash), 
[L a], б: =, 
nettle-tribe. 

== Ure. 


-ta tion 


-cées [L. -cal f. pl.: 


lore: un savani en —, one learned in 


classical lore. 


2.m-5^ or us [L. ürus, use], m. pl. usagea; 


rights. -sage? [p. L. wsaticum], m.: — 
(custom, practice); wear (of elothes); pl.: 
church-books: être Aora d'—, be out of 
Ше, һа obsolete. eri Lage тг 
(leg.) commoner. -sganee [-жт], [; 
(com.) usance. -&ant, -gate [-ser], adj.: 
using; f.: (leg.) making use of, using, 
enjoying; wear(ing), rubbing. CL | 
adh.: nsed; worm out, threadbare: stale, 
"ser? [p.L. *-aüre], tr.: use; consume; wear 
of or out; wear away; use up, spend, 
waste; (zurg.) eat off, consume: inir,: 
make use (de, of): z—, wear (one's self) 
out; be worn out; be consumed, waste, 
decay, be ge m.; wenr, servico: en 
— bien (mail avec, use опе well (ill); — 
de douceur, use gentle means. 


usi-me* [L. officina], f.: any works with 


a: y 


TEE «= “h: = 


usquebac 


(factory, workshop, forge, | vacarme? [Dutch wach-orme (lit, “woe 


machine power 
mill, ЖЕУ ТЫ mier, -ére, m., f.: factory 


or mill owner, manufacturer. 
usité!* [L. uritafus], adj. : used, | in mae. 
viene [fr. Eng.], m.: usquebaugh | 
iquor). 


ustensile!? [L. ulenszile (uli, USEJ), me: 
| yer&): — d'enchères publics, day's auction 
=, | sales; chambre de — court in session be- 


utensil : implement, tool. 
ustion Ü [L. -tio (root ns- baurn)] f.: 
us.. a Ue seus, nie]: -oaption [L.. -cap- 
lio], f.: =. -el, -elle [L. -alis], adj.: 
usual -ell nt [el], adr.: usually. 
frueiuateo cf. fruit], adj.* usufruc- 
tuary. -fruit'* [L. fructus), m.: UM 
Íruct, use. fruitier, -ére [fruit], 
adj.: (leg.) of the tenant, of the usufruc- 
tuary (as ri pa — [L. -rarius, 
ef. -re], adj.: usurious, -rairemont 


[raire], adr.: usuriously. usu-re™ [L | 
-rü, interest on money used"), f.: usury; | 


wear (and tear): remdre arec —, return 

with interest. -rler', -àre [L. -raríus, 

cf. -re], m.: usurer. 

usur-pateur, -triee [L. -pafor], m 

M: He [L. -patio], f.: =. 
P „ "рате|,Ёг.: шшр, 

we Ti L. hymn; cf. la], m 


d ris 15. ne [L.-rinus], adj. : rs | 


ш. pl: brothers or brotheris) and sister(s) 
by the same mother (but not father). 
-FO-...,in some compounds much like 
English. [ras [L], mu: uterus 
(womb). 
uti-le" [L. lis (uti, v8E)], adj. v&Eful ; 
m.: useful, utility. -lement, adr.: use- 
fully. -Liser, ir.: utilise, make use pr 
taire, adj.or m.: utilitarian. -lité™ 
TL. litas], f.: utility, usefulness; p 
uto-pic!? [Gr. on, nat, lópos, lan f; 
Utopia, -piste!*, m.: Utopist, Utopian. 
utricu-laire, adj. : ' utricular. B=le [L 
Ius (uer, womb)], m.: utricle. -I6, adj.: 
utricular. 
u-vée [L. -ra, grape; bunch of grapes], 


t geen (the dark of the iris). -valaire 


-rüla], adj.: uvular. 


v 


¥ ve, or older rf, m.: v (the letter). 

La [I've (L. zre), go!], adr." — pour 
ecla, agreed! all right! go ahead! 2-va 
['it goes'], m.: mbney bet (over and abore 
the stake): sepl-ei-le—, seven times the 


stake (at basset, faro, ete.). 
va-ognec [L. anti], (uriy pl) f: 
vacancy;  school-vacation, holidays. Es 


[санг [L. sans (tare, be empty) 


he — 


to the wretehed")], m.: uproar, elamour, 
hubbub. 
| vacation"? [L. -Ho (varare, be free or 
empty)], f-: Tprofession; Tcalling; sitting 
(of magistrates): court vacation, holidaya 
(between sessions): fees (of courts or law- 


tween re sessions. 
vac~ein D. -eimus Leg, cow)], m.: 
vaccine, cow-pox, virus { in vaccina- 
tion). -einable", adj.: to be vacci- 
nated.  -einateur'*, m.: vaccinator. 
-cination™, f.: —, inoeulation with 
vaccine. -eime!5*, f. vaccina, cow-pox. 
-einer*, ir.: vaccinate. 
vaü-ehe^ [L. vacca, cow], f.: cow; beef; 
leather; (fum.) fleshy woman: — ma 
pen-cow, morse; — d Dieu, lady-bug; ranz 
des —s, kuhreihen, Swiss herder's song; 
— à lait, milk-cow; manger de la — en- 
ragée, ent a cow dead of rabies, ( fig.) ba 
very wretched ; fe plancher des —a, terra 
firma; la — d Colas, Protestantiam ; um 


| eamom em —, a cannon pointing length- 
imus) —, | 


wise of the ship; — grognanie, (of 
Thibet); c'est le grond chemin des —4, 
everybody knows that. “cher, ère, 
m.j.: cow herder, (Eng. racher). -ehe- 
rie, f.: cow-stahle; dairy (сї. "bag, 
vachery). -chette, Гг leather (fr. n 
amall cow). 
vaeillant' or -riy- [L. -lare (cf. Skt. 
pk, rol)], adj.: vacillating; uncertain. 
tion [L. tie], fa: =, wavering. 
Jer! [L. dare], inir.: vacillate; wavar; 
stagger. | 
. | vaenité!? [L. -tas (racuus, empty)], fi: 
vacuity: vacancy. 
va-de (It. -da (L. dere, go), goi x 
starter, stake (first put up by one of the 
players); share, interest (In businesa); in- 
veatment; self-interest. анна 
сае, manguer], f: decrease (in capital). 
e-mecum, pl. — [L., 'go-with-me'], 
"es — (something in constant tise, pn D 
book). va-et-vient, pl. — [Fr., ' 
snd-comes'], m.- piston, rod (or other cant 
of machinery with regular to-and-fro mo- 


Lion); see-saw motion; ferry-boat or ita 


pase-rope. 
vagabond 1, =опйе [L. ius (vagus, 
roving)), adj.: roaming; VAGRANT: mL, 
J: vagabond; tramp. -dage, m.: va- 


grancy; rascality, äer), iuir.: bea 


tramp or ie ins ЕРЫ) 
va-gin ina, shen г vagina. 
Zei =алыг, @].: =, 


-gissant, adj. squalling. 
ent, m m.: crying. 





ш de rire], intr.: cry (as young 
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654 x vaga 
vague [L. vacuus], adj.: empty, va- 
CANT; ignorant, uncultivated; indefinite : 
ferre —, idle ground; désir 
minata longing: m.: empty space, vague- 
mess, cf, rare Eng. rague, ‘expanse’: s 
perdre dans le —, to ramble in an argu- 





tya~gue™ [L. -gus (root rag-, move]], 
adj.: = (unstable, wandering); (bot). ir- 
regularly arranged: une année —, (ordi- 


пагу усаг, not leap-year), vague year; 
douleurs —z, shifting pains. 3.va-gue? 


[OHG. wg], f. : Wave (of water, air, etc.): 
curved ornament (in architecture). que. 
mont”, adr.: vaguely. -guemestre 
[Ger. wagenmeisier] m.: wagon master 
(ер) of military train. -guer [L. -garíi], 

г.: wander, stroll, roam, be unsettled; 
crawl (of colours); ramble. 
а [1-1 nant! ad: 
-danec!, f.: 
~lant [old Part. of raloir], m.: capital, 
property ; adv.: il doit plus qu'il n'a —, 
Б owes more than he is worth; m'aroir 


valiantly. 





Tien —, be penniless; adj.: valiant, brave, |- 


spirited (of horses)  -lantise", f: 
fam.) prowess, beroism. | 
vain? rinus, empty], adj.: — (proud 
of petty things, showy; useless: worth- 
ss; unreal); barren (of land); m.: 
vanity: faire le —, be vainglorious, or 
conceited. 

vaüjs-cre? [L. vincere], irr,§ : ir.: con- 
quer (VANQUIaH, overcome, defeat, subdue: 
outdo; control): ze laisser — d [a pitié, 
to be moved by pity; ee —, to conquer 
onssself. ene, gf: vanquished. 

ы © becomes qw before all vowels except s, 
Ind: Pr. vain-r, -crnh,-6] Paiman, quer, 
-^uemi etc. Pret. saiegtuir. — Part: Pr, tain- 

- aman! P saierg, 

vainement [rain], adv.: vainly, 
vaingueur®™ [vainere], m.: conqueror, 
victor, winner; m, adj.: conquering, 


~r” [L rarius, potted], m.: (her) = 


[one of the furs on shield). 1 -ron, adj.: 
wall-eypd; glas-eyed; hav'g eyes of dif- 
ferent colour. 2.-ron, m.; minnow. 
vals-scan", pL —r [L L, vaseellum (L. 
pan dishi], m.: VESSEL (dish, bottle, re- 
tort; ahip; duct, artery, vein); nave (of 
churches); interior of buildings: — de 
emi, ship of a hundred puns; — fanal, 
light-ahip; — de guerre, man-of-war: 
* wandering albatross, -selier [-selfe], m.: 
came, box (for table utensils), elle П. 
L. vaseelia], f.: tableware, plate (of gold 


or silver), set (of china or porcelain): — | 


de terre, earthenware. -sellerie [-selle}, 
Сы utensils (bucketa, sieves, 


ee sky AE E Ae 


—, indeter- | 


valen~-ce 


valianea, courage, valour. | 


| (harg poor health: sickly p 
va&-leur? [L. 


"m p 
b-d 


vallée 
var pL. vanr or vals [L. vallis], m 


Tu e 
| val-able!* [ak. to raloir] adj.: valid; 


valuable. -ablement!, adj.- validly. 
ee Wallachia. 
town V. in Spain], f: Spanish 
orange. -eiemnes [town V.], ys = 
(Тасе). | 
Valère, m.: Valerius. 
valet! [dim. of p. L. -zrus, VASSAL], m.: 
— (body-servant, e ` hired man: 
base fellow; gripping-tool, hold-fast- door- 
weight; knave (at cards}: maître — 
foreman; — dae ferme, farm hand: — de 
place, guide; — à louer, man out of work; 
me de —, low-lived fellow ; — à débuter, 
hootjack; je avis rofre —, (fam.) your 
obedient servant (ironically); — d {ош 
Jaire, man of all work. -letage, m.: 
service of n valet; working of a farm. 
-letaille, f.: gang of men-servanta, or 
hired hands.  -lef-à-patin [inventor 
Patin], m.: = (expanding forceps to 
compreas blood.vessels). -leteri5, inir.: 
(fam.) tondy, fawn, act servilely. 
valotudinaire [L. -nerivs (ralere, be 
well)], adj., or m. f: valetodinurian 
n). 
L. or (ere, be strong], f.: 
value (worth; market price: length of a 
musical note; relation of the elementa of 
4 picture to one another); bill of exchange: 
draft, notes, ete.: YALOUIR, courage: don- 
ner de la — à certains tons, give effect to 
certain colours (im painting); confre—, 
what is given in exchange. -lourense- 
ment! [raleureux], adv.: with valour, 
bravely, -lemreur! enge, adj.: vol- 


| orous, brave. 

| Tralhalla, see walhella, 

E [Kter], J.: = (making le- 
111 


gally valid or sound}, [dei [L. dus, 
ad.- healthy; valid; s1., f. : healthy person. 

validé [fr. Ar, 'mother'| f: Sultana 
(title of mother of sultan), 
vali-dement [de], adr.: like a health 
person ; validly ; with assurance, co 
dently. -deri^ [L. -dare], tr.: confirm, 
re valid. -dité!* [L. -ditza], f: va- 
lidity. 

valise? [l L. -ria ()], f.: —, travelling. 
bag: mefire quelque chose dans sa —, to 
prepare one'a self; (do a thing for pre- 
caution), 

Trance or fvalisnérie, see pallis- 
nérie. 

Tvalkyrie, seo tralEyriz, 

val-laire [L. -leris (lum, wat.)], adj.: 
couronne —, vallar crown (crown awarded 
for first mounting hostile rampart). 

vallée! [re!], f.: valley: fa Vatlée, (old) 


| poultry and game market of Paris. 


umm 


[It. botanist Уа аагар m 


vallisnérie 

vallisneria (water-herb of the ; 
family). c 

val-lon Tak to ral], m.: little valley, 
vale, dale. -lonnement, m.: shaping 


of land into valleys. -loner:, ir: s grade 


land into form of valleys. 

valoir [L.zalére], irr. 8; inir.: be worth; 

be worthy; equal; yield; fr.: | yield, bring: 

faire —, make count, hold one's ground ; 

set off; — mieux, be better; — Ja peine, 
not be worth the trouble: cela vaut de 

argent that is very valuable: vaille que 

e, cost what it may; ün rien (der 

riens) que raille, worthless person(s); te 
faire — de, be of importance on account 
of; aufant raul, it lacks little: aufani 
(vaut) cela que, is worth as much as; d 
—, payment on account. 

& Ind.: Pr. maser, r, di Dadeni -les, 
"emt dpi alan. Pret. AT. Fut. (Cond. 
tandra. — Sub: Pr. tal, 47,6: Tu 
dimi, avis, caller? Ірі. vader. — Part.: 
Ре. гаган? : D. Sain, 


val-se [Ger. walzer] f.: waltu -ser, 

inir., ir.c waltz: (fam.) faire — guel- 
qu'un, annoy one. -semr, -epse, m.,f.: 
waltzer 


va-lu, pari. of raleir. -lme, f.: plus 
(moins) —, superior (inferior) value. 
walusse, soc valoir. 
val-ve [L.-va, lent of folding-door), f.: =. 
-wé, adj.: valved, hav'g valves. -wole™ 
[L. -vula], fz capsule, little valve, valvala. 
vanm-pire[:] m.: — (spectral torment; 
large South American bat; flying fox). 
MANN m.: belief in vampires, ZEN 


van [L. vannus], om: winnowing fan (to 
ean grain); cf. TEng. van. 
vanadium [Norse goddess Vanadis), m.: 
=, metallic element. 
vanda-le [L L. Jus], m.: vandal (ав- 
cient people who pillaged Rome); ruthless 
plunderer; adj.: vandal, savage -Hame, 
m.: vandalism. 


van-üdgisc'" [7], f.: dart, dnce (fah). 
vanesse [! Gr. goddess Phames], f: va- 
nesaa (butterfly). 


vanil-le [Sp. raínilla (raíma, sheath)], 

f.: vanilla (beam or tree). Her, m.: 
vanilla tree. | 
vani-té!  [L. -itzs], f.: vanity, shallow 
pride, futility: sans —, = without boasting; 
faire — de quelque chose, be proud of a 
thing. -teur, -eygae, adj.: ridiculously 
vuin; m.,f.: weak, vain person, | 
Lvannage [ran], m.: winnowing fans for 
grain; winnowing. 

Zenn. r, m.: system of watergates, | 
sluice. |[[-ne [1], f.: watergate. 
van-neau™ [ak to van), m.: plover;| 
lapwing. -nor° [L. -màre], ir.: fan 





(grain; winnow. ied occupation 
winnowing; basket-work. -mette ran], 

T shallow basket for grain. -meur 
[ner], m.: winnower. mier, mi 
ket-maker; winnowing | 
vantail", pl -amr [cf. rental, m.: 
leaf (of folding-door, window, ete.). 
van-tard!, arde, cdj.: (fam.) boast- 
ful; mi, Jar boaster. -tardise, f.: (fam.) 
big talk. |l~ter® [p. L. vanüare], iri 
E VAUNT: a¢ —, brag. terie” 

: Qom.) bragging, brag. tour, m.: 


SR pl — [' go-bare-foot'], m., 


F Va~penr * [L. -por], f.: vapour (steam, 
exhalation, fumes, gas); hue; trouble; 
p^: hysterics, hypochondrin: baicen d 
—, steamboat; chawdigre d —, boiler; 
à la —, by steam, (gj very " rapidly. 
z-penr, mi ‘ steamboat, steamer. ` Dër 
rour [L. Zeg, adj.: vaporous (steam- 
ing, havg steam, misty, рз; bathed in 
vapour); mafe: hypochondriae -porise- 
tour [-porizer], m.: - evaporator. -pori- 
ration AR fa va 


porisation. 
«por, steam], ír.;: vaporime, - 


ME 
vaquer! [L. -care], intr.: he empty; be 
in vacation (of schools, courta, etc.) ; — 
à, be devoted to; be given up to. 
varaigue e» -renne], f.: tide-gate (to 
Enlt-marashes 

таган ге ead: vrünger, sidea of ship], 
J.: floor-timber, wale. 
vare [Sp. vara], f.: Spanish yard (about 
2 feet). 

varec(h)! [OEng. wrae, débris], m.: 
varec (WRACK, kelp, ses-weed); Hotsam, 
wrecked ship. 

varenne [cf. garenne], fer wild-landa; 
hunting preserves. 
vuroense [7], f.: blouse, pea-jacket. 
va-riabilite™, /; variability, change- 
übleness. — [|-rigble!* [L _ -riabilis 
(-riare, to change)], adj: = (бок, 
changeable): =. -rinblement™, 
adr.: air a p -ante [-rier], 
adj.: == (bav'g variation, diverse, un- 
steady, restless) ; F.: variant (form difer- 
ing in spelling strict synonym). = alae 
tion’ Vie 
variec! [L.. -riz (-rua, stretched)], fi: 
varix (diseased dilation of blood-vesaels; 
ridge on a univalve shell). 
varicelle [.ríole], f.7 varicilla (chieken- 
pox, varioloid). 
va-rié, 11j.: varicd (hav g variety ; often 
altered; waricolonred). l-rier!* [L. 
| .piare], tr., inir.: vary (change in form, 
colour, structuré: shift; diversify; be 
different; alternate, differ, disagree). 


б; “ee 
“+ [mai Sa 





“Гак Же 


ba tery a [L. -eus, kind of flute], f.: basin 


 vatieiner 


 mub-species) ; pl.: miscellany. 
vario-le [l. L. -la (L. varius, changing)], 
f: variola, small-pox.  -leumx,. -egse, 
adj.: sick with e m.,f.- small- | 
pox patient. -ligue, adj.: of emall-pox, 
variolar. -Hte [Gr. lilhós, stone], f.: = 
(stone which looks pock-marked). 
Imi z&yse [L. -eorus (varus, 
etched), full of dilated veins], adi. 
varicose (swollen; abnormally dilated). 
varlet [valei], m.: = (page: villain). 
тагіоре [7], /.: jointing-plane, long-plane. 
Varron, m.: Varro (the Roman). 
Varsovie, f.: Warsaw (the city). 
vasenu-laire or -leur, -emse [L. lum, 
small vessel], adj.: vascular (hav'g ducta 
richly supplied with vessels). 
lyase! [L. vas], m.: — (urn, pot, urn- 
shaped object): —a cinéraires, funeral 
urna. 


Lyase" [OEng.], Pe mud; alime, enz, 
-muse, 2dj.. muddy, miry. — | 

vasistas [Ger. was isl das, 'what-is-it'], 
m.: casement-window; blind (of carriages). 


(of fountains), 

vas-sal", -ale, pl. -aur [l. L. aalt 
(fr. Celt.)], m. or f.- vassal (retainer, feu- 
dal tenant, bondman). -salité, f.: vas- 
Silage (vassals as a class; land held in 
lef) -selage*’, m.: vassalage (condi- | 
ion of a vassal; feudal tax). 

vas-te!? [L hus, waste], adj.: vast (of | 
great extent, size, or quantity). Zement, 
ady.: vastly; broadly. 

vatican [L. -conus, Vatican hill], m.: 
Vatican (pope's residence in Rome). 

IL. nari], tr. or inir.: vatici- 

nate, propheay. | 

| , pl. — [goall], m.: faire —, 
stake one'a all, risk everything. 

vau-de-route! [ra] de route], only in| 
the adv. expression : s'enfuir (aller) d —, 
flee (go) pell-mell. 

vaudevil-le!* [Val de Vire, where first 
composed] m.: — (eld, sprightly song; 
now, variety show; strect ballad). -liste, 
mis vaudevillist (writer). 

vaurien [ualoir, rien], m.: good-for- 
hothing; scamp. 

vautour? [L. rulfurus], m.: vulture;| 

man 


vau-trait^, m.: outfit (for hunting bears 
or wild boars). |lwau~tre™ [| L. veitris 
(fr. Celt.)], m.: boar-hound. -trer,tr.: 
roll in the mud; (usly): « —, wallow, 
welter, 

vavasseur! [.L. casrus rassorum, ser- 
vant of servants], m.: vassal of a vassal ; 
chief-vassal (cf. TEng. vavasor). 





of unlike things, | 


vélaire 

vayvode [3laronie, 'war-chiet'], m.: wa 
woe (an old title, afterwards nette 
hospodar). 

veau" [L. vitellus (dim. of -ulus)], m.: 
calf; vEAL; ealfs leather; lazy fellow; 
lubber: ehair de —, veal: eau de —, теа] 
broth; — marin, sea-calf,seal; sealakin : 
— dt lait, sucking calf; faire le —, spread 
one's self ont, sprawl; be lazy. 

vecteur [L. -tor (vehere, move) m: 
math.) vector. 


| Véda [Sanskr. (rid, know)], m.: Veda 


(sacred books of the Hindus). 
védasse [Ger. weid-asche], f: (dye.) 
weed-ashes, 


vzdettel? [It. -Ha (vedere, see], f.: == 


à sentry); EEN box d watch- 
tower; (writing) separate line; large type. 
védique [Véda], adj.: Vedic. T 
végé-table, adj.: vegetable. -tal, pl 
“nur, adj.: vegetal, vegetable; m.: vege- 
table, -talite [żal], J.: vegetability. 
"tant, adj.: vegetating. -tatif™, -ive, 
adj.: vegetative. -tation!* f: vegeta- 
DE l-ter^? [L. vegetare], intr.: vege- 


véhé-moner™ [L. mentia], Fl: vehe 
mence,vehemency. || ment! LA 
adj.: vehement (impetuous) -mente- 
mont, adv.: vehemently. 

véhioule™ [L. -lus (vehere, carry)], f.: 
vehicle. x 

veh-«me [Ger. fehm], f. : vehmgericht, veh- 
mic court, -mique, adj.; vehmic. 

veli-le" [L. vigilia], f.: watch, watching, 
VIGIL; eve, day before; verge, point ` gi. 
watchings; night labours, lucubrations, 
midnight toil: la — du jour, the day be- 
fore (or preceding) that of: dire à da — 
de, be on the point of. -lée™, f. : watch- 
ing, sitting up, night-attendance : evening 
work or meeting. ||-«ler? [L. vigildre 
(rigil, awake)], inir.: wake, watch, keep 
vigil, sit up; be on the watch, be on guard, 
take care; ir.: watch over: faire —, keep 
awake, kecp up. -lemr!5 m.r watcher: 
night-watch. -lemse, f. (night) watcher: 
nipght-lamp; foat-light; (hot). mendow- 
saffron. -lotte, j.: hay-cock (left to be 
gathered later): meadow-aalfron. 

voi-ne^ [L. vena], f.: (vein, nervure, grain 
in wood; geol, seam, underground spring : 
fig. humour, train); luck: étre em — be 
in the humour, be in (for a thing); bonne 
—, good run (at play), — -mé [-ner], adj.: 
veined, veiny. ` aer, fr: (paint) vein. 
-nemr™, =епзе [L. -nomas], adj.: venous; 
veiny, veined. -nule [L. -nula], f.: 
venule (small vein). 

vélaire™ [L. relum, VEIL, soft palate], 
adj.: velar (near the soft palate, back- 


vélar!* D hedge-mustard. 

vane TL. ( (-Ium, vErL)], m.: relarium 

(awning of Rom. theatres). (erai) 
LM HL. 


vélant [7 voilà Ааш], inierj.: 

tally-ho ! 
Wel-ehe [Ger. Welsek (? L. gallus, Gaul), 
general name for non-Germanic foreigner], 
m.: fig. barbarian ; rude stranger; rustic, 
ignoramus. аже! 44 barbarism, 
stupidity. 
véler [old reel = reau], inir.: calve. 
velet d m.: white upper veil. 
vélin [old reel = peau], m.: vellum. 


vélites [L. velites, pi. of les], m. pl.: ves] 


lites (Rom. light-armed soldiers). 
velleita™ [L. velle, witL], f.: velleity 
(faint desire or inclination). 
[L. -pes, FOOT], ma: 
-cipédiste [-cipèdel m. or f.: velocipe- | 
dist, bicyeler. -eité! [L. -citas], f.: ve- 
locity, swiftness. 
vE-lonrs!! [| L. ufus (rillus, hair)], 
m.: VELVET; (fam.) slip of the tongue: 
— füconn£, figured velvet; — ras, short- 
nap velvet; — d côtes, corduroy; — de 
ee croisé, velvetine ; ; jouer sur le —, 
m ipm one's winnings. -louté [-lou- 


ег], adj.: velveted, velvety, velvet; (of | 


wine) soft and amooth to the palate, rich; 
m.: velveting, velvet ; velvet-down; flock 
surface; softness. — -lomterP, ir.: vel- 
vet, give me appearance of velvet. -lon- 
tier, m.: velvet-weaver. 

vElu* [p. L. villüfus (villus, hair), adj.: 
hairy oe of the body), : 

(L. -ralio (-nari, ыш], f.: 
venison. 


wéna~1" (L. renalis (renus, sale], adj.: 
-lement™, adr: 


venal (mercenary). 


venally, -lité?* [L. -litas], f.: venality. 


wanant [-nir], part.; coming; growing, | 


thriving; m.- comer: d foul —, to the 
first comer, to any one. 
vendable” [rendre], adj.: vendible, 


saleable. Bs 

ven-dgnge" vin-dimie (demo, take 
off), gra а *O VINTAGE. -üan-| 
ger" IL. demidre), dnir.: gather the | 


grapes; gather the grapes of; ravage, 
devastate. -dangeur^, -epse [L. -dé- 
miator], m., f.- grape-gatherer, vintager. 
-déminaire [L. -demic], m.: = (first 
month of the French republican calendar, 
Sept. 22 to Oct. 21). 
wondsressr, cf. -deur. 
vendetta [It. (L. vindicta, revenge)], f.: 
= = (blood-feud). dre. 
vendeur, -depsr, or -deresse [-dre 
m., f.: geller, vendor (f.: -dewae, habitual 
or by profession). | 
Tvendi-cation * [L. catio], f.* vindica- 


vénéneur, 


| vzner*? [L. -ndri, hunt], ir.: run 
vélo-ee [L. relor], adj.: swift. -eipéde!* | 
velocipede, bicycle. 
| high or very ripe. 

véné-rable!* [L. M üdj.: vener- 





vanette [ОРг. vend], 
vEgnenr" [L. -mfor]  m.: bunteman: 
vznez-y-voir, 


ven 


vrnir^ 





| just ("come from" doing a thi 


venir 657 
че Tl-quer [L. vindicare], tr.* vindi- 
ен анон [L. -ditíio] f.: (deg) =~ 
(sale). Uvon-dre” [L. xdi as 


pell, vend : sz —, sell one's self: be sold; 
Bell; un vendu, substitute (soldier). 
venürzdi!! [L. Veneri dies," Venus'a day" 
(cf. Friday, Friguss day'] m.: Friday: 
le — saint, Good-Friday. 


vzmé [-ner], adj.: (of mest) tainted, high. 
Tree [L. p (renenum, poison)], 


Yum (1Eng. vénefice). 
. L. «lla. (L. vena, vein)], f.: 
enfiler la —, run away. 
-egse [L. renenorus], adj. : 
Venomous, poisonous. 
ido- 


mestic animals, to make their flesh ten- 
der): faire —, keep (meat) until it gets 


eani I] 


eer ар 


able, -rablrgment? [.raMe], adw.: 
venerably. -ration! [L. ratio], Es 
veneration. ||«rer [L. -rari (root vam, 
desire)], fr.: venerate (reverence). 


wëmeriel5 [rener], f.: Le (hunting); 


hunting train; huntera’ | 


vénérien'" -ienne [L. Ven uus], adj: 


venerea 


: (pop.) fright, 


grand —, master of the bounda. 
pl. — [ come-there-to- 
(jeat.) pretty thing, sight; 


(nee? f. ; —. Leer", stadt, 
ейге], tr.: avenge ee vindicate): 
se —, avenge one's self, be E sé 
— de, be revenged on. -geur^, 

ressé, m. f.: avenger; revenger; ui 
üvenging ; revengeful. 


se'l m: 
catch. 


veniat, pl. [L. ‘may he come'], т: 
(leg.) summons. 

wó miel! -mielle [L. renic, pardon] 
adj.: venial (pardonable). -mielle- 
ment! adr.: venially. 

veni-mecum, p. — [L.] = vade-me- 
eum. 

vr-nimeur!! -euse, adj: venomous. 


l-nin* [L. venZnum], m.: venom, poison. 
[L. renire], irr.$; ímir.- COME 
(be coming, arrive ; chance, happen; come 
on, grow); m.. coming : (with imf.), 
come (in order) to; — de (with inf. h have 
(with inf), happen; je VIENS i par- 
ler, I comè to speak to him; je ei de 
lui parler, I have just spoken to him; ii 
vien! d'entrer, de sortir, he. haa just en- 
tered, gono out; s'il venail d mourir, if 
he should happen to die; faire —, make 


come, send for; en — d, come to; eu — 











m Ram 


jusqu'à, go во far as to; il me vient, there | 
occurs to me, comes into - 


| head; d'où 
tieni-il que? how does it happen that? 
doù rient cela? how does that happen? 


how is that? oU roulez-vous e$ —? what. 


are you aiming (driving) at? viens (or 
venez) done! come along! 


le: Kr, eëes-z 7, A DARDAN, are, mine | 


memi, lpi mwai Pret. view, =, -f 2 vim- 
wees, «her, viwreut, Fut. (Cond) тіней). 
— üh] Pr. tissu, г, Té-HJenr, «airs, 
canal. lp. piniis; ~r, ГАГ р бабін, 
ete. — "ye FENI} DERART, 62, — Parts Рг. 
tenagw!; P. eras. 


ven-t^ [L. renfus], m.: WIND (nir current ; 


‘breath: fistulence : scent): vanity: (ertil.) | 


windage: — debout, (nar) hend-wind; 
— is génfrauz, trade-winds; d —, (adj.) 
wind, air; au —, in (or to) the wind; 
(mar.) to windward; estf acus le —, lee- 
ward; au-desrus du —, windward: en 
plein —, in open air; avoir — de, get 
wind of; faire du —, make wind; be 
windy; le — qu'il fail, the wind which 
blows, such wind as thia; aulan! en em- 
porie le —, that is idle talk, that is all 
tail, pl. -auz [l. L. -laet- 
lum] ERI 
te" [p. L. rendila (-dere, sell)], f: 
RE auction; Tplace of sale: е0], ui 
timber); clearing, tract of felled timber: 
(fewd.) tax on sold heritages: en —, for 
gale; de bonne —, sal(ejable; — aux en- 
chères, auction; auseotr les —+, mark the 
Егора to be felad. 
ven-ter!! [ven?], impers.: blow, be windy. 
teur”, enge [L. -forgz], adj.* windy; 


Batulent. -ilateur [L. -filator),m.: =; | 


fan; bellows; nightman. -tilation” 
(i. -filatio), f.: =; (leg) valuation. 
-Hler™ [L. -ilere], tr.: ventilate (air; 


examine); (leg.) estimate, valna. -toller 


m.: Ventose (sixth month of the 

French republican calendar, Febr, 19 to 
March 20). -tesité!* [L. -torilas], f.: 
ventosity (flatuleney). -touse* [T.. 2022], 
J: ventilator, ventiduct, air-valve; cup- 
ping-ginss; (zo04.) sucker: appliquer des 
zb cup. -touser!^ [ous], tr.? cup. 

m [-louser], m.: cupper. 

ventral [L. -raliz] adj.: ventral 
Iren-tre? [L. ter], m.; belly; stomach; 
womb; (Jjig.) bowels; (nav.) bilge: grub: 
==, : omen; — d terre, flat on 
ground; at full speed ('grazing the 
ground; of horses); d — déboulonn£, im- 
moderately; openly; avoir du —, be 
"Biout, avoir ma! au —, have belly-ache ; 
атой danz le —, have inside, be capable 
-of; faire —, bulge; passer sur le — de 
(or d), trample or bear down: rout: ont- 
run; remettre le erur ou —, give fresh 


mr m. wind-beating bird, -tse 7 
pent}, 


"us І ЫР i.) = т. С I 
PEINE aes 


ver-bal 


| verbalise (he verbose), 


courage; se serrer le —, tighten one's 
waisthand, stint one’s self. -tre-blen™ 
[disguised oath for -fre de Dieu], interj.: 
sounds!  -tre-saint-gris,  inlerj.: 
sounds, -tréel f.: litter: (pop) belly- 
ful. -tricule™ [L. -trieulus], j.: ven- 
tricle -triére" LL: girth; abdominal 
belt; (earp.) purlin; (maeh) brace. 
-triloque ? [L. -triloquus (loqui, speak)]; 
adj.; ventriloquous; me; ventriloquist. 
-triloquie [-frilogue], fJ: ventriloquy. 
-troniller™, ref.: wallow in the mire. 
-tru, adj.: pot-, big-bellied ; corpulent. 
venu, -nue [-nir], perf: come (arrived, 
ete); mr, f.* comer; f-: coming (arrival); 
growth, size: biem —, welcome: well- 
grown; successful; mal —, unwelcome; 
ill-grown; unsuccessful; ont of place; 
des nourerdur —2, new-oomers: ca el 
—ts, coming and going; d la bonne —e, 
at all hazards; tout d'une —+, all at 
once, all at a stretch; all of one size; 
d'une belle —e, of fne growth, well- 
grown; of good sire. 
WVémns [L.], f." Venus; (aleh) copper. 
+6 [L Josi, f.: loveliness, charm. 
vépre* [L. vesper], m. : Tvesper (evening); 
pl. —s,f.: vespera. 
ver" IL тегті], ш. токы margot; 
grub; mite; moth: — rimami, plow- 
worm; — d soie, gilk-worm ; — solitaire, 
tape-worm ; — de lerre, earth-worm, dow- 
Worm; mang! qur —3, worm-eaten. 


véranda (Eng. (fr. Hind.)], f.* veranda. 


véracité f Jos], jf: veracity. 


 véra-tre [L. -/rum], m.: voratrum (Aerb.). 


"rine, f: (ehem.) Veratrine. 

B [L. bafis], adj.: verbal. -ba- 

lement!?[.5a]], adv.: verbally. -bali- 
ser [Dal], fr.: state in writing: imir.: 

-be* [L. bum], 
m.: verb, (fEng. word; gram. verb) 
( firm.) voice. 

verbénacées [L. Jena, =], f pl.: ver- 
benaoem. | 

verbérnation!! [L. -(i0], f.: verberation. 
vor-bemr, enge [L. -bosus (-bum, 
ek en verbose, -biage [OFr. -bier, 
talk], m.: —. -bingeur, -egse[-hiage], 
mL,f.: verbose person, -bogité [L. -bo- 
ritas], f.: verbosity.: 

тег-содиін 15, pi. —s—s, mn. vine- 
grub; (ret) staggers: caprice. 

ver~d = тетї. -détre, adj.: greenish. 
-dée, f: Tuscan white wine. -delet™, 
-tte [-det], adj.: greenish ; tart (of wine); 
vigorous, Ge 
-derle [Hier], fj verderer's range or 
jurisdiction. -det™, m. : verdigris; verdet 
(maize disease). -demr!* f. greenness 
(viridity, freshness, sapi; freshness, vig- 
our; tartnesa (of wine); acrimony. 


(pep) yellow-hammer. ` 


die: 


verdict ™ [L. L. rere-dictum, * truly said’), | verju~a™ [rerf, jw), m.: verjulee (scr 


M: =; 
t.wor-dier"™ [L L. riridarius (riridias, 
green)) m.: verderer (warden of the 
king's forest). 2.-dier [reri], m.: green- 
nch. -dir S tr.: paint green; 
infr." grow (or get) green; be covered 
with verdigris. -doyamnt ^ [-doyer], adj. : 

verdant, green. -dgyer!! [verd], inir.: 

be (or become) verdant or green. -dürell 
[reri], f.: verdure (greenness, green); 
green turf; green vegetables: ; potcherbe ; 
green food, gras  -durier?? [dure], 
m.: green-grocer ; royal purveyor of rege- 


vérenr,-egse [ver], adj. : worm-eaten ; 
maggoty ; rotten, unsound, insecure. 

ver-ge [L. rir-ga, twig], f: rod (stick, 
ids switch, verge: yard); handle (of a 
whip) ; shank (of an anchor): pl: roda, 


gic.; birch(-rod); (mil). gauntlet : — d'or, | 


(hot) golden-rod ; poignée de —2, handful 
ы Сет, birch; passer par lex —a, flog. 
[L. virgatal, adj.: streaky (of 
5) laid (of paper). 2.7-@6, abs of 
oct -gée, m.: square rood. I.-ger, 
tr.: measure by the rod, 
z.verger® ([L. viridérium (viridis, 
green)], m.: orchard (fruit gardent. 
ver r [2c], fro: beat (clean with a 
cane); brush; streak. 
maker. ste! [ge], f.: little rod or 
stick; (her.) vergette; (x. or pl) whisk, 
brush; hoops (of à drum). - 
J-: wire-mark Un paper); unevenness (in 
cloth) ` 
verglas" [rer- (ak. to Eng. be-WARE), 
OFr. glas, masc. of glace, ice], m.: sleet, 
ice formed of rain ; glair ice, 
rergur |fr. Celt.), m.- alder-tree. 
ver-pogne" [L vereeundia (eereri, 
DANA. J.: shame.  T-gogmeur', 
“ous, ghameful, 
vergue ” qe gel, f.: (nar.) yard : grande 
—, main-yard ; — arris стона фаб уан. 
véricle vitrum, glass], -: paste (imi- 
tation stone). 
véri-dicité, £L: veracity. l-dique*^ 
[L. -dieus (verus, truci), adj.: veracious 
(truthful), -diguemoenf, adr.: truth- 
fuly. -foeatenr [fer], m.: verifier ; au- 
ditor. -BHeation!* [fer], f. verification. 
| fier? [L. reri-icare (facere, make)], 
ir.: verify, examine, inspect; audit. 
vérins [l L. “AUS. E wok], m. 
* serew-jack, liftin 
véri-table ! L5 di adj.: veritable en: 
genuine). -tablzment! [table], adr. | 
veritahly, truly. j||-té? [L. -tas (rerus, 
true)], f°: truth, verity: en —, in troth, 
indeed, truly; d la —, indeed, it da true, I 
confesa, 


tier, m.: brush- | 


| Vorne = rer 


-genre [gel 


juice) ; Bour grapes. ча, 

with verjuice. 1 
bus. s UE 
ver-meil* D. -miculus (dim. of -mis, 


Si acid, 


a : 
tä BEBSOR 


WorM)], m.: = (bronze or silver gilt); 
adj.: vermillion (ruddy, ath -mi- 
eel(le) It -micello], ` vermicelli, 


mier Lier Сос], э m.: vermicelli 


manufacturer. -máeulaire!*[-miculus], 
adj.: vermicular; vermiform; f.: (bof) 
stone-crop. -mioulé [L. -mieulatus], 


adj.; vermiculated, vermieular. -mdem- 
lüres [-micul£], f. pl.: (arch.) vermiou- 
lated work. -máiforme [L.-miz, forma], 
adj.: талаа, à -n * [L. -mis, fu- 

| gare, chase], m.: mi ler [L. -mi- 
culus], inir.: der for worms, -mil- 
lont, m.: vermilion, -milloner [-mil- 
lon], ir.: vermilion. -mine [L. -mis], 
Jf. vermin. -minemnr',-epse [L. mi- 
monu], adj: verminous (caused by worms). 
-miss'an” [p. L. -micellus], m.: Beo 
cule, grub, -monler [-moulu], res 
worm-eaten, -moulmi [rer, tal 
adj: worm-holed, -moulure® [-mou- 
lu], f.: worm-eatenness;  worm-hole(a); 
dry rot. 

verr:iout [Ger. wermu!h], m.: vermouth. 

ver-nal [L. malis (rer, spring)], adj.: 
=, -nation [L. -natio, sloughing of the 
skin], f.> = (prefoliation), 


verni Larl adi: varnished; patent 
(-lenther). 

vernier [inventor V.], m.: = (graduated 
rule for close measuremen ts). 

ver-«nir!! [L L. *vifrinire (viirum, 
glass], Èr.: VARNISH; jupan, Ger 
-misll m.: varnish: polish, -1 
m.: varnishing. еи [-n1s], E : 
varnish, glaze; japan. -nisseur [-mis- 
er), m : varnisher. -nissure [-nisser), 
T varnishing, glazing. 
véro~le™ []. L. variola (L. rarins, varied)], 
J.: Tvariola (zmall-pox); pox (syphilis): pe- 
tite —small-pox, variola; petite — тоште, 
chicken-pox; grain de petite —, pock- 
mark; grosse —, syphilis. Ié, -lée, 
adj.: having the pox (syphilitic); m., f.: 
pues person, -lique™, adj.: mf 
it 

¥éronique™ [nume, V.] f.: veronica, 
(plant). 

verràille [rerre], d email glass wares. 

verrain, Bb P 

| verrat ^ [L. rent m.: boir, 

| ver-re? [L. vitrum], m.: glass: — d 
E E burning- 


grosrisurnt Së Met 
patte (or d pied), glass s fook, ru cu 
mer; — d rin, wine-glasa; — dé vin, glass 


éi 












Ne 


"d 








APPRENDRE AN, 


F= 


of wine ; — à rifres, window-plass; — de] soft green ; en —, in green; in the blade, 
couleur, stained | -ret f.: glasa-| unripe. -de-gris™ [? rerd-aigret (sour- 
fol -rerie™ [-rier], f.: glass-works,| ish)], m.: verdigris -dr-grisé, adj.: 
giass-manufactory; ginsa-trade; glass-| verdigrised (coated with verdigris). 

ware, -rier™ D. vitrarius], m.: glass- | vwerté-bral, adj.: vertebral. ||wertà- 
maker, glass-blower: glass-man, dealer in | kreiz DL. -bra (verlere, turn)], J.: verte- 
glass-wares; glass-basket, -riére!?, f.:| bra. -bré, adj.: vertebrate, vertebral. 
glass-stand ; g 1; stained window. vertement? [rert], adj.: vigorously; 
werrin, see rérin. | harshly. | 

wer-rine, f. glass-case ; grlass-frame ; | werti-cal [L. -ealis (verter, whirl, top; 

ass tinsel; hand.glass. -roterie [-rof,| -ere, turn)) adj: —.  -ealement, 
п. of -re], f.: small glass-ware; glass| adr.: vertically. -calité, f. vertical- 

trinkets, glass beads, bugles. ity. -eille [L. MES (bot.) verticil 
wer-rou? [L. werueulum (dim. of veru,| (whorl). -eillé [-cille], adj. verticillate. 
Bpit)], m.: bolt: em —, horizontally; zous | -eité [L. vertere], f.: verticity (rotation). 
Гез —s, under lock and key; fermer au —,| vertige [L. -go], m.: vertigo, dizzi- 
bolt. -rouiller™, tr.: bolt, bar: se —,| ness; giddiness; (ret) staggers. -pi- 
lock one'a self in. neur', -euse [L. -ginoruz], adj.: ver- 
ver-rucaire® [L. -uria], j: wartwort.| tiginous (dizzy, subject to giddiness). 
l-ruc^ [L. -rüca], .: wart. -rmquemzr,| -go! [L.] m.: caprice (whim, crotchet); 
zemuse [L. -rucosus], adj.: warty; wart-| (vet.) staggers. 

like; tabercled, | vertu" [L. ririus (rir, man)], f.: virtue 
Lwer-s^ [L. -zus (reriere, turn), line,| (virtuousness; quality, property, power): 
werae-line],m.: verse. 2.wer-a° [L.-sus,) en — de, by virtue of, in pursuance of. 
towards], prep.: towards; about; to: — | T-blem!5, -thon [disguised oath for de 
les trois heures, about three o'clock. -aanf| Dieu], inferj.: bless my heart! enge 
[ser], pari.: pouring out, overturning;| ment” [eur], adv.: virtuously. -emzr?, 
adj.: prone (or liable) to overturn, easy | -egse [L. rir!nósus], adj.: virtuous. 

to upast; m.: slope, declivity, side ; water- | frortuga-de [Sp. -do, verdugo (ef. 
shed. -atile" [L. -satilis], adj.: =| vert), young shoot; hoop], f.: underskirt 
(changeable, unsteady; — many-sided).| pad; hoop-skirt; piece of antiquity. -dia, 
tee” Laerl, beating down (of corn, by | m.: hoop-skirt, farthingale, 

showers, etc.); pouring: d —, im tor-| verwe!? [L. -ta (ver, ram), ram's head], 
rents, hard ; pleuvoir d —, rain hard, pour| f.: = (liveliness, nnimation, energy, apirit); 
down.  2-se [L. -rus, towards] adj.: 


ў caprice (fr. L. eaper, goat), whim. 
(geom.) versed. —-sé [-ser], part.: poured, | verveine = [L. verbena], f.: verbena 
etc,; adj.: versed, skilled, conversant. 


(vervein). [i fale.) vervel. 
scan [ser], m.: (astr.) Water-bearer, | vorvelle? [p. L. *vertibella, vertebra], Ё: 
ius. -sement [sr] m.: deposit, 


vervenr!',-euse [L L. rertivolum (ver- 
EE наан. see EE ac 
A. üreJ LE, Ur, pour ОПЕ, БӨ], тё -Hig],/.- vesania (i eaa. 
spill; deposit (money); discharge ; over- vesea!* [L. rícía], f.: vETCH. 
гаури: = down or lay maeng mnes П. ey eee: DEE -cant 
т ^ tall ipe paca LM 5 56 . Care), adj.- weslcant (blistering). 


cation [-cani]. f: vesication. -ea- 
(BibL) verse. -siemles, -aieulets [L.| toire!^ [.can/], adj.: vesicatory (blister- 
-riculus], m. ph: littla verses,  -sileca- Ing). -tulaire, adj.: vésicolar, -cu- 
teur [L.-sijicator], m.: versifer. -sifi-| lation, f.: wesiculation.  B-emle [L. 
cation [L.-sifeatio] f.: —. -sifier!?| -eula (-ca,bladder)], f. : vesicle, -euleur, 
-mnfeare], ir., imir.: verify. -sion| -egse [L. -eulogus], adj.* vesicular. 

i. i0], f.- —. -so [L., sc. folio], m.: — | wzsou (OFr, rese = vessie], m.: cane- 
| or left-hand page). -soir [-#r],| juice. 
m.: mould-board (of a plough), Vespa-sien, m.: Vespasian (Rom. èm- 
werzte [Rus 43], M: verst (about 1166 PU. vespa-siennre, f.: public urinal. 
yards es-por [L], m.: = {evening star). 


veri’ iL. viridis], adj.: green; fresh,| wes-péral, m.: vesperal (vesper-book). . 


vigorous, hale; sharp, harsh (of things) ; | 
tart (of wines); unripe: unseasoned: raw 
(of hides); m.: green colour, green; graas; 
green food; tartness (of wine): bois —, 
greenwood; —e jeunesse, early youth; 
—t ririllezse, green old age; — жиза. 





ves-périe [L. -per], f.: licentiate's dis- 
pute and advice (on the ewe of receiving 
the doctor's hat); reprimand, scolding. 
-périser (-périr), tr.: reprimand, scold. 


Wa [resse, pel, rot], m.: vespetro 


(cordial). 


ves-seb, f: soft fart, funk. -se-dz- 
loup, pone (bat) pulff-ball. 
ШП ТЕ D. ririre] inir.: break wind 
noiselesaly; funk. 
in iL. eaten, 2 bladder, blister ; | 
wind- gnon“, m.: 

windgall). 


Visa Va vertaisi [L.| 


-falial, ©: vestal. 





via [L.], prep.: = , by wa of. 
viabilité [L. via, way), f: pas passable- 


ness, practicable condition o 
2.via-bili 


bilité, f: viability. а ыы» 


( ref.) =| living). 


[L. vita, life], adj.: = (leg. capable of 

Mises [L. ría, way, duc-, lead), m: vis- 
Det, 

viager!5, -àre [ÜFr. -2e (vie), life], adj. < 


wes-te [L. -Has (Hire, dress), dress] f.: 1 for life, life- ; m.: life-interest, life-an- 


round jacket. -tinire!* 

mi:  vestiary, vestry; dressing-room : |- 

SEH EE clothing expenses | 
(o 

vestibule [7] m.: = (porch, ball); lobby. 
vestige” [L. sium], m.: = (trace, sign). 

veston a m.: jacket. 

M vee f: Vesuvius.  wésu-wien, 


-"arium], 


eauvian. 


ment (garment, garb: pi: clothes, dress). 
vété-ram [L. -ranuz (vefus, old)], m 


mun renie ère, life-annuity. 

n-de? [L. vivenda (rirere, live)], f.: 
viand (food); flezh; us'lly meat; fdish: — 
abatiue, dead meat: ! — EFERM, unsubstan- 
tial food; empty delusions; — notre, 
brown meat (hare, ete.); grozse —, butch- 


| ers meat: menue —, fowl and 


€ ir.: pasture, food. Ais ler], 


` pasture, Е. 
ге [L. vestimenium], m.: veat-| | viatique! L -ticum (ria, way]. f. 2 





viaticum (travelling allowance; | 


| lon to one in danger of death). 


veteran ; M motel achool-boy. oho | ribji) [Eng. woistboord], m.: waist 


f: quality of a veteran. 

vété: [L. -narius Саш, beast of 
burden, vehere, move)], m.: veterinary. 
vé-tillard, aides жы: d hair- 
splitter. lile [] f.: puzzle. 
-Ciilenr, I.-epse — Ale alah -til- 
Lenz, 2..qpse, adj.: trifling, punctilious, 
finical; ticklish: minute; irksome. 
vétir^[L. retire] irr. $: ire dress (VEST 


ver. e 
ray). vtr, РГ t pia, eie Tpi- 


i^ Pret. m. Fut (Cond.) "hera rh. 
IL) Pr. ove. Ipi cifínw.— lre rifi- 


oll. i forbid’ 1 erin. 

veto forb т.г =. 

vé-tu, part. of -Hir; dressed, clad, ete.: 
— de bane, dressed in white. аге! 
[L. vestiiura], f.: taking the habit or the 
veil (of friars or nuns); providing with 
clothes. 

vétnsté [L. : (vetus, ol], J.: oldness, 
алы; old decay. 

vYxeu-f,v ve? [L. Misc. Ton deprived] 
adj.? wi geed deprived ; 


: widow; widow-bird ; n enel s 


église —, church once a cathedral. 
veuille, Pr. Subj. of rouloir. 


ven=le™ [7], DI est. + soft, thin: light (of 


earth). Р lerie, f.: softness, lightness. 
veu-vage™, m.: widowerhood; widow- 
hood. -ve, cf. veuf, 


- Ш, striee [L. -ator], m., ft: 
vex-ateur ”, ee E | 


техег; adj.: vexi 


QJ =. 


-atoire L -alor, vexer], adj.: | 
veratious.  ||l-er'^ [L. -are], tr. 


(of a ship). 
vi-brant, adj.; vibrating. -bration [L. 
-bratio], f.: vibration. -bratoire, adj.: 
vibratory. krer Loran inir.: vi- 
brate. -brion, m.: vibro (kind of bac- 
teria). 
vi-caire! [L. -carius (rir, turn)], m. 
vicar (delegate; adjunct priest; curate); 
adj.: vicarious: — de Jfsus-Chrig, Pope ; 
— apostolique, Pope'a vicar in infide 
countries; — général, grand vicar, E 
general -eairie" [L. -earia], f.: 
ship or vicariato (uws liy -cariat}; к 
church (chapel of ease); vicarage (bene- 
fice). -onrdal, adj.: =. cariat", 
m.: vicariate (vicarship); vicarage (vicar's 
parish, house or benefice); chapel of eaae. 
-earior™, infr.: act (or officiate) aa 
vicar (or curate), be a vicar: do a sub- 
altern’s duty; act ns church- musician. 
wieell[L. rium], m.: vice (fault, blem- 
ish, evil disposition, immoral habit, crima). 
vier- [L. vir, turn], pref.: =: =ami- 
| |. -axmcr, m.: vice-admiral; vice- 
Mu ship. -amirauté, f. vic 
admiralty. -eham ", m.: vice- 
chamberlain. -chanexlier™, m.; vice- 
chancellor. -gérgrice ^, f. : vice-gerency, 
5rant P, -ante, m., f.: vice-gerent 
(deputy-manager). -reinr,f.: vice-queen, 
roi, m.: viceroy. -royanté, f.: vice- 
rovalty, viceroyship ; ele. in words muck 
like corresponding English words, 


vex | viee. versa for versá) [L., ‘by inver- 


(annoy): ае —, get vexed; tease each, sion'] adr.: 


Mira [L. -Maríus, bearer), m.: 
T (standard-bearer); adj.: SC 


vi-eié, adj.: vitiated (corrup joes: 


(~eler = [L. "iare (E. 1 En ir.: vi- 
tiate (corrupt, taint): , become vi- 
| tiated or corrupt; get Чощ. -eieur!, 











ëmm 


PA 


“anse [L. -Hiorus], adj.: vicious (faulty, 
vicious man. 





vicinal” {L. -lis], adj.: connecting the 
(of roads connecting several 
places), parish. -lité, jf: condition or 
system of parish roads. 
vieissitude 7 [L. -do (wieis, change)], /.: 
Beete [uice, comte), m.: viscount. 
comté, f: (ош, viscauntey. 
comtesse, j.: viscountess 





victi-maire [L. -mariuxr], adj.: of a vic- 
tim, saerificinl ; mi; sacrificial assistant. 


victim: sufferer. 


meih [L. -ma], [2 
-meri* ir.: victimise. 


vie-toire™ [L. toria], J.: victory; Vic- 


toria. -torleguse, cf. -torieur.  -to- 
ricusement [-torieuz ], adr.: victo- 
riously. -torleur™, = [L. -tortorua], 


SE poss; m.: victor; fe (Qot) 


vio-tunit]e" [L. «ulia (vivere, livo)], 
J: victual (food, provision); Tnar. sLores, 
T-taaillenr 15 m.; (nat.) victualler. 
vida-me [rice, old dame (L. dominwe), 
,mL: — (feudal noble, orig. repre- 
the bishop). -mé, m., -mie, f.: 
office (or dignity) of a vidame. 
> Li voiding (emptying, clear- 
: teh (of 5: S n 
ing of cess- night-soil ; (me 
hi war de—, night-cart, -dan- 
nue], ir. empty, remove. -dLan- 
a [danger], m.: nightman  ||de*? 
. L. “rociis (L. sacuita)], adj.: vom 
PUR vom): m .: void; b eode emp- 
ty space ; 


ing); dit 


: emptied, 
bettle- 





open string. ав [-der 
empt -le-bouteille(s) m.: 
emptier: siphon; drunkard; &mall coun- 
-house, -delle [-der], f. fruit-cover, 
paste-jayrer. -dement, m. emptying. 
ale-poches, m.: acrap-box, der" 
pis L. woeitare], ir.: 

; bore; bring to an end, settle; 
draw (poultry); gat (fish): se —, ‘be emp- 
tied; be settled or adjusted: — du drap, 

, eloth; — wm proc?s, determine a 
it; — différend, settle a dispute: 
е не бае one's account ;— 
les lieux, leave (or driven from) a 


place. 
vidi-mer, ir.: (collate and) certif Lx 
correctness of (a copy). ||-mms" 

“we have seen 1, m.: certification AE 


copy aa truco), ‘examined’; 
misal 


Tviürroome [Ger. wiederkommen, re- 
turn], m: tumbler, bumper. 

wi-duité! [L. -dwifas (cf. veure)], f: 
widowhood  -dure [-der], f.: emptying; 
open work; pinking. 


wie" [L. 


* —, Sg DN e | 
Ё 


еле adj. (before const); 
vor, empty, vacate: 


(fam.) dis- | 


wigie [L. vigina], f: 


vigie 

vite], f: life (existence; life. 
time; animation); livelihood, living, sub- 
sistance : d —, for life; de sa (or la) —, 
in all one's life; as long as one lives; sa 
— durant, during his life: tou! en —, all 
alive; fall of life; train de —, way of 
living; — moyenne, average life; femme 
de mauvdise —, prostitute; aroir la — 
dure, be tenacious of life; die hard ; faire 
la —, live fast, make merry; gagmer sd 
—, earn (or get) one's living; rendre la 
— d, restore life to. 


viédase [Prov. eze, ass], m.: (low) im- 


becile, mas, 


viei-l* (for rieur, bet. vowel), f. vigt-I1e; 


pl. vien, f.-Iles (p. L. “pecina, L. velulus 
(relus, ad), adj.: old (aged, ancient). 
-Hard', m.: old man He, fem. of 
vieil, vieux: f.: oll woman. -fle- 
ment, adv.: in an old way; like old peo 
ple. uric, f.: old things, old atuif or 
rubbish, old clothes. -flesse™, f.: old 
age, oldness; antiquity; old people. -IH 
[ir], pert.: grow old(er); old-looking; 
antiqunted, obsolete: inveterate, con- 
cm Hir, intr.: grow old or older; 
> look old; be(come) antiquated or ob- 
ial tr. make old(er), make look old : 
ee —, make ones self look old; exag- 
gerate onc's age, -flissant [Nir], adj.: 
ing old; obsolescent. -Hissement 
(т. m. * Krowing o old, senescence: ob- 
Bolescence, -Flot , üdj.: oldish ; 
m., f.: old man, old woman. 


viel-le" [variant of piole], J+- burdy- 


PL -ler", inir.: play on the hurdy- 
leur, -egse, m. f: hurdy- 
gardy pla ger. 


viens, pres. of venir. 
PEE virgo], f.: viRGtN (maid); astr. 


Virgo; adj: virgin, (virginal, maiden): 

nativo (metal). 

À cf. vieil: 
m.: old man; old thing; pi.: old people : 

un — de la vieille, a veteran of the old 


guard, a veteran soldier. 


vif’, vive [L. virus (-rere, live)], ad 


live (alive, lively, quick); vivio ( re 
clear, eprightly); keen, alert; Gë véi 
sharp (of pain); quickset (of hedges); solid 
(of rocks); high-üavoured (of wine): m 

quick (liva flesh); heart; bottom; vist 
shaft (of a column); (leg.) living person: 


| emu vire, spring water; tout —, all alive, 


full of life; chaur rire, quicklime: de 
Ge vis hy veo of mouth E de l'eau, 
rar.) spring-tide “argent”, "m.: quick- 
elver, d 
(nar.) look-out ; 
look-out man; Jack-in-the- basket (вад 

mark); (railr.) cab, look-out box: en —, 


on the look-out. -gilamment*"[-gilani], 





adv. vigilantly. ui 
m = 
vigils on Lee ш PEN rien ni . 
vig el т f: VIME; vines 


he, white briony ; — noire, A 
briony; — — vierge, wild grape, arbour vine; 
feni —, vine-leaf ; (zeulp. amd fig) 

fg-leaf; dans les —s (du Seigneur), in 
one's cups, in liquor, tipey. -eam, m.: peri- 
winkle. -eron™, -eronne [OFr. TINET, 
work a vineyard], m., Ў: vine- dresser, 
vine-grower; edible gnail. -ette^, J.: 
= (orig. representing vine branches), eut. 
lei a. : vineyard; adj.- wine-growing 
vigogue |Sp. vieusa (fr. Peruv.)], T| | 
viculg)na (swan s-down). | 
T ee P adr: ere ! 
= sense [L ees 


ЗТ ier], f.: Ge) мс 
vigueur” "TL vigor] б: vigour (force, 


nergy). 
viguier" [L vicarius), m.: (loe.) provost. 
vil" [L. rilis], adj.: vile (base, mean; low, 
wretched). 

Tn ae -laine [p талша (L. villa, 
adj.: slovenly (vulgar, nasty, 

E. Villainous (wicked, vile); m.,f.: 
villain (feudal tenant of the lowest class; 
wretch, scoundrel; niggard, miser; naughty 
boy or girl). lninement, udr.: nasti- 
ly, Soon sordidly, miserly; villain- 


ously, wick = 
vin [Flem. win-boreken (° wind- 
ing-bore')], m.: wimble, centre-bit. 
vile-ment Н! [rile], adv. vilely, bazely. 
-mie [rilain], f.: nastiness, filth; mean 
action, foul abuse; sordid avarice: vil- 
lainy; pl: offensive acts, or words, etc 
té” [L vilitas], f.: vileness ; unimport- 
ance; cheapness, low price. 
vilipen-dement™, m.: vilification. 
l-der 4 [L. dere (vilis, vile)], ir.: vili- 
pend (depreciste; vilify). 
vilité — riladi. 
vi1-1a [It. -la (eic-us, village)], Jf. - (sub. 
urban residence; country seat). ines 
[He], f: large straggling town. -lage™ 
[L L. Jaticus], m.: =: gens de —, coun- | 
try folks; čire bien de son —, be a simple- 
ton. -I , -lageaige [-lage], m. n 
villager. -Ianelle!* [L. Janus, villager], 
f.: pastoral poetry; rural dance. 1e 
[L. rilla], f.* city, town; city council : 
maritime, seaport town; — d'eau, n 
ing place; — de bains, bathing place; 
corps de —, town council, corporation; d 
la —, to (the) town ; in (the) town ; eR —, 
out (not at home). ture [It. w 
iura], f.: country sojourn: ект ef 
ette! [42], f.: small town, townlet. 


NN LEER 
adj.: villous (hairy, shaggy), villosa, -1o- 
site Pos hir J: villosity. 
vimaire ris, force, T ter 
* (forest) damage by ato Ere 
vin® [L. vinum] m.: wine; Ui) i 
—, (adj.) wine; bouteille d — wine bottle; 
bouteille de —, bottle of wine; grand - —, 
high-c wine: peti —, r winà; — 
brulé (or chaud, cuit}, Dome wine; 
coupé, mixed wine; — dour, unfernsanted 
wine: — ordinaire, table wine; — de 





liqueur, sweet wine; sae d —, drunken 
| sot; avoir le — bon (mauvais), ‘be merry 


| (quarrelsome) in one's cups; pris de —, 

the worse for liquor; entre deux —4, half. 
teis DE mellow. 

ner] m.: mixing (wine) with 

aer Twine-dues. 





vinail-gre! [rin, aigre], mi? VINEGAR: 


"Erer, ir.: season with vinegar. -grm- 
rie, J.: vinegar manufactory. 
fs ; == (Vinegar sauce); vinegar seasoned 

; Bath chair. -grjer^, m.: vine- 
ar Ger or merchant; vinegur-cruet; 


| vinegar-tree, 
| vi-nnire [L. -ncríus (-num, wine)], 


for ior af) wine, wine.  -nmsse 


-nacea], fer ( fam.) weak or bad wine. 


vindas[( at. winden,towind],m.:windlass. 


icc tice IL, AJ (vinum, wine)], adj. : 


demi 

vindic-tif", -iwve [L. -are, avenge], 
adj.: vindictive (revengeful). tire 
ment’, ady.: vindictively. tel [Le 
-la], f.: (Prosecution (for crime). 
vi~née™ [rim f.: vintage; crop of wine. 
-nor™ [vrin], ir.: mix (wine) with alco- 
bol, fortify. aerial [rin], f." place 
where wine is made, wine-press room. 
-netít) i. [nette], m.: barberry-tree. 
-nette Таша vine; poor wine, 
rape-wine ; E lue.) fig-pecker ; (loe) 
sorrel, -neur™*, -epse [L. -поғиа], 


| &dj.- vinous (winy); wine 


vjng-t^-t before deur, otherwise -& [L. 
vi-zin/i] adj. or m.: TWENTY; twentieth : 
acore; — е rm, twenty-one. -tajme,. A 
score; about (orsome) twenty. tème”, 
adj. or mi. twentieth. 

eoi [L. vinum, wine, colere, culti- 

adj.: wine-growing. -fleation 
[L. facere, make], f. wine-making. | 
win-s, Pret. Ind, of venir. -sse, Pret 


bubj. of remir. | 

vio~1" [ler], m.: violation (ravishing, 
rape). 

viola [L.], f-: —. violet. 

vio-labilité, f.: RUE -lable 


vio-laeś [riols], adj.: Steeg (of the 
violet type or colour); bluish purple; (med.) 


| [L -labilis (cf. -ler)], adj.: 


veneti Jeng Lie, bair)], 





rette", 


bw AAT, .. о 





w xÁ 


LT tr 


rple; f. pl. -Imeées or - (bot. 
-lat™ [L -la], adj.: violet. 





viola-teur™, -trice [L. -tor (-re, cf. 
юе, m., f: violator. -tien™ [L. 


tiol, f.: = 
violĝtre [Ча], ай].: violeacent (tending 
to a violet colour, purplish-blue). 

viole? D. L. ritula (* L., "calf': ref. to 
ealf-guta аз strings), f: voL (violin, 
tenor-violin ; FIDDla). 

vio-lement!* [er], m.: violation (infrac- 
tion ; rape). Inmment™ lim- [lent], 
adr.: violently. -1gmee!* [lentia], J: 
= (force). -lent [L. lentus], adj.: = 
Sr forcible); strong. -lenter Ub 
leni], £r.: do violence to (Eng. violence), 
force, compel  ||-ler* [L. -lüre (ris, 
foree)] ir.: violate (do violence to; in- 
fringe, break; ravish). 

vio-let, -ette [OFr. Je (L. ta), viola], 
tijs = (violet-oloured); m; violet 
(colour); f. (ette): violet (viola flower): 
~tetie marine, Canterbury bell, mariet ; 
"ette tricolore, heart's-ease, panay ; 

de la ehandeleur, snow-drop. 

violeur? [ler], m.: violator, ravisher. 

wio-lier [OFr. -le (L.-la), violet], m.: 
gilly-fower, wall-dower: — (des Jardins), 
stock, -line [L -la], f.: (ehem.) violine ; 


[bot.) walllüower. 
vio-liniste — -lonizie, -liste [ie], m 
violist. |[-lon! [le], m.: violin (fiddle): 


violinist (fiddler); lock-up (of a police 
station); ;worthless fellow (всатр): jouer 
du —, play on the violin; premier —, 
firat violin; leader; payer les —5, pay 


the dene, pay the coat. 
LL: violoncelle. -loneelliste 


] m.: violoncellist. 
т.: e 
viorne^ RE: 


vi 4 -perü], Tm. 
ul aerem ni. 
dj.: viperine. 

virago! IL. (rir, man)], f: 

š f: going about, bwisting. -re- 

acr Leer, lai], m.: virelay (ancient 
French song). -remen 1 omi turning ; 
(nar) veering, 


-lonistez, 


viburnum. 
or f.: 
young viper. 


*loneelle [It. | 


viper, | 


tacking, going about; 


) xev [virer], m.: (nar) winch 


JL: whirlpool. 
тоне?, /.: (вал) volt right and left. 
-vousse, -ronste!! Corolle], f: turning 
about, ahuffling, shifting. 

Vir-gile, m.: Virgil.  wir-gilien, 
adj.: Virgilian. 
virgi-nal ! [L. -nalis (rirgo, virgin)], 
adj.: virginal (maidenly). -nnlement'", 
adr.: msidenly. -mité? [L. -nitas], fi: 
virginity. 
virgule [L. a (rirga, rod)], f.: (gram.) 
сота: (Aorol.) hook-eseapement; (fig.) 
Ee (ef) —, semicolon. 
viril UL. -iis (rir, man)], adj.: virila 
(manly; male): dge —, age of manhood ; 
portion —te, (leg.) equal portion. -le- 
menti, adr.: manfully, as s man. 
lité [L. -lifaz),f.: virility (manhood; 
force), 
viro-le! [L. viriole (cf. virer)], f.: FER- 
RULE (handle, ring, ete); (Aer.) virole 
(bugle ring). -lerH,ir.: provide with & 
ferrule or virole, 
vir-tualité, CL: virtuality. \|~tuel, 
elle [L. dualis (tus, virtue)], adj.: vir- 
tual (potential). -tuellement, adj.: vir- 


tually. -tmose [Tt. -Luoso], m.,f.: virtuoso, 
viru-lenec [L. Jencia], f. : ken 
CF. ee [L. lentus], adj.: -5 


m.: = (poison). 

1 visi D. e vilis, vine], f.: (orig. and rare- 
ly yet winding staircase); screw; 
winding, spiral ; with a screw, screw (adj jh 

2.ris, Pres. of viore; or Pret. of roir. 

3 vis [L aus], m.: face. a, pl. — - [L., 
“seen,” sc. carta), f.: — "sé, endorse- 
mènt on passport). -sage [p. L. *-sa£i- 
cum (L. -sum, seen, fr. which « old tis, 
face, yot in visd-uis)], m. = (face, 
countenance, look): changer de —, — change 
countenance or colour: puton a new face; 
Jaire bon —, make a good reception; re- 
ceive kindly: irvurer — de bois, ind the 
door shut, find nobody at home, -в=й= 
vis! [vis, cf. visage], adr.: faco to Tace, 
opposite, over the way; prep.: opposite ; 
facing over againat ; towards; respecting, 
concerning ; m; vis-à-via (opponit neigh- 


(fin) transfer, clearing ; (phot.) toning:| bour, partner: carriage). 


— de parties, transfer (of a debt}, clear. | 
ing; — d'eau, turn of the tide. ||-mer | 


uU. girare], ишт: 
Wis; VEER; (mar) go about, tack ; 
heare; tr.: turn; (nar.) heave; (fn) 


vis-céral™ [L. -eeralis], adj.: visceral ; 
essential [l-eèrelt [L. -cus), m.:  vis- 


turn, turn about,| cus; pl. viscera. 


viscosité* [L L. -siias (L. rizeum, lime)], 
f.: viscosity (viacidity, stickiness), 


tranafer (debts), clear; ( phot.) tone: — visée, Ji: aim, end, design, l~r" [p. 


de bord, or — vent devant, (mer.) tack, go 
abont; (fg) torn round, change sides; 
ref heave round ! 

virenr, -egse [L. os (-rus, poison)], 
M Mee Cx (poisonous, hurtful 


Fe 


L. *-adre (L. visere], tr. view, aim at; 
take aim at; visa or visé (examine and 
sign passports); refer to; inir.: aim, 
take aim ; aspire. 


, hauseous, | Vishnou, m.: Vishnu (Hindu divinity). 


visi-bilité 5 [L. hi: visibility, vis- 


ibleness,  wisi-ble!^ [L. -bilir (rimus, | 
seen)], adj.: visible (to be seen, obvious, 


evident; ready to receive; at home). -blz- 
ment™, adv,: visibly, evidently. 
visière” [OF r. vis (cf. visage), face], f.: 
vison (helmet visor; cap visor, peak); 
(fm. sight; sight (of a gun) : rompre en 
— à, break one's lance in the face of, at- 
tack openly; break off with; donner dixs 
la — d, inspire with love. 
Wisigoth -thus (Germ. e (rothus)], 
9L? —; adj. jan, : 
vi-sipn? [L. visio], f.: — (sight; phantam: 


fancy)  -siommaire, adj. or m., f.: vis- 
jonary. 

. Siraf — ririr, -ziraf. 

= nl! [L. 4afio], f.: —. -te", 
f; t (call: visitation, ee at- | 


Ken: visite (cloak): aller en —, go 
visiting; rendre —, make visit, call ; ren- 
dre sa — d quelgw'wn, return any one a 
visit; droil de —, right of ата. 
~ter [L. Чаке), ir.: visit (call on 


attend; inspect). -teur™, -ense, m., 
f.: visitor ; Inspector. 

vison Сря m.: = (mink). 

vison visu [L. vimm (face) risu], adr.: 
(fam.) commie each other. 


visorium PN. m.: ( SU. copy-holder. 


viscous (-cum, 
: viacons Meus CRI alimy). 


eine], adj. 


M m. screwing. [ll-ser!* [ría], . 


tr. screw; serew ON or up: s —, be 
screwed, screw. 
visnel, “Le [L. -sualis], adj.: visual. 
wita-1" [L. -lis (vita, life)], adj.: 
“lement, adr.: vitally. -lisme, m.: 
vitalism. -liste, m.: vitulist. -Hte 
[L. -lifas], f.: vitality. 
vitehoura, рі. — [Ger. wild-schur], m.: 
fur overcont. 
vite [TL adj. quick (swift, fleet, rap- 
id); ade.: quickly, ete.; inferj.: quick! 
— en besgne! quick nt work! -te- 
ment, adv.: quickly, swiftly. -tesse!!, 
J: speed, quickness, ewiftness, rapidity. 
-witex [L.], m.: = (chaste-tree). 
viti-cole D -epa (ritis, vine, colere, 
cultivate)], adj.: viticultural (reu 


ing). -eulture [eulture], E = 
ті. [-trer], arp; (glass-) 
windows glase-partition. -trail, pl 


BT, D 
emall panes, church-window). 

des glass], f. : window-glass, er 

ie), pane of glass : casser les —2, break 

Б ; speak out one's mind. -tré, 


tr.: views: glaas: furn 
dowa, -trerie® [irier], f: 
glaziers work; gluas, - 


(esp. pL): pee E (of | | 


| T-vrier, m.: victualler. 





creible], Rose -treseible 1 
| KS P ieee e = 


=emge [L. roms], adj.: vitreous (glassy), 
-trier™, m.: glazier. -trjgre, f.: 
glaziers wife; seller of glasa-ware. -tri- 


foble [-triferl, adj.: =. 


tion [-Irifter], f-: — . -&riBer [L. Эй 
facere], tr.: vitrify: se —, vitrify (be 
Vitrified). -trine, f.: class-case, show- 


case; shop-window; contents of a show- 
case; vitrina (mollusk). 

vitrio-1" [L.L.-Ium (vitrum, glass), m.: 
=. “lé, adj.: vitriolated. - que” , udj. : 

vitriolic. -lisation, f.: viti 

Tvitu-pére!* [L. perium], m.: blame. 
f-pérer [L. -perare (vitium, fault, ра- 

rare, prepare)], ir.: vituperate (blame, 

censure). 

vivace! [L. -rar], adj.: long-lived; 
(Eng. vivacious) : inveterate, tenacions: 

(bat. ) perennial. 2.-Taee EE cha cha [It 

adj.: (musz.) = (vivactous). 

[L. -vacites], (> vivacity. du 

-à&re [L. -renda, victuals], m., f.: : sutler, 

canteen man or woman. -vant™, adj.: 

living (alive; quick, animated): m.: living 

man or Eg, person alive, resolute màn; 

life, lifetime : de son —, in his lifetime; 

ben —, jolly fellow, BOON companion. 

ў long live! hurra! m. 


vat [L. interj.: 
hurra: erier —, pousser des —8, 
Гёте, J. of ud or Pr. Subj. of vivre. 


z.vj-we!* (= rvipere], J.: weever (fish). 
T-vé-la-jole, pl. —, m. jolly ETE 
-vement [rire], adr.: lively, чишу 
briskly; vigorously, apiritedly ; i 
angrily. -webr, -ouge, m., J.: high liver. 
-vier® [L. -rdrium (-vus, alive)], m.: 
vivarium (vivary, fish-pond). жне 
[-vifter], adj.: vivifying. ee 


[L. riñeatio], f: =. -vi Ed 
fteare ( faeere, make)], ir.: vivi dee 
enliven, animate). -wifique [1 -ri-fiews), 
adj.: ying. -vipare [L. -riparus 


(-rus, alive, parere, bear)], adj.* vivipa- 

rons. -visecti n [L. -rus, naliva, section], 

D. ES veter [dim. E nee 
riy, barely make a 

ege [L vivere], írr.5; bu: diro 0 (ba 

living or alive; subsist: board; behave 

properlv); m.: living (board, food ; pi. 


provisions): — mal, live badly; be on bad 


terms; faire cher —, be dear living, ba 
expensive to live; faire —, keep alive, 
sustain; — en, live a3; saroir —, have 


good manners; show good breeding; ap- 
long 


ndre à —, learn manners; —1 
1 -yres-paíin, m. | .* bread-atoren. 
-rreés-eviande, m. F meat-stores. 


j dnd: Pr. tif, 4, M 7 tu-Domr, Dez, РШ, 
İpi тїгєй, Pret, pemn Fut (Cond) "s 


gett Sable Pr. sie. - эне PE. 


is ouazir], m.: vizier. deier, 
m.: vizierate, vixiership. 
ye bulum (are, call, тог, 
Toice)], m. cabulaire [L. ари 
m. n: $. vocabulary. -oabuliste, 
m. vocabalist (dictionary maker) -en] !! 
[L. -calia], adj.: vocal -calement, 
üdr.; vocaly. -ealisat к ein. 
f.: vocalisation, -oalise Elie) f 
EUN exce; strain. -ealiser eal], 
' gocalise, -catif -ealirus], 
E. vocative. -cation!* [L. catio], f.: 
= (calling; inclination). -eiférnteur, 
trice [L. d mi LL: vociferator. 
-tifération'! [L. -eiferatio], f.: voci- 
feration. -eiferer [L. -ci-ferari (ror, 
fer, bear)], inir.: vociferate. 
wem" rem, pl. -x [L. vótum], m.: vow 
(solemn promise, pledge); vote (suffrage); 
prayer, ardent wish, desire; demand, re- 
L: prowomeer aca — take the 
ue vows ; faire dea —x pour, affer up-prayera 
or. 
re f: motion (of a boat); = 
temporary mode or custom, fashion; 


pular reception, favour). l-guer? 
pm wagon, move], imir.: row, sail: 
float, be wafted, move: -gue la galère! 


come what may! T-guenur',m.:rower. 
wobei! [rois seo! cij, adr.: aeo here 
(behold, lo); bere is (or are), this is 
{i aro): me —, here Iam; le —, here 
be із; le — qui vient, here he comes; 
Monsieur que —, this gentleman; en — 
um, here ia one. 
vole? [L wal J.: WAY (road, track, pas- 
oni medium, means); transportation: 
may be transported over a road or 
at one time, henee) cartload, load ; sack 
(of coal); two pails (about 7 gallons): — 
de communication, thoroughfare: road: 
— d'eau, water-way ; two palla of water ; 
leak(age); — ferrée (or de fer), railway, 
lroad ; — laei£e, milky way; — dépi- 
lement, side-track: en — de, in a way to, 
in a fair way for; in course of ; par la — 
mu way of): Jaire une — d'eau, 
pe metire sur la —, put in 
Held gro on the right acent. 
voila [vvis, ld], adv.: see there (be- 
hold, 19): t ers or here is (or are): that is | 
Athose are): me —, here I am (or there I| 
ne. alg pd have now; look a£ me; 
le — Ё, e goes; ls — qui vient, 
there he comes; [a peraonne que —, that 
for this) person ; — dont, that's Барта 
ames, that's en еп — 
is... of it; сои bag — feat! oe 
figure you cut ! what a pickle you are in! 
mé — t-il pas, is not that; there now, 





| 
| 
E 


voix 


-—|woi-le* [L. r.rélum (ОЁт. той); 


(pl of -lum)], r.m.: ҮЕ rer; die 
guise); 2.f- or fm.: sail (canvas; Men: 
avoir a — devant les yeux, have a 
before one'a eyes; d la —, by sails, sail- 
ing; d —#, with sails, sailing ; sail; met- 
tre à la —, set sail, get under gail : forcer 
de —s, crowd sail; — de miscine, fore- 
sail; — d'ertimon, p -le [Her], 
adj.: r.veiled; dull, dim; soft (of the 
eye); 2 2 fitted with saila, -ler* [L. reláre], 
Ir. vol (cover; | clonk, , disguise); 
2-[moile, 2L fit with Saile, 

(bulge, warp). -lerie (de ad Y sail-loft ; 
snil-making. -Hẹọr [He], m.: sail 
sailor; adj.: sailing, sea. -lure a) 
J.: set of sails, canvas. 

voir” [L. vidére], irr.$; tr.: see (be- 
hold, perceive ; view, inspect : visit); be on 
visiting terma with (keep company with); 
inir.: see: look (ont): a —, see one's 
self, sea each other, visit one another; 
find one's self (be); happen: d —, to see 
or look at; by appearance; to be seen: 
worthy looking at; faire —, let gee, 
show; prove; se faire —, show one'a aelf, 
appear; voyons! let us (or me) see! now! 
now then! 


Ind: Pr. ser e o cepe, 
Perea, Ip cepa, "Pret. tux, Fut. (Cond) 
perragzs), — Sub: Pr, one, fi, ICTU Kom, 
Е, таба. Jet, vine. — I've voir. — Part: 


Pr. | Coren: P. eg. 


voire” [L. vérus (OFr. roir), trme], adt.: 


findeed ; even ; nay. 
voirie" [roiz], f. * commission of high- 
waya; common ç p or sewer ; offal, car- 
rion, tuck: grande —, commission of 
publie roads ; jeter d la —, throw on tha 


dump; bury in a ditch. 


voi-sin*, -ime [L. ricinus (cleus, village], 


adj. : neighbouring (adjacent, р; 
next; m., f.: neighbour. ‚тг 
VICINITY (nelghbourheod ; Арон: 
(leg.) venue. -giner™ н intr: visit à 
wie (or one's neighbours), be neigh- 


rir. 


voi-ture? Me veetüra], f; vEHICle (car- 


riage, coach: wagon, cart: E ee 
— d bras, hand -truck ; de bagages, 
laggage-van, car; — publique, 
= vehicle, stage-coach 

knay - — de Tenis, 


hired carriage, et y cond place de —a, 


coach-stand, -turer™, - convey, cart. 
-turier™, m.: Se HA carter, 
wagoner ; driver. -turin, m.; driver, 
cabman ; « 


voir” [L vir], T: VOICE; vote (suffrage); 


opinion: — de poitrine, ‘chest volee ; — 
de tite, falsetto; å — base, in n low 
voice, in an undertone ; de vire —, by 
word of mouth, viva voce, orally, verbally ; 











aller aux =, proceed. to voting, put the 
- question to the vote; aur —! pat it to 
i хат анак E ht (fei 
Т.о] + m.: flight ( ying, soaring); 
flock; stretch of wing: d — d'oiseau, 
straight as a bird flicz (aa the crow flies, 
straight, in a bee-line). 
2.vo~l [2.-ler], m.: stealing (theft, rob- 
Бегу, larceny); stolen goods, -lable 


eL adj. liable to be stolen. 

* [L. Jütieus (lare, fly)], adj.: 
“volatile (flighty, light-hearted, inconstant, 
fickle). ирст, ө = light-heart- 
E i of labilis, fiin ai. слаі M 
neut. pL o futs, ) try, 
fowls, айе Lie kim ra Falen 


ultry-yard. -lant [ler], adj.: flying, 
fn . Bhiftingr; movable; temporary, ex- 
tra; “floating (drapery); (her.) volant ; m.: 
flying (or loose) leaf ; flounce ; shuttlecock ; 
battledore and shnttlecock (same): sweep 
or sail (of a windmill); fly-wheel, flier; 
(are) one! topesil: asviettes —ez, extra 
due: ма; нр —,fying camp. -latil' 
tile [L. -latilis], adj.: volatile ; airy, 
FORE: winged; f.: winged animal: bird, 
fowl. -Iatilisation [-latiliser], f. > vola- 
tilisation. -latiliser [lati], tr.: vala- 
tilise, -latilité [ati'], f.: volatility. 
Лане == Јане. -l-au-vent, pl. — 
[ter], m.: = (chioken-pie, ebc.). 
vol-can IL. Vulcanus), m.: 
-canique, ddj.: volcanic. 
qdj.: voleanised. -canisme 


canicity. 
= (taking of all the tricks): 


-canisé, 
75; vok 


vole [7]. f: 
faire —, maki a slam (at c 

rolée™, f: fight (fing flock, bevy; 
etairs); herd, troop; class; rank; dis- 
charge (of a gun), VOLLEY, round ; shower 
(of blows, ete); drubbing ; peal (of bella): 
set of awing-bara (of a coach): d la —, fly- 
ing; in the air; rapidly; at random ; broad- 
cast; d loule —, at random ; at full awing; 
a full peal; de (fa) haute —, of high rank, 
of the first water; tiptop; — de palon- 
niers, set of double-trees : — de derrière, 
double-treea (for wheel horses); aplint(er)- 
bar; — de devant, double-trees (for team 
in the swing); — de timon, splint-bar ; 
cheval de —, leader. 1.|-ler? [жоёт], 
intr: fly ; £r.: fly nt; c 

2.vo~ler™ [? 1.-ler, trJ), ir.: steal, rob: 
il ne l'a pas -I£, he is served quite right. 
-lerean, m.: little thief, pilferer. -le- 
rie”, fi: stealing, rob berg, 

Zwo-leri 4 [tler], f: (ale) fying. 
Лв! [Her], m.: window-shutter; trap- 
door; sign-board; dove-cot; ledge (of a 
dove-cot); water-lil (nar.) boat-compass. 

LL. ditare], intr.: “flutter. -lette 

Het), f.: small hurdle; horsc-nat. -lette- 


| have one's v wil or way. 


volcano. | 





A e 
2 
= 


leur, 


ment Le) m.: flatter(ing). 
m.: flyer. 


s volemz li, -epse [z-ler], m., f.: thief, 


| robber : — de grand chemin, highwayman; 


au —/ stop thief! erier au —, € 
stop thief ; — aree cffraction, Tous’ 
breaker, bun 
volière!t [1.-ler], {ы Mog (aviary ; 
es large bird 
DL pn (С thin р. p boten lath. 
L. ach WILL], f.: —. 
gren ean adj.: 
MEUM ai Se spontangous; in- 
tenti ; Belf-willed, arbitrary ; wilful, 
adatronug : volunteer; m., 0: self-willed 
ои ) person; mi.: volunteer, -tad- 
тешен aire], adr.: voluntarily; wil- 
fully. -tariat [-fcire], m.: condition of 
a volunteer, volunteer service; volunteer- 
ing. |-té*[L. voluntas (vol-, WILL), free 
will], f.: will (wish, inclination, pleasure ; 
Lestament); esp, in pL, whim, caprice; d 
—, at will, at pleasure ; manurais —, ill 
will; muwillin ea: de bonne —, of one's 
own free will, willingly); faire ses ba à 
-tiors” [L. 
volunierte with sdverbial -2], adr.: wil- 
lingly (gladly, with pleasure, fain). : 
volsque, adj. or m., f. Volscian 
voltnique À [Volta] adj.: voltaic. 
voltairien" [Voltaire], adj.: Voltairean: 
m., f.* partisan of Voltaire. 
voltaisme!* [Volta], m.: voltaism. 
wol~te™ (I. L. -ta (rere, turn], f.: (man. 
fene.) volt; vault, -te-faee, p. — [4er], 
J.: tuming about: — ! right about! faire 
—, turn (or face) about; c Sides. 
-ter!» infr: (fene) make a volt; find 
devices, -tige [-tiger], m.: (murn.) vault- 
ing; dancing on the alack-rope; slack-rope. 
-tigeant, of -liger, = nt 
[tiger], seep (on a ate soe 
Beas fluttering, fickering ; tumbli 
tiger [It. eggiore (a = Fr. Чё], 
dt "uals (on à slack-rope or horse) 


ed биш, hover, flicker. ee 
m = (vaulter, leaper, tumbler ; 


e а sd risa i in a French regiment). 
volu-bile D. Alte (rolvere, turn)], adj.: 
(hot) volub{ille, volubilate: (fig) fickle; 

== а, -bilis [L], m.: (bot) con- 
volvolus. -bilité “ [L. -hilitaa], f.: volu- 
bility. wolü-ble [L ii], adj: — 
(fuent, ЕШ); iboi.) e "volubilate. 


wala wayt ? [L. men, roll = gi 
book ; ns mass, € “pas . -mineur, 

enge [L. -minorus (ot. -me)], adj.: volu- 
minous. 


volu té!* [L. A Les AE 
Geng ré = 
[L. -tuaria], adj.: ане ) for 
embellishment, -tmensemoent, adr.: vo- 
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Ф = 
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киз], adj.: es Ens 


*ToO-Iute'" [L. -tula (rere, turn)], f. 
volute; voluta.  -Iuté, 
-Inter, iulr.: 


ope. 
[L., pl .; — (akull-| 
mer ploughshare], m.: 8 


vo-mique [L. -micus], adj.: Wich jf: 
(med.) vomica. -miquier | mm 
-mire 


nux vomica tree. [mir [р 
vomit. -missementt, 


(L. -mere)], tr.: 
m.: vomiting. -mitif!, -ivwe, adj.: 
vomitive, vomitory ; m.: vomitory, emetic. 


-mİ 


vora~ee [L. -x (-re, devour)], adj.: vora- 
cious. -eemont, ady.: voratiously. -ei- 
té [L. -eitaz], f.: voracity. 

vos, pl of votre. 

vo-tan!, -tgnte, adj.: voting: mu 
voter, tation, f.: voting. [ее IL. 
"um í(-rere, vow)], m * —. -ter, infr.: 
vote. НР, we [L. -Hrus], adj.: vo- 


EE 
Жо. vos [L. roster], pron.: your. 
voster], prom. : (withe, la, les), 
yours: pi 





ete., by ellipsis): je ruis des —4, 


—#, you have played your pranks. 

vongi” [L. voldre (cf. Zeil, tr.: vow 
(devorEg, dedicate, consecrate ; doom): m 
—, y es apply) of one's self. 


КИ л көн. 
[p. L. ' “volre (L. vol-)], irr.$; 


[inMr.: WILL (wish, desire, want: be will- | 


ing, be plenaed ; grant); m.: will: ex — 
å, hare n design upon, aim at; мау, Бе 
after, bear ill will (or malice) towards, 
have a grudge (or spite) againet, be angry 
with; sen —, be angry with one’s self, 
not forgive (or unable to forgive) one's 
self; — de, wish for, wish to have; — 
dire, mean; — bien, be willing indeed, be 
gute willing (inclined or pleased) : reuil- 
E please, pray; — fe bien, wish for 
hat is good or right; — du bien, wish 
Ba well, bear good will towards: — bien | v 
ce qu'on veut, bave a will of one's own; 
que voulez-vous (que je fasse}? what would 
you (have me do)? Dieu le veuille! God 
grant it! — c'est pouvoir, where there's 
a will there's a way; bon —, good will, 
: mauvais —, il will: unwill- 


§ Gei Pr. v*s-r, ur, f; voulons, ees, | 
veu, Тр. пема, ses/wr Fut. 
(Cand.) rendra: — Subj.: Pr. veuille, #9, 
at; meules, ur, РЕШЕЛ. 1р. тендин. 


adj.: Mi 
turn spirally, | 
twist, -lra, -lre, f.: (bol) volva, envel- | 
-ivé [ve]; adj.: (bol) having a| 


toire!^ [L. -mitorius], m.: vomitory | 
(emetic; chief door of a Roman public 


. your family (relations; friends; | 


am of your party; rows ares fait des | 


a 
— Ive tvaiiies. — Part: Pr. veudlami; P. 
voulu. 

vous" [L. rds], pron: you, ye 

vOUS-&CAU, -soire, m à (trek) roussoir 

(In an arch), Stade -sure* [p. L. 
*volsórium (*-sum, L. rolvere, turn) Í: 
curve (or elevation) of an arch; coving; 
(anat) arching. 
voü-te^ [p. L. *rolta (L. rolrere, turn)], 
J.: VAULT, arch; ceiling; hollow (of a 
hoel: — d'arrêle, groined vault ; — obli- 
que, SE arch; cle de —, keystone. 
ter, fr: vault, arch; curve (a horse- 
shoe, ete.) : ss —, arch; be bent. 
voya-ge"^ [L. riá'ieum (ria, road), journey 
provision], m.- journey (travel, trip, tour); 
voyage: fire en —, be upon a journey, be 
abroad; — d'aller, voyage out, outward 
Voyage; — de relour, return voyage. 


gor“, intr.: travel (journey; voyage); 
migrate.  -gemr, -euse" [ger] m.- 
traveller; passenger; M travelling ; 


| paper ; carrier (pi 


te adj.: t 
SESS Cen oi, se 
BOGE | 


pro 
voyelle! C vocalis], f.: VOWEL 


voyer [L. riedríus, substitute], m.: road 


BürvEYor; cdj.: road-inspecting. 


varenr, =quse [voir], m., f.: spectator, 
bebolder 

voyou [7], m eee Arab, yo black- 
guard ; i. addish. dé 


тга-с, -gue, не (Dutch wrak (ef. Eng. 
n deiere m. ‘unpacked char —, pell- 
mell, in bulk, un Së ER —, 
(nat.) load in bulk, TN 

vraiP[foraform verat (L.veruas)],adj.: trae 
(real, genuine ; VERAcious ; right; regular, 
arrant); mi.: truth; adv.: truly, in truth: 
üu —, de —, in truth, truly, really; d — 
dire, to say the truth; dams le —, in 
truth; within the truth, true to nature; 
pas — -? ian't that so? sortir du —, deviata 
from truth ; be out of character: -ment!i, 
adv.: truly (in truth, vEnily, indeed). 
-&emblable!! [rraí, 2.. .], adj.: prob- 
able, likely, vERIBIMILAE, -semblablz- 
men! зева], adr.: probably. 
-Bedi nee [rrai, a.. robability 
e I eim ht Л: р y, 
vraque = trat. 

vri-le" ['] f: gimlet, wimble, borer; 
(bot.) tendril, clasper. -ler, ír.: gimlet, 
bore; intr.: ascend spirally, whirl about, 
curl, -lerie, J: gimlet manufactory ; 
gimleta. -Her, m.: gimlet-maker. -H- 
fére, adj.: (bol.) claspered. -lon, m.: 
&mall gimlet. 

vu [voir], pare: seen; prep. seeing, con- 

: Bight; inspection, examina- 

tion ; (eg) ‘introductory part: — son 


Zoe, considering “ee r kien —, well re- 


eeived, liked ; well-advised, sensible: mal 
— lll received, disliked ; ill-ndviaed, sense- 


less; aw — et au au, in full sight, with 


oe? € UO SE 


Y 669 
wallon ", zonne ra- [l L. wallus, goth), 
m.,f.: Walloon, ' 

of southern Belgium ; m.: Walloon lan- 


кше. 
the full knowledge, wu-e, pari.; seen; | wrarrant ra- [Eng.], m.: warrant, official 
J.: sight (eyesight; VIEW, survey ; pros- | order (to seize, search, execute, ete.). 


pect; sketch); light, window; (atercos- 
copie) slide: — basse (or courte), short 
sight; shortsightedness; — de e£, side- 
view; d —, at sight; free-hand; d — 
d'œil, by the eve: by a single plante: 
visibl . тегу rapidly ; : d — d'oiseau, from 
a bird's-eye view, bird's-eye; d perie de—, 
beyond one's view, out af sight ; ab ran- 
dom; far-fetched ; avoir la — trouble, be 
short-sighted; aroir des —a sur, have 


water-gany rc- Dec) m. dw ditch. 
-proof -prouf [E Eng, m.: 

whig onig [Éng. (? fr. pariy party 
Whiggamore)], m.: Whig ( n: cal paniy 


name in England for seve 
wihtiskey uiski (Eng. (for Gall ei 


of life’)], m.: whiskey, alcoholic drink 
made fr. grain. 
whist ris! [Eng.], m.: — (the 


X 


wiski ошї Н Eng. m 


designs upon; donner dens la —, strike | one-horse ee 1 gig. 


the eye, cateh the eye; be in one's eyes; | wolfram т- [ 
wombat v- [7], 


garder d —, keep in sight; watch; per- 
dre de —, lose sight af; anoty — sur, look 
over (or out u pon); à dix jours de —, ten 
days after sigit 

vul-cain pe Vulcanus], m.: Vulcan; 


Jg.smith. -eamien, zonne, adj.: m. 


сапап, plutonian. -camisation, Jf. 
vulcanisation, -oamiser, fr.: vulcanise. 
vul~gaire™ [L. -garis (-gus, crowd)], 
adj.: vulgar; m.: vulgar, common people 
(or herd). -gairement, айты: vul. 
garly. -garisateur! [-gariser], m.: 
diffuser (of knowledge, etc.); popalariser; | 
adj.: popularising. enr pe 
LA vulgarisation. -gmriser [L. 
Pis fr: vulgarise ; рашы ER 
rité” [L. qub) Tu rity, com- 
monness. -gate [L. -gatus], f. or adj.: 
Vulgate. 


vulné-rabilité, /: vulnerability, vul. 
nerableness, ||-rable [L. -rabiliz (rul- 


nus, wound)] adj: vulnerable. -né- 


raire” [L. -nerarius], adj.: vulnerary ; | 


J. kidney-vetch, woundwort. 
vulpin [L. -pinus (-pes, Fox)], adj.: 
pine, fox-like ; m.: foxtail-grass. 
„ орд [L. -uorus (-tus, face], 
adj.: (тай ) red and swollen (of the face). 
vul-walre, 20j.; vulvar. l-we!*(L. -ra 


(-rere, turn)], f.: vulva, -wite,f.: (med.)| ` 


vulvitis. 


w 


Kar For words not found under H^ sec 1^. 


W double re or rë, m.: w (the letter; i 


is used in borrowed words Only). 
wagon rc- [Eng.], m.: railway coach. 
Wal-halla ra- [OHG., abode of the | 


elain], m.: Odin's heaven. -kyrie [0 HG.], | 2 


f.: Walkyr, 
heaven, 


virgin goddess of Odin's 





= (the TR 
UE = (small bear-like 
mareupial of Tasmania, ete.). 


X 


= rE or ikem.: x (the letter): Jambes en 
—, knock-kneed; (fam.) les —, algebra: 
fort en —, good in algebra; un — ‚ fam.) 
student of the Polytechnique. 
xénélusie [Gr. -sía (rémos stranger, 
eláunein, drive out)], f.: m (Spar- 
tan law excluding foreign 


| [L. -ria (Gr. e erós, dry) 
` xërasie x oct. 


f.: xerasia, dryness of the 


ease), 
xére [L., Gr. zerophagia (Gr. phá- 
gein, eat), f.: xerophary, fasting on dry 
meats (amongst the early Christians). 
xérophthalmie [fr. L. (Gr. zerophthal- 
mia, MN eyel), J.: xerophthalmy 
(dry, red soreness of the eyes). 
_| xi-phias [L., Gr. Goen swordi], m.: = 
(swordfish). r. -phocidéa (ef- 
dos, form)], ДР ae Sioa 
ence [Gr. zülon, wood, re 
té d 


-phone [Gr. pàóne, tone] m.: = 
wooden musical instrument. 
Y 


г.у ime. m.: ¥ (the letter). 

-7° [L, ii, there]. вйт.: there, thither; 
within; at home: menmez-m'—, take ma 
there; memez-nowz-—, take us there; 


"romanised Gaul,” native 


Eh 


-monsieur À — eat-il? ia Mr, A in? — rom- | zéno-ni — 
mes-nous? are we ready? shall we go? Жага -nisme [philosopher Zeno], 
iv pron.: to (at, by, for, or in) it (them, | m.: stoicism. 
her, ete.): je m'— fie, I depend on i; —| zéoli-the [Gr. zeim, boil, Mikas, atone], 
compris, inclusive ; o pense, I am thimk-| m.: zeolite. -thique, adj.: zeolltic. 
ing of it; a W— est pas propre, he will not | séphire or zéphyr!* [L. sephyrus, Gr. 
do for it; il &'— gagnera rien, he will gain || 2£phuros, west wind], m.: zephyr, gentle 


nothing. by it. wind ; anything light and airy. 
yao goth m: NEM (union fag). zéro [It. fr. Ar.], m.: zero, the numeral 
yacht (Dutch, * base m.: =; 


0, cipher : Jam.) un —, 0 mere nobody. 
e 


|, m.: —, measure of three| point). ! 

| zes-t, inierj.: pshaw ! nonsense! enire le 
гілі eb le —, just sogo; all at sea. -te 
L. schistas, Or. schisids (schisein, divide)), 

= (pleasurable excitement; fEng. 

eg or lemon-peel, ete., walnut-husk or 
hull); nothing: eela me vau! paz un — 
that is not worth a straw. -ter, tr. 
flavour, zest (with lemon-peel, ete.) 
zététique [Gr. zefetikós (zeletn, seek)], 
adj.: zetetic, proceeding hy inquiry ; f.: 
method of inquiring, (esp.) in unknown 

uantities in algebra. 

z enf, m.: buzzing, bad pronun- 
ciation (making g or j sound like zh 
l-zgyer [letter z], inir.: buzz, give the 
z-aound too much (for 9 or j ). 

zibeline!? [L L. scbelinus, Russ. sobol], 
Ji: SABLE, fur-marten. 

A [echoic], m.: =, irregular line: 

aller en —, go by a very irregular route ; 
faire des —#, reel, totter along. 

gin~o (Gor. zink], m.: zinc, thë metallic 
element. =ба or -gage [guer], m 
zinking, galvan: sation. T MADRE (Gr. 
gréphein, write], m.: etcher on zinc, zinc- 
ographer. | 

zingari[gypey word izengari]. m.: gypey, 


zrin-guer [zine], zinc, gulvanise. 
-gueur, m.: zinc: e 

nom [Sp. ctuzolino fr. Ar.], m.: violet- 
red (colour). 

zir-con [! Pers. zar, gold, gam, colour], 
m.: = (the mineral. -eomium, m.: — 
(metallic element resembling antimony). 
zist [ak. to zeste], m.7 (rare) inner akin (of 
oranges, etc.); Ben ze. 

zizanie" [L мій, Gr. -mion, tares], E: 
darnel, cockle (a troublesome weed in 
wheat-fields, hence :) dissension. 
zodin-cal, pi, zanv, adj.: =, of or in 
the zodiac.  [~que "IL. -еш, Gr. -kós 
(zóon, animal)], m.: zodiac (imaginary belt 
containing the RM NAAR and havg twelve 
signa or animals 

Zoile [abusive Homer-critic Zoilus), m.: 
harsh critic. 

zona n belt], m.: shingles (disease). 

[L zona, Gr. cine], f.: = (belt or 


yatagan [Turk.], m.: —, sword with a 
double curved blade эй п no guard : le —, 
not l'—. 

rable, sce pee hiže. 

yense!* [L. iliceus, of. iler, holm оак], /.: 
Cen oak. 


Boe œil. 
yole (Ger. jolle], f.: YAWL (ghip's boat for 
tom or six ours); la —, not —. 
ypréam, pl. —z [Flemish town Yprea]. 
m.: white poplar, Yper elm, silver poplar. 
„ вее izard, 
yucca [Caribbean Ie], m.: yucea lily; de 
—, not Г. 


"krieg т. uy ИНА aa Ë 
zagate атайтуй] nasegal (javelin 
Be Moors, Zulus, etc.). 
zaXm [Ír. Ar.], m.: zaim (Turkish chief). 
sain (li. iul adj.: (rare Eng.) sain, 
(horse) of one colour only. 
каші! p. — [It short for (ioranni, 
рае, m.. zany, clown 

géa [Gr. soif, spelt], m.: zea (bot. term 
for Indian corn, maize). 
zébre [fr. Ethiopian], m.: zebra. zébré, 
adj.: striped (like a zebra). zébrer, 
ir.: stripe. mébrüre, f.: zebra stripe or 


séba (k. Tibetan], m.: zeba (Indiam ox 
humped at the withers), 

zédoaire ^ [l. L. zedoaría (fr. Pers.)], f.: 
zedoary (aromatic medicinal plant). 

zélateugr™, =trice [L. celator,-friz], m., 
f.2 zealot, person full of zeal. 26le* [L. 
zelus, Gr. cflos (zéein, boil)], m.: zeal. 
2élé™, =lée, adj.: zealous; m. a zeal- 





Zend-Avesta [ÜPers. Areata, 
En m.: = (bible of the Parseea). 
zénith!" [Ar. semi, straight road], m.: 


nlso for yae: le —, not T—. а be m. : graduating (of thermom- 
yaleik hibet], m: yak, grunting ox. eters and other instruments hav a zero 
yard 

arron. =, point exactly overhead. 


I ed T. 


ares around the earth); ring, circular) ns coral, sponge, ete) - 
stripe; region bar ma characteristic. | [Gr. pAwtén, plant, lógos, speech], f.: his- 
kone, adj.; zoned, marked with bands;| tory, treatise on corale, hedre 
zonate, | ztomie [Gr. fomé, cutting], f. zootomy, 
roo-eraphe [Gr. sion, animal, grfphein,| dissection of animals. -tomiste, m.: 
write], m.: zoógrapher ; Ё animal-paintez, zootomist, animal anatomist. 
-Ernphie, f.: descriptivo zollogy ; paint- | zoster, m.: see zona. 
ing of animals, -graphique, adj.: z0- zouave [Algerian name], m.: — (former- 
ographie, -lÿtre, m.: er, worship-| In, recruit fr. the Kabyle tribe ¿ouara, 
pet of animals, Játrie [lal riel, J: wor-| mow, gayly dressed French soldier in m 
Bhip of animals. -lithe [Gr. lílhos, | regiment of zona ves). 
stone), m.: zoolite, animal petrifaction, | zygoma [Gr. zügoma (rugóm, yoke)], m. 
-lithique, adj.: z0dlithic. -lo é [Gr.| =, temporal arch bone, 
ligos, speech], f.: zoülogy, nat histo zy- ue [Gr. cime, leaven (sein, fer- 
dette алпын, 2539 ue, adj.: soSlogical. i жей) ‚@@].: zymic. -mologie [Gr. 
Jogue m.: zoologist. speeeh], J.: zymology, treatise on fermen- 
ee (Gr. s], m.: zoophorus| tation. - ^ m. zymol 
sculpture in relief showing men| expert on fermenta. -motéehnie (Gr. 
and kimi. E [Gr.-phulon, ani-| Aëchne, art], f: zymoLechnics, art of using 
mal-plant], m.: —, plant-like animal (such | fermenta. 

















English-French 


n nbjurntion 


LÀ (ihe leiler), n.: m, m. (lower) bas-ventre, m. -dóminal, adj.: 
2.& or (unempi.) d, ind. ari.: un; or un-| abdominal. 
; he is — colonel, il est colonel ; | ab-düot, !/r.: enlever; détonrner. -dia- 
— man! quel homme ! tion, enlèvement; détournement, mey 
3-0 d, distrib, part.; par; le (nk: (tee! (anat) abduction, f. -düetor, m.: enle- 
— day, deux fois par PET two frames| weur; (amat.) abducteur, m. 
— pound, deux francs La livre. abéam, adj.: (nav.) par le travers 
abaok, adv.: A rebours, en arrière: (nav.) | abeeedarian, adj.: abGodlaire. 
sur le mât: be taken — être pris à l'im- | abëd, adv.: au lit, couché. 
proviste, étre surpris, être déconcerté (dé- | aberdevine, n.: tarin, п, 
confit). | ab-erranee, -Srrancy, n n.: déviation, 
Abacus, 5.; abaque, m.: (arch) abaque, | EI ügarement, m.; erreur, f. -érramt, 
tailloir, m. + aberrant: errant, égaré. -errû- 
mbàft, prep.: à (or de) l'arriére; adv.: à Е T.: aberration + déviation : erreur, 
l'arriére, arriáre, f.; égarement, m 
abándon, ír. abandonner; délaisser | abét, ír.: soutenir (en mauvais sens), in- 
(quitter); renoncer à; laisser à l'abandon. | citer, encourager; (leg.) étre fauteur de. 
-ed, adj.: abandonné; dissolu: — wrefeh, | -memt, -ting, n. appui; encourage- 
misérable, m., f. -&e, m.: (leg.) abandon- | ment, m.; instigation; complicité, f. Zeg, 
natzire, m., f. -er, n: abandonnateur, | -tor, w.: instipateur, mi, -trice, f.; fau- 
m., -trice f. -ing, ment, n.: abandon, | teur, m., -trice, f. 
délaissement, m.; (fig.) leieser-aller. abéyanee, m: attente, suspension, Jš 
mbàse, ir.: abaisser; aviler; humilier. | jacent: lands їл —, biens jacenta. 
neni a. п. > abaissement: avilissement, | ab-hór, ír.: shhorrer, avoir en horreur, 
m. humiliation, J: détester: nalure —s a vacuum, la nature 
abàüsh, ir.: déconcerter; confondre; inter-| a horreur du vide, -hürrenee, n. hor- 
dire. -ed, adj.: déconcertó; interdit, con- | геш, abomination, f. -hórrent, adj.: 
fus; honteux. en horreur (à), ré6pugnant à: he — to, 
a-báte, tr.: (lower) (r)abaisser, (r)nbattre; | répugner à. -hórrer, m.: personne qui 
(lessen) rabattre, diminuer, réduire; (re- | abhorre, f., ennemi juré, m. 
mil) faire remise de; (remove) abolir; | abi-de, irr. (cf. bide); intr.: demeure, res- 
inir.: s'abattre, s'affaiblir; s'apaiser, di- | ter; se or sen tenir (à), être fidèle (à); 
minuer. -batemoent, w.: absissement, | (by) soutenir; attendre; ér.: souffrir, sup- 
affaiblissemoent ; apaisement, m.; aboli-| porter: — by a promise, être fidèle à une 
tion, f; (com.) rabais, m.; réduction, f.;| promesse; I eamnot — to hear talk of, je 
(admin.) dégrüvement.  A-battis, n.:| ne saurais entendre parler de. -ding, 
(fort) nbattis, m. -battoir (-hod'r), adj.: durable, permanent, constant; mp- 
m.: abattoir, m. portant, m.; demeure, JL: séjour, M. 
&b-baey, n.: abbatint, m.; (house) sbba- | -dimgly, ade; d'une manière permi- 
tial. -bütíal, adj.: abbatial  &b-Bbé nente, constamment, permanent. 
(6 writien accent, pron. à), n.: abbó, m. | Abigail, n.: suivante, soubrette, f. 
been, n.: ahbesse, f. -bey, n. abbaye, |a ability, n.: habileté, capacité, Joy talent, 
E bet, a: abbé; supérieur d'abbaye, | m.; faculté, f.; pouvoir, m.: to tha best af 
m. -botship, m.: abbatint, mt. onda —, de son mieux; gifled with wnu- 
abbré-viate, ir.: abréger; (math) ré-| mal , don& de facultés pel communes, 
duire. -viütion, n.:abróviation, f. -wi-| &b-jeet, adj.: ahject, baa, vil; rampant. 
ator, n.: abróviateur, m. -vlatory,| -jéctedness, jection, .jéctness, т.: 
adj,: abréviatif. abjection, bassesse, f-; avilissement, m. 
Abdi-cate, ir.: abdiquer. -oātiom, n.: ab-jurütion, n.: abjuration, f. -jüre, 
abdication, f. fr.: nhjarer, renoncer à. -jürimg, m.: 
mb-dómen, n: abdomen, ventre, m.;| abjuration, f.; renoncement, m. 
gio 


616 ablative 


Saive i: as T Dam "E 
adj.: en ammea, enflammé ; 
boyant ; resplendissant. 

&-ble, adj.: capable, habile, fort; (la do) 
capable (de), en état (de), à même (de); 
compétent (da), propre (A): (atrong) ri- 
buste: be — fo, pouvoir, être À même dè; 
біте еп état de ; savoir; ag ome iz —, salon 
Bes moyens; be — to pay, etra solvable, 
étre bon, -bodied, 2dj.: fort, robuste. 
ablogate, 1.: abl&gat. 


mble-minded, adj.: d'intelligence mar- | 


quis, intalligent, capable.  -minded- 
ness, f.: intelligence, capacité, f. 
&ble-n, -t, n.7 ablette, f. 
abléom, adv.: en fleurs. | 
Kbluent, adj.: abluant, abstersif. 
ablüsh, adr. or adj.: en roageur, rougis- 
gant, 
ablation, я: ablution, 
ably, adr.: habiloment, adroitement; avec 
talent. 


nabnegütion, n.: abnégntion (de), renon- 
ciation (1), f. &bnegator,m.: personne 


i nie. 
eie mal, Amomns, adj.: anormal, irré- 
gulier. 

abôard, adv.: à bord: go —, aler à 
bord, sembarquer; take —, embarquer. 


I.abóde, n.: dre. habitation, Ja; gë, 


jour; thabitacle, m 

2 fabôd-e, tr.: présager. ment, Ap, 
w.: préasage, présentiment, m. 

abé-lish, ir.: sbolir; anéantir, détruire. 
-lishable, adj.: abolisenble. -lisher, 
m.: personne qui abolit, f. -lishment, 
m.t abolissement, m, -litiom, pn: abo- 
lition, f. -litionist, n.: abolitioniste, 


m., f. 
nbšmi-nable, udj.* abominable, infüme ; 
Timmonde. -nableness, 2. nature nbo- 
minable (ou infáme), abomination, f. -na- 
bly, adr.: abominublement, -nates ir.: 
avoir en abomination, avoir de l'aversion 
ir. -nAtion, f: abomination, 
m 
aborigi-nal, "e де, m. f. 
bot); 


-mes, п. рї: ры. m., f. pl. 
abér-tion, п. avortement (cect; 
avorton, m. -tiwe, adj. : abortif, avorté, 
d'avortement: — child, avorton, m.; prove 
—, avorter; render —, faire avorter. 
-tively, adr.: en avorton, prématuré- 
mènt, svant terme, vainement. -tive- 
mess, n.: nature abortive, inutilité, f. 
abound, infr.: abonder. (with, de, en). 
-Amg,adj.: abondant; m.: necrolssement, 
redoublement, sh 

abónt, adr.: autour, tout autour, à l'en- 
tour; ci et lA; de détour; environ; vers; 
sur le EN de; prep.: autour de, auprès 
de; dans, par; au sujet de, A l'égard de, 


absoluta 
touchant, sur: all —, partout: (prep) 
partout dans; righi (Left) —! demi-tour À 
droite (À gauche)! round —, tout autour: 
(prep.) tout autour de; be — £o, étre aur 
le point de; ge disposer à, aller; pu! —, 
(nav.) faire virer; tack —, (nav.) virer de , 
bord; sí — a (hing, se mettre à quelque 
chosa: — iwo o'clock, vera les deux heures; 
environ deux heures; J have no money — 
me, je n'ai pas d'argent sur moi. 
abówe, uis.: en haut, là-haut; au-dessus 
de, par-dessus; sur; plus de (or que); 
(mar.) en amont do: — all, surtout ; over 
and —, par-dessus; en outre; en sus. 
-board, adr: ouvertement, sans décep- 
tion; franchement. 
abrüde, ir: enlever (par le frottement). 
abr(ahjam, n.: (jig.) fourbe-tieffé, m. 
mbrüsíon, m.: action d'enlever раг 16 
frottement, abraison, f. 
mbréast, adv.: à front; à coté l'un de 
l'autre, coûte à côte, parallèlement. 
abrid-ge, tr.: abréger; retrancher, ré- 
duire. -ger, n.: personne qui abrége, f. ; 


abréviateur, mt ment, a, abrégé, m., 
réduction. 
abróaebh, adr.: en perce; (fíg.) en avant, 
en train. 
abroad, adv.; dehors; à l'étranger; au 
large. 
Abrogate, ir.: abroger. -gátion, m.: 
Abrogation, j 
I.a brüp-t, adj.: brusque, brisé; gaccadé ; 
abrupt, escarpé. c-b, adr.: soudain, 
abruptement. 3t, mr précipice, m. 
-tion, ñ.: rupture, J- -tly, adv.: brus- 


quement, avec précipitation, -tness, n.: 
brusquerie, précipitation, f. 

ü ,n.: nbcàs, mt. 

abscind, ir.: retrancher. 

üb-sciss, -scilssm, m.- (geom.) abscisse, f. 
“scission, n.- ampütation, f. 

abscond, fr.: s'enfuire; dispurnitre: se 
soustraire aux poursuites de ln justice: se 
сиг. -edly, adr.: en cachette. -ег, 

: personne qui sa cache ; personne qui 
Bo a soustrait aux poursuites de la justice, f. 
-ing, n.: action de se cacher; action dà 
se soustraire à la justice, f. 

Absence, n.: absence; absence d'esprit, 
distraction, f. I sont, adj.: absent, dis 
trait. 2-aémnt, fr: Gloizner: — one's 
elf, vobsenter, -semtée, 8. : absent, m. 
-sentécigm, m.: nbsentójame, m. -sám- 
tor, 1. ahsent (de son poste), m 


absinth or -e, n.: absinthe, f. -inted, 
ady.: absinthe, 
absis = apris, 

| absist, inir.: se désister. 

Absolgte, adj.: absolu; vrai; parfait; 
pur et simple -ly, adr.: absolument. 


-ness, "7.. pouvoir absolu; arbitraire, mt, 


absolntion 
ab-solit/on, n.: absolution: (rel) ab- 
soute, f. -silwtory, adj.: absolutoire. 
-sólve, tr.: absoudre, délier. 
A&bsonant, adj.: en contradiction. 
ue absorber; engloutir. -bability, 
„г faculté d'absorber, f. -bable, adj.: 
(em. )qui peut &étre absorbe,  1.-bent, 
.: abeorbant, mi. 2.-bent, adj.: ab- 
Get -ption, n.: m 2 EE 
tion -ptire, qui a la facu 
d'absorber; (ekem.) ei Ek il 
abstain, infr.: sabetenir. -ing, п 
abatinenea, f. 
abstémionus, adj.: 
déré, -ly, adr.: sobrement; avee absti- 
nence, -mess, п. abstinence, modéra- 
tion; sobriété, f. 
absténtion, n.: 
abatention, f. 
nbstér-ge, ír.: 
Loyer. — TL-gent, n. nbetergent, m. 
2.-gent, adj. abstergent. abstersif. 
-sfion, m.; (med.) sabstersion, f. -sive, 
adj.: abstersif, abstergent. 
&bsti-nener, -neney, n. : abstinence, f. 
-nont, adj.: abstinent, sobre. -nemtly, 
pde," avec abatinence, 
1.4 b-sträcot, odj.: abstrait. 2.-stract, 
n.: abstrait: résumé, a: analyse, f. 
j3-stráot, Îr.: abetraire, extraire, Boux- 
traire, déroler. -sträctedly, adr.: 
d'une manière abstraite: par abstrac- 
tion.  -strüctedneas, m. caracière 
abstrait, m. -sträoter, n.: auteur d'un 
réaumó, t. -stráction, n.-nbstraction ; 
distraction, f. -atrüotive, adi.: abastrac- 
tif; extrait. -straotly, adv.: abstrac- 
tivement. -stractness, n.: alstrac- 
Lion, f. ; caractère abstrait, me. 


abatinence, privation, 


abstrüse, adj.: abatros, abatrait caché, 
obscur.  -ly, adr.: d'une manière al) 
&sLruse, nbstraitement, -ness, 1: qua- 
lit& abstruse, f. 

&bsürd, adj.: absurle. -ity, m.: ab- 
surdité, f. -ly, adr.: absurdement. 
-ness, n.: abeurditéà, f. 


abün-daneec, m. sbondnnce; prospé- 


ritó; quantité, f. -dant, adj.: abon- 
dant. -dantly, adv.: abondamment; 
L. 


1 abies, ir.: abuser do; médire de; dire | 
des sottises i, injurier, dire des injures à, | 


2.0, 1° abus, 


maltraiter ; tromper. 


m.; sottises, injures, f. pl. -ser, 1.: abu- 
seur, m.; personne qui dit des injures, 


dea sottises, f. -siwe, adj.; injurieux; 
abusif.  -sively, adj.: injurieusement, 
abusivament, -sivemess, t. langage 
injurieux, m. 

abit, infr: aboutir: 
-ment, m: but, m.; 


fiche; (of a bridge) culée, f. 


s embrancher. 


nhstime, sohre, mo- 


(rirg.) absterger; not- 





borne; contre- 
gente 


Mer m.: pile-culée, f. -ting,m.- em- 
branchement (of a road), m. 
abjas, n.* abime, gouffre, m. 


асасѓа, m: acacia, m.: Indian —, ta- 


marinter; common —, acacia vulgaire; 
bastard —, robinier, m. 
l.a-cmdémio, t.: académicien de l'école 
de Platon, m. 2.-ondémio, -cadémi- 
eal, ir: académique, universitaire, 
classique. -cadémically, adr.: acndé- 
miquement. -ondemician, m.: &cade- 
micien, m.  -cüdemism, п.: système 
ee de Platon, m. -e 

u.r académicien; philosophe académique, 
m. -cÁdemy, s.c académije; pension, 
Institution dE , pensionnat, m. ш. 
fcnjou, m. }) acajou, ML 
noün-tha, sn: (et) ncanthe, branche- 
ursine,f. -thime, adj fait d'épine. 
-thus, n.: (bol, arch.) acanthe, f. 
aceëde, intr.: accéder, consentir, 
aceële-rate, ir.: accélérer, biter, -r&- 
tion, m.: accélération, f. -rative, ad). : 
accélérateur, -ratory, adj.: accélérant. 
fac-condibility, m.: (chem.) inflamma- 
hilité, f. T-e&ndible, adj.: (chem.) in- 
fammable, T-e&ms[om, m.: (chem.) in- 
flammation, f. 
1-&c-cent, л. accent: parler,- M. 

2..0&mt, ir.: accentuer; articuler, 
-ténting,n.: maniere FRERE m 
centuation, f. _-eintyste, ir: 
tuer. -céántuátion, n.: nccentuation, tion, f. 
accép-t, ir.: accepter, agréer, accueillir ; 
comprendre, entendre, -table, adj.: ac- 
ceptable, agréable. -tableness, n°: 
qualité d'étre acceptable, f.; bon accueil, 
droit au bon accneil, m. "ee ady.: 
agréablement, -taner, 7 : BecepLation, 
f.; accueil, m.: worth —, qui vaut la 
peine d'être accepté ; beg any ones — SE 
anything, prier quelqu'un d'accepter 
que chose: cancel an —, (com.) annuler 
une acceptation; furnish wilh an —, re- 
vétir d'una acceptation; leara for —, 
Inigser à l'acceptation ; refuse —, refuser 
à l'acceptation; present jor —, présenter 
À l'acceptation; send out for —, envoyer 
à l'acceptation. -tâtion, n.: accueil, 
m.:; (gram.) acception, f. -ter, m.; per- 
sonne qui accepte, Ja; (eom.) aecepteur, 
m. -tíon,m * (gram.) acception, f. 
ac-cêss, H. восда, abord, m. = 
accessory. ~céssible, ‘adj.? le. 
-c6asion, n.: accession, et J; 
accroissement: nvénement, m.  -eéssío- 
mal, adj.: "additionel. -eessórinl, 
adj.: de complicité. -eessorily, adv.: 
iecessnirement. -eéssoriness, n.: état 


= 


` kW 


VE 


&oci-denec, n.- idiots da grammaire, | accóuehé ur, n.: accoucheur, m. 


| E. -dent, a: accident; es: accédant, n.: compte; (narrative) ré- 
ou 


-déntal, ulj.: cit, exposé, m., relation, nouvelle: i impor- 
casnel. 2.-dental, n. tance ; considération ; raison; histoire ; 


ее adv.: detente for. description, Es motif, aujet, poids, m.; 
nene. par accident, casuellement. | (com.) facture, f.: old —, ancien compte; 
т.г qualité de ee qui est| current —, compte courant; oufslanding 

—, compte non soldi; — agreed upon, 


Жалан, ir. citer, assembler, convoquer, | arrêté de compte: orerdrawn —, compte 


appeler. découvert; bank —, compte de banque; 
emm: acolamation,f. 2-elaim, | cash —, compte de caisse; sfatement of 
ir: It -clamátion, m.: accla-| am —, situation d'un compte; abstract of 
mation, f. -clamatory, edj.: d'accla-| an —, relevé de compte; in — with, en 
sation, d'applaudissement. compte avec; a per — rendered, suivant 
acoli-matable, adj.: qui peut ге ac-| compte remis; on — of, pour le compte de ; 
climaté -matition, z.: acclimata-| om — and risk of, sux risques et pour le 
tion, f. -mate, ir.: acclimater. -mated,| compte de: on joint —, de compte en 
>: acclimaté. -mütion, n.: acclima- | participation; per —, suivant compte; 
tement, m.; aeclimatation, f. -matis | appear in any one’s —, figurer sur le 
able, adj.: capable d'être soclimnté.| compte de quelqu'un ; audit an —, vérifier 
eee m.: acclimatation,f. -ma-| un compte; balanee am —, balancer un 


Hee, ir.: acclimater, compte; carry fo —, porter еп compta; 
acoli-vitous 


, adj.: on pente, montant. | close an —,clore un compte ; compare —t, 

-vity, n.: montée, pente, élévation, | confronter un compte; delirer an —, re- 
rampa, J. -wous, cdj. en pente, mon-| mettre un compte; hare a current — 
| with, étre en compte courant avec; keep 

Блә. а * accolade, f. —#, tenir des livres; make oul any one's 
E yi kya adj.: acoommodable. | —, établir le compte de quelqu'un; make 
date, ir.: &ccommodor, ajuster; dis-| wp am —, balancer un compte; opem am 
poser; loger; obliger, servir. -dated,| —. ouvrir un compte; pass fo —, passer 
adj.c accommodé. -dately, adr.: con-| en compte; stort —s make long friends, 
venoblement. -dating, accommeodant;| les bons comptes font les bons amis; on 
flexible, dation, m.: adaptation fF.;| — gf à cause de; on pour —, par égard 
accommodement, m.; convenance, far| pour vous; furm anything fo = mettre 
logement, m.; (eom.) facilités, f. pl. -da-| quelque chose à profit; make — «f, faire 
tiom-bill, z.: hilet de complaisance:| cas de; make mo — of, ne faire aucun cas 
beenguged in —s, faire des billets de| de. 3.&ecommt, ir.: compter; estimer, 
“us ususqa yqa -dator, n.: personne as | regarder comme; imir. rendre compte; 
ode, f expliquer ; répondre de: — for, expliquer. 
sesimpa-niment, n.:  accompagne-| -ability, m.: obligation da rendre compte; 
ment, -mist, m.: (mus) accompagna-| responsabilité, -able, adj.: responsable, 
teur, m., anccompagnatrice, f. -my,ir.:| comptable. -ableness, m.. responsabi- 





accompagner. | lité, f. -tmmt, m.: comptable; teneur de 
accómpliee, n. : complice, m., f. | livres, m. «book, 1: livre de comptes, m. 
acoómpl ir.: accomplir ; former ; | ncooüple, tr.: accoupler. 


sr; remplir -ed, adj: ac-| accou-ter, -tre, fr.: équiper ; accoutrer. 
parfait. -er, :.: personne qui| -terment, -trement, n.: accoutre- 
accomplit, f; exëonteur, m., -trice, f. | ment, m. 
ment, m.: nccomplissement ; talent, art | neerédit, ir.: croire ; accréditer. -ation, 
d'agrément, m. | n.: créance, f -ed, adj.: accrédité. 
ppt pronune. amd meaning = ac- | aeoré-te, inir.: se joindre en croissant ; 
| Baecroltre. -tion, n.: accroissement, a. 
ether: m.: accord, consentement, m.| -tive, adj.: croissant. 
accord, fr.: accorder; ajuster; infr.: | aooriminition, n.: incrimination, f. 
s'accorder, -апеғ, п.: anoord; aie: con-| aoorüe, inír.: saccroltre; provenir, ré- 
formité, f. -amt, adj.: d'accord. -ing, sulter. 
8dj.: conforme. -igg as, comj.: selon | nacen bütion, n.: posture à demi couchée,f. 
que, suivant que. -img to, prep.: selon, accüm-boney, n.: état de celui qui est 
suivant, conformément 1  -imgly, adr.:| À demi couché, m. -bemt, adj.: couché 
gn conséquence, à demi. 
mooóst, ir.: accoster, aborder. -able, 1.nccämu-late, fr: accumuler, entas- 


adj.: à d Ber; (mir,  s'uccumuler, a'amonceler, 


2.-late, adj.: nocumulė, Aë n.: 
cumul, m. -lative, adj.: qui acoumule. 


-latively, adv.: cumulativement, -l_- 


tor, mn.; accumuluteur, m., accumula- 
. trice, f. 
&oeu-raey, m. exactitude, justesse, f. 
rate, adj.: exact; juste. -rately, | 
ddv.: exaclement, -rateness, n.: ernt- 
titude, justesse, f. 


accurse,ir.: maudire, -d, adÿj,: maudit. 
&ccoü-sable, adj: secusable. -sâtion, 


n.- nccusation, f l-sative, 1: (gran) 


nocuentif, m. 2-anative, cdj.: (gram.) 
de l'aceusatif. satively, adr.: (gram.) ) 
comme accusatif. -satory. adj.: accu- 
abolire. ре, r.: accuser. -ger, Mi 
nocusatenr, m., aceusatrice, f. 

nccustom, tr.: accoutumer: — omes 
self, &'accoutumer. -able, adj.: habituel. | 


-ably, adr.: habituellement. -arily, 
ady.: ` ordinairement. -ary, adj.: ordi- 


See, m.: (cards or dice) as; (fig.) point: 


lota, m. within an — of, A deux doigts. 


de, bien pré de. 
acéphalous, adj.: (2000) acéphale. 
acér-bate, r.: rendre acerbe. -bity. 
: acerbité, algréeur; duret?, f. 
Ke adj.: acre. 
nCÉSC-ONEY, M.: acescence, f. ent, 
mdj.; ncescent. 
љепота, n.: (anal) cavité poty- 
loide, f 
A-eotate, n.: (rhem.) acétate, m. -ebtio, 
adj.: (chem.) ncótique. —-eetificátion, 
".: aceLiflication, f. -eétify, ir.: aceti- 
fier. T-eetite, n.: (chem.) acétate, m. 
-eetons, ddj.: (chem.) acéteux. 
I.&ehe, m: mal, m., douleur, f.: have a 
Aead—, avoir mal à la táte, nvoir un mal 
E tte. Zache, inir.: faire mal, souf- 
rir, 
&cbhiec-vable, adj.: exécutable. -we, ir.: 
exécuter, accomplir. -vement, m.: ex- 
ploit, fait d'armes, m., œuvre, production, 
fo (her. cusson, m., armoiries, f. pl. 
ver, m.: auteur d'un exploit, m., celui 
qui accomplit une œuvre, f. 
aching, n.: douleur, souffrance, f- 
&ohor, n.: (med.) croüte de lait, teigne, f. 
achromatic, a8dj.: lopt.) achromatique. 
1-&-eld, adj.: ücile. 2.-nid,m.: eti m. 
-eidity, n.: nciditó, f. -eidulate,ír 
aciduler, -eiduloms, adj.: acidule. 
&ei-nósn, 
nulé, 
acknéw-ledge, 
dre A: avouer, confesser, convenir: secu- 
Ber réception. -l E 87 гесоп- 
naissance, f, aveu, m, excus, fo; tribut ; 
accusé de réception, m. 


tion, |aome, m.: 
accumulation, f, amencellement; (jur.) 





оті а. ddj.: üere. -dmess, m 


| aigreur, f. чаг, n.; 


-mous, dij.: granulaire, jpra- 
tr.: reconnaltre; répon- | 





(med.) acmé; (jíg.) apogée: 
comble, s. 


Tacólothist or deol п.: acolyte, 
foonitr, n.: nconit, pe d 
acorn, n.: gland, m.; (mar.) pomme de 
pirouette, f.; (conch) gland de mer, m. 
-ned, adj.: chargé de glands. 
acoty-lédon, n.: (bol.) acotylédone, f. 
-lédonous, adj.: (bot.) acotylédone. : 
acdustio or du, -al, adj.: acoustique, 
sally, adv.; quant à l'acoustique -s, 
9.: acoustique, f. 
aoquaint, fr.: faire connaltre, informar ; 
avertir; faire savoir: make any one —ed 
with anylhing, faire connaltre quelque 
chose à quelqu'un ; gel —ed with any one, 
faire la connaissance de quelqu'un; be 
—td wilh, connaltre; be intimately —ed 
with any one, etre lié avec quelqu'un. 
Anec, M.: connaissance, f.: hare a great 
many —#, avoir beaucoup de connais- 
sances; make — with any one, faire con- 
naissance avec quelqu'un. 
ncquést, n.- acquisition ; conquete, f. 
nequiése-e, imír.: acquieseer; adhérer; 
accéder. -emeec, -omney,. m.: acquiesce- 
ment, m. -ent, adj.: disposé À acquies- 
Cer, 
no-quirability, n.: faculté d'acquérir, 
f. ~quirable, edj.: qui peut être acquis 
“Quire, fr.: acquérir; obtenir; appren- 
бге, -quirement, m.: acquis, m., at- 
quisition; instruction, connaüsaamee, J 
talent, m. -quirer, n.: sequéreur, m., 
acquéreuse, J. -quisition, s: acquisi- 
tion; connaissance, f. -qmisitive, adj.: 
qui est acquis. 
acquit, fr." acquitter, absoudre, déchar- 
ger: — one's self of, &'aequitter de, -tal, 
m." nacquittement, m. -tamner, m.. aC- 
quittement, mL, quittance, fi; (eom) ag- 


quit, ep. 
arpent, m., acre, f. -fght, 


пахо n. 

' combat en champ clos, m. 
f. -ménious, adj.: scrinonioux, fore. 
-‘moniously, adr.: avec aigreur, avec 
acrimonie, -mony, n.: acrimonie, fcreté, 
- ficreté, J- 

germe, m., semenece, f. 

serbes, adi: A travers; au travers de; 
.. &crostiche, m. 3.mero- 
stio, adj.: acrostiche, 
I-dot, n.: action, f., fait, acte, trait, T 
in /Àe —, sur le fait; im the very — 
le fait méme, en flagrant délit, Mast 
tr.: représenter, joner; feindre; imir.’ 
agir; se conduire ; opérer ; influer. 1.-1mgr, 
n.: action, f.: (theat.) jeu, m. 1 ing, 
adj.: qui agit; (tech.) A effet. 
&ction, n.: action, f.; fait, événement: 


"ans — : >>> 
"v T i 
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.) procés ; combat, m., affaire, bataille, | 
Le carry inio — , mettre en action ; naval 
—, combat a adj.: que Fon 
Yré iciairement. -ably, 
si a me: manière sujette à procès. 
Ao-tive, adj: actif; agile, ingambe. 
«tively, adr.: activement, DE 
tiveness, n.: activité, jf. —-tiwity, n. 


activité, agilité, J. 


Āo-tor, 1.: acteur, comédien, m. -tress, 


m.: actrice, comédienne, J. 
Áctu-al, adj.: réel, effectif, véritahle, nc- 
tuel. -Ality, n.: réalité, actualité, f. 
Ally, adr.: réellement, positivement, vé- 
ritablement. -almoss, u.: réalité, | 
-Ary, m.: 
tro en action, mouvoir, pousser, animer, 
guider, inciter, 
acüle-ate, -atod, adj.: (bot.) pourvu de 
piquante, d'épines, d'aiguillons:  (soûd.) 
pourvu d'un aiguillon, dun dard, dè pi- 
guants. 
moümen, n.: pénétration, subtilité d'es- 
prit, finease, f. 
I.acümi-nnate, iníir.; sélever en cóne; 
m terminer en pointe, 2-mate, adj.: 
subtil: (bot) acuminé — -nated, 
# (bot) acuminó ; terminé en pointe. 
“nition, ".: : pointe aigue; finesse, f. 
necupüncture,m.: (rurg.) acuponeture, f. | 
пеше, adj.: aigu; fin; poignant ; péné- 
trant. -ly, adr.: d'une manière aiguë, 
finement, subtilement. aen, n.: état 
aigu, m., force, intensité, finesse, f. 
fadäcted, part.: forcé. 
&-dage, n.: ange, "m. -dāgial, adj.: 
passé еп adage. 
diete. n.: (mus) adagio, m. 
üda-mant,n.: diamant,m. -mántean, 
adj: dur comme le diamant. -mánm- 
tinc, adj.: de dinmant; (min.) adaman- 
tin. 
adápt, ir.: adapter, approprier. -able, 
adj.: que l'on peut adapter. -Atfíom, m.: 
adaptation, f. -ed, pari: propre à; 


alapt. -er, m.: celui, celle qui adapte. | 


Ability, m.: fnoulté d'ètre adapté, f. 
ads, adv.: aujourd'hui: mow—, de пов 
jours. 
add, tr.: ajouter, joindre; adjoindre, ad- 
ditionner. Ier, nm.: celui qui ajoute, | 
к. тюш» d'addition, fJ. -able = 
2.&dder, n.: vipére, f.; feerpent: young 


—. viperean, m. -like, adj.: en ser- 


pent -'s-tongue, n.: (bot) langue de 
кереп, 7 -s-wort, m: (be) vipé- 
rine, f. 


addi-ble, adj.: qui peut étre ajouté, 
-bility, n.: qualité de oe qui peut être 
ajouté, f. 

addio-t, [r.: consacrer, dévouer : — one's 


secrétaire, m. -atr,ir.- met- | 








self, s'adonnor, se consacrer, se livrer; be 
—+d, s'adonner. -tedness, -tion, n° 
dévouement ; goût, m., disposition, L 
addition, n.i addition, 3 surcrolt ; 
croisement, m.  -al, adj.: additionnel, 
de plus. -ally, adr.: par addition. 
additory, adj.: qui a іа faculté d'ajouter. 
tAddle, m: Tordure liquide, bous, у. ; 
tartre (from wine), m. 2.müddle, adj.: 
couvi; trouble; (füg.) stérile. —3-addle, 
tr.: rendre couvi; troubler, -&, pari: 
couvi: trouble: (fig. stérile. -headed, 
patod, adj.: à cerveau (or à caboche) 
trouble. 


f.|r.nddréss, ir.: adresser; (speak fo) s'a- 


dresser À; parler à, adresser la parole à. 
2.address, n.: adresso, f>; discours; port, 
| m.; tenue, f.: pay one's —en to, faire la 
cour à, rechercher en mariage; af good —, 
de bonne tenue, de bonne tournure, à l'air 
distingué, avant l'air comme il faut. -er, 
Rn. pétitionnaire, т. 

nddaà-ee, fr: présenter, alléguer; appor- 
ler. cent, udj.: (amat) adductour, 
-eible, adj.: qui peut étre allégui. 
addüo-tion, n.: citation; ( philos.) ad- 
T -tive,cdj.:adducteur. -tor, 

* (anat.) adducteur, m 

аларын», a: ( jur.) ademption, f. 
Ladëpt, adj.; d'adepte. z.adept, n.: 
| adepte, m., f. 


áde-quaey, n.: juate proportion; suf- 


sance, f. -quate, ad). : propartionné, 
égal; suffisant. -quately, adr. : en juste 
proportion, justement, suffisamment. 


е m.: juste proportion, égali- 


ee inir. : adhérer, s&'attacher, ae fier, 
s'en tenir à. -remee, n.: adhérence, f. 
-rent, n.: adhérent, partisan, dépendant, 
m. -rently, adr.: d'une manière adhé- 
rente, ep, n.: partisan, adhérent, m. 
-sion, 1.: adhésion, adhérence, f. -siwe, 
adj.: qui adhère; (med. ) adhésif. sively, 
pur adhérence.  -siweness, m. 

rence, adhésion, f. 

nühórtatory, adj.; renfermant une ex- 
hortation, exhortatoire, f. 

adiintum, n.: (bot.) adiante, f. 
adiáphorous, adj.: indifférent, neutre, 
Ladíeü, adr.: adieu, 2.adieu, n., adieu, 
m.; bid any one —, faire ses adieux à 
quelqu'un. 

ad infinitum, adr.: à l'infini. 

ad interim, adr.: par intérim. 
adipocore, n.: adipocire, f. 

üdi-pose, -pous, adj.; adipeux. 

Adit, m: (minsa) entrée ; galerie d'écoule- 
ment, f. 

adjü-ceney, n.: contiguité, J: voisinage, 
m. I-eent, adj.: adjacent; contigu. 
2-cemt, n.: voisin, m. 


adjéo-t, ir.: ujouter. -tiom, n.: oddi- 
tion, f. -titious, adj.: ajouté, 
ladjective, 1 | 
tive, adj.; (dy.) ndjective: — enlour, 
couleur adjective, f. -ly, adr.: adjec- 
tivement. 


adjéin, ir.: joindre, adjoindre, toucher; 


intr.: ütre attenant; se joindre. 


adjoürn, ir.: ajourner, différer; tnér.: | 


s'ajourner, -ment, n.: ajournement, m. 
na jääge, tr.: adjuger; j jager, condamner, 
ent, s jugement, m 
f. judicate, tr.: ad juger; inir.: juger; 
prononcer, -judication, n.: jugement, 
m.; décision, f.; arrét, m. -jüdiegtor, 
и. Jupa, m. | 
Laid-junct, adj.: joint, adjoint, secon- 
daire. 2.jumet, n.: accessoire ; adjoint, 
m.  jünction, m.: adjonction, addi- 
tion, f. 1.-jümetiwe, adj.: qui joint. 
2.]umoetive, m.: chose jointe, f. -jümoc- 
tively, odj.: dune manière jointe, par 
addition, par adjonction. 
ad-jurätion, n.: adjuration, appel sacré, 
тт. adjuration, f -jüre, ir.: adjurer. 


Jjürer, n.: personne qui adjure, f. 
Adjüst, fr.: ajuster, régler, arranger. 


-Br,n.; personne qui ajuste, f. ment, 
n. ajustement, accord, arrangement, nu 
amicable —, астаса, А l'amiable. 
ád jutaney, n. i 
judant, f. pl.; ordre, m 
-jutant, п.: (milit) adjudant ; second, 
т. -jutor, n.: aide, m.  r.jumvanmnt, 
adj.: aidant. етаж, ms aide f.; 
( pharm.) adjuvant, m 
adméagy-re, fr. mesurer; régler. -re- 
mont, ».: mesurage, mi; dimension, f. ; 
réglement, M. -rer, "m.: mesureur, mi. 
naümensuràütion, m: mesurage, m. 
sular, adj.: qui alde, qui sert 
d'aide. 


I.ndminis-ter, ir.: administrer; régir; 
donner: fournir  2.-ter, ir.: subvenir, 
pourvoir. -trate,ír.: administrer; régir; 
donner, -träation, n.: administration, f.: 
gouvernement, m. -trative, adj.: admi- 


nistratif. -tratively, adv.: administri- 
tivement. -trator, n.: administrateur, 
régent, m. -tratorship, n.: fonctions 


d'administrateur, f. nl. ; administration, f. 
-tratriz, n.: administratrice, f. 


&dmira-ble, adj.: admirable, -ble- 
ness, n.7 excellence, f. -bly, adr.: ad- 
mirablement, à ravir. 

1.ädmiral, n.: amiral, m. 2admiral, 


adj.: ‘amiral. ship, n.: dignité d'amiral, 
f: amiralat, ty. n.: amirauté, j.: 
ard of —, Ges? d'amirauté, m. 


ad-miration, n.: admiration, f. ; étonne | 
admirer: inir.: 
-—amirer, m.: nümiraütéur, m.; 


ment, m. 
s'étonner, 


-mire, ir. 


- adjectif, ш. Z.adjeo- | 


; décision, | 
| admir, ir.: 


(milit.) fonctions d'ad- | 
.; classification, f. | 


adulate 681 
admiratricee, f. -müringly, adr.: avec 
admiration. 
nü-missibility, -.: admissibilité, f. 
-missible, cdj.: admissible. -missi 
ade.: d'une manière admissible. maïs 
sion, ñ.: admission ; réception, entrée, f. ; 
accés, m.; (price) prix d'entrée : free —, 
entrée libre; — money, prix d'entrée. 
mit, tr. : admettre; laisser entrer. -mit- 
table, adj.: admissible. -mittamee, n.- 
accès, m.; admission, entrée, f. -mittor, 
n.: personne qui admet, f. 

E mélanger. -tion, n.: 
action de mélanger,f. -ture, n.: mé- 
lange, m. 

ad-mónish, ir.; avertir (de); exhorter 
(ñ), prévenir (de). -mönishor, n.: per- 
sonne qui avertit, f. -mónishmoent, n.- 
admonition, f.; avertissement, m. -mo- 
nition, n.: avertissement. avis, m.; ad- 
monition,f. -monitloner, n.: conseiller, 
eonmgeileur, donneur d'avis, m. -mámi- 
tire, adj.: d'avertissement. -mómnitor, 
2.: moniteur, conseiller, m. -mémitory, 
adj.: d'avertissement, qui avertit. 

adó, n.: fracas, tintamarre, m.; peine, af- 
faire jf. façons, cérémonies, sf pi.: with- 
oul any more —, sans plus de façons; 
mueh — about nothing, Zoe de bruit 
pour rien. 

adëbe, n.: hutte d'argile ; adj.: d'argile. 

ner, -enmey, R. adolescence, 
f rent, m: adolescent, m. 2-ent, 
adi.: adolescent. 

adép-t, ir.: adopter. -ted, adj.: 
tif, MA -tedly, adv.: par adoption. 
ter, n.: personne qui adopte, f.; adop- 
tant, m. Hon, n: adoption, f. itive, 
adj.: adoptif, adopté, 2.-tive, n. * adopté, 
m.; adoptée, f.; chose adoptée, f. 


|ndó-rable, adj.: adorable, -rablemesa, 


* qualité adorable, f. -rably, ade: 
Tune manibre adorable. -ration, mw.: 
adoration, f. -re, tr.: adorer. -rer, m. 
adorateur, m.: adoratrice, f. | 
ndórn, tr.: orner ; parer : — one's self, so 
parer, -er, m.: ornateur, embellisseur, 
m. -ipgly, adv.: à manière dorner, 
comme ornement. -menmt, m. ornement, 
fi. ; ; parure, f. 
adéwn, adv.; en bas, À terre, par terre; 
prep.: en bas de. 
adrift, adv.: (nav) en dérive, à Faban- 
don. 
adroit, adj.: adroit. -ly, adr.: adrotte- 
ment. -ness, m.: adresse, f. 
adrj, adj.: altéré. 
adscititious, adj.: étranger, emprunté. 
nt = asfringent, 
aqu late, ir.: aluler. -làtiom, m.: adu- 
lation, f. -lator, n.: adulateur, m., ndu- 
latriee, f. -latory, adj.: adulateur. 


f 
suis sn 


ai 


T.adàlt, adj.: adulte. 2.a9dult, n.: adul- 
- te, m., f. 
adal-terant, п.: се qui frelate; гет 
adultère. 1.-tergte, ir.: frelater, falsi 
Tier, adultérer, sophistiquer. eege 
e adultère ; frelaté, falsifié, faux. 
erae d'une manière falsifée. 
| 7.2 falsification, f. -tera- 
tion, x.: falsification, frelaterie, sophis- 
Base, E -terer, A.: Adultère, m 


adj.: mventurier, aventuregx. -remsome- 
ness, m. ésprib aventurié, m. og, 
adj.: aventureux. -romsly, adr.; nven- 
turensement. -ronsness, mn. esprit 
aventureux, caractére aventureux, m. 
Ad-verb, n.: adlverbe, m. -vérbinl, 
adj.: adverbial. -vérbially, adr.: nd- 
verbialement. 

id-versary, n.: advorsaire, m. -wér- 
sative, 01j.: alversatif. -werse, aij.: 
adverse, contraire, opposé. -wérsely, 
adv.: d'une manière opposée, -vérsr- 
mess,17.: opposition ; hostilité, f. -wér- 
sity, n.: adversité, f. 

advért, infr.: fsire allusion à, considé- 
rer, mentionner, -emee,-eney, m. at- 
tention, f. 

üd-vertise (or -ti'sr), !r.: avertir, an- 
noncer, afficher, publier. -vértisement 
(or ti se-), n. 7 avis, avertissement, nt., an- 
crochu. | nonce f. -vertiser, n.: personne qui 
ndlüs-t, cdj.: brüló ; (med.) aduste. -tion, | fait des annonces, f. ; feuilla d'annonces, f- 
m.: (surg.) adustion, cautérimation. | advi-ee, m.s avis, conseil, m.: fake —, 


-terine, adj.: adultérin + falsifié. ter | 
us, ddj.: adultère; impur, -teronsly, 
adv.: par ladultère. -tery, n.- ndultàre, 


TS. 

ndültnesas, n.: état adulte, m. 
andüm-brant, adj. ébauché, csquissé. 
-brate, ir.: Gbaucher; esquisser. -brà- 
tion, n.- ébauche, esquisse, f. 
ndün-ceity, 2.: courbure, f. -cous, adj.: 


1.&dvàd-ec, ir.: avancer, faire avancer ; | 
(im rank) élever: (com.) hausser; iair.: | 


Eavancer, avancer, Bé porter en avant; 


faire des progrés; (com.) hausser, s'éle- | 


ver, 2-08, m.: avancement, progrès, M; 


(eom.) hausse, f. ; avance, f.; (com.) avan- | 


prendre conseil; give — af, donner avis 
de; letter of — (oom. ) lettra d'avis. -ef= 
boat, n.: aviso, m. -sability = -sable- 
nem. -gable, adj.: à être conseillé, ex- 
pédient, judicieux, sage, convenable. 
-sableness, n.: sagesse, utilité, eonve- 


ces, f. pl.: on the — (com.) en hausse; 
ia —, en avant; d'avance; make —#, 
faire des avances; pay fn —, payer 
d'avance. -eceguard,mn.: (milit.) garde 
avancée, f. -ec-money, n.: avance, f. 
-ecd, pari.; avance. crment, n: 
nvancement, m. -eer, m.: personne qui 
avance, f." promoteur, m. -eive, adj.: 
tendant à avancer, 
Ladvàn-tage, n.: avantage; profit, in- | 
Lérét, m.: lake — of, profiter de, tirer 
profit de; lake am — of any ones kind- 
nea, abuser de la bonté de quelqu'un; to 
the beset —, au plus grand avantage; to 
anyones best — E su mieux dea intérêts 
% Ex 2.-tage, tr.: avantager. 
ble, adj. атара: taped, 
pari.: avantagé. - ; 
terrain nvantapeux, аталар, т. bes 
msg, 142].: uvaniageux. -tageously, | 
ade. avantageusement. -tAgeousness, 
* gvantage, m. 


nance, f. -ae, [r.: conseiller; donner avia 
de: keep any one advised of, tenir quel- 
qu'un au courant de. -sed, adj.: avisé; 
müri: 11[-—, mal avis; well-—, bien avisé. 
edly, adr.: attentivement, " judicieuse- 
ment, prudemment. 4odneas, n. : sagesae, 
prudence, f. -ser, m.: conseiller, m 
advocacy, n.- défense, Intercession, f. 
| L-agte,n.: avocat, défenseur, m. 2.-eoate, 
Ir.* soutenir, défendre. -eation, n.: dc- 
fense, intervention, f., soutien, m 
Tundvon-trer, n.: adultére, m. T-tress, 
m.: adultére, f. T-try, m.: adultóre, m. 
ad-wówéür, n.: patron, m. 
advowson,z.: patronage, m 
a-dynámio, adj: (med) adynamique, 
| "d$namy, n.: (med.) adynamie, f. 
2| &da(e), n.: here ; doloire, f. 
logue E- n ég ome, ft 

JEnsid 7, n.: nj iro f. 
gorate, fr.: (chem.) aórer. 
ruat, intr.: survenir, advenir. nérial, m. aérien, d'air. 
nadynt, n.: venue, f; Avent, m. | arie or a&ry, n.: nire, f. 
adventitious, adj.: adrentice, accidentel | &er- (im wo b much like corresponding 

«ly, adr.: d'une maniere adventice. French SE ag): -Afórm, adj.: abri- 
adventive, adj.: adventice. forme, -ify, Ir.: remplir d'air. -épra- 
advéntual, adj.: de Avent. phy, n.: aérographie, f. -elite, -olith, 
l.adwvéntg-re, m.: aventure, f. hasard, | Sia. ur -elógical, üadj.: abro- 
m.: al all —% à tout hasard 2-те, їг.; | His -élogist, a.: ватан dans lairo- 
aventürer,risquer, basarder; imír.: s'aven-| logie, m. -ólogy, n.: aérologie, f. 
turer, se hasarder, se risquer. -rer,1.:.| -ómeter, ^: aéromètre, m. -ómetry, 
aventurier, m.,aventurière, M -resome,! n.: aérométrie, f. -omawt, n.: afro- 








Ам 


nante, m, f Жааны, aij.: aérostati- 


qe -onáutics, a. pl.: science de 


- aréonaute,f. -o«etat, m.: aérostat, m. 


-ostütio, 1dj.- aérostatique, m. 
ics, n. pl.- art atrostatique, m. 
tion, n.: aérostation, f. 
mrüginous i-, adj.; érugineux. 
msthétic, -al "е adj.: esthétique. =a, 
n. pl.: esthétiqu 

mtidlogy é-, n : (med) étiologie, f. 

afar, adr.: de loin, loin, au loin. 

Тайёпгтей, а, „: @йгауй: be mat — n'ayez 
pas peur. 

&f-fable,adj.: nffable, doux. -fubility, 
-fableness, в.: affabilité, f. -fably, 
adv.: affabloment. 

affüir, n.: affnire, f.: mereantile —a, lea 
affaires de commerce, le commerce; as 
—# Hand, ай point of en sont lea affaires; 
liquidate, wind up, one's —a, liquider ses 
affaires. 

affect, fr.: affecter; intéresser; toucher; 
aimer. -ation, m.: affectation, f. -ed, 
adj.: disposé; affecté: récleux. -edly, 
adv, d'une manière affectée, -edness, 
m.: affectation, f. -er, m.: personne qui 
affecte, f. -ing, adj.: touchant. -eIngly, 
adt.: d'une maniere touchante. 

nifféeotion, n.: affection; inclination, f., 
penchant, m., maladie, f. -ate, adj.: af- 
fectueux, affectionné. -ately, adr.: af- 
fectueusement, avec affection, affectianné- 
ment. -mgteness, m.- alfection, f., carac- 
thre affectueux, m. -ed, adj.: disposé; 
afectionné ; affecté. 

Tafféctuous, 2dj.: pussionné. 
l.affinn-ee, m: fiancailles, f pl: con- 
fiance; confiance en Dieu, f. 2.-ee, fr.: 
fiancer ; nccorder sa confiance. —-eed,| 
paris fiancé. cer, m.: personne qui 
fiance, f. 
nfüdavit, n.: 
mée par serment, m. 
affili-ate, tr.: afülier; adopter (comme 
fils). -ätion, n. affiliation; adoption 
(comme fla) f- 
af-fined, adj.: alliċ; de la méme famille. 

-Finity, #.: affinité, alliance, f. 
affirm, fr.: affirmer : confirmer; infr.: 
affirmer. -able, adj.: qu'on peut affir- 
mer. -amee, n.: alirmation, f. -amt, 
».: personne qui affirme, f. -ütíomn, 
affirmation, confirmation, f.  !.-ative, 
adj.: affirmatif. 2-ative, n.- affirma- 
tive, f.: reply in the —, répondre affirma- 
Livement, -atiwely, adv.: afirmativo- 
ment. -er, 8." personne qui affirme, f. 

Laffir, ir.: npposer; ajouter; fixer. 
> fx. n.: afixe, m. -ture, n.: chose 
attachée, f. 

NS n.: action de souiller, j. -tus, 
soufile, m., haleine, f. 


-ostüt- 
-ostàü- 


| afllü-x, n.: (med. ) afflux, m 


* déclaration éerite et affir- | 





aft GS 
affiie-t, fr: affliger. Жейми, ж: 
douleur, afflietion, f. -ter, m: personne 
qui afflige, f. -ting, adj: : affligeant, cha- 
Egrinant. -tion, n iction, Jf. -tive, 
adj.: affligeant. -tively, adr.: 
maniere afffigennte. 
iffig-ener, n.; abondance, opulence, af- 
flgence, f. -emt, adj.: abondant ; opu- 
lent, riche, -entness, н. abondance, 
opulence, f. 
Ton, M. 
(med.) afflux, m. 
afford, ir.; donner ; fournir: offrir; avoir 
le moyen, les moyens : / cannot — il, mea 
moyens ne me le permettent pas, ja n'en 
ai paa les moyens. 
afforest, (r.: convertiren forét. -atíom, 
conversion en forét, f. 

“ment, 


+, ir: affranchir. 

n.- affranchissement, m. 
affray, n.: querelle, échauffourée, rixe, 
batterie, f. 

l.affright, ir.: eifrayer.  2.affright, 
n.: effroi, m.; épouvante, А — -edly, 
adr.: avec effroi, avecépouvante. -memt, 
m.; eifroi, m. 

l,affrónt, "e: Treneontrer; affronter; 
ofensor, insulter. Zafront, 1: а[- 
frontb, m, insulte; Trencontre, f.: pi au 
— on any one, faire un affront À quel- 
qu'on; brook an —, digérer un affront; 

| an —, boire, avaler un affront. 

-Br,n.: Offenseur, m. -img,adj.- offen- 
sant, choquant. -ivemess, n.: caractóre 
offensant, caractère choquant, m. 
affü-se, fr.: verser sur. -glom, n.: action 
de verser ; (pharm.) affuaion, f. 

afield, cdr.: m champ, en campagne. 
afire, cdr.: on feu. 

aflät, adr.: à plat. 

afat, zdr.: (nav) à flot, sur l'eau; en 
train: set a ship —, mettre un Ben e 
flot. 

afoot, adr.: A pied; sur pied. 


afre, prep.: devant, avant; adv.: aupa- 


ravant; en avant; sur le devant. -goimg, 
adj.: précédent. -hand, adr. par 
avance. -mentioned, adj.: mentionné 
plus haut, précité. -named, adj.: sus- 
nommé. -asaid, adj.: susdit. "thought, 
adj.: prémédité. -time, adr.: autrefois. 


n. à fortiôri, adr.: à plus forte raison, à 


fortiori. 

afraid, adj.: efrayé, craintif, qui a 

peur: be — of anything, avoir peur de 

quelque chose. 

afrésh, adr.: de nouveau, encore. 

sn & -, adj.: africain, d'Afrique; 
+ Africain, m., Africaine, f. 

Zeg gdr.: en face. 

e T€ (nav.) arriére, de l'arri&re: fore 

—, (nar.) en avant et en arriéro, 





"Ja we 


arrière, боз) d'arrière. -ages, n. pl: 
siècles futurs, m. pl: postérité, f. -all, 
adr.: après tout; enin. =birth, n.: ar- 
Pre fa d (med.) placenta, délivre, т., 
Becondines, f. pl. -clap, ".: coup in- 
attendu, m. cost, n.: frais ultérieurs, 
m. pl. P n.: oe ear 
-days, m. jours à venir, mt. pl. 
dinner, m. après-diner, après-diné, 
m., faprés-dinóe, f. -üdream, n.: Tè- 


Yerie, f. -fortune, 8.7 destinée ulté- | 


mr = аш, т. revanche, -Erass, 
: regain, M. n.: regnin, m. 
ur, п.: (ав) surveillant de l'ar- 
rire, m. hope, n.: espérance future, 
L “hours, n. pl: heures en sus, f. pl. 


-lifs, n.: vie ultérieure, J.r avenir, m. | 


«math, 


«love, m.: second-amotüur, Mi. 
n. regain, m. =moom, п.: 
Wn, f. aprés-diner, m. 
douleurs . qui suivent 
Leed tranchées, f. p. -part, n.: der- 
nière partie, f. =piece, n.: (fheal) 
petite pièce, f. =sail, n.: (mar.) voile 
de l'arrière, /. -state, m.: état futur, 
ш. -sting, m.: nouvelle piqûre, f 
storm, 1. 7 tempéte nouvelle, f. -sup- 
per, m.- aprés-souper, spréós-soupé, M., 
aprés-soupée, f. -swrari, п.: arrière- 
“sain, ul «taste, m.: arribre-godt, de 
,"m. thought, s.: pensóe ulté- 
rieure, f. times, 1n. pl: temps À venir, 
т. рі. -tossing, n.: (nat) agitation de 
la mer après une tempéte, f.; clapotage, 
m. touch, n.: (paint) “retouche, f. 
=ward, adr.: ensuite, puis, plus tard. 
ien. adj: Bare apres coup, ewrit, H. 
кый, m; sagesso après coup, f. 


après-midi, 
Le, m. pl. 


чы .. ара, та 

a -gin, adn.: encore; encore tune | 
fois, de nouveau: as much —, encore 
ашап.  -at, prep.: contre; vis-à-vis; 
sur; vers, près de. 

бралі, n.: (ornith.) agami, m. 
Agamous, nij. (bof) agame. 

Lagäpe, adr.: la bouche béanta, 
2sgäpe (pl -pac), n.: (theol) agape, f. 
agärice, n.: (bol) agaric, m 

üga-te, n. agate, f. ty, adj.: de la 


naturé de EA 
арато, п.: agavé, m 
dus н.г го; siècle, m.: brazen —, âge 


nt; middle een, lige; dark | fagnise, fr.: 


&-geney, n 


|Lagglüti-nant, 1.: 


accouchement : | 





: agence; maion de com- 
mission ; action, entremise, infiuence, f 
gent, n.: agent; homme d'afaires, m, 
er-nte,tr.: эне zeate, 
SE s'agglomérer. -ated, adj.: (bot) 
aggloméré. -ation, n.: agglo ration, f. 
aggiutinant, m. 
agglutinant. -nate, !r.: 
agglutiner. -mation, n.: agglutination, 
f. -mative, adj.: agelutinatif. 
äg-grandise, fr.: agrandir, -grünm- 
disement, P agrandissement, m. 
-grandisor, п.: personne qui ngran- 
dit, f. 
dggra-vate, |r.; agrraver; provoquer. 
-vâätion, n.: aggravation; circonstance 
aggravante, f. 
LAggre-gate, Ir.. réunir, ressembler. 
2-gato, ddj.: rassemblé, réuni: agrégé. 
3-gate, n.: ngrégation, masse, f.; total, 
m.; gomme totale, f.; agrégat, m. -gate- 
ly, adr.: en masse, collectivement. -gā- 
tion, n.: agrégation, réunion, f. ; assem- 
blage, m. -gntive, alj.: agrégatif. 
-Eator, n.: collecteur en masse, m. 
l.ng-grésas, iníir. commencer des bosti- 
lités, étre l'agresseur, attaquer; ir: ate 
Laquer. Z.-gress, m.: agression, f. 
-Eréasion, w. agression, attaque, f. 
-gréssive, adj.: offonsif, hostile; agres- 
ЕШ. -Eréssor, As RETEGI, M 
BEE n.: grief, chagrin, жт. 
oppression, f.  -griewe, ír.: afliger; 
h esser, léser, offenser. 
ageroup, (r.: ( paint.) grouper, agrouper. 
-ment, m. z- groupemneat, ш. 
aghäst, adj.: frappé d'effroi; épouvaunté, 
ébahi. 
adj.: agile, leste, Elle 


"ness, 


2-nant, adj.: 


Е agilité. légèreté, J- -gälity, n.: sgi- 


lité, légèreté, f. 


Agig,n.: change; ngio, m 
agi-table, adj.: que l'on peut agiter, 
-tate, ir.: agiter. “tation, H? agita- 


tion, f.: trouble, m.; discussion, f.: be in 
—, (of persons) avoir de l'agitation : : (of 
things) être en question, étre gur le tapis. 
-tator, п.: agitateur; menetür, m. 

&glet, aiglet, n.: aiguillette (quelque- 
fois en forme d'une image), f.; lacet de 


corset, m. 


agnáil, n.: Toil-de-perdrix, m.; panaris, 


m. 

I.ñg-nate, n.: ngnal, m. 2.-mate, adj.: 
dagnat, agnatique. -nätio, adj.: agni- 
tique. -matíon, n.- apgnation, f. 


reconnaître, 


idoles de ténèbres; — of discreion, | agnô-men, n.: surnom, m. -mination, 


s golden —, âge d'or; silver —, 
wales be of —, &tre majeur; be 
of an — to, être d'âge À; look one's —, 
һ воп üge. -ed, pari. -ed, adj.: 

е; vieux  -edly, adr.: en vieillard. 





ago, adr. : 





m.: surnom, mt. 
i y a: long —, il y a long- 


temps; a long while —, il y a bien long- 
temps, 


Ge, odp: avec feu: ta ke all —, avoir 
ageing, odv.; on train, en action. 
та оп, тн. agone, m. 
Tagóne, adv.: passt, 
Ago-nise, inuir.: souffrir lagonle; ir.: 
torturer, faire souffrir = , adj.: 
(of personz) qui souffre l'agonie: (af th ings) 
poignant. -nising, adj.; qui fait souf- 
frir; qui torture ; d siehe -singly, 
adv.: avec angoisse.  -my, m.: agonie; 
douleur, angoisse, f. 
ngouti, n. (mam) agouti, m 
fagrämmatist, n.: personne illettrée, f. 
agrarian, ¢dj.: agraire, agricole, dagri- 
culture. 
agrée, inir.: saccorder; convenir; ве 
convenir; être d'accord; fr: accorder, 
mettre d'accord. -able, adj.: agréable; 
conforme.  -nbleness, n.: agrément, 
m.; conformité, f. -ably, adr: agré- 
ablement; conformément. -d, adj. con- 
venu, d'accord. -ment, m. accord; 
rapport, m.: convention; bonne intel- 
ligence; conformité, f. 
ngréstio(nl) adj. agreste. 
Agri-oultor, n.: agriculteur, m. -eül- 
tural, adj.: agricole, d'agriculture. -cül- 
iuralist — -ceul'urisl. -culture, m.: 
agriculture, f. -cülturist, m.: agri- 
culteur, аргон. ж k 
* (bot-) sigremoine, J. 
* griotte, f. 
UR adj.: (nav) échoué; À terre: 
run —, échouer, mettre à la côte. 
ne, m. fwre, fièvre intermittente, 
-e=fit, m.: accès de fièvre intermit- 
tente, m. -e-proof, adj.; à l'épreuve 


de la fièvro intermittente. -e=spell, 


n.: charme fébrifuge, m. -e-struck, 
adj.: atteint de fièvre intermittente, 
-P-tree, n: (bo.) gxssafras, m. -ish, 
ad). : fièvreux: ardent. -ishness, m.: 
État fébrile, m. 
âh! interj.: ah! hélas! 
nhà]! interj.: aba! 
nhëad, adr.: eet en avant, devant; à 
la tête, en tita: — uf, (aen) gagnar 
l'avant ‘de, ( fig.) | a Fo 
fahigh, adv.: en haut, 
aboy! interj.: (nar.) ho! 
ahàall, adr.: (nav.) à máts et à cordes. 
fahüngry, вй}: 
faim. 
Al, n.: (mam.) ai, m. 
Lāid, fr: aider; secourir: — each other, 
senkraider. 2.aid, m.: aide, f.; secours, 
m.: with the — of, i Taide de; come to 
any ones —, venir À l'aide de quelqu'un, 
venir en aide à quelqu'un. fanes, 
m. aide, f.  f-amt, adj: qui aide. 
-¢-dz-camp (as in French), n.: aide de 


tourmenté par la 


air 
camp, m. -er, m.: aide, m, f. -leas, 


| adj.: Bang Secours, 


üigremore, n : nipgremore, m. 

higlet = аў. 

aigret, aigrétte, n. aigrette, f. 

üigulet, n.: - niguillette, f. | 

tail, г. avoir, faire mal: whal—s you? 
qu'avez-vous? qu'est-ce qui vous fait mal? 
nolhing —4 me, je n'ai rien. "Zait, Së 


mal, m.; indisposition, f. inn, adj.: 
Eouffrant. -ment, m.: mal, m.; incom- 
modité, f. 


üin't, (Uli. ) for ts mot. 

г.аїш, Ir. viser ; ajuster: diriger: а 
viser, aspirer. 2.aim, m.: visée, f.; bu 

point de mire, m.: take — at, к, 

coucher en joue ; misa ome" —, manquer 

son coup. 

I.AlT, tt.: air, vent, w.; mine, apparence: 
build eastiles in the —, faire dea Gier 
en Espagne ; gite one's self —a, 86 donner 
dos airs; give one’s self an — af, Bo don- 
ner un air de; fet the — info a room, 
donner de l'air à une chambre; fake the 


—, prendre l'air; im !he air, en l'air; 
foul —, air vicié; confined —, mir 
renfermé: downcan —, air abattu. 


2.air, fr.: aérer; mettre a l'air, res- 
Buyer: this linen must be —ed, il fant 
mettre ce linge à l'air. -balloom, m. 
ballon aérostatique, m. bladder, m.: 
vessie pleine d'air; (ich.) vessie aérienne, 
vessié nniatoire, Jd «braving, adj.: 
qui brave les venta. built, adj.: biti 
en Hair, chimérique. coll, n.: (bei) 
cellule aérienne, f. ëng n.: cous- 
gin à sir, nt. -drawn, adj.: ire. 
-er, m.: personne qui expoee à l'air, f. 
-exhauster, n.: (phys.) ventilateur, m. 
“ons. n.: fusil А vent, m. older: 
* tube d air, m, » hole, n.- soupirail ; 
(af a furnace) ётепі de fourneau, m. 
Aly, adv.: légèrement, -iness, n.: èx- 
position à Tair; légèreté, J- -ing, m: 
abrape, m.; promenade, f.: an —, 
prendre Tair, faire une promenade, 
«jacket, n.: ceinture de natation, cein- 


ture à air, f. -lamp, ñ.: lampe à cou- 
rant d'air, f. -less, adj.: privé d'air. 
log, n.: éventé, m.; téte À l'évent, f. 


-matiress, 1: matelas à air, 
"aes n.: voies aériennes, f. pl. ES 
` ñëromëtre, m. 


Ir n.: machina 
MOM pompe nJ -shaft, n.: 


(tech.) puits d'aérage, -stirring, 
aTh | 


adj. qui bat l'air. 

fire, m. -thread, n.: fil de la vier 
m. -tight, adj.: imperméable а Г 
-tightness, m.: imperméabilité à l'air, 
f. -trap, ñ.: machine à ventiler, fa 
ventilateur, m. =tubes, ñ.: conduita 


aériens, m. pl. «valvo, m.: soupape 
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н а .; (bol) vaissean| 
GE gege o M. “y, 
: aérien: ouvert À l'air, aéré: léger: 
pi -y-flying, adj.: qui vole comme 


M -y-Hght, adj: léger comme 
aisle, n.: (of a church) aile, nef latérale, 
M bas coté, m. 


+ ij. entr'ouvert, entre-baillé, 


bo, adr.: appuy ё sur la hanche: 
wilh one's arms —, poings sur lea 
hanches. 


Akin, adj.: alli&; parent. 
@labastor, s.- albítre, m.; edj.: d'al. 


alück!iníerj: hélas! -aday! interj.: 
h&lua 1 


nlácrity, n. 
sement, m 
Alamoóde, adv.: à la mode, 

Lalirm, n.: alarme, f.; (Aorl.) réveille- 
matin m. z.alarm, ir.: alarmer, ef- 
frayer. -bell, m.: cloche dalarme, f., 
tocain, m. <clock, n. réveille-matin. 
m. -ing, adj. alarmant. -ingly, 
adv.: d'une manire alarmante, -ist, m.: 
alarmiste, m. 

alürum — alarm. 

alüs! inicrj.: hélas! 
Taläte, ade.: dernièrement. 
üla-te, -ted, adj: ail. 
(o.) alaterne, m 

AIb, n.: ; (pricals vesiment) aule, f. 
albatross, we (orni) albatros, m. 
albeit, adn.: quoique, 

Blbéseent, 21j.: blanehissant. 
albino, n. albinos: négre-blane, m "i. 
iy i adj." albugine, albugi- 


ei: (med.) albugo, m. 
album, n.: : album, m 
alba-men, n.: albumine, f., albumen, m, 
adj.: albuminé. 
albumine, f -minous, а@].: albumi- 
neux. -noid, adj. : albuminoide. “host, 
".: albuminoee, f. 
nons, adj.: d'aubier. -mum, m.: 
(ho) nubier, m 
alcáie, adj.; aleaique; m.: alcaique, m. 
aleaid, n.- (af Spain) Made 
alché-mic, adj.: alchimique. -mically, 
adp.: par un procédé alehimique. Alehe- 
mist, n.: nlehimiste, m. -mistic(íal, 
adj.: d'alehimiste, ulchimique. -älche- 
my, n:i alchimie, € 
ülco-hol, 5.: alcool m. -hàlio, adj.: 
alcoolique. -holisütiom, n.: alcoolisa- 
Hop, E -holjse, ir.; alcooliser. AAL. 
meter, -hümoter, n.: alcoolomètre, m. 
= alkeraa. 
Aleowe, n.: ; aledve; niche; (gard.) loge, 
f^, pavillon, m. 


vivacité, ardeur, f., empres- 


"termus, я. E 


-min, x. 2. 


aliment 
Alder, ie (hot) ате, м. -bush, m. 
aune, buiwon, m, <tree, n.: Aune, ma 
|àldermam,nm.: alderman, m. -1y, adj.: 
d'alderman. 
Alder-plot, m.: aunaie, f. 
šle, n. nale f. -bench, n.: banc de 
cabaret, m, -brewer, n.: hrmšzastur 
d'ale, т. -eommer, n.: inspecteur de 
mesures pour les liquides, m. -eost, n.: 
(bot. tanaisie, f 
alée, adr.; (nav.) sous le vent. 
ioci ed d ' vinaigre d'ale, m. -hbof, 
: (bod.} егте terrestre, m. house, 
x cabaret où Ton débite de lale, m. 
knight, n.: (ani) pilier de cabaret, 


күтүр * Alambic, m. 

Talength, adv. tout da son long. 
alért, zdj.: alerte, vigilant, vif. -ness, 
".: activitó, vigilance, f. 

ále-shot, n.i écot de cabaret, m. -stake, 
m.: bouchon de cabaret, m. -taster, 
m.: inspecteur des boissons, dégustatenr, 
s.  -Wwashed, adj: trempé, imbibé 
ale. 1, е9, n.: eabaretiére, f. 

° Qeñzñ.) gaspereau, m. 
fre rio isa adj.:- alexandrien, 
d'Alexandrie, 2.-drian, -drine, m.: 
alexandrin, m. 






| àlgn (рі. дае), n. (bot) algue, f. 
algarel, n.: gaxelle, f. 
bra, n.: algèbre, f. -brüicial), 
Lë algébrique. -braically, айг.: 


S -braist, n.. e 


froid, 1. Tei adj: refroi- 

disssnt, Teor, as (med. froil ex 
tråme, m, 
älgorithm, n.: : (mafk.) algorithme, m. 
ñlgaus, adj. - qui a rapport aux algues, 
7.7 alguazil, m. 
alias, ads. dit, autrement dit. 
Alibi, n.: (jur.) alibi, m 
TAlible, adj.: (med.) alibile. 
1 Alien, adj.: étranger ; &loigm£, 2alion, 
n. étranger, m., étrangère, f -ability, 
n.: aliénabilité, capacité d'dtre aliéné, f. 
“able, adj.: aliénable. е, ir.: 
alióner, éloigner. 2.nte, adj.: 

-Ation, n.: aliénation, f: nement 
m.: menial —, aliénation mentale. -ator, 
m.: aliónateur, mr, aliénatrice, f. .&e, 
п. alinataire, M. 

r.alight, adj.: allumé. alight, inir.: 
descendre; mettre pied à terre: s'abattre. 
align = allign. 

talike, adr.: également; de méme: à la 
+| fol. 2alike, adj.: 
ressemblant. 
äli-ment, n: aliment, m. M 
adj: alimentaire, -mentally, adr.: de 


semblable, pareil ; 


dn ta SE See ET E ZS 


alimony 
manière À servir d'aliment, -mémtari- 
"пева, m.: mM alimentaire, f. -máàm- 
tary, adj.: alimentaire. -mentation, 
m. alimentation, f. 
alimony, adj.: pension alimentaire. 
dnte udj.: aliquante. 
uot, adj.: aliquote. 

ais, a : sentant l'ale; d'ale. 

alive, 2 en vie, vivant; vif, sensible ; 
animé: while —, de aon vivant ; dead or 

—, mort ou vif; more dead than —, plus 

mort que vif, 


d'or і: (ehem.) alealescence, 


f. -eemt, adj.: alcalescent. 


Blka-li, n: alcali, m. Age, tr.: ren- 
dre alcalin; alealiser, -limeter, n.: 
(eñem.) alealimëtre, m. f-Hue, adj.: 


alcalin. 2.-lime, n.: 
J. Hisātion, n.: alcalisation, f. -Hse, 
İr.: alcaliser. 

alkanet, m.: (bot.) orcanète, f. 

Tan, n.: alkoran, coran, m. 

tall, adj.: tout, tous: — of you, vous 
tous ; that ¿g —, voilà tout, est tout: it 
ia — (he same, c'est tout de mime; ene 
and —, tous sans exception; abore — 
surtout, par-dessus tout, 2-.all, ady.: 
tout, entièrement, sourerainement: mao 
af —, point du tout; — af once, tout d'un 
coup; nothing af —, rien du tout. 3.all, 


m.. tout, m. touts, pl. -abhorrod, 
adj. - abhorré de bows: -ndmiring, 
adj.: tout dana admiration, 


allantois, r.: (ana?t.) allantoide, f. 
rally, ir.: apaiser, soulager, adoucir, 
calmer; infr.: s'affaiblir. z.allay, п 
affaiblissement, m.  -er, m.: personne 
qui tempere, qui soulage, qui calme, f.; 
calmant, aoulagement, m. -moent, a: 
(ant) adoucissement, m. 
àll-bonuteons, adj.: souverainement 
beau. E n , adj. : MUN bon. | 
Cheering, o ui r&jouit tout. 
-complying, adj.: са se préte A tout. 
-dreaded, adj.: redouté de tous, -offi- 
cient, adj.: tout efficace. 
al-legäțion, m.: allégation, f. -láge, 
.: alégner. -légeable, adj.: qu'on 
pant alléguer. -léger, n.: celui, celle 
i. 
lib pases; x : Adélitó ; obéissance, f.: 
oath of —, serment de fidélité ; (English 
не ) Geint Tallégeance, m. -giant, 
H 
dE -al, adj.; allégorique. "ally, 
adr.: allégoriquement. -alness, n.: 
qualité de ce qui est allégorique, f. 
See aes Be allégoriseur ; allégoriste, 
rise, fe, e fir, faire 
des allégories. - qui fait 


ри е; SS EE -ry. 


| T-Eood, n.: 


substance alealine,| 


alan ce, л.: 


nllo 687 
allëagro, adr.: (muz.) allégro. 
&ll-eloquent, adj.: tout Cloquent. 
allel&iaih), n.: all&Iuia, m. 
— uring, adj.: résigné, qui endure 
| allévi-ate, ir.: alléger, soulager, adoucir, 
-Ation, n.: allégement, adoucissement, 
soulagement, Tt. 
Alley, n.: ruelle, allée, f.: Mind —, im- 
passe, f. | 
All-fours, n.: (af cards) impériale,f.: go 
en—,marcher à quatre pattes =giver, 
n.; dispensateur de tous les biens, m. 
good, adj:  souverainement bon, 
(bot.) chenopode, &pinard 
sauvage, m.  -hnil! interj.: salut ! 
ipoque dò 'oussaint, f. «ha: ad 
eeneg -henl, n.: em ed 
branche-ursine bütarde, EL 
liaccons, adj.: (bot) alliacé. 
- alliance, f. -Мей, ай}: 
allié, uni: parent. 
AllH-gate, ir.: lier. -gàátion, n.: action 
de lier; (arith.) régle d'alliage, f. 
| Alligator, n.: crocodile d'Amérique, alli- 
gator, m. 
allign, ir.: aligner. 
ment, m. 
nllisíom, m.: hourt, choc, m. 
al.literátion, n.- (rhet.) allitération, f. 
-literative, Aes qui a rapport A Palli- 
tération, f. 
àll-judging, adj.: jure supréme, -just, 
adj.: qui est tout justice. Kind, oi: 
tout de bonté : extrémement bon. -Enowr- 
ing, adj.: de science infinie, omniscient. 
eloving, adj.: dont l'amour est infini. 
allo-cate, fr.: allover, -ofition, m 
allocation; disposition, f., arrangement, m. 
allocütion, n.: allocution, f. 
allóo-dial, adj: allodial dinum, n.: 
(feudaliem) franc- allen, m. 
(fene) botte, f. 2al- 





-ment, n.: aligne- 


1.2211 s NS 

longe, ir.: ( fene.) allonger. 

або = kalloo. 

Al-lopath, n. allopathe, m. - ni 
adj.: alloatbique: п. iloi 
расе, п.: * allopathe, m. Dees 

* allopathie, f. 

talloqmy, n. discours, m. 

абі, ir.: assipgner en partage, domner, 
départir, répartir, RE: ч allotir. 
-ment, -tery, n.: partage, lot: décret, 


m. : distribution, répartition, f 

lallôw, ir.: permettre; donner: allouer, 
approuver, avouer; souffrir: f will not 
— je ne la souffrirai paa; — mie, por- 
mettez-mol. -able, adj.: 
permis. -ableness, nm: qualité de ce 
qui est permis; légitimité, J. !1-amec, 
1.: allocation, pension ; gratification : ra- 


Wetten Ep. > 
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tion; (com.) remise, réduction, Ў. short 
—, ration réduite, ration diminnée ; trade 


—, (com.) remise, réduction; be on short 


—, ëtre rationné ; make — for, avoir de | 


 Findulgence pour; avoir égard à, tenir 
compte da; puf on short —, rationner. 
2-ance, ir.: mettre à la ration, ration- 
ner. 





y, m.: allia; 

(met A allier: altérer, dimiouer, flétrir. 
-аше, т.: (metal) alliage, m. | 
АП - ром , udj.:  tout-puissant. 
-anints'-day, n.: jour de la Toussaint, 
m. -sonls'-day, n.: jour des morts, 
т. -spice, n.: (boi.) piment, m. -sufli- 
olent, adj.: suflisunt. 

allade, ir.: faire allusion; avoir trait; 
vouloir parler, vouloir dire. 

allü-re, ir.: amorcer, attirer, séduire, 
-pement, n.: amorce, séduction, f. ; at- 
trait, m. -rer, m.: séducteur, ilatteur, 


m. -ring, adj: entralnant, attrayant, | 


séduisant. -ringly, adr.: d'une mä- 
uière séduisante, sttrayante, entrainante. 
-Fingness, n.: entrainement, Ma; së: 
* duction, f. 
alla-sion, n.: allusion; comparaison; 
figure, f. -sive, adj.: qui fait allusion; 
figuré, allégorique. -sively, adv.: par 
allusion, -siveness, m.: qualité de ren- 
fermer une allusion, f. -sory = -fire 
allà-via, n. p.: terrea. d'alluvion, f. pi.; 


alluvion,f. -wial,-wious, adj.: d'allu- | 


vion, alluvial. -vium, n.: alluvion, f. 
niterriasement, nt. 

Rll-wise, adj: dune sagesse infinie. 
-worshipped, adj.: adoré de tous. 
, ddj.: infiniment digne. 

tally, fr.: aller, unir: — ones self, sal. 
Her. 2ally, n.: allié, m. 

ülmagist, n.: almageste, m. 


Almanac, n.: almanach, m. 


almigh-tily, adv.: d'une manière tonte- 
puissante; extrêmement. -tinoss, n.: 
toute-puissance, omnipotence, Ja. L-ty, 
adj.: tout-puissant Lt toute-puissante), 
omnipotent. 2-ty, n.: Tout-Puissant, m. 
Almond, u.: amande, f.: burní —, pri- 
line, amande pralinóe; milk of —, lait 
d'amande ; bitter —, amande amére; aweet 
— amande douce; African —, amande 
d'Afrique; Jalian —, amande d'Italie; 
shelled —s, amandes cassées; oil of —#, 
huile d'amandes. flower, n.: fleur 
d'amande, f. -paste, n.: plte d'amande, 
f. -soap. n.: savon d'amande, m. -tree, 
1.- amandier, m. 


&lmon-er, n. aumünier, m.  -ry, H 


Almost, Sie presque. 


ims, zm.: aumüne, f. box, n.: tronc 


des aumünes, m. -dend, n.: œuvre dej 


m. z.alloy, ir.: | 








| terner; inír.: alterner. 


ana 
ehnriió, f. -givigg, n.: aumünes, J. pl. 
-house, n.; maisan de charitë, f.; hos- 

се pour ea pauyres, m. -man, f.: 
mme qui vit d'aumónes, m. 

lnag, n.: nunage, m. 

Alo-e, n.: (bot.) nfoés, m.; pl. -es: (med.) 
alos, т. -es-wood, n.: bois d'aloés, 
m. d-étio, -étionl, adj. aloëtique. 
2 -s5tio, m. médicament aléotique, m. 

alàóft, adv.: en haut, haut, en l'air ; prep.: 
au-dessus de. j 

alöne, adj.: seul; unique: let —, laisser, 
laisser de cÓté, laisser là; let me —, lais- 
sez-moi tranquille. | 

alóng, adv.: le long, au long, tout le 
temps; prep.: le long de, au long de: tout 
le temps de: come —, venez donc ; all —, 
tout le tempa; tout le long de; tout le 
long du chemin; — with, en compagnie 
avec; de méme que; ainsi què; avec. 
side, айт, or prep.: à coté (de); le long 
de, tout le long de, au long de. 

aloof, adr.: lom ; au loin; éloigné ; (nar.) 
au lof: keep —, se tenir à l'écart. 

lose, n.: (ichik) alose, f. 

vu adv." haut: i baute voix; à grand 

ruit. 


атр, n.: haute montagne, f., mont, m. ; (in 


Swiss lang.) alpe, f. 
alpáca, n.: alpaca; alpaga, m- 


 Alphn, ».: alpha (a); alpha, commence- 


ment, principe, m. I.-bet, n.: alphabet; 
(com.) répertoire alphabétique, m. 2.-bet, 
ir.: classer par ordre alphabétique. -bét- 
iclal), adj.: alphabétique. -bétionlly, 
adr.: alphabétiquement. 
ülpine, adj.: alpin; des Alpes, alpestre, 
alpique. 
nlréady,adr.: déjà. 
&lso, gdr.: aussi 
altar, &.- autel, m. -cloth, n.: nappe 
d'autel,f. -pieoe, m.: tableau d'autel, 
m. -wise, adj.: en forme d'autel. 
Alter, ir.: changer; altérer: inir.: ohan- 
ger, se changer. -able, adj.: changeant. 
-ableness, n.: nature changeante, f 
-ably, adr.: dèe manière à pouvoir être 
changé. -amt, adj.: changeant, qui peut 
changer. -Ation, n.: changement, m.: 
require —, demander du changement. 
L.-ative,adj.: (med.) altérant. 2.-tive, 
n.: (med.) altérant, m. 
älter-cate, air: alterquer, quereller. 
-cütion, n.: ñnltercstion, f. 
fältern, adj. alternatif; alterne, 
L-térnate, adj: alterne, alternant. 
2.-térnate, n.: alternative (succession), 
f. 3-tornate, ir.: alterner, faire al- 
-térnntely, 
ado.: alternativement,tourltour. -tér- 
natenoss, n.:alternat,m. -ternaition, 
n.: alternative; (geol) alternance, f. 


1-ternative, adj.: 


nière à offrir une alternative. 
slthówugh, conj.: bien que, quoique. 


taltiloquence, n.: discours pompeux, m. | 
despite n.: élévation, hauteur, alti-| 
o d'altitude, 


tude, f. -tādinal, adj.: 
d'élévation. 
+altivolant, adj.: dont le vol est élevé. 


&ltogéther, adr.: tout à fait, entiére- 


ment. 
älto-relièvo, n.: plein, haut relief, m. 
nlüdel, n.: (chem.) aludel, m. 
I.A-Imm, n.: alun, m.: 
adj.: slunó. -lamina, -lumine, n.: 
alunage, m. 
neux. -1uminí(imm, m.: sluminum, m. 


-lumish, adj.: de la nature de l'alun, res- 
semblant à l'alun. -making, n.: aluna- 


tion, f. -pit, m.: alumi$re, f. -water, 
n.: enu alumineuse, f. 
brique d'alun. 
äl-veolar, -veolary, adj.: alvéoluire. 
-yegole, -w&olus, n.: (anaf.) alvéole, m. 
always, adr.: toujours. 
amability, n.: amabilité, f. 


amáin, adv.: vigonreusement, avec force; 


(manj tout de suite; (man. amène! 
amälgam, п.: amalgame, т. -able, 
adj.: qui peut samalgamer. !-gte, ir.: 
amalgamer. 2-ate, inir.: s'amalgamer. 
ition, m.i amalgamation, f.; 
game, m. 

amanuénsis, 1.: secrétaire, copiste, mM. 
Ama-ranth, -rünthus, n.: amarante, 
f. -rünthine, adj.: damarante. 
amarjllis, n.: (bot) amaryllis, J 
amiss, Êr.: amuser, entasseT. 
ama-teur, m.: amateur, m. 
adj: d'amour; amoureux. -tórially, 
dde.: amoureusement, &ma-tory, adj. : 
d'amour; amoureux. 

ammaurósis, n.: (med.) goutte sereine, 
amaurose, f. 

t.amá- ze, ír.:. surprendre, étonner, frap- 
per d'étonnement. —2-ze, étonnement ; 
elfroi, m. -zed, part.: surpris; dans 
l'étonnement, -zedly, adv.: avec éton- 
nement, -zedmess, R.: étonnement. 
sement, n.: étonnement, effroi, m. 


xing, adj.: étonnant. -zimgly, adr. 


étonnamment. 
üma-zon, m.- 
edj.: damazone. 


ambages, n. pl.: 


amazone, f. -zonian, 


tours, m. pl. 
ām-bassade = embasaade, -büssador, 
n.: ambassadeur, m. -bássadress, n.. 


ambassadrice, f. 


nltermatif, alter- 
nant. 2.-ternative, n.: alternatire, f.; 
choix, m. -térmatively, adr.: dèe ma- 


rock —, alun dë 
roche. > -lum, ir.: aluner. -lumed, 





amal- 


-térial, 


ambages, f. pl; dë- 


t.üámbor, n.: ambre, m. 2 amber, adj.: 
d'ambre, j-ambor, fr.: ambrer. -col- 
oured, adj.: de couleur ambrée. 
drink, n.: bolason de couleur ambrée, 
f. -gris, n.: ambre gris, m. «seed, 
n.: graine musquée, rette, f. 

ambidax-ter, n.: ambidextre, m., f. 
-trous, adj.: ambidextre. -trousnesas, 
a.: faculté de se servir des deux maina 
avec une égale facilité ; duplicité, f. ; dou- 
ble jeu, m. ` 

ümbient, adj.: ambiant. 

ám-bigu, n: ambigu, m. -bigüity, 
n.: ambiguité; équivoque,f. -biguous, 
adj.: ambigu, équivoque, douteux. -bigu- 
onsly, adr.: ambigument. -bigmous- 
ness, .: ambiguilé, f. 

üm-bhit, m.: circuit; contour, mt. 

ambition, n.: ambition, J. | 

ambitions, adj.: ambitieux. Ae, odp, 
ambitieusement. -moss, 1: caractère 
ambitieux, m. 

!-am-ble, infr.: aller lamble: make a 
horae —, mettre un cheval à lamble. 
».-ble, ír.: faire aller l'amble i 3-ble, 
n.: amble, m. -bler, n.: haquenée, f:; 
cheval qui va l'amble, m. -bling, adj.: 
А amble. -blimgly, ade.: à l'amble. 

ambrégia, n.: ambroisie, f. -1, adj.: 
dambroisie, délicieux, doux. -n, ad}. 
dambroisie; ambroisien, de Saint-Am- 
broise, 

üàmb-aner, n.: bezet, ambesas, m., mat- 
vaise chance, /. 

ambu-lanec, n.: hópital militaire, m.; 


| ambulance, f. -lamt, adj.: ambulant. 


-latory, adj.: ambulatoire. 
ámhury, n.: (re) furonele, m. — 
t.ambuscáde, n.: embuscade, f.: lay an 
— for, dresser une embuscade à; fall 
into an —, tomber dans une embuscade. 
:.ambuscade, ír.: embusquer, mettre 
èn embuscade. 
r.áàmbush, m.: embiche; (тї) em- 


buscade,f. 2 ambusb, fr.: embusquer; 
intr.: s'embusquer. $ment, m.: em- 
büche, f. 


améer, n.: Emir, m. 


amélio-rate, ír.: améliorer, perfec- 
tionner: éntr.: g'améliorer, se perfection- 
ner. -ration, m. amélioration, f.; per- 
fectionnement,m. -ratiwe,adj.: propre 
A améliorer. -rator, 8. celui qui amé- 
liore, réformateur ; J.: -trice 

ümen, adr.: amen. к 

Amenable, adj.: responsable; justicia- 
ble, soumis, sujet. -mess, R.: responti- 
bilité: nature d'étre soumis (sujet), f- 


aménd, tr.: amender, corriger; réparer 


= 


inir.: s'amender, s'améliorer, se corriger. 
able, adj.: amendable. -atory, adj.: 


qui amende, qui corrige. -er, m.: per- 





Ec misce NW 
» ' «у " 


‘Amari 
cain, m., Américaine, Kk: 
Gaine, f. Je, fr: naturaliser Améri- 
cain. patriotisme américain; 


ье TR ee 
Ge 


S SL x^ ' з a 





CN amentacésea, 


E. ir.: mettre À l'amende, -eer, 


: personne qui met à l'amende, f. 
* américain; m." Améri- 


-işm, ñ.: 
idiotisme le m. 
* améthyste, ff. 


fnit d'améthyste. 

&mi-able, adj. : aimable : 
-Ableness, -ability, m.: amabilité, f. 
-ably, adr.: avec amabilité. 

ümi-anth, -änthus, n.: (min.) amian- 


(е, m. 
Amic-able,adj.: amical; amiable. -able- 


mess, 1.: état amical, m. -ably, adr.: 
amicalement ; amiablement, à l'amiable, 
mies, amict, m. amict, m 


amid, prep.: au milieu de. 
nav.) par le travers. 


kiss adr.: 


amir = amer. 


I.mmiss, ddj.: mauvais. 2_amiss, adr.: 
mal : do —, malfaire. 
Kmity, n.: amitié, f. 


ammoó-nia, n.: ammoniaque, m. J- г.з. | 
T'amfgda-late, 


mo, m: gomme ammoniaque, f. 2.-niace, 
-miacal, adj.: ammoniac, ammonineal. 
ammonite, n.: ammonite, f. 


ammunition, n.: munitions de guerre, 
fp. 

I.&mnesty,n.:amnistie, f. 2.amnesty, 
ir.: umn Intstier, 

amüómmm, n.: (5o!) amome, m. 

amèng, -st, prep.: entre, parmi; chez; 


mwec, au milieu de: from — сабе: EY 


parmi eux; entre autres, 
Tëmo-rist. igo, m: galant, amoureux, 
m. -rous, ddj.; amourggx. -rously, 
adr.: amoureusement. -rousness, gù- 
lanterie, f. 
ambrphous, adj.: amorphe. 
mmórt, adj.: mort; abattu. -isātion, 
.: amortissement, m. se, lr. 7 affaiblir; 
mmortir. -isement, n.: amortissement, 
m. 
l-umbumnt, inir.: se monter, monter, Te- 
venir i, s'élever. 2amonnt, #.: mon- 
tant, total, m.; quantité, f. 
nmóur,u.: amours (intrigue), f. pl. 
amór, inir.: Öter, éloigner. 


і print. } améri- 


Жашайт Жаа. 
ime, adj.: de la nature de Posti te. | 


attrayant, 


| tion, f. 
| adj.: 
| manière amusants. 


| amylüoeous, adj.: 





anagram 

m. -ibious, adj.: amphibie. -ibious- 
mess, H. nature amphibie, f. Abológ- 
doal, adj.: amphibologique. -ibolégic- 
ally, adr.: amphibologiquement. -f 
оку, л.: amphibologie, f. Abraoh, 4: 
amphibraque, m. -ietyómio, adj.: am- 
phictyonique. -iotyons, л. рї, amphyc- 
Lyons, m. ‘dthéater = -iheaire. 
-ithéatral, adj.; еп amphithtitre. 
-ithéatre, n.: amphithéitre, m. -ithe- 
Atrical, adj.: amphith?átral. 
üm-ple, adj." ample, lar -pleness, 
n.: ampleur, grandeur, -pliñtion, 

" (Rom. antiq.) ajournement dun juge- 
ment criminel, m.; (rare) amplification, 
prolixit^, f. -plificatiom, m.: amplifi- 
cation, f. -plifier, n.: amplificateur, m. 
-plify, ir.: agrandir, amplifier, augmien- 
ter. -plitude, n. amplitude, étendus, 
-ply, adr.: amplement. 
ampül-la, n.: (hol) ampoule, f. 
oeous, adj.: ampoulacé, 
impu-tate, fr.: amputer. -titfon, n.: 
amputation, f.: perform an —, faire une 


„ amputation. 


üámmn]let, n.: amulette, f 
AmA-se, Ir.? amuser, divertir, réeréer, m 
traire : be —d, s'amuser. sement, п. 
amusement, divertissement, m. : distrac- 
-&er, 7.2 amuseur, m. “sing, 
amusant. -singly, ade.: dune 
| gier, adj.: nmu- 
sant, agréable. -aively, adv.: agréable. 
ment. 
fait d'amandes. 
-loid, n.: (urin.) 


adj.: 

-late, n.: amandé, m 

armypdaloide, f. 

amylacé. 

Lëns, Tor e bef. vow.-sound, arl.; un, m., 
une, f. 

2.4m, conj. (old for ‘and if"): al. 
fann-baptise, ír.: rebaptser. -báüp- 
tism, m.: anabaptism, m. -baptist, 
n.: anabaptiste, m., f. -baptisticíal), 
adj.: des anabaptistes. ee 
üdr.; en anabaptiste. -büptistry, т. 
anabaptisme, m. 

anacürdium, .:(5o0/) nnacarde, m. 


| an&chorot, ete. — anehoret, ete. 


anüchro-nism, TG anschronisme, mr. 

-mistio, dd).: qui contient un anachro- 

niame. 

anacolüthomn, n.: (gram.) anacoluthe, f. 

anacreóntie, ddj.: anacréontique; m 

EE anacréontique, m 
ana-góge, m.: anagogie. -gégiclal), 

adj.: (theol) anagogique. 

ünn-gram, m. anagraümme, f. -gram- 

máticinl|adj.: d'anaoagramme. -gram- 


ü&mph-..(inwords much like correspond- | má . aif.: par anagramme. 
ing French words, n4): -ihim, m. pl.:| -grümmatise, OF: anngrammatiser, 
amphibies, m. р. -iblal, n.: amphible, -Srémmatist, n.: anagrammatisté, m. 


wr ae eee glia analectes, 


analéptic, adj. or n.: analeptique, m. 

c, Al, adj.: analogique. -ally, 
adv.. analogi denent -mess, A.s qua- 
lit d'avoir de l'annlogie, f. 

ence tons ir. expliquer analogique- 
t. gism, 


-logous, adj.: analogue. -logously, 
adr.: d'une manière analogue. -logy, n.: 
analogie, f.: by —, par nnalogrie. 
ün-alyse, ir." analyser, faire l'analyse de. 
-alyser, n.: nnalyste; agent de décom- 
position, m.  -alysis, m; analyse, f. 
-nlyst, ».: analyste, m. -alytic(al), 
adj.: analytique, raisonné, -alÿtically, 
adr.: analytiquement. ^-alyties, m.: 
l'art do l'analyse, m. -alyze — -alys. 
nnamórphosis, п.: апатогрћове, ў. 
атйтая, п.: nnanns, m. 
Ann-past, -pest, m.’ anüpeste, m. 
1 -péstio, adj. anapestique. 2.-pestio, 
* mesuré anapestique,f. 


жакры т * (rhet.) anaphore, f. 


án-àroh, m.: “auteur d'une anarchie, anar-.| 


chiste, -&rehic(nD), adj. anarchique. 
-&rohist, n.: nnarchiste, m., f. -arehy, 
n.: anarchie, f 
anasür-ea, mT.: (med. anasarque, f. 
-cous, adj.: qui & rapport à l'anasarque. 
anástrophe, n.: (gram.) anastrophe, f. 
anüthe-ma, 1.: anathéme, m. -máti- 
eal, adj. d'anathéme.  -mátieally, 
ady.: en forme d'ansthhme, -matisá- 
tiom, n.: action d'anathématiser, f. -ma- 
tise, ir.: anathématiser, frapper d'ana- 
thème, -matjsed, adj.: anathéme. 
an-atómic(al, aij:  annatomique. 
-ntómienlly, adr.: anatomiquement. 
-ätomise, r.: nnntomiser. -átomist, 
m: anatomisie, m. -Atomy, m.’ апа- 
tomie, f 
An-eestor,mnm.: ancótre; ajeul,m. -eéa- 
tral, adj.: d'ancótres, de mes, de tes, de 
E apnchtren, -try, m.: ancótres, 
nt 
1.ânchor, n.: ancre, f.: best bower —, 
seconde ancre : hiner —, anere de poste ; 
ebb —, ancre do jusant; flood —, ancre 
de flot ; foul —, ancre surjalée ; kedge —. 
ancre à empenneler; sen — ancré du 
large; skeef-—, maltresse ancre, ancre de 
miséricorde ; (fig.) ancre de salut, planche 
de salut, f.: shore —, ancre de terre; 
атт bower —, ancre Waifourche; apare 
—, ancre de rechange : siream —, ancreé 
de toute,  z.amohor, inir.: mouiller, 
Ee Tancrer ; [r.: mouiller, Tancrer. 
“age, n.: mouillage, ancrage ; droit d'an- 
crage, m. -ed, adj. ; mouillé, andré. 
aAncho-ress, m. ài 


 ànchor-ground, n.: 


m.: analogisme, t. 
- personne qui fait des rf 





te, f.; n.: ana- mons, adj.: 


angiography 691 
éhorète, ermite, m.  -rétic(al), géi: 
d'arachorète. 


(nar.) 
m. «hold, m.: (nar) tenue, f. ing, 
n.: (mar.) mouillage, ancrage, m. -igge 
ground, n.: mouillage, m, -ing-place, 
1.: mouillage, m. -less, adj.: sans ancre. 
«stock, :5.: (nav) jas d'ancre, m. 
anchówy,m.: ancho, mt. 
anchylósis, n.: (med.) ankylose, f. 
1.ànocient, adj.: ancien, antique. 2.am- 
ciont, n: ancien; (milit.) drapeau; ( mar.) 
pavillon, m. Ae, adv.; anciennement, 
- m: SE T -ry, 1: (Ya 
family) anclennet?, f. 
dnd, conj.: et; belter — better, de mieux 
en mieux; carriage — pair, voiture à deux 
chevaux, f 
andámnte, n.: (mus.) andante, m. 
Andéan, adj." des Andia. 
ündiron -iürn, t.: chinet, m. 
пета, -drégynous, adj. : (bot.) 
Août.) “hermaphrodite, m. 
is drogyne n.: androgyne, hermaphro- 
ite, m 
ünec-dote, n.: anecdote, f. -détic(al), 
adj.: anecdotique. 
d anecdotes. 
nanemümeter, H. 7 anémométre, m | 
nnémo-ne,-my, n.. unnémone, f. -mee 
root, n.: paite, griffe d'an&mone, f. 
anémoscope, n.- snómoscope, m.; gi- 
rouette, f. 
anéní(s), prep: concernant, touchant, 
BUF. 
net, n.: (bot) fenouil puant, m. 
üncu-rism, n.: anóvrisme, m. -rismal, 
adj.: anévrismal, 
anew, agir: de nouveau. 
an-fracotuôsity, ».: aníractnosité, f. 
-fräctuons, adj: anfractueux, -frác- 
inousness, n." anfractuosité, f. | 
án-gel, n.: ange,m. -gel-fish, n.: an- 
gelot, n de mer, m. 
angàélio, -al, adj.: angélique. -a, ж: 
angélique, f. "ally, adr.: angéliquement. 
-alneas, n." nature angé lique, f. 
&ngelot, n.Sangelot, m 
üngel-shot, n.: (nan) | boulet ramé, m. 
Angelus, n.: angélus, "n. 
EE m.: eau de Portugal, f. 
-worship, n.: culte des anges, m. 
I.ánger,).: colère, f. ; * COUFTOUX, W.; pro- 
roke any one fo —, exciter la colère de 
quelqu'un, Zanger, ír.: fücher, irri- 
ter, provoquer, mettre en colère 1.-Ёу, 
adj.: en colère, irrité. 2.-ly, adr.; avec 
colère. insi) ` 
angina, n.: (med.) angine, 
angló-graphy, n. (anat) 
, R. angiologia, J 
(bat.) angiosperme. 








-dotist, n.: conteur 


e 
 rLán-gle, m: EE 


Song 


томе а CT wy adj.: À 
'—, acutangle ; eight-—, oc- 
togone ; fire-—, pentagone ; four-——, qua- | 
; many-—, polygone; nine—, 
résonne: "obtuse —, eee right- 
— rectangulaire ; Bcren-—, tagone , 
siz-—, hexagone; fen-—, dëcagona; 
m-—, dodécagone. -gler, n.; pë- 
cheur à la ligne, m.; (iehth.) baudroie, f- 
AnglH-oan, olj.: anglican; n.: anglican, 
Ms anglicane, Ў -elam, a.: anglicisme, 
tise, ir. rendre anglais. 
Angling, n.: péche a la ligne, f- 
‚п: anglomanie,f. -sax- 


= adj.: anglo-saxon : n.: Anglo-BRxon, 


йт чу, adr.: aveo colère, -gry, odi.: 
füché, en colére, irrité, Turieux, courrou- 
ch: be — with any one, étre en colère 
contre quelqu'un; get —, se facher; se 
mettre en colère. 
Anguish, n.: 
ángu-lar, adi: n -lárity, n.: 
état angulaire, m -larly, adr.: NE 
remont. + 1atoë, adj. : angulé. T-loms, 
: anguleux. 
fanight, adv.: de nuit, ln nuit. 
Anil, a: (et) anil, m. 
&n-ile, adj.: do vieille femme. -ileness, 
AHty, m.: radotage, mt. | 
animad-vôrsion, n.: animadrersion, f. 
-prért, inír.: exercer gon animadveralon ; 
critiquer, censurer. -wérter, 5.: cen- 
aeur, frondeur, m. 
1.&ni-mal, п.: nmn, m. 2.-mal, adj.: 
animal. -málenlar, -máleuline, udj.: 
des animalenles, -málenule (pl. animal- 
eula), n.* animalcule, m. es ME ir.: 


inir.: 
angles: aeute 


ier, -malish, ad d'animal. 
amülity, n.: animalité, | 
tion, m.: animalisation, f EE 
adr.: en animal. 
I.&ni-mate, (ír.: animer; ranimer. | 
2-mate, adj.: animé. -mated, adj 


animé. -mating, cdj.: qui anime, qui 
ranime. -matingly, adr.; d'une ma- 
nière propre À animer. mation, m. 
animation, vivacité, chalour, O: suspended 
— asphyxie, f. mative, adj.: capable | 
d'animer, animateur, -mator n.’ per- 
aonne qui anime, chose qui anime, f. -mds- | 


ity, n.: animoëité, J. -mms, n.: animo | 


aité, f.; but, m., intention, J., esprit, esprit 
m. 

&nise, m.: anis, m. seed, m.: (bof. 
graine d'ania, f.; anis, m. -seed-trae, 
n.: badiane, f. 

ru n.: cheville du ried, 7. bone, 


* metragale, m. -d, нш йа cheville. 
“Point, H.: t0 de pied, m. 
dnm [L. -s, year], n.: Mis continué 


з-йе, | 


| annu-itant, n.: 





d'une demi-année (accordée aux héritiers 
d'un ministre) -alist, n.: annaliste, m. 
-aly, n. pL: annales, f. ply fastes, m. 
pL, X dif -at = umm. -ates, -ats, 
"n. pl: annate, f. 
annéal,ir.: recuire. 
ünnelides, n. pf.: annélides, m. pl. 
lannéx, ir.: annexer, joindre; inir.: 
se joindre. 2annex, M.’ annexe, f. 
-Ation, m.: annexion, jonction, j. -ed, 
adj.: ci-joint; annexé. 
annihi-lable, adj.: qui peut être ané- 
anti, qui peut être annihilé. -late, fr.: 
anéantir, détruire, annihiler, -lating, 
n.: anéantiasement, mi, annihilation, f. 
-lation, n.: anGantisaement, m., annihi- 
lation, ў. 
annivérsa-rily, adv: par anniversaire. 
l-ry,1.: anniversaire, m. Z.-ry, adj.: 
anniversaire. 
сане démini [Latin], l'an du Seigneur, 


Mio Ege. fi. 
litération, f. 
üánno-tatze, ír.: annoter. -tation, n 
annotation, f. -t&tionist, u.: annota- 
teur. -tator, n.;: annotateur, ш 
annonun-ee, |r.;. annoncer. -eeksment, 
M. annonce, f., avis, m. -ecer, mM. pûr- 
sonné qui annonce une nouvelle, f. 
I.amm&y, ir." incommoder, ennuyer, mo- 
lester, coutrarier; Gre désagréable à 
Lannoy, -nanee, m. incommodité ; 
contraribté, j.: ennui, m. -er, w.- per- 
Bonne qui ennuie, qui tourmente, qui con- 
trarie, qui incommode, /., taquin, ma, ti- 
quine, f. Ange, 00). ennuyant, contra- 
riant, tourmentant. 

I Annm-al, 44j.: annuel. 2-al, m.: än- 
nuaire, m.; (ot) plante annuelle, f. al. 
ly, adr.: annuellement. Tary, adj.: 
annuel. 


annominntion; al- 


* rentier : détenteur d'an- 
nuite, détenteur d'une rente annuelle, m 


| dityg,m.: rente nnnuelle, annuité, J.: tife 


—, rente viagére; comfingent —, rente 
vingére; eomsolidated ammuilies, rentea 
consolidéea, f. pl; inlerminale —, rente 
perpétuelle; long —, annuité à long 
terme: reduced —, rente réduite; ler- 
minable —, annuité ; government —, rente 
sur l'Etat; writ of —, bref d'annuité, m.; 
buy up an —, amortir une rente; redeem 
on —, racheter une rente; selile am — 
on, constituer une rente à. 
nnnül, ír.: annuler. 
ünng-lar, -lary, adj:  annulaire. 
-late, adj.  annel& — -lated, adj.: 
annelé. -let, 2: annelet, m.; (areh.) 
armilles, f pl. 
nannülment, m.: nnnulation, f. 
|ánnnm, s. an, m.: per —, par an. 


annüneiütion, ».: annonce, promulga- | amtelope, n.: antilope, f 
antemeridinn, 


Lion, f.; avis, m., annonciation, f. 


. avant midi. 


&nodyne, adj.: anodin; m: reméde üno- antemündane, dj.: avant la création 


din; calmant, m. 
anoint, ir.: oindre. 1.-ed, adj.: cint. 
2.ed, n.: oint, m.: Ihe Lord's —, l'oint 
du Seigneur. -er, m.: personne qui ош, 
qui sacre, f. -ingr, n.- onction, f. -ment, 
n.: onction, f. | 
nn-omalistie(al) adj.: (адтоп.) апо- 
malistique, -émalowus, adj: anomal, 


anténna (pl anfennæ), m: 
antenümber, n.: nombre antécident, m. 
antenuptial, "em d'avant le marine. 
antepischal, acy. 

antepén-nlt, ultima, n.: antépénul- 


du monde. 
antenne, f. 
: d'avant Pâques. 


tième, f. -ültimate, n. and adj.: an- 
tépénulti?me. 


irrégulier, anormal. -émalously, adv.: | ante-position, m.: (gram.) inversion, f- 


irréguli&rement. -&maly, n.: 
rité, anomalie, f. 
anomia, п. (coneh.) anomie, f. 
anón,adv.: tout à l'heure; tantót. 
anônymous, adj.: anonyme, -ly, edr.: 
anonymement; en gardant anonyme. 
üngrexy, 1: (med.) anorexie, f. 
anormal, adj.; anormal. 
another, adj.; un autre, encore un; one 


irrégula- | amtéri-or, adj.: antérieur. -örity, n.: 


antériorité, f. 


ámte-room, 3.7 antichnmbre, f. ve 


tibule, m. -saloom, n.: antichambre da 


salon, f. 


 &nthem, n.: antienne, f. 
ünther, n.: (bof.) anthére, f. 
an-tho 


, aid). : d'anthologie. -thöl- 
„д.2 anthologie, J. 


—,lun l'autre; les uns les autres; one with | ànthomy's fire, n.: (med.) feu de Saint 


—, l'on dans l'autre, l'un portant l'autre. 
fänsated, adj.: qui à des anses. 
änsorine, adj.: d'ole. 


Antoine, érésipéle, m. 


an-thracite, n.: (min) anthracite, m. 


-thrax, ñ.: ned.) anthrax, charbon, m. 


Lünswer, fr: répondre; répondre À;) &nthrop-o.. (in words much like corre- 


satisfaire; imír.: répondre; raisonner, | 
faire le raisonmeur; réussir: fhaf didi 
mol —, cela n'a pas réussi. Zanswer, 
n: réponse, Je; raisonnement, mh: 
in — io your letter, en. réponse À votre 
lettre; mo —a! point de raisonnements | 
-able, adj.: susceptible de réponse ; can- 
forme; responsable,  -ableness, m.:| 
convenance; conformité, f. -ably, adv.: 
convenablement. -er, m.: personne qui 
répond, fF, répondant, m. -img, odj.: qui 
répond à; correspondant. -less, adj.: 
nang réponse, 
ànt,n.: fourm|,f. -enater, n.: (mam.) 
fourmilier, m. hill, m.: fourmiliére, f. 
an't, (illit. for am (are, 12) mat, has not, ete. 
nntàágo-nise, inír.: lutter, combattre, 
opposer, -migm, m.: contestation, lutte, 
opposition, f., antagonisme, m, I-nist, 
n: antagoniste, m. 2.-mist, adj.: (ana?) , 
antagoniste. | 
antanaclàüsis, n.: (riei) antonaclase, f 
antirotio, adj.; antarctique. 
Anteeaot, n.: acte antérieur, mt, 
nntece-dener, N.: 2 
1.-dent, adj.: antécédent, 2.-dent, n. 
antécédent, m. -demtly, adr.; unti- 
cédemment. 
änte-chamber, n.: antichambre, J- 
echapel, n.: avant-corpa de chapelle, m. 
iantecürsor, n.: éclaireur; avant-co- 
reur, M. Iänte-date, n.: antidats, f. 
:-date, ir.: antidater. | 
antedilü-vial, :-vian, adj.: antôdi-| 
luvien, 2.-viam, n.: qui existait avant 
le déluge. | 


sponding French words, as): -o al, 
adji.: anthropologique. „ат 
versé en anthropologie. -ólogy, m.: an- 
thropologie, f. -omérphism, m.- an- 
thropomorphisme, m. -omórphonms, adj. - 
anthropomorphe. -Öp i, cf. = 
pur. -óphagons, adj.: anthropophage. 
-üóphagus (pl. gi) m.: d 
m.,f. -Gphagy, n.: anthropophagie, f. 
ILüntio, aij. antique;  grotesmque; 
étrange, drôle. 2.aàmtie, n.: bouffon, m.; 
bouffonnerie, f. 3.mmtio, inir.: faire le 
boufon; tir.: rendre boufon. | 
Anti-christ, n.: nnicóchrist, m. -chris- 
tíanm,adj.: antichrétien. 2.-christiam, 
n. ennemi du ehristinnisme, m. -ohris- 
tiánity,.: antichristianisme, m, — — 
antiei-pate, ír.: anticiper, prévenir; 
B'ttendre à; devancer; se proposer, 
compter, -pated, adj.: prématuré, anti- 
cip. -pâtion, n.: anticipation, ät- 
tente, f., avaft-goüt, m.  -pator, w.: 
personne qui anticipe, f. -patory, adj.: 
par anticipation. 


antécédence, f. | anti-climax, n.: (rhet) gradation ren- 


versée, f. | 
ántioly, adj.: grotesquement, étrange- 
ment, drilement. 
ünti-constitütional, adj.; nanti-cons- 
tituilonnel <convülsive, adj.: contre 
les convulsions.  -domocräticial}, 
adj.: contraire à la démocratie. 
anti-dotal, adj.: bon contre le poison. 
i-dotary, adj.: qui sert d'antidote. 
z-dotary, n.: recueil d'antidotes, anti- 
dotaire, m. 1.-dote, n.: antidote, m. 





adote, fe. fournir des anidotos.. -di- -dé- antispasmódic, Dë жайран: 
tical, adj.: qui sert d'antidote. Frs z.: nntispasmodique, 

tically, adr.: comme antidote. antistrophe, n.: ЕКЕ, J 
anti-episcopal, adj.: oppoaó À l'épiz-| amti-theais (pl -fheses), m.: antithèse, 
copat, contre l'épiscopat. -ewamngeli-| f. -thétic(al), adj.: antithótique. 
eal, adj: anti-évangélique. 1.-febrile, antitype, n.: type, m. 

adj.: anti-fébrile, fébrifuge. 2 febrile, ántler, n.: andouiller, m. -ed, adj.: à 
n.- fébrifuge, m. andouillers. 
antilogy, 5.: (ani) antilogie, f. üantonomüsin, n.: (rhed.) antonomase, f. 
anti-ministérinl, dj. opposé au | fän-tre, niim, dez antro, Mh; cavité, f. 
ministère. =ministērialist, n.: per- | ānus, ñ.: (anal.) anus, mt. 

"Bonne opposée au ministère, f. -mon-| anvil, n.: enclume, f. ; (fig.) métier, vt 
Archic(al, adj: antimonarchique. | upon the —, sur le sii chlock “x. 
-momnürehicalness, n.: caractère an-| billot d'enclume, m. 





timonarchique, m. anxiety, m.- anxiété, inquiétude, solici- 
antimônial, cdj.: antimonial, antimo-| tude, f. 

nié, Éntimour. à .: nntimoine, ш. йліхіотая, 2dj.: inquiet ; désireux, curieux : 
antinomy, n.: antinomia, f. | be — fa, désirer beaucoup de, tenir à. -ly, 


anti-pipal, odj.: opposé au papisme.| ade.; avec inquiétude; avec solici 
oreet adj.: antipsthique. -pa-| nvec impatience, avec anxiété. -mess, 
étically, adr.: avec antipathie. -pa-| n.: anxiété: inquiétude, sallicitude, f 
théticalness, mn. caractère d'anti- | any ëmny, ad7.: quelque ; tout ; du, de la, 
pathie, m. | deT,des; de; en: in — wise, de quelque 
antipathy, n; antipathie, f. manière que ca soit; — thing, quoi que 
anti-patriótio, adj: antipatriotique. | ce soit ; — one, qui que се Bolt, quelqu'un ; 
-peristültiec, adj. 7 antiptristaltique. | — man, tout homme; hare you — wine? 
mro cu  antipestilentiel. | avez-vous du vin? Aare you —f en avez- 
adj.: antiphiloso- | vous? J do not know — ef your judges, je 
: ne connais aucun de voa juges; scarcely 
An-tiphon, n.: antiphone, m. -tipho-| —, presque pas; — furiker, plus loin. 
mal, adj.: de l'antiphone. -tiphonary, | áorist, n.: (gram.) aoriste, m. 
4m.- antiphonaire, m. -phámic(al) edj.: | aôr-ta, n.: (алаг) norte, f. -tal, -tie, 
de l'antiphone. adj.* aortique. 


amtiphrasis, 2.: antiphrase, f. apaes, adr.: vite; A 
anti-podal, adj.: des antipodes. amti-| apart, adr.; à part, ue en dehors. 
pode, n.: antipode, m. poder, re -ment, m: appartement, m.; chambre; 
antipodes, m. pi; pays des antipodes;| pièce d'un кунн f.: a mile of —=, 


oppose, m. un appartement, m 
Anti-pope, n.: antipape, m. apathétio, ad). : apathique. apathy, 
Lanti-quirian, adj.: antique, 2-qua- m.: apathie, f. 

rian, m.- antiquaire, m. -q | I-&pe, m. singe, m. 2.ape, ír.- singer. 
m.: passion pour les antiquités, f. Asti, apéak, adr.: (nar.) à pic, 

quary,.: antiquare, m. Apennine, adj.: des A 

intiquat-e, ir.: vieillir, faire tomber en |a-périent, n. and E EK m. 


ne 








| a: ( fur.) abroger. -ed, adj: | -péritive, adj: apéritif. -pértion, 

vieilli, antique; suranné, -odness, л.:| n.: ouverture, fenta, f. -pértly, adr.: 

ditat de ce qui est tombé en désuétude, т. | ouvertement, &-porture, m.’ ouver- 

RE äng, adj.: aficlen, antique. ture, f; orifice, m. 

ze * antique, antiquité ; ( print.) | apétalous, adj.” (bot) apétale. 

rss a у -tiqueness, m.: ancien- | &pex (spices, aperes), n.: sommet; cimier 

neté, antiquité, f. -tiquity, n.: anti-| (ofa helmet), m. 

quité, f. apher . ..= apher.. 

E ee: adj.: antirévolu- aphéliom, m.: aphélie, 1 m. 
-rovolütionist, n.: anti-| aphéresis, n.: aphérèse, J. 


viri m. aphónia, &phomy, n.: aphonie, f. 
antiscians or antiscij. n. pl: antis-| üpho-rism, mn: aphorisme, m. rim- 
ciens, m. pi. | tioial), adj.: aphoristique. -ristioal- 
antiscorbütie, s.: (mel) antiscorbu- | ly, adr.: рс бтн. 

tique, m. l.aphrodisiac, -al, adj. or m.: aphro- 


antiseptic, adj.: So .) antiseptique. | сете я m. Sen adj.: aphrodisiaque. 
antiseptic, ».: an ne, m. а agnésite ; écume 
anti-sôcial, adj. : ation Wee ne mer, fe C (op) 


RE 


кру adj 


crea ie adt 
ir: 

āpish, adj.: Lë res de singe. 
ly, adv.: en singe, en badin. -mess, 

: bouffonnerie, singerie, f. 

EE. adr.: avec palpitation, 

“Wan od a n.: apocalypae, f. da 
al), adj.: apocalyptique. -lyptically, 


: d'una maniere apocalyptique, 
a pate, ir.: apocoper. -pe, m 


Lk gram.) apocope, f. 


apocryphes, m. pl. -phal, adj.; apo- 
eryphe. 
d Gees я.: eae eos 


Erie, ei : npodictique. -ally, 
ddt.: d'una Атаа 
ápoger, n apogée, m- 

а tie, adj.: apologétique. 
adt: dune manière Беча | 
apô-logise, infr.; faire une apologie; 
re faire deas excuses: — for any 
оте, faire des excuses pour quelqu'un. 
-logist, n.: apologriste, m. Epo-logue, 
n.: apologue, m. -logy, m.- apologie; 
excuse, f. 

poncurósis, n.: она ) aponévrose, f. 
apophthegm — Ает. 

po pléetic(al) a j.'apoplectique. &po- 


ally, 


.n.: apoplexie, f.: fall down tm al 
af —, tomber en apoplexie; be seized | 


"with —, &tre frappé d'apoplexie. 
aport, adv.: inar.) babord. 


apó-stasy, n. apostasie, f. !l.-state, 
m: apostat, m. 2-state, adj.: apostat, 
d'apostat.  -státio(al) adj.: apostat. 


AM inir.: apostasier, гелет. 
temátion, n.: (med.) formation d'un 
postéme, J, d'un abcès, m. 
toms, adj.: Ta E de la nature de | 
fl'apostème, de l'abcès, épo-stome, я 
abcès, Tapostéme, Tapostume, m 

а posterišri, üdv.: à posteriori. 

apó-síle, n.: apitre, m.: the acts of the. 


—+, lea actes des apótres. — -sHeahip, f 
n.: apostolut, m. -stólic(mD), adj.: apos- 


tolique: — ereed, aymbole des apótres, 
-stólicall 


y, üdr.; —aspostoliquement. 
-stolicalness, ti.: apoato- 


lique, m. 

apó-strophe, n.: apostrophe, f. -atróp 
fo, ddj.: (rheL) en forme d'uapostro 
(grum.) avec l'apostrophe. M PEE. 
ir.: apostropher. 
apithecary, n. apothicaire, pharma- 
een, mi. 
Apo-thegm, -them, t.: Seng cn 
-thogmätionl, cd : en 


caractère 





-stomn- | 





d'apoph- | 


appe 11 ant 696 
tegme.  -thágmatisr, inír.: parler 
Ga apophtegmes. 


üpo-zem, в.: aposàme, m. " -2&máeal, 

ау. Фароб, 

b Ir.? épouvanter, terrilier. ng. 
j.: effrayant, épouvantable, terrifiant, 

$ment, п.: frayeur, épouvante, ter- 


reur, f. 

áppanage, n: apanage, m. 
apparátus, n. pareil, m. 
t.appárel, n.: babit, vêtement; habille- 


ment, I (nav.) équipement, m. 
weartng —, habite, m. pl; bandes, T. pl. 
2.apparel, lr.: vétir; (nav,) équiper. 
apparent, odj.: apparent, évident, clair, 
manifeste: Aeir —, héritier préaomptif. 
-ly, adv.: évidemment, en apparence, Ap. 
paremment. 

ap-parition, n.: apparition, f. -pürl- 
tor,n.: appariteur, m. 

appéach — рае 

.аррёа1, іт.: évoquer à un tribunal 
supérieur ; He appeler, en appeler. 
2appeal, m.: appel, т.г: court of —, 
cour d'appel; lodge an —, -interjeter 
-able, adj.: sujet à appel. 

: Gur.) appelant, m. 

Lappaar, intr.: paraitre; apparaître; 
se montrer, comparaitre, se présenter : i 
would —, il paraltrait; — againn amy 
one, (jur.) se présenter contre quel- 
qu'un; se porter partie contre Së un. 
—— n. spparence, ap оп, 
f. -ranee, n.: apparition, apparence, 
figure, f.; nir, aspect, extérieur, mL; 
(регар.) perspective; (jur.) oomparution, 
f.: save —s, sauver les apparences; Jor 
the sake of —2, pour sauver lea apparences: 
there is every —, il y a toute MATOS S 
| lo all —2a, selon toute урра м Ў udge 
by —s, à en juger d'aprés lès 

make one's —, faire son apparition ; er 


| son entrée; (jur.) comparalire; make 


nu: ones firat —, (theat.) faire son début, 


| débuter. 
| x a-sable, adj.: quon peut apaiser. 
o я.: Possibilité d'itre apaiaé, 
эе, Cr; apaiser, -srment, M: 
upaisement, m.; action d'apaiser, J. -ser, 
u.: pacificateur, m. img, adj.: qui 
apaise. -siwe, adj.: qui apaise. 
PER lant, adj.: appelant; en appel; 
(jur.) appelant; provocateur, m. 
tot Sik: d'appel. -late, n.: intimé ; 
accusé, TA. -lation, Li hom, M, 
qualification, appellation, f. -lative, 
üdj.: appellatif; m.: (gram.) nom commun, 
m. -latively, adv.: au moyen d'un nom 
commun. -latory, adj.: d'appel Jee, 
n.: (jur.) intimé, m., intimée, f. -lor, 
n.: (jur.) appelant, mr., appelante, f. 


^ 


LA wr. E 





quati Tete désirable, f. ¢-tible, adj.:| m 


&pple, n. pomme, f.s — of the eye, pu- 
pupille, ale, Eno; t — of love, lore—, 
pomme d'amour, tomate, f.; baking —, 


A ble, adj.: 


Nub adj. 


le. -tiser, E chose qui Che) 
l'appétit, f. -tite, m.: appétit; (fig 
penchant, m.; soif, f.: p good — fo you, 

n appétit; rarenows —, appétit de 

cheval gei am —, gagner de is Hen 
have ca —, are Se Гар; 

, avoir appétit. 
as dar, n.: applaudisseur, a e^ 
Sr applandissement, m., 
ments, m. pl. -d, ir.: A e M socis: 
dir à. 


pomme à euire; Adam's —, pomme d' Adam: 
citron, m. -соге, 1.: * trogmon de pomme, 


m. -Erove,n : pommeraie, J. -loft, 
[ : fruiterie, f. speel, n.: pelure da 


pomme, f. = , 2: Ícook.) chausson, m. 
et n. marmelade dè pommes, f. 
* pommier, m. «woman, T. 

de de pommes, 
ns action, condition, f.; 


рет; remède, m 
applicable, akk 
> -оаЪ1спевв, ME 
E -oably, adr.: 
voir Être appliqué. cant, 5. pas- 
talant ; (jur.) demandeur, m. ; postulante; 
(ur) demanderesse, f. este, adj.: 
(math.) coneret ; nombre. „сауап, п. | 
application, f. ; usage, emploi, m.; sollici- 
tation, met f.: make — lo, s'adres- 


de manière à 


ser’. -cative,-catory, adj.: qui ap- 
que. 
ap Ply. tr.: appliquer; adresser; porter; 


rith.) diviser ; tmir.: s'appliquer, s'adres- | 


Ber, 

lLappdint, ir. nommer; établir; arrè- 
ter, désigner, fixer, Indiquer ; ordonner А; 

inir.: arrêter. zapp gs n.: (eom.) 
appoint ^ -able, adj.: eut étre 
nommé, -ed, m Se tabli, ar- 
rité, désigné, fixé, indiqué; (of troops) 
fourni  -&e, m. 
m. -er, n. 
nomme, qui ordonne, f. ment, H: 

rendex-vous; ordre, m.; appointementa, | 
CH ebe? décret, arrêt; établissement; | 
| i, m., charge; nomination, Sc: make | 
A wilh amy ome, donner un rendez- 
vous à quelqu'un. 


possibilité d'ap- 


| cher, 2.approach, 





: fonctionnaira nommé, | 
personne qui indique, qui | 


er. | nppórtion, te: ; proportionner, répartir. 


zer, n.: répartiteur, m. -mont, n.: rë- 

partition, f., partage, m. 

Iesse ir.: interroger ; apposer. -ser, 
* interrogateur, m. 

siii adj.: à propos applicable; 

convenable, bien placé. -gitely, adr.: 

convenablement, justement -sitemess, 

m: convenance; justesse, > —-sitiom, 
: apposition, f. 

RE se, ir.: priser, évaluer. — -se- 

ment, u.. prisée, évaluation, estimation, 

f. “ger, n. estimateur, commissaire- 

priseur, m. 


| appré-eiable,adj.: nppréciable, -eiate, 


ir.: apprécier, estimer. -clation, " 
appréciation, f. 
appre-hénd, tr.: prendre; appréhen- 
er embrasser ; comprendre; présumer, 
-hénder, s: personne qui arréte, f.; 
pensegr, wt. -hénsible, adj. 7 appréhen- 
Bible, ^ -hánsíon, m.: appréhension; 
conception ; arrestation ; crainte, f. -h&m- 
sive, adj.: intelligent, prompt À saisir: 
appréhensif, inquiet, alarmé. -hünsive- 
ly, adv.; avec intelligence; avec crainte. 
-hénsiveness, 4: appréhension; intel- 
ligeneg, f. 
l.appréntiee, n.: apprenti ; (of lawyers) 
clerc: (of medical men) lève; (mar. 
novice, m.: pul — fo a shoemaker, met- 
tre en apprentissage chez un cordon- 
nier. z.npprentiee, ír." mettre en 
apprentissage.  -ship, m.: apprentis- 
sage, m. 
apprise, ir.: apprendre, informer, donner 
avia à; prévenir; fr.: priser, évaluer. 
-ment, -r — appraisement, appraiser. 
г.арргбасћ, ir.: approcher, s'approcher 
de, aborder; intr.: approcher, s'appro- 
x.: approche, f. 
accós; pas; rapprochement, m.; (math.) 
a»proximation, f.: on Ai —, on her—, 
d son врртоедо: an — towards, un paa 
vers, um ochement vers. -able, 
adj.: abordal le, accessible. -er, m.: ү: 
sonne qui approche, f. L-ing, adj.: dont 
on s'approche; approchant, 2.-inp, n.: 
(Аст?) greffe par approche, f. j-moemnt, 
m.: approche, f. 
SE з : approbation, f. 
appropri-able, adj.: qui peut étre ap- 
proprié, T.-afe, adj.: approprié, propre, 
qui convient, convenable, 2.-ate, tr.: 
approprier; s'approprier; destiner, réser- 
ver. -ately, adr.: d'une manière pro- 
pre; à juste titre; proprement. -ate- 
mess, n.: cConvenance particulière, f. 
-Ation, n.: application, destination; ap- 
proprintion ; (jur.) propriété, f.; emploi, 
m. -ator, m.- personne qui emploie quel- 
què chose son usage, f. 


approvable 

appró-vable, adj.: T d es 
estimable. -wal, m.: approbation, 
ve, ir.: approuver, ooo ger. -FE 
udj: approuvé,  -wer, m.: approbateur, 
m., approbatrice, f.; (jur.) témoin révise 
Inteur dé ges complices, m . =wing, adj.: 
approbateur. -vingly, adr.: avec appro- 
bation. | 
appróxi-mate, ír.: rapprocher; intr.: 
= rapprocher; approcher. -mdition, 

: approximation, f. ; rapprochement, m. 
DEVE, adj.: approximatit. 
e ee (ili, point d'appui, st 
EIA : choc, m.; rencontre, sppro- 


-nance, m.: appartenance, f. 

nt ddj.: appartenant. 

üpricot, n.: abricot, m. -tree,mn.: abri- 
cotier, m 

à prióri, adr.: à priori. 

April, m.: Avril, m. fool, n.: ptr- 
sonne à qui on a donné un poisson d'avril, 
f.: be made an —, recevoir un poisson 
d'avril 
üpron -pürmor -pruün,m.: en (artil.) | 


coüvre-lumiére ; (nav.) éperon, m 
m.: ouvrier, M. 
&psis, n.: (areh., rel. узен, f. ; (aatron.) 
apside, f | 
Apt, adj.: sujet; enelin ; торге, conve- 
nable: be — to, être porté À être disposé 
^ Tapt, tr : adapter, disposer. Tate, 
: adapter, ajuster. 
es or -rans, n. pl.: (ent) aptéres, 
т. рі. -rous, üdj.- nptére. 
&pt-itude, n.: aptitude, disposition, f. 
Je, adv.: à propos; justement, convent- 
hlement. -mess, m.: disposition, conve- 
nance, aptitude, f. 
nptóte,1.: (gram. ) nom indéclinable, m 
üpyrons, adj.: apyre, infusible. 
gua, m.: eau, f. -fórtis, n n.: eau- | 
forte, J «marine, n.: aigue-marine, f. 
regia, Ti = régale, J. 


smuni, 


aquarille, n Ra : aquarelle, f 
aqguārinm, n.: aquarium, i. 
t aquătie, al, adj.: : aquatique. z.nqunt- 
io, n.: plante nae f. 

ma-tint, stinta, 1 (engr.) nqua- 
tinta, f. -vite 42, n.. spiritueux de la 


premiere distillation, m 
ügqueduot, n.: aqueduc, m. 
üqueonus, ddj.: aqueux. -mess, m.: aquo- 
aité, ff. 

äquiline, adj.: aquilin, d'aigie. 
äquilon, n.: aquilon, m : 

a-quóse, adj.: aqueux. -quosity, п 
aquosité, f. 

Ár-ab, n.: Arabe, m., f. nr-abésque, 
adj.: arabesque, m.; nrabesque, 
an Ac Arabe, m.,f. 2-abian, 
adj.: arabe; (geog.) arabique. r.-abie, | 


| &ro, 11. 









| reit псов, п. : 


.: | üárched, adj.: 


f. archer-court, 1 


adj.: arabe, sitive s-abio, n° 
(language) arabique, m. 

arable, adj.: arable, labourable. 
arachnoid, n.: arachnoide, f. 

ER or aranmegee, adj.: Warai- 
gnée. | 
Arbalist, n.: arbalète, f. 

ür-biter, m.: arbitre, m. -bitrament, 
n.: arbitrage, mM. bitrarily, adr.: 


arbitrairement- bitrarineas, a." Sp, 
bitraire, m. -bitrary, adj.: arhitraire. 
-bitrate, ir.: arbitrer, décider; imír.: 
arbitrer, décider. -hitrátion,nm.: arbi- 
trage, m.; décision, f.: бу —, par ar- 
bitrage : test pitra¢ion- 
bond, n.: ( jur.) compromis, mt. -bitra- 
tor, m: arbitre, m. —-bitrement, n. 
décision, f.; jugement { prie arbitre, 
m. "hitress, n : arbitre, m. 

r.ürbor, n. -treilage d de vignes, ete., ber- 
сей de touillage, W. > arbor, m: 
(bot. tech.) arbre, m. -béreal, -bore- 
ous, -borous, adi.: .2 darbre; (bot) ar- 
borescent,. -boréseenee, H. 
cence, f. -boréseent, adj.: 
cent. -boret, m.- 1 
m. -boricülture, n.: 
culture dea arbres, f. -borisütion, m.: 
arborisation, f. -borjse, tr.: arboriser. 
arbour = arbor. 

ár-bute, -butus, n.: (bot) arbousier, m. 
-butoan, adj.: (hot.) d'arbousier. -bute- 
berry, n: (bot) arbouse, f- 

arc, m. -Ade, m.: arcade, J. 
Arcádian, adj.: arcadien. 

arch num, t.: arcane, aecret, mystére, m. 
larch, n.: arche, f.: arc, cintre, m.; 
volte, f: triumphal — , are de triomphe. 
z.Aroh, ir.: volter; ' eintrer, arquer; 
inir.: se voter, se courber. 32-й 
adj.: fin ; malin. 

arch: o drké-,adj.: archéologique. 
-Glogy, n".: archéologie, f. -dlogist, 
n.: archéologue. 


 Archnism, n. srohelsme, W 


reh- angel, п. archange m. = 
io, adj.: Geet de archange. 
archbé acon, n.: fanal princi m. 
paper Pe : nrchevéque, m. -rio, 
: archevéché, m. 

archidiacre, m. -гу, 
* archidiaconat, mi. 
&rch-düchess, n: archiduchesse, J. 
-da'chy, ".: archiduché, m. -dü ke 
n.: archiduc, m.  -dü' kedom, n.’ ür- 


chiduchó, m. 
volité, cintré, arque. 
n.: archer; (astron.) eagittaire, 
* Tart de tirer de l'are, m 
n.: cour des arches, f. 
árchetj' pal, adj.: archétype. -type, 
m.: archétype, mt. 


Archer, n 
m. -Fa N 


- 
KW 


e 


"т ш ч м. Ta ^ 
= -- e e d А. 





ok Bend LR démon, 3 E 
= SE EE, 
n.: hérésis principale, “heretio, n. 
Ew m. у. “hypocrite, m.: hy- 


peerite, m. 
&rchionl, adj.: princi 
archi-dia’ mal, tg d'archidiacre. 
-episcopaey, n.: archiópieeopat, m 
episcopal, adj. archiépiscopal. 
rohing, n.: arche, voûte, f 
&rchipo lago, n.: archipel, m. 
&rohi-tect, n.: architecte: (jig.) arti- 
-— т. -teotinie, adj.: 
-téctaral, edit: architectural. 
bere. m.: architecture, J. -tráve, 
T architrave, f. 
Archival, adj: d'archives, dea archives. 
archive lt, tie .) archivolte, f. 
Ar-ohives, n. archives, f. li, 
vist, n.: iviste, m. P. 
&rehlike, adj.: 
volte, 


archlutr, n. 


E = 


en arche, en voûte: 


* téorbe, théaorbe, tuarbe, m. 
arch-ly, ce avec malice, malicieuae- 
ment. -mess, 5.: malice, f. 

&rehon, z.: archonte, m. 


Arch-priest, n.: archiprétre, m, -pri- 
mate, n.: grand primat, m. = “prophet, 
"." grand prophète, m. stone, n.: 
ИА) уйа, ж “traitor, n.: tral- 
insigne, m. -willaim, n.: grand mi- 
sérable, m. -vwillainy, n.: profonde 
soéliratesse, J 
, üdv.: 

forme d'arche. 
Arctic, adj.: ое 


en forme de voûte, en 


ârouate, ай; - en forme d'arc. 
ME T n: ardeur, f. -demt, adj.: 
ardent, SE -dently. adi. ardem- 
ment. 


&r-do(w)r m.: ardeur; f. -d 
ardu, rude, pé le. ae: 
difficult, f 

Ате-а, п.: aire, étendue, enceinte, surface, 
superficie, f. “аЛ, adj.: de superficie, 
Are-fnotion, n. - aréfnction d "£y, tr.: 


аго-па, ER &réne; (med.) gravelle, f. 


-nücncous, adj.: arénack. 

m. arénation, f. 
aréola, aredle, Mee med.) aré- 
ole, f. 


mer. n.: aréomètre, mm. -motry, 
я.: art mesurer la avité B té 
бо uides, ia. p 
areipagite, Si aréopagrite, m. 

| г вгбораре, m, 

a.: Leaks 


argemone, a j^ ERN fa pa 





-Ffoe, n- | 
E 


Argil, m.: 
m. ilacé, 


architeetoni- | 


arm 
DLAr-«gent, 241j.: d'argent, argenté. 
2-gent, m.: (her.) argent, m. - tal, 


adj.: Targent. M m.- (chem. 
azotate d'argent, m, жанан, и я. : 


E , | 

gentifère. tine, adj.: argentin. 

аон n.: (of, ick.) argentine, f. 

argile, j. -laee adj. : 
argi -liferona, adj. : argilifère. 

Argonaut, n.- arponaute, m. 

argosy, m.: (nar.) vaisseau marchand, m. z 
caraque, f. 

Argue, inir.: argumenter, raisonner, 
arguer, soutenir; (r.: discuter, annoncer. 
“Or, B. argumentateur, logicien, dispu- 
tant, m, -memt, f.: argument, m.; 
thése, f. -méntal, adj: d'argument. 
-mentition, m: argumentation, f. 
-méntative, adj: de raisonnement, 
d'argumentation ; disposé À argumenter. 


-méntatively, adv.: par argument, 
comme argument. 

Argus, 1.. argus, m 

Tárgu te, adj.: fn, subtil. 

LArian, adj.: (follower of Arius) arien 

п.: rms m., arienne, f. -igm, m.: aria- 
Em adj.: (people) aryen, arien; m: 


aryen, jen, m.; aryenne, -ienne, f. 

—— adj.: aride. -Idity, -idmess, 
"атна, f. 

ari s mF (astron) Bélier, m. 

ürië tta, m.: arietta, f. 

| aright, adv.: droitement ; bien. 

| arige (prot. arose, part. arisen), inir.: ge 

lever, s'élever; se soulever, surgir. 

Arist-arch^ rch, m.: aristarque, m. 

-bormey, п.г aristocratie, f arist- 

oorat, n.; aristocrate, m. f. -oecrát- 

ioial}, adj.: aristocratique, -ocrätio- 

ally, adv.: aristocratiquement. -oordt- 

icalness, n.: caractère aristocratique, m. 

Aristotalian, adj.: aristotélicien ; n.: 

aristotélicien, m., aristotélicienne, f. Азап, 

".- aristotélisme, m. 

arith-metic, n.: arithmétique, f. -mát- 

ical, adj.: arithmétique. -métically, 

adr.: arithmétiquement. -metician, 

n.: arithméticien, mt. 


“mation, | ark, m.: fcoffret, m.; (Noah's) arche, f.g 


(їп tabernacle) arche, f: the — of the eor- 
enan!, Ihe — of the Lord, l'arche d'al- 
liance, l'arche du Seigneur, f. 
Бала и; bras; (korl) levier, m.: with 
—# folded, les bras croisés: wili open 
—4, à bras ouverts ; — ín —, E 
stts, PM MUR. 

Z.ürm, m uriy in Lei, al, arme, E 
branche do service lt e at 
sd armer, donner, prendre des armes; 
inir.: s'armer, armer. Mon fatte, 
armada, f. -adilla, m.: Jf. 


= ww 
1 


-Adillo, n.: (mam) tatou, m. -ament, | 


e: armement, m. 


* ais- 


&rm-less, adj.: sans bras. let, 5]. eee 


brassard, bracelet, m. 
armé rial, adj.: armorial. 


de bataille. — z.array, ir.: déployer, 
ranger; revétir; er ‘dresser. 
 arrédr, n. amiéré, m. —$, 
m. pl: in —, en arrière; arriéré; 
up one's —a, payer son arriéré. 
Tarréot, ndj.: dress?; attentif. 
bareak ir.: arrêter, nisir; fixer, mus- 


je 


n.: empechement; arré, mu; 
arrestation, prise de corps, f. -ütion, 
m.: arrestation, 


ürmo(u)r, 1.: armure, f.; armement, m.| arrl-val, n.: arrivée, J.; arrivage, m. 


-er, m.: armurier, m. -y, m.: arsenal,| 
m.; Balle d'armes; armure, f. 
armpit, n.: aisselle, f. 

AN. pl: armes; (Uer) armes, ar- 
moiries, f. pl.: man a! —, homme d'armes, 
m.; passage of —, pas d'armes, m.; de- 
fensive —, armes défensives ; ofenzire —, 
armes ofensives ; irregular —, her.) 
armes fausses, armes à enquerre ; by foree 
ef —, par la force dea armes ; heat fo —, 
(milit) b battre le rappel, battre la géné- | 
rale; fake wp —, prendre Îles armes; 
ground —, (milit.) reposez Vod armes; 
shoulder — (miliL) portez armes. 
ürmy,n.: armée; (jig.) multitude, j.: to. 
enter the - —, entrer dans l'armée. 
Arnmica, n.: amigue, f; arnica, m. 
arnótto, m.: (bo) rocou, rocouyer ; (dy.) 
rocou, m. 
ârnuts, n.: avoine cultivée, f. 

1. n-romá&tio(al), adj.: NEE 
2-romatio, n.: aromate, -roma- 
tisation, n.: aromatisation, "f -rüma- 
tise, ir.: aromatiser. -rümatous, adj.: 


aromatique. 

ri prep.: autour de, à lentour de: 
adv.: autour, À l'entour, à la ronde, 
aréuse, ir.: soulever, réveiller, éveiller, 
exciter, animer. 

arw, ddr.: en rang, l'un aprés l'autre. 
Taróymnt, ddr.: va-t-en; loin d'ici. 

&rpé ggio, n: (mus) arpëge, n. 
ü&rque-bus, n.: arquebuse, f. -busáde, 
1.: arquebusade; (pharm.) eau d'arque- 
busade, f. -buse = bus, -busier, n.: 
arquebusier, m. 

ürragok, n.: nrack, rack, m. 

arrüigm, tr.: traduire еп justice, ac- 
cuser, -ment, n.: mise en accusation; 


accusation, f. 

arrän-ge, ir. arranger, ranger. -ge | 
ment, ñ.: arrangement; agencement, 
accommodement, m.; disposition, f. Ser, 
n. arrangeur, mencur, m 

arrant, adj.: vrai, insigne, grand, fieffé, 
déterminé. ly, adr.: notoirement; im- 
pudemment. 

larray, ".: ordre, m.; revue ; etite, f.; 
appareil, m.; atours, m m: pl; (jur.) liste 
дез douze jurés, f.: in baitle—, en ordre 


ve, inir.: arriver; parvenir. 
árro-gance, ganey, m.: arroganee, f. 
gant, adj.; arrogant. -gamtly, adr.: 
arrogamment. -gate, ir.:s'arroger. -gā- 
tion, n.: prétention arrogante, f: 
ärrow, m.: èche, f; trait, m.: shower 
of —#, grêle de flèches, f. head, n.: 
tête de flèche; Got) sagittaire, fóchiére, 


f. -maker, n.: flóchier, m. «root, 
п.: emgeet Ae m.; herbe à | la. fiéche, f. 
-shapod, adj. : + Барі. ys adj.: 
fléche, en flèche. 


ârse, n.: cul, derrière, m. 
„ М. arsenal, m. 

ür-semate, n * arséniate, m. -semio, 
n.: arsenic, m.  -sémniocal, adj.: arseni- 
cal -sémniente, ir.: combiner nvec l'ar- 
sonic. -sonite, m.: arsénite, m. 

Arson, 1 n: incendie par malvelllance, m. 

Art, n.; art; "n т.; adresse, Joc 
black —, magie noire, f.; the fine —a, les 
beaux-arts, m. pl 
ar-té rial, adj.: (anat.) artériel. -teri- 
élogy, m.: artériologie, f. -tery, m.: 
artére, f. 

ürté san, adj.: artésien. 

Artful, adj.: rusé, fn; fait avec art; 
artificieux. -ly, adr. avec artifice, 
erteilen, avec finesse; artistement. 

: ruse, finesse, f.; art, m.; ba- 


arthri tio(al), adj.: arthritique. 
&rthro sis, n.: (anal.) articulation, f. 
ürtichoke, n.: artichaut, m. 
L&r-tiole, n.: article ; objet, m.: definite 
—, (gram.) article défini. 2-tiole, (т.г 
engager par contrat; mettre chez un 
avout, comme clegg, chez un médecin, 
comme élève. -tioled, udj.: rédigé en 
articles, lié, obligé, engagé par contrat 


| Grit. 

ürti-eu-lar, adj.: articulaire. 1.-Inte, 
adj.: articulé. z.late, ir.: SE 
traiter; inir.: articuler. -lately, adv 
distinctement ; article par article. -late- 
mess, n.: qualité de ce qui eat articulé, f. 
-lation, n.: articulation, f.; article, m. 
&r-tifiee, n.. : artifice, m. -tileer, n.: 
artisan ; artiste, m. n T adj.: 
artificiel; : -tificiülity. 


a: état artificiel, m. -tifioinlly, edr.: 
artificiellement; artistement. -tificial. 
mess, n.: État artificiel, m. 

&rtille-rist, n.: artillenr, m. -ry, m.: 
artillerie, f. -ry-man, n.: artilleur, m. 

&r-tisan, ».: artisan, ouvrier, m. -tist, 
m: artisto, m.  -tistic(al), adj.: artis- 
tique. -tistionlly, adv.; artistement ; 
avec art. 

' adj. ingénu, simple, nail; ans 
art. -ly, adv.: ingénument, simplement, 
mee “Beas, m.: naturel, m.; nai- 

A 

Târts-man, n.: savant, m. 
Arum, m.: arum, m. 
arundelian, cdi: de la collection de 
marbres grecs d'Arundel, 
arnnüineons, adj.: couvert de roseaux. 
| | -spiee, n.- aruspice, m. 
Tag, conj.: comme, ainsi que, selon que, 
suivant que; à mesure que: en: — mue 
—, ашап qua; — ... —, sumi... que; 
— great —, aussi grand que; rick — rhe 
ds, toute riche qu'elle est; — for, quant 


à; — he advanced, à mesure qu'il avan- | 


ран; ghe was dressed — a page, ello était 
еп р 


а age. 
7.8m, .: (Rom. anlig.) as, m; (arith) em 
tier, nombre entier, m, 
nsa-foatida, -fetida, n.: asea fotida, € 
üsarum, m. asaret, cabaret, m. 
Asbés-tos, -tus, n.: ashosto, m. 
ascónd, inir.: monter, remonter: gále- 
ver; ir.; monter; (a rirer) remonter. 


able, adj: où lon peut monter, | 


L-ant, adj. ascendant. 2-amt, m-: 
ascendant, m.; supérioritó, f. ener, 
m.: ascendant, m.; supériorite, f. -img, 
adj.: ascendant. 
ascónsíon, m: ascension, f. -al,adj.: 
ascensionnel. -day, n.: jour de l' Ascen- 
Blon, m. 
mseëmt, n.: ascension; hauteur, éléva- 
tion, montée, pente, inclinaison, f.; co- 
tenn, m. 
aseertain,ír.: nasuror; s'assurer; Sins, 
surer de; constater; vérifier; fixer, -er, 
&.: personne qui constate, qui détermine, 
J. -ment, n.: fixation, vérification, f. 
lascét-io, adj.: aspitiqas. 2-0, m.: 
BscÓte, aachtique, m. -ieism, m.’ nek- 
Чате, зл. 
aseïitic{al}, adj: ascitique, ascite, 
aseititious, adj.: additionnel. 
asclépiad, m.: ( poet.) asclépiade, m. 
mescribable, adj.: que lon peut attri- 
baer; imputable, wv ire aibri 
buer; imputer, -soription, n.: impu- 


- tation, f. 
nes (bot) frêne, m. z.ash, adj.: de 

















 &sh-coloured, odj.: cendré, -on, adi.: 
de fróne. -es, m. pl: cendre, Ke 


dres, f: pi. fire, 1.: feu couvert, m. 
üshlar, n.: moellon, libage, m. 
mahóre,adr.: À terre; (g'a ship) échoué, 
äsh=pit, pn: cendrier, m. Ash-Wed- 

nesday, m. Moins des cendres, m. 

-Fẹ acj.: cendré; terreux. -y-pale, 
| adj.: pile comme la mort. 

Asan, adj.: asiatique, d'Asie. -iätio, 
adj.: asiatique. -iätieism, n.: orienta- 
liama, m. 

aside, adv; de cóté; à part; à l'écart. 

Tasi-négo, n.: ( pers.) Bine, sot, m. -nine, 
adj.: d'ne 

ask, fr. demander; inviter; s'informer: 

| — gler any one's health, demander dea 

nouvelles de la santé de quelqu'un; — a 

question, faire une question. 

asküner, nshkánt, adv. de travers; de 
cité, obliquement. 

üsker, n: demandeur, questionneur, m.; 
demandeuse, questionneuse, f. 

nskew, cds: de travers, 

aslint, adr.: obliquement, de blais, de 
соё. 

asléep, adr.: endormi. 

aslópe, adv.: en pente, 

àsp, àspic, n.: aspic, m. | 

‘asparagus, n.: aspergo, fis bundle of 

| —, botte d'asperges, f. 

L.Agpeot, n.- aspect, regard, m. 2tas 

poct, ir.: regarder, contempler, 

| Aspen, m.: (ho) tremble, m. -grove, 
n.- tremblsie, f. -tree, n.: tremble, m. 
l.üs-per, adj.: &pre, rude. 2-per, n.: 
(gram.) esprit rude, m. T-perate, tr.: 
rendre rude, rugueux, -périty, n.’ as- 
pšritë, 8pretë, f. 
aspôr-se, [r.: difamer, noircir; vili- 
pender. -ser, n.: calomniateur, m, sion, 

| T.- aspersion; diffamation, calomnie, f. 
ás-phalt(e), -philtum, n.: asphalte, 
m. -pháltio, adj: d'asphalte, -phäl- 
tite, adj.: d'asphalte: asphaltite, 

| asphy-xin, -xy, n.: (med.) asphyxie, /. 
áspic, n.- (erpelol., bot.) aspic, ru. : (artil.) 

Tcoulevrine, f. 

üspi-rant, n: nspirant, m., aspirante, f. 
I-rate, tr.: aspirer: inir.: F aspirer, 
2-rate, adj.: aspiré. 3-rate, m: 
(gram.) aspirée, f.; esprit rude, m. -rà- 
Hon, n.: aspiration, f.; élan, m. 

aspi-re, ír.: aspirer; infr.: aspirer À. 
“FOr, M. aspirant, m. I-ring, ñ.? napi 
ration, f.; désir, m. 2.-ring, adj.: mid 
bitieux, 

asquint, cdr.: de travers: en louchant. 

ass, n.: fine, m.: she—, ünesse, f. ; young 

p B anon, m. 
assafætida, n.: saan fetida, f 
assāil, ir.: i 


assaillir, attaquer, -able, 


Odi: aHaquabh. ашё, ал амалн, 


fn. -er,7.2 assnlllant, m. -ment, m.: 
attaque, f. 

I.fassArt, n.: essartement ; arbre esaarté, 
ш. 2.nssart, ir.. essarter. 
nssássin, pn: nss2ssin, m. -ate, ir.: 
aasassimer, -ating, adj: d'assassinat: 
üssassinant, -&tion, n.- assassinat, mi. 
-ator, n. assassin, m. -like, adj.: 
Жыйып. 


Tossdult, n.: assaut, m.; attaque, f.; 
(jur.) voies dé fait, f. pl: brought up for 
—, traduit en police eorrectionelle pour 
voles de fait. 
attaquer; (jur.) commettre des voies de 
fuit. -able, adj. nttaquable. -er = 
assdilant, 

1.a85À]/, 1.7 essai, m.; Cpreuve, f. 
aay, (rie 
-balanec, n 
d'essayeur, » “ег, л.: 
-mastor,.:. malire-essayetr, m. 


2.R&- 


nssem-bl , "n. assemblage, m.: as- 
semblév, f. -ble, ir.: assembler, réunir ; 


inir.: s'assembler, se réunir. -bler, n.: 


personne qui rassemble, Je ; meneur, m. 
assemblée, réunion, f. meet in | 


-bly, 2 a 
—, 80 réunir en assemblée publique. -bly- 
room, n. salle d'assemblée, f. 
l.nssônt, tnir.: donner son assentiment, 
approuver, assentir, consentir. 2assent, 
&.- a&ssenliment, m. “er, 2: approba- 
teur, m., approbatrice, f. -ingly, adv.: 
avec approbation. T-memnt, m.: assenti- 
ment, m. 
üsser-t, ir. avancer; soutenir ; prononcer, 


affirmer, proclamer, revendiquer, -tion, | 


n.: assertion, revendication, J- Hee, 
adj.: assertif, -tor, n.: défenseur, m.; 
celui qui affirrna, m.  -tory, adj.: af- 
firmatif. 
assèss, [r.: taxer, coter; (of house prop- 
erty) évaluer ; imposer. “able, adj.: im- 
posable. -ed, parf.: taxé, imposé, pré, 
déterminé, -ment, n.: cote, imposition : 
nassiette ; évaluation, f. -or, n.: fonc. 
tionnaire chargé d'asseoir les impóta, ga. 
. Sesseur; (of lares) répartiteur, m. 

esséts, n.: actif, m.: — and debis, actif 
et passif, m. 
Assbyor, -ate, fr: 
ment. -Atiíon, n: 
nalle, f. 
ns-sidülty, n.: nssiduitó,f. -aidmons, 
adj.: assidu. -sidmonsly, adr.: as 


sidüment. 
Lassign, fr: assigner ; déterminer ; 
Zz.assigm, m.; (jur.) ayant 


affirmer solennelle- 
affirmation molen- 


transférer, 
droit, ayant cause, m. -able, a adj.: as- 
signable ; (jur.) transférabhle; quon dé- 
termine, -atiom -zig-, m.: assignation, 
[-; rendez-vous d'amour, m. -6e, m.: 


| assimi-lable, adj.: asimilabile. 


=.assanlt, ir.: nssaillir, | 


essayer; intr. essayer ; tenter. | 
: trébuchet, m balance | 
émanyeur, m 


йкво-папег, T. 


syndic; cessionnaire : юне, mi 
eficial —, syndic provisoire. -er, m.: 
person qui assigne, f. ment, mH. 
a M; cession de biens i 

tion, f. -or, n.: (jur.) cédant, m. 
late, 


ir.: assimiler, s'assimiler. -lātion, m: 


assimilation, f. 
nasist, ir.: assister; secourir, aider, 
-апеғ, я * aasistance, aide, f. -amt, n.: 
aido; assistant ; appui, m. -ant, adj.: 
aida: auxiliaire, -er, m.: aide, m., M 
+ personne qui assiste, qui aida, f. 
j.nssi-ze, п t. assizes, f. tarif, m., 


taxe, f.: d of —a, cour d'assises, E: 


— (f bread, taxo du pain.  2.—me, ír.: 
taxer, imposer; fixer le prix des denrées, 
-zer, n.7 inspecteur des poids et mesu- 
Tes, T. 
as-sociability, m.: socinbilité, f. -mó- 
ciable, adj.: sociable. 1.-ябейа%е, ir.: 
associer ; tnir.: s'associer. 2.-sooimte, 
adj.: associé, ae A. ASSOCIÉ, ML, 
associée, Jus collègue; compagnon, m., 
compagne, j. enel tion, н.г азвосід- 
tion, f. 
(rhet) assonance, f 
-nant, adj.: assonant. 


nssórt, ir.: assortir. -meant, m.- AF 
sortiment, assemblage, m. | 
nas + ir.: adoucir, apaiser. -ment, 


Te adoucissement, m, 

assuasivé, adi soulageant: adoucis- 
sant, 

assü-me, ir.: prendre sur sol; (responsi- 
bility) assumer; prendre; supposer ; pré- 
tendre: Be permettre, se donner: inir.: 
{га arrogant; gen faire accroire. 
-mer, m.: „arrogant, présomptueux, m. 
= nig, n: arrogant, prétentieux, am- 
bitieux, 

nssüimp-sit, m.: (jur.) promesse verbale, 
J. -tiomn, n.: (rel) assomption; pré- 
somption ; prétention supposition, f. 





“tive, adj: qu'on peut prendre; (log.) 
assomptif. 

ussü-ranee, n.: assurance, f. -re, ГЕ 
assurer. -redly, adr: assurément, 
FOE nS. "m.: certitude, f. -rer, n.: 
assureur, m 

nstéism, n.: (rhet) ironie, f. 

üs-ter, n: (bot.) aster, m m. -térias, m.: 
astérie, f.  -térigted, adj.: étoilé. 
баен ñn.: astérisque, m. -terism, 

: astérisme, Ch 

Ke adv.: (nav.) à l'arriére, en : 

| ásth-ma, m.- asthme, m. -mátio, 
pr apr pc 

astonish, ir étanner. = Kë 
étonnant, -ingly, adr.: pe 


-ingmess, m; caractère étonnant, m. 
-ment, n.: étonnement, m.: afrike with 





Ee SEN 
astray, adv.; de travers; égaré: to go 
—, ségarer; to lead —, Égarer. 


t, ir.: resserrer, comprimer. -tion, 
n.; contrainte ; (med.) constriction ; (surg.) 


n, f. 
astride, adv.: = califourchon; avec lea 
са беа 


nstrin-gr, tre: resaserrer. 

qualité astringente, f., carac He icin: 

gent, m.  !-gemt, adj.: astringent. 

Z-gent, .. astringent, m. 

natrögraphy, n.: description dea astres, 

&strolabe, n.: astrolabe, m". 
astré-loger, 1 : astrologue, m. -lógi- 


oial), adj.: astrologi -lëgienl- | 
“Iy, ady.: par l'astrologio. -lo s imir.: 
SE lastrologie. -logy, m.: astro- 





astro-nomer, n.: astronome,m. -ném-| atramén-tal, adj.: 
astronomique. -mózmio- atrip, adr.: 
ally, I &stronomiquement. пошу, | 


ic(al) adj 
m.: astronomie, f. 


astrüt, odr.: en se rengorgeant. 
ens A adj.: fin, pénétrant. 
adr.: séparé, séparément, 


EE l'un de l'autre. 

asjlum, n. ase, Tasyle, m.: [unatie —, 
maison d'aliénés, f. 

amymp-tóte, m.. (geom.) asymptote, f. 
-tétic(al, adj.: asymptotique. 

dt, prep.: à, dans : en, Après: — peaee, 
en paix; — war, en guerre ; they are all 


— me, ils sont tous après moi; be hard — | 


й, travailler ferme; — home, chez soi; 
—,..#, Chez; — my brother's, chez mon 

frère; — London, à Londres; — his re- 

quest, sur sa demande: be — any thing, 

etre occupé à quelque chose. 

ütaghan, :.: yatagan, m. 

ütaraxy, n. ntaraxie, f. 

ntáx-in, n.- ‘ataxia, J- -de, adj.: ataxi- 


athanäsian, cdi: de Saint Athanase : 
— ereed, symbole de Saint Athanase, m. 
atho-ism, 


| atilt, adv. 
At-lantéan, adj.: 


Peay R.: 








attaint 
athirst, adj.: altéré, qui a soif. 
| &th-lete (athlete), n.: athléte. m. -lét- 
іе, adj.: m ue, robuste, fort. -Iét- 
ically, adv.: iquement. 


athwart, dic de travers; à la tra 
verse; prep." à travers; à l'encontre; 
(nar.) en travers de; par le travers de. 
en champ alas. 
de l'Atlantide, d' Atlaa. 
-lámtes, n. pi: (osreh) atlante, m. 
1-läntio, adj.: atlantique. 2.-lamtic, 
Atlantique, f. 
: (geog., amat.) atlas; (arek.) 
atlante, m. 
2.ñtlas, E atles (satin). 
Atmo-sphere,n.: atmosphére hér- 
ic(al), adj.: atmosphérique. ce 
A-tom, m.: atome, m. -tüómio(al), adj.: 
atomique, -tom<like, adj.: comme un 
ato-me, ir.. expier, racheter; imir: ex- 
pier, apaiser. -nement, m: expiation, 
. her, n.: expiateur, mu. -trice, f. 
atónic, adj.: atonique. 
atony, n.: (med.) faiblesse, atonie, f. 
atöp, adr.: en haut, au sommet. 
atrnbilá-rian, -rious, adj.: atrabi- 
laire. -riousness, w.: humeur atraibi- 
laire, f. 
noir. 
(nar) dérapeo. 
atrócious, adj.: atroce. 
atrocement. -mess, m.: 
atrocity, wéi atrocité, f. 
atrophy, ñ.: (med.) atrophie, consomp- 
tion, f. 
| attach, ír.: attacher, lier ; arreter; (jur.) 
mettre opposition à, contraindre, saisir. 
-able, adj.: (jur.) saisissuble. ‘mont, 
m. ; attachement, m.; (jur.) opposition, 
contrainte, saisie, f. 
lattack, fr.: attaquer. 
atiaque, jf; accès, m. 
quant, m. 
attàüín, tr.: atteindre, parvenir à. -able, 
né qu'on peut atteindre. -ableness, 
: possibilité d'atteindre, f. -der, n.: 
atteinte; (jur.) sentence de mort rendue 
contre une personne déclarée coupable de 
haute trahison où de félonie, f. ; jugement, 


2. attack, n.: 
“er, 8.2 atta- 


| rendu contre une personne déclarée cou- 


pable de haute trahison où de félonie, at 

entralnant la confiscation des biens et ln 

mort civile, m. ment, m.: acquisition ; 

poe possession, connaissance, Jay tä- 
nt, m 


hóe, Lattāint, ir.: Tatteindre : T(conrict) con- 


vaincre; frapper de mort civile: (nain) 
entacher, souiller, flétrir, déshonorer : 
fdéclarer faux (le verdict d'un jury). 
2.attnint, n.: : atteinte; (jur) poursuite 
dirigée contre un jury pour faux verdict, 





- 


fs tache, soulllure, flétrissure, f. ere, 


: note d'Iinfamie, f. 

Rp, ir.: tempérer, adoucir, régu- 
lariser, convenir. 

l.attémpt, n.: eagal, effort, m.; entre- 
prise, f.; (jur.) attentat, m., tentative, fr: 
am — on any onge life, un attentat con- 
tre la vie de quelqu'un. 2.a t, fe: 
entreprendre, essayer ; attenter à; (jur.) 
faire une tentative de. -able, adj.: ut- 
anal; qui peut étre essayé, tenté, 
-ar, m.: personne qui essale, f.; agres- 
Ber, 1f. 

I.attánd, fe: faire attention à; s'oc- 
cuper de; soigner un malade; suivre dea 
leçons: écouter, accompagner; вегтіг: 
attendre, 2.attend, iuír.: faire atten- 
tion, écouter, assister, btre présent; ser- 
vir; accompagner; observer; avoir égard; 
veiller, vaquer, avoir soin; s'appliquer. 
Anec, m: attention, f. ; service, m.; af- 
siduité; présence, f.; soins pour un mi- 
lade, m. pl, 1.-amt, adj.: qui suit, qui 
accompagne.  Z2-amt, m. аннан: 
compagnon, m., compage, Zi serviteur, 
domestique, m.; personne de la suite, f.: 
cc, acoria, f 

attën-t, adi.: attentif. -tion, a.: atten- 
tion, f.; pay —, faire attention. -tiwe, 
adj.: attentif, soigneux. -tiwely, adr.: 
attentivement.  -tiveness, m.: atten- 


tion, f. 

latténu-ant, 24Jj.: ntténunnt. 2.-ant, 
m.: Tatténgant,m. I.-mte,ir.: atténuer, 
amoindrir, diminuer. 2.-ate, adj.: ntté- 
nub. -mted, adj.: atténué ` Atten, 


n.: atténuation, diminution, f.; amoindria- 
sement, їл. 

nttérmining,n.:(jur.) atérmoiement, m 

mttést, ir. attester, témoigner. tion, 
n. attestation, J.; témoignage, m. -or, 
m: personne qui atteste, f. 

L.Atti-o àÀ'-,adj.: attique. 2-0, m.: Athé- 
nien, Athénienne, f. ; attique, auteur atti- 
que, m.  jAtti-e, m.- (arch) attique, 
m.; mansarde,f. -else, ir.: donner une 
forme attique å; iair.: employer l'atti- 
cime, -eigm, n.: atticigme, m. 
LILmtti-re, ir. véltir, parer. 2er, m.: 
vétement, m.; parure, f. “rer, n.i per- 
sonne qui habille, qui pare, f. 

Attitude, n.: attitude, pose, f. 
t.nttóllemt, adj.: ëlevant; (amat) éléva- 
teur, 2attollent, m.: (amat.) éléva- 
Leur, m. 

attorney, п.: procureur, avoué, fondé de 
pouvoir, m.: power of —, procuration, f. ; 
pouvoir, m.; — 
ral. -ship, n. ан d'avoué, f pei 
attrüc-t, ir, attirer. -tability. я. 
propriété d'étre attiré, f. -table, adj.: 


attirable, -tile, adj.: attracteur. -ting- |. 


general, procureur géné |: 


ly, adr.: par attraction, -tion, n.: at. 
traction, f.; attrait, m. -tiwe, adj.: at- 
irayant, attractif. — tively, ado. dune 
manière attrayante. 
at-tributable, adj.: attribuable, qui peut 
être attribué ; imputable. |.at-tribute, 
m.: aliribut, m.; qualità, f. 
ir.: attribuer, imputer, -tribütiom, n.: 
attribution, f.; éloge, m. 1.-tributive, 
adj.: qui attribue ; attributif. 2.-tribm- 
tive, n.: (gram.) attributif, m. 
at-trite, adj.: frotté, -triteness, n°: 
état de ce qui est usé par le frottement, m. 
-trition, n.: attrition, trituration, f. 
nttün»r, !r.: accorder, tirer des a de. 
Aubin, n.: aubin, m. 
auburn, adj.: châtain. 
åuction, n: encan, m.; enchére, f. ; 
chères, f. pl.; vente à l'encan, f.: 
—, vénte aux enchères, À l'encan: sell by 
—, vendre aux enchères, vendre à l'encan. 
-ary, adj.: des enchères; de commissaire- 
priseur. I.-&er, m.: commisaaire-priseur, 
m. 2.-ваг, ir: vendre aux enchères. 
audäoivus, adj.: audacieux. -ly, adv.: 
audacieusement. -mess, mM.: audace, f. 
audáü-eity, n.: nudace, f. 
üudi-ble, adj.: ‘on peut entendre. 
-bleness, n.: faculté de produire un aom, 
de se faire entendre, f. -bly, adr.; de 
manière à étre entendu. 
ü&udiener,n.- audience, f.; auditoire, m. 
chamber, 1: salle d'audience, f. 
Audit, n.: audition, f. 2.audit, ir.- 
ари, vériler des comptes. hause, 
* lof a cathedral) еле -ог, й.: 
auditeur, vérifücateur, m, -oral : 
charge d "auditeur, f. „оту, п.: оаа 
m. 2.o0ry, ddj.: nuditif. -ress, n.: fem- 
ne tial be боопів, 
fuf, m: sot, nët, m, 
Augus а -, adj.: d Augias. 
Auger, M: e Get ) tariére; méàche, f. 
üwg ht, n: quelque chose; quoi que ee 
soit; rien, tout. 
lL.augmént, ir." augmenter; inir.: mig- 
menter, s'augmenter. | pae п.: 
acroissement; (gram.) augment, m. 
-Atíon, n.: augmentation -ative, 
adj.: P 
I.&wu-gur, n.: augure, devin, m.  2.gur, 
VIR — -gural, adj.: augural. 
t-gurütion, n.: divination SE les au- 
gures, f- -gürial, odj.: des nugurea, 
„п. charge d'augure, f. Eur. 
й.: citation par les augures, f.; augure 


: caractère auguste, m. 


2otribute, 


a 


i Аз he 


TS 


TH aulio 
åulio, adj.: aul 


dunt, п.: АЛ great —- grand tante. 
Aura, n.: exhalnison, f. 


&ur-ate,n.: surate, m.  -ated, adj: | 
qui ressembla à l'or. -Blia, 1.: chrysa- 
lide, nymphe, f. 


aurdole, 2.: auricule, f; pavillon de 
d'oreille, m.; (o the heard) oreillette, f. 
-Aemlar, adj.: auriculaire. -ieularly, 
adv.: à l'oreille; secrètement, 

muriferous, adj.: aurifére. 

urist, n.: médecin pour les maladies de 
l'oreille, m. 


m.: aurore, f.: — borealis, au- | 


rore boréale. -1, adj.: d'aurore, 


&uscul-tate, fr, (med.) ausculter. -ti- 


tion, n.: auscultation, f. 
&us-plonte, ir. présager. -piee, m. 
e m.: under the —a of, sous les 
auspices de.  - ous, odj.: de bon 
augure, propice, favorable. -piciously, 
adr.: sous de bons auspices, favorable- 
ment. ee n.: heureux aus- 
‚ш. рї. 

Auster, n.: auster, autan, m. 

aus-tôre, adj.: austère, йрге. -térely, 
adve.: austèrement -tereness, m.: nus 
térité; (of lasle) âpreté, J. -t&rity, u.: 
austérité ; (of laste) ipreté, f. 

Austin à-, adj.: augustin. 

&us-tral, adj.: austral. JAus-trülian 
5, ddj.: australien. 

Austrian à-, adj; autrichien; m.: 
Autrichien, m., Autrichlenne, f. 
muthén-tic, -tioal, adj.: authentique. 
-tically, adv.: authentiquement. -ti- 
eate, ir.: constater, légaliser. -ticà- 


tion, n.: authenticité; ( jur.) légalisation, | 
| sfafement of —s, réglement davaries, m.; 


f. -ticity, n.: authenticité, J. 
Au-thor, n.: auteur, m. ; cnuse,/. -thor- 
ess, m.: auteur, m.; femme auteur, f. 
-théritative, adj.: qui a de l'autorité ; 
plein d'autorité, impérieux. -thórita- 
tively, adv.: avec autorité. -thorita- 
tiweness, n.: autorité, f. ; air d'autorité, 
m. -thürity, m.: autorité, f. -thori- 


sation, u.: autorisation, f. -thorisr, | 


| taverrünonte, ir.: détourner, déraciner. 


fr.: autoriser. -thorship, f.: profes- 
sion d'auteur, qualité d'auteur, f. 
gu-ticracy, m.: nutoeratia, f. àu-to- 
orat, m.: autocrate, m. — -toerátio, 
-tocrütical, adj.: autocratique. -tóo- 
ratrix, n.: autoeratrice, f. 
duto-da-fo, n.: autodafé, m. 
lauto-graph, mn:  sutographe, m. 
2-graph, ir.: autographier. -grüph- 
iolal), adj.: antographe, autographique. 
auté-graphy, n.: autographle, f. 
mu-tomáütio, -tomüticnal, adj.: auto- 
matique. -tómaton (aulomaía, aulo- 
malons), m.: automate, m.  T-tómat- 
ous, adj.: sutomatique. 








avoid 
&utopsy, n.: autopsie, f. 
hàu-tumn, m.: nutomne, m., f. I.-tüm- 
nal, adj.: nutomnal, d'automne, 2.-tum- 


mal, n.: plante automnale, f. 

1.auxilia-ry,adj.: auxiliaire. 2.-ry,m.: 

auxiliame, m. 

Lavàil,inir.:servir; ir.: profiter à, ër- 
vir à: that —s nothing, cela ne sert à 
rien : — one's self of, profiter de, &e préva- 
lor de.  i.&vail, m.: avantage, m.; 
utilité, f-: be of no —, ne servir da rien, 
ne servir à rien. -able, adj.: utile, pro- 
fitable, -ablemess, n.: utilité; effica- 
cité, f. -ably, adr.: utilement, avec 
profit. 

ávalanche, n.: avalanche, f. 

üva-riec,n.: avarice, f. -rieious, adj. : 
avare, avaricieux. -rieionsly, adr.: 
avec avarice, avaricieusement, -rigious- 
ness, n.: avarice, f 

avast, inferj.: (nar.) tiens bon. 


avüunt, interj.: loin d'ici! arriere! 


Ave, 1.: avé, m.: — Maria, avé Maria. 
ávenage, m. avénage, m. 


| nvén-ge, ir.: venger: — ones self, sa 


venger. -gement, п.: vengeance, ў. 
Ser, .: vengeur, m., vengeresse, J 
-"Keress, vengeresse, f. -ging, ай}: 
vengeur. 
vens, n.: (hol.) benolte, f. 
Tavénture, n. accident, m. 
üvenur,n.: nvenue, f. 

avèr, ir.: affirmer, avérer. 
ávergge,n.: prix moyen; terme moyen, 
m.- mercuriale des grains; (rom., nar.) 
avarie, f.: pelly —#, шеппез avaries; 
general —s, avaries communes ; weekly 
—14 (of. corn), mercariales hebdomadaire ; 


free of —, franc davarie; on an —, en 
moyenne: make good an —, indemniser 
une avarie; male the —s, régler les 
avaries.  2.nverage, adj: commun; 
moyen; — prices of corn, mercuriale, f 
average, ír.: calculer, prendre le 
terme moyen ; revenir, terme moyen, à. 
averment,m.: affirmation, f. 


avér-se, alj.: opposé, défavorable, éloi- 
gné, qui a de l'éloignement, ennemi : be — 
fo, avoir de l'éloignement pour, avoir de 
l'aversion pour, étre peu disposé à. -sely, 
adr.: À regret. -semess, m.: répüpgnance, 
aversion, f.; éloignement, m. -siom, m.: 
aversion, f.; éloignement, m. 

avèért, tr.: détourner, éloigner, écarter; 
inir.: détourner. 

üviary, n.: volière, f. 


avidity, m.: avidité, f. 
 avocütion, n.: dérangement momentané, 


m.; occupation; occupation accidentelle, f. 
avoid, ir.: viter, fuir; inir.: se retirer. 


n 


avoirdupois 
«able, adj.: qu'on peut éviter, évitable. 
-anee, n.: action d'éviter, jf. vacance, f 
annulation, f. ; Éconlement, m.  -er, t.: 
personne qui évite, f. 
table, inéluctable. 
avoirdepôis,n.: (com.)avoir du poids, m. 
avéuch, iF.: armer, déclarer. f-ment, 
a.: déclaration, f. 
aviéw,ir.: avouer, déclarer. -able, adj.: 
qu'on peut avouer. -al, m.: aveu, Mh 
edly, adv.: d'une manitre avouce; Ой- 
vertement. 
f. -ry,n.: Gur.) aveu, 


awàft, adv.: (nav.) en berne. 

geit, ir.: attendre. 

Lawàá-ke (pret. awoke), tr.: éveiller, ré- 
veiller: s'éveiller, se réveiller. 2.-ke, adj.: 
Gweiller, vigilant. -kem, ir.: éveiller, Té- 
veiller. -kened, adj.: éveillé. -kener, 
n.: personne qui réveille, J. -kening. 
a: réveil, m. -kimg, m. réveil, m. 

Lawárd, r.: décerner, adjuger ; décré- 
ter, 2awnrd, n: arret, décret, juge- 
ment, jugement arbitral, m. ; sentence, f. 

mwüarc, adj. qui xit ; instruit: be — of, 
gavoir, connaltre, étre instruit de, s'aper- 
cevolr de. 

I.nwüy, adv.: absent ; loin, au loin : go —, 
gen aller ; fy —. Eenvoler: send. —, ren- 


voyer; gire —, donner ; take —, enlever ; | 


ets —, il est absent. 2.mway | inlerj.- 
en avant! arrière ! loin de moi: loin d'ici! 


r.Àiwe, n.: terreur, crainte, f.; effroi ; rea- 


pect, m. fill with —, remplir de terreur ; 
strike with —, frapper de terreur, 


zawo, ir.: imprimer le respect À: tenir en | 


respect; imprimer la terreur À; imposer à. 
awéather, adr.: (nav) su vent. 
Aweestruck, adj.: frappé de terreur. 
&wful, adj.: qui inspire la terreur; Bolen 

nel, redoutable; imposant. -ly, adv.: 

d'une manière qul inspire la terreur; ter- 
riblement; avec respect; excessivement. 

“mess, n.: crainte, terreur, f.; caractère 

terrible, m. 
awhile, adv.: pendant quelque temps; 

un instant, 
awkward -word adj.: maladroit, gauche, 

embarrassant. -iy, adr.: gauchement, 
maladroitement, d'une manière embarras- 
sante, -mess, п.: gaucherie, maladresse, 

f.; embarras, m. 

&wl. n: alóne,f.; poinçon, m. 

ñarless, adj.: gans crainte; qui n'inspire 
aucune crainte. 

&wl-shapoed, adj.: en alóne; subulé. 

Anen, n.: (bot) barbe, aràte, f. -ed, adj.: 

&pié, monté en épi 
&wning.n.: tente, banne, f. 
awr, adr.: ġe travers, de coté. 
dx, п: hache, f. 


less, adj.: inévi- 





Axis (pl. xes), n.7 AXG, M- 
axle, -troo, R.: esset, TI. 
йу. r.üye, adv.: oui: (nee) bon quart! 


67, M: personne qui avoue, | | 
m. | з.ауе, айю: а jamais, pour toujours. 
avülsion, n.2 avulsion,f., arrachement, m. | Azimuth 


f.; lupis lazuli, m. 
ürymons, adj.: azyme. 





1% 


2.ауе, n.: affirmation, f, oui; celui qui 
vote affirmativement; vote pour, m. 


h, n.: (astron.) azimut, mt. 
adj.: azootique. 


| azōte, n.: (chem.) azote, m. 
| Lüznreor a-,adj.: dazur. * amure,m.: 


3-aznre, ir.: mEurer. 


amr, m. 
1: stone, n.: pierre d'azur, 


azure. 


lbi, n: bm: (mus) si, m. 
bâg, inir.: biler. 2.ban,nm.: b&lement, m. 
1. báb-ble, iler. 


inir.: babiller, garouiller. 
2.-blo, n.: babil, m- i-blemoent, t.: 
babil, babillement, m. -bler, n.: babillard, 
m., babillarde, f. L-bligg, m.: babil, 
babillage, m. 2.-bling, adj.: babillard. 


bà-be, n.: enfant nouveau-né, petit en- 


fant, poupon, m., pouponne, f. -bery. 
m.: babiole f. +-bish, adj.: enfantin, 


de petit enfant. 
enfant. 


f-bishly, айг: еп 


babóon, n.: babouin, m. | 
Lbāby, m.: enfant nouveau-né, petit en- 


fant, poupon, m., poupanne, poupée, f. 
z. baby, ir.: traiter en petit enfant. 
-hóod, n.: bas üge,f. -ish, adj.: en- 
fantin, de petit enfant. 


(.Baby-linian, -lénish, adj.: babylo- 


nien; de Babel 2.loniam, t.: Baby- 
lonien, m., Варуіопіюппе, /.; tastrologue, 
m. -lénicial), adj.: babylonien, de 
Babylone. 


baecalàureate, n.: baccalauréat, m, 
1.bácch-amal, adj.: 


; bachique; ivre; 
d'orgie, de débauche. 2-anal, n.: ivro- 
gne, m., ivrognesse, f. -analia, n. pl: 
bacchanales, f. p. -analian — t. 2.-anaL 
-annls, n. pi.: bacchnnales, f. pl. -ámt, 
n.: prètre de Bacchus, m. -апфе, п: 
bacchante,f. -ie(ml), adj.: bachique. 


baceiferous, adj.: baocifère. | 
bachelor, n.: célibataire, garcon, bache- 


lier, m. 
réat, m. 


ship, m.: célibat; baccalau- 


Lbück, adr.: en arrióre; de retour: eall 
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708 banner 


3.bank, n.: (com.) аа тЉагЉа гіав, 
succursale de banque ; joint-slock —, ban- | 


par actions, en commandite 4- bank, 
de déposer dans une banque; — with, 
inir.: avoir pour banquier. account, 
a: compte de banque, m. -book, п.: 
carnet de banque, m. <clerk, n.: com- 
mia de DRM. m. -em,n.: banquièr, m 
~ n.: fte légale, f. Aue. | 
banque, бащ, : — estaWishment, Gtablisse- 
ment de ке -note, n.: billet de 
banque, m п.: 
banque, ut. 1.rupt,n.: (wilhou! Mame) 
failli, m., ef: (im bad sense) banquerot- 


tier, m., -tiére, f.: fraudulent —, banque- | 


routier frauduleux; be, become, a. —, faire 
banqueroute; —'s certificate, concordat, m. 
2-rūpt, adj.: en faillite, en banqueroute ; 
ruiné, 3-rmpt, ír.: mettre en faillite. 


. 2.: banqueroute, faillite, J.: 11 


-ruptey 
court of —, cour des faillitea, f. stock, 
a: Moe de banque, f. pt. 

* banniére, f.; étendard, m. 
ed, adj.: paan ses bannières ; pavoisé. 
-st, n.: banneret, m. -ol — bandrol. 

bánnock, n.: : gâteau d'avoine, mt 

báünns, n. pl.: ban de mariage, m; ‚рчы 
сайоп де 

I.bünquet, m: banquet, festin, 
Z2. banquet, ir." donner un banquet à; 
intr.: banqueter, ‘featiner. -ег, п.: ата- 
Leur de banqueta, m. -ing, n.: banquet, 


m. -ing-house, 1.: maison de banquet, f. | 


-ing-room, n.: salle de banquet, f. 
banquétte, n.: ( fort.) banquette, f. 


banter, n.: : plaisanterie, f. 2-banter, 
ip.: plaisanter, railler. -ez, m.: railleur, 
m., ralleuse, f.  1.-img, raillerie, f 
2.-ing, odj.: railleur. 

büntling, n.: poupon, m. 

bänyan = binian. 

büp-tise, ir.: baptiser. -tiger, n.: per- 
Bonne qui baptise, f. -tişm, n.: baptème, 
m.: certificate of —, extrait de baptéme, 
m. -tigmal, adj.: baptismal, de bap- 


time. -tist, s.: baptist, m. тхе 
m.: baptistàre, m. -tistio(al), adj. du 
baptéme. 
bär, n.: barre, f.; barreau de bois, métal, 
ptc. ; d'un tribunal, banc des accusbs ; pro- 
fession d'avocat; corpa des avocata; bar- 
rière, obstacle; (of publie houses) comp- 
toir, m., buvette, f. z.bar, fe: barrer, 
empêcher ; Ajur. ) interrompre. 
I -bürb, n.: barbe, fi (of arrows) pointe 
recourbée, dent, „Г 2-barb, ir.: fraser; 
faire des dents à (un hamecon, À une 
flèche, ete.) 3-barb, n.: cheval de Bar- 
p ng de Barbarie, m. 4-barb, 
n.: 


eren. u.: barbacane, f. 


š garçon de | 
banque, m. E n.: mandat de la | 


m. | 





bark 

1j.: barbare. re 
m: barbare, m., f. -büriec, adj 
bare, dea barbares. -barise, ír.: Aer 
barbare. - #.: barbarie, 7: ; 


(gram.) barbarisme, m.  -bárity, 
barbarie, f. -harous, adj.: keete 
-baronsness, п.: barbarie, f. 

bárbary, 8.7 (cheval) barbe, m. 

bárba-te, -ted, adj.: barbelé; (bot.) bar- 
bé, barbu. 

I.bárbhecue, n.: animal rôti entier, m. 
2-hbarbecua, ir.: faire cuire un animal 
tout entier. 

L.bürbed, adj.: barbelé; — 2.bardé. 
bürbel, a.: (tchth.) barbeau, m.; (ret) 
barbillons, m. pi. 

I.bürber, A.: barbir, m. = -barber, 
tr.: barbiier, =шош ег, m- 

: chirurgien- 


barbles, m: (vet.) barbillons, m. pl. 
bürcarolle, n.; barcarolle, f. 
bárd, n.: barde, m. -io, adj.: de barde. 
sh, adj.: de burde. -ism, n.: science 
des bardes, f. 
L.büre,adj.: nu; seul; simple. 2. bare, 
ir.: découvrir; dépouiller; mettre à nu. 
"back, Sa? À dos nu: À nu; À poil. 
: corps décharné, m. -faeed, 
Pr ée er découvert; effronté. -fa- 
cedly, adr.: ouvertement ; effrontément, 
-facodness, 11: effronterie, f. -füot, 
adj.: nü-pieda; pieds nus, -gnaicn, adj. : 
rongé au vif. -headed, adj.: nu-téte, 
téte noe. -legged, adj.: nu-jumbes. 
-ly, adr.: À peine; simplement; acule- 
ment; pauvrement, chétlvement. -ness, 
n.: nudité, pauvreté, misère, f.; dénü- 
ment, m. ; stérilité, f. 
birgain e m.: marché; accord, con- 
trat, m.: make a good —, faire un bon 
marché ; terret quelque chose à bon 
marché : if is a —, topel Ty consens: 
voilà qui est fait; ii is no —, marchá 
nul; siribe a —, faire un marché: inio 
ihe —, par-dessua le marché; get the beat 
of tàe —, avoir la meilleure part. 2.bar- 
gain, ir.: marchander; faire marchó. 
ÉP, п.: (jur.) acquéreur, mt. -er, m. 
vendeur, mt 
bürge,3.: barque,f.; bateau, m.; (ees) 
canot de parade, m. -mam, m.: batelier, 
canotier, m. -master, n.: patron de 
barque, m. 
barilla, n.: (bot, ehem.) barille, soude, f. 
báür-iron, n.: fer en barres, fer forgé, m. 
I.bürk, inir.:aboyer. 2. bark, n.: aboie- 
ment, m. 
2.bürk, m.: barque, f. 
jbürk, m: écorce, f.; (pharm.) quin- 
quina, m. 4.bark, ir.: écorcer, enlever 





l'écorce à un arbre. -büred, adj. ёсогой. 


bür-keeper, ir buvetier, garçon (de- 
incisellà „Г. de comptoir, m 
bárken, adj.: d'écorce. 
bárk-er,1.: aboyeur. 1.-ing, n.: aboie- 
ment, m. 
2.hürk-ing, n.: (hort.) NE 7 
-less, adj.: sans Écorce. d 
moulin à tan, m -y, adj.: d'écorce. 
barley, m.: orge, J.: peeled, hulled —, 
ore mondé, m.; pearl —, orge perlé, т.; 
mailed —, orge maltée, f. «water, n. 
eau d'orge, f. sugar, ñ.: Босго 
d'orge, m 
bárm,s 
bâr maid, m.: (in a pubie kouse) fille 
de comptoir. -man, n.: (in a public 
house) garcon de comptoir. 
bårmy, adj.: qui contient de la levure. 
barn, лп. grange, f. 2-barn, ir.: èn- 
granger. 
barnaocle, m.: (ormi.) barnache, barna- 
ele, f.; (mol) cirripéde, m.; (mal) ana- 
tife, poussepieds, m.; (pl.) (rel.) morail- 


* levure, f. 


lea, f. pl. 
baró-meter,nz.: bnrométre, m, -meétri- 
elal), adj.: barombtéHods 


báron, n.: baron; (jur. )n mari, m. ; (her.) 
armes reed La: beef, (eook.) 
nloynag, m. €, M: nnage, m.; di- 


pnité de baron ү, baronnie ; contribution | 
préleyée sur les barong, f. -ess, m.- ba-| 


ronne, f. -et, n.: baronnet, m. tege. 

n.: xS des baronnets, m. -etey, T" 
dignité de baronnet, E dal -rü-, adi. 
baronnial; de baron. 
barôque, ddj.: baroque. 
baréóuche, 1.: barouche Ze 
bärracan, n.: bouracan, m. 
bärrack, n.: caserne, f. 
bürrna-tor, m.: (jur.) personne qui in-| 
cite aux proeés, f. ; (nar.) marin coupable 
de baraterie, m. -troms, adj.: TR) 
entacehé de baraterie. -tronsly, adr.: 
avec, de, par, baraterie. -atry, m.: ed 
citation nux procès ; (nar.) baraterie, f. 
1.bärrel, n.: baril: canon da fusil; fût; 
barillet, m.; fusée, Y: — ef a gun, canon 
de fusil, m.; — ef a drum, füt de tam- 
bour, m.: waich —, barillet de montre, 
m.; — of a pump, corps de pompe, m. 
2.barrel, fr.: embariller; (of roads) 
arrondir en dos d'åne, bomber. =bellied, 
adj.; gros comme une barrique. 


barren, adj.: stérile. -ly, adv.: stéri- 
lement, -mess, n.: stérilité, f. 
I.barricá-de, n.: barricade; (mar.) ba- 
tayole, J- 2; CH tr.: egeta inar.) 
bastioguer - action de barri- 
eder fr f: (nar.) sia m. 
er, T. limite, f. 


| nnissance, 


“Жул: baronnie, f. | 





' basis 


bürrister, n.: nyocat, m. 
bür-room, п. salon de cabaret, m. 


bärrouw, n.: brouette, f: hand —, bran- 
card, m.; civière, fi (payee ire, xd 
(mines) amas de d m 

quet, m.; (entig.) tumulus, m. pi 
n.: brougettier, m 


bárse, n.: (АМА) perche commune, f. 
bür-shot, 


n.r boulet ramé, m. 
bár-tender, z.: buvetier, garçon 
f.) de comptoir, m 


| (fille, 


| |-barter, nm. échange, troc, trafic, m. 


*. barter, ir. and m.: troquer, Echanger, 
trufiquer. -er, n.: trafiquant, m. 
bârtisan, n.: (arch.) galerie en saillie, f. 
barjta, n.: (min.) baryte, /. 
1.bäry-tône, n : baryton, m. 2.-tome, 


adj.: (mua) de baryton. 
básenle-bridge, z.: pont-levis: pont à 
bascule, m. 

1büse, adj.: vil, bas, infüme, indi 
néprisnble : illégitime : de mauvais 

(of all metals, except gold and sis y non 
précieux. 2.base, n.: base, fi fonde- 
ment; (areh.) soubassement, m.: (mua) 
basse, df (game) barres, f. pl.; ‘iy roads) 


encaissement: (fech.) fond, m.: — «ef a 


| pedestal, socle de piédestal, m.; — W 


bed, soubassement de lit. — 3. base, tr.: 
-born, adj.: de basse 
bâtard. —-less, adj.: sana 
-ly, adr.: bazse- 
honteuse- 
fondation, 
mess, л: 


base, sana fondement. 
ment, l&chement, vilainement, 
ment, vilement. -memnt, n.: 
fi (erch) Eoubassement, m. 
bassesse, lácheté ; légitimité, f. : altéra- 
tion, (af metals) mauvaise qualité, f.; (af 
sound) gravité, f. 
jfbüsh, imír.: rougir, avoir bonte, tre 


| honteux. 


bashäur, m.: _ bacha, pacha, m. 
* timide, modeste, honteux. 

“ly, adr.: timidement: modestement, avec 
timidité, avec modestie. “Hess, n.: timi- 
dité, pudeur, modestie, mauvaise honte, f. 
basic, n. adj.: (chem.) basique, 
‘basil, n.: biseau. 2.basil, ir.: tailler 
en biseau. 
3b n.: Mol) basilic, m. 
uM 
» lary, adj.: bosilaire. 

e, -A, nm: royal, majestueux: 
(arch, anat.) basilique GE 

, “al, ай: (amat) basilique ; 
Aerch) d'une basilique. -om, m.: ( pharm.) 
basilicon, basilicum, ta 
básilisk, n.: basilic, m 
básin, n.: bassin; réservoir: bol, m.; 
cuvette; (mar.) (im the Medilerranean) 
darse, duet. J: holy-water —, bini- 
tier, m 
basis, n. base, f.; fondement, m. 
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bàsk, ir.: chanter au soleil; ínir.: se| bàth (pl. bitha), m: bain, m.; t 


basket, n.: corbeille, f; panier, m.; im- 
ériale de diligence, f.: Ille —, corbil- 
ш, ш. -Ful, adj.: panier plein, m.; 

panerbe (fruits), f. -handle, m.: anse 
de Me" J. ^ -hilt, m. garde en co- 
quille, f. -hilted, adj. en coquille. 

nker,5.: vannier, m. -woman, n.: 

porieuse, f. work, m.: vannerie, f.; 
.clayonnage, m. 
bason = basin. 
bás-reli cf, n.: bas-relief, m 
Lbüss, n.: (mus) basse, clef de fa, f.; 
imus. instrument) bassa, f.s violoncelle, 
aur (mis) basse-taille, fr — viol, (mus.) 
basse de viole, f. ; thorough —, basse con- 
tinue, f. - douMe —, (mus.) contre-basse,f. ; 
— uf an organ, jeu de bourdon, m. 2. bass, 
ton de basse, son bas (profond). ` 3. bass, 
fr.: bruire sourdement, gronder, 

dJ-bàss, n.: (ichth.) sandre, m. 

S.bàss, n.: (bor) tilleul d'Amérique, m.; 

natte, f. 

basset, n.: (card game) bassetto, f. 

bássock, п.: natte, f 

basadon, n.: basson, m. -iwt,n.; ( pers.) 


basson, m. 

Ure ri vo, bäss-rolief = bas- 

basswood, n.: bois de tilleul, s. 

bást, n.: teille, tile, f. agenonilloir, m. 
1.büstard, n.:bátard;faux. z.bastard, 
5.: bütard, s., bütarde, f. ; ( Jur.) enfant 
naturel, m. Lats ap ud bditard. 
Tem, m.: bütardise, f. f-ly, adv.: en 
Бані. -y, m.: bütardise, f. 

Бале, (r.: bátonner; arroser lu viande 
qui roti. 2. baste, fr.: (needle-work) 
faufiler, bátir. 

bastilille, n.: bastille, f. 
Lbastina-de, -do, m: bastonnade, f. 

2.-dn, -do, ir.: bütonner, donner la bas- 
tonnade à. 

1-büsting, n.: bastonnade, f. ; arrosement 
de Ia viande qui rótit, m. 

2.büsting, n.: (needle-work) faufilure, f. 

bastion, n.: bastion, m.; demi-lune, f. 

bästo, n.: baste (hombre, quadrille), m. 
Lbát, n: báton, m.; crosse, f. 2-bat, 
intr.: jouer du báton. 

3.b&t, n.: chauve-souris, f. 

Batavian, ad; batave: m.: Batave, 


m., f. 

batch, n.: fournée, f. 

Ibate, n.: Tdóbat, m.; tdispute, f 
Zbate, ir.: rabattre, rabaisser, dimi- 
nuer; Über, retrancher; excepter; faire 
remise de; inir.: diminger; rabattre: 


(Вазе яу) battre des ailes: Ae will mot — | 


an inck of it, il n'en veut pas démordre, 








chauffer: — in the sum, se chauffer au| f.: dry —, Étuve, f.; lat —, bain chaud, 


m; med —, bain médicamenteux, 
т.; warm —, bain chaud, m.; tepid —, 
bain tempéré, m.; hol air —, étuve sè- 
che, f. 


| büth-e, ír.: baigner, arroser, tremper, 


mouiller: bassiner, 6tuver; inir.: -se 
baigner: — a wound, bassiner une plaic, 
-er, n. baigneur, m., baigneuse, f. 


bath-honse, n.: maison da bains, f. 


"thing. m; action de baigner, de se 
baigner, f.; bain, m.  -dress, «gown, 
m.: peignoir, m. estab] nt, n.: 
Établissement de bains, тж. -tmb, m. 
baignoire, f. room, salle de bain, f. 
bath-keepor, W. baigneur, i -euse, f. 
bàüthos, n: pathos, m. 
bath-room, n.: salle de bains, f. 
bāting, prep.: excepté, hormis : — a feu, 
hormis quelques-uns, à quelques-uns prés ; 
— mistakes, sauf erreur. 


| bütlet, m.: battoir, m. 


bá-ton, n.: bâton, tricot, m., trique, f., 

gourdin, m.; baguette, f. -toon, m.: 
baton, ricot, gourdin, m.; trique: mas- 
Ege; baguette, f. 


baträchin, ms, m.: batraciens, m. -m, 


adj. des batraciens. 


Tbat-tàlin, n.: ordre de bataille, m. -tàl- 


lon, n.: bataillon, m. 
L.fbütten, fr: engraisser, fertilizer: 


| inir.: s'engralsser, 
2. Ibátten, n.: (earp.) volige, f.; battant, 


wr; chasse de tisserand, f.; chevion, m. ; 
latte; (nav) latte, f. 3-batten, inír.: 
construire en volige. 

I.bütter, tr.: battre en brèche: battre: 
délabrer; ébranler: écraser: démolir: 
— wilh ordnance, battre 4 coups de canon, 


| canonner; — im breach, battre en bréche : 


— down, abattre, renverser, battre en 
ruine. z.batter, n.: celui qui bat, por- 
teur de la crosse (jeu de balle), m.; páte 
de farine ot d'œufs, f -ed, adj. : battu en 
bréche, battu; délabré ; ( print.) mauvais, 
-or, a.: abatteur; batteur, m. -dmm 
n.: (milii) action de battre en brèche, f. 
“piece, n.: pièce de batterie, pièce de 
siege, f. ram, n.: bélier, m. strain, 
n.: artillerie de siège, f. 


battery, n.: batterie: action de battre 


en bréche, 5; (jur.) voles de fait, f pl: 
( phys.) batterie, f.* galtanic —, pile pat, 


vanique, f. 


 bátting, n.: jeu de crosse, m. 
báüttish, adj.: de chauve-souris. 


Lbāttle, m: bataille, f; combat, m. 
2.battle, (r.: se battre; combattre: ba- 
tailler, axe, m.: hache d'armes, f. 
dore, mn. battoir, m.; raquette, f. 
ament, m: créneau, т. 


t tt. E S 
bünuble — bhawhe. 


Tbüvaroy, n.: (frock-eon!) polonaise, f. | bach, n.: 


bévin, n.: bourrée, fascine, f.: cotret, 
m.; lof vine branches) javelle, f. 


báicbl-e, báubl-e, n.: babiole, bagatelle, | 
de balise, m. -ed, adj.: surmonté d'un 


J: eolifichet, m.; breloque, б: fool's —, 
marotte de fou, f. T-ing, adj.: mes- 
juin, de nulle valeur, qui n'est qu'une ba- 
biole. 

Tbàieook, 2.: godelureau, m. 

båwdrick = irie 

báiwl, inir.: crier, brailler; ir.: crier, 
-@F, n. Crieur, m., crieuse, f.; brailleur, 
M., brailleuse, f.; criailleur, m., criail- 
leuse, f. ; braillard, m., braillarde. f. -ing. 
H.: cri, m.; oris, m. pi; crierie, oríail- 
lerie, clabanderie, f. 

Tbáiwmn, n.: enclos, m. 


[büy, x.: baie; (arch.) travée, J.: small | 


—, unse, f.; — of jotels, travée, f. 
2.büy, n.: écluse, f. 

bay, n°: laurier, m., baie, f. 
4.báy, inir.: aboyer. 


5.bàj, m.: aboiement, m; abdis, m. pl.: 


the sag slamds ab —, le eerf est aux 
&bois; keep amy ome af —, mettre quel- 
qu'un aux aboia, 

Gbàw, adj.: bai: Nght —, bai clair: 
dork —, bal brin; chestnut —, bai ch. 
tain; gilded —, bai fauve. -ard erd, 
n? bai, cheval bai; cheval aveugle, m. 
-ardly, dj: aveugle; stupide. 

büy-borry, n.: baie de laurier, f. 

büyed, adj." (mas.) à ouvertures, à Inter- 
valles, à baies, 

I.biyonet, n.: bajonnette, f. z.bnyo- 
met, (r. tuer, blesser avec une baton- 
Bette. 

büy-tree, n.: laurier, m. 
bay-window, n.: fenétre en saillie, f. 

basëioke, n.: barar, ш. 

bdéllium, n.: bdellium, m. 

bé (pret. was; part been), inir.: être, 
exister; devoir, falloir: — тегу well, se 
porter trés bien: whol is the matter? 


es quil y a? qu'y a-t-il? — oui (to | 
mistaken), se tromper; — rig, avoir 


raison; — wrong, avoir tort: (hat is 
nothing fo me, cela ne me regarde pas; 
cela ne me fait rien; — a iariiness, servir 
de témoin; — beller, valoir mieux: se 
porter mieux; if is mo mater, il n'im- 
perte, n'importe; mobody is lo know if, 
personne ne doit le savoir; il faut que 
personne ne la sache; — cold, warm, 
thiraty, hungry, avoir froid, chaud, soif, 


faim; it is warm, cold, fine, il fait chaod, | 


froid, beau; — twenty, thirty years old, 
svoir vingt ans, trente ans; fhere to —, 
y avoir, être; liere da il y a; il est; 





е bear Тїї 
there are, ily a; il eat: if it were not 


for, sans; — that as it may, quoi qu'il en 
soit; ar i! were, pour ainsi dire. 

rivage; (q a riter) bord, m., 
rive, f. 

1.béaecon, n.: balise, f.; fanal, phare, m. 
*.bencon, ir.: allumer. -age, n.: droit 


fanal, surmonté d'un phare: à fanal, à 


P Cua 
béad, n. grain de chapelet, de bracelet, 
de collier; chapelet, rosaire, m.; perle; 
bolle, Je; globule, m.: fAread — s, em- 
filer des perles; say over one's —a, tell 
ones —1, dire Bon chapelet; aer! —a, 
grains d'acier, m. рі. 2.bead, ir.: per- 
ler, former des globules. 
béuadle, n.: bedeau: huissier: huissier 
audiencier: sergent de ville, m. 


béad-maker, x: fabricant de perles, 


de grains de perle, m.; patenótrier, mr. 
-roll, n.: liste de ceux pour qui les prë- 


| tres doivent prier, f. -sman, n.: homme 


vous à 1a priére; homme qui Intercéde par 
la prière; moine, m. -swoman, я.: 
femme vouée à la prière; femme qui in- 
tercéde par la pridre, f. 

béagle, n.: chien basset, m. 

Lbéak, n: bec, m. 3. benk, ír.: saisir 


| aveo le bec, 
beaker, n.: gobelet, m.; coupe, f. 


bsak-irom, n.: bigorne, f. 

i.boam, m.: (of timber) poutre, fir (of 
ligM) rayon; (of a В, а carriage) 
Limon; (o seules) бап; (mar.) bau, mt. 
2.beam, inir.: rayonner; ir.: lancer, 
darder dis rayons. =ends, n. pl.: (mir) 
colt, m. Ing, m.: rayonnement, mr. 
less, adj.: sana rayon, sans éclat. 
-tree, m. alisier blanc, alisier commun, 
alouchier, m. -y, adj.: rayonnant, bril- 
lant, massif. 

báan, z.: five, f.: French —, haricot 
vert, m. 

i. bear (pret. bore; part. borne, born), fr: 
porter; soutenir; supporter, souffrir; ea- 
suyer; avoir; tenir; faire; garder: — 
away, remporter; — downs, entraîner: 
renverser; — oui, maintenir; justifier; 
avancer; — company, tenir compagnie : 
— away, dominer, régner : — the charges, 
payer les frais; — fruil, porter fruit: 
— inleresl, (eom.) portcr intérót ; be born, 
naitre; be borne, Être porté, supporté, 


| soutenu. 3-bear, infr.: souffrir; rap- 


porter, étre fertile; porter; se porter; 


2.béar, m.: ours, m., ourse, f.; (af the ez- 
change) joueur à |a baisse, baiser, m. 
-baiting, n.: combat d'ourg, m. -ber- 
Yy, n.: (bot) raisin d'ours, m. “bina, 
R.: (bot) liseron des habes, m. 
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bšard, n.: barbe; i dn arrow) dent,| benaü-teons, adj.: beau. | sad: 

f: (do) say to any one's —, faire (dire)| avec beauté. -teousmoss, п.: beauté; 
À la barbe de quelqu'un. 2 board, ir.: bonne gráce, f. -tifler, m.: pe 
braver, faire quelque chose А In barbe de) chose qui embellit, f. -tifnl, Dad bean, 
quelqu'un. -od, adj.: barbu, barbelé. | superbe. = y. adv.: avec beauté, 


.2 gang barbe; imberbe, qui 
n'a point barbe: — boy, blanc bec, m. 
-lessmess, n.: défaut de barbe, manque 
de barbe, m. 


admirablement, d'une belle manière: par- 
faitement bien. -tifulness, п.: beauté, 
f. - ,ir.z embellir, orner ; infr. 7 s'em- 
bellir. “ty, m. beauté, f.; charme, m. 


béarer, m.: porteur, m E perde —EH| -ty-s monche, f.: grain de 

of a lree, crocheta d'arbre, m. pl. beanté, m. -ty-wash, -ty-wator, ñ 
béaregarden,z.: aréne od les dogues se | eau de beauté, f. 

battent avec les ours, f.: endroit où tout bonus ` castor; chapesu de castor, 


est en désordre, m. ; p*Laudi?re, f. -herd, 
m: menur d'ours, m. 

bearigg, n. rapport; maintien, m.; 
conduite, f.: (mav.) gisement, m.: hau- 


m., (af a helmet) visière, f. ~ed, adj.: 
colle d'un chapeau. 
becálm, ir.: apaiser, calmer; (nar.) abri- 
ter, abrier : be beealmed, (nav.) étre abrité, 


teur, ga: (her.) armes, armoiries, 
оъ; — ‚д (areh) saillie, avance, f 
- = (tech. ) support, m. =cloth, 

* robe baptisnals Jf. -neck, n.: - tott- 
Ze? m. rein, m: róne, f. -sur- 


I.bechànee, adv.: 


étre pris de calme. 


beoàuse, conj.: parce que, à cause que, 


de ce que: — of, à cause de. 
par nccilent. 2.be- 
chance, tnir.: arriver, avenir, ndvenir. 


faco, m: point d'appui, m. “wall, n.: 
mur de refend, m. 

béar-ish, adj.: doure. =like, adj.: qui. 
tient de ‘ours, semblable à un ours. -s-ear, 
т.г (bot) oreille d'ours, f. -‘s-whortle- 
berry, n.: (bof.) raisin d'ours, m. 
béast,n.: bite: (card game) béte,f.; (of 
a person) animal, m; bite, bruta, f.s wild 


bechürm, ir.: charmer, énsorceler. 
Lbéck, n.: signe (de main, de téte), m, 
2.hécok, -om, iníir.: faire signe; inviter. 
2-om,!r.: fairesignel.  3.-om,m.- signe 
(du doigt, da la main), m. 

beclóud, ir.: couvrir d'un nunge, couvrir 
de nuages. 

L.becóm-e (pret. become: part. become), 


—, bête sauvage, f. ; — of burden, bite de 
somme, Ju o— of chow, bite de chasse, J 
„ T: brutalité ; saleté, salo 

obscénité, f. -Iy, adj.: bestial ; ile, vt vi- 
lain, malpropre. 

L-bécat (pret. bel: part. beaten), tr.: bat- 
tre; frapper; piler, broyer; l'emporter 
sur: — down, abattre; 
back, repousser: — in, faire entrer de 


force; — any one hollow, — amy one all | 


Lo nothing, battre quelqu'un à plate cou-| 
Lure; — away, DE бсагыс, — Mack 
mud bue, meurtrir. 2.beat, intr.: 


ter des soldats : 
— up fo windward, courir dea bordées; 
— against, battre, se briser, se frolsser. 
ЗЉевё, n.: battement; son, m.: station, 


(of policemen) ronde, f.; (hunt. ) lieu ой ве | 


diminuer: —| 


bat- | 
tre; étre agité : — wp for soldiers, recra- | 
— about, (nav.) louvoyer : | 


inir.: devenir: what will become of те? 
que deviendrai-je? 2.-o, intr.: aller bien 
à, seoir à, convenir à, tre propre à: 

ill. convenir mal, peu. -ing, adj.: ave- 
nant, séant, biensfant, convenable, qui sied 
bien, qui va bien. -iggly, adr.: avec 
bienséance, convenablement, -ingness, 
R.s convenance; bienscanre, I: 

t.bed, a: lit, m.; couche, f.: 

river, lit de rivière : a à lit de 
plume; afafe-—, lit de parade; folding- 
—, lit brisé, lit de sangle; fent-—, lit À 
tombean ; presz-—. lit en forme d'armoire : 
Jour-post —, lit à quenouilea; — ef a 
ship, (nav) souille, f-; == ef a gun, cous- 
sin de mire, v » gard.) massif, car- 
reag, m. ; : couche, planche, plate-bande, f. 
2. bed, ir.: coucher, mettre au lit: con- 
cher avec; loger, fixer; imir.: coucher, 


fait une battue, m.; — of the drum, bat-| 





| | se coucher, 
terie de tambour, f. eg, n.- batteur, m.; | bedabble, ir.: 


f éclabousser, asperger. 
(inatrument) batte, f: (рта?) balle, f.; | bedággle, tr.: 


crotter. 


(teck.) fouloir, m. bodärkon, fr.: assombrir, obacureir. 
be-atific(al), adj.: béatifique. -atiflo- | bedásh, tr.: éclabousser, arroser, mouiller. 
ally, adr.: d'une manière héatifique. | bedawh, tr.: souiller, salir: barbouiller. 
-atification, n. : béatifioation, f. -atify, bedürzzle, !r.: éblouir. 
ir.: béatifler. béd-bolt, m. cheville, f.; boulon qui 
beating, n.: batterie ; bourrade; volée, | traverse l'affût d'on canon, m. -bmg, n.: 
ròsse, d coupa, m. pl. punalse (des lits) J: good for —s, cimifuge. 
beau bó, n.: damoisean; plumet (mili-| -ehamber, n.: chambre à coucher, f. 
"y ман); ERU amant; futur,| -olothes, n.: couvertures, J. pl: draps, 
pimpant, fat, | m. pl. -dimg, n.: literie f cocher, m. 


bedeck 
bodéck, ir.: orner, parer, décorer. 
jbé dehóuse, n.: hospice, m. 
bēdrl, n.: : appariteur, m. FE. Jl fonc- 
tions d'appariteur, de massier, f. pl. 

bead rman. 


bedavil, ir.: faire endiabler ; lutiner. 
bedéew, ír.: arroser, mouiller. -er, m.: 
chose qui mouile, f. T-y, adj.: humide 
ile rosée, 
béd-fellow, n.: camarade de lit, cou- 
cheur, m; compagne de lit, conchense, fF. 
Frame, n.: bola de lit, m. -hamng- 


"wA m. pm.: tour de lit, m.; : tenture de 
it 
[bedight, ir.: décorer, parer, orner. 


bedim, (r.: obscurcir, rembrunir. 
Thedismal, ír.: attrister, 
bedizen, ir.: parer, omer. 
mee n.: Bedlam (hôpital дез fous), 
.; petites maisons, f. pl. ; fou, m., folle, 
H Ate, a: Top, e, folle, f. -Hike, 
gdp.: en fou, en insensé, comme un fou, 
comme une folle. 
béd-maker, personne qui fait le lit, 
chambrière, f REA * (arc.) 
ület, m. -= : colonne de lit, que- 
nouille de Ht. f. E. ar dormeur, 
dormeuse, f. 
bedrággle, fr.: crotter (le bas de la 
robe). 
bedrénch, ir.: tremper, abreuver. 
bed-rid, -ridden, aij. : grabataire, alité. 
-room, A.: chambre A coucher, f. 
bedróp, fr.: arroser, mouiller, tacheter, 
semer, parsemer. 
béd-scrow, m: crou de lit, m.: vias de 
lit, f. -side, u.: ruella, f. ; bord du lit, m. 
е. m.: bois de lit, lit, m. -strmwr, 
z paillasse, f; (bol) caille-lait ; gaillet, 
N: -Sworver, T. 
épouse infidèle, J. -timo, n.: heure de 
se coucher, f. ; temps da se coucher, m 
bedüng, fr.: engraiser avec du fumier, 
fumer. 
bhédward werd, adv.: vers le lit. 
bedwiarf, ir.: rapetisser. 
bedje, ir.: teindre. 
bée, n.: abeille; mouche à miel, f.: ring 
—41, carillonner lea abeilles ; zwarm of ==, 
easaim d'abeilles, mt, os T. ta- 
blette à ruches, f. -bread, n.: pain 
d'abeilles, mt 
beech, -trese, n.: (bof) hétre, fouteau, 
fayard, т.: SE EE af —a, foutelate, f. 
* (mam.) fouine, f. -mast, 
-nut, n.: (bot) falne, f. oil, n.: buile 
de fane, f. 


осени. n.: (ormi.) gu&pier, m 

béef (беген), n.: bouf, m. cote ae 
mangeur de beuf ; (erni.) pique-lxeuf ; sol- 
dat an gardes da la Tour de Londres, m. 
bee-Hower, n.: (bol) orchis, m. 


: époux infidèle, m., 


 bégg-able, adj: à demander. 





bécfatcák, [ ЫЕ ж. -ten, n. 
bouillon, consommé, m. 1-writted, 
lourd comme un beut. dj: 
béc-garden, n.: rucher, m. -hive, 
n.: ruüuche, f. -homse, n.: rocher, m. 


-like, adj.: d'abeille, comme les abeilles. 
«master, 8. 7 éleveur d'abeilles, m, 
béer, n.: E 
bécr-ongine, | pompe à bière, f. 


-house, n.: Ls Le on ne vend que 


de la bière), f. -shop, m.: débit, m.: 
boutique de bière, f 
béet, m: (bot. ) bette, betterave, f. 


-chard, m.: (at. carde poirée, f. 
I.baetle, n.: (laundresr) battoir, m.; 
(pariors) hie, demoiselle, f. ; ES. 
driver) mouton, m. 2 beetle, б | 
per d'un battoir, marteller. 
betle, n.: (eni) scarabée, escarbot, m. 
4. beetle, inir.: surplomber, faire saillie. 
-bhrow,m.: fsourcil épais; front saillant 
(en saillie, en surplomb), front puissant, 
m. -browed, adj. fà sourcils épais; 
à front saillant (puissant). 
béetle-head, m.: souche, büche, ga- 
nache, f. -headed, adj.: lourd, stu- 
pide. stock, s.: (ek) manche de 
mail, de mailloche, f. 
báei-radish. -rave, -root, nm: (bat) 
betterave, f. 
befall (pret. befell; part. befallen), ir, 
inir.: arriver À, survenir À; échoir. 
befecthered, adj.: emplumé, couvert 
de plumes. 
befaddled, adj.; fou du violon. 
befit, ir.. convenir à 
befóam, ir.* couvrir d'écumo. 
befool, ir.: duper, tromper. 
befére, prep.: (of time) avant; (of place) 
devant; par devant; (jur.) par-devant ; 
айт. : (af lime) auparavant, avant: (af 
place) en avant; conj.: avant que; plutôt 


que. -hand, adv.: par avance, d'avance. 
-time, adv.: autrefois. k 
Tbefrtsne, ir.: arriver à, surve- 
nir 
befoul, ir.: salir, souiller. 
befriénd, ir.: iavoriser; être l'ami de. 


е, ir.: franger, 
bég. ir.: mendier; demander, prier ; inir.: 
mendier: — ef, prier. 


begüss, 1.: bagasse, bagace, f. — ` 
bogot (pret. Mego: part. begollem), ir.: 
engendrer; produire; causer.  -ter,m.- 
auteur, producteur, m. 

г.-ат, 
a.: mendiant, m., mendiante, f.; gueux, 
m. 2-ar, ir. réduire à la mendicité ; 
rendre impossible, rendre impuissant. 
| тим, cm cr зан uvreté, 
> -AF л.: Eee. 
misère, f. 1-arly, adj eb, youre, 


ти begin 
2-arly, adr.: misérablement, 
ehétisement -ar-man, ñ.: mendiant, 
-ar-woman, ñ.: mendiants, f. 
nk. m.: mendicité, misere, f. — 
begin (pret. began; рагі. begun), ir.: 
commencer ; iaír.; commencer : — afresh, 
recommenbeér, Be renouveler. -mer, 8.7 
commeneant, m..; commencante, f.; dé. 
butant, m., débutante, f. -ming, m: 
commencement, m. 
begird, jbogirt (pret. beyirt; part. be- 
diri), tr.: ceindre, enceindre; entourer ; 
Cerner. 
pone ir.: ronger. 


begóne! inferj.: va-t'en | allez-vous-en | 


retire-toi | retirez-vous ! loin d'ici ! 
begotten, #¢ beget. 

begréase, ir.: graissar. 

begrime, tr.: barbouiller, mee E 
begrüdg | e, ir.: envier À; refuser 
plaindre, & plaindre. 
beguil-e, ir.: décevoir ; abuser ; surpren- 
dre; tromper; fnire oublier à. -er, m.: 
e trompease, f. 


béguine, n: béguine; dévote minu- 
tieuse, f. 
behalf, n.: faveur; part, f.; (com.) pro- 


fit, m.: ou Ais —, do sa part; in — of, 
en faveur de; (eom) au profit de; on — 
ef, au nom de. 
behá-we, inir.; se comporter; se con- 
duire; ir.* comporter, conduire: — one's 
telf, ae comporter, ae conduire. -vio(u)r, 
n.: conduite, tenue, contenance, manièro 
d'être, Jog manières, f. pl 
 Ér.: décapiter, décoller. ` Jee, 
Jl décapitation : : (of St. Join the Baptist) 
décollation, f. 
béhemoth, n.: béhémoth, m. 
behést, n.: commandement, m. 
behind, prep: 
tard; adr.: derrière, par derrière, en ar- 
rére. -hand, adj.: en arrière, en re- 
tard; en reste; tardif. 
I, behold (pret., part. beheld), tr.7 voir, re- 
garder; contempler. 2-behold! interj.: 
vols! voyez! voici! voilà! tenes! en, 


adj. rédevable, obligé. eg, n.: specta- | 


teur, m. 


behóof, n.: avantage, m.; faveur, f. -ed, | 


adj.: À sabot. 
ve behóve, inir. imp.: convenir, 


behówl, inir.: hurler après. 

І, -béing, pres. part. (of to be): Gtant: the 
lime —,le temps présent, m. 2.béing, 
Si être, m.; existence, f. T-plaee, n.: 
existence, f. 

beknave, tr.: traiter de coquin. 
belüboiu)r, ir.: rosser, battre. 

. fhelàee, ír.: treser; galonner; donner 

les étrivières à, 


| -vable, adj.: croyable, 


derrière; aprés; em re- 


bolätod, adj.: attardé, anuité, surpris 


par la nuit. 
belay, fr.; intercepter le passage de, ar- 
reéter, entraver; (mar.) amarrer. 
I.béleh, ir.: vomir: inir.: roter: vomir: 
— eut Masphemies, vamir dea blasphi mes. 
2.beleh, п... rot, m. -er, n.: rotegr, m. 
béldam, n.: sorcióre; vieille, f. 
лена, tr.: assiéger. -OFr, H.- &5- 
siérennt, m. 
belée, tr.: (nav.) abrier; dérober la vent à. 
beléper, tr.: infecter de la lèpre. 
bélfry, m.: clocher; beffroi; (mar.) mon- 
tant de cloche, m. 
Bélgian,adj.: belge: m.: Belge, m. 
belie, ir.: contrefsire: ee 
Mentir. 
belie-f, n.: foi, créance, croyance, EL: 
credo, m.: fight of —, erédule: hard af 
—, inerédule; past —, incroyable; ta the 
best of one's —, mutant qu'on le sache. 
probable. 1.-we, 
inir.: croire: — in (rod, oroire en Dien ; 
I — ao, je crois que oai ; je le crois; / — 
nof, je crois que non; je ne le crois pas. 
2.-ve, Ér.: croire : r= you, je vous crois; 
if you are to be believed, à vous en eroire. 
-rer, n.- croyant, m., eroyante, f. ; fidàle, 
mf. -wingly, adv.: avec fol, 


belike, edr.: apparemment, peut-ftre. 


belime, fr.: engluer. 

1.bôll, n.: cloche, clochette, f; grelot, 
uw.; BOnnette, f.; (arch.) vase, m., сог- 
beille, f. ; (horol.) timbre, m.: ekime 
—a, carillon, m.; — af a trumpet, pa 
lon de trompette, m. ; — of a flower, (bot.) 
calice d'une fleur, m.; ríng the —, sonner. 

2-bell, inir.: fleurir en. forme de grelot, 

de cloche. 

3.b&ll, infr.: (hunt.) raire, réer. 
belladonna, z.: (5bof.) belladone, belle- 
dame, f. 

bàlle, n.: belle, f. 

bélled, adj.: à clochette, à grelot ; (hawk- 
ing) grilleté. 

belles-lettres, n.: belles-lettres, f pl. 


béll-fashioned, adj.: en cloche. 
-flower, n : (Bol) eampanale, clochette, 
f. „fonnder, s fondeur de cloches, 


s deber. n.: fonderie de cloches, 
E “gable, в.: (arch.) clocheton en forme 
i pignon, m m. “glass, n.: clorho da 
J. -hanger,n.: poseur de son- 

и ii 

béllied, adj: à ventre: big-—, à groa 
ventre, ventru. ке 

1. -balligoront, a ‘lligérant. 2.bel- 
ligerent, n.: = Жш ш 

1-bélling, n.: (huni) bramement, m. 

анача adj.: (of hope) qui croit en 
forme de cloc 

béll-man, n.: ENEE à la cloche; crieur 
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public, =. «metal, n.: métal de cloche, con ane) ) aurora we lios — à 

m. -mouth, n.: (rek.) évasement, m. talinguer un câble: on bended 

-mouthed, adj.: (feck.) évaaé, | ГА genoux. 2.bond, apis plier, 
béllow, inir.: beugler, mugir; gronder. Nu se courber, ètre courbé; se pen- 
béllours, n. pl.: soufflet, m. sing. cher, s'incliner; s'appliquer; tourner s fé- 
bell-poll, n.: cordon de sonnette, m | chir. 3.bend, m.: courbure ; inclinalson, 


2-ringer, M.: sonneur, m. -rope, nm. 
corde de cloche, f: cordon de sonnette, 
m. =shaped, adj.: en cloche. <tower. 
m.: beffroi, clocher, m.  -turret, m.: 
(areh.) clocheton, m. -wrether,m.:s50n- 
nailler, m. 

1bélly, m.: ventre, m.: — of a lute, 
table de luth, f. 2.belly, inir.: bomber, 
faire ventre, pousser en dehors; se gon- 
ler. . ‚ T. mal au ventre, m. 
-band, n.: sous-ventrière, 0 bound, | 
üdj.: constipó.  Teeheer, m.: bonne 
chére,f. -full, n.: soül, m.: J had my 
— «f it, Jen ai eu tout mon soll. 


Tegod, m.: glouton, m. T-pinched, 
adj.: alamé. slave, n.: esclave de | 


son ventre, m. timber, mn. (pop) 
nourriture, f., vivres, m. pl. 
beléng, inir.: nir, &tra à. 


beléved, adj.: chéri, —Ó favori. 
uw, prep.- BOUB, eH de; aprés, 
depuis; (nav.) еп aval de; adu.: amdos 
sous, an bas; ici-bas. 
I, bélt, n.: : ceinturon, baudrier, m. 2. helt, 
tr: attacher, ceindre. ing, m.: cein- 
ture, f. -ing-course, n.: larch.) chaine, 
or, n.i ceinturier, m. estrap, 
n.: allonge de ceinturon ; ; béliére, f. 
bolredôre, n.: belvédère, m 
bemad, ír.: rendre fou. 
bemüsk,!r.: masquer. - 
Themául, ir." rosser, maltraiter. 
bemire, ir.: embourber, crotter, 
bomôan, fr.: plaindre, lumenter. -er, 
".: faiseur de lamentations, m. 
Tbemôok, їл. ша г.г ве moquer; se 
moquer de. 
themail, ir.: embouer. 
bemoisten, inir.: humecter, rendre 
moite; rendre humide. 
Lbéneh, n.: banc, m.: (— f; 
(teeh. ) établi, m. : banc, siège, tribunal, m. ; 
cour de justice, f: court of Kings —, of 


reine; — of a conal, berme, f.; play to 
empty —z, (lcal) jouer devant les 


banquettes, jouer pour les banquettes 


2.bench, tr.: garnir de bancs; placer 
sur un banc, -er, m.; juge; avocat de 
premier rang, m. 

i. bend (pret, part. bent), fr.: plier; cour- 
ber, faire plier; incliner, tendre, bander ; 
féchir; appliquer, diriger; (mar.) nouer: 


benévo-lenee, n. 


benign, adj.: 


J.; pli détour, m.; coude, m.; (пат.) 
neod, m. ; (her.) bande, f. -er, n.: per- 
sonne qui courbe, f. -img, adj.: courbé, 
incliné, penchant, penché. -y,m.: (ker.) 
bande, f. 
th, prep.: nous: au-dessous de; 
adv.: deasous, au-deasous, en bas. 
I-.benedictine, n.: bóínédictin, m., béné- 
dictine, f. 2. benedictino, adj.: da 
l'ordre de gaint-Benolt ; bénédictin. 
Н benediction, m: bénédiction, f.; béné- 
icité, m. 


benefüc-tion, n.: don, bienfait, m.; au- 


vre de bienfaisance, f. ; grâce, faveur, ў. 


-tor, n.: bienfaiteur, m. -tross, m.: 
bienfaitrice „Ў 
bén-eflee, n.: bénéfice, m. d, adj.: qui 


a un bénéfice. 


beonéf-eenee, n.: bienfaisance, -cent, 


adj.: bienfaisant. -eemtly, adv.: avec 
bienfaisance, 


bene-Scial, adj.: bienfaisant, salutaire; 


avantageux, utile; (jur.) qui à droit an 
bénéfice, fioially, adr.: salutairementh 
üvantagensement, utilement. . 

ness, 71.: avantage, profit, m.; utilité, f. 
L.fieiary, adj.: (feud.) qui relève 
d'un seigneur; de feudataire. 2z-Boinmry, 
m.: bénéficier; (jfeudalism) fondataire, 
m. -figlent, adj.: bienfaisant. 


L. benefit, n.: bienfait ; service; bénéfice; 


profit, avantage, m.; (iheat.) représenta- 
tion à bénéfice, CL 2-benefit, tr.: avoir 
du bénéfice, tirer du profit, profiter ; faire 
du bien; inír.: profiter. -might, m.- 
(theat) représentation à bénéfice, f. -#0- 
eiety, n.: Bocióté de secours mutuels, f 
* bienveillance, bonté, 
bienfaisance, f. > don gratuit, m. -lemt, 
adj.: bienveillant, bienfaisant: (jest.) bé- 
nérale -lently, adr: avec bienveil- 
lance, svec bienfaisance, bénévolement. 


| Ben-gâlee, n.: bongali, dinlecte du Ben- 
Queen's —, cour du Bane du roi, de la , 


gale, m. -galèse, n.: natif du Bengale, 


benigkt, tr.: obacurcir. -ed, adj.: anui- 


té; couvert de ténèbres: ignorant. | 
bénin, bienfaisant, géné- 
reux. -migmnant, adj. bon, gracieux, 
bienveilant. -migmity, n.: bénignité, 
douceur, f. -nignly, ade: benigni 


thbinişon, n.: bénédiction, f. 
— ones brows, froncer le sourcil, rider le | bénjamin, 
front; — one’s endearours, appliquer ses | bénnet, n.: 
efforts ; — one's knec, Béchir le genou; — | 1.bëmt, pari (of bend): courbé, plié; 


m: benjoin, m.: osaa dule 
фо bebotts, galiote, f. Sé 


i» lil 


on, décidé à; appliqué à. 2.bemt, n.: 
pli; penchant, m.: pente; courbure, 
ca ; (fot) agrostide, f 


ла 


beaméar, ir.: barbouiller, salir ; enduire. 


' |^ beamirebh, ir.: souiller, salir, 


beamoéke, ir.: enfumer, noircir. 


engourdir; glacer, -ed-| besmat, fr.: noircir avec de la suie. 


ness, "t ja Issement, m. besnud, ir.: em de tabac. 
ben-zàic, adj.: Leben, )benzoique, -z6im,|!.beésom, n.: balai, m. 2-besom, ir.: 
n.: benjoin, m. balayer. 
nues ir.: peindre; barbouiller, pein- | Tbesórt, tr.: convenir à, aller bien à. 
turer. noes T assoter ens rendre SS 
bopépper, ir.: [тгег. pide. -ted, prs part.: infatué : stupéfé; 
bepineh, [r.: Брат abruti. AME adv.: sottement, stupide- 
beplàaster, ir.: ( fam.) plátrer. ment. -tedmess, n.: abrutissement, m. 


beplüme, !r.* (f/am.) emplumer. 
emn tr.: ( fam.) poudrer. 
bepräise, tr.: louanger. 
bequéath-e, ir.: léguer, laisser. -er, 
m. testateur, m.;  kestatrice, f. T-memt, 
m.: loga, m.: action de léguer, f. 
bequést, n.: legs, héritage, m. 
beräte, tr.: insulter: vilipender. 
beráttle, ir.: remplir dè bruit. 
fberüy, ír.: souiller, salir. 
bérborry, n.: (bof.) épine-vinette, f. 
beréeave (reg.; or pret. bereft, part. be- 
reih, dépouiller, priver. -memt, #.: pri- 
vation, f f 

t, n.: bergamote, f. 
berhjme, ir.: rimer. 
bérlin, n.: berline (carriage, voiture), f. 
birme, m: berme, f. 
bérnardine, adj.: de saint-Bernard, des 


Bernardins. 
bér-ried, ч: À baies; À grains; plein 
de baies. I.-ry, п.: baie, f: grain, №. 


2-.ry, inir.: porter des baies -ry= 
bearing, 


adj.: ibat) baccifêre. 
ard Ri: See cabine, f. ; 


beryl. E (mix) béryl, m 


E ir. (af writing) barbouiller. 
Thescribble,!r.: (of seriting) barbouiller. 
beséceh (reg.; or pret. part. besoughf), 


tr.: supplier, conjurer, implorer. -er,n.: 
ОЬ т.с араа. dmg. | 


supplication, J. 


, intr.: convenir A, seoir à. -ly, 


adj.: convenable, SM 

besét (pret., part. beset), Ir. : assiéger, 
Obséder; entourer; SE -ting, | 
adj.: habituel. 

beshrew, fr.: mandire. 

beside, -s, prep.: à côté de, auprès de: 


outre; hors, hors de: hormis, excepté: 

adv.: d ‘ailleurs, en outre, encore : hors de 

là; nu delà: be — one's self, ètre bors de 

80i; — that, outre que. 

Eee assiéger. -ged, m.: assió- 
m. m.- assiégeant,m. !.-ging, 

fae! E 
.: des 

beslibber, ir.: couvrir de bave. 


bespütter, ir.: 
(aur.) poste, 


-line, adj.: 


bosdught, see beseech, 

bespángle, ir.: orner de paillettes ; par- 
semer. 

крите, tr.: éclabousser, couvrir de 

; asperger; noircir, diffamer, flétrir. 

ad ir.: cracher sur, 

bespéak (pret. bespoke; part. bespoken), 
Ir.: commander, faire faire; retenir; pré- 
venir ; discourir; parler à, s'adresser à 


a place, retenir une place ; — a coat, com- 


mander, faire faire un habit. -er, m.: 
celui qui commande, qui fait faire, m 


| bespéokle, !r.; tacheler, marqueter, 
moucheter. 
bespiee, ir.: Срісег, assaisonner. 


bespõt, tr.: tacher, salir, souiller, crotter. 
bespréad, ir.: tendre, étendre; semer; 
couvrir. 


Tbesprëmnt, adj: arrosé: semé: 


CCR 


| wert. 


besprinkl.e, ír.: arroser, 
-er, n.; personne qui arrose, f. 

bespürt, ir.: asperger. 

cracher sur, couvrir de 


parsémer. 


crachats, | 

l.bést, adj.: meilleur, le meilleur, le 
mieux: do one's —, faire tout son ро 
Bible; faire de son mieux; aet for the — 
faire Agir pour le mieux: the — of my re- 
membrance, autant que je puis m'en sou- 
venir; the — of if is thal, le meilleur eat 
que; d! —, au mieux, tout au mieux: au 
plus, tout au plus; for the —, pour le 
mieux, au mieux; have the — of i, avoir 
le dessus; make ihe — of, tirer tout ca 
quon peut de; tirer le meilleur parti de. 
Z.best, adr.: mieux, le mieux: plus : 
strive who ahall do —, faire à qui mieux 
mieux; one ad — , mieux vaudrait. 

bestáin, ir.: tacher. 

Tbestéad, ir.* profiter à, servir à. 

bésti-al, adj.: bestial, de bite, -alise, 
ir. abrutir. -Ality, m.: bestialité, f. 
-ally, adv.: bestialemant. 

bestick, ír.: fixer sur... au moyen de 
pointes, de clous. 

bestir, ir.: remuer: — one's self, во re- 
шет. 

bestóiw, tr.: donner ; appliquer: dispen- 
Ber; accorder; conférer, employer, cot 


bestradale 
s&erer: — a kindness on any ome, faire 


une faveur, rendre un bon office A 


d'un. -al, a: action d'accorder, de 
nner,f. -er, n.: dispensateur, m., dis- 
EM f. -img, m.: donation, f; don, 


besträdäle, ir.: enfourcher, 
tbestråáught, adj.: insensé, égaré, alië- 
né, fou, hors de soi. 
Beste, ir.: joncher. 
bestride (pret. bestrode, bestrid; part. 
bestridden), (r.: (a horse) monter, en- 
jamber, enfourcher. 
bestüd, ir.: orner de clons. 
re : pari, м. d f. z.bet, 
: parier, gager, faire un pari, faire une 
gageure. 
Betág. tr.: galonner. 
betake (pret. betook; part. betaken), tr.: 
— one's self, ga. livrer, se mettre, s'adon- 
ner, ge retirer ; — one's self to one's study, 
ge retirer dans son cabinet ; 
fo one’s heels, se sauver, 3 ‘enfuir ; — one's 
self to one's studies, se livrer à ses études. 
bethink (pret. part. Maru Cafe, 
ruminer; s'aviser; réfléchir; т.г зе rap- 
peler. se ressouvenir. 
hem, m.: hospice pour les alié- 
nés, m.; see bedlam. Ate, a: (geog.] 
Bethiéhémite, m 
mu: habitante de Bedlam, f. 
thethral, tr.: rendre  eaclave; 
servir. * 
bothümp, ir.: rosser, étriller, assommer. 
botide, tr.: arriver à. advenir à; prédire, 


annoncer: datr.: arriver, advenir. 
betime, s, adr.: de bonne heure. 
botôken, ir.: indiquer; annoncer, dê- 
noter. 
béton, n.: béton, m. 
bétony, n. (bot.) bétoino, f. 


betõss, ir.: ballotter; berner. 

betray, ir.: trahir, livrer; laisser: aban- 

donner. -or, n.: traltre, m., traltresse, 

f.: chose qui trahit, f. 

betrim, ír.: 

bellir. 

betróth, ir.: Éancer, accorder. 
+ flancé, accordé, 2.od, n.: fiancé, 

accordé, m.; fiancée, accordée Í. -ing, 


-ment, n.’ fiançailles, ( рор.) accordail. 


lea, f. p. 
Tbetruüst, !r.: 
mains. -mont, n.: сопћапсе, /.; dépit, 
m.; chose confiée, f. 


I.better, adj.: meilleur: — and —, de 
mieux en mieux; for the —, en mieux ; be| béy, n 





— one's self 


betwixt, prep.: entre: 


„f: babitant de Bedlam, | 


ES | 





parer, orner, décorer, em- 


T.-ed, | 


confier, placer entre les 


beyond 717 
dessus de: l'emporter sur: venir à bout 
de; se rétablir de.  z.better, adr: 
mieux: be —, valoir mieux; zo much the 
— f! tant mieux ! — вай —, de mieux en 
mieux; be —, valoir mieux, se porter 


| mieux, étre mieux; get —, aller mieux, se 


r mieux; I had — je ferais mieux; 
think — , (refl.) se raviser; I like her the 
— for it, je l'en aime davantage: the 
more [ know you, the — 1 like you, plua 
je vous connais, plus je vous aime. 
3-better, n.: supérieur, m.: one's elders 
and —s, gens qui valent mieux que soi. 
4. better, ir.: améliorer, avancer. -ing- 
honse, n. maison da correction, Jf. 
-ment, n.: : amélioration, f. 

bétt-ing, n : pari (action), m. -or, m.: 

parieur ; joueur, m. 

betty, n.: monseigneur (instrument), m. 

betumbled, adj.: en désordre. 

Lbetwérn, prep. entre: — ша, entre 

nous; — wind and waler, à fleur Tean. 
2.botween, n.: intervalle, m. ` 

:o— amd belween, 

entre les deux. 

Lbéwel, n.: (lech.) fausse Gquerre, J. 
S bhewel, adj: de biais; en biseau 

bevel, ir.: &quarrir, tailler en bisean ; 

tair.: aller èn biais, biaiser; (mimea) di- 

riger. -ling, m.: manière de couper le 


| bois en bias, f.: bisenu, m.; adj. de 


biais. 


Leben nk E breuvage, m-a; boisson, f 

bévil — | 

Ъёту, n.: E tronpe, bande, f: — 
partridges, compagnie de perdrix, f. : — 
of quail volée de cailles, f.; — of ani- 
mals, troupe d'animaux, f. ; — af roebueks, 
troupe de ehevreuils, f. 

bewail, ir.: regretter, pleurer ; infr.: se 
lamenter. -or, n SAN qui pleure, 
qui déplore, f. dng, n lamentation, f. 

beware, inir.: ва garder, prendre garde. 

bewéep, tr., inir.: pleurer. 

bewkét, fr: ‘bumecter. 

bewhisker, ír.: parer de favoris. 

bowilder, tr.: égarer, embrouiller, em- 
barrasser, dérouter; transporter, ravir. 

bewitch, fr: ensorceler; enchanter. 
-вг, п.: "ensorceleur, m., ensorceleuse, f. 
“егу, л: * ensorcellement. T-ful, adj.: 
ravissant, enchanteur, -img, adj. en- 
chanteur, séduisant. -ingly, adr.: d'une 
manière séduisante, | 

Tbewráy, ir.: déceler: tromper: trahir. 
t-er, n.: traltre, m., traltrease, f. 

* bey, т. 


—, ва trouver mieux, se rétablir: valoir | beyénd, prep.: delà, par delà, au-delà de: 


mieux; grow —, devenir meilleur; ge por- 
ter mieux, se rétablir ; the — the day, the 
— the deed, bon jour, bonne œuvre: gel 
the — of, prendre le dessus de; avoir le 


au dessus de: outre; hors de: adr.: là 
bas: — mearure, outre mesure, démesure- 
ment; be — Lama sa hors де la por- 
tée de, 
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a dy я. : (kuni. second andouil- 


"bézel, bezil, n.: (of a ring) chaton, mi. 
bésour, n.: 18. 
bezónianm, n.: coquin, gueux. 
bjángu-late, -lous, adj.: idenx angles. 
L.bias,T.: biais, m.; penta, f., penchant ; 
e préjugé, m. 2.bina, tr.: incliner; 
faire pencher; prévenir; influencer, por- 
ter à: diriger. 3-bins, adj.: de blais, de 
travers. 4-blas, ade.: de binis, dè tra- 
ver& -drawing, n.: prévention, partin- 
lité, J. sed, port.: incliné, ote. ; prévenu, 
plein de préjugés, partial, 
TBI, s.: bavette, f. 


2. bib, tr: buvoter. Betons At, gi: 

bibace, adonnó à la boisson. -ber, n.: 
sM., biberonne, f. 

Bbibble-babble, x.: babillage, m. 

Bible, 5.- bible, f. 


bibler, n.: hiberon, m., biberonne, f. 
biblical, adj.: biblique. 
Ee -berapher, s.: МЫн 
кч, т. -ográphicial), adj.: hiblio- 
que. -ography, я. : : bibliographie, 
-ománin, n.: bibliomanie, f. -ошй- 
nine, n.: bibliomane, m. -ophile, 
-bphilist, n.: bibliophile, m -opole, 


ты: libraire, m. 


Bbiblist, n.: celui, celle dont lu seule règle | 


est la Bible. 
bibnleonus, adj. spongieux. 
ir a bise, n.: (paint) bleu påle; 
H, Wm. 
biceps, n. = (anat.} biceps, m. 
: inir.: so quereller, digputer, con- 


vert 


tester, Be picoter, se chamailler. -or, 
m.: querelleur, m. -img, n.: picoterie ; 
querelle, 5 

* bec, m. ; biügorne ; enelume | 
À deux ous 


bi-côrn, -côrnusd, -côrnons, adj.: À 
deux cornea, bicorne. 
bicôrporal, adj. : à deux corpa, 
Büeycole, n.: bicycle; vélocipde, m; 
(safety —) bicyelette, f. 
1, bid (pre 
bid, bidden), ir.: offrir; ordonner ; (at 
auctions) enchérir; dire; convier, inviter. 
2.bid, n.: enchère, f Aer, я m.: enché- 
risseur, т. -dinp, n nm: commandement, 
ordre, m.; (a! auefions) enchére, f. 
hide, ir.: 
inir.) demeurer, rester. 


ens tia -tate, -tated, adj.: 4 deux 
bidenté, 
fa a: (horse) bidet; (furniture) bi- 


Ma, n.: dèmeure B jour, 
E Lie a ur er 
biénnial, adj.: biennal, de deux ans; 


“ap nante. | 


| .bifuüur-eate, adj.: 





| ЭШК з 





t. bid, bade, tad, thode: part. | 


endurer, souffrir; attendre;| 4 


(bót.) bisannuel Ду, ай: tous lea dénx 
ans, de deux ans en | ana. 


bier, m: ee cercueil, m.; civiéra, f., 
 biferous, T adj.: qui produit deux fois 


par an. 
bifid, bifidated, adj.: bifide. 
bifold, adj.: double. 

bifurqué. 2-cate, 


inir.: se bifurquer, se вёрагег. -câätion, 
n.: bifurcation, f. 
big. adj.: gros; superbe, fier; plein; (of 
women) enceinte, grosse; (of animals) 
pleine, 


| Ms mist; n.: bigame, m.,f. -mry, biga- 


wei, 1606: fièrement, superbement. 
“Hoss, n. grosseur, grandeur, f. 

est a N. - bigot, cagot, m.: bigote, ca- 
Egote, f. z.bigot, -ed, adj.: bigot, ca- 
got. эйту, adr.: avec bigoterie; en 
bigot. -ry, n.: bigoterie, cagoterie, f. 
bilander, n.: Gen) bélandre, f. 
bilateral, adj.: bilatéral. 

bilberry, n.: (boi) airelle; myrtille, f. 

; rapiére, f; pl: (mav.) fers, 


bile, f.: bile, f duet, n.: 
canal cholédoque, m т. 
l.bilge, m.: inar.) (qf a ship) sentine, f. ; 
au de Га cale, f. 2-bilge, inir.: inar.) 
faire une voie d'eau à fond de cale, 


conduit, 


“water, 1: eau de la cale, f. 

| bili-ary, adj.: biliaire. -Oms, adj.: 
bilieux. 

bilk, tr.: fouer. 

Lbill, m.: bec d'oiseau, m.;: hache, f. 
2 bill, inir.: se becqueter. 

| 3-bill, n.: note, d mémoire, compte, m. ; 


facture, f. ; billet, effet, m.; compte; (af 
dining-rooms) carte à payer, addition, f.; e 


| (of parliament) bill, projet de loi, m. 


pos mo —@! défense d'afichar! mia? 
tion of a —, échéance d'un effet, fr dis- 
count a — , escompter un billet ; make a — 
payable to, passer nn effet à l'ordre de, faire 
un billet À l'ordre de: honour ¢ —, faire 
honneur à, payer, г billet ; ; dishomour a 
—, ne püs faire honneur à, ne er, 
un billet ; — payable to З, зо pas payer, 
porteur ; fake up a —, acquitter un billet, 
payer un billet ; provide Jor the payment 
ога —. faire les fonda d'un eifet. 4 bill, 

re - afficher. aret courtier de 
change, m. = erago, n.: courtage 
pop Re m.- commis 
ant recouvrements, m. 1 

billet de logement, m SR tr. T dE 
livrer des billets de "te? й, loger. 
3büllet, n.: bûche; barre (de métal); 
( her.) billette, f. 


 billét-dóuz, m.; billet doux, m. 


Er ra 


billiard, adj.: do billard. -room, 
salle Ek Л Qn pi billard, m 
sing. ya gama al —, faire une partie 
de billard. -table, m. : billard, m.; table 
de billard, f. 
ate, m.: Billingsgate (marché 
aux poissons à Londres); langage des hal- 
les, langage abusif, m. 
billion, n.: billion, m. 
I.billow, s: flot, m.; vague,f. 2bil- 
low, intr. : s'élever en vagues, ondoyer. 
F, a: houleux. 
e , -stioker, 2.: afficheur, m. 
, -bated, -beil, adj.- bilobe. 
Miser. adj.: (bot.) biloculaire. 
bimanous, adj.; шапе. 
bimestrial, adj.: de deux mois, bimestre. 
bi-metallic, adj.: bimétalliqne. -mét- 
nalism, H bimétallisme, m 
PAS: gdj.: de tomi les deux mois; 
publication qui paraît tous les deux 
mal 
bin, n.: buche, f. 
1 air adj.: binaire, 2binary, n.: 
(arith.) nombre binaire, st 


1.bind (pret. bound ; part. Bound, thound- | 


en), tr.: lier; obliger; reaserrer; timire, 
border: — a beok, relier un livre; — a 
earpél, border un tapis; be bound over, 
(jur.) étre tenu de comparaltre. 2.bind, 
inir.: gs Der. ep, H: lieur; relieur. 
-ary,n1.: atelier de relieur,m.  1.-img, 
n.: reliure, f.; bandeau, m. 2.-img, adj.: 

ere (jur.) commissoire. -weed, 
m.: (bot .} liseron, m.; liane, f. 
binnacle, n.: (nar.) habitacle, m 
bin-oole, s.: biioels m. -dewlar, ad].: 
binoculaire. 
binémial, adj: (aly.) hindme. 
bió-graphoer,n.-biographe,m. -grüph- 
ic(al), adj.: biographique -graphy, 
ed Viographle, J- 

г. tr.: Борте, т. -logical, 

biologique. pet: m.: hiologue, 
o dk m. Чогу, п biologie, f. 
bipärtient, adj.: qui divise en deux. 
i ap deg adj.: divisé en deux. 
bi biptde, m. bipedal, adj.: 
bi bi 
n ue adj. : (alg.) biquadratique. 
birch, s: bouleann, m.; verge, f. ; verges, 
i pl n, adj.: de bouleam. =tres, 
W: ° Lonlesn, m. 
bird, n.: oienaun, m.: a lillla — told me, 
mon petit doigt me l'a dit; kill two —a 
with eme stone, faire d'une € deux 
coups. 2-bird, infr.: olseler, -onall, 
n.: appean, pipeau, mt. Cette n.i 
oiseleur, m. «eyed, adj.: à œil d'oiseau. 
-fancier, n.: amateur d'oiseaux, m. 
-like, adj." comme un oisesu. -lime, 
m.: glu,f. -mamn, m: oiseleur, m. -or-| 


bivalve тїз 


К 7.2 gerinette, f. аз ае 

oiseau,  -sfoot, m.: (bal) ornitho 
pied d'oiseau, m.  1.-smewt, n.: nid ai. 
Beau, Mh; (eat? carotte sauvage, f. 
-&nest, {r.: dénicher des oiseaux. -wit- 
ted, adj.: à tte de linotte, 

Мсн, эс. naissance; couche, f., enfante- 
ment, (nar.) évitée, J, evitagme, m 


-day, n.: our da nalasance, W. ase. 
day i -right, n.: droit de nais- 
sance, droit d'alnesse, m. 

Bis, adv.: bis. 

Biscuit, m.: biscuit, m. 

bise = kee, 

bisëe-t, ir.: diviser en deux parties égales. 
-tion, n.: bissection, f. 

biséxnal, adj.: bissexuel. 
|bishep, m: Évique; (af chess) fou; 
(drink) bishop, bischop, bicholf, biashof, 
m. 2-bishop, ír.: confirmer. +-dom, 
n.! Épiscopat,m. like, adj.: dévéque. 
-ly adj.: épicopal  -rie, m.; évêché, 
m. -s-wort,n.: ammi, m. 

bisk, f.: bisque, f.; coulis, mt. 

bismuth, n.: bismuth, m. 

bisséxtile, m.; année bissextile, Je; adj.: 
bissextil 

bistürt, n.: bistorte, f. 

bistóury, n * bistouri, тл. 

bistre, n : bistro, f. 

bit, m: * morcean, m , 7 pies, f.: brin, bout; 

eg, m.; (nav.) bitte, f. ; —, (marmn.) mors, 
frein, m.: mob à —, pas un brin, pas le 
moins du monde, 3.bit,tr.: emboucher ; 
inar.) bitter. 

bitch, A. chienne, f. 

bite (pret. kt, Thales part bt, bil- 
ten}, fr: mordre ; ronger; attraper, du- 
per: — af, emporter en mordant, 2.-Le, 
5": morsure; pigüre; (fig. atirape, f.; 
fig.) attrapoire, f.; ( print.) larron, w. 
-ter, mn.: personne qui mord, f.; Uy A 
trompeur, m. TI.-ting, adj: mordant, 
piquant. 2.-timgr. m.: morsure, f. -timg- 
ly, adr.: d'une manière mordante, d'une 
manière piquante. 

bitless, adj.: sans mors. 

Litter, oi: amer, aigre, acharné. 
>bitter, n | amer, m.; amertume, f. 
-ish, adj.: bat ar f. amer, -ishness, n.: 
nmertume mod dy, adr; avec 
amertume : аай 

bittern, n.: iorni.) butor, m.; (chem.) 
еда тёге, ў. 

bitter-ness, n.: amertume, f. -sweet, 

m.: (morelle) douce-amère, f. -vetch, 
n.: orobe, f -wrort, m.: (gentiane) ama- 
rella, f. 

bitü-men, 5.: bitume, m. -minate, ir.: 
bituminer. minus, adj.: bitumineux. 

Lbi-valwe, п.с: bivalve, m. 2-valve, 
-valvular, -valvous, adj.: bivalve. 


І Bivoune, я. SE . Z.bivonunac, 
ir.: bivouaquer. 


bizantine, п.: Поп royal à loccasion 
d'une fête, m. 

t-bläb, np: bavard, jaseur, m.: bavarde, 
jaseuse, f. rapporteur, m., rapporteusoe, f. 

blab, ir.: jacer dè, bavarder de; inir.: 
jaser, bavarder, -ber = 1.blab. -bing, 


j bavard, babillard. 
black, adj.: noir: look — at any one, | 1 
regarder quelqu'un de travera, z.blaok,| 


m. noir, m.: trory —, noir d'ivoire: 
lamp —, noir de fumée; dressed in —, 
habillé de noir: the —st, les noirs, les 
nègres. 3-black, ír.: noircir. -améor, 
н. : moricaud, m., moricaude, f. 1.-ball, 
m. cirage en boule, m.; boule noire, f. 
2-ball, ir.: noircir, injurier ; (by a vote) 


rejeter. -berry, m.: müre sauvage, 
f. -berry-bush, n.: : mürier des haies, 
WW: ronce, J -bird, 2: merle, m. 
-board, ñ.: tablau (noir), m и planehe 
noire, n -en, ir. and inir.: noircir. 
I-guard bà gürd, m.: polisson, galo- 
pin, vaurien, goujat, m. 2.-guard, adj.: 


polisson de. -gwuardism, m.: 
pe f -Amg, n.: (for shores, ete.) cirage, 
-ish, adj.: noiråtre. Jeg, n At 
pambling? escroc, -ly, adr.: 
Cour. Fa ИДЕ; redevance en blé, ou en 
eus, chantage: tribut payé à des 
bandes de voleurs, m.; (44g y: fraude, èx- 
. torsion, exaction, f. -mess, n.: noirceur, 
f. “smith, n.: forgeron, m ` -y=top, 
".: (orni.) traquet, m 
bladder, m.: vessie, vésicule, f. eg. 
adj.: gonfé, enié. -y, adj.: vésiculaire; 
véaiculsux. 
Lbla-de, m.: 
lame, Je; (of gras) brin: (af an oar) 
plat; gaillard, compagnon, m.: jolly —, 
I 2-de, ir.: garnir 
-debone, n.: omoplate, f. 
* lamelleux; (min.) lamellé, 
blàin, n.: ne f. 
bla-mable, adj.: blimable, 
mess, n.- faute, f. 1.-me, 
m.; faute, f. 
dre. -meful, adj.: eoupable, blá- 
тае. -meless, 5.: irréprébensible, ir- 
réprochable. -melessly, ade.: irrépro- 
chahlement.  -melessness, 5: inno- 
сепсе, /. -mer, 5: désapprobateur, m 
-mewòrthy, adj.: digne de bláme. 
blünch, ir.: blanchir; (kernelled fruits) 


-mable- 
йг blime, 


peler; pálir; faire pálir; inir. li 
faiblir ; tergiverser, -img, m.: Matz 
ment, m 


Mianesmanae Má-máü' ms, n.: 
bland. od): : doux, aimable. 


blane- 









polissonne- | 


avec noir- | 


(of culling inzirumenis) | 


2.-meo, [r.: bl&mer, ге- | 


Aloqnenee, 
nm: doux parler, langage caressant, m. 


bleat 

-ish, fr, caresser, flatter. -ishing, 
-ishment, n.: caresse, f.: nttrait, m. 
nblànk, adj: blanc, en blanc: ( fig.) 
påle ; confus ; Lesch. faux: (of cartridges) 
sans balle. z.blamk, n.: blanc; (o lot- 
teries) billot blanc, billet perdant ; fig.) 
vile, m., lacune, f. 3-blank, ir.: laisser 
vide, laisser en lane; faire pálir, pálir ; 
confondre ; annuler. 

-blánket, n.: couverture, Je; ( print.) 
blanchet, m. 2.blanket, 50 envelop- 
per avec une couverture. -Îng, ñ.: 
étoffe de couverture, f.; couvertures, f; 
pl: bernement, m. 
blink-ly, odp: en blanc, sans ex 
sion, videment: franchement, ouverte- 
ment. -ness, n.: blancheur, páleur, f. 
Мате, inir.: (af candles) fondre, cou- 


1blårney, Lë encenser, enjiler, flagor- 
ner. 2. blarney, m.: eau bénite de cour, 
flagornerie, f. 
blas-phéme, ir. and inir.: blasphémer. 
-phémer, n.: hlasphémateur,m. blàs- 
ZE ad asphématoire. Mës- 
-phemonsly, r.; avec blasphème 
blás-phemy, n. * blasphéme, m. 
I.blàst, m.: amife ғ vent, coup de vent; 
vent pestilentiel ; son d'un instrument à 
vent, m. ; explosion, f. 
2.blàst, ir. flétrir : brüler ; détruire, rui- 
ner; (mines) faire sauter. “engine, я.: 
machine soufflante, f. -er, m.: destruc- 
teur, détracteur, m. -furnace, n.: haut 
fourneau, m. T.-ing, adj.: destrocteur. 
"Ing, п.: (mines) sautage, m. -ріре, 
P tuyau d'échappement de la vapeur, m. 
Tp (ichti) able, m., ablette, f. 
Lise, п.: баште ; lumière, fos feu; 
6elat, m. ; (man.) étoile, f 2.-ze, intr.: 
Être en ou ftamber, brüler; ir.: 
faire briller; faire connaître, publier. 
"ring, adj. : flamboyant ; brilant. 1.-zom, 
* binson, m. ; : révélation, divulgation, f- 
aere, fr.: hlasonner; faire wird 
proclamer, publier. 
bléach, ir.: rendre blane, blanchir: på- 
lir; inir.; blanchir. -er, m.: (of linen- 
cloth) blanchissenr, m. -img, m.: blanchi- 
ment,m. -ing-lignid,n.: eau de javelle, 
f. --orksa, m: blanchis serie, f. 
bléak, adj.: froid; glacial  -ish, adj.: 
presque glacial. Жу, adv.: froidement. 
-mess, 7.: froidure, f.; froid glacial, m. 
-у = Мац. 
I.bléar,:1j.: chassieux. 2.blemr, fr.: 
rendre chassieux ; (fig) troubler. -ed- 


ness, n. : chaagie Qf -eyed, adj.: chas- 
sieur, 

l.bléat, inir.: bèler. 2.bleat, m.: bê- 
lement, m. ling, adj. bélant, 2.-ingr, 


m,: bélement, m, 


blob 


blow 721 


UN. : globule, m. -by, mij.: globu-| blóbber, n.: bulle, f. -Mp, 


Lesch (pret, part. Med), inir.: saigner; 


fr.: saigner. -ipg, m.: salgnement, m.; 
(sury.) saignée, f. 

I.blémish, ír.: fétrir, ternir. 2. blem- 
ish, m.: flétrissure, tache, f.; défaut, m. 
blénd, fr.: fondre, mêler, mélanger : 
inir." ge fondre: — wi, se confondre 
Be, P mêler nye. 

blénde, n.: (min.) hlende, f. 
bléndin;, n.: fusion, f. ; mélange, m. 
blennorrhma -réa, m: (med.) blen- 
norrhée, f. 

bless (part. Blessed or Mest), ir.: bénir; 
charmer. -ed, adj.: béni; bienheureux. 


m айу: > henrensement. -edmess, 


: béatitude, GC -em, m.: per- 


san ui t, f. -ing, n.: bénéádic- 
tion, E: oe t E 
blést — blessed. 


Lblight, tr.: (of the wind) flétrir : (of the 
sun) bronir; (fg) frustrer, détruire. 
2 blight, я.: Bowers ou fruit) 
brouissure; (of corn) nielle; (jig.) flétris- 
Eure, tache, f. 

I. blind, adj.: * aveugle; obscure: — in 
one eve, borgne: alone —, complètement 
aveugle. z.blind, п. Ст.) E 
etore, Mi; jalousie, Jf: Ug. voile, m. 
Venetian —, jalousie. 3.blind, ir.. 
aveugler; bander les yeux à. 1.-fold, 
ir." bander les yeux à. 2.fold, adj.: 
qui a les yeux bandés: lts your band£s ; 
(Jg. aveugle. -lLy, adv.: aveuglément. 
-man's-bnif, #.: colin-maillard, 
-ness, n.: cécité, 
side, n.: côté faible, m. 
Lblink, inir.: 


т. ard, n.: personne qui clignote, f. 
er, n.; personne qui cligne des yeux; 
visière, f; bandeas, m.; (for horses) 
œillère, f 
bliss, as félicité, f; bonheur, m. “ful, 
: bienheureux. "fully, od. 
la félicité : heureusement. - ; T 
félicité, béatitude, f. 
blister, T: ampoule, cloche, bulle, ves- 
He (med.) vésicatoire, m. 2.blister, 


* appliquer un vésleatoire ; faire venir. 
dis ampoules; inir.: s'élever en forme de 


vessie; se couvrir d'ampoules. AS п.: 
mouche à vésicatoire, canthari 
blite, n.: (bot.) blette, blàte, f. 


blithe, adj.: gai, joyeux. -ly, adr.: 


joyeusement, sème, cdj.: gai, joyeux. 


sSomeness, 1: palt, f. 

blóat, tr.: gonfler, bouffir; í£nir.: bouffir, 
Eenfler. -ed, adj.: bouf, gon: (ën 
considérable, immense.  -edmess, 5. 
bouffissure, f. -er, &.; bareng, m. 


m. 
St aveuglement, m. | 


cligner, clignoter. 
2. blink, s.; clignement; clignotement, | 


lèvre, jf. =li ‚00. : b | 
I.blšek, m.: bloo, billot, m.; (of a hal) 
forme, f.; ворот f (print) en- 


erior, m. 2-bloo ! 
fermer. L-àde, n.: blocus, m. 2-ade, 
tr.: bloquer, faire le blocus de. жез, 
n. ganache, f.; imbécile, mL, f.; sot, 
B. -headed, adj.: sot, stupide. e 


| ly, adr.: Sin pidement. - 


x E f = 


ike, adj.: coms V RE 


an, m: sang, m.; (ig) parent, f; 
tempérament, m. ; GF E: B5 
one's — run cold, glacer le sang. 2. blood, 
ir.: saigner; ensanglanter. -coloured, 
adj.; couleur de sang. -guiltiness, 
n: crime de meurtre, т. -heat, n.: 
chaleur du sang, f. horse, n.: cheval 
de race, m. -hommd, m.: limier, m. 


| -dly, adv.: d'une maniére sanglante; d'une 


maniére sanguinaire, -imess, m.: 

sition &anguinaire, Fi : Gat sanglant, m. 
-less, adj.: qui n'a point de sang: pâle, 
inanimé. flet (p (pret, part. ei}, T 
phlébotomiser, enigner,  -letter, 
phlébotomiste, m. -letting, m.: din. 
tomie, salgnée, f.  -shed, effusion de 
sang, f; sang répandu, m. shodder, 
m: Puce Ge as п. : elfu- 
sion de sang, f. -shot, adj.: rouge; (q ° 
Ihe eyes) éraillé, , injecté de sang. stone 

т.г sanguine, f.;. jaspe i 
-sucker, 5.: suceur de sang Б 

ван, 7. "thirstiness. a n: тае 
sang, f. -thirsty, adj.: RE 
-vVessol, mn. vaisseau sn m. 
-uwood, n.: bois de campéche, m. 
-wort, n.: (bot) sanguinaire, f. 1, 
adj.: de sang, sanglant, sanguinaire. 
2.-y, İr.: ensanglanter. 


Lblòom, n.: fleur; (metal.) loupe, f.: in 


—, & fleur. ‘hee intr.: fleurir; 
étre éclatant. -img, adj.: fleurissant, en 
fleur; florissant. -ingly, adr.: d'une 
manière florissante, -y, adj.: fleuri, fleo- 
rissant. 

'.bléssom,n.: feur, f. 2.blossorn., fnfr.: 
fleurir, tre еп fleur. -y, adj.: couvert 
de fleurs. 

Lët, m.: tache; effacure, 7; (of ink) 
pits, m.; tache, f. z.blot, ir.: tacher, 
noircir ; ‘(of ink) faire un p sur; ef- 


| facer; ‘souiller; inir.: (of paper) boire: 


— oul, ray er, effacer. 


| . blotch, m.: IU jf. z.bloteh, ír.: 


couvrir de 


blóte, ir.: (af herrings) fumer À moitié. 


: qui fait des taches: (of 


| paper) qu qui boit. =саяе, n.: buvard, m 


&per, m.: papier brouillard, m. 


SR 
1.bléw (pret, Mew; part. blown), inir.: 


"m 3 


bës (irr. — 1.blow), tntr.: 


veier tirs ari) da vet; (of wind- 


De: (hy 

Éclater: the IIS i —45, il fait du 
vent, ir.- asoufller; chasser; sonner; (of 
flies) couvrir de piqûres, couvrir d'œufs: 
emp oot; dissiper; — down, ren- 
verser vent); — ош, souffler, 
éteindre eas lumière): faire sauter (а 
cervelle); — out onea brains, se faire 
sauter, se brüler la cervello; — up, souffler 
on l'air; faire sauter (par la poudre); — 


any ons up, faire une scène à quelqu'un; 


donner un savon à quelqu'un. 
2.blow, n.: coup, mu: a — wilh a mick, 


an. coup de baton; deal any one a —, por- | 
ter un coup A quelqu un; wilhout striking | 


ü —,Bans coup fórir; eome fo —a2, en venir 
mains. 


Aux 

(af flowers) 
s'épanouir, fleurir: ` fr: faire fleurir. 
d , 1.- fleur, f., bouton de fleur, m. ; 


Inar.) grain, m. 
blów-er, n.: souffleur, m., soufileuse, f.; 
rideau de cheminée, m. -fy, n.: mouche 
à viande, f. T Ww; * action de aoufller, 
J; smile; soulage; (gf wind-insiru- 
amenis) son, me; (booming) fleuraison, f. 
n.: chalumeau, m. 
n.: grosse joufflue À teint hâlé, 
i -aF adj. haut en couleur, 
Lblübber, n.: lard de baleine, m.; ortie 
*de mer, E 2.blubber, infr.: pleurer 
comme un veau; imir.: gonfler à force de 





b. goon Mason m trique, f. 
І Mac azur; (fg.) triste, më- 
lancolique : he £ looked — a it, il a fait la 
Gre, 2.blue, m? bien, am m. 
Prussian —, bleu de Prusse : | 
de ciel. Зе, # tr.: * Blouin; 
tre en bleu ` jacinthe des 
(hot) bluet, m.; 
nt.) mouche à viande, f. -devils, n. 
* maladie noire, f. Je, adr.: d'une 
Nr bleus. d n.: couleur bleue, 
f -tocking, n.: has bleu, m., femme 
auteur, f. 
I. bluff, sa 
violent. blu, n.: esarpement ; (mamn. 
nocore, m., falaise, f. bluf, ir.: im- 
poser sur par des prétentions fausses, bln- 
E re brasquement, -ly, 


adr.: brusquement. -mess, bouffissure;| 


(ffg.) rudease, f- 
blüuish, adj.: Wenitre. 
leur Меште, teinte bleudtre, f. 
ee, n.: bšvue, grosse faute, f. 
» tnfr.: faire une bévue: ir.: 


Lene. — 4 thing out, liicher quel- 


que chose. -buss [deriv, fs n. espin- 


Bgole, f. -ex, n.: faiseur de bóvues, m, 


Blürt, ír.: 


| qui rougit, 






baa, n.: (soël) bon; (fur) 


—, bleu | 
E: ge, m. 


; rude; eriard, colére, | 


“Hoss, A.: COU-| 


boat 
faiseuse de bévues, f.; maladroit, m., ms 


ladroite, f. -head, n.: brouillon, m., 
brouillonne, f. Ang, adj.: fait dea 
bévues; étourdi -imgly, adv.: par be 


vue. 
Lblünt, adj.: mouss; brusque, groe- 
sier. 2.blunt, fr: mousser; fg.) 
adoucir. -ly, ade brusquement, crü- 
ment. -mess, m.: état émouseó, m.; 
brusquerie, f. 
I.blür, n.: tache, f. 2-blur, ir.: tacher, 
barbouiller ; gouiller. 

jeter, dire à l'étourdie, laisser 
échapper. 


Lblüsh, iafr.: rougir.  2.blush, ñ.: 
rougeur, E: the —es came into her face, 
la rougeur lui monta au visage. -ful, 
adj.: qui rougit. ging, adj.: rougissant ; 
-leas, adj. qui ne rougit 
point; effronté. -y, adj.: rougedtre. 

1.blaster, infr.: faire du fracas, tempé- 
ter, crier. 2. bluster, n.: fracas, bruit, 
tapage, m; fanfaronnnde, f. “өг, п.: 


:| fanfaron, rodomont, tapageur, m -img, 


ddj.: fanfaron. j-oms, adj. orageux; 
fanfaron; tapageur. 
bon, m. 


-constrictor, f.: boa. boa conatricteur ; 
derin; m. = 

P, n.: verrat, m.: wihi —, ganglier, m. 
I.bóard, m.: planche; (alimenta), tahle, 
pension, nourriture, f.; (prinL) carton; 
(bookbind.) plat; (nav.) bord, m. 2.board, 
ir.: planchéier; (mav.) aborder ; nourrir, 
mettre en pension; er étre, se mettre 
en pension. -er, m.: pensionnaire; (af 
school, ete.) Ke pensionnaire, m ud 
marin qui va A labordage, m. -igg, n.: 
action de planchéier; action de recevoir 
des pensionnaires: pension, 7; (яаг) 
-ing-he nse, n.: pension 
bourgeoise, f. -ing-pike, a. : (nav.) pique 
d'abordayre, f. Ang-school, n.: pension, 
institution, f.; pensionnat, m. -wrages, 
mpi: gages pour frais de nourriture, m. pi. 
boar-hunt, n.: chasse aux sangliers, +. 


-ish, adj.; de sanglier. -spear, m. 
(ant? épieu, m. 
1.Љбанё, ir.: so vanter de; (mas, seul ) 


ébaucher; imir.: se vanter, se glori 

2. boast, n.: vanterie, jactance, f.: e 
& — of, se vanter de, se faire gloire de. 
beast, ir. (mar) 6baucher; (zeulpi.) 


dégrosair. 
béast-er, 5».: vantard: (mar, sculpt.) 
ébauchoir, m. -fnl, adj.: хайата: т; 


gant. un i * vanterie, jactance, J. 

-ingly, adv.: avec vanteria, 

or n.: (mas, sculpt.) ébau- 
ir, m. 

I.bonat, batenu, canot, m. 

transporter par bateau, -builder, n.: 


2.boat, ir.: 


ba h st 


constructeur de bateaux, m. -hook, n.:| bouillerie,f. 1-ing, m: bouillonnement, 

P -house, n.: hangar à bateaux, WS milton, 2-ing, adj.: bouillant- 
Doa 5.: batelóe, f. -mam, n.:| en ébullition. 

batelier, m =oar, n.: rame, f.; aviron, | böisterous, adj.: orageux; violent, im- 
-rope, 7.: cábleau, cáblot, m. pétueux; vif; ruant. -ly, adv.: im- 


béateman — = bealman, -wain (collog. 
bó£n), n.: (nav.) maitre d'équipage, m.: 
—'s male, contre-maltre, m. wise, adrv.: 
comme un bateau. 

ї.ЪФЪ, n.: pendant, m.; (irig) 
namda; (of a pendulum) lentille E 
coup, m.,tape, f.; (afa stanza) sir 
2. bàb, ir.: 
bafouer; taper; inir.: heurter, pendiller. 
bóbbin, m.: bobine,  -work, m.: 
ouvrage fait À la bobine, m 

bób-tail, a: queue écourtée; canaille, f. 
tailed, m 7. . wig, 
4.: perruque nenda 

bó casine, m.: com.) boénssin, boucas- 


bide, drip présager: — well (iM), ttre de 
bon (de mauvais) augure. 

hó-diee, n.; corset; corsagé, m. -dird, 
adj.: à corps. -diless, adj.: sana corps, 
ineorporel — r.-dil , adj.: corporel, ma- 
tériel. 2.-dily, ade.: corporellement. 

1. bóding, adj.: qui À le pressentiment de 
l'avenir. 2.boding, n.: présage, m 
bódkin, n.: poingon; passelacet, m.; 
( print.) pointe, у 


bódy, n.: corps: (geom.) solide; ( prinei-. 
pul thing) fond; (centre) cœur, centre, 


m.; (jur.) personne, f.: dead —, corpa 
то; cadavre, mt; some—, quelqu'un; 
amy—, quelqu'un, tout le mon 8; gë 
personne ; erery—., tout le monde ; in a —, 
en corpa; nel any—, personne. ‘Rhody, 
fr.= corporifier. -0lothes, n. pl.: 
a horm) housse, f. ring. -gmard, n.: 
garde du corps, f. -anatcher, 2.: résur- 
rectioniste, voleur de cadnavrea, m. 
I.bóg, n.: marais, m. 2. bog, ir.: em- 
bourber. -bean, m.- (b) ménianthe 
trifolis, tréfle deau, mh 
bóggl-e, ínir.: hésiter: dissimuler. -er, 
m.; comard: barguismenr, m. bargui- 
gneuse, f. 
bóg-gy, adj: marócageux. -trotter, 
m.: habitant d'un pays marócageux, m. 
bogus, ñ.: tromperie, fourbe, IT: adj.: 
faux, contrefait. 
bogy, n.: croque-mitaine, m 
bohéa, n.: thé bohó, m. 
UY 4: imb) Торе себи wa. 
2. bodl, tr.: faire bouillir: tnfr.: bouil- 
lir: — away, bouillir; — fast, bouillir à 
bouillons : — fo raga, pourrir A force 
cuire. -er, m. (peri) bouilleur, m.; 
(thing) bouilloire: chaudière, f. (af a 
sieam engine) bouilleur, m. -er-tube, n 


(mech) tube de bouilleur, m. -ery, л: 


Td 


(the fail) écourter ; balancer : 


(for | 
4-bôlt, fr.: 


bólt-rope, #: 
bôlus, 


pétueusement, violemment, bruyamment. 
-mess, H.: di turbulence, f. 


bólarr, adj.: 

béld, adj.: ep audacleux, témérnire: 
make — fo, prendre la liberté de. t-en, 
ir.: rendre hardi, enhardir. Fe, ode, 
hardiment. -mess, m; bardiesse, mu- 
dace, J. 

béle, n.: bol, m., terre bolaire, f.; mesure 


>| de six hoisseaux, f.: Armenian —, bol 


d'Arménie. 

bölis, m.: bolide, m.; (nar) monde, E: 
plomb, fil à plomb. contre poids, m. 

1.-büll, n.: (bot) balle, f "a boll, inir: 
monter en graine. 


bôllard, 1: (лар. ) corpa mort, m. 


I.b&lster, n.; traversin: coussin ; larch.) 
conchis; (manj coussin de ferrure, mi. 
2. bolster, ír.: mettre un traversin sous ; 
( fg.) appuyer, soutenir. -er, m.- dé- 
fenseur, appui, m. -img, m.: appui, m. 
1.bólt, m.: verrou ; péne, m. ; ebeville, f. ; 
Lig.) trait, m., fondre, f. (m. )h mouve- 
ment soudain, saut (cf. bold, íntr.): pons 
& —, tirer un verrou. bett, ir.: vèr 
rouiller : fermer au  verrou; D 
avaler d'un seul morceau: — in, enfermer 
an verrou; — one's self ín, s'enfermer au 
verrou, — апу one ouf, mettre le verrou 
contre quelqu'un. 
car; prendre la clef des champa; ( 
horse) Siem т; (Am.) déserter Zo 
partie politique): — fm, entrer brusque- 
ment; — fo, sortir brusquement. 

(sift) bluter, susser.—5. belt, 
bluteau, blutoir, m. -er, m.: bluteau, 
BAR, f. 


ee ag, n.: action de fermer nu vër- 
TOUL 
2-bélting, n.: blutage, m. =oloth, m.: 
étamine, f.  -house, ñ.: bluterie, E 
-huteh, n.: huche à bluter, f. -máll, 
n.: bluteau móccanique ; blutoir, m. «tub, 
m.: blutoir, m 
(nav.) ralingue, f. 
n.: (pharm.) bolus, bol, m. 
I. bám-b, 1.7 bombe, f. ; Tbruit éclntant, m. 
Z2.bomb,  fulr.:  retentir, résonner. 
I ж; Байат аы; z bard, 
* bombarder. -bardáier, n.: bombar- 
dion. -bärdment, n.: bombardement, 
-bürdo, n.: (mius) bombarde, f. 
\-ba'm-bast, m.: boursoufinge, m.; 
fure, f. 2.-bast, adj.: ampoulé, Ж-а 
soult. ibat. fr. enfer. GE 
Géi: , ampouls -bastry, m.i ën 
ies} h , Mh 


3. bolt, mir — ep A. 


I. n.: йеп; engagement, m. ; : (carp. | 

m.; (jur., fin.) obligation, f. ; 
Qin.) bon, m.; (7 ‘the customs) «е 
т.: matrimonial —, lien conjugal; enter 
into a —, (jur.) passer une obligation ; in 
—, lof the customs) Al'entrepót. 2.bomd, 

«So (mf the customs) entreposer: —ed 

goods, marchandise entreposée, f. zing. 
3-hond, n.: feerf (esclave), m. 4-bond, 
adj.: en servitude, asservi. -Bge, m. 
esclavage, m.; servitude, f. 
bánd-er, n.: 
taire, m., f. -holder, n.: porteur de 
bon, détenteur de bon, m. -ing, a.: (of 
the customs) entreposage, m. 
bônd-man, п.: (bondmen) serf, esclave, 
"Jm. -servant, m.: esclave, m.,f. -ser- 
vico, n.: See m. -ајате, п.: 
- esclave, m., f. 

(pl. -mem), m 


ELI sue, n.: (mas) boutisse, f. 

bóndwoman, n.: esclave, f. 

I.bàme, n.: oa, m.; (of fish) aréte,f.: —a, 
omaements, m. pl; restes mortels, m. pl.; 
— ef conieniion, pomme de discorde, f.; 
make mo —23 about, ne pas se [nire soru- 
pale de; havre a — to pick with any one, 
avoir quelque chose A déméler avec quel- 
qu'un. 2Љозе, ѓг.: déósosser. -anhe, 
n.: douleurs ostéocopes, f- pi -black, 


я.: DM, $ noir animal, m.  -d, ps 
à oa; pourvu doa: 


rt. 
mie À os saillants ; large—, окап, 
earth, 1.: phosphate de chaux; char- 
n m m Mr вала ов. 
п ге, n.: feu do joie, m 
bénmof, m: bon mot, m. 
I.bánnet, M.: (women's) chapeau, m.; 
Qori, nar.) bonnette, f. 2.Tbonnet, 
inir.: Üter le chapeau. -box, n. 
ton à chapeau, m. -ed, adj: coiffé 
d'un chapeau. 
fbón-nibel, n.: belle fle, f. 


: (jur) cau- 


-ni- 


lass, n.: belle file, f. -mily, adv.: | 


gentiment, gaiement. -niness, n.: gen- 
tillease, f. -my, adj.: gentil, joli, joyeux, 


bónnyoclabber, n.: luit de beurre nigre ; 
lait tourné, petit-lait, m. 
bôünus, 2.: boni; don gratuit, m. 


bény, adj.: савец ; fort. joint, n.: 
lanat.) phalange, f. 
by, n.: ni , m., nigande, f. ; (orni.) 


fou, m., boubie, f," -ixh, adj,: nigaud. 


of the customs) entreposi- | 





t.béok, n.: livre; BE Be nole —, 
carnet, m.; deposilors — af a sarings- 
bank), livret, m.; be in any ant) SS dt 
être bien dans les papiers de quelqu 


| turn ever the leaves of a — feu lleter 


un livre; old —, vieux livre, bouquin, 

m. 2.book, ír.. enregistrer, inscrire. 
-binder, n.: relieur, m. -binding, 
n.: reliure, f. -eüse, n.: Dior 

J.: corps dè bibliothèque, m. -ful, adj.: 

érudit. -Amg, n.: (af parcels, ele) enre- 

istrement, m. -img-office, n.: (af pub- 
ic conveyances, railways, efe.) bureau, m. 
-ish, adj.: atudieux, attaché aux livres. 
"keeper, n. : teneur de livres, m. -keep- 
ing, n.: comptabilité, tenue des livres, f. 
learned, adj.: savant. -learning, 
m. savoir puisé dans les livres, m. 
-maker, n.: faigeur de livres, f.; (a£ 
racés) bookmnker. -mumn,m].- savant, m. 
-matr,n.: camarade d'études, m. “sel. 
ler, n.: libraire, m.: second-hand —, 
marchand de livrea d'occasion, bou viniste, 
m. -selling, m.: profession de libraire, 
f. -stall, n.: ótalage de livres, m. 
-worm, nm.: dévoreur de livres; (ent) 
lépisme, ciron, mt. | 
pese, m.: (mar) bonte-hors, arc-bou- 
tant, 

Bearley ir.: (Am.) faire croître rapide- 
ment en valeur. 3-boom, n. hausse 
rapide en valeur, f. 

4-béom, infr.: grondir, retentir. 5.hoom, 
-Àing, m.: bruit retentissant, retentisse- 
ment, m. 

I.bóon, m.: bienfait, don, m.; faveur, f. 
2.baon, ddj.: bon, gai, joyeux. 

bóor, #.: paysan, rusire, m. -ish, adj.. 
rustre, grossier. -ishly, adr.: grossière- 
ment. —-ishness, n.: rusticité, gros- 
aióreté, f. 

bóose, in!r.: boire à l'excéa; n.: boisson 
epirituense. 

I.bóot, Ёт. servir à; profiter à; botter. 
2.hoot, n.: profit, avantage; butin, m 
lo —, en sus, par-desaua le marché. 

jbóot, n.: (of mem) botte; (of women) 
bottine, f. ; (af women and children) bro- 
dequin, m.; (af a carriage) colfre, m., 
cave,f.: half —2, bottinea ; top —«, bottes 
à revers; Hesrian —s, bottes à l'écuyère ; 
Wellington —^2, bottes; dress-—2, bottes 
fines. -ed, part.: botté. 

bóoth, n.: baraque, f. 

bóot-hooks, n.: tirants, m. -hose, n 


housenux, m. ok a: tire botte 
Due ' last, я. і бш. 


(pour ôter les 
bauchoir, m. -leg, n.: tige de botte, f. 
béotless, adj.: inutile, vain. -ly, adv.: 
inutilement; vainement, 
bóot-tree, n.: embauchoir, m. 


bóoty, n.: butin, m. 


-er, 8.7 habitant de la frontière, m 
I.bóre, pret. of bear. 
Z.bóre, ir.: 
ennuyer, importuner, scier le dos å; iair.: 


percer, forer; sonder; (jig.) 


bout 795. 
A , 1.: bouteille, f.; flacon, m. ; (of 
hay) botte, f. 2. .2 mettre en 
bouteill]. -eom a: Cumarmnde 


Sasu 

de bouteille, m. -d, pari.: en bouteille; 
(fig. ventri. flower, n.: bluet, m. 
-friend, m.: EN UM bouteille, m. 
-gourd, n.: gourde, "A086, ".: gros 
ner, m. =nosed, à gros 

=raok, f.: plancha à bouteilles £ At, 
R.: : mésange à longue queue, f. bóttling, 
m? mise en bouteilles, f. 


percer; (manj porter le nez au vent, |1.bôttom, n.: fond; bas; bout, m.: base; 


3.bore, n.: trou; calibre; foret; (jig.)| 
(pers. ennuyeux, cauchemar; (o things) 


ennui, m., corvée, f. ; (nav) ras de marée, m. 
büre-al, adj.: boréal. Borens, m: 


, T. 


bér-er, n.: ouvrier qui fore; (instrument) 
percoir, m., vrille, f. ; fend.) perce-bois, m. 
Ang. 


, 4. percement, sondage, forage; 


ennui, mm. -machine, n.: alésoir. 


bórn, puri: né: de naissance: low-—, 


de basse naissance. bórne, part. of bear. 
bóron, m: (chem.) bore, m 


bóudoir -dwór, n.: 
bóngh, n.: os, f. 
bought bal, pret. and part. of bug. 


(date) vallée : (паг) carène, hf (лат.) 
piece bâtiment, m « (fig.) borne, limite, 
fm m top to —, de hant en bas; de 
en comble. z.bottom, [r.: met- 

e un fond à; asseoir, baser; inir.: s 
fonder; être assis.  -ed, adj.: à fond : 


flat —, 4 fond plat. -less, adj.: 


fond. “ry, m.: (nar.) contrat à la grosae 
aventure; prét à la aventure, m. 
udoir, m. 


bàrough, n.: bourg, m. bougie -si, n.: (eurg.) bougie, f. 
bórroiw, ir.: emprunter. -er, m.: em-| bóultim,m.: * (arch.) quart de rond, mt. 
prunteur, m. 1.bôan-ee, tr.: éclater ; sauter avec grand 
bóscage, n.: bocage, m. bruit; faire la" tapageur; faire le mata- 
bósh, n.: vain bavardage, Bon-sens, mL,| more; se vanter. 2.-oe, m.: éclal, m.; 
farce, blague, f. hiblerie, vanterie, f. ж, n.: fanfa- 


büsk, n.: bocage, taillis, m. MEO: bo-| ron; hübleur, menteur, m.  -eipgly, 
саре. -et, n.: bosquet, m. -y, adj.: boisé. | adr.: en fanfaron; en menteur. 
L.bósom, n.: sein; (fg.) cœur, m., inti- iböund, prete and part. of bind. 
mité,f.: — friend, ami de cœur, m.; in] 2bound, adj.: (nav) destiné, allant: 
the —, au sein de. 2.bosom, [r.: Ton- | wiere are you — fof of allez-vous? of 
fermer dans son Belin. va le navire? homeward-—, en retour. 
t.bdes, n.: (Am.) ouvrier-maltre: chef AR inir.: bondir. 4 bound, n.: 
d'atelier; patron, bourgeois ; dictateur po- nd, m 
litique. di | §- bound, n.: borne; limite, f. Ghent 
2.bóss, n.: bosse, bossetto, f. {т.: borner, limiter. -ary, n.: limita, 





3. bosa, IF.: 


ornamenter de bosses. -age, п Less vd MU impéri 

Sipe, m. unden, adj.: obligatoire, rieux. 
botänio, -al, adj.: botanique. -ally, bóundless, adj.: sans bornes; illimité. 
adv.: conformément À la botanique. Haus, M.: а infinie, infinité, f. 
bita-nise, inir.: botaniser. -nist, n.: | büunteons, cdÿ.: libéral, généreux : bien- 
botaniste, m., f. is .: botanique, /. faisant. -ly, adt.: libéralement, géné- 
1.Tbotoh, n.: pustule, f.; fig.) ravaudage, | reusement. -mess, n.: libéralité, munifi- 


replátrage, m.; (bad werk) mauvaise be-| cence, générosité, e 

sogne, f.; bousilage, m. 2.boteh, tr.: üdj.: généreux, libéral. -ly, 

rapetasser, ravauder; replütrer; saveter.| або. : Mo avec bienfaisance. 

ег, Mi ravaudeur, m., ravaudeuse, f.| -meas, n.: générosité, libéralité, f. 

-ing, n.: ravaudage, m. -y, adj.: de| bómmty, m.: bienfaisance, Kee libé- 

pièces et de morceaux; tacheté. ralité, gratification, f.; ; don, m 

I.bàüth, adj.: lun et l'autre; les deux; e eier? : bouquet, m. 

tous les deux; tous deux — af us, nous | bourgeois, n - ( print.) gaillarde, f. 

deux; — sides, les deux côtés. 2-hoth, hourgeon, intr. : eonner, 
I.bóurníe), n * borne, limite, f. 


adp.: tant: aes ORE 255 ues et.. 
tant... quo... ; — you and T, et vons et 2.béurnie), n.: ruisselet, petit ruis- 
води, т. 


moi; — for you and Aim, tant pour vous 
pac id inir.: boire à l'excès. “gy, adj.: 


pipe m, 
Lbóther, ír.: uyer; tracasser. 
LASER CES A de п.: . Coup, m.: partie de plaisir, f: 


Z.bother, -ütíon, n.- ennul, m. 


тад bovin: 
have a — of it, s'en donner: af —, 
Mer eui ойр " 
brine, odi." 


I.büw, ir.: dining plier, fléchir, ineli- 
ner; iair.: plier; se courber; s'incliner, 
shew, n.: salut, m.; courbette, f. : (nar.) 

of a ship) avant, m. 3-béw, m.: arc; 
(a violin) archet: (math.) demi-cercle, 
т.: CA a scddle) argon; (e ribbons) 


bowel, v. : intestin, m.: us'ly pl. (-8), 
SCH pl intestina, boyaux, m. 
bowel, ir : éventrer, enlever lea en- | 


Lböwer, n.: (nar.) ancre dè pwste, f 
2.bower, m.: (at сага) valet, m. 


ir." enfermer dana un berceau de verdure; 
loger. -y, adj.: pourvu de berceaux de 
verdure; en charmille, en berceau; touffu, 


ombragé. 
Ton, a bol, bassin; (af a spoon) cuil- 
pipe) fourneau, m. 2.bowl, 
od ule, 3-bowl, fr.: (a bowl, | 
^ ) faire rouler. 
bölder, n.: caillou rond, m.; roche ar- 
rondie, f. 
wlegged, adj.: À jambes en manches 
de veste, | 
béwler, n.: joueur de boule, mt. 
bówline, n.: (nar.) bouline, f 
EUNT, ^ jeu de boule, m. -green, 
Ra: jen de boule, m. 


Bowman, m: archer, m.; (mav.) briga- 


, m. 
béurnet, n.: nasse de pécheur, f. 
et ir.: Gase? halér. 

: portée de trait, f. 
GE *: (mar.) benupré, m. 
„Ж? 


corde d'arc, f; 
strangle) cordon, т 
Lbóx, n.: A а ; botta, malle, caisse ; 


(theat.) loge, f. rini.) cassetin; (of 
coach) siège de ad er, m.  2bor, ir.: 
enfermer dans une bolte. 3. box, ini.: 


boxer, se boxer; ir.: souffleter. 4. box, 
a: coup, souflet, m.: — on the ear, 
ouffet, 


béxen, adj.: de buia 

bóxer, n. boxeur, pugiliste, m. чер, 
m.: boxe, f, pugilat, m. -ing-match 
combat de pugilistes, mi. 


boz-keeper, n.; (thec!.) ouvreur de loges, | 
m., ouvreuse de loges, f -maker, m.: 


lavetier, m. «tree, n: huis, m. 
un Bi garcon, en Kem: enfant, m. 
boyür, n.: boyard, board 
bóycott, fr: boycotter, LA hors d'as- 
sociation, se mettre en gréve contre. 
hood, 1.: enfance (de l'enfant mále), 
J. -ish, adj,; poéril; denfant, enfantin. 


chasae, 
pi. brüchial, adj.: brachial. 








| “3s adj.: 


E branch anch 


Ashly, ly, adr.: puérilement; en enfant. 
-ishness, n.: enfantillage, m.; 7 puérilit£, 


aA ir.: lier, serrer, attacher; (nar) 
brasser, 3. н 5.7 couple, FS 
(areh.) tirant, m.; (earp.) ancre; (mus, 
print.) accolade, f. (nav.) (of a yard) bras, 


m.; (af a eodeh) soupente, f.: —s, bretel- 
ke, j pi ic n.: bracelet, m. -m -er, 
as 


bráüch, n.: T hien de 


bráeing, adj.: fortiflant, salutaire. 


bricket, n.: (prini) crochet; (arch) 


Lasseau, m.; console, f. 
bráokish, adj. saumütre. -moees, m.: 


bosquet, | goût &xumátre, m. 


brad, n.: clou gana tte, m. -awl, n.: 
poinçon effilé, m. 
nLbrüg, inir. sa vanter, 2-brag or 
P -gadëolo, n.: fanfaronnade, vanterie, 
Jf. 2-gadócio,n.: bravache; fanfaron, 
I.-gart, adj.: fanfaron, vantard. 
-Eurt, -ger, m: vantard, funfaron, 
m. -ging, n.- vanterie, forfanterie, f 
-Eginoly, adv.: en fanfaron. 
Brih-man, m.: brahme; brahmane, CH 
-maness, л. Ое 
adj.: brahmanique. manie, a: brah 
minisme, m. popii ete, = -man, ete. 
remet п.: tresse, f. 2.braid, fr.: 


m. 
Z- 


| ъа m. pL: (nav) cargue, fe =ар, 


tr. nav.) carguer. 
Lbrain, m.: cerveau, m.; cervelle, E: 
Puzzle ones —4#, ne creuser ln cervello; 


| diene one's —gz oul, co faire sauter (se brü- 
| ler) lacervelle. 2. bradm, tr.: faire sauter, 


brûler la cervelle À. -ish, adj.: insensé: 
à tête chaude, -less, adj.: sans cervelle: 
À cerveau vide. sink, adj.: à cervenu 
malade. -sickly, adr.: en cervenu ma- 
lade. -sickness, n.: folie, f.; état d'un 
Ccervelé, m - étourderia, indiscrétion, f. 
à cerveau fort, intellectuel, 
capable. 

I. brake, n.: fougére; fougeraie, ronceraie, 
f. z. brake, n.: instrument. pour briser 
ош arréter, m.; (agri.) casse-motte, m.; 


| thydr.) brimbale, f. G iman.) bridon: (ech / 


frein, m.; (for kneading) huche au pain, 
fe pétrin, m.: (eurriers) brisoir, m 
жай, т; Р (railway) garde-frein, m. 
=wh 7.: roue d'engrenage, f. 

brüky, adj.: Épineux. 

bramble, n.: ronce, f. 

bri-man, -min, etc. — brahman, efe. 

brün, n.: son, m. 

Lbrünch, inir.: pousser des branches; 
tr.: diviser en branches: — off, se rami- 

fier, (of roads) ees se bifurquer. 

oh, n.: branche, (of publie estah- 


Sa 


lishment) de /: Mens uec dri) dairain  -mness, 


branchement, m. ness, n : État bran- 
chu, m. -less, adj.: sans branches: 
ébranché. zy. adj.: Anm 
I.bründ, n.: brandon, tison, m.; fétris- 
sure. marque, f. 2. brand, ir.: flétrir. 
-ing-íron,n.:ferà marquer, m. iron, 
m.- fer À marquer; trois-pieds, m. -ish, 
ir. brandir. -isher, n.: personne qui 
brandit, f. 
bründy, z.- eau-le-vie, f., brandevin, 
“merchant, ñ. négociant en éaux-de- 
wie, 
I. brüngle, n.: disputaillerie, f. 2-bran- 
glo, inir.: disputailler. 
brankursine, f.: branche-ursine, brane- 
Uem, berce, sanaa reJ: 
brànny, adj.: 
bráster, л.: геа. ouvrier en cuivre 
JM (coul-pan) braisier, m. 
Lbráüss, n.: airain, cuivre jaune, laiton; 
toupet (effronterie), m =-brass, tr. : 
couvrir de laiton. "foil, n.: cuivre bat- 
tu,m. founder, n.: fondeur de cuivre, 
m. «foundry, n.: fonderie de cuivre, J. 
-iness, n.: ressemblanee avec le cuivre; 
elfronterie, рое, andaca, f. rie: 
aged, adj.: à front d'airnin, effronté, 
impudent. =wares, m. pl.- dinanderie Jf 
“wire, fl de laiton, m. work, 1. 
objet, ouvrage de cuivre, m. SERE. 
n. p.: usine À cuivre, f. -y, adj.: d'al- 
rain; eifronté, impudent, audacieux. 
brát, n.: marmot, m., marmotte, f. 
bravàüdo, n.: bravade, f. 
I.bráüve,adj.: brave; vaillant. 3.bravwe, 
п.: bravache, fanfaron, m. 3-brave, ir.: 
braver. -ly, adr.: courageusement, brave- 
ment. -ry, n.: bravoure, f. 
ILbrāvo, n.: bravo, assassin, m. 2.bra- 
vol inierj.: bravo! 
braváüra,n.: (mus)air de bravoure, m. 
I.bráwl, n.: clabanderie, dispute, f. 
2.brawl, infr.: brailler, clabauder, dis- 
ter. x n.: elabaudeur ; braillard, m., 
brailleur, m., brailleuse, f. 
-ing, dg cla derie, criaillerie, f. Ann. 
Iy, adr.: en clanbandant, en braillant. 
brén, n.: tobhair (muscle), forco musei- 
laire; charnure ferme, f.; chair de san- 
glier, f sanglier, m. -er, m.: sanglier, 
m. -Beéss, n.: force musculense; force, 
f. -y,adj.: musculeux ; robuste ; charnu. 
1.brāy, ir.: broyer- 2. bráy, intr.: braire. 
Jbray, ing, n.: braiment, m. -er,n.: 
braillard, m. 
braze, ir.: travailler en airain; braser; 
endurcir. T.-m, adj.: d'airain; impodent, 
audacieux. 2.-m, inir.: montrer un front 
d'airain; — Ш ош, рауег d'effronterie. 
-n-face, n.: front d'airain ; effronté, m., 
eifrontée, f. -mefmoed, adj.: à front 


bréach, п. 


a mess, m.- qualité 
аса: парой обоа 
bragior = brasier. 
brazil-wood, 1.: дасе aa 


gil, m. Brazilian, adj : brésilien, 
nut, m.: noix | Brésil seet 


de l'Amazone, ME 
réche; rupture; violation, 
infraction "o 


bread, n.: pain, m.: daily —. pain quo- 
m.| tidien; new —, pain frais; sale —, pain 


rassis; take the — oul of one’s mouth, voler 
le pain de la bouche à quelquun; be in 
want of —, manquer de pain; RI 
waler, au pain et à l'eau. -leas, adj. sans 

m. (лат.) воше ап 


pain. room, pain, f. 
bréa dth, n.: largeur, f.; (of stuffs) бу lé, m. 
bréad-tree, 5.- Jaquier; 
L.bréak (pret. broke; part. broken), tr. 


arbre à pain, m. 


rompre; casser; briser; ap ns 
faire faire faillite à: ruiner: — д 
E n n porte ; E open a 
acheter une lettre; — 
terrompre; — up, démolir ; f, rompre i 
through, se frayer un passage À travers ; 
— . horse, rompre un cheval; — 
one of a bad habit, faire perdre à « 
йн une mauvaise habitude; — any ones 
eari, briser le cœur à quelqu'un ; — 
ones oath, violer, fansser воп serment, 
2.break, inir.; rompre, se rompre, cas- 
Ber, Be casser, briser, se briser: éclater: 
(com) faire faillite; (gf daybreak) poindre: 
(of an abscess) percer: — in, envahir; 
pénétrer, gintroduire; — up, (of an et 
sembly) eo séparer: (of schools) entrer en 
vacances; (of cold) s'adoucir; (of jine 
weather) se giter; — out, (af d'iseqaes) 
éclater, 80 déclarer ; — af, rompre, cesser; 
— down, (of earriages) verser, (af horses) 
s'abattre, (of orators) rester court, s' 
tout court. 3 break, n.: percée, 


trouée; 
(/ig.) interruption, f-; (prin£.) alinéa, m.; 


(нон) voiture pour dresser les chevaux, 
f.: — ef day, point du jour, m., pointe 
du jour, f. -age, m.: (com) casse, f. 
-er, N.: infracteur; briseur, m., hriseuse, 
Lë violateur, m., violatrice, f. L.bréak- 
fust, n.: déjeuner, m. —2.fast, inir.: 

déjeuner. -irom, m.: enclume, f. -neok, 
".: casse-con, mt; chute À se casser le 
cou,f. -share, m.: (ret) cours de ven- 
ire, m. -stone, m.: (bot) saxifrage, 


ter, n.: (of bridges) avant-bec ; 
Trapa a n briselames, 
m.; fF; re m. 
y eio n. : (ichth.) bréme,f. 2. bream, 


: (nar.) (a ship) chauffer. 


еа n.: poitrine, f. ; sein; (nar.) flanc; 


(of a horae) poitrail, m. -high, adf.: à 
hauteur d'appui. -plate, n.: cuirasse, f. 
‘work, n.: parapet; (nav.) fronteau, m. 


"a @ 


alas" RK: 


atte Garg 


eut ef —, se mettre bors d'haleine ; 
—, dernier soupir, m. 
brécth-e, intr.: respirer; ir.: respirer, 


soufiler: — one's lasi, rendre le dernier 
soupir. -er, m. personne qui respire, f. 
Ang, adj.: qui respire; pour respirer. 
-Ang-time, n. : temps de respirer, m 
breathless, adj.: essouñiė; haletant; 


Lbréech, ms derrière, m 
culasse, ў. 
culotte; fesser: 
es, n. pl: culotte, f. ring. 

Lbrécd (pret., part. bred), tr.: enfanter, 
engendrer; Clever; intr.: s'engendrer ; 
multiplier. z.breed, ».: race; couvée, 
f. -er,n.: mire, f.; éleveur, m. 
m.: génération, éducation, JL: good —, 
E ` b 

romge, n: brise, f; vent, m. -zy, ad; 
rafralehi par 1a brise. PR. 
bréthren (pl. of DR : (of the 
Bare ee frères, m. pl. 
: {miir} brève, 
r. brevit. adj.: (mili.) A brevet, 3. 
vet, n.: brevet, m. 
ary, M.: bréviaire; 

-ptr, n.; extrait, ab m. Ature. 
9.: ahrévintion, f. “= ES 
brevier, n.: ( print.) petit-texte, m. 
brévity, Ám.: bribveté; concislon, f. 
Lbréew, ir.: brasser; méler ; Val e 
mer. 2.brew, inir.: faire de bière : 


a (of fire-arma) 
2.breech, ír.; mettre en 


bre- 


(fg. se préparer, se tramer, couver, 


-er, n.: brasseur, m. -ery, n. bras- 
E -house, 5 .; brasserie, f. "Ang, 


ge, m. 


Р (to corrupt) present; prix; 
2-be, fr.: gagner; corrom- 
pre; suborner. Ber, n nee, 
corrupteur, m., "EL f. -bery 
-bing, n.: corruption, séduction : con- 
cussion, f.: (person) guilty of —, concus- 
gionnaire, m. 

brick, n.: brique, fe; pain brun, m.y bon 
garson, gaillard, m. 2.brick, tr.: bátir 

briques, briqueter. -bat, n.: morceau 
de brique, m. dust, 2 poussidre de 
briques, f. -layer, n.: maçon en briques, 





brad, past pari. (of fo breed): élevé: dl | 
, mal élevé, 


mettre une culasse à. 


ing, 


brig, 71.7: (nar.) brig, brick, m. 
briga-de 





abrégé, m. | 


(fig.) joie, f. 
brilli 


bring 
-Cnko, n.^ püteau de noces, m. “groom, 
m.: épousé, marié, m. -mmid, 
н.: amie de noce; (a£ a wedding) de- 
moiselle d'honneur, f. -man, -gman, 
n.: ami de noce; (af a wedding) garçon 
d'honneur, m. 
Preis n.: maison de correction, f. 
Lbridge, n.: pont; (of strin instru- 
ments) chevalet: (of the a (of a 
comb) champ, m.; (of a gum-arriage) 


hausse, f. 2. Ашты ir." construire un 
ES M building mil ç H construction 

& pon - pontier, м. 
“master, -w keeper, a n. Нани de 
pont, m. 


Lbridle, n.: bride, f; (y) frein, m. 
zbridle, tr.: brider: (fo.) mettre un 
frein à; imir.: redresser la tite: — up, 
so redresser. 
bridon, s.: (man.) filet, bridon, pi 
Gre adj.: bref, court. 2brief, n.: 
; abrégé; ( lawyers) cause, f 
-less, adj.: (of lawyers) sans causes, 
Лу, gd. brièvement ; en peu de mots. 
-ness, n.: brièvet£, f. 
brier, n.: ronce, f.; églantier, m. “у, 
adj.: plain de ronces, 


i Sé S izade, f. 2.-d6, 
do en brigades. -dier, m.: dui 
de brigade, m. 


brigand, n.: brigand, m. -age, m: 
brigandage, m. E d 
E m.: brigantin, m., brigan- 
ine 

bright, adj.: brillant, clair, éclatant, 
I-en, fr: faire briller; répandre de 
l'éclat sur: — up, éclaircir; (fig.) é egaver. 
2-en, fr: s'éclaircir: — wp, (of the 


Jace) rayonner; (of the weather) s'éclaircir. 
Je, odp: d'une maniàre brillante; bril- 
lamment. -mess, m.: brillant, &clat, т.; 

-алее, -апеу, л.: brillant, lustre, 
éclat, m. -ant, adj.: "brillant. éclatant. 
-Ant,n.: (diamond) brillaht,m. -amtly, 
adr, : brillamment. -amtness, n.: bril- 
lant, lustre, éclat, m. 

Deas n. (of the horse) cils, m. p. 
brim, m * bord, m. 2.brim, tr., inir.: 
‘romplir Jusq eg p bord ; être plein j jusqu'au 

2 plein jusqu'au bord: 
tout plein.” MN adj. sans bords. 
-mer, 1.: rasade, f.: rouge bord, m. 


migon, m.  -maker, n.: briquetier, m m. | brim-stone, R.: soufre, ш. п 
“work, п.: briquetage, m. T-y, adj.| adj.: sulfureux. у, 
plein de briques; m de briques ; con- | brin-ded, adj.: tavelé. -dle, n.: tave- 


venable pour des | 
I.bridal, z.: fite Rb j 2.bridal, 


-adj.: nuptial, de noce, 
bride, ñ.: nouvelle marie; épousée; 
fiancée, f. “bed, n: lit боа 


шге, f. -dled, adj.: ami 

bring, n:: saumure: on amére ; larmes, 

"hess, ir.: mettre dans la E 
er. 


| bring (pret, part. brought), tr.: appor- 


ч 


ter; amener; conduire; porter; trans- 
porter; réduire : — about, amener, venir 
bout de; — away, emporter, emmener; 
— back, rapporter, ramener; — down, 
descendre, amener en bas; abattre; hu- 
milier; diminuer; — forth, produire; met- 
tre au monde; mettre bas; -— forward, 
faire avancer; —— im, faire entrer, intro- 
duire; — onm, amener, occasionner; — 
смі, sortir, faire sortir; faire paraitre, 
publier: représenter sur la scéne; — over, 
transporter: faire passer: convertir, at- 
tirer: — under, Eoumettre ; assujettir; 
— up, nourrir; élever; monter; vomir: 
— upon, attirer ; — fo, faire reprendre 
connaissance à; (mar.) amener; — close 
fo, approcher; — info fashion, mettre à 
la mode; — info quesliom, mettre en 
juestion; — into trouble, engager dans |b 
mauvaises affairea; — ѓо bed, accou- 
cher; — io pass, exécuter, effectuer ; — 
fo perfection, perfectionner; — together, 
assembler: réconcilier, raccommoder; — 
word of, apporter la nouvelle de, -ar, m.: 


personne qui apporte, Je; porteur, m. 
-Egereup, M.: ucateur, instituteur, M, | 
-trice, f. -ing-up, n.: éducation, f. 


brinish, adj.: saumátre, salé; amer. 

brink, n.: bord, m.: tke — of a precipice, 
le bord d'un précipice ; ; on the — of ruin, 
sur le penchant de Is ruine. 

briny, adj.: saumátre, salé; amer. 

I. brisk, adj.: vif; piquant; animé, éveillé. 


> brisk, ir. animer: — up, animer; 
E'animer; ва tenir droit; prendre une at- 
titude hardie. 
brisket, n. (meat qf breon-bone) poi- 
trine, f. 
brisk-ly, adv.: vivement.  -ness, m.: 
vivacité, f. 


I.hrist-les, m.: (of pigs, boars) soie, /.; 
poil raide, m,  2.-le, fr. and inir.: héris- 
ser; se hérisser; seraidir. -Ly, adj.: (of 
tra boars) vc a des soies; hérissé, 
* britannique. 


brite, intr: € wheat, barley, ete.) 
s'ógrener. 

British, adj.: britannique; anglnis. 
brittle, adj.: fragile; casasant. -mess, 
n fragilité, J. 


(for roasting) broche, f. 
2-bronch, ir: embrocher; (a cast) met- 
tre en perce: Gmetire, communiquer: — 
io, (nav.) se coiffer; faire chapelle. -er, 
a.: (for roasting) broche, f.; auteur, m., 
personne qui émet, publie la première, f. 
broad, adj.: large, grand; (jig) gros- 
Bier, hardi; (accent) bien prononcé: 
awake, bien éveillé; — daylight, grand 
jour. -axí(e) m: hache d'armes, f. 
=brimmed, adj.: à large bord. 1.-oast, 
adj.: (agri.) Ah volée; (jig.) au hasard. | 





1.brônes, n.: bronze, m. 


t.bréok, fr.: 


— 2.-enst, n.: (agri) semis А la volée, m. 


.; un peu 


ess, n.: largeur; (fig) Pc i 
-side, n.: (xar.) bordée, J; (nar) со, 
bord ; (print. )in-plano,m. -sword, n.: 


-em, inir.: s'élargir. “sh, 
large, 


sabre, mi ve ady.: еп pem 


: brocart, m. -ed, 207.2 да 
brocart ; vêtu de гат чи 
Ъгосаре, л Sn oar ш. 
brócket, n. : jeune cerf , daguet, m. 


brégue, m.: accent trés fortement pro- 


noncé, m.; (Seolch shoe) brogue, f. 


I.broll, ».: discussion, dispute; querella, 
f tumulte, m. 


2. brail, ir.: ‘griller: inir.: gg 


brifler, n 


R.: pe leur, m., pertur- 
EE J.; 2-gri 


,8.- courtage, m. 


bróken, adj.: cass, brisé; navré: dis- 


2008; dispers ; décousu; baragouiné, 
=bnoked, adj.: qui alè dos rompu; = 
a les reins cassés, -hearted, adj.: 
a le cœur brisé, qui a le cœur mavré: 

—, mourir de chagrin. ly, adt.: 


morceaux, -winded, adj.: ely ponit, 


broker, 5.: 


courtier; fripler, m. - | 
m. Courtage, Mi. nen 


bré-me, -mine, n.: brome, m. 
brôn-chi,-chia, n. pl: bronches, j. pl 


-chial, -chio, adj.: bronchique. ohi- 
tis, n.: bronchite, f.; catarrhe pulmo- 
naire, m. -chótomy, m.: : bronebotomis J. 
2-bronze, fr.: 
bronzer; durcir comme l'airain, 


bróoch, n.: (jewel) broche, f.; (paini) 


camaieu, mi. 


L.bróod, tr.: conver; ( fig.) nourrir; inir.: 


conver; ge couver; ge préparer: — over, 
méditer sur. z.brood, n.: couvée, él- 
geance, race, f. 

souffrir, avaler, digérer, 
boire. z.brook, m.: ruisseau, m. -let, 
n.: petit ruisseau, m. 


brôom, n.: (bot) genêt ; balai, m. -corm, 


4.: barbon à sucre, m. -repe, m". 
(bol.) orobanche; clandestine, f. -staff, 
-stick, n.: manche à balai, f. -y, adj.: 
rempli de genéta, 


bràóth, m: bouillon, m.: Mack — v brottet 


noir, m. 


brathel, n.: maison de prostitution, 
bróther, n 


: frére, m.; elder —, frè 
aini: younger —, frère cadet: —+# (of 
the some family), fróres; see ‘brethren, 
-hood, n.: fraternité; confrérie, f. ELM 
law, n.: benufrére, m. -less, ddj.: sana 
fróére, -like, adj.: en frère; fraternel. 
1-ly, adj.: fraternel, aly, adv.: fra- 
ternallement. 


brought brat, pret., part. of bring. 
brów, n.: sourcil; front, m. - 


brown 
dy errore part. beat, beaten), tr.* mater, 
| 1 déconcerter. -beaten 


arrogance) ' 
SZ Säi déconcert&. -beating, 


a. arrogant, m.; arrogance, f.; | 
action de matar, f. -bound, adj.: Got | 
ronné. 

I. brown, adj.: bran: sombre, rembruni: 


— bread, pain bis; — paper, papier gris ; 
T cassin Zbrown, n.: 


— mga 
brun; (cook.) rissolé, m. 3.brown, ir.:| 


brunir, Bà 
-ness, H. 


brunir ; (eock.) rissoler; imir.: 
«ish, adj.: brunütre. 
couleur bruns, f. 
browse, ir. and intr.: brouter. -wood, 
4.- brout, m. 
Lhrûise, tr.: meurtrir; écraser, piler. 
2 brnise, n: meurtrissure, f. 
brüit, ir.: ébruiter. 
brümal, cdj.: d'hiver, brumal. 
brüné'tte, n.: brune, brunette, f. 
brant, m.: choc; fort, m.; violence, 
fureur, f. 
I.brüsh, n.: brosse, f.; balai; pincesu; 
ZC conpa, кї, batterie, „f: escarmouche, 
(of a Jes) queue, f 2brnsh, tr.: 
brosser; effleurer, raser. “OF, n.: per- 
К; к Ang, n.: action de 
brosser, f. ; petite tape, f.; allure légére et 
; action d'effleurer, f. -maker, 
E “wood, n.: bra 


Tbhrüsile, inir.: pétiller, craquer. 
E adj.: brutal, cruel 
brutalité, eruauté. ‘alse, ir.: 
Айган; intr.: s'abrutir. -tally, 
brutalement. 1.-te, m.: brute, te, f.; 
brutal, m. t-te, adj.: i 


animals) s tify, 

tish, adj.: brat; abruti, de beste brutal. 
а}; adr.: brutalement, comme une 
brute, en brute. -tishnoss, n.: brutalité, 
f. t-tim, n: caractère do la brute: 
abrutissement, m. 
bhrgomy,n.: (bo) hryane, couleunvrée, f. 
Lbüb-ble, ».: bulle d'air: (fig.) entre- 
prise illusoire, vaine chimère, f. 2-ble, 
fr.: duper; iair.: bouillonner: — wp, 
bouillonner. -bler, n.: irompeur, m. 
-bling, n.: bouillonnement; (fig. mur- 
mure, mt. 
bübo. m. ot bubon, m. 

* boücanier, m т. ғ 

L-bück, n.: Wat, bouc; bélier: (jig.) He 
gant. gaillard, m. 2.bnok, inir.: s'ac- 
coupler; (man.) faire le saut de mouton. 
buck, 2.; lessive, f. 
4-baiok, ir.: lessiver, laver. -basket, 
*.- panier au linge sale, m. 


2 bid ge, n. 
ba 
bad 


лайка, | -alo, ñ 
fn. -y, adj.: comme une brosse: rude. | 





= bulge 


od l'on fait des paris, mnizon des parieurs. 
f. -wheel, n.: roue à anpets, f. 


bückigg, n.: lessive, f. -cloth, n.: 


charrier, m. «tub, n.: ouvir, m. 
i.bnok-le, n.: boucle; f. 2-le, tr: 
boucler, attacher, agrafer; dar: plier, 
se plier, se courber; se boucler; s'at- 
tacher avec une boucle : — to, s'appliquer. 

I.-ler, 2.- bouclier, m. 2.-ler,!r.: (rare) 
défendre, soutenir. 


bückram, n.: 


bougran, m. 
bückwhoeat, n.: sarrasin, ` alah ne 
.-boodlic, adj.: соу. 2.bucolie, 
п.: (poéme) bucolique, f.; (pete) bu- 


L.büd, n.: bourgeon, bouton, m. 2 bad, 
inir.: bourgeonner; s'épanouir; fleurir; 
er, boutonner; ir.: 6cussonner, pref. 
т. -dimg, m.: bourgeonnenent : germe, 
.; greffe en écusson, f. 
гъааа1е, n.s (meal) caisse à laver. 
z. buddle, ir.: (metal) laver. 
1.büdge, inir.: bouger, bouger de. 
peau d'agneau, f. 
m.: budget; sac, m. 
let, n.: petit bouton, petit bourgeon, m. 
Lbūf, 1.: (skin) buffle, m.; couleur cha- 
mois; (med.) couenne, f. 2-baf, adj.: 
de peau de Бо е; de couleur chamois. 


| coliaste, m. 


* buffle, HL =f So, ty 
boa, bos constricteur, devin, m. 
| büffer, n.: tampon, m. 
Љав, - soumet, coup de poing, m 


7.buifet, intr.: se battre à coupes de 
poing; boxer: fr: frapper À coups de 
poing, battre; sasaillir; (of bells) étouf- 
fer la son. 
3.büffet, nm.: buffet, m 


büfe, m: bufle, m. -headed, adj.: 


stupide. 
!. muon" : bouffon, т. 2.buffoon, 
abba: -егу, m.: bouffonnerie, f. 


Ый: adj.: (med.) de couenne: couennenr. 
būg, n.: punaise, f. -nbào, -beáür, m.: 
Sarara tati loup-garou, m. 


büggy. adj.: plein de punnises, 


m s m.: Lperle de Venise; 2 (bai) 
bugle, f. 
bagle, n.: bufle; cor de chasse, m. 
геа m.s ċor de chasse, m, wood, 
* (bal.) marrube, m. 

ago a ».: buglose, f. 

I. build, bâtir : construire: édifier: — on, 
compter sur. 2.build, inir.: bátir. Or, 
п.: constructear, entrepreneur de biti- 
ments, m. -ing, m.: construction, stric- 
ture, f.; édifice, monument; bütiment, m. 
bülb, n.: (anat.) bulbe, m.; (bot) bulbe, 
f. —-omsm, adj.: bulbenx. 

Lbülge, m.: ventre, m.: (nav) fond de 
cale, m., sentine, f. 2. bulge, infr.: faire 
ventre, bomber, 


balimy 
ету, n.: boulimie, f. 


bülk, n.: volume, m.; grosseur, masse: 


grandeur, f.; Тсогра, m. -head, n.: 
(per) cloison étanche, f. -imess, n.: 


grosseur, f.; volume, m. -y, adj.- gros, 
volumineux. 

Lbüll, s.: taureag, m.; (under) bétise, 
boulette, bévue, f.; (at the exchange) 


joueur à ln hausse, haussier, m. 2.bull, 
: de taureau; måle, fort. 3-bull, 
irs es (à la bourse). 
: (papal) bulle, 
кап, P 


lier, m. -tree, n.: runellier, m. 

ball-baiting, m.: bet de ema 
m. bee, m.: taon, m. -beggar, [ 
croquemitaine, m. dog, m. 


par peur, duper. -dozer, n. : (Ат. slang) 

intimidateur, dupeur, s. -en-nail, n.: 

elou de tapiasier, m. 

ballet, n.: balle, 

bülletin, n.: bul etin, m 

ball-fight, a: combat de taureaux, m. 

fighter, п. toréador, m 

pores m. fly, n.: taon,m. -frog, 
: grenouille taurean, f. and. |. : 


bite, f.; (ichik) cotte, chabot, ca- | 


t, m.; tétard, m. 
ballion -yan, n.: lingot m.; matières 
d'or et d'argent, f. pl. Wi Ges n. eng.) 


bureau pour l'achat des matières d'or et | ba 


d'argent, m. 
һы, udj.: ridicule, zaugrenu. -ock, 
beuf, m.: young —, bouvillon, m. | 
ed m.: (window) œil de bœuf, m.: 
(of a target) noir, centre, m., mouche, f. ; 
inar.) hublot, m.: Ait the —, mettre dans 

li noir. 

belle, gn. : rodomont, fler-i-bras, mata- 
more, fendant, m. 2.bully, if rudoyer, 
maltraiter: malmener; intimider; imir.: 
oe le fendant, le flor-A-bras, le mata- 


búlrush, n.: jonc, m. 

Ll. bulwark -wurk, m.: boglerard, rem- 
рагі, т. =-bolwark, ir.: fortifier par 
des boulevarda. 

I-büm, n.: derrière, m. 

2 büm, inir.: murmurer, 3.bam, m.: 
murmure. -ble-bee, n.: bourdon, m 
pere n. bateau de provisions, m. 

* (nav.) arc-boutant, m. 
l-bümp, ».: : bosse, f. ; coup, m., z.bump, 
ir.: cogner, beurter, frapper. 
bümper, n.: rasade rasade, f.; rouge bord, m. 
Dümpkin, 5.: rustre, mi, rustaud, mi., 
retenue T 
L.banch, a: (of keys) troussenu, m.; 
(things tied together) botte, grappe, f., 





f. 
e H med.) bulle, ampoule, cle | do 
büllace, mn. Chat.) pe J.; prunel- 


* dogue, m. 
-doze, tr.: (Am. sang) intimider, forcer 


| Lbünt, n.: 


«finch, n.; | 2.b 
Lbuay, inan.) bouée, f. 2-buoy, 


| -апеу, я 
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m.; (om the back) bosse ; (agri) 

javel, fe — ef onions, botte d'oignons ; 
— «f grapes, grappe de raisin. 2. 

inir.: faire bosse; ir.: lier em botte, en 

re s'entasser. "backed, adj.- 


aoe (a n.: paquet; i faiscenn, mL; 
agri.) javelle, f. : — af asparagus, 
botte d'asperges.  2.bumndle, ír.: empa- 
queter: — oul, mettre à la porte 


Lbüng. m.: bondon; (arii) — 
Tescroc, fripon, m. 2.bung, fr n- 


Dier, ae: нЕ bondoncière, 
: bonde Be 

idm ele. s œuvre grossière, f.:-bou- 
aillage, m. ; bóvue, maladressa, f. 2-gle, 
ir.: aaveter, pater, massacrer; (air: Sg 
prendre de trüvers. -gler, n.: maludroit, 
savetier, m.  -gling, adj.: maladroit. 
-"glingly, adr.: en savetier, maladroite- 
ment, absurdement, inhabilement, 
bünion, n.: (on lie Jool) oignon, m. 
(manj fond de voile, m. 
Z.bumnt, inír.: (nuv.) g'enfler. 
L.bünting, m.: (suf) étamine, f. ; (nav) 
drapeau(x), m. (pl.). 

eating, n.: (ormi.) bruant, bréant, m. 


ir.: soutenir sur l'eau: — up, soutenir 
sur l'eau: Ug. )soutenir, ranimer. -amee, 
: faculté de surnager ; — 
f.; Gan, m.; fermetó, f. -amt, adj. lé- 
ger, flottant, élastique, ferme. 
Gr = burr. 
birbot, n.: (ichti) lotte commune Fe 
bürden, m fardeau, m.: charge, fl; 
(nam) port, m.: Бола? Mis bits da 
somme Me — of a song, refrain, m 
: imposer un fardeau à; ; char- 


ger; Md "Bom, adj, : GRÉTEUX : 
ri ennuyeux. 
burdock, n.: (bol) bardane, f.; gloute- 
ron, m. 


büreamn -ro,5.: bureau, m. 


bürgamot — bergamot, 


| bürgess, n.: bourgeois, habitant, m. 


bürgh, s.: bourg, m. er, n.: 
goia; citoyen, m. -ership, m.: droit 
& bourgeoisie, m. 

bur-glar, m.: volur da nuit (avec ef- 
fraction dans une maison habitée), mi 

„2 ба vol de nuit avec of. 
fraction dans час ака habitée. -glári- 
ously, adr.: la nuit avee effraction et 
dans une maison habitée. "lary, m.: 
vol de nuit Mm effraction dans unè mii- 


son habitée), m 
bürgomaster, n.: bourgmestre, m. 
buri-al Мылы - enterrement; enseva- 


lissement, m. ; sépulture, f.: Christian —, 
ee ecelésinstique. 
: cimetióre, m. -er, n.: fossoyeur, m. 





bürin, n.: burin, m. 
barl, ir.: fusci c eloth) épinceter. 
t.bur-lésque, odj.: burlesque. 2.-lesqne, 
8.7 burleaque, m. ct Ir.: E ed 
burlesque. -lésquer, я : personne 
fait du burlesque, f. Mëtte, 8.7 van 
‚ш. 
bur-liness, n.: grosseur i haute taille; 
rendi jf. -Ly, adj.: gros et grand; 


bruyant. 
Lbürn (pret, part. burn! or burned), 
fr.: brûler: (lech.) cuire: — down, brü- 


ler; — 


ment. =-barn, inir.: brûler: — out, sc 
consumer, ` born, 
bricks) cuite, f. -er, m. (of a lamp) 
brüleur, bec, m. 1.-ny, n° hrülnre,f.; 
incendie, m. z-img, udj.: en feu; brü- 
lant. -img-glass, n.: verre ardent, m., 


lentille, f. 
bürnish, tr.: heit, polir: inir.: deve- | 
nir brillunt. -er, | pere.) brunissenr, m., 
brunizaeuse, f. ; (tool) brunissoir, m. 
bürnt, cf. Lburn. ss wanqa a: bo 
locauste, m. 
bari), 1.: (bo.) glouteron ; bords aillant ; 
arrét (de lance, ete.) ; (of ‘the ear) lobe; 
ris de vesu, m.; prononciation gutturale 
(de r), f. : (of antera) fraise, 
bürrel-shot, 1.: mitraille, f. 
1 barrow, n.: terrier, clapier, m. 2.bur- 
row, inir.: terrer, se terrer. 
bürsar, n.: (of a college or steamboat!) 
&conome ; boursier, m. -ship, г. éco- 
nomat, m. 
LI.bürst, n: fracas, éclat, m. 2.burst 
t burst), Ér.: crever; 
dre, rompre, briser; inir.: 
grover, óclater; se fendre; 
sion: — info lears, fondre en larmes ; 
— put inio, éclater en. 
bhürt,m.: turbot, m. 
barthen = burden. 
bury bàry, ir.: enterrer; ensevelir. 
"būs, abréviation de omnihus. 
pe л.: buisson: (sign-board) bon- 
п. 
ESCH jade: devenir toulu. bushel, 
n.: boissenn, mr. 


bush-iness, п.: qualité de ce qui est, 


toufu, f -y, adj.: buissonneux ; touffu. 
busi-less bisi-, adj.: sans occupation ; à 
loisir. -ly, adr.: activement; avec em- | 


pressement. 
tion, besogne, f, état, eR m. ; affaires, 
J. pL; commerce; fonds, fonds | de com- 
merce, m.; er a banker) clientèle, Fi 
(right) droit, m.: extensive —,.1 

considérables ; line of —, genre de com- 
merce, m.; run af —, courant d'affaires, 
т.; їл —, afaires; dans le com- 


(down) to the ground, brûler de | 
fond en comble; — up, brûler entière. | 


m.s brûlure; (or 


faire | 
| that, non que. 
faire explo- | 


(huni) queue de renard, f.| 


“ness, 7.7 affaire, oceupa- | 


butt 
merce ; on —, pour affaire; attend fa one’s 
—, moigner sep affaires; (tre i ses affaires ; 
be in — for one's self, ëtre établi pour son 
ошар; buy a —, acheter un fonda; do 
faire des affaires; do a great deal of 
-, faire de bonnes affaires ; gira wp —, 
se ageet dea affaires; gire up one's —, 
c&ler son fonds; put lo —, mettre dana 
les affaires ; retire from —, se retirer 
des affaires; selle a. —, arranger une af- 
faire; send any ene about his —, envoyer 
promener quelqu'un; go about your —, allez 
vous promener; what — ts that of yours? 
est-ce que cela vous regarde? you hare 
done a fine piece of — indeed! ier aver 
fait là une belle équipée! -ness-like, 
adj.: d'afaires, propro aux affaires. 
bask, n.: busc, m. 
büskin, n° ме АШ brodequin, m. 
adj." en-brodequins; en cothurnes; 
tragique. 
прин a: (írir. baiser, m. 2.buss, 
: (Iriv.) embrasser, baiser, 
E i buste, ".; bosse, f. 
büstard, n.: * outarde 3 
"büstle, n.: mouvement; tumaulte, bruit, m. 
būsi-le, inir.: pe donner du mouvement; 
se hüter; tracasser.  -ler, m.: personne 
qui ae donne du mouvement, f. ae, 
dj. actif, alfairé ; empressé: remuant, 
bruyant. 
1.busy biri, а аа occupé ; actif; 
en mouvement ; 2- busy, ir. oc- 
cuper: — ones rad. s'occuper de. 
“body, n.- officieux, #1, officieuse, f. 
L.büt, conj." mais; qui ne: there is not 
one of them — knows й, il n'y en a paa un 
qui ne le sache ; — thal, sans que; nol — 
2. but, adv.: excepté; ne 
. que; moins; seulement; si ce n'est 
que; ne füt-ce que: — for, sans; I 
should have died, — for him, sana lui, je 
serais mort; fhe last — one, l'avant-der- 
nier; there is — you who, il n'y a qua 
vous qui. 
thut = bu. 
Lbhüteher, n.: boucher, m.: —^s bog, 
garçon boucher, an.: — zhop, boucherie 
(boutique), f.; journeyman —, étaller, 
кч 2. butehor, fr.: érorger, massacrer, 
aa, i; cruauté, f. , adj. : cruel, 
barbare. -y M: ERA 
bütler, 1.: sommelier, m. 
bütment, n.: contrefort, contre-bou- 
tant, m. 
1-bütt, n.: bout; coup de tête (d'animal), 
m.; (jig.) but, point de mire, m., cible /.; 


| (nar.) batte, téte de bordage ; (саай) рїрё, 


fi (per) | lastron, mi. >.butt, intr.: 


oindre au bout, toucher; cosser: fr.: 
eurter avec la. tête. -end, Aë 
bout, m.; (qa gun, ete.) crosse, f E 


Tu 
r.büt n.: beurre, m. 2. butter,| 
tr: beurrer : augmenter ея а 
“boat = butter-dish. -eup, n.: (boL.) 
bouton d'or, m. -dairy, n.: beurrerie, 
J- -dish n.: beurrier, m. -fHy, m.: 
papillon, m. «man, m.: beurrier, mar- 
chand de beurre, m. -milk, m.: lait 
de beurre, petit luit, m.  -pear, n.: 
(bof.) beurré, m. -wife, -woman, m.: 
beurrière, marchanda de beurre, f 
-wort,n. (bol) grassette, f. -y, adj.: 
de beurre; butyreux. 

büttock, n. fes: 
i.button, m.: bouton, m. 2.button, 
fr, boutonner; inmir.: se boutonner. 
-hole, m.: boutonnióre, f. -maker, 
m.: boutonnier, m. sauce, n.: sauce 
blanche, f. 

I. bittress, n.: arc-boutant, m. 
tross, ir.. arc-bouter. 
büxom, adj: beau; enjouó, gai, folütre. 
-ly, adv.: gaiement, joyeusement, gail- 
lardement. -mess, n.: gaillardise, f. 
т.Љиў (pret, part. bought), tr.: acheter; 
inir.: acheter: — af racheter; — wp, 
accaparer. -er, 7. acheteur, mi 
Lbüzz, ir.: chuchoter, dire tout bas: 


z.but- 


inir.: bourdonner. z base, n.: bour- 
donnement, m 
büzzard, n.: - busard, m.; buse, f. 


báxser, 2.: Rd A. chuchoteuse, f. 
I-bf, prep.: prés de; auprès de: à coté 

« de; par: de: à; d'après; en: ke was — 
me, i| était prés de moi, à cót& de moi; 
— thal means, par ce moyen; [огей — | 
all, aimé de tous; ome — one, un à un; | 
— what you say, d'après ce que vous 
dites; — doing thaï, en faisant cela; — 
thet Lime, d'ici là; money — one, de l'ar- | 
gent раг devers sol; — one's кү, tout 

z2-by, ddv.: prča; li; MEN , pas- 

vie be standing —, étre la; e—, tout 
prés. 
ъў-Ъў, M. dodo, м. 

1.bfe, n.: ce qui n'occupe l'attention qu'in- 
directement: by the —, en passant, 
z.bye,.m.: demeure; place, f 

bÿ-gone, adj: passé; qui m'est plus. 
slano, n.: ruelle écartée, f.; sentier, 
chemin détournée ; chemin de traverse, m. 
law, n.: loi particulière, loi зыла 
taire, loi locale, f: réglement, m. 
I.-Hame, п.: sobriquet, т. 2..mame, 
ir.: donner un sobriquet à “path, n. 
sentier détourné, m. =play, n.: jeu de 
Bcéne, jeu muet, m. -road = -way. 
-5tander, 5: personne présente, f.;| 
pnm , Bpectatrice, f. -street, | 

rue écartée, f. way, n.: chemin 
détourné (écarté), m. - -wrord, n.: dic- 
ton, proverbe, m. 

Byzintian, Byzantine, adj.: byzantin. | 





esae, fir (oran ox) cimier, m. | 


ceacóphony, n 


n.;| odddy, n.: 


c 


C si, n Q0, RB. (mus.) ut, do, m.; (mus) 


clef d ‘ut, f. 

eA b, n.- cabriolet ; fiacre, m 

I.ca-bál, n.: cabale f. 2-bal, inir.: 
cabaler. bala, п.: cabale f omba- 
lism, n.: science de cabale, f. -eaba- 
list, n.: - cabaliste, CH -balistic(al), 
adj.: cabalistique. -báller, n.: caba- 
leur, m. 

cübbage, nm.: Tchou, m.; 2.(malerial 


kept by tailors, ete.) gratte, fu: turnip —, 
chou-navet; saroy —, chou frisé, 2. cab- 
bage, ir.: (io keep material) gratter; 
inir.: (ort) pommer. -head, n.: pomme 
de chou, f. -sprout, 2. chou cavalier, 
m. -stalk,n.: tigedechou,f. -stump, 
"n. : trognon de chou, m. =treo, f.; arec 
d'Amérique; chou palmiste, m. 

rebin, m: cabane; (mar. chambre, 


cabine, f. 2.cabin, intr.: vivre 

une cabane; fr.: enfermer dans une 

cabane. boy, m.: (mar.) mousse, mt. 

-mt, n." cabinet, m. EE =< 

Sonat des ministres, m. г, 
* ébéniste, m. 

1.0à-ble, n.; cühle, m.  2-ble, ir: 

(arch) (with cables) orner. -blet, n.: 

(nev.) сабо, т, 

eabóose, m: (nar) fourneaux, m. pl, 

cuisine, f. 


[БАК ОЬ m.: cabriolet, m. 


cacão, m3 (ġol) ки cacaoyer, cacao- 
ler, m. = * (bot.) cabosse, f. 
onchéctio(al), adj.: (med.) cachectique. 


cachéxy, n.: ene cachexia, /. 


Teachinnátion, n.: rire excessif ; éclat 
de rire, m. 

cück, inir.: faire caca. 

Lešok-le, n.: caquet, m. 2.-le, inir.: 
caqueter, erételer, -ler, m.: poule qui 
caquette; oie qui caquette, J.; caqueteur, 
m., caqueteuse, f. - » M: cague- 
lage, m. 

eacochjymical, adj: (med.) cacochyme. 


cücochymy, n.: (med.) cacochymio, f. 
n.: cacophonie, f. 
cActius, n.: cactus, m. 
ca-düwver, m. cadavre. -dlüverous, 
adj.: cadavéreux. 
cäddis, Si cadis, m.; charpie, f. 

* botte à thí ; f. 
1.cüde, 24j.: apprivoisée; doux. 2. Tende, 
fr.: élever à w: main; apprivoiser. 
3.cüde, n.: caque, f. 
cáden-ee, еу, ñ.: cadence; chate, f. 


3.0, ir.: cadencer. 
cadèét, n.: cadet, m. 
| ešdger, n.: regrattier, m. 
Cüdmean, сау. сабе, 


- š 
cadü-ceus, m.: cnducéóe, m. -eity, n.: 
caducité, f. 


empire or eq-, 1.: ocsure, f. 
kag. 


ag = 
Loge, n.: cage, j.; (prison) violon, m. 
cage, E encager ; mettre au violon. 
cüisson, n.: (arch, milit.) caisson, тн 
Zeile, n. Бела, pendard, m. | 
ir.: cajo "ler, n .: cajoleur, 
ma, cajoleuse,f. -lery, ñ.: cajolerie, f. 
EE и. : 
war, ee.) pain, m.; (metal.) rosette, fo: 
| Tu gáteau des rots. 
, inir.: sa Es dans una masse, 





Een, affreux. -tously, adr. UM 
‘semènt. -tonsness, n.: état de calamité, 
m. -ty, n.: calamité, f. 

| Aa Tossal, m. 
calásh, n.: caléche, f. 
cálcarnate, adj.: ыд шаш 
caloñreous, adj.: calcaire. 


Eege, adj.: ehaussé. 
adj.: semblable à la chaux. 
Cai mate, ir." calciner. 
ns calcination, f. ae, fr.: 
imir.: sè peine: 
cálc-« * spath calcaire, m. 
cälou.- ble, adj.: calculable, -late, 
ir.: calculer; adapter; inir.: calculer, | 
compter. -làtion, *.- caleul, m. -Ia- 
tive, adj.: de calcul. -lator, тп: 
calculateur, ш. -latory, adj.: 
ort au calcul. -lose, -lows, adj.: 
m eux. -lns, n.: (math., med.) cal- 
Tš, 


oaldron, n 

, adj.: calédonien ; m.: : Calé- 
donien, m., Calédonienne, f. 
cale-füction, m.:. caléfaction, f. -face- 
tive, -fnctory, adj.: gui chauffe. -fy. 
mi : Séchauffer; !r.; chauffer ; échnuf- 


eAlendar, n.: calendrier, m.; 
liste des accusés d'une session de La cour 
d'assises, f 

I.câlender, n.: cylindre, m.: calandre, 
fo 2.ealender, /r.: cylindrer, calan- 
drer. -Igg, n.: calandrage, m. 

cálends, n. pl.: calendes, f. pl. 

GAL (pl. calres), m.: veau; (of the deer) 
Шол; SCH the leg) mollet, gras, m.: fatied | 


veau gras. 
= cáliber, calibre, m.: calibre; (tesk) 


calciner : 


ойноо, E calicot, m.: printed — im 
теппе, -primter, #.: imprimeur 
d'adiennes, imprimeur de toiles peintes, m. 


| cáliph, n.: calife, m. -ate, n. 


gâteau ; (agri) tourtean ; (of 


-nation, | 


m.: ehaudron, m.; . chaudière, EI 


(fur.) | 


feá-lid, adj: chaud, brûlant, T-Nd- 
ity, n.: chaleur, f. 

ealif, etc. = caliph, etc. 

ca-ligütion, m.: obscurcissement de la 

m m. -liginous, adj.: obscur, som- 
rë 

caligr... ete. — calligr. . . ete. 


= califat, mi. 
cálk, fr.: calfater. -er, n.: calfat, m. 
Am, n: calfat, crampon, m. -img, m.: 
calfatage, ш. -ing-iron, n.- calfalt, m. 
I.cAll, n: appel, m.; ordres, ш. pl: de. 
mande, Jf: ae sifflet, m.; visite, f.: 
give amy one a —, faire une visite à 
quelqu'un ; passer chez quelqu'un ; at amy 
ones —, aux ordres de tout le monde; 
within —, À portée de voix. 2.eall, 
inir.: appeler, crier: — om amy ome, ai 
any ones house, passer chez quelqu'un, 
3-call, tr.: appeler; invoquer, nommer : 
— g couch, faire venir, faire avancer une 
voiture; — «again, — back, rappeler ; — 
aside, prendre à part; — for, appeler, de- 
mander; — (o erder, rappeler à l'ordre ; 
— lo. mind, se rappeler ; — 1n, faire 
rentrer; — im a doclor, [nire venir un 
médecin; — in money, retirer de lo mon- 
naie de la cireulation ; — ouf, appeler: 
appeler en duel; — up, faire monter ; ré- 
veiller, faire lever; évoquer; — off. ар- 
peler, rappeler; — togelher, assembler, 
réunir. «boy, n.- (fAeaf.) avertisseur, m 
onl grep hice), adj. : calligraphi ue. 
ligraphy, n.: calligraphie, fo — 
calling, | nou: profession, vo- 
cation, f. ; métier, m. 
eál-lose, adj.; (bot) pourvu de taches 
dures. lósity, LB callositá, f. ; cal, ca- 
lus, m. -lons, adj.: calleux; endurci, 
insensible. -lomsly, adv.: d'une manière | 
le avec insensibilité. -lousnesa, 
+ callosité : insenaibilité, f. 
cállow, "m sans plume. 
cállns, n.: cal, calus, m.; callosité, f. 
t.cü!m, n.: calme, m. z.enlm, adj.: 
calme, 3-omlm, fr.: calmer, -or,-n.: 
personne qui calme, f. ; ealmant, m. -ly, 
ane ayec calme; tranquillement. -ness, 
: calme, m. 
mal, n.: calomel, m 
1 .enló-rio,n.: m. 2.rie.adj.: 
de calorique. 
c&ltrop, n.: (bo.) herse, croix de Malte: 
( milit.) chausse-trape, f. 
calimba, n.: (bol.) colombo, m. 
cálumet, m.: calumet, m. 
enlüm-niate, /r. and inir.: calomnier. 
-niatíon, n.: calomnis, f. -miator, n.: 
calomniateur, m. -miatory, ons 
adj.: eslomnieux. -miomsaly, adr.: 
lomnieusement, -miousness, n. e 
tére calomnieux, m. 


cálummy, n.: calomnie, f. 

cülvary, Ce calvaire, m. 

câlve, inir.: vêler, 
Cálvi-nism, n.: calvinisme, m. - 


n.: calviniste, m., f. -nistie(nl), adj.: 


cülvish, adj. de veau; comme un veau. 
cülx, n. (calees, calzes), chaux, f. | 
ember, ir.: cambrer. 2.camber, 


m.: cambre, cambrure, f  -img, adj.:| cam-delübrum (pL eandelabra), n.: can- 
cambist, n.: agent de change, TFr. cam- 


biste, m. 
cambrie, n.: batiste, f. 


Lošme, see come Zoäme, m: plomb 


de vitrier, m. 
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-lätion, ».: cancellation, f. 


nist, | cán-eer, n.: cancer, m. erate, Cafe, 


devenir cancer; s'ulcérer. 


| n.: ulcération cancéreuse, y -eernus, 


de crabe. 
délabre, m. -demt, adj.: blane dè fen 
288, adj.: blano; dide, franc -di- 
date, n.: candidat, aspirant, m. -didi Пу 
ado. eandWlement franehwenk dm 
ness, n.: candeur, franchise, f 
cändied, adj.: candi, 


e&mel, n.: chameat, m., chamelle, E cändle, n.: chandelle : chandelle (de suif}, 


“backed, adj: à dos de chameau. 
driver, п.: chamelier, m. camé'l- 
-opürd, m.: girafe, f. ; $Fr. camélopard, 
caméléopard, m. -'s-hair, 4: poil de 


chameau, m. 
cáméo, :.- camaleu, camóe, m. 


cámer-a, 1.: chambre; chambre obscure, 
f; appareil photographique, m. -a-Ig- 
om =o bs - 
-ated, 
adÿ.: voûté. -ation, n.: courbure, voûte, fl | 


«іда, n.: chambre claire, f. 
eura, m. chambre obscure, f. 


camisa-de, -do, m.: attaque de nuit, f. 
oimiot, n.> camelot, m. | 
cámomile — chamomile. 


bougie (de cire): Mow ow! a —, souffler 
une chandelle; lumière, f: E —, 
chandelle plongée end, m.: bout dè 
ehandelle, m.; ии s fragmenta, 
p. -grease,1.: suif, m. = E: 
lumióre de la chandelle, f: by —, à la 
lumière, à la lumière de la chandelle. 
-mas, n.:la Chandeleur, M -stick, m.: 
chandelier, m.  -stmff, m.: zuif, m. 






-waster, n. étudiant qui travaille 
beaucoup; prodigue, m. -wriek, m: 
mèche de chandelle, f 


cündo(u)r, n.: candeur, franchise, f 


Leündy, m: candi, m. 2.candy, fr, 


L.cámp, п.: camp, m.: piteh a eamp, as-| faire candir; inir.: se candir, se cris- 


seoir un camp, m.; break up a —, lever 


uncamp. 2.camp, fr. and infr.: camper. 


l-higm,n.: campagne, f. 2.-dign, intr. : 
-higquer, n.: 


(milit.) faire campagne, 
vieux soldat, vétéran, m. 


talliser. 
l.câne, ».: canne, f.; jonc, m. 2.cans, 
tr. donner des coups de canne à, -mill, 
m.: moulin & sucre, m.; suererie, f. 
canéscent, adj.: blanchiseant, blanchi- 


cam-panile, n.: campanile, m., campa-| tre, tirant sur le blane. 


nile, f. У - campanule, f. 


cánc-trash, n.: bapasse, f. -wrork, m. 


gd ` - ". r 
pénulate, adj.: (bo) eampanulé, en| objet, ouvrage de canne, f 
; е, 


сашрёасћу wood, n.: bois de Cam- 


аЬ " е, 
-phorate, - ted, adj.: camphré. 


cámp-stool, n.: pliant, m. 
loin, n.: bürette, f.; bidon, m. 
zon (pret. and condit'l could), inir.: 


pouvoir, savoir: J — do it, je peux le | 


faire; that — not be, cela ne peut pa 
ttre; cela ne se peut pas: ke — read, il 
sait lire. 

cand], n.: canal, m. -Sculate, Zen. 
lated, adj.: cannelé. 


canary, n.: vin des Canaries; (ormi) 


Berin, m. =bird, m: serin, m.: cock—, 
sarin, m. ; Aen. merine, f. =grass, n.: 
alpiste ; blé des Canaries, m. -seed, n.: 
graine des Canaries, f. 

I.cáneel, ir.: fenclore (avec une grille, 
etc); barrer; annuler, résilier: effacer, 
biffer, rayer; (jur) Fr, canceller, 


cünnom, 
1-&de, n.: canonnade, f. 


ca-nienla or cánmienle, m.: (ostran ) 


сапісше, /. -miemlar, adj.: caniculaire. 


| | mine, adj.: canin, de chien, 
P . m.: camphire, m. | eüming, n.: coupa de саппа, т. 


cánister, n.: boîte de fer D: J: 
-5hot, n: mitraille; bolte à balles, f. 
“сї FÉ, ".- ver rongeur; (fga med.) 
chancre; (bot.) gratte-cul, m, 2 canker, 
ir.: ronger ; eorrompre ; Tair.: sa ronger; 
se gangréner.  -bit, adj: gangréné. 
td, adj.: rongé, gangréné; hargneur. 
-Hy, 1.: ver rongeur des fruits, m. -ows, 
adj.: chancreux; rongeant. -wrorm, m.: 
vèr rongeur, m. 


cánníibal, a.: cannibale, anthropophaga, 


m. f. -ism, m.: cannibalisme, e. 
anthropophagie, Ў. ly, adv.: en canni- 


(art, print) canon. 
sade, ir. 
canonmner; infr.- se canonner. - ball, n.: 
boulet de canon, m. -&er, er, n.: са- 


m. n. 


gig je С 


Fb 
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поппіег, т. proof, adj.: à l'épreuve z-wasa, tr.: filtrer, tamiser; seruter; 
du canon. сен E E de — ашы, qr discuter ; "e = 
ce canon, f.: within —, à por- Irages; inir.; briguer; solliciter 

the de canon. | suffrages. -wasser, n.: brigueur; solli- 
cännular, adj.: tubuleux. 


citeur de suffrages, m. 

lonner, n.: canot, m.: pirogue, f. 2.en-| cány, adj. de canne, de jonc. 

moe, inir.: conduire un canot, canzonět, n.: chansonnette, f. 
L.c&non, n.: (eccles) canon ; chanoine, m. | caoutchouc, п. : caoutchouc, m. 
2.oanon = arom. L.oap, m.: (womans) bonnet, m.* (man's) 
eánon kü' n-yün, m.: ‘cañon’ (ravin pro-| casquette; (of a cardinal) barrette, f.; 
fond), m. (of a bell) chapeau; (mar) chouquet; 
œi-noness, m.: chanoinesse, f. -móm-| (horol) recouvrement, m. 2.сар, inir.: 
ical, adj.: canonique. -ménically,| coiffer, couronner. 

ady.: canoniquement. -ménmicalmess,|cipa-ble, adj.: capable, susceptible. 
m.: canonicité, f. -mémioals, n. pl: | -bility, -blemess, n.: capacité, f. 
(eceles.) costume de cérémonie, m. -nóni-|eapücious, adj.: ample, vaste, étendu; 
onte, n: canonicat, m. -monisation, . -ness,n.: capacité, étendue, f. 
n.: canonisation, f. -nomise, ir. cano- | eapá&ei-tate, ir.: rendre capable. -ty, 
niser, -nonist,n.: canoniste,m. -non-| n.: capacité; (employment) qualité, f. 
istie, adj.: de canoniste. -non-law, | cap-a-pic, adv.: de pied en cap. 

п.: droit canon, m. -mnonry,-nonship, | !.capdirison, n.: caparagon, mM. 2-capa- 
m.: canonical, m. Tison, ir.: caparaconner, 

L.o&nopy, n.: dais ; pavillon; (areh.) bal- | t.oñpe, n.: collet, m.; pèlerine, f. 
daquin,m. 2-camopy, fr.: couvrir d'un| 2.c&pe, n.: (geog.) cap, m. 

dala, I.càper, n.: cabriole, f.; entrechat, m. 
lcÁnt, m.: jargon, m.; affóterie; enfar-| z.emper, infr.: cabrioler. 

derie, J.: langage hypocrite, m. 2.camt.| icáper, m.: (bot) câpre, /. “bush, 
inir.: parler avec afféterie, avec cafarde-| m.: cáprier, m. 

rie; enjüler. | cáperer, n.: cabrioleur, m. 
Jont, coin; penchant, m., pente, f.; coup| c&pias, n.: (jur.) mandat d'arrét, man- 
soudain (qui change 1а direction); seg-| dat d'amener, m. 

ment, m. 4.canmt, /r.: pencher, incliner; | capill-âceous, afj.: capillaire, -&ire, 
pousser, jeter ; (arch) chanfreiner; (nav.) | m.: sirop de capillaire, m. où -ari- 
rouler, incliner. ness,-ürity,n.: capillarité, f. eápil- 
cün't (eollog.) = can not, lary, adj.: capillaire. 
cántaliver — cantilecer, 1.oâpital, n.: (com., fin.) capital ; (arch.) 
cAntaleupe, n.: (hori.) cantaloup, m. chapiteau, m.; (fown) capitale, f.; (eom.) 
onantüta, n.: cantate, f. fonds social, m.; (print, writing) majus- 
cantéen, m.: (milil.) cantine, f. | eule, capitale, f. 2-capital, adj.: capi- 
t.cànter, n: galop de chasse; petit ga-| tal, excellent. -ist, m.: capitaliste, m. 
lop, m. Z.canter, inir.: aller au petit| Ae, adr.: d'un crime capital; pour crime 
galop. capital; parfaitement. 

j3.cünter, m.: celui (celle) qui parle avec | eapitation, s.: dénombrement, m., ca- 
alféterie; pleurnicheur, mendiant ; cafard, | pitation, f. 

m. (-o, f; Rte ms cüpi-tol, n.: capitole, m.  -tóliam, 
vcántharis, m.: cantharide, f. 


-toline, adj.; capitolin. 
cünti-cle, n.: cantique, m. -late, ir.:| eon pí-tu-lar, -lary, n.; capitulaire, m. 
chantonner. 


| -larly, adv.: capitulairement. -late, 
odnting, adj.: aifété, cafard; (her.) par-| infr.: capituler. -lätion, n.: capitula- 
lant. -ly, adv.: avec afféterie, avec ca- 


tion, J. 

ICApon, n.: chapon, m. 2onpon, fr.: 
cántle, ir.: diviser, morceler. | chaponner. -míere, n.: caponniére, f. 
cünto, m: chant, m. cüpped, adj.: coiffé; couronné; (horol) 
I.cánton, n.: canton, mt. Zcanton, 
ir.: diviser en cantons; (milik) canton- 


EES a 
cn-p „ ".: Caprice, m. -prigious, 
ner. Jee, Te: diviser en cantons, : 

: cantonnement, m. 


dj.: capricieux. -prigiously, ode: 
-ment, n. capricleusement. —-pricionusness, п.: 
eAngla, s.: (rurg.) canule, f. — caractére capricieux, mi; humeur capri 
Loün-was, m.: canevas, m.. voile; toile| cieuse, f. 
(voile; peinture), f tableaux, m. pM.| cá pricórm, n.: capricorne, m. 
Zeanyas, cdi: de canevas.  !.-vass, cá prifórm, eüprine, adj.: en chèvre; 
m.: brigue; sollicitation de suffrages, f. | lascif. X 










capsise 


pe şe, ir.: chavirer; inir.: chavirer. 

2-o&psige, n.; chavirement, m. 
eüpstan, W. cabestan, TH. 

ešpsu-lar, -lary, «adj. capeulaire, 
late, lated, adj.: enferm dana une 
capsule. 


captain, ".: capitaine, m. -ey, m.: ca-. 


pitainerie, f. -ahip, m.: grado dò capi- 
taine, m.; capitainerie, f. š 
Tess, R.: capture; (courtship) 
cour, f. 

cüptious, adj.: captieux; susceptible. 
‘ly, adv.: captieusement. -mess, m.: 


disposition à la critique, susceptibilité, f. 


eáApti-vate, ír.: captiver; capter; as- 


sujettir. -wiitiom, m.: assujettisse- 
ment, m. 

!.c&p-tive, m.: captif, m, captivo, f 
2-tive, adj.: captif: do captif. 3-tivo, 
ir.? captiver. 
"Чот, л... capteur; preneur, m. 
".: capture; priae, f. 
turer. 

capuchin, m.: capucin, m., capucine; 
(woman's) mante i capuchon, f. 

cür, n.: char, chariot, m.; (of a balloon) 


I.-ture, 


-ivity, n.: captivité, f 


2.-ture, ir.: cap- | 
| gemment. 


cárd-maker, n.: cartier, m. -рарег, 


n.; carton fin| m. “raok, m.: porte- 
cartes, m. room, n.: salon i jeu, 
т. =tablo, m.: table de jeu, f. 

I.cüre, n.: soin; souci m.; sollicitude ; 
attention, f.: take — of, prendre soin de; 
lake — to, prendre garde à ; avoir soin da. 
2.сате, ufr: ва soucier, s'inquiéter. 
-crased, cd}: accablé de soucis. 

I.cArécn, n: (nar.) caróne, f. 2.0areen 
ir. (mar.) mettre en caréne, caréner, 
abattre; infr.: (nav.) donner à la bande. 

Ang, n. carónage, m. 

learéer, n.: carrière, f. CRP: 
inir.: courir rapidement: s'élancer. 

e-ful, adj.: soigneux, attentif; plein 
| РЕА "fully, dr, sob 
gneusement, attentivement,  -fnlm 

m.: attention, f.; soin; souci, m. -less, 

adj.: sans souci; insouciant, nonchalant, 

négligent. -lessly, adr.: sans souci, 
avec insouciance, nonchalamment, négli- 
| “lessnoss, m.: insouciance, 

nonchalance, négligence, f 


| L-Cnróss, n.: caresso, f. 2-caress, ir.: 


Carcaser, 


nacelle, f. 
cira-bine, -binéer — cor-bine, -bineer. 
l.caracóole, m.: caracole, EL 2.cara- 
cole, ir.* (man.) caracoler. 








cáram.el, n.: caramel, m. 

arnt н. carat, m. 

Cüra-van, 5: caravane, f -vámnsary, 
T-vánsora, n.: caravansérail, m. i 

cüravel, n.: caravelle, f. 

cüraway,n.: carvi, cumin des prés, m. 

car-bine, n.: carabine, f.; mousqueton, 
NW. = Ber, A cenrabinier, m. 


cár-bon, n.: (chem) carbone, m. -bon- | 


ate, n.: carbonate, m. -bónio, adj.: 
carbonique. -bonisātion, m.: carboni- 
sation, > -bonise, ir.: carboniser 


câr-bunole, n.: escarboucle, f. ; (med.) | 


charbon, m.  -buneled, adj.: i 
d'escarboucles ; (of the nose) er 
-büncular, 2dj.: d'escarboucle ; roue. 


cürburet, n.: (chem.) carbure, т. 
vet, m.: carcan, collier do pierre- 


cCürcasc, cürcass, m: caroasso, f. 
Tord, n.: carte, f 
Е ИГА, cardamine, f. 

cárdamom, n.: (bol) cardamome, m. 
cárd-case, n.: étui À cartes, m. 
cárder, n.: ner m., cardeuae, f. 
I.chÁrdi-ae, cdj.: cardinque. 2.ao, m.: 

imed.) cardiaque, SR ae š 


cürmine,.: 


cáür- 





SZ inir.: pateliner. 


L.caricatu-re, m.: caricature, charge, f. 
2-re, ir.: caricaturer. -rist, n.- nr 
caturiste, m. | 


| c&ries, n.: carie, f. 
cárillon, n.: petite cloche, f.: (mus.) cs- 


rillon, m. 
cárious, adj.: carit, 
cürmamn,.- charretier, m. 
cürlings, n. pl.: (nar.) carlingue, f. 
Loüñrmelite, adj.; de carme, de carmé- 
lite. 2.carmelite, n.: carme, mu: — 
nun, carmélite, f. 
carmin, mt. 

nag, fr carnage, m. -mnl, adj.: 
charnel. -mally, adv.: chorale we 
“mition, n.; carnation, f.; (bof.) œillet 
girotle, ciillet des fleuristes, m. -natíion- 
colour, n.:incarnat, m, -meeomua, adj.: 
charnu. -mey, m.: (ref.) (of horses) ma- 
ladie de la bouche, f. -nificition, n.: 
carnification, f -nify, inir.: zò carnier, 
-nival, n: cami m. -nivorous, 
cdj.: carnivore. -mosity, m.: carno- 


ité, f 
pes Ang, adj. 


r b, m.: (free) caroubier, m.: € 
caroube, carouge, n mre Ss EER 
terol, m. chanson, f.; chant, m.: 
OAM o flan de оер 2.carol, 
F.: chanter; inir.: chanter; : LE 
cee (af the lark) 
24 


"ve 


| 





Sege, n.: carrousel, m. -se, ínir.: 
boire copieusement, riboter, ser, n.; 


grand buveur, riboteur, m. 
FAT: mr (icki) carpe, f. 


, Ir. and intr.: blàmer; gloeer: — 


alg loser suri 


nonet, n.: charpentier, menuisier, 
m. -try, n.: charpenterie, menuiserie, f. | cárti-In 


poen 1.: gloseur, m., gloseuse, f. 





de tapis; (fig.) tapisser. -bag, 


m.: sac de nuit, m. -baggor, n.: (/m.)|c 
aventurier politique (d'un homme du Nord 
* netion de garnir 


dins Je Gud), -img, m.: 

de zn des tapis, m. 
+ lose, censure, eritiquo, f. 
n.: voiture, f.; &quip 


tien, m., nns P: ; (of cannon) affüt, m.; 


(eom.) frais de transport, m. pi: keep 


ones —, avoir équipage: (tenir équi- 
page; gentleman's —, voiture de maitre; 
== sad: pair (and four), voiture à deux 
chevaux (à quatre chevaux); — paid, port 
payé. -builder, mn. carossier, m. 
-building, т: carrosserie, f. -en- 


“horse, 


m.: cheval de. carosse, =pole, n.: timon. 
-rond, “way, n. vois charretiére, | 


сапан, ў. = 

cürrior, n.: porteur ; voiturier, mt. 
Lokrrion, w. : charogne, f аана 
adj.: dè charogne. 


leur rousse, f. -y,adj.: couleur de ca- 
rotte; rour. 

T.6ÀrTYy, İr.: porter; mener; entraîner; 
emporter, rapporter; (arith.) retenir: — 
— il high, le prendre sur un haut ton ; — 
ghet, porter A droite et à gauche; porter 
partout; mener À droite et À gauche: 
mener partout, — away, emporter: en- 


lever: emmener: entrainer r per- 


suasion ; — back 


ín, rentrer; — off, 
emporter ; remporter ; enlever; — on, 
pousser; poursuivre; continuer; exercer: 
— ou, porter dehors; développer : = 
over io, faire passer à; — up, porter 
en haut; monter; — if over any one, 
l'emporter sur quelqu'un ; — ihe day, 
remporter n victoire ; — fo and fro, por- 


ter cà et B. zoarry, inir.: (artil)|: 


porter; (man.) уры, porter Іа táte. 
Tert, n.: c harrette, f.; chariot, (milit.) 
fourgon, m. 2.cart, tr.: charrier, char- 







» 5.7 tapis, m. z.carpot, ir.: 


| pe; (of | 
ed hd ; (af the body) аты d 





cask 
, Tüyer, TREO, п.: charriage. 
charroi, CA 
cürte, n.: carte, f.; menu, m. -blanche, 
n: carte blanche, f. 
cürtel, n.: cartel, m. ship, n.: cartel, 
bütiment parlementaire, m. 
cürter, m.: charretier, 'roulier, m. 
Cartesian, adj.: te? m.: carté- 
£len, m. -iem, m. lanisme, f. 
Carthaginian, ad * carthaginois; m.: 
Carthaginois, WL, M f. 
cürthüu' Жап, n. or adj.: chartreux, 





* (artil) boite à mitraille, 
(areh.) cartouche, т.с (milit) pi 
E 
P, Tl cartouche ; (of cannon) 
Tug E box, n. г реге, ў 
cürt-rnt, «n: orniére, f -shed, m.: 
hangar, m. "wright, n.: charron, m 


cür-ve, fr. and inir.: tailler; graver; 
couper; eiseler, sculpter; (meat) décou- 
per. -ver, n.: personne qui découpe, 
T): écuyer tranchant; (seuipL) sculp- 
teur, m. -ving,m.: action de découper ; 
(seulpt.) sculpture, f. 

cür-yatid (pl -yülides), n.; caristide, 
caryatide, £ 

cascade, n.: cascade, f. 

Lane, a. étu, m: enveloppe; (for 
packing) caisse; (primi) casse; (of a 
waleh) bolte, f. 2.onse, fr: mettre dana 
un étui; enfermer; envelopper. 3.0аве, 


| ж. сав, état: (gras. malh., med.) cas, 
ckrrot,n.- carotte, f. -Îness, n.: cou- | 


m.; (jur.) cause, f.: in (hat —, dans ce 
cas, ед св спа; it —, au cas que ; en caa 
que; dans le cas od ; should tke — occur, 
le cas échéant. 


cse t Í 
 Cüsement, n.: fenëtre; croisée, J: 


I.cûsh, n.: argent, numéraire, m.; E em 
J. p.: in —, comptant. z.ensh 

(com.) convertir en espèces: SE 
recevoir, toucher. -amecoumnt, n.: com- 
pte de caisse, m. -book, n.: livre de 
caise, m. box, m.: cassette; (com.) 
caisse, f. 

cashew-nnt, 1.: noix d'aeajou, pomma 
dacajou, f. tree, n.: (bot) anacar- 
dier, m. 

1.cnsh-Îer, R.: caissier, m. 2.er, ír.: 
(milit.) casser, -keepor, .: caissier, m. 
cáshmere, n.: n m. 


tonnean. -ket, m: cassette, f.; écrin, 


m. -que, onsk, n.: а, т. 
cassation, n.: cassation, f. 
сазѕата, T. CassaYe, f. 
сйззіа, п.: casse, fe 
Cässock, n.: soutane, f. 


cast), ir. jeter; lancer; 
(of trees and 
animals) dépouiller; (reptiles) changer 


lost o ut 
condamner; (metal.) couler; 
(skin); (theat.) distribuer: — 


de tous cótés; — aride, jeter à l'écart ; 
— away, Jeter ; — down, atffliger ; abattre ; 

; baisser; — forth, exhaler: 
précipiter; — off, rejeter, 


— headlong, 
repousser, abandonner; — eut, chasser; 


— up, additionner, faire l'addition de; | 
vomir; — anchor, jeter l'ancre. east, | 


inir.: sé Jeter; se couler; (nar.) abattre. 
?.cnst, n.- jot ; coup; moule, m. ; (metal) 
fonte ; (Heat) distribution ; ( fig.) nuance, 
J.: have a — in ihe eye, loucher, 
cástanet, m: castagnette, f. 
l.hstaway, n.: réprouvé, naufragé, 
homme perdu, vaurien, m. 2-castaway, 
adj.: rejeté, sans une valeur, bas, 
Gäste, 1.: (рега.) caste, f. ; ordre, m. 
f m, m.: ehütelain, m. 
cüster, m.:. personne qui jette, f.; calcun- 
lateur, m; (of furniture) roulette, f. 


odsti-gate, ir.: chitier. -gition, n.:| 


châtiment, m.; discipline, f. -gator, n.: 
personne qui punit, f. -gatory, adj.: 


qui punit. 

| , adj.: castillan ; m.: Castillan. 
càst-ing, n.: fonte, f.; moulage; calenl, 
m.; inar.) abatée, f. I.-iron, m.: fonte, 

J- 2.-ron, adj.: en fonte. 

I.cüsile, m.: chüteau, ш.; (af chess) 
tour, f. 2.enastle, ir.: («f chess) roquer. 
-d, adj.: chargé de châteaux. 

castor, n.; (mam., asiron.) castor; cha- 
peau de castor, mt. 

cästor-oil, m.: huile de ricin, f. 

castrametätion, n.: castramétation, f. 

cûs-trate, fr: châtrer. -trütion, n.: 
castration, J- -tritto, n.: castrat, m. 

eAsual, adj.: fortuit, accidentel, casuel. 
-ly, adv.: fortuitement, accidentellement. 
-ness, n.: hasard, cas fortuit, m. 

l.cásu-ist, n.: casuiste, m. 2.-ist, inir.: 
faire le casuiste. -istie(al) adj: de 
casuiste. -istically, edr.: en casuiste. 

-istry, n.- science du casuiste,f 

căt, n.: chat, m., chatte, f; (milit, man) 
fouet; (mar.) (of a ship) capon, m. 

enta-chrésis, n.: (rhe) catachrése, f. 
chréstical, adj.: 
-ohrestically, adr.: par catachrése. 

| ysm, m.- entaclysme, m. 
cá tacómb, m.: catacombes, 



















Zoeter, inir.: pourvoir (à). 


de catachrèse. | 





falque, m. 
cáta- (52 catalepsie, f. -lëptio, 


| tique. 
L.cátalo-gue, n. catalogue, m. 2-gue, 
i -Ewer, n.: 
catalogue- 


m. 





ir.: cataloguer, enrógistrer. 
catalogueur, m. -guing, m.: cai 

ment, m. | 
cataménia, m.: flux menstruel M., 
règles, f. pl. 
cátaplasm, n.: cataplame, т. 
cütapult, m.: catapulte, € 
cātaract, n.: cataracte, chute d'eau; 
(med.) cataracte, f.: couch a —, (med) 


-а1, adj: 


catüstrophe, n.: catastrophe, f. ; (heat) 

dénoüment, m. 

oütenll, n.: (theni) sifet, m. 

I.cütch (pret., part. eaugkt), tr.: attrapers | 
prendre; saisir; surprendre: — a£, s'em- 
preaser de salsir s — cod, s'enrhumer; — | 
up, saisir; relever; rattraper, atteindre; | 
inir.: s'accrocher, s'engager: — amy one 
erying, surprendre quelqu'un à pleurer: 


he is gone, but J shail — him up, il eat | 
parti, mais le rattraperai is — on, 


commencer i comprendre, comprendre, 
2.саёсЬ, m: prise; (jig.) belle affaire, 
attrape, f.; crampon ; (of a door) anneau ; 
(af а laich) mentonnet; (mus) air à re 


| prises; (primL) visorium, m. ep, m.: 
attrapeur, m., attrapeuse, -Ву, m. 


(bot.) siléne, f., attrape-mouche, m. ing, 
adj.: qui saisit; contagieux: be —, être 
contagieux. -penny, n.: moyen dat- 
traper de l'argent, mt — -wrord, a: 
| (print.) réclame, f. | 

 cüte-chise, ir.: catéchiser; interroger. 
-Ohiser, m.: catéchiste, m. -chism, 
"m: catéchisme, m.  -ehist, n.: catë- 


| chiste, m. -chistical, adj.: de caté- 


chiste; de catéchisme. 


catechimoen, n.: catéchumine, m. f. 


cate-gérical, adj. : catégorique, -goric- 
ally, adv.: catégoriquement. 
cüte-gory, m.: catégorie, f. 


| cáte-nary, -nürian, adj.: en chaine, 


comme une chaîne. -mate, ёг. enchal- 
ner, lier. -nátion, enchnlnement, m. 
l.cater, n.: (af cards} quatre, m. 
m "o 
pourvoyeur, m. -ess, n.: pourvoyeuse, f. 
cüterpillar, n.: chenille, f. 
citerwaul, inir.: (of the eat) appeler; ! 
miauler; (jig.) faire une musique de chat. 

"Ang, 1^ sabbat des chats, m. 
Ccüt-fish, л. irem loup de mer, m. 
"gut, n.: corde уйш, f." — seraper, 
racleur, m. | 
i Iie 





"Share, n.: cathartique, m. -alness, 
m: qualité cathartique, f 
cüt-héad, n.: (nar) bossoir, m. 
cathedral, Fé cathédrale, f. 
cütheter, n.: catheter, m 
cät-hole, ñ.: (nar.) chatióre, f. 
Lo&th-olic, vm. f. Sein 
CB catholique, CH eism, n 
tholicisme, m.  -olieity, m.: 
cité, f. -oliely, adc. 
universelement. -olioness, n.- 
salit, f 
cathólicon, mi 
tholicon, m. 
eüt-kin, m: (bo.) chaton, m 
=: corde à violon, f. -mint, n.: 
cataire, chataire, herbe aux chata, f. GH 
nine-tails, n.: fouet à neuf lanières, m., 
ca ali, adj.: catoptrique. -tries, 
n. pl: catoptrique, f. sing. 
cat's-cye, n.: (min) cil-dechat, m. 
foot, n.: (bol) pled-de-chat, lierre ter- 
réstre, rm. 
cát-akin, n.: peau de chat, f. 
ncAit's-paw, n. patte de chat, f.: he any 
ones —, tirer lea marrons du feu pour 


z-olic, 
: (iq 
catholi- 


ШИЕ 


quelqu' un. -pur, n.: (mel) frómisse- 
ment eatalre, m. tall, n.: (ho) mas- 
sette, f. s 

cäteup, n.: sauce piquante (faite de to- 


mates ; de champiguone),f. 
eat-thyme, n.: marum, m.; germandrée 


maritime, f. 
cättle, n.: bétail, m.; bestiaux, m. pl.: 
back —, gros bétail -broeder, t 
éleveur de bestinux, m. -breeding.n.: 
Élève de bestiaux. als n.- 
chand de bestiaux, ^ c 
-plague, n. epizotie, n.: 
Étable. воч, п. exposition de bétail, 
f. -yard,.: cour des bestiaux, vache- 
rie, f. 
ekt-tribe, m. ring.: (:091.) félins, m. s. 
chudex, n.: candex, m. | 
chudinr, adj.: caudine: — forks, four- 
ches caudines, f. pl. 
Le&udle, a.:  brouet, chaudeau, 
zoandle, ir.: faire du brouet de. 
chught, see calch. 
câul, n: coiffe de réseau; coiffe d'en- 


ei * ehoufleur, m. -line, 
gé (bot.) caulinaire. 

chu-gable, adj: qui peut être causé. 
“gal, adj.: causal. -sility, n.: causa- 
6, -sally, cdr.: suivant l'ordre des 
causa -sative, adj.: causatif. 1.-ge, 
A.: Cause, f. 2.-ge, Ír. causer; occa- 
Ebonner: — sorrow, donner du chagrin; 
— io be punished, faire. punir. aie 
adj.: sans cause, -gelessly, adr.: 
Cause. -mer,m.: cause, f. 


catholiquement ; | 


Éléctuaire pargalif, ca- | 


| avertir, aviser. -tionary, adj.: 


-üisense, | 





cüusewüay, chusey, n.: chausale: di- 
gue, jetée, f. 


I.c&ustio, «dj.: caustique. 2.caustlo, 
n.- caustique, m.: lumar —, pierre infer- 


nale, f. 

foñutelons, edj.: prudent; cauteleux, 
rusé, ёп. Je, ady.: cauteleusement, 
prudemment. 


cám-terisa tion, n.: cautérisation, f. 
-Cterise, !r.: cautériser. -teriging, 
m. cautérisation, f. -tery, n.: cat- 
tère, wt. 
I.ohu-tion, n.- avis, m.; précaution; ga- 
rantie, f.  2.-tion, ir.: précsutionner ; 
d'aver- 
tiasement, de prévoyance, de précaution. 
-tious, adj.: préicautionné, circonspect, 
prudent. -tiously, adr.: avec précau- 
tion, prüdemment. -tionaness, 1.: pré- 
voyance, circonspeetion, f. 
caval-câde, n. cavaleade, f. r.-lier, 
n.: cavalier, m. 2.cavalier, adj.: vail- 
lant, courageux; cavalier. -£erly, adr.: 
cavalièrement. 
oüval-ry, n.: cavalerie, f. 
cavatina, n.: cavatine, f 
Tea-vütion, n.: (arch) excavation, f: 
I.GÀ-ve, me ocaverne, f.; antro, m. 
2.08- ve, Ir." caver, creuser ; inír.: habi- 
ter une caverne. -werm, m. caverna. 
-vernous, 1dj.: caverneux. 
olvesson, п.: (тап.) сатосоп, т. 
caviür, caviare,.: caviar, m | 
Lcüvil, n.: pointilerie; chicane, f. 
2a0mvil, intr.: pointiller; chicaner; 
ir.: Tcontester.  -ler, n.: chicanier, 
chicaneur, m. -limgly, adr.: par poin- 
tillerie, par des chicnnes.  -loms, adj.: 


chicanier,  -lomsaly, adr.: par pointil- 
lerie. 

oc vity, 2: cavité, f. 

Loko, inir.: croasser., — Z.cawr, m. 
croassement, mi. 

eég-se, iníir.: cesser, discontinuer: fr: 
cesser, faire cesser. -seless, adj.: in- 
cessant, contimuel. -selessly, alr.: sans 
cesse. ing, 8: cezsalion, f. 
ebcity, n.: cócit5, f. 

cedar, s. cédre, m. 

eode, tr. and inir.: cder. 


eedilla, n.: (gram.) cádille, c, f. 
edrat, n > ofdrat, m. -drime, adj.: 
de cèdre, dry, adj.: da la couleur du 
cèire. 

ogi], ir.: plafonner, -ing, m.: plafond; 
plafonnage, m. 


eë-lobrate, іг." стог, -lebrated, 
past part. : célébré; célèbre, adj. -lebra- 
tion, mi célébration : louange, f. ; éloge, 
m. lebrator, n. panégyriste, m. 
eelérity, nl célérit& f. 


celery 


t.celástial, adj.: céleste. 2.celestial, 
f. : habitant du ciel, m.: Lhe —a, les ha- 
bitants du céleste empire, les Chinois. 
Je, cdv.: Tune manière céleste. 
eéline, adj.: * (amaf.) céliaque. 


eelib » a: célibat, m. 
ell, n.: cellule, f.; compartiment, m. 
-аг, п.: сате, /. č, n.: caven, J. | «6- 


-aret, n.: cave A liqueurs, f. 
-arist, mi cellérier, m., celéribre, f. 


alt, пела m.,f. 40, adj.: celtique. 

lcemént, n.: ciment, mastic : cément, 

m. Z.cement, ir.: cimenter; cémen- 

ter. “ätéon, n.: cémentation, f. 
а, 11. 


cómoetery, n. 
eóénatory, adj.: du souper. 


cenobite, m: cénobite, m. T-bitic(al), 


adj.: eénobitique. 
eénotaph, n.: cénotaphe, m. 
1.feënse, n.: impôt, m.; fare, J- 


2 pebm-se, ir.: 
l'encens. вог. п: encensoir, m 

e&n-sor, N.: censeur, m. sérial, | 
rian, adj.: censorial. -sërions, adj.: 
de censeur; critique. -siriously, adr.: 
en censeur. -sóriousness, 1.: disposi- 


tion À 1а censure, f. тан, кг п.: fono- | 


tions de censeur, f. pl; , J. 
-surable, adj: censurable, pliable. 
-4urably, adr.: d'une manière censura- 
ble. I.-sure, m.: censure, critique, f. 
blim, m. 2.-sure, ir.: censurer, eriti- 
quer, blàmer. -surer, m.: censeur; cri- 
tique, m 

eónsus, .: recensement, dénombrement, 


SERE я. : 
cent. 
cóntaur, n.: centaure, 
centaurée, f. 
cón-tenary, dij. centenaire. 
nial, adj.: séculaire. 1.- 
- centésimal. 
{ré centésimal, m. -tigr 


tigrade. 


m. -y.m.- (bob) |. 
EI. 


: chif- 
tigrade, Lé cen- 
-tigramme,, n.: centigramme, 
m. mae, 8: — m. MET 
a - centimètre, m. -tiped, 
* (eni) scolopendre, Ee mille-pieds, m. 
vénte, n.. centon, mm. 

eén-tral, adj.: central. -tralisätion, 
п. : centralisation, f. "tralise, ir.: cen- 
iralier. -trálity, m.: État central, m. ; | : 
position centrale, f. "rally, adv, : d'une 
manière centrale,  I.-kre, n.- centre, m. 
2,-tre, ir.: placer au centre; ‘concentrer: | 
inir.: faire centre; se concentrer. -trio, 
WK: “central, Place au milieu. 
: dana une ш оов cen- 





: cent, m.: fem per —,dix pour| m. 


chafe 141 
trale, f. --trifugal, adj.: centrifuge. 
пазар cantripite. 
eentamvir (pl ceniumriri) m.: cen- 
tumvir, m. Ж: m.: ee ги» ЖЬ 
ї-єйп- cen tuple 
ME e -tiplicate, К? centu 
pler. 


contūrion, n: centurion, m. 
«клі, n. Bibcle, m.; cuu E 


| ,m.: cóphalalgie,f. -phă- 
lic, adj.: céphali 
eë-rats, n.: cérat, m. -re, ir.: cirer; 
uire de cire 


roal, adj.: céréale. 

feére-bel, Jbállum, я.: (ana) cerye- 
let, m. -bral, adj.: cérébral. 
eére-cloth, n.: toile d'ambaumement, f. 
ament, n.: suaire d'embaumement, m. 


|r.eeremü-nial, a4dj.: de cérémonie. 


z— mini, n. : cérémonie, f. ; cérémonial, m. 
-nially, adr.: suivant les cérémonies. 
-nions, adj.: de cérémonie, cérémonicux. 
-miously, adr.: avec cérémonie, -nicus- 
ness, m.: maniéres córémonieuses, f. pl. 
<éremo-ny, п.: cérémonie; ez Чер 
cérémonial, m.: without —, sans façon; 
sans cérémonie. 2 
eér-tain, adj.: certain, -tainly, adr.: 
certainement. -taimty, m.: certitude; 
chose certaine, f. -tiflonte, n.: cartii- 
cat; (of a bankrupt) concordat, m, -ti- 
fier, m.: certificateur, mt. MIS ir.: 
certifier, déclarer. -tityde, m. i 
tude, f. gel / 
eerü-lean, adj.: bleu. T-leous — ceru- 


x -minous, 
adj.: 
esrqee, n.: cirue, f.; Mano de obras, 


eérvical, adj.: (anat.) cervical. 

: (surg.) césarienne. 

eéspitous, adj.: de garon. 

üs, inir.: cesser. -Ation, п.: ce 

tion, f. -ibility, n.: qualité de ce o ou 

сёе, де са qui ne résiste pas, f. -ible, 

adj.: qui céde facilement, qui » résiste 

pas. ecespion, n.: action de céder; 

ceasion,f. <ess-lonary, adj.: céssion- 

naire. 

<éaspéol, n.: puisard, m.; fosse d'alsan- 

ces, f. 

€éstnus, n. ceste, m. 

eesüra — crura, 

€otü-céan, 3.: (zo) cétacé, m. -orous, 

adj.: cétacé. 

ehad = skad, 

t.cha-fe, ír.: chauffer; courroucer, irri- 

ter; inir.: s'érailler, s'irriter; s'enflam- 

mer. 2-fe, n. a ea E : 

ages qui s'irrite, Je; (ent.) hanneton, 
-fery, n.: chauiferie, f. 


- 


«maid, n.: femme de chambre: fille da 
chambre, fille de service, J. =pet, m.: 
pot de chambre, m. 

Chaméleon, m.: Lal) caméléon, m. 
«mineral, caméléon minéral, -ise, ir.: 
changer de couleurs comme lo caméléon. 

Lchüm-fer, -fret, n.: (arch) chanfrein, 
m. 2—Ter, ir. (arch) tailler en chan- 
frein, chanfreiner, 




















fement, m.; irritation, f. 2dish, n.: ré- | 

chaud, m. -pan, n.: chaufferette, f 
*hagréen, n.: chagrin, m.; peas de cha- *hámois, n.: chamois, m. leather, 

grin, f. n.: chamois, m., peau de chamois, f. 
L-ehagrin, n.: chajrin; dépit, m. *.eha- | ch » 2.: (bot) camamillo, f. 

grin, ir.: chagriner, vexer, chimp, fr.; ronger, mücher: ínmír.: ron- 
Lohàin, n.: chafne, f.: (rurreying) Gun-| ger son frein. 

fers —, chaine d'arpentage. 2.chain, 

ir: enchaîner. shot, n.: boulets ra- 


I.champáign, n.: campagne, E 
més, m. pl., ange, m 


. Z.champnaign, adj.: de campagne. 
ohāir, n.: chaise, f.; sigo, m.; (of a | ehampignon -pi'nyon, n.: champignon, 
Professor) chaire, f.; (of the ehairman or | m. | 

presi. д ап алет) fauteuil, m.- be | L.chámpion, 1.: champion, m, z.cham- 

} the —, oceuper 16 fauteuil «maker, Pion, fr.; difier au combat. 

R.: fabricant de chaises, m. “man, m.:|!.chànee, n.: chance, J-; hasard, sort; 
сте chaise ; (of an assemMy) prési- | (jur.) cas fortuit, m. 2.chancoe, inr: 
dent, m. -mender, m.: rempailleur, | arriver par hasard, venir à. 3-chance, 


m., rempailleuse, f. ғ adj.: du hasard, hasard, Че hasard. 
ehāise, n.: chaise, f: port —, chaise de able, adj: accidentel 
poste. ehaneel, n.; sanctuaire, m. "lor, m.: 


chancelier, m.: lord.—, grand chance. 
lier, m. -lorship, n.: charge de chan- 
celièr, f. 

chinermodley, n.: ( jur.) homicide 
(commis involontairement en sa défendant), 

chäneery, n.: cour de la chancellerie, f. 

ehan-ere -fér,n.: chancra, m, -orous, 
adj.: chancreux, 

chandelier, n.: lustre, m. chündler, 
n.: chandelier; fabricant de chandellea : 
petit épicier, m. chándlery, n.: pe- 
tite épicerie, f. * regrat, m. 

Lohánge, m.: changement, m.; (abbre. 
vistin of exchange, building) bourse : 
(ouf of money) monnaie, Kf. appoint, m.: 
T kave no —, je n'ai pas de топпаје ; а — 
of linen, du linge blanc, 7.chamnge, (r.: 
changer; infr.: changer; (of the moon) 
se renouveler. -able, adj.: changeant, 
variable. -ableness, m: caractire Yi- 
rishle, m.; inconstance: mobilité, f. 
-ably, adr.:  inconstamment. -fnl, 
adj.: inconstant, changeant. “ling, n.: 
esprit changeant; enfant substituó, m. 
"E EP, n.: changeur, m. 

r.chünnel, n.: canal, m.: Ug.) vole, f.: 
the British —, In Manche, f. 2.channel, 
Ir.; creuser: sillonner. 

Lohànt, n.: chant: plain-chant, m. 
chant, ir.: chanter; inir.: chanter ; 
chanter le plain-chant. "BE, 8.7 chin- 
teur; chantre, m. -ieleer, n.: réyeilla 
matin (le coq); chantre de jour, m. ing, 
m.: chant; plain-chant, m. 2: "I. 
chanteuse, = 


hor, *.: chaleographe, m. 


Eis 

L :m À E ue, a 

Chal de m, n.: Chaldéen, m., -ne, E 
Chäl-dee, adj. or n.: Chaldéan, m. 

ehüldron or chà'l., n.: mesure de trente. 
six boisseaux, f. ; (for coal) poids de 2,500 
livres, m. 

eháliee, n.: calice, m., coupe, f. -d, 
@@].: à calice, 

Lehatk, n.; eraile, fr (for drawing) pas- 
tel, crayon, m. 2.chalk, fr.: blanchir 
avec de la craie: marquer avec do In craie; 
iracer. -iness, n.: nature de la craie, 
J. pit, n.: carrière de craie, f. stone, 
n.: pierre À chaus, f; (mel) ealcul ar- 
thritique, m. -y, adj.: de craie, erayeux. 
Lohállen-ge, n.: cartel; défi, m.; pré- 
tention; (Jur) récusation, JF (milit) 
qui-vive, m. .2.ge, tr.: déler; provo- 

r; réclamer: ( jur.) récuser : Sommer 
(mili) reconnaitre, -geable, adj.: su- 
jet À déf; récusable. ep, 87 auteur 
d'un cartel m.; personne qui jette un 
dé8; (Jur.) personne qui récuse un juré, 


un jary, f. 
lohalybeate, adj.: ferrugineux. 
chalybeate, n.: can ferrugineuse, f. 

*hamáde, n.: (milit) chamade, f. 
Lchümber, m: chambre; (of ihe nore) 
fosse, Ju; (af a mine) fournean, m.; (artil.) 
amore, &áme, f. 2.chamber, fr: en. 
fermer Ane une chambre, -er, m.: 
homme à intrigues, galant, m. -lain, 
*.: chambellan; trésorier, m, -laim. 
W dignité de chambellan, TH. | 
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tique, de haos. -Gtically, ndv.: comme | soins de; (price) prix, m.: —#, frais; dé- 
le chaos, en chaos, dans un chaos. pens, m. pi; give any one in —, faire &r- 


réter quelqu'un. 2.-ge, tr. - charger; ac- 
cuser; faire payer; adjurer; (of faxes) 
grever ; tuir.: (mil) charger. -géable, 
adj.: À charge; accusabhle; imputable: 
imposé, prevé, -geablemess, n.: cherté, 
haut prix. саву, adv.: à grands frais. 
“for, A.s grand plat: cheval de ba- 
taille, m. 

chárli-ly, adr: avec précaution ; frugale- 
ment; chichement.  -mess, m. pré- 
caution, prudence, mesquinerie, f. ^ - 
chüriot, n.: coupó, m; (amfig.) char, m. 
-&er, n.: conducteur de chariot ; (azfron.) 
cocher, charretier, m. | 


омар, n.: homme, garcon, gars, m.; (of 

the hands, ete.) gerçure, crevasse, Jr bad 
—, mauvais garnement, m. 2.chap, tr.: 
gercer; imir.: percer, se gercer, 

chäpe, n.: chape, bouteroile, f 

chäpel, n.: chapelle, f; (print. atelier, 
m.- — ef ease, église succursale, f | 

ehapeless, adj.: sana bouterolla, 

l-.chaperon, m.: chaperon, m. 2.chap- 
oron, ir.: chaperonner. 

chüpfallen, adj.: à müchoire tombante; 
l'oreille basse, 

chüplain, m.: chapelain; aumónier, m. 
ET, -ship, n.: chapellenie, f. ; fonctions 


d'aumfinier, f. pi. ehari-table, adj.: charitable. ably, 
ehapless, adj.: aux müchoires dóchar-| adv: charitablement. -ty, n.: charité, f. 
nées, *bháürla-tan, z.: charlatan, m. -tümio- 


ebáplet, n.: chapelet, m.; guirlande: 
iga peacock) aigrette, f. 

chüppy, adj.: plein de gercures. 

chaps, n.: gueule; müchoires; müchoires 
d'étau, f. 

|chpter, m: chapitre, m.; lettre cs- 
pitulaire, f. 2.chapter, ír.: chapitrer. 
-house, n.: chapitre, m. 

I.Teháür, n.: chariot, m. 

2.char, n.: (ichth.) ombre, m. 

Fobär, ir.: réduire en charbon, earho- 
nisor; (by heat) purifier. 

4-char, châre, duir.: aller en journée, | 
§.ohar, chare, 1: ouvrage fait à la 
journée, m, 

L.ohürncter, 2.: caractóre ; (eat. rüle, 
personnage; genre, m.; renommée, ré- 
putation, moralité, f.; certificat de mo- 
ralité, m.: he is guile a —, c'est un vrai 
original; a mam of bad —, un homme de 
mauvaise réputation; f do mot like books 
6f that —, je n'aime pas les livres de ce 
genre; what —s does ke play? quels гМея | 
joue-t-il? go for a — (of servante, ete), 
aller sux informations: in —, dane le 
vrai; à sa place, 2.character, fr, : in- 
sorire; écrire, décrire, graver. -ise, tr.: 
caractériser, 1.-istic, -istioal, adj.: ca- | 
ractéristique, 2-istie, m.: trait carac- 
téristique, m.; (gram., math.) caractéris- 
tique, f. -istically, adv. d'une ma- 
niére caractéristique. -isticnlness, n.: 
qualité caractéristique, f.  -less. adj.: 
sans caractère. 

eharide, n.: charade, f 

cháürooal, s: charbon de bois; (ehem.) 
carbone, m. —— 

chárd, n.: carde, f. (of 

T.obür-ge, n.: charge, Ju; fardeau; (of a 
judge) résumé; (jur.) chef d'aceusation, 
"t, accusation, f.; (milit, vel.) charge, | 
J; a biskop) mandement, m.: (protec- 


(al), adj. charlatanesque. -tanism, 
-tanry, n.: charlatanerie, f.; charlnta- 
nisme, m. 
Chárles's-wain -ez-, m. (axtron.) 
chariot, m., grande ourse, f. 
Lchürm, m.: charme, m. 24 
ir. charmer. -er, m.: enchanteur, m., 
| enehanteresse, f.; charmeur, m., char- 
meise, f -ing, adj: enchanteur; char- 
mant. joli -imgly, adv.: d'une manière 
charmante. -imgmess, m.: charme, mt. 
eharnel, adj.: de chamier, -house, 
"t charnier, m. 
ehürt, n.: carte de géographie: carte 
Lehürter, m.: fFr. chartre: charte, f. 
?.oharter, fr, instituer par une charte > 
(com, nar.) fréter, affrótor; (in the Medi- 
Éerranean) nuoliser, -party, n.: charte 
partie, f. | 
ch&r-woman, m: femme de journée, 
Temme de ménage, f. 3 
ohäry, adj.: prudent; économe: chiche. 
I.Ghüse, n.: chasse; poursuite, 2.chase, 
fr: chaser, 
 3-ohüse, n. (of cannon) volée, f; (print) 
châssis, m. + 
j.ohüse, in!r.* ciceler. 
chiser, m.: Ich + (metal) cise- 
leur, mt. ' 
 ehësm, 1.: bréche, £7 vide, abime, m. 
cháüs-te, adj.: chaste, pudique. -tely, 
ode, ` chastement, pudiquement, fen, 
tr.: chitier; réprimer; purifier. -femer, 
z.: celui qui chütie, m. -temess, 5: 
pureté de langage, de style, f. -teniug, 
n.. châtiment, m. = д f 
chas-tise, ir.:  chütier. cha s-tise- 
ment, n.: chíütiment, m. -tiser, m.: 
personne qui chátia, f. | ` i 
häsuble, n.? chasuble, f. 





Lohát, n.: oanserio, f.; m 


Лаву, 2: Кыыл f: EE 


adj.: 
: chatoiement, chatoiment, m. 
Ыы а: biens, effets, m. 
ehüt-ter, inír.: jaser; (оў the teeth) 
claquer. -terebox, n.: babillard, m, 
babillarde, f. -terer, n.: jaseur, babil- 
lard, m. -terigg, n.- jaserie, f.; babil, 
caquetage, m. -ty, adj.: causeur. 
paeem, n.: fagot de broussailles, m 
ohaw, {r.: micher. 
cháwdron, n.: entrailles, f. pl. 
ehéap, adj.: à bon marché; économique. 
"En, ir. 
de. -£ener, n: personne qui marchande, 
Jf. -ly, adv.: à bon marché; économi- 
quement  -mess, m.: bon marché, m. 
Tobat, n.: (ting) fourberie, tromperie, 
fJ; (pers) fourbe, trompeur, m, trom- 
peuse, f., tricheur, e. tricheuse, f. 
comet ir. tromper, tricher. 
рд, mof; tricheur, m., tricheuae, 
E Ann, n : fourberie ; tromperie, tri- 
cheris, 


Loh&ok, fr.: faire éprouver un échec À; | 
vérifier 1 


contenir, arrêter; reprendre; 
(at chess) faire échec à. z.check, п.. 


échec, m.; réprimande; (feal.) contre- | 


m f; (em. mandat, ban, chèque, 
toile de coton rayée, f raw bs 
E m. -book, n.: livre de man- 
dats, m. 
chécker, fr.: marquer de petits carrés 
(comme Zog wm ÉCHIQUIER) marqueter; 
dinprer; vierte mélanger. work, 
f.; Margucteric, ў. 
ILohéokmate, n: échec et mat, m. 


Zoheckmnato, ir.: fairo choc èt mat 
A: mater. 
ohéck »f.: cordon de communica- 


-string 
tion aveo le cocher dune voiture, m. 
RES m.: receveur de contremarques, 


chek, n CR doe; т a г Ете) н: 


каа toupet, m. bone, n.: os 
malaire ; os de la pommette, m. 
Lcháer, m.: chère; acclamation, f, ap- 
t, m.; galeté; consolation, 
: vivat, m. 2.cheer, ir.: égayer, ré- 
jar animer; applaudir; tnfr.: se ré- 


B'ürayer.  -er, n.: personne qui crie 

vivat; personne qui répand la joie, f. ; ap- 
ur, m. -fnul, adj.: joyeux, gai 

"злу, айт. : gaiement, Levy 2er à 

een, H: gaie 

M. adj.: gaiement, iment. I- š 

п.: consolation, f.; тата ein d 

2-1gg, adj.: consolant, réjouissant, 


chatoyant. -ment, 


marchander ; diminuer la valeur 


RE, | 


| cavalier, m. 


crier vivat: — wp, se ranimer;| 


chicory 

courageant. -less, adj.: triste. -ly, 
adv.: — gaiment. -y, adj.: pai. 

: fromage, m. -mopgor, ñ.: 
Rob de fromage, m -paring, n.: 
pelure de fromage, f. еже n. 
(dot.) gaillet, caille-lait blanc, m. =таё, 
n.: Éclisse à fromage, j. -y, adj.: fro- 


ux, casëeux, 
chémical, adj.: chimique. -ly, adr.: 
chimiquement. 
гадене, n.: chemise, f 
chémist, n.: chimiste; pharmacien, m. 


ue chimie, f. 

: (com.) bon, mandat, chèque, 
qm. 
chéquor = checker. 
chérish, ir.: chérir: nourrir, 
1.chérry, n.: cerise, f. 2chorry, adj.: 
да cerise, rouge comme la cerise, 
-checked, dj. aux joues vermeillea. 
laurel, n.: laurier-cerise, m. -stone, 
n.: noyau de cerise, m. tree, m.: ce- 
risier, m. 
chér-ub (pl -s or-im), n.: chérubin, m. 
-Abic(al) adj.: de chérubin. 1.-abin, 
adj.: angélique. 2.-mbim ípl.-bim), m. 
chérubin, m. 
chérrvil, n.: cerfeuil, m. 
 ehéss, n.: échecs, m. p. -board, n.: 
échiquier, fi. Man, л.: pièce, f 

layer, n.: joueur d'écheca, m. 

tohést, n.: caisse, f, coffre; - (mili) 
caisson, m.; (of the body) poitrine, f.: tof 
а hors) poitrail, m. 2.ohest, !r.: en- 
coffrer, mettre dans un coffre. -found- 
or, -foundering, n.: (rct) courba- 
ture; phtisio pulmonaire, f. -founder- 
ed, adj.: (vef.) courbattu; phtisique. 
r.obšstmat, m. š chütaigne, f.; marron, 
т. 2ohestunt, adj.: chitain; (of 
horses) alezan. =troo, m.: chütaignier, 
marronnier, m. 
ehe-vàl, п.: 
n.: payché, f. 


cheval, m. -val-glans, 
-valier, m. chevalier, 
-Vaur-do-frise -ri-, 
m. pl: (forl.) chevaux de frise, m. pl. : 
(sing.) cheval de frise, m. 
ohé@, ir.: micher; ruminer: — tobacco, 
chiquer. -or, n.: m&cheur, m. -ing, 
n.: mastication, f. 
I.ehicá-me, n.: chicane, f. 3.me, inir.: 
chicaner. -mer, m.: ee, M ehi- 
-Bery, m. chicanerie, chi- 


chick, n.: poussin; poulet, m., poulette, 
f. -en,n.: poulet, m. -en-hearted, 
5: E 


au cœur t de оше: -оп- 


tr.: gronder, T ae ee 
deg, m.: grondeur, m., 

-ding, n.: gronderie, J. -dingly, adr.: 
en groudant. 

t.ohief, n.: chef, m.: partie principale, 
J.; com.) associé principal, m. 2.chief, 
adj.: Geier ad chef. -less, adj.: 
Bana -ly, adr.: Eurtoul, princi 
lement. -tain, n.: chef, m. n 
atom der, a: : (furniture) chiffonnier, 


chilblain, gelure, f. 
child (pL. children), n.: enfant, m. f.: 


—, enfant sage; naughty —, enfant 
méchant; be a gool —, dtre sage; be a 
naughty —, étre méchant: be with —, 


etre encainte, être grosse, -bearing, 


n.: travail d'enfant, m. -bed, n.: cot- 


ches, f. -birth, n.: enfantement, 
m.; couches, f. pl. -e, m.: Hispa ripe 
-hood, n.- enfance, f. -ish, adj.: en- 
fant, puéril, enfantin, lshly, adr.: 
puérilement. -ishness, m.: puérilité, f. : 
enfantillage, ж." seconds enfroce, 
-less, adj.; sans enfant. -like, ad): 
comme un enfant, enfantin, puérile. 
€hild-ren, pl. of child. 

chil, n.- poivre de Guinée, m. 

I.c hill, n.; froid, m.; glace, f. 2.chill, 
üdj.- froid ; glacé, 3.6 hAll, ír.: refroi- 
dir; glacer. -imess, -ness, n.: froid: 
(med.) frissonnement, ш. -y, adj.: fri- 
leux; (of things) un peu froid. 
Chiltern hünd eds, m: commune de 
Chiltern, J: accept (he —, donner ga dé- 
mission de membre de la Chambre des 
Communes. 

I.ohi-me, n.: carillon: son harmonieux, 
m. Z2.me,inir.: carilonner; accorder; 
battre la cloche pour carillonner. 


n.- carillonneur, m. 
ohi-méra, ñ.: chimère, f. -mérical, 


udj.; chimérique. -mérieally, adv.: 
 Chimériquement. | 
. R- cheminée, f. corner, 


a: Goin du feu, m. "üraught, m: ti- 
rige de cheminée, m. -fime, n.: tuyau 
de cheminée, m. spisce, m.: cheminée, 
f. P chambranle de cheminée, m. pot, 
: mitre de cheminée, f. -stacok, n.: 
D de cheminée, m. — " n.: 
rumoneur, mt. 
ehim, n.: mantan, m. 
china, m.: porcelaine, f. 
chinecongh | n.: onqueluche, f. 
1.ohine, n.: (anal) échine : (eoak.) échi- 
née, f. 2.chine, Ír.: couper l'échine de. 
Chjinóése, ddj.: chinois ; E Chinois, m., 
Chinoise, f.; (language) chinois, m. 
alo п.: crevasse, fente, lézarde, f. 
. ir.: crevasser, faire crevasser; 


grondeuse, f.| 





-mior, | 


| Kë (mines) gaz étouffant, m. 
| pear, m.: poirè d'angoisse, У. 


choler 745 
faire sonner: se fendiller, sẹ сгетавзег; 
(of melallie rubstances) sonner. “y, adj.: 
Crevassb, 


ekip, a: copeau, fragment, éela 
2.chip, ir. couper, Gail: (read) 
chapeli er; éclater; s'éclater. -pimg, m. 
n Gelat, m.; (af bread) chape- 
ure, f. 
ohiragra, n.: (med.) chiragre, 

y R.: chirologie, f. / 
chiromaney, 1 .: chiromancie, f. 


l I. gazouill t, ramage; 
d eri, m. 20hirp, M 


gazouiler; (of some inseciz) crier. -er, 
R.: oiseau qui gazouille, m.; personne qui 
моле; personne joyeuse Ang, 

ment, ramage; (of some in- 
secti) eri, m. 


tehi = surgeon, 

1.chisel, n.: ciseau, m. 2.ohisel, fe 
ciseler, 

Lohit, n.: germe; (jig) marmot, petit 
enfant, m. 2 ohit, inir. 


chitchnat, n.: babil, caquet, н; СЕКЕ б 


f:| chitterlings, п. pl.: tripes, andouilles, 


fchitty, adj.: enfantin, puéril. 
ehival-rio, -rous, adj.: chevaleresque ; 
da chevalerie. -ry, n.: chevalerie, f. 
ohlé-rate, n.: chlorate, m. -ride, n.: 
chlorure, m. -тіпе, n.: chlore, 
Lroform, n.- chloroforme, m. 2.- 
= tr.: chloroformer. -roform 

: chloroformisation, f. EN 
chlorophylle, f. -rüósis, m. 
piles couleurs, f. pl. 


chócolate, n.: chocolat, m. -eolo(m)r, 
n.: couleur chocolat, f 2üealer, D 
chocolatier, -plant, ".. cacaoyer, 
eaotier, m. -pot, m.: chocolatióre, f. 
I.chüiee, n.: choix; objet de son choix, 
т. 2.0hoiee, adj.: rare, choisi ; d'élite; 





SINE 


ева -— choke. 


recherché. less, adj.: (rare) qui n'a 
pis de choix. Je, adv.: (rare) avec 
choix ; втес (d soin. -mess, m.: YA- 
leur; qualité recherchée, f. 

‘choir r, 4. Chœur, m. 
tohé-ke, z.: foin d'artichaut, m. 2.-ke, 
tr.: &touffer, шї ег; intr. ( pera.) 


REES (of things) s'angorger. 3.-ke, 
étranglement. -ke-damp, m.: air 
205 

5n.: Étouífement, m.; suffocation ocation, f. -ky, 


adj.: étouffant, ‘sufocant. 


Re : bile; colére, f. -lera, a.: 
(med.) cho m.: — morbus, choléra- 
morbus. làrio, adj. : cholérique, bi- 


lieux; de colère. -lariomess, n.: em- 


portement, m.; colére, f. -lerime, m: 
cholérine, f. ; x bol. m. = 


U 


TE L ` 


E 


YUS US 


e 





(pret. chose, part. chosen), br.: 


RE daft de le fai 
a faire. ne 
personne Qu choisit, T. ng, ".: 


choix, f. 
I.ehóp, m. 


EE tate. Љу; 





-bed, 


; Gire; préférer; vouloir: J — to joufitu : dj; à eres t potelé. 
më 


r.chück, я. ploussement, m. i yide of 
endearment) poulet, m., ги; 
2.o0hnok, inír.: (of the cock) api pane, ў 


* (teeh.) müchoire, f. —a (of) the hen) glousser. 


an нар, gueule, f.; muiton —, cóte- | 3.chüek, ir.: donner des petits coups à; 


lette de mouton, f 
Z.hóp, n.: tranche, 
eouper ; se data ou der couper ; 
up, hacher. 
E ir.: trafiquer, troquer, échanger ; 
 irnüquer; troquer; (mar.) (of the 


E ina (of the sea) clapoter. 


jeter. = $92 Tossetto, f. 


Fart hin, 
3chop, tr.:!chückle, inir.: rire: (yf the Aen) ap- 


pelar; glousser ; caresser, 

һа, n.: butor, gros rusire, m. -ily, 
ady.: en butor, grossièrement. -iness, 
BR grossiéreté, rusticitó, f. -y, adj.: 
grossier, rustique. 


chôp-fallen, adj: à mâchoire tom- | chüm, m.: camarade do chambre, m. 
bante: l'oreille basse.  »homnso, n.: café- | chitmp, n.: EE bois, m. 
restaurant, m. | I-ehürch, п. da (for Protestants 
€hóp-per, n.: couperet, m, hachette, f| in Catholic pomme temple, m. 
I.-ping, n.: coupe, action de couper, fi: zl £.ohurch, ir.: célébrer l'offica dea relè- 
pue re (nav.) clapotage, m. vailles. ding, n.: relevailes, f. a, 
| ,"-.: eouperet, mt, ha- | -mam, n.: homme Téglise: partisan de 





14 py, adj.: crevassé, fondillé; (nar.) 
plein ondes courtes, (fortement) agité. 
chôüral, adj.; en chur, de chœur. 


la religion dominante, m. «rate, -tax, 
m.: laxe pour l'entretien de léglise, f. 
-waürdlen,s.: marpuillier, m. I 
n.¢ Gimatiñra, m. 


I.Ghürd, n.: corde, f.; (mws) accord, m. | ehārl, n.: paysan, rustre, manant, m. 
Zohord, tr.: accorder un instrument à| -ish, adj.: grossier, rude, dur. -iahly, 
cordes, adr.: grossièrement: rudement, dure- 
chrion, n.: (anal) chorion, m. ment, -ishnesa, s. - grosajtreté, dureté, f. 
ohé-rister, n.: chantre, choriste, m.| t.chürmn, n.: baratte A. 2churn, ir.: 
-rógraphy, n.: chorographie, f. baratter, battre. 
chë-rus, n.: chœur, m. chÿ-le, n.: chrle, m. -Hfüction, n.: 
chôge, chôson, ge choose, ehylification, f. 
chrism, n.: chréme, m. chyme, n.: _chyme, т. 
Christ, 1.: le Christ, m.: Jesus —, Jésus- | ch ymái ... — chemi... 
Christ. eica-triee, ris (pl. -trieos), n.: 


christen, ir.: baptiser, -dom, m. 
ehrétienté, f. And: LT baptéma, mt. 

1.Christian, cdj.: Glen 
nom de baptême. 2-Christion, m.: 
chrétien, m., chrétienne, f. “lee, fe: 
christianiser. —-ism, 


Christianisme, m. 1.-ly, adj.: chrétien. 
2.]y, adr.: chrétiennement, 


— fname,| eleeróne or ehi-cA-., n.: 


m.s christianisme, eider, m.: cidro, m.: 
m., doctrina chrétienne ; chrétienté, f | 
-ity An-1H, n.: religion ehrëtienna, f. | eigr, n.: 


cicatrice, f. -trise, ir. amd inir.: cica- 
triser, во cicatriser. 

* cicérone, m. 
|@leishéo or chi-chis, n.: sigishée, Түт, 
cioisbée, m 

nm. Arong —, Eros 
cidre,  -ist, m.- faiseur de cilre, m 
cigare, m. “case, m.: porte- 


спете, m. 


cigare, m. 
cimoter, ñ.: 


Christmas, п.с: Nosl m. -box, n.:|<inoture, n.: ceinture, f. 


Étrennea, f. pl. 

ehromátio, adj.: chromatique. 
ehrinic, adj.: chronique. 
Lehróni-ele, m.: chronique, f. 

ir.: faire |a chronique de. -eler, n.: 
chroniqueur, m 


€ehronó-loger, Jo m.: chronolo- 
gite, m.  -ligte 

gique. -lôgically, adr.: chronologi- 
quement.  -logy, m.: chronologie, f. 


2.-ale, | ei nnnbár, n.: 


(al), adj.: chronolo-| m. n. pl: 


| einder, n.: cendre ; (of coal) escarbille, f 

einer-ary, 2dj.: cinéraire. -ütion, n 

cinération, f. 

cinabro, m 

cinnamon, 1 д.: cannelle, f. 

<inque, # .: (ad cords) cing, m. =fodl, 

n.; * quintefouille ; potentille, ff -ports, 

cinq ports, m. pl.: warden of ike 
, gouverneur des cinq ports, m. -spot- 

ted, adj.: à cing taches, 


кле; m.: chronomàtre, m.; montre | eion, m.: (bot) scion, m.; (anat.) Нош- 


E, (рі: -zü lidea), n.: chrysalide, | t-eipher, n.: 
-&olite, n.: chrysolith 


B, fs 


Aw "lo (GMA) chabot; 


meunier, m, | en chiffre; 


atte, /, 

chiffre; zéro; (fig.) homme 
er, ir.: chiffrer; écrire 
p) chifrer; calculer, 


nul, m. ER 


Circean 
log, n.: caleul, m.; arithmétique, J. 
-ing-book, n.: cahier d'arithmétique, 
Cirean, adj.: de Circe. 
€irei-nnato, {тг tourner en cercle. 
tion, n.: mouvement circulaire, m. 
I.gir-ole, 5: cercle, m 2.-cle, ir.: 
entourer : environner; inir.: former un 
cercle; faire letour. -eled, adj.: circu- 
laire, en cercle, -elet, n.: petit cercle, 
anneau, m.  -eling, adj circulaire, 
Lournoyant; environnant. 
léirouêit, n.: circuit; tour, m.: (of the 
judges) tournée, f. * on the —, en tournée, 
12 oireuit, (nir.: faire un cireuit ; faire 


le tour de. 
<iroû i-tous, adj.: détourné, -tously, 


üdv.: d'une manière détourné. -ty, m.: 
circuit, m.; (¢f worda) circonlocution, f., 
détours, mt. pl. 


I.circu-lar, adj.: 
exchange) indirect. 2.-lar 
laire, f. Zäite, a. forme circulaire, f. 
-larly, adr.: cireulairement ; par circi- 
lation. 1.-lgte, w.: (math.) fraction pé- 
riodique, f. 2.late, (r.: mettre en circo- 
lation. -late, iuír.: circuler. -lition, 
n.: circulation, | -Intory, adj.: circu- 
aire, circulatoire, " 

eircnm- (in words often much like eor-| 
responding French worda, аз): атро 
adj.: environnant; ambiant, -edse, ir.: 

circoncire, ~cigion, n.: circoncision, f. 
-forence -i'm-, n.: circonférence, f. 

-feréntor, n.: boussole, f. 1-flex, 
adj.: cireonflexe.  2.-Hex, m.: (grum.) 
cireonflexe, accent  circonilexe, м, 
-Huent, -Huous -cü'm, adj.: qui coule 
autour, environnant.  -füse, ír.; ré- 

pandre autour; disperser. -füsion, A.: 
action de répandre; expansion, f. -jà- 
eent, adj: circonvoisin. locütion, 
m? circonlocution, f. -müre, cd). : 
tourer de murs -müvigate, fr: navi- 
guer autour de, faire le tour de. -mavwi- 
gátíon,  n1..  cireumnsvigation, f. 
—€— ir.: circonsorire, -soription, 
: circonscription, f. -soriptive, adj.: 

ci conaerit. -soriptively, GE d'une | 
maniére circonscrite. “spect, ai j.: eir- 
conspect.  -spéetíom, m.: circonspec- 


-Tlü- | 


eistern, m.: citerne ; ; fontaine ; (qf 


cireulaite ; (of bills of 
a mr circu | 


en- | 


b P e 


eireonvolution, f. -wélwe, ir.: tourer 
autour. = 
«irons, n.: cirque, m, 
eisilpine, adj.: cisalpin. 

vist, n.: ciste; bolte, caisse, fi? sac, me 


darom- 

efers) cuvette, f.; (of pumps and seam- 
engines) oir, m. 

eit, n: (fam.) CITOyen, bourgeois, m, 

citadel, п.: citadelle, J. 

<itätion, ñ.: citation, f. 

€i-te, ir.' citer; astreindre. -ter, 
personne qui fait une citation, E: a. 
leur, m. 


citi-cism, n.: manières bourpeoisea, 
Lal -zen, m.: citoyen; ae m., 
scies f. -zenship, m droit də 
cité, m. 


citrine, odj.: citrin. 
citron, fn.: citron, m. <tree, n.: citron- 
nier, ut. 
eity, m: ville; cité, f. 
evet, n. civetta, f. 
eivio, adj.: civique. 
ei-vil, adj.: civil, municipal: honnête, 
poli -vilian, m.: légiste en droit civil; 
étudiant en droit civil; bourgeois, m. 
-vilisätion, m.: civilisation, J vi 
lise, ir. civilimr. - » 8.7 civi- 
lisateur, m., civilisatrice, f. -wility, n. 
civilité, honnéteté, politesse, J: ily, 
ade: civilament, honnêtement, р timent. 
l.click, n./ caquet; (qf a mill) cliquet, 
claquet, m. 2.elaek, ir.: caqueter : (af 
a mil) cliqueter. Ang, n.: canquetage, m. 
clad, see clothe. A | 
r.claim, tr.: demander; reclamer; pré- 
tendre à. 2.elaim, m.: demande, pré- 
tantion, f.: droit, m.; (jur.) réclamation, 
fi: lay — 1o, prétendre a; avoir des droits 
à. -nble, adj.; quon peut réclamer. 
-ant, -er, f.: personne аш а dès 
tentions, f.; prétendant, m. RE 
climber, infr.: grimpor. 


clim-miness, m. viscosité, f. 
adj: visqueux, gluant; páteux; tumida, 
mate. 


I.clámor, n.: clameur, 7; bruit, m. 
2.0olamor, inir.: " vocifórer; ir.: 
vociférer: assaillir de cris: — agüing, 


tion, f. -spéetive, adj.: circonspect.| se réerier contre. -ег, п. criard, Me, 
-spectly, adr.: avec circonspection| —e, f. -ous, géi: ant; criard. 
1-staneé, n.: ciroonstance:—1, moyens, | -omsly, adr.: bruyamment, -ousness, 
m. pL; position f. 2-stance, ir.:| m.: clameur, 

placer: as [was —d, dans la position oà | elámoemr, ete. — clamor, cte, 

je me trouvais. -st&mtial, adj: des|:. } 


circonstances : circonstancié, minutieux. 
-stantially, adr.: suivant les circons- 
lances, -stümtimte, (r.: circonstancier. 
-vallátíon, mn. circonvallation, f. 
gënt, ir.: circonvenir -véntion, 
m. cireonvention, f. -rolütion, n.: 


elün, m.: clan, fm. E 
clandéstine, d mis 
dE fe EE 


x^. 


renee 3t cliquetis, m. 24g, fr. and 

ene, résonner. ‘golu)r, 
“net E un percant <retentissant), m.; clan- 
gueur, f. -gorous, ddj.: nant. 


aigu. 
са, ас cliquetis, m. 2-clank, tr.: 
résonner. 

азнав, n.: membre d'un clan, m 

1.olàp., fr.: frapy 
battre; applaudi : claquer : flanquer, four- 
rer, mettre. Bolas inir.: faire rêson- 
ner en frappant; commencer avec em- 
t ou vigueur ; claquer des mains, 
DA da mains,  jelap, n.: coup; 
battement de mains, m, claqua, fo; (med.) 
Blennorhagie ; gonarrhée, f. -per, n. 
elaqueur;. СД a в мй ы Банан; (атап) 
sr per-claw, ir.: sa battre 
et ‘des ongles; : (fig.) donner des 
coups de langue à; 


n.: (paini) clair-obe- 


claret, п.: vin de Bordeaux, m. 
elari-fication, n.: clarification, f. 1.-fy, 
inir.: me clarifier; z.lr.: clarifier. 
olärion, n.: clairon, m. 
eclàro-obscüro — elare obseure. 
cläry, n.: (bot.) orvale, toute-bonne, f. 
I.6làsh, n.: fracas, coup, choe, m. 
2.0lash, intr.: résonner, s'entre-choguer ; 
être aux prises: être en opposition; être 
contraire: ir.: faire résonner en frap- 


clip, s. fermoir, m.; agrafe, f.; (uf 
lores and bracelets) cadenas, m. 


rs fermer avec un fermoir; 
agrafer; cadenasser; serrer; enlacer: 
— any one round the neck, sauter au. cou 
de quelqu'un; — one's kands, joindre les 
mains. акун. m: bot.) vrille, J. 

T.olüss, п.: ; та 2.0lass, tr.: clas- 
Ber. 





cime, m. -Aeist, n.: 


classique. 
adj.: parc -Afloation, m.: ge: 
aification, f. ,ir.: classifier, 
Lolitter, intr.: faire du bruit; camer; 
résonner. 2.olatter, n.: bruit, ta P 
т. “er, m.: tapageur; babill 
lag, n.: bruit, "m. 
clause, n 


> clause, f.; (gram.) membre 
de phrase, m „ proposition, f. 

elàustral, 24j.: claustral. 
clá-vate, adj.: (bol) claviforme. 
tion, n.: (anat.) gomphose, f. 
clüvicle, n.: (rnat.) clavicule, f. 


elàvus, n. (d 
ergot; (med.) (on te feef) cor, m. 
Lolaw, n.: grife, Je; Gol., 2001.) ongle, 


=й = 


"(ike hands, ika wingi) |. 


gronder; injurier, |! 


| caper; 








clear 


m.; (of erustaccous animals) pince, f. 
2.claw, tr.: tirer, déchirer avec les grif- 
fea: mettre en pièces, déchirer; railler, 
gronder ; Tilatter; gratter, chatouil 
ler; (nar) faire, courir des bordëea, 

er; Ga) 8e sauver, s'échapper. + 
adj. armé de griffes. -less, adj.: sans 


ile: bone, terre glaise, 
dot que gm ,terre cuite. 2.elay, 
: (agri.) marner, -eold, adj.: froid 
Se l'argile; sans vie, mort.  -ey, 
adj.: argileux. -img, n.: (sugar- 
ing) mm m.; (mas.) corroi, m. -ing- 
: étuve à sucre, f. -mnrl, 
P EG MF -more, n.; clay- 
more, f., grande et argo pe des Ectos- 
argilière, marniére, f. 


D S eel) i pa oe 


chargé; (fig.) adroit, net. 2oclean 
adv. entièrement, tout à fait. 3.clean, 
tr: net e (regen. eanals, ete.) curer ; 


(of shoes décrotter, cirer; (ehem.) dë- 
(manu.) dégraisser. ing, n.: 
nettoyage ; (of sewer, canals, ete.) curage ; 
(mamu.) dégraissage ; (chem.) décapage, 
.Z propreté; net- 
klá n-, adj.: propre. 
proprement. mess, fJ. 
EE (fig) netteté, justesse, f. 
cléan-sr, ir.: nettoyer; laver; (sewers, 
canals, ete.) curer; (fig.) purifier: — the 
Hood, ‘purifier le sang. -ser, m.: chose 
qui Hien J; (of sewers, canale, ete.) 
coureur; (med.) abstergent, m. -sing, 
n.: nettoyage, m.; (fly.) purification, f.; 
(qf sewers, canals, ete.) curement, m. 
L.oléar, adj.: clair; net; innocent; 
Bans tache; (arch) dans eurre: — of, 
exempt de; keep — qf, ne pas se heurter 
contre, ne pas s'approcher; se tenir 
distance, élolené de Zolenr, adr.: 
clair; net. 3-olear, n.: (arch) net; 
cuvre, ш. 4olear, r. éclaircir: 
clarifier: faire évacuer; gagner: (agri.) 
défricher: (пат.) parer, dégager: — a 


| hedge, franchir une haie; — the customs, 


acquitter les droits de la douane ; — from, 
d er de; débarrasser de; — of, pur- 
ger de, acquitter de; —a Me deal of 


| money, gagner beaucoup d'a ; — the 
| tale, 


rvir; — up ones „ 5e d- 
rider le front; — for aetion, ( nav.) faire 
branlebas de ‘combat. 5olear, inir.: 
(of the weather) s'éclaircir, se rasséréner ; 
ве dissiper : — up, (of the weather) 8 "éclair: 
cir: se rasséréner: (fg) s'éclaircir, sà 
débrouiller : : — DEEN, ere -апег, 
n.: dégagement ; (nar.) c -head. 
ed, adj.: qui & l'esprit ü : a l'esprit 


cleat 


clair. -ly, adr.; avec clarté, clairement, 


mess, n.: clarté: netteté: pureté f 
sighted, adj.: Sé clairvoyant. 
edness, п 
tr, : blanchir à neuf; empeser, 
ег, п.: blanchisseur de Ën, m., зато 
санте x ) taquet, 

m.: (mar. uat, m. 
ee DES Ба dè fendre: (mim.) 
fente, f. 


T.olàawe (pret. —d, felave), intr.: se col- 


ler, s'attacher, s'unir. 

2oléa-ve (p 

—d, cleft, 

fendre. -ver, n.: ( pers.) fendeur ; (iing) 

fendoir, m. 

eléavers, п; (bof) gaillet, caille-lait, 
teron, ni. 

olèf, m.: (mus.) elef, clé, f. 

oléft, n.: fente: ouverture, f. 

oli-meney, m: climence; (af the 

weather) douceur, f. -ment, adj.: doux, 


clément. | 
olépsyüra, n.- clepeydre, J. 
elérgy, M.: clergé, m. -man, m.: 
clésiastique, ™. 
elérical, adj.: 
ricalement. 
elérk (in Eng. dër, m.: (of lawyers 
and churches) clerc: Ge commis ; (їп 
publie offices) employé, m. -ship, m.: 
eléricature; place de clerc, place de 


ес- 


clérical. -ly, adv.: clé- 


commis, f. 
cléver, adj.: adroit, babile. -Iy, adr.: 
habilement, adroitement. -пева, 8.7 


habileté, adrease ds 

tolaw, n.: peloton de fil; peloton; fil, 
guide; (nav.) point de voile, m. 

2.018, fr.: (nar.) carguer. 

t.cliok, inir.: uM tie tae; (prin) 
mettre en pages; fr: pousser avec un 


tic tac (ва Bos uri faire faire tic tac. | 


A 


click, 


loguet. 
elick-er, n.: commis qui invite les pas- 
sants, à entrer; ere metteur en 


pages, £C ing, m. ( print.) mise en 
pere m.: client, m., cliente, f.; —1*, 
clientele, f. -ed, adj.: ayant dea clienta. 
“ship, n.: État de client, m.: dépen- 


dance, f. | 
elif, n.: falaise, /.; rocher, m.; (mur) 
Ime L -т, adj. : à falaises: rocail- 


Ве -térical, adj.: 


* (mach.) cliquet; crampon; 


clima: 


térique. 2-terio, Ri olimatérique, J 
elimate, n.: climat, m. 
climax, л.: climax, m.; gradation, f.: 


сар the —, surpasser bout. 
oe (reg, ` or dal, pret., part. clomb), 
.: grimper; monter; gravir; ir.: 


-sight- 
* elairroyanee, f. те атов 


ret. eleft, Telave, elove, part. 


), tr.: fenüre, diviser; se 


| clinic, n.: 


olip, fr.: 


oléck, n.: 





üi | 


close 
gravir, monter. -er, m.: per- 
SR grimpe: (bot) KS crim- 
ante, f.; (orni.) grimpeur, m 
„ 1.2 climat; pays, m. 
Lolinch, tr.: tenir À main fermée: fer- 
mer le poing; river; (mar.) étalinguer, 
2.clinch, n.: mot à deux ententes, m.y 
Ee répartie, E crampon, m.; (mav,) 
QJ. —-er, m. crampon, m.; 
iy) bonne repartie; personne qui fait 
une bonne repartie, f. 


D 


cling (prot, past. clung), inir.: sè cram- 


ponner, s'attacher, se tenir, s'accrocher, 
stone, R.: pavie, m. -y, adj.: qui 
s'attache, qui s'accroche, 
malade alit, m., malade all- 
Le, E -al, adj.: (med.) clinique ; Vu 
converti au lit de la mort, ally, adv Es 
d'une maniere clinique. 
I.elink, inir.: tinter; résonner; fr.: tin- 
ter; faire résonner. 2.olink, a.: tinte- 
ment, cliquetia, m. 
(with seissors) couper; rc de d 
(dogs amd horses) tondre, -per,m.: rū- 
pneur, m., reme, fs (nar.) fin voilier, 
m. -ping, &.: action de rogner; ro- 


gnure, f. 

Leléak, n.: mantenu: (jig.) masque, m. 

2,0loak, tr: couvrir d'un manteau ; 
-süly, ads.: sous le 


(ftg.) masquer. 
manteau, en cac 

horloge : pendule, f : (af stock- 
ings) coin, mi: eiaght-day —, ulo, 
horloge qui marche huit j jm; ‚ what oo — 
iz if? quelle heure est-il? if is one o—, 
il est une heure; ornamental —, pendule. 
-maker, u.: horloger, m. work, 
a (korol) mouvement, m., .) travail 
régulier, bien ajusté, m.; régularité, f. 
Loléd, n.: motte de terre, Je; grumeau, 
caillots m. 2olod, inir.: Bo cailler, sa 
coaguler, ве grumeler; (wir. lancer dea 
mottes de terre contre. -dy, adj.: plein 
de mottes; grumeleux. -hopper, m.: 
rusire, rustaud, m. -pate, m. — 
lourdand, sot, imbécile, m. -pated, 
claude ; lourd, hébéóté -poll, т. claw 
lourdaud, sot, imbécile, 2: 
L.ológ, m.: (for an aximal) entraves, ў. 
pl; (or the foot) socque ; Ci) сюр 
ment, embarras, m.  2.olog, ir.: (ami 
mal) entraver ; (io) entraver, embarras- 
Ber; imir.: embarrasser ; s'attacher. 
“gy. adj.: mani pesant. 
r.elóister, n.: cloltre, m.  2.elodster, 
ir.: cloltrer. 
t.clé-ge, ir.: clore, fermer; terminer; 
conclure; serrer: — im, clore; — wp, 
fermer. 2.-ве, inir.: Be fermer ; сога; 
finir; (milit) en wenir aux mains s; (fa 
wound) ge fermer, ве сї 
ве terminer par, terminer avec; "(te coma 


étroit ; aser oibus. tight) dub: 
Of the weather) lourd ; laf the air) ren- 
fermé ; 


tif, appliqué: — ёо, prés. de; ín — con 


„80 secret. 4-se (surd aj, adr.: 
Berré, de près : — by, tout près. Бе, т. 
"n clüture; (in wrestling) prise, f. se 
LR: clos, enclos, m. -sely, adv.: 
de près: étroitement; sécrète- 
ment: strictement, -semess, mr mü- 
mitre serrée, f.; état serré, m.; compi- 
cité, f.; (of the weather) état lourd; air 
ranfermé, m.; (fg) connexion; avarice 


d:iscrétion, f. -ser, m 
la dernière main, m. шол; n.: chaise 


E 
1.elóset, n.: cabinet ; boudoir, t$. 7 grande 
armoire, f. 3.elóset, ir.: enfermer dans 


un cabinet, 
(vet-) solbature, f- 


ohak, й.: 
n.: clôture: fin, conclusion, f. 


T 


2: 


ma E. 


i 


pre, + clôture, fermeture, J.; enclos, | 


m.; enceinte, f. 
Lelot, m.: prumeau; caillat, m. 
inir.: so cailler: 8e grumeler. 


clóth, n.: 


2-olot, 


fable) tapis, m. 
elé-the (pret., part. reg. or elad), ir.: Yë- 
tir, revétir, habiller. -thes or -fhes, n.: 


hardes, f. pi. ; habits, m. pl.: bed —, draps 
(m. pl) et couvertures, f. pl -thier, 
a.: drapier, tailleur, marchand de confec- 
tion, d'hahita tout faits, m. -thing, n. 
yétement, habillement, m. 
Telót-ter, inir.: se grumeler; se cail- 
ler. -ty, adj.: grumeleus. 
Lolöud, m.; nuage, m.; nue; Cfa.) nue, 
f 2.eloud, ir.: couvrir de nunges ; obe- 
curcir ; inir.: sè couvrir dè nuages; ве 
couvrir, s'obacurcir. -capt, adj.: соп- 
wert de nuages; sGlevant jusqu'aux nues; 
extrimement haut. -compelling, adj.: 
amasse dès nuages. -ily, ody.: avot 
muages; (jíg.) obecurément. -imess, 


: État nuageux, т.; (fig.) tristesse, f. | 


ds; : pans nuage. -y, adj: né- 
‘bolenx ; ténéhreux, sombre. 
1.clôut. m.: torchon ; chiffon, m.; (tAwmp) 
pe, f; (nail) clou à tête plate, m. ; | 
E pour raccommoder, f.? — Jor child- 
теп, tA mo e: Hr: irn 


| clóve-stalk, «.: 


„г ouvrier qui met | 


(woollen, gold or silver tisane) | 
drap, m.; (linen Pise) toile, f. ; (cotton | 
tissue) calicot, coton, a: (cover for a 





A -hoofed, adi: qui a le pied fends, 


саты : trèfle, m.: in —, danas Tabon- 
dance; à gogo, ей, adj.: couvert da 


trèfle. | 
griffe de girofée, f. 
olown, n.: boufon, paillasse; manant, 
m. -ish, adj.: de paysan; rustre, gros- 
Hier. -ishly, adr.: en manant. -nish- 
mess, n.: rusticitó; gaucherie; gros- 
sitreté, f. 
clöy, ir.: rassasier ; afadir 
qui ne rasssaie pas -ment,n 
ement, m. | 
I.clüb, gn. : massme; (assembly) réunion, 
J cercle, elub, m.; cotisation, f; (mi 
cards) trèfle, m. — 2.eImb, tr.: cotiser, 
réunir ; ronverser; inir.; sa réunir, se 
cotiser. -foot, n.: pied bot, m. -head- 
ed, nij. à grosse tôle, stupide, bite. 
aua * Hoi du plus fort, f. 
olick, cate (af (he hem) glousser ; tr.: 
(of the ken) appeler. 
elie = elem. 
l.clamp, 1.2 gros bloc; ( fg.) groupe, m 
— of Irees, groupe d'arbres, mt. IRE 
Îr.: arranger en bloc, grouper. 
elüm-sily, adr.: gauchement, malndroi- 
tement: grossièrement, -simess, 1: 
gaucherie, maladresse,f. -sy, adj.: gros- 
Bier; gauche; maladroit, rude. 
I.clüster, m.: grappa jJ; groupe; amas, 
m. 2.cluster, inir.; croitre cn grap- 
pes; samnaser; se grouper: ír.; réunir 
en grappe; amassir. -y, adj.: en grappe. 
r.elüteh, n.: griffe, Jf. 2.cluteh, fr.: 
Enisir, empoirner, &errer. 
1.clatter, m? amas confus, vacarme, Mi 
2.0lutter, ir.: remplir en confusion, 
suns ordre. 
teach, a.; voiture, f.; carrosse, m.; 
nav.) chambre de conseil f. 2.eo0ach, 
tr: voiturer; intr.; aller en voiture, 


-less, adj. 
: nifalis- 


-box, n pe du cocher, m. -hire, 
n.: prix де lounge dune voiture, m. 
maker, 1.7 carrossier, m. -mamn, m.: 


cocher, m. offices, n.: bureau de voi- 
tures, bureau de la diligence, m.: be left 
пі ihe —, bureau restant. stand, n.: 
place de fiacrea, f. 

Teoüc-t, inir.: agir de concert. -tion, 
п. coaction, f. -tiwe, adj.; coactif. 
-tively, adv.: dune maniére coactive. 

| coüádjument, n.: assistance mutuelle, f. 

coddjutant, adj.; qui aide. 


+ coadjütor, m.: coadjuteur, ndjoint, eol- 


lègue, m. 


|eoadvénturer, n.; compagnon d'aven- 


ture, m. 

coñgent, #.: coopérateur, m. 
coüágu-lable,adj.: quise coagule. - 

and nir.: coaguler: ве ME 


t 
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-lition, n.: | f. -ative,| m.; vif. -ariform -b -ary, adj.: en 
adj.: coagulant. forme de vis; en spirale. ; 
oôul, n.: charbon de terre, m.y houille, nedok, n.: coq; (of samall birda) måle; 
f.: carry —e to Newcasle, porter de| girouette (en forme de coq), f.; chant du 
lean à la rivière. -bod, n.: couche de| coq; (fap) robinet; (of dials) style, me; 
houile, f. -blaek, adj.: noir comme| (of a balance) aiguille: — and bull story, 
du charbon. «hex, m.: bolte à charbon | coq-à-l'áne, conte extravagant, m. 
de terre. -eimders, m. pl: escarbille,| 2.cóck, tr.: retrousser, dresser, mettre 
f. sing. -drawing, n.: extraction do| (un chapeau sur l'oreille). 3.cock, n. re- 
la houille, f -dross, n. der de| troussis (dun chapeau); regard oblique, 
charbon, fraisil, m. -ery,t.: houillàre, f. | clignement, m. 
* conlés-er, inir.: s'unir, se confondre. | 4.cóck, n.: (of firearms) chien, — 5. cock, 
-Eenee, n.: union, coalition, ir.: armer (une arme à feu). 
côal-fleld, n.: terrain houiller, m.|6.cóek, n.: (af hay) теше, f. 7-cock, 
-heaver,:1.: chauffeur; porteur de char- | fr.: mettre en щеше. 
bon de terre, m. -hole,5.: (mar) char-| &.cóek, n.: coquet (petit bateau), m. 
bonnier, m, «hood, m.: (orah) bou-|9.feóek, n.: (disguised for God) Dieu, m. 
vreuil, m. cocküde, m.: cocarde, f.; signe, em- 
coalition, m; coalition, f- | Mme, m. | 
côal-master, n.: exploitant de houil- cóck-a-doodle-doo, n.: coquerico, m. 
lére, m. <monsure, ñ.: (min) gise- katow, n.: kakatoès: cacutois, mn 
ment houlller, m.; formation houillire, f. | cóckatriec, n.: cocatrix, m. : 
«merchant, n.: marchand de charbon | eóok boet, n.: petit bateau, coquet, m. 
de terre, m. «mine, m: mine de houille, cóck-brained, cdj.: étourdi, écervelé. 
f. -miner, n.: houileur, m. «semttle, | -chafer, n.: hanneton, m. eorowr,mH.: 
n.: seag, panier, m., boite, Ja, à charbon. | chant du coq, m. | 
=stome, m.: anthracite, m. «wharf, eócked, adj.: (g hats) à cornes; (of 
n.: dépit də houille, m. -whipper, fire-arma) armé. 
n.: déchargeur de houille, m. —-wrork, | Tcóoker, ir.: choyer, dorloter. 
a. houillère,f. -y, adj.: houilleux. eóclet, m.: acquit de la douane; cachet 
coaptation, n.: adaptation, f.; arrange-| de la douane, m. 
ment, m.: (rurg.) coaptation, Jf. côck-eye, n.: œuil louche, m. -eyed, 
oõarse, adj.: gros, groesier, -ly, adr,:| adj.* louche, 
grossièrement. -mess, m.: grossidreté, f. | eóck-fight, -Bghting, n.: combat dà 
Lodast, cóte, plage, Je; rivage, littoral, | coqs, m.; joute de cogs, f. “horse, n° 
m. Z.coast, inir.: suivre la cóte;| dada, m. r 
caboter, ranger la côte; tr.: côtoyer. | 1-oòekle, m.: (bot.) вртове; шее, 
ёт, T.: cabotier, m. -guard, m.: f. z-cockle, ñ.: (eonch.) bucarde, m., 
garde-cite,m. -ing, n.: cabotnge, m. coque, f. 3.eoekle [deriv. 7], tr. and 
т.обаё, n.: habit, m.; (mak, paint)| intr.: recoquiller; se recoquiller; (of the 
couche: (of serpents) penu; (of some| ser) moutonner. “а, adj. à coquille, 
animals) robe, J; (her) écusson, m| =stairs, n.: eacalier à vis, m. 
eotte, f.; (anal) parol, m,; (ner.) braie, | eóck-loft, m.: grenier, T m. 
fa mif, m. 2-coat, ir: babiller; re- -matoh, n.: joute do сон, f. 
vétir; enduire,  -img, m.: étoffe pour | eóckney, n.. bad de Londres, m. 
habits, f.;  revétement, enduit, m.;|ecóeckpit, п.: arène des combats da coga, 
couche, f. | j.; (nav.) poste dea malades, m. 
ебаж, ir.t amadoucr, cajoler, enjiler. | oéckroach, n.: blatte, f. 
er, m.: cajoleur, enjileur, nmadoueur, m. oócks-comb, m: cróte de coq; (bot) 
cób, n.: pince-maille, m. ; (af maize) balle;| eólosie à crête; eréte-de-coq, amarante 
(for feeding fowls) boulette, (ornt.)| des jardiniers, f.; (pera. fat, freluquet, 
mouette,f.; (mam.) petit cheval entier. | т. -head, n.: (bot.) centauréo noire, f. ; 
edbalt, n.: cobalt, m. plantain, m. 
1.c6bble, m.: (zione) galet, rognon, m.; | cócksure, adj.: air et certain. 
pl. (coalz) gaillette, houille de moyenne cóckswnin or -swaim, m.: patron de 
groeaeur, f. chaloupe, m. | 
z.cóbbl-e, ír.: saveter, raecommoder. cóckesthrottled, 2dj.: au cou де сурт. 
-or, 1.: savetier, m. -img,mT.: raccom» | eüeed, m.: coco; cocotier, M.; Cacao en 
modage, ouvrage de eavatier, m. ` | poudre, cacao, m. (eee cacao, au Hou duquel 
oöbwob, m: toile d'araignée, f. cocoa est généralement employé), mut, 
cóchineal, n.: cochenille, f. m.: coco, mh; noix de coco, fi 
cóohle-a, n.: (unai.) limacon de l'oreille, | eoeóom, n.; cocon, m. 
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3 m.: eoetion, f. logue, cognat. pastes, п.: analogie; 
todd, n.: (ichti) morue. parenté: (jur.) cognation, f. -mitiom, 
т.058, n.: (= ped) conse; (ama) Bcro-| m.: connaissance ; cognition, f. -mitive, 
tum, m.; bourses, E adj.: cognitif. -misable, adj.: (jur.) 

ir.: mitonner; dorloter, choyer. cn ressort; de la compétence, -nisamee, 


có-de, a code, m. ME MEE m п. | 

oöd-Ash, п.: шого, ў, cabillard, m. 
-Hahery,n.: piche de la morus, f. 
Өрен; a.: codicille, m. 

oödlin, t.cédling, n." pomme à cuire; 
pomme cuite, f. 

2.06d-ligg, n.: (ichik) jeune morue, E 
sliver, n.: foie de morue, f: — «il, 


п. : ; marque, J-: insigne, m.; connais- 
sance; (jur.) juridiction, compétence, f. 
-nisant, adj.: instruit; (jur. com- 
pétent. -nigbe, 8.7 (fur) personne à 
la requéte de laquelle une obligation est 
ае J.; demandeur, m. -misor, 

* (jur.) auteur d'une obligation ; défen- 
deur, m. .nümen, 37.: surnom, m. 
huile dà foie de morue, f. -nóminal, adj.: de surnom, homonyme. 
er languette, f. oghabit, infr.: cohabiter, -iition, m. 

+ n.: eificacité égale, f. -fi-) cohabitation, habitation avec un autre, f. 
cloney, A.: cooperation, f. -fielent,|eohéir, n.: cohéritier, m.  -ess, п: 
m.: coefficient, m. cobéritiére, f. 
соёшрігоп. п.: coemption, f. coh&-re,  inir. adhérer; convenir. 
ir.: engager conjointement. | -renee,-reney,m.: cohésion, cohérence, 
coenjöy, İr.: : jouir conjointement de. J. -rent, adj.: conséquent: cohérent, 
aa égal, cofgal. -qué-| adhérent. -remtly, adr.: d'une manitre 
DS égalité, coégalité, f. cohérente, -sibility, n.: tendance à la 
See ge forcer, contraindre. -eihle, cohésion, f. -sible, adj.: susceptible de 
adj.: qui pent étre contraint. -efom,m.:| cohésion. -siom, s.: cohésion, f. -sive, 
eoercition, coercion, fe -elwe, adj.: co-| adj.: qui peut adhérer: gluant. -sive- 
ercif, coercitif. eively, adv.: par coer-| mess, 2.: cohésion, f. 
cition. ` cübhort, m.: cohorte, f 
eoesséntial, adj.: de la mème nature. | r-oäif, ir.: coiife, calotte, f. +ooûf, n.: 
opessential-lity, #.: participation À| coiffer, 
la méme essence, f. Ae, adr.: avec| r.osdl, ir.: replier, rouler; (mar.) gléner, 
participation À la même essence, lever, rouer ; inir.: se replier. 2.coil, 
eoet&r-nal, adj.: coétermel -nally,| m.: repli, m.; Lv) gone; f. 
ade.: de toute éternité. -nity, n.: co |3t.cûil, m.: tumulte, m 
éternité, f. | r.coin, n.: encoignure; (money) monnaie : 
coëval, adj.: contemporain, du méme| pitce de monnaie, fe; coin, m. 2.coin, 
Bee, tr.: monnayer; forger: — words, faire, 
forger dea mots. “age, Rer monnayage, 
m.; monnaie, f. 
ep-ineide, inír.: s'accorder, coincider. 
-ineidence, Cineideney, n.: coinci- 
dence; rencontre, f.; accord, m. -imed- 
| dont, adj.: coincident * d'accord. 
|cöüin-ər, 1.: monnayeur; faux monna- 
yeur, m. -ing-press, f.: balancier 
monétaire, m. 
coit — quoil. 







oxi inir.: coexister. -onee, m.: 
coexistence, f. -emt, -ing, adj: co- 
existant. 
н, n.: Café, 4 =Бёгту, n.- grain 
café, m. -homnsoe, I café, m. 
dica, cafeiére, -pot, #.: 
cafetióre, f. -room, u.: salon d'hôtel, 
m. tres, n.: caféier, cafer, m 
1.otfer, n.: colre, coffret, m.; caisse, 
cassette, f. 2.c0ffer, ir.: encoffrer. — 
I.c6füm, n.: cercueil, m.; bière, f.| coition, m.: coit, m.; conjonction, copi- 
2.60fün, ir.: enfermer dans un cercueil. | lation, f. 
I.nóg, A.: dent, f.; oran, m.: — irÀed,| coke, m. coke,m. -burner, s.: ouvrier 
roue dentée, f. 2.oog, fr.: garnir de qui veille à la production du coke, m. 
dents, cólander, m.: passoire, f. 
Seems tr.: cajolor; enjôler; (dier) piper; | eóleohienm, n.: colchique, m 
ар; enjüler. L.o61d, adj.: froid: be —, avoir froid; 
Ns force, f. -gent, adj.:| grow —, Be refroidir. 2.eold, m.: froid; 
puissant, fort. gently, adr: avec] (illness?) rhume, m. -ly, adv.: froide- 


ment. -mess, m.: froid, m.; froideur, f. 
» 8.2 enjolour, m., cajoleusa, f. 


oôle, -wort, n.: chou, m. 
Cate, inir.: penser, ruminer. -t&- | coleüptersa, n. pl: colécptères, ma, 
„ж réflexion, pense, máditation, 


ti oolessée, m.: (Jur.) copreneur, m. 
f. -tative, adj.: i£, réfléchi. edlic, n.: colique, f. 
cóg-nate, adj.: de la méme famille; nnn- | colis 






um — colpsseum. 





I.c0l-lápse, inír.: saffaisser; tomber| cóloeymtbh, n.: бог) coloquinte, f. 
ensemble. 2.-lapse, n.: rapprochement ; | côlon, n.: (anai.) colon, m.; (gram.} deux 
(med.) collapsus, m. -lipsiom, n.:| points, m. рі. 
affalssoment, #1 colonel kürnzl, m.: colonel, m.  -ey, 
Tollar, n.: collier (af a shirt) col; (of| -ahip, n.: grade de colonel, m. b 
a coal, a dress) collet, m.: (for ladies) | od-loner, m.: colon, m. -lémdial, adj 


collereite : А (arch.) ceinture, f. 2.po0llar, 


tr.: colleter, saisir, prendre au collet; 
(cook.) rouler; mettre uncollierà. <bome, 
n.: (anal) clavicule, f. -pim, m.: bouton 
À clavette, m. 
collàte, tr.: collationner ; conférer ; com- 
parer. 

I.collüteral, п. (jur. collatéral, m. 
2.00llateral, adj.: collateral; cóte à 
cite; indirect. -ly, adr.: en ligne colls- 
térale; indirectement, cite a cite. 


oolla-tion, a.: collation ; comparaison, f. | 


-tor,n.: celui qui compare; collateur, 
I.c0l-league, n.: collégue, m. 2.-Iéague, 
ir.: unir. 
I.001180-t, fr.: recueillir: ramasser, ras 
sembler: — one's self, ae recueillir ; inir.: 
Hamasser, Zcolloc-t, m.: collecte; 
quite, f.  -tàneous, adj.: recueilli, 
amassé, -ted, adj.: réuni; calme, tran- 
quille. -tion, n.: assemblage, rassemble- 
mént, m.; collection; collecte, quéte, J. 
tive, adj: collectif. -tively, adr.: 
collectivement.  -tor, m.: personne qui 
fait une collection, f.; (of Lares) percep- 
tenur; compilateur, m. 


eóll-ege, n.: collège, m.: — of pipri- 
cians, faculté de KEE? -eginal, 
adj.: collégial. öglan, m.: collégien, 
m. -Géginte, adj.: contenant un collége; 
de собе; collégial. 

côllet, n.: (leck.) collet, m. 

côllier, n.: houileur; (mar.) charbon- 
nier, m. -y,m.: houillére, f. 


Teollignte, ír.: lier ensemble. 
j1eólli-quate, ir. and intr.: fondre; ве 
fondre; se dissoudre. -quätion, n.: 
fusion, liquéfaction, f. 
colliquefaction, п, 
tanée de plusieurs substances, f. 

' eollisíon, n.: collision, f.; choc, m. 
SD OMEN tr.: placer; (jur.) colloquer. 
-cation, ñ : placement, p; ps, J. 
Toollooütion, n.: gonversation, confé- 
rence, f. 

oollop, n.: tranche de viande, f. 
collôquial, adj.: dinloguë, de conversa- 
tion, familier. -igm, n.: forme fami- 


n.: colloque, entretien, n 
ecollü-de, inir.: Tcolluder.  -síom, m.: 
collusion, f. “sive, adj.: collusoire. 
-sively, adr.: collusoirement. 
I.cólly, n.: uie, f. 2.colly, tr.: 
barbouiller avec de la suie. 

ool um, m.: collyre, m. 


noircir, 





colonial. -lonisätion, n.: colonisation, 
f. -lonise, fr. coloniser. -lonist, nm: 
colon, m. 
colonnüde, n.: colonnade, f. 
cólony, n.: colonie, f. 
SE GE GN f 

п: бо 
I.cólo(u)r, n.: couleur; (fig.) ombre, ap- 
parme; (house-painting) badigeon, 
m.: (milit) —as, drapeau, wt; (mat) 
pavillon, m.  2.eolor, ir.: colorer; 
coloriar; enluminer; badigeonner ; m 
cer; ir: (of persons) eo € 

ed. 


things) ве colorer. - 
sible f-gte, adj.: coloré ; "teint. 

adj.: coloré, colorié, enluminé ; m 
Ang, m.: coloris, ".; couleur, f; badi- 
geonnage, m. Ast, z.: coloriate, m. 
-less, cdj.: sans couleur, 

colós-sal, adj.: colossal. - t.: 
Colisfe, m. -sus (pl. -si or get, Si 
colosse, m. 

colour, ete. = Goor, ee, 

cûlt, n.: poulain, m.: afoot, n.: pas- 
d'ine, m. ; —'s-looth, m.: dent imparfaite 
ou surperflue chez le cheval, f.; (füg.) 
Amour des plaisirs de la jeunesse, m. 


1.cólumbine, adj.: de pigeon ; gorge-dae- 


iyeon" z.columbinme, m.: (theat) Co- 
iia: : (bot.) colombine, églantine, ў. 
có-Iumn, m.: colonne, f. -lümmar, 
adj.: en colonne, 
ecolüre, m.: colure, m 
có-mn, 8.7 (med) coma, assoupiasement, 
m. (astron.) chevelure, f. 1.-mate, 


adj.; chevelu. 
2.06mmnte, u.* compajmon, camarade, m. 


| Ee Zong, adj.: comateux. 
: liquéfaction simul- | 


1.cómb, n.: peigne, m.; (of a cock) créte, 
J.; (a honey) rayon, m. 2.eomb, tr.: 
peigner; (a horse) étriller. 
Loimbat, m.: combat, m 
ir. and inir.: 
combattant, т. 
combattre. 
cómber, n.: peigneur, mi. 
com-binütíon, n.: combinaison ; union ; 
association, eabale, ligue, f. -bime, ir.: 
combiner: réunir; inir.: ase combinor, se 
réunir, se coaliser, sa liguer. 
cómb-less, adj.: sans crite, -maker, 
n.: peignier, m. | 
combüs-tible,adj.: combustible. -tibla- 
ness, H." combaustibilité, f. ve 


combustion ; conflagration, f; (ig) tu- 
multe, désordre, m. 


2.ec0mbat, 
combattre. -amt, mw. 
-ive, adj: porté à 
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cendre; — for, venir pour; venir cher- 
cher; — forward, s'avancer; 86 présen- 
ter; — in, entrer; arriver; (of the tide) 
monter; — in agatn, rentrer ; — of, se 
détacher, s'enlever; sè dégager r de; 
еа sortir: se дага; (of the hair) 
tomber: (of ike mars) se montrer, pa- 
raltre; (of stains) welfacer, disparaitre ; 
— A again, ressottir; — ouf with, 


D livrer ; — round, venir: arriver ; | 


(of health) se remettre, se rétablir ; — to, 88 
remettre, recouvrer ses sens; — together, 
venir ensemble ; se réunir; — wp, monter, 
s'élever: — up with, atteindre. 
m n.: comédien, m., comé- 
dienne,f.; comique, m. -médiénne (as 
in Fr), zm.: comédienne, f. -mediotta, 
tita comédie, f. eó-cmeüy, n.: 
in le, f. 
ebme-liness, m.: beauté, f.; agrémenta, 
m. "m 1.-ly, adÿ.: avenant: beau; bien- 
2.-1у, üdr.: avec convennnce, 
ex ? venant; venu, wt, venue, f. 
Gëmet, 2.: comète, E 
có-motary, -métioc, adj.: comótaire, 
юбі, n.: dragée, f. 
Loomfort, n.: aisance, aise, f; bicn- 
ёкъ; agrément ; soulagement, m 
SE ege comfort, ir.: Жолы: 
soulager: consoler: encourager, -able, 
a (pers) À son aise; rassis, post; 
things) agréable, bon, confortable. 


-mbly, adv.: à son aieo, agréablement, 


avec aisance, confortablement. “ет, 1.7 | 


consolateur, m., consolatrice, f.; (Eer- 
chief) cache-nez de luine, т. -less, 
adj.: sans agriment; sans consolation ; 
désolé, triste. 
eómfrey, m: (bol) consoude, grande 
consoude, 
cómio, -al, adj.: comique, dróle. -ally, 
adv.: comiquement. -alnmess, n.: сагас- 
tre comique, m 
KR vents; arrivée, f. 2.c0m- 
ing, adj. : qui arrive, qui vient; arrivant: 
— in, revenu, m. 
oömma, 1: virgule, f.; (mus.) comma, m. 
lcommand, ir.: commander; avoir À sa 
disposition; posséder; inir.: commander, 
avoir le pouvoir. eg a com- 
mandement; pouvoir, m.  oómman- 
daat Zei, n.: commandant, m.  -er, 
m. commandant ; commandeur, m. Aug, 
.: Commandant; imposant. -ingly, 
de.: dune manière imposante. -ment, 
m.; commandement, mi, 


t 
de nouveau ;| commémo-ra ble, adj.: 


tive, -ratory, atj.: 
commen 





commend, ir.: 





| misération. 





notable, mémo- 
rable. -rate, fr.: célébrer, "— 
commémorer, -râtion, ñ.: souvenir, m 
commémoration; solennisation, f. та. 
commémoratif. 
ee, ir." commencer; débuter 
comme: inir.: commencer. -memnt, H 
commencement, début, m. 
lower: recommander; 
commettre. -able, adj.: louable: recom- 
mandable, -ably, adv.: dune maniére 
louable. -am, n. (eccles) commende, 
f.; bénéfice par intérim, m. -atary, ñ.: 
ecclísiastique commendataire, m. Atten, 
n.: éloge, m.; louange, f. -atory,udj.: 
de recommandation : - déloges; commen- 
dataire, -er, n.: panégyriste, m. 
com-mensurnbility, m.: commensura- 
bilité, f. -ménsurable, adj.: commen- 
surable, 1.mémsurate, cdj. réduc- 
tible à une mesure commune; propor- 
tionné, égal; (o measure, of space) com- 
menaurable,  2.memsurnate, ir.: ré- 
duire à une mesure commune ; proportiun- 
ner; mesurer. -mémnsurately, adv.: 
proportionnellement. 
Loomment, inir.: commenter, 2.00m- 
ment, n.: commentaire, m. -ary, п.: 
commentaire, m. -ator, m.; commenta- 
teur, m. -er,1.: annotateur, m. -itfons, 
adj.: d'interprétation. 
I.cóám-meree, 1.: commerce ; échange, m. 
2.1-m&ree, inir.: entretenir des rapports, 
un commerce, des liaison.  -máreial, 
adj.: commercial, commercant. -mér- 
«Чапу, шіг.: commercialement. 
cómmigrate, inir.: Émigrer avec un 
autre. 
com-minütion, m. menace; (rhet) 
commination,f. -mimatory, adj.: com- 
minatoire, menacant. 
commingl:, ir.: méler ensemble ; mêler; 
intr.: eo méler ensemble; se miler. 
eimmi-nute, Ér.: réduire en petita frag- 
ments, -mütion, 8.7 eomminution, f. — ' 
commise-rable, a4j.: digne de com- 
Fate, ir.: avoir de la com- 
misératlon plaindre, avoir compas- 
sion. ration, n. commisération, f. 
-rator, n.: personnë qui a de la com- 


misération, f. | A 
oommissi-rial, adj.: de commissaire. 
-riat, ñ.: commissarint, mi; commis- 


saires des vivres, m. pl. 

BEE, n.: commissaire, m. -ahip, 
: commissarist, m. 

1. DR rem ay a: commission, J.; 

(miliL) brevet ; (jur.) mandat, m.: — «f 

a erime, perpétrution d'un crime, J. 

2.commission, fr: charger, commis- 


Bionner, antoriser. -er, m.: commissaire, 


commissionnalre, m. 
cómmissurce, n.: (anal) commissure, f 


commit, fr: commettre; livrer, en- 


trainer; metire; envoyer en prison: — 
one's self, së commettre; se compromet- 
tre, -ment, n.: perpétration, j.; em- 
prisonnement ; mandat de dépôt, a. 

committer, m: comité, m.; (im par- 
liament) commission, f 
committer, n.: auteur, m 
eommó-le, m.: ancienne оо ого Пејо 
femme ; coumode, f.; buffet à étagère, 
m.  -üious, adj.: commode; utile. 
-liously, adr.: commodément: utile- 
ment. -dionsness, n.: commodité, f; 
avantage, M. 
commédity, n.: commodité; marchan- 
dise, denrée, f. ; кай; avantage, m 
cómmodore, n х pommodore: bâtiment 
convoyeur, M 
T.cómmon, adj.: commun: ordinnire ; 
vulgaire ; simple : — people, menu peuple ; 
— soldier, simple soldat. 2-common, 
т.: commune, f.; communal, m.; Gur.) 
valne páture, f. 3.comumon, inir.: vivre 
en commun, -able, adj.; du domaine 
public; pour lequel le droit de vaine 
püture est admis. -age, m. droit d'en- 
voyer paître duns les communaux; usage; 
droit NN m. -alty, n: bourgeoisie, 
f. -er, —.: membre de la Chambre des 
Communes ; bourgeois ; roturier, m.; ES 
sonne qui jouit du droit d'usage, du droit 
de vaine páüture, f. Je, adr.: ordinaire- 
ment, -mess,T.- Pasa, para 
lité, fréquence, f. 1.-placo, adj.: 

,.42.: lieu commun ; Lee a: 

note, f. 3.=plapee, ir.: résumėr, rendre 
en peu de mobs. -s, m.- ordinaire, m.; 


. table, nourriture en commun, f.; Chambre | 

bourgeoisie, f. -wreal, 
-wéuülth, n.: chose | 

publique, république, f.; état, gouverne- | 


des Communes; 
a.: bien public, m 


ment, m. | 
commótion, n.: commotion, f. 
commü-ne, tutr.: conférer, parler: con- 
verser. -micable, adj.: communicable ; 
uon t communiquer. -micamt, n.: 
E m, communiinte, f. -mi- 
cate, ir.; communiquer, faire ‘connaître: 


inir., communiquer; se communiquer; com- | 


münier; correzpondre, -mieütiom, m 
communication, j. -nicative, ad}, : com- 
municatif. -mieativeness, n. carac- 
tere communicatif, m, -mion, n.: com- 
munion, f.; commerce, ™. ; relations, f. n. 
-nion-enp, n.: calice, m.  -nion- 
service, n.: office du saint sacrement, 
m. alte, m.: communauté, f. 
com-mutability,n.: qualité de ce qui 
peut être échongé, jf. -mütable, adj.: 





qui pent être échangé; (jur.) commuable. 
pon commutation, y échan- 
ge, м. -mütative, adj.. * pomtrmuuLati. 
-müte, intr.; commuer, changer, 
commütual, 2dj.: mutuel, réciproque. 
l.com-pâct, adj. compact; : lié; 
uni 2.compüot, ir. rendre P 
unir, j.cómpact, mn.; pacte; contrat, 
m.; convention, f. -ly, adr.: dune ma- 
nière Berrée; briwement. -mess, m. 
caractére compact, m.; compacité, f. 
ion, n.: compagnon, m, Coóm- 
"game, f. camarade, m. f; (loa lady) 
ame de compagnie, demoiselle de com- 
pagnie, f. -able, adj.: sociable; dun 
commerce facile. -ably, adv.: sociable- 
ment. iip, camaraderie s të 
cóm , п. compagnie; société, a 
monde, m.; (of actora) troupe, for (nas.) 
équipage, m.: we hare — to-day, nous ) 








| Goa du monde aujourd'hui. 


nn Е comparable. -par- 
E Wi * (lag.) © jets comparés, m. p. 
l.-pârative, adj: comparatif; du com- 
paratif. 2.-parative, n.: comparatif, 
m. -püratively, adv.; comparative- 
ment. -páre, ir.: comparer; confronter. 
-párison, m.: comparaison, f. 
compär-timent, m: compartiment, m., 
division, f. -tition, m.: répartition, f. 
-tment, m.: subdivision d'un bütiment ; 
partie d'un terrain, d'un dessin, f. 
I.cümipass, n.. enceinte, f.; cerele, m.; 
g.) sphère, a 7 (nav.) compas 
o" m., e, f. 23.compass, 
faire le tour de; environner; assjé- 


| Ps venir à bout de,  -es, m. pL, com- 


pas, rt. ring. 
compássion, 1: compassion, f. L-ate, 
adj.: compatissant.  2.ate, ir.: com- 
patir À; avoir pitié de. -ately, gp. 
avec pitic. 
compatérnity, n.: compérage, mt. 
yet tibility, ñ.: compatibilité, f- 
e, adj. eor а -pütible- 
pin * compatibilité, f. -pátibly, 
adr.: d'une saure compatible. 
compütrlot, n.: compatriote, m., f. 
I.compéer, M.: compagnon, mk, бош- 
pagne, f.; confrère, m. z.compeer,ir.: 
égaler; aller de pair avec. | 
compél, ir.: contraindre; forcer; obli- 
ger. -lable, adj.: contraignable ; qu'on 
peut forcer. -lably, adr. TM force. 


-lštton, n.: apostrophe ; invocation, f 
-ler, n.: personne qui contraint ck 
cóm-pend, T. abrégé, épitomé, m. 


1-péndions, adj.: raccourci, 

en raecourei, compendieusement, -pém- 

diousness, n.: briàyeté, concision, f- 

cmn ».: compendium, abrégé, 
is, m 


| te, ir; compenser; 
mager; inir.: se compenser. 


Hon, n.: compensalion, f. -pénsative, I ! 
comply, inir.: acquiescer; se soumettre; 


compéte, inir.: concourir ; rivaliser, 
gres ir -teney, n.: capacité, ap- 
tudo: (jur) compétence; (fortune) ai- 
sance, f. -temt, adj.: compétent, ; rai- 
monable; suffisant; convenable. -tently, 
adv.: convenablement; suifisamment ; rai- 
sonnablement. | 
eom-petition, n.: concurrenoe, f.; con- 
cours, ш. -pétitor, п.: compititeur ; 
concurrent, m. 
com-pilation, n.: compilation, f. -pile, 
ir.: compiler. -piler, n.: compilateur, m. 
i-cones, -eoney, n.: plaisir, 


m.; satisfaction; complaisance, f. -cont, | 


adj.: de complaisance. -eently, айг: 
avec complaisance, 
ge plaindre. -amt 


eomplàin, inír.: | | 
or-er, m.: plaignant, m., plaignante, fa; 


Eet nne qui se plaint, f. -t, m.: plainte; 
illness) maladie, f. | 


lai-sanee, n.: complaisance, poli- 
tesse, f “sant, adj.: eomplaisant. 


-antly, cdr.: complaisamment, 
complement, m compliment, 
méntal, adj.: complémentaire. 
Loomplé-te, adj.: complet, achevé; ac- 
compl. 2-te, fr: compléter, achever; 
accomplir. -tely, adr,: complètement. 
j-tement, n.: complètement, mi per- 
fection, f. -temess, n.: caractére com- 
plet, m.; perfection, f. -tiom,@.: aché- 
vement, accomplissement, m.; perfection, 
f. 1-tory,adj.: qui accomplit. 2-tory, 

m.: (rel.) complies, f. pl ` 

L.cóüm-plex, adj.: complexe, compliqué. 
2-pler, m.: collection, f. -pléxod- 
mess, m.: complication, f. -plexion, 
m: teint, m.; couleur, f.; (med.) tempt- 
rament,m.; complexion, f. -pléxional, 


гі. 


adj.: da tempérament. -pléxíonally, 
ady.: par le tempérament. -pléxity, 


-pléxness,n.: complexité, f. -pléxly, 
adv.: d'una maniere complexe; ET 
li-anee, n.: consentement, M; 
complaisance ; comdescendance, f. -ant, 
adj.: soumis; complaisant ^ -amtly, 
ade,: avec complaisance. 
1.compli-eate, adj.: compliqué. 2.-cate, 


ir.: compliquer; unir; embrouiller; com- 


poser. -câtion, n.: complication, f. 
complier, п.: complaisant, m. 
1.oámpli-ment, n.: compliment; présent, 

cadeau, m. 2.-menmt,ír.: complimenter; 

faire présent, faire cadeau. -méntal, 
adj de compliments. -méntally, айт. : 


avec des compliments. -méntary, ad)j.: 
aAmentor, m. 


eomplimenteur ; Hatteur. 
complimenteur, m., complimenteuse, f. 


l.com pao: 





cóm-post, m. 


Compre, n; 





compri an l 


dëdom- | eëómpliníe), n.: compile: f. p. 
t.cóm-plot, n. 


| | complot, m.  -plót, 
infr.: comploter, conspirer. 

so conformer; s'accommoder, se plier; ве 
rendre, adhérer. 


L.compó-nent,1dj.- constituant, 2.-nent, 


n.: composé; constituant, m. 

. inir.: Faccorder; convenir: 
— with, supporter ; ir.: souifrir, endurer : 
— one's self, sa comporter. 


2.foómport, n.: conduite; manière d'agir, 


f. -able, adj.: conséquent. "ment, 
n.: conduite, f. 


cómpos méntis, adj. : (jur.) sain d'esprit. 
com-póse, ir.: composer; eri 


rire; cal- 
mer: apaiser: — one's self, se calmer, 
ва remettre. -põsed, ddj.: tranquille, 
apaisá. -pósedly, adv.: tranquillement, 
avec calme. - dness, n.: calme,m.; 
tranquillité, f. -póser, m.: personne qui 
calme, f.; auteur; compositeur, m. -póe- 
ing, adj.: ( pharm.) calmant; ( print.) a 
composer, -pës=i ok, n: (print) 
composteur,m. eóm-posite, adj." com- 
posite; compose,  -pesition, m. com- 
position, Ja; (еот.) atermoiement, ater- 
molment; arrangement, m.; (jur.) trans- 
action,f. -pósitor, n.: compositeur, m. 
compost, engrais, m. 
2.-post, ir.: composter. -pósture, m.: 
compost, engrais, M. 

calme, m. ; tranquillité ; 
compoaition, f. 


compotation, n.: libation, f. 


1.06 m-póund, 1.: composé, m. 2.-pound, 
adj.: composé. -pónnd, ir.: composer; 
entrer en composition pour, venir à com- 
position pour; méler; inir.: S arranger; 
entrer en arrangement: venir À composi- 
tion. -póundable, adj.: qui peut êtro 
composé, -péunder, n.: personne qui 
mélange, f.; auteur de transactions; ar- 
bitre, entremetteur, m. 

comprehón-d, ir.: comprendre; renfer- 
mer. -sible, adj.: compréhensible; sai- 
sissable. -sibly, adv.; intelligiblement. 
sion, n.: action de comprendre; compré- 
hension, f. -siwe, adj.: étendu, vaste; 
compréhensif. -sively, adv.: avec une 

de étendue, -siveness, ñ.: étendue, 
fof ideas) richesse, (philos.) compréhen- 
sivit, f. 

L.oomprëss, ir.: resserrer, comprimer. 
2.cbmpress, m.: compresse, f. -ibil. 
ity, n.: compressibilité, f. -ible, adj.: 
compressible. -ion -shun, n.: compres- 
sion ; conoision, f.; refoulement,m. -ive, 
adj.: compressit 

com-prisal, n.: chose qui comprend, qui 
renferme, f. -prise, ir.: contenir, ren- 
fermer, comprendre, 


r.oómpromi-se, m.: compromis, m.; concentrer.  -tric(al), adj.: concen- 
transaction, f. 2.-se, fr.: arranger, com-| trique. 
promettre; transiger. -ser, ".: personne | fooneép-tible, adj.: coneevable. -tfon, 






qui fait un compromis, f. | m. conception; idée, notion, [n 
comptroól, etc. see confrol. dessein, mt. +-tious, adj.: 
compül-sativelr, ady.: force, par | ceinte; (amimal) pleine. 


l.oomesrn, ir." concerner, regarder ; in- 
téresser ; inquiéter: — one's self about, 
g'intéresser à ; s'occuper de ; 8' de. 
:.concern, m.: affaire, f.; intér&t ; soin, 
souci, chagrin m. -edly, adr.: avec in- 
térét, avec empressement. -ing, prep.: 
touchant, concernant, -memnt, m.: inté- 
compine-tion, 1.: componction, f.; vif | rit, m.; ‘affaire: influence ; émotion, f. 
remords, m. Hong, adj.;: de remords | I.coneért, tr. and inir.: concerter; ajus- 
cuisant. f-tive, adj.: qui donne du re-| ter; composer; se concerter, 2.0üm- 
mords. ert, m.: concert; (iy) unisson, m. 
compü-table, adj.: qui peut étre compté, ation, n.: dispute, j.; débat, тш. -0, 
computé, supputé. -tätion, n.: suppu-| m.: (mus.) concerto, mt. 
tation, f.; compte, caleul, m. -te, ír.:| con-eéssion, n.: concession, Mr avon, m. 
calculer ; supputer; compter. -ter, m.:| -céssionary, adj.: concession, 
calculateur, m. -edazive, 1dj.: qui implique concession. 
cómradüe, s.: camarade, m. -eéssively, ady.: par concession. 
I.cón, n.: contre, m. 2.cóm, ír.: savoir;| cónoh, m.: conque, coquille, f. -a, m.: 
répéter ; repasser, relire. (anal) congue, J. -iferoms, adj.: con- 
conâtus, 1.: (phys. оке Мы сита — ito, п.: E aee N.: 
en mouvement vers un point D, for com.) conchoide -ólogist, n. 
effort, m. cEytiologiste, m. logy, Si ўно: 
concämer-ate, tr: volter, -ätion,n.:| logis, f. -ylious, adj.: dè coquillage. 
voûte, arche, ў.  tooncill-able, adj.: concilintoire. -ate, 
ooncite-nate, ir.: enchalner, lier, -mà-| ir.: concilier. -ütion, m.: conciliation, 
tion, n.: enchalnement, m.; (rhef.) con-| f. -etor, m.: eoneiliateur, m., concilis- 
caténation, f. trice, f. -atory, adj.: conciliant, concilia- 
I.cón-cave, adj.: concave; creux.| toire. 
2-onve,1.:cavitó, f, creux, m. -cáve-|ooneise, adj.: concis. cisely, adv.: 
ness,-cüwvlty,n.: concavitó, f. -cavo-| avec concision,  -eisemess, 7.: conci- 
eineave, adj.: concayo-concare. -om-| sion, $ -tision, n.: coupure; circonci- 
vO-cónver, 1ij.: concavo-convexe, sion, 
eoneéal, ir.: cacher (from, à); celer; | come. AVE, 1. conclave, m.; assemblée, f. 
taire, -able, adj.: qui peut être caché. conclà-de, ír.: conclure ; terminer, finir; 
-ейпеяя, R.i "secret, m. -ег, п.2 rece-| considérer comme; intr.: conclure; ве 
png. (jur.) non- -révélateur, m. -ment,| terminer, finir. T-demt, adj.- concluant. 
: action de cacher, f.; abri, m.; retraite, | -der, n.: personne qui conclat, f. -ding, 
f (jur.) recélement, m. adj.: final, dernier. -siom, m.: conclu- 
oconeóde, ir.: concéder; inir.: faire des | sion; fin J. -sive, adj.: concluant, final, 
concessions, décisif, conclusif. -sively, adr.: d'une 
Loonesit, n.: imagination, vaine imagi-| maniére concluante, décisive. -siveness, 
nation; Mio plaisante; suffisance, f.| n.: caractère concluant, m. 
2.conoeit, ir.: s'imaginer, se eer. concoëgu-late, т: coaguler ensemble. 


contrainte. -satory, adj. impératif, 
forcé, obligatoire. -gion, n.: contrainte, 
f. -siwe, adj.: par contrainte, forcé, 
obligatoire. -aiwely, adr.: par force. 
siveness, n.: contrainte, f. -sorily, 
adv.: par force. -sory, adj.: obliga- 
toire. 


-od, adj.; suffisant; vain. -edly, adr.:| -lätion, m.: coagulation de différents 
avec suffiaance ; avec vanité, -edmess,| corps en une seule massa, f 

n.: vanité, suffisance, f. concûo-t, ér.: digérer ; mürir. + 
concéi-vable, adi.: concevable. -vwa-| coction,concoction; élaboration,f. -tiwe, 
bleness, n.: qualité de ce qui est conce- gdj.: concocteur. 


concómi- tance, -taney, n.: eoncomi- 
tance, f. -tamt, adj.: concomitant, qui 
| mccompagne. -tantly, adr.: par con- 
| comitance. 


vable, f. -vably, adv.: d'une maniére 
concevable. -we, ir.: concevoir; imagi- 
ner; croire; énir.: concevoir, 
toonečnt, n.: harmonie, J. 
coneén-trate, ir.: concentrer; infr.:|1.cém-oord -é-, n.: concorde; harmonie, 
se concentrer: concentrer. -trätion,| f.; accord, m. ; (mus.) consonance ; (gram.) 
Е: ом cancentration, f. tre, ir.: con- concordance, J. 21-06 rd, inir.: s'unir, 
+ réunir en un centre; inir.; se| concorder, &accorder. -córdamee, n.: 





| ен атаа. n.: concordat, m 


Teoncórporal, adj.: du méme corps. 
concórpo-rate, inir.: se réunir en un 
seul corps. -rition, t.: incorporation ; 
Bunion en un seul corps, f. 





‘eémeourse, n.: concours, m.; affluence: 


réunion, f. 


ebn-crement, s.: concrétion, union, /. 


-Orásconec, n.: concrütion, f. 
Loon-orete, adj.: nombró, eoncret ; figé, 
2.orete, m.' concret, corpa concret ; 
(mar) béton, m. 3-er&te, intr.: deeg, 
nir concret; se coaguler; se solidifier ; 


ir.: rendre concret ; solidifier. -orétely, | 


ady.: dune manière concrète. -eröte- 
moss, A.: État concret, m. -orétion, 
n.: concrétion, f. -orétive, udj.; coa- 
pulant. 

eoncübi- паве, 1.: concubinage, m. 
-nal, adj.: Steeg -nirian, 
“mary, m.: concubhinaire m. enou- 
bi-ne, n.: concubine, f. 
concupis-conee "X m.: concupiscence, f. 
-Eemt, adj.: lascif, libidineux. -edble, 
adj.: concupiacible. 

con-cûr, inir.: concorder, s'accorder; 
concourir. 

concüssion, n.: seconsse, f.; ébranle- 
ment, a; -ecüssive, adj.: qui branle. 
EC . ir. condamner. -mable, 


adj.: condamnable. -nãtion, n.: condam- | 


nation, f. natory, adj.: condatmnatoire. 
or, IL: personne qui condamne, f. 

condén-sable , adj.: eomlensable, -an- 

on, n° condensation, f. -se, fr.: con- 

: inir.: Be condenser, se resserret. 

aer, n. * (phyr) condensateur: (mech.) 

" m. sing, m. condensation, 

E sh -sing-engine, m.: machine à con- 

denseur, f. ing«jet, m. jet d'eau 

froide, m. -sity,n.: condensation, den- 

Si 


J^ 
vonde-seónd, infr.: condescendre, dai- 
yr: se soumettre, -cendemnee, 
seéndency, m.: condescendance, f. 
#cendingly, adr.: par condescence. 
-cension, m.: condescendance, f. ; acte 
de condescendance, m 
eondign, ddj.: proportionné; mérité, 
juste, -ly, adr.: justement. 
condiment, n.: RES + 
condisciple, n.: condisciple, m. 
loondition, n 
2.condition, inir. and fr: faire dea 
Sal, GC restriction, ТАҢ 
(gram.) conditionnel, m. 
-conditionnellement. — -ed, adj: condi- 
tionné ; de condition, de rang. 


| cóndy-le, m.: 


= condition, f.r état, m. | 
| cónl-deneen, n.. 
T-al, adj.: condi- 


-ally, adv.: | 





|[eondo-le, inir: and fe: ger la 


douleur: — wifh, faire wa compliments 
de condolfance À -lement, n.: afllic- 
tion,f. eón-dolemee, n.: condoléance, 
. -düler, n.: personne qui fait des 
compliments de condoléances, f- 
cónüor, n: condor, m. 
condü-eec, inír.: contribuer; servir; con- 
duire. -eible, adj.: utile ; avantageux; 
qui contribue. -eiblemess, n.: utilit^, f. 
-eive, adj. utile; avantageux; propre; 
qui contribue, -civeness, w. utilité, 
propriété de conduire, de contribuer, f. 
L.cón-duct, a.: conduite; direction, fr 
puile, m. -2-duct, fr. and inir.: con- 
duire; diriger. -dücotor, n.: personne 
qui conduit, f; directeur; guide; (of an 
omnibus) conducteur, m. -düctroess, n.: 
conductrice, f. "duit, n.: conduit, m. 
* (anal) condyle, m. -löma 
(pL condylomaia), n.: condylome, m 


eóne, n.: (math.) cine; (bot) cine, stro- 
bile, m. 
cóney — гону. 


oonfübu-late, inir.: confabuler. -la- 
tion, n.: confabulation, f. 
I.con-féct, !r.: faire (des bonbons, ete.), 
préparer. -fect, -féction, n.: confec- 
tion; confiture, f. -féctioner, "n.: con- 
fiseur, m -féctionery, n ' confiserie, 
J, magasin, ma, fabrique, f. dà bonbona, 
m. pi, sucreries, f. pl: bonbons, m. pl., 
sucreries, f. pl. 
тасу, п. res ligue ; 
Gur.) associntion illégale, f. 1.-rate, 
ir.: confédérer; infr.: se confédérer. 
2-rato, adj.: confédéré; de confédéré; 
ligué, alli&, 3.-rato, n.: allié: complice, 
m. -râtion, n.: fédération, confédérn. 
tion, f. 
con-fér, ir.; conférer; accorder; inir.: 
conférer. eón-ferenee, n.: conférence, 
f. -férrer, n eee qui confère; 
personne qui ассо 
rva, n,: (bot, ше. 
con-fèsa, ir. confesser ; avouer; recon- 
панге; inir.: se confesser. -féssedly, 
adv.: de zon aven; dò Tavèn de tout le 
monde.  -fésser, ".: confesseur, м. 
-Féssion, n.: confession, Je aven, m.: 
go to —, aller à confesse. fessional, 
n.: confeasional, m. -fést or -féssed, 
adj.: reconnu; avout. 
MEER n.: confident, m. -fidinte, 
* confidente, f. -fide, inir.- se con- 
fier; se fier; fr.: confier. 
* confiance; confidence: 
t dant, n.: confident, m.; 
, ZSüent, adj: confiant; 
; assüré. -déntial, adi: de 
confiance; confidentielle, -déntially, 
adv. de confiance; confidentlellament. 


hardieeae, f. 


configuration 


dently, adv.; avec conflance. -demt- 


-mess, m: hardiesse; confiance, f. 
configuration, t.: ‘configuration, f. 
con-finable, adj.: que l'on peut limiter. 
I.-fine, inir.: confiner à, aveo; ir.: con- 
ner, enfermer; retenir, limiter, borner. 


2.06nfíine, n.: conlin, bord, m. ;- limite, f. 


-Fineless, adj.- illimité. "finement, 
m: confinement, emprisonnement, m. 
(milit) arrêts, m. pl; (g women) cou- 
ches, f. pl. RA 1.: personne qui ré- 
tient, qui limite, J; habitant de la fron- 

roche volin, m. -finity, m. 
proximité; contiguité, f. 


confirm, ir.: confürmer; fortifier ; asst- 


rer. -able, adj.: qui peut être e ec 
-Ation, ñ.: cama ; alfermisae- 
ment,m. -atery, adj.: qui confirme ; en 
confirmation. -ed, adj.: ат, Gef, 
T.I caractère invétéré, m. -er, 
п.: personne qui confirme, f. -ingly, 
adj.: d'une maniere confirmante, en con- 
firmation, à l'appui. 
ceon-fiscable, adj.: confiscable.  eóm- 
fiscate, !r.: conBsquer. -fiscatiom, n.- 
confiacation, f. eónm-Bscator, n.: au- 
teur de confiscation, m.  -fiscatory, 
adj.: de confiseation. 
confiteor, m.: confiteor, m. 
foonfiture, n.: confiture, f. 
Toonfix, ir.: fixer. 
con flagrant, adj.: embrasé, -fagrā- 
tion, ñ.: conflagration, J.; embrase- 
ment; incendie, m. 
conflätion, n.: action de soufller en- 


semble, f. 
L.cón-fict, n.: confit, m.; lutte, f. 
ict, intr.: F'entre-ehoquer ; lutter. 


cón-Hnuenee, n.: conuent, m., * affinence, 


f.; concours, m. -flyent, adj. confluent. | 


flux, n.: affiuence, f.; concours, mi. 
I.feonfürm, adj: conforme, 
form, ir.: conformer; imir.; se con- 
former. -able, 2dj.: conforme. -ably, 
adv: conformément. -atiom, m. con- 
formation; conformité, f. -ist, m.; con- 
formiste, m. -ity, n.: conformité, f. 
confóund, (r. confondre; renverser; 
embarrasser; rendre confus; troubler. 
-ed, part. adj.: confondu; maudit, vilain. 
edly, adri terriblement, furieusement. 
-eümess, n.: confusion, f.; embarraa, m. 
-er, n.: personne qui confond; chose qui 
confond, f.: destructeur, m. 
confratéenity, n.: confrérie, f. 
confrication, n.: frottement, т. 
conufrier, n.: confrère, membre d'une 
confrérie, m. 

confront, ir.: confronter; affronter; 


-.comn- 


sitaquer de front. -ütíom, m.: confron- 


tation, f. 





| ity, -góninlness, n.: 


|cónger, m.. 





| ge rassembler. 


rendre confus, déconcerter; embrouiller ; 
confondre, -faged, adj.: confus (mili 
emsemble), desordonné. -füsedly, adv.: 
confusément, d een 5.7" confu- 
gion, f. fasion, n.: confusion; ruine, 
Ja embarras, m 
confü-table, adj.: qui peut être réfuté. 
tant, A.i rófutateur, m. -táütiomn, n.. 
réfutation, f... te, tr.: réfuter, confuter. 
-ter, n.: réfutateur, m. 
I.congó, as in Fr., or Së, congé, adieu; 
SUN — inir.: pi congé. 
ir.: congeler; inir.: ве coti 
wi "géalable, i. congelnbla. 
diste n. congélation, j. -gelá- 
рыны f. 
cU GU d : ayant une origine com- 
mune,  -génerous, adj; congénére, 
l-géneronsness, m. nature congé- 
nére,f. -g&nial, adj.: do la méme na- 
ture: sympathique, conforme. -gémial- 
affinité, confar- 
mité, f 
congénital, adj.: 


genital, 


naturel; (med.) eon- 


anguille da 
mer, f. / 
congéries, n. +. amd pl; masse informe, 


l ? amasser, emasser, Smüm- 
celer. -t£om, m.; amas, m.; (med.) con- 
gestion, f. 
I.con-glóbate, 2dj.: conglobé ; en forme 
de globe. 2-globate, fr.; former en 
globe, englober. 1-glóbe, ir. and intr.: 
conglober: se conglober. -glóbulate, 
inir.: (of animals) zè pelotonner; (af 
fluids) en réunir en globules, 
i.conglóme-rate, adj.: congloméré. 
2.-rate, ir.: conglomérer. -rütion, m. 
conglomération, LA 
conglüti- nate,ír.: conglutiner. -mate, 
inir.: s'unir par conglutination. -nätion, 
1.: conglutination ; fusion, f. -tinative, 
adj.: conglutinatif. 
congráütnu-late, їт.: 
menter. -látiom, m.: félicitation, con 
gratulation, f. lator, m.: personme qui 
félicite, f. -latory, adj.: de félicitation, 
congréct, inir.: se saluer réciproque- 
ment, 
Ledngre-gatr, tr.: r rassembler ; inir.: 
2.gmte, adj.: compact. 
-gütíon, n.: congrégation : (in a kunaka 
assemblée; (of things) agrégation, Ze 
amas, m. =gütiommnl, rdj.: de la com- 
grégation; de l'assemblée. 


congre, mt. 


féliciter, — 





cón-gress, nm.: congrès, m; rencontre, f. 
-gréssional, adj.: du congrès; en 
forme de congrès. — Ree 


membre du congrès, m. - 


T60 
пеене 
retiré -grüeney 
si f. -gruent, adj: convenable, 
congrua; conforme. -grüity, m.: conve- 
nance, conformit£, congruité, f. -gruonus, 
adj.: convenable, conforme; congru. 
„ üdv.: Teongrüment; conve- 
nablement. 


eónio, adj.: conique. -ally, adr.: 
forme da cine.  -alness, x: 


conique, f. -s, п. pl: (geom.) sections 
e f.p conifóro, f. -iferous, 
adj.: conifère. 


conjëe-tural, adj.: conjectural, de con- 
jecture. , &dv.: conjecturale- 
ment. I. dere. іт, and inir.: conjec- 
turer. 2.-ture, m.: conjecture, f. -tu- 
rer, n. faiseur de conjectures, m. 
con-jüin, ir.: joindre, conjoindre; ad- 
indre; inir.: se joindre. joint, adj.: 
+ (mais) uni, conjoint. -jéintly, adv.: 
conjointement. 
cénjagal, adj.: conjugal, matrimonial. 
-ly, adr.: conjugalement. 
cónju-gnte, ir.: conjuguer. 
ñ.: conjugaison, f- 
сопўйпо-4, adj.: réuni. 
union, conjonetion, f. "tiva, T. 
tonjonetive, f. -tiwe, adj.: uni; 
jonctif, —-tiwely, adj.: conjointement. 
-tivecness, п.: 
-tly, adr.: conjointement. -ture, m.: 
conjoncture ; rencontre, f. 
conjuráatiom, m.: conjuration; adjura- 
tion ; sorcellerie, f. jure, ir.: conjurer 
instamment, détourner}; talr.: com- 
jurer (conspirer). :.66n-jure, ir.: en- 
porceler; évoquer, faire venir par la sor- 
cellerie ; inir.: faire de la sorcellerie. 
I.jürer, n.: celui qui conjure, qui im- 
plore, qui enjoint solennellement. 2.cóm- 
jJurer,2.: sorcier, m., sorcière, j.; phy- 
sicien, m.; (jest.) habile homme, -jiiror, 
m.: (jur.) celui qui est lió avec d'autres 
par un serment. 
connáseenceh,nmn.; naissance commune, f. 
aste adj.: né en шёше tempa; (Bbotf.) 


248 adj.: qui nali en méme 
temps; de même nature; en rapport naty- 


rel. -ly, adr.: par In nature 

con-néct, fr. lier, attacher, allier; 
inir.: se lier. -néotion — nerion. | 
I.-méctive, adj.: de liaison, 2.-me0- | 


tive, n.: (gram.) liaison, Je; (bat) con- | 


nectif, m. -meetively, adr.: ensemble. 
obnner,n.: veriBicateur de mesures, m 
connéxion, л.: lisison; connexion, f.; 


rapport, m.; relations, f. р. 
oonni-vaner, n.: connivence, f. 
irir.; conniver. -veney, n. 


- те, 


bes sl 


-gation, 
"tion, m. 
m (anak) 
CON | 


propriété de joindre, J. | 


conni-| -qment, adj.: c 


vence, f. -ver, m.: personne qui con- 
nive, f. 
,7.: connaisseur, m. -ahip, 


connoisseur 
| m.: habileté de connaisseur, f- 


[.con-notation, n.: connotation (infá- 
rence), f. -méiteative, adj.: connotatif. 
-nóte, ir.* connoter, inférer. 
connübial, adj.: du mariage; conjugal. 
n| ed -néid, n.: concide, m. néidal, -nüid- 
ic(al), adj.* conoide, conordal. 
côn-quer, Ér.: vaincre, dompter; con- 
quérir; inir.: vaincre. -querable, 
adj.: À vaincre; domptable. -"queress, 
Së conquérante, f -queror,n.: vain- 
queur; conquérant, m. -quest, m.: con- 
quéte; victoire, f. 


consangni-neal, -neous, adj.: da 
méme sang. -mity, n.: nité, 
parenté, f. 

cónsci-emeec, mr.. conscience, f.  -&m- 


tions, adj.: consciencieux. -üntiously, 
üdr.* consciencieusement. ^ -entious- 
noss,7.: conscience, f. -omable, adj.: 
raisonnable ; juste. -onableness, п.: 
équité, justice, f. -onably, adv.: avec 
conscience: raisonnablement. -ous, adj. 
conscient, qui a conscience de; qui a sa 
connaissance ; dont on a conscience: be 
—, avoir 23 connaissance ; be — of, nvoir 
conscience de; savoir. -ously, adr.: 
sciemment, avec conscience de soi-même, 
-ousness, m.: sentiment intérieur, m.; 
consclence, f. 
1.oón-soript, adj.: eonserit, 2.-seript, 
m. conscrit, m. -soription, m.: con- 
scription, /.; enrélement, m. 
cónse-orate, ir.: consacrer; (a ehureh- 
pard) bénir; (a bishop, a king) sacrer. 
-crâtion, n.: consécration: canonisa- 
tion, f: (of a king, a bishop) sacre, m. 
-crator, 1: consécrateur, consacrant, 
m. -oratory, dj.: do consécration: 
sacramental, sacramantel, 
I consecta-ry, üdjy.: eo 


quent. z.Fy, 
n.: conséquence, induction, di 


uction, fr 


| corollaire, m 
con-sotütion, n.: Euccession, f. -sëou- 


tive, adj.: consécutif, qui suit. -sécu- 
tively, adv.* consécutivement. 

I.coóom-aómt, inír.: consentir. 2-sont, 
.: consentement; accord, m. -sentà- 


neous, ndj.; conforme. -sentüneous- 
ly, adr.: conformément, d'accord. -sem- 
tüneousness, п. : Benard, HL; confor- 
mité, f. -semter,m.: personne qui com- 
sent, ‚7. -séntiont, adj.: du mémé sen- 
timent ; unanime. 

"— п * conséquence, suite; 
importance, J: in —, en conséquence; 


of no —, de nulle importance. -quent, 
n.: suite, f.; (log. maik.) conséquent, am. 
conséquent. -q 


adj.: coneiquent; logique; suffisant. 1.0ónso-mant, adj. consonant; con- 
-quéntially, adv.:  conséquemment;| forme. 2.-mamt,m.: (gram.) consonne, f. 
avec suite; avec euilisance, -quéntial- -mantly, adr. d'accord -nantness, 
mess, 7.7 justesse de raisonnement : suffi-| m.: accord, m. nous, adf.: à l'unisson, 
sance, f. -quently, adr.: conséquem- | 1.oû'n-sûrt, n.: compagnon, m.; com- 
ment; par conséquent. pagne, fs époux, m., épouse, f. 2-86 rt, 
oon-sérvable, adj.: qui peut être con- tr. unir; marier; (wir: s'associer; 
servé. -servütion, n. conservation, f. | s'unir: — ve être le compagnon de. 
sérvative, Gd): conservateur. eóm- * (hal.) consoude, f 
&ervator,z.: conservaleur, mt, conser- | GOTIST erus, ad en vue; en évidence; 
vairice, f. 1-sérwatory, uij.: conser-| bien visible; remarquable, éminent. Jr, 
valeur.  Z-servatory, f.: conserva ade. ; évidemment ; visiblement ; éminem- 
toire; magasin ; dépôt, m.; (hori.) serre, | ment. -ness, m.: visibilitó; renommée, 
E 1-sërve, ir.: conserver; confire.| f.; caractère remarquable, ur. 
2-serwe,71.: conserve,f. -sérver,93.:| Ry a я.2 conspiration; associa- 
conservateur, M., conservatrice, f.: per- = légale, f. t-spirant, adj.: CO- 
-spiration, na. oonspiration, f 


sonne qui fait des conserves, f. 
consider, ir.: considérer; reconnaltre; а n.: conspirateur; conjuré, 
m. -spire, inir.; conspirer; Ir: ep: 


inir.: considérer: — of, réfléchir à. 

-able, adj.: considérable; grand. -able-| spirer, comploter. -spirer, n.: conjuré, 

mess, н: importance; grandeur, f.| m. -spiringly, adr.: par eonspiration, 

~ably, adw.: considérablement, -ate,|eónstable, n.: connétable; constable, 
officier de paix, m. 


j réfléchi, modéré; indulgent; atten- 
tif. ately, ady.: d'une maniere réfló- |eómn-stamney, n.: stabilitó; constanes; 
chie: aveo moderation, avec indulgence;| fermeté, f. -stant, adj.: stable; cons- 
avec attention. -ateness, n.: caractère | tant: fidèle, -stantly, adr.: constam- 
réfléchi, m.; attention, f. -ütion, m.:| ment; invarizblement. 
GEM MR f.; examen; égard, m. -er, constellütion, m.: constellation, f. 
n.: penseur, m. -img, prep.: | constérná tíom, n.: consternation, f 
rant; en égard à; vu, attendu. cónsti-pate, ír. serrer; constiper. 
comn-sign,ír.: consigner; livrer, confier. —— ».- resserrement, m., consti- 

pation, f. 


T-signátion, n.: consignation, f. -sig- 
më, 1.: (com.) conasignataire, m.,f. -sig- | constitu-eney, n.: collége &lectoral, m. 
L-omnt, cd). constituant. z.-emt, m.: 


ner, PE CO A consignateur, m. -sig- 

nificátíon, n.: signification relative, f. | personne qui constitue; chose qui cons 

-signment, n.: consignation; lettre Litge; partie constituante, f; auteur; 

conaignation, f. commettant, mt. 

consist, inír.: consister, exister: — in,|cónstitu-te, ir: constituer. -ter, m.- 

consister en, consister À; — qf, consister | personne, chose qui constitue, f. 
constitütion, m. constitution; com- 


en, consister dans, se composer de; —|eo 
wilh, se maintenir, exister. [Consister re-| plexion, f.; tempérament, m. -al, adj.: 
constitutionnel. -alist, mz constitu- 


quires à before a verb; dans before a noun x 

in a limited sense: and en in other cases] | tionnel, m. -ality, n.: constitutionna- 
-emee, 0067.12: consistance, -ent,| litó,f. -ally, adr.: par море: 
udj.: solide ; conséquent. -ently, adr.:| constitutionnellement. -ist, m.: consti 

d'une manière conséquente, tutionnel 2616, m 


соп -sistérian, cdj.: con-|eónstitutive, Sedi constitutif. 
gistorial. -sistory, 7.: consistoire,m. |eomstrain, fr: contraindre; forcer; 
l.comsóci-nie, n: associé, m. 2-ate,| retenir, comprimer ; enfermer, ind 

tr.: associer. -Atíom,m.: association, f. | -able, adj.: sujet а être contraint ; 
con-sôlable, adj: consolable. eàm-so-| contraigna le, -ar, m.: personne qui 
late, ir.: consoler, -sol&tiom, m.: con-| contraint, f. -t, m.: contrainte; géne, f. 
solation, f. -sólatory, adj.: consolant; | con-strict, tr.: resserrer. striction, 
consolatif. Lsóle,ir.: consoler. 2-e6m-| n.: constriction, f; (med) rétrécisss 
sole, 1.: (rreh.) console, f. -sóler, n.:| ment, m. -strictor, n.: Loggt.) com- 
consolateur, m., consolatrice, f. stricteur; boa, bon constricteur, m. 
consôüli-date, fr.: consolider: tafr.: -tringe, dir.: resserrer, contracter. 
consolider. -dätion, n.: consolidation, f -tringent, adj. constringent, qui 





eónsols, a. gl. consolidés; fonds publics, | resserre 
m. pl.; rentes consolidées, ГА con-strüct, ir.: construire, bütir; drea- 
Ber, ‚ m.: constructeur, mt. 


cónsonanc:üé or cónsoBABney, 5,;, COD- 
sonance,f.; accord, m. : | 


а ЖА. 


iwi: 





UR ir.: traduire; expliquer; inter- 
préter; с 


onstruire, 
cônstu-prate, d violer; débaucher. 
-prätion, n.: viol, m. 
eonsnbsist, infr.: subsister ensemble. 
comsubstin-tial, adj.: consubstantiel, 
-tialist, n.: personne qui croit à la con- 
substantiation, /. -ti&lity, n.: consubs- 
tantialité, f. -tially, adr.: consube- 
fantiellement. 


mer la consabstantiation. -tiátlom, n.: 
conaubatantiation : impanatioa, f. 
cünsuotade, n.: coutume, habitude, f 
cônsul, s.: consul m. -ar, adj." con- 
salaire. -ate, ship, n.: consulat, m. 
T.consült, ír.: consu “+s aq inir.: délibérer. 
Z.jeonsült, m.: consultation; résolution, 
J.; conseil m. -Atfon, 1.: conanltation ; 
délibération, f. -er, п.: personne qui 
consulte, f. * consultant, m. 
consü-mable, adj.: qui peut ètre con- 
ишпё; qui peut Cire consommé. 
Ёт. consumer; consommer; inir.: Бе 
consumer. -mier, f.: personne, chose 
qui consume, f.; consommateur, m. 
lotin-summate, adj.: consommé: pir- 
fait, complet. =.-sümmate, (r.: consom- 
mer. -summition, n.; consommation ; 
fin, f.; but, m. 
consump-tion, 1.: consomption, action 
de consumer; consommation; (med.) con- 
somption, maladie de poitrine, f. Hee, 
adj.: qui consume; (med.) de consomp- 
Lion, peitrinaire : become —, tomber en 
consomption. -tivenesa, 
la consomption, f. 
contact, 1 = contact; rapport, m. 
moi ion, n.: contagion, f. -gioms, 
adj. contagieux. -gionsnoss, n.- Ci- 
ractère contagieux, m. 
contain, fr: contenir; réprimer, rè- 
tenir. -able, adj.: qui peut біте con- 


tenu. “er, m.: chosa qui contient, f.; 
contenant, m. 

contämi-nate, ir.: souiler;  conta- 
miner. -mAtion, n.: souilure; conta- 
mination, f 

contem-n, :  mépriser, dédaigner. 


SE a.: - tempérament, 

m.; tion, f. 

cón-template, tr.: contempler ; méditer, 
projeter; inir.: contempler, +emplà- 

tion, m." contemplation, pa | 

projet, m. -témplative, adj.: 

platif. -témplatiwely, adr.: contem- 





n, par i | e + Ent kliva 
> par intorprétation, par анса. | 


-tiate, ir.; unir en une 
seuls et même substance; inir.: profes- | 


contend. 


т. tendance À | 





H.: 


lative, J. -témpla- 
contemp ai, m., contempla- 
trice, f. | 


con-temporanéity, m.: contemporant- 
ië f. -temporüneons, adj." eontem- 
porain. 1.tb&mporary, adj.: contem- 
porain. 2.-tomporary, m." contempo- 
rain, mt, contemporaine, JL: (ef maws- 
papers) confrère, m. 
contémpt, n.: mépris, m m.: — of court, 
offense à la cour, f.; feel — for, avoir du 
mépris pour; fall! info —, tomber dana le 
mépris. ble, adj. méprisable ; chétif, 
-Ableness, n.: caractóre méprisable, m. 
-ibly, adr: d'une manière méprisable; 
avec mépris -mous, adj.: méprisant. 
mously, ads: aveo mépris. — 
ness, 7. caractere méprisant ; mépris, "m 
imir? lutter, combattre ; con: 
tester, soutenir; ir.: disputer: — for, 
combattre pour; se disputer. -er, п.: 
contendant, m. -ing, adj.: contendant; 
en lutte; opposé, rival. 
conténemont, n.: dépendances d'une 
maison, d'una terre, d'une ferme, etc., 
donnée en location, f. pl. 
Lopnntént, adj.: content, satisfait. 
2 -contont, n.: contentoment, m. 3-con- 
tont, ir.: contenter; satlsfaire, -ed, 
adj.: satisfait, content. -edly, ad: 
avec contentement; patiemment, -ed- 
пева, п.’ contentement, m. 
contén-tíon, 1.: contention, dizpute, lut- 
te,f. -tiomsa, mdij.: contentieux, -tious- 
T: adr.: contenticusement. -tionsnoss, 
: disposition contentieuse, f. 
eau -téntless, adj.: mécontent. 
mont, n.: contentement, m 
céntents, н. pl: contenu, m. sing. 
contérmi- mate, aij.: qui a les mêmes 
bornes, -moms, cdj.: contigu. 
l.contbst, ir. - contester, disputer ; intr.: 
contester, disputer, lutter.  2.e6mtemwt, 
n.: contestation, lutte, f.; débat, m. 
-able, adj.: contestable. T-nbleness, 
n.- caractére contestable, m. 
cón-text, 1.: contexte, m. — 
ddj.: de contexture. -téxture, 
contexture; suite, série, f.; tissu; (fig) 
enchalnement, m. 
cóntieent, adj.: taciturne, silencieux. 
contignation, n.: assemblage de pou- 
tres, m. 
con-tigüity, n.: contiguité, f. -tigu- 
ous, adj.: contigu -tignonsly, adr.: 
tiguousness 


tor, m.: 


-tent- 


tout prés, contigu. - E M. 
совр, f. 

раен -neney, m.: continence; 
chasteté, , r.-nent, adj.: continent ; 


modéré ; 
tinent, m 


iste. 7.-memt, n.: (peog.) con- 
-néntal, adj.: continental 


contingence 


eontin-genec, -geney, n.: contin 


gence, елмай. Г T. cas imprévu, m. 
legent, adj.: contingent; éventuel 
2.-gent, m.: De Grénement for- 
їшї, m. -gentnoss, n.: contingence, Ј. 
conti- nual, adj. : continuel ; continu. 
-mpally, adr.: continuellement; con- 
tinüment. -mganee, m.: continuation; 
continuité ; durée, f.; séjour, m. -muate, 
adj.: continu; continuel -muátion, 
1.: continuation; continuité, f. -mum- 
tor, m.: continuateur, m. -mme, fr.: 
continger; ' longer ; conserver; inir, : 
continuer ; : 
adv.: continüment. -mmer, n.: personne 
qui persivire ; chose qui continue, f. ; con- 
tinusteur, m. -mmity, m.: continuité, f. 
-nnous, üdj.: continu. 
contór-t, (r.: iordre, -ted, adj.: tordu ; 
tor&; (bol) tortile. -tiom, n.: contor- 
sions (med.) luxation, f. 
contour, n.: contour, m. 
l.ointra-band, 2.: 
2.-band, adj.: de contrebande. 
l.contrüct, ir.: contracter: abréger ; 
reaserrer; rétrécir; infr.; ge contracter : 
— for, traiter pour. 2.fcontract, adj.: 
fiuneó, promis. 3.eóntraet, adj. con- 
tracté. — 4.cóntract, ma contrat; 
pacte, m.; (for public works) adjudi- 
cation, soumission, f. -edness, m. 
caractère borné, m.; brièveté f. -ábil- 
ity, n.: contractilitó, faculté de se 
contracter: force eontractive, f. -Able, 
adj.: contractile, suscaptible de contrac- 
tion, -Ablenesas = coniractibilily. Ale, 
adj.: contractile. -ility, n. ^ force соп- 
tractive, contractilité, f. on -shun, п. 


contraction, f.: rétrécissement; raccourcis | j 
gement,m.; (maih.) abbrévintion,f. -or,| 


R." contraciant, mL, contractants, J.; en- 
trepreneur ; (for the army, navy) four- 
nisaeur, n 


азе АТ. tr.: contredire. -dioter, | 
| T-ment, n.: contrüle, m.; autorité, f 


m.: contradicteur, m. -diction, m.: 
contradiction, f. -dietioms, a j.: contra- 
dictoire; pleim de contradictions. -dic- 
tionsness, n.: contradiction, /'; esprit de 
contradiction, m. -dietorily, adr.: con- 


tradictoirement. -dictoriness, m.: ca- 


ractére  contradictoire, mi. -dictory,| 


adj.: contradictoire. 
feontra-distinot, adj.: distinét. -dis- 
on, n.: opposition, f.; contraste, 
|-distinetive, adj.: qui marque 
T distinction tranchée, -distingmish, 
tr.: distinguer. | 
contra-fissure, 5.: contre-Üssure; con- 
trefente, f. 
cóntra-indiecate, !r.: 
-indicant, -indicition, n.: contre 


üurer, rester. -mmedly, 


contrebande,  f.| 


contre-indiquer. | 
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eontrálto, n.; (mus) contralto, m. 
cüóntra-mure, n.: (fort.) contre-mure, m. 
céntra-position, n.: contre-poaition, f. 
obn-traries, n. pl: contraires, m. pl. 
-trariety,n.: opposition ; contradietion; 
contrariété, J. -trarily, adr.: contrai- 
rement; en sens contraire, -trariness, 
л.: жини, „Г -trärious,adji.: con- 
traire; cile. -trariously, adv.: 
contrairement. -trüriwise, adr: au 
contraire,  I.-trary, adj.: contraire, 
opposé. 2-trary, m.: contraire, m. 
:IL.contràüst, ir. contraster; mettre en 
contraste: inír.: ótre en contraste, faire 
contraste,  2.eómtrast, n.: contrasta 
(fo), fi: contraire, m. 
contravallàtion, m.: ( fori.) contreval- 
lation, f. 
contra-véne,ir.contrevenir. -vemer, 
n.. contrevenant, m., contrevenante, f. 
-véntion, n.: contravention, f- 


 ceontri-bntable, adj: contribuable. 
-butary, adj.: tributaire, -bute, ir. 
and inir.: contribuer. -bütion, n.: 


contribution; (com.) assurance mutuelle, 
Ў. -butive, odj.: qui contribue. -butor, 
m.: personne qui contribue, f. ; collabora- 
teur, m. 

бане ай7.: онь. réels 0e 
avec contrition. -triteness, 8. contri- 
tion, f. -tritiom, n.: contrition, f. 
con-trivable, adj.; & arranger, 4 com- 
biner, -trivamnee, n.: invention; com- 
binaison,f. -trive, ir.: inventer: trou- 
yer; combiner: imaginer, -trive, inir.: 
e'ürranper. Ever. n.: inventeur, mt., 
inventrice, f.; combinateur, m., combina- 


(over) contróle; em- 
pire, m.; CR ed autorité, f. meon- 
trol, tr: ° contrôler: exercer de l'em- 
ire sur, gouverner. -lable, adj.: sujet 
contrôle; soumis. -ler, n.: contrôleur, 
m. -lership, n.: charge de contrôleur, f. 


controvérsial, «adj.: de controverse; 
polémique,  -imt, m.: controverziste, m. 
cû ntrovérsy, n.: controverse; polémi- 
que, J- différend, m. 

controvért, ir.: controverser, mettre em 
controverse. ble, adj.: controversable. 
cóntrovert-ist, n.: controversiste, m. 
contumücions, 2l1j.: obstinó; opinii- 
tre; pervers. -ly, adw.; avec obstini- 
tion: opiniftrément, -ness, m.: opi- 
nifitreté ; perversité, iA 

oóntgmaey, n.: obstinstion; opini&ire- 
të; (jur.) contumaee; désobéóiasance, f. 
contuméHous, adj.: injurieux, outra- 
geant, -ly, adr.: EE + 
geusement, «mess, m, injure, f; mé 
pris, m. 


Eh 


: injure, f. 


em dde, ir.: contusionner. -täsion, 
n.: contusion, meurtrissure, f 
conandrum, п. Gnigme; argutie, fo; 
quolibet, m.; turlupinade, f. 
convalës-conee,-ceney, n.: convales- 


сепсе, /.  1—-eent, adj 





* convalescent. 


2.-eent, n.: кы m., convales- | 


cente, f. 
n: (tol) convallaire, f.; 

muguet, lis de mai, lia дев vallées, m. 
Teón-venable, adj.: qui peut être con- 
voqué. -weme, fr.: convoquer ; réunir, 
assembler, -vene, inir.: 
-Véner, 2: personne үч convoque, f. 
convéni-ener, -eney, n.: commodité, 
f. -emt, adj: commode, convenable. 
-ently, adr.; commodément, convenable- 
ment. 
l.convent, n.: couvent, m. 2.comvént, 
tr.: convoquer ; citer (en justice). 
convéntiol-, n.: conciliabule, m. -er, 
ms personne qui fréquente lea concilis- 
bules, f. 
convention, m.: convention; assemblée, 
f. -al,adj.: conventionnel, -alism, m.: 
се est conventionnel. -Ality, n 
qualité de ce qui est conventionnel, 7 
-ary, 207.2 réglé par convention, -er, 
zm: membre d'une convention, m. 
t.convéntnual, 2dj.; conventuel — 
2.00nventual, n.: conventuel; religieux, 
m., religieuse, J 
lement. 
Convér- “Renee, 
-geney, ".: convergence, /. -gent, 
"ing, adj. convergent. 
oon-vérsable, adj.: agréable dana la 
conversation ; 
-vorsableness, n.: 


, inir.: converger. 


amabilité; sociabilité, f. -vérsably, 
ade.: d'une manière propre à la Sones 


tion. -wérsant, adj.: familier; 
miliarisé : — with, versé dans. 
convorsition, n.; conversation, f.; en- 
tretien; commerce, m. -а1, adj.: de 
conversation. -alist, -er, m.: Lon 
euusegr, ML: personne qui converse 
hien, f. 

conversazione -:rij né, m.: assemblée 
littéraire, f. 


loom-vorse, TRIT.: 
tenir; fréquenter.  2.c0m-verse, 
тї; conversation, f. 3.oüm-verse, adj.: 
(mafA.) réciproque, inverse.  4.-verse, 
m.: (log. converse; (mak) inverse, f. 
persely, adv.: ([og.) réciproquement. 

oconvérser, n5. 
(cause) bien. 


outrage, | 


s'assembler. | 


-ly, adr.: conventuel- 





de bonne conversation. | 
qualité d'une per- | 
sonne agréable dans la conversation, | 


converser, mentre- | 
Be 
commerce, qm. ; relations, f. pi; entretien, 


personne qui converse 





oconvér-aible, aij:  conversible, ré- 
versible, -siom, m.: conversion; (jur.) 
appropriation, f. -siwe,adj.: convertible; 
Teommaunicatif, (sociable). 

I.oomwvért, ir." convertir; transformer; 
faire servir; inir.: se convertir. 2.eóm- 
vert, n: converti, m., convertie, f. -er, 
n.: convertisseur, m.  -ibility, -ible- 
mess, A. conrertibilité, f. -Ible, adj.: 
convertible: (fn) convertiasnble, com- 
versible. -ibly, adv.: réciproquement, 
I.oón-wer, üdj.: convexe, I.-vex, л: 
corps convexe, m.; convexité, f. -vexed, 
adj.: convexe. -véxedly, adv.: de 
forme convexe. -wéxity, n.: convexité, 
Ja; (of ronds) bombement, m. -wexly, 
adv. D forme convexe; convexe, -vaex- 
.: convexitó, f. -véxo-concave, 
sani deve: -Véxo-conver, 
* convexo-convexe, 

convéy, ir.: transporter; porter; pré. 
senter: rendre, exprimer; (jur.) faire 
transport da: — away, emporter. -able, 
adj.: transportable ; qui peut être trans- 
Íóré. -amee, m.: transport; 

m; voie; voiture, fe; moy n de transport, 
m.; (jur.) translation de propriété, f.; 
(jur.) acte translatif de proprieté, m. 
-ancer, n.: notaire qui dresse lea actes 
translatifs de propriété ; notaire, m. 
-ancinpy, n.: action de dresser des actes 
translatifa de propriété, f.; notariat, m. 
“ёт, Пг rsoune qui transporte, qui 
transmet, f.; porteur, voiturier, m. 
.con-viot, dr: condamner, déclarer côt- 
pable; convaincre. 2.côn-viot, n.: con- 
damnó, m., condamnée, fer criminel: 
Lorent, pm. oön-vict-koopor, 1.: garde- 
chiourme, m. -viotion, .: conviction; 
(Jur.) condamnation, f. -wiotiwe, ad).: 
convaincant. 
eonvin-ee, fr: 
-eemont, m.: 


adj.: 


convaincre, persuader. 
conviction, f. -elble, 
adj.: incontestable, certain. -eimg, adj.: 
convaincant, — -eingly, odp: d'une 
manière convaincante,  -eingmnoess, n.: 
caractére convaincant, m. 
Teonvivi-al, adj.: do fète; sociable: 
joyeux. -ality, m.: sociabilité, f. 
cün-voente, ir. convoquer; assembler. 
-rocütion, 1.: convocation ; assemblée, 
f. -wéke, fr.: convoquer, assembler. 
cón-volute, -volüted, adj.: convoluté, 
volätion, n.: contournement, m.;: cir- 
convolution, Ў. -vôélve, tr.: rouler, en- 
rouler. -vólwulus (pl convoleuli}, n.: 
belle de jour, f.; liseron, m. 

Loonepg, [r.: convoyer. 2.cómvoy, m.: 
convol, m.; escorte,f.: — ship, bâtiment 
convoyeur, “bâtiment d'escorte, m. 
oonvil-se, ir.: jeter dana dea convul- 
sions; ébranler; bouleverser, -siom, m.: 


cony 


convulsion, f.; mouvement convulsif, m.: 
be token with —s, tomber en convulsion; 
fit of —3, acces de convulsion, m. -siwe, 
adj.: convulsif. sively, adr.: conval- 
sivement. M 
côny, n.: lapin, m.; (fig) шав, т. 
-wool, n.: poll de lapin, m. 

obo, infr.: pr. -img, n.: TOU- 
coulement, m. 


odok, isir.: apar mne is a cuisine, cust cuit | 


nër; ir.: faire cuire ; cer š 
m.: cuisinier, m., cuisi HE GE 
m.: mum-—, cuisinier; womanm-—, cuisi- 
nière. .T.: cuisine (art), f. rene 
book, n.: livre de cuisine, m. -Ang, n. 
cuisine, f.; cuisson, m. -ing-stove, n. 
fourneau de cuisine, m. -shop, n.: re- 
Btaurant, m.; rütisserie, f. 

1.0601, adj.: froid; frais. 2.0001, m.: 
frais, m.: in ihe —, au frais. 30001, 
F.: rafralchir ; refroidir; imír.: se re- 
froidir ; refroidir. -er, m.: rafraichis- 
soir, réfrigérant ; (med.) rafratchissant, m. 

eóolie, n.: coolis, m. 

cooling, adj: rafraichissant, calmant. 
-ish, adj: un peu frais. Is adr.: 
fraichement, froidement; de sang-froid. 
-ness, n.: fraîcheur: froideur, J; refroi- 
dissement: sang-froid, m. 

cóm, n.: эше, f.; cambouis, m. 

1.cóop, n.: baril, m.; poulailler рео а à 
poulets), e. mue {pour engraisser la 
volaille), f. 2.eoop, tr.: enfermer dans 
une mue: enfermer étroitement,  -er, 
л.: tonnelier, m.  -erage, m.: tonnel- 
lerie, f. 

co-operate, inir.: coopérer, concourir. 

-operátion,n.: ' coopération, f. рте: 
tive, adj.: cooptrant, =брегабог, п. 
coopérateur, m 

co-ordinate, adj.: du méme rang ; égal; 
(math.) coordonné. -órdinntely, adr.: 
également; au même degré, =ördi- 
Eee A égalité de rang,f. =ӧт- 
dinates, m ( math.) EE 
Jf. pt. ordination, n.: égalité de 
rang; coordination, f. 

dot, N.: pue d'eau, foulque, f. 

copüiba, n.: copahu, baume de 


P. 
cópal, m.: copal, m. 
copár-ee . enr, n.: (jur.) indi- 
viš, M. ; part ‘un propriétaire par indivis, 
J. ener, n.: 


copahu, 


vis, Mi- eee. indivise, f. 
| ' n.: associé, coassoció, Mi- 
ship, t-y, es &galité de part; société 


en nom collectif, 
fcópatain, adj. élevé en cóne. 
", fn: colle; (saeerdolal vement) 
npe; (erch) chape; volte, jf; tribut, 
2,00pe, ir. (ag with a cope) couvrir. 


| Jf 
cópped, a 
"ppl 





cüppiee, n 
cóppled, adj.: qui "s'élève en pointe; co- 


1) Cópt, n.: Cophte, Copte, m. 





* (jur.) propriétaire indi- | 


coral 


5.60pe, in/r.: troquer ; rencontrer ; 1 
liser sec): opposer ; rčaister ; lutter; 
reiourner, payer: — wilh, tenir tète à: 
lutter contre, rivaliser avec, 


HIT 


г. п 
асе fi. 7 n building) falte; (aa 


wall) couronnement, m. 

cópions, adj.: abondant; copleux; riche, 
-ly, raie d copieusement, abondamment ; 
richement. -mess, m.i abondance, ri- 


chesse 
s'élève en pointe. 
i 


7-.: Cuivre, m * (boiler) chau- 

fo (mall be boiler) chaudron, m. 
z.copper, adj.: de cuivre. 3 
ir.: cuivrer ; (vessels) doubler en cuivre. 
-ns5, n.: couperose, f. “bottomed, adj.: 
doublé en cuivre. = 
cuivré,  -fustened, adj.: cherillé en 
cuivre, «plate, n.: planche dè cuivre; 
taille-douce,  =smith, n.: chaudron- 
nier, m. wire, n.: fll de cuivre, fil de 
laiton m. work, n.: usine à cuivre, f. 
-¥, adj.: cuivreux. 

: taillia, m 


nique. 


I.cópse, n.: taillis, m. 2.copse, ir.: con- 


server en taillis. 
1-10, adj.: 
cophte, copie,  2-ie, n. (language) 


cophte, copte, m. 


cópn-la, n.: (log.) copula, f. -late, intr: 


gacéoupler. -lation, n.: GE Е 
1-lative,adj.: (gram.) copulatif. 2 
tive, n.: (gram.) copulative, f. 


| r.eüpy, 1.: copie, f.; (model for writing) 


a (of printed books) cm 
.; (jur) expédition, grosse, Je; 
drawing) modéle, m. z-copy, ir.: où 
pier. book, 1.: cahier; manuscrit, m. 
-hold, n.: tenure en vertu de copie du 
röle de la cour seigneuriale, -holder, 


я.: кыран par eopyhold, m. -ing= 


: presse à copier,f. “ist, в.г 
copiste, c right, m.: droit d'auteur, 
m.; propriété littéraire, f. 
coquét, ir.: faire le coquet avec; faire 
la coquette avec; coqueter; inir.: faira 
le coquet ; faire la coquette. y, Hsc 
coquetterie,f. -te,n.: coquette, f. -tish, 
adj.: de coquette, en coquette. 

.côral, 2: corail; (raille) hochet de 
corail, m.: — reef, banc de corail, m. 
gemeet: adj.: de corail. fisher, n. 
corailleur, m.  -fÜshery, n.: T du 
corail, f.  -làeeous, adj.: corallaire, 
-liforous, adj.: corallifére. eisen 
adj.: coralliforme, tI.-lime, adj.: 

ruillé, s.-Hme, n. coralline, f. 1014, 


côr-beil, д.: ai) corbeille, f. -bel, 


o m.: (areh.) corbeau, m.; niche, f. 


lord, n.: corde, J; lien; cordon, m 


f. p; (rar) cordag 

š , adj.: lies cœur, ayant la 
forme d'un č 
oGrd-ed, adj.: de corde; cordé. --elier, 
H.: cordelier, m. 


Loérdi-al, adj.: cordial, 2-al, A: Cor- 
dial, m.; liqueur, f. -Ality, n.: cordia- 


: cornichon, m.; cornicula, 
qui produit des cornes. 
Cirnish, adj.: de Cornouailles, 


 córnist, n.- corniste, m. 
m. | córn- -laws, n. ple: 
2.cord, ir.: corder. sg n.: cordes, | 


lois des céréales, f pl, 
-market,n.: marché nu blé,m. -mer- 
chant, n.: négociant en blé, en mais, m. 
-mill, s.: moulin à blé. “pipe, n.: 
chalumeau de palle, m.  -sheaf, 1: 
gerbe de blé, f. -sheller, n.: éógrenoir 
A main,  -trüde, m.: commerce dea 
grains, m. stack, n.: meule de bié, f. 
-Stalk,n.: tige de mais, тл. 


lité tité, f. -ally, adv.: cordialement. córnucopia, n.: corme d'abondance, f. 
obrü-asaker, ».: cordier, m. -om, «.-| córny, adj.: do corne; бе grains. 
Матей, ті, milit) cordon, m ecorólla, n.: (bof.) corolle, f. 


. n.: cuir de Cordoba (en Es- 
pagne), cuir de cheval. 
ааст. n.s velours à côtes, m. 
ob6rd-wood, 1.: bois cord, mi. 
ейге, п. cour; (of frui) trignon, con 
(ef an abscess) bourbilon, m. -d, aa: 
мегар) salé et préparé pour être 


Re, m.: (bol) coriandre, f. 
Corinthian, adj.: carinthien ; de Co- 
rinthe, 


og-rival, m.: rival; compétiteur, mr. 


"rivalry, -rivalship, n.: rivalité, f 
lesk. m. hon, m. 2.oork, 
: boucher. screw, ne: tire-bouchon, 


af y, adj.: da liege. 
eran 


t, n.: (orni) cormoran ; glou- 


га m.: (on the foot) oor, m. 2.60fT, 
п. blé; grain, froment, m.; céréales, f. 
pl.: (Indian) —, mais, blé de Turquie, m. ; 
ear af —, épi (de blé; de mais), m. 
j3corn, [r.: saler; grener. -oeob, m.: 
raflo,f. -ohandüler, n.: blatier: mur- 
chand de bli, m. -orops, m.: céréales, 
f. pl. -emtter, n.: pédicure, m. -deal- 
er, n.: marchand de blé or de mais, m. 
drill, n.: (agri.) semoir, m. 
cbrneon, n. (апа!) согпёе, f. 
córnrd-beef, 1.: boeuf salé, m. 
córnel-tree, n. cornoulllar, m". 
cornélian, m.: cornaline, f. -treo, m.: 
cornouiller, m. 


córneous, 11j.: cornó. 


eórner, m: coin, m.; eneoignure; extró- 


mitá ; (fech.) cornière, fe: —-stont, pierre 


-wise, nir.: diagonalement. | 


obrnet, n. imus., conch.) cornat: (milii) 
rte-Gtendard, m.; (vet) couronne, f. 
paper) cornet, m. 

Ree eg en blé, m. 

n.: champ de blé, m. Bag, sg: 

(Бс, і: рате, т. floor, m.: aire à bat- 

pat lower, n.: bluet, bar- 

ornice, n? corniche, f. 


| ronnement, sacre, m 





i г.обт-рога1, n.: 
| Jantry) Сара (of cavalry) brigadier, 





córollary, n.: corollaire, m. 

cordna, n.: couronne, f.; (arch.) larmier, 
m.; (anat, asiron., bot.) couronne, f. 
L.córo-nal, adj.: (anal) coronal. 3.eóm- 
onal, п.г couronne, guirlande; (amal.) 
suture coronale, f. -nary, ddj.: de cou- 
ronne; coronaire.  -nation, m.: con- 
-Her, m.. coroner, 
m. -met, m.: couronne, f. 

(пат.) caporal; (of in- 


ш. 2 , adj.: corporel. -po- 
rile, W. quim cloth) Ge m. de 
rality, n.: corporalité, matérialité, f. 
-porally, adv: corporellement; de 
Corps. -porete, adj.: érigh en corpora- 
tion; de corporation. -poration, 8. 
corporation, communauté, société, f.; (af 
a down) conseil municipal, m. -póreal, 
adj.: corporel, matériel  -póreally, 
adt.: corporellement, matériellement. 
-poréity, n я corporéité, f. T-póreoms, 
adj.: sea corporeal, t ,Ir.: corpo- 
fer, -posant, n.: (nav.) feu Baint-Elme, 
Wt. -ps, m.. Corps, -mpse,m.: cadavre; 
corps mort, m. -pnlenee, -pnleney, 
n.: corpulence, f.; embonpoint, m. -pu- 
lent, adj.: corpulent; replet, gras. -parse 
christi, m.: la Féte-Dien, f. puscle, 
n.: corpusetule, in. encarar iq: 
egláürian, ddj.: corpasculaire. 
cularinn, m.: córpusculiste, m. 
l.corréo-t, adj.: correct; exact, juste. 
zt, Pr.: corriger. -tiom, m.: correc- 
tion, f. T.-tiwe, adj.: de correction ; cor- 
rectif, 2.-tiwe, m.: correctif, m. — Oe, 
adr.: correctement, exactement, "ness, 
n.: exactitude, justesse, f. -tor, n.: cor- 
recteur, mt. 
eor-relitable, edj.: de corrélation, 
-relate, inir.: (tre corrélatif. -relà- 
tion, n.: corrélation, f. (-rélative, 
adj.: corrélatif. 2-relative, tt. m.: eor- 
rélntif, m. -rélatively, adr.: par cor- 
rélation. -rélativeness, n.: caractère 


E 


| eorrélatif, m. 


-donce, -deney. n.: correspondance, 
f.; rapport, m.; relations, f. pl. 1.-dent, 
A correspondant, conforme. 2.dent, 


i, m. -dently, adt.:| 
Таро manière correspondante.  -dimg, 
adj.: correspondant. -sdwe, adj.: cor- 


respondant. 
eórridor, m.: corridor; (Uert) chemin 
convert, m. 

rigible, adj.: corrigible; digne de 
correction. -moss, n.: caractère cor- 
rigible, m. 
corrival, etc. — ro-riral, ete, 
I.corróbo-rant, ойу: Ü 
borant. 2.-rant,n.: (p 
rant, m., -Prete irs corroborer, fortifier, 
confirmer. -rütion, 8. 7 corroboration ; 
confirmation, f. 1.-rative, adj: cor- 


roboratif. 2.-ratiwe, m.: ( pharm.) cor- 
roborant, m. 
ecor-róde, íir.; corroler, ronger, -rō- 


eu D SOT -rodibility, 
г qualité de cə qui peut 
SH Ges is, Ti -ridible, -résible, 
adj.: qui peut ttre corrodé. -rosion, 
n.: corrosion ` ( fig.) destruction, f. 1.-ró- 
sive, adj.  corrosif; (jig.) rongeur. 
2.-rosive, n.: corrosif; (jig.) souci ron- 
geur, m. -rosively, adr.: comme un 
corrosif. 
rosive, f. 
córru-gant, adj; qui ride, qui plisee, 
-gute, ir.: rider, plisser. “gütion, n 
corrugation, f. ; plissement, тн. 
!.cor-rüpt, 000). : corrompu. 2-rüpt, ir: 
corrompre; inir.; so corrompre -rup- 
tibility, nm.: corruptibilitó ; corruption, 
J. -raptible, adj.: сері. -rüp- 
tibleness, 5: corruptibilité, f. P 
tibly, adv.: duno manière corruptib 


-rüpting, adj.- corrupteur, “ruption, | 


m.: corruption, f. -rüptive, adj.: cor- | 


rupteur; corruptif.  -rüptless, adj.: 
incorruptible. -rüptly, adr.: раг la 
corruption; par corruption. Hp, 
n.: corruption, f. -rüptress, 5.: cór- 
ruptrice, f. » 

corsair, m.: COTRAITO, M. 

cór-sec, m. cadavre, corps, m.  I.-selot, 
m.: corselet, m.  2.-selet, ir.: revétir 
dun corselet. -set, m.: corset, m. 
set-maker, n.: fabricant de corsets, 
m.; marchande de corsets, f. 
Cérsioan, adj.: corse; de Corse. 
córtes, n. pl.: cortés, f. pl. 

côrti-cal, adj.: cortical. ~cate, -on- 


ted, adj.: ayant un tégument comme | 


d'écorce. 
coründum, n.: corindon, m. 
corüs-cant, adj.: scintilant.  córus- 


-résivcness, mee nalure cor- 





: córvet, corvette, 1.: corvette, f 


eéry-bant (pl. stes) 1.: coryhante 
(prétre de Cybèle), m -bäntio, adj.: de 
corybante. 
córymb, n.: (bo.) corymbo, m. 
co-sécant, n.: (geom.) cosécante, f. 
cÓsery, cüsi — cozy, cori. 
cisine, n.: (grom.) cosinus, m. 
l.cos-métic, adj.: cosmétique, 2.-met- 
Lo, n.: cosmétique, m. ^ -mio, adj.: 
cosmique. -mically, adr.: cosmique- 
ment. 
cosmó-gony, mi cosmogonie, f. -gra- 
her, n.: cosnographe, m. -grüphic- 
fal al, adj: cosmographique. -grüphio- 


nlly, adr.; d'ume maniére re Г 
а graphy, n.: ce dei 
,lj.; cosmologique. -1 


n.: puse ien d cosmolojgme, m. - Ts 
n.: cosmologie, f. -pólitan, -polit: 
n.: cosmopolite, m, -rÂma, n: cosmo- 


rama, m. | 
ngneau favori; agneau privé, 


cósset, m.: 

favori, m., favorite, f. 

esst (pret., eos), ir.: coüter. 
2.008t, 21: prix; frais, т.; pines ES 
(eom.) coût; "dépens, m.; pl. —14, ( jur.) 
dépens, M. — price, prix co(itant ; 
one's —, A oes ‘dépens : ` carry —#, (jur.) 
entraîner les dépens. : 
j3Teóst, m.: cótó, f. -nl, adj.: hien 
costal. - п.; Боне рант (m£pr.) 

Lie, f -arümonger, -ermonger 
Wü, m.: eal ambulant de 
pommes et d'autres fruits, m. 

eóstive, adj.: constipó. -meas,m.: con- 
stipation, f. 

côst-loss, adj.: qui ne coûte rien, sana 
frais. -limess, m.: hnut prix, m.; dé- 
pense; somptüosité; opulence, f. “ly, 
adj." cofüteux, de prix; somptueux; opu- 
lent; de axa. 

céistmary, n.: (bot.) balsamite, balsamite 
adorante, f. 

cóstume, 1.; costume, m 





| cosürcty, ñ.: ( Jur.) confidéjusseur, m. 


cosy = cory. 

oût, n.: cabane; chaumière, f.; (for sheep) 
paro; (bed) ув tit lit, lit d'enfant; lit vo- 

b (nar.) lit de bord, m. 


,7.: cotangento, f. 

cotem] = contemporary. 

T Е, 5m.: tenancier avea un autre, 
m; colocataire, m., f. 


M m.: coterie, J. 
coterminons, 


adj.: contigu, adjacent, 
limitrophe. 
cō-thurn, n.: cothurne, m. -thürnate, 
-thirnated, adj.: cothurne. 
cotienlar, ad).: de pierre à aiguiser, 


$& A 


D " f SC - 
Mu homme qui s'occupe du 
ménage ». pare (of 
Gears en e usss m. -tnge, 
m.: chaumibre, cabane, f. -tager, m. 


paysan, m.,paysanne,f. -ter, «ier, n. 
paysan, Mi., paysanne; (lech.) "avete. f 
Lootton, n.: coton; calicot; fil d'Ecosae, 
m.: ball of —, pelote de coton, je; reel af 
—, bobine da coton, f.  2.cottom, inir.: 
cotonner; se cotonner; (Jig) corder. 


-nheok, n.: cotonnade, f. cloth, m... 


toile de coton, f., calicot, m. «cord, п.: 


ganse də coton, f. -fabric, n.: tissu do 


coton, calicot, m. factory, n.: fla- 


ture de SE egin, m.: machine à 
égrener Le coton, f. "jenny, n.: métier 


A filer le coton, m. .n.: moulin à 
coton, m.; filature de coton, f. 
«shrub, -tree, m. S т. 
«wool, n.: ouate, f. -yurm,m.: fil de 
colon, mt. 
ncoty-lédon, n.: (bof., anat.) cotylédon, m. 
-ladonous, adj.: cotylédané. 
I.oómeh, inir.: coucher; ве coucher; 
(eurg.) abaisser In cataracte; fr.: cot- 
ger; Étendre; rédirer ; cacher ; (surg.) 
isser la cataracte. — 2.oomoh, n.: 
Ge, fi; lit de repos; canapé, m. 
-amt, adj.: couché, accroupi; (her.) 
couché. -ed, adj.: (her.) couché. -er, 
m.: personne "qui eouche, f.; oculiste (qui 





ue par abaissement). -grass, п.: 
jendont, m. 
Leough kår)! imir.: tousser: fr: ex. 


ore. 2.eomgh, m.: toux,f.: hoop- 


ing-—, coqueluche, f. -er, m.- tousseur, 


mt, tousseuse, f. 

cóuld, see ean (verb). 

oGultor, n.: coutre, mt. 

cóunell, n.: conseil; concile, m. -board, 
m.: sbanoe du conseil f. -lor, ».: con- 
gelller, m. 

I.cóumse-l, n.: conseil, nvis, m.; défen- 
seurs, avocats d'une partie, m. pl. 2.coun- 
se-l, tr: conseiller. -lable, adj.: dis- 
posé à recevoir des conseils. -lor, п 
conseil avocat, m. -lorship, n.: fonc- 
tions de conseil, Den: f: 

I.cdant, ir.: compter. 2.count, n". 
o compte, m.; (jur.) charge, J, 


3.cüunmt, n.: comte, m. 


l.cóuntemanee, m: figure, mine, phy- 


slonomie ; а air, m.; (fig.) 
faveur, fs > the knight of the 
uM — je d кайыс да s din Sonics 
be ou! of —, perdre contenance; keep 
EE 

look any one out of —, faire baisser 
аата: c Nel 
Ber, encourager; change — , changer de 


-plant, 





er son sérieux: (he light of | 
ically) la lumière dèe son vÈ | 


visage. 

encourager, reat 

l.odunter, n.: calculnteur; (ai cards) 
Jeton (fa shop) comptoir, m. 
2.06mmter, ade: contre, à l'encontre 
3-ooumter, adj.: contraire, opposé, 
contre. 4.ooumter, m.: (mar. volte; 
(mus.) haute-contre, J. Get, ir." com- 
penser; détruire; contrarier; déjouer; 
neutraliser, -aetion, n.: action con- 
traire, f. alley, n.: contre-allée, f. 
-attraction, n.: attraction opposée, f. 
1.-balance, n.: contrepoida, m. 2.-bal- 
ance, [r.: contre-hbalancer. -bass, 7.: 
(mur) contre-basse, f. -bond, m.: 
(jur.) sous-garantie donnée au garant, f. 
haff, fr: rendre un coup: arrèter, 
faire reculer par un coup. -buff, n.: 
coup rendu, m. change, п.: contre 
échange, m.  -eharm, mi conire- 
charme,m. 1.cheok, n.: force оррювбе, 
f. z-eheck,ir.:opposer. T.-oumrrent, 


| adj.: qui prend une direction contraire. 


2.eurrent, m. 
drain, n.: contre-fossé, m 
ir.: calquer. -drawing, n.: calque, m. 
-nvidenoe, n1.: déposition contradic- 
toire, f- 1-feit, adj.: contrefait, feint, 
simulé, faux. 2.-foit, m.: contrefuaz;on; 
imitation, f.; imposteur, m. 3-feit, !r.: 
contrefaire; imiter; feindre; inir.: Tein- 
dre, -felter, m.: contrefacteur; imita- 
teur: fauagaire, a. -feitly, adr.; par 
contrefacon: en faisant semblant. -fer- 
ment, n.: ferment contre ferment, m. 
-fssnre — confra-fisture. -fort, m.: 
ee contrefort, m. -fugue, 
- (us) contre-foguc, f. -gnard, 1; 

fori. contre-garde, f. ыйлайт, 
a: contre-indication, f. — r.-lath, m.: 
(earp.) contre-latte, f.  z.-láth, !r.: 
(earp.) contre-latter. -Hght, n. : ( paint.) 
contre-jour, m.  I-mand, m.: contre- 
ordre, m. 2.-mánd, ir.: contremander; 
décommander. r.mareh, m.: (milii) 
contre-marche, f.  2.-máreh, inír.: 
(milt) exécuter une contre- marche. 
L-mark,m.:contremarque, f. 2.-mürk, 
ir." econtremarquer. I.-mime, m.: con- 
Lre-mine, f. 2.-mime, ir.: contre-miner; 
(fg.) déjouer. Mee n.. mouve- 
ment opposé, -movemont, m: 
(milit) SRE L-mmumre, п.: 
contre-mur, m. 2.-müre, İr.: contre- 
murer. enntural, adj.: contre nature. 
-negociation, m. négociation соп- 
traire, -pace, n.: mesure opposée, d 
“pane, 8.7 courtepointe, f. -part, n. 
contre - partie, f.; pendant; (jur.) (of 
deeda, ete.) double, duplicata, m. =peti- 
tion, m.: pétition ере, f. orien) 


(CR Qur.) conclusions du d eman CON 


contre-courant, TW. 
-draw, 


LS EE 2-plôt, ir. 


combattre par une contre-ruse. -point, соз 


LE (muz) contrepoint, m. 1.-poise, m.: 
contrepoids, m. 2-poise, !r.: contre- 
balancer. -polson, ».: contre-poison, 
mn. -pressure, t.: force contraire, f. 
-project, nR.: contre-projet, m. -proof, 
n.: contre-éprouve,f. -prowe, [r.: con- 
tre-épreuver. revolution, n.: con- 
tre - révolution, f. -revolutionary, 

adj.: contre-révolutionnaire, rev 
tionist, n.; contre-révolutionnaire, m., 
f. -roll, n.: (jur.) contrôle, m. -scarp, 
m: Qori) contrescarpe, j. -ssal, ir.: 
contre-sceller. security, R.: (jur.) 
EUM Ravens E 1 .-sigm, 
(milit) mot de ralliement, m. 
SE contresigner, signature, 

7.: contre-seing. m. «statement, п. 
assertion contraire, f. -statute, m: 
statut contraire, m. „атина, п.: 
lutte en sens contraire, f. seng, п.: 
influence opposée, f. -tally, m.: Leem. 
contre-taille, f. -taste, m.: faux goût, 
m. -tenor, m: (mus) haute-contre, f. 
= n.: retour de marée, m. -time, 
` résistance, opposition, f. -wall, m.: 


uie f- hil, ir.: contre-ba- | 


lancer; compenser de. -wiew, m.: con- 
Lraste, m.  -whécl, ir. and intr.: 
(milit.) commander, exécuter une conver- 
sion en arrière. -wôrk, fr.: contremi- 
ner; confondre. 
cüuntess, n.: comtesse, f. 
count-iny-honse, 1: bureau, m. -less, 
adj.; innombrable. s 
countrified, adj.: provincial; cam- 
pagnard; agreste; champétre. 
country, n.; patrie; contrée, f.; pays, 
m.; campagne, f.: love one's —, aimer ва 
patrie; lime im the = demeurer à la cam- 
pagne. box, n.: pied-à-terre à la cam- 
campagne, M. 
danse, f. -house, 3.: maison de cam- 
papgne,f. emam, m.: * habitant d'un pays; 
compatriote; paysan, campagnard, pro- 
tincial: homme de ln campagne, m.: wini 
— are you? de quel pays êtes-vous? 
fellow —, compatriote, sent, n.: cam- 
pagne; maison de campagne, f.; chátenu, 
m. woman, m. campagnarde, pay- 
ganne, provinciale; compatriote, J. 
eüunty, n.- comté, m. 
coupé -pé, n.: coupé, compartiment, m. 
coupée, n.: (da mee) coupé, m. 
Looüp-le, n.: couple, F; (а male and 
Jem couple, m.; (carp. moise, f. 
Zle, inir.: saceoupler; tr.: coupler, 
accoupler, joindre, led, adj.: couplé; 
(areh.) accouplé, -lement, n.; union, 


J -Ler, n.: celui (ce) qui couple ; an- | 


-dance, m.: contre- | 





neau; maillon, m.; chaine, f. -let, m.: 
couplet, distique, m. 

ocü-rage, m.- courage, m. - 

adj.: courageux. -rageously, adr.: 
courageusement.  - ав, ШС 
courage, m. 


l.GÓUE-RP, 1. COUTS, MI. ; COUTS8, 
J; (of (fe) genre; (ct a meal) service 
(duration) courant, m.; (for races) casa 
J. terrain de course ; (for eirceus-raees) 


MIO, m.; (mas) assise, f.; AR 


| filon, (nar) route, f.; —iz, (med.) 


règles, f. ple: in due —, en ordre, en son 
tempa, en temps utile: om /Ae — of, dans 
le cours de; (of dime) dans le courant de; 
of —, naturellement, (jur.) de droit; 
Lhat 1s a. maller of —, cela va sans dire; 
lake iis —, prendre son cours 2-56, 
ir.: courir ; faire courir, parcourir ; inr. 
courir. -ser, m.: coureur, coursier, mM 
L.06urt, n.: cour, f.; tribunal, m.; (amall 
&rect) ruello, f.: eriminal —, cour da jus- 
tice eriminelle; go to —, aller À Ia cour; 
pay one's — to, faire aa cour à; in open 
—, en plein tribunal. 2.oourt, !r.: faire 
la cour à; courtiser; féter ; solliciter; re- 
chercher, -bred, adj.: élevé А la cour. 
„Пау, п.: још d'audience, m. -dress, 
t.: costume de cour. -eons bari- 
adj.: courtois: poli  -eously ka'rt-, 
adt. : courtoisement ; poliment. -eomm- 
ness kūri, n.: courtoisie; politesse, f$: 
“өг, л: amant, m. -esan kūri, n. 
courtisane, f. r.-exwy ka'rl-, m.: cour- 
toisie; politesse; (af women) révérence, 
J; 2-esy, inir.: faire une révérence, 
ler, n.: courtisan, m. -like, adj.: c» 
cour; poli; élégant. -limess, m.: esprii 
de la cour, m., politesse, f. 1.-Iy, adj.: 
de cour; роб, galant. 2.-ly, adv.: dana 
le ton de la cour; poliment, avec grâce. 
«martial, .: conseil de Euerre, mE. 
-plaster, n.: taffetas d'Angleterre, mt. 
-&hip, n.: assiduités auprès d'une femme, 
J- pl, cour, f 
coüsín, n.: cousin, m., cousine, f. 
Loire, n.: (geog. anse, f. 2.0078, 
ir." voüter. 
L.oà venant, n.: convention, f.; (English 
his) covenant, m. 2.oovenant, iuir.: 
stipuler; fr: accorder par contrat. 
ex: Gur.) créancier, m., eréanciére, f. 
-or, ñ.: partie contractante, f.; (jur.) 
débiteur, m., débitrice, f. ; (English in.) 
covenantaire, Mi. 
I.ctver, ír.: couvrir; cacher; (of birda) 
couver. 2.0over, m. couverture; (of a 
disk, a plaie) cloche; (of «a letter, a 
parcel) enveloppe : (of a chair, ele.) housse, 
J: (af a pot, a arucepan) couvercle; (bok) 
involucre; (fig.) wolle, m. -igg, m.: 
25 
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TL; tanibre, f. -ly, adr.: secrètement. 
-ture, n.: nbri; (jur.) état de la femme 
en puissance de mari, m. -teway, m.: 
(fort) chemin couvert, m. 
cdvet, tr.: convoiter ; ambitionner ; dësi- 
rer urdemment,  -able, adj: convoi- 
table. -ons, adj.: avide, avare, cupide, 
convoiteux. -omsly, adv.: avec convoi- 
tise; nvilement. -ousnesas, n. CON- 
voitise, avarice; cupidité, avidité, f. 
covey, n.: (birda g ike same лға) сош- 
vie: (of birds) volée, f. 
oving, m.: voussure, f. 
Lee, n.: vache, /.: 
laitière, vache à lait. 
rwn ir.: intimider; dompter; nÇeca- 
bler. 
eöward -erd, n.: couard, poltron, m., 
poltronme, f.; lüche, m. -iee, m.: cou- 
ardise, poltronnerie, lichet^, f. -Iiness, 
т. couardise, lâcheté, f. 1-ly, adj.: 
couard, lâche, poltron.  z.-ly, adr.: cou- 
ardement, láchement. 
oow-bane, «.; (bot.) cicataire aquatique, 
f. -berry, n.: (bot.) airelle, canneberge, 
f. =boy,n.: jeune vacher; gardeur de 
vaches, m. -catoher, n.: (railways) 
Chasse-plerres, m. -dumg, n.: bouse de 
vache, f. 
cüwer, iur. s'accroupir, se blottir; s'ai- 
faisser. | 
oDw-grass, m: (ho) tréfle des prés, 
m. -hord, n.: vacher, m.; vachire, f. ; 
nourrisseur, m. | 
eüwl,.: capuce; capuchon, m. 
eców-leech, m: vétérinaire pour les Yä- 
thes m. -рагашір, m.: (bot) berce; 
branche-uraine bitarde, f. pen, n° 
pare aur vaches, m. -pox, n.: (med.) 
vaccine, f. -shed, n.: étable à vaches, 
f -ahot, n.: (ormi) ramier, pigeon 
ramier, m. -alip, n.: (bot) primevère, f 
-s-lungwort, n.: (hof.] bouillon-blane, 
m. tree, m.: arbre à la vache [ga- 
daclodendron utile}, m.  -weed, n.: 
‘cerfeuil sauvage, m. -wheat, n.: (hot) 
mélumpyre, blá de vache, m.; queue-de- 
renard, f. 
eb x-comb, n.: fat, petit-mattre, m.: (bot.) 
eélosie, f.; passe-velours, m. ; amarante, f. 
-cómbioal, adj: fat; (of things} de 
fa -eombry, n.: fatuit, f. —— 
Loöy, adj.: modeste; timide; réservé. 
2.c0y, inir.: &tre réservé; se comporler 


mileh —, vache 


avec modestie, avec timidité, -ly, adr.:| 


"modestement, timidement; avec réserve. 
-mess, n.: modestie, timidité, réserve, f. 
ш, abréviation de cousin, cousin, т. 


' ьа q i i — E PS: 
cousine, f.  -em, ir.: duper, tromper. 
agr, m.: fourberie, tromperie, f. 


emer, n.: fourbe, trompeur. 


có-zily, adv.: à l'aise, agréablement. 


-ziness, n.: comfort, agrément, charme, 
m. -zy, adj.: petit et commode, com- 
fortable, coi; content; (Engi.) causeur, 
sociable. 


orüb, n.: crabe, cancre, m.; óGcrevisse de 


mer: (astron.) cancer, m.; Gcrevisse, J. ; 
(jof.) pomme sauvage, J.; (nev.) cabestan 
volant; (of men) loup-garou, m.; (àf 
women) pie-gritehe, f. -apple, #.; pom- 
me sauvage, f. -bed, adj: acuriitre ; 
dur, bourru: — look, mine rechignée. 
-bedly, adv.: d'une manitre bourrne. 
-hedness, n.: humeur scarilitre ; dpreté, 
rudezae, f. -ber, n.: rat d'eau, m. 
fish, 8. ` crabe, m.; écrevisse de mer, f. 
«tres, n." pommier sauvage, m. 
lerdek, fr.: filer, faire ftler; gercer; 
fendre: (wuts, efe.) casser; (a whip) faire 
elaquer ; (a bottle of wine) faire sauter ; (a 
joke) dire, faire; (ones De faira 
craquer: (fig) rompre, briser; tatr.: 
craquer, so fendre; (of Che ground, the 
skin) se gercer; (of a whip) claquer; (of 
gen. pottery-wares) ве filer; (ig) 
rompre. 2-orack, m.: (action) craque- 
ment, m.; fente; (im glass) flure, j.; 
(pers) hübleur, m., hábleuse, f.; hüble- 
rie; (leeh.) fissure, de, f. in 8 —, 
en un clin d'ail +orack, adj.: ercel- 
lent, supérieur. »brained, adj.: tim- 
brå. -ed, adj.: fendu, felé ; (fig.) timbré. 
er. m.: vantard, ernqueur; (firework) 
pétard, m. -le, fr.: pétiller, craqueter. 
-ling, m.: pétillement; (roasted pork) 
rissolé, m.; crotons. -mel, m.; oraque- 
lin, m. 
r.crü-dle, nm.: berceau, m. 2.-dle, fr.: 
coucher dans un berceau. -dle-cap, n.: 
(of ekildren) croüte de lait, f. -dling, 
n.: (areh.) cintre; grillage, m. 
oraft, m.: (trade) métier, m-; (eunming) 
ruse; (mar.) embareation, f. -ily, adv.: 
artificieusement, avec rose. -imess, f.: 
artifice, m.; ruse, astuce, f. -smuamn, m. 
artisan, ™. -smaster, m.: maitre оп 
son art, m. -у, adj.: artificieux; rus, 
natucieux. 
erüg, n.: rocher escarpé; roe; (of meaf) 
bout asaipneux, m. -ged, adj.: rocail- 
leir: escarpé. -gedmess, -gimess, n.: 
at rocailleux, m. ES, adj.: rocail- 
ux. 
crüm,ir.: fourrer, remplir; bourrer, far- 
eir; (work hard) bücher, piocher; pré- 
parer à la hâte, préparer à un examen; 
(pouliry) E inir.: ва Боштег (ве 
paver; Bé parer pour un examen). 
-mer, m.: celui qui bourre; bücheur, 


piocheur; préparateur aux examens, m. 
-ming, n.: action de bourret, Je; pio- 
chage, m.; préparation à l'examen, Js 
chauffage, m. | 

l.crámp, n.: crampe, f, (Geck) crampon, 
m.; y gene, entrave, f. 2.cramp, 


ir. tourmenter par la crampe ; (fg.) gé- 


ner, entraver, restreindre; (fech.) cram- 
ponner: — im, sceller, cramponner; — 
out, arracher. 3-cramp, adj.: dificile, 


fantastique. «fish, n.: torpille, f. -iron, | 


n.: crampon, m At, m.: bouterolle, f. 
erüànage, m.: droit de grue, m. 
cränberry, n.: (bol) airelle, camne- 

berge, f. 
erànch — craunch, 
crâne, n.: (orni, tech.) gruo, fa; hydr.) 

siphon, m. -s bill, n.: bec-de-grue, m 
erani-al, adj.: du erine. -ológical, 

adj.: craniologique, m: сга- 


niologiste, m. -ülogy, n.: craniologie, f. 
-ümetry,n.: craniométrie, f. -óscopy, 
CS  eranioscopie, J. -mm, п.: (яла!) 
B, m. 
Leránk, m.: (fe) cran; axe coudá, 
GP manivelle, far ; détour; jeu de mota, m. 
2.01. 
billevesées), fantaste, extravagant, mi; 
adj.: vif, gaillard, qc Gveillé; (mav.) 
a la coté faible. о: pourvu 
dus cran (d'uno manivelle), c -iness, 
n.: (паг.) tendance à chavirer; manque 
de stabilité; humeur extravagante, f. 
I.cránkle, inir.: sortir et rentrer; aller 
on zigzag; ir.: couper en zigzag. 2.cram- 
Ele, n.: détour; zigzag, m. 
cránky, adj.: plein d'esprit; fantasque, 
bizarre, porté à dea lubies. 


H.: crevasse, fente, fe; trou, m. 
I.crüpe, m.; crópe, m. 2.crape, [r.: 
crüper. . 
orüpulous, 2dj.: crapuleux. 

Ierüsh, inir. faire un grand fracas, 
z.orash, n. fracas; cruquement, m. 
erüsis, n.: (gram.) crase, f. 


crass, adj.: @pole. -itude, a.: cpais- 
sour, f Sos 

erüte, n.: caisse À claire-voie, f.; panier 

À verrerie, m. 

crâter, n.: craière, m 

oraunch or C ir.: croquer, | 
broyer avec les dents. 

oravät, n.: cravate, f 

rives ir.: solliciter ; implorer; deman- 
er, 

lcräaven, adj.: de lâche; poltron, liche. 


Zz.crawen, mn. lüche,  poltron, m. 

Scream, tr. rendre lâche, 

cri-ver, ñ.: demandeur, solliciteur, m. 

ring. я.:  déeir ardent, bésoin impé- 
ix, Hi. 


n.: homme fantasque (d'idées | 















~ 


eriw, n.i (of a bird) jubot, m. 


erüwiish, ».: Gcrevisse, f. ma-—, lan- 
gouste, f. 
oratwl, inir.: ramper; se trainor; avoir 
la chair de poule : nu Fn —$, ‘fai la 
chair de poule. z reptile, m, 
erüyfish — crawjfiah. 
Lerüvon, п.: crayon de pastel; pastel, 
т. 2.0огауоп, Ir dessiner au pastel; 
 Ofüyonner. 

orii-ze, ir.: briser; broyer; s de 
"folia; déranger la cervean. - 
".- caducité ; aliónation mental, f. oe 
moss, m. Cuducitó, démence, f. -my, 
adj.: caduc; infirme; fou. 
oréak, intr.: crier ; craquer ; (qf the 
erang) glapir. -ing, n.: eri, m. 
oréam, n.- créma, f.: — cheese, | 
4 la crime, m. ; whipped —, créme fouetté, 
2.сгебпш, ir.: écrémer; inir.: crémer. 
-coloured, adj.: couleur cafó au lait, 
isabelle, -y, adj.: crémeux; de creme. 
рая. pli; faux pli, m. 23.6reame, 

: faire des plis à; faire dea faux plis 

А; ‘chiffonner, 
eršnsote, ".: * eréosota, f. 
orea-te, He créer : faire naître; causer: 
constituer. -tion,n : création : nature, 
espéce, f. -tive, adj.: créateur. -tor, 
m: créateur, m. -tnure krü-ür, m.i 
créature, f.; étre, m. 
cré-denec, n. п.г créance; croyance, 
give — Lo, ajouter foi À -déndum М. 
-lénda), n.: article de foi, m. pi. 


adj.: crédule, -dentials, n.: ‘lettres 
de créance, f p. 

crédible, adj.: croyable.  -ibility, 
-—ibleness, n. crédibilité, véridicité, 


-ibly, ady.; fune manière digne da foi. 
I-A, n.: croyance, foi, f.; honneur; cré- 
dit, mL, influence, f.; (coni) crédit, nl 
give —, faire crédit; do — io, faire bon- 
neur à; worthy of —, digne de foi; om 
— crédit. žit, tr.: ajouter foi À; 
croire à; faire honneur А; (eom) donner 
à crédit, faire crédit de ; (book-keeping) 
créditer. -itable, adj.: "honorable, esti- 
mable, -itableness, m: estime, f. 
dtably, adv.: bonorablement. -itor, 
n eréancier, m., ааа (book- 
keeping) crédit, avoir, m. -ülity, m.: 
crédulité, f. “ulous, adj: crédule, 
-mlousness, n.: crédulité, f. 
er&ed, н.г credo, m.; croyance, foi, f. ; 
symbole, m,; profession do foi, f.: 
Apostles’ —, le symbec'« des Арӧігеа. 
orek, n.: * (geog.) crique, anse, f. pL 
plein de crique; sinueux. 


| eréep (pret, part. erepi), (nir. se tral 


пег, га : se glisser : — in, sa glisser 
dana ; sinsinuer dans; — on, avancer 


peu à peu; Süvancer en rampant; — oud, 








‘eremAtion, n.: (of the dead) crémation, f. 
erang-te or- 


— — &l- 7 4 wh. 
== - Ae" Pa) 


Jm! 


Sesquiver. -er, m.: reptile; (orni.) grim- 
pereau, m.: (bot) plante grimpante, J- 
-hole, n.: trou, m.; (fig.) échuppatoire, 
f. faux-fuyant, m. -ingly, adr. en 
rampant; lentement. 


e ted, adj.: entaillé, échan- 
стб. -ture, n.: crónelure, f. 

eré-nellated, cdj.: crónelé. -mélled, 
adj.: entuillé, échancré. 

eréole, n.: créole, m., f. 

= ereasotc. 

erépi-tant, adj: crópitant, pétillant. 
ation, décrépitation, crépitution, f. 
"tate, intr. décrépiter, crépiter. 

-püseule, 5.: erépuscule, 

*,-püsculous, ddj.’ cré- 


laire. 

orescóndo, adr.: Gnus.) crescendo, 
L.orés-cent, n.: croissant, m. -2.-eemt, 
-eive, adj.: croissant. 
огёвв, 7.: Cresson, nt. 
erbsset, n.: fou de fanal, flumbeau, m.; 
torcha, f. 
Loràáat, n.: (of a cook) crete; (ormi.) 
huppe; (of a peacock) aigrette, Jer (of a 
helmet: her) cimier, m.; (anat, fig. 
cròta, J. 2.orest, ir.: omer d'un cimier, 
ed, adj.: orné dun cimier; à créte; 
huppé; àaigrette. -fallen, adj.: abattu, 

J -less, adj.: sana crête; sani 








eretücoons, adj. : critact. 

Crétan, adj. or mn: crétois, 

crétin, n.: crétin, m. -ism, m.: créti- 
 misme, mt. 

eréviees, m: crevasse, f. 

crew, n.: bande, f.; (nar.) équipage, m. 
erewel, .: laine à border, J. 

Lorib, s.: berceau, lit d'enfant, m.; (in 


a sable) crèche, mangeoire, f 2-orib, | 


ér.: enformer dana une place Gtroite; res- 
gerrer; piller, chiper; infr.: 6e presser, 
se serrer: faire des notes illicites (dana 
un livre, etc., pour un examen). 
erick,n.: douleur Mano crampe, f. 
Lericket, ñ. (ent) grillon, cricket. 


z.orioket, n.: (stoo!) tabouret, m.y (game) 


crier, n.: crieur; (af a eourt) huissier, m. 
crime, n.: crime, m? Aeinous —, for- 
fait, crime énorme, m. ; eharge with a —, 
accuser (un crime. -fal, adj.: criminel. 
leas, adj.: exempt de crime, innocent. 
I zi-mal, idj.: criminel. 2.-mal, m.: 


criminel, m. -mally, adr.: criminelle- 


ment. -malness, n.: culpabilité, erimi- 
nalité, f. -mate, tr.: incriminer. -má&- 


tion, n.: incrimination, accusnLion. -mu- 


tive, -matory, adj.: accusatoire. 
lorimp, odj.: friable; fragile. 

















oringle, m.: 


crinósity, n. | 
cripple, п. bolteux, m., bolteuse, f.; 










commissionnaire pour la 


"n | RÀ 
vente de la houille; (for the army, naty) 


racoleur, m.; maitre d'une auberge vile 
(ой Гоп amorce des matelots, ete.), hote- 


lier baa. 


}orimp, ir.: gaufrer; friser, boucler; 


incer, saisir; (cook.) briser, rendre frin- 
de, -le,ir.: plisser. 


| L.orimson, n.: cramoisi ; rouge, incarnnt, 


m. 2.orimson, ¢dj.: cramoisi; rouge, 
incarnat. jorimsen, fr: teindre en 
cramoisi: inér.: se teindre en cramoisi; 
rougir. 


teringe, ir.: contracter, froncer; inir.: 


faire des courbettes: ramper: — fo, faire 
le chien couchant auprès de. 2.cringe, 
a. courbette; basse servilité, f. 

osier pour assujettir ume 
porte, m.; (nar.) branche de bouline, f. 


| crinigercus, adj.: velu; couvert фе 


рой, „ 


crinkle, intr.: serpenter; aller en zig- 


zag; inir.: former en zigzag. 
abondance de poil, f. 


estropió, m. 2.oripple, adj.: boiteux, 
estropié. 3.eripple, ir.- estropier; met- 
tre hors de combat; (nar.) causer des 
nvaries à. -mess, m.: état d'une per- 
sonne estropice, TL. 


crisis (pl crises), m.- crise, f. 
torisp, adj.: fragile, friable; croquant,; 


(hot) crépa, crispé; (of hair) frisó, bouclé. 
GE ir.: friser, boucler; (sinf) orè- 
per; (jig.) faire serpenter. j.orisp, m.: 
chose friable, f.; couenne rôtie (peau du 
cochon de lait eroquante): burned to a —, 
brûlé (rôti) dur, rôti À mort. -ing, n.: 
action de friser, de boucler, f. -img- 
iron, -ing=-pin, m.: fer à friser, m. 


| mess, n.: fragilité; qualité de ce qui 


est croquant, sec, cassant, f.; Gtat de ca 
qui est frisó, m.; frisure, f. -y, adj.: 
frisé: croquant, sec, cassant. 


oritorion, n.: épreuve, f.; criterium, m. 
criti-o. m-f 


| critique, m. -eal, adj.: de 
la critique; critique; délicat: — 4 air, 
affaire délicate, f. -cally, goën. d'une 
maniere critique; de crise, -oalmess, л.: 
caractire critique, m. -elge, tr.: criti- 
quer, faire la critique de; fntr.: faire de 
la critique. -edgm, m.- critique, censure, 
jf. -que Atk, n.: observation critique; 
eritique, f. 

Lerónk, inir.: {of froga) coasser; (af 
rookz) croasser; (füg.) gronder, grogmer. 
zoroak, n.: (of frogs) coassement; (of 
rooks) croasaement, m. “er, M: Ето 
gnon; faiseur de jérémisdes, m. -img — 
z.eroak 


créceous, adj.: safrané. 
oróok, n.: pot de terre, m., auie, Je; noir 


de Tome, m. -ery, -ery-ware, fi: 
faience, fe 
| * crocodile, m. 


crócns, x: af ran; Crocus, m. 
oróft, n.: petit clos, m 
crdisa de — crusade, 
orne, m.: vieille brebis; vieille femme, f. 
erünet, m: (re) couronne, f. 
orümy, -. Vieux ami; compére, mt. 
Leróok, m. courbure ; (of a shepherd) 
houlette, f.; (fig.) détour, m. 2.croeck, 
ir.: cour er, tortger; plier. -back, véi 
bossu, m., bossue, f. <backed, adj.: 
dos voûté : volté; boss -ed, AU: 
courbe; courbé; tortueux ; crochu; (fig) 
pervers; tortu, do travers. -edly, adr.: 
tortueusement.  -edmess, n. courbure, 
J.; état tortu; (fg.) travers, m., perver- 
sité, f. -knoed, adj.: bancal, cagneux. 
…legged, cdi. : bancal, qui a a les jambes 
cagneuses, tortues: be —, avoir les jam- 
bes cagnenses, tortues, 
neck, mn: (boa) gourde; calebazse, J. 
“shouldered, adj.: qui a une épaule 
plus haute que l'autre. | 
Lorép, m: foime (bout supérieur de 
quelque chose), f.; (af a bird) jabot, m.; 


(agri., hort.) récolte; Je; cheveux coupés | 


courts. Z.erop, ir.: couper (les bouta); 
faucher, récolter, moissonner: (Aoras) 
Gcourter; (of animals) brouter; donner 
une récolte, -BAT, Mi cheval essorillé, 
cheval betraudé, m. — -per, m.: pigeon à 
grosse gorge, m. -pdng, п.: "action de 
couper; mutilation: (of animals) notion 


de brouter; (agri.) exploitation d'un 
champ. f. 

pee: ? (of a bishop) crosse, f. -ed, 
adj.: 


eróslet, n.; (her) eroisetta, f. 
lordes, n.: croix, f; (of roads, streets) 
carrefour, m.; (fig.) revers, m., traverse, 
f. 2-cross, adj.: obligue; en travers; 
de travers; fücheux, contraire; bourru; 
méchant, de mauvaise humeur : — woman, 
femme de mauvaise humeur, f.; — an- 
swer, réponse de travers, f. 3.cross, tr.: 
croiser; faire le signe de la croix sur; 
faire une croix sur; (fig) franchir, tra. 
verser; contrarier, contre-carrer : — ouf, 
effacer, rayer: — over, traverser; — a 
threshhold, franchir un seuil. 4-cross, 
inir.: tre en travers; traversor, 5.оговв, 


prep: À travers. -armed, idj.: 
T. 


lète, Jo carreau, m. -bar, n.: (carp. 
traverse, f. 
let ramé, ange, m. -battery, n.: (milit.) 
contre-batterie, f. -beam, m.: (carp) 
traverse, f. traversin, m., solive croisée, 


f.; (nar.) traversin, m.  -bearer, 5.:| 


être” bancal. 


qui a| 
us croisés: (bol) À paires croisbes:| f. 
opposé, croisé, <arrow, 1: fèche d'arba- 


-bar-shot, n.: (artil.) bou- 





m. -borry, n.: (bof.) cama- 
I..bite, m.: tromperie, four- 
berie, f. 2.-bite, ír.: tromper, duper. 
“hour, n.: arbalète, f -bow-man, n.: 
arbalétrier, m. -breed, n.: гасе croi- 
Sp, LL -broeding, n.: croisement, mt. 
-bun, n.: baba marqué d'one croix, m. 
=cut, ir.: couper en travers. -emt- 
saw, A.: scie à deux mains, f. -ex- 
amination, ñ.: (jur.) interrogatoire 
contradistolre, UH. — examine, ir. 
(jur.) interroger contradictoirement. 
flow, inir.: couler dans une direction 
opposée. ns Mj (ca ) tri- 
verse, f. (qf wood) 
dont la veine est à TIMES (perz.) re- 
bourg, revéche: be —, avoir l'esprit mal 
tourné: étre acariütrée.  -hands, t.: 
(dancing) chalne anglaise, f. =hateh, 

: (engr.) contre-hacher. -hatching, 

m.: (engr.) ees 7 -img, mn. 
assage pour les piétons sur une route, 
eat une rue, ete. ; signe de croix ; (rail- 
ways) croisement; passage à nivedu, mt; 
(ef animals) croisement; (fig.) travers, 
"m. -jack, Së (nar.) voile carrée, f. 
qui a les jambes eroi- 

Ss, -like, ай: (bot.) cruciforme ; en 
croix; (rurg.) crucial. dy, adv; en 
travers; (jig.) malheureusement; mal; de 
travers; nvec mauvaise humeur. -zemm, 
n.: travers, m.; nta humeur, mé- 
chanceté, f. -pawl, n.: (nav) lisse, jf. 
-pieee, n.: (earp.) entretoise; traverse, 
f. -post, m.: service de correspondance 
des postes, m. — «purpose, 1.: système 
contraire, but contraire, eu, opposition, 
contradiction, f.; contresens; malentendu, 

m.; énigme, Ja: be af —as, 8e contrecarrer. 

-question, tr.: interroger contradictoi- 

rement. -ro n.: chemin de traverse, 

m. -shaped, adj.: en forme de croix; 
cruciforme. =wind, n.: vent contraire, 
m. =wise, adt.: en croix; en forme de 
croix; en travers ; en sautoir. 
erüótohet, n.: (mar) éial, m.; (mua) 
noire, f. ; (surg.) erochet, m.; (whim) lobbe, 

marotte, f. -ed, adj.: (mus.) mesuré. -y 

adj.: sujet aux lubies. 


 eróuch, inir.: se tapir; se blottir; (fig.) 


ramper, s'abaisser, faire le chien couchant, 
loroup, 2.7 (med.) croup, m 


2.oróup, m.: (of animals) croupe, f. ; (of 


birds) croupion, m. -ade, n.: croupade, 
f. er, n.: (at games) croupier; vice- 
président (de banqueta). 
cróupy, adj.: croupal. 


L.erów íreg.; or pret. erew, part. Tere), 
imir.: chanter: — over, chanter victoire 
sur. 2.orow, n.: chant du coq, m. 
3-orów, n.: (orni.) corneille, f .; levier da 
fer, m. -bar, m. pince, f., levier, m. 





rerüwd, ir. : Elf broad n 
remplir de ; intr. .: affluer; ge se presser; 
en foule: — sil, (nur) Frot 
voiles. mp pria x foule, f. 
erói-foot, n.: chausse-trape ; 
(bot.) E (nar) araignée, J. 


: épouvantail, m š 
crown, С couronne, f.; sommat; (piece 
€f money) écu, m., couronne, f.; ; (mar) 
аа: .r (ofa haf) enlotta; (of a sag) 
couronnure, f.; (of the head) sommet ; nc- 
eomplissement, m. 3.erowmn, ir.: cou- 
ronner: (at draughis) damer. -land, 
m.: domaine de la couronne, m. -side, 
m.: (jur. cour criminelle, f. -wheel, 
n.: (korl) rous de champ, f work, 
m.: (ori) ouvrage À couronne, m. 
erii" n.: pied de cormeille, mt.; 
atte dole (ride à l'angle de Гай), f.; 
bot.) pied de cerf m. 


arüser, n.: jabloire, f. 
crü-cial, adj.: crucial, en croix. cible, 
т.г creuset, m erous, adj.: cruci- 


fire. ifier, m.: celui qui crucifie, m. 
-miüx, n.: crucifix, m. -eifixion, m 

erucifiement, cruciflment, m.; eruürifixion, 
f. -eiform á, acdj.: cruciforme. -eify, 


ir.: crucifer. 
erå-de, adj.: cru -dely, adr.: ori- 
ment. -deness, n.: crudité, f. dite, 


m.: erudit, f; (med.) gubstance non di- 


gérée, f. 

erhal, ddj.: cruel. Ae, odp: criüelle- 
ment. -mess, n.: cruauté, f. ES, RI 
cruauté, f. 


erüet, n.: vinaigrier, huilier, m. -stand, 
m.: huilier; porte-hullier, m 


l.crüi-se, intr.: croiser; faire la course. 
Z-sam, m. croisière, course, E жег, 5.- 
croiseur, m. 

erüm-b, n.: mie; miette, f. -ble, tr.: 
émietter: @émier; broyer; réduira en 
poussière; inír.: sémier; sémietter; 
tomber en poussière. -bled, adj.: ré-| 


duit en miettes, tombé en ruines. 
uae. adj.: qui g'émiette, qui tombe en 
(en ruines) -my, adj.: plein 


s. adj.: courbé, crochu. 
erümpet, n.: giteau à la farine, mt. 
erümpl.e, tr: rider; chiffonner; froia- 
per; inir.: se rider, se chiffonner. -ing, 
m: pomme ratatinée, f 

crümeoh — craunch. 

orüor,1.: cruor; caillot, "a f 
crüpper, 5.: crougpe; croupiére, 
oriral, adj.: crural. 

erusa-dc, n.: croisade, f. -dèr, m.: 


EU 
= creuset, m. 


| I.erüst, n.- croüte, f. 





broiement, brolment, écrasement, m. 
hine, n: machine à broyer, 


-ing-mac 
J^; (meal) booard, m. 
2.orust, ir." en- 


croûter: couvrir d'une croüte; inir.: 
sencroüter.  -&eea, n. pl: crustacés, 
m. pl. -digeous, adj.: crustact. -ily, 
adv.: d'une manière morose, d'une ma- 
nière bargneuse, -Îiness, n.: qualité de 
ce qui a de 1а croûte; (fig) humeur 
hargneuse, f. -ty, adj.: qui a beaucoup 
de croûte ; ux, morosa. 

I.orütceh, n.: uile, f. 2-oruteh, 
ir: soutenir avec des béquilles. 

Lory, inir.: crier; (fo weep) pleurer: — 
aloud, élever la voix; — ouf, кбегит; 
crier; se récrier; — to, réclamer, in- 
voqguer. ery, ir: crier: — down, 
décrier; — ont, crier très fort; — up, 
exalter, próner; vanter. Зету, mn. ori, 
m.; (pack of hounds) теша, f. 1.-ing, 


m.: cri, m. (weeping) actio. da pleurer, 
J^ pleura, m. pl 2-ing, adj.: criant. 
orypt, n.: crypte, f. -delal), adj.: 


secret, occulte, ically, ady.: secrète- 
ment -ogam, #.: (bol) cryptogame, f. 
-Dgamous, ai: (hw) eryptogume. 
er n.: cryptographie, stóra- 
nograp 

I. n п. cristal, rystal, 
adj. de cristal. Арал; 4 adj.: eristallin : 
— lens, (of the eye) cristallin, m. -lisá- 
tion, n.: cristallisation, J Hee, ir: 
cristalliser ; imir.’ se cris 

I.cüb, n.: petit ; (of a bear) oursan ; (af a 
lion) lionceau ; { a fox) renardeau, m.: 
an tunliekbed —, un ours mal tachi. 
2.onb, infr.: mettre bas. 

cü-batnre, n.: cubature, cubation, f., 
cubage, m. т.-Ъе, n.: cube, m.* — root, 
racine cubique, f. 2.-be, ir.: cuber. 
cübeb, n.: cubébe, m. 

c&bi-c, -cal, 24j.: cubique, cube. -form, 
adj.: cubique, en cube. 

eubit, n.: (anat) cubitus, m.; (mearure) 
coudée, f. -al, adj.: cubital 

0 tool, m. ur.) sellette da 
correction, f. 


r.cüok-old -üld, n.: cocu, comard, m. 
2-0ld, fr: faire cocu  -oldom, m.: 
coenage, m. 

eüunokoo,n.: coucou, m. 

ceüeonl]a-te, adj.* encapuchonné. 
cüonmber, 1.: concombre, m. 
ecu-cürbitü erous, «dj:  cucurbitace, 
-ourbite, n.: cucurbite Jf 

eüd, n.: aliments contents dans le pre- 
mier estomac des ruminants, m. pl.; (of 
гитіпапія) рапве ; chique de tabac, f. 
cudbéar, 1.: couleur violette; prune da 
Monsieur, f. 

ir.. embrasser étroitement; 


т.й 


ouddy 


inir.: ze blottir; s'embrasser étroitement, 


B'étreindre. 


ceuddy, n.: (nav.) cuisi sa (dehik) okar- | 
ora л.: ( cuisine, f. 


ler, m. 
e п: gourdin; bâton, m. 
Z.onüdgel, tr.: büitonner. -prooef,adj.: 
à l'épreuve du gourdin. 
I.cüe, n.: queue, f, bout, m.; queue de 


billard; (theat.) réplique, f.; (fig.) avis, | 


mot, m. instruction f., (theat) róle, m ; (ftg.) 
veine, f. Zeno, ir.: tresser en queue. 
1.cuf, ir.: souflleter: donner des coups 
de patte à. zouf, m.: coup de poing: 


coup de patte, m.; taloche, f; (ofa eoa, 
ele.) dtes n (g a gown) poignet, m.’ 


cmiràss, n.: cuirasse, $ -ed, cdj.: cui- 
rass, võtu d'armure. -ier, m.: cuiras- 
sier, m. 
onish, onisse, n.: culesard, m. 
cülinary, adj.: de cuisine; culinaire, 
ой, іг." recueillir, cueillir, choisir, 
cüllender, n.: couloire, passoire, f. 
caller, x.: personne qui choisit, f. 
eal-lion, a.: drile; nigaud: (bol) or- 
chis, m. -Honly, adj.: de drôle; vile- 
ment. -Iy, m.: dupe, f. -Ly, tr.: duper. 
сёла, .: (bot.) chaume, m.; (min.) houille 
sèche, f. | 
eulmi-nate, inir.: (asron) culminer. 
-nation, n.: (aatron.) culmination, у. 
cülpa-ble, adj.: coupable. -bility, 
-bleness, n.: culpabilité, f. -bly, adr.: 
coupablement, d'une manière coupable, 
cvülprit, n.: accusé, m., accusée, fi; 
criminel, m., criminelle, f. 
cülter, n.: soc, contre, m. 
oulti-vable, adj.: cultivable. 
ir.: cultiver. 
-Vütor, n.: cultivateur, m. 
cül-tratoe, -triform ó,adj.: cultriforme. 
I.cülture, n.: culture, f. 23.-turoe, ír.: 
cultiver. 
t.cülver, n.: pigeon ramier, m. 
2.cülver, -in, n.: coulevrine, f. 
cülvert, n.: rigole, f; petit aquedu: 
cümbent, adj.: couché, en repos. 





1.cüm-ber, ir.: embarrasser; encombrer. 
2.-ber, n.: embarras, obstacle, m. -ber-| 


some -rüm, adj.: embarrassant: gênant. 
-bersomely, adv.: dune manière em- 
| sante. -someness, n.: émbarras, 
fardeau, m. -branee, n.: embarras, far- 
dean, a. -brons, adj.: embarrassant, 
génant, accablant, à charge. 
cumin, n.: (bol) cumin, m. 
eumu-late, ir.: cumuler, Јанов, n.: 
cumulation, f. 
cü-neal, ajj.: en coin: cunfaire, -ne- 


ate, -meated, adj. en coin, cunéaire. | 


» -niform 0, adj 


jcura-ble, adj.: guériseable, 





rate, | 
-wütion, s».: culture, f. | | 
1.бйгй, s. lait caillé, m. -.emrd, ir.: 





leünning, adj: fin, rusé, ndroit. 
7.cunning, n.- finesse ; adresse ; ruse, f. 
"ly, adr.: aveo finesse; aveo artifice; 
adroitement ; par ruse. T-man, ñ.: dè 
Vin ;S0TCLGT, M. -Moss, 1. : rus6, finesse, f 
I.cüp, t.: tasse, coupe, f; (fot) calico, 
m.; cupule (du gland), m. ; ventouse, $: in 
one's —, dans les vignes du Seigneur, 


zoup, ir.; Tverser à boire; ventouser, 


-bearer, m.: chanson, m. -board 
kaberd, n.: armoire, f.; buffet, m. 
-el kü-, n.: (chem) coupelle, f. -ellàá- 
tion ky, n.: coupellation, f. -ful, 
adj.: tasse pleine, tasse, 


| onpidity, n.: cupidité, f. 


cüpola, n.: coupole, f 
er, m. ventouseur, m. -ping, m.: 
application de ventousea, f. -ping-glass, 
n.: ventouse, f. 
cüprgous, adj.: culvrewx. 
cüpu-late, adj.: (bot) muni d'une cu- 
pule, pg, Ae, n.: (bot) cupole, f 
cur, n.: mauvais chien, chien hargneux, m. 
curable. 
-bility, -bleness, n.: curahilité, fl 
curagôd -55, 1: curaçao (liqueur); m. 
са-гаєу, п.: vicariat, m. -rate, m.: 
vicaire; pasteur, m. -rative, adj: 
curatif. -rátor, n.: curatour, admini- 
strateur, m. -rātrix, a.: curatrice, f 
-rütorship, n.: ofice de curateur, m. 
Loërb, tr: (mon) gourmer: (йр) тё 
primer, brider. z.emrb, m.: frein, m.; 
(mam.) gourmette; (of a well) margelle; 
(of a foot-parement) bordure; (vet.) tare, 
f. -stonoe,n.: (of a foo parement) bor- 
dure, f. 
cürcülio, n.: (eni) charancon, m. 
cürouma, n.: (boi.) curcuma, mi. 


cailler, figer; ir.: faire cailler. ` Aan, 
п.: callage, m. -le, fr.: cailler: figer: 
inir.: Bo cailler; ве coaguler, sè брег, 
"y. adj.: caillé, 

loë-re, n.: guérison; oure, f.) remède, 
m.: — gf souls, charge dimes, f. 2-re, 
ir.: guérir; (mezi, eic.) mariner, saler. 
-réless, adj.: incurable. “Fer, п. 
guérisseur; (of meal, efe.) saleur, m. 

cu rféw,n.: couvre-feu, m. -bell, #.: 
couvre-feu, m. 

curi-üsity, n.: curiositó, f. -oms, adj.: 
curieux; exact; délicat. -omsly, adr.: 
curieusement. 


| -cürl, fr: boucler; friser; (jíg.) faire 


onduler; intr.: friser, boucler; (of the 
serpent) se replier, s'entortiller; (of tke 
rine) g'entrelncer. 

curl, n.: boucle, f.; —s, frisure, fe 
ed, adj. (bot.) crispé, crépu. 


eu rlé*w, n: (orni.) courlieu, courlis, m 


| ".. frisure, f. -Hmg, w. 





P Í 


- yt S 


ourmidgron, | 


ЖР К E 
+! 
BE | £ Do reper. 
m. pi.- er à frisar, m.. H A apen 
n: (for the hair) papillote, f. -ly, adj.: 


frisé; bouclé; (fig.) qui ondule. 

n.: grognon; ladre, m. 
cürrant, m.: groseille, f.: dried —3, 
raisin de Corintho, m.; back —, cassis, 
m.; red —, groseille rouge, Ja; white —, 
-groseille blanche, f. bush, n.: groseil- 


er, m. 
ceürr-eney, n.: (of money) cours, m., 
circulation, f.; (fig) cours, crédit, m., 
vogue, f.: lega! —, monnaie légale, f.; 
paper —, circulation de papier-monnaie, 
f.; give — to, donner coura à. 1.-ent, 
adj.: courant; (fg.) admis, recu. 2.-emt, 
m.: courant d'eau; courant; cours; en- 
trainement, m, 3j-ent, fr. incliner 
pour faciliter l'écoulement des eaux. 


-emtly, adv.: continuellement; aveo un | 


“mouvement continuel; couramment. 
Tole, ».: cabriolet à pompe, m. 
ecürrier, m.: corroyeur, mt. 

| ji: comme un chien; har- 
geur -ly, adv.: dune manière har- 


SE lr.* corroyer ; (a horse) Gtriller;| 


rosser: —farour with, s'insinver dans lea 
bonnes grâces de. -eomb, n.: étrille, f. 

T.oür-ae, ir.: maudire; infr.: proférer 
des malédictions.  2.-se, n.: malédiction, 
f. -sed, adj.: maudit, exécrable. -sed- 
yw, adr.: nbominablement ; terriblement. 
-sodüneas, n.: noirceur, f. 

cürship, z.: nature hargneuse, f. 

eürsipng,2.: maléliction, f. 

cürsitor, n.: greífier de la Cour de Chan- 
cellerie, m. 

cüraive, adj: cursif. -sor, n.: (geom.) 


eurseur. -sorily,adv.: rapidement; à la | 
hite. -soriness, n.: rapidité, f. -sory, | 


adj.: rapide, léger, superficiel. 
Teurst, ndj.:*revéche, bourru; groasier ; 
insolent 


court, adj. court, bref; sec. -All, ir.: 
retrancher: réduire; écourter: — qf, 


priver de, -tailment, n.: réduction, | 


j.; retranchement, т. | 
I.cürtuü n.: rileau, m.; (Jori.) cour- 
tine, f. ; (еа!) rideau, m., toile, f.; Tdra- 
| , m.: — lecture, semonca conjugale, 
f; — той, tringle, f. 2.ourtain, ir.: 
garnir de rideaux ; (fig) envelopper. 

cürt-ly, odr.: courtement, brièvement. 
-mess, n.: brieveté, f. 


cür-vate, - tod, adj.: courbé. -w&- 
Hen, a: courbure, -yature, n.i 


courbure, J. LI.-we, adj.: courbe. 2.-¥e, 
m.: (geom.) courbe, f. 3-we, tr.i cour- 
ber, cintrer, 1.-wet, n.: (man.) courbette, 









cüt-lass, m.: coutelas, m, 


| (iech.) taillant, т, 


outpurse 


У. 2-wet, intr.: (man.) faire dea courbet- 


tes; sauter; gambader, -vilineal, -vi- 


linear, adj.: curviligne. 
Leüshíon, m.: c 
engine) matelas; (gf а pump) coussinet, 


coussin ; (af а дат 


on, Ér.: asseoir SUT un cous- 
sin. -ed, adj.: placé sur un coussin. 


m. 2.oushi 


cüsp, n.: ongle aigu; come du croissant, 
f.; (erck.) lobe; pointu; (bol) point aigu, 
m. 


tated, -idal, adj.: terminé en 


pointe. -idated, ud) terminé en 
pointe, 

tard, n.: crème cuite au four, f.; 
flan, m. 


cüstody, n.: garde; arrestation, j.: give 


any one inio —, faire arréter quelqu'un ; 
commit (o any one's —, confier à la garda 
de quelqu'un ; in —, en état d'arrestation. 


cüstom, n.: coutume, habitude; douane; 


(of a shop) pratique, f., chalands, m. pi; 
dEr, „Í. -able, adj.: habituel, 
-ableness, n.: fréquence, 
-ably, adr.: dà coutume; par habi- 


accoutumé. 


| +. 
| tude, habituellement. -arily, adv.: or- 


dinairement, d'habitude, -ariness, n°: ^ | 


habitude, fréquence, f. -ary, adj.: ordi- 
naire; coutumier; d'usage. -üuty, п.: 
droit de douane, m. -ed, adj.: accoutu- 
mé; achalandé. -er, m.: chalnnd, m.; 
pratique,f. -homse, m.: douane, f. 


rI.cüt (pret, part. euf), ir.: couper; tail. 


lèr: trancher; inír.? couper, sè couper: 
— ones teeth, faire sea dents; — a figure, 
faire figure; — a loaf, entamer un pain; 
— down, abattre; — off, supprimer; re- 
trancher; extirper; élider; séparer; — 
small, hacher ; rapetisser ; — short, inter- 
rompre; abréger; — to the heart, ficher, 
faire enrager; — wp, ouvrir; couper; 
trancher; dizaiquer; découper; — arun- 
der, déchirer; couper; briser; — down, 
couper; scier; dépendre; — off, couper; 
trancher: tailler; priver; case, 
empêcher ; — oui, tailler; couper. 2.omt, 
a: (wiih a sharp insirument) coup; 
(piece cut off) morceau, m.; (place cut 
open) coupure ; (of elothes) coupe; (engr.) 
gravure; (af cards) coupe; (channel) 
coupure, dérivation, f.; (words) ironia in- 
ciaive, f., reproche vif, mot piquant, m.; 
(short way) traverse, le plus court, au 
plus court. 


outdineons, adj.: cutané. 
catch, n.: cachou; frai d'hultre, m. 
cü-tiele, n: cuticle, f.; épiderme, m. 


-tioular, odj.: cutané. 
-ler, m.: 
coutelier, t. -lery, m. coutellerie, f. 


 eütlet, n.: côtelotte de veau, f. 
cü't-pürse, n.: coupeur de bourse, т. 


жег, п.: coupeur; (mar.) canot, cutter; 
“throct, n.: coupé 


cuttle-fish 
Sarrel, m.: — plaee, coupe-gorge, ' 
1.-timg, m.: incision ; (of wood, of cards) 
coupe; (hert.) bouture, fe 2- 
incisif; piquant; poignant. -ting-en- 
gine, n.: machine à diviser, f. -ting- 
knife, n n.: (print. ) coupoir, m. EM 
out е, Tm.: (coim. 
pièce, ays -ting-press, n.: Ge 


SE, n.: (mal) sèche, seiche, f. 
-bone, n. : (conch.) оз де вёсһе, ш. 
eut-water, A.: лыр у svant-bec 
arrière-bec; (orni.) coupeur 
ciseaux ; (nar.) taille-mer, m 
Lefele, n.: cercle; (ekron.) cycle ; vélo- 
cipède, m.: : — ef the sun, cycle solaire ; 
— of the moon, cycle lunaire, 2.-ale, 
inir.: passer par un cycle de change- 
ments; retourner des cycles ; tourner ; 
aller au vélocipide.- -olóid, m.: oyek- 
ide, f. 
€j$-clop, m.: cyclope, m. -clopean, 
edj.: cyclopten. 
eyclopedia, etc. = "welopedia, ete. 
e. adj.: do ED: cyclopéen. 
E n.: jeune cygne, mt. 
linder, n.: eri: (af a зину) 
ее -lindràüceous, 2d).: 
cylindracé. Pindrio(al), adj.: 'eylin- 
drique. 
eymatium, я.: (2rch.) cymaise, f. 
eymbal, n.: cymbale,f. -player, n.: 
cymbalier, m. 
I.eyni-c, -cal, 
cynique. 2.-0, m.: cynique, m. -enlly, 
adj.: улын, d'une manière cynique. 
-calness, n.: cynisme, m. -eism, m. 


cynisme, m 

ejnosure, n.: cynoaure, f. 

sine R.: (bol.) souchet, m. 

°з ,-tree,n.:cyprés,m. wood, 

° cypršs, bois de cypréa, m. 

єўї, n.: (surg.) kisto; m. -itis, m.: (med.) 
cystite, f. -ötomy, n.: eystotomie, f. 
CEÀFT, m: crar, m. -ima, m.s carine, f. 
-Ash, adj.: dè czar. -ewritz, m.: czaro- 
witz, m. 


D 
d (d, m: d, im.; (mus) ré, m. 


I.dáb, s.: main adroite; expert: bea — | ! 


at, avoir Le chic. 
2.üüb, m.: (ichih.) limande, f. 
j.dAb, ir.: dauber; toucher légèrement; 
ponger à petit coups ; frapper. 4-dab, 
n.: coup léger; morcenu mou, m.; écla- 
boussure,f. -ble, tr.: barbouiller, souil- 
ler; inir.: barboter, patauger: — in, se 
méler de. - , 82 barboteur; | 


leur ; barbouilleut- 





т ke 


cal, adj.: sévère; austère ; | 


m. | dábchick, 9. En m. 
dàbster, п. развё тайге, я. 
dāer, n К МА) vandoise Jd 
| dác-tyle, “Лат, m: dactyle,m. -ty- 


Не, m.: dactylique 
dad, diddy, n.; (fam.) 


papa, mt. 
-| ddo, m: (arch) dè; fùt vertical, m 
ad.) EEN m.: 


asphodèle, narciso des 


Miek д.: dague, f. 
dügger,m.: poignard, m.; print.) croix, 
J.: —adrawn, à couteaux tirés. wW- 
ing, n.: tirer les poignards: aft —, аш 
moment de se battre. 
dāggle, inir.: se crotter; se trainer 
dans la bouc: ir.: crotter; trainer dana 
lu boue. tail, adj: crotté jusqu'à 
l'échine. i 
DEES M E erreotype, m. 
ee ir.: daguerréotyper. 
dahlia. 2 m.: (bol.) dahlin, m. 
daily, adj.: journalier, quotidien: (as- 
Iron.) diurne, 2-daily, adv.: quotidien 
nement, journellement, tous les jours. 
dain-tily, adv.; avec délicatesse; avec 
friandise. -timesa, n.: friandise; déli- 
cnbesse, f. I-ty, adj.: friand, délicat; 
difficile, 2.-ty, n. - délicatesse, friandise, f. 
düiry, n.: literie, f. -farm,m.: laite- 
rie en gros; ferme pour l'exploitation du 
lait da vache, f. SCH m.: laitier, cré- 
mier, m. * fille de lniterie, f. 
-mamn, 5 пред ae laiterie; laitior, 
crümier, и. room, n.: laiterie (lieu 
oü lon tient le lait), f. -woman, m: 
laitiére, crémiére, f. 
daisy, m.: marguerite, piquerette, f. 
cutter, 5m.: (manj cheval qui rase 
le tapis, m. -rake, m.- rüleau à gazon, 


m. 
dale, n.: vallon, m.; vallée, f.; wp Aill 
and down —, par monts et par FAUX. 


däl-lianee, n.: folütrerie, f.; badinage, 


WL. caresses, f. pl. ; délai, ei ier, n.: 
folitre, m.; personne dg re, f. y. 
inir.: tarder; s'amuser; r: foli- 


| trer. 

ї.ййш, n.: (of animals) mère: (ai 

| draughts) dame damée, dame, f. 2-dam, 
(of a canal) dame, f.; (of a riper) 

ee m.: digue, f. 3-dam, inir.: 

digoer, contenir; (jfig.) arreter. 

OD, CE 
| avarie, T. —#, (jur. mmages- 
réts, dommages et intéréta, m. pl. 2.dam- 
age, ir." endommager ; avarier; inir.: 
s'endommager. -able, adj.: susceptibla 
de s'endommager. 
dàmaseene, n.: prune de damas, f. 
Idimask, m.: damas, m. 2.damask, 
tr.: damasser, Aen, ken, fr: damas- 

quiner. -kéening, n.: (ari.) damasqui- 


E 






dame 
Mei m Zem / worker, 
| mie, п.: быша. mére,f. 
dám-n, ir.: damner, condamner désap- 


prouver; (fam.) jurer aprés; (fheat.) 
siffler. -nable, adj.: damnable. -na- 
bly, adv.: damnablement. -matlon, n.: 
damnation, f. -matery, adj.: qui con- 
damne, -ned or-nod, adj: damné; 
maulit. f- ; ir.: nuire à. | 
Imp, t.’ Thumidité, vapeur; (fig) 
tristesse, fr төшү ж. 2; n. 
adj.: humide ; Up) ^: i x 
3.damp. ir.: ren humide; (fg.) 

r, rulentir, obscurcir, refroidir. 
er, n.: éteignoir; (piano) étouffoir, п. ; 
pédale douce, sourdine, f.; (of a chimney) 
régistre, m. -ish, agj.: un peu humide. | 
mess, u.: humidité, moiteur, f. -y, adj.: 
humide; (jig.) triste, abattu. 

d:ümsel, n.: jeune filla, f. 

dümson, n.: prune de J. =tree, 
n.: prunier do dimas, m. 

tdan-ee, inlr.: danser ; agiter ; fr, : dan- 
ger: faire danser: — attendance, faire le 


pied de grue. 2.-o8, n.: danse, f.: lead | 


tke —, mener ln danse. dan- 
Beur, m., danseuse, f. 
danse, f. 2-~eing, adj: de danse: — 
master, maltre de danse, m.  -eigg- 
master, п. malire de danse, m.; 
-eing-mistress,n.: maltresse de danse, 
£ in uer Ë п.: soiree dansante, 
-ei тү кое, m.s salle dé danse, f. 
(bot) dent-de-lion, f; 
Sissel, m. 


dándle, ir.: dorloter; bercer. 

,7.: dartre farineuse, f. 
i.dindy, f.: dandy, Gégant, petit-mal- 
ire, m. 2-dandy, adj.: de dandy; ulë- 
gant. ish, edj.: délégant, de lion. 
iem, n.: manières d'élégant, f. pl 
Däns, n.: Danois, m., Danoise, f.: 
— (dog), danois. -wort, n.: hidble, f. 
danger, n.: danger, m. -ous, ad).: 
dangereux.  -omsly, adr.: dangereuse- 
ment. 


danel-¢,inir.: pendiller. 
moiseau, dameret, ut. 
Dünish, adj.: danois; m.: (langnage) 
danois, m. 
Ltdink, adj.: moite, humide. 2.dank, 
".: bumiditó, m. Ÿf-ish, adj.: humide. 
-ishness, n.: humidité, f. 

adj.: éveillé: lesta. -ling, 
Jl main, petit bonhomme, m. 
Ldapple, adj.: pommelé, truité: 
gray, gris pommelé, m. 2.dapple, ir.: 


SEEN M: défl, m. dare (pret. durat), 
: oer; Íir.: défer; braver; affron- | 


LOT, 1: 


great 


GE, A: da- 


| peu sombre; 


triste, abattu | 


Геб, п. | 





| (with a pen) trait, m.; 


! poltronne, f. 





dauphin 

adj: audacieux: hardi 
RUN. sii audncieusement, hardi- 
ment. -ripgness, m.: hardiesse, f. 
rüárk, adj.: obscur, sombre; noir: — 
lantern, lanterne sourde ; be —, faire 
sombre, faire nuit; the — ages, l'âge den 
ténèbres, m. 2 dark, ms ténèbres, A pl; 
obscurité, f, -em, tr.* obecurcir, assom- 
brir; (the complerion) brunir. -e 
n.: obecurcissement, m -ish, adj.: "um 
погане. T-limg, adj.: 
dans l'obscurité. -ly, adv.: obscarément. 
-mess, *.: Obascurité, f.; tënëbrea, f. pí. 
some, adj! sombre. 
rdârling, m.: favori, m., favorite, f.; 
mignon, m., mignonne, f.; bien-aimé, m., 
bien-aimée, f. 2-darling, adj.: chéri, 
favori, bien-aimé. 
1.dárm, ir.: repriser; faire dea reprises à; 


audet. 2.darn, m.: reprise, f. 
dürnel, n.: ivraie, f. 

I.dáürt, n.: dard: trait, m. 2-dart, fr.: 
darder; lancer: intr.: Be lancer. 


I.düsh, ir.: frapper; ócraser, heurter, 
briser; (fig.) détruire: — against, heur- 
ter contre; — away, jeter; — in pieces, 
briser en morceaux; — down, précipiter, 
renverser: — ou, ellacer; faire sauter. 
2.dnsh, inir.: sé heurter, ge briser; se 
précipiter.  3.daah, m.: choc; coup; 

(small quantity) 
Leinte, f." emi a —, mener grand train. 
Ang, adj.: fougueux; brillant, superbe. 
Ang-board, n.: garde-crotte, mL -у, 
adj. fastueux, pompeux. 

rdüstard, n.: liche, mafe; poltron, m 

2.dastard, adj.: lâche, 

ltron. dee, ir." effrayer, faire peur 

Ë poltronnerie, Hicheté, 

f. -ly, adj.: Mad: poltron. Le, z 
licheté, poltronnerie, f. 

data, m. pl.: données, f. pl. 

r.dàte, m.: date, f; (of money) millésime, 
m.; (bo) datte, f. 2.date, ir. and 


inir.: dater: dater de. -less, adj.: 
gana date. 

dàáte-tree, n.: dattler, m. 

l.dütive, adj.: datif.  2.datiwe, n 
datif, m. | 

datam (pl. dafa), n.: donnée, f.; (mer.) 
гербге, т. 


I.däub, fe: barbouiller; enduire; (Rg.) 
colorer, 2.dnmb, m.: barbouillage, т. ; 
(paini) croüte, f. -er, n.: barbouilleur, 
m. -y,dudldj..: glunnt, visqueux. 
daughter, n.: fille, f. -in-law, 1 
belle-fülle, bru, f. -Ly, adj.: filial. 
dâunt, tr.: dompter, intimider. less, 
adj.: indomptable, intrépide. -lessmess, 


K = indomptabilitá, intrépidité, f. 


= 
-0ss, M. 


dèuphin, n.: Dauphin, m, 


Zen ü 


daw-dle, inir.: lambiner, muser. -dler, 
п.: lambin, musard, m. -dling, adj.: 


LEM, = n.: 
jour, m.; pointe du jour, J- 
inir.: poindre. 

day, n.: jour, m.; Journée, f.: — before 
yesterday, avant-hier; — after to-morrow, 
aprés-demain ; 
all —, tout le jour; toute la journée ; te 


UE, 


— after, le lendemain; thie —, aujour-| dian, ee doyen, . -ery, ship, n.: 
d'hui; ce jour; from this —, die aujour- | 


Chui; broad —, plein jour; every two —a, 


every other —, tous les deux jours; in 
our —#, de pos jours; good —! bonjour! 
-book, n.: (com.) journal ; livre journal, 
m. -break, n.: point du jour, mi; 
pointe du jour; aurore, f. -light, m.: 
jour, m., lumière du jour, f.; broad —, 
grand jour; by —, de jour; im broad —, 
au grand jour, en plein jour. -ly — 
daily.  -sohool, m.: externat, m. | 
-spring, mM.: jour naissant, m.; 
f. -s-work, 1: ouvrage Fun j jour, m. 

journée, f. -time, n.: (from sunrise ts 
sungel) jour, m.; journée, fe; in the —, 
pendant le jour, pendant la journée. 


-wearled, adj.: fatiguó de sa journée. | 


düze, n.: pierre brillante, 
düzz-le, tr.: Cblouir; 
I. Jing, R.s тай зина ЛЫ 2.-ling, 
adj.: Ghlouissant. -lingly, edv.: d'une 
manière éblouissante. 
déacon, n.: diacre, m. -ess, m.: diaco- 
nesse, f. -ry, ship, m.: diaconat, m. 
Gates adj.: mort; inanimée ; (af liguor) 


éventé; (of fre) sans flamme; (gf sound) 
— sleep, 


sourd: — eoal, charbon éteint; — 
profond sommeil ; — time of the night, 
silence da la nuit ; — time of the year, 
morte saison; — wall, muraille isolée; 
— calm, calme plat; money lying —, de 
l'argent qui dort; drop dewm —, tomber 
mort. 2z.dead, n.- (of the winter) cur, 
fort; (of the wight) milieu, m. еза, Ёғ. | 


amortir; (liquor) renter (gold and | 
Фет) matir, amatir. mi съ- 
ractère mortel, m. rly, adj.: mortel 


Z-ly, adv.: mortellement. -ness, n. 


mor; (Jtg.) engourdissement, m., P atag- 


p 
аба, айў.: вошгй; Pre 
tr.: rendre sourd : pssourdir; A 


dir 


-ening, ad).- assourdissant, -ly, adv. : 
(qf hearing) mal, imparíaitement., -mess, 
n.: surdité, f 


dal, m: quantité: (af eurds) боше, б; 


se , bois dé sapin, | 
ра beaucoup. 


pM A irem os a god —, 


aube, aurore, £: point du 
2.da 


every —, tous les jours; 


er. être ébloni. | 
| semblable à la mort. 


debär, 
 debárk, tr.: débarquer. 
 debà-se, fr: 


= 





debauch 


2.йеа1 (pret., part. dealt), tr.: distribuer ; 
répartir; (ai cards) donner ; (Мома) qr. ` 
Bi inir.: agir, traiter, en 
any опе, air quelqu'un; en — à 
Pond de quelquun; — with any one, 
en user avec quelqu'un; (eom.) donner sa 
pratique à quelqu'un, se servir chez quel- 
quun. -er,5.: marchand, m.; (af cards) 
personne qui donne, f. -ing, n.: conduite, 
z procédé, m; afaire, f. 


ара я: promenade. (lieu), mi 
doyenné, 


L.déar, a: cher: chéri; précieux. 


2.dear, adr.: cher; beaucoup. 3-dear, 

n.: cher; cher ami, m.; chère: 

vy bonne, f. 4.dear! interj.: mon 
em E, vest)? - 

adi acheté cher. Je, adu: chérement: 

tendrement.  -meas, m.: chertó; ten- 

dresse, f. -th dérih, n.: disette, f. 


| death, m.: mort, f.; trépas; décès, "m. 
| -bed, ña.: lit de 


e mort, m.: om omes —, à 
san lit de mort ; au lit de La mort. -bell, 
f: cloche funèbre, f.; glas funébre, m. 
-blow, z.: coup de mort; coup mortel, 
m. -boding, adj. qui prézage Ia mort. 


sG“arting, a¢).: qui lance lo mort; meur- 
те doing, adj.: destructif. * 

г destruction, f. T-ful, adj.: ; 
кыне, hunter, п.: 


croquemort, 
m. -less, adj.: immortel, Mike, adj.: 
-note, m.: son de 
mori,m. -psalm,n.: psaume des morís, 
m. ernattle, n. rile de la mort, mils 
de l'agonie, rüle, m. -"sedoor, m. pr 
би tombent, f.; a4 —, à deux doigts de 
la mort. ed, adj.: couvert 
des ombres de la mort. -'s-hend, m.: 
M Un nh Fi shot, coup mortel, #1. 
mn. pl: agonie, dernière 
lutte dé i nature contre la mort, f. zing. 


| warrant, m. ordre d'exécution d'un 


condamné à mort, m, -wateh, n.: (enl) 
horloge de la mort, f. 
ir.* exclure; priver. 


avilir; abaisser: ravaler: 
(ehem.) dénaturer, -"Aemoeont, n.: abais- 
sement, avilissement, m.; (chem.) dénatu- 
ration, f. -ser, A.: personna abaisse, 
qui avilit, f. dag, éi E 
: contestable. 1.-bate, 
- débattre, discuter, disputer ; -imfr.: 
Mules. délibérer, 2.Љаќе, ws débat, 
E Nase -bater, n.: personne 
discute, f.; disputeur, m. 


I ohiek. ir.: débaucher, 


2debauch, n.: déhancha, eia 
adv.; dana la débauche, ae 





F7 


, 
€ 


n. libertin, débanché, m. -er, m.: dé 
baucheur, m., débaucheuse, f. ry, A. 
débauche, f. 


a: reconnaissance d'une 


dites f; (at the eustoms) certificat "ae | 


fd-bile, débile  -bilitate, ir.: 
débiliter, enar. -bilitation, n.: dé- 
bilitation, f: affaiblissement, m. -bili- 
T: n.: díbilité ; faiblesse, f. 

&bit, n.: débet, débit, m.: carry fo 

any one's —, porter au débit de quel- 

He 2. debit, ir.: débiter. 
debonair, Bs débonnaire. -ly, adp.: 
débonnairement. 


debouch, inir.: déboucher. 


débt, m.: dette; obligation; uno i| 


—14, dettes, f. pL; € pasaif, m. ring 
—, mauvaise 
courante ; (fin.) dette fiottante ; large —, 
grosse dette; malional —, dette publique: 
outsianding —, créance courante, créance 
À recouvrer; pomire —, detta passa, 
irileged —, créance privilégiée : — due, 
ЕС exigible; admit a —, reconnaltre 
une dette; be in — to any one, devoir à 
‘on: contract a —, contracter une 
jetta; discharge a —, acquitter une 
dette: prove a —, produire ses titres de 
creance; recorer @ —, recouvrer une 


oréance; deeply im —, accablé de dettes. 


aå, adj.: endetté. -ee, n.: ( jur.) crGan- 
cier,m. -or,m.: débiteur, m., débitrice, f. 
dé-ond, -cnde, n.: dizaine ; décade, g. 
decá-üenee, -leney, 5: décadence, 
f. -dent, adj.: tombant en décadence, 
dee gon. e _ (реот.) décago 
n.: (geom.) décagone, m. 
ammi, m. -hédron, 
я. ; ть, m. -litre lier, n.: dé- 
calitre,m. -logue, n.: décalogue, та. 


decimp, iuír.: (milit) décamper; dé- 
guerpir. -ment, n.: décampement, 
v OI, 7 décagone. 


decänt, ir.: décanter, transvaser, verser. 
-ar, 8.7 carafe, f 
-tnte, ГР. 2 
m.: décapitation, f. 
déca-stich, m: diznin, m.  -style, п. 


décastyle, m. 
Leeën, (ir, 7 tomber en décadence, se 


décapiter, -tition, 


délabrer, se perdre; dépérir; tr.: faire | 


gåter, ruiner. 2.decay, 


décadence ; ruine, f.; délabrement, dene. | 


rissement, mu: nak fo —, tomber en 
ruine, en décadence, 


idecëase, n.: décès, m.; mort, f. z.de- 


censo, Ir.: décéder ; mourir. r.-d, adj.: 
décédé: mort. 2.-d, n.: défunt, m., dé- 
fonte, f. 


deoai-t, n., déception; supercherie, trom- | 
| sonne qui annonce, f. 


рии, ты; Gur) fraude, f. -tfel, adj: 


"Ху, айг.: 





; floating —, dette | 


declarable 
trompeur ; (of things) qeu. -tfully, 
adv: frauduleusement. eg RP 


caractère trompeur, m.; tromperie, f. 
“tleas, adj.; cans tromperie. -vable, 
adj: fare à tromper; trompeur ; illusoir ; 
décevant. -we, ir.; décevoir; tromper. 
-ver, 1.: trompeur, m., trompeuse, f 
Decëmber, n.: décembre, m. 
deecémvir,1.: dócemvir, m. -ate,n.: 
docemvirat, m. ! 
deceney, n.: bienséance; décence, f. 
deeénnial, axdj.: décennal. 
déeant, adj.: bienstant, décent, honnéte, 
| décemment; convenablement, 
| modérément. | 
| deosp-tible, adj.: décevable. -tion, 
a.: tromperie, fraude, f. -tíous, ad).: 
trompeur, qui tend à tromper, décevant. 
-tive, adj.: dicerant. 
Tdecórp-tible, adj." qui peut Gtre em- 
porté, T-tiíon, n.: excision, f. 
decháürm, ir.: désenchanter. 
deci-de, tr: décider; décider de; imir.: 
décider; se décider. ded, adj.: décidé. 
-dedly, adv.: décidément ; d'une manière 
décidée. -der, n: arbitre, juge, m. 
deciduous, adj.: UM) décidu, 
Ee п.- décigramme, m. -litre 
liler, n.: décilitre, m. rI.-mal, adj.: dé- 
cimal: dixième. 2-mal, n.: dócimale, 
fraction décimale, f. ; dixibme, m “mate, 
inir.: décimer; dimer. amátion, m. 
décimation, f. 
| deci id inir.: déchiffrer, -er, n.: dë- 
chiffre Aan, n.: déchiffrement, m. 
des ж: décision; issue, f. -ei- 
sive, odj.: décisif; tranchant. -eisive- 
ly, adr.: décisirement. -cisivenoss, 
n.: caractère décisif, m. 
déck, n.: (nav.) pont; (of merchant ships) 
tillac, m.: lower —, frane tillse. 


dé- ee intr. parer; orner : embellir, [.-er, 


: personne qui pare, f. 
2. "dMioker, ms Vaisseau ponté, m.: three 
—, vaisseau à trois ponts, m. 
de-clüim, ir. and inir.: déclamer, haran- 
guer, -olaimer, n.: déclamateur, т. 
-clamätion, m.: déclamation, f.: dis- 
cours public, m. -olámatory, adj.: dé- 


i clamatoire ; de déclamation. 





GC ble, adj.: qu'on peut déclarer; 
qui peut étre prouvé. -clarñtion, n.: 

déclaration; manifestation, f. -clära- 
tive, adj.: qui déclare, qui annonce; 
(jur.) déclaratif. -oláratorily, сїт, : 
par déclaration. -olüratory, adj.: énon- 
ciatif ; déclaratoire; déclaratif. -eláre, 
im déclarer; annoncer, qualifier; 

: ge déclarer, && prononcer. -elüred- 
E adv.: formellement. -clirement, 
m.: déclaration, f. -clirer, n.: per- 





de-clénsion, n.: (gram) déclinaison: dé-| cret, décisif. -tórial, adj.: de décret, 







o dich - abattement, m. -olinable,| d'authorité, 
déclinable. -clination, n.: déclin, ‘décreto-rily, adr.: péremptoirement. 
E ` descente; decadence: igram.) dé-| -ry,adj.: décrété ; décisif. 


clinnison, f. -olimatory, adj.: déclina- 
toire. 
1 .de-cline, ir.: pencher, incliner ; refuser ; 


de-crial, m.:décri,m. -ory,íir.: décrier. 
| decumbont, adj.: décombant, 


viter; (gram.) décliner; inir.: | pi 
décliner ; (of pricc) baisser: — 
vier de, 2. 7 déclin, m.; E 
dence; (med.) maladie de langueure, f. 
de-clivitous, adj.: déclive, en ponte, en 
talus. -elivity, n.: E eR 
m. -elivous — -clivilous. 
decèc-t, tr.: faire bouillir. 7-tible, adj.: 
m peut être bouili. -tion, Te 
& bouillir; d&coction, f. 


decül-late, tr.: décoller. -latíon, m. 
décollation, f. 
decülor, tr.: décolorer. -ant, n.: sub 


stance décolorante, f. 1.-gte, adj.: sana 
enm: 2.-афе, іг.: décolorer. -ütiom, 
* décoloration, f. 
die ete. = decolor, étt. 
décomplex, adj.: composé d'idées com- 
plexes. a ai 
decom-pôüse, ír.: dócomposer. -P 
нен: - décomposition, j. -compüund, 
: décomposer. 
di ate ir.: décorer, orner, embellir. 
-rĀțion, п.: décoration, f.; ornement, 
embellisaement, m. -rative, adj.: de 
décoration, décoratif. -rgtor,n.: déco- 
rateur, m 
PIE er, adj.: bienséant, convenable, 
dy. adv.: convenablement; ауес bien- 
géance, 
Steeg ir.: décortiquer. -cation, 
+ décortication, f. 
Жа. n.: blenséance, convenance, f. ; 


decorum, m 
Ldeooy, ir.: leurrer, attirer, amorcer. 
2.üüecoy, n.: leurre, m. -üuck, m.: oi- 


seau de leurre, m. 


1.deoréas-e, inir.: diminuer; décroitre; | 


ir.: [faire décroltre, diminuer. 2.de- 
orense, m? décroissement, m.; diminu- 
tion; (of walter) arene (of the moon) 
décours, m. -img, ad * décroissant. 
1. Zeg n-: décret, а . 2.deores, 
* déeréter; ordonner; arrêter, 
BE. déeroissement, m. 
decrépit, adj: décrépit —-ate, tr.: 
crépiter, décrépiter. -ation, m.: бЁр. 
tation, décrépitation. -mess, -mde, w.: 
décrépitude, f. 


decréscont, adj: qui décroit; qui di-| 


minue. 
1 nest adj.: décrétal. 2.decretal, 
: décrétale, f.; recueil de décrétales, m. 
deré tion, n.: decroigsement, m. 
deoré-tive, adj.: ayant la force d'ùn dé- 





action | 


defa-ce, fr.: 


décuple, adj.: décuple, 
decürion, 1.: décurion, m. 


ó-| Tdecürsion, n.: course ; ehute, f. 

fdecurtátion, n.: raccourcissement, m. 

decüss-ate, mated, adj.: (boi.) décussa- 

tif: (coneh.) strió en croix. -àtíon, m: 

décussation, f. 

füsdéco-rute, ir.: déshonorer. -rous, 
: déshonorant. 


L dédi-cate, adj.: dédié. 2.-onte, frit 
dédier : dévouer. -câtion,n.: dédicace, 
f. -egtor, n.: personne qu fait une dé- 
dicuce,f. -eatory, adj.: dédicatoire. 
tdedition, n.: dition, f. 
dedü-ec, tr.: déduire, inféror. — -ee- 
ment, n.: : déduction, f. -eible, vm 
qe peut déduire. -eiwe, adj. qui 
it. 
dedüo-t, tr.: déduire, rabattre. -tfom, 
n.: déduction; conséquence; (com.) re 
mise, f. -tive,adj.: conséquent. -tive- 
1у, adv.: par déduction. 
déed, m.: action, f.; acte; fait, 
Bous seing privé, m.; transiation de ue 
prióté, f. -less, M sans action. 
déem, [r.; juger; pe 
I. aem adj.: ай? X (fig.) grand, ex- 
+ (of colour) foncé ; (a play) ge; 
(of and) grave; ruaé this well is thi 
feet —, ce puits a trente pieda de profon- 
deur; — mourning, grani deuil 2.deep, 
n.: profond, m.; mer, f., océan; abime, 
m. -emn, ir.: approfondir ; rembrunir ; 
(colour) rendre pins fonc; (sound) ren- 
dre plus grave; inir.: devenir plus pro- 
fond. «fetched, adj.: profond, -ly, 
adr.: profondément ; (of colour) forte- 
ment; (af sound) gravement; avéo ruse, 
-ness, 2: profondeur; ruse, f. 
décr, n.: daim, m.: daine, f. ; béte fauve, 
f.; corf, m.: fallow —, daim; red — 
cerf commun. -hound, m.: limier, m. 
-hun , -huntinyg, n.: Meli ios 
(nux bates fauves), f. -park, n.: es à 
cerfs, — -slayer, n. tueur bites 
ares tueur de cerfs, m. PRE 
- chasseur A La bête fauve à lamat. 
чей, н - chases à la bête fauve à 
а. -stealer, m.: voleur de bëtes 
fauves, voleur de cerfs, m.; (jur.) auteur 
d'un enlèvement de bêtes fauves, m. 
défigurer : effacer; dé- 
praler; détériorer. -eement, m.: di- 
gradation; détérioration ; action d'effacer, 
f. -eer, m. personne qui 
détériore, qui eiface, f. ; destructeur, а 
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* defi 1 | 4 degree 
 üsfül-eate, ir.: difalquer; retrancher. | de-fimable, adj.: Wat = étre déter- 
-cätion, n.: défalcation, diminution, f | miné; difünissable. -fime, ir.: définir; 
-famátion,z.: diffamation, f. -áma-| déterminer. -fimer, m.: personne qui 
tory, adj: difumntoire  -füme, ir.:| définit, f 
diffamer. mer, m: diffamateur, m, |r.dé-mite, adj.: défini: déterminé, 


Tüefütigater, ir.: fatiguer, lasser, 
I.defüult, n.: défaut, m.: in — of, à dé- 
faut de; sufer —, (jur.) faire défaut. 
2defanlt, ir.: 
contre, juger par défaut; fmanquer à; 
intr.: Gur) faire défant, пе рая сот 
рага -ег, m. délinquant, m., dé- 





lante ; personne qui ne remplit paa ses en- 
gagementa, f. 

paned, m. (jur. Mg span; 
contre lettre, f. -feasible, adj: an- 
mulable, 1.-fact, tr.: défaire, mettre en 
déroute, vaincre ; (jg.) annuler, repousser, 
déjouer, 2. feat, n.: défaite, déroute, f. 
aéfe-cate, ir.: diféquer. -cütion, n.: 
défécation, f. 
ünféc-t, n.: défaut, vice, m.; dófectuo- 
Bite, I f-tibility, n. défaut, m. 
| adj.: défectueux. -tiíon, m 
tein: apostasie; révolte, f. -tive, 


tif; en défaut, fautif. -tively, adr.: 
défectueusement. -tiveness, n.: état 
vicieux, m.; défectuoaité, f. 
e-fónce, n.: défense, f. -fóneeless, 
adj.: mans défense. -fénd, ir.: défendre, 
interdire. -féndable, adj.: qui peut se 
justifier; tenable. 
fendeur, m., défenderesse, f.; intimó, m., 
intimée, f. -fénüer, n.: défenseur, m. 
-fénsible, adj.: défendable; qui peut 
etre défendn ; qui peut ва justifier. 
1-fénsive, adj.: défensif. 2.-féensive, 
m.: défensive, f. -fémsively, adr.: sur 
Ла défensive; pour a défense. 
m ir.: différer, remettre, renvoyer ; 
intr.: différer. 
2.dofér, inir.: déférer: — fo omy one, 
à quelqu'un. 
défer-enee. n.: déférence, f. 1.-emt, 
adj.: qui transporte: (anaf.) déférent. 
“z-ent, n.: véhicule: (anat) canal, m 
sential, adj.: de déférence; respec- 


defianer, n.: dif, m. 
toner. -emey, m.: manque, dë- 
І fast, m.; Insuffisance, f.; déficit, m. ont, 
: défectueux; insuffisant, faible. 
eit, W. 2 déficit, m. 
denor m ‘personne qui défie, f, défiant, т. 
ldefile, tuir.: défiler. 2.defilo, m: 


défilé, m. 

34lefi-le, r.: souiller; déshonorer, cor- 
rompre, -lement, m.: nction de aouil- 

ег: souillure, f. ‘ler, w. 

m., corruptrice, f.; ravisseur, m. 


Gur.) donner = 


nte, f.; (jur.) défaillant, m., défail- | 


qui a un défaut; défectueux, défec-. 





-féndant, m; dë- 


* corrupleur, | 


2-finite, n.: défini, m.  -fnitely, 
adv.: d'une manière déterminée. -Gnite- 
mess, m. Caractère déterminé, m. -fini- 
tion, п.с: définition, f. 1.-finitive, 
adj.: définitif, 2.-finitive, m.: ( gram.) 
déterminatif, m. -findtively, ady.: dé- 
finitivement, en définitive. -finitive- 
ness, 1: caractère définitif, m. 
de-flagrability, n.: combustibilité, £ 
-flagrable, adj: combustible. -fla- 
grate dé-, fr: (chem) brüler avec 
ñamme, -flagrä: lon, n. : déflagration, f. 
defléc-t, ir. and inir.: dévier. -tiom, 
m.: dévintion, f. 
de-floration, n.: défloration; (fg.) es- 
sence, crème, S -fléur, fr.: déflorer; 
Cia.) iétrir. -Bónurer, n.: celui qui dé- 
flore, m. 
dé-fluons, adj.: découlant. 
п.: écoulement, m. 
deforec, ir.: (jur.) détenir À titre pré- 
caire, -ment, n.: (jur.) possession pré- 
caire, f. 
l.dofórm, tr.: déformer, défgurer, en- 
laidir.  2.deform, ij: Фогт. 
-ätion, n.: déformation, f.; défigure- 
ment, m. -edly, adv.: d'une manière 
difforme. -oüness, -Ity, u.; diflormië; 
laideur, f. 
defràud, fr.: frauder, frustrer. 
n.: Traudeur, m., fraudeusa, f. 
defray, !r.: défrayer; payer. -er, m.: 
défrayeur, m. -memt, n.: défrai, m. 
Tüéft, adj.: adroit; leste. -ly, adr.: 


adroitement. 

L.de-fanct, adj: défont, trëpsassë. 

2-funct, ».: défunt, m., défunte, f. 
> mort, fe décès, m. 


T-Pünction, n 
I.defy, tr.: défier, :.defr, 1: défi, m. 
uu e 


or = défier. 
degéner-aey, H.: 
tate, adj.: 
Ate, inír.: Е 


abütardissement, m. 

néré, nbitardi. 2. 

Pabütardir. -gtely, adt.: avet dégéné- 

ration. -atemess,-ütion...: dógéné- 

eg. fi: abütardissement, m. ELT 
dégénéré: bas, vil, misérable ; in= 


-luxion, 


-er, 


ri 
de-glatinate, fr.: décoller.  -glnti- 
tion, n.: E 
de-gradätion, dégradation, Ja ai 
lissement, m -grade, lr.: € deed 
| avilir. gráüded, adj.: dégradé. -gràd 
ing, adj.: dégradant, -gradinyly, 
adr.: d'une manière Mars 

p NS ;: rang, mi; qualité, 


enee, .: 
f. cent, adj.: (bef.) déhiscent. 
dehórt, ir.: dissuader, déconseiller. 
-ütionm, n: dissussion, f. -ative, -ato- 
ry, üdj.: qui dissuade. -er, m.: per- 
sonne qui dissunide, f. 


del ^, "m: déieke, m. -feoation,| 
éifiention, f. fer Jórm, adj.: 
divin. -fy, tr.: déifier, diviniser. 


déign, inir.: daigner; tr.: daigner, ac- 
corder. 
dé-ism, n.: déieme, m. “st, n.: débte, 
m. -istio, -istical, adj.: déiste. -ity, 
n.: divinité; (myth diit f 
T.dejéc-t, tr: abaisser ; abattre ; affliger. 
2..£, -ted, adj.: abattu. -tedly, odp, 
dans гарар: tristement. -ted- 
ness, abattement, m. Een, 8: 
abatement, m.;  (med.) déféeation, J. 
-ture, n. sing.: (med.) évacuationa alvi- 
nes, f. pl. 
delüpse, inir.: tomber. 
de-láte, ir.: accuser: dénoncer. Er 
tion, n.: accusation, délation, f. T-làa- 
tor, m.: accusateur, délateur, m. 
r.delay, m: délai, retardement, m. 
2.delay, !r.: différer, remettre, Seagal 
-er, ©: temporiseur, temporisateur, m 
dēla, ir.: (print) deleatur, m. 
delec-table, adj.: délectable. -table- 
ness, N.: délectation, f. -tably, adr.: 


délectablement. -tation, m.: délecta- 
tion, f. 
I.dele-gnte, adi.: délégué. 2.-gnta, n.: 


délégue, m. 3-gate, ir.: déléguer. -Ей- 
tion, n.: délégation, f. -gator, n.: 
(jur) délégnunt, délégnteur, m., déléga- 
trice, f. 
deletérious, adj: délótire, nulsible. 
delé-tionm, m.: rature, f.; grattage, m. 
-tory, n.: chose qui efface, f. 
délfiti-ware, n.: faïence de Delft, f. 
I.delibe-rate, adj.: - délibéré ; müri avisé, 
2.-rate, inír.: délibérer. -rately, adv.: 
mürement ; de propos délibéré ; à dessein. 
-rateness, n.: délibération,f. -ràtiom, 
Ж: délibération, f. -rative, adj.; dé- 
libérant, délibératif. -ratively, ady.: 
IE délibération. ы г T 
li-caey, BR ea -Ca 
pe délicat. -eately, adv. 
ment. -cateness, п. : délicatesse, ide 
delicious, adj.: délicieux. y, adr.: 
déliciemsement. -mess, m.: délices, f. pl. ; 
“deligi tx. délices, f. pL, délice; pl 
I ht, n. oe; plai- 
sir, m. 2.delight, їт.: plaire à; faire 
lea délices de; inir.: — ín, faire ses dé- 
licea de; se plaire à ; — fo, être enchanté 
de. ful, adj.: délicieux, charmant, 





| vrance, remise, JL: tg 


| e, tr.: 


délicate | 


асаба таз 


-fully, adr.: délicieusement, à ravir. 
-fulness, 11: Si m.; délices, f. pl. 
-loss, adj.: sans charme. -some ð, 
adj.: agréable, délicieux. —-somely à, 
adt.: agréablement. -someness й, п. 
agrément, m. E 
pug hog m.: délinéat -ate, 

- faire la délinfation de: tracer, dé- 

wis peindre. -iition, m " délinéation; 
teres (fa) peinture, "descriptions f 
-Ator, n.: desainateur; peintre, m. 
delin- _queney, 5 : délit, m. -quent, 
a. délinquant, ш. , délinquante, f. 
dé-liquate, fr. and intr.: liquédier; вө 
liquétier.  T-liquátíon, m. déliques- 
cence, f. -liquéses, inir.: tomber en 
déliquescence, -liquéscence, m.- = 
liquescence, f. -liquéscent, adj.: 
liquescent. -liguiate, inir.: Е 
fier. -liquium, n.: (chem.) dei 
m.; (med.) syncope, f. 
dolei ous, adj.: en délire; dans le délire. 
-oumsness, n.: délire, m. -um,m.: dé- 
lire, m.: — tremens, delirium tremens. | 
deliver, ir.: délivrer; (lettera) distribuer; 
(a leiter, a parcel) remettre; (goods, m 
place) livrer; (a speech} — (a 
iroman) délivrer, accoucher: — from, dé- 
livrer de, enuver de ; — tu, délivrer: don- 
ner; — up, livrer; ‘remettre : rendre; — 
ones self ир ia, ao lrer A; = a menage 
le, remettre on me а. € W. š 
délivrance, f.; ncquittement par un 
(of a woman) accouchement, m., dà adi 
vrance, f. -er,' m.: libérateur, m., libé- 
ratrice, f.; Sauveur, т. -Fy Bee Cel 
| ) débit, m, 
diction; (eom.) livraison ; f letters) dis- 
tribution, f.; (of a woman) accouchement, 
HL, délivrance, f. 
dell, m: creux; vallon, m. ) 
délphine, adj.: du Dauphin de France, 
dela-dable, adj.: qu'on peut tromper. 
tromper. -der, x.: trompeur, 
séductaur, ru. 
r.déluge, n.: déluge, m. 2-deluge, fr.: 
inonder. 
dolà-sion, n.: illusion,f. -siwe, -sory, 
adj.: illusoire, trompeur. -siveness, n.. 
caractère illusoire, m. 
delve, ir.: creuser; fouir. 
déma-goguec,51.: démagogue, m. ane 
eal), € démarogue. — -gogism, 

| : démagogie; action démagogie 
que, f. 


demain, f.: 

bian-fonds, m. | | 

I.demánd, ir.: demander: réclamer; exi- 

ger. 2-demand, n.; demande,f. -able, 

aes E -ant, t (jur.) deman- 
; E м, emander Cue, ü "OI, lH. 

i demande a 


Bonne qui 





domaine, m.; propriété, fi 


ide, f. 


ee T 
ре e 


demárcà tíon, 1.: démarcation, f. 
deméan, fr.: abaisser, avilir; Be con- 
duire; porter; conduire; traiter: — one's 
self, se comporter. -o(u)r, n.: conduite, 
f; maintien, m. 
üémency, m.: dimance, À 
Ldoemérit, n.: démérite, m.; nbasence do 
mérite, f. 2: NLemerit, tr.: démériter. 
p — demain. 
démi-, pr.: demi, A demi -dei 
difor à demi. evil. c; demi ges 
"m. editone, n.: (mus) tierce mineure : 
ps tierce, f. sgod, n.: demi-dieu, m 
ша, п.: бате-јеаппе, /, -]апсо,п. 
Ерте, f. -Iune, m: (fori) demi. 
lune, f. “quaver, w.: (mus.) demi- 
Eeroche,  -rep, m.: demi-mondaine, f. 
vorige adj: (jur.) qui peut être 
affermé, r.- W: dbeis, M; mort: 
(jur.) translation de propriété, f. 2.-mise, 
ir.: donner À fermo: léguer; Chr) faire 
unm de. -miss[on, n.: reláchement, 
d gradation, -mi=-tone, n.: demi- 
m. -mi-wolf, n.: (from. a wolf 
sl a bitch) chien métis, m. 
асу, п.: démocratie, f. démo- 
erat, démocrate, m. -oritio(al), adj.: 
démocratique. crétically, adr.: démo- 
eratiquement. -oratise, ir.* rendre dé- 





mocratique. -oratist, п : démocrate, m 
de-mélish, ir.: démolir. -mólisher, 
démolisseur. -molition, m. démoli- 


tion, f. 

dé-mon, n.: démon, diable, m, -mon- 
oas, N.: ‘démon (femelle), f. r1-máónino, 
-müniacal, ad;.: démoniaque,  2.-mo- 
niac, n.: démoniaque, m. f. -mônian, 
adj.: démoniaque. -mônie, ddj.: dë dé- 


mon, démoniaque. -monólogy, m.: dó- г.йёп+, я.: Tcoup, m 


monologrie, f. 
üe-monstrability, z.: démonstrabilité, 
J- -mönstrable, adj.: 


-möntrably, adr.; par la démonstra- 
tion. dé-monstrate, [r.: démontrer. 
-monsträtion, n.: démonstration, Ä 
-ménstrative, adj.: démonstratif; qui 
montre clairement. -müómstratively, 
adv.: démonstrativement. dé-monstra- 
af a: démonstrateur, m. -mónstra- 
tory, adj.: qui tend à démontrer. 


de-moralisation, m.: démoralisation, f. 


-mióralise, ir.: démoraliser, 
üemüleent, adj.: adoncizsant, émollient. 


ы ар. hésiter ; balancer: tem- 
poriser; (jur.) opposer une ane C 


ptoire: — at, objecter, faire 


zdemūr, m: hísitation, objection; diff- | 


demire, adj.: réservé; d'une modestie 
affectée. :ftdomure, inir.: faire le 


| démontrable. | 3.dént, n.: 
amónstrableness, r.: démonstrabilité. | 





deny 
(la) modeste, -Ly, adr.: gravement; aven 
une modestie alfectée. -mess, m.: gra- 
vité; modestie affectée, f. T 
de-mürrage, 0.2 (com, nav.) indemnité 
pour surestarie, f. -mvürrer, m.: per- 
sonne qui hésite, qui balanoe; (Jur.) ex- 
ception péremptoire, J: 
demj, n.: (of paper) coquille, f. 
г.б, n.: antro, ropaire, m.; tanière, f. 
2.dan, infr.: vivre dans on antre. 
denary, adj.: qui contient le nombre dix; 


décimal. 
m. | denütionalise, ir.: dénationaliser. 

dé ndróid, “Aal, adj.: (bot.) dendroide. 
deni- able, adj. niable. -al, n.: refus, 
déni, m.; dénégation, f; (af St Peter) 
reniement, renlment, mt.  -er, л. per- 
Bonne qui nie, f. 

déni-grate, tr.: noircir; calomnier; dé- 


nigror. -grütíon, m. dénigrement, т; 
calomnie, médisance, f. 
doni-zatíon, m.: dénization, f.; droit da 
cité, m. r.démi-zenm, n.: (English jur.) 
Gtrdnger qui a obtenu lea petitea lettres 
de naturalisation en Angleterre; citoyen, 
m. 2.-zen,ír.: donner droit de cité A. 
denómi-nate, fr." nommer, appeler, dé- 
signer sous i Je nom da. -nütion, n.: dé- 
nominstion,f.; nom, m. -mative, adj.: 
dénominntif.  -mgtor, m.: dénomina- 
Leur, m. 
de-notàtion, n.: dónotation, f. -nóte, 
tr.: dénoter, marquer, montrer. 
=e, frz dénoncer; déclarer. 
-ecmont, ".: dénonciation, déclaration, 
f. -eeor, n.: déónonciateur, m. 
dén-se, adj.: dense; épais. te, п.: 
.. CTEUX, m., coche, 


densité ; épaisseur, f. — 

LL zent, fr: Geste bossuer ; faire 
une coche, des coches. 

dent (d'une roue, etc.). t-al, 
adj.: dentaire, des denta; (gram.) dental, 
2-al, m.: (gram.) dentale, f.; ; (cone) 
dentalo; (arek.) modillon, m. -ate, 
a adj.: (bot) denté, dentelé. ‘Sole, 

* (areh.) denticules, m. pl -ienlate 
isolated. adj.: (areh.) dentelé: (bat.} 
denticulé. -iemlátion, m.: dentelure, f. 
-Afrieec, n.* dentifrice, m. її, A.: (arch) 
modillon, m. ist, n.: dentiste, m. 
: dentition, f- 
de-nüdate, IS. dénuder, dénuer, dé- 
pouiller. -nudätion, n.: dénudation, f. 
-mude, ir.: dénuder, dénuer, dépouiller. 
de-nuneiütion, n.: déónoncintion, dó- 
claration, f. .-nünciative, adj.: nccu- 
eateur, -nungintor, n.: dénonciateur, 
m., dénonciatrice, f.  -müncoiatory, 
* nccusateur. 

deny, ir.: nier, dámentir, dónier; renier; 
refuser: — omes self, renoncer à sob 


méme ; faire dire qu'on n'est pas chez soi ; | 1-depórt, tr.: déporter: — one's self, se 
se refuser quelque chose; — anything to comporter. 
any one, refuser D" chose à quelqu'un. | 2.depôrt, п.: port, m.; conduite, f 
de-obstrüct, désobstruer. -6B-| -ation, n. : déportation, f. ment, m.: 
struent, n.i жыйын désobetruc- | maintien, m.; tenue; conduite, f. 
tif, m. de-pósal, п.: (deprivation afa dignity) 
déodand, n.: amende, f. déposition, f. роте, ir. and inir.: dë- 
deédo-rant, adj.: désinfectant, m.| poser. -péger, n.: personne qui dipose, 
-risation, f: désinfection, f. -rise,| qui prive d'une une dignité, f. 1-pésit, n.- 
ir.: désinfecter.  -riger, n.: désinfec-| dépót, m.; & arrhes, f. pl. : leave a —, dé- 
tant, m. poser des arrhes. 2.-ponsit, ir.: déposer. 
deëxi-date, ir.: disoxyder, -disation, -pósitary, R.: dépositaire, m . -posi- 
n.: désoxydation, f. -djse,ir.: désoxy-| tíom, m.: déópoaition, f. - tor, m.- 
der. : С eme — "., Ver 
dooxyge-n: te, tr.: désoxygéner. -nmA-| (com.) dépositeur, m., dépoaltrice, f. -pà- 
€ л.: énation, f. sitory, n.: dépôt, lieu où se garde la 
> într.: perii sortir: s'éloigner: ° : 


rom, s'écarter de, тере ir.: | dépot, n.: + dépôt, m. | 
faire partir; se départir; dévier; se| de-pravütion, n.: dépravation, f. 
Hona: — this life, mourir. 3de 


evan: dépraver, güter, I 
départ, m. -ment, m. di parte- dépravé. -pravedly, adr.: par 
met m. m.: partie, f -mèntal, : dé- Medo. -prüvedness, m.: Cor- 

üepürture, m.: épart ; | re dépravation, J- -pravement, 
rte m.; mort, f. 


: dépravation, f. ver, n.: dépra- 
depästure, fr: épuiser un páturage; wh m., déprava a ^ “privity, 
nourrir; imír.: püturer, brouter. 


в. : dépravation, f. 
depáuperate, ir.: appauvrir. dépre-cate, fr.: détourner par la prière; 
depand, í inir.: pendre; dépendre; de- il be -cition, m. déprécation, 
meurer dans la dépendance: — em, E lication, f. -cative, -catory, adj.: 
dépendre de: se fier A; compter Eur, éprécation, de supplication. -ontor, 
-able, n sur чен АР Sones: 
-An. = wm. rent, adj. 


x faiseur de déprécations, m 

depreoci-ate, fr: déprécier; inir.: 
pendant ; pendant. z-ent, Së ud déprécier. -tion, m.: déprécintion, T 
dépendante, f. ; subordonné, m. -ently, ае, п.: баат. ть, dëprëckhi- 
üdv.: dépendamment. -emec, -ency, 
*-.: dépendance; confiance, f. -er, R: айе dete, tr.: piller, "op dé. 
personne dépendante, f. truire; inir.: commettre des dépréds- 
Tdeperditíon, n.: déperdition, f. 


tions.  -d&tíon, n: déprédation, f.; 
Tüephlegm, ir.: déflegmer. j-&tion,| ravage, m. -dator, n.: pillard, dépréda- 
n.: délegmation, f. 


teur, m. 
"red m iuo dépeindre. deprehénd, ir.: découvrir; reconnaitre. 
un -pilāțion, я.: 


(m adj.: qui peut étre 
tory, adj.: dépila- 
ur DN e ilatoire. 2.-pilatory, depres; ir.: baisser ; abaisser ; abattre ; 






m.: dépilatoire, m déprimer. -présesionm, n.: - nbaissement : 
deple-tion, n.: RE огу, 007.2] affaissement ; (fig.} abattement, т. (erg) 
déplétif. dépression, f. -préssor, m.: oppresseur, 


depló-rable, m déplorable, -rable- 
neas, m.: ótat déplorable, m. -rably, 
adr.: déplorablement ; pitoyablement. | 
-re, ir.: déplorer. -rer, m.: personne 
qui déplore, f. ' 
dopléy, ir.: (mini) déployer; inir.: 
(milil.) se déployer. 
de-plumátion, n.: action de plumer, f. 
-plüme, tr.: plumer. ss 
depénent, n.: déposant; (gram.) dé- 
ponent, m. 
-late, tr.: dépeupler; ínir.: 

upler. -látion, n.: Mound. 
m.; ne dëpopulation, f. -lator, z.: dépopu- 
lateur, : ‚ж. 


(anal.) abaisseur, m. 

üe-privütion, n.: рү; perte, Jf. 

-prive, ir.: priver; dé : ler. inet 

depth, n.: profondeur; hauteur, 

ihe seasons) fort, ewur; (of the nigM) 

milieu; (prin) (of the lettera) corps, m.; 

(mal.) hauteur, épaisseur, f. : — of winter, 

cœur de l'hiver, m. 

depülsion, n.: expulsion, f. 

1.dépu-rate, adj.: dépuré. 2.-rate, бе. 2 
dépurer. -rütion, m.:  dépuration,. $4 
-ratory, adj.: dipuratoire. 

"E dépatation, ГА -püte, 
tr.: députer; déléguer. 

| dépnuty, KR. député, délégué, m. : — goter- 





or; lieutenant-zouverneur, m. — chair 
mum, vice-président, m. ; — mayor, adjoint 
= maire, m.; — manager, sous-directeur, 


шр ЕР, ir.: déraciner. 


асаре, ir." déranger; désorganiser. 
| 2 xw. d mt; trouble, m.; 
aliénation mentale, f. 
laére-lict, adj.:  délaisaó, abandonné. 
2.-Шсё, п.: Gur.) objet abandonné, m. 
-liction, n n.: * abandon, m 
de-ride, ir.: tourner en dérision : railler. 
“rider, n.: moqueur, May moqueuse, f.; 
railleur, Ma raileuse, f. ‘riding! y. 
adr.: par dérision. -rigiom, n.: déri- 
sion, f.; objet de dérision, mi. -risive, 
n: dérisoire. -risively, adv.: раг 
dérision. -risory, adj.- dérisoire. 
de-rivable, adj.: dérivable ; qui dérive, 
qui M: dériver. -rivation, n.: déri- 
me rigine, f. 1-rivative, adj.: 
M нанг 2.-тіжантс, 
п. : E ee Lous.) accord dérivé ; 
(med.) dérivatif, m. -rivatively, adv: 


dérivation, -rive, ir.: (water) faire | 
river; dériver; (gram.) faire dériver;| 
(йл) recueillir, retirer: ir.: venir, pro- 


venir. 


dérmía!or mis. me: lanat.) derme, m. 
dernier, se Gur.) dernier. i: 
dé-rogate, ir.: déroger à; faire éroga- 
tion à; inir.: | dégénérer : во dégrader: 


— from, déroger à; porter atteinte à. 
e peri: diminué de valeur; 
dégradé, endommagé. -rogätion, n.: 
dérogation, f.; détriment, m.; atteinte, f. 
-rógatorily, adr.: d'une manière qui 
porte atteinte, -régatoriness, m. 
mature dérogatoire.  -rógatory, adj.: 
dérogatoire, qui porte atteinte. 
dér-vish or -vis(c, m: dorvis, der- 


viche, m. 
1.déscant, m.: chant; discours, m; dis- 
sertatian, f. 2, descänt, intr.: discourir: 
— on, commenter eur; s'appesantir gur. 
üesecén-d, ir. and intr.: descendre: 
upon, tomber sur. -dant, m.: US 
dant, m., descendante, f. -dent, adj.: 
descendant: qui descend. Aion, 1: 
descente, f. -t,m.: descente; chute; des- 
vcendance, postérite, f. 
descri-be, fr.: décrire. 
sonne qui fait une description, f.; auteur 
«une description, m. 

„Ж. personne qui découvre, f. 

on, mn. description, f.; 


-ber, Mae per- | 


mum 


*.d5-sert, m.: désert, m.; solitude, f.; 
adj.: désert, solitaire, — 3-sért, ir.: 
Bbandonner; déserter; imir.: déserter. 
sérter, 1.: déserteur; írnnsfuge, m. 
-&&rtion, n.: désertion, f, abandon, m. 
desértless, adj.: indigne, sans mérite. 
ly, adj.: injustement. 
desôr-ve, ir. and inir.: mériter. -ved- 
Ty, adv.: à bon droit, justement, -ver, 
ж: personne méritante, f. 1.-ving, adj.: 
de mérite; móritant; digne. 2-ving, 
m.. mérite, m. | 
deshabille, n.: déshabillé, m. 
em 'siocant, adj.: deasiceatif, siceatif ; 
deasiccatif, siccatif,. m. dés-xio- 

gea, ir.: sicher, dessécher : inir.: 
sécher, se dessécher, -siecition, n.: 
dessicentlon, f.  1.-siecative, -sicoa- 
tory, adj.: dessiccatif, sicoatif. 2.-slo- 
catino, n - dessiceatif, Biceatif, m. 
do-siderata, pl. of -sideraium. -side- 
rative, ie désidératif; m.: verbe d- 
eldératif, -sideratum (pl. deside- 
ralaj, mi RM à désirer, f. 

r.design, tr.: dessiner; destiner; dé- 
signer; avoir le dessein. 2.desigm, m.: 
dessein, projet; (drawing) dessin, m. 
désign-able, adj.: que l'on peut déai- 
pner. disiguste: ir.: désigner. des- 
ign-ātion, п. : désignation, f. -edly, 
adr: à dessein,  -er, n.: dessinateur: 
inventeur: machinateur, intrigant, m. 
-ing,adj.: artificienx. 1-leas, adj.: sans 
desseim,  2.lessly, adr.: par inadver- 
tance, sans dessein, T-ment, m.: Qes- 
Bein, projet, m. 
do-sirable, adj.: déairable, 1!.-sire, 
ir.: désirer ; souhaiter ; prier; ordonner. 
?-sire, n.: désir, m. -sirer, n.: pef- 
Bonne ni désire, f -sirous, dd). : qui dé. 
sire; désireux, empressé. Жолу, mits 
avec désir.  -sirouseness, n.: désir, mi 
dosist, inir.: ac désister; cesser. -amee, 
й, : désistement, m. 
desk, nm.: pupitre, m.; (im a church) 
chaire, f.; (for music) lutrin, m. 
I.déso-late, m1j.; désolé, isolé, solitaire. 
2-late, ir.: dósoler; dévaster. -late- 
Ly, adt: d'une munière désolée. -là- 
tion, m.: désolation, f. 

Ldespáir, inír.: désespérer, se désespé- 
rer. 2.despair, n.: désespoir,m. -er, 
w.: personne gu désespoir, f. -ingly, 
üdv.: dune manière désespérée; sang ès- 


pair, 


(of a) despatch, etc. — dispatch, ete. 


raa] signalement,m.; qualité, sorte id |desperádo, n.: énergumine; homme 


Lüesery, ir.: découvrir, 


apercevoir. 


, W.; mérites, m. pl, 


dangereux, s. 

déspe-rate, adj: déósespéré, désespé- 
rant; dont on set p aisi 
dos pé ж s OIP en F 
dek Cen dëser 


аваа -rateness, 


n.: fureur, furie, f. -r&tiom, n.: déses-| 


poir, m.; fureur, exaspération, f. 
déspic-able 


, adj.: méprisable. -able-| 


‘caractère méprisable, m. 
* bassement, d'une maniére 
крае, Ө dj.: mé ble. ( 
re a m , ir. 
mépriser. e a. avilissement, 
m. 26, H, 7 contempteur, m. 2180, 8. 
mépris, m. -singly, ade.: avec mépris. 
гадертебг т: dépit, m.; haine, f. 2.-de- 


spite, ir - dépiter. 3- 3 prip.: 
en dépit de, malgré. -ful,adj.: qui a du 
dépit. -fully, udr.: avec dépit. -ful- 

do-spóll, CES 
ќт. рошшег. or, ".: 
spoliateur, ma spolintrice, f. -spolià- 

tion, n.: р а, 
nd, inir.: décourager: étre 


abattu ; dees -eney, m.: abatte- 
ment, désespoir, m. -ent, adj. décou- 
ragé, abattu. -ently, adr.: one 
tement; avec désespoir. -er,m.: personne 
ülaexpéréo, f. 
dee pot; n.: despote, tyran, m. -pótie, 
пнен adj.: despotique. -pétical- 
y, ud ' despotiquement ; en deapote. 
ра. m.: despotisme, m. 
deosquamátlon, n.: desquamation, f. 
üessórt, n.: dessert, m. 
Tdésti-nnte, i(r.: destiner. -nation, 
m: destination, f. -me, ír.: destiner. 
-ny, 7.: destin, m., destinée, f. 
désti-tuts, adj.: dépourvu, dénu&; dans 
le dénüméent, dans lu misère. -tytion, 
5.: dénuement, dénüment, m. 
destroy, ir.: détruire, exterminer. -er, 
m: destructeur, m 
Tüeostrüo-t, ir.: détruire. -tibility, n.: 
destructibilité, f. -tible, adj.: deii 
tible. Hon, n.: destruction, f. ; meurtre, 
carnage, m. -tiwe, adj.: destructeur, 
destructif. — -tively, adv.: d'une ma- 
niére destructive, -tiveness, m.. Carag- 
tére destructeur, m 
désuctude, n.: désuétude, f. 
desülto-rily, adr.: par sauts et par 
bonds; & bitens rompus. -rimess, n.: 
défaut de linison, m.  -ry, cdj.: par 
saute et par bonda; à bütons rompus, dé- 
cousu; suns suite; chunjreant, irrégulier. 
detach, ir.: détacher, séparer. -able, 
adj.: qui peut étre ditacht, séparable. 
-ment, n.: netion de détacher, f.; dé- 
tachemeént, m. 
I.detáil, n.: détail, m. 2.detail, [r.: 
envi -ar, z.: narrateur de détails, 


detain, E. I tenir; détenir. -er, | 
ui retient; détention, ‘G3 
(jur) inia d'arrestatiom provisoire, mt. | 


| Catia, n. 





detée-t, ir.: découvrir; surprendre. -ter, 
m.: personne qui découvre, f; dénoncia- 
teur, révélateur, m.; chose qui découvre, 
f. -tion, mn.: découverte, f. -tive 
agent, espion de la police criminelle, "e la la 
police secrète, m. 
: (korol) détente, J. -tiom, 
- action de retenir; (jur.) détention, f. 
deter, ir.: effrayer; détourner (par peur); 
empécher, retenir, arréter, adj: 
detér-ge, tr.: déterger. (gent, 
T 2.-gont, n.: déter. 


détergent, détersif. 

gif, m 

doterig-rate, tr.: détériorer; faire dé- 

ni inir.: (of things) se détériorer ; 

(ere) dégénéórer.  -rütiom, m.: (of 
inga) détérioration; (pers.) dégénéra- 

tion, f. 

9 nable, adj.: déterminable. 

mate, adj.: déterminé, établi, réglé; dê- 

finitif. -mately, adr.: délerminément. 

-nation, n.: détermination; (jur.) fin, 

expiration, f. -mative, adj.: détermi- 

natif; déterminant. -me, tr.: détermi- 


nèr; inir.: se déterminer; se décider. 
nd, adj.: déterminé. -medly, adr: 
déterminément. 


| deterrütion, n.: déterrement, m, 


deterrent, adj. elfruyant, détournant 
(par peur); m. d détournante. 
detér-sion, mn: détersion, f. 1.-яйте, 
adj.: détersiť. 2-a1vo, m.: détersif, m. 
detést, ir.: détester, -able, adj.: dë- 
testable. -ably, ade détestabloment. 
-ütion, n: détestation, f. -er, n.: рег- 
sonne qui déteste, f. 
Ue tr.: détróner.  -mememnt, 
.: détrónement, m. -mner,5.' personne 
ui détróne, f. 
détinuc, n.: ( jur.) instance pour déten- 
tion illégale de biens meubles, f. 
déto-nate, inír.: détoner; fr.: faire 
détoner. -nütiom, n.: détonation, f- 
detàórt, ir.: détourner le sens de. 
detur, n.: détour, m. | | 
dotráüc-t, inír.: enlever ; diminnéft, rabat- 


tra: — from, médire de. ter, n° 
détracteur, m.  -tingly, adr: par 
détraction. -tiíom, m.- action d'enlever; 
détraction, f.; déónigrement, m. -tiwe, 
adj.: détracteur. -tory, adj; déroga- 
tore; détracteur. -tress, n.: médisan- 
te, 

At ls détriment; préjudice; 
dommage," -méntal, adf.: WE? 


ciable, nuisible. | 

de-trition, 2.: détrition, f. tritus, m. 
(geol.) détritus, débris, m. 

‘detrade, ir.: précipiter, repousser; 
chasser, reléguer. | 
 doträn-cate, ir.: tronquer, -câtion, 
a.: coupe; mutilation, ў. 
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Ea s deux, m. 


dener, deūse, n.: diable ; diantre, m.: ihe 


—f diantre ! diable ! lke — їз in it, lọ dia- 


ble s'en mêle, -d, adj.: diable de, maudit, | 


Deuterónomy, n.: Deutéronomia, m. 


dévastate, Ir. divaster. -tation, 
n.: dévastatlon, f. 
devélop, fr.: développer. -moemnt, n.: 


développement, dénouement, dénoüment, 

".: exposition, f. 

devést, tr.: d'Gei désinvestir do. 

devexity, 1.: courbure, f. 

dévi-atr, intr.; dévier; ва dévier ; B'é- 
r,s'écarter. -&tion, n.: dévintion, 

f; Égarement ; écart, m. 


doviec, m.: devise, Ja; dessein, projet;| 


artifice, moyen, m.; invention, f. 


dinblesse, f.; the —/ ah diablo! there 
is the — lo pay, c'est le diable à confes- 
ser. -ot, Ang = -Hin. -ish, adj.: dia- 
bolique. -ishly, AP diaboliquement, 
diablement. -Ishness, п.: Caractère 
diabolique, m. -kin, m.: d 
dëvions, adj.: détourné : (fg. errant, 
vagabond. y, adr.: 
a: Gourt, (action de s'écarter), їл. 
dovi-sable, adj.: imaginable; (jur.) (af 
property) disponible, 1.-se, ir.: projeter; 
imaginer, inventer; tramer; (jur.) dis- 
poser par testament do: inir.: projeter. 
Le mz disposition testamentaire, f. 
= (rur.) héritier institué, m., hé- 
Soch "instituo, f. -ser, m.: inventeur, 
t t я.: (jur.) testateur, m., testi- 
e, f. 
devoid, adj.: privé; exempt; dëng, 
dépourvu. 
dovoir dé-mrô r, n.: devoir, m. 
de-volütion, n.: dévolution,f. -vélve, 
Ir.: rouler; inir.: échoir, tomber; con- 
fier: étre dévolu. 
Devénian, n.: (geol.) dévonien. 
Lideré-te, !r.: dévouer, volor, consacrer. 
£-to, odi.: voué, dévoué. 3--te, n.: dé- 


Sot, m.»déevote, f. -todmess, n.: dévoue- 
ment, dévoüment, m. -t&e, m.: dévot, 
m,, dévote, f.; faux dévot, an, fausse | 
dévote, f.; bigot, mi., bigota, f. tion, 


D dévotion : ofrande; prière, f; em- 
pressement ; озова, m. -tíonal, 
adj.: (of things) de dévotion ; ( pers.) 
porté à | 
ist, n.: dévot, m., dévote, f; faux dé- 
vot, m., fanase dévote „J. 
devôur, ir.: dévorer, -er,m.: monstre 
dévorant; dévorateur, m., dévoratrice, f. 
Angly, adv.: en dévorant, | 
devint, | üdj.: dóvot,pieux, -Less, adj.: 
ot. -lessmess, f.: indévotion, f. 
-ly, adv.: dévotement. -mess, m.: dé 


ў la 


| Ousness, m. 
dévil, n.: diable, démon, т.г айе, | 


à tort. -ness, | 


diadem, mi 


dévotion. tionalist, -tion- | | 





dinlogical 


| ew. E: rosée, f. 2.dew, tri 


-lapt, 
adj.: qui aun fanon; Rte -sprin- 
kled, adj.: couvert de rosée, -worm, 
me „2 Cent.) lombric terrestre; ver de terre, 
m. ey,adj.: de rosse ; couvert de rosée. 
déx-ter, adj: droit; (Aer) dextre. 
-Ctérity, n.: dextérité, adresse, f. -ter- 
oms, adj.: adroit; babile. -terously, 
adv. : adroitement; habilement.  -ter- 
dextérité, miresse, jf. 
-tral, adj.: droit. -trality, n.: situa- 
tion à droite, f. -trine,n.: (chem. ) dex- 
trine, f. 
dey, n.: dey, m 
din-bétes, sing. and pl.: (med.) dia 
vr m. sing. -bétio(al), adj.; diabé- 
tique. 
diabólie, al, adj.: dinbolique. -ally, 
adr. diaboliquement. -alness, m; (a 
ractére diabolique, m. 
djachylum or diáchylon, n.: diachy- 
lum, diachylon, m. 


| diacédium, л.: du an m. 
| diüconal, adj.: diaconal. 
 diacónstics, n 


л. рї: diacoustique, f. 
dindélphia, n.: dindelphie, f. 
diadème, m. -ed, adj: 
eeint dun diadème, 

diadrom, n.: vibration du pend(üle, f. 
dimresis or diér- (pl. diresa), ñ.: 
tréma, m; diérèse, f. 

dia-gnóse, fr: faire le dingnose ie, 
‘gnosis, n.: diapgnose, m. I.-gnóstio, 
adj.: diagnostique. 2.-gmostie, n.: di- 


agnostiques, m 
rdišgonal, adj.: diagonal, 2.diago- 
-ly, cdr.: diago- 


nal, z * diagonale, J. 
GE 
diagram, m.:  Üiagramme, m. 
dial, m.: cadran, m.: zun-—, cadran so- 
laire, m. 
dia-loct, n.: dialecte: langage, m. 
-léctic(al), adj.: dialectique. -léctio- 
ally, ady.: dislectiquement, -leeti- 
oian, n.: dialecticien, m. 

,T.: gnomonique, f. -list, n.: 
fiu de cadrans, m 

мор 


di-alógical, adj: dialogique. 
ism, m.: dialogisme, m. -Alo 
interlocuteur; auteur de dialogues; dinlo- 
gite, m. -alogistic(al), adj.: dialo- 
gique. -alogistically, adv.: dialogi- 
quement, di-alogue, n.: dialogue; èn- 


tretien,m. -alogue-writer,.: auteur 
dà dialogues, dialogiste, m. 


RE cadran, m work, 
m.: (horl.) eadrature, /. 





diá-meter, n.: diamere, m. -metral, 
-métric(al, adj: diamétral. -mét- 
rally, -métrically, adv.; diamétrale- 


ment. 
ағ аздай, п.: diamant; (af cards) car- | 
reau; (geom.) rhombe, m.: set of —#, 
garniture de dismants, j.; cul —, din- 
mant tailló; fülse —, faux diamant; dia- 
mant faux; polished —, diamant poli; 
rough —, diamant brut; true —, vrai 11е, 
diamant: wrought —, diamant travaillé;) vétiller; perdre son temps; fr.: duper, 
glazier's —, diamant de vitrier; rom —, (pop.) enfoncer, mettre dedans. 

diamant en rose, m.; rose, f.; — of the | didélphis, n.: (mam.) didelphe, m. 

first water, diamant de première eau; set didy-mous, adj.: (bol) dilyme. -má 
ü —, monter un diamant. cutter, m.:| mina, .: (boi) didynamie, f. 

diamantaire: lapidaire, m. “cutting, | 1.816 (рі. diee), n: dé (à jouer), m 
п.: taille du diamant, J. (Ap) chance, f. hasard, m. 2.die (pl 
diandria, m.: diandrie, f. dies), n.: (for stamping) coin, m. 
dinpáson, *.: diapason, m. — die (pret, part. died), inir.: mouri; 
Lditaper, n.: toile ouvrée; (for baby) | s'éteindre: — away, séteindre, se mote 
linge, J; (areh) panneau À arabesques,| rir; — af, s'éteindre, 

m. 2.diaper, ir.: varier do plusieurs diéresis — divresis. 

couleurs, dinpprer; ouvrer. -ed, adj.:|diesis, п; (mus) dièse, m.: primé.) 
ouvré. -img, m.: diaprure, f. croix double (š), f. 
di-aphanéity, m. diaphanëitë, f. | r.diet, n.: (assembly) diàte ; (food) nour- 
-aphanic, -iphanons, adj.: diaphane, | riture; (med.) diète, fs régime, mt. 
diaphünic(al), adj." diaphonique. 2.diet, tr.: (med) mettre à la diète, 
dinphorésis, n: diaphorése, f. mettre au régime; nourrir; inir.: faire 
diaphragm, n.: diaphragme, m. diète, ètre au régime ; se nourrir. 1-&rg, 
diarist, n.: personne qui tient um jour-| edj.: de ditte, 2-ary, я.: diète, F: 
nal, f. régime alimentaire, m. “er, m.: ditt 
dia-rrhéa, -rrhma -ria,2.: diarrhée,f. | tiste, m. -tétie(nl) adj: diététique. 
diarthrósis, n.: diarthrose, f. -wties, n. pL: diététique, f. “ne, n° 

iary,m.: journal, m. diétine, f. 
din-stase, n.: (chem.) diastase, f. -sta-| differ, infr.: différer. 1.-omee, 2.7 dif- 
sis, n.: (surg.) diastase, f férence ; (quarrel) ) dispute, f., différend, 
diastole, m.: dinstole, f. m. I-ence, ir.: diffórencier. -emt, 

le, n.: disstyle, m. adj. différent. -&mtial, adj.: différen- 

dinthésis, n.: diathése, f. Gel, -émtiate, tr.: (math.) différentier. 
dintónic, cdj.: (mus.) diatonique. | -ently, adv.: différemment. 

diatribe, n.: diatribe, f difficult, adj.: difficile; malaist. -ly, 
dib-ber, n.: (agri) plantoir, m. t-ble,| adr.: difficilement. -у, т: dificulte 3 
m.: plantoir m.  2.ble, fr.: (agri) peine, f.; embarras, m. 

planter au plantoir. diff-denee, n.: défiance, j.: manque do 
dibstone, n.: palet, m. confiance en soi-même, m.: hésitation, j. 
Tdicüelty, 1.: caquet, babil, m. | dent, adj.: défiant; timide; hésitant, 
diec, pl. of die: dis, eie. box, n.: cor- -dontly, adr.: avec défiance ; avec hési- 
net À dés, m. -r,7.: joueur aux dés, m. | tation; timidement. 
dichétomy, n.: dichotomie, f. tdifluent, adj.: coulant, fluide. 
dickens, п. or inferj.: diantre. difòrm, adj.;: difforme, irrégulier. -ity, 
L.dioker, n.: (Am) échange, trafic, pm.) w.: difformité, f. 

2 dicker, inir.: (Am) troquer, faire un | diffraction, n.- diffraction, f. 

échange, marchander. r.diffü-se, adj.: diffus, verbeux ; répandu. 
dicky, n.: siège de derrière, m.; (shirt-| 2.-9&, tr.: répandre. -sed, past part.: 
froni) chemisette, f. répandu; irrégulier. -sedly, adr.: d'une 
dicotylëdon, n.: (bot) dicotylédone, f.| manière étendue. -sedmess, m.: diffu- 
ng, adj.: dicotylédone. sion, f.; Gtat répandu, m. -sely, edw.; 
1.die-tate, Ir.: dicter. 2.-tate, m.: pré-| difusément. -semess, n.: diffusion, pro- 
cepte; ordre, m.; inspiration, J. 2-tà-| lixité, f. -sibility, t.: difusibilité, f. 
tion, n.: dictée, f. -tütor, n.: dicta- sible, adj.: diffusible. -glom, nm.: dif- 

















tory, adj.: arrogant; dogmatique; tran- 
chant, -tature, n.: dictature, f. 
diction, n.: diction, f. -ary, tz diction- 
naire, mi. — 

did, pret. of do. 

didáctic-(al) adj: didactique, -ally, 
ode. ` didactiquement. 

did , A.: (orni.) plongeon, m. 

dle, inir.: chanceler en marchant; 





ee H 


peut se 


répandre: nbondanoe ; extension, 
1.dig (pret., part. -ged òr dug), Ir.: im 


Ber; : piocher; fouiller: — eut, m- 
tirer; — up, déterrer; inir.: bócher, pio- 
cher; creuser la terre; faire des fouilles, 
adig, A: coup; (Am.) piocheur (&tu- 


diant laborieux), m.: a mere —, un bon 
boleux. 

Lüdgést, ir. classer; (food) digérer; 
(ehem.) faire digérer; inir.: digérer, 
Zaliges-t, m.: digeste, m.  -ter, n.: 


(chem.) digesteur, m. -tible, adj.: diges- 
tible, -tion, n.: digestion, r (ig.) oxi- 
men approfondi, m. I.tive, adj.: diges- 
ш. 2.-tive, n.: digestif, m. 

P, R personne qui bêche, f; ter- 
hier; (for gold) chercheur dor, mi- 
neur, m. -gimg, m: fouille, f.; déblai; 


: orner, parer, 
it, n.: mesure de 20 millimètres, f.; 
do ; (erith.) chiffre, m. -al; adj.: 
danat.) digital, -ate, -ated, adj.: digit. 
digni-fied, adj.: revétu d'une dignité : 
plein de dignité, digne. fy, ir.: Glover 
à une dignité; donner de la lignité A+ éle- 
wer, illustrer; revétir d'un titre. -tary, 
w: dignitaire, m. -ty, m.: dignité, f. 
di-gram, graph, n: digramme, m. 
üi-gréas, inir.: faire une digression; вч 
carter. -gressiom,n.; digression ; faute, 
JJ; бсагі, т. -gressional, adj.; de di- 


mession, digressif, -gréssively, adv.: 
dressent 
I. nR: digue, f. 


2.dike, tr.: digner. 
diliec-rate, ir.: dilacérer. -rütion, 
m.: dilacération, f. 
dilapi-date, lr. délabrer, dilapider; 
inir.: se délabrer. -dation, ».: déla- 
brement, m.; dilapidation, f. -dator, n.: 
dilapidateur, m., dilapidatrice, f. 
di-latability, m.: dilatabilité, f. 
table, adj.: dilatable -latation, n.: 
dilatation, f. -làte, ir.: dilater, élargir. 
Gtendre; inir.: se dilater. -latiom, m.: 
dilatation, f. -ЈАНте, adj.: dilatant. 
-lütor, n. dilatateur, m.  di-latori- 
ness, n: lenteur, f. di-latory, adj.: 
négligent, lent, dilatoire, 
dilémma, n: dilemme; embarras, m. 
diletta nté, fi. amateur des beaux arts ; 
oe dilettante, m. 


E dm. п. : о asaiduite : 
diligence, f. t, adj.: dili- 
dë, ee -gontly, adr.: diligemment, 
* (bot.) anet, m. 


oir.: éclaircir. + Gclaircigse- 


tüilücid, ddj.: clair, transparent. Tate, 
T-üátion, n. 
mont, m. 


Ja. | 


i mum M = Фуу ee Р 
di-luent, adj.: dé -làte, ir.: 
1| détremper; délsyer ; $ асра tg.) 


affaiblir, -litter, n.: s abis qui délaya, 

J. -lution,m.: dilution, f.; délayement; 

( fig.) aifaiblissement, m. 

diluüvial, -lüvian, 

1.dim, adj.: obscur, 

ir.: obacurcir; offusquer. 

diméngion, n.: dimension, proportion, 

étendue, f. 

ee #2. : division en deux parties 
es, f. 

dimin-ish, ir.” diminuer, abaisser ; infr. 

diminuer. -ishingly, adr.: désasvanta- 

geusement, -ütion, m.: diminution, f. 

L-utive, adj.: petit, diminutif. 2.-m- 

tive,n.: diminutif, m. -utively,adr.: 

dans de petites proportions; désavanta- 

geuzement. -ytivemess, 1.: petitesse; 

exiguité, f. 

dimissory, adj.: dimissorial. 

dimity, n.: basin, m. 

dim-ly, adr.: obscurément. -mish, adj.: 

un peu obscurci; terne, -mess, n.: état 





.: diluvien. 


obsenrei; obscureissement, m.; obscu- 
rite, f. 
| I.dim-ple, m.: fossette, f. 2-pla, ir.: 


former en fossetie ; inir.: former des fos- 
sattes. -ply, adv.: plain de fossettes. 
din, n.: bruit étourdissant, m.  z-din, 


tr. étourdir. 

di-ne, infr.: diner; tr.: , donner A diner 
à; nourrir. -mer, n.: dineur, m. 
ding-dng, m.: bruit des cloches, dine- 
dindon, m. 

dinginess, n.: couleur sombre, f.; air 
sombre, m. 

dingle, n.: vallon, m. 
dingle-düngle, adv.: en pendillant, 
dingy, adj.: sombre. 

dining, n.: action de diner, f.; diner, mt. 
-hall, m.: réfectoire, m.; salle à män- 
ger, f. parlor, п.: galle À manger, f. 
-room, n.: salle à manger, f. -rooms, 
m. pl: restaurant, m. singe =tablo, 
u.: table à manger, f. 

dinner, n.- diner, dinó, m. -honr, к: 


heure du diner, f. -party, m.: diner, m. 
hare a —, donner à diner, avoir du uad 
à diner. table, s m.: table, f. -timoe, 
m.: heure de diner, f. 
1. зын „2 сопр, т.; coche, dent, mar- 
que d'un coup; force, puissance, f.: by — 
a, A force de, 2.dimt, tr.: bossuer. 

Tdinumerütiom, n: énumération, f.; 
dénombrement, mt. 

1.dió-eosan, adj.: diocésain. 2.-eesan, 
n.: évêque diocésain, m. — dig-eese, m.: 
diocese, m. 


тегей: dioptrique. -8, m. pl: 


dio , 
SE E 


Lip, ir.: gege tremper; moailler; 


imtr.: plonger; (af the he needle) Greet | 


(mines) g'incliner : — into, S 'engager 


feuilleter, 2.01 plongement, m.; 
(gel. ; of the readied jaz inclinaison ; a Gentle 
chandelle à la baguette, f. 

h-thong, n.: diphtongue. -thóngal, 
p de diphtongue. -thongise, tr.: 
faire diphtongue. 


ló-ma, n.: diplóme, m. -maey, n.: 
DE. diplo mat, -mate, п 


diplomate, m. -mătio, adj.: dinlomati- 


que. -máties, n. pl: diplomatique, J. 
ring. -matist, n.: diplomate, tn 
dip-per, n.: cuiller à pot; (orai ) plon- 


geur,m. ; (asfron.) grande ourse, f. "ping, 
n.: plongement, m. ; (mines) inclinaison, f. 

dipte-ra, -rans, n. pl: diptères, pie] 
-ral, -romas, adj.: (ent.) diptére. 


dire, adj.: terrible, affreux; cruel, 
1-di-rôct, adj.. direct, droit. 2-rect, 
tr.: diriger; ordonner; enseigner, ren- 


seigner, donner des renseignements A: | 
-réction, 


a letter, adresser une lettre. 
Ri eescht ordre, m.; instruction, 
J-i sona, obté 
J.; (af the wind). Н; т. -réotive, adj.: 
directif, qui dirige, qui guide. -rectly, 


advt.: directement, immédiatement; (of 


time) tout de suite, immédiatement. -réot- 
ness, 1; mouvement direct, m.; (ig) 


droiture, f. -réctor, m. directeur, | 
ide, chof, m. -réetory, л.: directoire ; 
wa addresses) guide, almanach des 25,000 
asdresses,m. -réctress,mn.: directrice, f. | 
dire-fal, adj.: terrible, affreux; cruel. 
fully, adr.: terriblement, affreusement, 
cruellement. -fnlness, m.: horreur, f. 


“moss, п.: horreur, f. 
, 1.2 chant funébre, m. 
VQ dague, f. 
ae m.: boue; saleté ; fange; ordure; 
erotte, f. 2.dirt, ir.: galir, soailler, eros- 
ter. -Aly,adr.: salement; vilainement. 
Amess, m.: saleté, malprop 
bassesse, f. I-y, adj.: 
malpropre ; (Jig.) vilain: — action, ac- 


— 

„п. rupture, f. Үр 

. m. incapaci impuis- 
a Bey. inhabilité oh bis, Lé 


rendre incapable; renverser; 


rer: —d soldier, invalide, m. -abling, 
adj.: qui rend incapable (jur.) qui frappe 
d'incapacité légale. 

disabüse, fr.: oe 
disaccüstom, ir 


ir: désncooutumer, dés- 


habituer. 


aksep nes s cessation de con- 


: (qf a letter) adresse, | 


er, 
Tdisünchor, ír.: 
 Tüisüni-mate, ir.: 


3 disarm, іг. 
tion sale, f.  2-y, ir. salir, erotter;| 





détruire ; 
mettre hors de combat; (nav.) désempa- 


disband 701 
tdisadvin-tage, n.: déssvantage, m. 
7-tnge, Ё: vantager. ырго, 
adi.: ux. ly, adt. 


ee -tügeousness, n. 


tage, 

disafféc-t, ir.: aliéner les esprits; per- 
dre l'amour, l'affection de.  -ted, adj.: 
mal disposé, -tedly, adr.: avec désaf- 
fection. -tedmess, -tion, n.: désaffec- 
tion, 

rm, ir.: infirmer. -anee, m.- 
réfutation ; Ger) infirmation, f. 
disafforest, ir.: déclarer ne plus être 
foris. 


te, ir.: désagréger. KN 


pa tn f. 


tion, n 
inir.: différer; по рав s'ac- 


| corder: — wilh, Ínire malà; incommo- 


der; — with any one, ne. pas s'accorder, 

être brouillé avec quelqu'un; — fo, ne 
accéder à. -able, adj.: désagréable ; 

fücheux- -ableness, n.: disagrément, 

m. -ment, n: diférence, f.; différend, 

déanccord, m. ; brouillerie, f. 

disalliw, tr.: désapprouver, rejeter, dés- 

avouer; né pas admettre; im/r.: ne pas 

permettre. -able, adj.: qui n'est pas 


iz. -anee, n.: défense, f. 


perm 
Tüisally, ir.: unir par mésalliance, mésal- 


faire chasser un vais- 
Brau Eur ses апогез. 
cesser d'animer ; = 
COUrager, pomi a: mort, f.; dó- 
EECH 
disappear, tr: disparaitre. -amee, n.- 
дири зм f. 
t, ir.: contrarier: désappoin- 
frustrer : manquer de parole à ; trom- 
per. ment, N.: contrariété, J; я désa- 
pointement, m.; espérance dégue, f.; con- 
tretempea, m. 
dis-approbätion, #.: désapprobation, f- 
-Approbatory, adj.: désapprobateur. 
m m désapprouver, 
ses) À 


М t, m: dérangement; 


&sordre, m. 
r.dis-arràjy, ir.: déshabiller; mettre en 
сааи 2-array, m. désarroi, désor- 
Te, т. 
1.disäs-ter, n.: désastre, m. z.-ter,ir.: 
frapper de désastres. -trous, adj.: dé- 
guatreux, -trously, adr.: désastreuse- 
ment. -trousness, n.: nature désus- 


treuse, f. 
disavaw, ir.: désavouer. al, m.: dés- 


| aveu, m. 


Ldisbümd, ir.: 
Seier? dis inir 

rer, Bü r; (mili) tire licencié. 
Ang, n.- lement, m. 





тоо disbark 

disbärk, ir.: débarquer. 

dis-belief, m.: incrédulité, f. believe, 
tr.; ne pas eroire, -belirwer, n.: in- 
crédule, m., f 


dishar-se, Ir.: débourser, dépenser. -se- 
ment, n.: déboursement, m. -ser,.: 


personne qui débourse, f. 
disc, n.: disque, m. 


discárd, ir: congédier; écarter; ex- 


elure: renvoyer. 
discase, fr.: déshabiller. 
discérn 


érn,ir.: discerner, distinguer; juger. | 
“er, N.: personne qui discere; personne 
i perceptible, 


qui juge, f.  -ible, adj.: 
visible, discernable. -ibleness, n.: visi- 
bilité, f. -ibly, adv: visiblement. -ing, 
mdj.- judicieux. -imgly, adr.: avec dis- 
cernement. -mént, m.: discernement; 


Jugement. 

discórp, ir.: déchirer; mettre en pièces, 
Ability, -tibility, m.: qualité de ce 
qui peut être séparé, f. -tible, adj.: 
BÉparable. -t£on, m: déchirement, m. 
dise , ir.; décharger; (a aere, 
anf) congédier, renvoyer; (from confine- 
men!) libérer, élargir; (a debf) acquitter, 
payer; (arrows) décocher, lancer; (fre- 
arms) décharger; (a duty) ‘acquitter 
de, accomplir; (milit, nav.) congédier. 
2-chargo, n.: déchargement, m.: émis- 
aion, Ja; écoulement, m.; (of fére-arma, 
arrows, waler) décharge; (from prison) 
libération, mise en liberté, f., élargisse- 
ment; (of a duly) accomplissement ; (of a 
servant) congé; (milii) congé définitif, 
m.; (payment) quittance, f. -chârger, 
m.- personne qui décharge, qui congé- 


die, f. 
1.diseiple, n. disciple, m. 2.d4sciple, 
ir.: enseigner, endoctriner, -ship, n.: 


état de disciple, ae х 
eee Peele, j.: disciplinable ; sou- 
mis à ; 


& discipline. 1.-plinarian, adj.: | 


disciplinaire. 2.-plinarian, n.: personne 

rigide pour la discipline, f.; (mitit) ins- 

tructeur, m.  -plinary, adj. disci- 

plinaire. — -pline, n.: discipline, f. 

ime, ir.: discipliner, 

Giscliim, fr: désavouer, renier. -er, 
я.: personne qui désavoue, qui renie, f; 
désaveu public, m. | 

is-olôse, fr.: découvrir; révéler; mettre 
rérélatrice f_ -clügure, ».: déclaration, 

"vela (f. -clós „же jon, 
révélation ; découverte, f. 
discólo(ulr,!r.: dócolorer, -átiom, n.: 


| 1-discóm-fit, tr.: 


discomménd, tr.: 





défaire; mettre en dé- 
route; mettre en fuite; disperser; vaincre. 
2.-fit, n.: défaite, déroute: dispersion, f: 
renversement, m. -Hfure, nn: défaite, 
déroute, TFr. déconfiture, f. 


| .discómfort, ir. afliper; chagriner; 


incommoder, gêner, 2.discomfort, n.: 
désolation, f.; désagrément, m., gêne, f. 
“able, odj.: taffligeant, déeagréable; in- 
commode, 
blámer, censurer. 
-able, cdj.: blimable, cenzurable. -able- 
ness, n.: caractère blámable, m. -àtíon, 
1.: blüme, m. -er, n.: désapprobateur, m. 
discommmo-de, /r.; incommoder. 7-di- 
ous, adj.: incommode. 
discómmon, ir.: dépouiller du droit de 
vaine páture. 

TTL. 


Dëse, fr: déranger, troubler: 
mettre hors de soi. 


| -gure, n.: déranjge- 
ment; trouble, m. 


disconcért, ir.: déconcerter, troubler, 
disconfórmity, m.: dissemblance, f. 
discongrüity, m.: disconvenance, f. 
disconnëo-t, fr.: désunir. -tion, m.: 
désunion, f. 
disconsënt, fr.: différer: ne pas s'accor- 
der; ne pas consentir, 
discónso-late, adj.: inconsolable, désolé. 
-lately, adr.: ineonsolablement. -late- 
mess, n.: désolation, f. -laition, m.: 
désolation, f. 
1.discontémnt, adj.: mécontent. 2.dis- 
content, n.: mécontentement, m. dis- 
content, ir. mécontenter. -ed, adj.: 
móconLent. -eüly, ads: avec mécon- 
tentement; à contre-cœur, -edness, 
m.: mécontentement, m  -ment, ti.: 
mécontentement, m. 
disconti-nuaner, -nuütíon, n.: ces- 
sation; discontinuation, discontinuité, f. 
nus, fr. and inir.: discontinuer. -mü- 
ity, n.: discontinuité, f. -nnous, adj. : 
discontinu. 
dis-cord j, -oórdaner, -córdaney, n.: 
discorde: (mus) dissonance, f.; discor- 
dance, f. -cérdant, adj: discordant. 
-córdantly, ad:s.: sans accord; d'una 
manière discordante. 
I.diascüunt, ir.: déduire, décompter ; 
(com.) escompler; inir.: (eom) faire 
l'escompte. 2.discoumt, m.: escompte, 
m.; (abatement) remise; (arith.) rëgle 
descompte, f.; af a —, sous escompte: 
wiii à —, sauf escompte. -able, adj.: 
susceptible d'étre escompté. 
н te-naner, ir.: décontenancer, 
désapprouver, décourager. 2.-mamce, n.: 
défaveur,f.; mauvais accueil m. aan. 
eer, n. personne qui décourage, f. 
counter, n.: (com.) escompteur, m. 


I 


discounter 
discoñra-ge, ir.: décourager, rebuter. 



























gement, n.: découragement, m1. -ger, | L.digéa-ge, m.: maladie, f: ma m. 
A: personne qui décourage, f. 2.85, tre: rendre malade. sed, adj.: 
tdisoõurac, m: discours; entretien,| malade, -godness, n. : tat de maladie, m. 
langage, m. 2-80, inir.: discourir; par- adj.: moussi, 


disembårk, fr, désembarquer; débar- 
quer; infr.; débarquer. -ütíom, ment, 
n.: débarquement ; désembarquement, m. 

disembárrass, ir.: débarrasser. 

disembüy, ír.: dégager d'une baie. 
disembitter, fr.: adoucir. | 

disem-bédicd, adj.: dépouillé de son 
corps; désincorporé. -bédy, fr: dé- 
pouiller du corpa; désinco 


ler. -ser, n.: discoureur, mm. -sive, 
adj.: discursif; dialogué. 
discoür-teous, adj.: impoli, incivil; dis- 
courtois. -teomaly, adr.: diseourtoise- 
ment, impoliment, incivilement. -tesy, 
n.: impolitesse ; discourtoisie, f. 
discover, ir: découvrir; montrer; faire 
voir; laisser percer, ‘able, adj.: qui 


peut être découvert; facile à découvrir. qe 
‘or, n.: auteur d'une découverte; révé-| disembógue, inir.: se décharger; dé- 
lateur, m, révélatrice J — -y. n-: décou-| boucher: (af rivers, eie.) tomber dans; 


verte, f. 
1.diserédit, n.: discrédit; déshonneur, m. 
2 discredit, tr.: ne pas croire: décrédi- 
ter; déshonorer; discréditer. -able, adj.: 
qui décrédite; deshonorant; honteux. 
discréct, adj: discret, prudent, sage. 
Ae, odp: discrètement, sagement, 
prudemment. -mess,".: discrétion, f. 
disoré-paner, -pancy, п.: différence, 
MTM: -pant, adj.: different ; 
opposé. 
dis-créte, adj.: séparé, discret ; (arith.) 
simple. -crétéon, n° discrétion, pru- 
demce, sapesse, f.; jugement, m. -ore- 
tional, -crétionary, adj.; discretion- 
naire, à discrétion. -orétionally, -eré- 
tionarily, adr.: à discrétion. -cré- 
tive, adj.: disjonctif; séparé, diseret, 
distinct. -erétively, adr: dune ma- 
nière disjonctive. 
discrimi-nable, adj: qui peut être 
distingué, “mate, ir. and inir.: distin- 
guer. -mately, adr.: distinctement. 
-nateness, n.: distinction, f. -nating. 
adj.: distinctif. -mation, n.: distinc- 
tion, f: discernement, m.; twithout —, 
indistinctement.  -mative, adj: dis- 
tinctif, qui distingue. -matively, adv.: 
avec discernement. 
discrówn, ir.: dócouronner; priver de 
ln couronne, 
discülpate, tr.: disculper. 
discümber, ér.: débarrasser, dégager. 
diseürsive, ddj.: errant; discursif; de 
raisonnement. -lg, adv.: d'une manière 


(nar.) débouquer; tr.: jeter, décharger. 
ment, m: débouchement; (nar,) dé- 
bouquement, mt. í 
mbósom, ir.: arracher au sein. 
disombowel, fr.: retirer les entrailles. 
disombrail, fr.: débrouiller. 
disenable, ír.: rendre incapable, 
disendmoured, adj.: qui west plus 
amoureux; désamouraché. 
disencháànt, ir.: désenchanter, 
disencam-ber, fr: débarrasser, déga- 
ger. -branee, m.: débarras, m.; déli- 
vrance, Jf. 
engage, tr.: dégager, débarrasser; 
délivrer; affranchir; libérer; détacher. 
A. adj.: dégagé: libre; de loisir. 
ament, m.: dégagement, alfranchisse- 
ment, m.; libération, f. 
disennühle, ir.: faire pèrdre ln noblessa 
А; avilir. 
disonróll, ir.; effacer d'un registre. 
disentängle, tr.: démüler, débarrasser ; 
débrouiller; dégager; (the feet) dépetrer. 
-ment, n.: dómilement ; débrouillement ; 


disenthráll, ír.: affranchir; libérer. 
-ment, n.: affranchissement, m. 
disonthrône, ér.: détrôner, 
|disonutitle, tr.: dépouiller; priver du 
droit à. 
disentrànee, ir.: réveiller d'un sommeil 
léthargique. 
disentwine, tr.: désenlacer, séparer. 
mpóuse, ir.: démarier, divorcer. 

t.dis-esteem, n.: dóconsidération, méses- 
time, f. 2esteem, ír.: mésestimer, 
1.dis-füwowur, n.: défaveur, disgrüee, f. 
2-favour, fr: jeter ln défaveur sur; 
voir avec défaveur. 
dis-figuration, n.: action de défigurer; 
diformité, f. -figure, tr.: défgurer, 
déformer. -figurement, n.: état di- 
figuré ; enlaidissement ; défaut, m. 

sfri dae, ir.: priver de sea privi- 
ges; priver du droit électoral. -ment, 
| n.: privation de ses privilèges ; privation 
du droit électoral, f. 


disc&rsory, adj.: raisonnable, rationnel ; 


dis-cüss, ír.: discuter. -cüssiom, m.: 
discussion; analyse, f.  -cüssing, ".:| 
discussion, f. -otssive, adj.: discusaif ; | 
résolutif, -eütiemt, m.: diseussif, m. 
1.disdüim, n.: dédain, m. 2.disdain 


ir: dédaigner. -ful, adj.: | ux. 
noss, R; dédain, m. 


егер ul ^ш мы D. 
а, Ж чы: t : k 


ir.: déloger; déplscer; inir.: 


adj.: peu attaché au souverain; 
pe oral Ae, adv.: avec peu 
d'attachement au souverain; perfidement, 
déloyalement. -ty, n.: manque de fidé- 
lité RE UE 
dismal, lugubre, som 

triste. -ly, adv.: lngubrement, borrible- 
ment, tristement, Tune manière sombre. 

-noss, n.: État c is état sombre, m.; 
horreur ; 
dismantle, ir.: " dévétir ; 
(mili) démanteler; (nar.) désarmer. 
dismaáàsk, ir.: démasquer. 
dismast, ir.: démiiter. -ipg, n.: dém&- 


Ri. ir.: effrayer, terrifier, épou- 
vanter. 2.dismay, m.: effroi, m.; ter- 
reur, épouvante, f. 
dismémber,ir.: démembhrer. -ing," 
démembrement, m.: mutilation, f ek 
n: démembrement, m.; mutilation, f. 
dis-miss, ir.: renvoyer, congédier ; deati- 
tuer. ideal; n.: renvoi, m.; destitu- 
tion, | 
rd ,]0.: dégróver un immeuble 
d'hypothèques. 
dismüunt, ír.: démonter, désarçonner : 
faire descendre de choval; inir.: descen- 
dre. 
dis-nituralise, ir.: dénaturaliser. -ma- 
tured, adj.: dénaturé. 
dis-obédiener, п.: ч 
e üdj.: désobéissant. -obày, 
* dégobéir; désobéir à. acai 
dis obligation, m.: асі ireant, 
"m. 0 désobliger, -oblig- 
ing. adj.: "Misobligeant. 
disobligiugly, adv.: désobligeamment. 
disobligingness, n.: déaobligeance, f. 
disôrb, fr.: lancer hors de son orbite, 
1.disérder, n.: désordre, m.: (illness) 
indisposition, maladie, f.  2.disorder, 
ér.: mettre en désordre; déranger. -ed, 
adj.: en désordre ; dérangé ; déréglé, dés- 
ordonné: malade. 1.-ly, adj.: en dés- 
€: déréglé : immoral: vicieux. 2.-ly, 
: déréglément, en désordre, 
ае а désordonné, dérégié. 


dislódge, 


vicies 





tly, adv: désordonnément; dérégié- 
ment, 
| tion, n.: désorganisation, f. 
-órganise, Er: dé | ser. 
disówm, ir.: désavouer, nier. 


deozidate. — z 
dispāir, tr.: dépareiller 
dispüra-ge, !r.: dépriser, ravaler; déni- 
| grer; Bee marriage) jer. -gement, 


пеш, m.; (by Mi ai misalla nce ; Ju 


dispara 


dépouiller; 





désobtiseance, Jf. 


: dis-plóde, inir.: 


аза» 195 


| without — io you, sans déóshonneur í 


тора, ger, m: personne qui 
qui déshonore, f. ly, adv.; avec 
dénigrement; avec oppent, 
te, adj.: disparate. -parates, 
п. рі: depre: боне ie 
pari t inégalité 
` ns ir déclare” un anis mettre 
en liberté. 


| üispürt, ir. diviser; séparer: (art) 


marquer la mire sur un canon ; Я imir. s (tra 
divisé, séparé ; se diviser, se séparer. 
on, n.: absence de passion, f.; 
me, m -ate, adj.: sana passion; 
calme; impartial -ately. adv, .; Bana 
passion; avec calme; aveo im tá, 
eset end ir.: rayer de la liate des indi- 


aa, tr.: dissiper, chasser. 

dispén-sable, adj: dont on peut se 
dispenser. -sary, m.: dispensaire, m, 
-ation, m.- dispensation; dispense, f. 
dispensator, n.: dispensateur, wm. 
\-satory, odj.: quia droit de donner dis- 
pense, z-smatory,nu.: codex; dispensare, 
m. -ве, dr. distribuer, dispenser; dé- 
partir: — with, ee dispenser de; se pas- 
Ber de, -ser,m.. * dispensateur, m., dis- 
pensatrice, f.; distributeur, m, distribu- 

dépeupler. 


trice, f. 
dis-people, tr.: -péoplor, 
m.: "rri dedii ee 
tdispérge, ir.: répandre; asperger. 
аа. іе : disperser; dissiper; ré- 
pandre ; mess ве disperser; s'enfuir. 
-sedly, ady.: ca ot EL -s0r, n.: per- 
sonne qui disperse, qui digsipe, f.; semeur, 
m. qion, n: dispersion; propagation, f. 
irit, ir.: décourager, abattre, dimo- 
ralser. -ed, adj. découragé, désolé ; 
démoralisé. -edness, n.: abattement, 
découragement, m.; démoralisation, f. 
displace, ir.: déplacer, dérungur : Dier, 
-ment,n.: déplacement, m. ; révocation, 


destitution, f. E 
incivilité, f; déplai- 
air, m. 


displint, ir.: déplanter. -atiom, m2 
üéplantation, f., déplantage, et. 
r.displáy, tr.: déployer; соно 
ваг: UR étaler, E 
ee башке; Сы faste; facade 
geren т. 

ady.: derart s, 


se ir.: déplaire; déplaire à; mé- 
contenter; contrarier. -pléasing, adj.z 
dépluisant, désagréable. -pléasure, m.: 
déplaisir; courroux, m. 

faire explosion; écla- 
ter; ir.: faire faire explosion. -plé- 
sion, n.: explosion, f. | 


r Me 





796 displame 


» tr.7 déplumer. 


erret divertissement uan Mus. 


Ti récréation, f. 2.dis 
divertir, s'amuser. m Auer: 
lir, amuser: — one's self, s'amuser, ве 


dis-posal, ms disposition, f.: have al 
#—, avoir À sa disposition. 1.-paee, 
fr.: disposer; préparer; arranger: — qf 
алу оле, но défaire de quelqu'un ; — of 
one's time, employer son temps; eril —4, 
mal intentionné: well —d, bien inten- 


tionné. 2-]- pose, n.: disposition, f. ; ca | 


ructóre, m. ; manières, f. pl. -pöşor, n.: 
personne qui dispose, f.; distributeur, mx 
position, n.: disposition, f.; E 
caractére, naturel, fn. 
dispos-shss. ir.: déóposséder, dópouiller; 
privar. -session, 1.: dópossession, f. 
e m.: personne qui dépossède, j.; 
linteur, m., spoliatrice, f. 
I Aige, ir.: blimer, censurer. 1-80, 
п.: Шапе, гергосће, m.; défaveur, honte, 
J. er, m]. censeur, eritique, m. -sing- 
dy, adv.: avec blame; avec reproche, 
dispréad (pret. part. dispread), inir.: 
Ke se répandre: ér.: répandre, 


RE ir.: dè 
dispréof, n.: fe diea, f | 
ERC п.: isproportion, f. 
on, ir.: mal proportion- 
ner. ‘able, adj.: inégal, disproportionné, 


-ableness, n.: disproportion, 7. -ably, | 
adr,: d'une manière disproportionnée ; a | 
disproportionné. | 


également. -al, adj.: 
sally, adr.: d'une manière dispropor- 
Donnée, inéeslement. -nte, adj.: dis- 
proportionné. -ately, adv: d'une ma- 
niére disproportionnés, -atemess, n. 
disproportion, /.; caractère dispropor- 
tionné, m. 

dispré-ve, ér.: réfuter. -wer, n.: ré- 
futateur, m. 


dis patable, adj.: disputable, dis- 


putant, n.: disputant, m. -putáütionm, | 


m. dispute; discussion, f. -pumtàations, 
-pütative, adj.: disputeur. I.-püte, 
ir.: disputer; discuter; débattre; inir.: 
disputer; discuter; être en débat. 
2-pate, n.: dispute, j.; débat, m.; dis- 
cussion, f. -püteless, adj.: incontes- 
table, indisputabhle. -püter, m.: dis- 
pt , querelleur, m. 
| joation, n.: incapacité, f.; 
Gur.) iem de qualité, m.; incapacité 
ale, -QuAàlify, ir.: rendre inca- 
ile; frag d'incapacité. 





eie adj.: inquiet, impatient. | 
inquiéter. 5 disquiet, 


2.disquiet, fr: 





dissension 
m.: inqui&tnde, f. -er, n.: pertarbateur, 
m. ly, adr.: dune manière inquiète, 
avec inquiétude. -ade, n.: inquiétude, f 
disquisition, n.: disquisition ; recherche; 
investigation, f. 


|r.:disregürd, ir.: ne pas considérer; 


mépriser, négliger; écarter; éloigner; 
regarder arec indifférence ; dédaigner : ne 
faire aucun cas dé. 2.disregard, n.: 
(— dédain, m. ; insouciance, f. -fnl, 
adj.: dédaigneux ; insouciant. “fully, 
adr.: négligemmant ; dédaigneusement. 
I.disrélish, m.: dégoût, m.; aversion, f. 
2.disrelish, ir.: avoir du dégoût poür; 
avoir de l'aversion pour; donner de l'aver- 
sion pour. 
dis-répmtable, adj: (pera) de mau- 
vaise réputation, mal famé; (of things) 
déshonorant. -réputably, adr.: avec 
déshonneur; honteusement. -repiite, 
&.- discrédit, m.; mauvaise renommée; 


mauvaise réputation, f. 
dis 


,.- irrévérenes, f.; manque 


| égards; manque de respect, m. -ful, 


adj.: irrespectuenz. — fully, adu: іе 
respectueusement ; avec irrévérence ; 
respect. 

disrôbe, ir.: déshabiller;: dépouiller: 
imir.: ge déshabiller. 

disróot, ír.: déraciner, arracher, 
disrüption, n.: rupture, f. 
dissatisfüction, n.: mécontentement, m. 
dis-satisfictoriness, f.: impuissance 
de satisfaire, f.  -satisfüctory, adj.: 
non satisfaisant. -sütisfy, !r.: mócon- 


disse, t, [r.: découper, disséquer. -tion, 
a: coupure, dissection, f. -tor, n.: dis- 
secteur; (irom.) dissPqueur, m. 


n.:| dis-aBize, ir.: (Jur.) dépossider illégale- 


ment, -selzée, m.: (jur. partie dë- 
jssédée illégalement, f. -s&irin, n.: 
(jur.) dépossession illégale, f. -séizor, 
йы: (jur.) partia qui déposséde illézale- 
ment, f. 
dissém-ble, mir: dissimuler; faire 
l'hypocrite:  ir.: dissimuler, simuler. 
-bler, n.: dissimulé, m., dissimulée, f. 
-blingly, adv.: en dissimulant, avec dis- 
simulation. 
diss&mi-nate, ir.: disséminer. -ná- 
tion, ñ.: dissémination, f. -mator, я. ; 
semeur, propagateur, m 
dis-sëmsíiom, m.: dissension; кпап, f. 
-soneions, adj.: (of tht s) de dissen- 
sion; (pers) porté A dissension. 
I-sémt, infr.: différer, opposer; differer 
de sentiment ; être d'une opinion contraire. 
2-sent, mn.: dissentiment, m. -seontà- 
neons, adj: contraire, désagréable. 
sénter, n.: dissident, ma, dissidente, f. 


dia 


dissépiment, n.: (bot.) cloison, f 
fdissert, inír.: disserter; discuter, dis- 
puter. -ation, m: dissertation, f; 


dissert-ator, n.: auteur d'une disserta- 
tion ; dissertateur, m. 
dissérve, tr.: nuire à; desservir. 
dissôr-vier, n.: mauvais service; tort, 
m. -vieeable, odj.: nuisible; préjuii- 
ciable. -wieeablenoss, m.: tare 
préjudiciable, m.  -wiceably, 
d'une manière préjudiciable. 
disséver, tr.: séparer; enlever; diviser; 
désunir. -anee, n: séparation; divi 
Bion; désunion, f. 
dissidence, n.: dissidence, f 
dissilition, n.; action d'éclater em plu- 
sieurs morceaux, f. 


:| (paini) peindre en détrempe. 


dégoût: déplaisir; m. 
al, adj.: dégottant, odieux ; ббвзрт- 
able: offensant. LI n.: goüt d 
réable, m.; aversion, f. 
Sp For cil n.: mal, dérnngement, mi; 
indisposition, maladie; (ref.) épizootia; 
(paint) détrempe, Л 2-distemper, 
ir.: déranger, incommoder; troubler; 
Tate, 
adj.: immodéré; maladif. -a$ure, m.: 
perturbation; confusion, f.; tumulte, m.; 
ii red d “єй, adj. incommode, 
lé; immodéré, -img, m.: 








malnde: trou 
art de peindre en détrempe, m. 

dis-ténd, ir.: tendre; dilater; disten- 
dre. -ténsion, -téntion, n- disten- 


dissimi-lar, adi: dissemblable; dis- sion, $; écartement, m. -témsive, adj.: 
similaire. -lürity, n. dissemblanee, dilatable. 


dissimilarité ; dissimilitude, f- 
dissimmlütion, n.: dissimulntion, f. 
dis-sipable, adj.: qui peut ttre dissipé. 

-sipate, ír.: dissiper. -sipätion, m.: 

dissipation: évaporation ; distraction, f. 
dis-socíability, n.: 

ciable, -sécial, adj.: insociable. -вӧсі- 

ate, ir.: désassocier; séparer, désanir. 
dis-solubility, n.: dissolubilité, f. -sō- 

luble, adj.: dissoluble; s "uble, 
dissolute, adj.: dissolu. Je, adr.: dis- 

solument.  -meas, m.: dissolution, dé- 

bauche, f. 
dis-solation, m.: dissolution; mört, у. 

solvable, adj; soluble; dissoluble. 

sôlve, tr.: dissoudre; détruire; inir.: 
ae dissoudre: mourir: — info fears, fon- 
dre en larmes, 1.-sôlvont, adj. die 

solvant. 2.solvemnt, m.: dissolvant, m. 
.: dissolvant, mt. 


dissuü-de, fr: 
-üer, n.: personne qui 
n.: dissunsion,f. dee 
dis-syllábic, adj.: 
Jable, m? dissyllabe, m. 
distaff, n.: quenouille, J- 
disthím, !r.: tacher. 
1-dis-taner, n.: distance, f.; 
ment: lointain, m.; (ig) réserve, f.; 
(mus) intervalle, m.: in !he—, aü loin ; 


dans le lointain ; dans l'éloignement ; point | 


of —, (persp.) point de vue, m.; keep one's 
—, se tenir à distance ; garder en distance- 


i-tnmee, ir.: éloigner; dépasser, dè- | 


vancer; distancer. -tant, adj.: distant; 
éloigné, lointain; (fig) réservé; faible: 
a — ПЕ 

he a very — il est très réservé. -tant- 
1у, айг.: de loin; À quelque distance 
d'une manière éloignée; (fg) avec ré 
serve; faiblement, 


insociabilité, f. -a&- | 


ibemess, une faible ressemblance; 


distich, n.: distique, m. 

di-stil, fr.: distiller; faire tomber goutto 
à goutte; inir.: distiller; tomber goutte 
à goutte; égoutter, s'égoutter. -stilla- 
bie, odj.: diztillable. station, #.: 








distillation, f. -stillatory, adJ.: distil- 
latoire. -stiller, n.: distillsteur, m. 


distino-t, adj.: distinct, distingué. 
-tion, n.: distinction, f. “tive, adj.: 
distinctif, -tively, adv.: distinctive- 
ment, d'une manitre distinctive. -tiwe- 
ness, n.: caractère distinctif, m. ~thy, 
| adv.: distinctement, clairement. -tmoss, 
a.: canracióre distinct, m.; netteté, f. 

guish, tr.: distinguer; infr.: dis- 
tinguer; établir une distinction. -able, 
adj.: que l'on peut, distinguer; qui mérite 
d'être distingué. -ed, adj.: distingué 
er, n.: observateur judicieux, m. -img- 
ly, adv.: avec distinction; d'une manière 
distinguée: spécialement, -ment, n.: 
distinction, f. 


dissuader, détourner. | distitle, tr.: priver du titre de; priver 


j.: qui dissuade. 
da obe. -sfl 


distór-t, ir.: tordre, déformer; contour- 
ner; (one's features) décomposer; jig.) 
torturer. -ted, adj.: tordu; contourné; 
| décomposd; (fig.) torturé. -tiom, m.: 
distorsion, f. 
distrüc-t (part. ¢distrawght), ir.: divi 
ger: distraire; jeter dans la confusion; 
bouleverser: mettre hors de soi  -ted, 
adj.: reraé, perdu; insensé, hors d 


oi -tedly, adr.: foll usé- 
sol -tedly, adr.: follement; conf 
ment. dcm n.: folie, démence, f. 
-ting, adj.: cruel, atroce. -tiom, t.: 
division, f.; déchirement, trouble, m.; 
confusion; démence, f.: drive lo —, mat- 
tre hora de soi; faire devenir fou. 
disträin, tr. and infr.: saisir, -able, 
da isis . cBP,T7.: salsissaut., HL, 
saisissante, f -t, m.: saisie, f. 
tdistraught, part. of distract. 





T 


¿"Ë 


ne М 
а А. 


goant: шїзёгаМе; de dštressa; malhen- 
reux. -fully, odp, cruellement. ing, 
adj.: affigeant, désolant. 

distri-bute, ir.: distribuer, répartir ; 
(Justice) administrer. -bütion, #.: dis- 
tribution, répartition; (justice) dminis- 
tration, f. 1-butive, adj.: distributif. 
*-bntive, 1.: mot distributif, m. -bhm- 
Ee, ady.: distributivement; par dia- 


а, /. 

: (jur) ordre de saisir, m 
1.distrüst, Gë -ao mifer de; sa défier de. 
2distrnst, m.: méfance, défiance, f. 
fol, adj: défiant; méfüant; réservé; 
timide ; modeste. "fully, adv.: avec 
méfiance: avec défiance. -fulness, n.: 
caractère méfiant, a. 
distürb, ir.: troubler, déranger. -апее, 
m.: trouble; tumulte, m.; 


confusion, 
Émeute, f. -er, n.: perturbateur, m., 
ae qs 


dteinion, 1.: désunion, f. -mmite, ir.: 
désunir, séparer; in£r.: se désunir, ge s&- 
parer. -mmity, n.: désunion, fe ` 
or Le, n.: cessation d'u- 

варе ; Giude, f. 2.-üge, Ir.: cesser 
de faire usage de; déshabituer. 
d:isrüuch, ir.: contredire, infirmer. 
Lditeh, .: fossé, m. 2.diteh, tra; fos- 
Boyer; imir.: faire un fossé. -er, mn.: 
ouvrier qui creuse dea fossils, m. 
dithyramb, -ic, -us, n.: dithyrambe, 
т. -do, adj.: dithyrambiqua. 

ditone, n.: (mus.) diton, m. 

dittamy, n.: (boi) dictame, m.; fraxi- 
nelle, f. 


dittied; adj.: cadencé, ` 
ditto, adr.: (com. fin.) idem, dito, 
ditty, n.: chansonnette, chanson, f. 
I.diurétic, adj. diurétique. 2diuret- 
dc, m.: diurét: ne, m. 
ler, du jour; 


rt.djürnal, journali 

(nel) quotidien; " (astron) diurne. z-di- 
urnal, journal; diurnal, ға. -ly, 
айг: гадо дарде 

divän, n.: divan: conseil, m. 
diviri-cate, inir.: Sp siparer; ge par- 
tager en deux; faire la fourche, fourcher. 


-câtion, n.: séparation, fourche, divi- 


sion en deux branches: intersection, 


dive, lo faire le pl 
‘intr. : plonger ; ongeon : 
— inio, sonder, approfondir, 


divéllent, adj,; qui EE 


| divàst, ír.: 


(jur) auteur de trou-| 
| di-vinätion,u.: divination: е 





t.distréas, :.: détresse, afliction f| diwoer, n.: Bac (ín diving dell) sca- 
chagrin, m.; (porerty) gêne, misère; | phandrier; (orni.) pl п, т 
(jur.) г malheur, m., calamité, | divér-ge, intr.: тегрег; (opties) s infó- 
J. z ailiger: désoler; in-| chir. ee, E , ".: divergenoe, 
quiéter ; (jur) anisir, -fal, adj.: affi-| f. gent, adj.: divergent, 


divör-s, adj.: divers; pluzsicura, quèlqnes- 
Uns. -Ad, adj.: divers, différent. -sely, 
adr.: diversement, —-sificoation, m.: 
changement, m.; varintion, f. -sify, ir.: 
diversifier : varier. sion, diversion, f.; 
divertissement, mi  -sity, n.: diversité, 
variété, f. 

divert, ir.: divertir, réjouir, récréer: dé- 
tourner, distraire; (mi) us diver- 
sion, E, H. personne qui distrait, 
divertit: chose qui distrait, f. -ing » 
divertissant. ive, adj: divertissant, 


amusant. 

dépouiller ; (jur. dévàtir. 

iure, n.: action Ed г 
di-vide, tr.: diviser ; jee distri- 
buer: (im parliament) aller, mettre aux 
voix; inir.: se diviser, se partager; (im 

parliament) aller nux voix. 
di-vidend, n.: divilende, m. -wider, 
n.: personne qui divise; chose qui dual" 

f; distributeur ; divisenr. m. -F 
-viduous, adj.: divis6. 


-vinatory, cdj.: divinatoire. 1.-vine, 
adj.: divin 2-vime, #,; ecclésiastique, 
prétre; théologien, m. 3.-wime, tr.: do- 
viner; prédire, -vinely, adv.: divino- 
ment. -vineness, n.: divinit^ ; nature 
divine, f. -viner, n: devin ; devineur, 
m.,devineuee; f. -vimeress, ñ.: derine- 
rease, f. 
diving, m.: plongeon, m.  -bell, m. 
cloche à plongeur, cloche à plonger, J. 
divinity, m- divinité; théologie, E: 
Cfa.) étre céleste, m. 
di-visibility, п.; divisibilitó, f, -wis- 
ible, adj.: divisible, -visibleness, n.: 
divisibilité, f. -wisiom, m.: division, f.; 
partage, m; meission, discorde; (mua) 
rotlude, f. ; compound —, (arith.) division 
composée; division complexe. -vision- 
ary, adj: de division, divisionnaire. 
-visor, n.: diviseur, m. 
1divôr-ee, n.: (jur.) divorce, m.; sópa- 
ration, désunion, f.; sue for à —, faire 
une demande en divorce, 2.—ee, n.: ( jur.) 
prononcer Je divorce; séparer. —-ee- 
ment, A.: divorce, m. -eer, m.: pèr- 
sonne qui divorce; cause de ано 
-=tive, adj.: de divorce : qui entraîne 
-ger,5.: di- 


divorce, 

divül-ge, tr.: divulguer. 

vulgateur, m., divalgatrice, f. 
divülsion, m.: arrachement, m.; dival- 
sion, f. 


dizziness, m.: vertige, m, I-zy, adj.: 


uw Ww 


eux, étourdissant; étourdi 2.-2y, 
ir.: ourdir, 
1.d6 (pret. did, part. done), ir.: SE at- 
complir ; (service, juatice) ren : (fin- 
dak) finir; (cook) cuire, faire. alae — 
evil, faire lo mal; — again, — over again, 
refaire; — up, remettre en état; arran- 
ger; empaqueter; emballer; hare ‘nothing 
to — with, n'avoir que faire de; — moth- 
ing, ne faire rien; ne rien faire ; i ix as 
good as dome, cela vaut fnit; — up, ne- 
faire.  2.üo, inir.: se porter ; ge cü- 


duire; (ғыш) aller, faire ; (finish) finir; 


how do you — ? comment vous portez- 
vous? — by, arir envers; en agir avec, 
have to — wilh, avoir affaire à; avoir 
affaire de: avoir à déméler avec; Aare 
done with, en for avec; avoir Tompu 
avec; — without, se passer de; —! je 
t'en prie! je vous en prie! have done! 
finissez! assez! will that — 7? cela va-t-il? 
est-ce bien eomme cela? f&at will —, 
c'est bien: cela suffit; cela va; c'est cela; 


— away with, faire ceaser; abolir; sup- | 


primer; Be défaire de. 
dé-cible, adj.: docile, -eibility, —ei- 
bleness, n.: docilité, f. -eile, adj.: 
docile. -eility, n.: docility, f. 
dócimncey, n.: (metal. ) docimazie, f. 
1.dôok, n.: (bo) rumex, m. 


2.d5ck, n.: (ofa horses tail) tronçon, m. |: 


dock, ir.: (horses) courtauder; (dogs) 
ourter; (jfig.) rogner 
ddöck, m: (tar) bassin; dock, m.; dry 
—, hassin d'échouage, m.; floating —, 


wit —, bassin à flot, m.  S-dock, tr. | 


mettre ‘dang le bassin; faire entrer aux 
docks, -age, «due, n.: droit de bassin; 
droit de dock, m. 
I.dócket [fr. 2.dock], m: morceau de 
papier avec des sommaires, sommaire, rë- 


eumé, digesta, m.; étiquette, as ouver- | 


ture d'une faillite, M: (jur.) extrait, m.; 
(Am) liste des causes pendantes d'un 
tribunal, fic atrite à —, faire déclarer en 
faillite. 2.docket, tr.: Gtiqueter ; (jur.) 
faire un extrait de. 
üóck-gate, m.: vanne de bassin, f. 
-house, n.: hôtel de la compagnie = 
docks, m. =master, m. gardien de 
dock, m. 
arsenal de marino; chantier de construe- 
tion, m. 
r.d5ctor, m: docteur; médecin, m.; — 
of divinity, docteur en théologie : —uf 
laws, docteur en droit; — ef phyrie, doc- 


teur en médicine; —'s Commons, College | 


des docteurs en droit, m, 2-doctor, fr.: 

médiciner, médicarmwenter; inir.: faire de 

la médicine. -al, adj.: doctoral. -ally, 

ady.: en docteur, т.-афе, в.: doon; 
m. 2.-афе, ir.: faire docteur, tly, adt. 





-yard, m.: arsenal de port, | 


dogma 799 
en docteur: doctoralement. ship, n.: 
doctorat, m. 
dàctri-nal, adj.: де doctrine ; пову Ое 
tique; doctrinal. -ne, n. doctrine, f. 
r.dóenu-ment, n.: document, titre, m.; 
pièce, f.; précepte, mt. :.ment, ír.: 
munir de : nis; munir = titres. 
-méntal, -mémntary, adj.: de фос 
ments; justificatif. 
dédder, n.: (bot) cuscute, barbe-de- 


| moine, f. 


dodécagon, n.: geom.) dodécagone, m. 
dodecándria, n.: (hol.) dodécandria, f. 
déd-ge, intr.: changer de place; a'esqui- 
ver; biaiser; ir.: esquiver, -ger, m. 
biaiseur, mi, biaiseuse, f. 

dëe, n.: deine chevrette, f. 

üóer, m.: faiseur: auteur, mi. 

döf, ir.: Öter. 

Ldóg, n.: chien; (andiron) chenet; (nav) 
renard; (jest.) coquin, gaillard, m. : АЖЫ 

—, chien du Saint- Bernard: 

the —a, re le chemin de Deals 
set a — ai (or on) amy one, haler un chien 
nprés quelqu'un.* 2.dog, tr.: suivre à la 
piste; espionner; harceler. 

dôgate, n.: dogat, m. 

üdóghanec,n.- cyannque, т. 

dógberry, n.: cornouille, f. 


: doge, m 

SEN adj.: à face de chien. -fight, 
".: combat de chiens, m. -fish,n.: rous- 
Bette, f., chien de mer, squale, aiguillat, 
m. -ged, adj. bourru, hargneux ; ré- 
barbatif; acharné, -gedly, adr.: com- 
me un chien ; : d'une manière bargneust; 
opiniitrément, f., avec acharnement, m. 
-gedness, n.; caractére hargneux, m.; 
opini&treté, f; acharnement, m. 
dóggor, n.: (nav.) dogre, m. 
! dóggerel, adj.: sans mesure; burlesque. 

2.doggerel, п.: vers Bans mesure, vers 
burlesquea, m. pi. 


döggish, adj.: do chien. 


déggrel — dog geret. | 
».: niche à chien, fer Oig) 


trou à chien, taudis, chenil, m. -houme, 
5.: niche à chien, Jj.  -keeper, m. 


amateur de chiens, m.; personne qui pos- 
séde des chiens, f. -kennel, m.: che- 
nil, m. eech, n.: médecin pour les 
chiens, m. logged, adj.: à patte de 
chien. 
dôg-ma, m: dogme, m. -mátie(al), 
adj.: dogmatique -matically, ady.: 
dogmatiquement. — -máticnalness, n.: 
caractère dogmatique, m. -matise, ixir.: 
dogmatiser. -matiser, n.: dogmatiseur, 


5 
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tiat, n: dogmatiste, m. . 
dó-g'-bane, n: cynanque, m. I.-g's- 
ear, m: corne, oreille, f., pli au coin 
d'une p de livre, m. 2.-g's-ear, tr.: 
gruss, n.: (bot) chiendent, m. -gsiok, 


adj.: qui a envie de vomir. -gestar, n.: 
(oxtron.) Canicale, f. | 
dég-wood, n.: (bof) cornouille, f.; cor- 
nouiller, m. 
ddings, n. pl: faits, m. pL; actions, 
f. pl; fait, exploit, m. 


L.dale, a.: partage, m.; part; aumine, 
gratification, f.; coups, m. ph 2-dole, 
ir.: distribuer avec parcimonie: — oul, 
distribuer, répartir. 
e = dolus. 

4.1dóle, n.: douleur; doléance,f. -ful, 
adj.: malbeureux; plaintif; douloureux, 
triste, lugubre. fully, adj.: douloureuse- 
ment, plaintivement, tristement. -ful- 
mess, "n: iristesse, mélancolie, f. -some 
ò, adj.: triste, lugubre. -somely 4, adv.: 
tristement. -someness, n.: tristesse, J. 

.+ poupée, f 

Jar, ñ.: dollar, m. 

délor, s.: douleur, f.; chagrin, m. -iBo, 
adj.: qui cause de 18 douleur, pénible. 


délorous. «dj.: douloureux, triste. Je, 


üdpr.: douloureusement. 
ture douloureuse, f. 


Deen, 5n.: na- 


délphin, n: dauphin, m.; (nav.) ba-| 


derno, f. | 

dólt, n.: balourd, m., balourde, f.; benét ; 
Bol, m. -ish, adj. s0t; stupide. -ishly, 
adr.: avec balourdise ; gottement. 

dolus, n.: déception, f. 

üomáin, n.: domaine, m. 

dome, n.; dime, m. + 

domesday, ete. = dormaday, ele. 
1.domés-tio, odj.: domestique, de famille; 
du foyer domestique. 2.-tlo, n.: domes- 
tique. m. f -tically, adv.: dans son 
intérieur. -tieate,ír.: rendre casanier; 
accoutumer à la vie domestique; domes- 
tiquer, apprivoiser.- -tieation, n.- re- 


traite, f.; (uf animals) apprivolsement, m. | 


-Heity, n: domesticité, f. 
l.dómi-elle, n.: domicile, m. 2.-clle 


~eiliste, tr.: domiciller. -oXliary, adj.: | 


domiciliaire. 

rt.dómi-nant, lj. dominant. 2.mant, 
n: (mus) dominante, f. -mate, inir.: 
dominer, prévaloir. -nätion, n: domi- 
nation, f. -mgtor, a.: dominateur, m- 
-méer, inir.: dominer; maltriser; tempé- 
ter; commander en despote: — over, 
dominer sur; maltriser. 


Zdj.: domi 
Dominican, adj. or n.: dominicain; do- 
m". 


-matigm, n.: dogmatisme, m. -ma- | dominio 


mes au pages d'un livre. -gs- 








| dór-maney, :.- re 


dotation = i 

nion, -i domination, f.; pouvoir, 
m.: états, m. j- s ; 
dömino, n.: camail; domino, m.: im a 
—, en domino; play al —er Jouer aux 
dominos. 

dën, a: (Не) den: (eg) grand sei- 
gneur, m. 2dom, fr.: mettre; revetir. 
do-nàtion, n.: donation, f.; don, m. dá- 
native, n: don, m.; largesse,f. -máe 
tor, m.: donateur, m., "trice, f. 

dòne, part. of do. 

donée, n.: donntaire, m., f. 


| démkey, n.: &ne, baudet, m. 


dàómor, n.: donateur, m., donatrice, f. 


dóodle, m.: nials, m. 
r.dóom, m.: arrót; sort, m. 24loom, 
ir.; condamner; destiner.  -sday, m. 


jour du jugement dernier m. -sday- 
book, n.: grand cadastre d'Angleterre, m. 


déor, n: porte, f.; (of a steam-engine) 


registre, m.: folding —=, porte à deux bat- 
tants ; eae porte de maison; 1m—14, 
A la maison, ches soi; out of —4, hora da 
la maison, dehors. -onse, m.: châssis de 
2 f. Amp a. ur 
rie, f. -igg, n.: ia de porte, m. 
Чалай, n.: jambage de porte, m. -keep- 
er, n.: (of a koum) concierge, portier; 
(of publie places) gardien, m. -knob, 
п.: bouton de porte, m. -nail, n.: clou 
de marteau de porte, m. porter, 1; 
( pera.) portier, concierge ; (thing) arréte- 
porte, m.  »post, n.: dormant, montant 
de porte, m. stead, n.: baie de porte, f. 
„агау, 7.: entrée de porte; porta, f- 


dêr, n.: (enk) bourdon, m. 
dôrec, n.: (ich) dorée, f., nie, rée forge- 


ron, ti. 

ee adj.: dorien. Dorie, adj.: 
ue, 

ы ‚т. -mamnt, adj.: 

endormi, assoupi; (Aer.) dormant; (eapi- 

tal) qui dort, mort; (ef partners) com- 

manditaire: be —, sommeiller; (eapilal) 

dormir. -mer, -merewindovr, n.: lu- 


carne, f.  r-mütiwe, adj: dormitif. 
z2.miltiwe, m.: dormitif, m. -mitory, 


n.: dortoir, m. dà r-cmouse, m.: (mam.) 
loir, m. | 
dór(r)-beetle, n.: (ení.) bourdon, m. 
dérsal, adj.: dorsal 
r.dóse, s.: dose, f. 2.dose, tr.: médica- 
menter; proportionner; donner quelque 
chose d'un goüt désagréable. 


| déssil, n.: bourdonnet, m. 


I.dót. n.: point, m. 2.00, ѓг.: marquer 
do points; pointiller. 

dôtage, n.: seconde enfance, f.; rado- 
tage, m.; tendresse extréme, f. 

détal, adj.: dotal. 

dótard, n.: radoteur, m. 

üotátion, n.: dotation, f. 


Zoe 


dote 


dà-te, in!r. : radoter, extravaguer: 

simer éperdument ; aimer à la folie; raf- 
foler de. -ter, n.: radoteur, m., rado- 
ieuse; personne folle de, f. -ting, adj.: 
radotant ; inné ; extravagant. -timg- 
Iy, sdr.: А 1а folie, avec extravagance. 
döttard, n.: arbre ëtëtë, m. 

I.doüble, adj.: double; (pera.) volte 
m.; (mus) varintion, f. 2.double, adr.: 


double; au double. 3.doeuble, ir.: dou- 


bler: faire un pli à; in£r.: doubler ; ( fig.) 
biaiser. 4-domble, n.: double; (print. 
doublon, m.; (muz.) variation, f. -biting, 
adj.: A deux tranchanta «buttoned, 
adj.: à denx ranga de boutons. -dealer, 
n.: trompeur, fourbe, m. -üealing, n.- 
dissimulation, hypocrisie, duplicité, faus- 


seté, LL ere, fe: teindre deux fois. | 


sentondre (= FrJ),m.: mot À deux en- 
tentes, mot à double entente, m. 

ir.: fermer à double tour. -mindsd, 
ad};.: faux, trompeur. =<mess, N.: état 


double, m.; duplicité, J. doubler, n.:| 


rsonne qui double, f. ; doubleur, m., dou- 
euse,f. doüble-t,n.: pourpoint; doub- 
let, M me -tongued, adj.: fourbe, dis- 


re n.: doublon, m. 

doubly, adv.: doublement. 

I.doubt, n.: doute, m. 2donbt, ir.: 
douter do; inir.: douter; craindre. -er, 
n.: personne qui doute, if -ful, adj.: 
douteux; indécis. fully, adv.: d'une 


maniére douteuse; avec indécision. -Fal- 


ness, n.: doute, m.; incertitude, f. -img- 


Iy, ddi.: d'une manière douteuse. -less, 
y. adr.: sans doute. 


doreur, n.: douceur, gratification, f. 
йо неле, m.: (areh.) doucine, f. 
dóugh, n.: páte, f. «бее, n.: (Am) 
homme politique pliant ou liche. «fueed, 
adj.: pliant, sana force, Mohe. -ineas, 
n.: condition piteuse, mollesse, f. -mut, 
a: pet de nonne, beignet, m. 
diugh- tily. dv. vVaillamment. — -ti- 
mess, 5.: vallanoe, f. -ty, adj.: vail- 
jum ime 
ughy, piteux ; 
dönse, ir. and inir.: Gase jeter dana 


Tean. 

üÜbve, n.: colombe, ; pigeon, M. -060- 
lo(u)r, m.: go - pigeon ; d horses) 
isabelle, m. scolo gorge- 
de-pigeon ; («f horses) isabelle. =cot, 
house, n.: colombier, m. 1.-tail, n.: 
queue d'aronde, f. 2.-tail, ir.; assem- 


bler à queue d'aronde. 
I.dównager,n.: douniriére, f.  2.dowra- 
ger, adj.: douairière. 
Array. adi gauche: mal misè: wul- 
gaire. 2.dowdy, n.; femme gauche et 
mal misé, f, 





drag 801 

— on, | dówrer, -y, n.- dounire, m.; eb fr: prë- 

Bent, : m. ed, adj.: -less, 
adj.: sans dot. 

Jiwn, 2: duvet; (bol) duvet, coton. 


ie. = 


„йб, m.: bane (coteau) de sable, mr; 
dune, f.; plateau, m.; plaine sablonneuse, 
f.: the —s, les dunes. 

5.dowmn, prep. : au bas de; en bas de: le 
long de; jusqu'en baa de. 4-down, odp. 
еп bas; à bas; bas; à terre; (of the wind) 
calme ; (af the sun) couché ; (of the moon) 
couchée: (g clocks, watches) arrété; (ir) 
pur le déclin, en défaveur: — with! 
bas! up and — çà et à. 4.dourn, d 
sch “cast, adj.: abattu. “fall, 

" chute: décadence, f. -fallem, adj.: 

tomb. déchn. -hearted, adj.: abattu. 
1.-hill, adr: vera le bas. rm adj.: 
incliné ; en pente. 3.= : —— 


“looked, 

ayant l'air abattu. I.-right, adj.: di- 
rect; franc; vrai; fieiffó. 2.-right, 
айгы: de haut en bas: tout À fait. -sit- 
ting, ñ. героя, 21. I.-warü,- wards, 
adj.: penché; qui seats descendant ; 
incliné. 2.-ward, wards, adv. en tens 
en descendant. 

dówmny, adj.: de duvet ; ( frui!) duveteux ; 


| -look,n.: nir morne, m. - 


(of birda) duveté, 
| = dower. 
doxólogy, m.: doxologie, f. 


döze, inir.: étre assoupi, sommeiller ; 
avoir la tête lourde, vivre ena état de 
stupeur; etre à moitié endormi; ir.: aa- 
soupir, appesantir, stuptfier; — away, 
faire passer en dormant.  2.doze, m.: 
somme, m.; be im a —, étre assoupi. 
dózen, m.: resi d: 
dó-ziness, п. 
adj. : assoupi, аро 
їїгйЪ, п gris américain, m. (woman) 
coureuse, salope, J. z.drab, adj.: gris 
américain. | \ 
I.drüb-ble, ir.; trainer dans |a boue. 
2-ble, inir. pêcher des barbeaux à la 
ligne de fond. 1-bling, adj.: i he 
des barbeaux à la ligne de fond. 2.- ; 
n.: péche de barbeaux А la keng de 
fond, f. 
drüchm, n.: drachme, f. 
drüco, n.: (astron.) dragon, draco; (zoal.) 
dragon ; feu follet, m. 
draff, m: lavure, rinçure, lie, EL: ba- 
lavures, f. pl.; rebut, m. 
L draft, n: tirage; trait; (ateich) dessin, 
plan, m.; (oam traite, Lë (milit. dé. 
a (depth o waler) tirant, m. 
2 draft, adj. pour tirer, de tirage. 
+ draft, tr.: dessiner, rédiger; (milit. 
détacher. n 
I.dráüg, fr: trainer; (mar iraguer: — 
away from, arracher de; — in, faire en- 
26 
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Sheer Gs fares; — oud, ке ацида : 
entrainer; — for oysters, pécher des hul- 
tres. drag, intr.; se trainer; trainer; 
(manj) (of the anchor) chasser. 


и.г ОГОО, 


sabot, m., enrayure, f.; (of machiner ) 
frein, sabot, m. -ehain, a.: chaina 


drague, f. uie, Ir. and inir.: Gruber dns 


la crotte, trainer dans Is boue; trainer 
terre. -gle-tailed, adj: tralné 
ls crotte; traing dans |a boue. 
Rok, A: Groe, m.  -man, m.- pé 
cheur à la seino: pécheur à la drague, m. 
pats n.- Beine, f. 
an, n.: dragoman; drogmun; 
trocheman : ns m. y aeg 
 drügon, R.. on: (aron. op 
Крой.) draconte, m. -beam, n.: (carp.) 
eontrefehe, f. -et, m.: petit c ees 
"ish, adj. : en forme de dragon ; de d 
-like, adj.: en dragon: comme un: = 
blood, n.: sang-de-dragon ; sang- 
on, D. -ëebhend, n.: (asiron.) tête 
чы DE р: (bot) drasocéphale, m 
E bat.) E an 
kh mc (mili) on, m. 
Z.üragoon, ir.: livrer à la fureur du 


soldat; opprimer: harasser; persécuter ; | 


forcer par des mesures violentes: soumet- 
tre, assujettir, asservir раг les armes, 
-iAde, n.: dragonnade, f. 

m Ir. : rue couler: (a marah, a 
river) saigner, dessécher; (jig.) épuiser, 
aigner. 2.drain, n.: ‘action de fair) 
ecouler, f. ; soutirage, m., saignóe, f. ; Tos- 
så d'éconlement, m.; tranochée, f.; égout- 
toir. ре, n.: 
desséchement; épuisement, m. -ing, n.: 
écoulement; égouttage, m. 

@rake, n.: canard, m.; ducks amd —1, 
ricochets, m. pl. 

ürüm, n: drachme; (drink) goutte, f 
ürü-mna, n.: drame, m.  -máticial), 
adj.: dramatique. -mätioally, adt.: 
dramatiquement. drà-matise, fr.: dra- 
matiser. dră-matist, n.: auteur dra- 
matique; dramaturge, m. 

drāper, n.: drapier; marchand de drap; 
marehand de nouveautés, m.; límen —, 
linger, m., lingére, f, marchand de linge, 
m., marchande de ` linge, f. =m, m.: dra- 
perie, f; nouveautés, f. m. 

drastic, adj.: drastique; (med) dras 


tique. 

draught drij, n.: 
e courant d'air ; (of drink) coup; (draw- 
v dessin, m., esquisse, ébauche, Le 

(of fsh) coup de filet, m.> quantité prise; 


(com.) traite, f£, mandat, m.; (depth of 


water) tirant; (milii) détachement, m.: 


(pharm.) potion, E pl: (game) dames, f. 


; train, radeau, m.; (nar.) | 
drague, f.; (coach) diable; (af a coach) | 


écoulement: égouttagre : | 


| (skeieh) dessin, m. 





tirage: trait: (of 


a AS мзш, т. m. 2.dranght, 
ouem tirer, de ; tiré directe- 
SE ( baril, A j-dranght, tr.: 
tirer: dessiner. board, n.: damier, m, 
“COM passes, n.: compas à pointes chan- 
geantes, m. «hole, n.: (lech.) regard, 
m. -amam,m.: dessinateur, m. 
Ldráw (pret. drew, part. drawn), ir.: 
tirer; retirer; trainer; prendre, retirer; 


(with a pencil) dessiner ; (iesti) arracher ; 4 


(pouliry) vider; (iech.) étirer: — con- 
tracts, rédiger des contrata; — again, 
tirer de nouveau; — along, traîner: — 

aside, tirer à l'écart; — away, entralner; 
retirer; Ober; — lack, tirer en arrière: 
retirer; — down, tirer en bag; faire dea- 
cendre; — forth, tirer en avant; faire 
avancer; sortir; — in, tirer dedans: 
faire entrer de force; rentrer; — mearer, 
approcher : — off, tirer; Gter: — e 
(boots, glores, eie.) mettre; tirer; (fig) 

attirer; amener; — oui, tirer dehors; 
faire avancer; prolonger; — over, faire 
passer; entraîner : — up, tirar en haut; 
relever; (mili) ranger; (deeda, ete.) тб. 
diger; (jur.) dresser, 3.drawr, inir.: 
Lirer; se resserrer; ва contracter: (iriti 
a pencil) dessiner: — пей, s'approcher: 
— dogelher, ва rassembler: se réunir: 
— baek, ge retirer; ae reculer, 3draw, 
n.: action de tirer, J; lot tiré, m.; jen 
indécis (remis); tablier [de pont-levis). 
-back, n.: (eom.) drawback: (ës) dë. 
compte, mécompte: га bat-joia, m. 
«bench, mn.: (eh. bane à tirer, m. 
-bridge, m.: pont-levis, m. oe m".: 
(com.) tiré, m., tiróe, L -er, n.; tireur, 
m, tireuse, ds puiseur; атаса" 
(draughisman) dessinateur ; corpa atti- 
rant; (sliding bor) tiroir, m.: (eom.) tE 
reur, m.s chest of — a, commode, f. -егӯ, 
n. pl. : calecon, m. sing.: pair of —, 58 


| legon, m. sing. -gear, m: attelage, * 


-ing, 1.: tirage, m.; action d'attirer ғ; 
Ang-book, f.: 
cahier À dessin, m. -ing-frame, m.: 
itech.) fliére, f. -ing-knife, n.: plane, 
f. -img-pen, n.: tire-ligne, m. -ing- 
room, n.: salon, m.; réception, f.: hold 
a —, recevoir. 


E draw, ir.: passer en lambinant; (ome's 


words) trainer; intr.: tralner aes paroles. 
trawl, n.; débit trainant; son tral- 


nant, m Any, adj.: tralnant ; qui tralne 
Ben paro 


dráw-n, adj. : (of combats) égal; (of games) 


nul, remis. stop, n.: (nus) registre, 
m. swell, n.: puits (à puiser Fean), ra. 


drüy, n.: camion, haquet, m. -horse, 


m.: cheval de haquet, m. -mam, m. 
camionneur; haquetier, m. 


fürüzel, n.: salignude, EE 





me M dcr A mE es 


Ldréad, ir. craindre, redouter; dair.: 
avoir peur. 2.dread, adj.: redoutable, 
нео З@геай, m.: crainte, fi; ef- 
froi, -ful, adj.; aifreux, terrible. 
fully, ade.: terriblement, afreusement. 
-fulness, n.: éfroi, m.: horreur, f. 
less, adj.: sana peur; intrépide, -less- 


ness, M? €—S -naught, m.: 

audacieux, m: ble, vétement 
. imperméable, m. | 

t.üréam,s.: вопро, гохе, ш. 3.dream 


(pret, part. -ed or с ъа intr.: rever, 
Bonger; ir. songer, réver: — of, rêver 
de. -er, m.: réveur, m., réveuse, f. 
less, 1j." qui ne réve pas; qui n'a pas 
de songe: sans rêve. -lessly, adv.: 


sans réver. | 
dréa-rily, odp: tristement, lugubre- 
ment. -riness, n.: tristesse, f. -ry, 


un = triste, lugubre. 


e ets (ne!) drige; drague, f. 
zdr н С.г draguer. 
3-drédge, n.: drche, f. 4.dredge, 
ir.: enfariner, saupoudrer. 
drédger, n.: pêcheur à la drague, m 
drég (urly ín pl drègs), n.: 
effondrilles, f. pl.; restes, m. pl 
ness, n.: qualité de ce quis beaucoup de 
He, f. -gy, adj: féculent; fangeux ; 
plein de lie. 
I.ürémeh, ir.: 
mouiller; 
2.drench, n.: brwuvame, m. “em, Л: 


qui trempe; personne qui donne 
Ae breuvages à, f. 


I. réas, íir.: habiller, vétir; parer, orner ; 
(a wound) panser: (agri) donner une 
facon à; (food) accommoder; (elotk) lus- 
trer; тазы.) apprêter ; (milit) aligner ; 
tar. g'habiller ; faire &a toilette ; (milit) 
saligner,  2z.dress, m.: 
vétement, m.; mise; Seege us 
woman) robe; (milit) tenue, f.: ful! —, 
grande toilette, f; (milit.) grande tenue. 
scont, n.: ' habit, Tm. -er, T.- personne 
| habille ; raonhe qui panse, JL: 
RC) ap d neige m., appréteuse; (im a 
kilchen) table de cuisine, f.; (med.) ex- 
terne, m. -img, m.: toilette, f.; (of a 
wound) appareil pansement; (agri J 
labour, m., fumure, f.; (masu.) apprétage, 
m.; (chastisement) соора, m. pl -ing- 
case, n.: nécessaire de toilette, m. -ing- 


tremper, eubmerger, 


room, mn. cabinet de toilette, m. 
maker, n.: oouturière, f. -y, adj. 
qui aime la toilette; habillé. 

tarib, ir.: retrancher. 

2.tdrib, n.: chiquet, m. -ble, inir.: d$- 
goutter; baver. -blot, m.: chiquet, m. 
ürior, u.: siccntif, dessiccatif, m. 


I.drift, 


vent, de Nc : tourbillon ; amas, m. £ ( fig.) ! 


(ref.) donner un breuvaze à. 


habillement, | 


LE vel, inir.: 





n.: objet qui flotte au gré du | 


tendance, e but, m.; (mam) dérive, f. 
2-drift, inir.: couler, ètre poussé: а. 
maer: (пат.) aler en dérive, dériver : 
fr. 7 pousser, chasser, entasser: — about, 
dériver au gró du vent. drift, adj.: 
qui pousse; qui est poussé; qui dérive. 
-wood, n.: bois flotte, f. 
det, г.г forer, percer; (agri.) semer 
par sillons ; (milil.) exercer ; inir.: fagri.) 
semer par sillons: (milit. ) fairo l'exercice. 
z.arill, m.: (agri. semoir; (furrew) 
sillon ; (manu.) coutil de fil; (milt) ex- 
ier (fech.) foret, m. -husbandry, 
: (agri.) semaille su semoir, f. -img, 
e (agri.) semis au semoir; (milik) ex- 
ercice, m. -machine, f.: (metal) 
machine à forer, f. -mnmster, n.: (mal- 
tre) instructeur, maitre d'exercise, т. 
-officer, n.: (milit.) officier instructeur, 
m. 
drink (prèt. drank, part. drunk, drunk- 
en), (inMr.: boire; Gig.) sab s'abreuver de; 
rber: — in, imbi — qf, boire 
d'un ZE: hare a —, boire (un coup). 
drink, boisson : (fg.) ivresse, f. 
-able, ati - buvable, potable. -er, m.; 
buvenr, m., buveuse, f. т. áng, a 
sdonné à la boisson. 2. Ange, 1.: 
de boire; boisson, f.; boire, m m. 


ape 
house, s.: cabaret, m. -money, m.: 
pourboire, m. 
I.drip, inir.; dégoutter; ir.: faire dé- 
goutter. 2drip, n.: goutte, f: larch) 
larmier, m. Digg, n.: graisse de roti, 
J.; gouttes, f. pl Piw an, m: lh 
chefrite, f. sss tre; (areh.) 


larmier, m. 


drive (pret. drove, part. driven), ir.: 


forcer, réduire; porter; (carriages, horses) 
conduire, mener; chasser; pousser: — 
quay, chasser, renvoyer; — back, repous- 
ser; — in, enfoncer; — off, renvoyer; 
différer: — om, pousser; — owl, faire 
sortir, chasser, Z2drivo, inir.: mener, 
conduire; courir; se diriger: aller en 
volture: — by, passer en voiture; — 
against, pousser vers; s'élencer contre; 
— ai, tendre à; vouloir em venir à. 
j drive, a: promenade en "voiture; 
(place) promenade pour les voitures, f. 
baver; гаси z.driv- 
el, n.: bare, f. deg, n.: radoteur, m., 
radoteuae, f. 
driver, n. personne qui pousse, 
chasse, f; cocher, conducteur; Gray 
paille-en-cul, m 
1.d rizz-le, intr: bruiner, brouillasser, 
tomber en petites gouttes; ir.: verser à 
Rss gouttes, 2.-le, m.: pluie fine, 
ruine, f. -limg, odj.: tombant SÉ 


E gouttes, -ly, adj.: 





 1.dróll, adj.: plaisant, drôle, 2.droli, 
S t, farceur. m. intr, : 


e faire le plaisant: faire le farceur. 

laisanterie; drolerie, farce, 7. 
I Dade: : plaisamment -ish, adj.: 
plnisant. 


ürómedlary,.: dromadaire, m. 
Lüró-me, n. bourdon (abeille måle); 
( pers.) fainéant, m. 2-me, inir.: bour- 
donner; (fig) vivre dans la fainéantise ; 
lambiner. -mé-pipe, m. cornemuse, 
muaette, f. 1.-mimg. adj. fainéant; 


bourdonnant. 
tone, m. -mish, adj.: fainéant. 

s inir.: tomber; faiblir, languir; se 
Bétrir : tr.: baisser, laisser tomber. ng. 
mdj.: languissant. -imgly, adv.: lan- 
paper 
1. > n.: goutte: (afa gibbet) bascule, 


ns or fhe ear) pendant ; (of a Lock) 
cache-entrée, f. (manj) chute, Jf. 
2.drop, fr.: laisser tomber; descendre 


de voiture en chemin; laisser échapper ; 
(desist) laisser là, quitter, abandonner: — 
@ fetter into the post, jeter une lettro à la 
(eier 3.ürop. izíir.: tomber en gouttes, 
ontter; tomber: — asy, tomber l'un 
aprés l'aatre ; — down, tomber; — info, 
arriver inopinément ; — of, sen aller, 
mourir; — oui, se dérober, s'esquiver. 
-let, n.: gouttelette, Jf. -per, m. (füsh- 

E bout de ligne, m 
adj.: hydropique. -ay, m.: 


ars pwr wari, n.: (bot.) apirée, filipen- 
Ë, 
üróss, n.: écume; (fo) rouille: (metal) 


воогіе, f. mens. m.: oume; (fig.) im- 
pureté, f. -less, adi Bains &cume, suns 

rouille. -y, adj.: écumeux, plein d'écume, 
ürónght,n.: s5cheresse; soif,f. -iness, 
= ones. T -Fe adj.: sec; (pers) 


üràü-we, n.: troupeau, m. -ver. n.: 
ducteur de bestisux, m. 
T.drówrn. 'r.: noyer ; “inonder, submerger : 
be —ed, dire noyé; be —ing, se noyer. 
2.drown, inir.: se noyer. 
ürüów-sc, ir.: assoupir; inír.: s'assoupir. 
-ily, cdr.: dans l'assoupissement ; ( g.) 
nonchalamment.  -siness, m.: somno- 
lence,f.; assoupissement, m. -gy, adj. : as- 
soupi, endormi ; léthargique ; lourd, atupide. 
теь {т.: говвег, étriller. 2.drub, n.: 
de bâton, m.; taloche, f. -bing, n. 


, f. 
Geste inir.: travailler aans reláüche ; | 
echiner. 2-ge, m.: homme de peine, 


eder; ERE; cheval de båt; | f. 


esclave, m. : homme de peine, 
ота fatigant, travail 


wa m. me; pins, corvée, f. -gimg, n.: 


2-ning, ».: débit mono- | 


con- | 








travail pénible, m. -gingly, adr.: - 
niblement ; неше. = 
t. drüg, - drogue (médicine ; chose 


vieille qui ne se vend plus), f zdrug, 
tr.: mettre des drogues ; empoison- 
ner; droguer; inir.: ordonner des dro- 
gues, des médecines (à). et [deriv. 7], 
m.: bure f -gist, m.: , Mt. 
draid, n.: druide, m. 
drm, m: tambour, m.; caisse, f.: 
of ihe ear, tympan, m. 24drum, inir.: 
battre le tambour: tambouriner: faire la 
tambour; (jig.) tinter; ir: (milit) chas- 


| ser au son du tambour: — out of, chasser 


ignominieusement. barrel, m. (ech) 
tambour, m. -hoad, m.: dessus du tam- 
bour, m. hole,n.: trou de la caisse du 
tambour, m. major, m.: tambour-ma- 
jor, m. emaker, n.; foiseur de tam- 
bours, m m. -mer, 1.: tambour, m. =stick, 
* baguette de tambour, f. 

drank, adi.: ivre, gris -ard,m.: ivro- 
gne, m., ivrognesse, f. “өш, adj.: ivre; 
wrogne. -emly, ade.: en ivrogne. -em- 
neas, m.: ivrognorie; ivresse, f. 

Lür, adj: sec; aride; altéré; (fig) 
caustique, sévère: be —, ( pers.) avoir 
soif; étre altéré; (of the weather) faire 
sec. 2dry,ir.: sécher: mettre À sec; 
dessécher: — up, sécher: dessécher: 
inir.: sicher: — up, tarir. beat, ir.: 
battre légèrement, -er, n.: siccatif, des- 
siccatif, m. -eyed, adj.: qui a l'œil sec: 
les your веса ; вапя . =foot, adr.: 
(Auni) i la piste: à la trace. -ing, adj.: 

qui séche, siccatif. -ing=honse, m.t eg- 
Bui, séchoir, m.: sécherie, f. -moss, ".: 
KS we aridité, f. -rnub,!r.: frot- 
ter À seo, sans mouiller, pour nettoyer, 


anlter, n.: marchand de salaisons, m. 
shod, adj.: à pied sec. -stove, к. > 
serre chaude, f. 

düal, adj.: duel. 

| t.düb, tr.: créer, faire, armer chevalier; 
baptiser. zdub, n.: coup, m 

dübious, odj.: douteux, incertain, -ly, 


adv.: dontensement. -mess, m.; 
mu; incertitude; indécision, f. 
dücal, adj.: ducal. 
düeat, n.: ducat, m. 
idok, n.: (erm of affection) poule, fa 
poulet, m., poulette, f.; chou, chat, m. 
2.düok, n.: toile, toile à voile, f. 
: | 3düek. п.: (orni.) cane, f., canard, m.; 
(plunging) plongeon. 4.dmok, tr.: plon- 
г dans l'eau; plonger; baisser; ( mar.) 
inner la cale à, baptiser; inir.: plonger; 
faire le plongeon, Euz,n.: canurdière, 
. mg. m.: action de longer, Б plon- 
geon; mar.) Берра аы tropiques, m. 
-legged, adj.: à jambes de canard. 
-ligg, m. caneton, m. canette, f. 


doute, 


-moat, п.: (bol.) lentieule, lentille d'eau, | charger. ump, n.: place de décharge 
lentille de marais, lemne bossue, f. -"# ge coge , rebut, ete.), place de rebut, 







foot, n.: (bol.) aerpentaire de Virginie, f. : t, ". | 
-shooting, n.: chasse aux canards, f. | 4.dump, m.: tristesse; mélancolie; réve- 
décot, n.: conduit; canal; tube, m.: ali-| rie, f.: be im the —a, être triste comme 


un bonnet de nuit. -ish, adj.: chagrin, 
mélancolique, -ishness, n.; tristesse, 
mélancolie, f. 

watapash n.: pommë, m. -py, adj.: 
düdgeon, n + brouile; mauvaise part;| trapu et gros. 

(dagger) petite dague: colère intérieure, ав. adi. e foncé; (gf horses) bai 
f: take in —, prendre en mauvaise part;| brum, alezan fon 

in high —, fort en colère. 

dne, adj.: : did; convenable; juste. 2.due, 
n.: dà; droit, m. due, adv.: droit,| chose aux oreilles de «ситне 
directement. m.: créancier importun, m 

I.dael, m: duel: combat, m. 2.duel, | dunes, ñ.: ignorant, m., , ignorante ; pä- 
inir.: se battre en duel; ir.: attaquer en | nache, j. -cery, n.: bêtise, f. 

duel. -Mpg,m.: duel, m. -Heat, n.: duel- | dün-coloured, adj.: brun foncé. 
liste, m. | r.dümg, n.: fiente, f. ;. (agri.) Tumier, m.; 
duénna, n.: duûgne, ў. (of mize, sheep, rabbits, ete.) crotte, fe; (of 
duét, n. (mus) dio, m. horses) crottin, m.; : (of oren, cows) fiente, 
dael. n.: molleton de laine, m. 


bouse, f. z.dmmg, tr.: fumer; imir.: 
düg, m.: bout du sein, m.; (of cows, ete.) | fenter. SEA n.: tombereau À fumier, m 
trayon, mi 


| düngeon, : eachot, m 

даке, n.: : duc, m. dom, n.: duché, v; dümó-fork, n. fourche à fumier, f 
dignité de due, f. 1-hill, n.: fumier; (fig) taudis, m., 
dàl-eet, adj.: doux, harmonieux. -eiB-| baraque, f.; Tmanant, m. 7.-hill, adj.: 
chátion, n.: duloificatinn, f. -eify, ir.:| do fumier; sale, ignoble. -img, m.: agri.) 
dulcifier. -elmer, n.: tympanon, m.| fumare, f. ; (mami) bousage, m. -y, adj.: 
-corate, ir.: édulcorer, -corütion,| de fumier; 

n.: édulcoration, f. dünnage, M  (naz.) fardage, m 
dülia, n.: Nai dulie, f. dün-ner, n.: créancier importun, aboyeur, 
1.dull, adj.: (of persons) lourd, bornó;| m. -mimg, m.: importumité. 

(of the geiert lourd, triste: (of sound) dünnish, adj.: qui tire sur la bron 
sourd; (melancholy) triste, sombre; (bMuni)| foncé. 

émoussé ; Leon.) plat, calme: — of Aear-| dug, a.: duo, m. -décimal, adj.: duo- 
ing, qui 'entend dur; scurdaud ; un peu! décimal. -décimals, n. * (arith.) multi- 
sourd; be — (melancholy), sennuyer. а аа аон ае dë 

z.dnll, ír.: rendre lourd; lasser; émous-| «imo, adj.: in-louze. 2.-decima, A.: 
ser: tnir.: devenir lourd; s'hébéter. ard, in-douze, m. -découple, adj.: 

п.г lourdaud, т. -brained, adj.: A) de dowiémes, -dénum, n.: duodénum, 
l'esprit lourd: qui a l'esprit len m. literal, adj.: composé de deux 


-browed, adj.: au front sombre; qui a 
le front sombre. -disposed, adj.: dis- | 1.düpe, n.: dupe, f. ?.dupe, tr.: duper. 
düpion, 2: cocon double, m 


posé à la tristesse. eyed, adj.: au re- | 
gard sombre; mélancolique. head, n.:|dü-ple, adj.: double, .1-plicate, adj.: 
esprit lourd, m. =sighted, adj.: qui a| double, 2-plicate, n . double, du 
la vue faible: à lu vue faible, -witted,| cata, m.; (of a pawnbroker) reconnais- 
adj.: lourd d'esprit. -y,adr.: durement;| sance,f. 3-plicate, ír.: plier en double; 
pesamment, tristement. (re)doubler. -plication, i.: duplication, 
dülneas, n.: stupidité ; tristesse, f; en-| f. -plieity, n.: double nature; dupli- 
nui; état mousse, m. cité, f. 
daly, adv.: dûment; justement. dü-rnble, adj.: durable. -rability, 
üüm-b, adj.: muet. -bly, odp: ване | -rableness, n.: durabilité, f SE 
rien dire, sans paroles, -bmess, п.: вї-| ddr: dnbie -rancéc, Ni eme ` 
lence; mutisme,m. -(b)found,-found-| prisonnement, m.; fpouvoir d'endurer, m., 
er,!r.: confondre; abasourdir. -my, n.:| patience; кын, f. -rátion, n.: 
durée, f. t.f-re, adj: dur. 2.t-re, 


muet, m., muette, fa; (whia mort, m. 

I.dümp,. n.: pibce groesiére, intr.; durer. -ress, m.: emprisonne- 
z4ümyp,!r.: pousser lourdement; (4m.)| ment, m.; contrainte, f. -ring, pren: 
pendant, durant. 


faire tomber négligeamment, jeter, dé- 


menlary —, tuba. alimentaire, canal ali- | 
mentaire, ile, adj. ductile, souple. 
-ileness, Ality, ms ductilité, flexibi- 
lité, f. 


any опе “with: any thing, corner > ee 

























T.düst, n.: poussière; poudre, fe; (noire) 
train, tapage. m. 2.dust, ir.: 


| digue, ; fonó; Ares filon 


бе .) faille, j 
1 .; dynamique. 
-mios, m. ne pri Hina. -mó- 





épous-| meoter, n.: dynamométre, m 


seter; couvrir de — pulvériser. | dy-mnst, n.: dynaste, m. mastic, day 


zbrush, m: plumeau, m. -er, n.: tor- 
ohon, m.: vergotta, f, plumesu, m., +š m 
sette, f. -hole, n.: trou aux ordures, 


M, -Îness, n.: état pondrenx, wt. “Han, | 


dynastique, -nasty, m.: dynastie, 
milla, f 


ог), adj.:  dysentérique. 
dysentery, .: E 


5: boneur, m. -y, ddj.: poudreux, cou-| dys-pépsla, -pépsy, n.: узр je, E 

vert de poussière; de poussière. 1-péptie, piptical, adj.: йбуврер- 

Dütck, adj.: hollandais; m.: e tique, 2.-peptic, n.: homme dyspeptique. 

hollandais, m. -man, n.: Hollandais, | dysgury, n.: dysurie, f 

TL -woman,T.: Hollandalse, f. 

gü-teous, adj.: soumis, obéissant, res- 

pectueux. — -tiable, adj.: imposable, 

assujetti aux droits et impositions, -ti- | E 

ful, adj.: obéissant, soumis, respectueux, | 

humble. -tifully, adr.: avec soumission, | è (F), л.: e, m.: (mur) mi, m. 
'tueusement.  -tifulness, f. s0u- Joo pron. and adj.: chaque; chacun, 


mission: déférence, ў. qw. devoir; 





, chacune, f.; — one, chaeun, m., eba- 


respect; (at! the customa) droit (mili.) x J: 


parvice, m. — 

üuümvir, s: duumvir, m. -ateé, n 

duumvirat, m. 

düx, n.: (in schools) sergent, premier, m. 
dwale, n.: (her.) couleur noire; (bof.) bel- 
ladone, f. 

T.dwrürf, 1.: nain, m.,naine, f. z. dwarf, 
adj.: nain. змаг, ir.: € 
ish, adj: de nain -ishly, adv.: 

mm -ishness, n.: taille de nain; peti- 


éager, adj.: vif, ardent, impatient, em- 
pressé; (metal) aigre. -ly, adr.: ardem- 
ment, impatiemment; avec empressement. 
-mess, п.: ardeur, impatience, fr em- 
preasement, mo 
eagle,T.: (orni. asron.) aigle, m 
Rom. hist.) aigle, f. «eyed, adj.: qui 
des yeux d'aigle. -sighted, adj.: à la 
vue daigle. stone, n (m in.) aétite, 
piste d'aigle, f. -t “pled. n.: aiglon, m. 
s adj.: A vol d'aigle. 


= io 


tease, f. 
dee AU (pret; part. -ed or dwelf), infr.: ange. ".: rax; rar de marée, m. 


urer; rester: —- om, s'étendre sur, 
appuyer sur; s'arrêter à. -er, n.: habi- 
tant, m., habitante, f. An, n.: demeure, 
habitation, f. Azg-honuse, n: maison, 
ü'habitation, f.; domicile, m. 
dwindle, in'r.; diminuer; dépé rir; M 

nérer ; sabrëger; ir.: {жа ме rk. 

; briser; disperser. 


bade, tr. teindre, colorer; tacher. 2.dye, | 


.- teinture, teinte ; couleur ; empreinte, | 


: “drug, я.: de teinta 4 


„Ё Mouse. W^: teinturerie, f. | 
Ang, n.: teinture,f. mill,n.: tein-| 
turerie, f. -r -er, m.: teinturier, mL, 
teinturiére, f. -r's-brownm, n.: 


(bot.) earldom, е 


I.&ar, п.: oreille, f; (of corn) épi, m; 
(of a porringer) anse, f,  2.ear, inir.: 
monter en pi -nache, n.: mal d'oreille; 
mal à Torei le, m. bored, cdj.: aux 
oreilles percées : qui a les oreilles per- 
cóes, -deafening,. ddj.: étourdisennt, 
| drop, n.: pendant d'oreille, m1. -drum, 
t.t (anal) tympan ; tambour de l'oreille, 
m. -ed,adj: quia des oreilles; garni 
d'épia; (bol) auriculé : long-—, aux lon- 


pues oreiiles, 

earl, n.; comte, m. 

bar uy. mn: lobe, bout inférieur de 
l'oreille, m 


comté, m. 


herbe des teinturiers; geneatrolle,f. -r's-| &arless, adj.: gans oreilles, 


weed, ir an, bot) 
m.; gaude, f. -r n. - 
tel етт i gie К guéde, T uf 
n.: couleur pour teindre; matière tineto- 
riale, f. -wood, s г Бойз de teinture ; 
bois a tinctorial m, moris: n. pl.: iic 
turerie, f. ting. 

' mourant, moribond; 


hinge) de In mort; supréme : — man, 


(Бой. réaóda des teinturiers, ee CR 


| adj.: matinal, ( 


ёлга, ir.: 





(| 2-éarnest, л à 
| rieux: au sérieux: ; de bonne foi; їп good 


heure peu avancée; pré- 
cocité, f. 1.-1y, adr.: de bonne heure; 
tot ; da bon matin: matinalement, 2ly, 
ч.) matineux; prémue 
ture, précoce ; (hort) hátif. 
gagner; acquérir, 
I.6arnest, n.- arrhes, f. pl. 


sérieux, m.: ím —, 8 


you ifa —7 
jearnest, ndj.: sérieux, ardent. -ly, 
adr.: ardemment; sérieusement; instam- 
ment, avec empressement. | 
earnest-money, n.: arrhes, f. nl. 
ēarnestness, n.: ardeur,f.; empresse- 
ment; sérieux, m. | 
&arnings,n.p.: gain; fruit du travail, m 
énrnr-piek, x.- cure-oreille, m. -piere- 
ing, adj.: qui perce l'oreille; au gon per- 
gant, ring, n.: boucle d'oreille, J 
-зҺарей, adj.: en forme d'oreille; anri- 
forme. -shot, n.: portée de l'oreille, f. 
I.&nrth, n.- terre, f. Z.earth, fr.: en- 
terrer; enfouir: — up, déterrer; (agri.) 
butter: inir.: se terrer, -bag,m.: sac À 
terre, m. -bank, n.: jetée de terre, f. 
"board, n.: (agri) versoir, m. -Lborn, 
adj.: né de ln terre. -bound, adj.: at- 
taché Ala terre. -bred, adj.: në da la 
terre. -en, adj.: de terre. -en-ware, 
n.: poterie; vaisselle de terre ; falence, J. 
+ adj.: nourri de substances terres- 
tres,  -Hax, ñ.: amiante, m. -iness, 
or enrthliness, n.: caractère terrestre, 
m. -ling, n.: mortel, m.. -ly, adj.: 
terrestre. Ay-minded, adj.: mondain, 
-ly-mindedness, n.: caractère mon- 
2emut, m.: (Bot) terre-noix, f. 
-quake, п.: tremblement do terre, m 
shaking, adj.; qui fait trembler la 
terre. -ward -werd,adre.: vers la terre. 
work, m. terrassement, m., travaux de 
terrasse, m. ph; (forl.) ouvrage en terre; 
parapet,m. -wrorm, n.: ver de terre, m. | 
-F, ddj.: de terre: terrestre; terreux. 
éar-trumpet, 1.: cornet acoustique, m. 
=“WAX, f./ cirumen, m., cire, f. -wrig, 
Ti (ent) forficule, f.; perce-oreille, m 
Sage, .; aisance, aise, tranquillité, f. ; T- 
pos, m.: al —, tranquille ; à laise; ai 
onc: —, à l'aise ; dans l'aiaance; take 
ones —, Ei mettre à l'aise. Seen, ir.: 
tranquilliser, calmer; soulager, alléger. 
-Pul, ddj.: tranquille, paisible. 
asel, n.: (paint) chevalet, m. 


ed-semoent, n.- Ge E m. -sily, 
adr.: facilement, aistment. = e 
facilité; douceur, f. 

L&nst, n.: est, orient, levant, m. 2.east, 


adj. d'orient, ‘oriental ; d est. 
Easter, n.: (Christian rel) Püque or 
« (f. in the plur); (Jewish rel.) 


1 éast-erly, +. d'orient ; d'est. z il 
ly, adr.: vers l'orient, vers lest. -ern, | 
adj.; oriental, d'orient, d'est. -ward| 
werd, adr.: vers lorient; vera l'est. 
asy, ddj.: aisé, facile; tranquille ; dont 
coulant; A l'aise: dans l'aisance: — of 
belief, crésinloe,  -obair, n.: bergère, f. 
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manger; gruger; ( ) ronger: — 
away, consumer; ronger; — up, manger 
entierement; dévorcr. :.ent, inir.: man- 
ger: — inio, ronger, faire des ravages 
dans, -mble, adj.: anten) comes- 
tible, bon à manger. -able, n.: comes- 
tible, m. -er, m. mangeur, m „, mangeuse, 
J- Aug, n.: action de manger, f.: man- 
E | -ing-house, m.: restaurant, 

m.: — keeper, restaurateur; traiteur, m. 


| saves, m. pi: bord des toits : (arek.} lar- 


mier, m, “drop, inir. écouter aux portes. 
per, m.i écouteur aux portes, m. 

r.ébb, "n. reffux ; (nar.) jusant, m., ébe, 
ebbe, f.; (jig.) déclin, m.: af a le 
tres bas. Z.ebb, inir.: reiluer, gems. 
-ing = 1h). -tide,n.: rellux; (nar.) 
jusant, m., ébe, ebbe, f 

Lébom, adj.: d'ébàne, 2.0bon, n. : ébène, 
J. se, ir.: biner. Est, n.: ébéniste, 
т. “y, n.: Ébène, f: bois d'ébûne, m.: 
itol.) plaqueminier, ébénier,m. -y=tree, 
52.2 (bot.) fnux &bénier, m. 

e-bricty, n.: ébriétó, ivresse, f. -bri- 
üsity, n.: ivrognerie, f. 

obál-Honee, -lieney, n.: ébullition ; 
effervescence, f. -lient, adj.: en ébul- 
lition, bouillonnant. -lition, n: &bulli- 
tion; effervescerice, f. 


.| ecco-hómo, n.- ecce homo, m. 


l.eceón-trio, adj.: excentrique; origi- 
nal. 2. 2-trio, n (geom.) cerele exeen- 
trigue, mh ЕУ 7и .: (geom.) excen- 
tricité : (fig) originalité, f. 
 ecehymüsis, m.: ecchymose, f. 
ecolesiüs-tes,n.: Ecclésiaste, m. 1-tlo, 
m: eccléatastique, m -ticial), adj.: 
ecclésiastique. ‘tically, gdy.: ecclésias- 
tiquement. "tiens, n. gë Ecclésiastique, m. 
cohinus, n.: (conch.) oursin, m.: larch.) 
échine, f 
I.&cho, n: écho, m. 2.eoho, tr.; répé- 
ter; imir.: faire écho; retenti -less, 
adj.: sana écho. 
ecláüf, n.: éclat, m. 
t.ecl&c-tie, adj. : éclectique, 2.-tie, m.: 


éclectique,m. -tism, n.: éclectisme, m 
I.eclip-se, n.: éclipse, f. 2-me, Ír.: 
Gclipser ; imir.; s'éclipser.  1.-£ie, m.: 


écliptique, f. 2.-tie, adj.: écliptique ; de 


l'écliptique. 
бо1еф не, п.: eclogue, f. 
a a -conómiecal, EN 
ihinga) mop: ( 
-conómically, adr: ier SE 


-conómios, m. pl: óconomique, f. sing. 
-cónomise, tr.: économiser; infr; oo- 
nee user d'économie, cinoma, 

: économe; économiste, m.; politteal 
—, économiste, -cónomy, д. : 6cóna- 
mie Ju svetème, me. 


| 807 
—, e bonne foi; pour tout de bon; are| r.&et (pret. enl, ale; part. calen), ir.: 
parlez-vous sérieusement ? | corrode 
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Š n: voracité, gourmandise, f. 


deity 

1.6ddy, n. * (af water) contre-courant, re- 
mous: (of wind) tourbillon, m. eddy, 
adj.: tourbillonnant, 3-oddy, infr.: 
tourbillonner. water, n.: remous, т. 
wind, n.: revolin, m. | 

edoma-tosr, -tous, adj.: œdémateux. 

Eden, a: Eden, т. -Lo, d'Éden. 

edén-talous, -tated, adj.: édenté. 

I п, n.: bord; (of sharp indruments) 
fil, hant, m.; (of a wood, forest) li-| 
gäre, f; (eoin) cordon, m.; (of a prism) 
arête saillante; (of a book) tranche, f.; 
Nei glaive, m.: gire an — fo, donner le 

take off the —, ôter le fil à; sei one's 
leclh on —, agacer ‘las dents : put to the 


I 





m.|effüee, ir.: 
le 





effacer. -able, adj.: effz- 
cab 


eféct, n.: effet, m.; action, f.; objet, m.: 
—s, (jur) biens, m. pl.: take —, faire 
effet; porter coup; preduee —, faire de 
l'effet. 2.effeet, íir.: effectuer, exécu- 
ter, accomplir. -ible, adj.: praticable. 
ve, adj: effectif, efficace. — -Avely, 
adr. effectivement, efficacement. -less, 
athe inefficace, sana effet; inutile. -or, 
n.: auteur, producteur, m -ual, adj. 
eficace. — -mally, adr.: efficacement. 

-unte, ir.: effectuer. 


effémi- , m.: mollesse; délicatesse 
efféminée, ? I.-nate, adj.: efféminé, 


lüche, mou. 2.-mate, inir.: devenir effe- 
miné; s'amollir: ir.: eféminer. -mately, 
adr.: d'une manière eMéminée:; avec mol- 
lesse, -mateness, n.: mollesse; délica- 
tezan effeminée, 

efferwvese-6, inir.: étre en effervescence; 


— of the sword, passer nu fil de l'épée. | faire effervescence; (of bererages) mous- 


Sege, Ír.: affiler; aiguiser; (border) | 
border; (earp.) abattre les angles; ( jig.) 
exaspérer, miguillonner; inciter, pousser, 
exciter; provoquer: — in, faire entrer 
difficilement. [Figuratively often egg; as 
io egg on, exasperer, inciter.] зебре, 
inir.: g'avancer de côté. -d, adj.: affilé, 
: tiwo—, À deux tranchants Jess, 
Kë Sans tranchant: fmoussé «tool, 
R.: instrument tranchant, т. 
n.: taillanderie, f. -wise, adv.: de côté, 


sur le bord. 

Bdging, ^ * bord, m.; bordure; garni- 
tare, f. 

édi-ble, adj.: mangeable, comestible, bon 


à manger. -bility, -blenoss, n.: qua- 
Htë mangeable, comestibilité, 

édiot, n.: édit, m. 

édificant, cdj.: édifiant, -fleition, 
T: &dificatian, J. -fiee, 1... édifice, m. 
-fier, n.: personne qui édifie, f. ; édifica- 
leur, m. -fy,!r.: Gäert, -fying, adj.: 

édihant -fyingly, adv.: d'une manière 
édifiante. 


&dile, n.: édile, m. -abip, n.: édilité, f. 
öd-it, ir.: panlar) étre Éditeur de; édi- 


ter: rédige tion, n - édition, f. 
dier. N. eer m.; (of newepapers) | 
rédacteur, gérant, m.  -itorship, m.: 


fonctions d'éditeur, f. pl 

édu-cate, ér.: élever, faire l'éducation de, 
instruire.  -eation, m.: éducation, f 
câätionnl, ad;: d'éducation, -cator, 
a: instituteur, m., institutrice, f. 
e-düeec, ir.: tirer, faire sortir, extraire. 
düction, n.: émission; décharge, f. 
edülco-rate, ir.: édulcorer. -rātion, 
| édulcoration, f. 


LX are trident, m. 


Tqui peut s'exprimer, 


„trade, | 


ser, -emee, n. > effervescence, f. -ent, 
AC efferveacent ; MOTS. 


effete, adj.: frappé de stérilité ;: usé: 
émousaé ; éventé, | 
effloactous, adj.: eficace. -ly, adn.: 
efficacement; avec efficacité. -mess, n.: 
efficacité. 
efficacy, n.: efficacité, f. 
ef ie enee, GR," : efficacité; action 
productrice, f. ent, n.: cause effi- 


ciente, f-; (math.) facteur, m. -ent, ad}. 
efficient; effieace. -ently, adv.: efficn- 
coment. 
éfügy, n.: effigie, f.; portrait, m.; image, 
représentation, f. 
efllütion, 1.: souffle, m. 
efllorés-er, inir.: (chem.) effleurir, s'ef- 
lleurir. -eener, -ceney, n.- etfflores- 
cance; fleuraison, floraison, f. -eent, 
qdj.: effloreacent. 
efflu-emee, -eney, n * effluence, émana- 
tion, f. -emt, adj.: effluent, qui émane. 
efflüvium (pl. ceffuvia), n.: exhalaison, 
J. euve, m. 
éf-flux, n.: écoulement, m.;: Emanation, 
effusion, f. -Hüxion, n.: écoulement, m. 
&ffort, n.: н ". 
effrónte: : elfronterie, f. 


| offal-ge, eh? “briller avec Éclat , resplen- 


or. -genee, n.: éclat, reaplendisaement, 
“gent, ddj.: resplendissant, eln- 

bat 

effü-se, ir.: épandre, verser. -sionm, m.: 

effusion, f.; épanchement, m. -sive, 

adj.; qui répand. 

БРЕ, п.: (207 J salamandre, f.; mouron, 3m. 

egad! inferj.: ma foi! 

1.6gg. ir.: exciter, inciter, see 2-edge, 

(arch.) ove, m.: addle 


züëgg, n. œuf; | 
—, œuf gaté; boiled —, cuf à la coque: 


Sr 


new-laid —,muf frais. -eump, n.: coque- | r.elabo-rate, 


tier, m. «glass, n.: sablier pour cuire lea 
œufs à la cogite, m. -moerchant, n. 
coquetier, marchand d'œufs, т. -mog, n. 
lait de poule à l'eau-de-vie, au rhum, m. 
plant, n.: (bot) morelle, mélongène ; 
aubergine, /. -shaped, adj.: en œuf; 
(boi) ovale. -shell, n.: coque, coquille 
d'œuf, f. z£ 

égilops, n.: Égilops, m. 

églantine, n.: 
églantine, f. 
égo-ixm, n.: ( philos.) égoisme, m. -ist, 
n.: (philos) égoiste, m. “Else, inir.: 
parler trop de soi; Ggotser. -tigm, m.. 
babitude de parler de soi, f.; &goisme; 
amour propre, m.; vanité, f. -tist, m.: 


»glantier, m.; (отаг) | 
ч | r.ela-te, adj 






personne qui a l'habitude de parler de soi, | 


f. egoste, maJ. -tistio(al), adj.: qui 
a l'habitude dè parler trop de soi; égoiste. 
egregious, adj.: insigne, énorme; fa- 
meux. -ly, ade.: d'une manière insigne ; 
grandement: énormément ; fameusement. 
-ness, m. caractère remarquable, m. 
l.&-grees, m. sortie, lsue, f. 2-gréss, 
inir.: sortir. -grësstom, n.: ortie, f. 
égrot, egrétte, n.: aigrette, f. 
&égriot, n.: griotte, f. V 
Egyptian, adj.: égyptien, m.; Égyptien, 
m., Egyptienne, f. > 
eider, -dnck, n: (orni) eider, m. 
«down, f.: édredon, m. 
ôigh-t, adj.: huit. -tēen, adj.: dix-huit. 
-téenth, adj: dix-huitiéme. — -tfold, 
adj.: octuple; huit fois -th ##4A, adj.: 
huitième; huit; m.: (mus) octave, f. 
-thly, adj.: huitiémement, -tieth, a4j.: 
quatre-vingtióme.  -tseore, adj.: huit 
vingtaines, f. pL; cent soixante. -ty, 
adj.: quatre-vingts. 
1.&ithor or ilher, pron.: l'ur ou l'autre, 
ш. zing.; lune ou l'autre, f. ring.; les 
uns ou les autres, m. pL; les unes ou les 
autres, f pl; chacun, m- chacune, f., 
l'un deux, m., l'une d'elles, f.; 
negatively) aucun, m., aucune, f., ni l'un 
ni l'autre, mt. ing., ni les uns mi les nu- 
tres, m. pL, ni l'une ni l'autre, f. ring., ni 
les unes ni les autres, /. рі. *.oither, 
conj.: ou, soit; adr.; non plus. 
äou-late, ir.: lancer; prononcer avec 
ferveur; éjaculer. -lätion, #.: action 
de lancer ; émission ; prière fervente; éji- 
culation, f; élan, m. -latory, adj.: 
éjaculatoire; (anat.) éjaculateur. 
ejéc-t, ir.: jeter, lancer; chasser, ex- 
pulser. -tiom, 2.: expulsion, f.; rejet. 
m.: Сте.) évacuation, j, -tment, n.: 
expulsion, f. -tor, n.: auteur d'une ех- 


PHL JOH, UT. 
&ke, ir.: allonger, supplier 4: — oul, 
supplier A; prolonger. 


elis-tic, -tical, adj.: Glastique. -tie- 
élastique. 


| adj.: éluboré, z-rate, 
ir.: Elaborer. -rately, adr.: d'une ms- 
nière élaborée: laborieusement. -rate- 
mess, #.: élaboration, /.; traval, m. 
-rätion, n.: élaboration, f. 

telànee, tr. and intr.: lancer; s'élancer. 

éland, ».: élan d'Amérique, m. 

elápse, inir.: s'écouler, passer, &e& passer. 


ally, adr. dune manière 
-ticity, n.: &lusticite, f. 

.: fer, enflé. z.-te, Ir. 
élever: eniler: exalter. -tedly, айт: 
orgueilleusement. tion, n.: enfure, (of 
mind) vanité, f., orgueil, m. 

L.&Ibow, n.: coude; (of am arm-chair) 
bras, m. 2ealbow, fIr. 7 coudoyer; pres- 
ser; inir.: faire coude; faire angle. 
chair, n.: fauteuil, m. -grense,n.: 
huile de bras, f. -room, m.: coudées 
[ranches, f. pl. -rest, n.: accoudoir, m. 
r.élder, :ij.: ainó, plus âgé. 2elder, 
n.. personne plus ügée qu'une autre 


lou que d'autres, fa; doyen, ancien, m; 
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(among the Jews, the Presbyterians) an- 
cien; pretre, Mm. 


3.6lder, n.: (bot) sureau, m. -berry, 
n.: grain de sureau, m. bush, n° 


(buisson de) sureau, m. 
Henr dè sureau, m. 
elder-ly, adj.: qui tire sur age, tant 
soit peu &gó. -ship, m. alnesse; qua- 
lité d'ancien, f. 71 the Presbyterians) 
conaell dea anciens, m. 
ëldest, adj.: le plus âgé, l'ainé. 
elecampäne, n.: (plant) aunée, f. 
L.eléo-t, adj.; élu, choisi, nommé; m.: 
&lu, m. Z-t, ir.: élire, nommer, choisir. 
-tion, n.: élection, TL: choix, m. Fe 
néer, inir.: briguer les suffrages š unë 
élection, -tiwe, adj.: électif, électoral 
-tively, adr.: par choix; par élection. 
-tor, n.: électeur, m. -toral,adj.: élec- 
toral,d'électeur. -torgte, n.- électorat, m. 
t.oléc-tric, -trical, adj.; Hectrique. 
2.-trio, m.: corps électrique non 

Leur, mt. 
ère électrique. -trigfam, n.: électri- 
clen; Glectrographe, m. | 
Gleetrieité, f. -trifilable, adj. 
trisable. -trifieation, n.: éectrisation, 


“lower, mn. 






f. -trify, ir.: Glectriser; imir.: s'élec- 
triser. E ter, n.: électrométre, m. 
-tróphorus,  51.:  Glectrophore, m. 


-troscope, 8.7 électroseope, m. 
eléctuary, n.: électuaire, m. | 
eleemósynary, ddj.: de charité; qui 

vit d'aumónes; m.: personne qui vit d'au- 

münea, f. S | 
éle-ganec, -ganey, n.: élégance, f. 

-gant, adj.: élégant. -gantly, айт: 

élégamment. 


-trically, adr.: d'une mani- 


i hà 
mI. 
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ү ч 


2.0, T.: Yers 


aoe et m: 6léginque оне élégia- 
elegit, к: soe) droit de saisir les biens 


fa moitié du revenu dès ter- 


=. élégie, f. 

šlo mont, a: Clément, m. -méntal, 
adj.: élémentaire. méntally. adr: 
littéralement. -mentärity, n.: État 
nectar, m. -méóntary, adj.- Clé 


slephant. n.: éléphant, m driver 
= cornic, mM. -iasis, M.: éléphantia- 
sis, f. ine -Jú n- adj. eh jede: 
1 тайна {т.; Clever, égayer, 
exalter. — -vated, adj.: élevé. 
-rütion, n.: élévation, f -yator, n. 


EE qui éléve, fi (ала!) iri ad | 


m. 1.-vatory. adj.: élerant, qui éléve. 
2-vwatory,.: (rurg.) élév atolre, m. 
= adj.: ons, -th, adj.: 


inl. elves), mn: fée, j, elfe; es- 

dolet: lutin: nabot, m., nabote, 
Y eat ir.: entortiller (les cheveux 
comme un elfe) 1.im, adj.: elfe, des 
lutin&  2.im, m.: petit elfe, petite fée; 
nabot, m., nabote, f.; moutard, m. sh, 
adj.: des elfea, dea lutions. -lock, n.: 
cheveux tordus en boucles comme par les 


Qn 


. pl. 
faire jaillir; faire sortir; dé- 


eligit, ir.: 
duire. 
elide, ir.: détruire, faire disparaitre ; | 
(gram.) &lider. 

-ble, adj. : éligible: désirable, con- 
venable. -bleness, m.: éligi- 


bilité ; Ессе. convenance, f. -bly, 
adr.: convenablement, avantageusement. 
elimi-nate, fr.: éliminer, chasser, ex- 
ulser: élargir, affranchir. -nátiom, 1 
élimination : expulsion, f. 
eliquátion, n.: liquatlon, f., ressuage, m. 
elision, n.: gie ` fdlvision, f. 
elisor, n: personne chargée de désigner 
Ле jury en cas dè récusation contre le 
shérif, f 
elite, n.: clite, f. 
felixa-te, ir.: faire cuire dans l'eau. 
Ftion, n.: élixstion ; digestion, f. 
elixjr, n.: Glixir, m.; quintessence, f. 
ölk, m.; (mam.) élan, m. 
&lkie), n.: (orni.) crgna sauvage, m. 
ёп, m: ane, f 
(pL ellipses) a: ellipse, f 
aska. ".: ellinsoide, vk tio(al), adj.: 
elliptique. -tically, adr: elliptique- 
ment. -ticity, n.: ellipticité, f. 
Sim, x: (bol) orme, m.: young —, or- 
Ineag, W. -Erowoc,n.: armala, f. 
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d m. -ast, | 


| Elysées, m. p. -um,n 





embaàle, ir.: 
| embálm, !/r.: embaumer; conserver. -er, 
| n.: embaumeur, m. 


embärk, fr.: embarquer; 





ombirrass, їг.; 


ae n.; Glocution; parole, faculté 


F 
ee = ye 00 e 
1.elón-gate, ir.: allonger; éloigner: 
inir.: a'êloigner. 2-gate, adj.: allongé. 
-gütion, n.: prolon at ; éloignement, 
m.; (asfron., med.) ё ition, f. 
elôpe, inir.: quitter c tinement la 


maison conjugale, la maison paternelle; 
s'enfuir. -ment, n.: enlèvement con- 
senti, m.; fuite, f. _ 

élops, n.: espèce do poisson des mers 


: Éloquence, f. -quent, 
-quently, adr.: élo- 


|  &quatoriales, f. 


élo-queneen, n 
dj. éloquent, 
quemmemt. 
Lëlse, adj.: autre: nothing -- rien . 
autre; what —? quoi encore? quo de 
plus? vous faut-il autre chose? 2-elee, 
üdr.: autrement; sans quoi. -where, 
adr.: ailleurs. 

elüei-date, ir.: rendre lucide, éclaircir, 
éluciler. -dation, n: éclaircisaement, 

m.; élucidation, f. dator, 9».; com- 
mentateur, m. | 

elā-de, ir.: éluder, échapper à. -dible, 
adj.: qui peut être éludé. -siwve, adj.: 
irompeur. 

Telüte, tr.: laver, nettoyer, 

elütriat-, ir.: (ehem.) décanter, 

| elyci-an, adj.: T: — fields, champa 

z Elysée, mi. 

ILemāgi #2, inir.: maigrir; sa dé- 
em&gi-et2, sétioler: ír.; amaigrir; 
devenir décharné: (bo) Gtioler. 2.-ate, 
adj. maigre, décharné, émacié. -âtion, 
a.: Gmaciation, maigreur, IL: état dè- 
charné ; (bol) étiolement, m. 

éma-nate, Cuir: Émuner, -nation, 
n.: émanation, J -mative, adj.: émané. 

Lemine!-pate, fr.: &manciper, affran- 
EES 2.-pate, -pated, adj.: Émancipé, 

ition, n.: émancipation, E: affran- 
chissement, m 
te, r.: Öter la marge dè. 
l.emäsou-late, fr.: émasculer, chütrer; 

(fs.) affaiblir, énerver. 2.-late, ad).: 
émasculé, chütré; efféminé. -lition, 
n.: émnsculation ; mollesse, f. 

emballer, 

-Ang, n.: embaume- 

ment, m. 


embünk, ir.: faire une dirue, = levée ; 


remblayer; encalsser. -moemnt, u.- levée, 
digue, f. ; remblal ; quai ; а m. 
l.embürgo, n.i embargo, m. "Zem. 
bargo, ír.: mettre un embargo eur. 
(Ла. епра- 
ger; inir.* sembarquer ; (f(g.) s'engager. 
-&tíon, n.; embarquement, m. 
embarrasser; gêner: 


Ang, adj.: embarrasssnt. -ment, п.: 
embarras; (in one’s business) dérange- 
ment, m.; gene, J. 
embássa - dor, п.: ambassadeur, m. 
-üress, m.i ambessadrice, f. 
&mbassy, n.: ambassade, f. 
embattle, ir.: ranger en ordre de ba- 
taille; (arch.) créneler; inir.: être rangé 
en ordre de bataille,  -d, adj.: crénelé. 
mont, n.: crénelure,f. - 
emibày, ir.: renfermer dans une baie;| 
baigner, 
embéd, ir.: enfonir; emboiter. 
embéllish,. ír.: embellir. ег, п 
bellisseur, m. 
ment, m. 
Lémber i(geny pl &mbhers), n.: char- 
bon vif et cendres, m. pl.; braise; "cendre 
ardente, f. 


2&mber, adj: de cirouit, périodique. 
days. n.: Quatre-Temps,m. pl -eves, 
n.: vigile des Quatre-Tempe, j. -week, 


n.: semaine des Quatre-Tempsa, f. 
embézzl-e, ir.: détourner, dissiper. 
“ment, 2: détournement, M GE, 
54.: nutegr d'un detournement, m. 
embitter, ír.: rendra amer ; ( fig.) abreu- 
ver d'amertume, empoisonner, 

embla-zé, -zom, ír.: blasonner; (fg) 
embellir; publier, proclamer; exalter. 
zoner, n. Écrivain Месне: (fig. 


écrivain pompeux, м. , m": bla- 
Bon, г mrrnëa, oder EN 
Am Kiem, n.: emblèmo, m. 2-blem, 


tr.: être l'emblème de; représenter. 
-blemüticíal) adjs emblématique, 
-blemátieally, adv.; d'une manière | 
emblématique. T-blématise, ir.; figu- 
rer, repriaenter par emblMmes, -blém- 
atist, .: auteur d'emblémes, m. -ble- 
ments, n. pl.: (agri.) fruits d'un terrain 
cultivé par le fermier, lesquels lui appar- 


tiennent quee воп bail expire avant la | 


récolte, m 


__|'émbeye, п 
-ment, п.: rct. 


ëtreinte, f. s s.l embrasso- 
ment, m.; étreinte, f. -eer, n.: personna 


| qui embrasse, f; (qa jury) suborneur, st. 


I.embrüsnre, n embrasure, f- 
2.jombrisure, ñ.: embrassement, m 
ambro-cate, íir.: fomenter; bassiner, 
-cation, ш. embrocation, f. 
embroider, ir.: broder, -er, m.i bro- 
deur, m., brodeuso,f. -y,m.: broderie, f. 
embréil, ir.: brouiller, embrouiller; bou- 
leverser, -ment, t.: embrouillement ; 
désordre, m. ; brouille, brouillerie, f. 

- embryon, т. 2-0, adj.: 
s embryon; à état d embryon. Hem 


* embryologue, m. Sogno : emhry- 
ologie, on =. -énic, adj.; em- 
brronnaire, 

eménd, ir.: corriger, -able, adj.: 
corrigible, Atten, п.; соед rs 
forme,f -ator, n.: correcteur, m. 
emerald, a.: Emeraude, f. 


emér-ge, duir.: surgir; sortir. gener, 
-geney, n.. action de surgir; circons- 
tance impróvue; occurrence; conjonc- 
ture, f. -gent, adj.: qui surgit; nais- 
gant : critique, difficile ; { уа.) émergent : 
upom — occasions, dans les circonstances 
critiques. 

é' morolilds, m. pi.: hémorrvidea, f. pl. 


emérsion, fi. * émersion; sortie, f. 
 émery, Num émeri, ut, 
t.emeétio, -al, adj.: tmétique. =.eme- 


tio, m: émétique, т. 
comme un émétique. 
r.&mi-grant,cd).: Gmigrant. 2 


-ally, ade? 


-grant, 


n.: Emigrant, D. Amigrante, /.; 

| deal) émigré, an, ómigrée, f. -grüte, 
inir.: migrer. -grütion, m: émigra- 
tion, f. 

émi-nenezs, Dep, n.: éminence, 
élévation: (jig.) gran eur, distinction, J 
His —, son Magnes Kf -nent, 
éminent, élevé; distingué. -nently, 

| adr.: éminemment. 


embódy, : inir.: revétir d'un corps; per- вит, m. ёш. 


sonnifler; Incorporer. 

embôlden, ir.: enhardir. 

&mbolism, n.: embolisme; temps inter- 
calé, m 


toire, excréteur. = fon, n.: émi- 
sion, f. -mit, fr.: jeter, lancer, exhaler, 


n dra: tr: placer nu sein ; ensevelir. | &émmet, s.: fourmi, f. 


embéóss, !r.: relever en boase; 
seler; (finen) brocher; (eullery) damas- | e- 
quiner; (seulpt.) travailler em bosse; 
graver en relief. “ing, n: relief; 
arch.) bossuge: (gald.) bosselage, m 
eullery) damasquinerie, f. ment, m. 
relief, sm. ; (seulpt.) boase, f. 

embóttle, tr.: mettre en bouteilles. 


smbärrel. tr: arracher les entrailles; 


Éventrer, 


2-00, M? embrassement, т 


cepter. 


(gold.) bos- emma d: 


x (af lient, g.: 


"cum enfermer. 

ee, n.: (melal) amollisse- 
"ment, m. móllate, fr: amollir. 
1mollient, adj.: émollient. 2-mol- 
- émollient, m. -mollitiom, 
n.: amollissement, m. 

emólumoent, n.: émolument, avantage, m. 


lemme: Emotion, 7: 

| (fortify) palissader, (a 
| man) PER ( ker.) partager; ( ig.) 
Lembra-or, Еа embrasser ; ваівіг; ас- | ү palement, 
zl pal, =. 


empüle, 


environner, -ment, m.: etm 
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empánel, /r.: (jur.) dresser la liste du 
jury; inscrire A E liste du jury. | 
t m, ir.: affecter, mouvoir, 
passionner. 


&mperor,T.. empereur, m. 

a tels (pl. unes, n. : force : éner- 
gie; emphase, f.; accent, m. -phasize, 
tr: appuyer sur un mot ; enchérir, renché- 
rir sur; prononcer avec foree. -phátic- 
(al), adj.: énergique; expressif; accen- 


tué; emphatique. -phátieally, adj.: 
&nerriquement,  expressivement; avec 
force; d'une manière accentuée, 
emphysama, n.^ emphyséme, m. 
Smpire, n.: empire, m. 
1.empiric, -al, ddj.: versé dans les ex- 


périences; empirique. Z2-empirie, t.: 
empirique, m. alle, adr.: d'après des 
expériences ; empiriquement. 
femplastic, cdj.: gluant, visqueux. 
Lemplüy, ir.: employer, se servir de. 
*employ, .: emploi m. -able, adj.: 
qui peut servir; que lon peut employer; 
employable. -er, ».: personne qui em- 
ploie, f; mattre, m, maitresse, fy patron, 
m, patronne, f.; chef; (com.) commet- 
tant, m. -memnt, n.: emploi, m.; occu- 
pation, f. 
empoison, ir. empoisonner. T-er, n.: 
empoisonneur, m., empoisonnense, f. 
-muent, u.: empotsonnement, m. 
emporium, ».: grand marché; entre- 
pot, m.; Tcervelle, f. 
empóverish, inir.: appauvrir. -er, m.: 
chose, personne, qui appauvrit,f. -memt, 
appauvrissement, m. ` 
empáüwer, ir.: autoriser, charger. 
émpress, 1.: impératrice, f. 
I.&mp-tier, adj. plus vide, 2.-tier, 
m.: videur, m., videuse, f. -timess, f.: 
état de ce qui est vide; vide, m.; (fig) 
vanité, inanité, f, néant, m.  1.-ty, adj.: 
vide; à vide; (jig.) vain, stérile. 2.-ty, 
ir.: vider. 
empurple, ir." empourprer. 
ima, f.; empyéme, st. 
empy-real, I.réan, adj.: empyrée. 
2.-rean, ñ.: Empyrée, m -reù 


ému-late, fr.: s'eforcer d'égaler; riva- 
liner avec. -lütion, m.: émulation; ri- 
là. 


valité,f. -lative, adj. : émulatif. 

tor, n.: Éémule, m., f.; &mulateur, m. 
emülgent, 24j.: émulpent. 

émulcus, adj.: émule, jaloux. -ly, adr.: 

avec mulation; À l'envi. К 
emuül-síon,s.:émulsion, f. -sive, adi: 
emt , n.; émonctoire, m. 
enable, fr.: rendre capable, mettre à 
méme; donner le moyen à; mettre en 
état, 


* Rn. =. | 





encore 
enüot, ir.: ordonner, arrêter; (a law) 
passer, établir, faire, déeréter; (a part! 
représenter, remplir, jouer, faire. -ment, . 
5m.: établissement d'une loi, m.; ordon- 
nance, f.; décret ; acte legislatif, m. -or, 
m.: uubeur, m. ? énall 
enáüllage, n.: (gram. age, m. 
t.enámoel, n.: 6mail, m. 2.enamel, fr.: 
émailler. -ler, list, m.: émailleur, m. 
ling, m: émailure, f. work, n. 
&maillure, f. 
enümo(ulr, ir.: rendre amoureux; ren- 
dre épris; amouracher: be —ed with, être 
épris de, étre amoureux de. 1-Ado, m.: 
pérsonne vivement éprise, f. 
enarthrósis, n.: énarthrose, f. 
Tenüte, adi, : qui nalt de; né de. 
encáge, ir.: encager; enfermer dans una 
cage. | 
encümp, fr. and intr.: camper. -ment, 
m.: campement, m. - | 
encanstio, adj.: (paini.) encaustique ; 
n.: peinture encaustique, f. 
oncüve,ir.: enenver; cacher. 
1.onoeinte amsen!,adj.: enceinte, 2.en- 
cointe, n.: ( fort.) enceinte, f. 
encéphalon, n.: (ana£.) encéphale, m. 


enchain, ir." enchainer. -mont, 1° 
enchalnement, m. 
enchánt, !r.' enchanter. -er, H. en- 


chanteur, m.  -img, adj.: enchanteur. 
Angly,adr.: par enchantement ; à ravir, 
-ment, m.: enchantement, m.  -ress, 
n.: enchanteresse, f. 

enchüse, (r. enchüsser; ciseler; en- 
richir (de diamanta, ete.); peindre, repré- 
senter. 

enelrole, ir.: environner: ceindre, en- 
tourer; embrasser. 

Ienelitic, m.: (gram.) enclitique, f. 
2.0nclitic, n.: (grum.) enclitique, f. -al, 
adj.: enclitique. 

enocló-se, ir.: enclore, clore; entourer, 
environner; (parcels, lelters) renfermer. 
sed, adj.: entouré, environné; (of par- 
eels, letters) inclus, ci-Inelus, sous ce pli. 
"Rer, m. personne qui renferme, f. 
gare, nr action de clore; clôture, f.; 
(space enclosed) enclos, m, enceinte; 
(thing enclosed) chose incluse, f. 
enclüónd,!r.: couvrir d'un nuage, de têng- 
bres; envelopper. 

encómi-ast, n.: panégyriste, lounngeur, 
m. -Astic(nL, adj.: louangeur, lauda- 
tif. -Astically, adr.: en panégyriste ; 
en forme de panégyrique.  -um, m.- 
élogre, panégyrique, m. 

encómpass, ír.: entourer; enfermer. 
-ment, 5: action d'entourer; (jfig.) cir- 
conlocution, f. 

Lencóre am-,adr.: bis. 2.emeoro,ir.: 
crier bis À j-emeore, n.: les bis, m. pl 


t.enoBunter, ír.: rencontrer, affronter; 
aborder; aller su-devant de; infir.: зе 
rencontrer hostilement; engager le com- 
bat; s'affronter. 
rencontre; mélée,f.; incident, m. -er, 
m.: personne qui aborde les autres, Ti: 
. antagoniste, adversaire, m. 

encoürag-e. ir.: encourager. -ememnt, 
|»: encouragement, m.  -er, m.- pro 
tecteur, m. -ing, adj.: encourageant, 
Angly, adr.: d'une maniére encoura- 


reante. 

encréach, infr.: empitter, abuser ; usur- 
per. -or, personne qui piète, j,; usur- 
pateur, m., üsurpatrice, f. -img. adj.: 
qui empitte toujours, -ingly, adu.: par 
empiétement. - 
m.; usurpation, f. 


eucüm-ber, ir.: encombrer, embarras- | 


acr. -branec, m: encombrement, em- 
barras, obstacle, m.; charge, f. 
Lenejfelic(aL, adj.: encyclique. 3em- 
oyolic, n.: encyclique, J- 
eneyclo-pēdin, -pædia, n.: eneyclopé- 
die y. -pédimn, -pédic(al) adj.; en- 
eyclopédique. st, n.: encyclopé- 


te, Wis 
eneysted, adj.: (med.) enkysté. 
mënd, n.: bout, m.; extrémité; fin, Es 


but, objet, m., Ân, Ja, intérét; (of time) 


bout, m.: af the — of two months, au bout | 
| r.enfilüde, п.: 


de deux mola; approaching —, fn 


pro- 
chaine; odd —, reste, m.; by the — «f, 


avant la fin de; fo mo —, sans elfet; en 
vain; be at an —, etre arrivé à sa fn; at- 
lain onc —5, parvenir à воп but; come 
lo a bad —, finir mal: faire une mauvaise 
fin; make en — of, en finir avec; pul an 
— jo, mettre fn à; mettre un terme à. 
zend, tr.: finir; terminer; achever i 
inir.: finir; ge terminer. 

| pe, ir.: endommager, nuire A. 
-mont, ï.: dêtriment, préjudice, m. 


же ger, ir.: exposer au dangèr, met- 
tre en danger. -img,m.- tort, prejudice, 


détriment, m. 

enübar,ir.: faire aimer, rendre cher. 
ment, u.; caresse, tendresse, J. 
tendsavour, intr.: tücher, s'efforcer, 
emanyer, tenter. 
effort, travail; soin, m.; tentative, f. 
-er, n.: personne qui fait des efforts, qui 
g'efforoe, f. 

endémie, -al, adj.: endémique. 


&nding, n: fin conclusion; (gram.) ter-| 


minaison, désinenoe, f. 

ndive, n.: chicorée, endive, escarole, f. 
é&nüless, adj.: infini, sans fin; éternel. 
My, adv. : à l'infini ; &ternellement. -mess, 
n.: perpétuité, f. 

endôr-se, inir.: (eom.) endosser; (jig.} 
snnctionner. -sée,m.: (com.) porteur, m. 


z.oncounter, mw. 







t, 1.: empietement, 


rs ondenavour, n. 


sement, n.: suscription, f.: (eom.} em- 
dosaement, endos, m.; (Jig) sanction, ў. 
ser, u.: léom) endosseur, fu. 
endüw,ir. doner, doter. -memnt, 7: 
dotation, f.; (ig.) don, m., qualité, f. — 
énd-piece, n.: (fech.) bout, m. 

endüe, ir.: douer; fournir; revêtir, im- 
vestir. 

endü-rable, cdj.: supportable. -ranes, 
n.: patience, Je; pouvoir d'endurer, m., 
souifrance, f. -re, intr.: durer; endurer 
la souffrance; Ir endurer, souffrir, 
supporter. -rer, m.: personne qui en- 
dure, f. 

&ándways, -wise,adr: bout à bout; de- 
bout, perpendiculaire ; de champ. 

Enaid, n.: Enéide, f- 

enemy, WA ennemi, M ennemie, f- 
ener-gétic, gétical, cdj.: énergique. 
-gétically, ady.: énergiquement. m- 
er- gise, fr.: donner de l'énergie A. 
gümuen, m: éCnerguméne, démoninque, 


éner-gy, n.: énergie, force, f. 
enér-vate, ir.; éónerver. -vàatiom, m.: 
Stat énervé, affaiblissement, m.; (vet) 
Énervation, f. 
enféeecble, ír.: affaiblir ` ment, SZ 
affaibliasement. 
enféolf, ir.: inféoder. 
féodation, f. 

enfilade, f. 


-ment, m.: in- 


z.onfilade, 
ir.: enfiler. 


enfold, ir.: envelopper, embrasser. 
enfür-ee,ír.: donner de la force à ; faire 
exécuter: appliquer avec rigueur; (fig.) 
fortifier. -eenble, adj.: que lon peut 
imposer; qui peut étre imposé, -eedly, 
ad: forcément: de force. -cement, 
m.: acte de force, m.; force; action d'im- 
poser de force; exécution par la force, f. 
eer, n,.: personne qui emploie la force, 


f.; agent, m. 
enfrànchis-e, ír.: affranchir; conférer 
droit de bourgeoisie à;  naturaliser. 


«ment, m.: affranchisement, т; 
mission au droit de bourgeoisie; naturali- 
sation, f. -er, n.: personne qui affran- 
chit, f. | 
enga-ge, ir.: engager; occuper; ( fig.) 
attaquer, combattre; inir.: s'engager : 
engager le combat: livrer combat. Se: 
ment, n.: engagement, m.; occupation, 
f: (miht) combat, m. -ging, adj. en- 
gageant, prévenant. -gingly, adr: d'une 
maniere engageante. 

engérrison, tr.: mettre en garnison. 
engénder, ír.: engendrer, faire naltre; 
inir.: s'engendrer. 

ne, n. machine, f instrument; 

(fig.) levier, moyon, agent, m.: re, 
pompe à incendie, Joy sleam—, machine i 


: 


Mr” 


DUT oe 
кү g 


. génie, officier du génie, m 


—, machine à ane mn ‘driver, 
m: conducteur de machines; mécanicien, 
m. Ör, n.: Aper (milit.) soldat du 
: civil —, ingé- 
mieur civil. 1.-éring, n. art de l'ingé- 
nieur; (milit) génie, m. 2-erimg, adj.: 
de l'art de l'ingénieur; du génie. -honse, 
m.: bütiment pour la machine; dépôt de 

à incendie, m.  -malker, n.- 
constructeur de machines ; ` mécanicien, m. 
making, n.: constriction de machines, 
f. -man, n.: machiniste; (qf sleam- 
engines) mócanicien; ouvrier mécanicien, 
m. =roorm, H.: chambre de la machine, J. 
-ту,.л.: genie m.s artillerie, f. -shaft, 


n.: puits de machine, m. -tender, m. 
| enmt qn-n-, n. ° 


tender de machine, m. . 
engird (pret. part. ët or part. emgirt), 
ir.: entourer, eier? St 
1-English ing-, 0 anglais, m.: Anglais; 
(prini.) saint-augustin, m. z.English, 
ir; rendre en Anglais. -mamn,m.: An- 
gilni, m. -woman, n.: Anglaise, f. 
engô ir.: gorger; intr.: se gorger de. 
EHE ir  engriler. 
Em. i * teindre em laine; teindre 
foncé. 
engrä-ve (part. -ved, -ren), fr.: graver. 
7Wer, 1: graveur, m. "Finy, Mer gra-| 
vure, f.: dealer in —s, marchand d'es- 
tampes, mL; соррег-ріаге —, ртатше еп | 
taille-douce. 
e, ir.: (copy) grossoyer; (fore- 
stall) accaparer ; (occupy) absorber. -er, 
n.: personne qui groesole, f. ; (forestaller) 
necapareur, m. -ment, n.: action de 
grossover, б; (jorestalling) accapare- 
ment, m. 
enhanec, ir. enchérir, augmenter; re- 
hausser. -ment, n.: enchérissement, m.; 


f es 

enig-ma, п igme, f. -mátiocal, 
adj. : d obese: -mätionl- 
ly, adv.: énigmatiquement ; obscurément. 
-matist,n.: faiseur d'énigmes, m 

enjoin, ir.: enjoindre, prescrire. -ment, 
a: injonction, f 


enjöy, ir: jouir, jouir de; posséder; 
goüter. -er, m.: ‘personne ¢ qui jouit, f. 
ment, n.: jouissance, f. 


enflammer ; exciter. 
mem ir.: agrandir, augmenter, éten- 
dre; (seb fre) télargir; intr.: grandir, 
sagrandir, s'étendre. -ment, n.: agran- 
dormant accroissement, M; augmenta- 
© (from prison) élargissement, mi. ; 
peters cate с (of the heart) byper- 
me, n. 


s, tre: 





LM 


| onlight-en, fenlight, ir: gd 


éclairer. personne 
éclaire, f- 

enligk, fr.; enchainer, lier. 
enlist, fr.: enrüler, inscrire; 
inir.: wenrblor. ment, п.: 
ment, engagement, m. 


-ғпег, 


-em, п.: регвоппе qui vivife, qui égaie;/ 
chose qui тігібе, qui gaie, f. -Img, adj.; 
qui anime; qui 


Tenmeésh, ir.: prendre au filet; embar 
rasser; attraper, prendre au piège. 
 &xumdty, n.: Inimitié, f. 

ёппе-а ош, п.: ennéagone, m. -Andrin, 
n.: (bot.) ennéandrie, f. 

ennó-ble, ír.: anoblir; ennoblir; illus 
trer. -bler, n-: cellui) qui ennoble, r& 
formateur, m. -blement, n.: anoblisse- 
ment, m.; grandeur, dignité, f. 


ennul, mt. 
enér-mity, n.: énormité; atrocité, 
crime énorme, m.; Iirrégularité, f. -mons, 


adj.: énorme; monstrueux irrégulier. 
-Mousness, N.i énormite, f.; охойа da 
grandeur, m. 


enoügh ёта, adj.: asser: more ihan 
—, plus quil n'en faut; that ig —, c'en 
est asset; павек; en voilà assez, 

 enrüge, ir.: faire enrager; irriter, exas- 


enrünk,ir.: mettre en rangs. 
Tenrëp-t, cdj.: ravi. -ture, ír.: trans- 


| porter, ravir. 

| enrávish, ir.: ravir, transporter en ex- 
Long, -zmont, m.: ravissement, m.; ex- 
tase, f. 

enrich, fr. ` enrichir. 
richlssement, m. 
enridge, !r.: mettre en aillona, 
enring,ir.: entourer. 

oenrübe, !r.: vétir, revétir. 

enroll, fr: enrdler, enregistrer. -or, 
m.: personne qui enregistre, qui enrüla, 
f. -ment, n.: enrülement; enregistre 
ment, m 

enróot, ir.) enraciner; entrelacer, 
Tenrüund, fr: environner, entourer., 
anin, ir.: ensanglanter., 
enschédule, ir.: inscrire; rapporter. 

onscómner, ir.: fortifier, mettre à couvert. 

enséam, íir.: coudre, ourler. 

enséar, (r.: eauntériser ; deasécher. 

fenshirld, ir.: couvrir; protéger. 

enshrine, ir.: ènchåsser; enfermer: 
placer au rang des saints. 

oushrônd, ír.: couvrir, abriter. 

ensign, m.: enseigne, f; signal; dra- 
peau; (nav.) perii de poupe; (milit) 
drapeau; (pera.) porbe-drapeau, enseigne, 
ш. =benrer,w.: porta-rapeau, m. -ey, 
ship, n.: grade de porte-drapeun, m. 


ament, m.. ën- 


В „Ар š J 
enróle- | 


enliven, tr.: vivifier; égayer, animer. | 


| lap 

onslá ve, ir.: réduire à l'esclavage; a5 
servir; rendre esclave, assujettir. 
ment, m.: esclavage, asservissement, m. 
ver, m.: personne qui réduit à l'agcia- 

, vage, J.: despote, tyran, m. | 

\ +emsôber, tr.: rendre sobre; medlérer. 
onsü-&, inír. sensuvre. “Ing, adj.: 

| suivant; prochain. 


ensüre-— insure 
mn-táblature, -tablement, n.: (areh.) 
entablement, tt. 


iemtüil,n.: bien sebetituó, m ; substi- 
tution,f. z.emtail, tr.: imposer; ( fig.) 
léguer; (jur.) eubstituer. -memt, M.: 
transmission; (jur.) substitution, f. 
entame, fr.: dompter, subjuguer. 


chevétrer: engager: (fig.) embrouiller, 
wnbarrassor. -glement, n.- état de ce 
qui est emmtlé, empitré; (Ag.) embrouille- 
pent, embarras, m. -gler, m. personne 
qui embrouille, f-; brouillon, mh, brouil- 
lanne, f. 
&ntnsis, n.: (trch.) galbe, renflement, m. 
&nter,íir.: entrer dans; (io register) ins- 
erir, enregistrer ; (Jur.) (am action) inten- 
ter: (book-keeping) porter, inserire; intr.: 
entrer: — tio, entrer dans, prendre part 
А; — upon, commencer, entrer dans, en- 
trer en possession de, -img., m: entrée, f. 
Lénter-]prise, m: entreprise, — f. 
z-priee, tr. entreprendre. -priger, 
п.: personne entreprenanto, f. 


entertàin, ir.: (reccire) accueillir, re- | 


cevoir: (amuse) divertir; (feam) rêga- 
ler: (am idea, tie.) entretenir;  €on- 
eevoir: (with rain Aopes) amuser; (a pro- 
posal) accepler. -er, n.: personna qui 
accueillit, qui divertit, qui conçoit, qui ré- 
gale, f; amphitryon,m. -memnt,n.: ac 


cueil, m.; hospitalité, f.; (feas) repas, 


banquet; (amusement) divertissement, 
amusement, im 

entertissaed, adj.: entremélé. 
entheästle, adj.: doué de l'énergie di- 


vine. 

enthráll, ir.: asservir; assujettir, teni 
en servitude. 
enthrôn-e, tr.: placer sur un trône; (а 
bishop) Introniser. 
sation (de somverain), f. -isation, n.: in- 
tronisation (d'um évéque), installation, f. 
dae — entkrone, 

enthüsi-asm, n.: enthousinsme, m. -ast, 
п. enthousinste, m. -üstic, -Astical, 
adj.: enthousiaste.  -Astically, adr. : 
avec enthousiasme. 
énthymeme, n.: (log.) entkyméme, m. 
entie-e, ir.: attirer, inciter; tenter, #6- 
duire. -exment, m.: atirait, appas, Mh, 
tentation, séduction, f. -er, n.: séduc- 


teur, Hli; sdinctrice, f. ; (thing) appt, mi. | 


we | -ingly, cdr.: 





lentozóon (pl. -cia), m. 
antán-gle,r.: emméler; emp&trer; en-| 







-rment, n.: intropi- 


i E? 
Lénry, n.: 


ing, odj.: shdnisant, tentant, tentatenr. 
entire, adj: entier. -ly,adr.: entière 
ment. -mess, n.: état entier, m; inté- 
grité f | 
entitle, ir.: intituler, appeler; donner 
droit. 
éntity, n.: être, m. entité, f. 
entöil, ir.: prendre dana des fileta; en- 
entómb,ir.: ensevelir. -ment, n.: aÈ- 
ögical, adj.: entomologique. 
-màlogist, ».: entomologiste, m. -màlo- 
gy: n.: entomologie, J- | 
lent.) enta- 
zoaire, mt. 
éntraïls, n. pl.: entrailles, Ўр: :* 
léntranec, n.: entrée, f.; (beginning) 
commencement: (mar.) avant, m. | 
s entránes, ir.: jeter dans un sommeil 
léthargique; (jfig.) extasier, ravir. 
entrüp, ir. prendre au piège; attraper 
entr&act, ír.: supplier; prier avec ins 
Lance, -er,m.: solliciteur, m. -ment, 
=.y, -ingly, adr.: d'une manière ay] 
licitante, avec instance. 


entrepót (Engl. acc't) amírepó, n.: entre- 


| pot, m. 
en 


tresël an, n.: entresol, m 
ëmtry, n.: entrée; (at the eustoma) droit 
d'inscription, m., déclaration d'entrée, f.; 
(of ihe mase) introit, m.; (registration 
inecription, f.: (book-keeping) by double 
—, on partie double; by single —, en 
partie simple. 






eutwine, ir.: enlacer, entrelncer; tres- 


ser: dntr.: s'enlucer, g'entrelacer, 
+enücle-ats, tr: expliquer: résoudre ; 
Éclaireir. -tiom, m.: explication, f. 
enüme-rate, ir." énumérer. -ratiom, 
n.: énumération, f. 

enünci-ate, fr: noncer. -Aation, m. 
&noncintion, f. ; (geom.) énoncé, m. -atiwe, 
-ntory, adj.: &énoncintif. -atively, 
adr. d'une manière énonciative. 
rLenvélop, fr: envelopper, entourer. 
2envolop, énvelope, 8. enveloppe, 
f. -ment, n.: enveloppement, m. 
onvénom, ir.: envenimer ; rendre odieux. 
ón-viable, adj.: digne d'envie; enviable. 
-vier, n.: envienx, m., envieuse, f. -vi- 
ous, adj.: envieux, -vionsly, adr.: 
avec envie. | 
onviron,ír.: environner. -$,m.pl: en- 
virons, in. pl. 

énvóy,n.: envoy; messager, Mm. 

envie, f. <-envy, Îr.: ete 
vier; porter envie à. 

tenwhéel, tr.: entourer. 

eniwráp, ir.: envelopper. 

&ocenc, adj.: (geol.) ëocë 
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ны, 3 CB Gare 
. n. (fori) épaule, Ў. eent, 


n: ' (fort.) épaulement, m. 
u-letite), 1.: épanlette, f. -let- 
tied. adj.: Sortes &paulettes. 
im-thesis (pl. -hesea), n.: épenthése, 
‘thétic, adj.: épenthitique. 
mera, n.: (eni) éphémére, m.; 
(med.) fwre éphémére, f. -meral, 
-mério, adj.: éphémère -meris: 
(pl -mérides), ».: éphémérides, f. p. 
-merist, 2: auteur d'éphémérides, m 
-Merous, ddj.: éphémère, 


éphasian, adj.: éphésian: m.: Ephésien, | 


m., EG f 
то adj. ec a.ople, 1.: poéme 


ёріееве, 247. : (gram.) épicéne. 
riim  épicrüne, m. 
H-cure, m". épicurien, m., épicurienne, 
г gastronome, Бопе, M. !l.-Cürenn, 
adi.: Epicure; épicurien; de gastro- 
home.  2-0nrean, m.’ épicurien, Becta- 
teur d'Epicure, m.  -eüreamnixm, n.: 
(doctrine) épicurisme, m. -curism, n.: 
Épicurisme, m.; gastronomie, f. 


I.epidémio, -al, adj.: 

Z.epidemio or épidemy, n.: épidé-| 
mie, f. 

epidérmis, n.. ' 6piderme, m 
epigüstrium, n.: épigastre, m. 
epiglóttis, n.: ópiglotte, E 

épigram, n.: épigramme, f, -gram- 
mütio(al) adj.: i things) épigram-| 


matique; (perz.) qui emploie l'épigramme. | 
"Erümmntist, n.: épigrammatiste, m. 





"graph, m.: : épigraphe, f.  equérry, m.: écuyor, m 
épi-lepsy, n.: épilepsie, f. equéstrian, adj: équestre; n.: cars- 
epileptic, adj.: épileptique. lier, m. 
epi-logise, inir.: prononcer un épilogue.| &qui-, equi- {in words much like cor- 
= ie, oi: en forme d'épilogue.| responding French worda, aa); -angled 
e "logue, n.: épilogue, m. or -ängular, ajj..: équiangle. -dis- . 
epiphany, n.: épiphanie, f. ed n: équidiatance, f -distant, 
episco-pacy, n.: épiscopat, m. -pal, equidistant. distantly, adi: 
"d épiscopal. 1-palian, adj.: épis-| à sla distance. form -, 2dj.: yul- 
Hi épiscopal, m. forme. -fürmity, m.: galité, unifor- 
ML adv: e ee |-pate,| mitó, f. 1i-láteral, adj.: équilatéral; 
m.: épiscopat, m. 2.-pato, intr.: faire bquilatère, 2-lateral, s.: figure équi- 
lea fonctions d'évéque. latérale, J.  -librate, ír.: équilibrer. 
épisode, n.: épisode, m. sbüte(ab, -Mbration, ».: équilibre, m. -libri- 
adj.: épisodique. -sédically, adv.: ons, dj.: en équilibre. -librionsly, 
formé d'épisode, adj.: en équilibre. cn n. 


meo adj.: (med.) épispastique ; 
pispastique, m. 


epis-tle, n.: ópitre, f. -tler,m.: (letfer- 
wriler) épistolaire, m. -tolary. adj.: 
Epistolaire. -télie(al), adj.: 
сетке. -tolise, inir.: 

-toliser, a.: auteur d'épitres, m. 
оса adj: qui a rapport à 


PM] | 


| équanimité, f. 





| l'art épistolaire, "repay: п.: агі 


épistolaire, m. 
épistyle, n.: (arch.) épistyle, f. 
épitaphe, f. 


&pitaph, n.: | 
opitasis, n.: (rhel.) épitase, f. 


epithalàmium, n.: épithalame, m. 


épi-thet, n.: épithéte, f. 
adj.: d'épithàte. | 
epitome, n.: ópilomó, m. -mise, [r,s 


faire un épitomé de; abréger, raccourcir 
-amiser, m.:; auteur d'un épitomé; abré 
vinteur, m. -zmist, n.: auteur d'un čp 
rmm m. 
an, m. ópizoalre, m. -Gótie Engl. 

Е = 6, adj.: épizootique. 
&poch or e-, n.: époque, f. 
opode, m.; épode, f. i 
épo-per, poda pé ya, -s, n.: брорќе, Ё 
epurātion, п. épuration, f. 
equ-able, adj.: uniforme, Goal, egus- 
bility, -ableness, но: Geallte, uri- 
formité, f. -ably, adr: avec égalité, 
avec uniformité. t-al, adj.: égal. uri 
forme; (fig.) impartial, juste: — ѓо, da 
force à; à la hauteur de; wf things) égal 
à; — with, à l'ágal de,  2.-al, m.: égal, 
Mt., Egale, f 3-al, tr.: égaler. equa- 
lisátíon, n.: État dégalité, m., ac- 


tion  d'égmliser; (jur.) &ealisation, E 
-Alise, fr: égaliser; Cgaler. equá- 
| Hty, a: égalité, f. alle. adr: 


également, pareillement. equ-animity, 


| n.: égalité d'âme, f; calme d'esprit, m; 


Tequ.ànimous, adj.: 
doné d'égalité d'ime: doud de calme d'ès- 
prit; éguanime. ọgu-ātion, n.: équa- 
tion, f. equ-ütor, m.: óquateur, m. 
| equ-atórial, 2i1j.: Gquatorial, 


bateleur, m. -librity, m.: équilibre, m. 
‘librium, п.: équilibre, | m.: keep one's 

—, canter l'equilibre; remain in —, sa 
tenir en équilibre. 


en forme | equinal, eqnine, adj.: de cheval, 
écrire des épl-| t.equi-noctial, 


adj.: équinoxial, de 
l'équinoxe, дев équinoxes, — 2.-moeti 
R: ligne équinoxiale, f. ; équateur céleste, 


-thétio(al), | 


in d 
-nóetially, adv.: dans la direction | 
de la. ligne NE équi-nox, m.: 
équinoxe, m. 


аїр, fr. équiper. 6quip-sge, n 
йрн; (лат.) équipement, т. fen ==, 
cabaret, m. -ment,z : équipement, m 
hquipüise, n.: equilibre, m.; pondéra- 
tion, f. 
equipóllenee, -leney, m.: équipol- 


lence; force égale, f. -lemt, adj.: équi- 
pollent. -lemtly, adr.: dune manière 


équipollente. 
equipinde-rance, -raney, t.: équi- 
-rant, adj.: équipondé- 


pondérance, f. 
rant. 
ui-table, adj.: équitable, juste. -ta- 
bleness, n.: équité, f. -tably, adv.: 
équitablement. 
equitation, n.: Équitation, f. 
equity, a: équité, justice, f. 
equi-valence, -valeney, n.: Équiva- 
lence, égalité de valeur; égalité de force, 
ii 1-valent, adj.: équivalent. :..YA- 
lent, n équivalent, m. -valently. 
adr.: d'une manière équivalente. 
I. equi-vocal, adj.: équivoque, ambigu. 
2-vocal, f.: équivoque, f. -voo- 
ally, adr.: dune manière équivoque. 
-vocalnoss, n.: équivoque, f., caractère 
équivoque, m. -woeate, ir.; user d'équi- 
voque, équivoquer.  -vocütion, m.: 
équivoque, f. -vocator, n.: personne 
qui use d'équivoque, f. 
ēra, n.: êro; époque, f. 


= 


| 


oradi-atr, intr.: rayonner.  -Atiom, 
n.: radiation, f. 

erüdi-cnate, ir.' déraciner, -oation, | 
n.: déracinement, m.; éradicution, f. 
-oative, adj.: éradicatif. 

ts ir.: raturer, effacer. -sement, 


n.: rature, f. -жаге, m.: eilacure, ra- 
ture, f. 

are, ady, and prep.: avant que, plus tot 
que: — long, avant pew. 

L.eréct, adj.: droit; haut; élevé; levë; 
dressé. 2.erect, Ír.: 
élever: construire; (jíg.) établir, fonder. 
-able, -ile, adj.: que l'on peut dresser, 
- Гола Чил, п n.: action de dresser; érec- 
tion, construction, élévation ; (fig.) fonda- 
Шоп, -ly, adv.: droit. -mess, n.: pos- 
ture droite, f. -or, n.: constructeur; (fig.) 
fondateur; (amat.) muscle érecteur, m 
ére-mitage, «mite, etc. = Aer-mitage, 
emit, ete. 
Jarbption, x- : enlèvement, m. 
érothism, n : 6réthisme, m. 


. 1.: hermine, f.; roselet, m. -d, 
adj.: fourré d'hermine ; revétu d'hermine. 
&rníe)nm.: (ormi.) orfraie, Jf. 


| per à; tuir.: 
ériger, dresser, | 


cürroder, ronger. -démt, 
pharm.) caustique, m. -sion, 1.2 
on, f. 
Lerotic, m.: composition Ir RU 
poëme érotique, m. 2.erótici-al), 
érotique. 


érpetólogy, п.: erpétologie, f. 

&rr, inir.: errer, s'égarer, B'écarter, ва 
tromper. -able, adj.: sujet à errer. 
érrand, n.. message, T; commission ; 


ero-de, ir: 


Se {ер 


course, f. =boy, n.: garçon qui fait des 
commissions, qui fait des courses; petit 
messer, m. 

érrant, cdj.: errant, ambulant, -ry,m.: 
vie errante, j.: knight —, cht er- 
rante, f. 


t.errütic, -al, adj: errant; (asiron. 
med) erratique. 2.erratic, n.: vàgü- 
bond, m. -ally, adr.: sans règle, sans 
ordre, 

erratum (pl. erra£a), n.: erratum, errata, 
HT. 

erréneous, adj.: erroné, inexact. -ly, 
üdv.: erroneément. -mess, M.F C 

erroné, m.; fausseté, f. 

érror, n.: erreur, /.; (iAÀeol) péché, m.: 
—s excepted, eauf erreur; in —, dans 
l'erreur : labour under —, être dans Гег- 
Fear. 

t&rst(while) adr.: autrefois, jadis. 
ernbés-ceneec, -eemey, M.: érubes- 
cence: rougeur, f -eemt, adj.: érubes- 
cent ; TOugetre. 


erüot, -ate, ir. eructer; (jig.) vomir. 


-Ation, n.: éructation, f. 

éru-dite, adj.: érudit -dition, ".- 

érudition, f. adj.: d 

erügimous, ш пеш. 

erüp-tion, n.: éruption, J. -tive, adj.: 

éruptif. 

erysipelas, n.: érysipéle, érésipel, m. 
е, п.: ëch 


es-onpüde, n.: - escapade, f;; (man.) al- 
lure irrégulière, J.  1.-egpe, tr.: échap- 
s'échapper, s'enfuir, 89 
ee (from prison) s'évader. 2.-саре, 
: évasion, vr délivrance, f.: there ig 
e n i, d пу a pas m da 
échapper ; make mez —, 860 
make a narrow —, l'échapper 
вратот, a.: échappement, mt. 
— ifort.) escarper. -ment, 
Ub. escarpement, m. 


ses bass. n. &chalote, ciboula, f. 
é'wohár, n.: (rurg.) escarre, f. 
teschéat, m.: dóshérence, f.; bien en 


déshérence ; (feudalism) bien attribué ап 
seigneur par suite de confiscation, 2.es- 
cheat, inir.: tomber en déshérence; 
(feudalism) échoir au seigneur par suite 
de confiscation. 
eschew, ir.: éviter. 


т KE e wei "ff A = £ r. 
к. КАД ' 
SS? KE eer? 
кә E - 
a cre 
| 


ET: 


Lë'sort, » m.: escorte, f. z.eseórt, tr.: 


esoritoire хая : Goritoire, f. 


d a M- 
esophagus, 7 Ri e 
esoteric, -al . 047.2 ésotérique. 


-yer, m.: espalier, m. 
.Ir.: mettre en espalier. 





Iam 


ren mn.: (bol.) esparcette, f. 


espürto, n.: (bol.) sparte, f 
tal, adj.: spécial -ly, adv.: spå- 
lement, surtout, particulièrement. 
cialité, f, 
: espérance, f| 
t espionnage découvert, т. 
ésplonage, n.: espionnage, m. 
eiweg? E Si ege 2 
Cp sal option, f. ; —=, s 
d pa, iles f < pi zeal, 
nuptial, de i se, fr: rac 
fiancer; (fig.) adopter, embrasser. -ser, 
n.: protecteur, défenseur, m. 
esp. ir.: voir, découvrir, apercevoir. 





esquire, mn. Gcuyer; proprictaire, wt 


 estrai, m.. 
 I.estréedct, 1.: 





Ee ouf -mative, 
adj.: qui a la faculté d'apprécier ; d'api- 
nion. -mator, #.: estimateur, m. 
esti-val or esti, adj.: ЧӨ. T-wate, 
inir.: passer lété. -vātion, n.: séjour 
durant l'été, m.; (bol.) estivation, f. 
estáp, fr. (jur) opposer une a ao 
opposer une fin de non-recevoir. 

n.: (Jur.) exce tion, fin de non-recevoir, f. 
estóvers, n. : (jur.) provision alimen- 


| taire, f. sing.; aliments, m. pl. 





 Ir.: aliéner, éloigner. -ment, 
-ali Sieg: f. éloignement, m. 
estrapade, s : (тал.) estrapade, f. 
(шт) épave, bête &pare, f. 
(jur.) expédition, grosse, 
f.; extrait authentique, m.  z.estreat, 
Inír.; faire une grosse, faire un extrait. 
éstrich, n.: duvet d'autruche, m. 
éstu-ary, n.: estunire, m.; (bath) étuve 
humide, f. -mte, inir.: ве courroucer, 
s'emporter, bouillir; gagiter; géchauffer. 


 esürient, adj.: affamé, vorace. 


eto., et eBtorn, conj.: ete., eb extera. 
étoh, ir.: graver à l'eau-forte ; ( fg.) tri- 


І.ёвавіу, n.: casai, m., épreuve, f 2.08- cer, dessiner. “or, 1; graveur à l'eau- 
Sg, [r.: essayer, éprouver. forte, m. -img.m.: : gravure à l'eau-forte, 
Lée-senee, n.: essence, f.; parfum, m. | f. -Ang-needle, n : pointe, f. 
2.seneec, År.: parfumer. 1.-sential, | oteëstlo, n.: chronogramme, m 

adj.: essentiel  2.-semtinl, n.: essen-| i.etér-nal, adj.: éternel, 2.-mal, | 
tiel, m. -sentiálity, n.: caractire es Eternel, m. -nalise, tr: Éterniser. 
santiel, m. -séntíally, adr.: essentiel- | -nally, adr.: éternellement, -nity,n.: 
lement. -séntialnoss, n.: extréme im-| éternité, f. -m]se, ir.: éterniser. 
portanae, f. éth-er, n.: tther, m. -éreal, -érecus, 
Lfessóln, m.: (jur.) excuse légitime, f. | adj.: éthéré; céleste ; nérien. 

Z.essoin, ir.: oe accorder un délui | &thio, -al, adj.: éthique, moral. -ally, 
de grise А. -er, m.: (jur. avoué qui, ady.: suivant les principes de l'éthique, 
demande un délai do "тйс pour sa par-| -s,. pL: morale, AA f. sing. 

tie, m. éthi-op, A m.: Ethiopien, M. 
estüblish, ír.: établir; affermir; соп- | Ethiopienne, f. | 

firmer. -er, n.: personne qui établit, Z; | étkmoid, adj. or n.- ethmoide. 
fondatear, m. -ment, m.i établisse- éthnio, -al, adj.: cthnique. 

ment, we. maison, f.: état de maison, m : | ethnó-grapher, -graphist, n.: ethno- 
Eglise dominante, f. graphe, m, -g£grüphici(al), adj.: ethno- 


estáts, n.: (property) bien, m., propriété, 
terre, fortune, (+ (condition) état, rang, 
m.; (jur.) propriété, masse des biens, 
L: (af a deceased person) suecession, f.; 
(political body) Etat, m.: the third —, 
le tiers état, m.; real —, (jur.) masse | 
des biens immeubles, f.; personal —, 
(jur.) masse dea biens meubles, f. 
lI.eutéem, ir.: estimer, considérer comme, 
2.esteem, п.: estime,f. -er, m.: per- 
Bonne qui estime, f.; appréciateur, mt 
ésti-mable, adj.: dont on peut estimer 
la valeur; estimable. -mableness, a.: 
qualité estimable, f. I-mate, ir.: esti- 
mer, apprécier, évaluer; juger; calculer. 
7.-.mato, n.: estimation, appréciation, Jf. ; 
jugement; (eom.) devis, m.; rough —, de- 
vis approrimatif, -mition, 2.: estima- 





graphique. -graphy, n.- ethnographie, f. 

eth-nológie (a1), adj.; ethnologique. 

-nù к 1.2 ethnologiste; ethnogra- 

phe, m -nólegy, 5 n.: ethnologie; eth- 

pographie, f: 

[ Шор, n: Gthologie, f. 

| Gti-olate, inir.: s'étioler; ir.: &tioler. 

elated, adj.: (Got étiolé, -olation, 
étiolement, m. -ülogy, n m.: étlolo- 


gie, f. 

étiquette, m.: étiquette, f.; cérémonial 

de cour, M. 

Etruscan, adj.: Өтер. 

str alo n adj.: étymologique. 
; - étymologiste, m. -mól. 

ogy, A: 6 riolgie, f 

eaoha-rist, n.: eucharistie, f. -ris 

tical, adj.: eucharistique, 






egnchálogy, m.: eucologe, m. r.&vening, m.: soir, m. ; soirée, f. ; (ig) 
Sarna tat: (eed) tarius, f. déclin, m.: in the —, lo soir; dans la 
cudiô-meter, n.: eudiomètre,m, -mèt- | soirée; lo-morrow —, demain soir; de- 
ric(al) adj.: eudiométrique. -metry,| main au soir. 2.evening, adj.: du soir; 
n.: eudiométrie, f. — pariy, soirée, f. -tide, n.: déclin du 
euló-gic, -gical, adj.: laudatif. -gio-| jour, soir, m. * 
ally, adr.: avoc éloge. enlo-gise, tr.:|aven-ly, adr.: également; de niveau, 
louer, faire l'éloge de. eñlo-gist, n.: (fg. impartialement. -mess, m.: óguli- 
panógyriste; auteur d'éloges, m. ewlé-| té; abrénité, f. 

gium, eülo-gy, 1.: éloge, m.  &ven-song, ^.: chant du soir, m.; prière 
eunomy, n.: bonne législation, f. du soir, f.; soir, m., &oirée, f. | 
eanuch, m.: eunuque, m.  -ateé, ir.:| event, m.: événement, m, issue, + (of 
chütrer. a poem, a play, ete.) dénouement, dénoü- 
rüpatory, t.: (hot) eupatoire, f. ` ment, m.: af all —1, й tout événement; 
tüphe-máism, n.: (rhei.) euphémisme, m. | en tout cas; à tout hasard. 

-mistic(al, adj.: euphémique. -mis- | evénterate, fr.- éventrer 

tically, adr.: euphémiquement. eventful, adj.: plein d'événements, 
ru-phónic, -phónical or -phüómious, | j6ventide, n.: déclin du jour ; soir, mt. 


pien, m., Européenne, f- 

eurythmy, п.: (med) régularité du 
pouls; (arch.) eurythmie, f. 
Leviieu-ant, ddj.; évacuint 2-ant, 
n.: évacuant, ш. “ate, Ir. évacuer, 
vider. -ätion, n.: évacuation; sortie; 
abolition, f. -atiwe, adj. qui 6vacue. 
-&ior, m.: personne qui annule, f. 

evade, inir.: géchapper, s'esquiver ; ir.: 
échapper à. 

evagütion, n. action derrer; excur- 
sion, f. а 

evanés-eenee, n. existence éphémére; 
disparition, f:  -eent, adj.: passager;| 
éphémére; évanescent. | 

evangélio, -al, adj: évangélique, 

-ally, adv.: évangéliquement. 

ev: lism, n.: prédieation de l'Evan- 
gile, T -Mse, fr: évangéliser. -Hst, 
mn.: éwangeliste, mm. 

Tevünish, inír.: disparaltre, s'évanouir. 
-ment, n.: disparition. 

evapo-rable, adj.: évaporable. -rate, 
inir.: s'évaporer; ir.: faire évaporer. 
-rütion, 1.: évaporation. 

evü-sion, :.: moren évasif; subterfuge, 
m.; défaite, f  -aive, adj.: évasif. | 
sively, odr.: évnaivement. -siveness, | 
n.: caractère Évasif, m. 

e. 8.7: soir, m.; veille, fr at —, le вог: 
on the — of, à la veille de. I-en, n.: 
BOIT, ML 

zëvemn, adj.: égal; (smooth) uni; (level | 
with) de niveau; (of number) pair: be 
— with any one, rendre la pareille à| 
quelqu'un: être quitte avec quelqu'un. | 
j3-ewen, adr.: méme; aussi bien; par- 
faitement: — as, comme; — now, tout a 
Theure; — so, de même, ainsi —4.ewen, 
ir.: égaler; égaliser; mettre de niveau. 
«handed, adj.: impartial, équitable. 


adj.: euphonique. cü-phony, п.: ei- 
phonie, f. 
Européan, adj.: curepéen; m.: Euro- 


ovéntilate, ir: vanner. 

eventual, adj.: eventuel ; final, définitif. 
-ly. adv.: éventuellement; définitive- 
ment. 

éver, adr.: tonjoura; jamais: for —, 
pour toujours; pour jamais; à jamais; à 
tout jamais; for — and —, pour toujours, 
pour jamais; à jamais; (biMiecally) jus- 
qu'à la fin des siicles ; seareely —, hardly 
—, presque jamnis; — and anon, da 
temps en temps; de temps à autre; if I 
hore — ....,. Bi pa jumai .... 
-bübbling, adj.: toujours bouillonnant, 
-bürning, adj.: inextinguible. «-dür- 
ing, odj.: éternel. -glade, n.: (4m.) 
pays aquatique (avee de petits flots ou 
terrains d'herbe), marais, -greem, adj.: 
toujours vert. green, m.: plante tou- 
jours verte, f. -hómoured, adj.: de 
glorieuse mémoire,  r.làstimg, adj.: 
qui dure toujours: éternel, perpétuel 
2.-Insting, m.: éternité, f.; Eternel; 
bot.) gnaphale, m., immortelle, f -lèst- 
ingly, adr.: éternellement, à jamais. 
-lästingness, n.: éternité; durée per- 
pétuelle, f living, adj immortel. 


-móre, adv.: toujours; éternellement, . 


fevérsion, n.: renversement, m. 
évery, adj.: chaque, tout, tous les; — 
dey, tous lea jours, chaque jour; — offer 
day, de deux jours l'un; tous les deux 
jours. “body, nm.: chacun, tout le 
monde, -day, adj.: de tous lea jours; 
commun, ordinaire. -ome, pr.- Спасо 
tout le monde. -thing, « teut. 
теп, adr.: (rare) de tout tempa, tou- 
jours. where, ade. partout. 
évesdrop, etc. — earesdrop, efe. 

evic-t, ir.: prouver; (jur.) Gvincer. 
-tion, n.: preuve; (jur.) éviction, f. 
Lévi-dener, n.: évidence, déposition, 
preuve, f.; témoignage; ( pera.) sin, 
m.: — for the prosecution, témoin à 
charge; prisoner's —, témoin à décharge; 


- 


se, eg "be dé 


Г 
мал 





king's — queen's —, - témoin révélateur dé | ex-ñ1t, ir.: exalter, élever. -altation, 

| аит cireumalantial —, preuves |. m.: exaltation, élévation, J. 

déduites dea circonstances; mire —, rene | exámi-nant, ».: personne à examiner, f. 

dre témoignage ; déposer. :-dence, fr. : -naté, IL: personne qui eat examinée St 

montrer avec évidence : prouver, démon- | nation, n.: examen, m.; vériflealion, 

trer.^ -demnt, ad).: évident. -déntial f; _ Gur.) (of prisoners) interrogatoire, 
tiary, adj.: d'évidence. -dent- | .; (of witnesses) audition, f.s private 

Ir, adv.: évid жЕ. -—, "Gur. instruction, f.; pos morlem —, 

T.&vil, a4j.: mauvais,malfaisant. 3.ewil, | autopsie, f. -me, tr.: examiner: faire 

m.: mal, m.: crime; maladie, J; king'a| lexamen de; visiter; vériber; (Jur.) 

—, Geronelles, Lal: la— be to kim that | interroger. «вет, mn. examinateur; 

* — thinks, honni soit qui mal y pense, interrogateur; (jur. juge d'instruc- 

evil, cdr.: mal  -affeoted, cdj.:| tion, m. 

mal disposé, doer, п.: к: exümple, n.: exemple, m.: set am —, 

méchant,m., méchante, f. -favomred,| donner l'exemple, 

adj.: laid, difforme. -favonredness, exünimate, aj: inanimé; abattu. 

m.: laileur, diiformité, f. -minded, exanthéma, n.: (eranfhemaia), exan- 





adj.: mal intentionné. -mess, m.: mó-| thhme, m. -toms, adj.: exanthémateux, 

chanceté, f. -speaking, n.: médisance, | exanthématique, m 

7. BE n.: méchant, m. exüspe-rate, Ir. exaspérer; irriter. 
- faire voir ; montrer, mani: | ater, m.: personne qui exaspére, f.; 


"fester. able, adj.: qui peut être | provocateur, m. -ràtíon, m.: exaspó- 


prouvé ; démontrable. -cibly, adr.: in-| ration; provocation, /. 


contestablement. excandés-eencc, -eeney, m.: incan- 
eviscerate, tr.: éyentrer, vider. descence; (fig) colère, -eent, adj.: 
e-vocütion, n.: óvocation, f. -wéke,| incandescent. | 
tr.: évoquer. | excir-nate, -niflcate, ir.: décharner; 


fevolation, n.: action de g'envoler; vo- | (anat.) excarner. -nation, -mifcdtion, 
| n.- excarnation, f. 

&-volute, n.: (geom.) développée, f. -wo-|exca-waie, !r.: creuser, excaver, -và- 
lation, m.: action de déployer: (philos,| tlom, m.: excavation; fouille ; tranchée, 
milu.) Evolution, f ; (geom.) développe-| f.; déblai, m. -wator, n.: terrassier, m 

ment; m.; (alg) extraction des racines, | exes&ed, fr.: excéder, dépasser ; (fig) sur- 
es (fg) mouvement, m. -volve, ir.:| passer. Ling, adr: excessivement. 
dérouler ; développer ; (chem.) dégager;| 2.-Àmg, m.: surcrolt, excédent, m. -img- 
inlr.: ae dérouler ; se développer ; (chem.) | 1y, adr.: excesaivement, extrémement. 

pe dégager. -wólvont, n.: (geom.) dé-|exeél, n.: exceller, (in) eurpasser ; lem- 


xeloppante, f. porter; ir.: exeeller sur; l'amporter sur, 
evomition,m. vomissement, m. | surpasser; excéder. 
tevulgätion., n.: divulgation, f. |exeellenee, -leney, n.: excellence, 
evülsion,5.: évulaion, f. perfection, supériorité, Ge his —, son Ex- 
BW, 1.7 розы, f. | cellence, f.  -lent, a excellent, par- 
ewer, n.: aicuière, f. fait; grand. e adv.: excellam- 
ewry, n.: (in. the Royal Household) of-| ment; parfaitement. 

fice, m. t.ox-eépt, ir.: excepter; inir.: (jur.) 
Mer nete, ir.: irriter; (med.) rendre | fournir ses exceptions: — againat, — ѓа, 
plus aigu; empirer. -bátion,-béseenee,| sopposer à; récuser; — fo a tribunal, 


w.: irritation; aggravation; (med.) exa-| décliner la compétence d'un tribunal. 
cerbation, f. 2.-o8pt, prep.: excepte; hors, — 3.-eépt, 
Lex-&ot, adj.: exact, précis, strict.| comj.: à moins que, à moins de. -eépt- 
2-mot, ir.: exiger; ir.: commettre dès| ipg, prep.: excepté, hormis, -e&ption, 
exactions. -Actíon,n.: action d'exiger;| m.: exception; objection, f.: with this —, 
exaction, /. -Aetly, ddr: exactement;| À cette exception près; by way of —, par 
juste; nu juste. —-áetness, n.: exacti- exception; without —, sans exception; 
tude, justesse, f. -üeter,-&etor, n.:| fake — at, soTenser de; sc formaliser de. 
exacieur, m.; personne qui exige, f. -eaptionable, üdj.: blámable; répré- 

er-ate, fr.: exagérer. -gted,| hensible -eéptioner, m.: critique; 
adj.: exagéré. -atedly, adr.; d'une] censeur, m. -céptious, adj.: qui se 
manière exagérée.  -ating, adj.: éxa-| formalise; susceptible. -eéptiousness, 
gérant. -atingly, adr.: d'une maniére| m.: susceptibilit, f. —-e&ptive, adj.: 
exagérante,  -Atíon, m.: exagération.| exceptionnel -céptively, ade. ех- 
-atory, @@].: exagéré, exagératif. ceptionnellement. -eéptlesa, adj.: sans 


exception. -e&ptor, n.: critique, cen-| excommunióe, f. -eatíom, m.: excam- 
peur, m. munication, f. : 
exeóss, n.: excón; (arilh., of weigh!) ex- | exeóri-ate, tr.: écorcher; (surg.) ex- 
cédent, m.  -iwe, adj.: excessif; exm-| corier. -&tion, m.: écorchure; (mrurg.) 
góré; outré. -ively, üdr.: excessive | excoriation, = 
ment, à l'excès. excórtication, m.: excortication, f. 
Lexchàn-ge,5.: échange ; (eom.) change, éxcre-ment, n.: excrément, m. -mémn- 
m.: (edifice) bourse, f: average —,| tal, -mentitious, adj.; excrimenteux, 
change commun; eurren! —, cours du| exerémentiel, excrémentitiel, 
change; cours, m.; foreign —, change excras-ceoner, n.: excrolseance, fi; (ftg.) 
extérieur, changé Gtranger; nominal —, excès, rebut, m. -eemt, adj.: qui forme 
change nominal; dill of —, lettro del une excroisaance; surcroissant. 
change, f.; foreign bill of —, lettre de exoré-te, ir.: excriter. -tlom, n.: ex- 
change sur l'étranger; first of —, pre- crétion, f. Hee, r.-tory, adj.: exeré- 
mitre de change, f.; rate gf —, taux du| boire, excréteur, 2-tory, m.: vaiss 
change, m.; cote du change, f.; iu — fer, excrétoire, mi. 
en échange de. 2-ge, fr.: échanger; | excräcgi-able, adj: sujet à Mre tour- 
changer. -ge-office, n.: bureau de| menté. -ate, ir. tourmenter aifreuse- 
change, m. -goer,n.: ochangeur, m. ment. -mting, adj: stroce, affreux. 
Lexehéquer, ñ.: trésor; trésor roynl;| -Atiom, m.: tourment atroce, m.; affreuse 
trésor de l'Etat, m.: court of —, cour torture, f. 
de l'Échiquier, f. 2.exeheqmer, tr.: tra- excül pate, ir. diseulper. -pation, 
duire devant la cour de l'échiquier. =bill, | #.: excuse, justification, f.  -patory, 
a: bon du trésor, m. | adj.: qui disculpe; apologétique. 
ex-eisable, n.: sujet à l'excise, à l'ac-| exeur-sion, m.. excursion, course, f. 
cise; (in France) sujet aux contributions | -sive, adj.: qui erre ; ( fig.) décousu, vague, 
indirectes, f. pl. 1.-elise, m.: (im Emg-| errant. -sively, ady.: en errant. -sive- 
land) accise, excise, f.; (im France) con-| ness, n.: (rare) extravagance, fe 
tributions indirectes, f. pl; régie, f| excü-sable, adj.: exeusable, -sable- 
2cise, fr.: soumettre à l'accise; sou-| mess, n.: caractère excusable, M.  -sm- 
mettre aux contributions indirectes. -eise- | tory, cdj.: d'excuse ; apologétique, T.-9e, 
man, n.: préposé de laccise, employé | fr.: exeuser: — one's self Ier, get, 
de luccise; préposé des comtributions in-| cuser de; — me! excusez, 2&8 -H-, m.l 
directes, de ls régie, employé des contri-| excuse, f.: offer am —, présenter une ex- 
butions indirectes, de la régie, m.  -ei-| cure. -&eleas, adj: euna excuse, Inex- 
sion, n.: destruction ; (surg.) excision, f. cusable. -ger, n.: personne qui excuse, 
ex-eitable, adj.: excitable. -ejtabili-| f.; spologiste, m., f. 
ty, -citableness, n.: excitabilitó. -ei-|óxent, m.: exeat (permission de s'abaen- 
tation, m.; excitation, f. -eīte, ir.:| ter donnée A un étudiant des Universités 
exciter, animer, -citement, m.: exci- anglaises). 
tation, f.; motif d'excitation, m. -eiter, | éxe-crable, adj. exéorable, -orably, 
n.: excitateur, mt, excitatrice, EL: (Jig) | adr.: exforablement. -crate, fr.: exé- 
mobile, m. | erer. -erütion, n.: ex&craltion, f. -ora- 
1.ox-olaim, inir.: g'écrier; se récrier : m tory, n.: formule d'exécration, f. 
есен récrier contre, 2-elmim, n.:| éxe-omte, (r.: exócuter; exercer, -nm- 
clameur,f. -eláàimer, n.: pao quil tion, m.: exécution, fe; exeroite, 
storie, qui se récrie, f.; déclamateur, m.| (slaughter) massacre, carnage, m; ( jur.) 
-clamition, n.: exclamation, f.: note of salsieoxteution, f. -oitioner, 1.2 ext 
—, point d'exelamation, m. clämatory,| cuteur; bourreau; (jur.) exécuteur des 





adÿ.: de déclamateur; d'exclamation. hautes œuvres, 71. ` 
exclü-de, tr.: exclure. “sion, A.: ex- | t-oxéou-tive, adj.: exécutif. 2.-tive, 


elusion, f. -giomist, m.: personne ex-| n. pouvoir exécutif, gouvernement, M. 
elusive. -sive, adj.: exclusif; d'exciu-| -tor, m.: exécuteur; (jur. exbcuteur 
sion: — of, à l'exclusion de; non com- testamentaire, m. -tórinl, adj.: d'exé- 
pris. -sively, adv.: exclusivement: — | euteur testamentaire. -torship, m.: 
of, & Texclusion de. fonctions d'exéouteur testamentaire, J. pl. 
excógi-tate, ir.: inventer, créer, trou-| -trix, m. exëcutrioe testamentaire, f. 
ver À foros de méditation. -tütíomn, n.:|ex-egésis, n.: exégése, f. -egétical, 
méditation ; invention, f. | adj. exégétique, -egétically, adv.: 
excommüni-cable, adj: passible d'ex| par exéghse; d'une manière exégétique. 
communication.  1.-cate, tr.: excom- | exémplar, n.: modèle, m. 

munier. 2-omte, m.: exrommunié, m. éxem-plarily, ade. exemplairement. 
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-plariness, -plarity, m. — € 
qui est. — f -plary, adj.: ex- 
emplaire; (her.) à armes parlantes. 
exempli-fiction + n.: explication par 
des exemples ; (jur.) ampliation, f. Ber, 
m.: personne qui donne l'exemple, f. Ze, 
tr.: démontrer par des exemples; donner. 
un exemple de; (jur.) copier. 
l.ox-ompt, adj.: : exempt. 2.-empt, D 
exempier. -émption, m.: exemption 
ex&nterate, ir.: Öter les entrailles à. 
exequatur, n.- exequatur, m. 
a adj.: funéraire. 
quies, п. pl: obsèques, funérailles, 


DE M adj.: susceptible d'étre 
exero, — I.-edse, m.: exercice; (insk) 
théme, m. ; (milii) mancrayze, f. e exercice, 


m. 2.-edee, ir.: exercer; (animal) pro- | 
mener, -elser, n.: personne qui exeree ; 
personne qui g exerce, J 

екёг не, .: exergue, m. 

exér-t, ir.: mettre en œuvre; montrer; 
accomplir; exercer avec effort, faire un 
effort: — onga telf, faire des efforts ; 


g'efforcer, nene 


ploi, usage 
eg i ER 
exfoli-ate, inr. 
n.: exfoliation, f. 
ex-hálable, adj.: qui peut s'évaporer; 
€vaporabla, -halation, n.: exhalaison ; 
fir eii E -hale or ox-,ir.: exhaler, | 
"^ -hälemeont, m.: exha- 


> épuiser; (phys) aspirer. 

EE ad: Zuch (phya) aspiró: FJ am | 

guile —, je auia rendi Leon d spicy 

ё chose qui , уа. 

wi ipu m. -ible, adj.: € 

ny, adj.: épuisant, qui épume; ( phys.) 

d'aspiration: — pipe, tuyau d'épuisement, 

m. -ingly, adv.: duno maniére Spai- 

sante, pariaitement. exhaustion, n. 

épuisement, m.; aspiration, f. -iwe, adj.: 

qui épaiae ; complet. -leas, adj.: inépui- 
sable, 


-tion, 1.: effort ; em- 


(theat.) sortent. 


Bexfoler, -Atíon, 


exhibit, ir.: exhiber, montrer, produire, 
exposer, -ter, n.: personne qui montre, 
qui produit, f. н (at public exhibitions) ex- 
posant, m. -tion, n.: (aclion) exposi- 
tion; (representation) représentation, f. | 
spectacle, m.; (in untverzsilies) bourse 
fondée par un particulier; (jur.) exhibi- | 
lion, f.: industria! —, ition de lin- 
dustrie. -tioner, ñ.: (in unirerzilier) 
boursier, dont la bourse est fondée par 
particulier, m. -tiwe, adj.: représenta- 
tif. -tiwely, adv.: d'une manière em- 
biématique. -tory, adj.: qui exhibe. 
exhila-rgte, Ire: réjouir, reerter; 
égayer. -reting, adj.: qui égaie; rë- 


eh м5 
TM RENEW LI 


| éxor-eise, fr: 


| = 
| отк: dilater ; inir.: s'épanouir: ge ré- 


| m. -pánsive, adj. 
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z exhorter, solliciter: imir.: 
faire des exhortationa. Atten, m.: ex- 
hortation, f. -ative, adj.: exhortatif. 
-atory, adj.: exhortatoire, -er, m.: 
personne qui exhorte, f. 
exhu-mation, n.: exhumation, f. -me, 
T-mate, ir.: exhumer. 
éxi- Mr Xeney, я. e&xigenee, /.; 
.; Bituation critique, extrémité, 
JF us adj.: critique. -gible, adj.: 


ёхїрї lé. 
ex-igüity, m.: exiguite, f. -iguous, 
exil, m.; (pers) exilé, m., 


adj.: exigu. 
I.&xile, m.: 
ена Re 2.exile, ir.: exiler. -memnt, 
* exil, m. 
exist, inir.: exister. -emees, MI ex 
tence, f. -ent, adj.: existant. 
L.&xit,n.: (theat.) sort. 2.exit,n.: sor- 
tie, f. 
éxodns, n.: Exode, m.: sortie, f. 
exôner-ate, ir: décharger; soulager; 
exonérer. -ütion, n.: décharge, f. ; a300- 
lagement, m.  -ative, adj: qui dé 
charge; qui soulage. 
exophthálmia, n m." exophthalmie, f. 
éxorable, adj.: exorable, 
exórbi-tanee, -taney, n. execs, m.; 
extravagance, f. Zant, adj.: exorbi- 
tant, exceasif, -tamtly, adt.: exorbi- 
tamment; excesalvement. 
exorciser  -eiser, m.: 
exoreiste, m. -eism, m.: exorciame, m. 
~eist, u.; exorciste, m. 
exir-dinl, adj.: do Гехогде, -dium, 
m.: exorde, m. 


Texornütion, nm.: embelliasement, m. 
exórtive, adj.: do l'orient. 
oxdssoous, adj.: BARS оз, 


ex-oteric, -al, adj.: exotérique, vulgaire. 
érx-otery, п.: doctrine exotérique, mt 
L.exótio, adj. exotique. 2.exotio, m.: 
plante exotique, f. 

tr.: faire spanouir, étendre, dé- 


pandre; se dilater; s'étendre: sè di- 
ployer. -páümnse, m.: étendus, J. -pan- 
sibility, n.: expansibilité, f. Dän: 
sible, adj.: oxpansible. -pansion, 1 
expansion; extension, f. ; épanouissement, 
expansif. -páümn- 
siveness, n.: expansibilité, f. 

ex pürte, cdj.: d'un seul cótó; d'une 
seule partie. 

expäti-ate, inir.: courir; errer: — on, 
s'étendre sur, discourir sur. -ütiom, m.: 
extension; irrégularit?, f. -ator, n 
personne m qui discourt, f. 
expätri-ate, expatrier. -ütion, 


M ritui f 


expéot, ir.: attendre 
dre A. -able, adj.: qui peut être at- 
tendu, -ameec, -aney, n.: attente, /; 
espoir, m.; (Jur.) expectative, f. 1-ant, 
udj.: expectant. 2.-ant, n°: personne 
ui est dans l'attente: personne qui est 
un l'expeetative, f. -Ation, #.: expec- 
tation, expectative, attente, espérance, f.: 
he always lives in —, il vit toujours dans 
lexpéctative ; im — «f, dana l'attente de; 
dans l'espérance de; answer one's —2, r&- 
pondre à ses espérances ; beyond ones —1, 
ап delà de ses espérances. -er, R.: per- 


* 
T 


sonne qui attend, qui espere, f. -imgly. | 


adv.: dans l'attente. 
lexpéctor-ant, adj.: ехресіогапі. 
2.-ant, n.: expectorant, m, -ate, Ir.: 
expectorer. -ätion, n.: expectoration, 
f. -atiwe, adj.: expectorank. 
expe-diener, -dioncy, n.: convenance, 
TL: Apropos, m. -diemt, n.: expédiont. 
-diently, adr.: convenablement; À pro- 





pos. 

Lë ite, adj.* prompt, expéditif, vif, 
facile, 2.-dite, tr.: expédier, hiter, dé- 
pécher, -ditely, adr.: promptement. 


dition, n.: expédition; promptitude, 
hüte,f. -ditions, adj. : expéditif, prompt. 
-ditiously, adv.; rapidement; prompte- 
ment. fexpé-ditive, expiditif. 
expél, ir.: expulser, chasser, faire sortir. 
-lable, edj.: susceptible d'étre chassé, 
Aer, п.: personne qui chasse, qui ex- 
pulse, J. 

expén-d, fe: dépenser; employer; con- 
sacrer. -diture,n.: dépense; consom- 


mation, f.; (Jig.) emploi, sacrifice, m. -se, | 


».: dépense, f.; dépens, frais, m. pl.: free 


of —, sans fraig; franco; ab a gront — à 
grands frais; go io —, se mettre en dé- 


pense; faire des frais; af any —, 4 tout 
prix. -seless, adj.: sans frais. -slve, 
adj.: (pers) dépensier; (of things) dis- 
endieux. -siwely, adv.: à grands frais; 
dispendieusement. -siveness, m.: dé- 
pense; prodigalité, f. i 
Lexpëšrien-ee, n.: expérience, f.: by —, 
from —, par expérience. 2.-ee, fr.; ёргоп- 
ver: faire l'expérience de. -ecd, adj.: qui 
a de l'expérience; expérimenté.  -eer, 


2: personne qui fait des expériences, f. 
expérience, J. 


rexpéri-ment, 14: 
z.ment, inir. and ir.: expérimenter. 
améntal, adj.: expérimental; (pera) 
qui procéde par expérience, expérimenté. 
-méóntalist, n.: auteur d'expériences; 


expérimentateur, m. -méntally, ady.: 
auteur | 


m expérience. -memtor, m. 
‘expériences: expérimentateur, | 
lexpürt, adj. expert, habile.  2.8x- 
pert, n.: expert, m. -ly, adr.: ba- 
bilement. -mess, n.: habileté, j. 


hfe 














expilation, 


éxpi-able, adj.: que lon- peut expier. 
-ate,tr.: expler, réparer. -átiom, m.: 
expiation,f. -atory, adj.: expiatoire. 
m: pillage, m 
ex-pirätion, n.: expiration; cessation, 
évaporation, Ja; (death) dernier soupir, m. 
pire, intr.: expirer; mourir; périr; £r.: 
expirer; exhaler, -piring, adj.: € 
rant. -piry, n.- expiration, f. 
ex-plain, ir.: expliquer, &claircir; inir.: 
s'expliquer. -pläinable, adj.: explica- 
ble. -pláimer, 5z.: explicateur; сое 
mentateur, m. -plan ation, n.: expl 
cation, f.; éclaircizsement,m, -pläns- 
tory, adj.: explicatif, - 
ёхріенте, adj.: explétif ; n.: explétif, m. 
Š le, adj.: explicable, -opte, 
tr. dérouler: expliquer. -c&tiom, m.: 
déploiement, m.: explicatlon,f. -eative, 
adj.: explicatif, -emtor, n.: explioa- 
teur; interpre, m. -catorpy, adj.: €x- 


plicatif. 
p +, adj.: explicite; clair. - -Iy, 
.: explicitement, -moss, 1: cCarac- 
| tére explicite, m. 
 explod-e, tr.: faire sauter; rejeter; re- 
pousser: condammer; inir.: faire explo- 
gion, partir, sauter. -ed, adj.; abandonné, 
condnmná, -ent,n.: agent d'explosion, 
explosif, m. “er, n.: personne qui me 
pousse, qui condamne, f. 
Lexploit, n.: exploit; haut fait; fait 
d'armes, st. 2.exploit, ír.: exploiter, 
utiliser, 
ex-plorütion, z.: exploration, f.; ex- 
namen, m.; recherche, f. -plórativwe, 
-plóratory, adj.: exploratoire; explo- 
rateur. -plére, fr.: explorer, exami- 
ner, -plorement, n.: recherche, ex- 
ploration, f. -plōrer, n.: explorateur, m. 
xpló-sion, m.: explosion, f. -sive, 
adj.: exploeif. 
expó-nemt, n.: (malh) exposant, m. 
-néntial, adj.: exponential. 
t.oxpórt, ir.: exporter. z.6xport, m.: 
J ndise exportée; qui peut être er- 
portée, f. -ütíom, m.: exportation, d 


. 67, 2; exportateur, M 
ex-püsal, n.: exposition, f.  -póse, ir.: 
exposer, -póser, m.: personne qui ex- 
pose, f. -position, n.: n, f. 
-pósitor, n.: interprhte; commentateur; 
glossaire, m. -pósitory, adj.; exposant, 


p, m.; remontrance, f. lator, 
m.: personne qui fait des reproches, des 
remonstrances, f. -latory, adj.; de re 
proche; de remonstrance. n 

expësure, z.: exposition, f.; danger; 
scandale; Écant, m. | 
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rusa a ce ‘exprès: formel: d'une 
ressemblance exacte. — 2.express, ".: 
exprés, m.  j.express, ir.: exprimer; 
représenter; désigner. -préssible, adj. : 

exprimable. -préssion, n.: expression; 
énonciation, f. -préssive, adi expres- 
sif: be — of, exprimer. -préssively, 
adr.: aveo expression. -prössivenoss, 
m.: force d'expression, f. -préssly, ady.: 

expressément. T-prëssness, n.: carae- 


tère formel, m. -preéasure, n.: expres 
sion; empreinte, j. 
&rpro-brate, ir.: blimer, reprocher. 


-brätion, #.: blime, E 
exprópri-ate, т. abandonner. -atiom, 
п. abandon, m.: renonciation, ў. 


expliquer, exposer. -er, | 


1 
I 


ment. -sor, n. extenseur, muscle ex- 
ienseur, m.  -t, m. étendue, f.; (füg.) 
degré, point, m; (jur.) expertise pour 
estimer les biens ui débiteur saisi, f. 
exténu-ate, (r.; exténuer; affaiblir, di- 
minuer, atténuer.  T-ate, adj.: petit; 
maigre. -ation, n.: exténuation; atté- 
nuation; mitigation, f. 


| Lextérior, adj.: extérieur, en dehors. 


ex- ir.: prendre d'assaut. -pugn- 
E ' expugnable. -pugmétion, | 


Ti Emi conquéte, f. 
Texpül-se,!r.: expulser, chasser. -aiom, 
m.: expulsion, f. -siwe, adj.: expulsif. 
ex-pünction, m.: effacure, f. -pünge, 
fr. elifacer, rayer ; raturer. | 
ёх x-purgate, ir.: nettoyer: (a book) 
purger. -purgation, a.: nettoiement, 
Wm. purification, f. -pürgntory, udj.: 
expurgatoire, 


guisite, adj.: exquis; (gf poin) atroce, 

reux. Je, adr.: d'una manière ex- 
quise; exquiement. -mess, n.: goütex- 
quis, m.; perfection: (af grief, pain) vio- 

се, 
deet. adj.: qui atohe, dessiocatif. 
-siccate or é'x-, ir.: sécher, deasécher. 
-icoütion, n: sécheresse, f., uice | i 
ment, m. -slecative, adj.: dessiccatif. 
exspuitiom, n.: (rare) crachement, m. 
ыенен, n.- snexion, f. 


m erud . 

nur adj. qui existe, existant. 

textempo-ral, adj.: improvise. 
ly, ode: A l'improviste. -rüneons, 
adj. pour le moment: improvisé, -ra 
adw.: d'abondance. -гагу, 
adj. pour le moment; extemporé. -re, 
r.: sur-le-champ, sans préparation; par 
improvisation. -riness, n.: faculté d'im- 
proviser, f. -rige, ir.: improviser. -ri 


ser, n.: improvisateur, mM, improvisa- 
trice, f 


extén-d, ir.: étendre, tendre ; continuer 
prolonger ; re коо (of time) se 
prolonger. * personne qui étend: 
choses mul &tend, f. M ible, adj.: exten- 
sibla; (fur.) salsiseable. -aiblle, adj.: 

éttensble. -ibleness, -sibility, n 

extensibilité, f. 


+-ral- 


“sion, m.: extension; 
étendue, f. -siwe, adj.: étendue, vaste: 
ample, «ively, adr.: d'une 
manière étendue: avec Étendue: ample- | 


x 
| 

m 
extradi 


2extorior,n.: (pers. things) extérieur; 
( pera.) physique, m. -ly, adv.; extérieu- 
rement, 

extér-minate, ir.: exterminar; extir- 
per; (alg.) éliminer. -mination, t.: 
extermination: extirpation ; (alg.) élimi- 
nation, f. inate u.: exterminateur, 
m. -minatory, adj.; d'extermination. 
T-mime, ir.: exterminer. 

extérnal, adj.: extéricur,externe. Je, 
adv: extérieurement. -g, w. pl: forme 
extérieure, f. teg, ` dehors, m. ring. 
exterrünecns, adj.: étranger. 


textérsion, n.: action d'essuyer, f. 
textil, inir.: dégoutter. f-lation, dé- 
gouttement, m. 


extin-ct, cdj.: teint. -etion, m.: ex- 
tinction, f. -guish, ir.: éteindre; faire 
cesser; Burpasser, -guishable, adj.: 
quon peut éteindre. — -guisher, m.: 
(thing) éteignoir, m.; personne qui éteint, 
nt, n.: extinction, f. 
oxtirp-able, adj.: que l'on peut extirper. 
éxtirp-ate, İr.: extirper. -Atiom, n.: 
Msg d'extirper ; extirpation, f. x 
wa eee m.: extirpmteur, m 
r.: exalter, élever, louer. -ler, 
- panégyriste, m. t-ment, m.:; pané- 
St m.: louange, f. 
ox-tórsive, adj.: qui extorque,  -tór- 
tively, adv.: par extorsion. -tort, fr.: 
extorquer, arracher. -tórter, n.: pet- 
Bonne qui extorque, f.; concussionnaire, 
m, -tàrtion,n.: extorsion; violence, f. 
tórtioner, m. auteur d'extorsions ; 
concussionnaire, mt. 
L6xtra, adj.: extra; en eus; supplé- 
entalre. Z.extra, adv. en sus; de 
plus; nu delà, 
I.extráüoc-t, ir. 


extraire; tirer; (feeth) 
arracher. 


Z.bxtrac-t, n.: extrait, ш. 
-tion, n.: extraction, £; (pharm.) ех- 
trait, m.  r.-tiwe, adj.: que l'on peut 
extraire: (ehem.) extractif. 2.-tiwe, n.: 
(chem.) extractif, m. -tor, n.: foreepa, m. 
tion, n.: - extradition, ГА 
extrüdos, n.: (arch) extrados, m. 


extragéneous,dj.: dune autre espèce. 


pasa D adj.: ME 
judicially, adv.: iciairement. 
-limitary, adj: au delà des limites, 


“mundane, adj.: su delà de ce monde, 
extrüneons, idj.: étranger. 


exira-órdinnarily,adr.: extraordinaire avoir sous le nez: ert amy omés — oul, 
ment. -órdinarineas, n.: caractère| s'épuiser en larmes; wilh leara in one's 
extraordinaire, m.; rareté, f. -érdi-| —#, les Inrmes aux yeux; Aare a black —, 
пагу, adj.: extraordinaire. avoir l'œil en compote, avoir en œil poché; 
extra-paróohial, adj.: qui nest pas have in one’s —, avoir dans lol; avoir 
dela paroisse. =provingial, adj.: qui| en vue; fear oul any ones —s, arracher 
nest pas de la méme province. »régu.| les yeux à quelqu'un; open any one's —F, 
lar, adj.: hora dea règles. ouvrir les yeux à quelqu'un ; desailler les 
extráva-gance, -ganey,.: extrüva-| yeux de quelqu'un: shul ones —4 lo, fer- 
разг; bizarrerie f.; prodigalité, f., folles | mer les yeux eur; strike the —, frapper 
épenses, f. pl 1-gant, adj.: extrava-| les yeux; eas down any one's —2, bai 
gant; bizarre; prodigue, dépensier; (of | ser'les yeux. 2-eye, fr.: regarder; con- 
things) dispendieux. 2-gant, n.: extra- templer; suivre des yeux; lorgner. -ball, 
vagant, m, extravagante, f- -gantly.| 7: globa de l'oeil, m.; tale. pupille, f. 
adr.: d'une manière extravagante; pro-| -browr, m.- sourcil, m.: knit ilhet A 
digalement. -gantness, m.: exirava- froncer les sourcils, -d, adj.: aux yeux: 
gance, J. Muc—, aux yeux bleus. rU 
extrüva-sate,íir.: extravaser. -sation, 
n.: extravasation, extravasion, f. s 
Lex-trāme, adj.: extrême. 2.-treme, 
m.: extrémité, f.; extréme, m.: —2a mee, 
les extrémes se touchent; та —, jusqu'à 
Textréme ; carry lo —s, pousser à l'ex- 
trame, -trmely, adr.: extrêmement. 
trémity,n.: extrémité, f.; extrème, m., 
calamité, f.; cas extrème, m. 
&xtric-nable, adj.: qu'on peut dégager. 
-gte, ir.; débarrasser, dégager; tirer 
d'affaire. -&tiom, m.: action de débar- 
risser, de dégager, j.: dégagement, m. 
extrinsic, adj.: extrinsèque. -ally, 
adv.: extrinsèquement, de dehors. 
extra-de, ir.: expulser; - repousser, 
Bilon, H. expulsion, f. 
extüber-anec, -aney, ñ.: protube- 
rance,f. -amt, adj.: saillant. 
exüber-anee, -amey, n.: exuübérance, Jf. 
ant, adj: exubéirant, surabondant. 
-antly, adr.: avec exubérance. -ate, 
inir.: gurabonder. 
&x-udà tion or éx-, m.: exsudation, f. 
-üde, inir.: exsuder; ir.: foire exsuder. 
exülcer-gte, ir.: exuletrer, uleérer ; 
inir.: F'ulcórer. -&tiom, m.: ulcération ; 
(fig.) exaspération, f. 
exnlt, inir. se réjouir; triompher de 
joie. -amt, adj. joyeux, triomphant. 
Анов, п. allégresse, f.; triomphe, m. 
exüst ion, n.: (rare) combustion, f. 
exüvis rie, 1. pl., dépouilles, f. pl. 
Syas, n.: oiseau nijais, Tt. 
Lege, n.: cil, m.; (fig) vue, f.; Lperap.) 
point de vue; (of a needle) trou; (mar.) 
œillet: Got., arch. and in cheeses) œil, m., | 
(caich for а kook) porte, /.: —4. yeux; 
false —, wil postiche; Mack —, œil noir, | 
«ell poché ; sore —2, mal d'yeux, m.; Mind] -lomsmess, n.: caractére fabuleux, m. - 
of (or in) ome —, borgne ; im the iwink-| 1faee, п.: visage, m.; face, figure; (fig) 
ling af am —, en un clin d'œil; jer-| apparenté: (impudence) audace; (grimace) 
ther than the — can reach, à perte de| grimace; (yf a cannon) tranche; (qf а 
vue; before any one’s —1, sous les yeux diamond) facette, f. ; (af a watch) cadran ; 
de quelqu'un; be bore any one’s —s,! (ofa wali parement, me; (anal, arch, 





















adj.: éblouissant. =drop, n.: larmë, f. 
«glance, n.: coup d'œil; regard, m. 
-glnss, n.: lorgnon, m. ; (optics) oculaire, 
verre oculaire, m.:  simgle —, monocle, 
m.: deuble —, binocle; lorgnon à deux 


(anat) orbite, orbite de l'eil, f. -Iash, n.: 
ell, m. -leas, adj.: sans yeux; aveugle. 
-let or eyelet-hole, m.: œillet (petit 
trou) m. -lid, m.: paupiére, f. -pieeer, 
n.: (opt.) oculaire, m. «salve, nm.: ( med.) 
onguent pour les veux, m. -sight, m.- 
vue, f. -sore, n. chose qui, blesse, qui 
offense Poel, E: objet d'aversion, m.: 
bóte noire, béte d'aversion, f. ring. 
n.: fibre de l'œil, f. -water, n.: col- 
lyre, m. 

legot, n.: (rare) Hot, m. 

| &yre, n.: (jur.) (qf judges) tournée, f. 
n éyry, mn. (af birds of prey) 
aire, f. 


F 


£Zf/,n.: f, m.,f.; (mus.) fa, m. 
fabacrons, adj.: de féve. 
Lfa-ble, ».: fable, fj  apologue, m. 
2.-ble, ir.: feindre; imaginer, inventer. 
-bler, n.: inventeur de fables, m 
1.fabrio, m.: édifice, ouvrage, m.; fabri- 
que, manufacture, fabrication; étoffe, J. 
2.fabrio, ir.: fabriquer. -ate, ir.: fabri- 
quer, construire. -AHon, n.: construc- 
tion, f. -ator, m.: constructeur, fabri- 
cateur, m., fabricatrice, f. -land, m. pl: 
biens de fabrique, m. pl. 
fábu-list, n.: fabuliste, m. -lous, adj.: 
fabuleux. -lously, adr.: fabulousement. 


branches, m.: jumelle, f -hole, Hl 


ort, geom.) face, night rites “eee, 8.7 caractere per. m. füdy, 
feri, quom) cer à quelqu'un; wash | adj.: qui se fane, | ui se flétrit. 
она , se laver la figure, se débarbouil- | fmees Jess, m : matière févale, f 


ler; pui a good — on the malter, y faire 
bonne contenance ; laugh in any one's —, 
rire au nes de quelqu'un; slap any опе 
. donner un soufflet à quelqu'un; before 
any ones —, sous les yeux, à Ia barbe, au 
nez de quelqu'un; — íó —, face à face; 
with a full —,de face 2.faoe,tr.; faire 


face à: affronter; (garments) mettre un | 


revers à, matire un retroussis à; (lo cover) 
revetir: Cuir, un faux dehors; 
(wilit) faire front ; — about, faire volte- 


face. -à, adj. à visage ; à figure ; double | 


—, qui a la figure 
un fair —, qui a beau visage; bold 
—, elfronté, impudent. -less, adj.: 





face. Шек. я. Wess de ud 


traits, m. «painting, n.: peinture de 
portraita, f. 
Гаееё, п.: facette, f. 

facétions, adj.: facétieux. «ly, adr.: 
runt. mess, n.: facéótie, f. 


* facies, m 

fücile, nd. facile. -mess, n.: facilité, 
manque de fermeté, f. 
facili-tate, fr: faciliter. -tätion, n. 
action de faciliter: facilité, f. -ty, n 
facilité, f. 

facing, n.: (of garments) revers, retrous- 
gia; (of structures) ment, reveétement ; 
(milii) front; (л. 
Pao-shmile, » * fae-eimils, Hi. 
fact, n.: fait, m.: 
multer-of-— man, homme positif, m.; in | 


—, en affet, au fait: in point of —, au | 


LN lo catch in the —, prendre aur le | 

it. 

füo-tionm, n.: faction; discorde, f. 
-Honist, n.: factieux, 5». -tious, adj.- 
factieux. -tlously, adr.: factieusement. 
-tiousneas, N.: esprit factieux, m 
tious, adj.: factice. 

factor, п.: agent; om., math.) facteur, 
т. -y, m. factoríer)ie ; manufacture, 


".: factotum ; (priini) passe- 


dou 
tum, #.: (math.) produit; 


sonnel, m. 
ffäcture, n.: manière de faire, f: art de 
faire, m. 

Faculty, ».: faculté, f.; pouvoir, talent, 
т.; habileté, f 

fücnnd, -eündious, adj.: Eloquent. 
fiddle, inir.: baliverner. 
fade, inir.: ве faner, se fétrir; 
nouir; Ir.: faner, flétrir. 


füdge, intr.: saccornder ; réussir. 


acte per- 


a éva- 


нар: qui se fane, qui se flétrit : 


| nui.) passe-volant, m. 


extérieur, dehors, m. | 





matter of —, fait;| 


E fir, adj.: 


m. -ti-| 


| agréablement: 


rit. Je, ode: en se fétriseant. 


wing.; (med.) feces, f. pl 

1fäg, İr.: forcer à travailler, à piocher; 
battre ; _fatiguer; inir.: travailler, pi- 
cher.  z.fag, m.: homme de peine, souf- 
fre-douleur ; domestique pour tout faire, 
piocheur, travailleur; 3.(kmot im elo) 
noud,m. end, m.: (of a {iseue) lisidre, 
du (com) chef.; (mar.) (of a rope) bout; 

Cfa.) rebut, m. 

I.fügot, n.: fagot, m.; (ort.) ste 


2fagot, ir.: 
lier ensemble ; fagoter. 
Lfail,n.: manque; insuccós, m.  2.fail, 
lr." manquer à; faire défaut à; inir.: 
faillir, manquer; óchouer; faiblir; (com.) 
faire faillite. -img, m.: défaut, m.; 
iaute; imperfection; (com) faillite, J 
-ure, m.: manque, défaut; affaiblisse- 
ment, i m; afaire mangue; 
chute ; (eom.) faillite, f. 


 fü&in, adj.: joyeux, heureux ; obligé ; adv.: 


bien volontiers. 
Pist, adj.: faible, abattu; affaibli: — 
blue, bleu pâle. — z.füimt, inir.: sivi- 
nouir, défallir: — away, s'évanouir, 
-koarto adj.: poltron, sans cœur: 
abattu sheartedly, adv.: láchement ; 
dans l'abattement, x 
manque dé cœur, m.; parlant: timi- 
ditë f. “img, n.: Cvanouissement, m.; 
défaillanoe, f. -Ashness, n.: légàre fai- 
blesse, f. — -ly, ade.: faiblement, molle- 
ment; dans l'abattement,  -mess, m.: 
faiblesse, J.; abattement, m. -y, adj.: 
Lfüir, n.; (market) foire, f. 

bean; clair; pur; net; (af the 
hair) blond ; (af the complerion) blanc; (of 
the weather) bean; (ofthe wind) bon, favo- 
rable: (just) juste, шш, probe, loyal; 
(eom.) courant; (füg.) direct: (ën) bon 
compétent ; (fig.) libéral: Ae a — judge, 
étre un bon juge. 3.fair, adv.: bien; 
Ec beer vanos avoa jus- 
tice; avee équité; de bonne foi; loyale- 
ment. 4fair, n.: belle femme, belle, f 
the —, le beau sexe, les belles. -haired, 
adj.: aux cheveux blonds. -hand, adj.: 
de belle apparence. -Iy, adt.: Меп; 
proprement; complètement; favorable- 
ment; aves impartialité; aveo justice, 
honnétement; avec probité; loyalement, 
-ness, n.- beauté, clarté, pureté ; netteté : 
(of the hair) couleur blonde; (of the com- 

его) blaneheur ; ( Justices) équité, pro- 

justice; loyauté, >  -spokem, 

adj.: à langue dorée. 
fairy, n.: fée,f. 2.fairy, adj.: de fée; 
féerique. -like, adj.: 


comme une fée. 


t. faith, n.: foi; véracité, J: in —! ma| 
foi! breach of —, (jur.) violation de foi, 
f Z. faith! interj.: má €: en vérité ! 
ful, adj.: fidéle. folly, ade, - fidèle- 

fulness, n.: fidélité, f -less, 
- sans foi; infidèle; déloyal Лева. 
ee n.: infidélité; délorsué, J. 


mest 


fálcat-e, -ed, adj.: fal ciforme, courbe. 
falchion, п.; glaive, m 1 
fülcon, n.: Íaucon, m.  -er, n.: fau- 


Íaucon- 


connier, m.  füleonet, n. 
neau, m. 


| pon prie-Dien ; siàge d'évéque ; 


1 m oak. fel; part. fallem), inir.: 
tomber; retomber: (in vale) e 
minuer; (jfig.) s'abaisser, descendre ; 
laisser tomber; diminuer ; ( Am.) i. 
— gway, maigrir, dépérir : — lack, tom- 
ber en arrière, reculer; — down, 
par terre; — from, abandonner, quitter; 
— des tomber dedans: s'écroulér: s'ébou- 
: (milit) se ranger; — of, tomber; 
— са tomber dessus; attaquer; — ош, 
tomber; (perz.) se quereller, se brouiller ; 
(of things) arriver, advenir; — out with, 





ae brouiller avec; — to, tomber en par- | 


tage, échoir; se mettre À; ве livrer à; se 
rendre à; se jeter sur; tomber dessus; 
— 1nio, se conformer | 2.fall, n: 
ue (of might) tombée: (in price) 
baisse; (of rain, of snow) quantité tombée, 
Li iode des feullles, f.; automne, m., f.: 
there has been @ — of emor, il est. tombé 
de la neige; te speculate on a. —, (com.) 
jouer à la baisse. 
fallacious, acj.; trompeur; 
illusoire. 
peuse; fallaciensement. -He55, f.i Са- 
ractère trompeur, m.; fausseté, f 
fAll-aey, n.: illusion, E faux raisonne- 
ment; sophisme, m. -ibility, m. fail- 
ПЫШКА, f. -ible, adj. faillible. | 
falling, m-i chute, .: — way, amaj amai- 
grissement, m.; Lë.) décadence, f.: — 
off, chute ; défection ; apostasie, f. ; — cut, 
bronillerie, f. -cicknoess, x: ёрПераіе, 
J: ema haut mal, m. 
jachére. 2fallow, tr.: 
“jachèrer. 3fallow, adj.: fauve; (agri) 
en friche, en jachère; (fg) ‘inculte. 
-Hnch, m.: (o) motteux, cul-blane,. 
m. -ness, n.: stérilité, f. 
ae e, adj.: faux; ( imprisonment) 
-eafne 


fallncieux, 


* perde, trumpetr, au 
cœur faux. -c-hen ваз, п.: рег- 
fidie, f. -chovd, n.: fausseté, f.; faux, 
m. ly, adj.: faussement. -‘ness, 
m.: Ínussetó, f. -etto, m.: (mur) voir 
do de fausset, f. ; fausset, m Afi. 

able, adj.: qui peut ètre falsifié, -if | 


-Ly, adr.: d'une manière trom- | 


hypocrite. | 
y au ly fang, ir. griffe, i 
serre; (of persons teeth) racine, f. (of 


cátion, n. аах PS 
falsificateur: faussaire, m. E ` 
falsifler; altérer: funaser. y, X. 


hésitation, f: trouble, m. -ingly, 
zs : avec hésitation ; avec trouble. 
fame, n.: renommée, âme, 7 d, adj: 
renommé ; fameux. 
renommé ; реле 
Lfami-liar, п. ami intime; démon; 
esprit ; (Ingsisiion) familier, m. z-linr. 
adj.: de la famille; familier: be — with, 
être familier avec; connaître familière- 
ment: grow —, se familiariser. -Har- 
ise, ir.: familiariser. -Hārity, n-: fa- 
ES: f. “liarly, cdr.; familière 


-less, úd); sans 


a n.: fumille, f.: be in the — way, 
etre enceinte. 
fa-mine, n.: famine, f. -mish, fr.: af- 
famer ; ‘intr.: {те affamé; mourir de 
faim. -mishment, n.: faim extrème, f- 
famous, adj.: fameux. -ly, adr.- avec 
une grande renommée ; furieusement, pro- 
digieusement, fameusement. 
fam, n.: éventail, m.; (of a windmill) 
aile, E: lagri) van, m. fam, (r.: 
Eventer ; (agre) таппет ; (fig.) exciter. 
1fand-tio, -al, adj.: fanatique. z-tie, 
n.: fanatique, m. f. -ticnlly, gët: 
d'une manière fanatique; avec fanatisme, 
-ticisr, ir.: fanatiser. -tielam, m.: 
fanatisme, m. 
fan-carrier, n. porte-6ventail m. 
fün-eiful, adj.: fantastique; qui a des 
fantaisies; fantasque. -eifully, adr.: 
fantastiquement capricieusement. -ei- 
ess, n: Capri: caractère fan- 
| tastique ; caractère fantasque, m. L.-ey, 
= imagination ; fantaisie ; idée, f.; gott, 
* lake a — io any one, prendre quel- 
qu'on en affection. z.-ey,adj.: de fan- 
taisie; (of a ball) costume, travesti. 
Ley. ir.: s'imaginer; se figurer; awoir 
dù goût pour; inir.: simaginer ; se fi- 
Sr, -ey-framed, ad}. créé par 
"imagination. —ву=шооп ег, п. songe- 
creux, m. -eyesick, adj.: qui a l'ima- 
gination malade, 
, n° fandango, m. 
fine, й.: temple ; fanum, m. 
, NS fanfare, f. 


| fanfaron, m. 
агада 7 
saisir, 2fang, m.. 


fausseté, f. 
papay hésiter; se troubler. -img. 
Е 


„айе, n. 


dogs) croc, m.; (of boars) défense, f. “ей, 
idi armé de dents; armé de griffes; 
armé de serres: armé de crocs: armé 
défenses. 


tfüngle, n.: nouvelle mais stupide in- 
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ät, t; &cls-| m.: 
ga adj.: trop voyan 


tant: aew-—, de nm e invention. 
fanless, oo sans dents, sans crocs; 


Aans serres: sans * auns défenses. 


edebat n: fenêtre оп éventail, /., | 


fast 


согра de ferme, m.  -house, п.: 
(habitation) ferme, f. -Amg, m.: exploi- 
tation d'une ferme; agriculture, f. 


farmost, adj.: (rare) lo dernier, le plus 
éloigné. 


-like, adj.: en éventail | farm-yard, n.: cour de ferme, f. 


mule; 2. : ` Éventailliste. m. 
f&nnel or fanon, m.: fanon, m. 
fün-ner, n.: personne qui évente, f.; van- 
neur, D. sha , adj.: en éventail. 

m.: lame d'éventail Kf. 
fán-tast, L.-tástio, 1.: personne fantas- 

que f. 2-tástic, tástical, adj.: fan- 
tastique; (perz.) fantasque. 


ly, adv.: fantastiquement; fantasque- 


-tastical-|r.fárreow, n.: 


fürness, ñ.: Gloignement, m. ; distance, f. 
farrüginons, adj.: composé de divers 
matériaux. farrügo, m.: farrago, m. 
Lfürrier, n.: maréchal; maréchal fer- 
rant: vétérinaire, artiste vétérinaire, пуб» 
decin vétérinaire, m. 2farrier, iur.: 
exercer le métier de maréchal, 
cochonnée, f. 2.farrow, 
ir.: mettre bas. 


ment. -tasticalness, n.: fantaisie, . ; | 3-Tárroiw, adj. stérile. 


caractére fantasque, m. 
oe Ef- к -tom = phantom. 

faquir, n.: faquir, m. 

I.für, adj.: lointain ; Éloigné: reculé. 
Z.far, adr.: loin; au loin; bien; de 


fün-tasy, n.:| fár-songht, adj.: 


cherché: recherché, 
tiré par Les cheveux, forcé: — expres 
sions, expressions forcées, tirées par les 
cheveux, recherchées; — learning; sa- 
voir recherché. 


beaucoup; beaucoup; as — as, ausai loin | 1. farther, adj.; ultérieur, plus éloigné: 


це; jusqu'à; by —, de beaucoup; Aow 
TT jusqu'où? kow — is ii io... f com- 
bien y at-il d'ici à. 





là; jusqu'ici; 
— from if, bien loin de là; tant s'en faut ; 


autre, encore un; adr.: plus loin, de plus, 
ultérieurement ; en outre. -more, udv.: 


! 20 — as to, jus-| de plus. 
qua; in s — ads, en tant que; thus —,| farthest, n.: le plus loin. 
— from, loin de;| farthing, m.: 


farthing (cealimes 2.42); 


Hard, m.: not be worih a —, n'avoir paa 


the day was — speni, la journée était en| un sou vaillant. 


grande partie passée; — inferior, bien | fárthing-gale, n.: 


fkredipn, n.: (eadri)) faradium 

m.: (electric) far e, M. 

I.für-ec, farcir; enfer. 2.-oe, n.: (heat) | 
farce, f. -eical, adj.: 
que. -eically, adv.: burlesquement. 

fürein, n.: (vel) farcin, m. 

fard, ir.: farder. 

tfürdel, n.: fardeau : paquet, m. 

I füre, inir.: 
-— iH, étre. mal; 
— well, faire bonne chàre. 2 fare, 
course, J; (price) prix de la course, m. 
(peri) voyageur, m.: (food) chère, 7, 


plats, meta, m. pl.: bill of —, menu d'un 
repas, m.; (af am eating-house) carte, f. 
well or -wréll, n.; adieu, m.; adj.: 


d'adieu; ode, ` parte-toi bien ; portez-vous 


bien; adieus: bid ome —, dire adieu à 


quelqu'un. 
"für-fetch, п.с: (rus) détour, m. 
fetehed, adj.: cherché au loin: 


umené, apporté de loin; recherché: tiré 
par les cheveux. egone, cdi: avancé. 
fari-na, n: farine, f.; (bol) pollen, ".; 
(ehem.) "fécule, fF fomil —, espèce бе 
de chaux.  -nàccous, adj.: 

farineox, forinact. 

t.farm, fr.; alfermer: exploiter: faire 
valoir: — oeuf, donner À ferme. 2.farm, 
a.: ferme, f. -able, adj.: que l'on peut 
afermer.  - n.: régisseur de 


ferme, m. -er, m.i fermier, m. -ary.| 


aller, ae porter; se nourrir ; | -Ation, n 
faire mauvaise chére;| bandage, m. 
n. | fase-iole, m.:; 


cerceau; cercend 

de jupon, M. 
jsworth, n.: 

“valeur d'un farthing, f. 


* quantité pour la 


da farcá: burles-| füsees, n. pl.: faisceaux, m. pl. 


fasci-a; n.: (arch) face, platebande; 
(astron.) bande; (ege) aponévroae, E 
fascia; Gurg.) bandage, m. -al, adj.: 

1 faisceaux. -&ted, adj: à face. 
: (bot) fasciation, jf; (aurg.) 


(bat.) fnscicule, m. -iem- 
lar, adj.: Gei) fasciculaire; fasciculé. 
Aeulated, adj.: (bol) fasciculó. Aen: 
lns, n.: fascicule. 

fásci-nate, tr.: fasciner; enchanter. 
-nätion, n.: fascination, f.; charme, m. 
fascine, m: ‘fascine, f. 

(fashion, n.: mole; fagon, forme, F; 
modèle, m.: in —, à lu mode; Ú $a the 
—, c'est la mode; in the Freneh —, À la 
francaise ; in the English —, à l'anglaise ; 
ou! of —, passé de mode; people af —, 
gena à la mode, m. pl; woman of —, 
femme À la mode, f. man of —, homme 
à la mode m. 2-fashion, façonner. for- 
mer. -able, adj.: À la mode ; élégant ; 
fashionable. -ablenéess, n.: ‘élégance ; 
vogue, f. -ably, adv.: à la mode, 6l&- 


ramment. -ist, n.- faconnier, m. facon: 
nière, f. 
Lfüst, adj.: (firm) ferme, fixé; (quick) 


vite, rapide; (faithful) fidèle: (af sleep) 


Fast 
profond: (af colours) bon teint; (man.) 
атагге ; (af a door, à window) qui ne 
s'ouvre pas: make —, attucher; (doors, 


км) срт; (тїг.) атагтег. 2.fast, 
ае: (rm) ferme; fortement; (quick) 
: (gf raining) fort; À verse; (of ome 
Males) profondément: hold —, tenir 
ferme. 
зані, n.: jelne, m 
day, n.: jour de jeûne, jour maigre, m 
füsi-en, ir.: fixer; attacher, lier; (win- 
dows, door?) fermer : inir.: 
-Pner, m. 
f. -cenimg,m.: attache; fermeture, f. 
' faster, üudr.: plus vite; plus fort. 
faster, n.: jetineur, m., -euse, f. 
fas-tidiósity, n : dédain; golt Mene 
cile; déli EE ier 
rie; délicat. üdr.: dédai- 
gneusement ; difficilement. -tidions- 
mess, n.: dédain; goüt difficile, m. 
fastigiat-c, -ed, adj.: (bot.) fastigié. 
füsting, n 
de jeûne, jour maigre, m 
Tfüst-ly, adv.: ferme, fermement. -ness, 
m.: fermeté, solidité; (jfig.) sécurité; 
(stronghold) place forte, f. 
e: — ship, bâtiment d'une marche r$ 
pide, 


* personne qui attache; qui lie, | 


fin volier, m. 
füstuons, 2dj.: dédaigneux; hautain; fas- 
tueux. 


Lfüt,adj. gras; gros. 2.fnt, n.: gras, 
M.i graisse, a 3fat, ir.: engraisser: 
inir.: engraisser; étre à l'engrais. 

fá-tal, a * fatal, funeste, mortel. -tal- 
ism, n.: ынаа -talist, n.: fa- 
taliste, m. -tality, m: fatalité, f. 


r- ady.: fatalement, funestement, | 


porté lement, -talness, n.: fatalité, f. | 
1.~te, n.: destin, sort, m.: : tha —s, les 
Parques, f. pl. 2.-te, tr.: destiner; ar- 
réter, décréter. -tod, adj.: destiné. 

lfûther, n.: père, m.; —4, pères; an- 
côtres: aieux, ш. pl: Almighiy — dar 
éternel, m.: koly —, saint pire, m 

2.father, fr.: adopter: — upon, attri- 
buer 4; gratifier de. -hood, m.: pater- 


nité, f. -Iand, n.: pays natal, m.,patrie,| m 
f. -less, adj.: "orphelin, sans père. less. 


ness, n.: état gos: -liness, adj.: 
amour paternel, m. 1.-ly, adj.: pater- 
nel; de pére. 2. zly, ade.: paternelle | 
ment; en pére. 

I.füthom, n.: toise; (fg) portës, f. 
2fathom, ir.: sonder; approfondir; 
pênétrer. -able, edj.: pénétrable. -less, 
adj.: impénétrable; insondable. 
fati-dioial), adj.: fatidique. -ferous, 
adj.: mortel. | d 
TfA-tignble, adj.: qui se fatigue 
ment. I.tügue, m.: ew f. sand 
—, supporter la fatigue; 


fast, ir.: jeüner. | 
| graisse, qui nourrit, f. 


s'attacher. | 


jeûne, m. -day, n.: jour | 





will —, n'en pouvoir E de fa être 
rendu. as oe, tri: Cu he Posts 
ing, adj.: fatigant. 
fatiscener, n.: fente, crevasse, f 
fat-ling, n.: béte grasse, f. -mess, m. 
graisse, f.; ( pers.) embonpoint, m.; (fig.) 
fertilité, abondance, f. -tem, fr: èn- 
graisser; nourrir, alimenter ; inir.: ën- 
graisser. -tener, пы: personne qui en- 
-tiness, л? 

-tish, adj. un peu gras. 

etn 0d: 


graisseux 
fatüity, n.: stupidité, imbécillite, sot- 
tise, f. fütuous, adj.: stupide, imbé- 
cile. 
fat-witted, adj.; (rare) imbéaile. 
füwees, : m. pl: (anat.) isthme du gosier; 
gosier, m H 
fáueet, ES (im a cask) canule, cannelle, 
cannette, f. 
faulchion, m.; see falehion. 
fault, n.: faute, f.; défaut, m.; fima 
— with, trouver à redire à. -findar, 
n.: personne qui trouve toujours à redire, 
J.; censeur, m. -ily, adr.: d'une ma- 
nijre fautive, -imess, n.: défauts, mi. pl: 
caractére fautif, m.; imperfection, f. 
"less, adj.: sans défaut, sans faute; par- 
fait. -lessness, m.: perfection, f. -Fs 
adj.: en faute, coupable; fauutif, erroné. 
fau-n, m.: faune, m. -ma, m.: faune, f. 
füu-tor, m. fauteur, m.  -tress, n.° 
fautrice, f. | 
L.füvolu)r, n.: faveur ; permission ; gráce, 
FK (ribbons) couleurs, f. pl: faveur, f.: 
wear a —, porter des couleurs; ask a — 
of, demander une faveur à; be in — wilh, 
tre dans Les bonnes gráces de ; by — "раг 
la faveur; by — of; under — of, à la 


onctuosité, f 


| veur de. 2favoliuir, (r.: favoriser: 


tifier; ménager. -able, adj.: favorable. 
-ableness, n.: caractère favorable, m.; 
bienveillance, f. -ably, adv.: favora- 
blement. -ed,adj.: favoriser: ill-.—, de 
mauvaise mine; well-—, da bonne mine. 
-ar, n.: personne qui favorise, f.; pro- 
acteur, partisan, mt. — fite, n. favori, 
favorite, f.  z.-ite, adj.: favori. 
-less, adj.; non-favorisé. 
їйлїї, н. (mam.) faon, m 
inir.: (of animals) faonner. 


fawn. 


| 3-füiwn, 7.: caresse (servile), basse flatte- 


ria, f. 4.fuuwmn,inir.: montrer une bassa 

servilité, flatter servilement : — om, cares- 

ser servilement, flagorner, flatter. er, 

е: flatteur servile; flagorneur, m. -img, 

> (of animals) etd ; er ingly, 

Е. Batterie, fagornerie e 

üdv.: en caressant; dune manière carez- 
aante; servilement. 

fay, m.: fée, f. 


worm out|2.füy, ir.: (carp.) joindre ; affleurer, 
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а a X. 
Meh aj. 
fealty, n.: fidélité, f. 
Lf&ar, n. * erainte, peur, | e Jr — f, da fédératif. 


de, de crainte de; t 
сыт peur; bodily —, crainte pour sa 
personne.  2.fear, ír.: craindre, avoir 


fello e 
: fédération, alliance, f. -ative, adj.: 


—; out of | 1-fee, n.: (feudalism) fief, m., (Jur.) pro- 


Пё héréditaire, f.; (of doctors, ete.) 
onoraire, D. z fee, fr.; рг) payer 


peur; redouter; duir.: craindre; avoir des honoraires à ; pou patte à. 


étre craintif. -ful, adj.: 
uc: eraintif; timide; e (af | 
things) effrayant. -fally, ad E Grain. | 
Livement: nvec crainte; avec effroi; eil 
riblement; d'une manière effrayante. -fal- 


crainte, -lessmess, й. : intrépidité, f. 


feasible, adj: faisable, exécutable. 


um, nm.: possibilité d'exécution, f. 
L.féast, n.: festin, m.; féte, f.; régal, m. 
à toast. | ir.: donner um festis à; féter, 
régaler, Pon: intr. aire festin; se 
tre. -er, ñ.: donneur бе featins ; 
amateur de bdo ‘chère, m -fal, adj.: 
joyeux; de fète. -img, n.: festins, ré- 
gals, m. plo ` L 
feat, n.: action, f.; exploit; fnit, hant 
fait, m. 
1 feather, m.: plume; (bot) aigrette; 
(of a bird's wing and fail) penne, f.; 
(milit) plumet, m. 2feathor, tr.: 
mettre des plumes à; orner d'une plume ; 
(of birds) cocher ; (fig.) empenner, donner 
des niles à; (enrich) emplumer. «bed, 
m: lit de plumes, m. ver, n.: plu- 
massier, m. -ed, adj.: garni de plumes ; | 
emplumé; (of vnda) allé, em lumé; (of ar- 
rows) empenné; (fig.) -cdgod, 
з Laien. ceram ni Fe 
sti empe ne molle, 
adj.: sans plumes. seller, n.: plu- 
missier, me trade, m.: md Je 
лу, adj.: ay i plumes, emplomé; (bot) | 
g.) léger comme une plume; 


féature, п.: trait, m.; figure, f.; trait 

caractéristique, m.; forme, f. d, adj.: 

р а eis traits : hard-—, sux traits durs. 
* sans traits. 

1fébri- re, adj.: fébrifuge. 2- 

"s m. -le, adj.: ftbrile. 


ivrier, mi 
* fécal, excrémentitiel. 
п. M en. 


fécinl, adj.: fécial 
féou-la, w: fécule, f.; amidon, ш. 


-lenee, -leney, n. ficulence, f. 
-lent, adj.: féculent. 
База, adj.: fécond. late, 
' féconder. -eundàation, n.: fécon- 
dein, f. -cündify, ir.: ficonder. 
-cündity, m.: fécondité, f. 
, ddj.: fédéral  - UNE 
fédéralisme, m. -alist, m: f ' 
т. -@te, adj.; ligué, fédéré. -&tion, 












qui a|foe-ble, adj: faible. “blo-minaea, 


adj.: faible d'esprit. -bleness, n.: foi- 
blesse, f. -bly, adv.: faiblement. 

еей, п. nourriture; (for eatile) püture, 
pâturage, m. “feed (pret, part. fed), 
ir.: nourrir; (cattle) paltre, faire ped 
(animal) donner À manger A: (wir: 


| nourrir; (of animals) paitre, manger: — 


upon, ase nourrir de; se repaitre de. -er, 


| #.: personne qui nourrit, f.; mangeur, 


convive ; (lech.) appareil d'alimentation, m. 
-ing, 51.7 nourriture; ( for cattle) páture,f. 
I. feel (pret., part. Tel, fr, ` sentir; titer; 
toucher; éprouver: ressentir: se ressen- 
tir de: — any one's pulse, tater le pouls 
à quelqu'un. 2.feel, inir,; sentir; se 
sentir: — for, avoir de la sympathie pour: 
— cold, avoir froid; — soft, Être doux au 
toucher. 3-foel, я.: : toucher; nttouche- 
ment; tact, m. -аг, personne qui 
sent, f.; (mol.) манеш, М Ча сш) 
moustache : (ent) palpe, antenne, f. ; ( fig.) 
allusion détournée, fo Lnnmg, m. at- 
tonchement, toucher, tact; sentiment, m.; 
sensibilité, f.; have no —, n'avoir paa de 
sensibilité, n'avoir pas d'entrailles. 2.-ing, 
adj.: touchant : sensible. 2 ade. 
d'une manière touchante; d'une manière 


sensible ; — 
fe 


: propriété libre, f; (feu- 
dal) fief Ms : 
fect, m. pL: — foot. 


un ir.: feindre, inventer, imaginer. 
2.foign, inir.: feindre; dissimuler. -ed, 
adj feint, inventé; dissimulé; imaginé. 
-edly, adr.: avec feinte -img, n.: 
feinte; dissimulation, f. -inmgly, adr.: 
avec feinte. 

fétnt, n.: feinte, f 


less, adj.: sans 


funge, | föld-spar, -spath; n.: (min.) feldepath, 


езе, -späthose, adj.: felds- 
pathique. 


. |soliet-tate, fr.: féliciter; rendre hen- 
пих. — -tütion, n.: félicitation, f. 
tons, adj.: heureux. —-tomsly, adv.: 
EEN -ty, n.: félicité, s bon- 


| féliue, adj.: felin; de chat. 


L.fBIl, n." peau, fourrure, f. 

2.fell, adj.; barbare, eruel. 

зж, ir.: abattre; assommer, -Ər, m: 
(rare) personne qui abat, f. 
féllmonger, t.: marchand de реашх, m. 
féllness, n.: cruuuté, férocité, f. 
félloe, n.: jante, f. 


Ka 


кее m.: compagnon; camarade; gar- 
Пага: individu, drole; (of a uni- 


: gaillurd ; 
Soot weier: (af things) pendant, pa- 


,UL.: bad —, mauvais garnement, m., 
good —, bon enfant, m.; fine —, beau 
garçon, M: poor pauvre garçon, m.; 
odd — eats da es m.; ed —, Vieux 
bonhomme, m; bed — , camarade de lit, 

> these ‘shoes are not —, ces souliers 
uem pas parcila; be hot! — well met, 
se traiter de pair à compe; Дете та 
the — to this picture, voici le pendant de 
ce tableau, 2.fellow, ír.: assortir; as- 
socier,  -ereature,n.: semblable, m., 
f. -heir, n.: cohóritier, m. «helper, 
n.: : eoadjutenr, m., aide, m., f. -labour- 
er, n.: collaborateur, m. -like or 
-ly, adj.: sociable. -man, n.: sembla- 
ble, m. servant, t.: compagnon de 
service, m. -ship, n.: société, confra- 
Meni du (in universities) d'a- 

ni, m.; (arith.) règle de société, règle 

è compagnie, f.  -solüier, n.: frère 
d'armes, m.  -student, m.: condisci- 

pie, m 
Kate ady.: cruellement. 
z -Foll mo jante, Jf. 
félo-do-s6, n: (Jur.) suicile, m. 
r.fél-om, n.: auteur d'un délit, d'un crime, 
d'un crime capital; criminel ; (med.) pana- 
ris, m. 2.-om, adj.: félon, traltre; in- 
humain. -önmions, adj.: félon, traitre; 
(jur.) criminel. -Gniously, adv.: en 
traltre; Pen avec une intention erimi | 
nelle. -o m: 
crime capit: a 
t.felt, n.: feutre, chapeau de feutre, mi. 
2.felt, -er, Fr: feutrer. hat, n.. 
chapeau de feutre, m. -ipg, m.: feu- 


trage, m. 

felücon, п.: POT: f. 

1.fëmale, n.: femme; personne; jeune 
personne ; v animals only) f We 
2female, adj.: féminin; de femme : 
(bot, and of animals) femelle. 

femím)e-cóvert füm-, n.: (jur.) femme 
puissance de mari, f. sable, m: 
( jur.) fille, f. 

fémi-naey, -nálity, n.: nature de 
femme, f. -nine, adj.: féminin : effc- 
ming: in the — gender, (gram.) au fémi- 
nin. -mimely, adr: comme une femme, 
on femme. 

morat adj.: fémoral; crural. femur, 

ж femur, m. 

tën, n : marais, marécage, m. 

rfëmee; n > elóture, eneeinte, barriáre, 
balustrade: (art af fencing) escrime, f 
2-0, Èr.: enclore ; mettre une clóture à ; 
mettre une enceinte à; protéger, défendre : 
— in, enclore. 3.-0, mir: faire des clo- 
tures; (with foils) faire des armes, tirer 


(jur.) délit, crime, | | 
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des armes. -eleas, adj.: ouvert; sans 
clôture. —-er, n.: tireur d'armes, m. 
Able, ddj.: capable de défense. -ib 

m. m. soldats pour la défense du 
toire, neis ne peuvent être envoyés À 
l'étranger, m. pl. -img, n.: enceinte, 
cliture ; (with fois) escrime, f. -imge 
master, m; maltre d'armes, m. -imge 
school, n.: salle d'armes, f. 
fend, ir.: se défendre de: — of, parer; 
carter. -er, m. garde-cen т. 
(nav.) défense, f. 

fénnel, n.: fenouil ; aneth doux, m. 
 fón-nish, adj. : marécageux, dea marais, 
fenéstral, adj.: d'une fenetre; tenëtré. 
feod füd, ete. = feud, ele. 
fëoff, tr.: investir dun fef: donner Fin- 
vestiture à. -&e, m: personne investis 
dun héritage foncier, f. -er, -or, m. 
personne qui investit d'un héritage foncier, 
f. -ment, n.: inféodation, f.; inves- 
tissement d'un héritage foncier, m. 
fe-rācious, adj.; féeond, fertile. -raei- 
ty, n.: fertilité, J. 
férine, adj.: sauvage, cruel, ni; bête 
sauvage, jf. -ness, n.: férocité, f. 
I.fór-mont, m.: ferment, m.; fermenta- 
tion f. 2-mént, infr.: fermenter; fr.: 
faire fermenter. -méntable, adj.; fer- 
mentable. -mentütion, ñ.: fermenti- 
tion, f. -méntative, adj.: fermentatif; 
de fermentation. -méntativeness, n.: 
qualité de ce qui est fermentatif, f. 
férn, n.: fougére,f. -y, adj.: plein da 
fougére. | 
| ferégions, edj.: féroce. -ly, adr.: avec 


férocité. -mess ог feréeity, n.: fi 
rocité, f. 
férreons, spé Terrugineux. 
I.férret, m.: (iape) padou, m 


2.férrot, m.: : (mam.) furet, ш. 3-ferret, 
ir.: fureter: — out, traquer, dépister. 
-BI, H.l fureteur, m. 

4. férret, n.: (i ron) ferret. 

férriage, n.: pontonage, prix du passage. 

ss sas adj.: ferrifére. 


ferrule [гїї or feral, n.: - virole, f; 
I.fórry, ir.' passer dans un bac: — over, 
lo — NS eae dans nee inir.: 
pusser l'eau, 2.ferry, n.: š age 
idune riviere, ete); droit de ks 
voyageurs. boat, m.: bac; а da 
passeur, m. -man, n.: passeur; ( poet.) 
nocher, m. 

fértile, adj: fertile, fécond. -ely, 
adr.: abondamment ; fertilement. -emess 
or fertility, n.: fertilité, f. „е, іг. : 
fertiliser. 

fó-rula -ri! or -rü/, n.: férule, TL: (ef 
the Eastern empire) sceptre impérial, m. 


GC 


by n 





yet i 


far-veney, mn: r 3 
vent, cdj.: ardent, fervent. -vontly, 


-rule, ir.: donner une férule à; donner 
EUN 


ardeur, ferveur, f. 
adv. ardemment, avec ferveur. -wid, 
adj.: ardent, chaud, vif. -vidly, adv.: 
avec chaleur; ardemment. -vidness, 


9.: chaleur, ardeur, f. -wo(u)r, n.: cha | 


leur: ferveur, ardeur, f. ) 
Lféscennine, adj: fescennin; licen- 
ceux. 2fesconnime, n. sing.’ vers 
fegconnins, m. p. 
Tfésege, n.: touche, f., pour montrer lea 
lettres aux enfants qui apprennent à lire. 
füsse, n.: (her.) fasce, f. 
féstal, adj.: de fête. 


féster, infr.: suletrer; se corrompre; 


genvenimer, 
festival, n.: féte, f.; festival, m. -ti- 
wal, adj: do fète. -tive, -tivous, 
adj.: de fée; joyeux -tivity, i.: 
fate: galté, joie, f. 1.-tóom, n.: feston, 
m. 2.-téon, fr.: fextonner. 
fféstu-cine, adj.: couleur de paille. 
T-eons, adj.: de paille. 
1féteh, ir: chercher; aller chercher; 
amener: apporter; (of prise) rapporter ; 
(one's breath) prendre, reprendre: (a 
mp) amorcer; (a 4igh) pousser; (а 
w) porter: — away, emporter, em- 
menor: — down, faire descendre, nbais 
ger: — in, faire entrer; — off, Öter, cn- 
lever; — out, faire sortir, aller chercher ; 
— nup, monter, aller chercher ; these goods 
— а great deal, cette marchandise rap- 
porte beaucoup. 2-feteh, intr.; se moi- 
voir. 3-fetch, n.: ruse, finesse, f., tour, 
em. -er, n.: chercheur, m., chercheuse, f. 
feti m, -shism, n.: fetichisme, m. 
fátid, 2dj.: fótide. -mesas, n.: fétidité, f. 
fétlock, n.: (of the horse) fanon, m. 
f&tor, n.: fétidité, mauvaise odeur, f. 
fötter, ir.: mettre dans les fers; (Jig.) 
entraver. -loss, adj.: sana fers; sans 
entraves. -g, a.; fers, m. pl; entraves, 


ix. : 

féttle, inir.: niniser; baliverner. 

fetus, n.: foetus, m. 

Lfend, m: brouillerie, querelle, inimiti, 
dissension, f. 

tfeud, n.: fief, m. -al, adj.: féodal. 
-alism, n.: Íéodalité, f. —-Ality, n.: 
féodalité, f. 1.-аёогу, H. 
m. 2-atory, adj.:  feudataire, qui 
elève d'un seigneur. —-ist, n.: feu- 
diste, m. 

Жез illemórt, n.: (colour) feuille-morte, 


EA, n.: fièvre, fi: fi of —, accès de 





ete SL; burning —, fièvre ardente ; 


iniermilen! —, fidvre intermittente, 










feudataire, | 


| scarlatina; typhoid —, fèvre typhoide; 


milk —, fèvre de lait; be in a —, svoîr 
la Biere, 2.fewer, fr.: donnner la fiévre 
à. -fewr, n.: (bot.) pyréthre, m.; matri- - 
caire, fe -ish, adj.: fiévreux; fébrile; 
brülant.  -ishmess, n.: indisposition 
fébrile; (fg.) ivre, f. -oma,adj.: (rare) 
fiévreux; fébrile; inquiet. -y, adj.: qui 
a la fèrre 

fex, adj.: peu de; peu de gens: a —, 
peu de; quelques; quelques-uns, m., quel- 
ques-unes, f.; — people think thus, peu de 
gens pensent ainsi; gire me a — of these 
pears, donnez-moi quelques-unes de ces 
poires. -mess, m. petit nombre, m., 
brièveté, f 

Eh, m.: conte, mensonge, m.; bourde, f. 
z4üb, inír.: mentir; faire des contes. 
-ber, m.: menteur, m., menteuse, f.; fai- 
seur de contes, m., Taisense do contes, f. 
fi-bre, n.: fibre, f. -bril, n.: (amat) 
übrille, f. -brilloms, adj.: fbrilleux. 
-brous, di. : fibreux. 


fibula, n.: (anal) péroné, m.; (surg) 


suture, f. 

fiek-le, adj.: volage, inconstant. -le- 
ness, m.: inconstance, f. Je, adv.: 
avec inconstance. 

fictile, adj.: fait d'argile. 

fic-tion, mn.: fiction, f. -titious, adj.: 
füctif, factice. -titiomaly, adr.: fictive- 
x -titionsness, m.: caractère fo- 
tif, m. 

fid, n.: (nar.) épissoir, m.; (g a mast) 
clef, f. 

|1.fiddle, m.: violon, m. 2.fiddle, inír.: 
jouer du violon ; (Iriffe) baguenauder ; tr.: 
jouer un air sur le violon. 1.-faddle, n.: 
(pop) fadaiso; niaiserie; sornotte, f 
2.-faddle, adj.: (pop.) qui soccupe 
fnadaises, de niniseries, de sornettes -», 
n.: joueur de violon; ménétrier, m. 
-stiok, n.: archet de violon, m.; (mon- 
sense) fndaise; baliverne, f.; —/! tarare! 
string, n.: corde à violon, f. -wood, 
n.: oytarexylon; boils de guitare, mt. 
fiddling, n.: action de jouer du vie 
lon, f. 

fidejüssor, u.: fidéjusseur, m. 
fidality, n.: fidélité, f. 

1.fidget, inir.: Sé remuer; se tourmen- 
ter: frétiller, sagiter. 2-fdget, n.: 
mouvement; tourment, m.; agitation, f.: 
what а — you are! comme vous vous 
tourmentez! -y. adj.: remuant, inquiet; 
tracassier. 

fida-cial, 2dj.: confiant ; de fidéicommis. 
car, adj.: confiant; асаб. 
2-clary, n.: fduciaire, m. 


fie! inferj.: fi! — for shame! Ñ Thor- 


reur ! —on.../ ide.,..! 


fertian —, fièvre tierce; mariel —, fièvre | fief, n Bof, ri. 


field 

ficld, n.: champ, m.; campagne, 
% battle, champ de batallle, m.; in the 
en pleins champs; lake the —, 
(milit) : Be petes en campagne. artil- 
m , n.: artillerie de campagne, f. -bed, 
it de camp, m. -eolours, n. pl.: 
(eilit) guidon, fanion, m. sing. -faro, 
m.: (orni.) litorne, J 


айк эсге (in Frona) maréchal de 
France, m.  -mnouse, m.: mulot, m, 
-о сег, п.: officier supérieur, m. 


-piece, m.: piles de campagne, f. 
«staff, n.: (milit.) boutefou, m. 
fiend, n.: esprit malin; démon, m. -ish, 
ndj.: diabolique, satanique, infernal. 
Ashness, n.: méchanceté infernale, f. 
fierce, adj.: féroce, farouche, furieux, 
violent. -ly, adr.: férocement; furieuse- 
ment. -ness, m.: férocité ; ardeur, f. 
fie-rimess, n.: fougue,f. -ry, adj.: de 
fen: ardent, fouguonr. 
Lfife, m: fifre, m. 2.fife, intr.: jouer 
dufifre. -r, fifre, joueur de fifre, m. 
fifteen, adj.: quinze. 1-teenth, adj.: 
"d 2teenth, R.: quinziéme, 
: (mus.) quinziéme,f. 1.-th, adj.: cin- 
mulae: cinq: Charles the — (of Spain), 
Charles’ Quint; Pope Sirius the —, le 
s Bixte-Quint. 2.-th, m.: cinquième, 
.; (muz) quinte, f. -thly, adr.: cin- 


muliere: -tloth, adj.: cinquan- 
ne Cty, adj.; cinquante, 
: figue, JL: (reel figuier, m.: 


UE. foin de! margue de! mot fo d a 
— for, në pas ae soucier d'un fétu de. 
ег, n.: unen fipuer; bechjue, 
m. : figuerie, f. -house, | 
n: serre d iux J. 

туа (рге, рагі. sought), intr.: ae bat- | 
tre; combattre; se combattre; tr.’ se 
battre aveo; combattre contre; défendre; 
(a baiile) livrer: — hard, se battre aveo 
acharnement. 2-fight, m.: combat, m. 
er, n.: combattant; batailleur, bret- 
teur, m. I-ing, adj.: qui combat; (f | 
things) de combat: — men, combat- | 
tants, hommes de guerre, m 
m.: combat, m.; combats, m. pt. 
figmArigold, n.: ficoide, f. 
figment, n.: fiction F 


fig-orohard, n.: guerie, f> -pecker, 
n.: (orni.) becfigue, m. tree, 7".:| 
figuier, m. 


fign-rable, adj.: susceptible de recevoir. 


une forme, une figure. -ral, adj.: figu- 


тані. ан n.: € +) figurant, m., 
ficurante -rate, adj.: qui a une| 
forme, une figure; (math., mus.) figuré. 


-rated, adj.: formé; figuré. -râtion, 
m.: forme, formation; (mtr) figure, f. 
-rative, adj.: fguratif ; figuré. -rm- 


tively, adv.: figurément ; au figuré. -ra- 


-imarshal, a: | 





| file -lender, n.: 


. p. 2.-ing, | 


f: —| tiveness, n.: caractère métamorphique, 


m. 
Lfigur-e, m.: figure : forme. tournure, f. ç 
(arith.) chiffre, m.: мї a — you ате! 
comme vous voilà fagot£, arrangé! cul a 
—, faire as faire une figure ; aeademi- 
eal —, acadé: mie, f. 2-0, Ír.: figurer ; 
faconner; former; imaginer; — to E 
self, sa. figurer, g'imaginer. ed, adj.: à 
dessin: façonné, ouvragé. -c-hend, п.: 
(nav.) poulaine, f. 


m: (bot) 


aux Écrouclles, f. 

filäceous, adj.: filamenteux. 

filament, m.: filament; (bok) flet, m. 

-ous, adj.* flamenteux. 

filbert, m.: avéline, noisette, f. -or- 

chard, n. coudrais, f. -tree, m: 

condrier, avelinier, m. 

filch, ir.: escamoter, filouter, voler. -ez, 

n.: flon, voleur, m 

1 file, n.: ñl (suite); (of papers) liame, fa 

dossier, m.; (list) liste; (of newspapers) 

collection: (mili) file, f. 2.Ble, fr: 

(newspapers) faire une collection de; 

(jur.) produire: (a schedule) déposer; 

inir.: marcher sur un rang: — off, défiler. 

file, n.: (lool) lime, fes cunning —, 

ün matois. 4-Ale, tr.: limer. -cut- 

ter, n.: tailleur de limes, m.  -emt- 

ting, n.: taille des limes, f. 

(milit.) chef de file, m. 

— filer, n.: limour, m. 

fili-al, adj.: filial -ally, adr.: 

ment -ütiom, m.: filiation, f. 

j.: filiforme. -grane, 

тее, m? filigrane, m. 

-greed, E à mall, f 

filings, n limaille, f. sing. 

L.f£ill, n.: suffisance, f.; soül, m. 2.80, 

ir.: emplir, remplir ; combler; (to occupy) 

occuper, remplir: — tp, remplir, сош- 

bler; imir.: sa remplis  -er, m.: per- 

sonne qui remplit, f.; emplissage, m. 

r.fillet, n.: bandeau; (bot) let; Jee 

frein, filet, m.; + (areh.) astrazale, f., filet, 

m. ° — vnl. rogelle da vean, f. 24 

let, ir.: nouer dun bandeau; (arek) 

NOs, x. action do mepi ЫШ 

1 ‚п on de remplir; c 

pour remplir, f; remplissage, m. 2.1- 

ling, adj.: qui remplit ; rassasiant. 

I. fillip, ir.: donner une chiquenaude à. 
2.-Allip, m: chiquenaude, f. 

filly, a.: pouliche; (fig.) coquette, f. 


flinta- 





film, n.: (bot) pellicule; (mel pee 
У; (med.) taie, f : (íg.) nuag 

ir.: couvrir d'une tunique, d 

-y, adj.: membraneux. 

Lfilter, n.: filtre, m. 2.fllter, ír.: ñl- 
trer. -Amg, adj.: filtrant. -ing-ma- 


chine, n.: flltre, m. 


gz 


- (mus) toucher; imfr.: 
^ "board, m; (mua) touche, f; 


tion, he ‚ айт: E iness, 

m: ; ordures, f. pl; (fig.) cor- 

‘ruption, f. ly, adj.: sale; Qg.) eor- 

rompu, ignoble, honteux. 

Ern ir.: filtrer. -ütion, filtra-| 
on 


fimbrint-e, adj.: (bot) frangé. -ed, 
adj.: (her.) bord. | 
fin, n.: (ichth.) nageoire, f.; (of fat fish) 
barbes, 


fin-able, adj.: passible d'amende; (of 


things) punissable d'une amende. al, 
adj.: final, définitif, décisif. -Ale, m.: 
(mus) finale, f. -ally, adv.: enfin, finale- 
ment; définitivement. 

finin-ee, n.: finance, f.; -ees, finances, 
FK. pL, fonda, m. p. -cial, alj.: finan- 
tler. -eially, gp. : en matiére de fi- 
nnnces,  —eder, m.: financier. 


m m.: (orni.) pinçon, m. 
find (pret., found), £r.; trouver; 
Gur.) (guilty) d éclgrer ; (rerdict) pronon- 


cor: — in, pourvoir de; — ouf, décou- 
vrir; résoudre; démasquer,  -er, m.: 
trouveur, Ma trouveuse, f. -fanlt, n.: 
censeur, m. Ange, m.: découverte, J.; 
(jur.) jugement, m. ae 

minr, He ] pot-de-vin, WI. 
2.Bne, ir.: (mulet) mettre À l'amende ; 
condamner À une amende, | 
3 fime, adj.: fin, délicat; subtil; (hand- 
mur) beau; (fa) bon: it is —, (af the 
weather) il fait beau, 4.Hme,ir.: (refine) 
айг; (wine) clarifier, -draw, fr.: 


faire des reprises perdues À, -drawer, | ms 


R.T ouvrier en reprises p m,, OU- 
vritre en reprises perdues, ў. , adr. : 
fn; délicatement ; finement; а: 
Glbgamment ; joliment, do ia bello ma- 
mière. -mess, n.: finesse, délicatesse ; 
pureté; subtilité; beauté, f. -r, n.- aifi- 
neir, m. fine-ry, m.: parure, f.; orne- 
ment, m. ; toilette, f. ; beaux habits, m. pl. ; 
(metal) affinerie, fa foyer d'affinecie, m. 
“spoken, adi.: beru parleur. =spun, 
adj.: filé fin; (fip. subtil, délicat, délié. 
tfine-ser, n.: finesse, ( 2.556, (wir: 
user de finezse, finnsser. 

fin-footed, adj.: palmipède, 

наке, n.: doigt; (mus) dolgter, m.; 

J main, f.: fere—, doigt indicateur; 
ex, m.; little —, petit doigt ; middle 

—, doigt du milieu, médius; Fing-—, an- 
nulaire ; doirt annulaire; Acre anything 
at one's —s ends, savoir quelque chose 


-EUT lo bont du doigt ; point with одеа =, 


indiquer du doigt. 2.nger, !r.: tou- 
cher, manier; exécuter avec les doigts; 
(mus) бојаг, 
(af a 


qui a des 


violin) manche, m. -ed, adj.: 


I 





| fer, se mettre nu feu pour. 


doigts; (ho) digité; (mam.) À doigts: 
light—, qui a La main gère; enclin à 


«fish, n.: (iehth.) Étoile de mer, f.; poly- 
néme,m. «glass, n.: bol pour se laver 
lea doigts à table, m. -grass, n.: (bol. 
digitale pourprée, f. -img, a.: touche, 
J.: maniement: ouvrage fait délicatement 
à la main; (mus.) doigter, m. -ling, t.: 
(ichih.) saumoneau, m. <parted, adj.: 
(hot.) digit, -plate, m.: plaque de pro- 
prete, f. -stall, m.: doigtier, m. 
fingle-fangle, m.: (pop) bagatelle, 


babiole, f 

finical, adj.: précieux, alfété, préten- 
tieux. -ly, adr.: préóeieusement, avec 
prétention. -mess, m.- aifóterie, f.; ton 


précieux, mt. 
fining, (mefal. affnage, m.; (of 


| wine) clarification, ch 


finis, n.: fin, f. 

LI.finish, fr: бог, terminer; achever, 

2. mish, m.: fni, m. -ed, adj.: fini: 
fait. -er, z.- exócuteur; cardeur en 
= (horl) finisseur, =: r.-ing. “у. 

de perfectionnement, 2z-img, m.: fini; 


achèvement, m. | 
finite, adj.: fini  -less, adj.: infini 
Чу, adr.: d'une manière finie. -noss, 
"` caractère fini, m.; borne; limite, f. 

fin-less, adj. Sans ires. -like, 
adj.: en forme de nageoire. -med, adj.: 
qui a des nageoires; à nageoires, -my, 
adj.: qui a des nageoires; à nageoires; 
(poct.) qui habite les eaux. -toed, adj.: 
à doigts palmés, palmipède. 
(st) sapin; bois de sapin, m 
хаа * pomme de pin, f. 
tfre, n.: feu, incendie, m.: incendiary 
=, incendie par malveillance; —/! au 
feu! be on —, @tre en fou: catch —, 
prendre feu; make & —, faire du fen: 
miss —,rnter; pul oul a —, éteindre un 
feu, un incendie; set om —, set — fo, 
mettre le feu À; he will never set the 
Thames om —, 1] n'a pas inventé la pòt- 
dre; add fuel to the —, jeter de l'huile 
sur le feu; pul to — and sword, mettre À 
feu et à gang; go lkrough — and water 
2. Bre, tr. 
mettre feu à; embraser; incendier ; ( fire- 
arms) tirer: — with, enflammer de; — 
off, tirer. 3.füre, inir.: prendre fen: 
s'enflammer: — ai, faire feu sur; —! 
(mill. feu! -nrms, n. pl.: armes à feu, 
f. p. -bal m: (mi it) grenade, f.; 
( meteor.) globe de feu, bolide, m. «bar, 
a.: barre de fourneau; barre de foyer, J. 
soc 8. : (bot.) charbon, m.; тое; . 
nielle, f. -brand, n.: tison ardent, m.; 
ЕГА eu, m. -hrick, n.: 
réfractaire, f. chest, a.: (nar) 


UN net -in DI 





preuve du feu. -r, m.: 
-esoreaen, n. ran, m.  -ahip, 
brülot, m. -side, m.: coin du n š 
its adj.: du coin du feu, m. -stone, 
: (min.) silex pyromaque, m.; pierre à 
feu, f. =tile, m n.- n 
f. wood, n.: bois À brüler, m. 
week, &.: feu CE: let of —#, 
tirer un feu d'artifice. [Firework s'em- 
na généralement au pluriel.] 
firing, n.: action d'incendier, f.; chauf- 
fage, m.; (mili) feu, m., fusillade ; (vel) 
cautérisation, f. -irom, m.: (vel.) fer à 
cautériser, m. 
Firkin, n.: quartaut, m. 
I.firm, adj.: ferme, solide. 2-firm, n.: 
(com.) maison de commerce, maison sociale, 
for. fixer, confirmer. 
firma-mont, sg: firmament,m. -mén- 
tal, adj.: do firmament. 
firman, m: firman, m 
Firm-lesas, adj.: détaché de aa substance 
matérielle. -ly, adv.: fermement: s0- 
lidement. -messm, n.: fermeté; solidité Jf 


pc шуй n.: planche de sapin; sa- 
ine, f. 


1 first, adj.: premier; unième; Deeg 
—, vingt et unième. 2-first, adv.: le 
er: premièrement, d'abord: — or 
, tot ou tard: a£ —, d'abord. -born, 
udj.: premier-né. -frnits, n. pL: pré- 
mices, f. pl. -ligg, n.: premier-né, m. 
&n.: estuaire, m.: embouchure, f. 
(of a river) détroit, m. 
fir-treoe, n.- (bot) sapin, m 
1 fiscal, adj.: fiscal. anak n.: fiac, m. 
fish, n.: poisson, m.; (at fay) fiche; 
(nav.) jumelle, f.: a fine i qf —, une 
jolie affaire. 2.fsh, inir.: picher ; ir.: 
Dächer ` fouiller dans; (nar.) m 
jumelor: go —ing, aller à la piche. 
“bone, n.: arts de poisson, f. -cart, 
m.: voiture À poisson, f. -emrer, п.: 
saleur, m. day, п.: jour maigre, m. 


A tuile réfrac- | 


ped, adj.: fissipède. 
| fissure, n.: fissure, fente, f. fissure, 
ire: fissurer ; faire des fentes à; fendre. 
fist, n.: poing, m. -douffs, n. pl.: coups 


de poing, m. pl. 

fistu-la, n.: fistule, f. - ай: 
fstuleux; fistulaire. | liform A. 
fistulaire. -loms, adj.: ете 

LP, a: xccés, paroxysme, m.; attaque; 
convulsion, f.: ‘by —# and slarts, par ac- 
cès; А bâtons rompus, par sauts et par 
fit. à), bon (à à 
z4üt, adj. propre (à), bon (à); justa, 
propos; convenable; capable. 3f, tr.: 
convenir à; arranger; s'adapter à; ajus- 
ter ; (lech.) encastrer ; (of clothes) aller à ; 


| inir.: convenir; s'adapter à; s'ajuster; 


(of clothes) aller: — Юю, accommoder À; 
— with, pourvoir de; — out, équiper, 
monter; (g ship) armer; — in, encastrer; 
— up, arranger: that coal —s you well, 


eet habit vous va bien; — any one for, 


préparer quelqu'un pour. 
fitch-et, -&w, n.: (mam.) putois, mr; 
belette, f. 


fit-ly, adv.: A propos, convenablement, 


justement. -mess, m.- convenance, pro- 
priété, f.; &-propos, m. -ter, N.: per- 
sonne qui adapte, f.; (leck.) ajusteur, mr. 
L-ting, adre.: convenable : ски: 


juste.  z-timg, n.: adaptation, Jf; 


ajustement, m.: — oui, (nav. E 
m.; (mili) équipement, m. -timgly, 
adr.: convenablement. 

five, n. and adj.: cinq. -fold, adr.: 
cing fois; quintuple. 


1 fix, tr.: : fiver, attacher, arrêter ; — one's 


ий, gétablir; se fixer. 2.fix, inir.: ва 


ee m.: (coll) position, condition, f. 
-able, adj.: qui peut étre xé. -ätion, 


М” em, 


mm: fixité 

adj.: fixe. -edly, Ce fermement ; 

fixement. -edueas, п. Ëx š div. 
n.: inf. e dure п. : re f. (in 
a BEND sable à eure fixe; im- 
fláb-biness, n.: flaecidité ; nature fasque, 
Ј. nei. flasque ; rane ia | 
-eiüness, n. а “4 
Lá, inr.- pendre, flotter ; (fig.) s'affais- 


ser; (fg.) se relâcher, faiblir: tr.: laisser 


tomber; (fig.) abattre. 2.flag, n.: (milit.) 
drapeau: (nar.) pavillon, m.; (5oL.) algus; 
—uf truce, drapeau blane; pavillon blanc: | 


mm (bot.) ess, CH 


3.H ` iri: | 

EU dalle, f. 4flag, іг.: ратег 

oe * fagellr. -ütion, n.: 
tion 

Hagrolet, flageolet, m 

NIS cina : n.: état , M. 


-adj.: faible; qui flotte ; Im fasque. 


, adj.: pervers; infáme. -ly, 
adr. avec perversité ; d'une manière in- 


fime. -mess, m: perversité ; nis y | 
] de 


flág-offi Der, Rm. 


Bag-ship, n.: vaisseau amirnl,m. -staff, 
8.: lance de drapeau, f.; baton de pavil- 
lon, m. 

n.: dalle 


flig-stono, ef 

Bail, n.: fléau (à battre le blé), m 

"Яве, m.: flocon, m: écaille, Y 2-8, 
former un flocon: ínír.: sécalller. 
“y, adj.: flooonneux ; écailleux. 

fim, Bornette, f.: conte, m. 2.flam, 

ir." amuser par des sornettes, 

Hambean Aa, #.: flambeau, m. 

i. flame, n.: famme,f.;feu,m. 2fame, 

inir.: flamber, jeter de la flamme ; s'en- 

flammer: flambo yer. -coloured, adj.: 

couleur de feu. -less, adj.: sans flamme. | 

fimon, n.: famine, m. 

Büming, adj.: flamboyant ; (fig.) mer- 

avec éclat; merreil- 


veilleux. -Ly, adr.: 
ent. 
Basing, A.: (orni.) phénicoptére, ña- 


| ms TUR de flamme: éclatant. 

flanconade, n rss pube 

E ге (ra a 

m.; saillie; bride; Solari f. 
1.flánk, nl flanc ; coótó, m. z.Hamk, 
fr. fianquer; (milit.) prendre en flanc. 
Leer, t.: (fort) flanc ; (milik) flanqueur, 

m. 2er, ir.: (Jort) flanqner. 


Bre, inir.: 


| ment. 


Risk, n.: bouteille, f. ; flacon, m.; arh 








fixité; place fixe; fixation, f -ed, flànnel, п.: flanclle, f. 


.Вар, п.: pièce souple pendante, f.; pan; 
(of coat) pan, m. ; 


PA ar pots Pn ele. j bord; 


(of a shoe) “oreille, f; j (blow) läger coup, 
m.; tapa, f 2flap, ir.: battre, agiter: 
frapper légèrement : inir: pendre, re- 


tomber; battre des ailes; battre laire. 
ment: — the wings, battre les ailes. 
-eared, adj.: qui a les oreilles pendan- 


Les, -per,n.: clapet; (orni.) halbran, m. 
оного: (of candles) filer. 
(flash, tr.: ; jaillir; étinceler; — 
with, briller = s. ash, n.: Eclat; (of 
water, of light) jet; Éclair, m.: * 
lightning, éclair, m.; — trait: 
d'esprit, m. -ily, adv.: epoca 
=, adj.: Gelatant; brillant; | 
sipide, fade, 















8, m.  -et, n.: corbeille, manne) 
flat, adj.: plat; (of wine, deer, ef. 
éventé ; (Соя) calme; (mus.) bémol; (9 JP 
sound) grave: (fg.) net, clair, fran r. 
—nosed, camard; qui a lè nez camus; g 


—, Baplatir; (of wine, beer, Ca r'éven 
ter, 2 fat, W. ace unie, maine, Ў; 
terrain plat; (of a house) étage i} "ri 


nigaud, niais; (mws) bémol, m. 85 
ir.: aplatir; (painé.) amortir: ( fig.) affai- 
blir; intr.: s'aplatir. -ly, adr.: d ni. 


| veau, à plat ; ( fig.) nettement, clai cf 


-mess, п.: aplatissement, m.; égalité 
(of wine, beer, ete.) platitude, 7: goût 
6venté, m.; (of' sound) gravité; ( fig.) їп 


sipidit&, f. r.-tem, tr.: aplatir; aplanir: 
(flg.) affadir; (mus) adoucir, 2.-tem, 
inir.: s'aplatir: s'aplanir; (ji4.) s'affadir. 

э ж: aplatissement : aplanisae- 


ment, m. -ter, m. (perz.) aplatisseur ; 

(thing) eer m. 

Há fatter. -er, m. flattenr, 
m., баео, f. “Aug, adj.: flatteur, 
-Angly. adv.: d'une manière flatteuse: 
avec flatterie, flatteusement. -y, m.: 
flatterie, f. 
flittish, adj.: un peu plat. 
| Hütu-lenee or -leney, п. Паша: 


(med) flatulence, f. ; (ip) vide, crear, m. 
-lent, adj.: flatueux ; imed.) flatulent ; 
( fig.) ampoulé, gonflé. ау, n.: flatuo- 
med T-ous, adj.: flatueux. 


Bütwisc, adr. à plat. 


L.üwunt, inir.: gétendre; flotter: Я (fig.) 


se pavaner, briller; tr.: faire flotter, Gta- 
ler avec vanterie (or insolence). 2.flannt, 
n.: étalage, mt, vaine parure, parade ; 
impertinence, f. 

1.ййлго(и }т, 8. (of meat) goût, бото; (оў 
fea, coffee, ete.) arome; (of wine) fumet, 
bouquet, m.; (of flowers) senteur, f., par- 


fum, m. eet ir." donner un| adj. Te, décharné, -limess, n.: 
arome À; donner un parfum à; donner un| disposition charnelle, f. -ly, adj.: de 
fumet à; ‘donner du bouquet à. ea, adj.:| chair, de Ia chair; c ‚ ment, m. 
qui a un arome, un parfum; qui a un fu-| viande, f. -memnt, n.: excitation, 
met, um bouquet, un goût savoureux.| -pot, m.: marmite pleine de vane, f. 
-less, adj.: sana aroma, sans senteur;| (of Eyypi) oignon, m. ered, adj.: 
sans parfum; sans goût, sans fumet;| carnnt. н &dj.: 4 de chair. 


T. charn u; 

Béur-de-lis, m.; (her.) fleur de liz, f. 

He, a: babine, f -ed, adj.: quia des 

babinea, 

Bez, fr: flóchir. -xibility, n.: flexi- 

bilité, f. -xible, adj.: qui peut 55 liar: 
Beien E 


Bans bouquet. ous, cdj.: odorant, в8- 
vouréux ; л; flatte le palais. 

Hävons, ad j.: jaune. | 
Bé, n.: : défant, m.; (of a diamond) 
glace; (im preeious stones) paillo; brèche, 
fente; (mar) riséa de vent, J; (fur) 
nulité. 2.8awr, inir.: fendre; ir.: se 
fendre. -Loss, cdj.: parfait, sans défaut. | 
aod. qui a des défauts ; défectueux. 

(A lin, m. -comib, m: séran, m 

-üresser, m.: ebrancenr de lin, m. 


flexible. -xfomn, m.: courbare; 
-хог, п. fléchisseur : muscle fñáchis- 


Sept, т. -xruous, cd). sinüeux; 
vacillant ; bot) flexueux. -xure, а: 


flicker, intr: iremos de Tale; vol- 
-üressing,.: peignage de lin; séran | tiger; ondoyer; (of a ligM) vaciller. 
cage, m. -en, ad): de lin; blond. -img, m.: battement d'ailes, m.; (fg) 
“field, n.: liniàre, f; -grower, n.:| vacillation, fluctuation, f. 

cultivateur de lin, m. growing, m.:|i-er, m.: fugitif, Tuyard ; (meck) volant, 
culture du lin, f. -zmill, n.: manufac-| m.; train rapide, m. -ght,n.: fuite ji: 
ture de lin, f. wrench, n.: fileuse de vol; m.; (of birds, ete.) volée, J: ig) 
lin, f. -y, adj.: de lin; blond. élan, essor, m.: belake omes lo —, 
füy,ir.: écorcher. -er, m.: écorcheur. prendre la fuite. -pghtiness,n.: RTT 
-ing, m.: é6corchement, m. étourderie, f. -ghty, adj.: fugitif ; ëtour- 
Am, n.: puce, f. -bite, m.: ECH de| di, l&rer. 

puce, f.  -bitten, adj: mordu des|flim-siness, п.: lópéreté; pauvreté, f. 
puces, ву, adj.: mince; mollasse: léger. 
eam, n.: (surg.) flammette; (vet.) flam-| finch, inir.: reculer: — from, se retirer 
me, f. | de, fuir, manquer À -er, n.: personne 
жазган, n.: herbe aux puces. | qui recule, f.: réfractaire, m. 
Bédge, udj.: garni de plumes, — 2.flod- | I.fling (pret, part. fung), tr.: jeter, lan- 

pam ir.- garnir do plumes. cer: — away, jeter, prodiguer; — down, 
flée (pret., per. fled), inir.: s'enfuir,| abattre, démolir; — ou, jeter dehors; 
fuir; prendre la f uite. — wp, jeter en haut; abandonner. 
L.fléec-e, n.: toison, f.: golden —, toison | 2-fling, m.: coup; (fig) trait, m. 
d'or. 2-8, ir.: abattre la toison de;| zing, infr.: (man.) B'éparer ; (fa) 
tondre; dépouiller; (Jig.) écorcher. -ed,| invectiver. -er, n.: personne qui jette, 
adj.: couvert d'une toison, -er, n.: ex- f.:; railleur, m., railleuse, f. 

acteur, spolinteur, écorcheur, т. -y,| Hint, n.: caillou, m., o E .) 
adj.: laineux, floconneux. roche ; dureté, f.: — glass, crystal СИ? 
Ifleer, ir. and n.: railler. 2.Веег, n.:| gleterre, m. -y, adj.: de caillou; caillou- 
raillerie; grimace, f. -er, m.: railleur,| teux; (fig.) m. insensible, 





"m., railleuse, J. flipp-aney, n.: ton léger; verbiage, bi- 
1.Héet, n.: fotta, escadre, f. Y m. ant, adj. inconsidéré, 
2.fléct, adj.: vite, léger, rapide. 3-fleet,| léger; bavard: — longue, Eë 


inir.: passer rapidement, raser: dnér.:| pendue. -antly, adv.: légèrement ; in- 
fuir, passer; s'envoler. -igg,adj.: fugi-| considérément; avee mobilité. 

tif, Ae, adj.: vite, rapidement. -mess, | r.Birt, m.: mouvement vif, m.; en 
n.: rapidité; légèreté à la course; vites | coquette, F zit, inir.: voltiger; 
Be, f. faire la coquette, coqueter; fr.: jeter, 
т.ПёаЬ, m.: chair, f.: proud —, bour- lancer, agiter. -ation, n.: mouvement 
geons charnus, m. pL; hard —, durillon, | vif, m.; coquetterie; intrigue, f. 

m. flésh, fr.: repaltre; essayer, étren- flit, inir.: fuir; voltiger. 

ner; endurcir; (hunt) charner. -brush, | Biteh, n.: flèche de lard, f. i 
n.: brosse à friction o -eolour, n.: | litter, n.: lambeau, m.; guenille, f 
couleur de chair, f. -eoloured, adj.:| T-mouse, n.: chauve-souris, f. 

couleur de chair; incarnat. “day, n.:|1.fôat, n.: chose qui fotte, f; radeau: 
jour gras, m.  -hook, m.: croce, m.| (ef wood) train; flot, m.; (ofa fisking- 
-iness, n.: état charnu, m. -leas,| line) flotte, f. 2.flomt, imfr.: Botter: 


dh 


wasa. M. ; ou foule, 
troupe, f. ; (afa elergyman) ouailles, f. "rss 
(x ele.) ) flocon, me boure, f. 2 
S; E г; ве rassembler ; se Р 
mi ; lof birds) aller par аа 
surface, a. velouté, m 
Te: tr.: fouetter, feaser. Eer, m". 
fouetteur, m. Rina. n.: fouet, m., coups 
de fouet, m. pl. 
1.Adod, n.: fux, déluge, m.: ee 
f: — of tears, torrent de larmes, m 
2. Blood, tr.: inonder, submerger, 


- (mines) inter- 
ruption d'un lon métallique, f. 
LHóor,.: plancher; (ofa house) étage, 
m; (nar.) varangue, ^: inlaid —, par- 
quet, m. 2.floor, trs: Per aginst jeter 
раг terre. Aen, sg. > parquet; 


Loop.) fond, m. 
Flérentine, adj.: forentin; de Flor- 
ence; m.: гый, т. Florentine, f. 


€— : (bot.) floraison, fleurai- 


a. m.: fleurette, f. 
А dlture, m: culture des plantes à 
F, 
5211, adj.: feuri; florissant. -ity, 
“oes, n.; teint fleuri ; style fleuri, m. ; 


fraichenr, f. -ly, adr.: d'une maniére| fà 
fleurie. 


förin, n.: florin, m. 


seorie, fr; Goen dur, m. -ailk, n.: soie 
te ; Bloselle, bourre de soie, f. fleuret, m. 
п.: flottille, 


'fljunmer, mn.: Tod (de robe), m. 


2.Éounos, ir.: garnir dè- volanta, 
jJHóunee, inir.: se débattre, s'agiter; 
e démener, 

Lfüunder, n.: flet; carrelet, m.; plie 


„Ў. 

z.Rëšunder, inir.: ge dóbattre, 

I.fi6ur, n.: farine, f. z.Hour, ir.: con- 
vertir en farine ; enfariner. 

1.Hóurish, ír.: fleurir; embellir; (with 
a pen) parafer ; (m stick, a. sword). bran- 
dir; inir.: fleurir; prospérer, étre foris- 
sant; (with а pen) faire des traita de 


E (mur) préluder; (fig.) s'agiter; | f 


раена) M) parer d'une maniére fleurie ; 
2.flourish, n.: éclat, 


ж. iig gap action de brandir, f.; 





(rhet) fleur, € (with a pen) trait, trait de 
plume, parafe; (mus.) air rapide, m.; (of 
a trumpet) fanfare, f. -er, 1.: personne 
qui proepére, qui brandit, qui fait de phra- 
Bes, des traits E plume, f. -Àmg, adj.: 
-ingly, adv.: d'une maniére florissante. 
1.Hüüómt,n.: insulte, moquerie, f 2Hlout, 
tr.: insulter ; railler. 


| Tour, Enir.: ‘écouler, couler; (of the sea) 


fuer; (of the tide) monter; tr.: inonder: 
— in, afluer. 2.flow, n.: flux: épan- 
chement, m.; efusion, f 
Lfübwor, n: ieur, f. 2flower, fe: 
omer de fleurs artificielles, de figures 
de fleurs; infr.: fleurir, ètre en 
flour; (of ale) fermenter: (fig) être 
en vogue. -de-lüeec, m: fleur de lis, 
f: (Bof.) iris de Florence; see fleur de 
lis. dust, m.: (het) pollen, эп .; pous- 
sière fécondante,f. -ed, adj.: figuré; A 
eura; fleuri, -et, n.: petite fleur; feu- 
re -fenoe, n.: (bw.) poinciane, 
saine en, m.: jardin 
fleuriste + аа M, „+ 
(bol. amarante, f. -imess, m.: a 
dance de fleurs, f. -lonf, n.: Get) рё 
tale, m. pot, n.: pot à feurs: vasa à 
fleurs, m. show, n.: E de 
fleurs, f. -stalk, n.: (bot) pédoncule, 
m., hampe; queue de fleur, E stand, 
m: jardmiére (meuble) f. -wrork, m.: 
fleurs artificielles, f. pl. -y, adj.: orné de 
fleurs, plein de fleurs, fleuri; (her.) fleuré, 
š UN qui débarde: 
ENS gdu.: coü- 


2. 

flüctu-ant, adj.: flottant: incertain: 
flostueux. -dte, infr.: balancer, flotter ; 
être an agitation, fluctuer, -Ation, n gs 
balancement, doute, m.; agitation, MG 
tuation, f. 

Line, n.: duret, poil, m. 

2.flü-e, n. vois aérienne, f.; tuyau, 
tuyau de cheminée, m. -emey, n.: fiuidi- 


| të, facilité, volubilité, f. -emt, n.: fil de 


l'ean, courant, m.; (math.) intégrale, f. 
mt, adj.: coulant, aisé; abondant; élo- 


quent. -ently, ads coulamment; 
couramment surface, n.: surface 
de chauffe, f. 1.-1d, adj.: fluids, liquide : 


the waler is —, l'eau est liquide, 2.1d, 


| mi fluide, liquide, т.г the blood is an 


animal —, le gang est un fluide animal. 
-idity, -idness, n.: Яша, ў. 
Ваке, п.: Gei.) plie franche, f., carre- 
let, m.; ape d'ancre „Ў. 

ümmory, gelóe d'avoine, bouillie, 
Ja: (Gea) Tasia sornettes, f. pl. 
Benk, mir: (Am.) échoner à un examen, 
être collé; ir.: faire echouer, coller. 


¿ sf 


Banker 


ele m. laquais ; homme vulgaire, 
-iam, n.: flagornerie, f. 
flüor, n.: (mín.) fluor, 7L: — spar, spath 
fluor. 
1flarry, n.: agitation, háte, f., désordre ; 
coup de vent, m. 2.fümrry, !r.- agiter, 
troubler ; ahurir. 
I.Hüsh, n.: ronge, m éen A 
cards) flux ; ; (mur) fredon ; ; (af joy) e 
de joie, m. 2Mlush, fr.: colorer: SC 
rougir, rougir ; (sewers, ete.) inonder (pour 
nettoyer); (huni, ) lever, faire lover, faire 
partir ; animer, exciter, enler: Inir.: 
rougir; (of (he Mood) monter au visage; 
survenir; partir tout à coup; accourir; 
briller, resplendir, rayonner. jd ush, 


&dj.: frais; plein de vigueur; élévé: ani- 


mé, deck, n.: nar.) pont entier, т. 
-ar, m.: (orni.) lanier, m. ing, mi 
rougeur,f. ; rouge qui monte au visage, m.; 
what con be more significant tham thia 
sudden —? quoi de plus expressif que 
cette rougeur subite? -mess, n.: frai- 
chear, fe; éclat, m.; abondance, ў. 
Lilüster, tr.: déconcerter; enivrer à 
moitié: exciter, Échanfer. 2finmster, 


n.: excitation; confusion, fe; emporte- 


ment, m. 

Bëte, n.: flüte; (arch) cannelure, Jf.: 
beaked —, füte à bec: German —, flite 
allemande, flûte traversière, z-e, İr.: 
(arch.) canneler. 3.-e, inir.: jouer de la 
füte. -ing. n.: (arch.) striure: canne- 
lure, J- -ist, n.: joueur de flüte, flütiste, m. 
fetteg, -ing. n. trémoussement : 


fracas, m.; agitation; vibration: ondu- 
lation, f. 2.4ilatter, fr.: mettre en dés- 
ordre; agiter; déranger; inir.: battre | 


des ailas: ве trémowamer : voltiger. 
L.flá-x, n.: flux; courant, m 

- sx, dr. fondre ; (med.) 
ver, donner la flux de bouche à inse un. 
j-x, ddj.: inconstant, changeant. -ж1- 
bility, n.: fusibilitó, f -xing, п.: 
Balivation, f. flux de bouche, m. -xion, 
m.: fluxion, f.; écoulement, m.; (math) 
fluxion. différentielle, f.; infiniment petit, 
m. -rxionmal, adj.: (matk.) infini téaimal. 
-xionary, adj.: (math) du caleul des 
fluxions. -xfonmist, s.: mathématicien 


versé dans le calcul des fuxions, dans le | 
-xive, adj.: sans | 


ealeul différentiel, m. 
solidité: qui verse dés larmes. 


Lë, n.: mouche: voiture de place, de | 


up, monter; — ouf, s'élancer, se sion 
cipiter dehors; entrer en fureur; | 
@ passion, s'emporter, se mettre em en- 
lére; — from justice, se. soustraire à la 
justice; — in a Battle, tourner le dos: — 
fer refuge, sè réfugier; — — the kingdom, 
г; in pieces, se rompre, éclater, 
se briser, voler en éelats ; — abroad, — 
abruti, se répandre. 
siline, f., attrape-mouche, m. 
adj.: marqué de chiures d 





monche, m. blow, !r.: püter; cor- 
rompre. =blown, part. adj.; gité, cor- 
rompu, alteré des mouches. -boat, m.: 
cu flûte, f.; flibot, m. -eatcher, 
* attrapeur de mouches : nigaud; gobe- 
mouches, m; ei ne erédüle, €: (erst) 
oiseau qui vit d'insectes nilés, m. 
inir.: pêcher а » ligna avec des mouches, 
ap, n.: chasse mouches, émouchoir, me. 
-ing, pari. adj.: volant: — camp, camp 
volant; — colours, enseignes nee а 
— horse, cheval 218; — report, 
court. «trap, m. Фор) айта 
т. who , 8.7 (meck.) volant, m. 
| poulain, m., iche. " 
petit d'une bite de Se — "- 
mas, inon. 2-foal, infr.: pouliner, = 
5.2 (bol.) chardon aux fines. ` 
Lfóam, n.: écume, f; bouillon, m. 
2.foam, inír.: écumer; jeter de l'éeume ; 
inar.) Sen Ср.) être en colère. 
2 d'écume, 


ny, part t; couvert 
-y,.udj.: écumeux. 

| r. € W. ` eum Tbourson, m., petite 
poche; trom 2.fob, fr.: duper, 
tromper, ric e frauder. 


focal, adj: focal, du foyer; qui appar- 
tient au foyer. 

бее, т.г: (алаг) Tfocile, m.: the greater 
E ee c capas tibia); the 
euer petit foci us. KG 

focus, n.: (geom., optics) foyer, m.: the 
— of a glass, la foyer d'un verre; the — 
ds parabole, le foyer d'une parabole. 
nfódder, n.: fourrage, m.; påture, J. 
2fodder, ir. and infr.: affourrager, 
fourrager; (nar. — Jother. -er, m.: 


| 


ourrageur, m. 
foe, n.: ennemi; adversaire ; pers&cuteur, 


beet deeg — l (a) man. m. 

r m m. z. (pret, flew; | fortus or fe-, 5.2 fotos , embryon, m. 
part. flown), ir.: fuir, éviter, quitter,| 1.fóg, m.: brouillard, m.; brume: 
abandonner: inir.: : fuir; s'enfuir : voler, | brouée, f. z.fog. inir.: s'exercer obs- 


se sauver, prendre la fuite: — on or al, 
se jeter sur, s'élancer sur; — ones coun- 
iry, quitter, abandonner son ys; — 
озган, s'envoler, s'enfuir; —- cob senior 





curément, en petit; tralner; se morfon- 
йге. - Шу, паг.: obscurément. 


moss, n.: (of the air) état Geet 
brou 


Egur, Mi; t M, brume, f. -gy, 


-bane, n. (ot) 


À 


their oun - — (weak side), les gens d'esprit 
connaissent leur faible. 


foil, n.: feuille (de métal), f., étain en | 


feuilles, tain, m.; monture (de pierre), f.; 
ornement, contraste; oripeau, m. 2.foil, 
tr.: fouler; vaincre; déjouer, faire 
échouer : désarmer ; dépister. 3.foil, n.: 
vie f; ; échec; 


n en feuillies, tain, Tm. -er,m.: vain- 
queur; qui a gagné ien ac vie ëng aur 
un autre. -img, m.: 
foulées, foulures, f. p. 

L.füim, n.: (feme) botte, f.: CH 
Z.foin, inir.: porter, ou dese: une 


1 Füist, tr.: fourrer; interpoler; insérer; 
intercaler. —2.foist, m.: interpolateur, 
falsificateur, filon, m. 

foistiness, nm.: mois, m.; moisissure; 
puanteur, f. 

p tr.: plisser; plier, ployer; en- 

velopper: — a letier, plier une lettre. 
? old, n.: (figJ l'église ; 
pi, m.; enveloppe, f.: — 

[wo-—, double; three-—, triple; a 
Bu centu ple. 

3f6ld, m.: parc А moutons, etc.); trou- 
penam, m. 4.fol ш parquer. -age, 
m.: droit de p sét 

fóld-er, n.: { pers.) ME m., plieuse, f. ; 
(tool) plioir, m. 


fóldipg, pari.: pliant; m: pliage; fam- 


DAS. “bed, n.: lit pliant, m, -chair, 
` chaise pliante. -üoors, n.: porte à 
ax battants. -screen, paravent. 
-stiok, n.: plioir. -table, n.: table 
briaée, f. 
fóliäpeous, adj.: (bo£.) foliace. 
1fell-age, ^ .: feuillage; 
m. 2.-mge, ír.: orner de feuillage, 
L.-ate, ir. réduire un métal en feuilles 
mu martenu; étamer un miroir. 2.-mte, 
atod, acd): (bof.) fouillé, muni de feuil- 
leg, -Ation, n.: réduction d'un métal 
en feuilles, f., 6tamnge, m.; (bof.) feuillai- 
son, f. -ature, m.: état de ce qui est 
en feuilles, m. 
fálHer, n.: clinquant ; oripean, m. 
flo, n.: in-folio, m.: page, f.; le chilfre 
qui désigne le numéro des pages d'un livre, 
folio, m. 2-folio, ir.: ( print.) paginer. 
mort, adj.: (colour) feuille-marte. 
folk, n.: gins, personnes, f. pl; monde, 
m.: they are good kind af —, co sont de 
ree ens. -lore, n.: légendes popu- 
i . p. -móte, n.: assemblée du 


| follow, fr 


le, m.: aUe ee 


(set off) ornement ; 
uc.) fleuret, т.; (for а stone) feuille, f. ; | 


lisaure, f.; 
LN 


paint.) feuille, | 


foot : 
технолога m.: (hot, amat.) follicule, m. 
r, inir.: suivre; poursuivre; 
: imiter; s'ensuivre; s'appliquer, 
s'abandonner : continuer: — the law, 
étudier en droit; as —s, ainsi qu'il suit; 
i does no! — thai, il ne s'ensuit pas que. 
er, m. sectateur, m.; suite, fo; suivant; 
dépendant, partisan, m. -img. part. adj.: 
suivant: the year —, l'année suivante. 
folly, n.: folie, sottise, f.; vice; défaut, 
m.; ineptie, f. | 
fomént, ir.: Ééchauffer: étuver; animar, 
fomenter. —-Aatiom, 3.: fomentation. 
ed, pari adj.: fomenté; Gtuvé. -er, 
n.: fomentateur: fauteur, т. 
ttures, | fónd, adj.: passionné; (foolish) badin, 
folütre; vain, fou: (kind) indulgent, bon : 
he — ef, aimer. -le, ir.: dorloter, cares- 
Ber; raffoler: — a child, caresser un en- 
fant. -ler, m.: celui qui dorlote; qui 


сагеаве, - an: mignon, favori, en- 
fant git, m. -ly, adv.: tendrement; 
| paasionnément; à la folis. -mess, n.: 


pasgjon; douceur; tendresse, f. 


fönt, n.: fonts baptismaux, m. pl., source, 
fontaine; ( SC fonte, f. tanel, n.: 
(rurg.) cau! € (amal.) fontanalle, f. 
fontánge, Ia "(head dress knol) fon- 
tange, Jf. 

|fónticle, m.: (surg.) [onticule, exu- 
toire, mt 

fóod, n.: nourriture, f.; aliment, m. -ful, 
adj.: (rare) nourrissant, nutritif; nbon- 


dant; fertile. 
I.fóol,n.: s0t; insena?, niais: nigaud, m.: 
make & — of one, s& jouer de quelqu'un; 
play ihe —, badiner.  z.fool, tr. and 
inir.: Ba moquer; hadiner : tromper, duper : 
— ene out of his money, plumer quelqu'un. 
“born, adj.: niais, idiot de naissance. 
-ary, n.: folie, sottise; niniserie; badi- 
nerie, f. -hardiness, n.: folle andace: 
témérité, f. hardy, adj.: téméraire; 
follement hardi. -ish, adj.: simple, sot: 
imbécile; vain. -ishly, adr.: follement, 
sottement ; folátrement. Ashness, n. 
folie ; simplicité ; во зе, J- -"s-cap, #.: 
papier écolier, m. trap, m.: D 
nigaud, pont anr Ânes, m. 
i-fóot (pl. fee), n.: pied, m.; patte, fr — 
of a pair of compasses, jambe; — of a 
pillar, baae, f.; o el, fond: — by 
—, pled A pled. 2.foot, ir.: fonler sax 
pieds; donner des coups de pied: — stock- 
ings, ressemeler des bas. foot, inír.: 
nM aler à pied; danser. -ball, 
* ballon, m. -board, n.: marchepied, 
x + (of musical inzirumenis) pédale, f. 
-boy, n.: petit laquais; valet de pied, m. 
-bridge, ».: passerelle, f. | -oloth, n.: 
housse de pied, housse en souliers, f. -ed, 
adj.: qui a des pieds: broad-—, qui a le 


fop 
pue HR -pnuards,s. pl: lea gardes 
royaux à pied, m. ыла: m.. espace 
couvert par le pied, m. "Ang, m.: trace, 


m. -lamps or -lights, n. pl.: (theat.) 
rampe, f. si -icker, n.: esclave, vil 
flatteur, adnlatenr, m. man, m.: la- 


quais; valet de pied; fantassin, m. -paco, 
m.: (arch) palier, m.; estrade, f.: pas à 
pas; pas, m. -pad, n.: voleur de grand 

min; voleur à pied, m. -path, m.: 
sentier; trottoir, m. post, m.: mes- 


sager à pied, m. «race, m.: course à 
mr e,n.: (nar) marchepied, 
e volle, f. -rot,m.: (vel) 


PAR. SS soldiers, n.: infanterie, 
f. -stalk, n.: (bot) pétiole ; pédoncule, 
m. stall, n.: trier de femme, m. 
step, n.: démarche; trace,f.; marche- 
pied, m. -stool, n.: "marchepied; taboa- 
rei, t. -way, n.: entier; trottoir, m 
fap. m.: petit-maltre ; freluquet, damoi- 
Bean, m. -limg, m.: petit fat ; dameret ; 
freluquet, m. -pery, n.: niaiserie; sot- 
tiae ; afféterie, f. -pish, adj.: recherché ; 
affecté, vain. -pishly, айг. avec affec- 
tation; avec vanité. -pishness, n.: im- 
pertinence; fntuité; élégance affectée, f. 
Lör, prep.: pour, par, de, à, pendant, 
malgré, nonobstant que: — your sake, 
pour l'amour de vous; — pity, par pitié ; 
— ihe present, pour le présent. 2.for, 
conj.: саг; айп que; aussi bien. 
Lfórgg-e, n.: fourrage, m.; provisions, 
Јр. 2.-e, inir.: fourrager; piller; rava- 
ger; désoler. -er, m.: fourrageur, m 

Amg, m.: fourrage; ravage, m.; dépré- 
dation, f. 


fordminonus, adj.: trowé, percé; plein de 


trous ; criblé. 

Y, ma incursion, f 
forbear (pret. forbore; part. forbern), tr., 
inir.. conser; épargner; supporter; éviter: 
se dispenser; se retenir, s'abstenir: sar- 
réter; traiter avec clémence; ménager ; 
prendre patience. -amee, m.: abstinence: 
clémence; patience; tolérance, EL: mé- 
nagement, m. 
forbid (pret. forbade; part. forbidden), tr.: 
ae interdire; prohiber. -damee, 

` prohibition, défense, f. -demly, adv.: 
illicitement ; 
-ler,m.: personne ns f. 1.-ding, 
n.: défense, f. 
adj.: ei: ee répulsif. 
Lforee, n.: force; violence; contrainte ; 
néceasité, f. 2.force, tr.: forcer, réduire, 
contraindre; violer: — back, repousser : 


— in, enfoncer, cogner; — out, chasser | 


de force, débusquer; — a passage, Forti 
Un pas -d, pan pari, adj.: 
contraint; obligé.  füree-dly, э 





d'une manière illégitime, | 
Qm. 2.-ding, | 


= E forcément; par contrainte. 
Toi, puissant, fort, 
-fully, adr.: par force, ib cesis 


fortement.  -less, adj.: faible: anna 
force. 
fóree-menat, m.: godivean, m.: — balls, - 


boulettes, f. p. 
puras H я. pl: (sury.) ріпсе,/.; forceps, 
ng. 
fóre-er,m.: personne qui force, f. 
piston, ‘foulant, m.; —ms, m. 
(fo draw feeth) davier, m. ible, adj.: 
puissant, efficace, emphatique, fort. -i 
mess, n.: force; vigueur; violence, f. 
-ibly, adr.: pulssamment : par foree: 
fortement; emphatiquement. -ing, part.: 
contraignant ; (ga ae l'action de forcer, 
d'avancer, de båter, de mürir les fruits, 
-ing-pump, s.: pompe foulant, f 
‘ford, n.: gué, m.; (ie ana yot 
m. - onde, f. 2.ford, ir.: passer А роб; 
guéer, -able, adj.: gučable; qu'on peut 
разваг й р, 
fóre, n.: (nar.) avant, m.: — and aff, de 
lavant à l'arriére, Ace. adj.: anté- 
rieur; de devant: — pari, la partie an- 
térieure : le devant. — 3.fore, adv.: de- 
vant, auparavant, antérieurement.  -ad- 
vise, ir.: avertir, conseiller à l'avance. 
arm, 87 avant-bras, m. 2-arm, 
ir.: armer, munir, fortiñer par avance: 
forewarned, forearmed, qui dit averti, dit 
виду un bon averti en vaut deux. -bàde, 
r. présager; prédire ; ronostiquer. 
-bôder, #.: devin, m.; Ce qui pré- 
dit, f. -bodin;, fi. présage, у 
f. t-eüst (pret. part. east), tr. 
préméditer, prévoir; projeter; concerter. 
2-0ast, n.7 prévoyance, f.; pressenti- 
ment, projet, m. -cüster, m.: 


nes 





| m., personne qui prémédite ou prévoit, f. 


-casile, n.: (nav.) cháteau d'avant; grail- 
lard d'avant, m. ^ -ehóose, ir.: ir 
d'avance; choisir d'avance. -chigen, 
pari. adj.: choisi d'avance; lu d'avance. 
-eited, adj.: précité : cité auparavant. 
-clige, tr.: exelure; foreclore; prévenir. 
-clósure, ».: empéchement, m.; Cur.) 
forclusion, J. -eone&ive, tr.: précon- 
cevoir,  -oourt, m.:  avant-cour, f. 
-dûte, tr.: antidater. -deck, n.: (nas) 
l'avant d'un navire; gaillard d'avant, m. 
lem, tr.: deviner ; conjecturer. -de- 
sign, ir.: préméditer, projeter; prédes- 
tiner. -ditoh, m.: ( fort.) avant-foasé, m. 
-dóom, ír.:  prédestiner; déterminer 
par avancé. -door, n.: porte de devant, 
f. end, ñ.: partie do devant; partie 
antérieure, f. -father, n.: ajeul, ancé- 
tre, m.; —a, nieur. -f m.- in 

second doigt de lm ee ° «гене 


| pied de devant; (na».) rion, m. -fromt, 





т o trop 4 
adj: fait à temps, de bonne heure, à 
; formé en tête, en avant. fore- 
d, n.: front, m.; (jig) audace, as- | 
gurance, effronterie, f.: low —, front baa; 
high —, Frons bnt; — of a horse, oban- | 
m.| puce, m. 


frein; — cloth bandeau, frontal, m. | 
-holding, n.: - présage, m.; prédiction ; 
bonne aventure, f. 


férelgn, adj.: Gtranger; qui vient de 
dehors. -er,n.: étranger: (jur.) aubain, 
m. -mess, n.: éloignement; air étran- 


i m. 

е, ir.: présumer; penser, 
concevoir d'avance. -jì 2 préju- 
ger; juger par avance; étre prévenu. 
judgment, m.: préjugé, m.: préven- 
Lon, f. -kmnw, ir.: connaitre, savoir 
d'avance ; prévoir. -knüwledge, п.: 
prescience, prévision, f. 

Pärel, п.: Oral aY af books) par- 
chemin, m. 
fore-land, n.: { .) montoire, Cap, 
Wi. pointe, f. Pr Le surprendre 
dans une embuscade; prévenir; prééta- 
blir. -loek, n.: (nar.) goupille, j.: tou. 
pet, m.; cheveux de devant, m. pl.- take 
time by he —, saiair l'occasion aux che- 
veux. -man, m. chef; premier ouvrier, 
contremaltre, m.; (of a siop) chel d'i- 
alr: A ü sere Ga du jury: (of a 
"m. -mast, п.: 


пав) вд mit da d'avant; a de misaine, mt. | 


nod, adj.: dont on a fait 
e auparavant, ci-dessus, mentionné 
ci-dessus; (jur.) susmentionnó, -most, 
adj.: premier ; le plua avancé de tous. 
-name, n prénom. -named, cdj.: 
nomme auparavant ; susnomme. -noon, 
zm.: avant midi; matin, m., matinée, f. 
f-notieo, n.: avertiasement, m.; ovis 
donné d'avance, m. 
foronsicial, adj.: (jur.) du barreau. 
forc-órdài n, ir.: peonioeme pródes- 
diner. “part, m.: devant, т.; "— 
eds < tête, f A ege eg 
m 
M "adj pri 
“rank, m. premier rang; 
A te: nar.) d gagner sur. 
-roof, n.: (arch) avant-toit, m. -rün, 
ir.: próe&ler; devancer ; présaper; pré- 





| venir;arriveravant. -rümmer,n.:avant- 


coureur, précurseur, prélude, m. -amil, m.. 
(nar.) misaine. жау, İr.: prédire, présa- 


| ger, prophétiser. -sée, tr: prévoir, pé- 


nétrer. -shidow, ir.: gurer, repré- 
sentar par un symbole, à l'avance. 
shame, tr.: déshonorer, reprecher ; ac- 
cuser, ship, n.: (nar.) avant d'un vais- 
seau -shôrten, fr.: (paint) raccour- 
cir. <shéw, fr.: prédire; pronostiquer : 
faire voir par avance. -sight, n.: pré- 
voyance; (heot) prescience, (of firearms) 
mire, f. adj.: prévoyant, 
provident. E adj.: prévoyant. 
présager; figurer, P 
senter par un | symbola. skin, m.; pré- 
-akirt, n.: basque, D; pe^ 
de devant: devant, m. -alów, ir. and 
inir.: retarder, arréter, empécher, négli- 
ger; tarder, s'amuser. -spéak, іг. 
amd inir.: prédire, défendre: parler 
d'avance; interdire. -speech, n.: pro- 
logos, exorde, avant-propos,m. T-spemt, 
adj.: las, fatigué; épuisé; passé. T-apür- 
rer, n.; avant-coureur, postillon, m. 
forest, n.: forêt, m. 
fóre-stakoe, n.: avant-pleu, m. -stall, 
irs accaparer ; anticiper: surprendre. 
-staller, n.: monopoleur, accapareur, m. 
fürest-born, adj: sauvage; në dans 
une forét. -ed, adj.: couvert de foréta ; 
garni d'arbres: 67, п. fores- 
tier, habitant dune forêt, m. 
fire-tackle, inar.) candelette, f. 
-taste, 8.7 а m., anticipa- 
Lion, f. -tüste, ir.: goüter par avance ; 
avoir un avant-goüt de, -tell (pret. 
part. -told), tr.: prédire, présager, pro- 
phétiser, — -téller, m.: prophéte, m. 
think, fr. and inir.: préméditer; pré- 
voir; concevoir d'avance, projetar. 
thought, n: prévoyance; préméódita- 
tion; preacience, f. I-tékem, r.: pré- 
sage, pronostic; signe, m. 2.tókem, 
ir.: présager, pronostiquer. -tooth, n.: 
dent de devant, f. ;. the forcteeth, les denta 
de devant; les incimives, f. pl. -tap, n.: 
sommet de devant; devant, m., (henl- 
dress) fontange, f. ‘tour de cheveux; — 
gallant-mast, perroquet; —-mast, petit 


| hunier, m. 


foréver, adr. i jamais, pour toujours: 
eternellement, constamment. 

fore-vigil, n.: avant-veille,f. -vinch- 
ей, adj.: déclaré d'avance; affirmé ci- 


| devant. T-ward,n.: NS) KIA Saris 


f.: premier rang; front, гаги, 
ir.: avertir par avance: précamtionner 
-wheel, 1.: rone de devant, f.; train 
de derent, m. -wind, n.: (nar.) vent 
en poupe, m. T-wrish, ír.: souhaiter, 

irer par avance. -wroman, п.: рге- 


forfeit 
mière ouvrière, f. T-wrórn, adj: usé; 
pité par le temps. «wrist, ñ.: avant- 


poignet, m. -yard, n.: (areh) svant- 
cour; (mar.) vergue de misaine, f. 
L.fürfeit,1.: amende; faute; forfaiture; 
confiscation, ў.; — (ín a bargain) dé- 
dit, m. 2 forfeit, adj.: confisqué; per- 
du. "3 forfest, lr. and intr.: forfaire; 
manquer; confsquer; perdre: — ondt 
werd, manquer de paro e, 
confiseable; sujet À confiscation. -ure, 
m.: amende; confiscation ; déchéance ; 
forfaiture, f. t 

Tforfeénd, ir.: endre; prévenir; pir- 
der de; détourner: God — that t, Dieu me 
garde de. 


förfex, n.: pinces; tenettes, f. pl; ci-| 
| агдай, volts. 
| f.; eoneubinage, m.; (theol) idolütris, f. 


Beaux, m. pl. 
1.fór-gre,n.: forge, f. 2.-ge,fr.and inir.: 
forger, contrefaire ; falsifier. er, 
forgeur; inventeur; fsussaire; faux mon- 
nayeur, m. -gery, n.: falsification, f.; 
faux, m 
Torgét (pret, forgot ; part. forgotten), fe. 


oubher; perdre souvenir de,  -ful, 
adj.: oublieux; négligent. -fulness, n.: 
oubli, m.; inattention; négligence, f. 


-ter, n.: celui qui oublie. 


forgiv-e (pret. forgave; part. forgiven), | 


tr.: pardonner; faire grüce de, faire re- 
cm de: remettre. -emess, A.: pardon, 
„х clémence: remise, price, f. -er, m. 
GEES qui pardonne, L 
I. fórk, n.: fourchette; fourche, f. 2.fork, 
inir.: fourcher, se Tourcher ; finir en 
forme de fourche; tr.: enlever avee la 
fourche: (agri. fourcher”  -ed, adj.: 
fourchu: (bot) hifurqué.  -edly, adv.: 
en forme de fourche; en fourche, -ed- 
ness, 7.: fourchure, f.  -head, n.: 
pointe de fl&che, f. 
forlórn, adj.: abandonné; désespéré; 
délaisaé ; MS 


désespéré, m.; miaére, f. 

I.fórm, m.: forme, figure; formalité, f.; 
bane, m 
encolure, f; Qf a hare) gite, m. ; ( print.) 
forme, f.: sel a —, composer une forme; 
take aff a —, lever une forme; wash 
—, laver la forme. z.form, ir. А, 
mer: f ner: régler: concevoir. - 
adj.: fon. précis; affecté; étudié; 
grave: córémonieux. -alise, fr.: modi- 
fier; inir.: Mre faconnier. -alist, m. 
formaliste; faconnier; faux dévot, m. 
~ality, n.: formalité; cérémonie ; afec- 
tation; bienséance, f -ally. adv.: avec 
formalité ; en forme, formellement, ex- 
pressément, par cérémonie. -Ationm, m. 
formation, f. -ativwe, adj.: formateur; 


plastique ; qui a le pouvoir de former. 


H.;| -ecntor, 


| fort, n.: Tort, m., Torte 


— hope, enfants perdus. 
-ness, me; délaissement, shandon; tat 


a (of schools) classe, f; (of horses). 





| Ter, n.* formateur, m.; 


personne qui 
forme, qui fait, f.; forme, f-, moule, m.; 
learp.) fermoir, m. 
2.firmer, adj.: premier, précédent, ce- 
lui-À; passé; ancien. -ly, ade.: aubre- 
fois, jadis ; anciennement. 
formication, m.: (med.) formication, f.; 
picotement, m. 


| fórmida-ble, adj. formidable, redouta- 
Mis adj.: | 


ble, terrible. -bleness, n° 
pect formidable. -bly, adv.: 
tière formidable; terriblement. 

fôrmless, adj.: informe, irrégulier, confus. 
fórmula (pl. formula), m.: (med. and 
math.) formule, f. -ry, n.: formulsire, m. 
I.férni-cnate, inir.: commettre fornica- 
tion: forniquer, 2.-eate, adj.: (arek.) 
câtion, n.: fornication, 


qualité, as- 


dune ma- 


m fornicateur ; putassier, om, 
-antress, n.: fornicatrice ; concubine, f. 
forsak-e (pret. forsook; part. Jorsaken) 
tr.: délaisser, abandonner, renoncer à: mn 
défaire de: — «a rice, Ba co d'un 
vice; — omes E quitter Y  dra- 
peaux, déserter; — ones religion, apis- 
tasier. -er, 1.: personne qui abandonne, 
f; déserteur, m. inp, a: ; 
buttek gp (rel) apostasie, f. 
forsóoth, adv.: еп 1 véritá ; ma foi; msu- 


(pret. Jorswore; part. fer- 
sworn), tr. and inir.: abjurer ; sè parjurer; 
renoncer avec serment; renier: — one's 


pelt, pp parjurer. -er, m.: rsa, pace forte 
* (fort) vie 


,| rément. 
forswear 


- = forta. 

t.forth, adv.: en avant; au dehors; au 
loin: and 4o —, et ninsi de suite, et ainsi 
du reste. 2-forth, hors de, de. 


| -coming, adj.: pré à paraltré, appro- 


chant, procham.  -issuimg, adj.: sor- 
tant; s'avançant. j-right, adv.: tout 
droit ; en avant. -with, adr.: inconti- 


nent, aussitôt, sur-le-champ; sans délai, 


the! tout de suite. 
for: | 
| forti-flable, adj.: 


fortieth, adj.: quarantième. 

quon peut fortifier. 
on, n.: fortification; place forti- 
1 fr, ir.: fortifier: renforcer ; 
armer (de). 


float 


\¢fortin, «.: fortin; petit fort, m. 


fortitude, m.: imité ; 
force, force dime, f., courage, m. 
RE а. quinze jouré; sw. pP, quia 
enin 

fortress, x: forte forteresse, place forte, f.; 
(fig.) appui, soutien, m. 


bravoure; 


fortü-itoms, adj.: fortuit, casuel, acct. 

ly, adv.: fortultement; 
| -itous- 
Ate, 


SA d 


dente, A 
par hasard; accidentellement. 
noss, m? hasard: accident, m. 
n: hazard, m. 

fårtunate, adj.: heureux, fortuné. 
ddv.: heureusement; par bonheur. -mesa, 
m.: bonheur; succ, m. 





I. fórtune, n.: fortune; destinée, f. ; riche 


pus т. m. biens, m. pi, richesses, f. pl.: 
— told, ge Pi dire In bonne 
RT. ?.fortune, r. imp.; arriver, 


advenir: if —d that,il arriva que. -book,| m 
| I.fónnder, n.- fondateur, auteur. 
riche; fortuné; favorisé de la fortune. 


n.- livre de bonne aventure, m. -d, adj.: 


-huntor, n.: intrigant ; aventurier; cé- 
lui qui cherche à épouser une femme riche, 
m. -teller, n.: diseur бе bonne arèn- 


ture, m. 

farty, adj.: quarante. 

frum, n.: forum, m., place publique, f. 
(forward -erd, : vif; entreprenant; 


hardi; avancé; ee prèt. 2for- 
ward, adr.: en avant; (mar.) À l'avant. 


forward, ir. and intr.: avancer, hâter; | 


&ccélérer; envoyer, transmettre: faire 
pousser. -er, m.- promoteur, m.; (of 
goods) envoyeur, consignateur, m. -ly, 


adr.: ardemment; avec empressement. 
“oss, A.. empressement: avancement: 
progrès, m.; ardeur; présomption, fe -a 
= 2 forward. 

fósse, n.a fossó, m.; fosse, f... -way, n.: 
grand chemin bati par les Romains en 


Angleterre, m 
füssil, m- = : fossile, m.* — sali, 
ae] fossile. vie ir. pétrifier; convertir 


en fossile ; t fair.: : ge f 


mum 


iser. 
élever, nourrir ; protéger. 
! тата de поштісе ; éduca- 
tion, f Gratis de nourrice, m. -«broth- 
er, n: frèro de lait, m. -ohild, m.: 
nourrisson, m.  -er, m.: nourrice, fs 
nourricier, m. -father, z.: pére nour- 
ricier,m. r-ing,m.: nourriture, f.; tèn- 
dres soins, m. 2. ing, pari. adj.: fécon- 
dant ; tendre ; ; maternel mother, 
dam, n: nourrice, f. -sister, n». 
sœur de lait, f. 
fóther, ír.: (nav.) FOND: — a leak, 
а une voie d'en 
‘de, n.: (mil) fongasse P 
I-füml, adj.: salo, vilain, impur; n.: jeu 
faux, m.: a — а is = 
pur; — wind, (aav.) vent contraire; — 
weather, groa tempa; run — of. heurter, 
aborder par accident; — action, (fig.) ac- 
= basse : — dealing, conduite déshon- 
nite. 2.foml, ír.: salir, gâter, souiller, 
conu Tr: troubler ; р теа cras- 
-faced, &dj.: laid, odieux, hideux. 
di eh. salement ; basement ; vilaine- 


| 5-fónnder, .tr.: 


| fóur, adj.: 


| renard, m. 
| chasse au renard, f. -huntor, n. 


ment; honteusement; d'une maniére dó- 
goütante. -mouthed, adj.: grossier: 
qui tient des discours chacénes; insolent. 
Deng, 8.7 saleté, impureté, laideur, tur- 
pituda, f. 

found, prot. of find. 


2.found, ir.: fondre, jeter en moulo. 


3-fóund, tr.: fonder, poser les fondements 
de; établir. -tion,m.: base, fondation, 
J.; fondement, commencement, m. source, 
J. -ed, part. adj.: fondé, båti, établi. 
2.founded, part.: (mefal.) fonda, jeté en 


Inc 


2.founder, n.: (metal) fondeur, m. 
3.fóunder, n.: (ref.) fourbure, f. 4.foun- 

der, fr.: (nav.) rendre fourbu, surmener. 
(nar. couler à fond; 
(fig.) se méprendre ; échouer. 


| fónndíe!ry. mi леди 


fóundling, n.: enfant trouvé: enfant 
abandonné, m. 
fiundress, n.: fondatrice, f. 


I.fünmt — fon. 

Z.fóunt, -aín, m.: fontaine, source, f.; 
ES denu, m. -ainehenad, n.: source, 
origine, f. -ainless, adj.: sans fontaine, 
sans cad. -ful, adj.: plein de sources. 

quatre: — days, quatre 
jours. -fold, adj.: quatre fois autant, 
quadruple. -foeted, adj.: quadrupéde, 
à quatro pieds. -soore, ad.: quatre- 
vingta. square, adj.: carré; quadran- 
gulaire, -teen, adj.: quntorze, -teenth, 
adj.: quatorzième. -thħ, adj.: quatrième: 
ihe — part, la quatrième partie, lo quart. 
-thly, adv.: quatridmement. -whooled, 
adj.: à quatre Гоше. 

füwl, n.: oiseau, m.; volaille, f. ; poulet, 
ш. 2.fowl, Ir. and inir.: tirer, chasser 
aux oiseaux: go a-—ing, aller À la chasse 
AUX oiseaux. -er, H. niseleur ; Chasseur 
nux oiseaux, mt. -img, m.: chasse aux 
oiseaux, m. -ing-pieco, m.: fusil de 


fàx (pl. foren), n.: renard; rusë, m.: young 
—, renardeau, si. ur toss dg n.: chasse nu 


| renard. -evil, n.: (med) alopécie, f. 
| -glove, n. Se 


+ (Bot) guntelée; digitale, f. 
chien pour la chasse au 
-hunt, -hunting, Has 

: chas- 
Beur au renard, m. -isbh, -Hke, adj.: da 
renard; rusé, ‘-konnel, 5.. renardire, 
T ship, n.: finesse, ruse, f. tail, 

* (bot.) queue de renard, f. -trap, n.: 
trappe +: piège à renard, m. T-y, adj.: 
de renard: rusé; roux. 

Tfrác-t, ir.: fracasser, rompre, briser; 
oa a n.: fraction ; querelle ; 
rouillerie, -tíonal, tionary, adj. 

uorelleur : 


Íractjonnaire. -tious, adj.: q 


“hound, tet 


fragile 
mauasade ; hargnetx ; méchant, chieanenr. 
-tiously, adu.: de mauvaise humeur. 
-tionaness, n." humeur querelleuse ; dis- 
position à se fâcher, f. 1.-£ure, n.: = frac- 
ture, rupture, f. 2.-£ure, ir. and inir.: 
casser, rompre; (srurg.) se fracturer. 
pe adj.: fragile, fr&fa; faible, dé- 
о аит n. cote instabilité ; 
= fragment, reste, 
diri, s. chosen: a an author, ana- 
lectes, m. pl. 
frà-grance,-grancy, m. odeur suave, 
f., parfum, n. -grant, adj.: odoriférant ; 
qui sent bon. -grantly, adu! avec un 
parfum agréable. 
Lfràil, m.: cabas, panier, m.: a — of 
raising, un cabas de raising secs. 
2.frail, adj.: Íréle, fragile, faible, póris- 
Eable, -mess, -ty, m.- faiblesse, fragi- 
lité, infirmit^, f. 
I fr&m-e, n.: forme; charpente; figure, 
J.; chüssis; füt, m.; (of a ptelure) cadre, 
m., bordure, f.; (of a ship) couples, m. pl. ; 
(of artisans) métier, m.; (of farriers) tra- 
vall, m.; (of mind) disposition, e 2.-e, 
ir.: fagonner, former, construire; inven- 
lor; exprimer; régler; former.  -ed, 
part. adj.: formé, fabriqué, fait. -er, 
n.: ouvrier, suteur, artisan, m. -ework, 
n.: ouvrage fait sur le métier; (of a 
house) charpente, f. 
I.frünchise, n.: franchise, immunité, f.;. 
privilège, m. 2.franchise, fr.: affran- 
chir; exempter; PE 
ble, adj.: fragile, cassant, qui se 
pus 


1frink, adj.: S нео libéral, généreux, | 
affranchir ; en- | 


sincère. 2.framk, 
graisser. 
3frünk, n.: franc, m., livre, f.; enve- 
loppe d'une lettre afranchie par privilège, 
f.; chrétien, m. -ineense, n.- encens, 
m. -ly, adv.: franchement; sans con- 
trainte. -mess, n.: franchise, sincérité, 
bonté, J. | 
frantic, adj.: fon; frénétique; furieux: 
— with joy, ivre de joie. -ally, adv.: 
follement: en frénétique; en furieux. 
-ness, n.: folie, frénéaie, fureur, f. ` 
früp, ir.: (nav.) ceintrer; brider; aiguil- 
leter: — a tackle, aiguilleter un palan; 
— a ship, ceintrer un vaisseau. -ping, 
n.: (mar.) aiguilletage. i 
fratér-nal, adj. * fraterne. -mally, 
ddr.: fraternellement, en frére. -nity, 
n.: fraternité, confrérie, société, ff. 
fritrieide, n.: fratricide, m. 
fraud, -ulenee, alemey, n * fraude, 
tromperie, supercherie, deeg f. 
-ful, -glent, adj.: frauduleux, trom- 
eur, de mauvaise foi. -nlently, adv.: 
rauduleusement ; en fraude, 





‘fraught, part. а: rempli, chargé, le. 
I.früy, m: combat, m.; querelle, E 
2.frny, (r.: ofrayer, épouvanter. 
3-früy, fr Grailler; imir.: s'érailler. 
4.frny, ñ.: éralllure, f. 
 Lfr&ak, n.: quinte, fantaisie; boutade, 
+ caprice, m 
2fréak, tr.: bigarrar; tacheter; varier 
-ish, adj.: quinteux; bizarre, Set 
-ishly, adv. си par fan- 
taisie, -ishness, m.: boutade; bizar- 
rerie, f. 
frack-le, n.: rousseur, tache de rousseur, 
J- -led, -ly, adj.: tacheté de rousseurs; 
plein de rowaseurs. 
1.fr&e, adj.: libre, exempt; sincère, franc, 
libéral; aisé, dégagé: (nav) langue. 
2 fees, ir.: affranchir exempter: délivrer, 
libror: dégager: — one's self, saliran- 
chir. -booter, ñ.: bandit, voleur, pil- 
lard, picoreur, flibustier ; maraudeur, mi. 
-born, adj.: nó libre. -cost, adu.: sansa 


| frais, &ans dépense; gratis. -dmam, n. 


affranchi, homme libre, m. om. a 


libertó; immunité; malirise, aisance, 7 ° 


(af a cily) bourgeoisie, les franchises d'un 
bourgeols, f. -hearted, adj.: libre, li- 
bôral, généreux. -hold, m.: franc-fief, 
franc-alleu, m. -holder, n.: franc 
tenancier, m. -ly, adv.: librement, sana 
contrainte, gratuitement.  -mam, T.- 
bourgeois, citoyen, m. -magon, M.: 
franc-maçon, m. -masonry, n.: franc- 
maconnerie, f. -minüed, adj: sana 
souci; libre dë spina.  -moess, m. 
rite, libéralité, eandeur, f. school, #: 
école gratuite; école publique, m. -spo- 
kon, adj.: qui dit librement sa pensée. 
stone, n.: pierre de taille, pierre sab- 
leuse, f. -thinker, n.: eaprit fort, libra 
penseur; incrédule, m. ‘will, n.: libre 
arbitre, tr arbitre, m. frosm) Piel 
Tréeze (pret. froze; part. frozem), tr. a 
inir.: geler, ве geler, glacer, se glacer, 
congeler, se congeler. 
1.frôight, n.: fret, nolis, nolisement, m., 
cargaison, f., chargement, m. z.freight 
(pret., part. -ed or ¢fraught), ér.: fréter, 
affréter, charger, noliser. -er, m.; fré- 
teur, affréteur, m. -ing, n.: affréte- 
ment, m. 
t.Frénch, adj.: frangais: afler the — 
fashion, à la frangaise. 2.French, n.: 
(language) français, m. born, n.: cor 
de chasse, cornet à piston, m. ify, ir.: 
Íranciser ; donner les manières françaises. 
-man, ®.: Frangais, m. -woman, m.: 
Française, f. 
frenétic, -al, adi, ` frénétique, fou, fu- 
Heng, 
frénzy, n.: frónésie, folie, f.; Gparement 
d'esprit, m. 





= w - tegen ; ordinaire, commun. 2.-quémt, 
tr.: Grantee: hanter. -quéntative, 
n.: (gram.) fréquentatif, m. -quénter, 
m.: celu qui Eed habitué, m. 
à quénting, n.: ЙС ар тишин Thantise, 
Í a -quently, adv.: fréquemment, sot- 


Ё: dece. m.: fresque; (cool) fraicheur, f., 
> Irain, m.: paini in —, peindre à fresque. 
I-frèsh, adj.: frais: récent: vif; nou- 
Ë veau; vigoureux: — waler, 


| complezion, un teint vif; — in my mem- 
" ery, jen al la "mémoire toute fraîche. 
š 2fresh — freshet. -en, ir. and inir.: 
( rafraichir, 
fraichir, dessaler: ihe кїнї —а,‚ (nan) le 
vent fralchit. -et, n.: courant d'eau 
douce, m., crue, f. -ly, adr.: fraîche- 
meni; récemment, depuis 
n.: novice; (scad) ) étudiant de première 
année, m. -ness, п.: fraicheur: non- 
veanté; naivetó; rapidité, f. -water, 
adj.: maladroit, inhabile, qui n'a point 
d'expérience, novice : — sailors, marina 
d'eau douce. 
Ee tr.: (emboss) boaseler, cleeler; de- 


fret, tr: (rub, ele.) frotter: 
corrodorg (fray) erailler; (fig.) chagriner, 
fücher; agiter; courroucer; imfr.: se cha- 
griner; s'inquiéter; se fücher; se vexer: 
Buser, se cogper, g'érailler; se corroder: 
Bagiter; ase courroucer. 


zi fermentation ; (жаг) сосе: (of 


2.fret, n.: grecque, and of.-work. | 


rongér; 


éraillure; (jig.) agitation de l'üme, 
Een, m. -fnl, dj.: chagrin, aca- 
: de mauvaise vw iun -fully, 


ote avec re ton humeur; 
avec irritation, avec dépit. -fulmess, m. 
bumeur chagrine : irritation, f. ; dépit. m. 
< I-timg, m.: corrosif, m.: (fig J apita- 
tion; commotion ; afiliction ; (of the akin) 
excorintion, d 2.-ting, adj.: corroaif, 
corrodant: (jig.) chagrinant; inquiétant. 


: (arck.) orné d'une grecque; (her) 
etté, entrelacé. “work, n.: ouvrage 
n bosse ; ,m.; ciselure ; 
arch.) grecque, f. 

friability, bleness, m.: friabi- 
EET P adj.: friable. facile à 





frilejze, n.: frise, ratine, f; 
frise 


° de Feau 
E douce; — Aorses, chevaux de relais; — 





pvenir frais, fraichir; ee ra-| 


peu -шап, 


adj.: à frange, à огёріпе, 
fri 
4.frét, n.: (of 


| &.: folétrerie: gnité, vivacité, f. 


» adj.: relevé en bosso; ciselé: | fri 
L.fritter, n.: beignet; hachis frit: rame- 


Lfrizz(le), tr.: 


fro 


Ei estu reni omn Vc teg 


Friday, n.: ven 
friénd, | 


-limess, 5n.: amitió; bonté; 
bienveillance, "ly, adj.: servinble, 
d'ami, favorab e, propice, utile. -ship, 
n.: amitié, affection mutuelle, f. ( 
(arch.) 
gorgerin, m.; 


š к= 


frigate, ae frégate, J. 


ion, m.: refroidissement, m.; 
l'action = refroidir, f. 
(fright, n.: peur soudaine, f.; 6pouvan- 
tail, m., 6pouvante,frayeur, f. 2-fright, 
-en, Îr.: épouvanter, faire peur, effrayer, 
-ful, adj.: épouvantable, effroyable, af- 
freux. fully, ddr; effroyablement, 


affreusement. - |, 8.7 horreur, 
ene p aM 

( * froid; glacial; privé de 
chaleur, dness, m.: frigi- 


dité, = amas Жазу, ady.: froide- 


ment. ~gorifie(al), adj.: ЕЕ 
I.frill, n.; jabot de chemise raise, 


7 fr, i.: eA dun jabot, de 
fronces. 3.£rill, tin Jaleenry) 
trembler de froid : the Case: —$, l'aiseau 
MS de froid, 


", 1.7 frange; erépine, f; effiló; 
ойи гер Т оте ee 
gamir de crépine,  -ge-maker, n: 
frangier, falseur de franges, m. "Ky, 


» 7.7 [riperie, f., vieux habits, 
haillona, m. p. 
I frisk, 4.: gumbade, f.; saut, frétille- 
ment, m. 2.frisk, infr. gnd ir.: santil- 
ler, gambader, frétiller, so trémousser. 
-or, n.: homme folftro; inconstant, m.; 
personne qui sautille, irétille Q^ -imess, 
"én 
ddj.: fringant, gai, sémillant, vif, Zei 
frétillant, falátre. 


frit, m: (glass manu.) fritte, f. 
frith, n.: 


détroit, m.; estuaire, me, (of a 
river) embouchure, f. 
tillary, n.: (bot) fritillaire, f. 


quin: morceau, fragment, m. 


2.fritter, 
Ёғ. > ча em morceaux; [ 


r | CON- 


— üay, moreeler. 
frivôlity, ue frivolité E 


frivole, vain, léger, vo- 
lage. -ly, adv.: d'une manière frivola; 
ps rs Deng, frivolité YE 

friser: +. taper: 
2.frizzle, n.: : boucte ёе сота 


Get, 
; frimure. -r, m.: friseur; personne 


qui frise. 
=. | fes өйү, en arriére: go fo and —, aller 


ga ct là; aller et venir. 


frock 
Éróck, n. Zi m.; robe d'en- 
deg: blouse, ' (coat) frac, m. -cont, 
I. Ke n.: grenouille, f. 
z frog, n.: (of a horae s foot) fourchette, f. 
1.frélio, x.: gaillardise, boutade, folie, Zi 
age, mt.  2.frolio, iuir.: " folátrer, 
badiner, faire le fou; jouer; gam š 
— adj.: folitre, galla, badin, 
le, joyeux, fantasque. -somely, 
iii: joyeusement ; EE gaie- 
ment. -someness, n.’ gailardise, 
tade; folütrerie, gaieté, espièglerie, f 
prep.: бз даташит е 
la part; depuis; dès, par ; d'après ; (above 
деп baat; ns de loin: (amidst) du mi- 
d'entre; (behind) de der- 
dl) d'en bas; (beyond) d'au 
(high) de baut; (henee) dici; 
ei de D: (under) de dessous ; (with. 
tn) de dedans: (without) de dehors. 
frónd, n.: (bot.) fronde, f.; feuillage, m 
"tion, n. 
— e ru 
-ове, -ous, d ron , feuillu. 
1.frómt, x.: front, devant, portail, m.; 
face, facade, f. ; (box) première loge, loge 
de face, EL: (af a building) ы f; 
(room) c: sur le devant, f. 2-front, 
Ir. and intr.: 
tête; Être vis-à-vis de. 
f.: droit de facade, m. s R.: frontean, 
frontal; (areh.) sine "bandean, m 
-ed, adj.: à facade; qui a un fuk 
' : frontière, limite, f.; 
(town) ville frontière, f. -ing, adj.: еп 
face de; vis-l-vis; qui fait face. 
‚ж: frontispice, m. Jess, p 
effrontó, déhonté, impudent. -let, 
frontean, frontal, bandeau, т. ; (arti) 
mire, f. 
Lfróst, n.: gelée: glace, f: glazed —, 
verglas, т. 2frost, ir.: 
masquiner. «bitten, adj.- gelé. 
adj.: glacé; damasquiné. Aly. adr. : 


do: 
(thence 


,2.: fagade, 


froidement ; n unè froideur glaciale. | 


-iness, n.: froid glacial; grand froid, т. 
-nail, m.: Ge A eege -woọrk, n.: 
glacé, m. -y, adj: de gelée, glacé ; 
(weather) temps de gelée. 
1.frôth, n.: écume, mousse, f.; bouillon, 
Е Є crime fouettée, ў. ; (fg) vain étalage 
de m. 2 froth, inir.: 
mousser, jeter de lécume. ly, adv.: 
avec de lécume, légérement; aveo futi- 
tité; en bavardant. -y, adj.: 
mousseur; plein de vent; (jig.) vain, fri- 
vole, verbeur. 
se agian coat S: 
frouxy, «d).: sale, gras, ma 
frówardü -werd, adj.: revêche, bourru, 
chagrin, pervers, insolent, rude, opinidtre, 





rencontrer, faire face, faire | 


du | 


| pn пеше, т 
temps des fr 


Ke: da- | 
-od, | 


Beamer `) 


Écumeux : | 





era oninigtrément: perve 
-mess, .: humeur EECH 





perversité, indocilité, i еген 

I früwmn, n.: froncement de sourcils, dé- 
dain; air refrogné; revers, m. 2frown, 
infr.: froncer les sourcils: être con- 
traire; e ет mauvais cil se re- 
frogner. -img, chagrin, rechigné. 
ingly. adr.: Yon air chagrin, de mau- 


fructifare, : früctification ; 
fertilité ; fondation: Y y, dr. and 
inir.: fructifier, fertiliser, féconder, rap- 


porter du fruit. 
со, économe, sobre, 
* économie, 


р adj.: 
m Dee | : 

: tempérance ; ek, J: Y. 
es fruiralement ; avec économie. “gi 


| vorous, dd). frugivore. 
* (kort.) émondage, m. -ës- | 


L.früit, n.: fruit, m.; (Jig.) avantage, pr 
ñit. m. 2.fruit, intr.: onner, 
du frait. -age, n.: fruitage, т. bas- 
ket, п.: corbeille à fruits, f.; culder, 
cueilloir, m.  -bearer, п. arbre frui- 
tier; arbre qui porte du fruit, m. -erer, 
n.: fruitier, m., fruitière, f. rw; 
fruiterie, f., fruitier, m.; fruits, | 
-fal, adj. : fertile, abondant, fécond AUTE 
de fruit, utile, — -fully, adr.: fertile 
ment, abondamment. - 4,".; fer- 
tilité, abondance, fécondité, f. 
n.: petit verger; jardin froitier, m. 
-lom früi-shum, m.: jouissance, posses- 
sion, f. -less, adj.: stérile, infructueux, 
inutile, vain. -leasly, adv.: inutilement, 
vainement, sans fruit. market, n.: 
marché au fruit, m. stalk, m.: (bol) 
ima, n.- ае 
fruits, m. dr n 
fruitier, m.: wall =, espalier ; standard 
Íruitier en plein ven; dwarf —, 
arbre nain, m. «АЙ, n.: (hori) espa- 


frimp, ir. and inir.: railler, plaisanter ; 


se moquer de. 

L.früsh, n.: (ref) fourchette du pied du chë- 
val: exeroissance cornóe de la fourchette ; 
suppuration fétide à la fourchette, f. 

froisser; casser, briser, 


z. y iP: 


rompre. 
1.früs-trate, adj.: vain, inutile, nul, sans 
effet. 2.-trate, fr," frustrer; dissiper; 
déconcerter; annuler. —-tration, ".- 
lectin „J; insuecés ; échec, m.; nullité, 
E T-tratiwe, adj.: frustra- 
trompeur. 


"kA 


früstum (pl. frusta), a.: fragment, tronc, 
"m. ü I : | 
Lfey, m.: fretin, frai, m.; fritture, f.; 
š ta: es ur ET Er ar 


Tfüb, n.: gros enfant, m. 
fücnat-c, “sd adj: fardé, dise 
fücus, n.: |; rouge; déguisement, m. 
faddl-e, tr. | 


gel interj.: ah! bah! 


tise, absurdité, J., galimatias, m. 
fael, n.: chauffage; combustible, m.: 
add — io ihe fre, vorser de l'huile aur le 
fen fuel, inír.: alimenter en com- 
bustible; entretenir le feu. 
fog-ecions, adj.: fuguce, fugitif; passa- 
ger; qui fui. -acíousness, -üeity, 
&m.- fugacité, volatilité, instabilité, incon- 


ht interj.: pouah. 
Lfügitive, n.: fugitif, transfuge, déser- 


teur, rófugió, m. 2fagitive, adj.: fu- 


gitif; errant; qui s'enfuit; r; in- 
inconstance, instabilité, f. 

fugue, n: (mus) fugue, fi: mainisin a 
—, faire une fugue. 

Tfül-eiment, n.: (mee.) appui, point d'ap- 
pui, m. -erum, n.: (bol.) soutien, sup- 
port; (meck.) point d'appui; palier, m. 


TL, ir.: accomplir, remplir, achever, | 


exécuter; comblar, satisfaire. -lor, m.: 
personne qui accomplit, remplit, exécuto, f. 
-ling, n.: accomplissement, m. -ment, 
m.: exécution, f., accomplissement, m. 
fal-geney, n.: vif éclat, resplendisse- 
ment, m.; splendeur; clarté, f. Ё, 
“gid, adj.: reluisant, éclatant, brillant, 
resplendissant. -gidity, -gor, 1.: éclat, 
Ma E aur, S. T-gurate, inir.: met- 
m.; (ehem.) fulguration, f. 


: uünüósity, n: (ehem.) fuliginoaité ; | 


Buie, f. -liginous, adj.: fuligineux, 
plein de bo te sombre, triste, 

Poll, ir.: (cloth) fouler, 

Sail, adj.: plein, rempli, ample, entier; 
rasaaalé ; (face) visage plein : — stop, point, 
T; — mon, pleine КА, f; — meal, 
un bon repas; — eyes, de gros yeux, m. 

j-full, n.: plein; comble, m.; satiété: 
mesure complète, f.; soül m.  4.fnll, 

T.: plein, en plein, pleinement, tont A 
fait: ske is — twenty, elle a vingt ans 
accomplis. «blown, adj.: tout A fait 
dist étendu, épanoui. -bodied, 

2007.2 gros; replet. ^ -bottomed, adj.: 
à fond. -butt, adv.: en se beur- 
tani; ner À nez.  -dress, n.: grande 


and inir.: enivrer, aoüler; 
S'anivrer, -er, n.: ivrogne, débauché, m. | 
fudge, n.: 

rir.) conte, m.; baliverne, sottise, bå- 


Am, HR. fogacité, volatilitó, | 





-gurütiom, n.: éclair, | 


fan 
tenue; grande toilette, drive, ad. : 
DE Graal аыр, жек Pie ee 
piane -sared,adj.: rempli de grains; 
mür 


ing-pan, n.: pole à füller, п.г foulon, m. -'s-earth, m.: 


terre à foulon, terre à dégraisser f. -y, 
ды. nn moulin à foulon, m. 
All-eyed, adj.: ayant de gros veux. 
-fed, adj.: Eras, bien nourri: ES 
“Grown, adj.: qui est parvenu À toute 
sa croissance: — giri, grande fille. 
“growth, n.: crue, f, développement, 
accroissement, mm. 
fulling, n.: foulage, m.  -mill, m.: 
moulin à foulon, m. 
fall-laden, adj.: tout à fait chargé, 
snigh, adv.: presque. -spread, adj.: 
tout à fait étendu. | j.: 
entier; complet dans toutes ses parties, 
-y, üdv.: pleinement, entièrement, am- 
plement. 


Tülmar, n.: (orni.) pétrel, pinson de tem- 


pite, pinson de mer, m. 


fülmi-nant, adj.: foudroyant; (ehem.) 


fulminant. -mate, fr. and inir.: fulminer, 
tonner, faire un grand bruit. -natiom, 
n.: fulmination, f. -matory, adj.: ful- 
minant, fulminatoire. 


fülness, n.: plénitude, abondance, f 


'ü 1some, adj: dégoûtant: honteux : in- 
fime; nauséabond. -ly, adr.: d'une ma- 
nière dégoûtante ; d'une manière honteuse, 


“Ress, 1.: dégoüt, m.; infamie, honte, f. 
fü- 5 


mage, n.: fumapge; fouare, m. 
Gm fiel da 


tory, n.: (bol) fumeterre, f.; 


terre, Mi. 


füm-ble, ir. ond infr.: ranger maladroite- 


ment; patiner, chiffonner; fouiller; tüton- 
ner: — along, aller A titons; — up, mal 
plier. -bler, n.: maladroit, tâtonneur, 
patineur, m.  -bling, adj: tâtonnant, 
maladroit. -blingly, adr.: moladroite- 
ment. 

Lfü-me, n.: fumée, vapeur, exhalaison: 
(fig) vanité; colère, f. 2.-me, ir. and 
intr.: fumer, jeter de la fumée ; rexhaler, 
s'évaporer : s'échauffer, s'indigner, ttre en 
colère -më à ; mans vapeur. 
“met, n. (huni) (of the slag) fumées: 
lof the Aare) crottea, J. рї, T+-mëtte, n.: 
(cook) fumet, m. -mid, adj.: enfumé ; 
fuligineux, -migate, tr. and intr.: fu- 
miger; désinfecter. -migätion, m.: 
fumigation, désinfection, f. -migator, 
m.: (aurg.) fumigateur, m. -mingly, 
ddv.: en colóre. -mitory — fumalory. 
“mous, -my, cdj.: fumeux; qui exha 
des vapeurs. 


fän, n.: badinage, m., plaisanterie; gaieté, 


je galllardise ; bourda, f.: for —, pour 
diner, pour rire. -2.fum, ir. and íinir.: 
cajoler; se moquer 


funimbelist,». Pm bu епт, 
de corde, m. 2 d w 


Tünotion, n.: fonction; faculté, occupa- 
tion, f.; métier, emploi, m. -ary, я.: 
fonctionnaire, m. 


I.fünd, n.: fonda, capital, m.; finance, f.: 


the publie —s, lea fonda publies ; sinking | 


—, fonda d'amortissement. >fand, ir.: 
affecter des fonds; placer, verser des 
fonds, -ament, n.: fondement; siège, 
anus, "m. -améntal, adj.: fondamental 
-méntally, adr.: 
sentiellement. 
Tü-neral, n.: enterrement, convoi funó- 
bre, m.; funérailles, o Jp. -né 
real, adj.: triste, funébre, lugubre, sé- 
puleral. 
fungüsity, n.: fongositó, f. fangous, 
adj.: spongieux, fongueux, poreux. fümn- 
gus, n.: champignon, fongus, m.; ex- 
croissance de chair, f. 
fu-nicle, «.: elita corde, fibre, f. 
-nieular,adj.: (mee. , mat.) funiculaire; 
(bot.) Hbreux, funiculé, 


fünk, n.: puanteur; 6tincelle, f; ama- 
dou, m. 
fünnel, n.: entonnoir, tuyau, mn; (of a 


chimney) tuyau de cheminée, m. 

Tünny, adj.: boufon, fachtianx, comique, 
drole, risible, amusant. 

Lfür, n: fourrure, pelleterie, f.; poil, m. 
fur, ir.: fourrer, garnir de fourrure; 
(a ship) doubler un vatsseau. 

furáücionus, adj. enclin à voler. 

I.füárbeloie, 2.: falbaln, m.; pretintaille, 


. =furbolow, îr.: orner de falbalns, 
pretintailler. 
farhish, ir.: fourbir, polir, brunir, éclair- 


tir. -er,m.: fourbisseur, m. 
furcation, n.: bifurcation; fourchure, f. 
fürchel, n.: (of a coach) arman, wt. 
fürfur, n.: dartre furfuracée, f. -àce- 

ous, adj. * furfuracé ; écailleux. 
farions, adj.: furieux, frénétique, ontré, 

insensé, ` Fe, ode: ae fureur: en in- 
sensé, en furieux, furieusement, -nens, 

".: furie, rage, frénéaie, démence, f. 
fürl, inir.; (mar) [ferler; (the sais) 

ployer. -ing-lino, n.: (uav.) raban 

de ferlage, m.; garcette à ferler, f. 
furlong, n ‘a huitième partie d'un mille 

anglais ; environ 200 mètres. 
farlough, n.: congé, semestre, m. ; feuille | 

de route, f. 
fürnnaee, n.: fournaise, f.: fourneau, m. 
für-nish, tr.: fournir, pourvoir; (a house) 

ir, meubler : (with linen) fournir du 

linge; (twifh arms) armer. -nisher, n.: 


ATTE fournisseur, m.  -nmiture, 
: appareil, équipage, m.; whl hon gar- 
tee (af a house) meub 


piece of —, un meuble. 


fondamentalement, ea- | 


lèa, m. ph; a 





fixry, adj.: fourré, couvert de fourrures. 
I-fürth-er, adj.: ultérieur : autre; nou- 


veau: — end, le fond, la bout ; — obliga- 
Ion, gureroit d'obligation. 206, tr. and 
inir.: avancer ; aider ; favoriser ; pousser ; 
appuyer. 3.-er,adv.: plus loin; de plus ; 
ultérieurement: au delà: encore ; outre 
сеіа. -егапее, п.: avancement, progrès, 
appui,m., aide, f. -erer,n.: protecteur; 
promoteur; patron; fauteur, m.  I.-er- 
more, adr.: de plua: en ысы ee 
cell. 2-ermore, ĉinj.: 

d'ailleurs. -ermost, adj.: p Vë 
L.-est, adj.: le plus éloigné ; D pias reen- 
lé; ultérieur.  2.-ewt, adv.: à la distance 
la ‘plus grande, plus loin; à l'époque 1л 
plus reculée. 

fartive, adj.: furtif: dérobé: secret, 
-ly, adr.: furtivement, a la абс: 
farunole, ñ.: furoncle, clou, m. 


ns . furie, fureur, frénésie, rage, 
noe, 


fougue, f. f. | 
fürz-e, n.: (bot) bruyère, brande, f; ge- 


= épineux, m. -y,udj.: plein de bruye- 


füsarole, m.: (arch.) fusarolle, f. 
Fuscátion, n.: action d'obscurcir, f., obs- 
curcissement, m. füsconus, adj.: terne. 


| brun foncé, sombre. 


| fase, бы, : fondre, se fondre, liquéfler, 

fuser. 

2 fige, n-: fuste, f. L.T-sëe, п, P 
Gegen * (of a watch) fusée, 

3.fusée, ñ > (бш. ) foulée, f. pi 

fusibility, n.: fusibilitó, f. füsible, 

adj.: fusible, 

fasil, n.: (musket) fusil, m.; (her.) fosée, 

E -làde, n. * fusillade, f. -&er or -i&r, 


ж: (тшш) fusilior, m 

fasion, n.: fusion: fonte des métaux, f. 
füss, п.: fracas, bruit, embarras, m.: 
make a —, faire du bruit, de l'embarras. 


| fast, 2.: odeur de renfermé, f.; (areh.) 


fût, m. 2.fust, inir.: ga motsir: sentir 
le renferme. 

füstian, n.: futaine, f.; ut) qoe 
galimatiss, m. -ist, m.: écrivain bour- 
soufió, m. 

füs-tic, 1.: fustel, fustet, m. f-tigate, 
ir.: fustiger ; battre À coups de bâton. 


füs-tiness, n.: moisissure; puanteur, f. 
-ty, adj.: chanci, puant ; (mir) renfermé. 
fa-tile, ed;.: futile, vain: frivole. SH. 
eg futilité, vanité, frivolité, f.; babil, 
caquet, bavardage 

füttoril, n.: (min) galerie d'extraction, f. 
a CH pl: (nar.) —G ge 
nog, m 


+ а 


«iade 


Lfiter-e, adj.: OE wu. 2.5 or|gainly, adr.: facilement; avec dexié- 


A^ l'avenir, le futur, m. -ely,adr.: 
avenir. 


. -itiom, n.: futurition, f. 
füse, 1.: (of a shell) fusée, f. 


alie slo amp foam er. izsinstánd, tr.: résister à: réprimer ; 


- (bot.) ves de loup, f. 


e 


fy! Me tái & donc! — for shame, fi! 


c'est une honte. 


iji, n.: g, m. (mus) sol, m. 
gb, п.: faconde, f.; bavardage, m. 
gabardine, n.: souquenille ; redingote, 
J., eaban, balandras, m. 


Lgab-ble, într.: bourdonner; bavarder, 


babiller, causer, caqueter. 2-ble, n.: 
bourdonnement, bavardage, m. 
Jer, m.: babillard, causeur, bavard 
Tgabel, n.: impót sur les denrées 
gübion, n.: (fort.) gabion, m 
gàble, 5.: toit, pignon, m. ‘end, й.: 
bord d'un toit, m. 
Lgüd, n.: coin d'acier, m.; pointe, f.; 
burin, poingon, m. 
24d, inir.: battre le pavé; rider; cou- 
rir cà et lA: — about, courir la pretan- 
tains. -der, n.: coureur, m., coureuse, 
Jf. UNES adv.: en rédant ; en cou- 
AE 
A "gae f. harpon, m: 
,7.: compére, m. 
kime, n: peron artificiel pour les сода 
t, m. 
E ir. báillanner. 
lon, st. I 
Lgage, m. gage, m., assurance; jauge, 
f. calibre, m. 2-gage, fr.: gager. 


age == 1.2.gauge. 

n inir.: crier comme une oie. 
güg-tooth, n.: surdent, f. 

gal-oty, -ly = goyety, Ду. 
Lgāin, n.: gain, profit, avantage, luere, 
m.; (areh.) gaine, f. 2. gain, ir. and 
inir.: gagner; mquérir; 
ter; (a vielory) remporter ; devenir riche : 
ground, progresser ; — over, convertir ; 
— dime, prévenir, devancer; — upon, 





2gag, m.: biil- 


avoir l'avantage. -er, m.: gagneur, ei | 


reonne | gagne, J. -ful, adj.: 
fable, krst avantageux, "fully, 
udw.: utilement; avec profit. -fulness, 


n.: avantage, profit, gain, m. -giving, 

m pressentiment: 

f. less, adj.: inutile ; qui n'est por 
| -lessness, п 


utilité, f. 





güirish, adj.: 





obtenir; empor- | 






80upeon, T. , crainte, 


rité: adroitement. 

gainsay, ir.: contredire; nier; contra- 

rier. -er,n.: contradicteur, adversaire, 
-ing, n.: contradiction, opposition, f. 


combattre. 
fastneux, brillant; folütre. 
ness, m.. faste, brillant, luxe, mt. 
gait, n.: port, air, m.; démarche ; (of a 
horse) allure, f. 
ei л: guétre, f. 

Perdre réjouissance, f. 

: (astron. } voie lactée, galaxie; 

réunion "brillante, f. 


| r.güle, m.: vent frais, m.; (mar.) grain, 


coup de vent, m. ; brise, f. 2.gnle, intr.: 
(nar.) voguer rapidemént; courir devant 
le vent. 
gülea, ñ.: (bot) coiffe, f.; casque, m.; 
(med.) eéphalalgio générale, 
аа, п.; (nav) galéasse, f. 
gülent-e or ed, gi: e ; (bot) 
ayant des Beurs en casque, f. 
galéna, n.: mine de plomb: d J 
galeópsis, n.: (bol) chanvre bátard, ga- 
leopsig, m. 
adj or m.: 


Galiléan, 
ate; petite galère, J. 

P blanc; galipot, m 
ї- АП, m.: fiel; amer, m , bile, f.; (ig) 
rancune, malice, f., in, m. 
2. АП, п.: noix de galle, f. 
3.gAll, tr. and inir.: écorcher; se couper ; 
Be chagriner; fâcher, irriter ; harasser. 
I.güllant, adj.: gai; bien mis; éolatant, 
voyant: audacieux, brave, courageux, 
noble : galunt, poli, courtois. 2.gallant, 
m.: homme brave, vaillant, courageux: 

galant homme; galant; amant: homme 
salant. L-.ly, adr.: noblement ; gún- 
reusement ; nk courageusement. 
2-ly, adv.: galamment; poliment, cour- 
toisement, тууп galanterie, intrigue 
nmoureuse ; générosité, valeur, bravoure, 
f. Sail, n.: voile de perroquet, /. 
gàülled, aij. écorché; fouló; blessé; 
frolssé ; piqué; chagriné. 
gülleon, m.: (nar.) galion, m. 
Sëller, n.: galerie, f.; (ekem.) galëre, f. 
galley, m.: galëre, f.; (boaf) caique, /.; 
(print) i galée, f. slave, n.: galérien, 


forent, m 

at lard, m. : (dance) gail- 
larde, f. ora : gaillardise ; EN 
de jeunesse, f. 

i - л. > galliciame ' 


galilien, 7., 


gálipot, n.: 


idiotisme 
: chausses larges à T'an- 


b 
Lë ese: x gnlimafrée, f. ; gall 


francais. 


matias, m.; mélange ridicule: salmigon- | gänglion, n.: (enat) ganglion, m. 


dis, m. lEângren-#, n.: gangrène, 2-0, Ir 
gallinüccons, adj.: (orni.) gallinaoé. and inir.: рапртопег, ве en etre 
g, adj.: irritant, piquant, mordant,| gangrené. -ous, adj.: neux, 


Range 

gingway, n. (nar) passage étroit: 
passavant, m.; galerie du faux pont, f. 
|günnet, n.: (orni.) fou, m.; boubie, f. 
 Tgünny, n.: VN d'Inde, dindon, m. 
günt-let, -lope, n.: gantelet, m.; ‘ba 
guettes, f. pL: run the —, passer par les 
DNI; (nav.) courir la bouline. 
gallóon, ".: SENE : bind with —, ga-| gimza, n.: oie sauvage, f 

lonner, border de _| gaol, "ml prison, geóle, f. “book, n.: 
I.güllop, LE galop, ".; Jull —, grand| livre d'ócrou, m. -delivery, n.: élar- 
galop; easy —, petit galop, 2gallop,| gissement, m.; action de vider les prisons, 
sur. : galopor aller au galop. CEP, 8| /. -ет,п.: geblier, m 

cheval qui galope, -img, n.: galop, m.,| gap, m.: bréche; ouverture, J.; vide, m.; 


vexant ; NM: 
* (bol.) souchet, m. 
Камай, За ' (orni.) poule d'ean, f. 
gállipot, n.: pot de faience, m. 
gåll-nut, n.: noix de galla, f. 
eue n.: gallon (quatre litres et demi), 






galopade je (in & book) lacune, f.: atop a —, boucher 
Feallow, fr.: effrayer, épouvanter, faire | un trou; payer une dette, 
peur à. I.gü-pe, inir.: báiller; s'ouvrir; bayer: 


E ECH m.: cheval de petite taille, 


e — after, bayer après, aspirer ; — af, ba- 
m.: potence, Ja gibet, m.; 


dauder. 2-pe, -ping, n.: bàillement, 
ты; fente, erevasse, ouverture, f. -per, 
M: Wien, bayeur, m. -ping, part. 
БЕ ) i . m L 

&lva-nism, n. galvanisme, т, -nise, güp-toothed, adj: qui a les dents 


T. 

gambáde, n.: guótre, f., houseaux, m. EÁravanees, л .: (bol) pois. chiches, m. 
pl, tgamache, f b, n.: façon, f.; costume; habit, 
BC n. en chera) m habillement; manteau, dehors, m. 
gàmbl.e, i jouer gros jeu. -er, n.: e, m: tri i : curée, f.; 
flou, joueur, escroc, brelandier, m. -ing, pa pal, GE? š 
m.: jeu, mi; maison de jeu f. gür-ble, іт. : “trier, éplucher, cribler: (fig) 
gambôge, m.: gomme-gutte, f. mutiler, tronquer (a quotation). -bler, 
Lgāmbol, n.: gambade, J, saut de joie,| n.: personne qui trie; qui sépare le bon 
bond, m. 2.gambol, intr.: gambader,| du mauvais: qui mutile, qui deese. (a 
danser de joie, folátrer. quotation). -bles, n. pl: refus 


(print. ) chorale n. 





gámbrel, n. jambe de derrière du! m.; е, ў 

cheval, f. fgürboil, m.: désordre, trouble, m.; con- 
ваше, m.: jeu, m.- réeréation, f.; gibier, | fusion, Л 

m.; chasse, f.; (drawn game) refait, m.; 


— guard. 
Lgürden, n.: jardin, m.  2z.gardem, 


fr.: jardiner. er, n.: jardinier, m. 


partie nulle, f. ngamo, ir. and inir.: 
jouer ; folitrar, s'amuser, së divertir. 
m coq de combat,m. -keeper, A:j 
` ga à, m. -somu, dij: fo-| terrenu, m. plot, n.: parterre, m. 
Mitre badin; ironique. -somely, odr.; lon, n.: (1e 4A.) gardon, m. 
en badin; d'une manière folitre. -some-| gare, n.: (coarse wool) écouailles, f. pl. 
ness, m: badinage, m; ironie, f. -ster, | gârfish, n.: (ichti) anguille de mer, or- 
m: joueur de profession, brelandier, m.| phie, f. 
gaming- 


house, f.: brelan, m.; maison | » m.) (orni) sarcellé com- 


de jeu, f. mune, f. 
Tgümmer, m.: commére, bonne femme, | t.gürgle,ir.: pargariser. 2.gargle, n.: 
bonne mére, f. а, D. 


lgümmon, n.: jambon; toute-table, m. garish, adj.: trop voyant, extravagant, 
2.gammon, fr.: faire du jambon; em-| outró.  -meas, m.: excés d'éclat, m.; 
babouiner; (manj fairo des litres: (ai ME 


backgammon) battre. | gürl n.: couronne de fleurs, guir- 
gümut, 1: (mus.) gamme, f. lande, f. 

günder, m.: (orni.) jars, m. garlic, n.: ail, m., aulx, pl. -eater, 
gang, n.: bande, troupe; clique, EES n.: mangeur d'ail; maraud, m. 


séquelle, f. zgmmg, imir.: aller, 9 w Leger rt 4 pe 
aller, marcher. rure, f. oat d Бо 


l-gûrner, n.: grenier à grain, m. 2gar- 
mer, İr.: engranger; &masser, enlasser. 
Mm n.: grenat; (uar.) bredindin, m 


erg 2.garnish, m.: ornement, em- 
oe m.; bienvenue; parure, gar- 

J pear or gdrnitars. п.: 
garniture, f; ornement, embellissement, 


icm -rromn, n.: bidet; mauvais cheval, 
 criqnet, m.: rosse, J 
t, n; galetas, grenier, m. -ёёк, 
m? babitant dun galetas; (ig) pauvre 
ecrivain, m. 


ir.: garnir; parer, omer, em- | 


секо, n.s garnison, f. 2.garrl- 

mom, ir. mettre garnison dans, 

garron = fjärran. 

E ; Om. loquacité, Ў.с Баһ, са- 

р этн adj.: babillard, 

vag 

Lëärter, m.: elióre, f. 2.garter, 

ir.: — E lier avec 
une jarretie | 

gs, n.: (chem) gaz, m. burner, ñ.: 
bec de gaz, m. 

gasconüde, m.: gaseonnade, háblerie, f. 

Eüs-eous, cd): gazeux.  «Htter, m.:| 


Egarier, ouvrier en gaz, m. 
L.güsh, fr: balafrer, taillader. 2.gash, 
m.: balafre, estafilade, f. -ed, adj.: 


ET en pat 
if: er. 
güsket,n.: (nar) garcette, f.; raban, m 


ipüskins, n. p.: ur 
güs-light, mw. cclai gaz m. 


-mueter, T. 7 vomer k Bis m. -ómoe- 

ter, n.: gazométre, m. 

Lgsp, inir.: respirer avec peine: 

i" soupirer après : —for tit, étre près 
expirer.  Zgasp, n.: soupir, nbois, 


m; agonie, f. 
| , tr.: effrayer, épouvanter, 


aire peur à. 
güstr-lo, adj.: (anal) gastrique. -itis, 
m.: (med.) gastrite, f. -onóm»e or gas- 
tr-ônomer, n.: Épicurien, m `опӧта- 
io, adj.: gastronomique. ónomist, n.: 
ee m. -ónomy, п gate 


gate, n.: porte, f.; portail, m.: barrière, 

d —, vanne; (in ond) bondo, J- 
e: porte coche, porte d'entrée, f. 
raki ir: eueillir; amasser, ramas- 
ser; de, rassembler, recueillir ; 


+= 


froncer, plisser: — fares, percevoir les 
Impôts; — breath, prendre haleine; — 
grapes, теп г, кирт 





in- | 


| fi tribut, 


L|godr, n 
т. 


= 


gear 


mürir; &étre prét à suppurer. gather, 
л. : pli, froncis, m.; fronzure, f. -er, m. 


m.| collecteur, quéteur, cueilleur; (of tarea) 


percepteur des impóta ; (qf grapes) vendan. 
e (of corn) moissonneur, me -img, 
* (agri.) récolte, cuelllette; (for chari- 

hy) quite, collecte; (of taxes) perception ; 
(assembly) assemblée, foule; (umor) 

tumeur, f. ; ‚т. 

gaud, n.: parure, f, ornament: jouct, mh 
агу, п.: parure fastueuse, f., “faste : üf- 
hement, m.; baratelle, рою, у. ily, 
adr: Fastasusement. -iness, n m 
w.; ostentation, f.; luxe, éclat, m. г.-у, 
adj.: fastueux; éclatant; trop voyant: a 
— day, un jour de régal, un gala. z-T-y, 


| тыг Їй ө, réjouissance, j.; festin, récal, м. 


Leg: ir.: jauger ; mesurer ; étalon- 


Der. Z.-ge,m.: jauge: mesure, f. ; (nar.) 
tirant d'eau, m; (mech.) manométre, m. 
Her, n.: jaugeur, m. -gimg, m.: jau- 
geage, т.: —-гой, jauge, f. 

Gaul, n.: Gaulois, m.; (country) Gaule, f. 
dale adj.: gaulois. 

gaunt, adj.: maigre, décharné, Glancé. 


gàuntlet, n.: gantelet, m. 
gåuntly, adr.: maigrement. 


güuze, n.: gaze, f. 


lgüvel, n.: büton (d'un président = son- 

nette). 

T.güvel, n.: tribut, m.; corvée, f. 

|385vel, M terrain, m., terre: javelle, 
4 COrvée, f. -kind, m.: 

partage égal d des terres. 

gü&vot, n.: (dance) guvotte, f. 

gawk, zn.: coucou; sot, niais: maladroit, 


т. 1-у, adj. gauche, stupide, mala- 
droit. 2-7, m.: grand maladroit, sot, 
niai, m. 


gāy, adj.: gai, réjoui, joyeux; pimpant; 

leste. -ety, m.: gaieté, galtó, f. ; enjoue- 
ment, éclat, plaisir, m.; pompe, f. Ae, 
adr.: gaiement, joyeusement; avet éclat. 
gine, | inir.: regarder fixement, contem 


pler. 2.gaze, m.: regard fixe, attentif, 
d'étonnenent, m.; d'admiration, f. ite. 
adj.: contemplatif. -hound, n.: lévrier, 
m., levrette, f. 

gazélle, n.: parelle, f. 

Egürer,1.: contemplateur, spectateur, m. 


gazótt-e, m.: garette, f.; journal, m. 
-ber, nm.: gazetier, nouvelliste; diction- 
naire géographique, m. 

Egüzing-stock, n.: spectacle; (fig.) objet 
de mépris, mt. | 

gazén, n.: (fort.) gazon, m. 


| gan, n.: (bot.) cerise sauvage, f. 


* habit, habillement, m.; mar- 

chandise. f, attirail; colifichet, m.; (mav.) 

apparsux, m. pl., drisse, F (of a horse) 
5, M. gear, -ing, n.: di 

tion d'une machine, f.; appareil, m, 


geck 
n Bot, mur dupe, f. zgeek, ir.: 
uper, tromper. 
кее, inir.: détourner; imperui: hurhan || 


huhau! hue! ox 
n.: oies, f. 
géle)-hô —, 


gee, 
élable, adj.: qui peut geler, gelable 
gél-atin, n. gélatine, f. -Atinnte, 
inir.: sè prendre en gelóe. -Atinoms, 
adj.: visqueux, gélatineux. -atine = 
gelatin. 


geld, tr.: (horses) chütrer, couper, hongrer. " 


-er, n.: chitreur, m. 
ege E viorne, f. 
* hongre, cheval coupé, m. 


gé-lid, adj.: gelé, glacé. -lidity, „на. 


mess, M.: gelbe, f, froid extrüme, m 
gélly, n.: gelée de fruits; viscosité, f 
Ee в. : | animal chütré ; elinquant, m. 

m, n.: pierre précieuse, gemme, J 
fleuron, hontan; bourgeon, m. 2ана, 
ir." orner de pierres précieuses; bour- 
geonner ; émailler. 

Tee omi-nate, ir. doubler, t-nâtion, 
répétition, réduplication, f. -mdi, m. pl: 
(astron.) Gémeaux, т. рї. omma: 
double, géminé, réitéré. Tag, n.: ju- 
meaux, mt. pl.; paire, couple, f. 

шагу, adj.: de joyaux; de pierres 
précieuses. meous, d&dj.: ressemblant 
aux pierres précieuses. 

Nauta re (as in Fr), n." gendarme, m. 
lgénder, n.- genre, m.; еврёсе, Borte, f. 

zgender, ir.and imir.: engendrer, pro- 
duire; s'accoupler, 

gone-alügical, adj.: et aie 

généalogiste, m. - ülogy, n. 


général, commun, ondi- 
naire: aHormey-—, procureur général 
vicar-—, vicaire général. 2.general, 
m.: général, chef, m.: (mili) général générale, f 
-issimo, ñ.: pénéralissime, т. 
ral-ity, n.: généralité; la plu ; dif- 
fusion générale; foule,f. -ise, ir.: géné- 
raliser. -ly, adt.: en général, ordinaire- 
ment, généralement. -mess, n.: gónéra- 
lité, pranda čtenduc, f. -ship, n.: géné- 
ralat, talent da général, m.; stratégie, f. 
géner-ant, n. raieur, mi; puis- 
ааа QJ. mte, ir. and inir.: 
rer, produire; P'accoupler: -Ation, 
CP шк. race, famille; production, 
J.: siècle, т. -ative, géi: pénératif; 
producteur. -Ator, n.: générateur, m. 
genério(al), adj.: générique, distinctif. 


E inéalogie f. 
I gšmoeral, adj. - 


OM Ereux ; riche ; abon- | 
pin adj.: gên te, 


Е о libéralité, f. < 
i 
généreusement ; Steen Sa 

mE. * Ж. Genése, f; (mah. 


| enjoué. 
| ment. 





geodesy 855 
pinet, LI E haquenóe, f. 
a, n.: 
fin a оа gai, 


génial, adj.: naturel; 
-ly, adv.: naturellement, gal- 


nieu-late, lated, adj.: géniculé, en 

RA de genou; (bot) qui a des nœuds. 

-lation, n.: union en forme de genou; 
nodosité, f. 


génitive, л (oram) penitif, m. gë- 
nius, f.: génie ; talent, m.; dispositiom 
naturelle, f. 

gentéel, adj.; de bon ton, comme il faut, 
distinguó, de bon goût, joli, ок ide 
lant; poli, civil, noble. -Ly, adv.: poli- 
ment, galamment, noblement, n peu 
grâce, éligamment. -mess, n. griloe, 
urbanité, élégance, f., bon ton, m. 
géntian, n. (bol.) gentiane, f. 


 gén-tile, n.: paren, gentil, m. -tilism, 
| m. paganisme, m.; idol&trie, f. 


m.: politesse, f.; agrément : bon ton, m.; 
naisaancó distinguée, f. T-tilise, inir.: 
vivre en gentil; vivre en pajen. 
gentle, adj.: doux, modéré; léger; gen- 
til; bien né: — reader, ami lecteur. 
-folk, -Folks, 5.: personnes de bon 
ton, distingubes, comme il faut, f. pL; 
gens comme il faut, de condition, m. 
mam, m.: monsieur, homme de bon ton, 
comme il faut: (in the service of a sover- 
eign) gentilhomme, "m. -man-like, 
-manly, adj.: distingué, de bon ton, 
pM il faut, bien né. -manliness, 
* bon ton, urbanité, savoir-vivre, Mh 
ond: douceur; bonté : bienveillance, 
f. -woman, n.: dame, femme de bon 
ton, de bonne famille, f. 
St advt.: doucement, lentement, avec 


gentry, n.: petite noblesse; haute bour- 
geuniaia, f. ; "Aron. ) braves gens. 
genufléction, n.: genuflexion, f. 
P , adj.: naturel, réel, pur, vrai. 
+ adye: purement, réellement: natu- 
Îlement. -ness, n.: réalité: authenti. 


cité: pureté, f. | 
gnus (pl. genera), n.: genre, caractère 
commun, m.; баре, ў. 

geó-desy, n.: (geom.) géodésie, f. ; arpen- 
tage, Mm. -gnosy, m. science la terre; 
géognosie, f. -grapher, n. eg 
m. -grüphical, adj.: géographique, 
‘graphy, n.: géographie, SS 
Fine ame À re par 


= = 






git a 


se faire des amis ; — ready, préparer, ap- 
ber, sa préparer; — the better, seule 
avantage; — wilh child, engrosser; — 
old, Viel lr: ‚ — young again, rajeunir; — 
married, se marier; — rich, s'enrichir: 
— made or done, faire faire; — mended, 
faire : ler; — [n sleep, s'endor- 
mir; — loose, lücher, relücher, s'échap- 
per; — drunk, s'enivrer. -ter,n.: per. 





ciam adj.: portant. 
EU t.: (orni.) gerfaut, m. 


| d, ,bourgeon, m., pousse,| sonne qui e. -ting,n.: acquisition, 
, Git) embryon, m. /.; gain, profit, m. 
ү E г germain;. qui est pa-| rgéw güw, n.: babiole, bagatelle, f.; 
f. Ed est Edu eowrim —, cousin| joujou, bijou, jouet, m.  2.gowgaw, 
f odj.: Gclatant, voyant, brillant mais Sans 
ы” demic, adj.: allemand; m.: Alle-| valeur. | : 

Р: mand, m., Allemande, f. ; (language) alle- | tig hhàst, ir. terrier. -Pel, adjs hor- 
m $ mand, m. | rible, affreux. -liness, T-mess, m.: pi- 
= ndeor, m: (bo) germandrée, f. leur; mime nifreuse, f.; air terrible, m 
| кога вд adj.: germanique. Gér-| -ly, adj.: de fantôme, pâle, triste, sombre. 


gherkin, a.: cornichon, m 

host, n.- esprit, m.s ame; ombre, f.; 
revenant, fantòme, m.: the Holy —, le 
Saint-Esprit. ike, adj.: de fantôme ; 
flétri; pâle, triste, sombre. -Hness, n.- 
apparence d'un fantóme, f. -ly, adj.: 
spirituel, divin; d'esprit, de revenant, 


E manism, n: permanisme, m. 
gérmi-ngte, inir.: germer, pousser, 
bourgeonner. -nütion, n.: (bof) gèr- 
mination, pousse, f. 
tiom -indive, 5 


gist. g.: exploit, fait, m.; sotion, repré- | 


(gram.) géron- 


sentation, f. > a? айка. où 
gostition t.e KE н Иек» - giant, n.: gant, colosse, m. en, п.: 
late, intr? gesticuler, -1ā- | géante, f. -like, adj.: gigantesque ; do 


géant. -ship, n.: grandeur démeaurée : 
forme gigantesque, f 
gibbe, n.: vieux animal: un animal cassá 
de vieillesse, m. ; (ech) gru e, f. 

ber, inir.: barboniller, ‘bredouiller, 


ce: Res gesticulation, f. 


,n.: geste; mouvement expres- | 
2gesture, ir.:; faire des gestes, 


Se 
e pari. gol!en, got), tr. and 


inir.: gagner, acquérir, obtenir; rempor- 
ter; avoir, tirer, faire, se faire, prendre ; 


, procure) acheter, procure 
n (become) davenir, ge faire; 


ler chercher: (ed) trouver; Мо aller ; 
(induce) engager, faire, obtentr (any- 
thing bad) attraper, s'attirer: — abore, 
surpasser; — abroad, faire sortir, publier, 
devenir public; — «wey, faire retirer; 


ôter; s'en aller; s'évader: — before, pré- 
rendre: | 


venir, devancer : — by heart, a 
— eleur, se tirer de; — doirn, descendre, 
avaler: — forward, avancer, profiter : — 
from, tirer; arracher; se tirer, se débar- 
rasser; — im, entrer, faire entrer, en- 
- serrer; Einsinuer; — of, tirer; 
` vendre; échapper, se tirer, 
VR Wer: быт: ger — om, mettre; 
avancer; réussir: — 
arracher, faire “sortir: — through or 
over, passer, surmonter, vainere; — fo, 
arriver, aller, atteindre; — together, 
amañser, assembler; — Ap, lever, se 
lever ; monter; — P emen orita bng ra- 


r, 26 pro 
(ar- | 
rire, reach) arriver, atteindre; : (fetch) al- | 


gibbon, s 
gibbóse, gibbous, adj.: gibleux, cornu, 


giblets, n. pl.: 
— out, sortir, tirer de, | 





baragouiner, parler sans articuler saa 
paroles. -ish, n.: baragouin, jargon, 
рабов, ш, 

igibbet, nm.: potence, f.; gibet, m.; 
croix, J. 2-gibbet, ir.: pendre à une 
potence; exposer sur un gibet, 

n.: (mam.) gibbon, m 


Боза  gibbonsnesas, np: 


gibbositë, 
bosse, convexitë, J. | 


tetb-oat, n.: vieux chat décrépit ; matou, 


Let m.: lardon, sarcasme, mi; rail- 


lerie, moquerie, f. 2-0, ir, and inir.: 
ausser: railler; 8e moquer de, se rire 
. “Or, EL: railleur, ur, m. -Ang- 
ly. adv.: d'un air railleur; ironiquement. 
abattis de volaille, etc. 
m. p., petite-oie, f. 
iy, adr.: &tourdiment; capricieu- 
sement. -diness, n.: vertige, m; tour- 
derie, humeur folitre, f. Ae, adi: 
étourdi, é&vaporé; -olage, capricieux: 
(med) vertigineux. vum Заоа -dy- 


headed, adj.: ear See Cee Ga 
je Per Aca P 
TETE, conj.: si. 


gift, n.: présent, don; talent, m.; gr&ce ; | 


donation, f: New year's —s, présents du 

a M DER 
E E toupie, f.; sabot; tilbury, 
uka daan, adj.: gigantesque, | 
de géant. | 


Lggiggl-ee, inir.: ricaner, rire sans rai-| 


воп. 2-е,п.: ricanement, m. -er, п 

ricaneur, GH pis 

gigot, n. 

cna (pret, enet or gili, ir.: dorer; 
, -Br, 51.- doreur; (Dulch соќи) 

forin, m -ing, n.: : dorure, f., clinquant, 

oripeau, m. 


-hooter, n.: (orni.) effraie, fresaie, 
chouette effraie, f 
Lei, n.: (gf fish) branches, oues, f. pl.; 
(mam.) abajoue; (of the cock) barbe, f.; 
(bot.) feuillet, m. 
2.g111, n.: (dial) fente, f., ruisseau, m. 
yeu, n.: (measure) roquille, f. ; poisson, 


„юш, n.- gléchome, lierre terrestre, m. 
5.gill, a.: ge simanta, y. 


gilyRbwer : giroflée, f. 

KS ME: due n.: dorure, f.; Targent, 
adj. : doré sur tranche. 

гай, я.: - (ichth.) daurade, f- 

ERE pimpant; bien habile. 


k, n.: joujou, m., bagatelle, f.; 
mauvais mécanisme, TH., patraque, f. 
gimlet, n.: foret, m., vrille Do 
gim-mal, + “Mer, n.: mócanisme, mouve- 
ment, m.; machine, f, ressort, m; al- 
liance, f. 
simp, m. gulpure, f.; eordonnet, m. 
Kë (еа do vie de) genièvre ауе 
2 Жїз, я. (meck.) proe à trois tré 
buchat, m., m s T machine 
à égrener (le coton), f. sein, ir.: pren- 
dre au trébuchet; égrener 
ginger, ise m. =brend, 
LB са 
gingerly, adv.: tout doucement; avec 
soin ; adroitement. -mess, m.: délicatesse, 
douceur; tendresse, f. 
siygham, n.: guingan, ". 
gingival, adj.: dcs gencives. 
gingle, etc. — jingle, ete. 
Daniel в: EEN malet, m 
P * (bot.) ginseng ginseng 
E k 
їрву, п.: gipsy, bohémien. tte m. 


Eifer, égyptienne, bohémienne ; sorcière, | 


fine mntoise, f. 


| give (pret. gare; part. 


alkeis, n.: 


mere f ag 2gird, ir. and inir.: pincer, 
railler, ricaner 
3-gird (pret., part. -ed or giri), ir.: cein- 


dre; lier, -er, m.: (earp.) e 
verse, f. D-le, n.: ceinture, f.; cein- 
turon, m. 2.-le, ír.: ceindre; entourer, 


| environner. -le-belt, n.: cointuron; m. 


-ler, n.: ceinturier, m. 

girl, n.: flle, servante, domestique, f. 
-ish, adj.: de fille; léger. -ishly, adv.: 
en fille. 

' | girt, Lgirth, ir.: sangler, ceindre, en- 
tourer. 2.girth, m.: enceinte; ceinture, 
gangle,f.; contour, m. 

,".: fn, fin mot; point principal, mt. 
part. given), Ir. and 
inir.: donner; rendre: (an answer, cred- 
i, one's compliments, one's love) faire; 
(one's respects) d —a call, 
peler; visiter, faire une visite; —a 
seriplion, décrire; — a fail, faire tomber: 
— a guess, deviner: — @ look, regarder ; 
— & porlion, doter; — battle, livrer ba- 
taille; — content, contenter; — er, 
étre attentif, écouter, préter l'oreille; — 
fire, tirer; — freuen reculer ; enfoncer; 
— heed, prendre garde: — im 
charger; faire arréter ; — joy, féliciter ; 
— judgment, rendre, ^f prononcer jugemenk; 
— notice, avertir ; one leave, per 
tra; — one’s Wind, a s'adonner, s'attacher 
A; — place, céder, faire place: — suck, 
allaiter; — fhe slip, se dérober, faire 

faux bond, fausser compagnie, s'échapper; 


| - — trouble, incommoder; — way, ceder; 


enfoncer ; Wabandonner, se relücher, s'af- 
faisser, s'enfoncer; — away, donner; — 
pars! in, rendre; — forth, publier; — 
tribuer, rapporter, annoncer, se 
aise. over, abandonner, céder: cesser, 
e ишн — «p, rendre, céder, ва 
uitter, remettre, sé si SEE: 
— one's е up іо, s'abandonner; Padon- 
пег ё. -т, n. donneur, donateur: m. 
Ang, pari. donnant, etc.; m.: donner, 
acte de donner, m. 


gixrrard, m.: pósier,m.; (fig.) esprit, m., 


imagination, f. 


gli-cial, -cious, glacial, gelé. 
-ciate,ér. and irir. : rar geler; d pers 


eer, ge © T. + tation, A.. Com 
AE Jf. -cier, n.: glacier, amas do 


(ort) gincis, т. : ишү 


Lgläd, atj.: ee charmé, bien aise, 
joyeux, réjoui, heureux. 2. 1ай, inir.: 
sè réjouir, -dem, tr.: réjonir, récréer, 


rendre heureux; ва rie g'égayer. 
, 1.7 clairiére; pereée; avene, f. 


gro, n.: (zool.) girafe, fa сашёбо- gladiator, Be Lire 


кайта, РЕ sarcasme, m, Taillerie, rica- 


tōrial, adj.: de Indinteur. 
glüdiole, n.: (bot шеш, w. 


V 


plaisir. gléam, tr. and inir.: 





-REFE 
иу, m.: (boi) iris fétide, glaieul 
EC à m.; glaire; hallebarde, f.; blanc 


dauf, m. 2.glnir, irn: 


kive, n.: glaive, cimeterre, m. 
a: regard, coup d'œil, m.; 
“Shinde Yus rapide, f. 2-ee, inir.: 


d'œil, dés cillades: inainuer: 
"i >] -eingly, adr.: 


gland, 2.: nr (tot) gland, 
т. erg, n. pl.: (ret.) morve, f. -ifor- 
onā, adj.: qui porte des glands. -nlar, 
-plons, adj.: (ansi) glandulaire, glan- 
or “ale, m: pen petite 
glande, -mlósity, n. glandes con- 
globées, f. pl. 
Lglá-re, inir.: blouir; luire, briller ; 
rder dun wil terrible. 2-re, m.: 


if éclat, éclat de lumière éblouissant, mer 


lueur, f; coup d'œil pergant, m. -reoms, 
t glaireux. -ring, adj.: &blouiasant, 
éclatant : MUNI manifeste, -riness, 
-ringness, R.: naturo éblouissante: na- 
ture choquante CL: caractére frappant, m. 
1glàss, n.: verre, m.; (window) vitro, f.: 
loaking —, miroir, m., glace, E: hour—, 
Bablier; weather-—, baromètre: tye-—, 
sm; —er, lunettes, J glass, 
ad}: de verre, Jalam. ir.: vitrer. 
TEES, n: rassade, werroterie, f. 
=bottle, m.: bouteille de verre, Jf. 
«coach, n.: voiture de remisa, de louage, 
Koc ,.: fourneau de verrerie, 
m. obra adj.: qui sa mire souvent. 
-Erinder, n.: polisseur de glaces, m. 
-house, m.: verrerie,f. maker, n 
Verrier, m. -man, п.: marchand d 
verre, de verrerie, m. metal. в.: 
fondu, m. -work, n: manufacture du 
werre, f. -wrorks, n.: verrerie, manu- 
facture de verre, f. -y, adj.; vitré, vi- 
troox; fragile. 
cama, n.: (med.) opacité du cris- 
lin, Л; glaucome, m.  glàucons, 
г іа x verdátre, 
glive — = 
glaze, ir. саг intr.: 


tier, n.: vitrier, m 
WA v M. rayon, m.; lueur, vive 
crt, f. Zgleam, inir.: rayonner, 
Miller Ete. ‘tinea! 
brillant. 


vitrer, vernir; 


-y, ing, adj.: étincelant, 


'| gl&b-e, m.: glibe; terre, f. : sol, m. 







(bookbind.) 


étin- | 
celer; effleurer, raser; jeter un coup | 
— over, 


en passant; 






verre | 


шш: grappiller. 

BT. RE. glaneur, grappilleur, т. ios 

B WL. glanure, f. 

TRS, 
-y, adj.: de gazon; plein de tourbe, 
glede, n.: (orni.) milan, m. 

Sie n.: Ze joie; (mus) chan- 
воп à reprise, -Pul, adj.: joyeux, gai. 

Tgléck, inir.: ricaner; se moguer, 
rares n.: sanie; blennorrhóe, f.; pus, 

Zëleet, intr.: produire de la sanie; 


| dégontter. -y, ddj.: sanieux: lohortax. 


glén, n.: vallon, m., vallée, f. 
gline, я: (anat.) fosse, cavité plénoide, 
js J orbite, m., f.; pupille de 

CEE 
glew = glue. 
T.glib, cdj.: conlant ; glissant: — longue, 
langue bien pendue.  z.glib, ír.: chi- 
trer; rendre coulant. -ly, adv.: conlam- 
ment. -mess, m.: volubilité, f.; cours, m. 
glide, inir.: couler doucement ; glisser. 
Lglimmor, inir.: entreluire, lata faiblə- 
ment; (of day-break) poindre. 2.g¢lim- 
mor, n. lueur, f.; faibla rayon, m. 
Lm s * lgeur, j,, faible rayon, m 

pse, m. sillon D lunijéve; m.: 

m J.; reflet; rayon, m. z.glimpse, 
intr.: paraître par lueürs. 
glis-ten, in/r.: étinceler, briller, reluire, 
éclater; rayonner. I-tening, n.: * luenr, 
A folat, m. 2-toning, ddj.: luisant, 
brillant. -ter, -tering = Zeg, -lening. 
Lglitter, infr.: éclater, briller, réluire, 
Pa z glitter, n. éclat, lustre, 

7 Bplendeur, f. -ing, adj.: brillant, 
даш, 6tincelant. -ingly, adv. : avod 


éclat. 
loucher ; 


gléar, inir.: 
vera. 
glóat, inir.: jeter des œillades, couver 
des yeux. 

telóbard, n.: lampyre, ver luisant, m. 
glë-bate, eds adj.: sphérique, en 
globe, globeux.  r.-be, m.: globe, m.; 
sphère, boule, f. 2.-he, tr: arrondir en 
Pus de globe: mettre en boule. Љове, 
-bous, à sphérique, globuleux, rond: 
(bot) globeux, rondeur, 
sphéricité. 

glôbu-lar, adi.: globuleux, sphérique. 
-le, n.: globule ; petit ра ыа in: 
glómor-ate, ir.: assembler: arrondir: 
mettre en peloton. f-ous, adj.: pelo- 
tonné : (anat.) congloméré. 


regarder de tra- 


-bósity, п.: 


Lgléom, n.: obscurité, f.; chagrin, m.; 
tristesse, f. 2.gloom, inir.: ötre obs- 
cur; sattrister. -ily, adr.: obecuró- 


ment; d'un air triste. -iness, m.: obs- 
ourité; tristesse, f.; sir sombre, m. -у, 
adj.: sombre, obscur: triste. 


glori-flodtion, n.: glorification: sction 


de rendre gloire, f. -fy, ir.: glorifier; 


exalter; honorer. | d 
rions, adj.: glorieux; illustre; su- 
Nr -riously, айв.: 'glorieusement, 
avec gloire 1.-ry,n 
( paint.) auréole, gloire, f, nimbe, m. 
ZER, intr.: .: Be faire gloire, se glorifier. 
1.glôss, n.: luisant, 


donner de l'éclat: — over, masquer, co- 


lorer. 
3.glóss, п. glo, f.  4gloss, ir.: 
gloser; interpréter. -ary, n.: glos- 


anire: dictionnaire de mots obscurs, m. 
=Ë, "arist. n: glossateur; commenta- | gë 
teur; appréteur, m 
Elós-siness, п.: poli, Instré, brillant, ap- 


prét,m. -sy,udj.- lustré, poli, &clatant, | 
l 


uisant. 
glóttis, n.: (anal) glotte, f. 
glönt, inir.; bouder, se refrogner; re- 
garder de mauvais cil. 
1.glèv-e, n.: gant, m. 2-0; ir.: ganter. 
„бт. т. m -#=stick, n.; ba- 
guette à gants, f.; tourne-gants, m. 
t.glóiw, inir.: brüler, čtre embras; bril- 
ler, luire. 2.glow, n.: chaleur; ardeur, 
LL: Ten, &clat, m. “Ing, éclatant; brü- 
lant, embrasé; ardent, animé. ingly, 
adr.: wivement, chaleureusement, avec 
ardeur. -wrorm, 5n.: ver luisant, m. 
glóz-e, ir. and inir.: latter; cajoler, ca- 
ressor: gloser, -er, n.: flatteur, cajo- 
leur, mt. 
LI.glü-e, tr.: colle forte, f: jfizi-—, colle 
de poisson, ў. 
cher, unir. boiler, n.: fabricant de 
colle forte, m. -er,n.: colleur, m. -ey, 
-ish, adj.; gluant, collant, visquoux, glu- 
tineux. 
Elüm, adj.: chagrin, de mauvaise humeur. 
glüme, n.: (bot) glume, balle, f 


I.glüt, ir. and inir.: avaler, gorger, sot | 


ler: ge rassasier: assouvir, sassouvir i 
repaitre, se repaltre: — one's self, se 
porger. 
gluteal, adj.: (anal.) fessier. 
glü-ten, 5.: gluten, m.  -tinous. cdj.: 
glutineux, gluant, visqueux. -tinows- 
mess, n.: viscosité, f. 
glüttom, n.: gourmand, glouton,m. -ise, 
inir.: ütre d ous, @4].: glou- 
ton, gourmand u, Yornee, -ously, 
adr. n glouton, en gourmand, gouli- 
t -у, n. gourmandise, gloutonne- 
rie, f. 


= pe 

pipes, я - art de graver en pierres 
pr ieuses, m.; glyptique, f. 

gnårl, inir.: murmurer, gronder 
noueux; piein de nœuds. 


* gloire, honneur ; | 


stuffs) lustre, m. 2.gloss, inír.: злет; 





2.0, inir.: coller: atta- | 


porcum dd Г r les denta. Ang, n° 
grincement de denta, m. 
gmat, m.: (eni) cousin; moucheron, m. 


а: ( ine, gobe- 
кымы u 


gaiw, ir.: ronger; corroder; mordre. 
-0F, M: rongeur, m. I.imgn m.- ronge- 
ment, m.; corrosion, f. 2-img, adj.: 
corrosif, rongeant, 
gneis, ñ.: (min.) gneisa, m. 
gnó-me, m.: gnome, m. gnomide, f.; 
esprit, m. -mon, m. style de cadran 
solaire, m. -müónies, n.: gnomonique, f. 
gnostic, n.: gnostique, m. 
(pret. went; part. gone), tmir.: aller, 

n aller; passer; partir, marcher: — 
about, faire le tour, se détourner ; entre- 
prendre; — abroad, sortir, partir, voyager 

— against, s'opposer, avoir dé iS a "E 
pgnance; — along, poursuivre son chemin, 
accompagner, passer; — ashore, débar- 
quer, aborder; — aside, se mettre de 
colt: — asray, gégarer; — asunder, 
aller. séparément: — away, s'en aller, se 
rotirer, sortir; — back, reculer, s'en re- 
tourner ; — backwards, reculer; — baek- 
wards and forwardi, ‘aller et venir, se 
contredire; — beyond, passer, surpasser : 
— by, passer auprès, passer: se régler ; 
souffrir: dovancer, surpasser; — 
descendre, sé coucher; Tavaler; rétro- 
grader; — fer, aller c passer 
pour; — ferth, sortir; — forward, avan- 
cer, pousser, profiter, poursuivre; — 
from, quitter, partir de ; — from the mat- 
ter, a écarter ; — halves, étre de moitié; 
— in, ontrer; — near, approcher; — aff, 

uitter; tirer; (of goods) — aff, se ven- 

dre, s'écouler ; — on, avancer, continuar; 
— ouf, sortir; s'éteindre; — ovér, pas- 
ger, traverser; — through, passer, passer 


au travers, enfler, percer, fendre; subir, 
souffrir, — up, monter, — wp and down, 


courir de cóLé et d'autre; — ipon, entre- 
rendre, ge fondre; — accom 

Ee hi 
L.géad, #.: siguillon de bouvier, aiguil- 
lade, f.  2.gond, tr.: aiguillonner, pi- 
quer; (jig.) exciter. > a 

goal, n.: but, terme; point de départ, m. 
gôat, n: chèvre, f.: he-—, boue, m.; 
she-—, chóvre, f. -herd, n.* chevrier, 
m. -ish, adj.: lascif, de bouc.  -amek- 
er, f.i rai) crapaud volant, tette- 
chèvre, ner 


ЗЕГЕ, gober ; fagoter; avaler. -er, 
: glouton, goulu, m r y dindon, m. 
са m.: mé édiateur; courtier; 


entremetteur, m., entremetteuse, E 


: être | ôblet, n.: gobelet, m.; coupe, f. 
revêche, bourru rebours. -ed, -y, adj.:| goblin, n.: lutin, spectre 


, gobelin, fan- 
tûme, m. 


roulette d'enfant (pour apprendre aux pe- 
tits enfants À marcher), f. 

Géd, n.: Diet, m.: would ѓо —, plit a 
Dieu! --oehild, m.: fileul, m., filleule, f. 
-daughter, n.: fllaule, f -dess, n.: 
déesse, divinité, f. -father, n.: parrain, 
m. -head, n.: divinité, f. 
athée, impie. -like, adj.: 
moss, п.: sainteté, рва, ling, nm. 
divinité inférieure, f. и S 


dévot, saint. 2.-ly, adr.: religieusement, 
dévotement, f-ly-head, n.: bonté, 
, J “mother, n.: marraine, f. 


bits. n.: divinité, f. -som, m.: filleul, 
m. are werd, ode: vers, envers 


gbdwit, n.: (orni.) francolin, m., barge, f. 


goer, n.: marcheur: comera and —m*, al- 


e et rei play-—, amateur du 
ve Zeie * regarder de felis lou- 


eyed, adj.: louche: aux 


|o pL: lunettes, 
youe. т. se PL: lune J. pl; (for 


_ gõing, n.: marche, démarche, allure, f. 


m tre, п.: (med.) goitre, m. 
güla, m.: (arch.) cymaise, doucina, f. 


gold, n.: OT, M. d — mine, une "TN 


panse, f. 
| |gór-cock, n.: 


& — ring. un anneau d'or. -benter, n 
batteur d'or, m. -beater's-skin, n.: 
baudruche, f — -bommd, adj.: couvert 
d'or, entouré d'or. -digger, n.: cher- 
cheur d'or, m -drawer, n.: tireur 
d'or, m. = омы п. poudre d'or, f. -em, 
,üdv.: splendidement. 
(ormi. chardonneret, m. 
finder, m.: orpailleur ; (irony) vidan- 
geur, m efi n.: affineur d'or, m. 


fish, n.: (ichth.) poisson rouge, m. -img, | 


".: pomme qui a la chair rougeátre, 
-plate, m.: vaisselle d'or, f. duse 
п.: е, m. 
bruant commun, m. 
geome, n.: cambouis, m. 

Tgom п.: (amat) gompbhose, arti- 
culation immobile dea oa, f. 


gón-dola, n.: gondole f. -deliér, n 
gondolier, m. 
gone, pari. of io go: allé, parti: ke 


и —, e est allé; (dead) mort. 
génfalon or gónfanon, n. iker.) gon- | 
Talon, gonfanon ; Tdrapean, étendard, m. 

+ ae de seri paid Р 
gonorrhma -rix, m orrhée, 
I.goéod, adj.: beggen bon nter hon- 

Dën ` convenable; n кеа 
Be ОА n; 


rely, adj.: pieux, 





espink, n.: (ormi.)| 


| eine fe -gerin, п.: 





dises, . pl. cooked ee 
very —, fort bien; as —, aussi bien 


| тве merj: eh bien! eh! de grâce! 


n.: éducation, politesse, f. 
onmia ad: adj.: bien conditionné ; 
en bon état. -Friday, п vendredi 
Saint, т. humour, n.. Sege humeur, 
f. enjouement, m. -hmmomnred, adj.: 
de è humeur, enjoué. -Lmess, n.: 
beauté, grâce, f. -1mek, n.: bonheur, 
"., prospérité, f. -ly, adj.: bean, bel, 
joli, m. -man, п.: bon homme, com- 

‚ш. -nature,n.: bonté, bonhomie, 
umanité, complaisance, ў. -matured, 
adi.: d'un bon naturel, bénin, ban. -ness, 
n.: bontó, m.; probité, f. -mowr! interj.: 


à la bonne heure! -s, m.: biena; eifeta; 
meubles, m. pl; marchandises, f. pl 
will, m.: bienveillanee, bonne volonté, 


bonté, J.: bear any one —, vouloir du bien 
à quelqu'un. “woman, n.: bonne femme, 
dame, f. 
góose (pl. geese), m. 7 oje, f. ; idiot, imbécile, 
m.: (lailor'z) carreau, m.: a greeu —, un 
gison; & tild-—, une ale sauvage. bes, 
гу, n.: groseille à maquereau, groseille 
verte, f.  -grass, n.: (bol) grateron, 
rièble, m.; rüpette, f. -meck, #.: (nar.) 
crochet, m. 
Tgór-bellied, adj: de gros ventre. 
T-belly, 5.: gros ventre, m., grossa 


(dial) (orní. coq de 
bruyère, m. -erow, n.: (dial) (orni.) 
corneille, f- 

Таёта, n.: dé pipé, m. 

I4póre, n.: sang figó, m. 
2.g6re, п.: pièce do terre triangulaire: 
longue piéce d'étoffe миш coupé 
en pointe, f. 3-gore, ir.: piquer, per- 
cer; couper en pointe. 

14 e, n.3 gosier, m., gorge, f.; jabot, 

. fort.) gorge, f. “ge, tr.; gorger, 
eeu avaler, rassasier; imir.: me gor- 
ger; avaler. "mg, ddj.: superbe, ma- 
gnifique, somptueux, éclatant. ots- 
ly, adv.: superbement, magnifiquement. 

usness, n.: magnificence, pompe, 

(areh.) gor- 
gerin, colarin, m.  -get, n.: gorgerin, 
haussecol, m.; (rurg.) gorgeret, m. 
górhoen, n. poule de bruyère, f. 
göripg, n.: piqüre, f, r de aorne, m. 
górmand, n.: gourmand ; goulu, glou- 
ton, m. se, inir.: báfrer, goinfrer. 
der; ».: glouton, goinfre, gourmand, 

-lsing, n.: gourmandise, glouton- 
Mie f. 

gôrse, n.: (bot) bruyère, brande, f.; ge- 
nét, m. 

gory, adj.: man t, couvert de ga 
са, = nr 


b goshawk 


grandiose so 


gie-howk, x.: (orai) autour, m. gür- gracieusement, obligeamment, humaine- 


Hgg, m.: oison; chaton, m. 
| ol, n.: évangile, m. 2 
liner. Ë 





ME. m. 

góssamer, n.: flandres, f. pl.; duvet de 
plantes, m. 

E Si oe causeuse; babil- 

larde,J.; caquet, bavardage, m. 2.gossip, 

inir.: acus, caqueter, babiller, bavarder. 
ping, nm.: commérage, bavardage, m 
. 1.2 Goth, m. -1o, adj.: gothique. 
Зерне, tr.: rendre gothique; ramener à 


н interj.: allona! сй! si courage! 
gouga ùj), n.: gouge, 
EE RE. citrouille, 
f. -Aness, n.; (вер) enflure à la jambe, f 
“worm, A.: douve, f. -y, adj.: gros; 
(vet.) endé aux jambes. 

gô urmând, ñ.: gourmand, glouton, 
goulu. 

gout, n.: (med.) goutte, f.; (laste) goût, 
m. -y, adj goutteux. 

gòvorn, İr.: gouverner, régir, diriger, te- 
nir en bride. -able, adj.: qui peut être 
gouverné, docile, gourarnable. -Ance, 
2.: gouvernement, m., administration, f. 
“ен, -Ante, m.: пареа, gouver- 
nante, f -ment,nm.: gouvernement, m., 
administration, direction, J; (gram.) ré- 
gime, т. -0F, M: gouverneur ; institu- 


teur 
gówan, 8.2 SEN páquerette commune, 


> hurler. 

robe; toge, f.; might-—, robe 
de nuit, pelgnoir, m ; morning-—, dress- 
ing-—, robe de chambre, f. Ke 
vétu d'une roba, en robe man, 


max (p. men), n; homme do robe ou | 


de robe longue, m.; ( pl.) gens de robe. 
grábbhle, ir. and. inir.: 


aller à tátona; fouir; déraciner; s'étirer. 


Lgrüee, n. grüce, bonté, faveur, f.; par- | gr 


йо, x н bon M M; gran- 
ur, graces, -- £—raoe, 
ir.: orner, embellir: illustrer. Al, adj.: 
orné, doué, bien fait; vertueux. grâces, 
m. pl.: (myth.) Grüces, f. pl... -fal, adi. 
п, gracieux, agréable, bien fait, 
enjoué. -fally, adr.: gracieusement, de 
bonne griice. -fulness, n.: bonne gráce, 
agrément, charme, m., beauté, f. 
“less, adj.: sans gráces, désagréable ; 
sbandonné, effronté, dépravé. -mgte,m.: 
(mus.) note d'agrément, 
gràá-eile, T-eilent, adj.: grêle, misce, 
menu, petit. T-eility, m.: gracilité, 
каа Zeng bénin, bon, f 
gracious, gracieux, a= 
vorable, agréable, propice. Ay. adv. : 


iste; 


| par degrés, gradué, réglé. 


titer, titonner : | 


ment. -ness, m.: bonté, bénignité; bien- 


faisanca, f. 
gradition, n. gradation, f. ; degré, m. 
grüdatory, n * escalier, E m. 
gra-de, n. * grade; degré, m. 
adj.: avancant ; ‘ambulant. Me 
®: (тайкаук) тепе, тале, .-, СШ 
1.ктййп-а1, H. montée * PH gradin : = 
urgy) graduel, m. 2-al, adj.: graduel, 
-Ālity, mi 
ion régulière, j. -al- 
ly, adu.: uellement, par degrés, pas 
à pas, pou peu. T-mte, Me! gradus, m. 
Z.-ate, [r.: graduer; inir.: prendre gen 
degrés à une université, se faire graduer. 
-Ation, a.: graduation; gradation, f 
gràif, n.: fossé, m., fosse, f. 
Lë R.: grofe, ente, f., empeau, m. 
aprum e and ir, : greffer, enter. 
qui nin, greffeur. 
qas (ort) gr E ing-knife, 
д.: greffoir, кона, : f; 
grüin, n.: grain; pépin, m.; veine, 
fl m.: — of allowance, indulgence ; — 
of wood, veine de bois; against the —, va 
contre-CŒur, $ sol  Z.grainm, ir 
grener, greneler; peindre en décors, ed, 
.: grenu; dur. -er, m.: peintre dco- 
rateur, m. -g, W.: drëche, f., marc, m. 
-y, adj.: plein de grains, grenelé, 
grällio, adj. (orni.) échassier. 
grami-neous, ddf.: (bol. ) graminée, hor- 
beux, herbacé. -mivorous, іў. : 


Only 


тоге. 
grám-mar,n.: grammaire, f. -märlan, 
я. : len, m. -mar-sohool, 


3.7 Goole o0 l'on enseigne le latin et le 
grec f. -mātic{al), adj.: gram 

grammaire, -mátically,adv.: gram- 
maticalement. -mátielse, ir.: rendre 
une expression grammatienle; faire le 
grammatiste; écrire grammaticalement. 
grümpus, n.- жм, épaulard, orque, m. 
anadilla, a.: (bot.) grenadille, flour 
de la passion, f. 


gränary, n: gronier, m.; gran 
grand, adj.; grand, superbe, m illus- 


tre, sublime, grandiose, -am,3.:g - 
mire; vielle femme, f. -ehild, n.: pe- 
tit-fils, M, ess f -daughter, 
n.: petite-fille, f. & great —, une arrière- 
petite-fille -be, n. z peraotne da NH 
JI. m. -EUT -yür, m.: grün- 
dus fe | éclat, m., pompe, splendeur, J. 
- ster, sire, n: T -pére, aleul, 
т. а greal —,un bisaieul -iloquemee, 
n.: pompeux, pi emphase, Jf. 
ent,-iloquons, ad 


et (af speeches) 
sublime, pompeur: enf. 


us, adj.: plein de grêle. 
E ary vty adj.: grandiose, superbe, 


855 . grange 
enié, -iósity, n.: style grandiose, m; 
personne grandiose, f. Je, ode, grande- 
ment ; t. T, ÍfL- 
| siene, f.: a great —, we 
son, 1".: petit-fils, m.: a 
jrett —, un arriére-petit-fils, 


за А m: ferme, métairie: grange, J. 
i te, n.: (min.) granit, m. -el, n.: 
imin.) marbre granitelle; granit à petita 


T. 


granivore. 


granivorons, adj.: 
I.ggráümt, ir.: donner, accorder, céder: 


avouer; entériner; octroyer: — a par- 
don, pardonner ; e n e 
Zgrant, n.: concession, f., privi 
octroi, m. -able, adj: 
accordé, 
troyé ; avoué ; reconnu; d'accord. 
m. donataire, concessionnaire, m., f. -er, 
“от, п. : donateur ; cédant, m. 
grenelé, grent, Tu granulaire, 
-late, ir.: 
-lation, n.: granulation, f. -le, m. 
petit grain, granule, m. -lons, adj. : 
grenu, granuleux. 


grëpe, n.: raisin, m.; vigne, f.: a bunch | 


Nun une grappe de raisin. alot, n.: 
m 


raisin, m. -vimne, m.: * vigne, f. 
grüph-ic or -lcal, adj.: graphique, b en 
tracé, exact, parfait —-ieally, 
graphiquement, exactement. T a 
phite, plombazine, m. -émeter,n 
(math. } graphomètre, m. 
odes п.: grappin, m., petite ancre, 
J. t-ple, ir.: accrocher: grappiner, 
harponner, arriter; happer: — a ship, 


accrocher un navire. 2.ple, m.: grap 
+ croc, harpon, т.; lutte, f., combat de. 
, "m. 3--ple, infr. en venir aux | 


main ве saisir de; lutter; (mar.) en venir 
À l'abordage : Lë combattre : — with, 
tre, en venir aux prises, en venir 

aux mains. 


Erapy, ddj.: de raisin. 
grip, tr.: empoigner, saisir, prendre 
nvec main, gripper; inir.: s'emparer: 


tâcher d'attraper, de saisir. 2agrasp, m.: 
poignée ; prise; étreinte ; poaseasion, E: 
pouvoir, m. -er, п.: регвоппе qui em- 
poigne; homme avide, ambitieux. -img, 
ddj.: avide, cupide, ambitieux. 
grass. CB herbe, verdure, f. ; foin, gazon, 
-hopper, m.: sauterelle, cigale, f. 
: herbage, m.; Lene d'être 
herbon, f. -plot, Mz Ë m. 
„Г.г tapis vert, A 2 
fugise 


Lgráte, ».: grille; f.; grillage, m.; ja- | 
lousie, f. ; us treillis, m. 2.grate, Lë 
fournir d'une grille, griller: — up, fermer 


des 


| gráte-ful, a 


d, pari, adj.: accordé, oc- | 


-ee, | 


greneler, grener, granuler, 





grütu-late, féliciter, congratuler. 
ilit.) mitraille, f. -stone, n.: pépin de 





| grüvi-tnte, inír.: 


eder 
jærate, tr. and inir.: 


: reconnalasant; agréable; 
délicieux. n ^: avec gratitude; 
avec reconnaissance ; agréablement. 
нове, n.: gratitude, reconnaissance, 
= agrément, m. 

cráter, п.: гаре, f.; Ggrugeoir, m.; Ta- 
cloir, m. 

Erati-Heütion, «".: gratification: ré- 
compense; volupté; satisfaction f. Erät- 


i- Ze, ir." gratifier, sntisfaire, récompen- 
Be -fying, a4dj.: satisfaisant, agréable, 
Hteur. 


t.grüting, m.- grille, f., grillage; (mav.) 
égouttoir, m.  z.grating, adj. rude, 
dur, discordant; qui choque l'oreille. Ae, 
adr.: rudement. 
Gratis, adv.: gratuitement, gratia, pour 
rien. 
gratitude, a: 
sance, f. 
gratüi-tous, adj.: gratuit; volontaire: 
bénévole, -tonsly, adv.: gratuitement: 
bénévolement. -ty, m.: don, présent, m.; 
gratuită, largesse, fo; pourboire, m. 


gratitude, reconnais- 


-là- 

tion, n.; félicitation, congratulation, I. 
-latory, adj.: congratulsteur, congra- 
tulutoire, congratulant. 

Lgrüve, adj.: grave, sérieux, réservé, Tæ- 
tenu, modeste; (gram.) grave. 3 grave 
(port. d or a tr.: graver, tailler, cise- 
lor: — a ship, 'espalmer et guiver. 

3-grüve, n.: tombe, f. ; sépulere, m. ; fosse, 

f. =clothes, n.: linceul, drap mortuaire, 
suaire, m. -ligger, n.s fossoyeur, m 

L.grüvol,n.:pgravier, m.; (med.) gravelle, 
J рст у ir.: sabler, couvrir de 
gravier; embarrasser, inquiéter. 

gráveless, adj.* sana a&pulture. 

grüvel-ly, adj.: graveleux, sablonneux. 
“pit, m.- sablonnieére, f. 


grävely, adr.: gravement, sérieusement, 
modestement. 
EE ane part. (of fo grave): gravé, 
ciselé: a — image, une im 
taillée, ee awed 
Gra-Venoss, f.: gravité, contenance grave, 
f. f-véolent, x. л.: à odeur forte. 
Eraver, n : graveur : burin, m 
graves = = greaves. 
gravestone, n.: tombeau, m.; tombe, f. 
gravidation or fwidity, n.: gros- 
Bessa, ў. 


grüving, n.: vure nav.) action 
ааа. А р mE ° 
graviter; peser, -tà- 
tion, n.: gravitation, pesanteur, if; 
ida, m. -ty,n.- air sérieux, m.; gra- 
vité; pesanteur, f.; grave, m 


Ur. 


er. 





i 
Se -ish, 
di я г (ichik) Pure à lier, vs 
ble, m.  -mess, m.: E grise, f. 
SE n.: (min.) grès des houillères, 
ite, m. 


Claude -grocer, 
j| fines -honsoe, n.: sorre, f. “ish, 





verditre, -ly, adr.: veriement: 
nouvellement, prématurément; sana ex: 
hce, -mess,7.: verdure; fralcheur, 
verdeur, f. гара а foyer de thédtre, 
ш. -#, A. légumes, m, s 
herbea res, f. p. -sickness, pi 
:| ad) borne, J pitos coulours, f: pi 
m: pelouse, f, goron, т. 

-wood, n.: boia vert, m. 


gréect, ír.: saluer, congratuler. -img, n.: 
salutation, f, salut, m. Ë 


Erà-zé, tr.: effleurer, raser, frisor; inir.: 
paitre, faire paltre, brouter. -zier, m.: 
engraisseur de bétail, éleveur, m. 

I.gr&a-se, n.: graisae, f.; oing, m i | 


Tgré-gal, adj.: detroupeau. - 

adj.: qui va en troupe, par bue e 
Eregorian, uij.: grégorien. 
grenāde, #2? (artil.) grenade, f. -mm- 


tr.: graisser ; frotter da graisse, dier, n.: grenadier, m 
m.: crasse, praisae, saletó, f. eg, adj.: Ery = gray. | 
crasseux, | grêyhound, n.: lévrier, m., levrette, f 


graiaseux, taché de graisse: 
gale. Egriee, m.. jeune cochon; marenasin, mt. 
Eride, ir.: couper, trancher, fendre, 
gridelin, 5: ria do lin, m. 
gridiron, m 1, 
grie-f, n.: de кына. J: chagrin, 
dépisisir, m. -vanees, m.. grief; tort, 
abus, m.; peine, f. -т0, іт. : chagriner, 
attrister; fouler, opprimer ; inir.: se chi- 
iner, s'attrister. -vingly, adv.: aveo 
ouleur, avec chagrin, -vons, adj.: grief, 
douloureux, afligeant: cruel, énorme, 
ntroce, f&cheux. -vously, айт. : prière 
ment; gravement, cruellement. -wouws- 


L.preat, adj.: grand, gros ; noble, illustre, 
important : — with child, enceinte; the —, 
lea grands, m. p.  2.great, m.: le gros; 
la tout, m.  -bellied, adj.: ventre. 
soat, n.: pardessus, paletot, m. -<grand- 
danghter, n.: arrire-petite-ülle, f. 
-Erandfnather,.:bisaleul,m.-gramd- 
mother, n.: bisaieule, f. ideo: 
1.: arrióre-petit-fils, gw. «hearted, adj.: 
courageux, généreux. -ly, adr.: grande- 
ment, fort, beaucoup. -mess,m.; grandeur, 
dignité ; grosseur ; sublimité ; énormit?, f. 





gréave (urly pL Ives), m.: grève, jam- ness, n.: gridveté, énormité; affliction, 
bière, armure pour les jambes, E calamité, e; chagrin, mt. 

2grôaves, n. pl: cretons, m. pl. grif-fin, -fou, n: (orni) grifon, gy- 
I.Gré-gian, adj. : grec; ma QGrec;| paéte, m. 


(aniig.) Helléniste; (one versed in the) grig, n.: petite anguille, f. ; galllnrd, m. 
Greek language) halléniate, m. -eise irs ‘ei, ir.: griller, mettre sur le gril 
gréciser; traduire on grec. -cism, m.: grilläde, m: grillade, vinande grillée, f 
belléniame, idiotisme grec, gréciame, m. grim, adj.: refrogné, nb, obigen, horrib 
gréed, 2.: cupidité, avidité ; gourmandise, | C": grimace, fa; faux sem- 
gloutonnerie, f.; (jig.) passion, E: désir 
ardent, m. -ily, adv.: goulüment ; avide- 


blant, m. 
, 7.7 vieux chat, m. 


ment, avec avidité, -imess, n.: cupidité, 
avidité: gourmandise, gloutonnerie, f.; 


(jig.) désir ardent, m.; passion, f. “y, 
adj.: cupide, avide : E . goulu, 
vor3ce; passionné: — of honour, ambi- 
tieux; — of money, avare, cupide. -y-| 
gat, n.: (Iriv.) glouton, gourmand, m. 
Gréck, adj: grec; m.: Gre, m.; 
Grecque, Jf. ; language) greo, т. 
gren, adj.: frais; novice. 
ZEreen, 8: Pac m.: verdure, La 


gazon, m.  j.green, ir.: verndir, faire 
verdir. -broom, n.: (bol) genét épi- 
neéux, m. -oloth, n.: tapis vert, m.: tie 
board of —, la cour du tapia vert, de la 
maison royale. -<eyed, adj.: aux yeux 
verdütres. -fimch, m.: (orui.) verdier, 
bróant, m. "Ese, m. prune do reine- 





grimalkin 
Lgrime, m.- saletó, noirceur, f., barbouil- 
lage, m. 2.grime, tr.: salir, barbouil- 


| ler, tacher, noircir, 
grim-ly, ode. dun air каг ПЫ, horri- 


blement, hideusement, -mess, n. 
frogné, visage sévére, m. 

| T-grin, fr.: ricaner, grimacer; tordre la 
bouche, 2.grin, a.: grimace, contortion 


: air re- 


| dela bouche, Ja; piège, m 
grind (pret. part. ground), tr.* moudre; 


micher: broyer ncer; (knives, cle.) 
niguiser, ае pies fouler, les. 
m.: €mouleur; broyetir ; meunier, M 
Ang, m.: broiement, m., mouture, £ 
-stome, n.: mëeule; pierre à aiguiser, à 
repaaser, f. 


grinn-er, A.: ricaneur; 


“ngly, cdv.: en ricanant, en am. 


Lgrip, n.: petit fossé, m. Jy, adr.: grossibmement; lourdement. 
z&rip, n.: serre, f. ` -mess, n.: groasiàretë, f. 

Lggrip-e, n.: poign te, f.;|gró-t or -tto, n.: grotte, J ero- 
'gerrement, wm; (вав) , dn taille es, tésque, adj." grotesque. 

m.; (fig.) oppression, , E 2-0,| ragróumd, impf. and part. of grind. 

іт.: empoigner, saisir, gripper, serrer. 2.gróumd, m.: terre, f, terrain, m.: 
3-0, inir.: causer des tranchées, donner bienfonda, m.; x fondement, su t, mo- 
la colique; gripper , agripper, escroquer | tif, m., raison, f.; (y pi T Uf lowered 
(mav.) serrer le vent de кор prés. -ез, cloths) fond, m.7 —a#, —1 of 
n. pl: colique, f., tr ; (mar.)risses | a "s seat, е ски 
de chaloupe, f. pl. Ады, adv.: aveo) maison de cam è ground, tr.: 
des tranc fonder, établir, í enseigner; sppuyer, moti- 
gris-amber, ñ.: ümbre gris, m. ver: mettra À seo: faire le f _— а 
lgrise, n.: cochon: pas, m. € échoger un vaisseau.  4.ground 


ze e marche eege E 

E a côtelette de pare, f. 

Erisled = 

gris-liness, n.: 
reur, f- Ae, adj.: hideux, affreux, horti- 
ble. -ly-bear, n.: ours gris dAméri- 


P. п.: mouture, farine, Je; (jig.) gain, 


profit, m. i 
grist-le, n.: cartilage, m. Je, adj. 
Siqiq s= 
I.grit, inir.: “craquer, frotter violemment, 
grincer. 3.grit, m.: . gravier, sable, 


aspect hideux, m., hor- | 


m.; limaille, f.; farine grossière, farine | 


de gruan, f. (esp. in pl.; cf. groats); (fig.) 
décisi € Courage, m. =stome, n. 


veleuse, f. -ty, adj.: graveleur, plein 
fus (ig) mos courageur. 


Eu. MR grison, Я 
е тоа 
Lgróam, inir.: gémir, soupirer; grogner, 

Z.ggroam or -Îing, п.: gémissement, sou- 

pir, m.; plainte, f.; grognement, m. 
groat, n.: quatre pence, monnaie an- 
i environ 40 centimes, monnaia 
: he ig not worth a —, il n'a pas 






кы: H. DE gruau d'avoine, m., farine 
re, 


grócer, n.: épicier, m. zy, n.- Épicerie, f. 
EE < € étoffe à filo- 
ofe à gros grains, 
selle, f. s 
P п.: ame, . ed, edj.: (arch) À 
orem ll, gromil, (bot) litho- 
s л.: | 
eperme, promil, m 


gróom, 1.: palefrenier, valet d'écurie, 
garçon, valet, groom, m. 

е, H: rainure, coulisse, f. 
groove, ir.: évider; creuser en gorge. 
grópe, inir.: tster, tütonner; patiner: 

—, — along, aller à t&tons. 
rgrëss, adj: gros, épais: grossier, rude. 
Z.gross, 5.: gros, mL, grosse; masse, f. 


dur,m. -timess, n.: qualité | 





(past part. of ѓо grind), broyé, moulu; 
(Jig.) opprimé, foulé; (sharpened) ее 
-age, n.: droit d'ancrage, droit de port, 
т. -ed, part. adj.: fondé, établi, ensei- 
gné; mis A terre. -edly, adv." sur de 
bona principes, solidement ; ees RE 
"floor, к.: rez-de-chaussée, =i 

m.: lierre terrestre, m. adj.: mal 
fondé, sans raison. -lessly, Se sang 
fondement, sanas raison 

manque de fondement, т.; futilité, "я 
-ling, 1.: homme de bas tage, m. (Geif? 
loche, f -plate, n.: (carp) sablière, 
=plot, m: gol, plan; fondement, 
e, f. -rent, m. rente foncière, 
f. #4, n. pl.: sédiment, m., lie, f.; marc 
de café; principe, m. pl. T.-sel, n.: (hol.) 
Benecon, m. -sillor 2.-ael, m.: seuil, m. 
-work, m.: fond, plan, m.; base, fonda- 
tion, f. 

lgrôup,n.: groupe: (Aort) massif, m. 
2.group, (r.: grouper, agrouper. 
grouse, n.: (orni. .) coq de bruyère, m 


-less 


grónut, n.: ent; son, m.; ponia f: : 
| mortier, m. 
 Dgróve, n.: bocage, bosquet, m, 


grovel, infr.: ramper, se trainer, 
a: homme rampant, m. 
Erop (pret. grew; part. grown), inir.: 
croltre; devenir; se faire; tr.: cultiver, 
faire eroltre : — again, recroftre: re- 
prendre racine; redevenir: — info fashion, 
venir à la mode; — out of fashion, passer 
de mode; — info, venir, passer: — info 
fareur, s'insinuer dans les bonnes grâces : 
— oui of trleem, perdre son crédit; — 
out of farour, perdre les bonnes grâces : 
— out of kind, dégénérer; — ouf of use, 
passer, vieillir; — towards an end, s'ache- 


ler, 


| ver, tendre à la fin; — up, croltre, lever; 


— up again, revenir; — old, vieillir; — 
dear, enchérir; — less, diminuer : — near 
or on, approcher ; — fame, s'apprivoizer ; 
— weary, se lasser, s'ennuyer; — young 
again, rajeunir; — betier, s'améliorer, se 


| remettre ; , — big, grossir; — cold, вё ге- 


— handsome, 
Gg rich, 


froidir; — fat, engraisaer ; 
embellir; — hot, s'échauffer; 


LS. 
s'enrichir: — | Sassoupir; — Hrong, 
ee fortifier: — lean, maigrir; — we, 
enlaidir; — wore, empirer; Être plus 
mal. -er, n.: cultivateur, planteur, m. 
-ing, adj.: naissant : croissant, 
l.grówl, inír.: grogner, gronder, murmu- 
rer. 2growl, &.: grognement, gronde- | 
ment, m. 
grów-n (рагі. of grow), cri; fait; de- 
venu: —, full-— girl, grande ñlle: — 


people, lea grandesa personnes, Ja les adul-| guést, n 


Lea, m. -th, n.: croissance, f., secroisse- 


ment; ( produec) crü; progréa, m. ; augmen- 
tation, f. 
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gubernation, n.: gouvernement, m., 
directi ion, f. 

Tnt n.: (iehth.) goujon, m.; (g. 


guérdon, n.: Les nag, f. 
guorilla, n.: guérilla, f. 
L.guéss, ir. and intr. deviner, conjec- 
turer. 2 давая, n.: conjecture, f. -er, 
1.: conjectureur, devineur, m. -wrork, 
n.: supposition, f. 
m.: convié, hôte, m., convive, m., 
f. -chamber, 5.: cénacle, m.; Té 
fectoire, m 

== дите. 


guggl | 
l.grüb, ir.: creuser: bêcher; défricher, es- | gui-dable, adj.: capable d'étre guidé, 


sarter, déraciner. Zgrub, n.: ver; (fig.) 
nain, m: dote Ps aliments, m. M 
Lgrüd-ge, Ër. and intr.: regretter; re- 
procher ; envier; plaindre, pleurer. 2-60, 
M: rancune, animosité, mauvais vouloir, 
m. Single, adv.: à contreccur, avec 
peine, À regret. 

grüel, n.: rruau, m. 

gruf, adj: bourru, rechioné; rude. -ly, 
adr.: d'un air rechignt; rudement. -mess, 
n.: mauvais naturel, m.; rudesse, f. 
gram, atj.: arrogant, sévère; refrogné. 
grüm-bl»e, inir." grommeler, murmurer, 
Be plaindre, grogner. -bler, n.: gron- 
deur, grogneur, grognon, т. -bling, n.: 
murmure, m.; plainte, f. -blingly, adv.: 
d'un air chagrin, en grogmnant. 

grümre, n KEE т. 

Erümly, ad 


travers ; hercle 


grumóse or grümous, adj: grume- 


leux; épais. 

Igrünt, inir.: grogner, grommeler. 
2.grunt, H: grognement ides pour- 
ceanx),m. -er, m.: 1, cochon, mm. 
ing, n.: grognement, m.: plainte, f. 


ling, п e cochon, goret, m. 
Lgrjpe — gri | 

fgrype, m: * vautour ; griffon, m. 
Eguülncum, n.) gaiit, m. 
guano, .: guano, m 
L.guaran-téc, gvdranty, n.: garant, 


m., caution, f. 2.-tee, ír.: garantir, 
| guitür, n.: guitare, f. 


étre garant. | 
Lgnárd, n.: garde, défense, f.; (man.) 


garde, m. —-hows, corpa de garde, | 


m.; extraordinary nighi-—, bivouac, m. 


2guard, ir.: garder, défendre, pro- 
téger; inir.: se garder, se tenir en garde. | 


er, п.с: gardien, m. -ian, n.: gar- 
dien; (of minor) tuteur, curateur, m. 
guard-ian, adj.: garlien; tutêlnire. 
-dianship, m.- cüratelle, tutelle; pro- 
tection, défense, f. -iroms, m.: chasse- 
pierres, mt. -less, adj.: sans défense; 
exposé; délaissé. -ship, п.: (nar.) 
vaisseau de garde; garde-cóte, m. 


| fourberie, f. : artifice, m 


d'un air mécontent; de 





docile. -dage, n.: salaire du guide, 
m. “dance, ñ.: conduite, f; auspi- 
ces, m. pl  r.-de, n.: guide, conduc- 
teur: directeur, m. 2.-de, ir.; con- 
duire, guider; diriger. -deless, adj.: 
gans guide. 
guild, n.: corpa de métier, m.; corpori- 
tion, f.; tribut, m. -hAll, ».: hótel de 
ville, &., maison de ville, —" 
mune, mairie, f. 
guile, n.: fraude, fourberie; astuce, f. 
-fal, adj.: fourbe, trompeur; mstucieux. 
fully, adr.: astucieusement ; fraudu- 
legaement; en traltre. -fulness, n.: 
-less, adj.: 
franc, sincère. -lessmoas, n.: absence 
d'artifice, sincérité, simplicité, J- -r Ger), 
n.: trompeur, traltre, m- 
guillemot, n.: guillemot, m. 
rguillotine, n.: guillotine, f. 2.gudl- 
lotine, ir.: Elliot nen: 
guilt, n.: crime, forfait, m. -ily, adr.: 
criminellement. -{ness, n.: crime, ™., 
méchanceté, culpabilité, 5 -loss, adj.: 
innocent; pur. -lessly, adv.: innocem- 
ment, sans crime. -lessnoess, m.: in- 
nocence; pureté, f. adj.: coupable. 
guinea, n: guinée t T E =dropper, п.: 
r filou, m. -fowl, -hen, RÄ SEN 
=pig, m. : cochon dinda, m. m. 
guise, n: guise, manière, façon, J, mas- 
que, mt. 


m.: ravin, creux; Tglouton, m. 


gules, n.: (her.) gueules, m. 


gulf, m.: polfe, m., baie, f.; gouifre, 


abime, m. -y, adj.: plein de golfes. 
gall, n. n.: (orni) mouette. 
ZO, m.: fraude, tromperie, f; hommea 
crédule (facile a duper), m.; dupe, f. 
3-gull, tromper, duper, attraper. 
ЗЕ е: m.: fourbe, 
trompeur, m. -ery, n.: fraude, impos- 
ture, f. 

n.: gosier, m., gorge; J; (qa 


bolile) goulot, m. 





864 gullibility 


gàll4bili : erédulité, f. 
E E е à d 


саа п. ravin, Беа. par l'eau). 


?gmlly, tr.: faire tn ravin dans, creu- 


gum, n.: gomme. 3. тып, ir.: gommer. 
T-aminess, -mésity, m.: viscosité, f. 
-máng,3.: pommage, m. -momns, -my, 
adj.: gommeux, gluant. 

gün, m.: fusil, mousquet, m., arme À feu, 


Eme. canon, m. -boat, m.: (mar.) 
a P asqa, f. -carriage, n.: 
alfüt canon, m. deck, n.: (nar. 
batterie, f. -mel, m.: (mar.) plat-bord, 
m. -mer, m.- canonnler, mi. enn 
7.: art du canonnier, m, -port, a 
(nar.) gabord, m. 
à canon, f.: the — 
dés poudres, 
lier, m. -room, n.: (nar.) eninte-barbe, 
Jf. -shot, n.: (range) portée de fusil; 
portée de canon, m. -smith, m.: armu- 
trier, arquebusier, m. -atiek, m.: baguet- 
te, f.: (artil.) refouloir, Tehargeoir, m. 
stock, n.: monture „Ja fùt, bois de fusil, 
m. -wuale (usly ganel), n.: flat-bord. 
Günter's-chain, z.: chaine d'arpen- 


2-р : goufre, abi 
re, abime, m. 
gargle, intr.: faire glouglou. 
gür-nard,-net,n.: (ich/À.) rouget, rou- 
get grondin, grondin rouge, m., trigle, f. 
L.gash, infr.: saillir, jaillir, rulsseler: — 
oul im leurs, fondre en larmes. 2. gush, 
ing. n.: saillie, f. jaillisaement, m. 
n.: gousset, m. 


— plot, la conspiration 


gūst, m.: bouffée, f., coup; transport, | 


De — nf wind, bouffée de vent, 
coup de vent, revolin ; — of passion, вссёв 
de colère, m. 


lgüst, n.: DIL m.; joissance, f. -able, 
adj.: qui pent étre goüté. -ful, adj.: 
savoureux, de bon goût, 


güsty, adj.: * Oorapgeux, venteux, 


ваё, п.: boyau, intestin, m.; ph? canal 
alimentaire, estomac et intestins, m. 
?Eut, fr.: éventrer, vider; (fig.) voler, 


piller, -spimner,n.: bovaudi ier, m 
EM -Bied, oi: en gouttes, as- 


gütter, n. gouttière, f.; ruisseau, m.; 
| — of lead, chéneau, m.; 
of a erosebmo, coulisse, f. caution: 
Ir.* canneler; eillonmer : inir.: dégout- 
ter; s'égoutter; couler: candle —+a, la 
chandelle coule. =spout, n.: gargouille, 
f. mue n.: faltiére, tulle creuse, f. 
wattle, tr. and inir.: båfrer, goinfrer. 


-iblr, 


-powder, m.: Е 


“rack, m.: (miik) rate- 


| ment, d'hnbitude. 


-ler, n.: báfreur,"goinfro, m. -Hmg, 
д.: báfre, f. 
gáttulous, adj.: en gonttelatte. 
Eu adj.: guttural. -ly, adr.: 
gutturalement, d'une manière gutturale. 
-ness, n: nniure gutturale, f. 


:| güzzl-e, tr. and inir.: boire avidement, 


lamper, ingurgiter. buveur, 
ivrogne, m. 
gybe = уй. 
Eym-náüsium, n.: pymnase, m. -nnst, 
m.: pymnaste, m. -müstic, adj. gym- 
nastique, -mástios, nu, pl: gymnastique, 
f. T-mie(al, adj: gymnique. -mo- 
spermoans, adj.: (bol) gymnosperme. 
&inarohy, n.: gouvernement des fem- 
шев, m. 
EJp-sc,-sum, t.: (mim) gypse, m. -&e- 
ous, adj. gypseux. 

até, inir? tournoyer, -gtiom, m. 
mouvement giratoire, m.  -e,m.: cercle, 


TBI. fhe 


| m.; giration, f., mouvement girateire, m 


asses n.- gyromancie, f. 

gives, n.: fers (mis aux pieds dea 
que UD . fl. 2.gywe, ir.: mettre 
fers aux Veri enchalner. 


H 


|h äh, ns h, m, 


ha! fnterj.: hal hat 
haboas corpus, n 

haberdasher, m.: 
de nouveautés : 
nouveautés, m. 
haberdinge, n.: 
habe 


* habeas corpus, m 
mercier, marchand 
a—s ‘shop, magasin dé 
-y,n.: mercerie, f. | 
* morue séche, f. 
haubergeon, corselet, m 


habiliment, m.: habilement, apprêt: 
équipage, m. 
fhabili-tate, fr.: rendre capable de, 


habiliter, qualifier. Ÿ-tätion, n.: habili- 
tation, qualification, f. T-ty, m.: habi- 
leté, faculté ; (Jur.) habilité, f. 
t.ha-bit, n.. * habitude, coutume, f.; (dress) 
habit, habillement, m.: — of the body, 
complexion, J., tempérament, m. 2.-bit, 
* habiller, vétir, -bitable, adj.: ha- 
LO T-bitant, n.: habitant, m. -bit- 
ation, n.- habitation, e domicile, m.; 
demeure, f.; séjour, m. -bitual, adj.: 
habituel. -bitually, adr: habituelle- 
-bituate, ir.: habi- 
tuer, accoutumér. -bhitude, n.: habi- 
tude, coutume, routine, f. 
fhäbnab, adv.: au hasard: téméraire- 
ment, 
Lháck, ir.: hacher, eouper, &harper; 
tuer; inir.: toussoter, tousser légère. 
ment. 2.haek, n.: coup, m, entaille, 
J.: pie; toux court, m. 


3háck, n.: cbr JE lounge: cheval de | :.háleyom,m.: (orni) a 


fatigue, haquenée; fiacre (de louage); 
homme ME peine, mercenaire; écrivassier, 
"i cnet f. hack, adj.: 
a usage, commun. Shack, 
inir. roe commun; sé lower; fr.: 
faire commun. 


1.bäckle, n.: mouche artificielle pour 2 | 


eher; filoselle; filasse; soie écrue, f., 56- 

ran, sérancoir, m. 2.háckle, іт.: séran- 

cer; déchirer. 

L.háckney, m.: cheval de louage, m. 

2hacknoy, ir. avilir par l'usage: 

exercer, pratiquer, «-eomeoh, n.: flacre, 

carrosse de logage, m. -ed, adj.: avili 
r usage; commun. 

Máddock, 4.. cabilland, m.; petite mo- 

rue, f. 


bema- Aima-, in words much like cor- 
reaponding French words. See hemo. 
1.hÀft, n.: manche, m., poignée, f. 2.haft, 
ir." emmanc 

IL. hág, n.- sorcière, vieille salopa, furie, 
f. z.hag,!r.: tourmenter; effrayer. 


eyon, adj.: tranquille, T E 
dea jours heureux. 
I.hàle, adj.: robuste, sain, vigoureux. 
;.hàl-e, ir.: haler, tirer, tralner avec vio- 
lence. -er,m.: personne qui tire, f. 
L.hàlf, adj: demi. 2-half, adv.: à de- 
ті, à moitié. 3. half (pl.hálwesn), n. 
moitié, f., demi, m., demie, f." one tear 
me d —, une heure et demie; divide im 
"— ar moitié, -hlooded, 
ae dégénéré r6; de sang croisé, de race 
croisée, -bred, adj.: métia ; baa. 
-brother, n.: frère сози ot 
utérin, m.  -moon, m.: demi-une, f. 
-pay,1.: demi-solde, f. -penmy,m.: 
un sou; cinq centimes, m.  -pimt,m.: 
demi- -pinte, f. sister, m.: Sœur con- 
sanguine ox utérine, f.  -sphere, 1.: 
hémisphire, m.  -sword, n.: combat 
chaud, combat согра à corps, m. way, 


| adr.: à mi-chemin. writ, m.: niuis, 


esprit faible, idiot, m., idiote, f. -wit- 
tod, adj.: niais, sot, timbré, idiot, 


häggard, adj.: hagard, farouche; laid. | Thalitgous, a4j.: fumeux, vaporeux. 
y, adr.: d'une manière hideuse, d'un | BAN, s.: salle, f.; palais; barreau; ves 


air hagard. 
haggish, adj.: laid, difforme. 


tibule, manoir, m. 
hallelü-iah, -jah -ya, n.: alléluia, m. 


hagegl-e, infr.: marchander; barguigner; | 1-hal-léo, m.: huée, J- hola, m. 2.lon, 
chipoter. -er, m.: barguigneur, chipo-| héler; huer; exeiter par des oria: 3100! 


tier, marchandeur, m. 


inierj.: holà! holà ho! 


hagió-grapher, #.: bagiographe, auteur |'hällouwr, ir.: sanctifier; consacrer, dé- 


qui écrit sur les saints, m. -logy, n.: 
traité de choses saintes, m. 
hág-ridden, adj.: qui a le cauchemar. 


dier. -mas, m.: la Toussaint, f. 
hallucinátion, halucination; mépriase, 
етпе, 


f. 
I.hàil, a.: glo f salut, m., santé, f. | hálzs, п. paille, f; chaume, m. 


* 2. hall, inr. 

3-hàt1, ir.: ЖЕЕ 4- hall, interj.: salut! 
salut à voug! inir.: saluer; (mar.) héler. 
follow, x: ami, compagnon in time, m. 

háílshot, n.: mitraille, chevrotine, f. 
-stome, n.: grélon, grain de gréle, m. 
-y, adj.: de gréle. 

bätr, n.: cheveu; poil, m.; chevelure, Bi 
(af a а Беда!) poil, erin, m.; (of a boa 
soies, f. pl: head af —, cheveux, m. 2 
chevelure, f. ring.; against tke —, à con- 
tre-poil, A rebours ; io a —, exactement. 
-breadth, n.: épaisseur d'un cheveu, f.: 
he had a — escape, il Pa échappé belle. 
-brush, n.: brosse à cheveux, f -eloth, 
1.: hairs, f. cilice, m.  -dresser, m. 
coiffeur, m. -ed, adj.: aux cheveux ; Se 

—, qui a les cheveux rouges, aux cheveux 

rouges.  -huess, n.: quantité de che | 
veux, f. -less, adj.: chauve, sans che- | 
veux. =siovo, n. tamis de crin, m. 
«worker, n.: crinier, m. -y, adj: ve- 
lu, chevelu, poilu. 


| halo, =: halo, cercle lumineux, m; at- 


rëole, f. 

béiser, n.: (nar. haunssiëre, f. 

Lhàlt, adj.: boiteux; estropié. 2.halt, 
n.: halte, f.; boitement, m. 3-halt, 
inir.: boiter; s'arrêter, faire halte. 
I.hàlter, n.: licou, ma corde, Ja; boiteux, 
m. 2.halter, ir. enchevétrer, mettre 
un licou. 


halve, ir.: partager en deux. 
ham, n.: jambon, jarret, m. 
hamat-e, -od, adj.: crochu; garni de 


crochets. 
hümlet, g.: hameau, petit village, m. 

r. ‘hammer, 5: marteau, m.; enchüre, f. 
"hammer, ir.: marteler, forger ; inir.: 
avoir dè la peine; hésiter; bégayer, 
-benm, n.: tassenu, m.  -eloth, m.: 
housse (de siège), f. -dressod, adj.: di 

grossi au marteau; (o atone) Go 
-hend, n.: tète de marteau; ш .) zy- 
gene, f, martenn.  -img, m.: bruit dea 
marieaux, m. 


hake, n.: (ichth.) merlus, m., merloche, f. | hàmmook, n.: hamac, branle, m. 
ie hallebarde, f. Aer, Ыы 1 hämper, n.: hotte, f., panier, m.: small 


hallebardiar, m, 


—, їп 
mannequin, m. ti 






Hl 
2.-string (pret., sa hom rei), ir.: 
couper les jarrets à. 

hänaper, n.: panier, m., échiquier, m. 

Esa, n.: main, f.; (measure) palme, 
A: f: (at earda) jeu, m. d 

) aiguille, f.: a horse ffleen — 

À, cheval qui à quinze BB; E 
bah à corps: E Sg afta bes lea mains! 
Über vos mains! 2.hand, fr: donner 
avec la main; transmettre, conduire, me- 
per; passer; (mar) ferler les voiles. 

-barrow, n.: civière, f» brancard, m. 
-basket, *.: panier (À anse), m., bour- 
riche, f. -bell, n.: clochette, sonnette, 

f. -bill, n.: placard, prospectus, m. ; af- 
fiche, f.: serpe, f. book, n.: manuel, 


m -breadth, m.: paume, f.; empan, 
m. J.-onff, n.: menotie, f. 2-onff, 
tr: mettre les menottes à, emmenotter. 


«fal, n.: poignée; brasaée, f.; (Bol pe, 
Lit nombre, peu, m.  -gallop, m.: petit 
galop, m.  -grenade, n.: grenade, f. 
жап, п. fusil, m. -iecraft,n.: 
m.; main-d'œuvre, J. -ieraftsman, n.: 
* manœuvre, ш. Ale, adr.: 
&droitement; avee dextérité. ness, 
"m. adresse, dextérité, J- -i-work, п.: 
ouvrage H, таја Теута, f 
euvre, f. -kerchief, n.: mouchoir, m 
I-l, mi E f. manche, m.; (of a 
| poignée; (of a pump) brimbale ; 
(of a frying pan) queue; (qf a printing: 


métier, | 
| guer, faire un discours. 


ter le gouvernail. -erf, n.: contelas, cou- 
teau de chasse, m. -er-on, n.: écorni- 
fleur; parasite, m. -imng, m.: pendaison ; 
tenture, f. -imgs, n. pl.: tapisserie, ten- 
ture, f. -man, n.: bourreau, m 
hánk, 5: peloton; écheveau; (aan) ani- 
nean de bois, m. 
hanker, inir.: désirer ardemment; sou- 
pirer aprés; avoir bien envie; convolter. 
R.: penchant, mi., inclination + 
grande envia = vit COL 
ї.Һар, : hasard, sort; meci- 
dent, m.; Tortum, f. 2-hap, inir.: ad- 
venir, arriver par hasard, -less, adj.: 
misérable; infortuné, -ly, adv.: par ha- 
sard; peut-être. “pen, inir.: arriver, 
Sos se passer; tomber. -pily, adr.: 
ureuaement, par bonheur. -piness, 
n.: félicitó, f., bonheur, m. -py, adj.: 
heureux, fortuné. Te: 
t-haräng-ue, n.: harangue, f., discours 
oratoire, m. z haramguo, ir.: haran- 
-uer, m.: ha- 
rangueur, oratetr, mi 
t-hairass, fr: harasser, lasser, fatiguer. 
2.thirass, n.: désordre; ravage, dépit, m. 
MEE ң.: жиш, préeur- 
pont ` fourrier, m précédé 
d'un avant-coureur; annoncé, présagé. 
Ee havre, port; refuge; gite, 
2-harbo(u)r, ir. and inir.: loger ; re- 


) ss f; Gf a wheelbarrow) céler : héberger: (fg.) entretenir, avoir: 
us. le, ir.: manier, toücher;| Aew can you — suck a thought? comment 
traiter. -leather, п.: шапідце, f. pouvez-vous entretenir, avoir, une pa- 
-Hng, m.: maniement, m. -maid, n.:| reille idée? -p ‚ж: abri, asile, m.; 
servante, f. -mill,m.: moulin à bras, retraite, f. -er, n : recéleur, m. -less, 
m. -rail, n.: garde-fou, m.; rampe, f. adj.: sung : sans abri, sans asile. 
„вале, m.: petite scie, scie А main, f | 1.härd, adj.: dur, ferme, solide: difficile, 
l.mel, n.: étrenne (première тм» /. SC cruel, rigoureux: — cherries, pui- 
2.-s01, fr.: étrenner. -sha .pó6; — drinking, débanche; — 

,4.: serrement de main, m. ' some, Кон forte. palia, Г: ; — of belief, incré- 


* beau, bel; élégant: gracieux; bien 


-omely, ade.; joliment: gi- | 
eunt convenablement; avec gráüce. 
-someness, na. beauté, élégance: 


; générosité, f. -spike, n.: levier; 


(nar. ) anspeci, m. -vios, m. étau 
BA » writing, n.: écriture 
f. adroit, kabile; commode. 


JW M а л.: coup donné avec la 
main, m. -y-dandy, n. 
L-háng (pret., part. hanged or kung), ir.: 
, suspendre: tendre; pencher; 

mar.) monter, mettre en place. [En 
général, hanged s'emploie en parlant du 
supplice.] Zhang, tntr.: pendre, tre 
pendu; être retardé, pencher ; — a réom, 





: jeu de main, m. | 





dule; — of hearing, dur doreille; — 
fo deal with, intraitable ; — words, du- 
relis, J. pl. 2.hard, adv.: fort, fort et 
ferme, ridement: difficilement; beaucoup. 
-bound, adj.: constipé. “by, 
tout près, auprès. „еп, ir.: pe 
durcir, rendre dur. -em, ínir.: durcir, 
s'endurcir, devenir dur,  -favoured, 
adj.: laid;  disgracié da la nature. 
-fought, adj.: fortement contesté: 
acharné, opiniâtre.  -handed, adj.: 
dont les maina sont endurdies au travail. 
> dur, insenaible, cruel. 
+ a ‘dureté de Cœur, 
insensibilité, inhumanitó, f. -£hood, n.: 
hardiesse, audace, intrépidité, f. ly, 


adv.: hardiment; sévèrement : mol- 


lease,  -imess, n.: hardiesse, f.; tem- 


pérament robuste, m. -labonred, adj.: 
travaillé avec soin, élaboré. —-Ly, adr.: 
À peine; rudement. -mouthed, adj.: 
insensible au frein; grossier, dur èn pā- 
roles. -mess, ñ.: * dureté, fermeté, moli- 
ns rigueur, difficulté: avarice, f. -ahk 
* dureté; fatigue, misire, somos 
travail, т. -wame, m: quincaille, quin- 
caillerie, f. -wareman, n.: quincailler, 
m. -y, adj.: hardi, courageux; fort, ro- 
buste. 
háre, n.: livre, m.: a young —, levraat, 
m. bell, a: (hot) scille penchée, ja- 
cinthe des prés, f- -brained, adj.: ver- 
volé: volage, léger. -foot, nn: (bat) 
pled-de-lidvre, m. -lip, m.: bec-de-lié- 
vre, mi. 
hürem, n.: harem, m. 
hüre's-enr,n.: (hol.) baplwre, m., oreil- 
le-de-lievre, f. 
hüricot, n.: (cook.) haricot, m. 
hark — -en, arch. except ín hárk! oou- 
tez! écoute! -en, inir.: écouter, préter 
l'oreille, entendre, 
härl, m.: filiments du chanvre, m. pl.; 
filasae, f. 
hérlequin, n.: arlequin, m. 
bhárlot, n.: putain, prostituée, f. -ry, m 


mal, e m. I.harm, ír.: nuire, 
faire du mal -fuel, adj.: nuisible, mal- 
faisant ; dangereux. -fally, adv.: dan- 
gereusement ; avec préjudice; dune ma- 
niére nuisible. -Éulness, m.: préjudice, 
dommage, m. less, adj.: innocent, in- 
ofensif. -lessly, adr.: innocemment. 
-lessmess, n.* innocence, f. 
har-müónie, -mónical, adj.: harmoni- 
que, musical  -mómnions, adj: harmo- 
nienx; mélodieux. -móniously, ws: 
harmoniegaement, mélolieusement. -mé- 
nionusness — -mony.  hürmo-nise, 
tr.: rendre harmonieux; cadencer; ac- 


corder; ajuster; inir.: s'accorder; cor-| 


respondre. -moniser, z.: conciliateur ; 


(mus.) harmonista, m. -mony, n.- har-| 


monie; mélodie; coneorde, f.; necord, m. 
Charnes, Áü.: harnais, "m. 2harness, 
pr: harnacher, enharnacher. maker, 
fabricant de harnais, sellier; bour- 
Tia m. -making, n.: fabrication de 
harnais ; eri F 
I. hàrp, harpe,f. 2harp, “+ 
pincer, йл jouer de la harpe; ter ; 


répétailler. -er, m.:; joueur de harpe, | 


iste, : 
har-ping-iron, -poon, n.7 harpon, m. 





hirpy, ".: harpie, d- 
‘ae ‚ тозве, ў. 
hárrier, n: lévrier, my; (orni) base d. 


r NT. 


yn: borso, f. 2-harrow, tr.: 


een, déchirer ; agiter; torturer. -er, 
m.: herseur, m. 

Thárry, ir.: harceler, harasser, tourmen- 
ter; piller. 

hürsh, adj. rude, üpre; dur; sévère 
ly, adr.: POMMES sÉvérement; ápre 
ment, -mess, n.: rüdesse, fipreté; sévé- 


hárslet, haslet, n.: fressure de co- 


hårt, n.: cerf, m. -s-horn, n.- corne 
de cerf ; (med.) essence de corne de cerf, 
J. -s-tongue, m.: (ot) scolopendre, 
langue-de-cerf, f. —-wrort, m. (bak) 
абы de Male, т. 
hirum-scirum, adj.: Geervelé, pee 
étourdi; en l'air, 
harüspice — == агиерї!се. 
nháürvest, n. moisson; récolte, f. 
2.harwest, fr. moisonner; récolter. 
Sga. -mamn,.: moissonneur,m. "рое, 
: ¢hanson du moissonneur; fite des 
M quand |a moisson est finie, f. 
time, s.: temps de la moisson, m. 
:| thigh, m.: hachis, m., galimafrée, ca- 
pilotade, f. 2-hash, fr.: hacher, couper 
en petits morceaux. 
hüslet = Ага. 
t. — n.: fermoir, crochet; anneau, mi. 
2 ‚ їт.2 fermer avet des 
г. verrouiller. 
Beech x : paillasson, ngenouilloir, m. 
L.háüs-te, m.: hâte, vitesse; diligence: 
colère, f. 2.-te, -tem, tr.: hfiter, dép 
cher, presser: inir.: sh háter, se dépé- 
cher, ae presser. -fener, m.: pereonmne 
qui se háte,f. -tily, adr.: à la háte; 
brusquement; en colère, -timess, n.: 
promptitude, hāte, IL: emportement, mM. 
"pgs, s. plz primenr, f. (тй, Лё- 
gumes précoces, håtifs, m. ph: sre, 
ров hátifa, m. pL ty, adj. prompt 
dillzent ; pétulant, violent, em -ty- 
pudding, n. bouillie, f. 
bät, a.: chapeau, .: —# aff chapeaux 
bas! “band, x: ordo de chapeau, 
bourdalou, m. "box, -case, n.: boîte à 
chapeau, f. | 
Dháteh, tr.: faire éclore; produire; 
tramer; imfr.: couver, tro prèt à éclore. 
2.hatch,n.: couvée: éclosion; dicon- 
verte, 
$hüteh, n.: porte coupée; vanne, E: 
(nar.) panneau, m., écoutille,f. 4-hateh, 
ir. fermer (une portek 5-hatoh, ir.: 
(im engravings) hacher. 
hátohel, n.: séran, peigne ù chanvre, 





E 1 \ E 


868 1 tohe 


Échanvroir, séórancoir, m. “ha 


tehel, 
Er.: sérancer, passer par le séran, échan- 


vrer; vexer. -Ler, n.: stranceur, Mi 
hätcher, m: inventeur, autour, m. 
hatches, п. pl: 


ший, /- p. 

hütohway,z.: (nar.) écoatille, f. 

t.ha-te, fr: hair, détester, abhorrer. 

2—te, n.: haine, aversion, f. -&eful, adj.: 

haissable, odieux, dótestable. -tefully, 

adr.: odiensement. -tefulness, n.: 

lité odieuse, abomination, noirceur, Te 

"ter, n.: ennemi, m., personne qui bait, 
ей, n.: haine, aversion, inimitié, f. 

Нет. =: chapelier, m. 

háttock, n.: > tas de gerbes de bl, m 

hiuberk, л.: haubert, m.; ootte dó 

mnilles, euirasse, f. 

háàugh-tily, adr.: hantainement, fiére- 

ment. -tinoss, m.: hauteur, fierté, arro- 

gance, 4 -ty, adj.: altier, fier, hautain, 


thaw, cud tirer; tirailler; haler: trainer. 
2-haul, n.: action de tirer, de trainer, f. ; 
tiraillement; coup de filet, m. 

hüui!ym, n.: chaume, m.; paille, f. 

hüunch, n.: hanche, fj; (of venison) 


cuisse, f. 
Lhüumnt, ír.: hanter, fréquenter, visiter 
souvent. 2.hammt, n.: repaire; lieu que 


l'on fréquente, m.; habitude, f. -er, n.: 


personne qui hante, f.; visiteur habituel, | 


m. -img,n.: fréquentation, hantise, f. 
Thüut, 24j.: altier, fier. 
hautbôy Àd-boy, n.: hautbois, m. 
have (pret., part. had), (e. ` avoir, tenir. 
haven, n.: havre, port; asile, m. 
having, #.: avoir, ™.; possession, for- 
tune, f.; biens, m. ; 
I.hüvoo,n.: d^rát,ravage,m. 2.hawoo, 
Ir.* rnvarer; dévaster. 
Lhüw,m.: fruit de l'aubépine, m 
caroncule, f. 
Zhi, inlr.: hésiter en parlant ; йпоппег. 
L.hüick, n.: épervier, faucon, m m. 2 hawk, 
ir. and inir.: chasser à l'oiseau. 
5.hüawk, infr. and 1r.: cracher, grailloner. 


: (nel) 


(nar.) panneaux des 
házard, n. 


| "er, 







| m.; impétuoaité ; 


velllotte, f. -harvest, л.: fenaison; 
récolte des foins, f. -loft, n.: grenier à 
foin, feni, m. -maker, n.: faneur: 
faucheur, m. -mnking, n.: fenaison, f. 
-market, n.: marché au foin, m. -rick, 
-staok, n.: meule de foin, f. 

hasard, m.; (a? rarda) 


chance, f. 2.hazard, ir.: risquer, ha- 
ааб, inir.; s& hasarder; s'aventurer. 
т агана qui Быга, |]. 





haze. n.: brouillard, m.: brume Se 
qua- | házel or hazel-tree, 1 


: noisetler, cou- 
drier, m, 2.harel, adj.: de coudrier; 
couleur de noisette. ant, n.: noisette, f. 


hāzy, adj.: brumour. 
hé, pron.: 


il, lai, celui; [he s'emploie 
souvent comme préfixe руш désigner les 
animaux miles: à af, éléphant 
mâle; Ac-goat, bouc, eto.]. 


t-héad, n.: tôte,f: chef; (near) avant, 


éperon, m.; (of hair) chevelure, f., che 
veux, m. pl.; (of a book) titre, m.; (af a 
river) source: {of an arrow) pointe: (of 
a aena) pome ; : (of a wild boar) hure, f.: 
(of a college) principal, m. z.head, tr.: 
conduire, saca en chef; so mettra 
à la tète de; diriger; (pins) enthter; 
(nails) façonner la tète de. 3-head, 
adj.: principal, en chef. -nehe, n.: mal 
de téte, m.; migraine, f. “band, n.: 
bandeau, m., bande, f. -er, n.: chef; (of 
nails) onvrier qui fagonne lea ites ; (af 
pins) entéteur, m. -dress, ñ.: coils: 
coifure, f. -imems, n.: omportement, 
étourderie ; {af drink) 
qualité eapiteuse, f. Ann, n.: (print) 
Ec f: (af casks) fond, m. -lan 

* Cap, m.; pe f. Jeng, adj.: sana 
tto: sans chef. 1.-lomg, adv.: R tëta 
en avant, Is téte la premiére; (fig) à 
corpa sere en riii de gaiet^ de 
cour. 2-lomg, adj.: escarpé; ( fig.) 
réfléchi, inconsidóré. “mam, UE 
т. -master, n.: principal; proviseur, 
m. -most, adj.: de tête, en téte, à la 
tete, le premier. -piece, m.: armet, 
casque, m. » (fíg.) téte, caboche, f. -quar- 
ters, m. pl: quartier gónéral, m. sing, 


4. hawk, n.: crachement, m. -Ship, n.: autorité suprême, f. -mam, 
5.hàwk, ir.: annoncer crixnt dana les| в.: num -stall, n.: tôtière, f 
rues, colporter. | estick, n.: (nat) corne, fe; bois de foc, 
h&iwE-bell, ñ.: iron (her.) grillet, m. | m. ione n.: pierre angulaire : я pierre 
[.-ed, adj.: dc tumulaire, tombe, f. -strong, adj.: opi- 
2-hawk-ed, crié dana les rues, col- | niütre, tétu, obstiné, -wray, m.: (nar) 
porté. SEH * eolporteur, m marché, f. -y, adr.: violent; emporté: 

háiser, n : (nav) hauszi)re, f., grelin,| impétueux; (of drink) capiteux, 

cüblot, m. héal, ir.: guérir; cicatriser; (fig.) apai- 
há' wthàórn, n.: nubépine, f. eer; Gate guérir; se guérir; Bü cicatri- 
hày, n.: foin, m. -bird, m.: (ormi.)| ser. -er, n.: guérisseur, m., guéris- 
grand pouillot, m. -oook, n.: (agri) | seuse,f, 1-img,adj.: propre à guérir; 


| health 

salutaire: the l'art de guérir. 
| 2-Àmg. m.: ET | 
hôalth, n.: santé, f.; toast, m.; (jur) 
salubrité, fi: drink any onc's —, boire à 


la santé de uelquun. -ful, adj.: bien 
ne santé, sain, salubre ; | . 


portant; en 
salutaire. "fully, adr.: en bonne Santé 
sulutairement. -fulness, n.: santé; sa- 


lubrité, f. - у, adr.: en santé; saine- | 


ment. -imeas, m.: santé; salubrité ; nī- 
ture salutaire, f. less, adj.: malade, 
infirme, faible, valétudinaire.  -y, adj.: 
hien portant; en bonne santé; sain: sa- 
lutaire. 


héam, n.: (of animals) arridre-faix, dé-| 


livre, m. 

Lh&ap, mn. фаз, Monceau, amas, m. 
2.heap, ir.* entasser, amonceler: — up, 
entasser; úamonceler. -6ormr, n.: personno 
E entasse, f. -y, adj.: entassé, amon- 


Lhéar (pret., part. heard), ir.: entendre, 
entendre diro; écouter; (fig.) apprendre ; 
exaucer: — say, entendre dire; ouir 
dire, 2hear, inír.: entendre; écou- 
ter; — «f, entendre parler de; — from 
any one, recevoir des nouvelles de quel- 
qve: — of any one, avoir des nouvelles 

quelqu'un; lef us — from you, donnez- 
nous de vos nouvelles, -d Aërd, part. of 
Мат. -er,m.: personne qui écoute, qui 
entend, f.; nuditeur, assistant, m. -img, 
is (the спас) оше; (О wilmesses) avdi- 
tion; (jur.) audience, J.: be hard of —, 
avoir l'oreille dure ; he said if in my —, 
il l'a dit devant moi. 

heürken, inir.: écouter. -er, 8.7 Gcou- 
teur, m., écouteuse, f. 

h&arssy, B. oui-dira, m. 

I. héarse, n.: corbillard, char funèbre, m. 
Zbenree, ir.; mettre dans le cercueil; 
Le.) ensevelir. 

heart, л.: 
(nar.) moque, f.: by —, par cœur ; lake to 

—,prendre À ш. ache, n.: douleur 

de cœur, f.; chagrin, m.; aflietion, f. 

RN (mas.) parpaing, m. -break, 
créve-caeur, m. I y E 
аат decœur,m. 2 


adj.: qui fend le ea ur; navrant. “broken. 


adj.: qui a le cœur navré, brisé. born, 
a.: ardeur d'estomac, (mad.) gastralgie, 
cardinlgie, f. burning, n: ardeur 
d'estomac: (fig.) aigreur, animosité, f. 

` adj.: chéri. -ease, n.: paix du 
cœur, f. -ed, adj. doué fun cœur: 
broken—, qui a le cœur navré, brisé; 
good-—, qui a bon cour; Aard-—, au 
cœur dur: light-—, an cour gai; open-—, 
au cœur sincère, franc : tender-—, , tendre ; 
stout-—, courageux. dude. n.: Our, 


m., de cœur, du cœur: cold—, Troideur de | 





cœur: (centre) cantre, m.r 


haver, n 


eur, insensibilité, f.; hard-—, dureté de 
cœur, f- -en, inir.: encourager; animer, 
heårth, n.: ütre; foyer, m. -rug,Tm.: 
tapis de foyer, m. -stono, m.: pierre 
de cheminée, ^. 


appétit. -iness, п.: fen. ан 
lite ; (of ihe appetile) force, f. -lemm, 
adj.: sans cour; lüche. -lessly, adr.: 
sans écur; lüchement. -lessness, m.: 
manque de courage, m.; insenaibilité, f. 
-s-blood or heart-blood, n.: le plus 
pur de son sang, m.s (ig) essence, f. 
-s-ease, n.: ( pensée Bauvage, f. 
esiek, adj.: qui a la mort dans l'âme: 
qui a le cœur mort -sore, m.: plaie du 
cœur, jf. string, n. pl: fibre, f., nerf, 
tondon, m. du cœur, -struck, = 
touché au cœur; consterné; terrifié: 
atterré, «wounded, adj.: blessé au 
€ “у, adj.: du cour; sincére: cor- 
dial; robuste; (af meals) abondant ; (of 
eaters) fort. 
1-héat, n.; chaleur, ardeur; (jiz.) colére, 
animosité, f. z.heat, tr: chauffer, 
échauffer ; infr. chauffer: s'échauffer, 
-0d, adj.: chauffé; échauffé, -er, m.: 
personne qui chauffe; chose qui chauffe, 
J.; moine (pour chauffer], m 
heath, a.: de siad 7. -c00k, 


Aretes (pl. atts or heathens), n.: 
paien, m, paienne, f. 2.heathen, adj.: 
релеп. -ish, adj: de MS GE 
adp.: en palen. -ism zT e 
m., e: 
héathy, adj P de bruyères, 
L.héave ( (pret. hea ved, hove; part. heaved, 
horen), fr.: lever; élever; soulever; 
jeter, lancer; (a sigh) pousser ; inan.) 
der, virer; inir.: haleter, soulever: (of 
the heart) palpiter, battre; (mar.) haler, 
virer: — £o, (nar.) mettre en panne; — 
in rigM, (nav.) paraître; étre on vue. 
2.honve, n.: secousse, fe; soulèvement, 
m.; élévation: agitation, f. 
héaven, n.: ciel, m.; cieux, m. pl 
-born, cdj.; divin, céleste. <bred, 
adj.: céleste.  -bmilt, adj.: céleste. 
L-ly, adj.:. céleste, 21у, adr.: d'una 
maniére céleste : divinement, 
h en eee 
aves, n. PN: (rei) pousse, f. sing. 
héavi-ly, cdv.: pesamment; lourdement. 
on n.: pesanteur; lourdeur, Je; poids, 
: (füg.) tristesse, f. 
eet quiae soulóve; soulevé, 
ZÉheaving, m.: agitation; (gf the sea) 
aoulévernent, m. 
heavy, adj.: lourd, pesant: (of ihe sea) 
gros; (of the roads) gras; ( fig.) triste. 





370 hebdomadal 


hebdéma-dal, :.-dary, adj.: 
“daire. 


hebdoma- 


sali "hébraique ; héb zip m 
E reu; ite: m: 
Hébreu; Israelite, m., fs (la nguage) 


hébreu, m. 

hácatomb, n.- hécatombe, f. 

Lhéckl-e, | fe: Béranoer. 2.6, n. Be- 
ran, sérangoir, Mi -er, 5.: séranceur, mi 

аге, m.: hectare, m. 

héctio, al M ы мены Жыры. s étique. 


-liter, fi: cilius m. iae. dp 


I Totor, =: den fier-À-bras; mata- 
more, m. 2.heotor, duir.: faire le fen- 
сет; т: baie, f. tr.: entoure 
I m. . Xm, brs en r 
Tuna ыр: border; inir.; ep cacher; 
bouder; parier pour et contre. ebill, 
-Ang-bill, m.: serpa f.; croissant, m. 


-P-born, adj.: nó dans la boue; vil, |; 
obacur. | 


-Phog, nm: hérison, m -e- 
mote, n.: poésie de carrefour, de la halle, 
J- pi, &.: jeune hérison, m. -er, 
m.: faiseur de hnies, m. -c-sparrow, 
"m.: fauvette i 
Lhéed, ir.: observer, couter; faire at- 
tention à, 2.heed, m. attention, E: 
goin, m.: give —, faire attention; take 
—, prendre garde. "Pul, adj.: attentif, 
vigilant. fully, adv.: attentivement ; 
nvecsoin. -fulmess, n.: attention, vigi- 
lance, f.; soin, m. 
inattentif, frs adr.; sans soin, né- 

a attention тшнк. étourderie d. 
héel, m.: talon; éperon, m. | 
intr. danser; (mar.) avoir un faux cóté: 
— over, (nav.) donner La bande, étre à la 
bande; ir.* mettre an talon à; (a eock) 
, &rmer. =Ёріеое, n.: bout; talon, m. 
héft, n.: poids, m, 
а, п.: hêgire, f. 
héifer, 1.: rénisse, f. 
heighhé, inferj.: ho! ah! 
height, n.: élévation, hauteur, ; (fy. 
pis haut point, comble: (centre) fort, 
cœur, Mi. GR, fr: relever, rehausser, 
embellir, orner; socroltre. 
héínous, adj: odieux, affreux, atroce. 


-ly, adr.: — odieusement, affreusement, | 
atrocement, avec atroeité. EIU UMEN. 
atrocité, énormi 


hir, n.: héritier: successeur, M. “688, 
n.: héritière, f. lem; adj.: sans héri- 
tier. -lóom, n.: meuble de famille, m, 


aship, m.: hérédité, 
hé-linc, -Hacal, d. Біце. 


2-dary, n.: membre d'un chapi |. 





-less, adj.: étourdi, | 


| moss, T. 
2. heel, | 





helices) hélice: (amat) hélix, 
bon 


Zoe n.: enfer, m. -born, adj.: 
dans l'enfer, sorti de l'enfer, infernal 


«bred, adj.: infernal. =-cat, ñ.: furie, 
harpie, f. 
hellebore, Wi Get.) ellébore, m. 
Hellénic, * hellénique. 
Héllen-ism, - hellénisme, m. -ist, 


n.: heliéniste, m. 


 héll-houmi, n.: chien (or agent) de len- 


fer; (jfig.) tison d'enfer, m. -ish, adj.: 

infernal, d'enfer. -ishly, adv.: infer- 
nalement. -Aahness, nr: caractère in- 
fernal, m. 

hélm, n.: timon, gouvernail, m. 2.helm, 
Ir.- guider ; "— 


hélmet, n.: casque 

helmin MSS i.: (med) EE 
vermifuge, m. -thólogy, m.: helmin- 
- thologie, f. 

hélmsman, s.: timonior, m. 

L.hélp, ír.: aider, gecourir, assister, em- 


pêcher; (af fable) servir: Icanmot — it, 
je my puis rien; how can it lw —4? 
Гу faire? que voulez-vous? Aow van Г— 
i? que voulez-vous que j'y fasse? 2 "help, 
m.- aide, f; secours, reméde, m.; res- 
source, f —l au secours! mad 
inir.: aider; sa défendre, rempéeher: f 
cannot — saying, je ne m'empêcher 
de dire. sal a m. 
-ful, adj.: secourahle; utile.  -less, 
adj.: sans secours, faible, impuissant; 
sans ressources, -lessly, ade.: sans se- 
cours; faiblement; sans ressource. -less- 
faiblesse, impulssance, destitu- 
Lion, f. -mate, n.: aide, compagnon, m., 
compagne, f. 
hélter-skélter, adv.: 
dessus dessous, 
hélve, n.: manche da hache, m. 2.helvo, 
ir." emmancher une B. 
Helvétio, adj.: helvétique. 
hëm, n.: ourlet; bord, m. hom, ir.: 
ourler; border: —- in, enfermor; entourer. 
ns talerj.: hem] hem, inir.: faire 
am. 


hém-atite, n.; (min.) hématite, f. -Ato- 
i m.: hématooMe, f. -atósis, n.: 


homerocüllis, n.: hémérocalle, f. 
hemi-, pref: hémi-, semi-, demi-, in words 
much n decise tunm d French words: 
bémicyole, m -plegy. n. 


! RD ае 
ЕЯ Le. 


péle-méle, sens 


ng t 


hómisphérique. 


hino, in words much like corresponding Vou di a -om, adr.: là-dessus; 
French words: -rrhage, n.: hémorragie. | sur ceci, sur cela. 
-rrhoidal, adj.: hémorroidal. -rrhoids, | h&re-siaroh, t bérésinrque, m. ai- 
n. pl: hémorroides J- pL ' arohy, n.: principale hérésie, f. eg. 
hémp, m.: chanvre, m.; étoupe, f.| m.: hérísie, 
-comb, n.- séran, sérancoir, 7. -dres-| héretio, n.: Zhérétique, m m., j.: herétical, 
ser, n.: séóranceur, chanvrier, m. -em,| adj.: hérétique, herétically, adr.: en 
adj.: de chanvre, -Held, n.: chéneviére, | hérétique; avec hérésie, 
e -seed, n. chénevia, m. M for adv.: À ceci, A cela, 
hén, n.: pou: femelle, f. -bane, m.: LIN présent; jadis, 
jusqui me f et rab I essUa, sur ces entrefai- 
hénee, adr: dici; de li; loin ici.) tes. -with, ady.: là-lessus; avec ceci, 
-forth, adv.: désormais ; а і 
с» adv.: dorénavant, pect 
I п. cage à poule mue 
hendécagon, u.: (geom) endécarone, | 
hendécagone, m. 












phro-dite hermaphrodite, 
арыу ie. 
ee сш 


| Jf. ri 
décaayll. : | Éermeti(nl), adj.: hermétique. 
hén-hearted, adj.:  lüche, poltron.| h&r-mit, n.: ermite, hermiie, m. -mis 
“house, n.: poulailler, m. -pecked, teen #.: ermitage, hermitage, m. -mit- 
adj.: gouverné par sa femme, -roost, cal, adj.: d'ermite. 
m.- juchoir, m. ni Л * (med.) hernie, Z 
pares Abel аа hépatique. hépat-ite, hé-ro (pl. heroes), mc: héros, m. T-roess 
: (min.) hépatite, f. "tis, m.; (med)| m.- héroine, f. -rëio, ad;.: hérok 
ite, f. -rüical, adj.: héroïque. -rüic >: 
hipt-agon, 2 п. (geom.) heptagone, m.| adr.: héroiquement. -roi-cümicíali, 
-ànürin, m.: * (het) heptandrie, f. -ar- adj.: héroi-comique. METER n.: héro- 
ehy&, n.: heptarchie, f. ine, f. -гоізш, m: héroïsme, m 
hör, pron., f.: ( person.) elle, la, luis { pos- héron, a 9.: (orni.) héron, m 
NER.) EOD, EN, Sea. Living) = (hel) area C: dartre, f. 
Fir add, Ger héraut; messager, m.| -pétio, adj.: (med. ) herpétique, dartreux. 
2-ald, proclamer: — info, intro- -petology, m.: erpétologie, f. 
duire e: -Aldie, adj.: héraldique. | hérring, n.: hareng, m.: red —, hareng 
+ R.s scienco héraldique, f; bla- 


s&ur; — toman, harengère, f. 

hôrs, pron., f.: ( peraon.) d'elle, à elle: 
herb. n.: herbe, f -bhágeous, adj.:| ( possess.) le sien, la sienne, lea siens, les 
berbach, -bage, 5 .; herbage, paturage, tiennes, 
m. I-bal, adj: des herbes. h&rse, n.: (Jeri.) herse, f. 
m.: herbier, m. -balist, n.: ое hersálf, Pron. f.: e M ani. 
m. -hürinm (pl. herbarium), x A hési-taney, п.: incertitude, J. -tate, 
herbier, m. -bary. n. г ИЛЛ БОШОЙ, їтїгт.: Һёнїїег, balancer, -tating, adj.: 
m. -béscent, adj.: harkaq. -hivor- 
ons, adj.: herbivore, -borisation, n. 


hésitant, qui hésite. -tatingly, adr.: 
aveo hésitation. — -tátjon, n.: hésita- 
herborisation, J- -borise or kees: 
rise, intr. herboriser. -berist, m.: 


tion, f. 

hétero-cljte, n.: mot hétéroclite, m.; 
herboriste, m. -boms or hér-by, adj.: chose hétéroclite, f -olitic(nl), adj.: 
berbu, herbeux. eR m.: herboris-| hétéroclite. -dox, adj: hétérodoxe, 
teris, f. - herbiére, f. | "loxy. n.: hétérodoxie, f. -genéity, 
Meroülenn. adj.: herculéen. n.: hétérogénéité, f. -géneons, gene, 
Lhérd, m: troupeau, m.; troupe, °, /. -géneal, edj.: hétéropene. 
2.herd, inir.: vivre en sociétés : héw (pret. ed; part. -ed, hen), tr.: tail- 
en troupes. -sman, n.: pitre, m 
hére, adve.: ici; par ici -abont, 


ler, couper, -ex, n.: (of sione) tailleur: 
(of wood) charpentier, m. 

"Abouts, adr. par ici; près d'ici. -af-| héx-ngon, n.: hexagoneé, m. -Agomal, 
ter, ad».: désormais, dorénavant; dans| adj.: hexagone. -ahédron, n.: hexa- 
la vie future. -&t; ads.: à oci, à cela, Mira, m. -imeter, n.: hexamétre, m. 
"by, odp: par ce moyen, par la; par cect. -amétrical, adj.: hexamétre, -ümd- 
her-editament, n.: (jur) bien, m.| ría,» : bexandris, f, etn, 

y nee d héréditairement. -&d- | hèy ! interj.: hé ! hein ! t day POE nierj.: 
itary, adj.: héréditaire. ouais! hé! 2-day, n: besux jours, m. 

hére-in, adr.: еп сесі; ki -of,adw:! pl; force, f. 








hi h Mike m: hoquet, m. 
2.hiccongh, intr. avoir le hoquet. 
hickory, 1.: noyer tomenteux, hiokory, 


.| hilarity, a. 


hiss 
-water, n.: hasute marëe, f. -way = 
-road, -way-man, n.: voleur de e 


chemin, m. 

hilaritá, f. 
1.hill, n.: montagne, colline, f. ; coteas, m 
2. hill, fr.: * (agri.) chausser. -imess, n.: 
nature montueuse, f. -oock, monticule, 
m.: hauteur, colline, f. -y, adj.: mon- 


m. “tree, noyer tomenteux, hickory, m. tagneux, accidenté. 
hidden, adj.: cachó, secret. -ly, adv.: | hilum, n.: (bot) hile, m. 
en cachette, secrètement, à la dérobée, | him, pron.: (pers) lui, le: (demonatr.) 
hido (pret. Aid; part. Aid, kidden),| celui. -self, pron.: lui-même: se, si: 
inir.: se cacher; ir.: cacher; dérober he thinks —, ‘il se croit. 
la vus: — and seek, cache-cache, m.,| !-hind, n.: bicho, f. 
eligne-musette, f. 2-hide, m.: peau, f.;|2-himd, m.: domestique, m.; valet do 
cur, m. -bound Le (pe) dont la cate paysan ; rustre, mi 
1 xdhére aux muscles, bind, adj.: da derrière. 1er, adj.: (de) 
Mlsons, adj.: hideux, horrible, affreux, if postérieur. 
а-у, adv.: hideusement, -mess, m.: ca-| z.himder, tr.: empécher, détourner; gè- 
| hideux, m.; laideur hideuse; dif-| пег; Cer -anee, n.: obstacle, m.; 
formité, f. 


hi-der, n.: personne qui cache, f. -ding, | 


п.: coups, m. pl., roulée, f.: give any one 
& —, (triv.) tanner la peau à quelqu'un. 
hie, inir.: se hüter; courir. 

Ei'orkroh. 8... : hiérarque, m. -al, -ionl, 
M hié =. J, fhi hiérarehle, f 
r. Еуро; я: hiéroglyphe ; ame 
2. hie ij. 


* haut, élevé, grand ; sublime ; 
; important: с = price, prix 
e: j spezk of any one in — terms, par- 

de quelqu'un en termes flatteurs. 


xd m.: haut; ciel, m. 3high, 
adv.: haut, hautement : grandement : BO- 
lennellement. = , adj: enfü&| 


«born, adj.: de haute naissance. -fller, | 


Si enthousiaste, m. =flown, adj.: fier; 


enñé, outré. <flying, adj.: extravagant. | 


-land, n.: pays montagneux, m. -lan- 
daor, n.: montagnard, m. slow, m.: 
ponlier À recouvrement, m.  -ly, adv.: 
m See 
ment, fortement. -mettled, wi Bt 
dacieux. 


. minded, adj: ambitieux, 
fier. -most, cdj.: le plus haut. -ness, 
m: hauteur, élévation; cherté; (title) 
Altesse; (title of the Sultan) Hautesse, f. 
road, я. с ,T7., grand- 
route, our pied, ai: ñer, 
mulacieur. — -t, adj: nommé, appe 





15.| ment; sifflet, m. 


entrave, f. -er, m.: Банш qui em- 
péche; chose qui empéc 
 hindíer)most, adj.: E 
1hīnge, n: gond, m.; charnière, f.; 
Ug.) Tessort, pivot, ш. 2.hingo, ir. 
garnir de gonda; (jig.) plier, courber; 


inir.: tourner gur, i ler sur. 
I. hint, n. allusion indirecte, f.; avis; 
demi-mot, m.; insinuaLion, f.  2.himt, 


r.: donner à entendre, suggérer; inir.: 
faire allusion, f. 

ihip, m: banche, f:  z.hip, ir.: rendre 
déhanché, disloquer. -bath, m: bain da 
Bie, demi-bain, m. -bone, m.: (ama!) 


isohion, m. gout, WA. sciatique, f. 
joint, n.: : (anat.) articulation coxo-fé- 
morale, f. 


hippocéntaur, n.: hippocentaure, m. 

hippocras, n.: hypocras, m. 

Mppo drons, s: hippodrome, m. -griif, 
n.: hippogriffe, m. -lith, n.: (vei) hip- 
polithe, f. “mane, hippomane, "m. -po- 
tamus UM MES hippopotami, hippo- 


IET 
eier croupe, J. -shot, 
nae déhanché. stone, n.: (min) 
pierre néphrétique, f.; jade, m. 
I.hir-e, n: louage, prix de lounge; loyer, 
"m. 2-0, ÍF.: louer; prendre à louage : — 
one's self out, so louer. 1.-eling, personne 
salariée, f.; mercenaire, m. 
adj.: salarié; mercenaire. er, л.: рег- 
i loue, f. ing, п ` lounge, m. 
,Udj.: hérissé; volu. 

his, A (person.) de Ini, A Ini; (poe 
веза.) son, sa, 3; ke s'en, la sien = lea 
giens, les siennes, 

hispid, üdj.: velu; (bol.) hispide. 
ke, m: sifflement : ailflat, m. 
ir. and inir.: siffler. r.-img, m.: KR 
2-Ing, adj.: sifflant. 


2-eling, 


2.hiss, 


hist 
hist! iaferj.: chut! 
his-torian, n.: historien, m, -táric(al), 
adj.: historique. -tórically, adr.: his- 
toriquement. -terlógrapher, n.: his- 
ER 
history, n ‚шого, f.: historique, m. 
-pieos, &.: tableau d'histoire, m. 
Thistri-on, n.: comédien; histrion, m. 
-ómic(al), oa: 


du comédien ; de 1 
scène; de la comédie; d'histrion. -om- 


e n.: représentation scénique, f., thé- 
tre, m. 
1 hit (pret., part. Aif), £r. and inir.: don- 


her un coup й; frapper, heurter; + Tentuan | 


trer; (fg) atteindre la but; arrriver: 
s'accorder; réussir: — against, donner 


contre; — home, porter coup; — upon, | 
trouver, rencontrer, se ressouvenir de, 


z. hit, n.: coup, m.; chanca, || 
J: lucky —, coup heureux, m. 

I-hitoh, inir.: so trémousser: 5e noter: 
(man.) sentrecouper; fr.: 
inar.) amarrer. 
ment, m.; entrave, j.: (nav) nœud, m., 
clef, f. 

hither, adr.: ici, par e y; adj.: do cù 
coté-cl ; en ded; le plus rapproché; ci- 
Em -most, adj.: le plus proche. 
-to, adr.; jusqu'ici, Jusqu'à présent. 
-ward(s) -werds, adv.: de ce cûté-ci 
Lhi-ve, n.: ruche, f.; essaim, m. 2.-we, 


tomber sur, 


ir." mettre dans une ruche: vivre en- 


semble, -ve-bee, x: abeille de ruche, 
abeille domestique, f. -vex,n.: apicul- 
teur, m. -8,7.: (med.) croup, m.; vari- 


celle pustuleuse, f. 
Ьб, hoa! inferj.: ЪЁ! ho! 
t.hóar, adj: blanc, 
2.hoar — hoariness. 
Lhóacrü,s.: monceau, amas; magot, m. 
2:hoard, fr. and inir.: amnasser. -or, 
n.: thésauriseur, accapareur, m 


libürcfrget. a: pelóo blanche, f^ dixinee, | 


n.: blancheur d'âge, antiquité vénérable. 
bôcrse, adj.: enroué, rauque. -ly, adv.: 
d'une voix enroube, rauque. 
enrouement, m.; raucit?, f. 
hóary, adj.: blane ; blanchi; aux che- 
veux gris; chent. 
L.hócz, ir.: mystifier. 
mystification, f.; canard, m. | 
bob, n.: (of a fíre-grate) plaque, f.; (af a 
wheel) moyou, m.; (peasant) paysan, rus- 
tre, manant; lutin, me 
höb, inir.: boire avec quelqu'un. 
hóbbingly, cdr.: en clochant. 
I-hóbble, a.: nt, m.; (fg) dif- 
ficulté, nasse, f., embarras, m. z.hobble, 
inir.: clocher, elopiner ; marcher avec 
des béquilles ; marcher gauchement ; tafr.: | 
mettre dans l'embarras. 


2.hoar, n.: 


bobby, n.: cheval de bois, dada, m., ma- | 


hób-goblin 

héblike, adj.: 

m. | hóbnail, n.: 
paysan, rustre, manant, m. 

e de clous à grosses bites; 


2.hitoh, n.: ра | 





banchi, chenu. | 


-ness, 95.:| 


hold 873 
rotte,f. -horse, n.: cheval da bois, 
dada, m.; marotte, M 
; 2: lutin, tre, fan- 
Lóme, m uis 

еп paysan, en rustre. 
clou à fer à cheval: (fa) 

We? 


(fig) 


t hóbnob, inir.: boire avec quelqu'un; 


trinquer. 2-höbnob, adr.: au hasard; 
péle-méle; à prendre ou à laisser. 


I.hóek, m.: hock, vin du Rhin, m. 
Z.hück, m.: jarret. -le, ír.: 
jarret a. 

€ ir.* escumoter. 


couper le 


Gur deo DEN DUE RO CC 


ква, Wi d vang 


; | hodisrnal, b adi. d'aujourd'hui. 


L.hóe, n.: houe, f. 2.hoe, tr. aud intr.: 
| honar. | 
hög, n.: pourceau, cochon, pore, т. 


жин. adr.: en cochon. -gishnoss, 

nerio; gloutonnerie; (jig.) 
Diceret: f. -herd, n.: porcher, 
m. -manoe, п.: creo en brosse, f. 
-shend, n.: demi-piéce (de litres 238), 
f msty, n.: : &table à cochons, f. -wash, 


: lavure; lavure de vaisselle, f. 


hii, interj.: dia! 

I. hoiden, n.: garçonnière, =-holden, 
inir.: gargonner. hoiden/ish), adj. 
gargonnier. 


Lhoist, ir. guinder; lever, hausser, his- 


ser, 2.hoist, B. 


dant, m 


effort; (nav.) uin- 


Kotor zm? inlerj.: bah! 2. hoity- 


Rent? , 0dj.: étourdi, irréfléchi, léger. 
(pret., part. heid), tr.: tenir: rebo- 
Ze arréter; &Outenir; contenir: garder; 
conserver ; considérer comme; regarder 
comme; avoir; occuper; célébrer: — fast, 
мастите: — together, tenir ensemble ; 
— $ , BB Lenir; se regarder; — 
back, retenir; — forth, tendre; avancer; 
mettre en avant ; — in, retenir ; — uff, 
tenir éloigné; tenir à distance; — on, 
continuer de tenir; persévérer dans: 
out, tendre; présenter ; offrir; suppor- 
ter; endurer; — up, lever; soulever: aa 
tenir: maintenir: présenter ; exposer; 
any one fo kis promise, astreindre quel 
qu'un à tenir sa promesse; — one's tongue, 
se taire, 2-hold, infr.: tenir: se sou- 
tenir; se maintenir; rester; durer ; être 
vrai; supporter ; endurer ; — fast, tenir 
ferme, avec force; — good, étre vrai; na 
se démentir; — together, tenir ensem- 
ble; — back, se tenir en arrière; — forth, 


D s iri pes; 

Ti): . BOfTe, е; 

ress. RS (nar.) cale, f.; E 

point d'orgue, m.; gel, take — af, prendre 
Balir; empoigner; se saisir de; lei go 
ences —, lücher prise. -back, n.- em- 
péchement, obstacle, m. ; entrave, f. -er, 
n.: personne qui tient; (thing) chose pour 
tenir, poignée, апаа, ў, manche; (ponet 
aor) détenteur; (com.) porteur, m -fast, 
m2 crampon; croc; (fech.) valet, m. -ing, 
m.: possession; prise; influence, ў. 

hole, 5. tron; antre, m.; caverne: on- 
verture, f. hole, inir.: trower; (at Мі 
liards) blouser. 

Thôli-dam, n.: sainteté; sanctuaire, f., 
jugement, m. 1000 8. 8.2 LGE de fete, 
ma; Etto, P: congé, cam ты, a, 

-Phi donk —, d légale. 

2.-day, adj.: de jour da fate, de fete; 

de de congé, de congé : do vacances. 
ly, adr.; saintement, -mess, m. 


‘sainteté, f. 
hólland, n.: toile de Hollande, f. a 
goniivre de i Hollande, m. sing. 

2. hollo, 


rI.hóllo, n. hue, f.; 
ihollo! hólloa! 


inir.: huer, crier. 
infer}.: holà! hé! 

creux, vide; (of sound) | 
,7.- Сгепк; antre, m.; 


doe gd adj.: 


cavers, cavité, T. hollow, ir.: 
“Hess, п.: Creuxr, vile, m.; 

(fo) faussets, f. 
hôlly, n.: (bot) houx, m. -grove, 

T. shock, 8. 7 alcée; SE 
mière; passa-rose, f. 
1-hôlm, a: Det: terrain d'alluvion. 
2.hólm, chéne vert, m.; yeuse, f. 
erue ti aoa. т. 


n.. 


vacances, f. 


hbólograph, n.: (jur.) olographe, m. 
hélothurie, De z00l.) holothurie, f. 
hólster, n.: fonte de pistolet, f. 

hóly, adj.: ‘saint, sacré, bénit; n.: Trés- 


Saint, m.: — bread, pain bénit; — (Ghost, 
le Saint-Esprit ; — land, terre sainte; — 
waler, eau bénite; — week, la semaine 
sainte ; make —, ganctifier. day, n.: 
ji de fête (religieuse); rarely = Auli- 


n : hommage, + Bt 
ie т. -0ог, п. 


‚т. 
ү.Ьбше, п.: chez soi; logis; foyer domes- 
tique ; intérieur, m.; "deme 


de Mom m à la 

Zhome, oi: maison, 
Eee -home, adv. : 
quest inse son 





| gine, semblable. 


| fs (at cards 


honoin)r 


-bred, adj.: naturel; domestique. -felt, 
adj.: intime, du cœur, intérieur, =! 
ing,adj.: sédentaire, casanier. -liness, 
m.: caractóre domestique, m.; simplicité, 
grossièreté; (g the face) sans beauté, f. 
ly, adj.: de la maison; de ménage; sim- 
le; ordinaire ; commun. -made, adj.: 
ménare; fait à la maison ; de fabrica- 


tion indigène. 
а... 


homeopa hommopath . . 
ne soi; adj: quia le mal du pays. 
-sickness, n. CE pays, cg 
gie, f -speaking, n.- discours бпег- 
pique, m. “spun, dj.: fait à la maison, 
de ménage, grossier; sans facon. 
ог homestead, n.: chiteau et dépen- 
dances; lieu de naissance; domicilo origi- 
niire, M. =thrust, m.: coup qui porte; 
(fene.) coup de fond, m. -wardís), 
-ward=-bound, adr.: vers là maison; 
vers son pays; (nar.) de retour, 
Lei .: homicide; meurtrier. 
hómicide, a.: homicide, m 
homily, n.: homélie, f., sermon, m. 
hóminy, s. prose farine de mais. 
ET adj.: (astron.) homocen- 
tique; concentrique. 
thic{al) Аоте-, ho- 
méopathique. -bpathist, n ee 
pathe, w thy, RA Saar Jf. 
, 40j.: homo- 
énenlness, -gene- 
ity or -géneousness, n: homogén£i- 


homólogous, : i: (geom.) homologue. 
hó-monym, n." homonyme, m. -mómy- 
mous, adj.: homonyme. -mónymy, 
f. homonymie : ambiguité, f. 

| homöphony, n Ë : homophonie, f. 


| t-hóne, n.: pierre À rasoir, pierre à l'huile, 


| J. z.hone, tr.: afler sur la pierre. 
| hónest, ad).: honnéte; loyal; probe, in- 
рте, de bonne foi; — man, homme de 
bien. -ly,adr.: honnétement; avec pro- 
bité; de bonne fol; sincórement. -y, m.: 
honnéteté, probité, bonne foi, loyauté, in- 
tégrité, franchise, f. 
I.hóney, n.: mièl, m. z.homey, fr.: 
mettre du miel dans, sucrer avec du miel ; 
inir.: parler tendrement. -bag, m.: 
premier estomac de l'abeille, m. «comb, 
m.: a de miel, gâteau de miel, m. 
en * (bot.) nectaire, m. "dew, x. 
miel t, Za „ай, adj.: dems: 
miellé; mielleux. -fower, n.: (bot) 
grand mélianthe, m.; fleur miellée, f. 
Es. SZ (orai) indicateur, m. 
: lune de mial, f. rer 
ille m. -wort, n.: (bol) m&- 
; Bison, m. 
| ранее: honneur, m.; dignité, eatime, 
) figure, f. honour, ir.: 


hood 


honorer, faire honneur à: glorifier, -ary 
m honoraire. "able, adj.: pedi Aq 
5, n.: caractère honorable: 


oor. m. "ably, adv.: honorable- 


ment. -er,.- personne qui honore, 


I. hóod, n.: coiffe de femme, f capuc on, 
2. hood, tr.: encapuchon- 


chaperon, m 
couvrir; (а Аал) chaperonner. 
‘wink, i bander les yeux à; (fg.) en 
794 ГЕ sabot; ongle, m.  2.hoof, 
marcher. bound, adj: (ret.) 


1. hóok, a. - crochet, croc: (for faking) 
hamecon, тт. (sickle) faucilla fi — 
cye, apraio et porte, J. 2. hook, 
crocher ; agrafer ; prendre à ает 
td, edit , recourbé. 

".: forme crochue ; arai Ps -noso, 
*.: nez aquilin m. emosed, adj.: qui a 


un nez ai 
cri, m. 2hoop, tir: 


I.hóop, a: 
crier; pousser dea cria. 
j3hóop, m. cereeau; cercle, m.; (of a 
wheel) janta, J 4. hoop, ir.: vercler ; 
entourer; garnir de jantes. -er, m.: 
cerelier, m. 

» 2. action de crier; vociférs- 


tion, f. -cough, п. : coqueluche, f. 
I.hóot, ir.: huer; inír.; huer. 2.hoot, 
-ing, n.: huée, f. 

L.hóp, imír.: sautiller. 2-hop, n.: sau- 
tillement, m. 

43hóp, n.: houblon, m. hop, fr: 
houblonner. 


P dope: éspérance; attente, f.; espoir, 


m.  2-e, ir: espérer; sattendre à; 
Rn irer, avoir espoir. -eful, adj.: 
B espérance; T promet beau- 

e -efally, adt.: de manitre a faire 


espérer beaucoup; avec espoir. -efnl- 
noss, n.: bon espoir, m. -eleas, adj.: 
Suns espoir. -er, n.: personne qui eg- 
pére, J- “ngly, cdr.: avec espoir. 
+, 1.:; personne qui axutille; (ofa 
trémie, f.; (agri) semoir, m. -imp. 
x cloc t, m. 
hóp-pole, n.: sarah à houblon, f- 
hópsceotch, n.: marelle, f 
hóral, Һӧгагу, . hü 
hórde, ».: horde, f. 
47.2: (bot-) marrube, m. 
ler horizon, m. -izóntal, adj.: 
horizontal. -izinutally, adr.: horizon- 
talement. 
horn, n.: 
(ent.) antenne, f.; (mur) cor, cornet, m. 
arme m.: (bok) charme, me; charmille, 
beetle, n.: cerf-volant, m. -blende, 
hornblende, f. -book, n.: abéci- 
daire, m. ed, adj.: cornu, à cornes, 
-Püsowl, n.: (orni. due, m. et, m.: 


| hôrr-ent, adj.: 


En. = | 


Je 
-pi A. m.: oure-pled, m 


corne, fe; (of mags) bois, m.;| 
hürta-tive, n.: 


horticultor 875 
(en) frelon, m. -fxh, n.: (ichik) aiguille 
de mer; orphie, f. -pipe, n.: danse des 
matelots, f. -work, n.: : (fort.) 
À corne, m. -wort, n * (bot) coe: 
m. mille-fenille cornus, f. Ts adj.: cal- 
leux; do corn, 
е, в. 


hór-ologe. horloge, f. -olégical, 
24. : d'horloge ; d'horlogerie. „лев, n. 


rie, f. Sec? n.: horoscope, m. 
hérissé, en baut, élevé, 
ble, adj.: horrible, affreux. -ibleness, 
Е caractère affreux, m.; horreur, f. 
-ibly, adv.; horriblement; aifreusement. 
-dd, adj.: affreux, horrible, -Adness, n.: 
horreur, f. ; caractère horrible, m. Ke 
adj.: horrible; affreux. -ipilátiom, n.: 
(med. ) horripilation, f. -isọnous, adj.: 
qui a un son horrible, -or, n. ho 
cken, -or-struck, Gë 
frappé d'horreur. ci ek, adj. 


t.hórse, n.; cheval, m. ; (milii) cavalerie, 
Fe (tech.) chevalet: (Jor elothes) séchoir, mt. 


2.hürse, ir.: monter un cheval ; porter; 

(af horses) saillir, courrir. 

n.: artillerie à cheval -back, n.: doa de 
eval, m.: on —, i cheval. -bean, M 


| petite five, féverole, f. -block, 


montoir, m.  -boy, m.: valet PER. 
palefrenier, m. -breaker, n.: personne 
qui dresse lea chevaux, f.; piquer, m. 
nt, a: marron d'Inde : (tree) mar- 

ronnier d'Inde, m. -eloth, n.: housse, f. 
-Ву, п.: taon, m. =gin, m: manège, 
m. -guard, n.: garde A cheval, m. 
"guards, n. pl: gardes À cheval, m. pl; 
"hair, n.: crin de cheval, m laugh, 
t.s rire outré, rire groasier, m. -leech. 
m.: sangsue, f. -litter, n.: litiére, f. 
-load, n.: chargo dun ohal F -man, 
m. cavalier, écuyer, m.: to be a good —, 
être bon écuyer, bien monter à cheval. 
-manship, 1: mange, m.;: Équitation, 
j | 7m: chemin de dec m". 
+ M: 

jeu de main, m.; raillerie Кш; 


рз, 1.: étang pour les chevaux, 
üvolr, m. -r&oe, mm. course de che- 
vaux, f. -radish, m.: raifort, m.; rave 


| sauvage, f. -shoe,n.: fer de cheval: fer 


à cheval, m. -stealer or thief, A 


voleur de chevaux, m. -trapp 
harnais, m. есета: n. pl: Coed.) 
morilles, f. pl. -whip, m.: fouet, m.; 


cravache, f. -wrhip, ir.: Тое;  don- 
пет des coups de cravache 4. -woman, 
a.: cayaliére, écuytre, f. 


incitation, f. -tery, 
&dj.: exhortatoire, d'exhortation. 


Mer: horticulteur, m. -eul- 


tural,.adj.: d'horticulture ; horticultural, 
нае horticulture E -cültur- 
ist, m.: horticulteur m. 


bas, w. PL; chanasure, f.; (pipe) 
que, m., inar.) manche, f. 

ei a: nd de bas, chaussetier, 

bonnetier, m. -giery, n.: bonneterie, f. 

höspi-table, adj.: hospitalier. 

adr.: avec P opis; hosp charitablement. 


hospice,m. -tülity, 


de ere hostis. 
f. 2-host, ir. and intr.: E 


hüstage, n.: P ui 
Ep Pe ire m. ARES. 


-teler, m. 
kustess, n.: hütesse. 
hós-tile, adj.: hostile, ennemi. 
ady.: hostilement, d'une manière агч 
tility, m.: hostilité, f. 

т, 1m. valet d'écurie, garmon d'é- 


hitelier, m. 


curie, m. 
hót, adj.: chaud, ardent, кйш; ig.) 
violent, échauifé : be —, avoir chaud; 


ре, s'échauffer ; make —, chauffer ; 
burning —, brüler, être brûlant: 
baths, bains chands, thermes, m. pl. -bed, 


7-.: couche; serre chaude, f -brained, 
-headed, adj.: violent, fougueux, em- | 


porté. 
hétehpotch, m.: 


IM 

hét-cockles, n.: (game) main-chaude, f. 
hotël, n.: hôtel, m.: hôtellerie, au 
hôt-house, n.: serre chaude, f. y, 
adr.: avec chaleur, c] t: vive- 
ment. =mouthed, adj.: entétá, ghs- 

tint, opinidtre.  -mess, M.: 
passion, violence, fureur, f. -press, tr.: 
presser à chaud; (eloiÀ) catir; {paper} 
E, "pur, 5: homme violent, fou- 


though ëk, f.: (gf animals) jarret, m, 
hough, ir.: couper les jarrete A. 

Lhónnd, n.: chien de chasse, chien cou- 
rant, m. rayure chasser au chien 
courant ; exciter, presser. -fish, | 
n.: aiguillat, squale, chien de mer, m 

héur,m.: bere, f: an — and a half, 
une heure et demio- half an —, une demi- 
heure; an — ago, an — since, il y a una 
heure; in a lucky —, dona un moment 
heureux; within an Ca an — henee, 
dans une heure ; | 
coucher de bonne ; keep bad —s, 
i. flan n li À des heures in- 


hochepot, salmigon- 


Ri 
-ly, es continual. ly, ad 

à toute ER tout moment. "Mate, 
A.: cadran, m 


-tably, | 


Ee collége (Oxford). | 


| vol avec effraction, m. 





chaleur ; | 


dea heures, petite aiguille, f 


how 


t.hônse (pl. geg, m.: maison, EL: bâti 
ment, m.; demeure, habitation ; amily) 
race, famille ; (Leu) salle fe ar eligious 
—, Une maison religieuse, un couvent, un 
monastére; a MINER ET SNR ЫКЫ; the 
— af lords, la chambre des pairs; 
of commons, ls chambre des communes : 
the two —s of parliament, les deux cham- 
brea du parlement: a town — 
de vile; à country —, uns maison de 
campagne; keep a good —, tenir bonne 
table ; Бир, m , tenir table ouverte, 
2.honse, ir.: loger, recevoir chez soi, 
donner le md à, héberger; (things) 
Berrer: — calle, établer le bétail; 
eorn, serrer la blé, mettre le blé en grange. 
3.honse, ir.: loger, demeurer, sè mettre 
à couvert. -breakoer, m.: voleur are 
elfraction, brigand, m. -breaking, n.: 
-üog, n.: chien 
A basse-cour, m. -ful, n.: chambrée, f. 
1d, n.: (pop) maisonnée, maison, 
fami le, f; domestique ; ménage, m. 
2.hold, adj.; domestique; de ménage: 
— goods, meubles, m. m. p; — Wien, 
s ustensiles de ménage, m. pl. -hol- 
der, n.: chef do famille: maitre de mai- 
son,m. -hold-stnff, n.: meubles, m. pl; ; 
mobilier, ameublement, m. -keepér, s.: 
Chef de famille, m.; femme de c , 
-keeping, m.: ménage, m.; économie 
+ “lock, n.: (bot) jou- 
-loss, adj.: qui wa point de 
maison, de demeure, d'habitation; sans 
asile. -maid, m.: servante, f. -rent, 
n.: loyer d'une maison, T. «room, m.: 
siasa. J.; espace; abri, logement, m. 
stop, m.: faite, toit, m. =w 
n.: pendre la erémaillére, f. —wife, n 
ménagére, maltresse de maison, f.; okie 
Jor needles, etc.) nécessaire de femme, m. 
l-wifely, adj.: de ménagére; de mé- 
nage. 2-wifely, adr-.: économiquement, 
en bonne ménagère, -wifery, m.: mé- 
nage, m.; économie domestique, f. 


КЕЕ 


housing, m.: logement, m.; (of horses) 


housse, f. 
hóvel, n.: chaumière, cabane, baraque, 
hutte, akute, ў. 


hiver, infr.: voltiger, planer, ae balan- 
cer, voler par dessus, prendre l'essor. 
,üdr.: comment, de quelle manière, 
combien, que, qual: — do you do? com- 
ment vous portez-vous] he relafed io us 
— it Ae ,1l nous raconta de quelle 
manière La chose s'était passe : you sec — 
I love you, vous voyez combien je vous 
aime; — amiable virtue is, que la vertu 
est aimable; — old are you? quel Bee 
aver- vous? — long Aare you been коз: 
combien y a-t-il que vous êtes arrivé? do- 
pula quand êtes vous ici? -bedt = kow- 


howitz(er) 


ever. -dver, -soëver, ddv.: cependant, | 


qu'il en soit, néanmoins, pourtant; 


i 
thefore an adj.) quelque . . . que: — rich 
ke may be, quelque riche qu ‘ll soit. 


er), m; obusier, m. 

A inir.: hurler; irc eel говата 

- hurlement, ‚оң, т. : hurleur; 
EN hurleur 
küówlet, n.: еги.) hulotte, f. 
Lhówling, n.: urlement ; cri, m. 
2. howling, adj.: qui hurle; ‘qui pousse 
des hurlements. 
1.hôy, n.: (nar.) vaisseau coller, bou, m 
2.hoy! interj.: hé! holà! 
hübbub, n.: tumulte, grabuge, charivari, 


vacarme, tintamarre, mh 
hückaback, n.: toile cuvrée, f. 
PRONTO M: hanche; bosse, -backod, 
B: 
la hanche, m. 
I.hückster, n.: revondeur, regrattier, m. 
2. huckster, inir.: revendre en détail, 
vendre du regrat. -ess, 8.7 regrattiére, f 
Lhüddle, n.: désordre, m.; confusion; 
foule, f.: all in a —, péle-méle, en désor- 
dre, confusément, 2 huddle, ir.: brouil- 
ler, confondre ensemble, mêler, jeter pêlo- 
mile; infr.: se fouler, se måler, së cou- 
doyer, se presser en désordre, 
I.hàe, n.: teint, m.; couleur, f. 
2.hne,.: (ery) hue, fF., cr], m.: — and 
ery, cri de haro, m.; (journal) gazette de | 
poursuites judiciaires, f.: raise « hue and | 
ery after one, crier haro sur quelqu'un. 
LI.hüff, 1." emportement, aecés de colére, 
mouvement d'arrogance, m. 2huf, ir.: 
emet enfler; maltraiter, brusquer; (af 
ughis) souffler; imír.: gonfler; s'en- 
fler: — a£, pester ‘contre, ег, M.: ViN 
tard, fanfaron, m. -ish, adj.: fanfaron: 
arrogant; Der, -ishly, adv.: avec fan- 
faronnerie ; avec. arrogance ; fiirement. 
-ishness, n 


gance,. 
I.hüg, fr. embrasser, serrer entre les 
bras; chérir: — the wind, (nav.) pincer 
le vent; — the land, (nav) serrer la terre, 
cótayer. 2.hüg, x.: embrassade, acco- 
lade, étreinte, f. 
d adj.: vaste, grand, immense, énorme. 
ady.: énormément, immensément, @x- 
ec grandement. -mess, 5.- gran- 
deur énorme, f. 


hügger-mugger, n.: secret, m.; saleté, 


Ads in ain secret: im — 
ion, salement : négligemment, 
hulk, n.: carcassa, Jf.: —s, pontona, wt. pi. 
ї.ҺаП, п.: (а kip) coquo: (o wal- 
nuls, че). cout, écale, f. hull, ir.: 
(a wip) percer le bordage d'un vaissennu 
dun coup do canon; (walnuls, ete.) bcos- 
ser, Gcaler. 


négligence, fi: i 


bossu, voté T-bone, m.: os de 


.: pétulance; vanterie; arro- | 


3-hull, inir.: flotter au gré yor vent: — 


lo, mettre à sec. 
| hülly, adj.: à cales. Š 
Lhüm, ir. and inir fredonner; bour- 


donner; murmurer. 2.hmm, m.: bourdon- 
nement: murmure, m 
hü-man, adj.: humain. “Mane, adj.: 
bon, bénin; humain, qui a de l'humanité : 
bienfaisant. -mánely, adv.: humaine- 
ment; avec humanité, -maniet, n.: 
personne qui connait la nature humaine, 
: anista, m. -mănity, n.: huma- 
nite f -manise, ir.: bumaniser : adon- 
cir, -manekind, n.: genre humain, mt. 
-manly, adr.: humainement. 
I.hümble, adj.: humble. 2.hmmble, 
tr." humilier. 
hümble-bee, bourdon, m.; abeille sau- 


. humilité, J. -ble- 
plant, m.: (bot) sensitive, f. -bler, 
* personne qui humilie; chose qui hu- 
xil iJ. -bly, MN : alee 
I-hümbug, n.: hübleric, blague, f.; ( pera.) 
Мет. Мараш. charlatan, m. 2.hum- 
bag, ir.: friponner, tromper; faire le 
eharlatan; conter des sornettes à. 
I.hümdürum, :.: personne lente et pares- 
— fi C pop.) lendore, m. J'; fainéant, 
bumdrum, -: monotone; 
HA famine lourd, hébété, 
huméct, -ate, fr: humecter, -ant, 
adj.: humectant. -ation,n.: humécia- 





| tion, f.; arrosement, m. 


hümer-al, adj.: Gral —-ms, m.: 
(ana!) humérus, m 
hu-mid, adj.: сюйе, -midity, n.: 


humidité, f. 
hu-miliating, adj.: bumiliant. -mil- 
aon m.: humiliation, f. -mality, 


* humilité, f. 
him. -mer,n.: personne qui fredonne, qui 
chose qui bourdonne, f. 


bourdonne ; 

-ming, n.: bourdonnement; fredonne- 
ment,m. -ming-bird, n.: oisenu-mou- 
che; colibri,m. «top, m.: toupie (d'Alle- 
magne), f. 

haimor-al, adj.: humoral. -ist, a.: per- 
Bonne spirituelle, Jf: plaisant, m.: per- 
sonne qui n'obéit qu'à aes propres Inclina- 
tions, f. -less, adj.: sans esprit, sans 
caractère. -ous, adj.’ spirituel; plni- 
sant; fantasque; bizarre; capricieux, 
-ously, adv.: spirituellement ; bizarre- 
ment; capricieusement. -omsmess, m. 
caractère spirituel: esprit; caractère 
fantasque, bizarre, capricieux, m. -80mw, 
adj.: dè mauvaise humeur; pitulant; spi- 


rituel ; plaisant. At : ade. : 





I freres m.: humeur; disposition, f., 


E оооу а РЕ 
de mauvaise humeur ; put any ene im a 
good —, mettre i en bonne hu-|h 


meur; put out of —, mettre de mauvaise 
EE M en 
train de; disposé à; d'humeur à; the —+ 
of tke kuman body, les humeurs du corps 
humnin. 


2humolu}r, ir.: complaire à; | 
laisser fair à; flatter; chercher à plaire å. 


ed, port: satisfait, content; qu'on 
écoute trop, pour qui l'on a trop d'indul- 


wimp, z.: bosse, f. -baeked, adj.: 


bossu. 

Lhünch, z.: Gu ta basa u; gros 
morceau, m: bribe, f- 
faire une bosse À : UN -back, n.: 
boss, m., bossue, J. -bmeked, adj.: 


vouté, 
Lhündred, adj: cent. z hundred, 
m.: cent, m.: centaine; (territorial dini- 





non) eenturie, f., canton, m. old, 
adj.: centuple. i-th, adj.: centième. 
2.th, m.: centième, m, -weight, n.: 
> Shae At cent, m. 

| ‚ m. Hon- 
EE mH Ma e La JE 


inir.: avoir faim, étre affamé: 
languir apréa; беге аат de; avoir soif 
de. -gerehit, -bitten, adj: affamé; 
parla faim. -gered, adj.: qui a 
faim, affamé. -gerly, adv.: avec un 
Sak dévorant, avidement, -ger= 
m adj.: пае: ы Mn 
am. -grily — -g W. -ETY 0e u- 
famé; qui a faim; famélique: be —, 


avoir faim. 

bunks, A.: ladre, harpagon, m. 

hënt, fr. chasser, courre, courir; pour- 
sBulvre; Inir.: chasser, aller А la chasse: 
— ош, découvrir, dépister; — down, har- 
celer, persécuter, mettre aux  abois. 
Zhunt, n: chasse à courre; (pack 7 
Aeunds) meute, f. -er, nc б 

(korse) cheval de chasse ; (dog) chien e 
chamse, m. -img, п.: с ( fig.) re- 
cherche, f.  -ress, m.: chasseresse, E 


eae. n.^ faim; (/ig.) soif, f. Ge 


Aman, A.: chasseur, E 


-manship, n. | d'un 


obssseur, f. pl. 
* (mar.) toron, m 
h&rále, n.: 


: chasse, f. ; 


clain; (milit) fascine, J. 
hard n. pL: Coins at 


| тарзе cigogno À sac, f: 
Barn, m. 
Lhürl, fr. précipiter, lancer, 


2-hurl, ñ.: 
cer, f. -er, m.: personne qui lance, f 





ter. 





тб: | 


hussár, n.: 
hüssy, n.: coquine ; gueuae, f. 
h 


hatol 
hürly-burly, n.: brouhaha; tintamare, 


hurrah, n.: bourra, mi. 
m ouragan, ma; tempita, f. 
bir ried, adj.: précipité, pressé. -rier, 


presse, f. L-ry, л. 


multe, m., GC ü —, 


être : done in à —, fait à la hâte: 
eme i précipitation, 2 hurry, tr. 

ers faire Фёрӧсһег; 
inir.: gu ae her; se presser; se båter: 


— GWy, See précipitamment. 
t.hürt (pret, part. Auri), tr.: blessar; 
faire mal à; faire du mal à; (jig.) nuire 
а; offenser, blesser, chouer ` inir.: faire 
du mal; faire mal. 2.hmrt, n.: mal, m.; 
blessure, f. ; (fig.) tort, préjudice, m. -er, 
: personne qui blezse, f.; auteur d'un 
n d'une blessure, d'un tort, m. -ful, 
adj.: nuisible, pernicieux, -fully, adv.: 
dune manicre nuisible; perniciensement. 
-falnoss, n.: qualité nuisible, f.; tort, 


préjudice, m. -less, adj.: qui ne fait 
point de mal; innocent; intact. -less- 
z ade,: innoc 


emment. -lessmess, п 

it de ce qui m'est pas nuisible, /. 
i hüsband, n mari, époux, m. 2.hus- 
band, fr.: ménager, Geonomiser, "less, 


adj.: sans mari -ly, adj: ménager. 
-man, n.: laboureur, cultivateur, m. 
ту, п , m.; industrie agri- 


cole ; frogalite économie domestique, f. 
t. kish. inir.: ga Taire ; faire allence ; tr.- 
taire; faira taire, imposar silence à: (s. 
calmer: — up, étouifer, taire, 2-hosh! 
inierj.; chut|  3.hmmh, adj.: silencieux, 
paisible. -emomney, m.: argent qu'on 
donne pour faire taire quelqu'un, m.; 
prime du silence, f. ; (fam.) ehantage, m. 


I.hüsk, n.: (of grain) balle; (bol) coase, 
glume, гоа, +. z.husk, lr.: (fruit 
and re les) : (grain) vanner. 





ed, : (of fruit and vegetables) eos- 
©; ü Se (grain) vanné, -imess, 
n.: sécheresse, rugoasité, f.;. (of the voice) 
raucité, f. -y, adj.: cossu; , не; 
(of the voice) rauque, 

hussard, m. 


tastings, m.: hustings (conseil supréme 
de Londres; Den des élections; estrade). 


I.hüstle, intr.: se pousser, se presser, не 
bousculer. “2 hustle, ir.: bousculer, 
presser. 


mar vite Hia ps  Mousewife, ede; 


L а= n. - hutte; (mili) baraque, f. 
2. hut, inir.: (milit. ) se hotter, se. barn 
quer: ir.: loger dana dea baraques. 


action de précipiter, ‘de Inn. iu: m. buche, J.p- (or rabbits) cla- 


pier, m 


huzza 


huzzá] inferj. hourrat 
hfaecinth, n.: hyacintho, jacinthe, f. 
hyades, n. p.: hyades, f. pl. 
L.hjgbrid, m: hybride, m. zhybrid, 
üdj.: hybride. 

hjdra, n.: hydre, f. 

hydr-, hydr- (in words much like cor- 
responding French words, as): -agügue, 
m.: (med) hydragogue, m. pren ar 
adj.: hydraulique. -aulios, n. 
Ee d sing. _ eeele, n. nad | ) 


Fees à 
(pharm.) p rine 
hvdrométre ; дөй, m. айкы. 
SB, dj.: hydrométrique. -dmetry, 
* hvürométrie, f. -ophébia, -opho- 
by, m.: Pare mead rage, f. -ophó- 
bic, hydrophobe. -ostäticial), 
Cresc, -ostáticnlly,ads.: 
aste l'hy 


hyphen, f.: 


ie, | hypocrisie. - 


critical, adj.: hyporeri- 
-oriticism, m.: critique exagé- 
r trait d'union, m 
1 hypaôtio, adj.: bypnotique, narcotique, 
soporiique. 2hypmotic, n.: (med. 
qu, m. narcotique, soporifique, hypno- 
ique, m 
ypo- (in words much like corresponding 
Preach words, as): -ohdémdriac, m.: 
ypocondriaque, h nire, m. -chon- 
driacal, adj.: “hypocondriaque, hypo- 
condre. hypé-erizy, n init, J 
h orite, m. КЕТСЕ, m., f. ett. 
© al), adj. : hypocrite. -critically, 
айт: hypocritement, en hypocrite, par 
gastri 


um, T. 


m. -glüssal, n.: hypagloese, f. aypa. 
-&insis, m.: hypostase, f. -stütic(al 
adj.: hypostatique. -tütienlly, odp: 
hypostatiquement. hypó-t(h)enuse, n.: 
hypoténuse, f. -thesis, m.. hypo- 
thèse, f. -thétic, -thétical, adj.: 
hypothitique. -thétically, adv.‘ hypo- 
thetiquement. 


ticos, m. 
p-: „тшн. . wing. "Gëlle, M: | ge pa : юре À T 
| 4 ^ 
(med m. 2.-0t10, adj.: h : ‘adj. КИШТЕ. xx z^ 


(med.) ed.) apogee, thydrotiq ue. 


hiémal, de l'hiver. -maé- h 


ence: n.: Машанов, f. 
EDU R. hyëne, f. 

ene, n.: hygišne, f. -émie, adj.: 
Keng _-énies, n.: hygiene, science 


hygrométre, m. 
s 


mbas. п. : 
‘métric(al), adj.: 
-metry, n.: hygrométrie 
hymen, n.: * hymen, hyménée, m. I.-&al, 
-ёап, irm de l'hymen; de l'hyménée; 
s m EE ñ.: chant E 


tent) keet, me -ópteral, 
adj.: m ire, pte 
thym-n, n.: (ode) hymme, m.; (rel) 
hymne, f. Z-t, tr.: célébrer par des 
hymnes; inir.: chanter des hymnes. -n= 
book, n.: livre d'hymnes, m. -nio, 
ы: de l'hymne, hymnique. -mélogist, 
* auteur d'hymnes, m. 

hep eallog.), n." hypocondrie, f. 2-byp, 
fr.: rendre ven 





I i, pron.: je, moi 


attaque de a, hystérie, f. sing. 
ysterótomy, M.: hystérotomie, f. 


& (Ihe leifer), n.7 T, m. 


1: =— speak, jo parle; wha 
speaks? — -, qui eat-ce qui parle? moi; 
it is —, c'est, moi; i£ ir — who speak, 
c'est moi qui parle. 

L.1üm-bioe, adj.: iambique; lambe. 2.- bio, 
-bus, n.- iambe, m. 


ibex, m.: (mam.) bouquetin, m. 
ibis, ñ. (orni.) ibis, m 


Liec, n.- glaco,J. dos; tr.: glacer: 
couvrir de glace. ER m: montagne 
de glace; banquise, f., banc da glace, m. 
-bont i.: bateau-traineau, m. -bound, 
adj.: fermë par les glaces; entouré de 
glace, «breaker, m: brise-glace, m. 
2-cream, m. crème glacée, glace, f. “à, 


hypüllage, n.: (rhet.) hypallage, m adj.: glacé; à ln place; (of wine, ele.) 
hyper- (in words much like dioi frappé. -house, n.: glacière, f. -land- 
nch words, ns): -bole, n. © (гї) hy- er, W. Is >» Hm. Islnndaise, f- 
porbole, , EL -béliefal), adi.: hyperbo-| -landio, adi: islandais; d'Islande. 
ique. -bélically, adv.: hyperbolique- «plamt, n.? се cristalline; glaciale, 
ment. мн, trs qualifier boli-| glacée, plante gluc 

quement ; : user de l'E e, par- | iohneümon, n.: klasumon, m 

ai * faiseur ich-nogrüphic(al » adj.: PE 


eer nA 
d'hyp 





es, m. basim, adi: hyper- 


ELI ichnographie f 


fchor, n.: (med.) ichor, pus, m. -oms, 
: iehoreux. 


LA ite, n.: ichtyolithe, m. -ológ. 
= cera Deeg -blogy, 1 
qu 
iel-ole, n.: petit glacon, m. -moesas, ñ.: 
froid glacial, m. 
w. 


 -olast, n.: iconoclaste, m. 
iconógraphy, m.: iconographie, f 
loonóolater, n.:- iconolütre, m. 
loonóology, n.: iconologie, f. 
loosnhédron, n.: zr Uum.) Jesi, m. 
icterical, adj.: et icterus, m.: 
e) ictire, m., jaunisse, f. 

Ze SE glacé, glacial. 


msi dée, f. hare an — ef, avoir, se | 
faire une Wéi de. I-al, adj.: idéal; 
(philos) mental 2.-al, m.: idéal, m. 


-alise, intr: former des idées; idéaliser, 
: &alisme ; spirituslisme, m 

-alist, n.: idéaliste; gpiritualiate, m. 
-ally, adv.: еп idée, mentalement. 

idénti-cal, adj. identique. -cally, 
adr.: identiquement. 
identification, J. 1-fy, ir.: identifier, 
constater l'identité de; reconnaître; tntr.: 
s'identifier. ma: identité, f. 
440-01 idéologique. -51- 

a: Bees f. 


ides, n. pi.: ides, f pl. 
idioey, n.: imbécillite, f.; idiotisme, m. 
idiom, n.: idioma; idiotisme; génie d'une 


iconoclasme, ш. 


ido-lise, tr.: 10018 
jusqu'a l'idolâtrie ; 


ignô-ble, adj.: ienoble, roturier. 
-ficition, п.: | 


| odp: 





indolence; oisensement; nonchalamment: 
inutilement. 


idol, n.: idole, f. 
idóla-ter 


» T: biolütre; adorateur, m. 
femme idolátre, f. trise, 
inir.: idol&trer ; adorer; idolätrer. 
-trous, adj.: - jdolátre. -trously, adn.: 
avec “Мыне; À lidolitrie. -try, n 


idolátrie, f. 

adorer; aimer 
faire une idole š 
idola- 


-tress, m.: 


-lish, adj.: 
teur, m. 


оге. -list, m: 


idyl, a.: idylle, f. 
if. conj.: 
ig-neous, adj.: 


Bi: I S MATO RUNE 

igné,defeu. -miferoms, 
adj.: ignifére, -nipotent, adj.: qui 
préside au feu. -mis-funtuus (pl. ignes- 
fatui), m.: fen follet, m. -nīte, ir.: en- 


| flammer; mettre en ignition ; De 8'en- 


flammer; entrer en ignition, f. -miti- 
ble, adj.: inflammable. -nition, n.: 
ignition, f. -Hiromons, adj.: ignivome. 
-hle- 
EC п. ignobilité; roture, f. -bly, 

* ignoblement ; dans la rotura; d'une 
нан. ignoble, basae. 


ig-nominious, adj.: ignominienx, indig- 


ne; (jur.) infamant. -mominionsly, 
lgnominiegsement;  indignement ; 
ignom- 


(jur.) d'une manière infamante. 
iny, m: apos; ( jur.) infamie, f. 


n.: ignare, m., f.; ignorant, 


langue, m.: the —s of our language, lea | m., коскан. f. 
idiotiames de notre langue. -&tical, adj.: | ig-moranee, n.: EN f. -norant, 


qui tient de lidiome; qui renferme un 
idiotisme ; idiotique, idiomatique. -&tic- 
ally. 
dune maniere idiomatique. 
idiopathio, adj.: idiopathique. -ally, 
ddv.: par idiopathie. 
idiosyncrasy, Bee idiosynerasie, f. 
idi-ot, n.: idiot, m., idiote, f., imbécile, m., 
m "obey, n.- imbécillité, f; 
-ötical, adj.: idiot, idiotique ; d'im- 
bécile; imbécile. -dtish, H: Si 
idiotique ; imbécile. -otiem, m.: (idiom) 
idiotisme, m.; (idiocy) imbécillité, f., 
idiotiame, m. 
Lidl-e, adj.: fainéant, oisif, paresseux, 
Gëamger ` inutile, indolent = — fellow, 
fainéant; paresseux ; — hours, heures de 
loisir, f- pi. 24dle, inir.: faire le pa- 


reaseux, fain&anter; passer dans la pa- | 


resse: — away ones lime, perdre son 
temps. -sheaded, adj.: étourdi. 
ness, m.: paresse, fainéantise; olstreté, 
inntilité, Ji; déseuvroment, m. -er, m.: 
fainéant, m., акан, Бу désreuvró, m., 


déscüvrée, f paresseur, mM., paresseuse, 
Ja: oisif, m, oisive, J. -y, pg dana la | ill- 


Сеше, орге. en paresseur; avec | 


adr. conformément à Tidiome: 





Dd 





adj: ignorant; étranger ; Inconnu: de= 
of, ignorer; пе pas savoir; nè pas con- 
naître. -morantly, adv.: ignoramment; 
par ignorance. -nôre, fIr: (pr) dë 
clarer quil my a pas lieu à poursuivre; 
ignorer; écarter; mépriser; dédaigner; 


| ne pas vouloir reconnaitre (une personne). 
fileum, m.: (anat) iléon, m. 

idiotisme, | ilex, n.: ‚т. 
iln, m. pl.: flancs, m. pl., région lombaire, 
J. sing.  -a, adj: iliaque: 


passion iliaque, f. 
iliade, f. 

i, adj.: mauvais, méchant: (of the 
health) malade. 2.411, adv.: mal; peu: 
— able to, peu capable de. 3411, m.: 
EN | 
en m.: introduction; attaque, f.; 
RE 


illation, 5.: conséquence; déduction ; 


conclusion, f. 


rLillative, nij.: que l'on peut conclure. 


атте m. terme кеа, m. 


dj.: malingeationné: 
doing: 5.: mal, m.; mauvaise action, f. 


illegal 
illé-gal, ill illicite. Y 
Mes ym т alise i rendre 


-gally, adv.: illégalement. 
il-logibility, n.: état illisible, me. - 
ible, adj.: illisible, finlisible. ` A8 
bly, adv.: ilisiblement ; d'une maniére il- 
lisit le. 

Шор ti-maey, n.: illógitimité, f. -mate, 
ddp.: illégitimement. 
légitimité, f. 

illéviable, a4j.: qui ne peut étre levé, 

ill-fated, adj: infortuné, malheureux. 

-favoured, adj.: : disgracieux ; vilain ; 
laid. -favonuredly, odv.: disgracieuse 
ment; mal, -favouredness, n.: figure 
dingrarióo ; laideur, f. 

illiber-al, adj.: illibéral ; peu généreux ; 
mésquin ; borné: in&légant. -Ality, n. 
iade: mesquinerie, f, manque do 
générosité ; manque de lumiére, m.; peti- 
tease; inêlégance, f. -ally, adr.: sans 
liberalité ; zans généroaité ; mesquinement ; 
dune manièro bornée, sans élégance, 

illicit, adj.: illicite -ly, ade.; illicite- 
ment, -mess, 5.: nature illicite, f. 

illimit-able, adj.: Mlimitable. -ably,|! 
adv. d'una maniére illimitable. “ой, 

i -eünesas, n.: nature illi- 


ilettr&, -ly, adr.: en 


-mätion, m.: il- 


J 
illiterate, adj. : 
horamoe illattré. 


ill-meaning, 
«minded, adj.: 


adj.:  malintentionné. 
mal dispoaé; enclin au 
mal. Stee : mauvais naturel, n. 
-natured, di: de mauvais naturel ; 
méchant. -maturedly, adt. 
ment, -naturodness, n.: mauvais mi- 
turel, m. -ness, m. maladie, f.; mal, 
m-s indisposition, f. 

illogical, adj.: peu logique; illogique. 
-ly, adv.: peu logiquement ; illogique- 
ment, -mess,n.: absence da logique ; il- 
lagicité, f. 


ill-émened, adj.: de mauvais présage. 


-spirited, adj.: mal dis- 
adj.; n6 sous une 
mauvaise étoile; fait sous uno mauvaise 
étoile. -sniting, adj  malséant. 
=timed, adj.: hors de saison; déplacé; 
importun. 
illüde, tr.: décevoir, tromper. 
illàm-e, ir.: illuminer., I.imate, tr.: 
éclairer; illuminer; éclaircir; (io deeo- 
rale) enluminer. 2.-imate, 2.: 
mi, illuminée, f. 1-inating, adj.: qui 
éclaire. 2-inating, n.: enluminure, f. 
nation, n.: illumination, f.; (iJ 
&lat, m., aplendeur, f. e 
illuminatif, -imator, m.: personne qui 


illégitime ; non autorisé. «mately, 


: méeham- | 


illuminé, | 
| imbósom — embosom. 





éclaire, chose qui éclaire, f.; illumina- 


| teur; (paint) enlumineur, m., enlumi- 


neuse, f. -Îne, fr.: éclairer. -An&e, m: 
illuminé, m., illuminée, f. -inor = ator. 
Anism, n: illuminigzme, m. 
illü-sion, m.: illusion, f. -siwe, adj.: 
llusoire. -sively, adv.: illusoirement. 
-siveness, m. caractère illusoire, m. 
ory, adj.: illusoire. 

iNlas-trate, fr.: illustrer; expliquer; dé- 
montrer; faire voir; prouver; ormer. 
-tration, n.: illustration; explication, 
J.: Gclnirciasement, m. ~trative, -tra- 
tory, adj.: qui éclaircit ; explicatif ; qui 
rend illustre. -tratively, adp.: pour 
servir d'explication.  -trious, adj.: il- 
lustre ; glorieux ; beau. -triously, adr.: 
d'une manière illustre: avec éclat: glo- 
rieusement. -trionusness, n. illustra- 
Hop, F. z éclat, m. 
ill-visaged, adj. : laid. -will, H. 
mauvaise volonté, f., mauvais vouloir, m. ; 
malveillance, f.: ‘bear any one —, vouloir 
du aa à quelqu'un; en vouloir à quel- 


.qu 
im, abbrév. de J am, je suis. 

M: Image, f. 2dmage, ir. 
représenter, figurer, peindre. reps 
к: романе iconoclaste, m. - 

forme; apparenee, 
NE: E Pd pl. -vendor, m: 
marchand d'images, m. =worship, n-i 
klolütrie, f. ; culte des ‘images, m. 
imá-ginable, adj : imaginable, -ginm- 
ary, adj.: imaginaire ; de l'imagination. 
; nation, i ee терот, 
б tive,adj.:imaginatif. 1 
те s'imaginer ; (jur.) m 
méditer; ir.; simaginer; ва figurer. 
-giner, n.: personne qui imagine, f. 
-ginimg, n.: crëation, concé 
imbäthe, ir.: baigner: plonger, péné- 
trer. 
imbe-eile, cdj.: imbécile; faible, -eil- 
ty, n.: imbécillité; impuissanoe, f. 
imbed, tr.: fixer; empüter; sceller; en- 


caatrer. 
imbiber, absorber; pulser; 





im-bibe, ír.: j 
prendre ; - étre imbu de. -biber, n.: chose 
qui imbibe, f. ; absorbant, m, -bibition, 
#.: imbibition, f. 


ek E T dérober à ln vue 
(comme par un buisson); finir., Eire 
caché, ge 


imber, ir.: volter. 
imbrangle, ir.: (rare) empétrer; entor- 
tiller, embarrasser. 


| imbri-cated, adj.: en tuile faltióre; en 


BIN lA com; 
imbriqué. -cation, 
Feis Zi. imbroglio, m. 


rembrunir; nssombrir. 
к? Lu ‘tremper ; souiller. 
imbrüte, ir.: abrutir; intr.: s'abrotir. 


imbüe, tr.: imbiber; pénétrer; inspirer; 
teindre. 
imitability, n.: qualité de ce qui est 


imitable, f. 
imit-able, adj.: imitable. -ate, tr.: 
imiter; contrefaire.  -ation, m.: imi- 


tation; contrefacon, E: ( paint.) pastiche, 
m. -Btive, &dj.: qui imite, imitatif ; 
“imitateur. -ator, m.: an m., 
imitatrice, Ji аеоси в 


М SC qualité ё inhé 
MET inhérent, EE 


manent. 
immanity, n.: barbaric, atrocité, f. 
eisen: peu martial; peu guer- | 
immàsk, ir.: 


masquer, 
e el 
ren 1a —,peu importe, c'est 
чи Jo, ir.: rendre immatériel. -igm, 
imma е, т. -ist, m: im- 
matérisliste, m, -ity, n.: immatérialité, 
Ў. Лу, adv.; immatériellement; sans im. 


portance. 
immatür-e, cd}, : pas mir: pas miiri, sans | 


étre mûr; prémature, -ely, adv.: pré- 
maturément : avant la maturité. -emess, 
"ty, n.: immaturité ; prematurité, f, 


ur-able, adj.: immensurable, 
immense, infini. -m ess, n.- immen- 
Bit, f. -ably, adr.: outre mesure; sans 
mesure. 
imms-dimney, m: indépendance, f. 
-diate, cdj.: immédiat; instantané. 
-diately, adr.: immédiatement ; tout 


de suite; sur-le-champ: incessament. 
-dinteness, 5m: caractére immédiat, m. ; 
grande promptitude, f. 


immédicable, adj. irrémédiable; in- 





| sans méthode. 


indiffé- 


Immérse, ir. plonger, enfoncer; im- 
on, n.: immersion, 
* prendre dans un Siet én- 


| хад enlacer, 


thôdical, adj.: peu méthodique ; 
-ly, adv. sans méthode, 
Deng, $." absence de méthode, f. 

immigrant, R.: immigrant, m. -Erite, 


inir.; immigrer. -gráütion, n.: immi- 
gration, f. 
imzmi-nenee, п.: imminence, f; péril, 
"m. -ment, adj. imminent. 

| н r.: mêler, 


ilit, f. 


Hn cM nde. f -mit, ir.: 
introduire, 
immir, ír. mélanger, méler. -able, 


adj.: qui ne peut étre mél&. 
immobility, n.: immobilité, f. 
immóder-ate, adj.: immodéré, -ately, 
adv.: immodérément. -átion, m.: excás; 
défaut de modération, m.; immod£ration, f. 
immédest, adj.: immodeste; peu mo- 
deste; impudique. Je, ode. 


immadesta- 
ment; sana modestie ; imp Итии. 
-, n.: immodestie; im ur, impudi- 
cité, f. 
immo-late, tr.: immoler. -lition, n.: 
o Jf; sacrifice, m.  -lator, 
* immolateur, m. 


ndr ab i déréglé, immoral. -al- 
ty, n.: immoralité, f. -ally, adr.: im- 

moralement. 
immor-tal, adj.: immortel: perpétuel. 
-talisation, m.: immortalisation, f. 
-"talise, ir.: rendre immortel ; immorta- 
tally, ady.: 


liser, perpétuer. -tälity, n.. 
lité : (ju ur.) perpétuité, 
immortellement; éterne lement. -tificá- 
tion, n.: immortifc Lion, f. 
im-movability,  n.:  immobilitó, f. 
-môvable, adj.: immobile; inébranlable: 
u insensible; ( Jur.) immeuble. mée, 
ableness, n.: immobilité, f: caractère 
inébranlable, m.: (fg.) insensibilité, f. 
-mévably, ady.: d'une manière immo- 
bile; inêbranlablement; (jig) insensible- 
ment. 
timmundieity, n.: immondicité, ў. 


curable. | Immünity, 4.: immunité, exemption, 
immelódions, adj.: peu mélodieux. immüre, ír.: entourer dè e 
immom-ora — e ee serene | mer; claquemurer, tenir captif. 

1 LE). M DO F ten pa I imm PE 
n oriall ede: RUM. | Kusa SE E ELE 
ment; a immémorial. S: m.; immuabilité, . 
immén-se, adj.: immense, -sely, adv.’:| tabilité, f: -mütable, adj: dif 

mnmenséemen sity, n.- immensité, f.| immunble; irrévocable. -mūtablenoss, 
-urability, m.: incommensut té, n.: immuabilité, immutabilit?, f. -ma- 
-surnble, adj.: incommensurable, -sur- tably, adr.: immuablement; irrévocable- 


| ment. -mmtátion, n. changement, m. 
changer, 


amdüte, Îr.; 


me 
cor rejeton; dimblotin, démon; 
m petit ale "tuf the devil) suppôt, 
(bo) grefe, J. 2.fimp, tr.: enter; 
refer “allonger, agrandir; ingė 
ir.: presser: serrer. 2. 


poet a.: contact; choc, m.; empreinte, 
( phys.) impact, m. 
rim ,ir.: détériorer; (jig.) nuire à, 
lir, altérer, délabrer. 2.4mpair, 
adj.: indigne er, &.: personne qui dé- 
tériore, qui affaiblit, chose qui détériore, 
qui affaiblit, f. ent, m.: détériora- 
tion, diminution, altération, f.; délabre- 


tient, v. 


Fer, 


im = 
— к m: impalpabilité, f. 
qe ME: impalpable; (fig.) aub- 


impanätéon, n.: impanation, f. 
noel, fe: 
inserire sur la liste aes 
impüradise,ir.: placer 
combler de bonheur. 
imparisyllabic, a4j.: 
pirdonahble, adj: | 


un xod 


imparisyllabique. 
im onn ш 
impürity, n.: disparité, imparité, dispro- 
portion; inégalité, J 

impark, ir.: parquer. 


impårl, inir.: (jur.) obtenir une remise | 


pour proposer un arrangement. 
impart, fr.: accorder, donner; conférer ; 
communiquer; faire savoir, instruire ; 
faire part a. 
im-pürtíal, adj.: impartial. E 
ity, n.: impartialité, f. -partially 
айт. : impartislement, 
im- bility, m: commmunicahilité ; 
indivisibilité; impartibilité, f. -pàrtible, 
adj.: communicable; indivisible; imparta- 
-pártment, ».: communication, f. 
isa Ep adj.: ee in- 
franchissable. -m ess, n.: Gtat im- 
praticable; état infranchissable, m 
impass-ible, edj.; impassible. -ibil- 
ity, ibleness, n. impassibilit£, f. 
impšssion, ¿r.: passionner, -ed, 
passionné. 
we, adj.: impassible, insensible. 
-ly, adv.: impassiblement ; avec insensi- 
bilité. -mess, n.: impasxibilité, f- 
im-pastátion; 1. impastation, f. -paste, 
: pétrir; réduire en páte; (pain?) em- 
Е 
tienee, impatience, f. -tiemt, 
“ade 2 Impatient: get —, s'impatienter ; 
devenir impatient; — qf, at, Jor, under, 
io, impatient de. -tiemtly,adw.: impa- 
Livmment. 
impáiwn, ir.: engager; garantir. 
impéach, ir.: mettre en accusation ; 
euser; attaquer; dénoncer, “abie, adf.: 


 euiet A être mis en accusation ; aceusable. | 


EE) 


| | miteneo, f. - 





adj.:| coupole moresque, f. 


impersonal 883 
-or, 1; EE 
accusation, f.; accusateur, m. -memt, 
n.- mise en ; accusation; at- 
teinte, f. ; bláme, m. i 
impéarl, ir.; former en perles, orner de 


-peccabili : impeceabilité, |. f. 
ekle, ed. impeccable, 
im-pede, ir.; empécher ; 

ù; retarder. -pédiment, n.: empéche- 

ment; obstacle, m.; entrave, difficulté, f. 
impél, ir.: pousser; mettre en mouve- 
ment; forcer; exciter. -ler,m.: force 
impulsive, f.; moteur, m. 
impénd, inir.: être suspendu; fire im- 
minent, menrscer, 


inaccessible: insensible, - 
ness, 1: ыгла унат d 
: impénétrablement 





-péniton Ea. 


 impén-nate, -nous, Ss sana plumes ; 


Bana ailes, ap 

rimpërative, adj.: impératif. Sdm- 
ative, A. impératif, m.: in the —, 

T rimpératif. ly, adr. e EDEN 

impereépti-ble, adj.: Mr 

-bleness, 1.: imperceptibili 

adv.: imperceptiblement. 

impér-foct, adj.: imparfait ; GC 

-fection, n.: imperfection, f. -feotly, 

üdr.: imparfailement. -fectness, m.- 

état imparfait, m. 

impér-forable, айј.: qui ne peut étre 

peces qui ne ре ètre perforé. -forate, 


foratod, adj.; imperfort. -foration, 
и. epee Ј. 
rial, adj.: impérial; royal, sou- 


verain ; (af paper) grand jésus. 2-rial, 
* (beard) impériale, royale; (gf a dili- 

T impériale, Ja; (arch.) dome, m.; 

SW 

—% (soldiers of the German 
-riality, ñ.: рош 

-rially, adv.: impé- 


rialiste, m.: 


emperor) 
e 





C. 


| rialement ; en empereur ; en rol, -rioms, 


adj.: impérieux ; dominant; puissant. 
-rionsly, adv.: impérieusement, -rions- 
meas, m.: caraüctóre impérieux, m.; arrg- 
ganct; Pun impérieuse, f 
peti adj: impérisaable. 
leness, 2.: 2. pina, -ably, 
adv.: impérissablement. 
impérma-nener, m.: défaut de e 
nence,m. -ment, adj.: peu permanent. 
x- im-pérminbility, n.: eme 
f. -pérmiable, adj.: 
impérso-nal, айр; eege uni- 


Kees mülity, x.: défaut d'indivi- | implàür-e, ir. and inir.: implorer. -er, 
i 6, m. : e| om personne qui implore, f. 

: | implä-med, -mons, adj.: sans plumes, 
privé de plumes, 

БЕРЫ; Из: impliquer; signifier; vouloir 


impéison — empoison. 
| impóliey, n: nature impolitique; mau- 
тање politique; inconvenance; mala- 





















pe Hity, SÉ défaut de lee 
m. some d. qui n'est pas c 
Rn 

oe adj.: qu'on ne peut pas 


-memey, m. chose 
saparti none (rudeness) impertinence; (triffe) 
нє, у. I-nent, adj.: étranger, dé- 
аге (rude) impertinent; (trifling) fu- 
tile. 2.-ment, f.: impertinent, m., im- 
peines f. -mently, adv.: d'une ma- 
oe étrangire; (rudely) impertinem- 
impertürbable, edj.: imperturbable. 


impervious, adj.: impraticable; impé- 
imperméable, -ly, adv.: d'une 
manière аЬ. -пояз, :.; impé- 
nétrabilité; imperméabilité, 7. 
impe-trate, ír.: obtenir par la prière; 
,Empétrer. анон та impétration, f. 
: impétuosité, f. -pét- 
mous, adj.: UAE -petuonsly, 
adr.: impétueusement. -pétuousness, 
n.: impétuosité, f. 
SS EE force impulsive ; 
Беи. e 
д adj, : qu'on na pent percer, 
impiety, n.: impiété, f! 
impinge, inir.: heurter; frapper. 
impious, adj.: impie, dy, adi.: d'une 
manière impie: en impie, 
m uv n.: implacabilité ; an 
ë, ble, adj.: impla- | 
së Té bleness, n.. 
implacabilité, f. -P bly, adv.: im- 
lement. 
implünt,!r.: planter; implanter; gra- 
ver. -ütiom, n.: implantation, f. 
im-plausibility, n n.; manque de plausi- 
, m.; invraisemblaneo, f. -plàus- 
He; en peu plausible; invraisembls- 
- "plüusibly, adr.: d'uno manière 
mun invraisemblablement. 
impléad, ir.: poursuivre en justice, ac- 
Cuser, -er,mn.: personne qui poursuit en | 
justice, J.; nccusateur, m., accusatrice б 
Rss: “outil; instrument: usten- 
aile, m. 
implex, adj. implexe. 
Empli-cate, {r.: impliquer; compromet- 


dresse, f. 
impolite, adj.: impoli, malhonnéte. 
-ly, adm: impoliment; malhonnétement. 
-ness, n.: impolitesse ; malhonnéteté, f. 
impólitie, adj.: peu politique, mala- 
droit; (of things) impolitique. -ly, adr.: 
impolitiquement. 
im-ponderability, n.: impondérabilité, 
| A -pónderable, -pónderous, adj.: 
impondérable, 
im-porüsity, n.: imporosité, f. -pàr- 
cus, adj.: Imporeux. 
Lim ort, fr.: importer; introduire ; ži- 
fier, indiquer. 2àmport, n.: portée, 
J.; sens, m; importance; (of words) va- 
leur; (enm.) importation, f. -amee, m: 
importance, f. -amnt, adj. important. 
-antly, cdr.: avec importance; d'une 
manière importante, -&tion, n.: impor- 
tation, f. -er, n.: importateur, m. tim- 
| portless, adj.: sans importance. 
impór-tumate, adj.: importun; pres- 
sant. -tūnately, adv.: нана, 
avec importunité. -tungteness, n.: 
portunité, f. =tame, ir.: аак 
-tünity, n.: importunité, f 
|im-pësable, adj.: qui peut être imposé: 
qu'on peut imposer, -pôse, fr: imposer: 
— upon, (deceive) any one, on imposer à, 
tromper quelqu'un. -pôüser, m.: per- 
Bonne qui impose, f. 1-pósing, adj.: 
imposant. 3-posing, m.: тн) im- 
position, Jf. -posing-stone, n.: {printi} 
re, m. 
eu t im bilité, Ja; im- 
ible, m.: there tae deta | impoast- 
ilit lies, à Timpoasiblo nul n'est tenu. 
“pôssible, adj. : impossible. 
Empost, n.: impôt; droit d'entrée, m.; 
arch.) imposte, f. 
impósthu-mate, inir.: abcédor; fapos- 
tumer. -mütion, m.: formation d'un 
apostéme, f.; apostume : apostème, abcès, 
m. me, n.: провіёще, паровите, преда, 





| impés-tor, n.: imposteur, m. -ture, 


imf tation, f.: implication, induc- I imposture, f 
an едеу, п.: impuissanee ; 
“hikes f. -tent, adj.: impuissant; 


meet Hic: aveugle. -ly, 
Ж DER, n. Carnc- 
ai: m.; fi ye SE 
En : implicite, tacite. -plied- 
ly, adr.: implicitement ; tacitament, 


faible; ( (med.) impotent, perclus. -tent- 
ly. adv.: aveo impuissance; faiblement 
impüund, (ir: mettre en fourrière: en- 
fermer, 


— 
| .: impraticable; in- 
, intraitable. -ea-| 





bility, RM: n. impraticabi- 
lité, impossibilité, insociabilité, f. -enbly, 
adr. : d'une manière impraticable. 
impre-cate, іг." fame dès imprécationa 
contre; maudire. -cátíom, n.: impréca- 
tion, f. -eatery, adj.: imprécatoire; 
d'impréeation. 
fimprégn, tr.: imprégner; féconder. 
серр ene adj.: imprenable; inex- 
la; in&branlable. -mably, «dv.: 
manière À être imprenable. -mate, 
ir.: imprégner; féconder. -mated, adj.: 
imprégné: fécondé, -nätion, n.: im- 
prégnation ; fécondation, f. 
fimpreparátion, n.: manque de prépa- 
еп, M 
impre-scriptibility, n.: imprescripti- 
bilité, f. -soriptible, adj.: impreacrip- 
Geier 


Ex dM empreinte; (of! 
SES f. -prèss, ir.: imprimer; 
(ig.) graver ; (fig.) pén&trer :| 


rc Mer: (scilors) presser. -pres- 
sibility, n.: qualite de ce qui peut rece- 
voir une empreinte; sensibilité, f. -prés- 
sible, adj.: qui peut recevoir une em- 
preinte; impressionnable; sensible. -prés- | 
sion, R.: impression; empreinte; idée, | 
f. ~préssive, ad). qui fait une pro- 
[onde impression ; frappant, touchant ; 
impressionnable. = vely, adv.: de 
manière à faire impression ; d'une maniere 
touchante, d'une manièra pénétrante. 
-préssiveness, n.: force, puissance, ni- 
ture touchante, nature pén&trante, f. 
foe. n. е 
ors) presse, f. -pressure,n.: emprein 

impression, f. 

imprest, n.: prêt, m.; arrhes, f. pi. 


imprimātnr, n.: permis d'imprimer, m. 
timprint, fr.: imprimer; empreindre; 


graver. 2Imprint, n.: nom de rédi- 
teur gur lè frontispice, m. 
imprison, ir.: emprisonner, enfermer. 


-ment M emprisonnement, m.; prison; 
détention, f.: [ие — , détention illégale. 
im-probability, m. : improbahilité : [n= 
vramemblance, f. ' -prübable, adj.: = im- 
probable; invraisemblable. -próbably, 
adr.: improbablement ; invraisemblable- 
ment. 
MM: : improbité, f. 

cten-ee, -ey,n.: défaut ae pro- |: 


priae. adj.: impromptu, impro- 

visé, 2impromptu, cdr.: 
visation, FOIE jimpromptu, 
n.: impromptu, m 


improper, adi.: (реғе.) 
Gl) sek maa 


le, peu pro- 





réquisition; (g snil- | 


par impro- | 


convient | 


de mauvaise répu- 
tation, f. ; he ts am — person for thai em- 
ployment, il convient peu à cet emploi; il 
est peut fait pour cet emploi. -ly, adw.: 
dune manière peu convenable; d'une ma- 
nière inconvenante; aveo inconvenance; 
à tort; improprement; mabà propos. 
I.impróprl-ate, ir.* approprier; (Canon 
law) geculariser. Z.-nte, adj.: iet- 
larisá, -Ātion, m sécularisation, Jo; 
bénéfice sécularisé, m. -ator, n.: pos- 
sesseur d'un bénéfice shcularisé, m. 


impropriety, n.: inconvenance; (of 
language) impropriété, f. 

| Timpros-périty, 1 et de prospé- 
rité, m. -perous, adj.: n 
mnlheureux. ee SANH 
prospérité; malheureusement. 
im-provability, n.: perfectibilité, f. 


-prévable, adj.: susceptible d'améliora- 
tion, de perfectionnement ; qu'on peut per- 
fectionner, orent adr.: de ma- 
nire à pouvoir étre amélioré. 1.-prève, 
ir. améliorer, perfeotionner; utiliser; po 
fiter de; faire faire des progrés à ; fi 
avancer; (money) faire valoir; (land) boni- 
fier; (embellish) embellir ; (eultivate) faire 
valoir, exploiter: he —d, avoir fait dea 
progrès: (in beauty) être embelli. 
2-prove, duir.: saméllorer; se ae 
tionner; se bonifer; faire des pre 
avancer; (embellish) embellir, s'embellir ; 
(eom.) hausser, augmenter de prix: — 
anything, perfectionner quelque chose. 
-próvement, n.: amélioration, Ja; per- 
fectionnement; (in learning) progrès, 
avancement, m.; instruction, f.; (use) 
loi, m.; application pratique, f.; (em- 
belliskmeni) ersbellissement, m, -prérver, 
m.: personne qui améliore, qui perfec- 
Lionne, qui utilise, f.; réformnateur, m.; 
réformatrice; cause d'amélioration, f. 
impróvi-denee, n.: impróvoyance, f. 
-dent, adj.: imprévoyant. -dently, 
adt.: avoc imprévoyance; sans pré- 
voyance. ; 
im ds-ütion, ñ.: improvisation, L 
-Atóre (pl -alori) m. improvisateur, m. 
-Atrice -ch/, n.: improvisatriee, Jd 
provise, ir. or infr.: improviser. 
imprü ‘donee, n.: imprudence,f. -dent, 
adj.: imprudent: an — acl, une impru- 
a dently, adv.: imprudemment. 
impu-dence, -deney, n.: impudence, 
ronterie, f. -demt, adj.: impudent, 
effronté. -dently, adr.: impudemment, 
effrontément. 
impügn, ir.: attaquer, combattre. -er, 
mn.: adversaire; antaponiste, m. 
im-pulse, -pülsion, m.: impulsion, f.; 
mouvement; motif,m.  -pülsive, adj.: 


Lin: parimpul-| portion, jf: élat inomplek: philos.) état 
impair. pisive, involontaire. | адетин, m. -quate, adj.: insuffisant ; 
impunctuálity — unpunctuality. | disproportionnó; incomplet; ( philos.) in- 
impünity, n.: impunité, f.: sitÀ —, im-| adéquat. untely, adj.: insuffisam- 
punément. ment; im itement; incomplétement ; 
=< aris adj.: impur; impudique; im-| d'une manière disproportionnée; d'une ma- 

-ely, adv.: impurement; impu-| niére inadéquate. -quateness — Leg, 
"nët dune manière immonde. -ity, | inad-missibility, n.: inadmissibilité, f. 
x.: impurité; impudicité; immondice, f. | -missible, cdj.: inadmissible, 
ir." em 


impürple, ешропгргег, inadvart-onee, -eney, m. inadver- 
im-pütable, adj.: imputable. -putà- | 


tion, n.: imputation; prévention; accu-| ad 
sation, 7. -piitative, adj.: imputable ; | ds 
imputatif. -pütatively, adm: par im- able, a 
putation. “pute, tr.: imputer, attribuer. inālien-able, adj.: inaliénable; insé- 
-piter, n.: personne qui attribus, qui] parable. -ablemess, n.: inaliénabilité, 


ute, f. f. -ebly, adv.: d'une manière inalié- 
imputréscible, adj.: non sujet à la pu- | nable. 

tréfaction; imputrescible. Наанианај, adj.: qui n'est pas nour- 
lin, prép.: en, dans: à; par; pour; sur; 

(among) chez: — his country, dans son |in- a-plterability, n. ".- inaltérabilité, f. 
pays; — the country (ouf of town), à la| -àlterable, adj.: inaltórahle, 
campagne; — aa hour, dana, en une|imànme, adj.: vide, futile; stupide. 
heure; iiey come — bands, ils sont venus | ináni-mate, adj.: inanimé, -mätion, 
par bandes; — self-defenee, pour sa pro-| n.: inanimation, f. 

pre défense ; one — fen, Un sur dix; you | imanition, m.: inanition, f. inánity, 
mus erpeet that — children, il fant gat-| m.: vide, m.; inanité, f. 

tendre à cela chez les enfanta: he wil inüppeten-ee, —Ey, n.: inappétenre, f. 
mari — one hour, il partira dans une |im-applionbility, n.: inapplicabilité, f. 
heure; if will fake Aim one hour to do -ipplicable, adj.: inapplicable. -ap- 
ihat, il fera cela en une heure, 2. in,ady.:| plication, n. : inapplication, f 

(a£ home) ches soi, à la maison, y: lin | inäpposite, adj. peu approprié ; inap- 
power) au pouvoir; là dedans, en dedans,| plicable; peu conforme, peu juste. 

ds my brother —? mon fróre est- SE adj.: inappréciable, 

ilà la maison, est-il chez lui, y est-il? no, bn-mible, adj: inoomprében- 
Ae is not —, non, il n'y est pas, il n'est abe -sive, adj.: inattentif. 

pas chez lui, il n'est pas à la maison; fhe inappréachable, adj.: inabordable, in- 

fare EA les Whigs sont au pou- | accessible, 

voir a présent; be — for t!, étre dedans ; | inappropriate, adj.: peu a propric, 
s'être mis dedans : have —, (pera) fait ináüptitude, n.: inaptitude, f. 

entrer; (things) faire provision de; acheter, | inárable, adj.: qui ne peut être Inbouré. 
se procurer; Г Àave had my coal put —, | inárch, ir.: (hort.) enter par approche, 
J'ai fait ma provision de charbon de terre; | fn&rti' eu- -late, &dj.; inariiculé. -lgte- 
my hand is —, je suia en train, en veine;| ly, adr.: d'une manière inarticulée ; con- 
—1 (nav) amène! put if —, metter-le| fusément, indistinctement. -leteness, 
dedans, lation, n.: défaut d'articulntion, m. 
inürtifleíal, adj.: peu artificiel: natu- 
rol, sana агі. -ly, adv.: inartificialle- 
ment; naturellement: gans art. 
inatten-tion, ".: inattention; distrac- 
tion, f. “tive, ad}: inattentif; distrait : 
inappliqué, ‘tively, odp: peu atten- 
tivement; avec distraction; sans atten- 
tion. 
inandi-ble, adj.: inaudible. -bly, adv.: 
à ne pouvoir être entendu. 

inàwgur-al, adj.: inaugural. -ate, ir.: 
inaugurer, dódier. -ration, m.: inaugu- 
ration, f. -atory, adj.: inauguration 
I. aay ы: Ir. dorer, couvrir d'or. 
ае ++ doré. -ātion, RB. dor ure, f. 
inauspicious, adj.: funeste, peu pro- 



















mt 


inability, n.: État de ne pas pouvoir ; 
manque de moyens, m.; impuissance; in- 
capacité ; inhabileté, f. 
inübstinenmee, n.: intempérance, f. 
inac-eessibility, ~eéssibleness, п. : | 
inaccessibilité, f. -eéesible, adj.: inac- 
_cessible, inabordable, impénétrable, 

„m. inexactitude, f. -Ate, 
ES inexact. -ately, adr.: inexncte- 


iE a: inaction, f -tive, adj.: 
inactif; (of things) aans action, d'inaction, 
inèrte. -tively, adr.: inactivement ; 
dana l'inactivité, -tivity, [ M inactivité, 
Se “sa d'action, m.; inertie, f. 

p E insuffisance ; dispro- 


inbeing 
pice. -ly, adr.: sous de 
pices ; d'une maniére funes 
mauvais auspices, m. pl. 
inbéing, n.: inhérence, f. 
inboard, adv.: dons la cale d'un vaisseau. 
inbérn, «dj.: inné. 
inbréathed, adj.: communiqué par la 
respiration ; inspiré. 
in-bréd, adj.: inné, né en soL -bréed 
(pret., part. inbred), ir. faire naître; 
créer ; produire, 
ingg — encage, 
incálenl-able, adj.: Incaleulable. 
ly, adv.; incaloulablement ; 
nière incalculable. 
incalésecen-er, -ey, m.: chaleur nals- 
sante, f. 
incamerütion, 1.: incamération, f. 
incandéseent, adj.; incandescent. 
in-cantation, 
chantement, m. -eámntatory, -cánt- 
ing, adj.: par incantation, 
incanton, !r.: réunir en cantons. 
in- bility, -cápablenoess, n.: 


Hoen, H. 


in- 


mon Fusce DS * 
incnpácíonus, adj.: de peu de capacitó , 
(fig. étroit, borné. -meas, u.: défaut 
d'espace, m.; (fig.) étroitesse, f. 
incapáci-tate, tr.: rendre incapable: 
(jur.) frapper d'incapacité, rendre inha- 
a -tation, n.: défaut de capacité, 
.; privation dè capacité légale, f. -ty, 
E incapacité: (jur.) inhabilité, у. 
1 Ancárcer-ate, Gr: incarcérur. 2.-аёе, 
adj.: incareóéré. -Atiom, n.: incarcéra- 
tion, f.; (surg.) étranglement, m. 
incürn,/!r.: (rare) couvrir de chair; inir.: 
se couvrir dé chair, I.-ate, adj.- incarne. 
2.-ate, fe: revétir de chair; vivier. 


-Ation, n.- incarnation, /. 1-ative, 
D incarnatif. 2.-atiwe, a.: incarna- 
tif, m. 
incáüse, ir.; oncalsser: couvrir, enfermer, 
enahüsser. 
incüstellated, adj.; enfermó dans un 
château. 


incatenñtion, n.: enchaînement, m. 
incautions, adi.: inconsidéré, imprudent. 
-ly, adv.: imprudemment, inconsidéré- 
ment. -mess, ».- imprudenca, f. 
inca-vated, ad).: creusé, -vàtlon, n.: 
excavation, f. 
ndi 
boutefeu, m. 
air 


See adj.: 


Lin-eénse, ir.: enflammer; courroucer, 
irriter; exaspérer; provoquer. LEN 
conse, ir. encenser. j.in-eemse, n 
encens, m. -eénsemoent, a. courroux, 
m.; irritation, exaspération, f. 

gion, n.: embrasement, m. “eénsive, 


mauvais aus | 


n.: incantation, fi en-| 


capacité, f. Apa е, adj.: incapable; 
le. 


incendiaire ; Ор) A) 
inciter, exciter, animer, stimuler, encourna- 






| 


gmeiviem,. ".: 





| 
| -cénsory, 


| "eigo, m. | 
| | -eisory, adju incisif ; tranchant. is 


adj.: qui irrite ; éxaiplrant: qui cour- 
rence, -eínsor, Ws provocateur, mM 
n.: encensolr, mt  T.-eám- 
аш excite; qui encourage, 
2.-contive, n.: aiguillon; motif, mt. 
incóp-tion, mn. commencement, m. 
tive, adj.: qui commence; qui marque 
le commencement ; (gram.) inchoatif. 
-tor, п. commençant, m. 
incerátion, &.: action de couvrir de 
cire, f. 


tive, adj.: 


|Tineër-tain, edj.: incertain; vague. -ti- 
-ab- | 
dune ma- | 
LE 


tude, n.: incertitude, f. 

inecéss-aney, n.: duróe non interrompue, 

-ant, adj.: incessant; continual. 
-antly, adr: sans cesse, continuella- 
ment. 

ineest, n.: incesto, m. -eóstuous, adj. : 
incestueux.  -eéstuonusly, adr.: inoea- 
tueusement.  -eéstuousness, Пг бф 
incestueux, mi. St. 
Linch, n.: pouce eg 2.539954), 
m.: within an — of, à deux doigta de; 
by —es, peu À peu, А coups d'épingle; à 
petit feu. 2inmeh, ir.: pousser реш à 
peu; e avance (ra? реш; imir.: Avam- 
cer peu à peu; reculer peu A peu. -meal, 
2.: pièce d'un pouce de € у: 
pouce par pouce; à coups 
petit Teu. 
lin-chonate, adj.: commencé, 1—36 
ato, ir.: commencer. -ohónately, adv 
mu premier degré. -ohoation, n.: com- 
mencement, m. -chóative, adj.: qui 
commence ; inchoatif. 

Inci-dence, ener, m.: accident, m.; 
(geom.) incilence,f. 1.-demt, m.: inci- 
dent, m. 2.-dent, adj.: accidentel: qui 
arrivè; qui appartient; (gram. opi.) inei 


dent. -déntal, adj.: accidentel, fortuit; 
igram.) incident. -dëntally, adv.: in- 
cidemment ; fortuitement. 

ineiner-ate, [r.: incinérer. -ation, . 
a.: incinération, f. 

incipl-omey, GO m m. 
жи adj.: qui commence, premier, nais- 

gant. 

in-cise, couper, tailler: inciser. 


-eised, aij: inciaé. -eisiom, m.: in- 
eision, coupure, f. -eisiwe, adj.: incisif. 


dent incisive; incisive, f. 


we n.: incision, f. 
in-citation, n.: incitation, f. -eite, tr.: 


ger. -eitement, m.: encouragement, 

aiguillon, motif, stimulant, m. 

m adj.: incivil, impoli. -eivility, 
* incivilité, malhonnéteté, f. 

incivisme, m. 

ey, n.: inclémence; (of the 

lémence, intempérie; ( pers.) 





weather) i 


inflexibilité, dureté, f. -ent, adj.: inclé- | 
meant; ( pers.) inflexible, dor. 
in-clinable, adj.: enclin, porté. -el- 
n&tion, n. inclinaison, pente; (of the 
head or body) inclination, f.; (liking) pen- 
chant, gout, m., inclination, f.: from —, 
par inclination, par géut. clinatorily, 
&dr.: parinclinaison. -clinatgry, adj.: 
qui incline; incline. 1-olime, fr.: in- 
lina: pencher; porter. 2.-eHme, tnir.: 
incliner, baisser, pencher ; étre enclin, étre 
disposé; (math.) s'incliner, 3-cline, n.: | 
pente, inclination; rampe, f. -clined, 
adj.: incliné; enclin, disposé. -oliner, 
n.: cadran solaire incliné, m. -olining, 
adj.: inclin&; penché, 
Tinclip, ir.: étreindre; entourer; embras- 
Ber 


inecloister, m cloltrer, 
inolose — enclose, 
inolönd, ir.: envelopper d'un nuage; obs- 
Curcir. 
inclà-de, ir.: comprendre, enfermer: in- 
cluding, comprenant, compris, y compris : 
including the ladies, y compris lea dames ; 
les dames y comprises. -ded, adj.: ren- 
fermé; compris; y compris -sion, n.: 
action de renfermer, de comprendre, f. 
-iwe, adj.: inclusif, qui renferme, qui 
comprend: — «f, y compris -sively, 
adv.” inclusivement. 
ei "ulable, adj.: qui ne peut se con- 


guler. | 
inepéreible, adj.: incoercible. 
incóg., adr.: incognito. 

inodgi v -taney, n.: irréflexion, 
J. -tant, adj.: irrélldehi. -tantly, 
adv.: sana réflexion. -tative, adj.: in- 
capable de penser, 

Incógnito, adr.: incognito. | 

| | mee, -өпєу, п.: incohérence, 
J. -ent, adj.: incohërent. -ently, adr.: 
sans cohérence; d'une maniire incahé- 
rente. 
incom-bustibility, -büstibleness, 
n.: incombustibilité, f. -bistible, adj.: 
incombustible. 

income, n.: rente, fi; revenu, m.; rén- 
tes, f. pl; revenus, m. pl. 

incorn-i arability, n.: incommen- 










surabilitó, f. -mënsurable, adj.: in- 
commensurable. -më bly, adv.: 
incommensurablement. | ate, dis- 
proportionné; incommensurable. -mên. 
surately, adr. d'une manière dispro- 
portionnée, 


incóm-modgste, -móde, !7.: 
der, géner, déranger. -módious, adj.: 
incommode, -módieonsly, c 





| sant; Sans compassion. 


| cher; qui ne peut se ca 


ness, n.: incommunicabilité, f. -müni- 
cable, adj. incommunicable, -mind- 
eably, adr.: dune manière incommuni- 
cable, f-miinicated, adj.: qui n'a pa 
été communiqué. -miimiegting, adj.: 
sans communication, -municative, 
adj.: peu communieatif. 
incom-mutability, -mütableness, 
n. mnon-commuabilité, f. -méätable, 
&dj.: incommuable, — 
incompáüct, -ed, adj: non compact; 
qui n'est pas serré, 
incompar-able, adj: incomparable, 
-ableness, n.: qualité do ce qui est in- 
comparable, f. -ably, adr.: incompara- 
blement. 
incompässionate, adj.: peu compatis- 
“ly, ddr.: sana 
compassion. -mess, n.: défaut de com- 
passion, m. 
incom-patibility, s.: incompatibilité, 
f. -patible, adj.; incompatible, -pat- 
ibly, adv.: incompatiblement, | 
incómpet-enee, -eney, n.: insu- 
sance; impuisaance; (jur.) incapacité, in- 
compétence, f. -emt, adj.: impuissant, 
insuffiesnt; incompétent; (jur.) incompé- 
tent, incapable. -ontly, adr.: insuffi- 
samment; (Jur.) incompétemment. 


I peo eed tei adj.: imparfait; inachevé, 


incomplet. -ly, adr.: incomplètemant : 
imparfaitement. -mess, m.: état incom- 
plet, inachevé, imparfait, m. 
incompléx, оу. incomplexe. 
incompli-aner, n.: manque de complai- 
sance, m., raideur, f. -amt, adj.: peu 
complaisant, 
incom-pósed, adj.: dérangé, troublé. 
“posite, adj.: incomposé; (arith.) pro- 
mier. 
incompre-hensibility, -hénsiblc- 
mess, n. incompróhensibilité, f. hän. 
sible, adj.: incompréhensible -hén- 
sibly, adv. incompréhenaiblement, -hén- 
sive, adj.: peu étendu: borné, 
incom-pressibility, n.: incompressibi- 
lité, f. -préssible, adj. : incompressible. 
inconeéalable, 24j.: qu'on ne peut ca- 
cacher. 
inconesiv-able, adj.: inconcevable. 
"Ableness, n.: nature inconcevable, f. 
-ably, adr. : inconcevablement. 
inconclüsive, adj.: peu concluant. -ly, 
d'une manière peu concluante. 


adv.: 

“mess, z.: nature peu concluante, f. 
Tinooneëct(ed), ad;.: indigesto; peu 
mir. T-cóctiom, m.: immatarité, f. 
incon-densability, m.: non-ondensa- 
Ыйы, -dénsable, adj.: non-conden- 
sable. 


irrégulier, 


münicable-|inconfórmity, n.: défaut de conformité. 


inoongruity 


inconvenant. ngrnousl 
eongrüment; peu convenablement. 
incónse-quenee, N.: d 
fausse conséquence; fausse déduction, f. 


ment, -quential, adj.: mul déduit; 
Ms a -quentially, ady.: 
Illogriquement. 


inconsidor-able, adj.: pea important; 
de peu de considération; sans importance ; 
peu considérable; peu sensible; petit. 
-ableness, n.: manquè d'importance, m; 
petitesse, f. -ete, adj.: inconsidéré, ir- 
réfléchi. -ately, adv.: inconsidérément; 
sans réflexion. -ateness, -ütion, п.: 
irréflexion ; inconsidération, f. 
imconsist-ener, -eney, n. 
quence; contradiction; incompatibilité ; 
versatilite, f. -ent, adj.: inconséquent ; 


incompatible. -ently, adv.: contradic- | 


toirement; incompatiblement; inconsé- 
quemment. 
inoonsél-able, adj inconsolable. -ably, 
adv.: inconaolablement. 
incónson-anec, -aney, n.: discordance, 
f.; manque de conformité, m. -amt, adj.: 
discordant; peu conforme. 
inconspicuous, adj.: qui nest pas en 
vue; peu marquant; peu remarquable. 
incón-staney, n.: inconstance; diver- 
gité, f. -stamt, adj.: inconstant, volage. 
-tantly, ads: inconstamment, avec 
inconstance, 
inoconsümable, adj.: qui ne peut біте 
consum; qui ne peut étre consommé. ` 
incénsummate, adj. non consomme, 


non accom Li. Шеш, Г. état de Cu qui | TEEF” | 
р | increat-e, ed, adj.: incréé. 
| in-credibility, n.: 


n'est pas consommé, de ce qui nest pas 
accompli, m. | 
incontést-able,  adj.: incontestable. 
ably, adv.: incontestablement. — 
inointin-enec,-oney, ©... incontinence, 
f. -ent, adj.: incontinent. -ently, adr.: 
avec incontinence; immédiatement. 
incontrovért-ible, adj.: incontrover- 
sable: incontestable. -ibly, adj.; incon- 
Leatablement. 
linconvéni-ener, -oney, 1: incom- 
modité, gine; disconvenance, J. ; inconvé- 
nient, m. 2-omoe, tr.: déranger; in- 
commoder; géüner. -emt, adj.: incom- 
mode; gónant. -emtly, adr.: incommo- 


dément. 
incoonvértible, adj.: non convertible. 
inconvinei-ble, adj.: incapable de con- 


viction; qui n'est pas à convaincre. -bly, 
adv.: sans possibilité de conviction, —— 

in-córp« ,udj.: incorpore ; immaté- 
Tiel. +-o6r] lity, n.: incorporalité, 
immatérialité, f. órporally, adr.: 


+ ally, adr.: 
d'une manitre incorporelle ; immatériclle- 


incons&quence, | 





inconat- | 








ment. I-oôrporate, adj.: 1.incorpo- 
rel, spirituel; 2.incorporé, eonstituó$; ns- 
socié,  z-eorporate, ir.: incorporer; 
constituer en corps: former en ceu 
tion: (com) constituer en compagnie, 
constituer en société; 2-infr.: iiis 
rTér. -eorporütion, m.: no rporation, 
f. -eo See , adj.: incorporel. -вот- 
ir y, ade.: d'une manière incorpo- 
relle; immatériellement. -oorporéity, 
n.: incorporsité, f- 
incorréct, adj.: incorrect, inexact. -Іу, 
ady.: ineorrectement; inexactement. 
-ness, n: incorrection ; inexactitude, f. 
in-corrigibility, -côrrigibleness, 
n.: incorrigibilité, j. -corrigible, adj.: 
incorrigible, -oérrigibly, adv.; incor- 
rigiblement. 
incorrüp-t, -ted, adj.: non corrompu, 
pur. -tibility, -tibleness, n.: incor- 
ruptibilité, f. -tible,adj.: incorruptible. 
-tion, 1.: incorruptibilité ; incorruption, 
tive, adj.: incorruptible. -tness, 
n.: incorruptibilité ; puret£, f. 
Linorüs-sate, ir. and inir.: ёр 
sir; engraisser; s'épalssir; s'engralsser, 
2-ante, -satod, cdj.: épaissi; engraissé, 
-aation, a.: 6paississement, m. 
tdnoréa-ae, ir.: augmenter, faire eroltre, 
grossir; accroitre; inir.: croltre; àc- 
croître; s'accroltre; grossir, augmenter; 
s'augmenter; prendre de l'acoroissement, 
zÁnorea-se, 1.: crue, augmentation, f.; 
accroissement, surcroît ; (fig.) produit, re- 
jeton; (of the moon) croissant, m. 1-аё- 
fal, adj.: abondant. -sor, n.: personne, 
chose qui accrolt, qui augmente, f. -1ng, 
adj.: croissant. 








caractère ineroy 
ble, s. ; incrédibilité, f. -orédible, adj.: 
incroyable. -crédibleness, m.: incré- 
dibilit&, -erédibly, adv.: incroyable- 
ment. -oredality, п.: incrédulité, f- 
-or&dünlons, iij. incrédule. -erédu- 
lousness, n.: incrëdulitë, f. | 
imorement, nceroigsement, m.: (math.) 
différentielle, quantité différentielle, f. 

increpätion, n.: réprimande 


Ancréseënt, cdj.: croissant. 


incriminate, tr.: incriminer. 


Ancrüst, -ate, tr.: incruster. -Ation, 


-mont, n.: incrustation ; croüta, f. 
-bütion, m. 
incubation, f. -bms, m.: cauchemar; in- 


cube, m. | 
cation, 


incül-emte, ir.: inculquer. 

jae eerie adj.: irrépréhensible.-pate, 
blámer; censurer; inculper. -p&- 

Lon, m.: blime, m.: censure, incuipa 

tion, f. -patory, adj.; qui blime, 


| m.: inculeation, f. 


_ Hon or f-gre, 2.: incalture, 

inoum-beney, n.: état d'un objet cou- 
ché sur un autre; devoir, m.; charge, f'; 
(ece.) possession d'un bénéfice, f. 1.-bent 
adj.: couché; appuyé; obligatoire; (bot) 
incombant. 2- t m: titulaire: bë. 

вёйсіег, т. -ber = encumber 

incür, ir.: ERE s'attirer 
présenter; s'ofrir. | | 

in-eurability, -ürableness, n.: in- 


Incurioaité, f. 7 
incürsion, n.; incursion, f. 
u ir.: courber. 2.-таёе, 

courbure, J. -we, tr.: courber. -vity, 

n.: incurvation; courbare, f. 
nons, n.: (qnaf.) (ozricle of the ear) en- 

lume. f. 


olume, | 
Tinda-gate, ír.: rechercher, T-gütion, 
m. recherche,f. -gator, n.: scruta- 
eur, m. 


indárt, їт.: darder. 
indébted, adj: endetté: 
“mess, n.: Gtnt de dette, m. 
ndë-eeney, д.; indócence, f. -eent, 
adj.: indécent; déshonnóte, -cently, 
Gr, indécemment, 
indecidnons 
inde-cision, n.: indócision, f. -elsive, 
+ реш décisif; indécis. -cisively, 


redevable. 


i. : d'une manière indécise. -cisive- 
mess, n.: état indécis, m. 
indeclinable, cdj.: indéclinable. 


indecompdésable, adj.: indécomposable. 


cness, п. nature indécomposable, f. 
indecór-ous, adj.: contraire au dico- 


rum; qui blesse le décorum ; indécent + in- 


Convenant. -ously, adr: avec incon- 
venance; incongrüment. "ÜUSILPsS, m.: 
manque de décorum, m.; measéance: in- 
convenance, f.  -mm, m.: manque de 
décorum, m.; messáance: inconvenance, f. 
indéed, adr.: en effet, en vérité; vral- 


ment; il ést vrai: à dire vrai: À la vérité : | 
—. vraiment! allons donc! comment || 


. iron.) par exemple! 
Indefáti-gable, adj. "infatigable. 


| y NA tëre See m. 
-gably, adr:  infatigablement: sans 
prescriptibilité ; indestructihilité, f. -f&as- 
ible, adj.: inaliéónahle; imprescriptible, 
-fëasibly, Godo; avec inaliénabilité : 


: dinir.: ва 


| indefinable, adj.: indéfinissable 


| in-deli 
lébilité, f. 





. -vrAtion, m: incurvation, | 





 (eoniraet) passer contrat. 24nde 








avec imprescriptibilité : d'une manière in- 
destructible, - 


ánde-fectibility, m.: indéfectibilité, f 


"féctible, adj.: indéfectible. -f&ctive, 


t,| adj.: non défectueux. 





indeféms-ible, adj.: qui n'est pas dé- 


fendable; insoutenable; inexcusable. 
-ibly, adr.: inexcusablement. —-iwe, 
adj.: gans défense. | 
indeficien-ey, n.: perfection, f. A 
adj.: parfait; sana défaut. 


adj.: indéfni -ly, adv.: 
t “mess, п.: nature indë- 


te, adj: indélibéré, Ду, 
adr.: d'une manière indélibérée : sans dó- 
libération. 


bility, -déliblenoess, 1.: indé- 
-délible, adj.: indélébile, 
ineffagable. -dalibly, adv: dune 
manidre indélébile; ineffacablement, 
indéli-caey, n.: indélicatesse, J. -ente, 
adj.: indélicat. -eately, adr.: avec in- 
délicatesse : d'une manière indelicate, 
in-demnificätion, n: indemnisation: 
indemnité, f. &mnmify, ir.: dédom- 
mager, indemniser. -démmity,n.: dé. 
dommagement, m.: indemnité, f: act af 
—, amniatie, f. | 
| oónstrable, adj.: indémontrable, 
1.indént, fr.: denteler ; hréchar: échan- 
crer; (ind owt by indentures) mettre 
en apprentissage ; ( print.) rentrer ; inir.: 
denteler le bord de papier, de parchemin ; 
nt, n.: 
dentelure; échancrure, coupure, (stamp) 
empreinte, f. -atiom, m.: dentelure: 
Gchanerure, f. -ed, adj.: dental£: bos 
sub; (bound out by indenlures) obligé par 
un contrat d'apprentissage.  I.-mre, m.: 
(jur.) titre, m.: —r, contrat d'apprentis- 
Баре, m. fing. 2-ure, fr.: mettre en 
apprentissage. 
indepén-dener, -deney, п. indé- 
pendance,f. 1.-demt, adj. indépendant. 
2-dent, n.: indépendant, m. -dently, 
adv.: indépendamment; dans l'indépen- 
dance; avec indépendance, 
indescribable, adj.: indescriptible. 
Tindesërt, n.: défaut de mérite, m. 
indestruct-ibility, mij: indestructi- 
bilité, f. -ible, a4j.: indestructible. 


| indetörmin-able, adj.: indéterminable ; 


interminable, -ably, adr: d'une ma- 
niére indéterminable, ^ -ate, adj.: indë- 
terminé, indécis. -ately, adv: indéter- 
minément.  -üteness, m.: nature indé- 
terminée, J; manque do précision, m. 
-Ation, 1 ; indétermination, f. 

findevé-te, f-ted, adj: peu dévoué. 
"tion, n.: indóvotion, f. 


Pee od pose аве, .: indiscipline, f. 
indiscóverabl 


| ment, wt. 
Lin-dex, n.: indice, indicateur, m.; (af 


books) tabla des matiéres, f.; (af Latin 


books) index; (anal) index, doigt indiea-|4 
TUNE д a logarithm) caractéristique, | 
Ji (Q ) index; (alg., arith.) ex- 
poaant, SC A Боре index expur- | 
gatoire; index, m :-dex, tr.; mettre 
à l'index. | . m: celui qui falt 
l'index. -Aéxical, adj.: qui als forme 


dune tablo dea matières: qui appartient 
à uné table des matières. -déxically, 
dr. en forme de table des matières. 
-dex-plate, n.: plaque à index, f.; in- 
dicateur, m. 

indextérity, t.: indextérité, f.; man- 
Que de dextéritó, m.; maladresse, f. 

Indian, adj.: Indien ; dea Indiens; m.: 
Indien, m Indienne, f. ; adj.: 
comme l'ldien; en Indien., 

in-dicant, adj.: (med.) indicatif. 
cate, ir.: indiquer; annoncer ; marquer. 

-dicátíon, m.: indication, ns ei 
indice, m.  1-dieative, adj: indica- 
tif: — mood, mode indicatif 2.-die- 
ative, m.: indicatif, m.: im ihe —, À 
l'indicatif. -dicator, n.: 
indice, m. -dieatory, adj.: 
que, qui montre. 

Indi-ct, ir.: (leg.) poursuivre, attaquer, 
traduire en justice. -ectable,adj.- (leg.) 
E d'étre poursuivi; (of things) qus- 
ifó crime, quali&ó délit. indi-ction, 
m.- indiction; proclamation, f. -ctment, 
R.: aceusation, fic bill of —, acte. d'ac- 
cusation, m.; find am —, prononcer une 
miss en accusation. 


qui indi- 


indiffer-enec,-ency,n.: indiTérence, J. | 
indifférent, passable; mé- 


-ent, adj.: 
Snore: -ently, adv.; indifféremment ; 
passablement ; médiocrement. 
айырган, m 7 indigence, J. 
indigenous, adj.: du pays, indigène. 
indigent, adj.: nócessiteux, indigent. 
"ted, adj.: indigeste, non di- 
géré : informe. -tible, adj.: indigeste, 
difficile A digérer. -tion, n.: indigestion, 
f.; mal d'estomae, m 
indig-nant, adj.: к indigné, irrité, -nant- 
ly, adr.: aveo indignation  -mátiom, 
n.: indignation, f. give ven [o one's —, 
faire éclater son indignation. -mity, n.: 
indignité, J: erige n t. 
Indigo, n.: (bet) mdign, m. =tree, n. 
indigotier, iy , 
in-diract, adj.: indirect, oblique, dé. 
‘a: 





indispu-table, adj.: 
-ili- 


indicateur, 


nable; adj.: indiseiplinable, | 


е, adj.: qu'on ne peut 


découvrir. 

| adj.: indiscret, irréðéchi 
-oréetly, adp.: indiscrètement, -eré- 

tion, n.: een imprudence, f 

te, adj.: confus: in 
tinct; sans distinction. -tely, adr.: sans 
distinction, confusément. -timg, adj.: 

qui ne fait pas de distinction, aveugle, 
indispéns-able, adj: indispensable. 
-nbleness, n.: nécessité, indispensbi- 
lité, ў. d. adv.: indispensablement. 
* indisposer, déranger, in- 
commoder détourner. éloigner, sed, 
: indisposé, dé -sedness, n.: 
réópngnance d rie AE m. sition, 


| f.: indisposition, répugnance, f.; éloigme- 


ment, m. 
incontestable, in- 
disputable. -tableness, -tability, m: 
évidence, f.; caractère incontestable, m. 
-tably, adr.: incontestablement, sans 
contredit. -püted, adj.: incontesté, re- 
COPIE. 
in-dissolubility, n.: indissolubilité, jt 
-dissoluble, adj.: indissoluble. -dis- 
solubleness,n.: indissolubilité, f. -dis- 
solubly, ado: indissolublement. 
indistin-ct, adj.: indistinct, confus 

-ction, -ctness, 51.: confusion, ` bie dë- 
faut de distinction, m. -otly, 
distinctement, sans ordre. ‘guishable, 
adj.: indistinct. 
indistarbanes, n.: calme, m. 
Indite, tr.: rédiger ; dicter. 
rédaction ; dictée, f. 
individable, adj.: 
Lindividu-al, m.: individu; particulier, 
m. z-al, adj.: individuel, seul, unique. 
-AAlity, n.: individualité, f- -aljse, ir.: 
individualiser. -ally, adr.: individoelle- 
ment, isoliment. -ate, fr: individuali- 
ser. -ütiom, m.: individualisation, f. 
indi-visibility, -visibleness, n.: in- 
divisibilité, f. visible, adj.: indivisible. 
-visibly, adr.: aaee 
indó-eible or adj.: indocile. 
mee n.: indocilité, ШЫ Т. 

-ate, ir.: endoctriner, inms- 


-ment, ml 
indivisible, 


(eom. ) porteur, m. -sement, n.: endos- 
sement, m. -вег, -вот, п.2 (сот) 
; m. 


i 


. Me adj.: certain, nom-douteux.| efficacité. -tumlmems, n.: efficacité, f 
-table, adj.: indubitable, -tably,adr.: ineffervése-emer, n.: défmut d'effer- 
indubitablement. | vescenee, m. -ent, adj.: non elferves- 
indà-ec, ir.: porter À, engager, amener, | cent, non mousseux, -ibility, n.: qualité 
décider, déterminer; induire, entraîner ;| de ce qui n'est pas effervescent, f. ble, 
(a thing) causer, produire. -eement, | adj.: incapable d'effervescence. 
n.: incitation, raison, f.; motif, mobile, | in-effleAcious, adj.: inefficace. -effl- 
stimulant, m. -cer, m.: instigateur, m.; cáciously, adv.: inefücacement. -àfH- 
chose qui porte, qui engage, qui déter- enaey, n.: inefficacité, f. 
mine; personne qui porte, qui e Ineffici-eney, n.: inefficacitó, f. -ent, 
qui détermine, f. -eible, adj. qui peut) adj.: inefficace: insuffisant. -ently,adj.: 
Gtre induit, inféré, causé, produit. inefficacement, sana efficacité. 
Indüo-t, tr.: mettre en possession, instal- | inelás-tic, adj.: non élastique. -tieity, 
ler, établir. -tile,adj.: inductile, -&XH-| m. non-&lasticité, f. 
ty, n.: inductilitó, f. -tion, n.: instal- inélo-ganer, -ganey, inéligance, F 
lation, induction; prise de possession, f. “ant, adj.; sans élégance: sans goût, 
-tive, adj.: qui amène, qui décide; par | inélégant. -Æantly, adr.: sans élé- 
induction. gance, 
indar = miur іп-е. ibility, п. inconvenance : (pol) 
indul-ge, ir.: tolérer, favoriser, permet-| inéligibilité, f. -Gligible, adj.: реп 
tre, accorder; se permettre, satisfaire, convenable; (pol) inGligible, 
écouter, se laisser aller, se livrer, ( pera.) inéloquent, adj.: sans éloquence, inflo- 
avoir trop dindulgence pour; infr.: во quent. -ly, ade.: sans Glaqnence. 
livrer à, se laisser aller à, s'abandonner à, imépt, adj.: inept, faible: sot. -itude, 
sadonner à: — any one with a (hing, ac-| -mess, n.: inaptitude, f. -Iy, adv.: sot- 
corder, permettre quelque chose à quel- tement, ineptement. 
qu'un; — one's self, s'écouter, se soigner. iné-qual, adj.: inégal. -quality, n.: 
"genec, -geney, n." plaisir, m.; faveur,| inégalité- insuffisance, f. 
J; abandon, m.; indulgence; clémence : inéquitable, adj.: peu équitable, 
(Cath. rel.) indulgence, f. -gont or in&rr-able, adj.: infaillible, -ability, 
mtial, adj.: indulgent, facile: qui ze | -ablenens, m.: infaillibilité, f. -mbly, 
laisse aller, qui ee livre. -gently, adr.:| adv.: infailliblement. 
avec douceur, avec indulgence. in-6rt, adi: inerte. -&rtia, m.: iner- 
!Andü-rate, tr.: endurcir, durcir : (med.) tie, Torce d'inertie, f. -6rtly, adr.: lour- 
, indurer. 2.-rate, inir.: s'endurcir, dur- demoent, d'uno manière inerte. -órtneas, 
cir; (med.) &indurer, -râtion, n.: dur-| m.: inertie, f. 
cissement, endurcissement, m.; (med.) | inéstim-able, mij.: inestimable: ingal- 
induration, f. culable. -ably, adr.: incaleulablement. 
indus-trinl, adj,: industriel: indus inévidont, edj.: cachó, inévident. 
irieux. -trious, adj.: laborieux; dili- | indvit-able. adj.: inévitable, inéluctable. 
gent; qui aime le travail. -triously, | -ability, -ablenoss, 1. impossibilité 
adr.: laborieusement, assidüment, diligem- | d'être Évité, inévitabilité, f. -ably, adv.: 
ment. industry, n.: travail: amour | inévitablement. 
du travail, m.; assiduité, f: (fg.) em- | inexáct, adj.: inexmct. -mess, n.: in- 
pressament, m., ardenr, f. exactitude, f. 

D, fe. opd Conte habiter, demeurer Inexocüs-able, adj.: inexeusable. -able- 
(dans); tenir la position. -er, m.: habi- Zess, n.: tort inexcusable: caractère 
tant, m., habitante, f. -ing, pari.: habi- inexcusable, m. -ably, adv.: inercia- 
tant, ele: intérieur: du cœur. blement. 

in-&briant, adj.: enivrant. 1-briate, | inexocātion, n.: Inexécution, f. 

fr. enivrer; infatcer: infr.: s'enivrer. inexhalable, adj.: qui ne s'óvapore 

2-briate,cdj.: enivré, adonnó à Ia bois- pas. | 
Inexhüwust-ed, adj.: inópuisó, -{ble, 


son; infatué. -e ting, adj: eni- 

‘rant. -ebriati. -obriety, n.:| adj.: inépuisable, f. -ibleness, n.: na- 

ivresse, Gbri£t£, f. ture inépuisable, f. *-ibly, adr: inëpui- 

In&dited, adj.: inédit. sablement, -iwe, j-less, adj.: inópui- 

in-effability, -&Hableness, n.: inef-| cable. 

fnbilit&, f. -&ffable, adj.: inefable. | inexis-tanec, n.: non-existence, inexia- 
lence, f. -tent, adj.: non existant, in- 


existant. 


~6Hably, adv.: ineffablement. 
ineffee-tive, adj.: inefficace, sana effet, | 
neffecti inéxor-able, adj.; inexorable, inflexible. 




























ineffectif. -tual, adj.: inefficace, inutile, 





ability, - Ri doen; п.: caractire 
orable, m. ; inflexibilité, f. -ably, adr.: 
inexorablement, 





Lunité, inconvenance, f. -dient E 
inopportun, mal à propos, Mor 
deem it — m пе раз juger convenable de. 
riem-ee, H: 
E? adj.: incxpérizientá 
ort, adj.: inexpérimenté, mala- 

ad inhabile. -mess, n.; malwdroiture, 
a ag E 
inéxpi-able, adj.: inexpiable. -mbly, 
ade.: d'une manière inexpiable. mid 
inéxplic-able, adj.: inexplicable, -ably, 
айт.: inexplicablement. 
inexplieit, adj.: inexplicite, обеси, 
in rëss-ible, inexprimable ; 
inoui -Lbly, cdv: d'une manière inex- 
primable. -ive, adj.: inexpressive, dé- 
nue d'expression. 

inexpugnable, odj.: imprenable; inex- 
payable. 

non éteint. 


inextinct, adj.: 

ble, adj.: inextinguible. 
inéxtric-able, adj.: inextricable ; qu'on 
ne peut pas débrouiller. -ableness, я.; 
nature inextricable, f. -ably, adv.: inex- 
tricablement. 


inceye, ir.: greffer en болявоп. 
infülli-ble, adj.: infaillible, immangun- 
ble. bility, -bleness, n.: infaillibi- 
Htë f. -bly, adr.: infailliblement, im- 
manquablement. 

finfame, !r.: dilfamer, 

infa-monus, adj.: infime, indigne. 
-mously, adr.: d'une manijre infüme; 


indignement, affreusement. 
-my, H. infamie, f. 
in-faney, n.: enfance, f.; bas Age, m.; 
(jur.) minorité, f. 1.-fant, m.: enfant 
on bas dye, petit enfant; (jur.) mineur, 
m., mineure, f.; — a kool, Balle d'asile, f. 
= Anak, qdj.: en bas &ge, dans l'enfance; 
Lg.) naissant, А ва naissance, qui com- 
тепсе: — colony, colonie naissante, f. 
-fánta, n.: infante, f. -Pëmtae, n.: We 
epaim, Portugal) infant, m. nt, 
eide, m; infanticide, m, -fantile, 
-fantine, adj.: enfantin, d'enfant. 
-fnnt-like, adj.: enfantin. 
m.: infanterie, f. 
infatu-ate, ír.: 


-HIOT5ILESS, 


prit de, 
mènt; vertige, mu; infatuation, f. 
aféagl-ble, adj: impraticable, infaisa- 
š 
praticable, f. 
oo ir.: infecter, empester. -ter, 
personne qui infecte, qui empeste ; 
cies qui infecte, qui empeste, f. -tion, 


jenec, -dieney, n.: inoppor- | 


rience, f.| 


E 
infer, ir.; inférer, conclure; déduire. 


-fantry, 
infatner, entéter, em-| 


gouer, enivrer, enorgueillir: troubler Tea. 
-âtion, n. entétement; enivre- | 


-bility, -hbleness, m.: nature im- | 


inflect 898 


in-| m.: infection, corruption; contagion; f. 


-tious, adj.: contagieux, infect, pesti- 
lentiel. -tiously, odp: par EN 
par contagion. -tlousness, n.: 
euse; nature infecte; contagion, 

Ses eg “tive, adj.: con 
in-fécund, adj.: stérile, infécond, 
-cündity, 2.: stérilité, infécondité f. 
infeliei-tens, cdj.: malheureux. -ty, 
infortune, f.; malheur, m. 


-able, -rible, adj.: qui peat être inféré, 
à inférer. infer-emee, n.: conséquence, 
conclusion, déduction, f. -&mtial, adj.: 
qui se peut. infórer, à infórer; obtenu par 
vole d'inférence. éntially, ddt.: par 
voie d'inférence. 

L.inférl-or, adj.: inférieur, 2-0, n.: 
inférieur, m. -örity, n.: infériorité, f. 
Linförnal, adj.: infernal, d'enfer. zin- 


fornal, n.: habitant de l'enfer, m. -ly, 
айр. infernalement. 
infér-tile, adj.: stérile, infertile. -til- 


ity, n.: infertilité f. 

infést, i : infeater : ` attaquer. -ätion, 
K ini f.; ravage, m. 

: | infeadation, n.: inféodation, f. 

Aaf del, adj.: infidèle, inerédule, 
2.-del, n.: infidile, incrédule, impie, m., 


| f. -délity, n.: infidélitó; inerédulité, f. 


infil-trete, intr.:8 "infiltrer. -trätion, 
Use * infiltration, f. 
in-ünite, adj.: infini; perpétuel .H- 
nitely, ado.: infiniment ; fort, à l'infini. 
-Aniteness, n.: infinité; immensité, fo 
-linitésimal, adj.: infinitéaimal, infini- 
ment petit, I.-fimnitiwe, m.: infnitif, m. 
2.-finitive, adj.: infinitif. -finitude, 
n; infnité, f. -finity, n: infinité: 
immensité, f. 
infirm, adj.: infrme, faible; maladif: 
-Ary, N.: infirmerie, f. ty, mess, m.: 
infirmité ; faiblesse, f. -ly, adr.: débile- 
ment, faiblement. 
infix, ir.: fixer, inculquer; enfoncer. 
in-flame, ir.: exnfammer, embraser: ex- 
citer, тег; inir.: s'enfammer. -flam- 
ma bili -fllimmableness, n.: in- 
flammabilité, J. -flimmable, adj.: in- 
flammable; (of coal) fambant. -flam- 
mation, ».: inflammation; fluxion, f.: 
— of tke lungs, inflammation du poumons 
— of ihe chest, luxion de poitrine, -füm- 
matory, adj.: inflammatoire ; incen- 
Фаг. 
SEM MUN eg, -ted, 
pari.: enié, gonflé; (atyle) boursouflé, 
-tíon, n. * enfipre A: gonflement, m. 
in-flect, ir.: fléchir; varier; détourner; 
(the voice) moduler; (opt.) infl&chir. -flée- 
tiom, n.: inflexion; variation, f. -fléo- 
tive, adj.; flexible, -flexibility, -flax- 


PUDE ; -fléxible, 
ie aips in- 
adj.: -flixibly, adr.: 


inflic-t, = infliger; (pain) faire. -ter, 
nm: personne qui infige, f.; auteur d'un | im 
mal, m. -tíon, m.: infliction, f.; cháti- 
ment, m. e inflictif. 

infloréseonec, s. ? (bot.) disposition des 





Urs Enenes, =: 
fluence, fr. indoor sur; influencer. 
-Huëntial, adj.: influent, qui a de Tin- 
fluence. -fluéntially, adr. : avec in- 
cen. -nénza,n.: grippe, f. Has, 
-Hüxion,n.: affluonce; abondance, f. 
infold, ir.: envelopper. 
iInfüliate, ir.: couvrir de feuilles, 
Linfôrm, ir.: instruire, informer, aver- 
tir; faire savoir: — one's self, s'instruire, 
g'óclnirer ; (of a feet) S'informer. 2-in- 
Torm, iair.: dire, montrer; (again) 
faire une dénonciation contre, dénoncer. 
jinform, adj; informe. -al, edj.: 


non en forme; irrégulier, fautif. Aner, 


n.: défaut de formalité, vice de forme, m 
-Ant,z.: accusateur, m.; personne qui 
fait savoir, qui informe, f. -ütíon, n. 
nouvelle, iaformation: fis avis; renseigne- 
ment, m.; instruction, f.; connaissances, 
La: aavoir, m.; (jur.) dénonciation, ré- 
vélution, délation ; enquéte, f.: get — on, | 
Be procurer des renseignements sur; lay 
on — againat, dénoncer, -or, m.; déla- 
teur, dénonciateur, révélateur, m. 
infórmidable, adj.: qui n'est pas à 
craindre, peu formidable. 
, adj,; difforme, informe. 

infriotion, x m.: infraction; contraven- 
tion, f. -früctor, n.: infractedr; viola- 
teur, m таце, adj.: дш пе peut 
étre brisé : qu'on ne peut enfreindre. S 
infré-quoncy, -quenee, n.: rareté, f. 
quent, adj.: rare. 

te, ir.: refroidir. 

, ir.: enfreindre. -gemont, 
Re infraction, violation, f.; violement, m. 
ter infracteur, violateur, m., viala- 
trice, f. 

Linfüria-te, adj. : furieux, enragé. 2.-te, 
tr. rendre furieux, mettre en fureur. 
ted, adj.: furieux, en fureur, furibond. 
infi-se, ir.: infuser ; faire infuser; ver- 
Ber, introduire ; (fig.) communiquer, inspi- 
rer, pénétrer: be i weed, s'infuser. -si- 
n &.- infusibili ité, f. -sible, adj.: 

“sion, a.: infusion; sugges- 


em inspiration, Ј. aive, adj.: abeor- | 


bant. -sôria, n. pl: animaleules infu- 
soires &nires ; infusolres, m. pl. 1.sory, adj.: 


QU.  280Fy, .. animalcule in- | 


fusoire, m. 







s influence, Ff 2ä4n-| 





ingémi-nate, ir.: redoubler; répéter. 
се n.: redoublement, m.; répéti- 
tion, 
es qure eir ds incréé, 
ingénious, ad dE ingénieux ; a du 
savoir: qui a i talent; de e de 
talent: spirituel; savant. -ly, adv.: in- 
génieusement ; pirituellement. —-mesa, 
AS caractére i ieux; génie; art; mé- 
: talent, m.; habilitó, f. 
tin-génit(e) adj.: inné. -кепйїфу, п. 
caractère ingénieux ix; plain art art; miis. 
talent, m.; habileté 
VE naif; noble; ees | a 
honorable, -génuously, adt.: ingénu- 


ment; naivement. -gonuonsness, n.: 
| ingénuité, naiveté, f. 


| . "—. ingestion, action d'ava- 
ler, f. 
sans gloire; déshono- 


adj.: 
rant, honteux; inglorieux. Ay. adj. : 
sans gloire; hontensement: avec dés- 
honneur. -mess, m.: manque de gloire, 
nature inglorieuse, déshonneur, f. 
.|ingot, m.:lingot,m. -mould, n.: lingo- 
tière, f- 
ingråft, ir.: greler, enter; (fig.}) graver. 
-ment, n.: grėfe; ente, f. 
ingrain, ir.: teindre en laine. 
ingrate, m: ingrat, m., ingrate, f. -ful, 
adj.: ingrat. 
ingrātiate, ir.: insinūer dans les bonnes 
gráces; concilier la faveur: — one's self 
twilh, &'insinuer dans les bonnes grâces de : 
se concilier la faveur de. 
ingrütitude, n.: ingratitude, f. 
ingrédient, n.: ingrédient: élément, m 
in-gress, n.: entrée, f. -gréssion, n 
action d'entrer; entrée, f. 
inguina], adj.: (amat. inguinal 
ingulf, ir.: engouffrer; engloutir. 
i fingürgitate, ir.: avaler avidement ; 
iIngurgiter. 2ingurgitate, inir.: boire 
avec excès, ingurziter. 
inhabit, fr. and imir.* habiter: habiter 
dans; vivre, demeurer, -able, adj. 
habitable. -апег, -aney, m: habita- 


| tion, fJ. -mmt, m.: habitant, m. habi- 


tante; Gur.) personne domicili&e, f. -&- 
tion, n.: babitation, f. -ed, adj.: 
habité. -er, m.: habitant, m. , habitante, f. 
in-halation, n.: inhalation, absorption 
des gan; inspiration, f. -hále, fr.: as- 
pirer; respirer; humer. -hāler, =: 
personne qui aspire, qui respire, f. 
inhür-mónic(al) ecl: peu harmo- 
nieux; inharmonieux. -mónious, adj.: 
peu harmonieur; inharmonieux. -mómi- 
ously, gdr.: sans harmonie; inharmo- 
nieusement. 


| inbér-e, inir.: tre inhérent, s'attacher. 


once, m.:. inhérence, f. -ent, adj.: ii- 


i A 


inherit 


innavigable 895 


hérent ; inséparable. айю: oe s b 
-ontly, par qui eitis eae 


inhérit, ir.: hériter; recueillir: tr.: 
héréditaire : ‘trans- 


bériter. -able, adj.: 


missible par héritage. -ably, adv.: en 
héritage 


cession ; hérédité, f. -or, n.: héritier, | 
Tm. -ress, rix, n.: héritière, f- 


inhérse, ir.: mettre, enterrer dana un 
tombeau, 

inhésion, n.* inhérence, f. 

in-hibit, ír.: arréter, prohiber, em- 


pêcher, interdire; défendre. -hibition, 
5.: interdiction ; “défense + : prohibition, f. | 
A. adj.: tali 
inhoapitalier. 
-ableness, -Ality, m.: inhospitalité, f. 
-ably, adv,: inhospitalièrement. 
in-hüman, cdj.: inhumain. - 
ity, m.: inhumanitó, f. -hiimanly, 
: inhumainement, &vec inhumanité. 
E -hüme, ir.; inhumer. -hy- 
muition, п.: inhumation, f. 


adj.: ennemi, hostile, con- 
hostilement; ep en- 


traire. -ly, adr.: 
nemi 
in-imitability, m.: qualité inimitable, 
J- -imitable, adj.; inimitable. -imi- 
tably, adv.: inimitablement. 
iniqui-tons, adj.: inique. 
quite, f. 
1.dni-tial, adj.: initial ; premier. 2-tial, 
Se Ka f. ally, adv. au pre- 
degré; au commencement, 1.-#4- | 
aia, trar initier; commencer: «air. 
faire le premier acte. 2-tiate, adj.: 
initié; du commencement. 3-tiate, n.: 
initié, m. initiée, f. lation, n.: initia- | 
n, I-tlative, adj: initinteur. 
2-tiative, n.: initiative, f. -tiatory, 
adj.: initiateur. на commence- 


ment, m 
Kate ir.: in jeter. -tiom, n.: 
injection (med.) injection, f, luvement, 
injudi-cial, adj.: qui n'est pas dans 
les formes judiciaires;  extrajudiciaire. 
-pious, adj. peu judicieux ; Aires 
-ciously, adv.: peu j t; in- 
judicieusement. -eiomsness, n.: man- 
que de jugement, m. 
injüncetion, n.: injonction, f.; comman- 
dement, m. 
Wine. ir.; nuire à, faire tort à; faire | 
; blesser; porter atteinte à ; ‘outra- 
Su thing) faire du mal à, gåter; 
) léser, faire une lésion à; (rzurg.) 
intéresser. -jurer, n.: personne qui 
nuit. À, qui fait tort à, qui fait mal à, 
qui blesse, qui porte atteinte à, qui out- 
rage, f; auteur d'un tort, d'un. outrage, 
p. -jürious, adj: qui nuit à, qui fait 


|J; tori, mal, préjudice, m.; 


ane m.: héritage, m.; suc- 


hnmàán- 


у, я. ini | 





nen: ee De п.: injure 


f. (to goods) dégât, P détri- 


| ment, m.; (med.) lésion, f.: fo the — 


d au détriment de. 


-iness, m. couleur d'encre, noirceur, f. 
-ing-roller, m.: (print) rouleau, m. 
-ing-table, m. п. : (prin) table d'an- 
crier, f. 

inkle, m.: ruban de fil, m. 

inkling, n.: indication, & allusion, idée, Ў, 
avis, m. 

ink-mannufacturer, n.: fabricant d'en- 
cre, m. -stand, m.: encrier, mh; čeri- 
toire,f. «trough, n.: (prini.) encrier, 

"m. -y, adj.: d'encre; taché d'encre, 


1Xnland, adj.: intérieur; do l'intériens : 
(of letters of exchange) sur l'intérieur: 
(geog.) méditerrané. 2inland, z.: in- 


| térleur (d'un pays), m. -er, n.: habitant 


de l'intérieur d'un pays, m. 
finläpidate, tr. pétrifier. 
Halaw, ir.: purger da la mise hora la loi. 
1 án-lay (pret., part. —4d), ir.: marque 
tar; incruster. 2.-Јау, п.: priser 
f. -làyer, n.: marqueteur, m. -lày- 
ing, n: art de la marqueterie, m. 
inlet, n.: entrée, f.; passage, m; vole, _ 
Fi (geog.) petit bras de mer, m. 
Limly, adj.: intérieur; secret; interno, 
Zinly, adr.: intérieurement : di B 
dans le cœur; secrètemant. 
Linmnate, n.: habitant, m., habitante, f.; 
(lodger) pensionnaire, locataire, m., f. 
zinmato, adj.: interne; intérieur; al- 
mis comme habitant. 
inmost, adj.: le plus intérieur: intime ; 
dernier. 
linn, zm.: nuberge, f.; hótel, m., taverne, 
f: — «f court, Écolé de droit, f. pui up 
at an —, descendre à une auberge. 2.4mm, 


inir.: loger; ir.: loger. 3.&mm, ír.: en- 
granger, DEE 

innate, adj.: inn dy, adv.: d'une 
manière innée. mo n.: qualité de ce 
qui est inné, f 

innävigable, adj.: innavigable. 


806 inner 
intérieur, de l'intérieur. 
Umen, oj. le plus intérieur; intime ; 


п.: (agri.) rentrée, f.: ==, (at 
iania, ericket) jeu, m.; (lands abandoned by the 
ма) relais de la mer, m. pt. 

yp, m: aubergiste, hôtelier, 

hôte, m. 


inno-ceneé, 

L-eent, adj.: innocent; 
time. ae. а: innocent, m.; - idiot, 
m., idiote E fO -eently, adr.: innocem- 


tansovous, adj.: non nuisible; inno- 
Jy, adv.: innocemment, sans 
dta -mneas, n.: innocuitë, f. 
inno-wate, ir.: innover; inir.: innover ; 
faire deas innovations. “wating, adj.: 
novateur. -wätion, n.: innovation, f. 
-rntor, 1.: novateur, innovateur, m 
pori adj.: non nuisible; innocent. 
-ly, ad innocemment, sans nuire. 
“ness, x innocuité, f. 
innuéndo,n.: insinuation, f. 
innümer-able, adj: innombrable, in- 
fini -ably, adr.: sans nombre; innom- 
brablement. -ous, adj.: innombrable. 
inobsér-vable, adj: 
-vancr, -vütion, n.: inobservation , f: 
inócu-late, ir.: inoculer; (hori) 6cus- 
soner, -lütíom, m.: inoculation; (hort) 
action d'écussonner, f. -lator, n 
culateur, mL, inoculatrice ; (hori) per- 


inódorous, adj.: inodore. 
inoffensive, adj.: 
-ly, adv.: inoffensivement. 
caractére inoffensif, m 
inoffi-cial, adj.: inofficiel. -glally, adv.: 
Inofficiellement. Pie ons, M iae P. 
inéperative, a qui n'o pas. 

e, adj.: inopportum. Ae, 
шіт, : inopportunément. 
inórdi-naey, n.: nature désordonnée; 
fureur, f.; dérèglement, m. -mate, adj.: 
déréglé, désordonné, démesuré. -nately, 
adv.: d'une manière désordonnée; dö- 
mesurément; déréglément. -nateness, 
n.: nature desordonnée, f., dóréglement, 
m, fureur, f. -nätion, n.: dérègle- 


Hess, TL; 


ment, m. | 
in-orginio(al), adj.: inorganique. -or- 


ganically, adv.: T I inorga- 
nique. -& ME. 
tinés-oulate, fr.: us inir.: 
tomoser, -celätion, m.: 
anastomoss, ў. 
inquest, n.: enquéte; recherche, f. 
Inquietude, n.: inquiétude, f. 
fingni-nate, ír.: corrompre, souiller. 
T-nütion, Шы soulllure = A 
in-quirable, cdj.:; qu'on peut examiner ; 


| recherche, f.: 





inobservable. | 


r inc | 


| teur, m, -quisitórial, 
inoffensif, inoffensant. | 





insi- 


besen, | 


gujet à ite. 1-quire, tr.: € 
rir de, s'informer de; demander: 
ser: — ints, 5 d'informer de in d une 


enquête sur; — after, demander des p 
velles de; within, s'adresser ici; 
vill —, I vill — about il, Se wen talon: 
merai; ће —Í4 after your ‘health, il a de- 
mandé des nouvelles de votre santé; — 
af thé baker's, of the baker, adressez-vous 
chez le boulanger, au boulanger. 2-quire, 
inir.: s'informer de; demander. -qui- 
rer, n.: personne qui s'enquiert, qui s'in- 
forme, ds investigateur, m., investiga- 
trice, f. -quirimg, adj.: investigateur. 
inquiringly, ade: par voie d'interro- 
gation, d'une manière interrogeante. -qui- 
ry, 1.: demande; investigation; enquéte, 
inquiries, informations, f. 
., renseignements, m. pl. ; on —, en al- 
lant aux informations, aux renseigne- 
ments; makes —2, aller aux informations, 
aux renseignementa; make inquiries after, 
prendre des informations, des renseigne- 
menta sur; s'informer de; without —, 
sans demander, sans prendre des ren- 
seignements. 
in-quisition, n.: inquisition; recherche, 
investigation ; EA enquéte, f. -qui- 


| sitional, -qnisitíonary, adj.: assidu 


dans ses recherches; inquisitorial, -quisd- 
tive, dj. curieux; indiseret. -quisi- 
tively, adr.: avec curiosité; indiseréte- 
ment. -quisitiveness, m.: curiosité; 
indiserétion, f. -qmüsitor, m.: inquisi- 
adj.: inquisi- 
torial: d'enquéte, T-qnisitórions, ad: 
inquisitorial. 


| inrāil, ir.: environner de balustres, griller. 


inroud, R.: 
plitement, ш 
insalü-brious, adj.: 


: incursion, irruption, /., em- 
insalubre. -brity, 


` insnlubritë, f. 
а айыз, EN fou, insensé, aliéné. 
dv.: en aliéné: en insensé; 


-&sünely, d 

follbement.  -s&meness, -sünity, 7.: 
aliénation d'esprit, folie, démence, J. 
tiable, adj.: insatiable, -tinble- 
mess, n.: insatiabilité, f. -£(ably, adr.: 
insatioblement. -tiate, adj.: insatiable. 
-tlately, adt.: insatinblement. 
insiturable, adj.: insaturable. 
in-scribe, ir.: inscrire; dédier; graver, 
empreindre. -eriber,s. * personne qui 
inserit, f.s auteur d'une inseription, d'une 
dédicace, m. n, A.: inscrip- 
tion, f.: (tile) titre, m; (dedieaHon) dé- 
dicace, f. -soriptive, adj.; qui porte 
une inscription. 

inscrit-ability, -ableness, m.: it 
serutabilité; impénétrabilité, f. -able, 
adj.: inscrutable, impénétrable, -ably, 
gdo.: impénétrablement, 


insculp 
inseülp, tr.: sculpter; graver, -ture, 
m.: Inacription sculptée, gravi, f. 
insóam, ir.: empreindre, marquer, coudre. 
insécable, adj.: insécable, indivisible. 


Linsect, n.: insecte, m. -seet, adj.: 


d'un insecte; vil, méprisable, ephimare, 


séctile, adj: de la nature de l'insecte. | 
-seotivora, 1.7 insectivores, f.pl. -seo- 


tivorous, adja; insectivore. 
insecū-re, adj.: sans sécurité; exposé 
au danger; en danger, chanceux. -rely, 
adv.: sans sécurité: sans sûreté, -rity, 

R.: manque de sécurité; danger, m.: in- 
certitude, f. 

im-sënsnte, adj.: insensé. -sensihil- 
ity, n.: insensibilité, f. ; défaut de sens, 
m. -sénaible, adj: (senseless) sana 
connaissance; (imdiüferent) insensible (of, 
à); fvide de sens, -sénsibleness, n.: 
insensibilitó, f. -sénsibly, adr.: in- 
sensiblement, peu À peu. -séntient, 
adj.: insensible, privé de sentiment. 

insépar-able, adj.: inaiparable. -able- 
ness, n.7 état də co qui est inséparable, 
m.; inséparabilité,f. -ably, adr: in- 
séparablement. - 

in-sért, ir. insérer. -s&ártion, n.: in- 
gertion, f. 

inséirvient, adj.: utile, 

Tinshàll, ir.: renfermer dans la coquille. 

inshrinc — cushrine. 

Lin-side, prep, adv.: à l'intérieur (de), 
en dedans (de). 2-side, adj.: intéricur, 
d'intérieur, de l'intérieur. — 3.side, m.: 
intérieur, dedana, m. 

Jinsi-diate, inír.: gembusquer. j-din- 
tor, ».: personne qui &'embuaque, f. -di- 
ous, adj.: perfide, traltre; insidieux. 
-Lionsly, adv.: perfidement; insidieuse- 
ment. -diomsness, ».: perfidie, trahi- 
Bon, (of things) nature insidieusa, f. 

insight, n.: connaissanee, f.; Gclaireisse- 
ment, renseignement, т. 

insignia, n. pl.: insignes, m. pl; marques 
distinotives, f. pl. 

| €e, caney, n.: insignif- 


cance, f. ^ -oant, adj: insignifant. | in 
-cantly, adr.: d'une manière insigniñ- |: 


ante; avec insignifiante. 
insin-eére, adj.: peu sincère: dissimulé, 
faux. -eérely, ade.: peu sincèrement ; 
sans sincérité; faussement. —-eérity, 
m.: manque de sincérité, m.: dissimul 
tion, fnusset£, f. 

n "Wwe, ir. donner des nerfa à: don- 
ner des forces À 
finsinu-ant, adj.: insinuant, persuasif. 
l-mte, ir. insinuer; plisser.  2.-gte, 
inir.: s'insinuer; se glisser.  -atimng, 
8dj.: inainuant. -Atiom, n.: insinuation, 
Í -ative, adj.: insinuant. | 
insip-id, adj.: insipide, fado. -idity, 





dnoss, n.: insipidité, fadeur, f. -4dly, 
adv.: insipidement ; fadement. 
insipi-enec, m.; manque de варевве, 
folie, extravagance, f. ent, adj.: peu 
insist, inr. insister, -enee, m.: in- 
— persistance, f. -ont, adj.: ap- 
puyé. 

insițion, n.: insertion, prefe, f. 
iInsnár-e, ir.: faire tember dans un pièg 
prendre au piège; enlacer, вш dre 
-&r, 1.; personne qui tend des pirea fi 


°° manque de sobriété, ms 


intempérance, f zd 
| n-ble, adj.: insociable. -bly 
adt.: insociablement. € 
inso-late, ír.: exposer au soleil 18. 
tion, n.: exposition nu soleil, f. 
inso-lenec, -leney, n.: insolence, f. 


lent, adj.: insolent. -lemtly, adw.: 


insolemment. 

Ansolidity, n.: insolidité, f. 

in-solubility, -sólubleness, m.: in- 
solubilité, f. -séluble, adj.: insoluble. 
"sólvable, adj.: insoluble, indissoluble ; 
qui ne peut étre payé. -sólvweney, m.: 
insolvabilité, faillite; (of things) insu. 
sance, fe: act ef —, loi autorisant Ia ces- 
sion de biens, f. I-sélvent, adj.: in- 
solvable; (of things) insuffisant: — acf, 
loi autorisant Ia cession de biens, f. +. beng- 
JE of tke — aet, bénéfice de cession ; fo 
lake the — act, étre admia au bénéfice de 
cession. 2-solyemt, m.: débiteur, wr, 
débitrice, f., insolvable. 

insóm-nia, m.: insomnie, f. -mioms, 
adj.: qui & des insomnies, 

insomuch, adr.: au point; a un tel 
point; si bien; en tant que. 

inspéc-t, ir.; inspecter, examiner, visiter: 
surveiller; vérifier, -tiom, m.: inspac- 
Gon, f.; examen, m.; visite; vérification; 
surveillance, f. -tor, m.: examinateur, 
surveillant, vérificateur, inzpecteur, mr. 
-torship, s.: place d'inspecteur; sur- 


&re,ir.. mettre dans une sphère. 
+ adj.: respirable, 
tion, n.: (inhaling air) aspiration: (res- 
piration) respiration ; (infusion of ideas 
info the mind) inspiration, Jf. -spirat- 
ory, ddj.: inspirateur, respiratoire. 
-spire, ir.; (breathe inio) souffler dans: 
souffler; (draw inio iho lunga) aspirer; 
(infuse info ihe mind) ingpirer; infr.: aa- 
pirer. -spired, adj.: inspiré. -spirer, 
n.: étre qui inspire, m. -spiring, adj.: 
inspirateur; imapirant. spirit, ír.: 
animer, encourager. | 
Inspiss-ate, (r.: Épalssir, -Atiom, m: 
épalssiasement, mt. | 
instábleness, stability, n.: inztahi- 
29 


IBI 


cd 


f. 
stallation, T siège; 
partiel, acompte d CH 

IÀnetanee, n demande, instance, m 
exemple, m. ; occasion Jf. cas, m.? for —, 
par exemple ; in the first —, » бада prin- 


(of money) paiement 


cipe; la première fois. 2-stunee, 
İr.: citer pour exemple: ere * citer des 
exemples. 1.-stant, adj.: instant. ur- 


gent, pressant; immédiat; (of the month) 
courant. 2.-stant, n.: instant, moment, 
m. -stantüàneons, adj. instantané. 
~stantanconsly, ady.: instantanément. 
m.: instantanéité, 
f. stänter, adr.: immédiatement, sans 
délai -stantly, adr.: à l'instant; tout 
de suite; sur-le-champ; (urgently) in- 
stamment, avec instance, 
instate, ir.: établir, mettre, placer. 
instéad, adv.: àes place, à la place, en 
place: — af, au lieu de, en place de, à la 
place de; be — of, tenir lieu do. 
instep, ir.: бген, baigner, mouiller. 
instep, п. cou-ie-pied; (amef.) tarse: 
(af a horse) canon, m. 
insti-gate, ir.: 
ner, instiguer. 
J- -gator, 
trice, f. 
instil, tr.: instiller; (fg.) graver, incul- 
quer dans l'esprit. -látion, n.: instil- 
lation; (jig.) action de graver, d'ineulquer 
dans l'esprit, f. -ler, m.: personne qui 
instille; (fig.) personne qui grave, qui in- 
culque dana l'esprit, f. 
Lin-stinct, n.: instinct, m. 
(with), adj.: animé (de). -stinoted, 
adj.: animê. -stinetive, adj.: 
tif. -stinetively, adv.: instinctive- 
ment; par instinct. 
Linsti-tute, m.: institution, f.; principe, 
mL, marime, fa; (learned society) institut, 
d. —, (jur.) institutes, f. p. ; instituts, 
m. pl. z2-tute, ír.: instituer, établir: 
commencer: (a lawsuit) intenter; (an et- 
elesiaslic) investir. -tütiom, n.: insti- 
tution; (of an ecclestaatic) investiture, f. 
-<tationary, adj.: élémentaire. -tütor, 
n.i fondateur, m., fondatrice, f. institu- 
- teur, m, institutrice, f. 
instrüo-t, ir.: instruire, enseigner; don- 
ner des instructions à. -tion, n.: in- 
Biruction; lecon, f.  -tiwe, adj: in- 
siructif. — -tively, adr. dune ma- 
nire instructive. “tor, m.: institu- 


-gation, n.: instigation, 
n.: instigateur, m., instiga- 


teur; professeur, m.  -tress, n.: in- 
stitutrice. f. 
instru-ment, n.: instrument; (jur) 


-acte, titré, m. -méntal, adj.: instru- 


-stable, adj.: peu stable: in-| 








insuffi-clener, -oi 


exciter, Ineiter, entral- | 





2.-atinet 


Inatine- | 


mental; d'instrument; cause, -ment- 
ality, n.: concours, moyen, m.; action, 
f. -méntally, adv.: comme mo 
(mus) par des instrumenta de musique. 
-méntalness — -menlality. 
insubjéction, n.: révolte, f. 
insubmission, ».: manque de soumis- 
sion, mt. 
insubórdi-nate, adj.  insubordonné. 
‘nition, n.; insubordination, f. 
insifera-ble, cdj.: insupportable, in- 


tolérable ; détestable.  -bly, adr.: in- 
Bap blement; intolérablement; détes- 
tablement. 


wv T.:- inaufft- 
sance, f. -olemt, adj. : .2 insulfisant. 
-giently, adv.: insuffisumment. 

iusufflation, n.: insufflation, f. 

1 insu-lar, -lary,adj.: inguluire, 2.-lar, 


N.: insulaire, m, f. -late, tr: isoler. 
-lated, adj.: isolé. -lation, m.: at- 
m d'isoler, f; isolement, "m. -lator, 


:d(pÀys) isoloir, m. т. 
1 bids n.: insulte, injuro, fes affer an 
— fo any one, faire insulte, faire une in- 
Bulte À quelqu'un. 2.-sult, ír.: faire in- 
gulte À, insulter, outrager, injurier: inir.: 


| triompher insolemment, ae comporter i in- 


Bolemment, insulter à. —-aülter, pn: In. 
sulteur, auteur d'une insulte, m. -sültinp, 
adj.: insultant, outrageant, outrageux, in- 
jurieux. -siltingly, adv. ; insolemment, 
outrageusement,  injurieusement, d'une 
manière insultante. 
insapora-ble, ad): insurmontable, -ble- 
ness, -bility, m.: qualité insurmon- 
table, f. -bly, adv.: insurmontablement, 
dune manière insurmontable. 
insuppórt-able, adj.:  insupportable, 
(e E m.: nature in- 
supportable, f. -ably, adv.: inmuppor- 
tahlement, Fra ne Fe 
insuppréss-ible, adj.: qu'on ne eu sup- 
primer; (of laughter) Inextinguib е, irré- 
sistible, T-iwe, qui ne se supprime pas. 
in-sürnble, adj.: susceptible d'être is- 
sur&, -würance,mn.: mesurance, f.: life- 
—, Assurance sur la vie: jre—, aaau- 
rance contre l'incendie : broker, cour- 
tier d'assurances, m.; — company, com- 
pagnie d'assuranoes, f.; — offlee, bureau 
d'assurances, m.; marine + compas, 
chambre des assurances, f. sûre, tr. 
and imir.: assurer, garantir. -süred, 
f: assuré, m.,mssuróe, f.  -eürer, n. 
BESUTCUT, №. 
пег, -Бепеєу, п.: Insurpeance 
insurrection, Ј hrs eia E adj.: insurgé. 


аа berg, adj.: insurmontable ; 
infranchissable. -ably, adv, insurmon- 
tablement. ` 


qm E dE UMS Š insurreetion, f. i Boi- 
lévement, m. -ary,adj.: ШЫН АКЫ 
MH MEO : manque de sus- 
ceptibilit^, m. -ble, adj.: inausceptible. 
fintactible, adj.: intactile ; intangible. 
intá-glinted -'yji-, adj." en intaille. 
le -l'yo, a.: (aris.) intailla, f. 

in -ble, adj.: intangible, intac- 


tile. -gibility, -bleness, m.: intan-| 


gibilit&, f. -bly, adr: d'une manitre 
intangible. 
inte-ger, m.: entier, nombre entier, m 


l-gral,gdj.: entier; intégral; (chem.) 
intégrant; (alg.) intégral. 2-gral, BA 
intégrité, totalité, f; E m. (maii) 


intégrale, f. -gramt, adj.: intégrant. 
rate, ir. rendre entier; (math.) in- 
tégrer. -Erátion, n.: nction de rendre 


entier; (math) intégration, f. 
intégrity, n.: intégrité; probité, pu- 
retë, f- 
intégumont, n.: tégument, m 
In-tollect, n.: intelligence, “faculté in- 
tellectuelle, f. ; esprit ; intellect, m. -tel- 
léction, n.: -intellection J. -telléctive, 
adj.: intelligent: intellectuel; (philos) 
intellectif. -tell&ctwal, adj.: intellec- 
tuel, idéal — -tell 


sonne qui exag?re les facultés qe "intelli. 


псе, f. -telléctually, adr.: intel- 

tuelement.  r.-tà ее, п.: in- 
telligence, A ыш m.; (information) 
nouvelle, J, nouvelles, ў. pl, renseigne- 
menta, m.pl., avis; (concord) ) accord, m., 
intelligence, £ 2.-telligence, іг: 
transmettre des nouvelles à: informer. 
"telligence-office, m.: bureau do ren- 
seignements, mi. - meer, .. per- 
sonne qui fournit des renseignements, f.: 
donneur de nouvelles, m., donneuse de nou- 
velles, f.; messager, m.; (newspaper) Ей- 
Goen E moniteur, m. f- nd 
= 1gence, uui e ü 
telligent. tel Lë Ee 
lectuel, ee UE ‘bility, -të1- 
ligibleness, л. * intelligibilitó, f. -t81- 


ligible, adj.: intelligible. -télligibly, 


айт.: intelligiblement. 
intémper-ament, n.7 mauvais état, 
muuvais tempérament, m. -aneec, -ane 
n.: intempéranee, f. -ate, len en 
intempérant; désordonné; i 

the weather) non tempéré. tte A 
Tintemperamment, avec intempérance, dé- 
mesurément, immodérément. -ateness, 
п.: dértgloment, m.; (of the weather) in- 
tempérie, f. 


inténd, ir.: se proposer, avoir dessein, 


avoir l'intention, compter, vouloir; (fo re- | 


serve) destiner. -ant, f.: intendant, me 


1.-ed, a4j.: projeté ; intentionnel, 2.-ed, | 


OX (pep) prétendu, futur époux, m., 


de 









prétendue, future épouse, f.; futur, 4 
future, f. -edly, adp.: à dessein. den 


n." auteur d'une intention, m. -ment, 


| 7.: intention, f. 


inténer-ate, ir.: attendrir, adoucir, 
amollr. -Ation, m.: amollissement, m. 
intén-se, 2dj.: (sirained) tendu; (veke- 
ment) véhément, chaleureux, ardent ; (ap- 
plication) opiniatre, acharné : (of heat, 
cold) intense; (of suffering, pain) vif, 
fort. -sely, adi. intensivement, avec 
iutenaité; avec opiniâtreté; chalenreuse- 
ment; ayec acharnement; vivement; for- 
tement, -semess, r. tension, intenaité ; 
force, violence; ardeur, opinidtreté, fo 
acharnement, m. ; (of thought) — 
J. -sion,n.: tenalon,f. -aity — -semess, 
-sive, dif.: ‘intensif, 


| Hintén-t, n.: dessein, but, objet; sena, 


mt, portée, signification, f.: to all —, 
dans tous les pena, 2.t, adj.: fort atten- 
Ac fort attaché, fort er -tion, 
* intention, f.; dessein, but, -tion- 
al, adj.: intentionnel : : d'intention. -tion- 
ally, adv.: avec intention, à dessein, 
-tioned, adj.: intentionné. Нее, 
adj.: fort appliqué, fort nttentif. f-t£ve- 
ly, adv.: fort attentivement. — -tly, 
adr.: fort attentivement : avec une Më 
force d'application. -tness, m.: forte 
attention, forte application, f. 
intér, tr.: enterrer, inhumer, ensévelir. 


interiot, n.: intermède, m. 
imtoren-lar, -lary, adj.: intercalaire. 
late, ir.: intercaler, -lätion, n.: in- 
tercalntion, f. 

intercéd.e, iutr.: intercóder. -er, n.: 
intercegseur, m 

intoreép-t, tr. rope arreter, 
surprendre, -ter, m.: personne qui in- 


tercepte, qui атте, qui surprend, f. 
-tion, n.: interception; interruption, fe 
inter-eóssion, n.; intercession, f. -eës- 
sor, H. intercesseur, тї. 

intorchain, !r.: enchafner. 

Eeer feed т: E m.: Oig.) 
variété, f. * changer mu- 


taellement, aget. “changeable 
adj.: échangeable; qui se succède alter, 
nativement. -chingea ableness, m.- 
nature Échangeable ; succession alterna- 
tiva, f. -el ably, adr.: alternati- 
vement, réciproqnement. 
T intereip-ient, n.: personne qui inter- 
cepte, qu arrite ; chose qui intercepte, 
qui arréte, f. 2.-lent, adj.: qui intar- 
cepte, qui arrûte. 
interclü-de, ír.: intercepter, interrom- 
pre. -sion, m.: obstacle, m. 
intercolumniation, м. г entre-colonne, 


entra-colonnement, m. 
intercómmon, ir.: manger À la même 






pon AIT | ion te 
tuble; user en du droit de pâtu- 
rage sur lea biena communaux. 








intercom-münionte, ír.: communiquer. 


ensemble. -mmmicütion, n.: commu- 
nication réci е, f. -munity, m.: 


communication réciproque, f. 
interoóstal, adj.: intercostal. 
intercourse, n.: correspondance, f.; 

commerce, m.; relations, f. pl. 
intercurrent, adj.: (med.) intercurrent. 
tinter-diot, -diction, n.: interdiction, 


défense, prohibition, f.; (eamom law) in-| 


ie z owes S interdire, inter- 
dire à, défendre à, défendre. -lictory, 
adj.: d'interdiction, 


l.interest, ir.: intéresser: — one's self 


in, s'intéresser À. 2dnterest, n.: inté- 
rét, m.; intéréts, m. pl; (inffuence) pou- 
voir, erédit, m., protection, f: compound 
— intérêt composé ; intérét des intéráta ; 


ai —, upon —, A intérét; fo one's —, dana | 


Bon intérêt; promote any one's —, fa- 
voriser les intérêts de quelqu'un; Aare — 
with, avoir do crédit auprés de; gire one’s 
— io any one, accorder sa protection à 
quelqu'un; make — ailk any one, mettre 
quelqu'un dans ses intéróta; bear —, por- 
ter intérét; pay ike —, (fin.) servir les 
intéréta ; pul ou! to —, placer à intérét ; 
pay wiii —, payer avec usure, -ed, 
adj.: intéórezs. -img, adj.: intéressant. 
interfé-re, inir.: intervenir, se méler, 


Bentre- mettre; s'ingérer, s'immiscer: | 


(elash) être en conflit, s'entre-choquer : 


(hinder) mettre obstacle à, déranger: 


(man.) s'entre-tailler, se couper. -renee, 
m.: intervention, f.; (collizion) choc, m., 
collision; (man.) atteinte, f. 
interflu-ent, -ous, adj.: qui coule en- 
tre deux. 
adj.: reluisant entre. 


interfülgent, 
interfaised, adj.: répandu entre. 


interim, n.: intérim, intervalle, m., en- 


Lrefaites, f. pl.: im the —, en attendant: 
Eür cea entrefaites; dans l'intérim: ad —, 
par intérim. 


Lintérior,odj.: intérieur, 2imterior, 
n. intérieur, m. -ly, ad:.: intérieure- 


ment. 
een adj.: situé entre, intermé- 
ire. 


imterjio-t, fr,: 
interposer ; insérer, -tion, n.: interjec- 
tion, f. -tional, adj.: interjeté, 
dnterj6in, tr.: unir, marier réciproque- 
ment. 

interjoist, n.: entrevous, m. 

nor ee T.: connaissance mi- 
interlàer, fr: entremMer ; entrelacer, 
interlüpse, mn.: entre-temps, intervalle, 
m. 


interlink, fr.: 


interjeter; jeter entre; | 


| tente, f. 
intermir, ir.: 


interlárd, ir.: entrelarder, f Mero 
interléaf, n.: feuillet intercalé, feuille 





blanc, im, 


intorlodve, fr.: interfolier. 
inter-line, fr.: Écrire entre les lignes, 


interlinéer, interligner. -limeal, -lin- 
ear or I.-lineary, adj.: interlin&aire. 
2-lineary, n.: livre interfolif, m. 
-lineation, n.: interlinéation; inter- 
E mei GE 
ar, f.; entm », interlignea, f. pl. 

joindre les chalnona ; en- 

chalner; lier, 


inter-lociition, n.: interlocution, f.; 
dialogue, m. -láóemtor, n.: interlocu- 
teur, m. -lóoutory, adj.: (jur.) inter- 
locatoire; de dialogue. 

interlóp-e, Cuir. ótre intrus; (om) 
faire le commerce interlope, -er, m.: 
intrus, mt, iniruse, f.; (com.) courtier 
marron, m. 
interlücent, adj.: reluisant entre. 
inter-lude, n.: intermède, entracte, м. 
-lüder, n1.: acteur dans un intermède, m. 

interlünar, -y, adj.: interlonaire, 

inter-mürriage, m.: double mariage 
entre deux familles, m. Arry, inir.: 
faire un double mariage entre deux famil- 
les; se marier les una avec les autres, 

interméddl-e, inir.: se måler, s'entre- 
méler, -er, #.: personne qui se mêle des 
affaires d'autrui, f.; médiateur olfficieux, 
m., médinérioc officieuse, f. -img, m.- 
intervention officiis, f. 

intermé-diacy, n.: intervention, f. 
-dinl, adj.: intermédisire. -dinry, m.: 
intervention, f. ; intermédiaire, m. -diate, 
adj.: intermédiaire. -dietely, adr.: 
intermédiairement. 
intérment, n.: enterrement, m.; sípal- 


| ture, f. 


intermigràtion, m.: ómigration réci- 
proque, f. | 

intermin-able, «dj.: interminable, éter- 
nel -ably,adr.: d'une maniére intermi- 
nable. -ate, adj.: illimité; sans bornes. 
intermingle, fr. ` miüler; entreméler ; 
inir.: se méler ; s'entremiler. 


inter-mission, n.: intermission, f.; re- 


liche, m.; cessation, f. -missive, adj. : 
intermittent. 

Inter-mit, ir.: interrompre, discontinuer, 
cesser, arrêter; inir.: discontinuer, ces- 
ser, s'arrêter. -mittent, adj: intar- 
mittent; m. or — fever, fièvre intermit- 

-mittingly, adv.: avec inter- 

mission ; par intervalle. 

entreméler, mélanger, 

mêler; inir.: sg'entreméler; ge mélanger ; 

se miler. -ture, n.: mélange; assai- 


intermundane 


intermündane, adj.: entro les mondes. 
intermisoular, adj.: intermusculaire. 
intormutätion, n.: Échange, m, 


intérnal, adj.: interne, intérieur. -ly, 
adv.: Intériearement. 

internátional, adj.: international. 

interné-clary, -cinal, -cine or-cive, 
adj.: meurtrier; mortel. -ofom, n.: mas- 
Bagre, m. 

internode, n.: entre-nœud, m. 
internüneio, m: Geet (оў the 
pope) internonce, m. 


interpellation, n.: appel, m.; inter- 


ruption ; interpellation, Jf. 


interpledge, tr.: échanger des gages. 
interpöint, ir.: marquer par des points; 
entreco 


прег, 
intérpo-late, fr.: interpoler; intercaler. 
-lition, n.: interpolation; intercalation, 
f. -lator, n.: interpolateur, T. 
Iter pM, n.: intervention, f. -póse, 
: interposer, placer entre; faire inter- 
vr: offrir: inir.: F'interposer ; inter- 
venir; interrompre. -pôser, n.: média- 
teur, m., médiatrice; personne qui s'intar- 
pose, f. position, m.: 
intervention, f. 
intérpret, ir.: 
définir. -able, adj.: que l'on pent inter- 
préter. -ätion, n.: interprétation, f. 
-ative, adj: interprétatif. -atively, 
adv.: par interprétation. -er, m. inter- 
prete, m. 
inter-rógnum, -róign, n.: interrégne, 
m. 
іпёёггег, n.: personne qui enterre, qui 
enserelit, f. 
intérro-gite, ir. and inir.: interroger, 
questionner. -gation, «.: interrogation, 
quatn, J: nete of —, point d'interroga- 
tion, m 


1 dutorróge- tive, adj. interrogatif. | 


2.-tive, n.: terme interrogatif, m. -tive- | 


ly, adr.: par forme d'interrogation : 
( gram.) interrogativement. 1.-tory, adj.: 
mpag 2.-tory, R.: interrogatoire, 

.; interrogations, f. pl. 
1 dnterrüp.t, Ir.: interrompre. 2.-t, adj. 
séparé, entrouvert. -ted, pari: inter- 
rompu, séparé, -tedly, adr.: avec inter- 
ruption. -ter, m.: interrupteur, m., in- 
terruptrice, f. -tíom, u.: interruption ; 
intervention, f.; obstacle, m 
interscäpular, adj.: interscapulaire. 
jinterscind, inir.: entrecouper. 

E interligner. 

interséc-t, т: entrecouper; (geom.) 
couper; ímir.: (geom.) Be couper. -tíom, 
m.: action d'entrecouper; (geom.) inter- 
воп, ў. 
iIntersér-t,/r.: insérer, intercaler. -t£om, 
n.: insertion, f. 


interposition ; | 
interpréter, expliquer, 





interspiiec, n.: intervalle; espacement, 
"m. 


interspérse, {r.: entremtler; parsemer; 
disperser, 
Anterstéllar, adj. : interstellaire. 
intér-stiee, n.: interstice; intervalle, m. 
-stitial, adj.: qui contient dea inters- 
tices; intermédiaire. 
intertéxture, n.: entrelncement, m. 
intertie, n.: (carp.) entretoise; (of a 
roof ) sablière, f. 
| intertrópieal, a2dj.: intertropical. ` 
inter-twine, -twist, ir.* entrelacer. 
interval, n.: intervalle: espacement, m. 
inter-véne, infr.: (of space, places) être, 
eo trouver entre; ( pera.) intervenir; (of 
cireummances) arriver, survenir, avoir 
eu: dc ` time) Bécouler, arriver. -wém- 
ing, : (pers.) intervenant ; (of space, 
places, time) intermédiaire: — party, in- 
tervenant, m., intervenante, f. ; Gur.) par- 
tie intervenante, f.; — peace, paix durant 
l'intervalle, f. -véntion, n.: intérren- 
tion ; (af things) interposition, action, f 
interv&rt, ir.: intervertir. _ 
Linter-vi63,n.: entrevue, f. ; interview, 
m. 2.vwvilew,ir.: interviewer. 
intervélve, ir.: envelopper l'un dana 
l'autre. 
interwécv-& (pret. inferwote, part. -ed 
or inferworen), (r.: entrelacer, tresser, 
tisser ensemble, entreméler. -{ng, m. 
tisu; entrelacement, m. 
interwórkinjg, 2.: action réciproque, у. 
interwreathed, adj.: tissu en guir- 
landa. 
intés-table, adj.: intestable, incapable 
de tester. -taey, ms mort intestat, f 
l-tate, adj.: (of the deceased) intestat: 
(of ihe keir). ab intestat. 2-tate, m.: 
intestat, m. 
&dj.: intestin, m. 2.-tino, n.: intestin, m. 
inthràl, etc. — eutÀral, cte. 
inthróne — enthrone. 
inti-macy, n.: intimité, linison intime, 
f r-mnate,adj.: intimo: intimement lié, 
2-mate, :3.: intimo, wm, f. 3-mate, 
E faire entendre; donner à entendre; 
mifier ; faire comprendre. -mately, 
: intimement, -mätion, n.: avis 


indirect, e. 

intimi date, ir.: intimider. -dátíom, 
Eel: 

Vaso. pre : dans, en; (matk.) par, multi- 

pis ar 

intóler-able, adj.: intolérable, insup- 

portable, -ableness, n.: nature in- 

supportable, f. -ably, adr.: intolévable. 

ment, insupportablement. -amee, m.: in- 


tolérance, f. 1.-amt, adj.: intolérant: 
| — «f, ineapable de supporter. 2-amt, 


adj.: qui mest pas toléré. “atom, m. 


intémb, ir.: descendre dans la tombe; 


 enterrer. 


in-tonate, in/r.: retentir; tonner; (mus) | 
solfier. -tonütion, n.: intonation, f. 


“tone, fr.: chanter. 
a-torsion, -tértion, n.: intorsion, f.; 
entortillement, m. -tàrt, ir.: entortil- 
ler, entrelacer, bs — 
intoxi-cate, fr.: onivrer. -oated, adj.: 
ivre; (fg.) transporté, enivré. -onting, 
adj.: entvrant. -cätion, n.: ivresse, f': 
enivrement, m. 
in-tractability, "trüetableness, n.: 
humeur intraitable, indocilité, f. -trác- 
table, adj.: intraitable; indocile. -trăo- 
tably, ade.: d'une manière intraitable, 
intrādos, n.: intrados, m., donelles inté- 


е, üdj.: (gram.) intransitif, 
-ly, adv.: dans un sens intransitif, 

intrans-mutability, n.: non-tranzmu- 
тты -mütable, adj.: intransmua- 


Entrant, adj.: entrant, pénétrant. 

Tintréasure, ir.: garder comme un tré- 
BOT. 

Tintréatful, 24j.: supplit. 


intrónch, ir: (mili) retrancher, ве | 


retrancher; dair.: envahir: empiéter ; 
creuser, fouiller, faire des tranchées 
-ment, n.: retranchement, m 
irép-id, adj.: intrépide. -Idity, n,: 
intrépidité, f. Adly, adr: intrépide- 
ment. 


intri-eney, n.: embrouillement, embar- 
ra5,m.; complication, difficulté, f, 1--eate, 
ddj.: embrouillé; embarrass; compliqué, 
z.-emte, ir.: embrouiller., -ontely, 
adv.: d'une manière embrouillée, emhar- 
rassée, compliquée. -сайепевя = -бйгу, 
LAntrigu-e,n.: intrigue, f. 2intrigu-o, 
inir.: intriguer. -er, m.: intrigant, m., 


intrigante, f. -ing, adj.: intrigant. -ding- | 


Iy, adr.: par intrigue 


imtrinsic(aD, adj: intrinsèque, Ae, 


ade.: intrinsèquement, 
intro-dūee, tr.: introduire ; faire entrer: 
(persons to one another) présenter, faire 
connaltre: — him, faites-le entrer; — 
pour friend io me, présentez-moi votre 
ami: faites-moi connaître votre ami; — 
a fashion, introduire une mode. -düeer, 
».: introducteur, m. -düetion, m.: in. 


troduction; présentation, £.d&etive, 
]-* qui sert d'introduction. -düctory, 
J.: d'introduction ; qui sert d'introduc-- 

intrôit, n.: Introit, m. 
on, m.: introduction, admis. 


| sion; (phys.) int 








ion, f. mit, tr.: 


intro-spéct, ir.: examiner l'intérieur de, 
-spéction, ».: introspection, f. 


| Hintrosuseéption = infuarisception. 


introvért, ir.: tourner on dedans; diri- 
ger intérieurement. 

rimtrü-de, (nír.: ве présenter sans être 
invité ; se présenter; intron: Be fau- 
ñler; ëtre intrus; être importun: — on 
any one, Importunar quelquun. 2-de, 
tr.: introduire (par importunité): — one's 
self, so présenter sanas étre invité: ве pré- 
senter; s'introduire; se faufiler: ètre in- 
trus; — one's self on any one, importuner 
quelqu'un. -der, n.: importun, H, im- 
portune, f.; intrus, m., intruse, f. -sion, 
m.: intrusion, importunité : usurpation, f.; 
empibtement, m. -aive, adj.: importün. 

intrüst, ir.: confier: — any ome with 
oe confler quelque chose à quel- 
qu'un. 


| in-tnitíom, n.: intuition, f. -tüitive, 


adj.: intuitif, d'intuition. tüitively, 
adr.: par intuition, intuitivement. 


intumése-e, infr.: s'onfler, -emnee, n.: 


intumescence, f. 

Tinturgéscenee, mn: gonflement, m.: 
enfiure, f 

jintussuseéption, п.: invagination, in- 
art F | 

twine = enhwine. 

inugéndo — innuendo, 

inula, s.: (hot.) aunée, f. 

inümbrate, fr.: ombrager, 

finünc-tion, n.: onction, f -tudsity, 
n.: défaut d'onctuosity, m. 

inün-dant, adj.: qui inonde, -date, 
ir.: inonder. -dàtion, n.: inondation, f. 

inur-baneness, -bünity, n.: défaut 
d'urbanité, m. 

Inüre, ir.: accoutumer, habituer, endur- 
cir, aguerrir, rompre. -ment, #.? habl- 
Lade, f. 

inürn, ír.: mettre dans une urne; en- 
terrer, 

iIinüustion, n.: ustian, f. 

inutility, n.: inutilité, ў. 

inväd-e, tr.: envahir : attaquer; saisir. 
"Өт, n". envahisseur, m. -ing, adj.: en- 

5с Et: val 
invalotadinary, adj.: valétudinaire. 
invä-lid, adj.: infirme, faible; ( fur.) 

invalide. 2.imwa-Hd, n.: malade, m., f. 
personne malle, f.: (worm ow! soldier, 
satlor) invalide, m. -lidate, ir.: inva- 
lider, infirmer. -lidity, m.: faiblesse : 

(jur.) invalidité, f -dness, л.: fai- 

blesse, f. -Inable, adj.: inestimable, 

dm üdr.: d'une manière inesti- 

ma 


in-variability, -variableness, pn.: 


invariabilité, f. väriable, adj.: invari- 
able. -varinbly, adr.: invariablement. 
invā-şion, m.: invasion, f.; envahisse- 
ment,m. -wüsive, adj.: envahissant. 
linvéo-tive, n.: invective, f. 2.-tive, 
adj.: satirique; injurioux. -tiwely,adr.: 
avec invective; injurieusement. 
inveigh, inir.: Be déchainer, invectiver. 
er, f.: personne qui invective qui se 
répand en invectives, f. 
invéigl-e, ír.:* séduire, attirer, capter, 
enjôler. -ement, ñ.: séduction, capta- 
tion f. -er, m.: ае, 
J.: séducteur, m., séductrice Ў. 
imvén-t, fr.: inventer; (contrire Joie, 
ly) controuver, inventer. -tiom, n.: in- 
vention; (fiction) invention; (forgery) 
chose controuvée, f. -tive, adj.: inven- 
tif. -tor,n 
adv.: en forme d'inventaire. l.dnvwen- 
tory, n.- inventaire, m.  z.-tory, fr, 
inventorier, imnwvén-tress, n.: inven- 
trice, f. 
inwér-se,adj.: inverse. -sely, adr.: en 
sens inverse; en raison inverse; inverse- 
ment. -síom,m.: inversion, f.; (Lë, log., 
mus.) renversement, m. -t, /r.: tourner 
sans dessus dessous, renverser: intervertir. 
invérte-bral,adij. invertébre, 1.-brate, 

n.: Col.) invertébré, m. 2.-brate, 
-brated, adj.: invertébré. 
invérted, adj.: renversé; inverse, -ly, 


adt.: dans un ordre renversé: en sens 


inverse. 

invést, /r.: vitir, revétir; (milit.) inves- 
tir; (money) placer. 

invésti-gable, adj.: susceptible d'in- 
vestigation. -gate, fr.: rechercher ; 
faire une enquéte sur; faire dea investi- 
gations sur. -gütíon, n.: investigation, 
recherche, f. -gatiwe, adj.: 
Leur. -guator, n.: investigateur, m., in- 
vestigatrice, f. 

invest-iture, -ure, 1: investiture, f. 
ve, udj. qui revét; qui investit. 
-ment, m.: action de vétir, de revétir, 
Jf; vêtement; (of money) placement; 
(milit, ) investissement, m. 

i ney, R.: caractère Invétéré ; 
achzrnement, m. 1.-ate, adj.: invétéré ; 
acharné: grow —, s'invétérer. 2.-ate, 
ir.: invétérer. -ately, adr.: d'une ma- 
niére invétéróe ; avec acharnement. -ate- 
mess, m.: État invétéré; acharnement, 
m. -ütion, n.: action de lai&ser invé- 


térer, f. 

invidious, adj.: odieux, envieux; irri-| im 
tant. Jy, aedr.: odiensement. -noss, 
n.: odieux, m.; envie, f. 

invigor-ate, !r.: renforcer, fortifier; 
donner de la vigueur à. -ating, adj.: 
foriiBunt, -&tiom, n.: motion de forti- 


: inven teur, m = -tórially, | 


investiga- 


inward 903 
fier, do donner de la vigueur, f.; &tat de 


vigueur, mt. 
invinei-ble,adÿ.: invincible, -b] 

n.: nature invincible, f. -bly, adw.: in- 
vinciblement. 

in-violability, -violablenoss, m.: in- 
violabilit&, f. -wiolable, adj.: inviola- 
ble, -violably, adv.: inviolablement. 
-violate, adj.: inviolable; entier, intact. 
invions, adj.: impraticable. 
inviscate, ir.: engluer. 
in-visibility, -visiblenoss, m; invisi- 
bilité, f. -visible, adj.: invisible, -wis- 
ibly, adr.: invisiblement. 
in-vitátion, n.: invitation, f. r.-wita- 
tory, adj.: invitatif, qui renferme umo 
invitation. 2-vitatory, m.: invitatoire, 
m. -wite,ir.: RE -viter, 
n. + po qui invite, f.; hÜte, m. 


-viting, t aum L. 
-vitingly, m оа w 


gennte, -vitingness, n.: с 
geanto, f. 
invitrifiablo, adj.: non vitrifiablo. 
invo-cate, {r.: invoquer, -câtion, n.: 
invoeation, f. 
Linvolee, n.: facture. 24nvoice, tr.: 
facturer. 
invoke, Îr.: invoquer. 
involüa-oral, adj.: involucral —-erate, 
adj: involucré. Involu-cre, -crum, 
> involucre, mr. 

imvëlnm-tarily, adv.: involontairement. 
-tariness, n.: caractère involontaire, m. 
-"tary, cdi. : involontaire. 
involé-to, m.- (geom.) E 
-tion, n.: action envelop T: 

erg ) Ke 


tion; (gram.) incise; (arith. 
tion aux puissances, f. 
involve, fr.: (envelop) envelopper; (eom- 
prise) comprendre; impliquer ; (eauae) 
entralner ; (plunge) plonger ; (entangle) 
entortiller; (alg.) élever à une puissance: 
et? - SE E 
— in iez, plonger dans 
difficultés ; she has greatly —d him, ella 
l'a obéré de dettes: that —as expense, cela 
entraîne de la dépense. -d, adj.: (of per- 
sons) accablé de dettes; (of. things) gg 
de dettes; dans la gêne: le ín. —4d oir- 
cumstances, @tre dans un état de zt 
-ment,n.: embarras pécuniaire, m.; dif- 
ficulté, gêne, f 
in-vulnerability, -valnerablenessa, 
п.: invulnórahiltó, f. --vülnerable, 
adj.: invulnérable. 
inwall, ir.: entourer de murs. 
Linward -wérd, adj.: intérieur, interne. 
2.inward, -s, adp.: en dedans ; intérieure- 
ment. Par intérieurement, -L088, 
n.: inti -5, ".: entrailles dani 
mal, f. pl.; vischrea, m. p. 


di 


ы 

inwéave 
ir.: enlacer. s E 

inwráp, ir.: envelopper: .J ravir. 
Eesen. tr.: couronner d'une guir- 
lande: ceindre, E 
Inwrought in-rit,adj.: tissu. 
iodine, n.: (chem.) iode, m. 

Tonic, adj.; ionique: ionien, 

lota, n.: iota; rion, zest, m. 


ipecacuänha, n.: (hol.) ipéca 


ble, adj.: irascible. 

ire, m. colère, fire, f.; ourrour, тл. 
"ful, adj.: furieux, courroucé. -fully, 
adr.: avet courroux, aroc colère. 

iridium, m.: iridium, m. 

Aris (pl. irides), n.: iris, m. -ated, -ed, 


LËrish, adj.: irlandais, zIrish, m.: 


(language) irlandais, m. -ism, n.: locu- 
tion irlandaise, f. -mam, #.: Irlandais, 
m. -woman, ñ.: Irlandaise, f. 
iris-root, m.: racine d'iris, f. 
irk, tr, impra: répugner ; fatiguer, en- 
Buyer. -some, m1.: pénible, ennuyeux : 


fatigant. -somrly, adr.: d'une manišre 


fatigante, ennuyeusement. -somemness, 
n.: ennul, m.; fatigue, f. 


Liron i'"ürm, m.: fer; ifech.) ferrement, | 


m.: flal-—, fer à repasser, m.; wrought 
—, fer forgé, m.; eld —, ferraille, f. 
ZÀron, adj.: de fer. 3irom, ír.: fer- 
rer; (linen) repasser; (shackle) mettre 
les fers à. -bound, adj. cerclá de 
fer; garni de fer; (shackled) chargé de 
fer& -brake, n.: brimbale,f -elad, 
adj.: cuirassé, -fllimgs, m. pL: limaille 
de fer, f. sing. -founder, n.: fondeur 
en fer, m. -foundry, n.: fonderie de 
fer, f. =glanco, n.: fer epéculaire, fer 
olipiste, m. -gray, adj: gris de fer. 
-hearted, adj.: au exeur de fer. 
iróm-ic, ical, 24j.: ironique. -icn 7 
adv. ironiquement. iron-ist, n.: per. 
Bonne qui emploie l'ironie, f. 
iron-manufactory, n.; usine de fer, 
J. -manufacture, n.: fabrication du 
fer, f. -master, n.: mattre dë forges, 
м. -smonger, m.: quincailler, m. 
-mongery,z.: quincaillerie, f. -mon1d, 
n.: (alain) tache de rouille: (vessel) lin- 
potire,f. -ore, n.7 minerai de fer, m, 
-510ne, n.: minerai de fer, m. wire, 
m. ñl de fer, m. -wood, n.: bold de 
fer, m. =work, n.: ferrure, f; Oüvrage 
en fer, m. -works, n. pl.: usine de fer, 
f. ting. -wrort, n.: sidéritis, т.; cra- 


Idrony, n.: ironie, f. 

2frony larny, adj.: de fer, 

irrädi-ance, -aney, n.: rayonnement : 
rayon, m. aste, tr: rayouner our: 


(pret. -wore, part. A, eren), 
T. 





сопа, 7. 
ir-aseibility, n.: irascibilitó, f. -šsei- 














| immuable; inamovible. 





éclairer; inir.: rayonner; resplendir. 
2-ate, ddj.: rayonnant. -Ation, m.: 
irradiation, splendeur, f. 
irrational, adj.: irraisonnable; déraj- 
sonnable; (geom.) irrationnel. -ity, m.: 
déraison; nature irraisonnable, f. (Iy, 
adv.: sans raison, déraisonnablement. 
irrecliim-able, adj.: incorrigible: in- 
domptable. -ably, adv: incorrigible- 
ment. 
irrecon-eilable, adj.: irréconciliable : 
inconelinble. -eilablemess, 2.: nature 
irréconciliable; incompatibilité, f. -eil- 
nbly, adv. irréconciliablement. -eiled, 
adj.: non réconcilié: non expié. -eile- 
ment, m. non-réconcilintion ; incom- 
patibilité, f. -eiliation, n.: non-rócon- 
ciliation, f. 
irrecóver-able, adj.: irréparable; per- 
du enns ressource: (fe.) irrécouvrable, 
-ableness, #.: nature irréparable: perte 


| sans ressource, f. -ably, adv.: irrépa- 


rablement; sans ressource; sana remède, 
irredéem-able, adj. :irrémédiable ; ( im.) 
irrachetable, non rachetable, -ni : 
me nature irrémädiable: (fn) nature 
non rachetabla, f. 
irredü-eible, cdj.: irréductible. -cibloe- 
ness, 7. irréductibilité, f. 
irre-fragability, -frügableness, n.: 
nature irréfragable, f. -früguble, a4j.: 
irréfragable, irréfutable. — -fragably, 
üdr.: irréfragablement. 
-ably, 


irrefüt-able, adj.: irréfutable, 
ady.: dune manière irréfutable. 
Lirrégu-lar, adj. irrégulier, déréglé, 
désordonné. 2.-lar, n.: soldat de corpa 
frane, m.  -lürity, m.: irrómularité: 
conduite dér&glée, f. Aarte, adr.: ir- 
régulièrement. 
irrélative, adv.: sana liaison ; sans rap- 
port. 
irrélev-aney, m.: nature Etrangère, E 
-ant, odj.: inapplicable, étranger. 
irreli-gion, x.: irréligion, f. ‘gious, 
adj.: irréligienx. -gionsly, adj.: irré- 


ligieusement. -glousness, Wu irréli- 
gion, f. 
Tirrémeable, adj.: irréméable, sang 
retour. 


irremédi-able, adj:  irrémidinhle. 
-ableness, n.: nature irrémédiable, J- 
-ably, adr.: irrémédiablement, 
irremissible, 2ij.: irrimissible, -mess, 
n.- qualité irrémissible, f. 
irre-movability, n.: fermeté inéhran- 
lable; inamovibilité, f. “movable, adj. : 
“movably, odn. 
d'une manière immuable, 
irremünerable, 4j. 
récompenser, 
ir-reparability, n.: nature irréparable, 


quon ne peut 


irréparabilité, f. -réparable, adj.: ir- | inchium, n.- iachion, m. 
reed éparably, adr: irrépa-| fisehurétie, adj.: ischurótique. im- 
rablement. ehury, n.: ischurie, f. 
irre-pealability, 5.: irrévocabilité, f. | ig Vzin-glds, n.: colle de poisson, 
-péalable, adj: irrévocsble, -péal-| f -stone, n.: talc, m. 
ably, adv.: irrévocablement., | Islam, -ism, n.: islamisme, m. 
irreplevi-able, -sable, adj. (jur.)|is-land, n.: De, f. Jander, n.: inst- 
dont on ne peut obtenir la mainlevée. Ізіге, т., f. -le, m.: We, f. -let, =: 
irreprehénsi-ble, adj.: irrépréhen-| flot, m.; petite Ile, f. 
sible. -bleness, n.: nature irrépréhen- | [süóchro-nal, -nons, adj.: isochrone, 
sible, f. -bly, adr.: d'une manitre irré-|iso-late, fr.: isoler. -latod, adj.: isolé, 
préhensible; irrépréhensiblement. - -lätion, n.: isolement, m. 
représsible, adj.: irrépressible; (uf|is L:d 
laughter) inextinguible. 
irrepróach-able, adj.: irréprochable. 
-Ableness, n.: irréprochabilité,f. -ably, 
adv.: irréprochablement. 
irreprév-able, adj.: irrépréhensibla, ir- 
réprochable, -ably, adr.: irrépréhen- 
siblement, irréprochablement. 
irresis-tanee, п.: non- résistance, f. 
Ability, -tibleness, m.: irréaistibili- 
te, f. -tible, odj.: irrésistible. -tibly, 
gdr.: irrésistiblement. 
irrësolu-ble, adj.: insoluble, -ble- 
mess, n.. insolubilité, ў. 
irréso-lute, adj: irrósolu. -Imtely, 
adr.: irrésolument. -luteness, -lu- 
tion, n.- irrésalution, f. 
irresély-able, adj.: insoluble. -abili- 
ty, -ableness, e EE r. is. | 
irrespective, adj.: indépendant. -ly, 
adr.: indépendamment. 
irréspirable, adj.: irrespirable. 














нани е isotherme. i $ 
Israi or =» M. агайне, HU. Jj. 
tic, itish, ki : israélite. 
ls-suable, ad;.: qu'on peut émettre, qu'on 
peut rendre; (jur.) des sessions. 1.-gme, 
R.: issue; (egress) Bortie, f.; écoulement, 
m.; (sending ouf) distribution, expédition, 
J; (ullimale rerulf) résultat, m., conclu- 
sion, issue, /.; (progeny) enfants, m. pl, 
postérité, f.; (rurg.) exutoire, fanticule, 
m; (jfim.) émission; (jur.) question, f.: 
die without —, mourir sans enfants, sans 
postérité, —2-sue, ír.. publier; expé- 
dier; (fim.) émettre; (jur.) donner, lan- 
cer; inir.: sortir, jaillir, découler: (end) 
se terminer, étre lissue; (aeerue) prove- 
nir de; (milit) faire une sortie; (jur.) 
dépendre de la solution d'une question. 
-sueless, adj.: sans enfants, sana posté- 
irre-sponsibility, n.: irresponssbilitó,| ritó. -sme-penas, n. p: pois à caut?re, 
Jf. -spônsible, adj.: irresponsable. m. pl. -suer,".: personne qui émet, f. 
irretricv-able, adj.: irréparable, irré- | isthmma, n.: isthme, m. 
médiable, -nbly, adr.: ent ït, pron.: il, m., elle, f.; le, m., la, f. ; lui, 
irréver-ence, n.: irrévérence, f. -ent,| m.f.; ce; cela: — must be, il le faut: 
adj.: irrévérent, irrévérencleux. -emtly,| — is over, c'est fini: — is I who mid — 
adr: irrévéremment, avec irrévérence. | c'est moi qui l'ai dit; — is they who said 
irrevérs-ible, adj.: irrévocable. -ibly,| —, ce sont eux qui l'ont dit; — raina, il 
adv.? irrévocablement. pleut ; of —, en; at —, in —, to —, y. 
irre-vocability, -vócableness, m.:|r.Itá-liam, adj: italien. 2.-lian, m.: 
irrévocabilité, f. -w&eable, adj.: irrê-| Italien, m., Italienne, f.; (language) ita- 
vocable. -võcably, adv.: irrévocable-| lien, m.  1r.-Moe, m.: italique, m. 2.-HHe, 
ment. | | i adj.: italique. -lHiejse, ir.: imprimer en 
irrhetörical, adj.: qui n'est pas bien 
tourné, sans éloquence, I3toh, n.: démangeaison ; (disease) gale, 
J; z3teh, inir. avoir des démangeal- 


ir-rigate, fr. arroser, irriguer. -rigà- 
ton, m.: srrosement, m.; irrigation, f.| sons; dómanger i. -img, m.: démangeai- 
воп, /. -y,.adj.: galeux. 


-riguons, adj.: arrosé, humide. 
irri-tability, n.: irritabilité, f. -table, | r.item, ad».: item. z4tem,m.: article, 
item, m. -ise, ir.: spécifier, détailler. 


adj.: irritable. 1.-tamt, adj.: irritant. 
Îter-ant, odj.: qui répète, -ate, tr.: 


2.tamt, n.: irritant, m. -tate, ír.: ir- : 
réitérer, répéter. -atiom, m.: rüitóra- 


Titer; provoquer. -teting, adj.: irri-| 
tint. -tütion, n.: irritation, f. | tion, répétition, f. -ativwe, adj.: rëpëtë, 


Tirrorütion, n.: irroration, f. itératif. 

irrap-tion, n.: irruption, J. -tive, rjátiner-ant, adj: ambulant. z-amt, 

adj.: qui fait irruption. ».: personne ambulante, f.; prédicateur 

sabel, n.: isabelle, m. -coloured,| ambulant, m. I-ary, gd): ambulant. 
„+ isabelle. 2-ary, R.: itinéraire, m. 


TR" 


y! 


Eta, pron.: воп, m., su, f.; sea, m., f. pl; |jücomet, n.: jaconas, m 

Le m., la sienne, f.; les siens, m. pL, | jüeu-late, ir.: lancer. -làtiom, m.: 
lès siennes, f. oi. -sélf, : lui-même, sction de lancer, f. -lator, m.: personne 
m., elle-mème, f.; soiméme, m.; méme,| qui lance, f- -latory, adj.: jacalatenr; 
TL, f.: virtue —, la vertu méme. . | Jaeulatoire. 

Livory, m.: ivoire, m. 2-ivory, adj.: tjād-e, n.: haridelle, rossa ; (iwoman) co- 
"ivoire. -black, m.: noir d'ivoire, m. quine, friponne, f. ze, tr. surmener, 
sturner, п.: tourneur en ivoire, m. ; fatiguer; intr.: se fatiguer: 
=worker, n.: ivoirier, m. , | 22 décourager. -ed, adj.: surmené, ha- 
ivy, n.: lierre, m. -berry, m.: grain] rassó; excódá de fatigue; usé. -ish, 
бе lierre, m. -ed or ivied, adj. cou-| udj.: de roese, de haridelle; (fig.) coquin, 
vert de lierre. -mantled, adj.: cou- 


fripon. | 
тегі de lierre. rjüg(g), m.: dent ue. (bot) lace 














; (jig.) brêche, 2jagig), ir.: 
ébrécher, denteler. ge ,.: den- 
J telure, f. -gy, adj.: dentelé, ébr&ché; 
I | (bot) lncinié, 
J jå, n.: j, m. jäguar, n.: jaguar, m. 


IHjübber, inir.: jaboter, jacasser; bre- Jüh, n.: Jéhovah, m. | 

douller. zjabbher,.: bredouillement : jàil, n.: prison, geóle, f. bird, n.: gi- 
uinage, m. -er, m.: bredonilleur,| bier de potence, m. -er, - keeper, n.: 

m., bredouilleuse, f.; baragouineur, m., geülier, m. 

| ineuse, f. -img, m.: bredouille- | {ае n.: latrines, f. pl. 

ment, baragouinage, m. Jálap, n.: jalap, m. 

j&eent, adi: étendu au long; couché. | 1 jam, n.: conserve; confiture, f. 

Jück, n.: (rimplefon) nigaud (Jacquot): 2j&m, ir.: serrer, presser, fouler. 
marin; (spif) tourne-broche; (iehih.) bro- | jamb, n.: jambage; (of a chimney) cham- 
heton; (frame Jor sawing wood on) che-| branle, m.: — post, montant, m. 
valet, m.; (pitcher) outre, f (tng|jüme, n.: coutil satiné, m. 
jack) erio; (at bowls) cochonnet; fag) | jau-gle, ir.: faire discorder; inir.: se 
pavillon, m. quereller; se chamailler, -gler, m.: 
&ckal, n.: chacal, m. querelleur, m. -glimp, m.: gon discor- 
ck-alemt, п.: Ьо, nigaud, m.| dant, m.: querelle, f., ehamaillis, m. 
-anapes,n.: singe; fato m. -a-damdy, |jänitor, n.: portier, concierge, mt. 

m.: petit fat; impertinent, m. -ass, n.: | Janizürian, adj.: des janissaires, Jám- 

fine, baudet, bourriquet, wt, (fig) &ne,| en janissaire, mi. 
béte, imbévile, m. -at-all es, 1.7: dánson-ism, n.: jansénisme, m. -ist, 
homme prét à tout faire, factotum, poly- isl 
mathe, m. «boot, m.: botte à penouil- 
lire, f. -daw, n.: (orni.) choucas, m. 
&eket, m.: veste, jaquette, f; (for 
women) corsage, canezou, m.; (teck.) 
chemise, f. Ë 

Jáck-ketch, x. Urea, m.  -O'a 
lantern, n.: fen follet, m. -pudding, 
t.: pierrot, boufon, paillasse, m. SAUCE, 
m.: impertinent; dróle, m. -sprat, n.: 
] ëtonrdi, Gcervelé, m.  -tar, m.: 

p de mer, marin, matelot, m. t-with» 
A-luntern, n.: feu follet, m. 

T-Jáco-bin, 1.: Jacobin, m. 2.-bin, adj.: 
jacobin; de jacobin. — 3.-bim, m.: (monk) 
jacobin, m. -bimio(al), adj.: jacobin: 
de jacobin. -binigm, m.: jacobinisme, 
m. -hinise, ir.: entacher de jacobi- 

nima. 1.-bite, n.: jacobite, m. 2.-bite, | järdes, n. pl: (vet.) jardons, m. pl. 

adj.: Jacobite. -bitism, m.: pringipea | jargon, n.: jargon, m. 

des jacobites, m. pl. | | 1 jarring, n.: (dispute) querelle, contes- 

Tàcob's-statff, n.: büton de pélerin, bour-| tation, f.; (harsh sound) bruit discordant, 
don de pélerin, m.; canne à poignard, f.:| m. zjarring, adj: en contestation; 

у +; (aatron.) astrolabe, m. | discordant, 
jacdbus, n.: jacobus, m. jüsmine, n.: jasmin, m. 


nisser de laque; vernir. Ja-panése 
or -panése, adj.: japonais; m.: Japo- 
nais, my Japonaise, fiy (language) japo- 
niis, M. -pünmner, m.: vernisseur, m. 

Ljür, inir.: (of sound) être discordant : 
(guarrel) ва disputer, sa querellr: (ri- 
brate) vibrer; (clash) étre contraire, heur- 
ter, choquer, jurer; fr.: secouer: faire 
trembler; faire vibrer; choquer, heurter. 
2Jar,n.: воп discordant, m.; (ribralion) 
d (dirpule) contestation, f., con- 

npa 


Jjär, n.: jarro, cruche, f; bocal, m. 
4jür, n.: tour, m.; only in on the — (= 
gjar), entrouvert, 







a: jns . -Ated 
UT" 


jàundi-ee, n: 
æd, adj.: qui a la  juunisse. 


Ijüunt, inir.: courir cà et là; faire des 


promenades, faire des courses. 2jaumt, 


n.: tournée, rome enade, course,f. -Cimess, 
te, f.: (nhowiness) éta- 


n.: gaieté; 
lage,m. -y, adj.: léger : Ween voyant. 
javelin, n.: jav aline, f; velot, "s 

1 jái, n.: máchoire ; (ofa ) gan 


(pop.) (abuse) gueule, Ut —4#, gea 
(i. É .| =d'enu -dó, n.: 


) porte, serre, f. ring. Gtreintes, 
Ke the —s of death, les étreintes de À 
2,jaw, ir.: (pop.) criailler apréa ; 
dire. des m à; intr.: (pop.) gueuler. 
-bone, : máchoire, f.: os maxillaire, 
m. ‘fallen, adj.: 
-set, adj.: (med.) qui a le trismus. 
јар, п.: (orni) geai, m 
jöalous, adj.: jaloux. Ду, adv.: 
sement. -ness, n.7 jalousie, f 
jalousie, f. 
jéars, n. p: (nar.) drisse, f. sing, 
Ljéecr, ir.: railler, ва moquer “de 
гаШег, se railler, se moquer. 2.jeor, mc 
raillerie, moquerie, J- -r, n.: railleur, 
m. ra ; moqueur, m., moquetse, 
f. Кас railleur, TE 
2. + erie, Moquerie, f. -im 
ly, gdv.: en raillant. ing 
Johóvah, n.: Jéhovah, m. 
jejüne, adj.: vide; aride, pauvre, maigre. 
“ness, 2.: vide, m.; а pausreté, f. 
j5lly, n.: gelée, f. ; coulis, m. 
Jénnet, n.: genit, m. 
jónny, n.: mule-Jenny, jenny, J, måtier À 
filer le coton, m. 
eich, ( Jur.) erreur, omission, f. 
ard, -ise, ir.: hasarder, risquer. 
: personne qui hasarde, qui risque, 
E i adj.: hasardeux, рм; pe. 
rilleux, dangereux. š 
manière hasardeuse, pirillense, chancense : 
"usement., +m.: péril, danger, m. 
jerbóa, n.: (maw. rboise, f. 
jeremiade, n.: jé finda V 
аы m.: gerfaut, m. m 
Ij6rk,5 de; Beconsse, f. 2. 
fr.: donner une saccade À; pousser, lan- 
cer; (mam.) sacoader. 
jérkin, n.: pourpoint; (erni) gerfaut 
mále, m. 


Ras ae dei ruban, m. 


: jasmin, m 

L.jést, n.: plaisanterie, facétie, f.; lon 
mot; mot pour rire, m.; (laughing-atock) 
riséo, ў: in —, par plaisanterie, peur ba- 
diner; be in —, badiner, 2.jest, intr.: 
plaisanter, badiner; — at, rire ide rade 
our, = On.: recueil de bons mots, 


Us 






m. -er, mn: plaisant, fareeur, diseur 


+ adj: 
iotère, m., jaunisse, f. 


abattu, attristé. | ‚јене, i 
| faire saillie, saillir, débordi 


jalon- | J 
n.:| j&wWel, 1.: joysu, bijou, m.; pierre pré- 


r infr.:| 


Jéw-ess,n.: Juive, f. -ish, adj.: juif, doa 


adv.: d'une | 


do- bons mota, railleur, mt, railleuse, E: 
(бооп) boufon, m. "Аад, adr: da 
укш; pe m. z-img, 
aisanterie, 

MEE en riant; ео fer: 
jérait, n.: jésuite, m. -itio(al), adj.: 

jésuitique, -itieally, adr.: jésuitique- 
тош, en jésuite. -itism, п.: ]баш- 
tisme, m. 


| L.j6t, n.: min) j jais, jaiet. 


2j46t, n.: jet d'eau, jet, m. 3je*, inir.: 
g'élancer ; (ктш) ù pavaner, se carrer. 

jet d'eau, m. -вала, 

“80M, -60n, -teson, m.: (jur.) jet, ae 

dè marchandises à la mer, m. 

45, n.: jet d'eau, s». m. -tee, fu 
ICA jette, f; — head, (nar.) móle, 

2ety, inir.: étre en saillie, 

Br. 

3.jétty, adj.: couleur de jais, 

BV, n.- Juif, Israélite, m. 


cieuse, f.; (korl) diamant, m.; ——-ease, 
écrin, m. 2.jewrel, tr.: orner de je nion; 
parer de pierreries; (hori.) 

ñ Ee 


rubis un mouvement 
house, -offiee, n.: conservatoire des 
raux dè la couronne, m. Aer, п.: 
ier, bijoutier, m. -líe)ry, m.: pat 
bijeuterie, f. 


Juifs; judaique. -ishly, adv, : en ju Р 
en juive, -'seharp, n. - guimbarde f, 


Siebel n. mégère, f. 


x un) foc, m. 


хонахое) gigue, f. 2.jig, iafr.: 
t gigue, 


: (prini.) visorium, m. 
2 jilt, ir.: faire la 


н, п.: coquette, T, 
| coquette à l'égard de; planter lA; duper, 


tromper; inir.: faire la coquette; сб- 

queter. 

[.; in-gle, m.: (of bells) tintement: (of 
#, metals) cliquetis ; (little bell) gre- 

lot, m; (correspondence of sound in 

rhyme concordance, f. 2.-gle, intr.: 


(of bella) tinter; (of glasses) s'entre-cho- 
quer , (af chains) retentir ; ir. (bells) 
faire tinter; (glasses) ома) соти; (chains) 
faire retentir. ri.: tintant, 
faisant tinter: n.: ee 

I.Jób, n. coup, m.; e baca 
travail; ouvrage, m.; (among workmen 
tâche, f. ; (print) ouvrage de ville ; tri- 
workmen} à la tüche; Puy piod. 2. job, 
inir.: frapper avec щ еони aim, 
enfoncer un instrumen aigu dans a 
que не; 





n: ouvrier a che; (im e 
Peace d je ola: 


WM s Moda) Maite agiotage rink) 
i biag 
arraga da ville, ouvrage acc bat: tri- 


, ". 
,".2 jockey ; (cheat) M. 


1. 

, m. 2. * d ë 
Е етае 
jecóse, s plaisant, badin. -ly, adt.: 


*n plaisantant, en € -ness, N.:| 


enjouement, badinage 

jécular, adj.: BEER, gai, badin. -ly, 
adv.: en plaisantant, galment. 

iéound, adj. joyeux, enjoué, gai. Je, 
adr.: joyeusement, galment. -mess, n.: 
joie, кали, J; enjouement, m. 

t.jëg, ínír." remuer; se — € 

` paresaeusement, lentemen 

I eei: — on, nller doucement ; aller 
mon petit bonhomme da chemin. z.jog, 
ir.: toucher, du coude, de la main 
pour éveiller attention ; éveiller l'atten- 
tion en touchant, en nt lege 
siog, д.7 


secousse légère, "m 
ment pour éveiller l'attention ; obstacle, | $ 
M, “er, NL: personne qui marche lour- | 


b personne qui done una Fos 
Р à 
rte 





-gle, tr.: 


secnüet, remuer, 


pousser tout à coup, mais légèrement. | 





 1.j6]1t, ir. and inir.: 


m.: secousse lgére; motion 


T.$ük-e, 2.: bon mot; mot pour rire, m.; 
plaisanterie, f.: in —, par plaisanterie; 
pour rire; reck ones —, avoir le mot 

ur rire; creck a —, dire un bon mot; 
in —, plaisanter ; be no —, passer la 
laisanterie, 2-0, Ir.: plaisanter, rail- 
т; ínir.; plaisanter; badiner; rire; 
faire le farceur. -er, m.: diseur de bons 
mots, plaiant, fareeur, m. -img, #.: 
plaisanterie, ons -Angly, ddr.: en 


plaisantant; po 

jöle, n.: joue; (Wa a dal) bure, f.: cheek 
by —, tête À 

| jóll4ly, Pg Eege e gaillarde- 


ment. -iness, Ate, n.- joie, gaijet?, al- 
légresse, gaillardise, f. -y, adj." gui, 


| joyeux, gaillard. 


jolly-bont, n.: petit canot, m. 

саһоќег. 2.016, 
Ar cahot, m. op, H: personne qui ca- 
hote, chose qui cahota, J hend, n. 
balourd, butor, m. -ing, m.: TEE 
goagen; п.: (bot. ) EEN 

Aërden, m.: pot chambre, vase de 
nuit, m. 


ibn n. > action de co h^ 
Löt, m: iota, brin, m. 2.jot, tr.: noter, 
prendre note de. 
joürnal, n.: journal, m.; feuille publi- 
que, fi; (com.) рам livre-journal, m. 


itt Age, fr Dore (book, 
re, unir; (orertake) rejoin-| keeping) porter s See ism, n? 
е; ті F oie tae асна imme, m. xh. „зама, т. 
dr ; n. (jur.) ré Gegen m: (by land) voyage, m.: 
A une exception, f. -ed, adj.: "| fake a —, faire un voyage ; a pleasant — 
fot) conné, condné, conjoint. -er,m.:-| fo you! bon | by slow —s, à ре- 
qui joint; menuisier, m. -ery,m.: me-| tites journées, 2.jourmey, inir.: voys- 
nubmerie, f. “Los, n.: action de joindre; ger. “ing, n.: voyage, m. «man, 
Jonction, f- : garcon; ouvrier, m.; — Laer, gar- 
pe a.: jointure, dint, m.: (anat) | Ge tailleur, m. -work, n.: ouvrage à 
articulation, t ve m., artieula- | la journée, m. 

tion, f.: af meat, pce do Vnde, к dost m: joute f. 2.]oust, 

riti m.; eut of —, disloqué, démis, luxé ; jouter 
) dérangé ; put one’s arm out of —, se jovial, adj.: jovial, joyeux. -ality, 


démettre le bras. 2 | oint, 


н юне o 
tr.: us 


, adv.: jopeusement, сега. в.; 





humeur joviale ; jovialité, joie, f. -al- 
iy. adt.: jovinlement, jo joyeusement. Al- 
ness, u.: hu eee cee ; joie, f. l 
jowl, m.: joue, er, m.: chien de 
ie, f.: wish amy one — 


1.307, x jo *, faire 
das. Compliments de félicitation à quelqu' un. 


inir.: se M pese fu Tir.: réjouir; 
ieu. bel ful, ady.: -fally 


allé 
gresse, joie, /. Jean, adj.; sans joie. 
-lessly, adr.: ‘sans joie. -lessness, n. 
сле de jole, f. -oms, adj.: joyeux. 


эы A f adr.: joyeusement. -onsness, 


LS wéi ER 
| joie. 


-látion, m. réjouisanoces de 


| jucundity 
jubilation, f. Jee, n.: 
(ile Joe) jut "m. EE 
jebilation, ët rs 
{ае ündity, п.: 
ent tele ae pare a sally, 
judaiquement. Jüda-ism, 
sane m. jada-ise, (mir, Kee 
Jüüdns-treo, n.: (hof) gainier commun ; 
arbre de Judée, m. 
20010005, Rar (orni.) petite bécassine, f. 
1. d ‚ 2 jute; connalsseur, m.: as 
—, asmessenr, m.; be a — of, se 
ааа асса ате 
juge; ву connaltre. 2-&e, Ir. amd intr.: 
juger. CS A.: fonctions de juge, 
f. pl; té de juge; judicature, f. 
ne Mz jugement; (of Heaven) 
châtiment, m., punition, fe; (Jur) juge- 
ment, writ, m in my —, à mon avis; 
hare a correct —, avoir l'esprit juste. 
-pment-day, n. jour du jugement; 
jugement dernier, m. -gment-hall. 
m.: salla de justice, f. -gment-seat, 
п.: tribunal, m. 
jédi-cable, adj.: qui peut être 
-oative, adj.: quia la faculté de juger. 
l-catory, adj.: de justice; qui rend la 
justice, 2.eatory, n.: cour de justice ; 
justice, f. -cature, n.: judicature, jus- 
tice; cour de justice, f. 
jndi-cial, n: judiciaire, juridique. 
-"Dially, adv. judiciairement, juridique- 
-— -Ginry, adj.: judicinire. -ofoms, 
adv.: judicieux; sage. -giously, adr.: 
ne -ciousness, m.: juge- 
ment, m.; sagesse, f. 
јак, n.: pot, m. 
I E: inir.: faire des tours de passe- 
passe; escamoter; tromper ; jongler ; tr.: 
r, duper, escamoter. :-gle, ".: 
Sage e tour de gobelets, tour de 


re joueur de gobelets, escamoteur, 


ш. glor, m.: jongleur, | 


m. 

camoteur, m.; jonglerie, f. 

adj.: qui fait des tours 
cscamote, 


1.jàie-e, m: jus; suc, m. 2-e, ir. 


eee de jus, de suc. -eless, adj.: 

jus; sans suc. -iness, m 
dance de jus, f. -y, adj.: 
de jus. 


: abon- 
juteux ; plein 





-glery, n.: tour de jongleur, d'es- | 
1-gling.| 
pasae-pas&e ; 





just 209 
I amble. i E pélo-mél confondre, 
a oF it 
ler, brouiller: imir.: se mêler confust- 
ment; ze brouiller, zjumble, m.: pile- 
mile, brouillamini, m .; eonfusion, f. 
rLjümp, a: saut, m. 2.jump, inir.: 
sauter ; cahoter ; (pop.) (lo agree) s'ao- 
corder: — orer, sauter par dessus; =- 
wp, monter en autant, se lever précipi- 
Llamment; — ouf of, sauter hora "eim 
out of bed, sauter à bas do Ht. 3jump, 
inir.: sauter. -er, m. sauteur, M, sat- 


jonction, J, (ef roads) 
croisement, л. иң m.  -ture, mc 
joint, m.; jointure; (erítical lime) con- 
joncture, f., moment critique, m. 

June, 2: juin, m. 

sand 1 PUTEA ys m 
,jumlor,1j.: jeune, cadet, 2.$umio 
н. cadet; inférionr en Age, m. ` 

Jümiper, n.: (bol. genibvre, m. -ber- 
ry,.: graine de genlwre, f.; geniivre, 
т. «гоо, Me genóvrier, m. 


jugé. | Jánk, n.: (old eordage) bout de câble, do 


un m; s ; 

t апо}, n" tenu de fromage, m.; 
sucrerie, f. ; régal en cachette, m. 2.]um- 
ket, (air: se régaler en cachette; fnire 
bonne c og, n: petit régal 
(privé). 

jünta, junto, n.: junte; faction, ca- 


ја. -rato , adj.: justos -ridical, 
adj. : jusque. -ridi ridically, adr.: juri- 


diquement. 
juris-cónsnlt, m.:  jurisconsulte, m. 
-liction, m: juriliction, f. -diotion- 
al, adj. inis pr -dictive, adj.: 


ne iclion. -prüdenee, n.: juris- 


tion ; je on the — tire da jury 

> bane du jury, ш. Emi. M. 

Mers m.: (mar.) а 
de fortune, m. 

i jüst, adj.: justo, exacte; fidèle, 2.jnst, 
adr.: juste, justement; au juste: un peu: 
tout: Aare —, venir de; he has — gone 
oui, il vient de sortir; — 


wu ow] 


"TIN 


е 


№ 
AN 


-ifinbly, cdr.: dune. 
légitimement. Ee | 
lion, f.; (jur.) moyens de ense, m. 
foative, adj. justificatif. -ificato- 
ry, adj. justificatif. -ifjer, n.: P caedi 
sonne qui justifie, f.; justiflcateur, m. 
DH dr.: : er MANI Чын, 


: juatifica- 


n; mi (rit) pa piri y parangon- | 


jästi = jostle t, juste à 
. adv. exaüctemen ment; 
bon droit, à bon titre. ун, (equity) 
uio; (accuracy) justesse, f. 
Ljüt, inir.: avancer, Geste, faire sail- 
: — oui, bomber, 2.3ut, n.: saillie, f. 
jüte, n.: jute, chanvre de l'Inde, m. 
I. jütty, ir.: avancer, d&border, dépasser, 


2 jutty, n.: saillie; jetée, f. 
jüwve-nmile, adj.: (of things) juvenile, de 
jeunesse, de la jeunesse; (pera) jeune. 


-nileness, -nility, n.: jeunesse, f. 
juxta- it, ir.: RER “posited, 
adj. - зровё. tion, n.: juxta- 
position, J ff OR —, | Tuxtepoph ; à côté l'un 


K 


E EM 
a ate Pears 

, .: kalëkioage, 
a SF 
mm ET 
Ser ien Gs 
kaw = cow. 


keckle, ir.: (nat.) congréer, fourrer le 
cüble. | 


(nar.) ancre À toner, f 
| : (nar.) touer. 
keel, n.: ae, carène, f. 


T ёй "P. fe 





2.keel, 


tr.: (navigate) naviguer, fendre les enux ; 
(furn up a e montrer le dessous | la 
“age, m. it dancrage, m. -hamnl 
ir.: (nar) donner ln calè i ; 
këelimg, n.: cabillaud, m. 
keclson, n.: con 


keen, adj.: ec aiguisé; 


| ire justifiable; | 





keep 
(eager) vif, ardent, ipre; (biller) sang 
poignant, amer, mordant ; (piercing) 96. på- 
nétrant, pereant, piquant. -ly, ode, 


üprement ; sanglante, poi- 
de Se Ge d'une mä- 
nière pénétrante, piquante. -mess, п.: 
(qf edge) finesse; (eagerness) ardeur, 
Gpreté; (rigour) nature pénétrante, per- 
pes piquante, J; (asperity) epe 
m., amertume, nature mordante, 

+: (aenleness) nature geet ne 
1.kecp ten Quis part. kept), ir.: tenir, robtë- 
nir, g , avoir; (solemmise) observer, 
célébrer; (preserre) entretenir, conser- 
Yer; (obey) observer; (fulfil) tenir, rem- 
plir; (continue) continuer ; (board) nour- 
rir, entretenir; (have im onc's pay) avoir; 
(restrain) retenir ; (a school, an inn, ee.) 
tenir; (lodgers) prendre; (sheep, fowls, ete.) 
élever: — away, tenir éloigné: — buck, 
retenir; tenir en réserve; — don, tenir 
en bas; (fig.) r-tenir, comprimer, conte- 
nir, (com. ) maintenir à baa prix; — from 
danger, préserver du danger; — any one 
Jrom any thing, détourner quelqu'un de 
quelque chose; — any one from doing 
any (hing, mpécher quelqu'un de faire 
quelque — tn, (proride with) four- 
nir de, dera ig de; (auf im) tenir èen- 
fermé; (repress) retenir; (a£ sekool) met- 
tre en retenue, consigner, priver da ré- 
création ; — eff, tenir éloignó ; — on (one's 
clothes), garder ; (feed on) nourrir de; — 
eut, faire rester dehors; (fig) écarter, 
éloigner; — to, tenir fermé: — amy one 
to a, fo his work, faire travailler, faire 


| marcher quelqu'un ; — under, tenir dis- 


sous; (Jig.) contenir, retenir, assujettir ; 
— tp, tenir en haut; tenir en l'air; tenir 


| levé; soutenir; (prolong) prolonger, con- 


inser ; (maintain) entretenir; (prevend 
Jrom going to bed) faire veiller; (com.) 
maintenir un prit: — one’s bed, ones 
room, garder le lit, la chambre; — house, 
avoir une malson; — @ весте, garder un 


| Secret; — one's word, tenir sa parole ; — 


silent, garder le silence ; se taire; — a 
premise, remplir une promesse; — a 
eS Gk un domestique; — com- 
tenir compagnie à; (cou 

Sd faire la cour à; — a ud 
Gf company, recevoir beaucoup de & monde ; 
— any one at home, faire rester quelqu'un 
à la maison; ker father —s her af home, 

sou père la garde auprès de lui, la Se à 

maison. 2.keep, in/r.: ge tenir: res- 

ter; (las) se garder, ве conserver: (e? 
demeurer: — away, se tenir &loigmé; 
s'absenter; — back, se tenir en arrière: 
С.) se tenir à l'écart ; — down, rester 
en bas; (fig.) se contenir, Be comprimer; 


—. in, rester dedans; (af home) rester à 


la maison ; (fig.) se contenir, se retenir, | 
Be tacher; — of, se tenir éloigné, s'éloi- | kéteh, 


gner; (mar, milil.) tenir la large; — on, 
alle: en avant: continuer, aller toujours, 
aller son train; — oui, rester dehors; 
s'éloigner: — vul of the way, s'absenter, 
ge tenir caché ; — to, rester fidéle a, tenir 
ferme à; (be shui) se tenir fermé; 
— [s one's word, one's promise, tenir sa 
pes remplir ва promesse; — fo the 
wa, observer les lois; — under, ве te- 
nir dessous; (jíg.) sa contenir; — up, ae 
tenir en haut, se tenir levó ; (fig.) ве воп- 
tenir, so maintenir (continua) ва conti- 
nuer, se prolonger; (mof go fo bed) veiller, 
ne pas ве coucher; — there! restez lù! 
— ii up, allez toujours ; Ben donner; 
these apples — well, cea pommes fò gar- 
dent, sont de bonne garde; meat doca nol 
— well, la viande nea se garde pas, n'est 
de bonne garde. 3-keep, n.: strong- 
hold, (of a eaatle) donjon; (support) entre- 
tien ; (condition) état, m, condition, Je; 
cachot, m.; tutelle, contrainte, F; the — 
af a korte, l'entretien d'un cheval. -ег, 
т: garde; gardien; surveillant, m. -lnyr, 
garde; surveillance ; conservation ; 
(Fodder) nourriture ; (congruify) harmo- 


nie, f., unisson, mi. ; (paini.) harmonie, f.: | 


in —,en harmonie; à l'unisson. -sake, 
m.: souvenir d'amitié; souvenir, keep- 

make, m. 

kég. n.: caque, f. ; petit baril, m. 

kelp, n.: soude brota, f; caillotis, m. 

kelson — Feelorn. 

I.kém, fr.: voir de loin: apercevoir ; ва- 
voir; comprendre. 2.kem, m.: vue; por- 
tée de la vue, f. : 

I.kénnel, n.: (of a dog) chenil; (of a 
Joz) terrier; (of wild beasts) trou; (eut, 
ter) ruisseau, m.; (pack of hounds) meute, 
CR kennel, inir.: (of the dog) so 
coucher, ge loger; (of the for) se terrer; 
ir.: mettre dans un chen]. stone, ñ.: 
(arch.) canivean, m.; (mas) culióre, f. 

Eer Ee m.- (nar. gueuse, f.; sau- 


kept, see keep 
kérchief, n.: gi Ru wie icy m. -ed, 


-t, adj.: habillé; colifé. 
kérf, n.: trait da cie; trait, m. 
kérmes, n: kermés, m. 

LI. 1kérn, inir.: durcir; sa former en grain. 
2Jkérn, m: fantassin irlandais, m. 


l.kérnel, n.: amande; (qf fruit) graine, 


f (of pulpy fruit) pépin : (af corn) grain, 
` (maed.) glande, f. 2. kernel, inir.: 


Б former en grain. -ly, adj.: de grains, 
kérsey, n.: gros drap, m. -mere, M.: 
casimir, 


kilogram 911 


késtrel, п.: (oral) crócorelle, cresse- 
relle, f.; émouchet, m 
m.: (mar) quaiche, f. 
ketchup, see inip. 
kéttle, a.: bouilloire, f.: r 
2. -drum,.: timbale T 
rkëw, 1. clef, J; (book) corrigé; (bot) 
chaton, HL. (mua) clef, tonique, fa ton, 
m; (їл an organ, a harpsichord) touche, f. 
2.кёу, 4: quai, m. “age, m.. quainge, 
quayage, m. 
kéy-board, 5.: (mus) clavier, m. -ed, 
adj.: (mus) A touches; adapté à una 
clef, à un ton. groove, n.: cannelure, 
J. hela, n.: trou deserrira m. <note, 
Si (mus) tonique, f. -stome, m.: clef 
de voüte, f. 
kháün, n.: kan, m. 
kibe, n.: engelure, gercure, f. -d, adj.: 
qui a des engelures ; gercé. 
Lkick, ir.: donner un coup do pied a; 
donner des coups de pied à; frapper du 
pied; inir.: donner des coupa de pied ; (gf 
animals) ruer, regimber: — down, ren- 
verser d'un coup de pied ; — oui, chasser 
À coups de pied. 2. kek, m: coup de 
pied, m. ; (of animals) runde,f. -er, .: 
personne qui denne des coupa de pied, 
f.; (mamn.) rneur, m., rueuse, f. -Egg, m. 
coupa do pied; coupa, m.pl; (of animals) 
ruades, f. pl. -ing-strap, n.: pinte- 
longe, J 
Hiekshair, n. colifichat, m. 
kick-up, n.: (pop.) esclandre, tapage, m. 
L.kid, a: chovreau, cabri; enfant, m.; ; 
petit baquet, m.; (nar.) алай, Ju 
-gioves, 2. kid, adj.: de chevreau kid, 
(it (af the goat) ehevroter, mettre bas. 
did, n.: fagot, ш. 
kidder, n : regrattier, m. m. 
rue n.: (orni.) guillemot, m 
kid-gloves, n.: ganta do cabron (or de 
 chevreu). 





kidnap, tr.: enlever un homme, una 


femme, un enfant. -per, n.: auteur 
d'un enlèvement d'homme, de femme, d'en- 
fant, m. 

kidney, n.: rein, (of animals) rognon, m.; 


| (sort) trempe, gorte, f. -bean, n.: hari- 
cot, m. -shaped, adj.: en forme de 


rein, de rognon. -wetobh, n.: (lai) val: 
néraire, f. 


| kilderkin, n.: demi-baril, m. 
| kill, ir.: tuer; faire mourir. -er, m.: 


Lueur, m. 

kiln, n.: four, m.: brick-—, four À bri- 
ques; lime-—, four à chaux. -dry 
(pret., past part. kiln-dried), tr. sécher 
au four. 

kil-ogram, n.: kilopramme, m. -oliter 
-ér, n.: kilolitre, m.  -óámeter, mM.: 
kilomètre, m. 


NS 


knife 


kilt, mi japon de montagnard écossais, т. | kit, n.: (mus) violon de poche, m, pò- 


kimbo, adj.: crochu, courbé, pli. 


J. 2-kin, adj.: parent, allié. 


I.kind, adj.: ( pers.) bon: plein de bonté, 
bienveillant, bienfaisant; (obliging) com- 
plaisant; (of things) bon, bienfaisant. 
X. kind, n.: genre, m.; sorte; race, es- 


ce, f. | 
Lkindl-e, ir.: allumer: (fy.) éveiller, 
“réveiller; inir.: s'allumer: (fg.) s'em- 
braser, s'éveiller, se réveiller. -er, m.: 
personne qui allume, qui enflamme: chose 


qui allume, qui enflamme, f. 


kind-liness, m; bienveillance, bontë, f. 
I-ly,adj.: bienfaisant, bon. 2.-1y, adr.: 


kin, n.: parenté, f.; parent, m., parente, 
d. allié, m., alliée, f.: neri of —, le plus 
e je parent, m., la phis proche parente, 


chette; (fech.) tinette, fF. ; (milit) Équipe- 
ment; attirail; baquet À poisson; jeune 
chat, petit chat, chaton, m., jeune chatte, 
petite ehatte, f. 


| kitchen, t.: cuisine, J.: —garde, jar. 


din potager, m.; —-aíujf, graisses de culi- 
sine, f. pl. -maid, n.: fille de cuisine, f. 
“ThE oO, й. : cuisine anglaise, f. -tnbhle, 
m. table de cuisine, f. -wreneh, m.: 
vide? de vaisselle, f. -wrork, n.: cui- 
gine, f. 

kite, n.: (orni.) milan; (toy) cerf-volant : 
(rapacious person) vautour, m, 

I.kitten, n.: chaton, petit chat, m., petite 
chatte, f. 2.kittem, infr.: chatter, 

: = click. 
Tknáb, j-ble, ír.: croquer, 


arec bienveillance; avec bonté; complai- | knäck, n.: (oy) colifichet, m., babiole: 


simment. -mess, n.: bisnveillance, bonté: 


(adroiiness) adresse, f., chic, tic, m. eT, 


complaisance; amitié, f: service: acte) m.: équarrisseur; (maker of loya) bimbi- 


de bienveillance, m.: aet of —, acte de 


bienveillance, m.; amitié, ff. 
kindred, n.: parenté; affinité, f.: pa- 
1 renta, m. pl. e fg.) rapport, m. 
kine (fpl of cow), n.: vaches, f. É 
king, 5: roi m.; (af draughts) dame da- 


mõt; dime, J. z. king, ír.: élever À In 
royauté; (af draughts) damer. -eraft, гароне 
са 


п.: ari de rógner, m.; politique de roi, 
olitique astucieuse, f. -emp, n.: (bol) 
ion dor, m. -йош, л.: royaume: 

Qiy.) empire, m., région, f; (natur. bist.) 

règie, m.:  Umiled —, Royaume-Uni. 

Bshor, n: (orni. martin-pócheur, m. 

"hood, n.: royanté, dignité de roi, f. 

“less, adj.: sana roi; qui n'a pas de roi. 

“lot, n.: roitelet, m. like, adj.: en 

roi, comme un roi. -limg, m.: roitelet, 

m. 1-ly, adj.: royal, de roi. 2.-ly, 

de: royalement; en roi -'s-bench, 

m.: cour du banc du roi, f. -'s-evil, 

m. sing. Écrouelles, f. pl. -ship, n.: 

royauté, f. -spear, п.: (А) nsphodéle 

TAmeGHX, m 


y .: kino, m.; rósine kino; gomme 

de Gambie, f. 

kins-fólk, n.: parents, m. pl. -man, 
".: parent, allió, m. -wroman, mx pa- 
rente, alliée, f. 

kiösk, n.: kiosque, m. 

kirb, etc. = kurb, ete, 

kirk, n.: église de l'Ecosse, f. 

kirachwiisser, n.: kirschwasser; kirsch, 


m. 

kirtle, n.: mantenu: jupon, m. 
kirt-roof, n.: toit pyramidal, m. 

Ldriss, ír.; baiser, embrasser. 2. kiss, 


m.: baiser, m. -er, 8. Lhaiseur, m., bai- | kn&ll, n.: glas, m. 


lotier, m. -ish, adj.: artificieux, trom- 
peur. -isbhnoess, n.: artifice, m. 

Коёр, n.: nœud, m.; cheville, f. ES, 
ddj.: noueux; (jfig.) hargmneux, 

Кайр, вов knob. 

tknapple, infr.: se briser en craquant. 


| knüpsaek, n.: (mili) zac, havresnc, m. 


$7.7 jacóe, f. 

J- neud, т. -led, adj.: 
noueux; plein de nœuds, 

knàv-e, n.: fripon, fourbe, coquin; (аё 
carde) valet, m. -ery, n. friponnerie ; 
fourberie, coquinerie; (waggtshness) ma- 
lice, f. -ish, adj.: fripon, de fripon; de 
coquin; de fourbe; (waggish) malin, mali- 
cieux. -ishly, ddr.: en fripon; en 
fourbe; (waggishly) malicieusement, avec 
malice. -ishness, n.: coquinerie; four- 
berie, f. 


 kn&ad, ir. pétrir. -img, m.: pétris- 


варе, т. -ing-trough, n.: pótrin, m.; 
hucha, f. 


knëe, n.: gonou, m.; (nan) courbe, f: 


(mec.) coude, m.: on ones —+, à genoux. 
-DAD, 7.: genouilbre; (qma) rotule, f. 
-crooking, adj.: obséquieux. -d, adj.: 
qui a des genoux ; (bof.) góniculó: Lech ) 
coudé. -deep, adj.: À la hauteur du 
genou; jusqu'aux genoux. high — 
Enee-deep. 

knée-l(pret, part, led or knell), inir.: 
s'agenouiller: — down, se mettra à ge- 
noux. -ler, n.: personne qui s'age- 
nouille; personne agenouillée, f. -ling, 
п.: action de s'agenouiller; génuflexion, Jf. 
hommage de la génuflexion, f. 


Bbuse, f. -img, n.: action de biker, Z; | knick-Knnok, n.: brimborion, m.; ba- 
baisement. e 


Th; baisers, embrassemente, 
m.p. -ing-erust, п.: baisure, f. 


biole, f.; colifichet, m. 


(pl knives), m: couteau; (fech.) 


coupoir, m.; épée, f, poignard, m.? eart- 
ing—, couteau à découper; laMe-—, cou- 
tean de tahla; derseri-—, couteau A des- 
Bert; elasp-—, couteau pliant; pruming- 


—, serpette, f. -blade, n.: lame de 


couteau, f. -board, z.: planche à cou- 
tenux, f. -grinder, n.: rémouleur, re- 
passeur de couteaux; gagne-petit, m. 
-rest,n.: porte-coutenu, m. «truy, m.: 
boîte à couteaux, f. 
I. knight, m.: chevalier; (af chem) cava- 
lier, m. 2.kmdght, tr.: créer chevalier, 
armer chevalier. -&rrant, m.: cheva- 
lier errant, m. -érrantry, m.: cheva- 
lerie errante, f. -heod, n.: chevalerie, 
f. -limess, n.: devoirs de chevalier, 
m. pl, air or caractère chevaleresque, m. 
-ly, adj.: de chevalerie, chevaleresque. 
Knit (pret, part. Fnit or -tad), ir.: trico- 
ter; (the brows) froncer; (jig.) joindre, nt- 
tacher. -table, adj.: qui peut être tri- 
coté. -ter,m.: tricoteur, m., tricoteuse, f. 


-ting, n.: tricotage, m.; (fig.) union, f. 


-ting-needle, n.: aiguille à tricoter, f. 

Kknittle, m. (nav) raban, m. 

Knób, n.' protubérance, f.; (of a deor) 
bouton fixe, bouton; (ín wood) nœud, m. 
-bed, 2dj.: qui a des protubérances ; qui 
a des noeuds; noueux.  -biness, m.: 
nature nogeuse, f. -by, adj: plein de 
protubérances : pen de pads: noueux. 
Lknóck, tr.: frapper, heurter, cogner: 
— aboni, frapper de tout côté; (fig) bla- 
lotter; — down, faire tomber (par un 
coup); renverser; terrasser; — im, en- 
foncer, cogner; — off, faire sauter; (gel 
through) faire, achever; he —s off a good 
deal of work, il fait bien de la besogne; 
— ouf, faire sortir (À force de coupe); 
fuire sauter; — up (lo awake), réweiller 
(еп frappant à 1а porte); (fatigue) érein- 
ter. 2kmock, tnir.: frapper, heurter, 
corner. j-knock, n.: coup, m.: hear a 
— ai the door, entendre frapper à la 

rie. -er,m.- personne qui frappe, f.: 
ora door) marteau, m. -img, n. sinmg.: 
coups : coups de marteau, m. pl. 

T. Knoll, n.7 monticule, tertre, mi 


2. knàll, tr.: sonner, tinter: infr.: tinter. | 


Lkmnót, n.: nœud; (group of persons) 
groupe, cerele ; ( group of things) groupe, 
m.; (düficulty) difficulté ; (epaulef) aigruil- 
lette, f.; (association) lien; (nan. art 
noeud, m. 2.kmot, inir.: fairo des 


nœuds; ве noger; ir.: nomer, lier; (fig.) | 


embrouiller. -grass, m.: (bol) renoube, 

centinode, trainasse, f. -less, adj.: sans 

netia, -ted,adj.: noueux. -tiness,n".: 

abondance de nœuds, f. ; (fg.) embrouille- 

ment,m. -ty.adj.: noueux; (hard) dur; 

(intricale) embarrassant, embrouillé. 
Киабаё, n.: knout, m. 
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knw (pret. fnew, part. known), ir., inir.: 
(by the mind) savoir, posatder; (by the 
ecnses) connaltre ; (recognise) reconnaltre : 
— by heart, savoir par casar ; — by sight, 
connaitre de vue; — anything, savoir 
quelque chose; — any one, connaître 
quelqu'un ; — one's lesson, savoir sa leçon; 
— two languages, posséder deux langues: 
lef any one — any thing, faire savoir, 
faire connaître, faire part de, quelque 
chose À quelqu'un; — «again, remettre, 
reconnaitre; mof — ome from the other, 
ne pouvoir distinguer Fun de l'autre; — 
gf, connaitre; avoir connaissance de; — 
how fo read and write, savoir lire et 
écrire; he —a, H le sait -nble, adj.: 
qu'on peut savoir. -er, m.: connnaisseur, 
т. I-ing, adj.: suvant, intelligent; in- 
struit; (cunning) fin, rusé, 2-img, m.: 
savoir, m. -ingly, gin: sciemment: 
(cunningly) avec ruse, avec finesse, 
‘lodge né/éj, n.: savoir, m.; connais- 
Ennces, f. pL, science, Ѓ.: lo one's —, À sa 
connaissance. 
1.knüokle, n.: articulation, jointure, б; 
(of meat) jarret, m.; (of a hinge) jointure, 
f. z.knueokle, inír.: se rendre: mettre 
les pouces: — fo, under, so rendro; met- 
tre les pouces. -d, adj.: articulé. 
koran, n.: Coran, Koran, m. 
kráünl,.: kranl, m. 
kreützer krüi-sr, n.: kreutzór, m. 
Кайе, adj.: koufique. 


L 


1 Sn: Lf, m. 

là! interj.: 14! vois done! voyez donc! 
tiens ! tenax! 

là, n.: (mus) In, m. 

libarum, n.: labarum, m. 

labefüction, a.: affaiblissement, dë- 
clin, m. 

libel, m.: Gtiquette, CL: éócritean, m.; 
(jur.) codicille, m.; (af a deed) queua, f. ; 
(her.) lambel, m. 2.lnbel, fr.: étiqueter, 


| làbent, adj.: tombant, glissant. 


I.lá-Bial, adj. labial. 2.-biml, m.: la- 
biale, f. -bigte, -biated, adj.: labi. 
| -biodéntal, adj.: labial e dental. 

1.lübor, n.: travail, labeur, ouvrage, m.; 
peine, £.; travail d'enfant, m.: the —4 of 
Hercules, les travaux d'Hercule: lose 
ones —, perdre en peine; be їп —, être 
en travail d'enfant; hard —, travail р 
nible; (prison) travail dans l'intérieur de 
d prison, Zlabor, tr.: travailler : (HI) 
abourer; (urge) pousser, poursuivre; 
(beat) battre; (fig.) élaborer, travailler: 
inir.: travailler; (be im distresa) souffrir: 
(be in travail) être en travail d'enfant: 
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— under a disease, Être travaillé par une 


maladie, é&re attaqué d'une maladie; — 


lá-boratory, n.: laboratoire, m. 18. 
borer, n.: homme de peine, ouvrier, az 


borious 


bricklayer't —, manare, m. = ў 
adj.: laborieux; (g things) pénible; la- 
borieux. -bàriously, ddr: lnborieuse-| 
ment, péniblement. -bürionsness, л.: 
nature laborieuse, f.; labeur, m. 7-bor- 
some, ddj.: pénible, difficile. -bor= 
saving, adj.: e épargne du travail. 
— (abor, cte. 


-bonur, ete. = 


labürmum, n.: aubours, faux ébénier, m. | 


lübyrinth, n.: labyrinthe, dédale, m. 
Llàe, n.: (gomme) laque (résine), f. 


2Je, n. (of rupees) lac de roupies (envi- 


ron 250,000 frances), m. 


I.làee, n.: dentelle, f; pu nent: ga- 

t; (a string) 
ruban, lacet, cordon, m.: Bruszela —, den- 
telle de Bruxelles, f., point de Bruxelles, | 


lon; {a mare) collet, 


m.; gold, silver-—, galon d'or, d'argent, 


m.; lhoot-—, lacet de bottine; síay-—, 
lacet de corset. z.1aee, ír.: (fasten) 
lacer; (adorn with face) parnir de den. 


telle, galonner ; ( 8g.) orner ; (beaf) roaser. 


-H, adj.: lancé: garni de dentelle: galon- 
né ; (af cofee) à l'enu-de-vie.. -ombroid- | 
егег, п.; brodeur en dentelle, m., bro- 
deuse en dentelle, f. -Frame, n.: métier 


À dentelle, m. -maker, -mannufac- 
turor, n.: fabricant de dentelles, passe. 
mentier, m. -man, n.: marchand dae 


dentelles, pasaementier, m. -mnannfac- 
ture, m.: fabrication de dentelles, prase- 
menterie, f. =-morohant, n.: négociant 


en dentelles, m. 
$ rate, 


tr.: déchirer, lacérer: ate, -atod, 
&dj.- déchiré; (bot) lacéré, -&tiom, n.: 
déchirure, f. ; déchirement, m.; lacération, 


J. -ntiwe, adj: qui déchire. 
làüeec-runner, n.: brodeur en dentella, 


m., brodeuse en dentella, f. -£rnde, n.: 


terie, f. -woman, п.с. 
dentelles ; passementióre, f. =wofk, n.: 
dentelle; passementerie, f. 


res adj.: locrymal. -mary, | 


adj.; lacrymatoire. -mation, n.: action 
de pleurer, f.; pleura, m. pl. -matory, 
SR Inerymatoire, p 

aneiniat-e, -ed, adj.: ornó de frange; 
an 1.: besoin, manque, m. ; PON 
j- 2Jaek, tr.: manquer; manquer de, 
etre M d; inir. manquer; étre 

in. 


dins le | 
läck-a-day! interj.: hélas! ah! Aer. 
gien, deg, sd) : minandier, 


(sirive) chercher, s'efforcer, s'évertuer: 


E 


eile, m. 
1 JáckEor, 1 Jücquer, n.: laque, vernis, m. 


2l&cker, 2lácquer, ir.: vernisser de 


laque ; laquer, 

Lláckey, 5.: laquais, m. 2.lackey, tr.: 
servir en laquais; faire le laquais su- 
pres de; fastter. 3laokey, inir.: faire 


le laquais. | 
tre, adj.: sans éclat; sans bril- 
lant. 


Incénio, -al, adj.: laconique. -ally, 


adr.: laconiquement. liconism, n.: 
laconisme, m. 1 
Tláct-age, n.: laitage, m. 1-ary,adj.: 


laiteux; lactá; lsctatre. 2.-mry, n.: lai. 
terie, f. -Ation, n.: lactation, f. -eal, 
adj.: lacté. -ean, -eoms, adj.: de lait, 
laiteux, -éseenee, n.: lactescence, f. 
-ümeter, n.: lactom?tre, galactomitre, 


m. 
läd, n.: garçon, jeune homme: gaillard, 


m.: well, my —, eh bien, mon garcon, 
mon ami, mon brave! 


ladder, a.: échelle, E: escalier, m.: 


sealing-—, échelle de sige: Торе, 
échelle de corde, -repe, n.: (nar.) tire- 
veille, f. 


lüd-e (part. -ed or -em), fe: charger; 


(wafer) puiser, tirer; mettre: inir.: 
tirer, puiser do lean. -en, adj.: (pap) 
chargé; (jig.) accablé, oppressé. -ing, 
*.: chargement, m.: bill of —, connaisae- 
ment,m. -le, m. cuiller à pot, cuiller à 
potage; (of a aater-mill) nube, palette, f. 


lady (pl ladies), m: dime, femme, f: 


young —, demoiselle ; jeune dame, f.; yes, 
my-——, Up a countess) oui, madame la 
comtesse; (a riseoun£ezs) oui, madame Їп 
vicomtesse, ete. ; ladies! mesdames! meg- 
demoiselles! -bird, -hug, -cow or 
“Ну, n.: bête À bon Dieu, bête de la 
Vierge; coccinelle, f. day, n.: le 
vingt-einq mars, m.; fóte de lAnnoncia- 
tion, f. -Hie, adj.: de bon ton: comme 
il faut; qui a Fair distingué: (deliente) 
délicat: ske is tery —, elle n trés bon 
ton, l'air trés comme il fant, un air tras 


| distingué, -lowe, n.: dame de ses pen- 


séen, f. -'g-comb, n.: (bol) aiguille de 
berger, f.; peigne de Vénus, m. -ship, 
n.: madame, f.* her —, your —, {of 
cowniess) madame la comtesse: (af a ris- 
countess) madame la vicomtesse, ete, 
-s-muid, s.: femme de chambre, f. 
"s-mantle, n.: (ho) alchimille, f; 
pied-le-lion, m.  -'seseml, m.: (bot) 
sceau-de-Notre-Dame, m.  .'s-alipper, 
".: (bot) sabot de Vénus, sabot des vier- 
gea, soulier de Notre-Dame, m. -'s-amock, 
".: (bof.) cardamine, f.; cresson, m. 

Ljlág, adj.: dernier, tardif; en retard. 


laggings 
2lag, m.: 
things) dernière classe, lie, f 3lag, 
inir.: roster en arrière, se trainer, lambi- 
ner; lof things) tralner: 4ér.: ralentir. 
er, ñ.: traineur, trainard, lambin, m 


We n. pl: "esr m. 
lagóon or 


r lagüme, | 
hthülmin, m: 
1.la-io, n.: laique, m. 2 еа) adj.: 
laique. 
laid, pas! part. (of ү: розё ; (nar.) dé- 
semparé; (af paper) vergé: méw—— eggs, 
œufs frais, m. 
lüir, n.: repaire, m.; reposóe, f.; (of a 
wolf) liteau, m и (gf a boar) bauge J 
laird, n.; (Scotch) seigneur, m 
laity, n. ring.z шел, м 
läke, n.: lac, m.; (calour) laque, f. 
-Hke, 2dj.: en forme de lac. =weed, 
n.: (bol.) renouGe, pernicaire, f. 
làma, n.: (of the Tariars) lama; (mam.) 
lama, Nama, fh. 
lamäntin, n.: lamantin, m. 
I.lamb, n.: ngnenu, m.: Got tempers lhe 
wind fo ihe shorm —, À brébis tondue 
Diou mesure le vent. 2.lamb, ír.: agne- 
ler. 
lim-bative or -bitive, adj.: (med.) à 
lécher. -bemt, adj.: qui effleure; léger; 
folütre. 
lämb-kin, n.: agnelet, petit agneau, m 
НЕ adj.: d'agneau. Js-lettuoe, 
: doucette, valérianelle, f. "s-skin, 
e peau d'agneau, f. -ss-wool, n.: 
laine d'agnenu, laine agneline; (beer) 
bière mêlée avec de la pulpe des pommes 
cuites, f. 
Lláme, adj.: boiteux, estropih; (f lan- 
guage) boiteux, qui cloche; (fíg.) impar- 
fait: walk —, boiter. Llame, ir.: es- 
tropier. 
lamélla, n.: lamelle, . -lar, adj.: la- 


melleux, feulllé. -larly, adr.: par la- 
melles, E er -lated, adj.: lamellé. 
lame-ly, > en boitant; en clochant; 


(fg) ран. mal  -mess, a: 
état d'une person estropiée, boiteuse; 
boitement, m.; (af a horse) boiterie; (fig.) 


imperfection, f. 
Llamént, inir.: se ie: com 
pleurer; — over, pleurer; se lamenter 
Bur; gémir de, " valliger de: fr: sp Inmen- 
ter sur ; pleurer ; g'affliger de ; gémir sur; 
se désoler de, 2lament, u.: laments- 
tion, f. lament-able, adj.: lament- 
able: pitoyable; déplorable, lüment- 
ably, adv.: lamentablement : déplorable- 
ment; pitoyablement.  -ütíom, n.: la- 


mentation, f. -ed, adj.: regrettable; | 
qui se la- | 


Hi, ep, Ri 
mente, qui fait des lamentations, f. Ang, 
"n.: lamentation, f. 


dernier, Бини. m.; (efl 
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lamin, n.: lamie, f. 
làmi-na (pl. lamina), 1.: lame d i: ы) 
limbi, m. -mar, adj.? com lames, 
-nated, adj.: lumelleux, Mo db 
lämmas, n.: le premier ‘jour d'août, m. 
féte de saint Pierre-aux-Liena, f. 
mp a Ge Ug.) lumière, f.: Ar- 
ga d'Argant, f.; quinquet, 
m; аи kas solaire, f.; illumina- 
tion —, lamplon, m.; safety —, lampe de 
sûreté, 
lümpass, m.: (vet) lampas, m 
limp-black, n.: noir de fumbo, m. 
SNNT: m.: allumeur, m. -maker, 
* lampiste, mit. 
ZEN póon, n.: satire personnelle, chan- 
son satirique, f.; libelle, m. 2lampoon, 
ir.: écrire un libel, une satire contre. 
-or, f.: auteur dune satire personnelle ; 
libelliste, sm.  -ry, n. salire person- 


nelle, f. 
limp- , #.2 lampadaire, m.; colonne 
lampadaire, f.; hamg up a£ the —, mettre 
à la lanterne. f 
làm-prey, pron, п. role, 
l&myp-etand, n.: mung zi > m. 


la-nate, -nated, adj.: Sei 
Llüàn-ee, m.: lanco, f. 2.-ae, ir.; percer 
d'un coup de lance : (eurg.) donner un 
coup de lancette à; ouvrir avec une lan- 
cette, percer avec une lancette; percer, 
ouvrir. -eeolate er -coolated, adj.: 
lancéolé. -eer, m.: lancier, m.  -eeot, 
n.: lancette ; (a T oeil 
lànch, etc. = launch, ete 
länein-ate, tr: déchirer. -ation, n.: 
déchirement, m. 
lànd, m.: terre, f.; paya; (jur.) bien- 
fonds, m. : arable —, torre labourable, f 
terroir, m.; promised —, terre promisa, 
terre de promission ; Holy —, Terra 
Sainte: make —, (mev.) atterrer: loss 
sight of —, (mat.) perdre terre, 2.lamd, 
SA diene inir.: E mettre à terre. 
dau, п 
länd-chain, n.: (marrayiap) chala Bas. 
pentage, f. -ed, adj.: foncier; territo- 
rial; de biens-fonds : — property, pro- 
priété foncière, territoriale, f. A 
succession inattendue de biens-fonds, f.; 
(nar. atterrissement, m. flood, m.: 
inondation, f. force, n.: troupes de 
terre, J. p -grave,n.: landgrave, m. 
-grüviate, m: landgravint, m. -hold- 
er, n.: propriélaire foncier, m. “ing, 
n.: débarquement; (af the top qf a Hair- 
čase) palier, m.: (ot which to 
disembark), débarcadére ; (areh.) perron, 
m. -jobber, n.: spéóculateur sur lea 
biens fonciers, m. -ledy, n.: (of ee 
propriétaire; (af а lodging-house) mai- 
tresse, aubergiste ; (of an inn) maltrease 
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916 lane [ lash 

d'auberge, d'hôtel, aubergiste, hôtesse : | 1.18 * infr.: laper; fr: laper: — up 
(of a manor) dame de manoir, châtelaine, See (еп lapant). ».lap, m.: laper, m. 
dame chütelaine, f. -less, adj. Bans| 3.láp, m. pan (d'habit), m., basque, 
terre. -locked, adj.: enfermé entre des| f; sein, giron, m.; genoux, m. pL: 
terres. - r or -louper, n.: vaga-| (of the ear) bout, m.: in the — of, au 
bond, m. -lord 6, m.: sein de; im my —, sur mes genoux. 
an inm) hóte; maitre d'un hôtel, m.| 2.lap, fr.: t.incliner sur le avin, repo- 
-Inbber, z.: (nav) marin d'eau douce,| ser; 2.(derir.?), envelopper, plier, rouler. 
venu de rivière, m. -man, m.: homme| 3lap, inír.: se plier: avancer, s'étendre 
de terre; soldat de l'armée de terre, m. (Sur): — over, retomber, recouvrir. -dog, 
-шаг d, я.: borne, limite, f. ; signal, m. i 


m = à 




















n.: bichon, m. 

“measurer, n.: arpenteur, m. =own-|läpel, n.: revera d'habit, de redingote, m. 

er, n.: propriĉtaire foncier, m. -seape,| r.lápi-dary, n.: lapidaire: jouillier, m. 

n.: paysage; point de vus, coup d'œil,| 2-dary, adj.: lapidaire: — style, style 

m.: —-painier, paysagiste, m ide, | lapidaire. f-date, ir.: lapider. +-da- 

жир, п.: éboulement de terre de dimen- tion, п.: lapidation, f. -déscenee, 

sions considérables, m. y mrj Re pétrification, f. — -difle(al), adj.: 
homme de terre; matelot sana expérience, | lapidifique, lapi-dify, ir.: lapidifier; 

m. stax, n: impót foncier, m.; contri-| imir.: ве Ispidifier. | 

bution foncióre, f. -turn, п.: (иат.) làápis-lüznli, n.: lupis-lazuli, m. 

brise de terre, f. -waiter, n.: doua- Läplander, #.: Lapon, m., Laponne, f. 

nier de cote, vérificateur, m. -ward láppet, m.: pan, m. 

-rerd, adv. ; du cóté da la terre. Llápse, m.: (faulf) faute, erreur, fi; 
lànr, n.: petite rue, ruelle, f.; (out of minquement; (deviation) écart, manque; 
town) sentier, EHS т. ( ) (f time) laps, coura, m., poke (jain 
län-grage,-grol-shot, n.: (nar. artil)| chute, f. 2-lapse, inir.: s'écouler, pas- 

mitraille f. Aë ( : Ber; tomber; e 
lánguage, n.: langue, f.; (way of rpeck- | là 1.2 (orni.) vanneau, m. 

ing) langage, m.: bad —, mauvais style, | läpwork, n.: enveloppe, f.; recouvre- 

m.; (ofensive language) grossiéretés, J.| ment, m. 
pl; good —, bon style, m.; belles paroles, | làrboard, n.: (nap. bábord, m. 

; | ireony, n.: larcin, vol, m. 

aid, odj.: languissant, faible. -ly, | lárch, n.- (bot.) mélése, m. 
udv.: languissamment. -mess, x.: lan-| r.làrd, n.: saindoux, m. lard, ír.: 
gueur, faiblease, f. d A EE E n: 
puish, intr.: languir. -img, adj: | offices, f. pi; dépense, f.; garde-manger, 
languissant, langoureux. -imgly, adv.:| m. Ang-pin, -ing-needle, n.: lar- 

dune manière languissante, languissum- doire, f. 

ment, langoureusement. -memt, n.: lares, n. pl.: lares, dieux lares, m. p. 

langueur,f. — làr-ge,adj.: grand, gros; étendu: con- 
lüngnor, n.: langueur, f. sidérable, fort; (nav.) largue: — sum, 
laniard — lanyard. forte somme; as — ax lífe, de grondeur 
es, уо, adj.: i. ne af —, en liberté: libre; en 
lünk, adj: grêle, mince, maigre, ‹ général; au long; au large. -gely, adr.: 

Chart, fuet; languissant; fasque, mou, amplement, largement, Hae Rm Liki. 

liche: — kair, cheveux plata, m. pi; ralement; au long. -géness, n.: gran- 

mate —, amaigrir, décharner; grow —,| deur: Eroaseur, ëtendue, f. -Eess, m.: 

s'amaigrir, maigrir, -ly, adr.: molle- | largesse, libéralité, f. -gition, n.: action 

ment; maigrement. -mess,5.: maigreur;| de donner, f. 

mollesse, f. -y, adj.: Huet: — fellow, | lårk, m.: aloustte; mauviette; (iriek) 
grand flandrin. 4 escapade, f. -"s-heel, spur, n.: (dat) 
länner, n.: (orni.) lanier, m. -et, n.:| pied-d'alonette, m. 

(orni. laneret, m. lürum, n.: alarme, f. 
lànsquenet, n.: lansquenet, m. | [lär-va (pl larve), n.: (eni) larve, f 
lüntern, n.: lanterno, f.: (on a building) | -vated, adj.: masqué. 
belvédàre; (nar.) fanal, m.: dark — lan- 


lárynzr, n.: ‚т. 
terma sourde; magie —, lanterne ma. |läsonr, n.: lascar, matelot indien, m. 
Шие, f. jaws, n.: jouts creuses, f- | laseivions, adj.: impudique, voluptueux, 
pl; visage maigre, m. lascif. -Iy, adr.: lascivemėnt, -neas „ 
li Anons, 24j.: lanugineux. n.- impudicité, lascivetà, f. 
lünyard, m: (nar) Earant, m., corde, | r.1üsh, n.: cou de verge, coup de fout, 
aiguillette, ride, f. | m.; (for dogs) Tlaisse, f. ; ( fig.) coup, trait: 


° lass 


eye—+s, cils, m. с.а, іт. sangler, |: 
ud fouetter ; (nav.) amarrer; (to fie) 
attacher; (jiy.) crosser, censurer, parler 
fortement contre, flageller; châtier, bat- 
tre; tnir.: faire ‘claquer un fouet; écla- 
ter; #emporter. -or, 4: foustteur, M. 
(nar.) corde d'amarrage, f. -img, m.: 
coups de fouet, m. pl; chütiment, m.; 
(nar.) ligne d'amarrage, f 
lass, n.- fillette, jeune fille, f. 
lüssitude, n.: ennui, m.; Tassitude, f. 
Llàst, adj. dernier. passé : — bui one, 
avant-dernier,  2last, n.: dernier, der- 
nier moment, m.; бп; dernière parole: 
ai —, à 1а fin, enfin: till the —, to the 
—, jusqu'à la fin, jusqu'au dernier mo- 
ment: breathe one’s —, rendro lo dernier 
soupir. 3-last, art, : dernidrement ; en- 
fin ; Nr INE. la dernière fois, la dernière fois, 
> (for shoes) forme, f. 
Shot, a n.: (load) charge; last, laste, m. 
ar inir.: durer; ве garder. -ing, 
durable, permanent; (of colowrs) | 
чы teint. -ingly, adr.: d'une manière | 
durable. -ingmess, n.: durée, 7. Je, 
adr.: en dernier, en dernier lieu ; enfin. 
I.láfch, m.: loquet, m.; cadole, Ў. 
2.latoh, fr.: fermer au loquet. -et,n.: 
boucle, f, cordon de soulier, m. -key, | 
m.- pusse-partout, m. 
Llat-e, adj.: tardif; (af lime) avancé; 
(former) ancien, dernier, ci-levant, ex; 
(dead) feu; (recent) récent, dernier: of 
— Weéür&, ces derniéres années; the est 
pesterity, la postérite la plus reculée. 
2.-@, adv.: tard; sur lafin; (g persona) | 
en retard: a£ -ed, au plus tard: il is 
getting —, il se fait tard; ef —, dornière- 
ment, récemment. Ted, adj: surpris 
par la nuit, attardé, 
latéen-sail, 4: (nar.) voile latine, f. 
lately, adu.: dernièrement, récemment, 
depuis peu. 
lateney, 5.- État de ce qui est caché, m. | 
lateness, 1: arrivée tardive, f.; retard, 
m.; (of the hour) heure avancés, f., temps 
avancé, m.: (hori) tardiveté, f. 
latent, adj.: caché, secret, latent. 
Llater, adj.: postérieur, ultérieur, =-la 
ter, adr.: plus tanl. 
lateral, adj.: de côté, latéral. -ly, ar. : 
latéralement, de côte. 
Ilàth, n: latte, f. 2.lath, ír.: latter. 
láthe, n.: tour (à tourner le bois, etc.), m. 
LIláther,n.: mousse,écume, f. 2.lather, 
ir.: savonner, couvrir de savon; infr.:| 
mousser, 
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Llütish, adj.: un peu s un peu en 
retard. -2.latish, adr.: peu tard. 
latitud-c, n.: latitude; ¿tondoo, f: ome 
parage, m. -imüriam, adj. and n.: 
rant, latitudinaire. 

latria, n.: lntrie, f. 

*'lätten, #.: fer-blanc: étain en feuille; 
cuivre jaune fin, m. —-brass, .: cuivre 
laminé, m. | 

litter, adj.: dernier; moderna, récent: 
the mi. dernier, ces derniers, celui-ci, 
ceux-ci, 11: cette dernière, ces dernières, 
celle-ci, celles-ci, f. -ly, adv.: depuis 
peu, dernièrement. math, n.: regain, m 

Lláttiee, -work, n.: treilliz, treillage, 
m. 2.lattice, ir.; treillisser; former 


en treillis. 
Llàud, n.: louange. fW; laudes, f. m. 
2laud, ir.: louer, célébrer, -able, 
adj.: louable, digne de louanges. -able- 
ness, n.: qualità lounble, f.; mérite, m. 
-ably, odp. lousblement. 
làudanum, n.: lauinnum, opium, m 
I.làud-atory, -ative, п. боре, ear 


Eyrique, m. 2-atory, adj. laudatif, 
| louangenr. “er, n.: louangeur, pané- 


Eyriste, m. 
Ilangh lÁAf, in!r.? rire: — al, se mo- 
quer de; rire de, railler; se jouer de; 
burat out —ing, rire aux éclats, éclater 
de rire; — out, partir d'un éclat de rire ; 
— im any one's fare, rire au nex A quel- 
quun; — immoderately, rire ù gorge dé- 
ріюубе: 2-lnugh, йг rire, ris, m.: loud 
—, gros rire, éclat de rire; dural ‘into a 
loud —, partir dun grand "éclat de rire ; 
have a good — at, ae bien moquer de: riro 
beaucoup de. -able,adj.: risible. -er, 
ты: rieur, M, rieuse, f. 1-imng, adj.: 
киш, qui aime à rire. 2-Àng, m.: — 
m-s action de rire, f. -dugly, ade.: 
riant, galment. -ing-stock, n.: пабе, б; 
jouet, plastron, m. -ter, n.: riro, ris, m.r 
risée, moquerie, f.* burst of —, éclat de 
rire, sm. ; break out info —, &clater de rire. 
| launch, inir.: ва lancer : — üu£ info, 
ge jeter dans; ве lancer nie s'étendre 
eur; ir: lancer: (a Ce aen ; lancer 
à Tean: mettre à l'eau, à la mer, 
launch, n.: lançage, ш. ; eid 
(oat) chaloupe,f. -img, n.: langage, m.; 
mise à l'eau, f. 
làund-er, n.: blanchisseuse, Ei (mines) 
aure, f. -erer, n.: r, m. 
-ress, m. blanchisseuse, f. туга: 
buanderie, f.; lavoir, m. 


| 1.Jàu-reate, adj.: couronné de Inurivra, 


làthy, adj.: de latte; flasque, faible. lauréat. 2.-reate, [r.; couronner. -re- 

lá-tin, adj. and n.: latin. -tinjise, ir.:| tiom, m.: action de couronner un lauré- 
latiniser. -timiam, a. latinisme, m.| at,f.; couronnement, m.  -rel, m.: lau- 
-tinist, п.: latiniste, m. -timity, m.:| rier, m.: —-wreath, couronne de laurier, 
latinité, f. | f. -relled, adj.: couronné de laurier. 


làurestine, 1.: (bo) viorne-tin, f.; lau-| abattre; (calm) calmer, apaiser: (a bef) 
rier-tin, m. a faire; (eggs) pondre; (a smare) tendre, 
liva, n.: lavo, f. dresser; (the cloth) mettre; (fe dum) 
Llivatory, adj.: lavant, bluant. t.law-| nbattre : (an indiehmen!) intenter: (a 
atory, :3].: lavoir, m.; (pharm.) lo-| fer) imposer: (nar.) (cale) commettre : 
tion, f. — aride, mettre de côté, öter, quitter; 
lūve, ir.: laver, arroser, baigner ; inir.: | — before, soumettre à; mettre sous les 
ве laver, së ar, yeux de; — by, mettre de côté, garder, 
lavéer, inir.: louvoyer. réserver; — dom arms, mettre bas, po- 
livonder, n.: (hoi) lavande, f. -eot- 


ser, déposer les armes; (c principle, a 
ton, m.: (bol) santoline, garde-robe, ci-| foundation) poser; (gi l 
tronnella, f. water, n.: вап де la- 





















(give up) quitter, re- 
noncer à; — down ones life for, donner 
aa vie pour; — one's self down, se coucher: 
— in, faire une provision de, ge procurer: 
— hold of, s'emparer de, saisir: — on, 
appliquer; (Wows) porter: (eolour) &ten- 
dre; — a foull on, imputer me fauta à: 
— open, mettre 1 nu; (fig.) exposer; — 
oul, arranger; (a garden, a read) tracer: 
(money) dépenser, débourser; (a corpse) 
ensevelir; — over, étendre, couvrir, in- 
cruster; — up, mettre de côté, garder, 
amusser, (make ill rendre malade, faire 
garder le lit, La chambre: tenir enfermé; 
— it on, (beat) étriller ; (lie) broder, exa- 
gérer; (im price) surfaire, 2.lay, inir.: 
Pers — SH rapper de tout oûté: 
| -Cxpanses, — on, Trapper fort; en découdre: (of ex- 
frais de procédure, m. pl. -ful, adj.:| penses) y aller grand train. 3lay, n.: 

wal; légitime; licite; permis. -fully, (row) rangée; (layer) couche, f.; (wager) 

r.: légalement; légitimement. -fal-| pari m, mise, f 4-Iny, ef. prot. of lie. 
mess, n.: légalité; légitimité, f. -piver, ST ën, ".: pré, m., prairie, f. 

m.: législateur, m. -giving, adj.: légis- | 6-lay, m.- chant; chanson narratif, m. 
latif. -less, adj.: sana loi: arbitraire ; | 7-lāy, adj.: lai, lato, laique. -elerk, m.: 
illégal ; (fig.) sans frein. -lessly, cde.:| chantre, m. | 
sans loi; illégalement. -lesanoss, n.: lūyer, n.: personne qui pose, Si: (eh) 
illégalité; licence, f. -maker, n.: légis-| poseur; (founder) fondateur, m., fonda- 
lateur, m. trice; (a sirafum) couche, f. lit, m.; 
t.lñ arm, n.: pelouga, f., tapis vert, m. (geol.) couche, assiso, Je Etage, m.y (kort) 
2.làwe m, m.: linon, m. jlawn, adj.: фе | marcotte, Jo host gf a plant) rejeton, 
linon. 1.-y, adj.: fait de linon. m.; (hen) pondeuse, f. 
2Jàieny, adj.: uni comme une pelouse, lày-fgure, n.: (paini) mannequin, m. 
wit, n.: procis, m, eterm, m: laying, m.- mise, pose, f.; posage, m.; 
terme de loi, terme de palais, m. -yer,| (of eggs) ponte, f. 
m: légiste; homme de loi : jurisconsulte : layman, m.: laique; (paint) manne- 
avoué, M. -yer-like or lowyerly,| quin; (ina eathedral) chantre, m. 
adj.: en homme de loi. , |'*Azar, m.: lazare, m.  lázar-étí(to), 
Tax, adj.: reláché, l&che, mou ; dissolu, “house, a.: lazaret, m. «lik ly, 
licencieux ; vague, obscur, z.lax, m.:| adj.: lépreux. 
diarrhée, -Ation, m.: action de relácher, | Лағ-е, inír.: paresser, fain&anter: fe. 
:; relüchement, m.  L-mtiwe, adj.: dans ]a paresse, -ily, adr.: lan- 
UL 3-ative,n.: Inxatif,m. -atiwe-| tement, en paresseux, dans La paresse, 
mess, A.: qualité laxative, f. —-ity.| dans la faincantise. -iness, n.: faináan- 
“mess, m. relichement, état lāche:| tise, paresse, f. -img, adj.: paress 4 
ré E dévolement, m.; flac-| fainéant. | 

i -+ (tant of exactness) manque | lasnld, a. la is-laznli,m. te, m.: lazu- 
eme Her fe af morais | lite, lapis, Ерла. m". 

"»c8ement de mors, -ly, ode: mol, lazy, adj.: fainéant, : (of a 
lement, aveo nonchalance, sana vigueur; | horse) mon, lent; (of lif e) indolent, i pa- 
e Ee Fosse, 

Tay (pret. part. laid), tr.: placer, met-| léa or tly, n.: p clos, m.- prairie, 
ire, poser, déposer, coucher; (beat down) AR n ES 


"pula 
laver, n.: lovoir, bassin, m. 
Llavish, adj.: prodigue; excessif. 2lav- 

ish, ir. prodiguer. -er, m.: prodigus, 
m.; be a — of, être prodigue de, -ly. 
adv.: prodigalement. ment, mess, n.: | 
prodigalité, f. | 
law, n.: loi, f.; droit, m; jurisprudence, 
J: civil —, droit civil; droit romain: 
criminel —, droit criminel: go fo —, re- 
courir à la justice; study —, étudier le 
droit; be af —, être en procès; lay down 
(he —, expliquer la loL “book, n.: livre 
de jurisprudence, m.  -breaker, a.: 
Lransgressenr de la loi, m. «day, m.: | 
jour d'audience, m. —-e3 нов, л: 


leach 
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L.léach, n.: cendre de lessive, f. 2-leach, tléak, inir.: couler, faire «cau, fuir. 


tr.: lessiver, 
J; cuvier, m. 

iléad (pret. part. led), tr.: mener, gui- 
der, conduire ; (command) conduire, com- 
mander, d ; (indure) porter, faire, 
induire: (a he) mener: — abouf, mener 
de tous côtés, partout ; — astray, égarer, 
détourner de la bonne voie; — back, ra- 
mener, reconduire; — ia, introduire; — 
into, entraîner dans: — qf, détourner; 
emmener ; — out, faire: sortir, conduire 
dehors; — out of the way, Égarer, 
2.lead, inir.: conduire; mener; domi- 


ner; ш Plow) jouer le er avoir la | 


main, dé plead, n.: conduite, di- 
rection, ү Ee d influence; 
ce, f. ; pas; (at billiards) acquit; 
(at carda) devant, m., main, f; (af play) 
début, m., ouverture, f.: à take the —, mar. 
cher en avant; dominer, primer, présider. 
4léad, n.: (metal) plomb, m.; 
int vd (nar) plomb =ç ойе, т 
sonde, pentila) mine де plomb, 
—n ig a Ke plombs (des toits); toit 
de plomb; —-wire, fl de plomb, m.; 
мне, chruse, J.; blane de céruse, m.; 
_—, plomb en fouille; —-werk, plom- 
bage, m. -——-tworks, —-manufactory, 
plomberie, f. sing. 5lead, ir.: plomber, 
couvrir de plomb; (priat.) interligner. 
-ad, adj.: (print.) interligné. -en, adj.: 
de plomb; (4ig.) lourd. | 
léad-er, n.: conducteur, guide, chef, me- 
neur, premier, commandant, m.; (of a 
newspaper) article principal, premier Paris, 
premier Londres, ete.; (manj cheval de 
volée; (mus) chef d'orchestre, da mu- 
sique; (im parliament) orateur principal, 
orateur qui dirige 1а discussion, m. 
1-ipg,adj.: premier, principal: — eard, 
premiére carte, f.; — Aasmd, premier en 
carte, m.; — 
lisiéres, f. pl. ; — word, premier mot, m.; 
— nole, (mus.) note sensible; f. 2-ing, 
m.- conduite, direction, f. 
| n.: (nar.) sondeur, "m. 


-tmb, n.: cuve À lessive, | 2 


( prind.) | 


ak, n: voie dean: sort js dui: i 
fuite J.; mring a —, faire RN 
voie d'eau. “age, n.: a 
J: voies d'eau, f. pl. i: qui conle 

qui fuit; (nar.) qui a ae volos ‘eau, qui 


fait eau de рош; С.) Батага, indiseret. 
I.lean, š 


adj. : maigre ; stérile; chétif : 
grow —, get —, maigrir ; make —, amai- 
21lean,.: maigre, m. 


31ёав (pret., part. -ed or leani), inir.: 
| pencher; s'appuyer, s'ineliner ; (rest) re- 
aire 


eed ir.: rs incliner ; ap- 

r, reposer: — over , uvancer; — fo, 
tendre à- incliner à; “tenchar FA “йт, 
n.: penchant ; penchement, m. 


lean-ly, adv.: maigrement, stérilement. 
amaiyrissement, 


top tees mairzreur, f.; 


lee (pret, part. -ed or leapt), inir.: 


sauter, s'élancer, se précipiter: ir.’ uau- 
ter, franchir ; (of animals) saillir, couvrir : 


|—for joy, sauter de joie. z.leap, m.: 


saut; mccouplement, m.: — frog, cheval 
fondu, m.; —-year, annóe bissextile, f; 
fake a —, faire un sant. -or, xs sauteur, 
m- sauteuse, f. -img, adj.: qui saute, 
qui fait des saute, -ingly, sie еп вац- 
tant; par enote. 


learn (pret., part. -ed or learnt), ir." ap- 


prendre; inir.: apprendre, s'instruire : — 
io read, apprendre À lire. -ed, adj.* sa- 
vant, docte : — Man, savant, т. -edly, 
air.: gmvamment. -er, m.: Scalier; ap. 
prenti; &bve, m. -img. m.: tule: lit- 
térature, science, instroation, f.; savoir, 
wm.: polite —, belles-lettres, f. pl.; mam 
of —, savant; homme ingtruit, m. 


I.Tlécse, inir." glaner. 

2léase, a: bail, m.: long 
| longues années, À long 
| ground, bail à ferme; buildi 
man, chef, mi; —srings, | 


—, bail à 
terme; — ^k 
Eg-—; 

emph ique; oma —,À bail. lease, 
ir.: louer, donner à bail: (land) alfer- 
mor. -hold, m: tenure par bail, par 
bail emphytéotique, f. -holder, 5.- lo- 
entaire par bail; TOES par bail em- 





leadsman, 

léady, adj.: couleur de plomb, m. 

аа (pl. leaves), n.: feuille, f. ; (af'a book) 
feuillet, m.; (af a deer) battant, m.; (qf a 
table) ral рк. T turn over the leaves, 


phytéotique, m., f. 

léash, n.: laisse, attache, f. 2-leash, 

ir." mener en laisse, attacher. 

1 leasing, part.: louant; m.- louage, m. 
feulleter; turn over a new —, (fg) 2 HSasing, m.: mensonge, m. T-emak- 
changer de propos et de conduite. ent, ing, n.: médisance, J. 
tnir.: pousser des feuilles. -аре, п.: :| r3east, adj.: moindre, plus petit. 2.leaat, 
feuillage épais, m.  -gold, n.: or en | adr.: moins: af —, au mona; a£ the —, 
feuille, т. -less, adj.: sans fenilles, ef- | pour le moins, tout au moins; mot im ihe 
fouillé. -let, n.: petite feuille: (bot.) fo- ee ME а. du tout, nullement, pas la 
liole, stalk, n.: Let ) pétiole, T. y. 
adj.: feuill&, feuillu, couvert de feuilles, 1152 ег, n.: euir,m.,pean,f. 2.leath- 

eT .: ligue ; — liene, £ er, ir.: garnir de cuir; (beat) ( pop.) étril- 
2.e, inir.: se шег. ей, ад]: ligné. | ler, rosser, épousseter, avec une courroie. 
-r N: таас y E perussièr, т. -п, adj.: 








920 leave legume 
de cuir, de peau. -seller, n.: marchand | 3l&eeh, m.: (nar) bord (de voile), m. 
de cuir, pelletier, m. -y,adj.: semblable | «lime, m.: carr bouline, f. 

A du cuir, coriace. _ | iéeching, n.: application de sangsues, f. 

Lléavwe, m.: permission, fa; congé: dë- lëe= s m.e (nar) dessous dü vent, m. 
part; adien, m.: o* —, en congé; fake|l&ek, n.: (bot) poi п, porreau, m. 

— of, prendre congé de, dire adieu à;|r.léer, m.: millade, f.; regard affecté, m. 
with your —, avec votre permission ; give 2.loer, inir.: lorgner, regarder de côté, 
—, donner lu permission, permettre; fake| du coin de l'œil. -ingly, adv.: par une 
French —, prendre la permission sons son | ceillade. 

bonnet; by any one’s —, par permission l&es, n.: lie, f.; sédiment, m. | 
de quelqu'un. | 1&c-ward -merd, adv.: (nar) sous le 
2léave (pret, part. let), tr.: laisser;| vent. 2-ward, adj.: (maw) sous le 
[quit a person) quitter; (a place) quitter, vent; (of the tide) qui porte sous le vent. 
partir de; (discontinue) ceaser; intr.: “way, n.: (nav.) dérive, f. 

partir; cesser: I — that to you, je m’en| 1.laft, past part. of leave: 

rapporte à vous: — about, laisser traîner : 2.16Ft, adj.: gauche: om (he —,à gauche. 
— alone, laisser seul, laisser tranquille;| -handed, adj.: gaucher; (fg) gauche: 
quitter; cesser,discontinuer; (infr.) s'ar-| 2, -handedness, m.: usage habituel 
rèter, en rester, fnir: — out, supprimer, | de la main gauche, m. -handiness, 
omoettre, oublier; be left, rester; there ia! m: gaucherie, f. 

some wine left, il reste du vin; be Leg till | Yóg, n.: jambe; (af birds, inseefs) patto; 
called for, poste restante, (of parcels) bu-| (of boots) tige; (of pouliry) cuisse, f. ; (of 
roau restant; Aave lel, avoir de reate,| furniture) pied; (of mutton) Eigot, m.: 
avoir encore; I have nothing left, il pel be on one's —, étre sur pied, étre debout ; 
me reste rien. Aave sea-—a, avoir le pied marin. 

3a ve, intr.: feuiller, -d, adj.- feuillé, légaey, n.: legs, m. 

à feuilles. | lég-al, adj.: légal, judiciaire, juridique, 

Lléaven, n.: levain, m.; levure, f| | -alise 


юне, -ality, n.: égalité, у. ise, 
2leaven, ir.: fermenter, faire lever;| ir.: légaliser, autoriser. -ally, ady.: 
Elter. -ous, adj.: qui contient du lo- selon les lois, juridiquement, léritimement, 
vain; corrompu, gáté. 


| légalement. 
l&avings, n.: restes, m. pl.; bribes, f. nl. | lég-atary, n.: légataire, m. -mte,n.: l6 
Tléchoer, n.: libertin, débanché, m. -ous, c 


gat; délégué, m. -nt&e, n.. Hgataire, ne. 

E laseif, débauché, liberttn. -ously,.| -Ation,n.: légation, f. -ator,n.: léira- 

dr.: lascivement, lubriquement, en liber- | teur, testateur, m., légatrice, testatriee, f. 

tin. -ousness,-y, n. laseiveté, f.; Н | légend, n: légende; chronique, f. 

bertinage, m. | L-ary, ddj.: légendaire, 2.-агу, п.: 
léctern — !diiern, 


| gende, f; légendaire, m. 
T16o-ttom, n.: leçon, f.; texte d'auteur, m. |1 rdemain, n.: tour d'escamoteur, 
1.-ture, n.: discours; sermon, mm. leçon; i 


i de passe-passe, d'adresse, m. 
(fig.) mercurinle, semonce, f.; course e| légg-ed, adj.: à jambes (pattes): ... a 
—1, боша, ш. 2.ture, ír.: donner des 1 


- | | «Jambes -ing, n.: de guétre, f. 
lecons à, faire un cours à; (fig.) sermon-| lági-ble, adj.- lisible, ne Ge li : 
her, réprimander, faire un sermon à, -bility, -bleness, n.: lisibilité, nettetá 
inir.: faire un cours, donner des leçons, | d'écriture, caractère lisible, f. -bly, ade.: 
professer; (fy) EE faire des ser- | lisiblement. 
mona, -turer, m.: lecteur; professeur ; | lägion, n.: Leiwen, € 1.-ату, adj.: lé- 
(rel) prédicateur, m. -tureship, m.: a dé légion. n lė- 
e т. -turing,.- cours pu-| gionnaire: soldat ionnaire, m. 
blies, m. pl. legons publiques, f. pl. Aégis-late, intr.: faire des lois. lā- 

léd (pret., part. of lend): — korse, che- lon, n.: législation, f. -Jlâtive, adj.: 

val de main, m. | législatif. -lator, m.: législateur, mt, 

lódg.e, n.: rebord, bord, m. ; (nar) chaine -lāture, n.: législation, législature, f. 
dè rochers, f., Técif, m.; (ayer) couche, f. | le riti-maey, n.: léritimité, f. I-mate, 
“ег, п.: grand livre, m. j.: légitime, 2-mate, fr.: léritimer, 

I.lée, n.: (nar.) côté de dessons le vent, | -mately, adr.: légitimement. ma. 
т. Z2loe, adj: (nar) sous le vent.| tion, m.: légitimation, f. -matiat — 

"beard, n.: (nan) semelle, dérive, f. | -mist. -mise, fr.: légitimer. -mist, 

Lléeeh, n.: sangene, € ` (doelor) Фадо. | n.: légitimiste, m., ff. i 
cin, т. leech, fr, méüdicamenter, | Là » -"Eümen, n: lume, m. 
























Jane 


с аас -rably, 
nie. ote: me à loisir NE peu -me,m.: 
loisir, m. ; ' commodi 
ne m. 


, Е 
limonade, f. =grass, n. (bot) m 
nanthe, су rant, m. = 
écorce de citron,f. -plamt, m.: (bot) 
verveine, f. =tree, n.: citronnier, m. 
lémur, n.: (mam.) lémurien, maki, ш. 
ER, n. pl.: d pi, mines, m. pl- 
lénd (pret. part. emi), ir.: prêter; (on 
hire) louer. -er,1.: próteur, mt, pré- 
teuse, f. Aan, m.: prét, m. 
léngth, n.: longueur; Etendue, fa (de- 
gree) degré, point, m.; (of time) durée, f, 
espace, m.: Jull —, en pied, de grandeur 
naturelle; a£ full — (not sn iens NF 
au long ; a! —,fort au long, 1 
ment; two feet in —, deux pieds de 
gueur: go ѓо great —s, aller bien loin: 
go the — of thinking, aller jusqu'au point 
de (jusqu) penser; a£ —, enfin, À la fin; 
(lengthily) on long; fall full —, tomber 
tout de son long. -om, fr.: allonger, 
étendre; rallonger 


tendre ; (of time) se prolonger ; (of days) 
grandir, croltre: — out, étendre, prolon- 

ger. -oeming, n.: prolongement, m.; (of 
lime) prolongation, f. -Aly,adv.: longuë- 


ment. -imess, m.: longueur, f. -wraws,| 


-wise, adv.: en longueur, de long, en 
1006: -y, adj.: un peu long, un peu trop 


ong. 
l&ni-enee or-eney, m.: douceur, indul-| of, 


gence, EL I-ent, adj.: doux, adoucis- 
sant, (med.) lénitif. z-ent, m. lénitif, 
calmant, m "m. 


lémi-fy, ir.: adoucir, lénifier, mitiger. | 
-ment, I.tiwe, m: (med.) lénitif, cal- | 


mant, 6mollient, m.  2.-tiwe, adj.: léni- 
tif, calmant, émollient. -ty, a.: doucour; 
` indulgence, /.: show — to, avoir da l'in- 
Dee ) lentille, ! d ped, 
api.) lentille, loupe, f. -aha 
adj.: lenticulaire, lenticul& 

lént, m.: caréme, m.: E. la mi- 
caréme, f. -em, adj.: de crème, 
lenticular, adj.: en forme de lentille, 
lenticulnire. léntiform ë, adj.: lenticu- 
Hire, lenticulé, 

léntil, n.: (bot.) lentille, f. 


ёо, ñ.: (anron.) Leo, Lion, m. -nine, 
adj.: de lion, léonin. -mjmely, adr.: en 
lion, ans a lion. 
MODA, т. 
x n.: qe 
lop: i-déptéral 


-dlópters o ht п.: Ger lépi- 
puce, m. М. 
adj.: de lièvre. 


os 4 


т. | loss, m. 


(time) prolonger ; | 
inir.: s'allonger, devenir plus long, s'6-| 


Mp-rosy.w:lpref. гоне, аһ: 5 


preux, 
lésion, n.: lésion, contusion, f. 
L.léas, odj.: moindre, ріж poat, inférieur. 
nien, oen: moins: fhe —... the more 
.. moins... pius...: ;—uand— ; de molina 
en moins; #0 much the —, d'autant moins ; 
& mam —, un homme de moina, 3-less, 
n.: moins; moindre, inférieur, mt. 


locataire à bail, m., f.; (jur.) 


tisser, rapetisser: di- 
(to lower) rabaisser ; 
inir.: Zeie Ee rap 
B'ubaissor. -ening,m.: NT E 
m.; diminution, f. -er, adj.: moindre, 


plus petit; (geog.) mineur, petit. 
1.1ésson, n.: leçon; répétition, j 2.les- 


| son, Ir. instruire, enseigner. 


loue ".: bailleur, m. 


| lést, conj.: de peur que, de crainte que; 


(after fo fear) que. 


| 1.16t (pret, part. lef, ir.: (permit) lnia- 


Ber, permettre, souffrir; (cause, make) 
faire; (a house) louer: — alome, (pers) 
laisser tranquille, laisser seul; (a thing) 
laisser, laisser là; — if alone, n'en rien 
faire, ne pas s'en mêler; — bood, saigner: 
— fly, tirer, faire partir; — know, faire 
savoir: — loose, lâcher, déchalner: — ve, 
faire voir ; montrer; Aowse lo — , la (bc) —, 
maison à louer; — him come, qu'il vienne; 
— 15 go, allons; — ín, faire, laisser en- 
trer; ouvrir la porte а; = inlo, faire, 
laisser entrer; initier; communiquer; 
laisser partir, laisser échapper; (of 
Jire-arma) tirer, faire partir, décharger ; 
— down, faire descendre; baisser, nbat- 
ire; — ouf, faire, laisser sortir: (а kouse) 
louer; (jire) laisser 6teindre; — up, up- 
sairs, faire, laisser monter. 

2.1166, tr.: retarder. 3let, m.: empé- 
chement; obstacle, m. 


arg л.: léthargie, J. 2lethargy, 
tr арра да Мал léthargie, faire tomber en 
16-the, n.: (myth.) Léthé; oubli, m, -tha- 
an, adj.; du Léthé, de l'oubli. 
flethiferous, adj.: léthifóre, mortel, 
Llétter, m.: lettre, 3: — of atforaey, 
procuration, Je; — of mark, lettre A 
marque, f; — of exchange, lettre Ze 
сһапре, 2.letter, ir.: (a book) met- 

tre le titre au dos. 

3letter, m.: personne qui laisse, f; 
loueur, m. 

letter-box, n.: boite aux lettres, 
-Darrier, n. facte | : 
portelettres, m.; (print.) casse, f. “га, 
adj.: lettré, savant; littéraire; (book- 


wf 


bind.) avec le titre marqué au dos, Age, loxi-côgrapher, n.: lexicographe, m. 
п.: an -ogrüphic(nl) adj: lexicographique. 



















léttermn, n.: lutrin, m. phy, n.: lexicographie, f. -edlo- 
lëtter-office, m: poste aux lettres. , = lexicologie, f° -con, n.: lexique, 
dictionnaire, m. 


“press, n. impression typographiqne, 
J. -proud, ed: бег de som savoir. 
writer, 1: personne qui aime à écrire 
des lettrea, f.; auteur épistolaire; (Book) 
recueil de lettres, m. 
letting, n.: louage, m., location, f.: (af 
land) aifermage, m. | 
léettnee Jet, s. laitue, f.: cabbage- 
—, laitue pommée ; co, laitue romaine, | posés, sujets à des accidents. 
errhea -r&a, m.: leucorrhée, f.; liable, adj.: sujet, exposé, passible, res- 

fleurs blanches, f. pl. ponsable. -mess — liability. 
1.Lë-vant, adj.: oriental, du Levant, de | Har, ».: menteur, m., menteuse, f. 
lürient ` 2 änt, n.: Levant, Orient, | Has, m.: liais, m. 

m. -vüntine, n.: (suff)levantine, f. | Hbation, n.: libation, f. 
lewee, n.: lever, m.; réception, f.: hold Tlibbard, n.: léopard, m. 

& —, recevoir; a — wil! be held, il y aura 1.libel, n.: libelle, m.: publication dif- 
réception. famatoire, difamation, f. 2.libel, fr.: 
Llléwel, m.: nivenu, mi.: surface unie;| dilfamer: (jur.) libeller: intr.: +répan- 
vise, f.; pays plat, m.: en a —, de пі dre des libelles, des calomnies. Lier, n.: 
veau; dead —, niveau parfaitement uni. difamateur, libelliste, m. -(I)eSmg, m.: dif- 
level, adj. uni, de niveau, égal: — | famation, f. -(Lous, adj.: difamatoire. 
wilh, au niveau de, de niveau avec. 3-lev- | liber, n.: (bot.) liber, m. 

al, ir.: aplanir, niveler, mettre de ni- I Jiber-al, adj.: libéral, généreux. 2-а], 
veau; (Jire-arma) pointer, ajuster, viser:| w: libéral m. -alise, /r.: rendre lih. 
(а Мот) porter, assener, lancer: (throw | ral, libéraliser. $1.7 libéralisme, 
dowm) renverser: — fo the ground, ra-| m. "Ality, n.: libéralité, f. Alte, ode 
ser, détruire, renverser; — al, viser à; libéralement, -ate, ir.: rendre libre, af- 
porter un comp i. 3lewel, inir.: viser,| franchir, libérer, mettre en libértá; déli- 
mettre en joue, pointer, ajuster; s'aplanir,| erer. Ё оп, m.: mise en liberté, f. 
Be niveler. -ler, m.: aplanisseur; nive-| élarg ient, alfranchissement, m. libá- 
leur, m. ling, m.: nivellement; apla- ration, délivrance, f. -&tor, m.: libéra- 
nissement; pointage, m. -ling-staff, n.:| teur, m., libératrice, f. 1.-tine, adj: 
m nh + jalon, m. -meas, nip 2.-tine, n.: ies m., liber- 
R: niveau, m., Itb, f. tine, > -tinixm, 1 n.: liberti kv m. 
leven, Mas levain, m. Bee [enren “Жу, m. liberté, qo: be ai LR en 
léwer, n.: levier, m.; busculo, f. liberté, f. ; être libre: art at —, mettre en 
léveret, n.: levraut, m. - liberté, donner la libert& à; take fhe — af, 
leviable, adj.: qui pont être levé. prendre la liberté de ; éberties, privilèges, 
leviathan, n.: lóviathan, m.; baleine, f| m, pl; franchises, f. pl; take liberties, 
leviga-te, tr.: m broyer, pulvéri-| prendre des libertés, prendre dea licences, 
ier; aplanir; polir. -ttom, ».: léviga- | Mbidimous, adj.: libertin, libidineux. 


ley, n.: champ, m., pâturage, m. 

Léyden-jar, -phial, n.; | phys.) bou- 
teille de Leyde, f. 

liability, n. responsabilité ; condition 
de ce qui est sujet, exposé, f. liabilities, 
(eam.) engagements, m. pL, passif, m. 2. 
their — lo accidents, comme ils sont ex- 


tion, pulvérisation, f. ly, adv.: avec luxure. -Hess, 2.: lux- 
levitation, n.: action de rendre lger:| ure, f. 
Тергев, р librarian, m.: bibliothécaire, m, 1i- 


| ап, m 
16-vite, n.: lévite, prètre,m, -vitionl,| br » ".: bibliothèque, f 

adj.: lévitique, des тев, -vitieus, n.: libr-ate, inir.: balancer: inir.: balin- 
Lévitique, m. oer; Be tenir en équilibre, -&tiom, m.: 
lévity, n.: lgireté, inconstance, f. balancement, équilibre, m.; (aafrom.) li- 
1Јёту, m.: levée, conseription militaire, | bration, f. -atory, adj.: de libration: 
E z levy, tr.: lever; (a fine) imposer. en équilibr 
lewd, adj.: dissolu, impudique, débauch£, | Hee, pl. of louse. 

dérêglé, licencieux, dépravé, luxurieux. 1 lieen-se, n.: licence, Liberté, f, dérègle. 
“ly, adr: licencieusement, impudique- mant; (theat.) privilége, m. ; (of'a preacher) 
ment, dans ln débauche, dans le déborde- autorisation; (of fobaeconizty, vendors of 
теш. = .: impudicité, [i „i ётеїваМе articles) licence, {> (af a book- 
bauche, dépravation, f.: libertinage, dé- te | 
bordement, m. f-ster, n.: libertin, dé- 
m.; impudiqne, Bal 


of excisable articles) accorder una licence. 


À; (rom.) patenter. sed, adi: autorisé; 
(printers, booksellers) breveté (Lead) 
privilégié ; (eom.) patents эбе, ".: pos- 
Besseur d'une licence (d'un privilège), m. 
=вег, n.: agent qui accorde lea autorisn- 
tions; censeur, m. 
1.Heëntinte, n.: licencié, m. 
Gate, fr. permettre, autoriser. 
lieéntions, adj.: 
réglé, -ly, adv.: 


Zeen. 


ous. f. (bol) lichen 

lieit, adj.: leite, légal. у, adv.: lici- 
tement. -mess, m.: légalité, f. 

Lliek, n.: coup de langue (en léchant), 
cher ` coup soudain, coup: — on the 


head, taloche, .; — in the face, giie, € 


Sek, fr.: lecher; laper; (pop.) flan- 
quer des coups à, rosser; vaincre. -er, 
n.: celui qui lèche; celui qui rosse, vain- 


queur, m. -erish, adj.: friand; avide. | 
: ish. 


y, e : m 
ness, n.: friandise, f. img, m.: coups, 
m. pl.; roul&e, rossée, f. 
licorice, a: réglisse, f. 


s R.s licteur, m 
lid, n.: couvercle, mie (of the eye) pau- 
piére, f. 
1. He, m. ti, m.: give the 


- mensonge: démen 
— to, donner un démenti à. 
part. lied), inir.: mentir, dire un 
3-Не (pret. lay, part. lain), inir.: 


ёте; être situó; ae trouver: s'appuyer: 
rester; demeurer ; consister ; (nav.) être 
mouillé, être à l'ancre: — about, trainer; 
— бу, (рега.) se reposer, se tenir en ré- 
Bervé ; af things) être tenu en réserve: 
— down, coucher, être couché, se cou- 


cher; — in, étre en couches; faire ses| 


couches ; the town —as between two ralleys, 
la villa est sitube, se trouve entra deux 
vallées ; if —s against the wall, il s'appuie 
contre le mur; the whole —# in this, lc 


tout repose sur ceci ; the différence —s in. 


this, La différence consiste en ceci: here 
—t, Ci-git; lel any thing —, laisser D 
quelque chose ; — under a mistake, Ris 
tromper: étre dans l'erreur; i$ —2 in my 
power to, 1 dépend de mol de: — heavy 
om, peser sur; tourmenter ; my honour 


—s ai sake, il os 
alongaide, étre bord. 

Lilief, adj.: bien-aimé; chor. 2lief, 
adv.: volontiers: J had as —, jaime 


autant. 
Liege, 8. vassal lige; souverain; suze- | 


life (pl. lives), n. 


licentieux, libertin, dé- | 
licenciensement. -mess, | 


n.: licence, f. ; ye libertinage, m. | 


Не (pret., | 


être 
couché; coucher; se coucher; reposer; | 


adj.: 


lige, m. 


rain; m. 2Mege, 


“man, n.: homme 


| lien, n.: (jur.) gage, nantisaement, mit. 
| lier, n." personne qui est conchée „Ў. 
liea, n.- lieu, remplacement, m.: im — 


анаа ; à la placa da; 
(no s'emploie qu'a- 


licáütán-aney, in Engl. letz'n-, ты: 


lieutenance, f. -ant, m.: lieutenant, m. 
-antship, n.: licutenance, f. 
: vie, f. ; vivant, m. ; (fig.) 
vie, &me, vivaci te. f: ; mouvement ; ( paini., 
seulpi.) naturel, m., nature, E: prime of 
—, feur de Paige, f.; foskionalla —, beau 
monde, mt. ; ringle —, célibat, m.: at that 
lime af —, 4 cet бре; during his, ker —, 
de son vivant; for —, À vie; pour toute 
la vie, ва vie; merer 1n ones —, jamais 
A n jm d'après nature; f ean- 
or ine — of me, Je ne la 
tout au monde: fo the —, kee 
sireeis are full r— les rues sont pleines 
de mouvement; depart this —, mourir: 
quitter cette vie: fy for one's — , cher- 
cher son salut dans la fuite; ue — to 
animer; donner de la vie i & Tame à. 


“blood, п.: le plus pur de son sang; 
-boat, Rz 


(fg) sang, m., vie, Âme, f 
canot BRUvetame, M. f. š 
bouée de sauvetage, f. M 
adj.: qui fait dépérir. -giving,. adj: 
qui donne la vie; fortifiant. -guard, 
R.: garde du corpa, m m. -guards, n. pl: 
pue du corps, f. sing.: gardes du о, 
. М. -кпагйяшап, n.: garde du 
ME m. -less, adj.: sans vie; inani- 
më, mort; (fig.) sana üme, sans vigueur, 
sans mouvement, -lessly, adt.: sans 
Vie; mans &mé, sans vigueur, sans mouve- 
ment. -lessness, m.: absence do via; 
absence d'üme, absenee de mouvement, f. 
-like, adj.: comme un étre vivant. -Ниё; 
n. (nar) garde-corps, garde-fou, m. 
er, m.: appareil de sauvetage; 
(truncheon) nssommoir, m.  -remt, n.: 
ана, n.: пег? vi- 
: vie, J; ; vivant, m. 
ary, adj.: БЕ de la vie. 
158, ir.: lever, élever, enlever, soulever, 
hausser; relever. 2.Hft, n.: action de 
lever, de soulever, f.; effort; coup de 
main, m.; charge, J.s give a — to, dom- 
ner un coup d'épaule à, un coup de main à. 
A E qui e qui éléve, qui 
*, qui souléve, qui hausse, f. 
n.: action de lever, r; f. am 
* ligament ; lien, m. -ga- 
měntal, -gamën adj.: ligamen- 
taux. -giition, n.: action de lier, fi; 
lian, m. -gature, n.: action de lier; 
(mus) liaison; ( print., rury.) liguture, Í 
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924 light limit 

Light, n.: lumiére, clarté, f.: ; [4 H-ke, tr: animer; trouver à son goût: 
Ge (paini) jour, m, lumière, ў. | trouver bien; plaire (with Engl. object as 
(arch.) jour, m. : by the — of, à la lumière | subject and subject as dative); prendre 
de, à la clarté de; i£ is —, il fait jour; il|. goüt А; trouver convenable; aimer; con- 
fait clair; give —, éclairer; by —, à la venir; vouloir, vouloir bien; étre curieux: 
lumière. 2.light, adj.: clair; blunchi-| J — the present, Jaime le présent, or le 
tre. 3-light (pret., part. lighted or lin), présent me plait. Jhegin to — ii, jè com- 
ir.: allumer; (give light lo) éclairer; — | mence à y prendre goût; as you —, com- 
a eondle, allumer une chandelle; — the | me vous Jugerez convenable; comme vous 
streets, éclnirer lea rues, voudrez; J should — to go there, je vou- 
ht, adj.: leger; facilo, agile, lesto: | drais bien y aller; if you —, 8i vous voulez. 
faible; gai. slight (pret, part.-ed or| -kel d or -keliness, n.: vraisem- 
lit), intr.: s'abattre: — upon, tomber blance, apparence, robabilit&,f. 1.-kely, 
sur; retomber, -armed,adj: armé à adj.: vraisemblable: probable: — to, 
ln légère. | fait pour; propre à; denatureà. 2-kely, 
light-bearer, n.: porte-Üambesu, m.| adr.: probablement ; vraisemblahlement : 
at == -akip | he ia — to come, il viendra probablement, 
1ighten, tr.: alléger; (alleviate) soula- |. il est probable qu'il viendra, -ken, tr.: 
т; (cheer) gayer. | comparer; faire ressembler À -keness, 
ight-en, ir.: éclairer: imp.: faire des | n.: ressemblance; apparence, f.; por- 

éclairs éclairer, 1-ег,д.: allumeur, m., ad i 
allumeuse, f. de méme, aussi. 


trait, m. -kewise, adr.; pareillement, 
Zlighter, n.: (nar) allège, gabare, J. | liking, n.: gré; goüt, m.; inclination; 
"Agr, n.- frais d'allége, m. pl. -man, amitié, affection, f. 
n.: gubarier, m. li-lno, m.: lilas, m. "Háüceous, adj.: 
light-fingered, adj.: qui a les doigts | (bot.) lilines, er | 
crochus, fripon. -foot, -footed, adj.; | li-lied, adj.: ormé de lis. Ae, a: lis, 
au pied léger; agile. -hoaded, adj.:| m.: — ef the valley, muguet, m. 

a la tête légère: étourdi: en délire. limature, n.: limaille, f. 
-heaüedness, m.: étourderie, J.; dé rJEme-b, m.: (of the body) membre ; ledge) 
lire, m. -hearted, adj.: enjoué, gai, | bord, m.; (of a tree) grosse branche, jf: 

dont, | (asiron, bat.) limbe, m. 2.-b, tr.: (dis- 
light-house, n.; phare, fanal, m. “Log, | member) démembrer : (supply with limba) 
".: éclairage, m. -less, adj.: sana| donner das membres à. -bed, adj.: mem- 
lumière; gans clarté. | oré: large-—, membru. 1.-ber, n.: (ar- 
ht-ly, adv.: ligtrement: avec légère. | fil.) avant-train, caisson; (mur.) anguiller, 
të; à la légère: lestement : facilement:| m. 2limber, adj: souple, flexible ; 
galment. -mess, m.; légèreté; agilité, f... (fig.) faible; agile, -meas, m.: souplesse: 
lightning, n.: éclair, m., fondre, J; | Qüg.) faiblesse, fragilité, f. 
Téclaireissement, m.: fash of —, éclair, | Hmb-less, adj, > sans membres. T-meal, 
7" -glance, n.: éclair, m. “rod, n.:| ade.: morceau par morceau. 
paratonnerre, m. - lim-bo, -bus, д. limbes, m. pL, pri- 
lights, n.: (of animals) poumons, m. РЬ; | son, f. 
tof calves, ete.) mou, m. lime, #.: 1.chaux: (for а) 
light-ship, n.: phare flottant, bátiment- glu, f. ; 2.(tree) tilleul; 3.limonier ; (fruif) 
balise, m. | citron, mt; 4(thong) lease, f. 2.lime, 
Bghtsome, adj. : clair; éclairé; &zayant. | tr.: gluer: prendre at gluan ; ( íg.) pren- 
mess, n.: clarté; gaité; légèreté, fl dre dans un piége. -burmer, n.: chau- 
e neons, adj.: ligneux. I-mify, ir.: | fournier, m. -hound, n.: limier, m. 
(bot.) convertir en bois; inir.: se ligni- | «juice, n.: jus de citron, m. -kiln, 
ier. numevitm -/£,n.: galac, bola de| m.: chaufour, four À chaux, m. t, 
ganmc; bois de gaiac rápé, m. n.: fosse à chaux, f. -stome, m.: pierre 
I-H-ke, adj.: semblable, tel, même, pareil, | calcaire : pierre à chaux, f. -tree, 
égal, ressemblant; vraisemblable : fhat is | ".: limonier; tilleul, m, -twig, m.: 
something —! ila bonne heura! [ook —,| rlunu, m. 
avoir l'air de; ressembler: does this por- | limit, n.: limite, f, bornes, f. M. 
сне i E onge que on portrait c ir.: limiter, borner, -able, 
ressemble? 2-ke, n.: chose pareille,| adj.: quon peut limiter. .rfam, adj.: 
J-; pareil, m., pareille, f.; même chosë, f: | limitatif. -Ary, adj.: limitrophe, -á n 
do (he —, en faire autant. 3-ke, adr.:| m: Emitation, restrietion ; réger e, ( Jur.) 
ment: jio, ;, 5 que, telle que; probable- | prescription, f. -ed, adj.: limité, borné ; 
meni: that tg fust — you, c'est bien vous. | (mafh.) déterminé. -edly, adv.: avea 



















lim 


ne avec des bornes, -edümess, 
t limité, état borné, m. -er, n.: 
ах qui limite, chose qui limite, f. 
lim-n, ir.: cnluminer; peindre à l'aqua- 
rolle; AF): peindre . -mer, m.: enlumi- 
tad Ti., enlumineuse, f.; (fig.) peintre, 
я. enluminure ; peinture à 
Psquarelle, aquarelle ; Uig.) peinture, f 


limons, > limoneux. 
Llimp, adj.: mou, fasque. 2.lim s 
inir.: clocher, boiter, clopiner. -er, m.: 


personne qui cloche, f.; boiteux, m., boi- |linstoc 
teuse, f. 


limpet, n.: lépas, m.; patelle, f. 
lim-pid, adj.: limpide. -pidity, -pid- 
ness, n.: lim 
pingly, adr.: en boiteux, en clochant. 
Mur udi calcaire; (viscous) gluant. 
1m, n.: E laque d'eau; chute d'eau, 
cataracte, 
linchpin, n.: esse; clavette d'essieu, f. 
linden, -tree, n.: tilleul, m. 
r.lime, n.: ligne; (rope) ficelle, corde, f.; 
(railways) vole, f.; (of 
affaires, m,; spécialité , partie, f.; ( poet.) 
vers; (short letter) mot, m.; (limi) li- 
mite ; fert. geog., geom., mili, feck.) 
ligne, J.: ship of —, vaisseau de 
ligne, m.; troops of the —, troupes de | 
ligne, f> pi; send me a —, Gcrivez-moi 
un mot. 2.lime, ir.: garir; (garments) 
doubler, garnir; (fort.) fortifier: (trace) 
wer; AER (mas.) revétir. 
enge, m. | race, famille, f. 
~oal, adj.: linéaire; (genealogy) ict 
en ligne directe ; (ur) linéal. -eally, 
adv.: en ligne droite, nS m.: 
ёгай, linéament, m. -ear, adj.: linéaire. 
-câtion, n.: délin&ation, f 
lin, f. 


I.linen, m.: toile ; toile lin ; 
(clothes) linge, m.: clean —, linge Kaes 
m.; dirty —, linge sale, m. 2linen, 


adj.: de toile, de lin; do linge. =oloth, 
n.i toile de lin, f. -üraper, i.s mar- 
chand de toiles: linger, mt., lingère, f. f. 
-press, n.: armoire à linge, f. -yarm, 
n.: fil de lin, m 
Mager, ialr. : ‘trainer, languir: tarder; 
Tiaire trainer; retarder. -er, m.; 
d lambin, m. I-img, m.: retarde- 
ment, délai, m m.; lenteur, f. 2.-img, adj.: 
qui tarde ; qui lambine; qui traine, lent; 
languissant : — iMnesr, maladie de lan- 
gueur,f. -imgly, adr. ep trafnant ; len- 
tement: avec langueur. 
lin-go, n.: langage; jargon, m. f-gua- 
Iw adi: babillard. н MAN adj.: | 
gual. -guist, a.: linguiste, m. 
lingrwort, n.: an lique, f. 
liniment, n.: ae 
lining, n.: (of RE а doublure ; gar- 
nitur, fe; (mar) revêtement, m. 


business) genre 


1link, n: chaînon, anneau, т. 2.link, 


ir.: lier; joindre; enchainer. 
3link, n.: torche, f.; flambeau, m. -boy, 
“Dan, n.: porte ñnmbeau, m 
linnet, n.: linotte, f. 
linseed, n.: graine de lin, f. -meal, 
m: farine de graine de lin, f. -oil, m.: 
huile de lin, f. 
linsey, 1.-woolsey, adj.: de tiretaine ; 
(ig) grossier, bas, vil 2.linsey-wool- 
sey, n.: Liretaine, f. 
took, n.: (artil.) boutefeu, m. 
lint, n.: filasse; (#urg.) charpie, f 
lintel, n.: lintesu, m. 
lion, m.: lion, m. -ess, n.: lionne, f. 
adj.: do lion; cœur de lion 
sciet: mes (bol) pied-de-lion, m. -'s- 
tail, n.: (bol.) queue-de-lion, f. 
lip, n.: livre, f.; (of things) bord, m.: (of 
some beasts) bab bine, f. 2.lip, ir.- baiser; 
embrasser. -less, adj.: suns livres. 
lpogram, n.: lipogramme, m. -máti- 
e(al), adj.: lipogrammatique. 
Hpóthymy, n.: lipothymie, f. 
li „ adj.: qui a des lèvres; (bok) 
labi : Mabber.—, lippu. 
lippitude, CR lippitude, chassie, f. 
1; ve, T7. pommade pour les lévres, 
-strap, n .: {inss gourmette, f. 
; adj.: liquéfiable, -ate HP-, 
ir.: Tfondre, liqnéfier. son li'-, m.: 
liquation, f. -ef&ection, n.: H 
tion. -efiable, adj.: liquéfiable.  -e- 
fier, n.: chosa qui liquéfie, f. — 1.-effy, 
ir.: liquéfier, fondre. 2.-efy, inir.: 
se liquéfler. -éseeney, 1. fusibi- 
lité, f. -Bseemt, adj.: fusible. 1-id, 
Ri niae) liquide, m.: ( reg li- 
quide, f. 2-id, adj.: - liquide, doux 
lant; (af the letter 7D mouillé. didate, 
tr.: tirer au clair; adoucir; (com.) liqui- 
der, solder. -idätion, m.: liquidation; 
action de solder, f. -idity, -idness, 
n.: liquidité, f. 1.-or liker, n.: liqueur, 
f. z-or,tr.: ;arroser, -oriee 
litoris = licorice. 
t.lisp, fr. and infr.: prononcer, parler du 
bout des dents; grasseyer, bégayer, bal- 
batier. sep, n : action de parler du 
к dea dents, f.; prasaayement, m. -er, 
z: : personna qui parla du bout des denta, 
grasseyeur, m., grasseyeuse, f. Ang, 
adj.: qui parle du bout des dents; qui 
balbutie, qui grasseye. -ingly, adv.: en 
parlant du bout des dents; en balbutiant, 
en grasseyan e 
Let, n.: lios aréne, f. 2.list, ir.- en- 
clore pour un tournoi. 


|3Jst, inir.: Écouter, faire attention. 


4list, inir.: vouloir, désirer; (nar) s'in- 
cliner. 5.Hist, m.: (mav.) faux cóté, m. 
list, n.: liste, f.; {selvage af cloth) li 


sière, f.; (areh.) listel, m. ; (limit) limite, | pen, un peu, pas beaucoup, pou de chose, pen 
vex dos tiri! —, liste civile. 7.Hst,| de, guére de: bul —, fuére (wifh no before 
ir.: garnir de lisière; rayer; (enroll) en-| a verb); a —, un peu; not a —, pas mal, 
rüler, enregistrer; infr.: Wengager; s'en-| pas peu; hy — and —, potit À petit, peu 
rüler. -ed, adj.: rayé, à raies. -el, n.:| àpeui ar — as possible, le moins possible; 
(areh.) listel, m. ever s0 —, tant soit peu. -mess, m.; pe- 
lis-ten, tr. and intr.: écouter, -fener,| titesse, f | : 
m.- auditeur; écouteur, m. littoral, adj.: maritime, littoral, riverain. 
| n adj.: nonchalant; insouciant: litargic(al), adj.: liturgique. liturgy, 
imattentif. -Ly, adv.: nonchalamment: n.- liturgie. 
avec insouciance: inattenti Dee, inir.: vivre, (reside) demeurer, ha- 
m.: nonchalance, insouci | biter; tr.; mener (une vie): — awry, 
tion, f. | avoir un grand train de maison; faire 
bonne chère, faire joyeuse vie: — out of 
the house one is usually oceupied in, no 
pas demeurer à la maison; — by, vivre 
de; — from hand to mouth, vivre nu jour 
le jour, au jour la journée; — in London, 
demeurer à Londrea, habiter Londres; — 
оп, upon, vivre de, at nourrir de, subsister 
de; — wp fo, vivre selon; enough to — 
on, de quoi vivre: long — the Queen? 
vive la Reine! 2.live, adj.: vivant, en 
vie; vif; (gf coals) ardent. -d, adj.: de 
vie ; loug-—, qui vit longtemps, de longue 
vie; short-—, qui vit peu de temps, d'une 
courte vie; (of things) passager, qui dure 
peu de temps; Aigh-—, da haut ton, qui 
vit grandement, 















ralit&, f. -ary, adj.: (things) littéraire ; 

(pers.) lettré. -ate, adj.: lettré, ins- 
truit; m.- homme lettré. -ütl, m. pl.: 
hommes de lettres, littérateurs; savants, 
m.p. -ature, n.: littérature, f 

lithe, adj.: pliant, flexible, souple, Dess, 
1.7 flexibilité, souplesse, ў, | 

lithiasis, n.: (med.) lithiase, lithiaaie, f. 
Llith-ograph, ír.: lithographier. 2-0- 
gra: E i ithographie, f. - 


7 GE ogra Y:|live-Hhood, n.: vio, nourriture, subsis- 

2.2 par ia [i phie. -ð iyə | tance, f; gagne-pain, m. -lness, 1: 
».: lithographie, f. -olôglo(al), ad/.:| vivacité: gaieté, f. -long, adj.: dura- 
lithologique. -öl *m.: lithologue,| hla, permanent, long, éternel : the — day, 


tont le long du jour. Ae, adj.: vif, 
gai, enjoué, animó; {o place) vivant, gai. 
2.-ly, ads: vivement: gaiement, 
wer, n.: (anat) foio; (pers) vivant: 
high —, viveur, m., personne qui vit bien, 
qui fait bonno chère, f. «coloured, adj.: 
rouge foncé, 
Llivery, n.: (jur. mise en possession; 
(af horses) pension, f. (dress) livrée: (af 
the eity ef London) notables, électeurs 
munielpaux, m. pl: (of minors) Gmanel- 
pation, f.: full —, grande livrée: undress 
— (af horses), potite livrée: put out al 
—3,metire en pension; owt af —, sans li- 
vrée, 2livery, ír.: mettre, habiller en 
livrée; galonner. -mam, m.: homme qui 
porte la livrée; (of the eity of London) 
notable, électeur municipal m.  -sep- 
vant,n.: domestique en livrée, m. =sta- 
blo,n.: Écuris de chevaux à louer; pen- 
sion pour les chevaux, f. -&table-k p 
er, n.: loueur de chevanz, loueur d 
voitures, mt. 
li-vid, adj.: livide, påle. -vidity, vid. 
ness, n. Wine ss 
|iJHving, n.: (ecc) bénéfice, m, cure, f. 
(l'ivelthood) via, subsistance, existence, f: 
Jor a —, pour vivre: pour gagner aa vie. 
2living, adj. vivant: vif; vivifiant: 


yte, mM. -0 B, M.e lithotome, m. 
-otömio, adj.: de, par, la lithotomie. 


Ll-tigant, x: plaideur, m., plaidense, | 
f. 2-tigant, adj.: en litige, litigant. 
"gate, ir.: plaider, disputer: inir.- 


Plaider, étre en procêa, -tigation, n.: 
fee procès, m. -tigious, adj. liti- 
gieux, contentieux; *) рге, 
=} y, adr.: en ttes conten. 
Heusement. -tiglonsnoss, n.: chicane, 
humeur processive, f; esprit litigioux, m. 
NU KS pen  grive, litorne, f. 
ditotog, n.: (riel) litote, extenuation, f. 
litre, n.: litre, m. f 
Llitter, n.: (rehiele) brancard, mi, ci 
vière, litière: (of а stable) litière, f.: fu- 
mier, fouillis, m.; (of animals) portée, 
ventrée, f. - 2.Htter, ir.: (a stable) pour- 
voir de litière, faire la litière à- ( fg.) 
mettre en désordre, en fouillis, salir : (f 
animals) mettre bas. 
Little, n.: peu, m. 2Jittle, aij.: 
potit, faible, minime, exigu: — one, en- 
» petit enfant, m. 3Httle, adr.: 


while —, de son vivant; the — 
les vivants, m. pl. 
livre, n.: jflivre, f.; franc, m. 
lixivi-nal, -ous, adj.: de leasive, tlixi- 
ve -ate, tr.: (chem.) lessiver. -um, 
г lessive, F. 
lizard, n.: lézard, m. 
16! interi.: vojci, volli, voyez. 
lóach, n.: (ichth.) locho, dormille, f. 
1.lóad, n.: charge, f.; fardeau, m.; (erri 
ful) charretée ; quantité, f. 2.load, tr.: 
charger, combler.  -er, m.: chargeur. 


(n. pl), 


Zeg n.: charge, f.; (com.) chargement, | 


cR IMS m. pilote, cÓLler, m. -ctar, 
b étoile polaire, f. -stonoe, m.- aimant, 


А Me badauder. -er, m.:| 


badaud, oisif, fainéant, m. 
liaf-sugar, f.: sucre en pain, m. 
T.loum, m.: marne, f.; mélange de terre 

plaise èt de sable, m. 2.lomm, fr.: mar- 

ner. -y, Gdj.: argileux, glaiseur, mar- 
neux. 

Llóan, n.: prét: emprunt, m. "Jonn, 
ir.: prêter. bank, 2: mont-de-piôté, 
m. -fIund, m. caisse d'emprunt, f. 

lôa-th, adj.: faché, peing; be —, avoir 


de la répugnance, étre. füché ; (imp.) ré- | 


poguer. -the, fr.: hair; avoir du dë- 
ES pour, de l'aversion pour; 4 — meat, 
viande me répugne. -thoer, n.: per- 


ponne qui hait, qui a en horreur, qui a du | 
1, qj.: dégoütant. 


dégoût pour, f. -thful, 
“thing, adv.: dégoût, m.; aversion, ré- 
pugnance, horreur, f. - ly, adv.: 
contre-CŒUr, avet répugnance, aveg 
dëgoüt, ñ regret. 1.7-thly, adj.: odieux, 
aifreux, déógoütant. zT-thly, adp.: A 
regret, i contre-cour, aveo répugnance 


-thness, n.: répugnance, f.; dégoût, 


m. -thsome, acd). : dégoütant; horrible, 
odieux. -thsomeness, m.: qualité dé- 
goütante, f.; dëgoñt, m. 

I.lób, n.: rustre, lourdaud, butor, m. 

2.16b, ér.: laisser tomber. 

léb-ate, -ated, -bed, adj.: 106, 
lóbhy, n.: antichambre, f.: couloir; 
(thea!.) foyer, m. 

lóbe, n.: lobe, m. -d, adj.: lobi, 
ləblolly-boy, n. (nar.) infirmier, m. 
lébsided = 
ests К og? m., Gcrevisse de 
lébule, a.i (anal) lobule, m. 
lóo-eal,adj.: local -ceülity,n.: localité, 


situation, f., endroit, m.; existence, f.| 


localisation, Kë cal: 
ise, ir.: localiser. -cally, ade.: loti- 
lemént. -cate, ir.: placer, établir, fixer. 


-enlisütion, n.: 





Ser See 
1.lé0h, n.- (geog.) lac, m. 
2.léch, n.: ( pharm.) looch,. lok, m. 
lochin, n.: lochies, f. pl. 
I.lóck, n.: (of hair) touffe, mache, boucla, 
f; (of wool) flocon, m. 
2.löck, n.: serrure, fu; (af a canal cluse; 
(of a fire-arm) platine; (of a pond) bonde: 
under — key, gous clef ; —4, cheveux, 
f; boucles de cheveux, f. pl; double 
—, serrure à double tour, f. 3-look, ir.: 
fermer à clef; (print); serrer; (elasp) 
serrer, presser ; (a eanal) écluser: — im, 
enfermer, renfermer; — one ouf, fermer 
la porte à quelqu'un; — up, serrer, enfer 
mer, tenir sous clef; (Pera) mettre au 
violon, mettre en prison, coffrer; (print) 
serrer; double —, fermer à double tour. 
lock, inir.: fermer à clef; s'enfer- 
mer; ek) s'adapter. -age, n.: écluses, 
‘ péage d'écluse, m. -chamber, 


jaw. -er, n.: (nar.) рату; „ил, 
m. -et, m.: (jewel) médaillon; fermoir 

m.; agrafe; agrafe de fourreau d'épée, f. 
-gate, 1: porte d'écluse, f. sjaw, m: 


| tétanos, trismus, m. «keeper, n.: éclu- 
| Bier, m. 


otre n.: toile grossière, f.: loore- 


J ok AHE n: MINT, S 
loco-mótion, n.: locomotion, f. Т.-шаб- 
tive, adj.: mobile, locomotif. 2.-m0- 


(ot caroubler,m. tree, n.: faux ara 


cia, robinier, m. 
lóde, n.: filon, m. 
1.lódg-e, m.: maisonnette; loge; (of a 
šlag) reposa: (of wild beasts) tanière: 
(nf frasmisona) loge, f. des ir.: loger; 
abriter; (deposit) dé im 
aes (a complaint) баро. porter; 
Loy eds с Торле loger ; 
the ball - ed illock, la balle se logea 


pl; 
meublé, M. sing. ад asss. N 
E logis, m. -ment, m.: eii 
m. 
lóf-t, m.: place élevée; LE 
m. -tily, adu.: haut: Uie: :) pompeus- 
ment, férement, d'une sublime. 
M ".: hauteur, rr ез élevé, 


. sublimité, f.  -ty, 
wé haut, TOL M vé, sublime; pompeux; fèr, 
Magi: 

„+ nar.) loch, m. 
m. -rith 


Sab -ithmic(al) adj.: loga-| r.lómger, adj: plus long; adr: plus 
He, 


iq longtemps; encore: no —, (adj.) na ... 
lég-board, n.: (nav.) table de loch, f. pas plus long ; ode) ne... plus. 2.-ger, 
-bóok, n.: (nar.) livre de loch: journal! n.: personne qui a un grand désir, f. 
de navigation, m. -ged — walerlogged. lóng-established, adj.: établi depuis 
-ger-head, n.: sot, lourdaud, m., büche,| longtempa. | i 
J.2 fall to —s, en venir aux mains. -ger- lon-géval, -góvons, adj.: qui vit long- 
headed, adj.: sot, lourd, stupide. tempa. -gévity, n. longévité, f. 
: logique, f. -gieal, adj.: lo lóng-forgotten, adj.: oublié depuis 
ge a logique. -f D v.:| longtemps. " rie, f 
logiquement. gian, п.: logicien,m. | longimetry, n.: (geom. ongimétrie, f. 
man, n.: era bois; (ín Amer-| lónging, n.: désir ardent, m.; envie, 




















fea) bücheron, m. passion, f. -ly,adw.: avec ardour; pas- 
logómachy, n.: logomachie, f. &lonnément. 
lógwood, n.: campóche, bois de cam- lóngish, adj.: passablement long. 


mgi-tude, n.: longitude, f: — in, 
(nav.) longitude arrivée: — by account, 
longitude estimée : — by time-keeper, 
longitude par le chronomètre; — by lunar 
observations, longitude observée: board 
—, bureau des longitudes, m. -tüdi- 
mal, adj.: longitudinal, -tidinally, 
a рн | vi 
lóng-legged, adj.: à longues jam 
-lived, adj.: qui vit longtemps, qui dure 
longtemps, de longue durée. lost, adj. : 
гїп depuis longtemps. mess, 1: 
кеги Jf. =sighted, odj.: à longue 
vue; qui a une longue vue; (med) 
presbyte: I am —, jai la vua longue. 
mess, 1. solitude, f.; isolement, m. -ly, | -sightedness, n.: longue Vue; pres- 
adj.: solitaire: isolé. “mess, п.: BOli-| bytie, f. =suforance, n.: patience, 
lude, f. -some, adj.: solitaire, -some- | indulgence, clémence, f 2-snforing, 
noss, n.: solitude, f | adj.: patient, indulgent, plein de longani- 
1lóng, adj.: long; étendu: be three feet) mith 2. ring, п. longanimité, 
—, avoir trois pieds de long, être long de patine, f. ways, -wise, adv: en 
trois pieds; in the — run, à la longue; a| long. -winded, adj.: de longue haleine, 
— time, longtempa, depuis longtemps, | ldo, m.: (card game) mouche, f. 
endant longtemps. 2.lomg, adv.: fort: | lóo-bil » adj.: ninis, nigaud. Љу, m.: 
lof time) longtemps, longuement : Ач nigaud, niais, sot, m. 
longtemps; pendant longtemps; le long 
de; durant: à — extended line, une ligne 
fort étendue ; how — have you been here? 
combien de tempa y a-t-il que vous êtes 
ici? Aave you been here —? y 5-t-il long- 
temps que vous (es ici? all night —, 
tout le long de la nuit: era —, bientôt, 
avant peu; — ago, il y a longtempa, de- 
mis longtempa; not — ago, il n'y a pas 
longtemps; all one's [ife —, tonta ga vie | 
durant; not — before, peu de temps avant; 
not — after, peu de temps aprés: before 
(avant peu, sous peu, bientôt. 3long, 
inir.: avoir bien envie: tarder: / — lo 
ge there, j'ai bien envie (il me tarde) d'y 
aller; — for, soupirer aprés; avoir un 
grand désir de, | 
о ty. m.- longanimité, f. 
léngbeat, n.: chaloupe, f 


lóin, n.: (of meuf) longe, f.; —, (anat.) 
lombes, reins, m. pl. 

lüiter, inir.: tarder, traîner, muser: 
(on the may) s'amuser chemin: ir.: 
perdre. -er, n.: tralnard, musard, ЇЇй- 
neur, m. I-ing, n.: négligence, flinerie, 
paresse, f. 2.img, adj.: Ke een fai- 
néant, paresseux, tralneur, lambin. -ing- 
ly, adv.: en paresseux, en fainéant. 
1811, intr.: faire TNR cee: Bü 
pencher, s'appuyer; (ofthe longue) pendre : 
ir.: laisser pendre; tirer. 

löllipop, n.: sucre d'orge, m. 

lône, adj.: isolé, solitaire: délaissé. ЈН. 


Ilóof, n.: (nar) lof, m. 2.loof, ínir.: 
(rar) venir au lof. 
1-l6ok, intr.: regarder: — about, rēgar- 
der autour de soi: avoir l'œil ouvert: — 
qler, regarder à; Chercher; soigner; 
veiller à; — al, regarder; — away, dé- 
tourner ses regards; — hack, regarder en 
arrière ; (fg.) jeter un regard reírospec- 
tf; — down, regarder en bas: baisser 
les yeux; — for, chercher : (expec!) s'at- 
tendre à; — forward, rezarder davant 
вої; (fg.) attendre avec impatience: — 
forward to, s'attendre à: — ta, faire una 
petite visite, entrer en passant; — inio, 
regarder dans; (fg) examiner; — om, 
regarder; considérer: donner sur; être 
spectateur ; — over, regarder par dessus : 
(Jig.) fermer los yeux sur: — io, veillar 
à; avoir soin de; prendre garde à: a'a- 
esser à; — through, regarder à tra- 
vers; parcourir; — up, regarder en haut ; 
ever lea yeux; relever la tête: (com.) 


Bie, n.: (mam. longe; (fene.) botte, 
SÉ » fär, (mam.) mettre à la 
ge; (fene) pousser une botte. 





être en voie de hausse; — amy ome up, 


aller voir quelquun; — anything wp, 
chercher quelque chose; — up to, Tegar- 
der; mettre son espoir en; compter sur; 
se reposer Bür; — dowm upon amy omne, 
regarder uelqu'un du haut de sa gran- 
deur; — D avoir mauvaise mine; avoir 
l'air malade; that —« ill, cela a mauvaise 
apparence ; — well, avoir bonne mine; 
avoir l'air bien porn; (af things) avoir 
une belle a — like, avoir l'air 
de; ressembler; être ressemblant ; our 


sur la riviere; — aharp, dépéchez-vous ; 
— oué, Être BUF Bès gardes : avoir l'œil au 
gunt ; (milit.) étre en observation; (nar.) 


étre en vigie; — oul regarder par; — 


upon, regarder; considérer. 2.look, ir.: 
regarder: — down, contenir par des ré- | 


guus; dompter par dea regards; — ou, 
ehercher; — eet jeter un coup d'œil 
Eur ; e — d lesen) repas- 
Ber. (amy 3 ulder) regarder par 
dessus les épaules; | 


X.: regard, air, m.; apparence, f.; coup 
d'ail, m.: give a — in, faire une petite 
visite; entrer en passant : good —«, l 
mine, f. rimg. -er, m.: regardant, SC 
— on, spectateur, €— m. -ing. 
m.: action de regarder 
-inņng-glass, m.: miroir, m.: place, f. 
sout,n.: vus, f.; guet, m.; (nar.) dé 
couverte, vigie, f.: keep a —, avoir l'œil 
au guet, | 
I.lóom, n.: métier de tisserand; (of am 
oar) manche, m. | 
2lóom, ir.: paraître, ge dessiner; (mar.) 
étre en mirement. =gale, 5:.: (nct) 
petit vent frais, m. -img,m.: mirage, m. 
1.lóom, n.: coquin, drôle, chenapan. 
2.lóom, m.: (ormi.) plongreon imbrim, grand 
plongeon, m. 
lóop, u.; noud overt, m.; bride (bouton- 
niére), f.; trou, m., ouverture, Me (ekir) 
anse, f.; (feeh.) tenon ; neend coulant, m. 
-hole, m.: trou, m.; ouverture; (im a 
ship, in a wall) meurtrière ; (ig) échap- 
pe aitaita, -holed, adj.: troué ; 


1.lóose, adi.:  dEHS, détaché, défait: am- 
ple; peu serré ; qui n'est pas ferme ; (fig.) 
réliché, láche, vague, peu rigide, décousu, 
sans liaison; licencieux, libre. 2.loose, 
n: liberté, f. 3-loose, ir.: détacher ; 
délier ; relicher; délivrer, licher. -ly, 
adv.: librement: lüchement; négligem- 
ment; vaguement, licencieusement. -n, 
tr.: détendre, lücher, relücher, délier; 
détacher; défaire; desserrer. -mess, m.: 
État desserré ; état détendu ; reláchement ; 
caractère vague; caractére lüche, m.; 


 lo-quáücious, adj.: 


house —a on the river, notre maison donne | 


; — amy one in the 
Juve, regarder quelqu'un en face. 3.look, 


„Г: regard, m. 





sank f: (med. gaps rop bos de 
ventre, m. -strife, n.- (i Fine, 
Iysimachie, f. 

r.lóp, tr.: élaguer, émonder, Gbrancher; 
iutr.: pendre, dépendre : s'incliner. :lop, 
n.: élagage, &br&nckemont, » ni. 
adj.: pendant. -enred, adj.: 4 oreilles 
pendantes; (of horses) зейш. „ке 
n.; élagueur, m. -ping. | 
m.; émondes, f. pl. osa. od. Г 
elinant d'un сб, binisé, à fausse iE 
loquace, -qušcity, 

n.: loquacité, f. 


Llórd, n.: seigneur; maitre, m.: Our 
Lord, notre Seigneur, m. 2.lord, inir.: 
dominer, faire la maitre: — il over any 

one, tyranniser quel won, -like, adj.: 
йе ена БОЕ: less, n.: dignité ; 
hauteur, f.; orgueil, m. -ling,mn.:p 
seigneur, gentillátre, m. у, шў: бе 
seigneur; noble; arrogant, altier, fier. 
-ly, adv.- en seigneur ; avec arrogance. 
ship, n.- pouvoir, m.; seigneurie, f. 

lóre, n.: savoir, m.; science, doctrine, f. 

lóric-ate, ir.: enduire. -àtion, m.: 
action d'enduire, f. 

Tlórimer, n.: sellier, harnacheur, m. 

né | lôriot, n.: (orai) loriot, m 





|1ô-sable, adf.: perdable. -ge (pret., part. 


lost), tr., intr.: perdre: — any one any- 
thing, faire perdre quelque chose à quel- 
quun; — by, perdre à ; (in value) perdra 
de sn valeur. -ser, m.: personne qui 
perd, f; (at play) perdant, m. 

lóss, m.: perte, f.; (huni.) défaut, m.: ad 
a —, dans l'embarras; emburrassé; (hund.) 
en défaut. 

lot, n.: Bort, destin, m., destinée ; (опат 
ty) quantité, grande quantité, f.; laf per- 
song) tas; (ala sale) lot, m.; (com) par- 
tie, f: draw —s, tirer au sort; by —, 
par le sort; au sort. 2.lot, ir.: assi- 
gner; lotir. 

lote, n.: (bo) jujubier; lotus, lotos, m.; 
(iek£h.) lotte, f 

lôtion, ñ.: lotion, f. 

löt-tery, n.: loterie, f. -ting, n.: (eom) 
lotissement, mt. 

ló-tus, -tos, 1.* lotus, m. 

lönd, adj.: haut; Elevé, éclatant; fort, 
grand: bruyant: ím a — voice, à haute 
gott, Je, ode," hant: fort; hautement, 
à haute voix; avec grand bruit; d'une 
manière éclatante. -mess, п.: force, f; 
bruit; retentissement, m. 

1.lóun-ge, inir.: badauder, fláner ; vivra 
dans ln paresse: être couché, être étendu; 
— away, passer en flünant, 2.-ge, 9: 


(strolT) promenade; (gait) démarche non- 


s (sofa) chaise longue, f. ger, 
-ging-chair, 


eur, M. 
а: bergére, f. 
30 
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Y.lünu-se (pl. lize), m.: pou, m. 2--se, fr.: 
Épouiller, -mewrort, n.: pédiculaire, herbe 
aux pour, f. -aily, adr.: en pouilleux, m. 

-§imess, 2 état pouilleux, m. -sy, adj.: 


-ishly, ady.: en 


adj.: digne d'être aimé; aima- | 
lóvage, m.: (bot) angélique à feuilles 
d'ache, f. 


lóut, n.: rustre, benêt, butor, m. 
adj.: bent, rustre. 
benét, en rustre. 

làvable, 

ble. 


Llówe, ir. 


FEUX ; 
être 
venir épris de; give her my —, faitea-Ini 
mes amitiés — -mpple, m.: tomate; 
pomme d'amour, f. 


let, m. -lies-a-bleeding,. n.: (hat) 
amarante... Je, adu: avec amabilitá. 
-linoss, n.: amabilité; beauté, nature 
ravissante, f. -lock, m.: longue boucle 


(de cheveux), f. -lorn 4, adj.: abam- 


donnée de son amant; abandonné de gon 
amante; délaissé. | 
charmant, aéduisant, gracieux, joli, beau ; 
dizne d'amour „ша „Mi cour E: 
nssiduités, f. pl. -mateh, n.: marriage 
dinclination, m. -potion, w.: philtre, 
m. lówe-r, n.: amant, m. amante, f.; 
nmi, m., amie, f; amoureux; nmateur, m. 
<—socret, n.: secret d'amour, m. sick, 
adj.: malade d'amour. -song, n.: chan- 
son d'amour, f; romance, f. -suit, m.: 
cour, f.; assiduités, f. pl. -tale, m. 
histoire galante,f. : roman, m. -thonght, 
m.: pensée d'amour: pensée amoureuse, f. 
-token, m: gage d'amour, m. -trick, 
n.: amourette, f. 
wing, adj. aimant, affectueux, qui 
aime; (of things) d'amour; affectueux. 
= [ | p Ms 
-ly, adv.: avec amour; tendrement, af- 
Tectneusement. 
Il, adj; bas; pen élevé: profond ; 
petit; faible; commun ; vulgaire; (of fe- 
wer) lent; (im spirits) abattu: in à — 
voice, d'une voix faible; À voix basse; 
ing —, affaiblir. zlow, adv.: bas: 


profondément; à voix basse; A bas prix. 
3-liiw, intr.: beugler, mugir. | 
lör- .: de bass nnissance 


“bred, adÿ, élevé; vulgaire. 1er, 
R: état nébuleux: air 
adj.: plus bas; inférieur: (geag.) 


aimer, chérir, affectionner. 
2.lowe, n.: amour, m.; amitié, f.; (lerm 
of endearment) amour, ami, m., amie, f: 
fer —, par amour; play for —, jouer pour 
rien, pour le plaisir; be 1n —, étre amou- 
| be in — with, être amoureux de, 
épris de; make — to, faire In cour à; 
fall in — with, devenir amoureux de, de- 


Xt, n.s lae d'a- | 
moür, nend, m. -less, adj.: sans amour + 
insensible, -letter, n.- billet doux, pote | 





"y, adj.; aimable, | 


3-er, ir.: baisser, abaisser: descendre: 
(humifiate) rabaisser, humilier, ravaler + 
(diminish) diminuer, affaiblir; (eem / 
baisser. 
4-liwer, inir.: (frown) froncer les sonr- 
cils, se refrogner; (of the weather) s'as- 
sombrir, s'obseurcir, se couvrir; (ës? 
menacer: fhe sky —a, le temps 8e couvre, 
5.lowrer, n.: air sombre, état nébuleux, 
I.lóiwering, n.: sbaissement, m.; dimi- 
nution, f. 
2lówer-ing, adj.: couvert, sombre; me- 
nacant, refrogné, rechignó: — look, air 
refrogné, m.; — weather, temps couvert, 
m. -ingly, ads. d'un air refrogné, 
tristement; d'une manière sombre, mena- 
cante. 
lówermost, lóirest, adj.: le plus bas. 
lüwrery, adj.: nébuleux, triste: sombre. 
léwing, n.: mujissement, beuglement, m. 
low-land,.: pays has; terrain bas, bas- 
fond, m.; plaine, f. -limeas, n.: humi- 
lité; bassesse, petitesse, f. 1.-ly, adj.: 
humble: baz, vil, 2-ly, adv.: humble. 
ment, bassament. 
 lówmn,n.: vaurien, dróle, m. 
lów-ness, n.: situation basse; petitezse : 
profondeur; (mur) gravité; (weaknesz) 
faiblesse, f; (of spiril) abattement, m.: 
(humility) humilité: (rulgerity) vulgarité, 
bassesae, f.; the — of the price, la bas 
prix. «priced, adj.: & bas prix. -spir- 
ited, adj.: abattu, triste. -spirited- 
mess, mw. tristesse, mélancolle, f. 
-wuter,71.: marée basse, f. 
loxodrémic, adj. loxolromique. 
п. рї. : loxodromie, f. 
löyal, adj.: attaché an gouvernment, au 
souverain, fidéle, -ist, n.7 personne at- 
tachée au gouvernement, au souverain, f. 
Je, odp, fidèlement. re, m.: attache 
Dén au gouvernment, au souverain, m.; 
fidélité, f. | 
ge, n.: pastille: ( pharm.) tablette, 
pastille; (geom., her.) losange, т. d, 
adj.: en logan 
lübber, n.: Tarimi. rostre, manant, 
paltoquet; (nov) marin d'eau douce, m. 
t-ìy, adj.: grossier, maladroit, gauche. 
?-ly, adv.: en lourdaud; grossièrement. 
la-bric, -brieal, adj.: (slippery) glis- 
sant; (unsteady) inconstant: (lewd) lu- 
brique. -bricant, n.: chose qui lubrifie, 
f. -brioate, tr: lubriler; adoucir, 
-brientor, m.: chose qui Iuhrifie, qui 
adoucit, f. -brieity, n.: nature glis- 
sante; inconstance; lubricité, f. bri. 
fäction, lubrification, z.: lubrif- 
cation, f. 
lüee, n.: lis; (ickth.) brochet, m, 
Tiñeent, adj: luisant, brillant. 
bot.) luzerne 


















=н, 


ln-eid, adj.: Iucide; lumineux; limpide, 


transparent. -eidly, ade.: lucidement, 
clairement. — -eidness, -eidity, n.: 
transparence, limpidité, lucidité, elart&, f.: 
ter m. -eifor, n 


еллы. adj.: de Lucifer. 


adj.: qui éclai 


tilorous, 


a 
lück, n.: hasard ; bonheur, m.; fortune, 


-y bonne fortune, KE; 
, mauvaise fortune, f.; 


chance, f.: good — 
bonheur, m.; ill — 


malheur, m.; by good-—, par bonheur; by 
hea- 


Hl—, par malheur. -ily, adv. 
reusement, par bonheur. i RÄ 
bonheur, m. -less, adj.: 
"F: 

propice, Aie 
lü-crative, adj.: 
adr.: lucrativement. -оге, п.; 
làcu-brate, inír.: 
veiller. 
-bratory, adj.: 
turne. 
lücnlemt, adj.: limpide, clair: évident. 
lidicrons, cdj.: plaisant, risible, Je, 
adv.: sean risiblement. -mess, 
n. plaisant, m.; plaisanterie, f 

Llüif, inir.: (nar.) venir au lof, lofer. 
ż.luf, n.: (nav) lof, m.; auloféo, f. 
Лав, л: itech.) oreille, f. : ( pop.) tirage, 
m., pau, m. Ilüg,tr.: 


d'élucubration ; 


owt, tirer, tirer dehors; faire sortir; (a 
sword) Dier: mettre flamberga au 


vent. Баке, п.: bagage ; attirail, m. 
-ger,m.: (nar.) lougre, chassemarée, m. 
lugübrions, adj.: lugubre. 
lnke-warm, ci): tiède, “warmly, | 
ddr; tibdement. -warmmness, ñ.: tié- 
deur, f. 


L.lüll, ír.; emdormir; bercer; assoupir; 
calmer; inir.: se calmer; — fo sleep, €n- 
dormir. 2-lull, n.: chose qui endort, f; 
calmant, wt. 

lül-lnby, m: chanson pour endormir les 
enfants, -ler, m.: personne qui endort 
par des chants, f.; endormeur, m. -ling, 

: endormant, calmant, 
lämashel, m.: lumachelle, f. 


lumbago, n.: lumbago, m.; courbature, f. 


lümbar, atj.: 

I lamber, n.: S em m? vieille- 
ries, f. pl: rebut, fatras, m.s boia de 
aciage (planches, etc). z.Iummber, ir.: 
entasser gana ordre; remplir de fatras. 
3-lambor, inir.: 
=honso, -room, п.: décharge, f.; gre- 
nier, m. -img,. J.: - action d'entasser sans 
ordre, de remplir de fatras, de vieilleriea, 
Jf: dehitage du bois. -yard, m.: dépôt 
de bois de scinge (de planches, ete.) 
lämbrical, adj.: lombrical. 


(astron.) lucifer, 
» (mated) allumette chimique, f. ét, 


&dj.; malheureux. 
heureux; (of ihinga) beureux, 


lucratif. -oratively, 
lucre, m. 
travailler de nuit, 
-bration, 2.: élucubration, f 
nóe- 


afner ; 
Ge tirailler: inir.: (ва) trainer: — 


(ue 


ве tralser lourdement. | 





lümi-nary, m: corps lumineux; keng, 
в | nare; fam ben ic : lumi 
Dex,  -nously, adv.: 


u, m. -nons, 
d'une manière 
lumineuse. -nonsness, 1: pr 
lumineuse; clarté ; lucidité, f. 
limp, m.: masse, f.; morceau; Мос; 
monceau, mL: ——ugür, sucre en pali 
Ш. ; — of ugar, morceau de suere: in the 
T —, en gros, en bloc. z.lump, ír.: met- 
tre en bloc; mettre en masse, -er, m.: 
ouvrier déchargeur du port, m. e: 
qe > pesant. -ish, adj.: gro 
18, +» grossier.  -ishly, adr.: 
ee grossièrement, ~ 
m: lourdeur: grossièreté, J. 7, adj: 
grumeleux, pete de 
là- folie, démence; aliénation 
mantala. fs ‘commission of —. camsell dà 
famille, m.; jury d'examen pour cas d'a- 
lignation mentale, f. -nar,adj.: маи 
en forme da lune. -пагіав, п.: 


tant de la lune. -mary, m. Gap te: lt- 
naire,f. -mate, -nated, adj.: en demi- 
lung, aa adj.: de fou, d'aliéné, 
2-natio, n ó, m., aliénóe, f. ; fou, 





m. , folle, f. але в. 7.7 lunaison, f. 
| t lünch, ü 


h, m: second déjeuner, goûter, 
lunch, m. 2.lunch, intr.: : faire son sec- 
ond déjeuner ; goiter, т. -oheon, 
m: zc Lunch. 
lüne, n.: croisant, m, (geom) lunula; 
(frank) laisse, f. 
lunétte, n.: lunette, 7. 


lüng,n.: poumon, m.; (af the ealf, ele.) 
monu, m. 


Ae , fi. ) botte, 2.lungo, 
inir.: оа ы аа 
(med.) qui a les pou- 


pourvu de poumons. 
ung-grown, adj.: 
mons adhérents à la plévre. —-wrort, m.: 
(bot.) pulmonaire; éperviére dea murail- 


lüni- form, adj.: en lune; luniforme. 
. adj.: ш ойга. 

lint, п.: (artil.) mèche, f. 

upin, ut. 

(nav.) embardée, f. ; 

EM CH 2-lurch, inir.: faire 

dea BE S om 

3-Іагеһ, (at tricktrack) bredouille, 

partie double, f.: leave in the —, faire 

faux bond a; planter là; laisser dans 

l'embarras 4luroh, ir: tricher. i 

Slürob, inir.: ótre caché, étre aux 
ta. -er, m.: personne nux ajueta, f. ; 

(op chien qui guette et saisit le gibièr; 

R louton, EEO E 

leurre, си m.; amorce, f. 


stare, £s SC amorcer, attirer; 
avang) appeler. 
lürid, adj.: во ; lugubre. 


lürk, were être aux ugutte į ètre en em- 











CM: personne aux apuets, personne en 
embuscade, personne qui se cache, f. 
Eng, adj.: d'embuscade: aux aguots. 
2-ing, n.: aguets, m. pl; embuscade, f. 
place, n.: embuscade; cachette, f. 
luscfous, me mielleux, trés sucré ; trés 
succulent; délicieux.  -ly, adr.: avec 
douceur; délicieusement, -mess,n.: na- 
ture très eucoulente ; excessive douceur, f. 
lusorious, lüsory, adj.: amusant. 


lust, n.: désir, m., convoitise, impudicité, | 


luxure, f. 2.1mst, inír.: convoiter; dé- 
girer immodérémant. 

lüster — lustre. 
lüst-ful, adj.: convoiteux, impudique, 
luxurieux. -fully, adv.: avec convoi- 
tise, impudiquement; avec luxure. -ful- 


Mess, 5.: convoltise, impudicité, Iuxure, | 
J. -ily, adv.; vigoureusement. -imess, | 


n.: vigueur, f; embonpoint, m. f-ing 
— lus. -less, adj.: sans vigueur, sans 
farce. 

lüs-tral, -trical,adj.:lustral. f-trnte, 
ir.; puriler. -trátionm, n.: lustration, 
f. -tre,n.: (gloss) lustre, brillant ; (ehan- 
delier) lustre, candélabre ; (spaee of time) 
lustre; (fg.) ciat, m., splendeur, f. 
-tring, n.: taífetas, m. 
brillant, lustré. 

lüsty, adj.: vigoureux, robuste, fort; co- 
pintx, 


lütanist, n.: joueur de luth, m. 
Flite, n.: loth. 
2.lüte, n.: (ehem.) lut. 
ter. 

lüte-maker, n.: luthior, m. 
t.Lütheran, adj: luthérien — z.Lmth- 
eram, m.: luthérien, m., luthérienno, f. 
ism, n.: luthéranisme, m. 

lüthern, n.: (arch.) lucarne, f. 

lüting, n.: (chem.) lut, m. 

lütist, n.: joueur de luth, m. 

ore > ir.: luxer. -ātion, n.: luza- 
ion, f. 

luxrü-rianee,-rianey, .: exubirance, 
surabondance, luxuriance, f.  -riamt, 
0dj.: exubérant, surabondant, fort riche, 
luxuriant. -rimmtly, adr: avec exubé- 
rünce; avec grande abondance. -riate, 
tuér,: croltre svec abondance: être en 
pleine fertilité: — in, se livrer avec 
a à. “rious, adj.: de luxe, 


3lute, ir.; lü- 


somptuenx; adonné au luxe; voluptuens, | 


luxurieux. -rionsly, adv.: avec luxe; 
somptueusement ; voluptueusement; luxu- 
rieusement. -rionsnoss, m.: luxe, m.: 
luxure, volupté, f. lüxu-rist, n.: pèr- 


sonne qui aime le luxe, f. lüxu-ry, 
п.: luxe, m.; somptuosité: volupté, 


 luxure, f. 


-trous, adj.:| 





buscado; étre caché, ве tenir caché. -er, | Iyo&um, n.: lycée, m. 


lycopódium, 5.: (5ol.) Iycopode, m. 

Lydian, adj.: lydien. 

lye, n.: lessive, f. -trough,n.: baquet 
à lessive, m. 

Llying, n.: mensonge, m.  2lyimg, 
adj.: menteur; (qf things) mensonger. 

lying-in, n. sing.: couches, f. pl.; — 
hospital, hospice pour les femmes cn cou- 
ches; hospice de la maternité, m. 


| Iyingly, adr.: mensongérement. 


ljing-to, prri.: (mar.) en panne. 
Tlymph, n.: lympha, f. -nte, ated, 
adj.: fou de peur; fou, furieux. 1.-&tlo, 
adj.: lymphatique. 2-atle, m.: vais 
seau lymphatique, m, -e-duct,3.: vais- 
“seau lymphatique, m, 
lynx, ».: lynx, m. 
yeux de lynx, 
lyre, n.: bref ` 
i.lyri-c, -cal, adj.: lyrique, 2.-0, 0.2 ly- 
rique, poème lyrique, m. m, n.- 
ouvrage lyrique, m.  -st, m.: joueur de 
lyre, m. 


oyod, adj; aux 


m èm, n.: mf. 
1.Máb, n.: Mab, reine de fées; saligau- 


| de, f. 


2.müb, inir.: s'habiller négligemment. 
r, ir." macadamiser. 
maoca-róni, :: macaroni; (fop) fat, pe- 
tit-maitre, т. I-réndoe, adj.; macaro- 
nique. 2.-гопіс, n. macaronée, f. 
"róon, 5.: macaron, m. 


macái, m. (sorte de) perroquet, m. 
=tres, п.: cocotier du Brésil, m. 

mieg, n.: messe, f; maci, m. =bear- 
ег, т. massier, bedeau, m. 

Macodônian, adj. or m: macédo 
nien, тї. -enne, f. 

mäcer-nte, Îr.: amaigrir;  macérer. 
ation, n.: amaigrissement, m.: mucéra- 
tion, f. 

Machiavélian, adj: machiavilique. 


| Müchiaveligm, n.: machiavéligme, m. 
nno: m.: (fort.) máüchicou- 
js, m. 
măchi-nal, »ij.: machinal -mate, tr.: 
muchiner. -nAtíon, m.: machination, f. 
nator, u.: machinateur, m. 
machin-e, m: machine; mécanique, f; 
instrument; (poet) merveilleux, m. -e- 
factory, n.: atelier dè construction de 
machines, m,  -mado, adj.: fait à la 
mécanique; À la mécanique, -e-mind- 
er, n.: surveillant de machine, m, -ery, 
n.: mécanique, f.; mécanisme, m.; ma- 








chines, f. pl. ; ( poel.) merveilleux, m. st, má-gi, n. pl: mages, m. pl regian, 
m. DE m. -adj.: des magea. ?-gian, n.: mage, m. 
mackerel, n." maquereau, m. - 1 ‚Ж. Magiame, m 
mackie, n.: (prin£.) maculature, f. Limáü-gio, m.: magie, f. z.-gie, -gical, 
maécle, n.: (min.) mache, macre, f. | adj.: magique. -gieally, adv.: par 
maoro- lin worda much like ees magie. -gicíanm, n.: magicien, M., Mi- 
French words, as): -cogm, m.: macro- gicienne, d 

cosme, m., etc. magistérial, adj.: magistral; do mat- 


mactation, n.: immolation, f. 
macula, mäcele (pl. maculm), n.: tache; 
(astron.) macule, f. 


tre; de magistrat. -ly,adv.: en maltre; 
magistralement, -mess, 7. ton de mal- 
tre, ton magistral, m. 


züen-late, ir. tacher, giter, maculer. |3 My, mm. magistral f. 
-làátion, n.: action de tacher; macula-| +-tral, odit magistral. — у. ar 
tion, f. magistrat, juge de paix, m.  2.-írate, 


Imad, adj.: fou, aliéné, en démence, in- 


sensé; (of animals) enragé, furieux: — 
with any one, furieux contre quelqu'un ; 
— with pain, fou de douleur; — for, 
after, fou de ; drire —, faire devenir fou; 
faire perdre la téte à; go —, devenir fou ; 


mügnascháürta, п.: |a grande charte; 


loi fondamentale, f. 


mag-nanimity, п.: magnanimité, F. 


-nünimous,gdj.: magnanime, -máni- 
mously, adv.: magnanimement. 


(qf animals) devenir enragó ; raving —, 
fou À lier, fou furieux. 2.mad, ír.: ren- 
dre fou (or furieux) : peu. inir.: ètre fom 


mignate, 1.: mamat; grand, m. 
magnésia, m: magnésie, f. -m, adj.: 
magnésimn: — limestone, magnésium, m 


midam, m.’ mäg-net, n.: aimant, m.; pierre d'ai- 
müd-app le, m: perd morella comes-| mant, f.  r.-métie, m.: aimant, m. 
tible, ngéne,f. -brain, -brainmed,| 2-nétio(al), adj.: magnétique; siman- 


adj.: écervelé, timbré, fou. I.-cnp, m.- 
fou, m., folle, f. ; écervelé, m., écervelée, f. 
2-cap, adj: étourdi, écervelé: fou. 
den, fr: rendre fou; faire devenir 
fou; faire enrager; imir.: devenir fou: | 
tomber en démence. -dening, adj.: A 
rendre fou; qui rend fou. | 
Lmüdder, n.: garanee, f. 


té; attractif. -nétieally, adv.: par le 
magnétisme.  -méticalness, n.: pro- 
priété magnétique, f. -métios, n. pl: 
science du magnétisme, f. -metise, fr: 
aimanter ; перас: intr.: g aimantar: 
-metigm, n г: magnétisme, m. ; puissanco 
attractive, f.: animal —, magnétisme ani- 


23nadder,| mal, m 


ir.: garancer. -coloured, ad;j.: garanok. | magnifie, Beni, adj.: magnifique. 
-Üyeing,nz.:garancage,m. «dyer, n. | our, adv.: ' magnifquement.  -fH- 
garanceur, m. -Îng, m.: garancage, m.| ence, : magnificence, f. -fleent, 
-root, n.: alizari, m.; garance, f. adj.: ME superbe. -fieently, 
madefñction, n.: madéfaction |J. müd-| ads.: magnifquement, -fleo, m.: grand 


ofy, ir.: madéfier. 
madira, n.: vin de Madère, т. 
müd-headed, adj. : écervelé; A tate 


Belgneur, m. 
mügni-fler, m.: verre grossisaant, m.; 
E qui exalte, Ji panégyriste, m. 





folle, -homse, n.: maison de fona : mai- , ir.* magnifier ; ir; exalter: ex- 
Eon d'aliénés, f.; petites-maisons, ў p.:| agé rer. -fying, adj.: qui grossit; ex- 
private —, maison particulióre de fous,| agératif; —-giase, d Eroesissant, m.; 
d'aliénés, f. -ly, ade.: follement, furi- loupe, f. 

eusement; en fou. mam, m.: aliónó, | ee, ñ.: emphase, f; styla 
insensé, fon, m. -noss, m.: aliénation scimus m. -quent, adj.: emphatique, 


eg SE fureur, folie; (of ani- 
mais) rage, f. 

madónmna, 5: malone, f. 
müdrepore, n.: madrépore, m. 
madrier, n.: (fori) madrier, m. 
mádrigal, m: madrigal, m 

müdwort, n.: (hof) lobulaire, alysae, f. 


E MEE 1.: grandeur ; importance, f. 

wa olia, n.: (bo) magnolia, magno- 
г, ш. 

mágpíe, л.: ple, f. 

mahógany, .: acajou; bois d'acajou; 

mahogon, m 





magazine, n. (miii) magasin m.;| Mabhome-dan,-tan, adj.: mahométan: 
(periodieal) revue; (mar.) soute aux pou-| m.: Doct m. mahométane, f. 
drea, f. -taniam, n : mahométisme, m. m. 

maggot, n.: larve, f.; asticot; (whim) | maid, n.: vierge ; fille, jum fille; (eer, 
caprice, M., lubie, quinte, f. -Fs üdj.| vaut) bonne, servante, domestique (of 
véreux; plein de mites, de vera; (whim- an upper elas) demoiselle, f.; ( (ichth.) anga 


_#ieal} quinteux, capricieux, de mer, m.: — 


qf all work, bonne A tout 


HK * ^ E — WM Im A s е7 
P 9 ^ | k; а - 
faire 


LS ; de vierge ; (fig.) pur, : 
vierge; (of a speech) de début: — name, 


nom de demoiselle, m. ; — lad y, demoiselle, 


f. -n-hair, n.: capillaire, m. -em- 
head, -enhood, n.: virginité, pureté, f. 
hs, „207.2 еп jeune fille; podiqne. 
iness, n.: tenue de jeune fille; pu- 
deur de jeune fille, f. -enly, adj.: vir- 
ginal; de jeune fille; modeste, ehnste. 
-nly, adr.: en jeune ñlle; modestement, 
avec pudeur ; 
virginité, f. 


“sorvant, ñ.: servante, 
bonne, f. 


Lmáil, n.: maille: coat of —, cotte de 


maille, f. 2.ma il, Êr. : couvrir de а PE, 
cuirussor; mettre (une cotte do maille), 
3amail, m.: malle, malle-poste, f.; lettres 
(avec lo poste), f. pL; courrier, m.; (ai 
ike post-offlee) dépéche, f. 4-mail, ir.: 

pedier; mettre (déposer) à la poste. 
"bag, n.: valise, f. -ooach, n.: malle- 





poste, f.; courrier, m. P 
eourrier-de I& malle, m. -paeket, n.: 
paquebot de poste, m.  -train, m.: 
irain-poste, m. 


lamaim, fr: estropier, mutiler; (jig.) 
mutiler, tronquer; paralyser. 2.amnim, 
п. períe de l'usage d'un membre: perte: 
mutilation, f. 

lamin, adj.: principal, premier; vasta, 
grand; important, essentiel. 
mn. (strength) force, f. ; (gross) gros, prin- 
cipal; (ocerm) océan: (continent) conti 
Bent, m.; (duel) grand conduit; (cock- 
Sight) combat de cogs, m.: in the —, pour 
Ia plupart; en général; with might and 
—, do toutes sea forces, «ly, adv.: prin- 


cipalement; puissxmrment, land, m.: 
continent, m. -mast, ».: grand mât, m. 


máinpern-able, adj: (jur) recevable 
à fournir caution. 

lmaluprise, n.: mise en liberté aogs 
caution, f. 2.mainprise. ir.: mettre 
en liberté sous caution. 

Méinesall, n.: grande voile, f. -aheot, 
m.- écoute de la grande voile. -5pring, 
*.: reegort principal, grand TesBOrÉ, m. ; 
Cause Ken 2 stay, m.: (nat) 
grand ëtni; (jg. soutien principal, m. 

má nsweür, inr.: se parjurer, 

Lmaín-tàin, ir.: maintenir, entretenir: 
soutenir, conserver; (keep in Jood, ete.) 
entretenir, 2.-thin, imir.: intent 
sonlenir. -t&inable, adi. 
être maintenu: 


-tälner, n.: personne qui maintient, qui. 


conserve, qui soutient, qui nourrit, qui 
А f. š аі E itl : i 


I n.: fille, @ fille, de-) vatio 
onde f ен, сау: i ah. de jeune | 
š inal ; 1 | ur, neuf, |: 


pudiquement. -hood, m.: | 


Z.main, 





07, п. (Jur.) cau- | 


а. : major-dome, m. 
LAM, J; (milit) 
Шов, @' 

ғ. 


on, d'escadron, m. 


tation, 3 -dómo, 
PEER 


fagonner; (render) rendre: (force) faire, 
forcer, oe rg meis ne 
Ber, gagner; (a pen) tailler; (reach) ga- 
gner, atteindre; (nav) découvrir; (repre- 
seni) représenter ; (fabricate) inventer: — 
free with, (pers) traiter sans façon: 
(things) ne pas se gêner pour ae servir de, 
pour prendre; — foo free with, (pera) 
prendre des libertés avec: (drink) pren- 
dre trop de; — account of, much of, faire 
grand cas dea; — a g eat deal by, profiter 
beaucoup de; tirer beaucoup de profit da; 
ing by, ne tirer aucun parti de, 
aucun profit de; — ош, (understand) 
venir à bout de comprendre: (discover the 
meaning of) déchiffrer, découvrir : ur- 
nish) fournir, produire: (: ) établir; 
(draw up) rédiger; (a bill ) dresser: —- 
over lo, céder A: transférer À; — mp, 
compléter ; (clothes) façonner: (a quarrel) 
1000 ?r, arranger; (aecounis) faire 
régler, établir; (supply) suppléer à, tenir 
compte de; (compensate) dédommager də : 
(priui) mettre en $8; — W ыр, ва 
raccommoder ; — ing of, ne rien com- 
prendre à; (mot fo be scrupulous) ne pas 
se faire un scrupule de; (find mo dificul- 
Ly. in) n'avoir aucune di 
not such a fool as you — him, il n'est pas 
aussi bóte que vous le représentez: — ul, 
rendre malade: — sick, faire vzümir; — 
well, faire bien; (restore to health) guérir: 
he —a clothes well, il fait bien les habits; 


| il travaille bien; — the bed, faire le lit; 


— up a lip, faire la mone; — a fool af, 
se jouer de; — a mistake, so tromper ; 
lecouvrir la terre; — one's 
eseüpe, 5e sauver; — angry, fücher; — 
good, soutenir, prouver, défendre; — 
aaie, se dépêcher, se | ; — leas, ape- 


tisser, amoindrir; — ready, pr m 
again, refaire, 2make, infr.: (of the 
tide) monter; — ài, s'avancer sur : courir 





sur; s'élancer вог; — amay with, 


faire de; détruire; — away wilh ons) 


self, se donner la mort, se suicider, sè dé- 
truire; — to, Favancer À; se rendre à; 
ge diriger vers; — for, tendre à: favori- 
ser; (go fo) aller À, se rendre à; (sal to) 
faire voile pour; — foward, se diriger 
— as if, faire gemblant de, avoir 
Fair de; — up io, s'approcher de; s'avan- 
cer vers ; (fig.) faire des avancea à, faire 
ia cour à; —up Jor, tenir lieu de; sup- 
pléer à, dédommager, compenser; — 
against, nuire 4; — nothing in, nò con- 
tri еп rien à; ne prouver rien en; 
this argument —s nothing in his favour, 
cet argument ne prouve rien en sa faveur ; 


thia argument —s against his cause, cet | 


argument nuit à ва cause. gmake, n.: 
construction, fabrique; structure, forme, 
(es: teurnure, f. grades brouillon, 
giefen, m. r R. cateur, m. 
BT, TU. ин биши. fabricant, m. 
=пр,л.: (print.) metteur en pages, m. 
m.- pis-aller; expislient, m. 
"weight, n.: complément de poids ; (Jig.) 
remplissage, m. 
mg, m.: création; арн fabrica- 
tion; forme, f. -up, m.: (prini.) mise 


жайа; к: malachite, f. 


maladministrätion, E mauvaise ad- 

ministration, maladministratlon, f. 
mlady, n.: maladie, f. 
zmálaga, n.- vin de Mal m. 
mülanders, n. pl.: (vef. )malanáyes. f pl. 
mälapert, adj.: malappris, impertinent. 

-ly,adr.: en malappris ; impertinemment ; 

avec insolence. -mess, n.: impertinence, 


insolence, f 
malapropés, adr.; mal A propos. 

rin, n.: air faisunt, m.; exha- 
laison malsaine, f. 
malconformation, 1: mauvaise con- 
formation, f. 
I.maloon-tént,x.: mécontent. 2.-temt, 
-ténted, adj.: mécontent. -téntedly, 


adv.: avec mécontentement.  -ténted- 
meas, 9.: mécontentement, mt. 
Lmále, adj.: müle; masculin. 2.male, 


practice. -léwo- 

Luce п.: ban f. -lévolent, 
сади malveillant ; (astrol) maléfique. 
y adv.: avec malveillance. 

Zo n.: (jur.) malfaisance, f.; 





| broyer la ` dréche (fig) lourdand, 


mimma, m.: 


má-liee, n.: malice; malveillanee; m£ 
chanseté: ( jur.) intention ч us 
bear amy one —, vouloir du mal à : 
qu'un: en vouloir À quelqu'un; A — 
prepenaee, avec préméditation. -Liets 

adj.: malveillant; méchant; (jur) eri- 
mina, -lictously, adr, 


v.: avec malvéil- 
; méchamment; (jur.) criminelle 


ment. -licionsmess, .: ma- 
lice, malveillanee, f. 

lma-lign, adj: malin. 2--lign, ir.: 
diffamer, noireir; maltraiter; nuire À: 


inir.: avoir do la rancune. - 
n. malignité, f. -lignant, adj.: malin, 
méchant; malfaisant ; (med.) malin; -lig- 
nantly, adv.: malignement, avec mali- 
guité; avec méchanceté,  - NS 
personne maligne, f; diffamateur, détrac- 
teur, m. -ligmity = malignancy. -lign- 
ly = malignant y. 
шіл, n.: balai à laver, écouvillon, 
(169) faubert, m.; ек) оре, ИШЕ 
I.mAIl, m.- gros maillet, m. ren ee 
battre; (fig.) tra- 
cassar. 


Small, n.: (place) mail, m. 
mál-leable, adj.: mallóable. -leabil- 
ity, -leablences, m.: malléabilité, `f. 
-leate, ír.: marteler. -leatíom, m.: 
action d'étendre à coups de marteam, f. 
-let, e maillet, TA. 
‹ win), i: mauve, f.: тағай, 


Írapper d'un maillet ; 


| guimauve, f. 


maáilmsey, 1.7 malvoisie |J 
malpractier, ».: action illicite; me- 
née; malverzation, f. 
mált, n.: dréche, f.; malt, m. -distil- 
lory, n.: brasserie, f. “floor, n n.: aire 
de germoir,m. horse, z.: cheval pou 
m. 
«house, n.: germoir, m. -img,m.: mal- 

e, m. -kiln, п.: touraille, f.; four 
à dréche, m. -liquor, n.: boisson d'orge 
brassée, bière, f. -man, nm.: malteur; 
marchand de dréche, m. 
maltrect, ir.: maltraiter, malmener. 
-ment, 2.* mauvais traitement, m. 
máltster — maliman. -wrorm,m.:bu- 
veur de biére; ivrogne, mi 

lvAceous, mdj.- malvacé, 
malversation, m.: malversation, f. 
mámaluke, mámelukoe, 2.: mamelnk, 
mamelouk, m. 
maman, mere, f. 
müm-mal,n.; mammif?re, m. -mülia, 


s pe: mammifà .p. -mülogist, 

iste, “pana m. 
Mop, n.: mammalogzie, mu i 
f. -mary,adj. mammaire, -mifer, 
A: Шога, m. - orons, géi: 
mammifére, -miform ó, adj.: mammi- 
forme. -millary, adj.; mamill r 


e 


Ма n.: Mammon, m. -ist, m.: 
| me m 

mammoth, 2.: mammouth, m. 

mäh (рі. тёп), п.: homme, m.; (a! 

chess) piéce; (at draughts) dame, f.; pion ; 


manganoseé, 5. manganèse т. 
mange, wets ascent 


müngel-würzel, n.: betterave, f. 
mānger, n.’ crèche, mangeoire, f. 


riness, n: État paleux, m. 


(servant) domestique, valet; (workman) чане олту ir.: déchirer, déchiqueter: 


ouvrier, m.: well, my —! eh bien, mon 
, | ?-xmüngle, n.: 
chef, m. ; — and wife, mari et femme ; —s 
estate, Bge viril, m.; virilité, j. 2man, 
tr.: garnir d'hommes; (a ship) garnir de | t-mángler, z.: mutilateur, m., -trice, f. 
BON fournie de monde, de marins; équi- | 2maängl-er, n.: cylindreur, cs 


brave! — cook, cuisinier, m.; head — 


a Aawk) apprivoiser ; Uy. fortifier. 
manacle, ír.: mettre 
emmenotter ; 


nottes, f. pl. 


münmg-e, ir.: conduire, gouverner, régir, 
; (lo spare) ménager ; (com.) gérer ; | 
se) traiter, dompter; imir.: a'ar- 





(a À 
ranger. -¢able, adj.: qui peut étre con- 


duit, dirigé, régi: docile: traitable; ma- 
qualité de ce 


niablé. -eableness, n.: q | 
qui peut être conduit, dirigé, rêgi; dou- 
oeur, docilité, f. -ememnt, n.: conduite, 


r; (a pump) armer; (a prize) amarinar: | 


es menottes à: 
garotier. -p 1. pl: me-| mingrove, m.: (boi) mangle, manglier, 


mutiler, estropier, 

f аа au linge, m., ca- 
landre, f.; ( mangle m. 3oamangle, 
ir." calandrer, cylindre 


-ing, n.: cylindrage, calandrage, m. 


mángo,3.: mangue,f. -stan, n.: man- 


gouste, J. -tree,m.: manguier, m. 


palétuvier, m. 


mángy, d4j.: galeux. 
máàn-hater,.: misanthrope, s. -hood, 


ñ.: virilité, J; ge viril, m.: — suffrage, 
suffrage universel. 


mánd-a, n.: folie; ; manie, f. I.-ae, 


n.: Tou furieux, m., folle furieuse, f.; fou, 
M. folls f 2.-ac, -acal, adj: furieux ; 
fou; enragé. 


direction, régie, administration, f; gou-| !.Manichéan, adj.: des manichéens. 


vernement, m. ; (eom.) gestion, f. ; (eontrir- 
BE, M: ) 
; régisseur; chef: 
(theat.) directeur, m.: stage —, régisseur, 


ance) artifice; savoir-faire, m. 
directeur ; 


n.: gestion, direction, f. 
qui conduit, qui dirige; 
directeur; gérant: —-man, gérant: 
chef, m. 


manchinsel, n: mancenillier, m. 
mäncçiple, n.: pourvoyeur, m. 
mandümnus,5.: mandement, m. 
mandarin, m: mandarin, m, 
mán-datary,5.: mandataire, m. date, 
n.: mandement: mandat; ordre, m. -da- 
tory, adj.: qui ordonne; m.: manda- 


aire, m. 
màán-dible,n.: mandibule, f. -dibular, 
adj.: də la mandibule, 
mándolin, n.: mandoline, f 
nügre, n.: mandore, f. 


?.Manichean, Münichec, n.: mani- 
chóen, m., manichéenne, f.  mánd- 
eheism, n." manichéisme, m. 


mini-chord, -chérdon, n.: manichor- 


dion, m. 


1.mni-fest, ir.* manifester, témoigner, 


laisser voir; montrer.  2.-fest, adj.- 
manifeste, évident.  3.-fest, m.: (nav) 
manifeste, m. -festaütion, n.: manifea- 
tation, f. -xéstible, adj.: facile à ren- 
dre manifeste, -festly, adr.: manifeste- 
ment. — -festness, m.: évidence, f. 
-ésto, n.: manifeste, m. 


manifold, adj.: nombreux, en grand 


nombre ; divers; multiple. -ly, adv.: de 
diverses manières; diversement. -L6ss, 


n. multiplicité, f. 


mannequin, mi. 


ménioc, n.; manioc, m. 


mandrügora, mándrake, n.: (bot) má-niple,n.: manipule m. -mípnlar, 
res ce D E -nipulate, ir.: ma- 

rel, n.: mandrin, m. nipuler. -mipulàátio: * manipula- 
máündrill,s.: (mam.) mandrill, m. tion, f. pai SC Ge 


mündu-cate, ír.: mücher. -ocation, 
5. mastication; manducation, f. 
māne, n.: crinière, f | 
mingater, n.: cannibale, anthropo- 
phage, m. 
maned, adj.: qui parte unë erinišra, 
manège (y = p), n.: manège, m. 
тапея, п. pl.: mines, m. pi. 
Lc , 0dj.: mále, viril; brave, hardi; 
digne. Ae, adr. en homme: virilement, 


bardiment, vaillamment : noblement, di- 


Enement -mess, n.: bravoure, f 


teur, m. 


| mán-killer, n.: meurtrier, assassin, m. 


-kind, n.: genre humain, m.; еаресе 
humaine,f. “like, adj: d'homme: vi 
ril; mâle, vigoureux. -liness, m.: air 
d'homme ; air mâle, m.: bravoure: vi- 
gueur; dignité, f. 1.-1y, adj.: d'homme ; 
viril; mile; vigoureux. 2.-ly, adw.: em 
homme de cœur; noblement, Courage 
ment; comme un homme. -midwife, 


Manner 
minner, n.’ 
sorte, façon: espèce: coutume; habitude, 
ci: —s, mouure, f. pl: politesse, f. ; after 
the — of, i la manière de ; à la facon de; 
the — iñ which, la manière dont: tn a 
—, en quelque sorte: have no —4, ne ва- 
voir pas vivre; all — of things, toutes 
espèces, toutes sortes de choses; good 


—s, bonnes maniires, f. p; bon ton, m.| 


sing.; ill —s, mauvaises manières, f. pL; 


mauvais ton, m. ring. 2.mamner, (r.:| 


former aux belles manières, former au bon 
ton. 
J.; air maniéré, m, -ist, m.: peraonne 
maniérée, f.; maniériste, m.,f. -limess, 
m: civilité, f  1.ly, adj.; poll, civil. 
2.-1у, adv.: poliment. -g, n.: manières |: 
poliss; meum, f. pl; see manner, 


männish, adj.: d'homme, mile; hom- 


I.manoc"üvr-e, m. manouvre, f. 
(r." maneuvrer; inír. faire mancuvrer. 
-br,7.- conducteur de mancuvres; tac- 
Licien, mancuüvrier, m. -iug, m.; ma- 
navvrant, m.; mundauvres, m. pf. 

máüneof-war, m. vaisseau de guerre, m. 

manó-moeter, 1.; manomótre, m. 
trical, adj.; manométrique. 


zmün-or, m.: manoir, m.; seigzneurie, f. 


-Or-house, -or-seat, nm. manoir, m. 
-Grial, adj.: seigneurial, 

man-rope, n.: (nav) tire-veille, f. 

rd-roof, m.: toit en mansarde, 
toit brisé, m. 
mán-sé, m.: ferme, J; presbytère, m. 
-siom, n.: maison seigneuriale, f.; hôtel, 
m., grande maison, f.; (ën) habitation, 
Д.; stjour,m. -slon-house, n.: hôtel, 
m. grando maison, f; hôtel du Lord- 
maire de Londres, m. 

min-servant, m; domestique, mt. 
-sSlaughter, n.: homicide sans prémédi- 
tation, par imprudence, m. -slayer, m.: 
meurtrier, homicide, mi 

Tmánsue tude, n.: mansuétude, if 

muin-tel, n.; partie horizontale də cham- 
branle de cheminée, f. -telot, -tlot, n.: 
mantelet,m. - eco or -tel-shelf, 
5.: chambranle de cheminée, m. -tilla, 
"n: mantile, f. 1.-tle, m.: mante, f; 
manteau: (arch) manteau: (her. lam- 
brequin; (fig. voile, m.  2.-tle, fr.: 
couvrir; voiler ; intr.: s'étendre: se ré- 
dre; (revel) se réjouir; (rusk fo the 

Face) monter A la figure: — ѓо the view, 
s'offrir À la vue: {he mantling bowl, le bol 
qui se couvre d'écume. 
manteau, m. -tum,m.: robe de femme, 
f. -tua-maker, n.: couturiére, f. 


Lmánnal, adj: manuel, de la main 
z.manual, п.; manuel m, -ly, adr: 
manuellement, 





manière, KW: genre, m.;| 


| dustriel, m m. = 
„аша, m.: uniformit? de maniéres, | 


=ë, | 





-mo- 


-thimg, ni (her) | 


map 937 
Kees: m. manufacture, fabri- 
que; usine, f. adj.: dè mn- 
nufacture: de Lens dusiné; manu- 
faeturier. 1.füocture, ti.: manufacture, 
fabrique, industrie; industrie manbfactu- 
rière; fabrication, f.: —=, industrie ma- 
nufacturióre, f.; produits des manufac- 
tures, m 2-faeture, !r.: manufac- 
turer, fabriquer: inir.: se livrer å la mi- 
nufacture, À l'industrie. - EH 
manufacturier, fabricant ; (workman) | in- 
fact d uf. de VENE, 
acturier; de man acture ; o ше; 
industriel. 
mannu-missíon, n.: manumission, f. ; af- 
Íranchissement, m. -mit, ír.: aifranchir. 
ma-nürable, adj.: labourable: qui peut 
être engraissé, fumé. 1.-müre, m.: on- 
prat, m. 2-mure, fr.: engraisser, 
amender; fumer. -mürer, m.: agricul- 
teur qui engraisse les terrains, m. 
I mänusoript, n.: manuscrit, m. 2-mam- 
usoript, gd). manuscrit. 
rmamny mény,adj.: nombreux; beaucoup 
de; bien; du, de la, des; plusieurs, maint; 
plua dun: — эта, beaucoup de per- 
Bonnes; bien des personnes; — mations, 


| de nombreuses nations; — a mam, maint 


homme; — a lime, mainte fois; full — 
d, maint; plus d'un; bien des; as— as, 
autant qua; Aow —? combien? (oo —, 
trop; trop de; eu em de. 
Z.mnny, .: multitude, fou grind 
nombre, m.: a greut —, beaucoup: un 
grand nombre : @ very great —, un très 
grand nombre; — (rat thus, beaucoup 
de personnes pensent ainsi, -cleft, adj.: 
qui a de nombreuses fissures; multifida, 
-coloured, adj.; de diverses couleurs ; 
diversement colorá. -cornered, udj.: 
qui a plusieurs coins; qui a plusieura 
angles; (geom.) polygone. -flowered, 
adj.: qui a plusieurs fleurs; multiflore, 
-headed, adj.: d NN 
plusieurs têtes, -l u ] 
diverses langues, de divers idiomes. 





-loaved, cdj.: à beaucoup de feuilles ; 
(bot.) polyphylle. -mastered, adj.: 
soumis à up de maltres  -ma- 
tioned, ij: de nations diverses, 


L: multipartite. | 

e d райис, -potaladi, 
adj: (bo) polyptale. -aided, adj.- 
qui a plusieurs cótés ; polygone, aps 
adj.: do divers sons; de sons 
-twinkling, adj.: étincelant, soil. 
lant -valwed, adj: qui a de nom- 
oe soupapes: (conck.) multivalre. 
б P. n.: бапа; carte géographique; 
carte de géographie, f.: — qf the world, 
mappemonde, f. 2.map, ir.: dessiner 


| une carte; tracer une carte, 


moe. Grable, m. nürish, m.: ma m. 
máp-pery, - QN ip. f. | marital, odj.: marital. -ly, adv.: mari 
mär, İr.: gåter, abtmer ; fig. troubler, | talement. 


mi-ritime, -ritimal, atj.: maritima. 
marjoram, n.: marjolaine, f. 
lamdirk, n.: marque, f.; signe, m.; (af 
school) point; (on the skin) signe; (aimed 
af) but, blanc, m., cible, f; (notice) ariä, 
avertissement, m.; (signature) marque, f. ; 
—, (reprisal) marque, lettra de marque, f. ; 
- (enin) marc; (weight) mare, m.: near 
| , près de la réalité, de la vérité; 
over the —, au-dessus de Ia réalité, de la 
vérité; exagéré; under lle —, au-dessous 
de la réalité, de la vérité, 2mark, fr, 
and énir.: marquer, remarquer; faire at- 
tention à. -er, m.: marqueur, m.; per- 
Bonne qui remarque, qui fait attention, f. 
I.mürket, 2.7 marchó, m. ; halla, f. ; (eom.) 
débouché, marché, M., place, J; (sale) dé- 
bit, mM., venta; (pirs) masse des 
teurs, f.; (price) cours, prix, m.: in our 
—, (com.) sur notre place; find a — fer, 
trouver un débouché pour. z.market, 
ir." ncheter au marché; vendre au mar- 
ché. -able, adj.: propre à la vente, de 
bonne vente; (com.) marchand ; (af price) 
courant. garden, m.: marais, jardin 
maralcher, m. -gardener, n.: maral- 
cher, mt. -house, n.: marché, m.; halle, 
f. -img, n * marché, m -place, в. 
place du marchá, f. prios. =rate, 1n. 


marabóut, a.: marabout, m. 
marüsmus, n.: (med.) marasme, m 
marind, inir.: marauder. -er, n.: : ma | 
raudeur, m. -ing, nm.: maraude; pico-| 


maravédi, n.: (Spanish coin) moravidis, 


ае, &dj.: de marbre; marbré. 
2marble, n.; marbre, mu; (loy) bille, 
chique, f.  3-marble, ir.: marbrer.| 
cutter, z.. maurbrier, m. -d, adj.: 
marbré, shearted, -breasted, adj.: 
inexorable; cruel; insensible; A cœur de 
marbre, -quarry, n.: carrière de mar- 
bre; marbrire, f. works, n. pl: 
marbrerie, f. sing. — 
márbligg. 1.2 marhbrure, f. 
imarch, m.: marchè; course, fe; prò- 
gris: dead—, marche funèbre, f 
2mmarch, iníir.: marcher, se mettre en 
marche: — off, 8a mettre en marche ; plier 
bagage, s'en aller; — in, entrer; — out, | 
sortir; — on, marcher, avancer; — baet, | 
retourner, revenir, reculer; — down, de- | 
е. march, (r.: faire marcher ; 
mettre en marche; conduire, diriger: — 
off, mettre en marche; faire décamper ; 
— oui, faire sortir; — up, faire avancer ; 





| 


faire monter ; — down, faire descendre ; 

— in, faire entrer; — inio, conduire à. cours du marché, prix courant, m. «towm., 
4mürch, п.: (esp. im pl) frontibre,| m.:villeà marché, f. ; bourg, m. woman, 
marche, f. n.: femme de la halle, f. 


§.March, n.:; mars, m. 
EE a.: (frontier) commandant 
M 

märchiny, adj.: marchant, en marche; 
de marche; m.: marche, f. 

miirchionoss -chun-cs, n. : marquise, f. 

märeid, adj.: maigre, décharpó: Bétri. 

māre, n.: cavale, jument, f. 

mireschal, =: maréchal, m. 

mirgarin, n.: margarine, f 

ierit, - een To (min) mica 


матау, 5n.: (mam.) margay, chnt-tigre, 


margin ,T.: (of paper, ete.) marge, 
(af a river, a lake, ete.) bord, т. кы; 
Kin, ir.: border; marginer: marger. 
"Al, adj.: de marge; marginal; de bord. 
-Bied, adj. quia une marge; marginé, 
mérgreve, ".: marpruve, m.  -grá- 
viats, a : margraviat, m | 
márigold, п.: (ha) souci, m 
Кыс. 

ma. "i mer; naval 
снаа: marine, Je; (milii, mar.) 
soklat d marine, mi, mé-riner. fn. | 
marin, matelot, m, i] 


mirk-ing, n.: action de marquer, f. 
“man, x. tireur; bon tireur, m. 
Lzmárl,m.: marne, f. 2.marl, ir.: mar- 
ner. 
RE m.: (mar.) merlin, m. -spike, 
* (nav.) épissoir, m 
тах Нә, n.: marnage, m. L^ epit, n: 
marnijre, f. -stone, m.: marne dure, f. 
-y, ndj.; marneux. 
mürmalade, 5: marmelade, f. 
mirmé real, -an, cdj.; de marbre. 
máürmot,zx.: marmotte, f. 
1.maróon, adj. er n.: marron (de cou- 
leur), m. 
24nÓm-róom, m.: marron (négre fugitif), 
m. 3j3-roonm,ir.: abandonner aur una Île 
déserte. 
ER oe жаиы 
11 He, 2.: marque; lettre de marque, 
J.: letter of —, lettre de marque, f. 
márquée,n.: marquise (tente), f. 
márquetry, m.: marqueterie, f. 
. marquess, n: marquis, m. 
жвае, п.г шагццыді, т. 
márrer,n.: personne qui cite, qui abime; 
рее qui trouble, qui dépare, qui dé- 


mirringe, mariage, m.; noce, f.; 
noces, f. pl. "able, adj.: шанае, а. 
bile. articles, 


riage, m. -contract, -treaty, T. ur 
contrat de mariage, т. n 
dispense de hans, f. portion, n.: 
f. -settlement, -.: doualre, m. 
"e pas paris marié; (of tinge) 


Wet eee n.: moelle; (jíg.) essence, f. 
2:marrow, ir. remplir de moelle. 
-bone,.: os à moelle, m.: spon ones 
—s, (fam.) à genoux.  -fnt, m.: pois 
carré, m. -less, m.: sana moelle -y, 
adj.: moelleux ; médullaire. 
márry,ir. marier; se marier À; épou- 
aer; (ftg.) unir intimement, marier; inir.: 
Be marier: — again, ве гешагіег; be 
married, se marier. 
mársh, s.: marais, m. 
1márshal, 1.: maréchal; (mar.) те, 
m. 2.marshal, ír.: ranger, régler, or 
M ue: placer en ordre, -(ller, n.: or- 
donnateur, régulateur, m. -senm, 2. an- 
cien nom de la prison de Southwark, à 
Londres. KSE dignité de maréchal, f. 
mür-sh-mallow,.:guimauve,f. -shy, 
adj.: marécageux; dé marais, 
mrt, n.: marché, entrepót, m. 
martello-tower, n.: tour ronde (eur le 
bord de la mer pour opposer l'invasion du 
pays), f. 
mürten, m.: (mam.) martre, marte, f. 
martial, edj.: martial; de guerre, de 
bataille; militaire; guerrier, belliqueux : 
— law, code martial, m: — nation, nation 
guerriére, belliqueuse, f. Je, odp. mar- 
tialement. — 
máürtin, n.: (orni) martinet, m. 
mértimet, m.: personne rigide pour la 
discipline, f£; (orni.) martinet, m.: Dk 
(nav.) martineta, m. pt. 
máürtingal(e) n.: martingale, f. 
Martinmaas, т. -la St.-Martin, f. 
mártlet — ttd (orni.). 
Imartyr, n.: martyr, m., martyre, f. 
z.martyr, ír.:  martyriser. “йош, л.: 
martyre, M. - , n.; martyroloze, m 
1.márvel, п.: E. chose merveil- 
leuse, f. 2.marvel, inir.: s'émerveiller, 
s'étonner: — al, s'émerveiller de; s'éton- 
ner de. -lons, edj.: merveilleux. -lons- 
Je, odp: merveilleusement; à merveille. 
-lonsness, n.: caractère merveilleux; 
merveilleux, m. 
1. mpg eent bg måle; (gram.) mas- 


culin ; hommasse. zmasculime, п nm. 
masculin: in the —, au masculin. Je, 
adr.: virilement, en homme.  -mess, m.: 


caractère måla, m 


I.müsh, n.: mélange, m., tripotage; (in | 
2.mash, 


breweries) mélange, fardeau, a. 





ir.: Geraser, broyer, moler, mélanger; (їп 
breweries) brasser. -img, m.: mélange, 
fardenu, m. tnb, m.: cuve, f.; P 
mL o-y, adj.: mëlë; mélange; 

broy. 

I.m&sk, m.: masque, m.; E 
(areh.) mascaron, si. 2.mamsk, ir.: mas- 
quer; déguiser; inir: se musquer. “=, 
n.: ( pers.) masque, m. 
më. N.I magon, mr matr =, cen 
tre magon, m.; journeymiam —, compu 
non, im. Ee adj.: DAAA ы 
-0nry, i.) Maconnage, m.; magonneria, 
f.: Pree—, franc-maconnerie, f. 

kicks piede n. mascarade, Jf; 
maaque, m.  2.-e, iulr.;: so maguer; 
faire une mascarade. -er, n.: (реға.) 


LL: amas, gros, m.; 
(erowd) multitude, foule fs а RE 
une foule de choses. 2.mass, ir.: nmüs- 
ser, assembler, 
3amáss, п. (Cali. rel.) messe, f.: high —, 
muse hanta, Erande messe, prand' messe ; 
low —, messe basse, petite masse. 
4-Tmass, infr.: célébrer la messe, 
I.gmüssacr-e, w.. massacre, m. 2-@, [Гг 
masšsnerer. ep, n.: massacereur, m. 
mäss-book, n.: livre de mosse, missel, em. 
máss-iness, -iveness, n.: nature mns- 
sive; solidité, f. -ive, -y, cdj.: massif, 
solide. Avely, qir.: en masse, massive- 
ment. 
müssepriest, 2.: prétre olficiant, m. 
Lmáüst, n.: (mav.) mát, m.: —4, máüts, m. 
pi.; mature, f. síng.; fore —, mát de mi- 
Bnine; muim —, grand mit; spare —, 
mát de rechange; mizzeum-—, mát d'arti- 
mon: jury-—, mit de fortune; before the 
—, sur le guillard d'avant; half — high, 
à mi-mát. z.mamst, ir.: (nav.) mater. 
3müst, n.: (fruit of the chestnut) cha 
Laigne, f." marron, m.; (of dhe oak) g 
".; e the kazet) noisette: (of the À 


. « Matta). 
(mrr.) maltre 


| d'équipage : (of clerks) chef, patron; (of 


workmen) maltre, patron, bourgeois; (of 
a achool) maltre, maitre de pension, chef 
d'institution, maltre d'école; (of a college) 
régent; (of ceremonies) maltre des céré 
monies ; (of jétes) ordonnateur; (appella- 
lion given to children) monsieur; (pos- 
sessor) possesseur: Tmessire, m.; (of a 
merckanimam) capitaine, m.: — ef aris, 
тайге às arts; — passion, passion domi- 
nante, f.; be — of, posséder; être maitre 
de; be thoroughly — qf, posabd 
savoir à fond; étre parfaitement maltro 
de. +master, ir." maltriser; se ren- 
dre maître de; vaincre; l'emporter sur; 


A fond; 


entrepreneur architecte, m. -йош,л.: 
ion, f. Zei, adj: de maitre; 
а habile. -hamd, n.: : main de 
maltre, fos he i2 a — al tt, ilv edi passé 
maltre. cker, n: passe-partout, m. 
-less, ddj.; sans maitre. -limness, m.: 
talent de maitre, m.; grande habileté, J. 
-ly, adj.: dé maître: de main de maître: 
parfait; (imperious) impericux. ly, 
gdr.: en maltre. -plece, m.: chef. 


d'œuvre, -ship, -.: pouvoir de mat | 


bre, m.; autorité; habileté: supériorité, 


f; (office) fonctions de maître, J. pl 


-atring,n.:corde principale, f. EE 
an: coup de maitre, m. 

coup da matre, m, touche de maltre, T 
=work, n.: chef-d'œuvre, m. -wort, 


mi: (boi) impératoire, f. -y, m.: supé- 
inence; domina- 
Lion, f., empire, m.; (knowledge) connais- 


riorité, puissance ; р 
sance parfaite, perfection, f. 

müsthead, n.: téte de mát, f. 

Ee H.: mastic (resin 4 mfcher). 
-mte, ir.: micher. -Ātion, n.: masti- 
cation, f. =f , T. and adj.: mastica- 
Loire, m. măstich = matie. 

mastioot = = massicot. 

a bt. 


ker, n. e m. 
m, n.: mastodonte, m. 


müstoid, adj.: (anail) mastoide, mas- 
toidien. 
Imt, n.: (of rush) natte, f: (of straw) 


paillasson, m.: door-—, paillasson, m. 
Zmnt,!r.: couvrir de nattes; couvrir de 
paillassons ; natter, wig 

mátadore, 5: matadore 


1-mátch, n.: (combustible en) al- | 


lumette: (artil.) miche: lucifer-—, allu- 
mette chimique, ; f. 2o3natoh, m.: (an 
equal) pareil, Goal: (marriage) mariage, 


sm, alliance, f; (perzon o be married) 
parl, m.; (eoniest) lutte; partis, jf: con- 


cours, m.; (in sriling, ele.) course, joute, 
f. (in flghting) combat, m., lutte, f.: bea 

—, (of things) aller mal ensemble; 
be a good —, (of things) aller bien en- 
semble; bien ‘assortir ; make a gos —, 
faire un bon mariage: Épouser un bon 
parti; make a bad —, faire un mauvais 
mariage: épouser un mauvala parti; bea 
ot étre de taille à; pouvoir le dis- 
puter à ; you are not a — fer him, vous 
n'êtes pas de taille À entrer en lice avec 


= À concourir avec lui ; love-—, mariage 


селена а 2: : prudent — , mariage de 
raison, convenanee, m. matoh, ir.: 
(equal) égaler ; (oppose as equal) tenir tête 


EM NS 


mith, n.: récolte, £ 
mathemä-tie, -tiċal, adj.: mathéma- 


à, ge mesnrer avec; (proportion) propor- 
tionner; (marry) marier, allier, donner 
en mariage; leolours, stuffs) assortir ; 
(pairs of things) apparier; (horses, pie- 
fures, ele.) appareiller; imfr.: (he untted 
in marriage) s'allier, se marier, s'unir: 
(correspond) assortir, &'azsortir ; (of pairs 
of things) etre pareil ; être le t de. 
-able, adj.: comparable ; 

ок, n.i rie-allumettes, m.; 
boite à Ee 


mätobless, adj.: incomparable, sans 


pareil -ly, adr.: incomparablement, 
“ness, n.: état de ca qui est incompara- 
ble, m.; grande supériorité, f. 


mátch lock, m.: platine à mèche, J.; fu- 
sil à mèche, m. 1.-maker, n.: fabri- 
cant d'allumettes, m. 

2.mátoh-maker, 8.2 marieur, Hi, Mä- 
rieuse, f.; faiseur de mariages, m., fat 
souse de mariages, f; courtier de maris- 
ree, m., сош йге де mariages, f. -muk- 
ing, m.: action de faire des mariages, f. 
жАнА. п.: (ат!) baril A méches, 





baie; m.: (af chers) mat, m. ».mnte, 
fr.: mater (aux échecs); confondre; hu- 


milier, écraser. 3-mate, x.: camarade, 
m. f.; compagnon, mL, compagne, f. 
(nar.) second, aide, contre-maltre. 


4mate, ír.: (marry) marier; (equal) 
égaler, assortir, apparier; (oppose) résis- 
ter à, s'opposer à, tenir téte à; imir.: 

s'accoupler, s'apparier, s'ussortir, se ma- 
rier. -less, 007.2 sanas compagnon, sans 


| compagne. 


mäter, n.: (anai) mêre, f; dura —, 
(anal.) dure-mére, f; pia —, pie-mére, f. 
I.-mátéri-al, adj.; matériel; essentiel, 
important, sensible, considérable,  2.-al, 
a.: matière; ëtoffe, f.: —*, matériaux, 
m. pl; raw —, matiére premie, f. 
-aligm, u.: matérialisme, m, -alist, 


7".: matérialiste, m. -álity, n.: maté- 
rialité; importance, f. -aljse, ir.: ma- 
térialiser. -ally, adr.: matériellement; 


essentiellement. -almess, n.: matéria- 
lité ; ( fig.) importance, f. -n-medica, 
n.: matióre médicale, f. 


mateérn-al,cgdj.: maternel -nlly,cdr.: 


maternellement. -ity, m.: maternité, f. 


nard; roseau dea tables, 


tique, de mathématique. -tieally, adr.: 
mathématiquement. -tioían, m.: mathé- 
maticien, m. -ties, m. pl: mathémati- 
ques, f. pl. 

I.zmütin,1j.: matinal; du matin. 2.mm- 
tin, n.: matin, m. -al, adj.: matinal, 
"p n pl: matines, f. pl. 


mit-maker, n.; nattier, faiseur de pail- 
lnasons, t. 

matrüss, п.: (chem.) matras, m. 
cide, n.: matricide, m. 


Lmatricu-late,  ir.: immatriculer. 
2.-late, adj.: immatriculé. 3-late,n.: 


(bot) matrieslaire, m. -lation, m.: im- 
-lation= 


matriculation, matricule, f 
book, n.: registre matricule, m. 

matrimónial, adj.: conjugal; matri- 
monial, de mariage. -ly,adv.: conjugs- 
lament. 

matrimony, 1.; mariage, m. 

matrix = matrice. 


mä-tron,n.: dame, femme; dame respec- 


sctable; mère; mère de 
famille; (jur.) Tmatrone, f. -tronage, 
n.: dames, femmes; mères de famille, f. 
pl. -tronal, -tron-like, adj.: respec- 
table: sévère: maternel: de mère; de 
matrone. 
l'âge : d'un certain âge, 

matróss, n.: (nar.) canonnier servant; 
(milit) soldat du train, m. 

matte, n.: (melal.) matte, f. 

1.mütter, n.: matière; chose; affaire, f; 
fond; sujet; (med.) pus, m., matière, f; 
(jur.) moyen; (space of time) espace de 
temps, m.; (distamee) distance; (ки) 
cause, f.; sujet de plainte, m.; (import) 
importance, f.: the — I speak «f, le sujet 
dont je parle; it tea very cary —, c'est 
una chose bien facile; in —, dans le fond; 
what is the —? qu'y a-t-il? de quoi s'agit- 
il? nothing, il n'y a rien; what ts the — 
with you? qu'avez-vous? nolhing, je n'ai 
rien: what is the — in hand? de quoi 
s'agit-il? what —? qu'importe? ma —/ 
n'importe ! a Ae ck ри 
grand'ehose ; for that —, for He & 
that, quant A cela; im — «f, en fait de. 
matter, inír. imp.: importer: what 
—#? 
nol, it — little, n'importe; il n'importe; 
peu importe. -less, adj.: sans matière. 
-of-fact, adj.; qui se tient aux faits 
(réalités), sans imagination, see. -y, adj.: 
(med.) purulent. | 

mätting, m.: (of straw) paillasson, m; 
(af rush) natte, f. 

méttock, n.: pioche, f. 

méättress,n.: matelas,m -munker,m.- 
matelassier, m., matelassiére, f. 
matü-rant, m. (med. maturatif, m. 
1-rate, infr.: mirir; (med.) suppurer. 
2-rate, ir.: mürir; (med.) faire suppu- 
rer, -ráütion,nm.: maturité ; (mad.) sup- 
puration, f. -rative, adj.: qui mürit; 


table, femme 


qui fait mürir; (med.) maturatif. теғе, | 


-tronly, adj.: qui tire sur| 








qu'importe? it —2,1l importe ; 4t — | 


mazíonu-ka, n. 


adj: mür. z-re, tr.: mürir, faire mü- 

ir; inir.: mürir; (com.) &échoir. к 
.: mürement. -reness, -rity, m. 

maturité; (of bills) échéance, f. ;- coma to 
—, (of bills) échoir. 

mát-weed, n.: stipe tenace, sparte, f. 
rmáudlin, adj.: à moitié ivre; (ig) 
insipide. 2mandlin, n.: (bol) aigre- 


moine, f. —— 
zmáugre, adc: (jesb) malgré, en dépit 


de. 

Imáuwl — mall. 2-manl, ir.: top, 
ner, rosser; roter de coupa. 

mául-stick, z.: appui-main (des pain- 
tres), sit. | 

Mhunilay-Thurder. n.: jeudi saint, 
jeudi absolu, jeudi de l'absoute, m. 

mausolé-an, adj.: de mausolée. -uam, 
n.: mausolée, m. 

mávis, n.: grive, f. | 

тайы", m.: (of birds) jabot, m.; (of ani- 
mals) panae, f. 

mik, n.: lurve, lubie; femme malpr 
pre, f. -dsh, adj.: fade, dégoitant, insi- 
pide, -ishness, n.: fadeur, insipidité, ff. 

máwmish, adj. nauséabond. 


|müieworm, m.: ver intestinal; (fig.) 


tartufe, m. 
mixillar, -y, adj.: maxillaire. 
müxim, s: maxime, f. -momnger,m.- 
débitant de maximes, m. 


máximmum, ui: maximum, m. 


т.п (pret. mighi), v. auz.: pouvoir: — 
be, peut-être; that — be, cela se peut; ke 
— $e, il peut RE — I! puissé-jel 

21Мам, n.: (month) mai, m. 3gmay, 
tr.: cueillir des fleurs le matin du premier 
mai. -bloom, n.: aubépine, f.; (ig) 
printemps de la vie, m. -bug, n: 
neton, m. «bush, n.: aubépine, f. -day, 
n.: premièr mai, m. -flowrer, n.: fleur 
d'aubépine, f. -game, n.: jeu de mai, 
jeu de la Saint-Philippe, m. 

mayhem, n.: (jur.) mutilation, f.  _ 

miy-lady, m.: reine de la Saint-Phi- 

lippe, f. -lord, m.: roi de la Saint-Phi- 
lippe, m. -morn, m.- (fig) fralcheur, 

vigueur, f. 

mayor, m. maire, m. -alty, m.- mai- 


| pie f. -eas, m.: femme du maire, f. 


màüy-pole, n.: mai, arbre du premier 
mal WI. 
Lmáze, n.: labyrinthe; dédale; (fig) ` 
embarras, m., perplexité, f. 2-maze, ir.: 
jeter dans Tembarras; embarrasser; 
troubler. 

maxiojurka, mnsour- 
que, f. 


| mázy, adj.: de labyrinthe ; (jig.) confus; 


embrouillé. 
mé, prom: me, moi: ef —, from —, de 
mol; (o —, moi; à moi; me, 





- méadeie, n.: prairie, f, pré, m. -aaff- 
ron, n.: colchique, f. -sweet, n.. 
spir&e; herbe aux abeilles, reine des prés, 
Ў. -y. adj. de pré, de prairie. 

j méagre i: 


gre, adj es sie -ly, 
üdw.: mnigrement; pauvrement. - 
m.: maigreur; pauvreté, 


T.mé&a], n.* repas, m. 

*-m&al, z.: farine, f. -imess, n.: pro- 
priété farineuse; (frzif) nature coton- 
neuse, f, -mam (pl mealmen), n.: fari- 
nier; marchand Ine, m. 

médl-time, n.: heure du repas, f. 

meal-tub, n.: farinièrè, huche, f. ` 

méaly, adj.: farinsux; poudreux, (ruit) 
mniex. «mouthed, adj.: qui a la 
bouche doucereuse; qui 
-monthedness, n.: bouche doucereuse ; 
langue dorée, f. -tree, m.: (hoi) viorne 
commune, bourdaine blanche, f. 

Lmban, adj.: (wanting dignity) bas: 
(despieaNe) baz, ignoble, méprisable, vil, 
abject; (of little ralue) médiocre; (Low- 
minded) mesquin, commun: (humbe) 
pauvre, petit, chétif ; (avaricious) sordide, 
avare, regardant; (middle) moyen. 


mcn, ddj.: moyen; intermédinire:| 


Злљеап, nz.: milieu, terme 


moyen; ([og.) moyen, terme moyen, m.; | 


(math) moyenne proportionnelle, moyen- 
пе; (mediocrity) médioerité; —s (sing.), 
moyen, m.; voie, f.; —s (pl), moyens, 
revenus, m. pL; fortune, f. sing: by 
—# ef, au moyen de; by this —s, par 
ce moyen: 


mière ou d'autre; by all —3, par tous les 


moyens, absolument: à toute force: cer. 


tainement; by 10 —z, par aucun moyen ; 
еп aucune manière; aucunement: nulle. 
ment; live on one's —s, vivre de sea re- 
venus, de sa fortune, 
4amean (pret, part. meant, ёт, г (signify) 
signifer, vouloir dire; (intend) se prope 


Ber, avoir en vue, vouloir: — for, destiner 


à; what does tha! word —? que veut dire 

ce mot? what do you —? que voulez-vous 

dire? I —t that for you, je vous destinais 

Е Smoan, inir.: avoir l'intention 
F 


se proposer; avoir en vue, vouloir: 
entendre; — well fo, vouloir le bien da. 
Taneün-der, п.: móandre; dádale, laby- 
Finthe, m.; sinuosité, f. 2.-der, inir.: 
Berpenter. aller en 
des sinuoaités ; fr. - faire 

n, -drons, 


serpentant; former 
| Berpenter. -der- 

ing, -irian, 

Berpente : 


n is, -dry, adj.: qui 
| qui va en serpentant ; onduleux, 
sinueur, 


Lméaning, adj.: significatif ; (pere) à | 


intentiona : 
tions ; 


A la langue dorée. | 


by some — or other, do ma-| 








meaning, W.” (rignift- 
Bens, m.; (imfen- 
tion) intention, f, dessein, m.; (thought) 


intentionné. 2. 


‘| pensée, f.; wat ir (he — of thal? que 


veut dire cela? que signifie cela? that is 
mot my —, ce n'est pas là ee que je veux 
dire, ce n'est pas là ma pensée ; double —, 
double sena ; know the — of anything, sa- 
Tur ce que quelque chose signife, veut 
dire, 
moan-ly, adr.: bassement; méprisable- 
ment, vilement, abjectemeént; meaquine- 
ment, pauvrement; chétivement : sordide- 
ment. -mess, n.: bussesse, f.: carac- 
tère méprisable, caractère vil, caractère 
abject, m.; pauvreté: mesquinerie, lai 
E “spirited, adj. sans cœur: 
ache. 


moan-time, -while, adt.: dans linter- 
Valla; en attendant: im (he —, SUT Ges 
entrefaites, 
méas-led, adj.: atteint de rougeole ; cog- 
vert de taches de rougeole. -les, m. pl.: 
rougeole, f. sing.; (of swine) ladrerie, f. 
ly, adj.: (pers) couvert de taches 
rougeole; (of swine) ladre; (med) rubég- 
lique; (jig.) misérable. | 
méusu-rable, adj.: mesurable: (mod- 
erate) modéré, -rablenmess, m.: qualité 
de ce qui est mesurable; mensurahilité, f. 
-rably, adv.: nvec mesure : modérément 
l-re, n.: mesure; (ofa number) division, 
partie aliquote; (mus, poe, daneing) 
mesure; (fig.) capacité, f. (he — of my 
days, le nombre de mes jours; fake —1, 
prendre des mesures ; take [egal —s, avoir 
recours aux voies légales; iake amy one's 
— for a coat, prendre la mesure d'un habit 
À quelqu'un: ín —, avec mesire: in a 
great —,en grande partie: in some —, 
en quelque sorte; beyond all —, without 
— Outre mesure, &ams mesure, sans bor- 
nes; —, sur mesure, 2-re, ír.: mesu- 
rer; (lamd) arpenter; (solids) métrer; 
inir.: avoir: thiz —s len Jeet, cect a dix 
pieds de longueur, ced, adj. mesuré: 
égal, uniforme. -reless, adj.: qui ne 
peut être mesuré; immense, infini, illimi 
t&. -remoent, n.: mesurage, m. mesure, 
f; (wf land) arpentage, m. -rer, n.: 
NE ; (af land) arpenteur; (of build- 
ings) olseur, m, -ring, m.: mesurage, m. 
méat, mn: viande: (food) nourriture, f., 
aliment, m.: roast —, rti, n. ; boiled —, 
bouilli, m.; " —, grailon, m; 
brown —, viande noire: while —, viande 
blanche; buleher's —, viande de bonche- 
rie, groase viande ; green —, (for animals) 
vert, m.; that is my — and drink, c'est 
ce qui me fait vivre; Joree — ball, an- 
douillette, f. 


mèath, n.: breuvage, m 


Ú 





ouvrier, m 2.-nical, adj.: mécanique ; 
d'ouvrier ; l'artizan ; de 1a elnsse ouvrière ; 
(aeting without intelligence) machinal. 
e adv.: mécaniquement; (with- 

oul intelligence) machinalement. -nical- 


ness, m: nature mécanique; nature ша- | 


chinale, f. -nigian, n.: mécanicien, m. 
-nics, a. pl.: mécanique, f. sing. méeha- 
nism, ñ.: ,m.; mécanique, ў. 
méchn-nist, n: GER construc- 
teur de machines 

méohlin, п.: nie (dentelle), f. 

moconium, m.: méconium, m. 

mé-dal, n.: médaille, f. -dallie, adj.: 
da médaille. 
m. -dallist, n.: 

méddl-e, inir.: affa 
d'autrui: — with, toucher à; se mêler de; 
E'occuper de ; intervenir dans ; s'immiscer 
dans. -er,m.: personne qui se méle des 
affaires d'autrui, Jey fâcheux; intrigant; 


médailliste, m. 


decine, f.; remède 
eae ny 


dällion, n.: médaillon, 
se mêler des affaires 





macie, f. 
Tmediety, n.: êtal mitoyen, m. 
meodiéval, etc. = теат, 
médi-ocre, adj.: médiocre. -oorist, 
m.: personne de talents médiocres, per- 
somme médiocre, f. -bority, n.: médio- 


crité, f. 

médi-tate, (r.: méditer; inir.: méditer: 

— 0л, méditer sur; méditer, "teted, 
médité, projeté. -taition, n.: mé- 


| ditation, f -tative, adj. méditatif; de 
méditation. 

1.Moditerrä-nean, -neous, adj.: mé- 
diterrané: — sec, mer méditerranée, f. 

2.nean, m.: Méditerranée, Jf. 

médium, :.: milieu, terme moyen; mé- 
dium; (log.) moyen terme, moyen, тї; 
malth.) moyenne proportionnelle, moyenne, 
f.: (agent) agent intermédiaire ; (means) 
moyen, intermédiaire, m.; voie, entremise, 


| f.: eireulating — , agent monétaire, agent 


fureteur, m. -@some, adj.: ‘dispos à ве 
mêler des afaires d'autrui; officieux; in- 
tripant. -esomemess, m.: disposition à 


de circulation, m.; through the — of, par 
l'intermédiaire de, par l'entremise de. - 
médlar, m: (frui) née, f.; (tree) né- 





ge måler des affaires d'autrui; intrigue, f. 
Ang — “rome -ingly, adv.: dune 
manière officieuse, 
medieval -P val, adj.: du moyen âge. 
-ism, n.: esprit du € йде, т. 
mé dial, bag moyen; (orem.) médial. 

(anat) PE -diant, 
н. : ани - médiante Qf. -diüstinum, 
m.: (enal) médiastin, m. 1:.-diate, 
inir.: étre médiateur; fr.* obtenir par la | 
médiation. 2.-diate, adj: médiat, in- 
terposé, -diately, adv.: méódiatement. 
diâtion, n.: médiation; entremise; in- 
Lercession, f.; intermédiaire, m. -dia- 
tization, n.: midiatisation, f. -dia- 
tise, ir.: 
diateur, m. -diatôrial, -diatory, 
adj.: de médiateur.  -diatorship, m.: 
office de médisteur, m. -digtrix, n. 


médiatrice, f. 
Lanédio, n.: (bol.) luzerne, f. 
zmédi-e, | adj.: de : 


adj.: médical : de médecin, de médecine: 
— man, médecin, m. -eally, adr.: 
médecine; sous le rapport médical. e 


ment, n.: médicament, m. -oaméntal, 


adj.: médicamenteux. -oaméntally, 
iv.: en forme de médicament. -caster, 
n.: médienstre, charlatan, m. -eagte, 
ir.: donner des propriétés médicales à; 
(treat with medicine) médicamenter. -ci- 
Ka n.: action de donner des proprié: 
tés médicales ; action de médicamenter, f. 
-einal, adj.: médicinal -cinally, 
adv.: médicinalement. -ceine, n.: 





midistiver. -diater, m.: mé- 


Hier, m 
1.médley, n.: mélange, m.; bigarrure, 


f: (mus) pot-pourri, m. 2anedley, 
adj.: mélé, mixta. | | 
medülla, n.: moelle, f. -rly), adj.: da 
moelle, médullaire. 


méed, n.: récompense, f.; prix, m. 
"ots adj.: doux, humble, soumis. -em, 
adoucir. =oyed, ddj.: au repas 
d -ly, adr.: avec douceur; humble- 
ment, -mess, 1.: douceur; humilité, f- 
mer, -6d — mere, =Ñ. | 
méecrscháum, n.: écume do mer, f. 
I.móàet (pret., part. met), tr.* rencontrer ; 
faire ln rencontre de; (find) trouver, re- 
cevoir; (join) joindre, rejoindre; (faece) 
faire face à, affronter; (appear before) se 
résenter devant; (im sociely) voir; (a 
Бата honneur à: — ones engagi- 
uit ace À ses engagements; per- 
sons met logether, des nnes réunies 
ensemble ; persona mel from eli 
personnes réunies, rassemblées de toutes 
2Z.meot, inir.: se rencontrer, se 
voir; (assemble) se réunir, s'assembler ; 
(jein) se joindre, se rejoindre: — with 
(a person), rencontrer, se trouver avec; 
(thing) rencontrer, découvrir; (miafor- 
iune) éprouver, subir, essuyer ; (good Leit 
tune) éprouver; (kindness, a 
recevoir. 


33mëet, adj.: propre, convenable, à pro- 
pos. 

mért-or, m.: personne 
une autre, f. 


qui en rencontre 


| -iņg, n.: rencontre; (im- 
mé-| £erriew) entrevue; (assembly) assemblée, 


all parts, des ` 


réunion, f.; (of rivers) confluent, m., jonc- | honso, 1.: fonderie, f. -ingly, adv: 
tion; ri Geet jonction, Je; (а diarent-| en se fondant: (fg.) d'une manière atten- 
ers) ofice, service, m. -img- 1| drissante, -imgmess, n.: pouvoir de 
maison de réunion, f.; (of dissenters)| fondre, d'attendrir. 

temple, m. 

méet-ly, adr.: convenablement, A pro 
pos; comme i| faut. -mess, m.: pro- 


















mémber, m: membre, m. -ed, adj.: 


priété, convenanco, f. membré; qui a des membres. ship, n.: 
megrim, n.: migraine, f.; vertige, m. qualité de membre: société, f. 
1mélancho-lic, ‘adj? mélancolique, | mém-brane, a. 7 membrane; (min.) con- 


che superficielle, f. -bräneous, bra- 
nous, -braniferous, adj. membra- 
DEUX, 
meménto, m.: souvenir, mámento, m. 
mémoir mé miór,mn.: mómoire, m. 
mémor-able, adj.: mimorable. -ably, 
айт. > mémorablement. 
memorándum (pl memoranda, «lums), 
n.: note, f. ; (esm.) bordereau, m. -book, 
n.- agenda; (eom.) carnet, m. 
memorial, 24j.: propre à conserver lo 
souvenir; commémoratif: de la mémoire, 
2g4memorial, m.: souvenir, m.; commé- 
moration; (mole) note, f, mémoire, m.; 
cone) requite, pétition, demande, f.; 


triste. 2.-lio, n xh Ee 
bypocondriaque, hypocondre, m., f. ; (state) | 
mülaneolie, f. ly, dv.: mélancolique- 
mént. -liness, n.: mólancolie, f. r.-ly, 
m.: hypocondrie, mélancolie, tristesse, J. 
2-ly, adj.: hypocondriaque, mélancolique, 
triste; (of things) triste, cruel, lugubre, 
affligeant. 
mélilot, n.: (bof) mélilot, m. 
mélior-ate, ir.: améliorer: inir.: B'a- 
méliorer. -Atiom, n.: amélioration, f. 
molli-forous or Be, adj.: mellifàre. 
"cation, n. : mellification, f. Hoener, 
m.: douceur constante, J. -fluent, 
"nous, adj.: qui abonde en miel : dour, | 
plein de douceur; suave, 
I-mélloi, adj.: mou; mol; (frei) blet: 
paint.) moelleux ; (in liquor) entre deux 
ad en train, gai; (of land) meuble; 
fig.) doux, moelleux, mélodieux. z.mel- 
low, ír.: mürir: faire mürir:; (fruit) 
Tendre blet; (paint) donner du moelleux 
à; (land) ameublir: (fg.) rendre mélo- 
Шеих, rendre doux; adoucir, amollir : 
infr. mollir, mürir ; (fruit) devenir blet : 
(paint) prendre du moelleux: (of land) 
devenir meuble: (fg.) devenir mélodieux, 
s'adoucir, &'amollir. -Ly, adr.: d'une ma- 
niére douce, moelleuse, mélodieuse, -ness,| b 
TW.: maturité, f: état d'un fruit blet ; | mën, pl. of man. 
цн.) moelleux; état d'un terrain men- Lménna-ee, m. menses, E "zen, fe: 
» m.; (fig) mollesse, deuceur, f, moel-| menacer. -eer, n.: personne qui me- 
leux, m. nace, f. -eimg, adj.: menacant. 
me-lideon, n.: orgue, m.; salle de can- | m. 
сегіз, /. -ládie, adj.: de mélodie, mélo- 
pe -lédics, n.: traité de mélodies, 
. -lodious, adj: mélodieux. 15 
diously, adr: mélodieusement.  -là- 
f mé-lodise, 


T 


emorial m. -ist, m.: auteur d'une re- 
quête, d'une demande, anteur de mémoire, 
pétitionnaire, m.  -ise, ir.: présenter 
une demande à, une requéte à; ndresser 
un mémoire à. 
méno-rise, fr.* conserver la mémoire de ; 
faire ressouvenir de. -ry, #.: mémoire, 
+ Souvenir, m.: in — af, en souvenir de : 
to (he best of my —, autant qu'il m'en sou- 
vient; from —, de mémoire: within the 
— of man, de mémoire d'homme: good, 
bad —, bonne, mauvaise mémoire. 
Mémphian, adj: de Memphis: téné- 


— s), n.: ménagerie, f. 
l-měnd, ir.: raccommoder; réparer: (a 
pen, pencil) tailler; (one's pace) hater; 

-) corriger, avancer, réformer, rétablir, 
améliorer. 2.memd, inir.: se corriger, 
s'améliorer, ве réformer, se rétablir: my 
health is —ing, ma santé ве rétablit. 
"able, adj.: susceptible de raccommo- 
dage; susceptible de réparation; répara- 
ble; (fig.) corrigible. í ) 
men-dacious, a4j.: mensonger; (perz 
menteur  -dáeity, n.: mensonge, m.; 


lousness, n.: mélodie 
ir. rendre mélodieux. + =: 
mélodrame, m. móé-lody, n.: mélodie, f. 
iun, n.: melon, m. -bed, m.: melon- | 


mlt, ír.: fondre, faire fondre: résou. 
dre; (fig.) attendrir, ñéchir; faire faiblir : 
inir.: fondre, se f . Bé résoudre : 
tg.) fléchir, faiblir, s'attendrir: — info 
tears, fondre en larmes. er, A: fon- 
(Led ut | 

I Hant; (fig) 
attendrissant, touchant, zing, SE 
ttendrissement, m. -igg.| 


Jt. 





méndi-caney, n.: mendicité, ў. 1.-cant, 
adj.: mendiant; de mendicité: — friar, 
Íróére mendiant, moine mendiant, 
2-eant, m.: mendiant, m., mendiante, f. 

mendicity, m: mendicité. 
Lménial,z.: domestique, m., f. 2.me- 
nial, adj.: domestique, de domestique : 
( g.) bas, ner 


m 
pitis n. pana J. 
JI : (opt. ) ménisque, Tu. 


meniver, "e petit-gris, mt. 
menólogy, .: ménologe, m. 
ménsal, adj.: de table. 


* (anal) méninges, f. 


mén-ses, n. pl: (med.) menstrues, f. pi. 
-strual, adj; mensuel; (mef) mens- 
truel.  '.strmeus,  cdj.:  menstruel 


struum, n.: dissolvant, Tmenstrue, vi 
ménsur-able, adj.: mesurable, -nbil- 
ity, -ableness, n.: mensurabilité, f. 
bon, n.' mesurnme, m.; mensura- 
tion, f. 

mént-al, adj.; mental, intellectuel, mo- 
ral. -ality, m.: condition mental -al- 
ly, adr.: mentalement, intellectuelle- 
mont, moralement. 

Lméntion, n.: mention, j. :montion, 
ir.: mentionner, faire mention de; parler 
de: do not — it! n'y faites pas atten- 
tion! J am much obliged fo you, je vous 
suis trés obligé; do not — it, il n'y a pas 


de quoi. | 
-térial, adj.: 


meon-tor, m: mentor, m. 
qui renferme des conseils. 
me-phitic(al), adj.: méphitique. -phi 
tis, mé-phitism, n.: móphitisme, m 
Tmerücious, adj.: pur, fort. 
mércantile, adj.: mercantile, de com- 
merce: — establishmeni, maison de com- 
merce, f. 
méreena-rily, adv.: mercenairement. 
-riness, n.: vénalité, f.: caractère mer- 
cenaire, m. Т.-гу, adj.: mercenaire, Yé- 
nal. 2.-ry, m.: mercenaire, m,f. 
méreer, 1: mercjer, m., mèrcière, f- 


.: négocier, trafiquer. 
chant; n.: négociant, commerçant, 
marchand, m., marchande, f: coal —, 
marchand de charbon. 2-ohant, adj.: 
commercial : marchand. -chantable, 
adj: marchand: ín a — slate, marchand ; 
en état d'étre livré au commerce, -ohant- 


like, adj.: еп négociant, en marchand, | 


encommercant. -cohamteman, m.: vais- 
Best marchand, m. 
&.: marine marchande, f. -chant-ship, 
m: vaisseau ma navire, M. 

mérei-ful, ad;.: miséricondientx, clément; 
indulgent. Seille, adr. miséricondieuse- 


ment; avec clémence. -fulness, n.:| 


тї- | 


| | mériter. -Grions, 
marchandise, f. 


| mérlin, n.: 


-chant-service, 








miséricorde, deeg. T Ton: adi.: 
sans miatricorde: sans clémence, cruel, 
implacable, impitoyable. -lessly, adr.: 
sans miséricorde ; impitoyablement; sana 


pitié. 
de Mercure; de 
mercure; ardent, vif; mercurial. 2-а], 
m.: (preparation) préparation mercuri- 
ee; (Jig) personne vive, f. -fleütion, 
- mercurification, f. 
І Seege n.: (asiron, myth.) Mercure; 
(melal) mercure, m.; (bol.) mercuriale; 
СЛ.) атеш, vivacité, У. 1лпегспгу, 
ir.: enduire d'una préparation mereuri- 
elle. 
mérey,n.: merci, miséricorde; (eompas- 
sion) compassion; (elemeney) clémenee; 
(pardon) grâce, f., pardon, m.: 
Erüce! for —'s sake, par grüce; ab fhe 
— gf, à la merci de; be af the — of, ttre 
à La discrétion de ; ery —, demander gráüce. 
sont, #%.: propitiatolre, m. 
D pur, simple; бета, гава. 
* lac, m; borne, f. T-d, adj. 
de ed. de limite. 
mérely, adr.: simplement, seulement, 
purement ; uniquement. 
mérc-stone, m.: borne, limite, f. 
meretricious, adj.: de courtisane; ( Ag.) 
d'emprunt, faux. -ly, adr.: en courti- 
sane, f. -mess, m.: conduite de courti- 


(orni.) harle huppé, 


merge, ir.: plonger, laisser fondre; 
éteindre; inir.: g'Géteindre; ве perdre, se 
fondre: — inio, se fondre dans; se con- 
fondre avec. | 
Imeridi-an, n.: méridien; midi; (fig. 
aporóe, m. 2-an, cdj.: méridien; dé 
midi; dans son apogée.  -omal, adj.: 
méridional; du méridien, -omšlity, n.: 
exposition au midi, f. -omally, айп: 
dans la direction du midi; au midi. 
Imérit, m: mérite, m. 2.merit, ír.: 
adj.: mëritoire, -āri- 
ously, cdr.; méritoirement. -örious- 
ness, A.. mérite, m. 
(orni.) &émerillon, m 
mérlon, n.: (fori.) merlon, m. 
mérmaid, siréne, f. 
mér-rily, odp. : joyewement, gaimant, 
avec allégresse, -riment, m.: galté, 
joie, allégresse, réjouissance, f. -riness, 
: gaieté, joie, allégresse; réjouissance, 
f -ry adj.: joyeux, allègre, баі; plai- 
sant: make —, se divertir; ètre gai, 
make — with, sò réjouir de; se divertir 
de; plaisanter sur. 
гашётту, E. eee f. 


= 








ing, m: réjouissance ; 

-thought, n.: - lunette de volaille, f. 

müorsion, n. immersion, f. 

meseems, v. imp.: il me semble. 

mesentério,0i).: mósentérique. mës- 
entery,51.: (andi) mésentére, m. 
I.méash, t.: mallle, y (of brewers) mare, 
m. 2.mesh, ír.: prendre au filet. y, 
edj.: de maillea, en réseau. 

mösial, aij.: (anat) médian; interne. 


améslim, n.: méóteil, m. 


mesméric, ddj.: meamérique. 


 mésmer-ism, n.: méesmérisntk, M. -Îse, 


Il meae. Jeer, m.: magni 
Eier. m.: (dish) mets, plat, m. ; (milit) 


w afficers) pension, mease, f. ; (qf non-eom- 
officers) pension, f Qf t 
ales) ordinaire, m.; (mav.) (of officers) | 


table, f.; (of seamen) plat, m.; (mediey) 
gâchis, m.; (dirt) saleté: (of animals) 


Tation, L: be in a —, être dans le gâchis ; | 


être sale; be in a fine —, être dans da 
beaux draps; tre dans un bel état; 
wal a —/ quel güchis! quelle saleté! 
Zmess, inir.: manger: manger en- 
semble: (dirt) fnire du püchis; tr.: don- 


ner à manger À; (dirt) salir: — together, | 


être à la mème pension: être du mime 
ordinaire; manger à la même gamelle; 
faire plat ensemble. 

| п. п.: пеззаре, ш. enger, 8. 
“messager: avant-coureur, 9m.; (nav.) tour- 
nevire, f. 
Messiah, n.: Messie, m. 


шеказ, 5n.:' eumerade de pension, 
d'ordinaire, ds gamelle, de table, de 


in 


J. pl. 
metacáür- adj.: métacarplen. -pms, 
m.: (anat) m mótacarpe, m. 
.T.: mesurage de la bouille; prix 
de ce mesurage, m. 


mëtal, n.: métal; (for roads) cailloutis, 
Een: (ig.) courage, exeur, m. 
R.- encpssement de route, m. 


-He, adj: de métale -tically, 
adr.: раг métalepse. x Я 
métal-led, adj.: (of roads) empierré, en 


empierrement; ferré, caillouté, metàál.| 


onn, adj.: métallique. —-liferous, 
e -list, n.: ouvrier en 
üx , urgiste, ", -lisation, 
— 3 Hee i tr.: métal- 


„n maison et dépendances, | 


f.| en Stee m. Gates e Ee 


touse, f. 
metamorphose, tr.: métamorphoser, 
-phosis, n.: - métamorphose, J: 
méta-nhor, z.: métaphore, f. -phór- 
ic(nl),adj.: métaphorique. -phérical- 
ly, adv. métaphoriquement. -phorist, 
personne qui emploie la métaphore, f. 
ELE MO -taphrasis, ».: méta- 
phrase, f. 
metaphys-lo(nl) adj. métaphyaiqua. 
"cally, adr.: métaphysiquement. -ieg, 
n. pl.: ms hp i H zing. 
métaplasm,n.: (gram.) mótapiname, m. 
metüstasis, n.: (тей) métaatase, f. 
metatàr-snl, adj.: métatarsion. -sus, 
mr (anal) métatarse, m. 
metüthesis, n.: (gram.) métathése, f. 
Imeté, ir." mesurer. 2.mete, M.: mö- 
SUTE, 


metémpsy- ohose, ir.: faire. gubir la mé- 


tempeycose à. -ehósis, n.;: métempey- 


cose, f. 
méótg-or, n.: météore, m. -órie, adj.: 
météorique. -arite, -teorolite, n.: mê- 
téorolithe, aérolithe, m. -orológic(al), 
adj.: météorologique. -orélogy, m.: 
météorologie, f. mete-órous, üdj.: de 
météore, 
L.métor, n. 
metre. 
mëte=stichk, n. (mat) niveau, mr. 
methéglin, n.: hydromel, m. 
methinks (pret. methougkt), e. (mp. d 
me semble, 
moth-od,n.: méthode; manière; voie, fi: 

moyen; ordre, m. -ödiolal), adj.: mê- 
thodique. -ódically, adr.: méthodique- 
ment.  -odism, m.: méthodisme, m. 
-9dist, n.: méthodiste, m., f. -odistio, 
adj.: méthodiste, -edise, tr.: donner da 
la méthode A: ranger, régler. 
methought -Aàl, v. imp.: il me semblait. 
me-tonjiic, -tony mical, adj.: em- 
ployé par métonymie, -tomÿmically, 
ddv.; par métonymie. -tómymy, m.: 
métonymie, f. 
motope, m. 


z Inesureur,j4, 2.meter — 


(arch.) métope, f. 


metalép-sis, n.: (rhet) métalepse, f. meto-poscdpical, adj.: méto 


que. “Péscopy, R.: métOoposcophe, f. 


 métre, n.: (measure) màtrë ; ( poel.) vers, 


m., measure, f. 
métrical, adj.: métrique ; en vers, de 
mesure, Зу, айо: d'après le système mé- 
trique ; d'une manière métrique, en vers. 
metrólogy, n.: métrologie, у. 
metró polis, n SE m. 
po n.- capitale, métropole, 

1-politan, adj.: də la capitale; m 

nn. Zz-politan, m.: métropoli- 
m. 
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| ameet, adj: au mien, an centre; cen- pe 
“might, n: minuit, m. -rib, | 

I (bw) nervuro médiana, f.  -riff, 

m.: (anal. diaphragme, m. =se, m; 

pleina mer, f.; milieu de la mer, m. 

ship, n.: (ner) milieu du vaisseau, м.; 

—jrame, (aer) maltre couple, m.; — 

beam, maltre bau, m. -ahipman, m.: 

aspirant de marine, Élève de Se en- 

seigne do marins, m. -ships, adv. 


méttle, m.: rus: P. d ipie 
courage, cœur, m. -d, adj.: 

fougueux; courageux. -aome, adj.: fov. 
gueux,ardent; vif. -aomely,adr.: avec 
ardeur, avec fougue -someness, m.: 
fougue, ardeur, f. 

I.méw, ñ.: (orni.) mougette. 

2méw, infr.: (moulf) mover; changer; 
(shut up) enfermer. jamew, n.: (cage) 
mue, cage; prison, f.* —«, écuries, f. pi. 


дамбе, inir.: (of caís) miaunler. 5.2mewr,| (mar) par de travers, — I-st, n.: milien; 
ring, m.: miaulement, m. fort, m. 2.-#t, adr.: au milieu, parmi. 
2méwing, m.: (moulting) mue, J stroam, n.: milieu du courant: milleu 
méwl, intr. vagir, pousser des vagisse-| du fleuve, m. -sumumer, m.: milieu de 

ments. -er, 8. personne qui pousse des| l'été, m.; ln Saint-Jean, £f; 
omn J. App, m: vagissement, Saint Jean. “watch, n.: milieu « la 
velllée, m. Tr.wray, n.: milieg du che- 


2-way, aij.: A mi-che- 
à mi-chemin; A 


min milieu, m. m. 
min  i-way, ade. 
mézzaninrc,m.: (arch) mezzanine, f. moitié Ee 

meorro-roliewo médró-relyév', п.с de-| 1-mid-wrife, n.: sage-femme, accoucher 
mi-relief, m. tint, -tinto,n.: merso-| se, f. 2. wife, intr.; remplir l'office 
tinta, m. ; ‘gravure à la manière noire, f. d'accoucheuse. -wifery, п.г art des 
miasm or miagma, n.: minsme, m. accouchements, mL; assistance d'accon- 
mi-ca, m.: (mim.) mica, ш. рга obatétrique, f. 
adj.: (min.) micacé. d-winter, n.: cour da l'hiver, m. 


SE a: Lt) mésërëon, bois pen- 
Lil, m. 


mice, pl. of mouse. ind : milieu du bois, des bois, m. 
Michaelmas, s.: la Saint-Michel, f. ; — | mien, e? eg „Г. air, m: 

day, la Saint-Michel. mif, : bouderie, fücherie, brouillerie, 
Fiche, inir.: dérober, voler; se cacher. brouille Ў. -ed, adj.: füché, brouillé. 


might, m.: puissance, force, f.: srilh. — 
and main, à corps perdu; de toutes ses 
forces. Aly. adr.: fortement, vigou- 
reusement, grandement, puissamment. 


-er, n.: personne qui se cache, f, truant, 
vaurien, voleur, m. 

mickle, adj.: beracoup. 

mi-cro ...or micré... (in words mich 


like corresponding French words, as): 
crobe, m: microbe, f. -crébian 
micrü-, -oróbio, adj. de microbes. 
-erébion == -erohe. -crocosm, к.: 
mücrocosme, m. -crómeter, 1.: micro- 


-imess, m.: grandeur, puissance, f. Ly, 
adf.: fort, puissant, vigoureux ; vaste; 
grand, important. 2.-y, adr.: fort, très. 
bien. 


mignonette mi'a-yiin-é/, n.: (bot) rë- 


séda, m. 


нин т аы add n. "microscope 
e 


Le. dieses eg de: à : au mi- 
crüscope, etc. 

mid, adj.: du militu; moyen; intérieur. 
sage, M.: ige moyen, M. =оопгве, ñn.: 
milien du chemin; milieu, m. 1.-day,m.: 
mili,m. 2.2day,adj.- de midi. 1.-d1e,m.: 
milieu, centre, em 2.-dle, adj.: du milieu, 
du centre; central; Ka ) médiocre ; 


cto | migrate, inir.: faire une migration; émi- 
Lr -grütion,n.: migration, f. -grm- 
» 64]. : émigrant ; — migra- 
ere: — n OlBenUXx vo 
milok, adj.: à lait, laitière: 
| vache laitiére, vache A lait, 
mild, adj.: doux; (af dri ) léger. > 
Imildew -du, n.: tache d'humidité, f; 
(on planis) blano, m., rouille, f. zeit, 


moyen. -dle-aged, ad ‘âge Kee: dow, ir.: frapper da blane, de rouille : d 
entre deux iges. Але ше, adj.: güter par l'humidité ; souiller. -ed, adj.* 

moyen-üge. -dle-ages, н e a A gâûté par la rouille, par l'humidité. E ed 
sn m,sing. -dle-sized, oft: de taille | mild-ly, adv.: doucement; modérément, Lu 


médiocre. „tt: principal loca- 
taire : intermédiaire, m, -dlemast, adj.: 
le plus au milieu; central -dling, adj.: 
méódioere, moyen; passable; (eom.) bon, 
ordinaire. -dlingly, adr.: passable- 
ment; médiocrement; moyennement. 
“heaven, #.: milieu du ciel, m. -land, 
adj. méditerrané, intérieur. „Лер, п. : 
mi-jambe, f. -lemt, m.: micareme, f. 


-mess, n.- douceur, f. м 
mile, m.- mille, m.; wi? rix par ' 
mille ; péage par mi m. pest, | 

| : borne milliaire, f. = 
milfoil, n.: achillée; mille-feuille,f — A 
SE À ,adj.: (med) milinire, -litant, d 





mili -i troupe; armés, f. 
pi milies m. ri: ee are 


lica, f. 

I.milk, n.: lait, m. 2.milk, ir.: traire. 
-diet, n.: régime de анар, m. -£m, 
&dj.: laïteux “er, m.: personne qui 
trait, f. fever, n.: fèvre de lait, f. 
-iness, n.: nature laiteuse; (ffg.) dou- 
ceur, f. -livered, adj: qui a du lait 


dans lès veines; Miche, poltron, -maid, 
m.: laitióre, fille de lniterie, f. -mam,n.: | 


laitier, m. -pail, m.: seau à lait, m. 
pas, m.: jatte à lait, f. -porridge, 
,m.: soupe au lait, f. -pot, 
E: pot à lait m. -sop, 9 : (pers.) poule 
moullée f. -tooth, x.: dent de lait, f. 
= Wik TL, H. W 
Gdj.: blanc comme 
B.: laitière E wort, n.: 
f. -y, adj.: laiteux, doux. 
voie lactis, J. 
tamil), u.; (Am) le. milliàme d'un dollar 
— un demi] centime), m. 
2.mill, n.: moulin, m.: (factory) lature, 
manufacture, fabrique, usine, f.; (ecin.) 
moulinet, m.; ( cloth.) croizure, f.: bring 
griat to the —, faire venir l'eau au onlin 
заш, іг. : moudre; ( full) fooler: (eoin) 
fabriquer au moulinet: (chocolate) faire 


la Init. -uwoman, 
(bot) ra 


=у-мжгау, п 


mousser; ( pop.) donner une volée do coups | 


de poing. =bar, n.: barro lamine, f. 
=board, 1.: carton, m. -boaxrd-amalk- 
er, n.: cartonnier, m. Course, + 
eoursier, biez, m. dam, n.: 

moulin, m. -dust, m.: folle ef 
cori d foulé; deuMe-—, cuir de laine: 


Lmillenürinn, m.; millénaire, m. 
2mmillenarian, ddj.: de mille ans: du 
millénaire. 
millenary, adj.: 
naire. 
millén-ial, adj.: millénaire, du millé. 
naire. ‘dum, m.: millénaire, (les mille 
ans avant le jugement dernier), m. 
millepede,n.: mille- pieds; myriapode, m, 
millepore, n.: millépore, m. 


miller, T.: meunler, m.: —'s iife, meus | 
nière, f. -s-thumb, n : ie.) meg- 
nier, chabot, In. 

millésimal, adj.: (ari!À.) de millième. 


millet, -grass, f.: (bol) millet, mil, m. 
mill-handle, ni queue de moulin à 
EM = per,m.:trómie,f. -horse, 

: cheval de moulin, m. «house, m.: 
maison du moulin, f.; atelier des meules, 


milli. [Lat. *1000']: -Ard or miliàrd, 


m.: milliard, billion, m. A adj.: mil- | 
liaire. -gram, m.: m illigramme, m". 
meter, m.:| 


-litre, п.: millilitre, m Wa 
millimètre, m. 


Agon A iait, ш. white, | 


millénaire, du millé. | 





Ges 


mind 
SE m": marchande de modea; ma- 
diste, f: , marchand de Sir? 
| modista, m. pre n. sing.: modes (parurea 
de femmes), f- p. 
million, ».: million, m. -ary, adj.: de 
millions, par millions. -(n)Afre, n.- mil- 
lionnaire, m. 1.-th, adj.: millioni?me. 
z.-th, n.: millioniéme, "m. 
mill-moth, n.: (emf.) blatte, f. -owrm- 
er, m.: propriétaire de moulin; chef de 
fabrique, manufacturier, m. -race, ste 
cours. -stono, z.: meule de mou- 
lin, f.; (fg. poids, m., charge; (min. 
pierre meuliére; meulière, f: kare a — 
about one's neck, avoir un poids sur lea 
épaules ; avoir la corde au cou. -tooth, 
n.: den; molaire, f. -wright, m.: cons- 


| tructeur de moulins, m. 


I.milt, n.: rate, f. 

2.milt, nm: (of fishes) laite, laitance, f. 
3nilt, infr.: (ich) féconder. -er, 
n.- poigson lnité, m. 

mimétio(al), adi.: d'imitation. 
1I-mimic, -al,adj.: imitateur ; (of things) 
imitatif, mimique, 2.mimio, n.: mime, 


imitateur, m. j-mimio, tr.: * eontre- 
faire, imiter; mimer. -king, -ry, n.: 
mimique, imitation, f. 

minàacíons, adj: menaçant; commina- 
toire, 

minaret, f.: minaret, m. 

minatory, adj.: menaçant, commina- 


toirt. 


e|zin-ee, fr: hacher menu; (mea!) &min- 


eer; (fig.) atténuer, adoucir: mot lo — 
the matter, ne pas micher ce qu'on pense ; 
ne pas le mácher ; — one'2 words, ae 
ses mots. 2.-ee, inir. (in walking) 
marcher à petits pas affectés; (im s 

ing) parler avec mne délicatesse affectée; 
minauder. -ee(d)emeat, n.: hachls, m. 
-ec(d)-pie, n.: pâté de fruits et de 
viande hachós, m. -eimg, adj.: afectó, 
minaudier. -einge-kmnife, m.: hachoir, 
m. -eingly, ads: en petits morceaux ; 
( ig.) d minauderie. 


| I. mind, (understanding) esprit, mt., 


intelligence ; (intention) intention; (in- 
clinafton) envie, d désir, m.; (opinion) 
opinion, pensée, idée, f.; avis, sentiment ; 
(memory) souvenir, m., mémoire ; (heart, 
soul) Gime, ff, moral; (taste) goût, т.г 
nobleness of — , hoblesae d'üme, f.; be of 
ihe s1me —, être du même avis: alter 
os —, changer d'avis, d'idée; have a — 
lo, avoir envie do: find a thing fo one's 
—, trouver une chose à son goût; speak 
one's — , lire sa pensée; make wp one’s 
—, B8 décider ; call to —, sa eS à 
o) pul any one in — of anything 
ler quelque chose au souvenir 

, faire souvenir quelqu'un de 


n die zb faire penser quelqu'un à 
ae out of one's —, perdre 


i dle; ee raison; be out of one's 
—, avoir perdu În tête, In raison: être 
hors de son bon sens: that went out af my 
—, cela m'est sorti de la tête; know one's 
—, savoir ce quon veut; be easy, uneasy 
in one's —, avoir, m'avoir pas l'esprit tran- 
quille ; in my —, dans mon esprit; (opin- 
ton) à mon avis; of sound —, sain d 
prit; gf unsound —, qui n'est pas sain 
d'esprit: a noble —, une belle ima; a 
grovelling —, une &me de boue. mind, 


tr.: (aftemd te) s'occuper de, songer à, | 


faire attention à ; (obey) obéir à, écouter 
(nurse) soigner, garder; (wafeh) surveil- 
ler; (care gaboui) s'inquiéter de, regarder 
À: do not — it, na faites paa attention A 
cela; I do not — id, je n'y fais pas atten- 
tion; cela m'est égal: 
faites pas attention à lui; ne l'écouter 
pas; I do not — what they say, je ne 


m'inquiète pas de ce qu'on dit; J de mot | 


— the money, je ne regarde pas a l'argent. 
2mind, mir: avoir envie: mener —, 
n'importe: peu importe; c'est égal; ca 
ne fait rien, -ed, adj.: disposé; porté: 
high-—., qui a l'esprit élevé ; noble, magma- 
nime ; /ow-—, qui a l'esprit bas; vil, com- 


mun; JfeeMe-—, qui a lesprit faible; 
sober—, d'un esprit sobre; sage, raison | 


паре; doulle-—, irrésolu. -edmess, n.: 
disposition, f. -fall, adj.: attentif; sol- 
gneux.  -fully, adr.: attentivement; 
soigneusement. -fuglmess, m.- attention, 
f.; soin, m. -less, adj.- inattentif, in- 
souciant: (milou! mind) Бапа facultés 
intellectuelles; (stupid) stupide, sot; — 
af, oublieux de; sans égard pour. 
1.mine, pron.: le mion, m., la mienno, f. : 
les miens, m. pl, les miennes, f. pl.; à moi. 
amine, я. mine, LL: mineral, m. 
j mins, ir.: miner; (fg.) saper; imir.: 
creuser one mines; (work a ming) exploi- 
Re une mine; (fig.) employer de sourdes 
enées pour nuire à bigis -burner, 
grilleur de mineral, m. dial, m.: 
dami orrol suspendu, Mi. epn 
mineur, m. -r er,q.: mineur, m 
1.mineral, adj: minéral 2.mineral, 
m.: minéral, m. -ist, m.: minsralogiste, 
m. -izütion, n.: minéralisation, f. Jee, 
Ir.* (ekem.) minéraliser. deer, n? mi- 
néralisateur, m. -isimng, adj. minérali- 
sateur. 
miner-alógienl, adj: minéralorique. 
= Ту, adv.: en minéralogie. 
* minéralogiste, m. Ales, 
t minéralogie, Ff. 
minever, n. (fur) petit-gris m. 
1.min-gle, ír.: mélanger, méler; iair.: 
se méler,se mélanger; s'entremler; se 


menir — Aim, ne | 


confondre : Беч méler, entreméler ; 
confondre avec. m mc pra 


f -gling, n.: tia de mélanger, f; 
mélange, m. 

miniate, fr.: vermillonner. 
miniature, n.: miniature, f. -paint- 
er,T miniaturiste ; peintre en minia- 


tore, m. 


es- | taminikin, л.: (pin) camion; (minion) 


mignon, m., mignonne, fe = 

adj.: petit, j ehëtif, mignon. 
minim, n.: (dwarf) nain, M, niine; 
(mus.) blanche, f.; (1eMA.) véron ; (Fran- 
eiseam) minime, m. -mm, m.: ` minimum, 
m. -us, m.: le plua petit des êtres, 
minini, adj.: de mines; de mineur. 
2mining, n.: exploitation des mines, f. ; 
travail dana les mines, m. 

minion, m.: mignon, m., mignonne, EL: 
favori, m.; (prini) mignonne, fJ. Ae, 
ady.: avec mignardise. -ahip, m.: tat 
de mignon, de favori, tm. 

minions, adj.: rouge. 

1.minis-ter, n.: ministre ; (eee.) ministre, 
pasteur, m.: — qf Sale, ministre d'État ; 
prime —, premier ministre. 2.-ter, fr.: 
fournir; donner; inir.: servir; (ece.) of 
ficier: — to, ( relieve) assister, venir at 
secours de: (contribute fo) contribuer à; 
(humour) se préter à; (provide fer) 
pourvoir à; (give medicine to) donner un 
rembde à. -térial, adj.: de ministère; 
du pouvoir exécutif ; ministériel ; d'ecclé- 
aiastique, ecclésiastique. -térially,ade.: 
ministériellement.  -tramt, adj.: 

sert; subordonné. -trütion, m.: Bér- 
vice: ministère, m 

minium, .: minium, m. 

miniver — mrenirer. 

minno, n: (tehth.) véron, m 

Limminor, dj. moindre; petit; mince; 
de second ordre; (mur, geog.) mineur. 
23minor, n.: mineur, m, mineure, fe; 
(friar) mineur, m. ; (fog.) mineure, f. Ate, 
9.: (eec.) mineur, frére mineur, m. 
minórity,n.: minorité, f. 


| minotaur, n.: Minotaure, m m. 


minster, n.: cathédrale, f. 


| minstrel, 2.: ménestrel, chanteur, musi- 


cien, m. “my, n.: chant des ménestrels, 
art du méneatrel, m. ; musique, f. ; chant, m. 
mint, m (bol) menthe, Je; pepper—, 
menthe poivrée, f. 

:mimt, n.: monnaie, f.; hôtel de la mon- 
naie, m., Cfg.) mine, J trésor, m.y; fabri- 
que, forge, f.: master of the — , directeur 
de !là monnaie, m.  j.mdimt, tr.: mane 
nayer; frapper; (fíg.) forger, fabriquer, 
inventer, controuver,  -mge, m. 
monnayé; (duly) droit de monnayage, m. 
-or, m.: monnayeur; (fig. forgeur; in- 
















venteur, m. -mamn, m. Р 

-master, n.: directeur de la monnaie, 
m.; forgeur; inventeur, mr. | 
minnend, n. (arith.) nombre dont il 





misap-plicatien, п.: ÍfÍnusse 
tion, f. -plÿ,tr.: faire une 
appre de; appliquer mal à propos. 

emm nd, ir.: mal entendre, com- 


faut aoustraire, m. -hénsion, n.: malentendu, 
minuet, n.: menge, e. Se SEH 

minus, ddr.: moins. — 2.minus, m. misarrange, fr.: arranger mal. 

(oly., print.) moins, m. misasoribe, ir.: attribuer à tort. 
I.mimnüte, adj.: menu, très petit; minu- | misassign, ír.: À tort. 

lieux; mince. misattend, fr: méconnaître; ne pas 


écouter. 
| misheeóm-e (irr. cf. come), ir.: 
soir À; convenir mal À  -img, cae 
inconvenant, measéant. -ingly, advr.: 
d'une manière inconvenante. -Înyness, 
&.: inconvenance, f. 
misbegót, -ten, adj.: Illéritime, bátard. 
misbehä-ve, inir.: se comporter mal, 8e 
| conduire mal: — one's self, se conduire 
mal, ge eomport ndi -viour,n.: muu- 
vaise conduite, inconduite, f. 
misbe-lief, n.: fausse crayance, incrédu- 
Dé CL “Lever, n.: mécréant, infidèle, 
incrédule, m m. -lieving, adj.: infidile, 
incrédule. 
misbestéw, fr.: donner À tort. 
miscäleu-late, ir. mal calculer, aup- 
puter mal, compter mal. Iiton à : 
caleul erroné, mi; supputaiion EE 
J-; mécompte, m. 
miscáür- -ringe, m.: (fuilure) insnecés; 
coup manqué, #1: affaire manquée: (dl 
conduet) erreur, fante: (of women) fausse 
couche, f. -ry, inir.: (fail) ne pas réus- 
Bir, manquer, échouer, avorter; (wo! ar- 
rive) ne pas arriver À en destination, 
Bégarer; (of women) faire une fausse 
couche, 
miscist (irr, cf. cast), ir.: compter mal. 
miscell-anàrian, 24j.: de miscellanées ; 
de mélanges, -Āneons, adj.: mêlé, va- 
rié; général: de mélanges: works, 
mélanges, ш. pl, жайнай аз, n. 
auteur de miscellanées: auteur de mélan- 
fines, -amy (pl. miscellanea), m.s mé- 
ge, m.; miscéllanées, miscellanea, m. 


2minute miul!, mn.: minute; (astron., 
geom. arch.) minute: (moie) note, f. 
minute, ёг. minuter, prendre note de. 
book, 1: carnet, agenda; journal; 
Gur.) plumitif, m. -glass, m.: sablier 
à minutes, m. Жана, п.: aiguille des 
minutes ; grande niguille, f. L.-ly, adj.: 
qui arrive à chaque minute; de toutes les 
minutes. 2.ly, adt.: à chaque minute. 
3min&te-ly, adr.: minutieusement; ex- 
actement; en détail -ness,n.: petitesse, 
exiguité, fe détails minutieux, m. рі. 
minute-watch mlazH-, n: monire A 
minutes, f. wheel, n.: : (horol.) rowe 
dea minutes, f. 
minütim -shii, n. pl: minuties, f. pl. 
minr, t.: coquine, friponne, f. 
miny, adj.: riche en mines; souterrain. 
miracle, n.: miracle, m.: AL. —, par 
miracle, -racle-monger, m п." faiseur 
de miracles, m. -rücnlons, adj. : mira- 
culeux. -ráculonsly, adr.: miracu- 
leusoment, par miracle.  -ráculous- 
moss, n: caractére miraculeur, m. 
mirage | g-s,n.- mirage, m 
Imire, m.: boue, bourbe, fange, f; 
(place) bourbier, m.; +fourmi, f. t-e, 
Ir. and inir.: embourber : enfoncer dans 
la bourbe, dans un bourbier; s'embourber, 
s'enfoncer dans la bourbe, dans un bour- 
bier. -iness, n.: état de co qui est cog- 
vert de boue, de bourbe ; état houeux, m.; 
salati, f 
mirk-iness, m.- obecuritó, f.; ténèbres, 


У. a -y = murky. 
1 ,.- miroir, m. 
mirth, n.: gaité, rójoulssanee, joie, f. 


<fal, adj.: pai, joyeux, allégre. -fully, 


Essere m.: mauvaise chance, f; 
adv.: gaiment; joyeusement; avec allé- 


malheur, aecident fücheux, revers, m.; in- 


grema fortune, f. 

müry, cdj.: fangeuz, bourbeux. misohüracterise, ir.: défi d 

misacceptätion,n.: interprétation er- i misehürge, ir.: parcum à tort sur un 
kb compte, z. -".: somme 

misadvénture, n. méssventure, f.| portée à tortsur un compte. 


ed, adj.: malheureux. 
misadvised, adj.: mal arisk. 
misalliance, 5.: mésalliance, f- - Ней, 
adj." mésalli&. 
misanthrope,-ünthropist,n.:m 
thrope, m. -am olal), adj.: eri 
misanthrope; (of things) misanthropique. 
"Anthropy, n.: misanthropie, f. 


mischief, n.: mal: dommage : tort, m. 
| do—, faire du mal: bein —, faire q 


les gens. smaker, m.: personne qui 
aime à brouiller les gens, f.; semeur de 
discorde; brouillon, m. -mnaking, adj.: 


mismanage *- Set 


su mal, malfaisant ; (of things) mal- | miser-able, adj.: misérable, malheureux, 


Rut aya waite nuisible, iren) ва fu- 
neste, méchant; (of children) méchant, 


enclin au mal -ly, adr.: méchamment, 
mal, d'une manière malfaisante ; malicieu- 
sement; par méchanceté; perniciouse- 
ment, nuisiblement, funestement. -ness, 
n.: éaractère malfaisant m.; nature mal- 
faisante ; disposition au mal ; (of children) 
malice, méchanceté sl 
mischôose (pret. misehos, past part. 
mischosen), ir.: choisir mal. 
miscible, adj.: miscible. 
mis-eltütion, m.: fausse citation, f. 
-ekte, ir.: citer A faux. 
miscläim, sm.: fausse prétention, f. — 
miscom-putation, ñ.: erreur de calcul, 
f.; mécompte, m. -püte, tr.: calculer mal. 
miscon-eéive, tr. and infr.: concevoir 
mal; juger mal  -eéived, adj.: 
congu  -eéption, 
tion, f.; malentendu, m. 
mis-eónünct, n.: mauvaise conduite; 
inconduite; (management) mauvaise ges- 
tion, f. -eondüct, ir." conduire mal; 
(manage) mal gérer: inir.: ge conduire 
mal: — one's telf, se conduire mal. 
Lmiscomjéotare, S- : fausse conjecture, 
f. :misconjecture, tr. end intr.: 
conjecturer à faux; faire de fausses con- 
jectures. 
miscon-striction, n.: interprétation 
fausse, f.; contresens, m, -strus, !r.: 
interpréter mal; dénaturer.  -strüer, 
n.: personne qui interprète mal, f. 
miscorréct, ir.: corriger à tort, à faux. 
I.miscoumnt, ir.: compter mal; inir.’ se 
méócompter. 
miscreant, n.: mécréant: misérable, m 


1.misdüte, n.: date erronée ; fausse date, | 


f. 2misdate, ir.: dater mal ; mettre 
une date fausse, 

misdéed, n.: méfait, crime, m. 

misdéem, ir.: juger mal. 

misdemönrn, ir.: conduire mal: — ones 
self, &e conduire mal. -owur, m.: mauvaise 
conduite, f. ; (jur.) délit; crime, m. 


misdiréot. fe. (letters, ele.) adresser 
mal: (pers) ensai mal; diriger mal. 
misdé sérr., cf. do), Fée malfaire : com- 


mettre des fautes. -er, n.: auteur d'une 
Ínute; malfaiteur, m. -inmg, n.: faute, 
f.: méfnit, m. 

1.misdóubt, m.. soupcon; doute, m. 
2.misdoubt, ir. and inir.: douter, soup- 
conner. 


misemploy, fr.: employer mal; faire un 
mauvais emploi de. -ment, п. 
emploi, m. 


misegoóveorn, ir: 
n.: fausse concep- | 


| renseignement, m.; 





triste. -ableness, n.: état malheureux, 
(tat misérable, m. -ably, adr.: misé 
rablement, malheureusement, tristement. 
miserere, m.. misóréré, m. 
miserly, adj.: d'avare, avare. 
"n, 1.2 misere, 
miséstimate, ir.: estimer A tort. 
misfishion, !r.: former mal. 
misfécasaner, n.: (jur.) dommage, m. 
misfórm, !r.: former mal. 
misfórtune, n.* malheur, m. ; infortune, 
f d, adj.: infortuné. 
misgive (pret. gore, part. -giren), ir.: 
faire craindre à; inspirer des craintes à. 
giving, 1: crainte, j.; pressentiment 
de mal; soupçon, m. 
misgétton, adj.: mal acquis. 
gouverner mal, 
mal -ed, adj.: mal gouverné; š 
grosster. “mont, n.: mauvais gouverne- 
ment, m.; mauvaise administration, Je; 
(disorder) déréglement, m. 
misgui-dnneec, n.: fausse direction, J- 
-de, ir.: mal guidar, égarer. -dod, adj.: 
mal “guidé ; fr.) aveugle. 
misháp, n.: contretempa ; malheur, m. 
Mishmash, 1.: mélange: micmac, fs- 
iras, m. 
misimproóre, tr.: 
de, -ment,1.: mauvais emplol, mt 
misinfér, ir.: conclure à tort. 
misin-fórm,ir.: informer mal ; enseigner 
mau. -órmátion, n.: faux avis, faux: 
fausse information, 
fausse nouvelle, f. -fórmer, n.: per- 
sonne qui donna de faux renseignements, 
de fausses nouvelles, f. | 
misinstrüc-t, ir.: instruire mal. -tiom, 
2.: fausse instruotion, f. | 
misinterpret, ír.: interpréter mal; dé- 
naturer., -ātțtion; n.: fausso interprëta- 
tion, J; contresens, m. -ed, adj.: mal 
interprété. -er, n.: personne qui inter- 
prète mal, f.; faux interpráte, m. 
misjéin, ir.: joindre mal. 
mis-jüdge, tr.: juger mal; (fr: 
tromper dans. son jugement Jade 
ment, n.. jugement erroné, m. 
mislay (pret., part. misiaid), tr.: égarer. 
-er, n.: pereonne qui place mal; personne 
qui &gare, f. 
misle, inír.: bruiner, brouillnsser. 
mis-léad (pret, part. led), tr.: induire 
en erreur, Égarèr ; fourvoyer ; tromper. 
-l&ader, n.: personne qui induit en er- 
reur, f. ; trompeur, ou — 


employer mal, abuser 


misnüm.e, ir. nommer mal. 

misnomer, m: erreur de nom, f.; faux 
Bom, m. 

misobsérve, ir. observer mal. 

misó-gamist, n.; misopgame, m. жупу, 
п.: misogynie, f. | 

misper-suñde, fr.: persuader à tort. 

-suasion, m.: fausse persuasion, fausse 


mion, f- 
om e, ir.: placer mal; déplacer. 


-ей, adj.: mal plac; déplacë, 
mispléad, tr.: (jur.) faire erreur dans 
Ia production dea поген de droit. 
Lmisprint, n.: faute d'impression, f. 
Zmisprint, fr: imprimer incorrecte- 
ment. 


mis-prision, n.: (jur.) négligence, fo 


oubli, m.; erime d'un degré au dessous du | 


crime capital, m.; mépris, a: — of 
reason, simple connaissance du crime de 
trahison, et action de le cacher, f. ; 


délit, f. T-prize, ir.: se méprendre: 
tnépriser. 

misproeéediny, n.: procédé irrégulier, 
т.; irrégularité, f 

mispro-nouner, ir. and inir.: pronon- 
cer incorrectement. -muneiütioa, 1.: 
fausse prononciation: prononciation in- 
correcte, f. 

mispropórtion, ír.: proportionner mil. 

mis-quotätion, m.: fausse citation, f. 
“quote, tr.* citer à faux. 

zmisrüte, ir.: évaluer à faux. 
misre-eital, n.: récit inexact, m. -eite, 
fr.; réciter mal, inexactement. 

misréckon, ir.: calculer mal. 

misrela-te, ir.: rapporter inexactement. 
"Hon, 1.: rapport erroné, m. 

misremémber, ír.: se rappeler inex- 
actement. 

Imisrepôrt, n.: faux rapport; rapport 
inexact, m. е 
ter inexactement. 

misrepresént, ir.: représenter sous de 
Ínusses couleurs; dénaturer, 
m. faux rapport, m. -er, m.: personne 
qui représente sous de fausses couleurs, 
qui dénature, f. 

udsrepüted, 24j.: mal apprécié, 

misrüle, m.: confusion, f.; désordre: 
gouvernement tyrannique, m. 

Imiss, n: mademoiselle, demoiselle, f. 
2miss, inir.: manquer; ne pas porter: 
(at billiards) manquer à toucher: be —ing, 
(pers) étre absent; (of things) manquer ; 
Ír.: manquer; (omit) omettre, sauter; (al 
billiards) manquer À toucher; (perceive 
the want of) s'apercevoir de l'absence de, 
du manque de; regretter vivement: — 





2.misreport, ir.: rappor- | 





-ütion, 


one's mark, manquer som coup. 3mdisa, 
n.: (loss) perte, f-, manque, m.; (mistake) 
erreur, mépriae, f. 

missal, m.: missel, m. 

missüy (pret, part, -azíd), £r.: dire mal: 
midire de. -img, m.: expression incor- 
recte, f. 

missénd (pret., part. -senf), fr.: mal diri- 
ger, adresser mal. | 

misserwe,ir.: servir mal, desaervir. 

mis-shipe (pret. shaped, part. -shaped, 
-shapen), ir.: former mal: défigurer. 
“shaped, -shipen, adj.: difforme. 

T.miüssile, adj.: dè jet, de trait; lancé. 
2.missile, s.: projectile, m.; arme de 
trait, arme de jet, f. 

mission, n. mission, f -ary, n.: mis- 
ajonnaire, mt. 

I-missive, pdj.: missive; (af weapons) de 
Jet, de trait. 2amissive, m.: missive; 
lettre misaive, f. 

misspé«ak (pret. -apoke, part. -epoken), tr.7 


i — «f| articuler mal. 
Jelony, action de cacher un crime ou un, 


misspell (pret., part. -epelled or -spelt), 
ir.: épeler mal; orthographier mal. -ing, 
n.: orthographe vicieuse, f. 

misspénd (pret, part. -spemí), ir.: dé 
penser mal à propos; gaspiller. 

: at-e, г.г exposer inexactement; 
rapporter inexactement, -ement, m. 
rapport inexact, каррон егтопё, ш. 

Laast, a: brouillard, m.; brume, f. 
2-mist, ir.: couvrir d'une vapeur; obs- 
curcir. у 

mis-takable, adj.: susceptible de mi 
prise; qui préte 4 méprise. 1.-take, 2,: 
erreur, méprise, f. make a —, faire une 
méprise; setromper. 2.-take (pret, -fook, 
past part. taken), tr.: so tromper deo: 
se tromper aur; se méprendre à; prendre 
pour: de mistook me for you, il me pre- 
nait pour vous; imir.: se tromper, se mé- 
prendre, s'abuser; be —m, se tromper, ва 
méprendgg, s'abuser. — -t&kem, adj.: 
(pers) Qui se trompe: (of things) faux, 
mal entendu, erroné. -takenly, adv.: 
par méprise, -tüker, m.: personne qui 
se trompe, f; anteur de méprise, m. 

ing, n.: méprise, erreur, f. -tük- 
ingly, adr.: par méprise, 

mistéach (pret, part. -augh/), £r.: en- 
seigner, mal, 

mistéll (pret, part. -fold), tr.: raconter 
Inexaetement. 

mistémper, ir.: tempérer mal: troubler. 

misterm, ír.: qualifier mal. 
istfnl, adj.: brumeux: couvert de 





misfle — mise. 
ae m.: (bof.) gui, m. 

like, adj.: comme un brouillard; 
"e: x. 
mistraàin, ir.: mal élever ; (animal) mal 
dresser. 


mistrans-làte, ir.: traduire incorrecte- 
ment. -lätion, n.: traduction incorrecte, 
f.; contresens, m. 
mistréat, ir.: maltraiter. -moent, п.: 


mauvais ee m. 
mistress, n.: maltresse; madame; (in- 
tended) арн (of a school) maltresse 
Res zÉ 
| n.: méfüance, défance, f. 
utu A ir.: se méfer de; soupçon- 
ner. -ful, adj.: méfiant, défiant. -ful- 
ly, adt.: avec méfiance. -fulness, ñ.: 
défance, méfiance, f. -less, adj.: qui ne 

se méfie pas; confiant. 


mistüne, ir.: accorder mal; déasaccorder. | 


mistütor, tr.: instruire mal; diriger mal. 
misty, adj.: couvert de hrouillards : bru- 


ра ААЙ (pret., Part, good), fr: 
EE se méprendre sur le sens 
des paroles de, -img, m.: conception er- 
Pone: (mistake) malentendu, m. ; (guar- 
rel) mésintelligenee, f. 

mis-ü , *,: mauvais traitements, m. 
pl.; abus, mauvais usage, mauvais emploi, 
m. L-üsc, m.: abus; mauvais usage, 
mauvais emploi, m.; application erronée, 
J: mauvais traitements, m. pl. -üse, 
ir.: abuser de; (lo ireal ill) maltraiter. 

misvüouch, ír.: attester Taussement. 

misweür (pret, part. minsorm), inir.: 
être d'un mauvais user. 

mistrite (pret. -wrofe, past part. -wri 

fen), (r.: Gerire incorrectement. 

misiwrought-rà!, adj.: mal travaillé; 
mul fait. 

misyoke, inir.: s'unir mal. 

Tmiszéalons, adj.: animé d'umfaux zéle. 
mite, n.: (ent) mite, f.: (meney) denier ; 
(fi) rien, m.: —2, (ent.) mites, f. pl; 
acares, m. pl. 

miter = mire. 


mithridate, n.: (pharm.) mithridate, m. | 


miti-gable, adj.: susceptible de mitiga- 
tion, susceptible d'adoucissement. -gant, 
: qui mitige; qui tempere; adoucis- 
gant. te, ir.: mitiger, adoucir; cal- 
mer, modérer, apaiser, -gâtion, n.: miti- 
gation, f.; adoucizsement, m. -gator, 
n.: personne qui mitige, qui adoucit; chose 
qui mitigre, qui adoucit, f. 
I,mi-Ere, m.: mitre, f; (arch) onglet, m, 
2.-tre, ЁР. : orner d'une mitre; (areh.) as- 
sembler en onglet. - , adj.: orné 
d'une mitre; mitré; (arek.) en onglet. 
mi -trifórm, adj.: mitriforme. 


sas n.: personne qui mèle, qui mé- 
-tilineal, -tilinear, 


| 3.m5b — mobeap. 





NE m. mitaine, f. 





1 mms, m.: at de dépôt; ordre 
жа de pièces, m. 

miüty,adj.: qui a des mites; rempli de 
mites. 


mix, ir.: mêler; se mélanger; ( pharm.) 
mixtionner; inir.: se mélanger; sa mêler. 
ed, adj.: mélangt, mélé; (math.) frac- 
tionnaire. -edly, adr.: avec mélange 
d'une manière mixte. 

mixen, m? tas de fumier, fumier, m. 


"= ы 
mixtion, 
avec mi 
ture, M. 


A pharm.) mixtiob; pot 
D atas ap w 
^e artimon, m. -mast, mn. 
mát d'artimon, mt. 


mizry, n.: frondrióre, f. 

mnemónio,-al,adj.: mnémonique. -w, 
n.pl.: mnémonique, mnémotechnie, f. ring. 
I.móan, n.: gémissement, ms lamenti- 
tion, f. 2.moan, inír.: gémir, se lamen- 
ter; ir.: gémir sur; se lamenter sur; ln- 
menter. -ful, adj. lugubre, triste, plain- 
tif. -fglly, adt.: d'on ton plaintif, teie 
tement. 

Imôat, n.: (jori.) fossé, m. 
ir.: (fori) entourer d'un fossé, 


Lj mixtiligne. -tion, f.: 
-tly, adt.: 
mis qun manière mixte 
кила, ш 


2.20at, 


| müb, m.: foule; populuce; cohue; ci- 


naille, f: riotous —, attroupement, ras- 
semblement, m.  2.mob, fr.: entourer 
(or attaquer) en cohue, houspiller. 
4amob, ir.: coiiTer, 
affubler. 

-|móbbish, adj.: tumulteux; de la popu- 
lace, de Ia foula. 
mübcap, n.: cornette (соого де Tem- 


| ma), f. 


mó-bile, adj.: mobile. -bility, m.- 
bilité; (aclirily) activité ; (énconstaney) 
légèreté : canaille, racaille, populace, f 
fmôble, tr.: envelopper d'un capu 


| affubier. 


I.móek, ты Be moquer de; se rire de, ge 
jouer de; railler; tromper; inir.: se 
moguer : ' at we moquer de. 05 HR 
se jouer de; railer. 2.moek, adj.: dë- 
risoire; de moquerie; burlesque; (false) 
faux: — poem, podme burlesque; — 
prophet, faux prophète; — myle, stylo 
comique. 3mock, п.: moquerie, 
lerie; (sporf) risée f., jouet, m. 
adj.: exposé à la moquerie. -er, M.: 
meur, m., mögueuse, /.; railleur, TS 
railleuse, f.; (impostor) en а 
peur, m.  -ery, m.: mo raillerie, 
dérision : L j rise: (i test illusion, 
Fi (imitation) semblant, m. -ing, m: 


i 
e 1 
2'" REB Er. 


m = — = — Leg 
y ru "9 у i = 


moquerie; dérision, J. -{ng-1 
oiseau moqueur, m. 


stock, n.: risée, fo — 
mé-del, adj.; modale. 
1.205801, n.: modèle, 


m. 2.modol, ir.: modeler; faire, for- 
mer d'après un modèle. —-ler,m.: inven- 


art de modeler. 


I-móder-ate, adj.: modér£: modique, 


ordinaire; passable: raisonnable: mọdi- 
oere. 2-ate, [r.: modérer, adouncir, tem- | 
-ately, ade.: modérément; mo- 
passablement; raisonnable- 
-ateness, п.: 


pirer. 4 
diquement ; 
ment; médiocrement. 
modération; modicité, f.; état moyen, m. 
-ition, m.. modération; retenne, mè- 
Bure, f.: with —, modérément. -ater, 
m.- modérateur, m., modératrice, f. ; pré- 
sient, m. -atorship, n.: fonctions de 
modérateur, f. p. ; présidence, f. 
Imüódern, adj.: 
cent  2.modern, mn: moderne, m. 
‘iam, n.: forme moderne, f. -ist, m.: 

erniser; rendre moderne. 
personne qui modernise, f. 
nouveauté, f. 


-iser, ©: 
DER, п.: 


modest, adj.: modeste; podique. -ly, | mélin 


adv.: modestement, -y, n.: modestis ; 
pudeur, f. | 
módi-cum, n.: petite portion; pitance, 


Jf. fiable, adj.: qui peut être modifié, 


-Hcätion, n.: modification, f er, 


5».: personne qui modifie; chose qui mo- 
diñe, J. fe, ir.: modifier, limiter; intr.: 


faire des modifications. 
modillion, a: (arch.) modillon, m. 
modish, adj.: à la mode. -ly,adr.: à 
la 
affectation de suivre la moda, f. 
môdu-late, tr: moduler, -litton, n.; 


modulation : mélodie, f. -laàtor,m.: per- 


sonne qui modnle; chose qui module, f. 
-le, n.: (arch) module, m. 


môdus, n.: mode, m., manière, Jf; Gur.) 


compensation pour la dime, f. 
mogél, n.: Mogol, m. 
mó háir, n.: poil de chévra de Turquie, m. 
Mohammedan, mx: Mahométan, m, 
Mahoméótane, f. -i&m, m.: mahométiame, 


Tm. 
Mohawk or Móhoek, m: mohawk 


(nom de certains Indiens); se&lérat, bri-| 


gand, m. 
moidôre, n.: (Portuguese coin) molore, 


m. 
müiety, n.: moitié, f. 


;/ 7.7 | mëäil, ir.: mouiller, Ë 
-Angly, adr.: en 
se moquant; dum ton moqueur. -img- 


-dàlity, n.: 
modalité, f. -de, n.: mode, facon, ma- 
niére, f. ; (gram., musice, philos.) mode, m. 
m., (represenia- 
lien) représentation, f.; (mould) moule, 






moderne, nouveau, ré- | 


n des modernes, m. -ise, tr. mo- 


mode, -mess, m.: fureur pour la mode 1 


monarch 


'bouiller; fatiguer; 
inir.: fatiguer; ss fatiguer: travailler 
fort; a'échiner: toil and —, guer sang et 
eau. 

moire muwêr, n.: moire, f. 

müi-st, adj.: moite, humide. -sten, ir.: 
rendre humide; humécter, rendre molte. 
-Alener,5].: personne qui rend humide; 
chose qui rend humide, f.  -stmess, 
"sture, n.: moiteur, humidité, f 


| malar, adj.: molaire. 
teur; homme à projets, m. -Hmg, m.:| 


мек, n. pl.- méálasse, f. ring. 
mild, eto. = mould, ete. 
mole, n.: (mam.) taupe, j.: (ou the skin) 
marque de naissance, f. signe, grain de 
beauté, m. ; (med.) móle, f.; (mound) pile, 
digue; (of a pori) jetée, f, môle, m. 
-cast, n.. taupiniére, f. -enmteher, n.: 
taupier, m. sericket, mn.: taupe-gril- 
lon, m., courtiliére, f. 
moléeoular, adj.: moléculaire. méle- 
eule, n.: molécule, f. 
leseyed, adj.: qui a de très petits 
yeux; aveugle. -hill, n.: taupinière, f 
molést, ir.: molester; vexer, -Ātion, 
-.: action де molester, molestation, f; 
encombre, mt; vexation, contrariété, f. 
“ет, п.: personne qui moleste, qui vere, 
J.; importun, m., importune, Z; fâcheux, 
m. -fal, adj.: contrariant, importun. 
óle-traek, a.: traînée de taupe, ў. 
=trap,n.: taupière, f. 
n-imm, n.: molinisme, m. st, n.: 
moliniste, m., f. 
mólli-ent — emollien. -fiable, adj.: 
qui peut étre amolli  -Bceation, m.: 
mollification, f. * amollissement, adouciaae- 
ment, m. -fler, n.: personne qui amollit, 
qui apaise; chose qui amollit, qui npaiae, 
Jf; emollient, m. -fy, fr.: amollir, mol- 
liñer, calmer, adoucir; apaiser, 
möl-lnso, -liscan or -lusk (pl. mol- 
lusea), n.: mollasqua, m. -Iàscan, -1áxo- 
ous, adj.: des mollusques, 
RN adj.: fondu, dò méta! fondu, de 
onte. 


molybdénum,n.: molybdine, m. 
mo-ment, n.: moment, m.; importance, 
J.: iw a —, dans un moment; he stops 
every —, ll s'arréte à tout moment, À tous 
momenta -mentarily, adr.: momenta- 
Diment. -montary, odj.: momentané, 
pissager. -méntous, adj.: important. 
mémntum, n.; (meek.) moment, m., quan- 
tité de mouvement, vitesse ncquise, f. 
mónach-al, adj. monscal Zem, a: 
ES 
mó-nad, n.: monade, f. -nadélphin, 
7.: (bot) monadelphie, f. -mádie(al, 
.: des monades. -námdrin, m.: (hoi.) 


Lmó-march, m.: monarque; roh my 





— J- i Le adj. a 
rain. -márehic(al), D odi. monarh ue. 
-nürohically, adj.: monarchiquement. 
-narchist, ñ.: monarchiste, m. -mar- 
ohige, intr.: faire le roi. -marchy, n.: 


mene tert adj.: monétaire. 


d Ge f. 1 
po —, fausae tion odd 
ort 
Téldy —, à t comptant ; 
em ME pl; publie —, E 
publics, m. pl.; — Een? (lying dead) 
argent mort; bank —, monnaie de banque ; 
monnaie banco; copper — , monnaie de 
cuivre, dis billon, f... paper —, papier- 
monnaie, m.; silver —, monnale d'argent, 
argent blanc; bay of —, sac d'argent; 

т.; m.; for —,Au comptant; eoim —, 

ittre monnaie ; earm —, gagner de lar- 
gent; gel in. —, faire rentrer dea fonds; 
—, gagner, faire de l'argent; put 

— oul fo taterest, placer de l'argent; re- 
ceive —, recevoir, toucher de largent; 
—, rapporter de l'argent; be worth 
— avoir de l'argent, avoir du bien; (of 
things) avoir de la valeur, avoir du prix ; 
hare — wilh one's self, avoir de l'argent 
апт „01; a man üf —, un homme opulent. 


-akont m. : banquier, m. box, n.: 
tirelire, f. “broker, m.: courtier de 
change, m. change, 1: change Mh 


monnaie; change, m. <changer, 
changeur, m. -ed, adj.: riche, RE 
qui a de l'argent; (qf things) consistant 


en argent; — man, capitaliste, homme 
opulent, m. «getting, adj.: cupido: in- 
téressé, Jobber, n.: agioteur, m. 


slender, s.: préteur d'argent; bail- 
leur de fonda, m. “less, adj.: sans 
argent, sans le sou, pauvre, matter, 
n.: affaire péconinire, affaire d'argent, f. 
pes R.: courtier da change, m 
valeur de l'argent, f.; 
objet ie icc m.: hare omeéa —, en 
avoir pour son argent. =wort, m. 
(bot) lysimaque nummulaire; herbe aux 
mónger Em ,T.: marchand, Werk gd 
Môn-gol, п. ог adj.: mongo 
-gólie, -gólian, adj.: mongolique. 
lamongrel, adj. métis; mélangé 


a 
š — 
. 





| duadmonition; davertissement ; 


B 7. apr | 
co borgne, m.; parse, f; 
mpte 





 momtánio, dj. montuocux. 


dog, chien métis, m. zemomngrel, m: 
métis, mr, métisse, f. 


monition, ñ.: admonition, f. ; nvertisse- 
ment, avis, m.; indication, f. 
moini-tive, adj.: d'admonition, davis. 
-tor, n.: moniteur, m.  -torial, adj.: 
monito- 
rial; (of instruction) par des moniteurs ; 
(af schools) qui a des moniteurs. tery, 
adj.: d'admonition; d'avertissement; mo- 
nitoire. 2-tory, m.: admonition, Ié 
avertissement, avis: (ecc.) monitoire, ML 
-tness, n.: monitrice, f. 

mómk, n.: moine, religieux, m. -ery,J].- 
moinerie, f. 


müónkey,n.: singe m.; guenon, f.; (of 


piledrivers) mouton; (pers) babouin, m., 
babouine, guenon, f. 
mónk-fish, n.: (ich/h.) angelot; ange da 
mer, m. -hood, n.: moinerie, f. -ish, 
adj.: de moine, monacal. 
moóno- or monó- - (in worda much like eor- 
res French words, a5): -ohord d, 
m.: (mus) monocorde, m. -ohromdtie, 
adj.: monochrome. -cotyle = -cofy- 
letons. -cotylédon, n.: (бо) шо 
coLylédone, f. -cọtylödonous, adj.: mo 
nocotylidone. - cular, -onlous, adj.: 
monoeulaire; borgne. -dist, n.: suteur 
d'une monodie, m. -dy, m. monodie, f. ; 
monologue, m. -gamist, m.: mono- 

Ine, m. mo adi monoagame. 

- gamy, H. monogamie, f. -gram, m.- 
monogramme, m. -graphy,n.: mono 
graphie, f. -lógwe, m.: monologue, m. 
-náüne, n.: monomane, m. f. -mánia, 
m.; monomanie, f. manne, adj.: mü- 
nomane; m monomane, mL,f. -péta- 
lous, adj.: (hof.) monopétale. - polist, 
-m.: monopolour, аосарагешг, т. = 
ir.: faire lë monopole de; monapoliser 
accaparer. -'polis п.: шопороешг; 
ncenparéur, mL. sb n.: monopole; 
accaparement,m. -pteral, aij. (arek.) 
monoptëre, mnsa érmons, adj.: (bot.) mo- 
nosperme, -ву bio adj.: monosyllahle, 
monosyllabique, -syllable,m.: manosyl- 
labe, m. -tone, n. : monotonie, f. Ce 
ons, adj.: monotone. -tonously, 
avec monotonie; d'une maniére monotone. 
"tony, n.: monotonie, f. 

тїнбї, m.: mousson, f. 


.| 1.mómster, m.: monstre,m. 2.momster, 


adj.: monstre. 3.monster, ir.: rendre 
monsirueux. 

mónstranee, m ostensolr, тї, 
monstrésity, n.: monstruoailé, f 
monstrous, 2dj.; monstruüeux; horrible; 
prodigieux. -Ly, adv.: monatrueusement ; 
horriblement; prodigiemasement, furieuse- 
ment. -mess, m.: monstruosité, f. 


mônth, n.: moi, m.: calendar —, mois 
solaire; lumar —, mois lunaire; by ihe 


—, Bu mom! I.ly, mdj.: menavel: tous | 


les mois, 2.-ly,adv.: mensuellement, toua 
les mois. 
móng-ment, m.: monument; (tomb) tom- 


beau, monument, m., tombe, f. -m&ntal, | 


adj.: de monument: monumental: dela 
tombe, du tombeau. 
en monument. 
moóod, n.: humeur, disposition, f.; (gram., 
log. mus) mode, m.: be in the — for, 
Gtre d'humeur à; être disposé À: être en 
train de. 
humeur; tristesse, f. -y, adj.: do mau- 
vaise humeur; triste, morne, chagrin. 
móon,3.: lune, f.: full —, pleine lune ; 
new —, nouvella lune. beam, n.’ ra- 
yon de la lune; rayon lunaire, m. -blind- 
леза, п.: (ve) ophtalmie périodique, f. 
ecalf, s. monstre; (doli) imbécile; 
idiot, m.; conception fausse ; (med.) móle, 
J- -d adj.: en forme de croissant: — 
horns, cornes en forme de croissant. -et, 


N. petite lune, f. -eye, n.: wil affecté | 


d'ophtalmie périodique, m. -eyed, adj.: 
myope; qui voit peu; aveugle; (vel) luna- 
BE ‘ish, adj: lunatique. Леня, 
117.2 sans lune: sans clair de lune. 


light, n.: claire del une, m.: by — au | 


clair de lune. -Hghlt, adj.: au claire de 
lune; éclairé par la lune. =Rowed, adj. : 
aimé au clair de lune. seed, n.: (bei. 
ménisperme, m. shaped, adj: en 
forme de lune, en forma de croissant; 
(bak) lunnlé. -shime, m.- clair de lune, 
m.; (jest) lune, f., mois, m.; (rubbish) 
Ше, J. -shine ог -shiny, atj.: 
de clair de lune, éclairé par la lune. 
[-struck, adj.: lunatique., -wort, n.: 
(bot) lunaire, f. -y, adj.: de la lune; 
en forme de lune. 
LMôor, n.: More, m: Maure f 
2môor, ir.: nmarrer; inír.: s'amarror. 
3mbóor, п.: lande bruyère, f; marais, 
т. -berry, n.: (bol. canneberge, f. 
=cock, -fowrl, m.: 
-hen, ».: (orni.) poule d'eau, f. 
moor-ing, n.: mee ammarrage, m.: 
—1 corps moris, m. N. post, m.: po- 
teau d'amarre, ш. -shaft, n.: puits 
Tamarro, m. -— 
I.Móorish, adj.: des Maures, mauresque, 
more, maure. 
?anóor-ish, 2dj.: marécageux. -lamd, 
n.: marais: dim marécapeux, mr. 
móose, n.: élan d'Amérique, m. 
1-móot, tr.: discuter, débattre; soulever; 
intr.; débattre un point de droit. 2:moot, 
i gestion à г tre, question à dis- 





-möntally, adr.: | 


-lnoss, n.: humeur ; mauvaise | 


 Tmorüss, n. 
| adj.: marécage 





oq de bruyère, m. | J 


more 
table, question à décider. -ed, adj.: d&- 
baitu. -er, 11: soutenant, м. "ng, m. 
conférence, discussion, f., débat, m. 
1.móp, n.: balai à laver ; é&couvillon ; (mar.) 
faubert, m. 2mop, ér.: laver avec un 
balai; essuyer avec un balai; (nar) fau- 
berter; (a gun, am oven) écouvilloner. 
I.móp-e, êr.: hébóter; attrister; infr: 
etre triste; étre mélancolique; languir, 
sennuyer; étre hébété, 2e, m.: per- 
sonne triste; personne qui s'ennuie tou- 
jours; personne héhétée, f. -e-eyod, 
adj.: myope. -ish, adj.: triste: abattu : 
qui sennuie, hébété, -ishly, du 
tristement ; dana l'abattement. -ishness, 
т.г tristesse; stupidité, f; abattement: 
ennui, m. 
mop-pet, -sey, n.: poupée ; marionnette : 


| (pet name) pouponne, f. 


mópsical, adj." myope. 
mópus, 1: personne hébétée, f. 
nmbr-al, adj.; moral  2-al, n.: mo 
rale, moralité, f. -alisütion, n.: mo- 
rale, morallté, f. -alise, !r.: (to explain 
in a moral sense) donner un sens moral A: 
(fo render moral) rendre moral, corriger 
lea mesura də, moraliser: dair.: morali- 
ser, faire de la morale: — on, moraliser 
sur, faire de Ia morale sur. -aliser, n.: 
personne qui moralise, qui fait de la mo 
rale, f.; moraliseur, m. -nalist, n.: mo- 
raliste, m; personne morale, f. -álity, 
ms morale; moralité, f -ally, adn.: 
moralement: on moral, dans un sans 
moral -als, m. pL: maurs, f. p.; mo- 


гайы, у. 
marais, marécage, m. -у, 


mérbid, adj.: maladif, malsain, morbide. 
-bidmess, n.: état maladif, état morhi- 


fque, m. -bifle(al), adj.: morbifique. 
böse, adj.: malsain. f-bösity, n.: état 
maladif, m. 


mürd-ücíous, adj.: mordant, piquant. 
-acfonsly, adv.: dune manière mor- 
dante, piquante. -&eity,n.: morducité, 
^ “ant, п.: mordant, m. +-leant, 
adj.: mordant, +-loätion, n.: mordica- 
tion; corrosion, f. 

Lmóre, adj.: plus; plus de; encore; plus 
nombreux; davantage: — momey, plus 
d'argent; ame —, encore un peu; encore 
quelques-uns; davantage: mo — of ihai! 
asser de cela! give me some —, donnes- 
m'en encore: gire me some — apples, 
donnez-moi encore des pommes; if ir —, 
c'est davantage; they are — thon we, 
there are — of them than of us, ils sont 
plus nombreux que nous ; one —, encore un, 
un de plus; — than, plus que; ( followed 


x number) plus de. 2more, adv.: 
; davantage, encore; ones —, encore 


plus, bien 


m blen davantage ; zn — € —, de plus 
en plus; mo —, pas davantage ; no —] 
assez | the —,plus; d'autant plus; davan- 
tage; so "EE d'autant plus; d'au- 
tant mieux ; P forte raison; the — 
you speak the you will learn, plus 
vous parlerez, moins vous apprendrez; 
nothing — than, pas plus TM 
mororn, nm: damas de laine, m 
mérel, n.: (oi) more d 
morcóyer, üdv.: de plus, outre cela, 
d'ailleurs. 


une foi; murh —, 


Lmorésque,cdj: moresque, mauresque. | 
(paini.) moresque, | 


Lmoresque, п.: 
mauresque, peinture moresque, f. 
morgand tic, adj.: 
main gauche. 
tmóribund, adj.: moribond. 
ition, mw. obséquiositó, f. 
D perons, adj.: obéissant. 
, adj.: en forme de morille. 
EE B. ‘(orni.) g | e 
mórion, m.: morion, m. 
mórn,m.: matin, m.; aurore, f. 
к. matin, m.: matinée, f.: 
les matins ; all the — 
in the —, le matin; dans la matinée ; 


“ing, 


the course ihe —, dans la matic. 
-ing, adj.: du matin; matinier : арӣ, 
robe dé chambre, Je; —-#ar, étoile du 
matin, f. 

жЕр, Н : maroquin, m. leather, 


n.: maroquin, m.; peau de maroquin, f. | 


-paper, п.: papier maroquin, m. 
meorû-se, cdj.: morose, -sely, adr.: 
d'une manière morose. -seness, -sity 
-ré-, 1.: morosité, f. 
mórphew -fu, n.: (med) morphée, f. 
mór-phia, -phine, 1.: morphine, f. 
morris, 


moresque, f. -dancer, n.: danseur de 
,12 moresque, m., danseuse de la moresque, f. 
mérrow, n.: demain; lendemain: good- 
—, bonjour. 


JL; cheval marin, m. 

Zmôr-se, -s0l, n.: morceau, mL; pièce, 
f i-sure, n.: morsure, f. 

L.mórt, m.: saumon de trois ans, m. 


23mórt, n.: mort (de gibier); signal de| 
mort (sur le cor de chasse), son de cor. 
-al, adj.: (deadly) mortel, fatal, meur- | 


trier, funeste; (human) dea mortels, hu- 
main. 2.al, m.: mort 
-Alise, ir.: rendre mortal, -ality, n 
mortalité: nature humaine; humanité; 
mort, f.: bills of —, Gtata de mortalité, 
m. pl.; tables de mortalité, f. p. -ally, 
adv.: mortellement, 

mórtar, n.: (leh., artil, mer) mortier, 
m. mill, t.: manège à mortier, m. 


morganstique, de 1а | 


every —, tous | 
, toute 


-danee, п.: moresque, danse 





mortel, mt, mortelle, f. | 


ü —, purger une In Ue. : 
hypothéquer. -g&e, n.: créancier hypo- 
thé aire, m. “peor, “ger, m. débiteur 
— ferons, ‹ "adj 


mortel, funeste; 


mortit: aie; 
-ficdness, .: état 
de mortification, m. -fier, m personne 
qui mortifie; chose qui mortifia, qui fait 
gangrener,f. -fy, fr.: mortifier ; (med.) 
déterminer la gangrène dans, faire gan 


grener; imir.: se mortifier; (med. Bò 
gangrener. 
imôrtise, n.: mortaise, f. 2mortiss, 


ir.: emmortalser; assembler A mortaise. 
mórtmain, п.: maibmerte, Г. 
Lmértuary, n.: droit mortunire, m. 
2.mortuary, adj.: mortuaire. 
1.mosáioc, adj.: èn mosaique. 2.mosnic, 
n.: ouvrage en mosaique, m., mosaique, j- 
3209810; adj.: mosaique (de Moisa). 
mósk, mósque, n.: mosquée, f. 
mosquito, ».: moustique, m. 
möss, A. mousse, f.; (dog) marsis, m 
23moss, Ír.: couvrir de mousse. -olad, 
-Erowm,udj.: couvert de mousae ; mogs- 
EL -imess, п. état móussi, mi. er? 
m.: dépot tourbeux, m. <trooper, п.: 
maraudeur, bandit, m. -#, adj.: moussu. 
Ttamést, adj.: le plus: la plupart: lie — 
part, la plus grande partie ; — men, la 
plupart м hommes, 2.most, ads: le 
plus: très, fort: he — modest man in 
the world, Thomme du monde le plus mo- 
deste; the animals that man has — ad- 
mired are ...,les animaux que l'homme 
a le plus admirés sont ...; — vile, trés, 
FER bien, excessivement vil. 3most, 
: la plupart, f.; le plus grand nombre, 
x al —,au n tout au plus; make 
the — of, tirer le meilleur parti de. 
móstio, m.; appui-main, m 
móstly, adr.: pour la plupart; le plus 
souvent: ordinairement. 


möte, m: atome; (in ihe eye) paille, Ju 


fétu, m. 


| motét, n.: (mus) motet, v 


móth d LEE n.: phalène; teigne, 
n UAE ver rongeur, 3. eenten, 
* rongé Vers, 
eae n.: (aime of vinegar, ede.) 
mobs, mt, molsissure, f.  2.mother, 
inir.: se moisir, 
jmóother, n.: mère; (familhar (етт of 
address) bonne mère, bonne vieille, bonne 
femme, J.: be a — fo, être une mère pour. 
4.mother, adj.: mère : maternel ; natio- 
nal; (of churches) métropolitain: — conn 
try, mère patrie, .; — tongue, langue 





» 


mère à ; mue. "hood, 1. : maternité /. 


orphelin de mère, 


Ko wit, t eaprit € m. 
môthery, odj.: (of liquids) moisi. 
müóth-worm, m: Кесе des habits; 
deine, f. -wort, n.: (bot.) agripaume, 


J. -y, adj.: plein de teignes, de gerces. | 
T-guótion, n.: mouvement, m.; motion, f. ; | 


(astron.) D теу ( рок 

tion, proposition ; (med.) selle, f. ; (signal) 

n m.: the laws of —, lea lois du mou 

vement, f. pl; perpetual —, mouvement 

tuel, m.; diurnal —, mouvement 

rM., mike gd —, faire une motion, 

une proposition ; carry a —, faire adopter 

une motion; pui im —, mettre en motre- 

ment; imprimer la mouvement à. 2.mo- 

tion, inir.: faire une proposition, faire 

une motion; ir. proposer: — fo, fairo 

signo à. -less, adj.: immobile. -rod, 

n.: bielle dè parallélogramme, f. 

Lmotive, n: motif, mobile, m.: allege, 
Male a — for, the — af, motiver ; exposer 
le motif de. 2motive, adj.: moteur, 


Aqui fait agir: — power, — foret, Torce | 


motrice, f.; moteur, m. д 
môtley, adj.: bigurre, mêlé, varié, mé- 
langé. 


mótor, n.: moteur, m. ; force motrice, f. ; 
mobile, m. -y, edj.: qui donne le mouve- 


ment, moteur. 
môtile, Ír.: madrer, Potter ` (soap) 
marbrer. -d, adj.: potmmelé, aaumomné, | 


tacheté ; (af wood) madré, moiré ; (of soap) 
mött (pL molls, m.: devina, f. 


 »-cmóuld, sn: (sarik) terreau, m., torra 


végétale, terre, J- 


möuld, n.: (from moisture) molai, m., | 


moisissure, j. 3.momnld, ir., inir.: ren- 
dre moisi, moisir: iair.: Ba molisir. 
4amüuld, n.: (cts) moule, m. forme, 


f; Uig) modMe; (sre) panneau, m., 


шге, f.; (mar) gabari, gabarit, m. 


5ould, ir. mouler, modeler, fnire,| 


former. -able, adj: susceptible d'être 
moulé. r.-er, n.: mouleur; (fig.) forma- 
teur, m. 


Zamüóulder, mirc dépérir: fondre: go 
réduire en poudre, en poussière: ве гё- | 


dure; infr. réduire en poussitre: — 
away, tomber en poussière; dépérir: sa 
dissiper. -iny, adj.: qui se réduit en 


poussière, qui dépérit, qui tombe en ruines, | 
теш, т, 


m. moissure, f, moisi; 






-in-lnw,n.: belle-móre, f. -land, n.:| móuldw 

trie, f. Jess, adj.: sana mère; móouldy, adj.: 
1.-ly, adj.: maternel, 
"de mire; (in look) qui a lair d'une mère 
de famille. 2-ly, edr.: maternellement ; | 
en mère. -of-pearl, n.: nacre de perle, 











m: taupa, f 


moisi, fehanel; become 
(gei) —, sa moisir, Tae chancir. 
|auóult, inir.;: muer. z.monlt, -ing, 
n.- mue, f. 

lmüund, 1.: levée, digue, f.; rempart: 
(arch.) remblai, m. 2.mound, ír.: for- 
tifier par un rempart, faire une digue À 
Lmbount, 4.: mont, monticule, m.,-mon- 
tagne, f. 2mounnt, ir.: monter; mon- 
ter sur: — fhe throne, monter sor la 
trûüne; tnir.: monter, s'élever; monter а 
cheval. 

Imüantain, я. montagne, f.; (Ge) 
moncenu, m.: wdürer —high, deos vagues = 
hautes comme des montagne&  z.moum- 
tain, adj.: de la montagne, des mon- 
tagnes; agresta; vaste, énorme; mon- 

Lummard.  -&er, m; montagnard, m, 
montagnarde, f. girl, «maid, m. 
jeune montagnarde, f. -oms, adj.: mon- 
tagneux, de montagnes, montueux; (fig.) 
énorme. -onmsness, n.: situation élevée, 
nature montagneuse, f. -stream, m. 
ravin, torrent, m. 

müount-ant, adij.: montant. Г. Бала, 
i1. : charlatan, saltimbanque, m. 3.-ebamk, 

Ir. and intr. ; tromper, duper, charlataner, 
-oban , -cban (7.7 charlata- 


| nisme, m.; charlataneria, LL: tours de 


charintan, m. pl -ed, adj.: month; à 
cheval: (pl) pourvus de chevaux, -er, 
m.: personne qui monte, f.: (ech) mon- 
eur, m. -ing, m.: monte, for (iech) 
montage; (equipment) équipement, m. 
"Ingly, adr.: en montant. 

mourn, fr.: plourer, d&plorer: inir.: 
pleurer, se lamenter ; porter le deuil. “©г, 
5.: (hired) pleureur, m., pleureuse, Ji; (in 


| funerals) personne qui est du convoi, qui 


suit le convoi; personne qui pleure, per. 
sonne affigée, L 7 chig —, personne qui 
méne la deuil, f; be a —, one of the —#, 
suivre le deuil, Gtre du convoi; be chig 
-—, mener le deuil Pol, E triste, 
lugubre, fatal; lamentable, léplorable. 
"fully, adv.: d'un air lugubre, d'une ma- 
nière lugubre; tristement, lamentable- 
ment, déplorablement.  -fulness, n.: 
deuil, m.; affliction, tristesse, douleur, f. 
L-Amg, m.: deuil, m.; affliction, JL: des 
—, Grand deuil: be im — for, ttre en 
deuil de, porter le deuil de: oo info —, 
prendre le deuil, se mettre en deuil : wear 
— re en deuil, 2-ing, ddj.: affligé; 
triste. -imgly, adr.: d'une manière 
lugubre, tristement, lurubrement. 


lmôuse, 1: souris, f. ; (nar.) bouton, m., 


pomme, f.; —-eoloured, poil da souris. 
: inir.: prendra баж; tr 
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trou de souris, m. méuse-r, n.: preneur 
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de souris, ш. trap,n.: 8 
I.méu-th (pl. mónths), n.: b 
things) ouverture, entrée, f.orifice, m. ; (of 
rurenous beasts) gueule; (of rivers, inatru- 
ments) embouchure ; (gf cannon) bouche; 


f: 


(wry face) grimace, f.: make any one's} 


— water, faire venir l'eau à la. bouche À 
quelqu'un. 2.-th, ír.: crier; déclamer; 
insulter; (lake im the mouth) avaler, dévo- 
rer, gober; saisir aveo la bouches mettre 
dans In bouche: infr.: crier, brailler: dé- 
clamer, pérorer, vocifórer. -thed, adj.: 


[ui a une bouche : foul-—, mal embouché ; 


hard-—, (man.) qui a la bouche dure, qui 
n'a point de bouche ; mealy —, doucereux ; 
wide—, quia la bouche large. -thor, 
#.: braillard, criailleur: péroreur, m. 
-th-friend, n.: faux ami, m. -thful 
y m.: bouchée, f.* al a —, 
ne seule bouchée. -th-honour, n.: 
égurds feints, m. pl.; déférence feinte, 
- -thimg, n.: criaillerie, déclamation, f. 
-thless, adj.: sans bouche, -thmade, 
adj.: faux, sans sincérité. -th-piece, n.: 
embouchure, f.: bocal: (pers) organe, 
orateur, interprète, m. 
mó-vable, adj: mobile: meuble. -vable- 


mess, n.: mobilité, f. -vables, m.: biens | 


meubles; meubles, m. pl. -wably, adr.: 
d'une manière mobile, 1.-ve, tr: (shake, 
alir} remuer; {gire molion io) mouvoir, 
faire mouvoir, mettre en mouvement, faire 
marcher, faire aller; (fake, earry away) 
transporter, porter; (excite, induer) ex- 


citer, pousser, porter, engager; (ofze) 


toucher, émouvoir; (prodwee) produire, 


faire naître, soulever: (propose) faire ln | 


motion de, proposer, demander; (af chess) 
: — [o piy, toucher, émouvoir: 

be —d by, se laisser Gmouvnir, toucher 
p — ашау, éloigner, enlever, iter: — 
„baek, remettre à sa place, rapporter; — 
backward, reculer; — down, baisser, des- 
čendre; — forward, avancer; — off, üter, 
enlever; — oni, sortir; — round, tour- 
ner; — up, monter, hausser, 2.—*-e,inir.: 
bouger, se remuer, se mouvoir; (go, ad- 
Tance) se mettre en mouvement, aller, 


partir, marcher, s'avancer, se transporter; | 
(of an army) s'ébranler ; (stir) s'ariter, | 


Be remuer; (change residence) déménager: 
(turn) tourner; ( aae) faire unë mo- 
tion, proposer, demander ; {at chess) jouer: 
— away, s'éloigner, s'en aller; — back, 
reculer, se reculer: — down, descendre : | 
— forward, fo — on, avancer, s'avancer, 
marcher: — af, s'éloigner, filer; — out, 
sortir; — round, & retourner, ae tourfer, 


tourner; — wp, monter, avancer; — їп, | ladre, m. 


emménager; entrer, rentrer, 





bouche; (of | 


much, 


mouvement; (cf chess) trait, coup, m.: 
hare the —, to play tka Aral =. le 
premier, avoir le trait; masterly —, coup 


de maître, coup de partie: lucky =, 
бе bonheur; reall a —, rejouer: M 
— ir 17 À qui est-ce à jouer? if te my 
— test à moi À jouer. -veless, adj.: 
immobile. -vement, m.: mouvement, 
m., agitation, f. -wer, n: moteur; mo- 
bile, m.; force motrice, f.; (proposer) 
auteur d'une motion, d'une propo n, 
m.; first —, principe moteur, force mo- 
trice. 1.-ving, adj.: (haring motion) mou- 
vant, mobile; (giving motion) moteur; 
(affecting) touchant, émouvant, attendris- 
sant, pathétique, qui émeut: — power, 
force motrice, f.; moteur, m. 3. h 
m.- mouvement, m.; impulsion, f. -wing- 
Ir, йїп, > т, manière touchante, atten- 
rissante, p iquement. -vwingnoeas, 
| 4: nir touckant, m.; nature touchante, 
J.; pathétique, m. 
I-mbwr, п.: ргішасе, ў. 
faire dea grimaces. 
mow, n. mouette, f. 
mou, M: moncenu, tas de foin, de 
gerbes, m.  5.mow, !r.: mettre en tas, 
en meule; (fig.) moissonner, 
Game (part. cd or mown), ir, and inir.: 


2.mowr, infr.: 


faucher; molssonner: — down, fuucher, 
moissonner, abattre; — af, abattre. -em, 
".: faucheur, m. -img, m.- fauchage, 
m.; fauche,f. -ing-time, m.: fauchai- 
Sòn; fe; tempa dè faucher, m, 

möra, M.: Mori, m 

imiyle, n.: mule, f., mulet, m. 

Mr. (= Mister), Monsieur; M. 

Mrs, (= rH MEM Mme, 

adv.: coup de; beaucoup, 
bien, fort, très; (meariy) à pou près: 
read —,lisez beaucoup; — more, bien 
plus; s» —, tant; tant de; so — az, tant 
que, autant que; asses pour; tmso— aa, 
d'autant plus que; foo —, trop, de trop: 
trop de; ds —, autant de; Aom —? com- 
bien, combien de; as — ая, autant que; 
le plus; make i1 grand eaa de, 
tirer grand parti de, faire valoir, estimer 
beaucoup; se — for, voilà pour. 

méeld, adj.: moisi; qui a un goût de re- 
lent. -mess, n.: moisissure, ў. ; relent, m. 

müci-lage, m.: mucilage, m, -lagi- 
nous, cdj.: mocilagineux. | 

mück, n.: fumier, m.; fente, fis objet 
méprisable, m.  2.mmek, ir.: fumer; 
(dirty) salir. -hill, n.: tas de fumier, 
m. -iness, n.; saleté, ordure, f. 

Tmückle, adj.: beaucoup. 

mück-sweat, m. Spent a 
-worm, m.- oa D fumier: (miser) 

PF. OU... De malpr орге. г 
' adj.: glaireux, muqueux, -eg- 
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SS M salir, couvrir de boue, 
crotier: (a liquid) troubler. -build- 
ing, “house, 1.: bouaillage, m. -dily, 
ady.: salement ; d'un air sombre. -di- 
ness, n.: état boueux, état bourbeux, m. 


Lie, ir.: hébéter; troubler, étourdir ; | 


inir.: "barboter, se salir; être troublé. 
2-üle, n.: fange, f.; état troublé, m. 
-dled, adj.: trouble, troublé ; hébété, 
lourd; confus, 1.-dy, adÿj.: 
bourbeux, fangeux ; oben, 


lof precious stones) nuageux. 2.-dy, 
ir.: troubler; salir, crotier, -dy- 
headed, adj.: lourd, borné, sot, hébété. | 


=fish, n.: (iekth.) limande, f. s11l, n.: 


(of a bridge) grillage, m.; plateforme, f. 


“wall, n.: mur de terre (de mousillage), 
m. -wort, m. (be) petit plantain 
d'eau, m. 

mür, inir.: muer. 

тай, л.: manchon; ( perz.) maladroit, m.; 
fauvette cendrée. -im,m.: muffin (eapéce 
de galette), m., f. 

гаа е, ir. emmitouller; envelopper; 


aifabler ; (a bell) assourdir; (a drum) | 


voller; (ike eyes) bander; (fig) couvrir, 
cacher : 
2.mufilo, inír.: parler sourdement, mar- 
matter, jamufile, n * (ehem.) moufle, m. 


-furnace, ».: (chem.) fourneau à moufle, | 


m. -r-er, n.: cache-n6s, m. 
muflon,m.: (mam.) mouflon, m. 
müfti, n.: mufti, muphti, m. 
müg, n.: gobelet, m. 


müg zy, -gish, odj.: couvert, humide, 
muüghüónse, n.: cabaret borgne, m. 


mügil, n.: @ МА.) muge, mulet, m. 
mügwort, n.: (boi) armoise, berbe de 
St.-Jean, f. 


mulátto, n.: mulütre, m., f., mulütresse, f. 
muülberry,n.: müre, f ree) mürier, m. 
Imülot, n.: amende, f. z.mulot, ír.: 
mettre А l'amende, mulcter. 

müle, m.: malt, m, müle, f; (erni) 
mulet, m Qfor spinning) mule-jenny, f. 
métier à filer en fn, m, iver, 1.: 
muletier. -jenny, n.: mule-jenny, f.; 
métier à filler en fin, m. -spinning, n.. 
Йара а la mule-jenny, m -t&er -lel?r, 


mn.: muletier. -=twrist, n.: fil de laj 
mule-jenny, m. -wort, n.: herbe aux 
maleta, f. 

muliébrity, n.: nubilitó, f; &tat de 


femme, m. ; nature efféminée ; mollesse, f. 


miilish, adj.: dè mulet. 


|mulligrubs, ñ.: 
| lique, f-; tranchées, 


boueux, 
VISEUX : | 
erotté, couvert de boat: (stupid) lourd, | 
borné, hébété ; (dark) couleur de boue; 


| adj.: 


— up, afubler, envelopper. | 


| multàóeular, adj.: 





mum 
mél, tr: faire chauffer et épicer; adot- 
cir; e -ed, adj.: (of wine) chaud 
et épices. 


zmmd, | müll-ein, -em, m.: (boL) moline, f; 


bouillon-blane, m. 
miller, n. : molette (А broyer), f. 
muüllet, n.: (ichih.) mulet, surmulet, m. 
mauvaise humeur; co- 
. рі. 
million, 1.: (arch. meneau, m. 
multingular, 24j.: multangulaire, mul- 
tangulé. 
molt. (in words much like corresponding 
French words, as): -ebpsular, adj.: 
(bat) multicapsulaire. -fürious, adj. 
varié, différent, multipli. -fürlonsly, 
adr.: diversement; avec une grande 
diversité. -fürionsness, n * diversité ; 
multiplicité, f. -Hd, -fidous, adj.: mul- 
е, -Bórus, adj.: multilore. -fold, 
nombreux, varié. -form, -fórm- 
ous, adj.: qui a plusieurs formes, varié, 
multiforme. -firmity, n.: diversité de 
formes, f. -läteral, odj.: à plusieurs 
oûtés ; multilatáre, -loquenee, n.: ba- 
vardage, m : loquacité, f. -'loquous, 
“aysay loquace. modeste, -nüd- 
ous, adj.: qui a beaucoup de nœuds 
-parous, cdj.: multipare. ed, n.: 
(en) multipéde, "ose m. en adj. 
and m.: multiple, m. -pliable, adj.: T 
multipliable. cam n: 
ande, m. -plicate, adj.: multiplié. 
-plication, m.: multiplication, f. -pli- 
eator, n.: multiplicateur, m. -plicity, 
n.: multiplicité, 7. -pljed, adj. multi- 
plié: réitéré, nombreux.  -plier, m.: 
(arith.) multiplicateur, multiplieur, m. 
PH tr.: multiplier; inir.: (people) 
multiplier; se multiplier. -pl , üdj.: 
multipliant : —-glass, multipliant; verre 
multipliant, m. -'potent, adj. trés- 
puissant, d'une puissance variée. ett, 
quous, 23j.: multisiliqueux. m: 
multitude, f. -tüdinons, -tà 
adj.: très-nombreux, diversifié, vaste, EN 
mense f- vagant, j- vagonus, adj.: 
vagabond, errant de tous cûlés, qui volt 
beaucoup de pays. 1-valve, -välru- 
lar, adj.: (conch, bot.)  multivalve. 
2..valve, n.: (conch) multivalve, f. 
"vious, adj.: à plusieurs voies, qui a 
plusieurs chemins. 
ayant plua de deux 
yeux. 
mm, adj. silencieux, muet: be —, 
avoir la bouche close, la bouche cousue. 
2.mum! inferj.: bouche close! chat! mo- 
tus! -ble, inir.: marmotter: nicha 
-ble-newrs, n.: conteur de nouvelles, 
forgeur de contes, m. -bler, n.: gro- 
Eneur; marmoltteur, m.; grogneuse, mure 


-blingly, edv.: en mar-| mürl-nte, n.: (ehem) muriate, m. tie, 


motteuae, f. 

mottant; en máchonnant. -imdget! 
Gier), : silence ! motus ! 

mumm, inir.; sa NIME “Or, dg] 


adj.: muriatique. 


murine, adj.; de souris, dea souris. 
mark, n»: obacurité df ténèbres, f. pl 


masque, mL. -ery, n.: mascarade; mo-| -Îness, л. : obscurité, J.; ténèbres, f. pl. 


merie, f. 
mummification, n. momiflcation, f. 
muüm-miform, adj. en forme de momie. 
-mify, fr.: momifier. 
muümming, n. ZE 
mümmy, uz: momie, f. I ia a. —, 
rouer de coupe. 
mump,!r.: murmotter; (nibMe) grigno- 


ter, michonner; (cheal) attraper, duper : | 


(beg) mendier; infr.: marmotter; mi- 
chonner; tromper; gueuser. -er, t.i 
gueux, m., gueuse, f. 1120, n.: ruse de 
gueux; grimace, f. -dish, adj.: dè man- 
эе humeur, rechizné, chagrin. mump 
: (med.) oreillong, m. pl.; manvaise hu- 

ee 

münoh, fr. and infr.: micher de grosses 
bouchées. 

mun-dane, adj. mondain, du monde. 
T-dünity, n.: mondanité, f. 
[mun-dátion, n.: Morte, mr (med) 
mondification, f. mün-datory, adj. : 
mondificatif; détersif. -dificatiom, n 
mondification, f.  -difcative, adj.: 
mondificatif, déteraif, Tmün-dify, ir.: 
med.) mondifier, nettoyer, déterger. 
mundivagant, adj.: qui court le monde. 
minorary, dj: donné en présent. 
müngrel = mongrel. 

muniei-pal, cd: municipal -pälity, 
t.: municipalité, f. 

munifi-conec, n.: munificence, f. eent, 
adj. libéral généreux. -eently, adr.: 
libéralement, avec munificence. 
müniment, n.: fortification, place forte, 
J.; fort, m.; défense, f.; (Gur) docu- 
ment, titre, m1... —-room, archives, f. M. 
munition, #.: munition; fortification, f. 
ship, m.: transport, vaisseau de trans- 
port, m. 

mural, adj.: mural, de mur. 

1mürder, л n.. meurtre, assassinat, homi- 
cide, m, 1 meurtre, grand dommage, 
m. —+ à lassassin| 2.mmrüer, tr.: 
assassiner, tuer; (lo do badly) massacrer, 
estropler; (a language) écorcher ; — ü 
name, estropier un nom. -er, m.: meur- 
Lrjer, assassin, m. -ess, m.: femme ho-| 
micide, femme qui a commis un asaasainat, | 
meurtrière, f. -ing, adj.: assassin, meür- 
trier, -0ns, adj.: homicide, meurtrier, 
ässassin, sanguinaire. -omsly, adr.: par 
le meurtre, par l'assassinat, en assassin, 
d'une manière meurtrière. 

1 JTmuüre, n n. . Hir, mu ZELLE, tr.: Inu- 
rer. 

müraer, mn. murex, m. 
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-y, ddj.: sombre, obacur, ténébreux, noir. 
I.mmrmur, п.: murmure, Tm. Age 
mar, inir.: murmurer. “er, 1.2 mur- 
muürateur, m., personne qui murmure, Í 
1-ing, adj.: murmurant, murmurateyr. 
2.Ing, n.: murmure, M.: murmures, 
Angly, adv.: en murmurant, par d 
murmures, -oms, adj.: qui excite des 
murmurea, 


murrain, n.: ópizoatie, f. 
muürre,m].: (ernt) pingouin commun, m. 
murrey, adj.: rouge foncé. 


=| onmes dat -dine, I.-tel, n.: * muscat, 
vin muscat, raisin muscat, m.: (pear) 
muscadelle, f. 2.-del, 2.-tel, E mus- 
саў,  -t, n.: vin museat; raisin muscat, 
T, 


muscle, n.: (cmat) muscle, m.; (mal) 


moule, f. 


musoósity, n.: état moussu, m. 
muscovüdo, z.: moscouwle, f.; sucre 


brut, m. 


|müseu-lar, -lons, adj: musculaire; 


museuleux.  -lürity, n.: constitution 

musculaire, bien musculeuse, f 
‘larly, odp: par l'action schie: 

vigoureusement. -loms, adj.: 

leux. | 

I.zmüse, n.: musse (trou), f 

MA, n.: muse; pl: filles de Mémoire, 
pl 


jmüse, m.: réverie, méditation, CL: in a 


—,reveur, pensif. 4oammse, inir.: më- 
diter, river; étre distrait, riveur pensif; 
ir.: penser à, réfiéchir à, méditer: — on, 
réver à, songer d, rofléchir à, sur. -ful, 
adj.: taciturne, réveur, penaif. -fully, 
adv. pensivement, d'une manière réveuse. 
-F-er,5.; réveur; penaeur; distrait, m. 

musnet--I.musr. 


musóum,z. musée, muséum, m. 


müshroom, z.: champignon, (upstart) 


parvenu, m. -bed, n.: couche do cham- 
pignons, champignonniére, f.  -homse, 
T.- Serre à champignons, f. 


müsic, m: musique; harmonie, f.: tet to 


—,mettre en musique. -al, adj.: musi- 
cal, harmonieux, mélodieux: — imatru- 
ment, instrument de musique, m.; ——bor, 
boîte à musique, f. -ally,adr.: en mu- 
Bique, musicalement, harmoniensement, 
avec harmonie - 


mélolis f. -book, m.: cahier de mii 


que, m. -iam müs sham, m.: musicien, 
ma, musicienne, j.: —s, musiciens, m. pl. : 

musique, f. sing. =mad, adj.: málo- 
mane, epen, m. prid ires EE 


. ue m. room, 9. 
que, de concert, f. -seller, n.: 


tabouret de piano, m. 


mising, n.: méditation, contemplation ; 


réverie, f. 


Саак, i.: musc; (mam.) chevrotin, 
2.musk, (r.; musquer. 


porte-musc, m. 
ont, n.: chat musqué, m. 

müskot, n.: fuil, mousquet, m. -&er, 
п.: mousquetuire ; fosilier,m, -denm, 11. : 
mousqueton, m. -ry, 2: mousquéterie, 
J.: fusils: discharge of —, fusillade, f. 
musk-imess, n.: odeur de muse, f. 
«melon, n.: melon muscat, m. -pear, 
"- poire muaquée, f. -rosme, m.: 
musquée, f. -seed, m.: (ho) graine 
dumbrette, f. -y, adj.: musqué, de muse. 
Lmuslin, 207.2 de mousseline, 2.mms- 
lin, m.: mousseline, f. -sewrer, m.: 
brodeur en mousseline, m., brodeusa en 
mousseline, f. 

müsrol(c),n.: muserolle, f. 

müssol, t: moule, f. 

1. Müssulman, n.: Musulman, m., Musul- 
mane, f. 2.Mussulman, adj: à la 

- maniére des Musulmans: еп 
musulman, -ish, adj.: musulman. 
iimūst, inir.: falloir; devoir: 7 —, il le 
faut; J — dine, il me faut diner; il faut 
que Je dine; I — do il, il faut que je le 
Tasse; you — return lo Paris, il faut que 
vous retourniez à Paria. 

Злити, n. moüt,m. 3mmmst, fr: mol, 
Bir; inir.; (grow mouldy) molir: se 

ir 


mus-tàche, -tachig, n.: moustache, f. 


-tächloed, adj.: qui porte des mons- 


taches; à moustaches. — 
müstard, m.: moutarde, f; sónevé, m. 


pot, m.: moutardler, mt. -seed, n.: 


graine de moutarde, f. 

mustoes, n.: métis, m., métisse, f. 
mustoline, adj.: do belette. 

'ampüster, z.: appel s.; róunion; revue, 
J.; rassemblement, m.; cóntrüles, m. pl.: 


pam —, passer à la revue; (fig.) passer. | 


?muster, ir.: faire l'appel de; réunir; 
rassembler; imir.: s'assembler; so ré. 
unir; (milit) faire l'appel, répondre à 
l'appel -book, n.: rôle: contrôle: 
(nar.) rôle d'équipage, m.; (milit) matri- 
cule, f., registre matrieule d'un régiment, 
M, master, n. (mili) major, m. 
roll, n.: ròle, m.: call the —, faire 
l'appel 

müs-tily, adv.: avec un gott molsi ; avec 
un goùt de renfermé. -tiness, n.: moisi ; 
(eleseness) relent, renfermé, m. -ty, adj.: 
moisi; (close) qui sent le relent, qui sent 


mare | 
chand de musique, m. -stand, m? pi- 
pitre à musique; lutrin, m. -stool, n.: 


rose 


Musulman ; | 


mpólogr 


Lon 


aigue, f. blisher, n.: éditeur de| le renfermé; (old) surainé; (peri) an 
SC salle de musi-| gourdi, lourd. 


muü-tableness, -tability, m.: mutabj- 
lité; instabilité; inconstance, f. -table, 
adj.: changeant, inconstant, peu stable, 
-tátion, n.: mutation, f.; c "ht 
"m. 

Lmüte, adj: muet; silencieux. 2.mmto, 
n. muet, gt, mette, f. ; (mus) sourdine; 
(gram.) lettre muette; (af a funeral) per- 
sonne placée à la porte d'une maison mor- 
tuaire, f.; (Jur.) accusé qui refuse de r&- 
pondre, m.; (mus.) sourdine, f. 

3.müte, tr.: muer, jeter, 

‘mute, inir.: fenter, 
fiente, f. ` 

müte-ly, adv.: en muet: silencieusement, 

"Deng, ñ.: mutisme, silence, m,- 

nmüti-ate, ir.: mutiler, tronquer, 
:-late, -lated, adj.: mntilé ; incomplet. 

“lation, n.: mutilation, f. -later, n.: 
mutilsteur, m., mutilatrice, f. 

mutin&er, m.: mutin; réyolté, m. 

müti-nonus, adj.: (of soldiers, sailors) 
mutin, mutiné, -momsly, adr.: (ín the 

army, nary) en mutin. -neusmess, n.: 
(of soldiers, sailors) mutinerie, résistance, 
m. I-my, 2.2 (in the army, navy) muti- 
nerie; révolte, f. 2-my, intr.: (in the 
army, navy) se mutiner: ве révolter, 

Lmütteər, fr.: marmotter, marmonner: 
muürmurer; inir.: marmotter, marmon- 
ner; pronder. 2.muttor, ñ.: mur 
M. ep, "5,: personne qui marmotte, qui 
marmonne, f.; marmotteur; mécontent, 
m. -Angly, adr.: en marmottant, en 
marmonnant. 

mutton, ».: mouton, m.: leg of —, gigot, 
m. «chop, n.: cótelette de mouton, f. 
afst, n.: main grossière, f. 

mütu-al, adj.: mutuel, réciproque, -ál- 
ity, m: réciprocité, f. ally, adr: 
mutuellement. 

mütule, n: (arch.) mutule, f. 

rmüzzle, m.: (of animals) museau, m.; 
(of fJire-arma) bouche, f.; (af bellows) 
canon, bee, tuynu, m.; (fastening for the 
mouth) muselitre, f. — 2.-2mzzle, intr.: 
approcher le musean ; tr.: museler. -mag, 
n.: (artil.) ceinture de la bouche, f. 


Smute, i.i 


my, pron.: mon, m., ma, f.; mes, pl. m., f. 


dr Gët A ".- myographie, f. 
| eal, adj.: myolorique. 
| 8.7 myolorie, f. 


mýopy, m.: myopie, f. 
myosótis, n.: (ho) myosotis, m, 


myótomy,.: myotomie, f. 
myriad, n.: myriade, f. 
myriümeter, n.: myriamétre, m, 
Myrmidon, n.: mirmidon, m. 
myrübalan, n.: (ho!) myrobolas, m. 
myrrh, 5n. myrrhe, f. . 
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myr-tiform ú, adj.: (amat) myrtiforme.| garni; (defeneeless) sans défense, exposé 
le, n.: myrte, m. -tle-berry, m.:| sansdéfense: (evident) évident, manifesta; 
baie de myrte, f (simple) simple, pur; (print) dégarni: 
mysélf, pron.- moi-méme; me. (bot) m: wilh {he d l'œil 
mjystagogue, n: mystaigorue, m. nu; sark —, tout nu; nu comme la main. 
aep Gdj. mystérieux.  -ly,| 2-maked, n.: (g а column) fit, (of a 


adv.: mystérieusement, -mess, n.: mys- 

Lére, m.; nature mystérieuse, f. 
mys-terise, ir.: faire un mystère de, 

-Ltery, n.-. mystére, Secret, m. 
I.mys-tic, -tical, adj.: mystique. 2.-tio, 


wall) nu, m. Ae, adv.: À nu; sana dé- 
fense; simplement, purement; manifeste- 
ment, ouvertement ; niment. -mess, n.: 
nudité, j.; État sana défense, m., ( plain- 
ness) évidence, clarté, о (fo) déniiment, 


n.: mystique, m. -tleally, adv.: mys-| m. 


tiquement. -tienlness, n.: 
m.; mysticité, f. -tieigm, n.: mysti- 
cime, m., mystieité, f. 
m. mystification, f. -tify, tr.: envelop- 
per dé mystère, 

myth, n.: mythe, m. -ieal, adj.: de 
mythe; fabuleux. (al), adj.:| 
mythologique. -ol ally, adv.: my-| 
thologiquement.  -álogise, ir.: inter- 
préter par ln mythologie. -ólogist, n.: 
mythologue, mythologiste, m. -ölogy, 
n.: mythologie, J | 


N 

nen, m.- n, f. 

năb, ir.: gripper, happer ; goler. 

mübob, n.: nabab, m. 

nücarat, п.: пасагаї, т. | 

rFü-ere, m: nacre, f. -ereous, adj: 
nacre, 

nAdir, n.: nadir, m. 

ng, s.: bidet, jeune cheval, m. 
naiad,s.: (myíÀ) naide,f. — — 
Inäil, n.: (of fingers, toes) ongle: (of 
irom) clou, m.; (measure) un seizióme de 
yard (centimètre 5.60), m.: cul one's em Ai 
Be couper, se tailler les ongles: bile onga 
—#, 80 ranger lea ongles ; drire im a —, 
enfoncer, feher un clou; pay down on ihe 
—, payer écus sonnante, payer rubis aur 
l'angle, 2-nail, ir.: clouar: clonter: (a 
cannon) enclouer: — any one, prendre 
quelqu'un am mot; y prendre quelqu'un; 
— up, clouer; fermer avec des clous; (a 
window, a door, ele.) condamner. - brush, 
n.: brosae à ongles, -er, m.: cloutier, 
m. -ery,m.: clouterie, f. head, w.:| 
téte de clou, f. -hended, adj.: A tite 


de clou  -maker, n. cloutier, m. 
“making, n.: fabrication des clous, f. 
-manufnotory, п. clouterie, “f. 


* 
shank, п.; tige de clou, f. -trado, 
4: clouterie, f. -wrorks, n. pi: clou- 
terie, f. ring. 
náive, adj.: nail. -ly, ady.: naive- 
ment, -t&, m.: naiveté, f. 
naked, adj: (no! corered) nn, à nu; 
(open fa view) à découvert, ouvert, dé- 


mysticisme, nümby-pámby, adj.: prétentieux, mus- 
-Hilcation, name, n.; nom; (fame) renom, M, m= 


nommée, f.* Christion —, prénom, 
de baptéme: whet is your —? comment 
vous appelez-vous? by —, de nom; go by 
the — of, être nommé: être connu soga la 
nom de; in fhe — of, au nom de; sous Ie 
nom de; de la part de; ihe house ip 
the — of, la maison est sous la nom de; 
Ae came in my —, il est venu de ma part. - 
znamo, ir.: nommer, appeler; intituler: 
be —d, s'appeler, se nommer; (of things) 
être appelé, nommé, intitulé; s'appeler, se 
nommer; tha! are you —d? comment- 
vous appelez-vous? do gof — il, n'y faites 
pas sttention; n'en parlez paa; (im am- 
rwering thanks) il n'y a pas od al, 
adj.: qui a un nom; nommé, désigné, 
mentionné: abere-—, ci-dessus nommé. 
-less, adj.: sans nom, anonyme: inconm. 
-ly, adr.: savoir, nommément. -r -er, 
z.: personne qui appelle, qui nomme, f. 
"sake, n.: homonyme, m. 

nänkoën, m.: nankin, m. 

imap, n.: (of cloth) poil; (of plante) du- 
vet, m.: toufe, f. 

2.пљйр, n.: (sleep) somme, m., sieste, f? 
díleruoon ——, sieste, $  3.mmp, imir.: 
faire un somme ; sommelier; (Ru) Sen, 
dormir, manquer de vigilance, 

паре, .: nuque,f.; chignon, m 
náphtha, m: naphte, ds 

nüpkinm, m.: serviette, f. 

nipless, adj.: sans poil; rāpé. 

něppinoss, H: (gelni) abondance de 
poila. 

І.парру, ddj.: écumeux; poiln. 

?-müppy, adj.* enclin au petit somme, 
nårci ssns, n.: (bol) narcisse, m. 


ILmnároó tico,  -al, adj: marcotigue 
2.narcotio, m.: narcotique, m. diy: 
adv.: avec on effet narcotique. -mess, 


n.: qualité Fy | 
närcotine, n.: (chem.) narcotine, f. 
nárd,.: nard, m. -ine, cdj.: de папі. 
náresm, m. pl.: narines, f. pi, | 
Tnárr-nble, adj.: qui peut être raconté. 

Ate, ir." raconter, narrer. -Atlon, а. 

narration, f. récit, m.  1.-mtive, n.: r&- 
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: tit, narré, m. 2.-mtive, adj.: narratif ; Lmátural, adj.: naturel; réel; naif: 

Y um À conter. -atively, adr.: en (mus) bécarre, m. 2.паёцгаї, m.: 

= forme de narration, -âtor, m.: narra- idiot, imbécile : (mus.) bécarre, m. -isá- 

| teur, conteur, m. i tion, n.- naturalisation, f se, ir.: 
I.nürrow, adj.: étroit; (contraeted, of| naturaliser. Zem, n.: naturalisme, m. 

confined views) rétréci, borné, étroit; (ac. Ast, n.: naturaliste, m. -Ip, afos na- 

s curale) exact, soigneux, scrupuleux, at-| turelloment. “ness, N.: naturel; сагао- 

x tentif; (near) de près; (not liberal) mes-| tèro naturel, m.; naivetá, f. 

D quin: be ia — circumstances, étro à l'é- | nütur-e, 1.7 nature, f.; naturel, m.: good 
ў troit; kare a — escape, échapper. bella : —, bon naturel, m.; bontë, bonhomie, f. ; 

| -— mind, esprit borné; —-mindel, à| à — mauvais naturel, m.: méchanceté. 
l'esprit borné, 2narrow, tr: rendre J- -eà, adj.: de nature; de naturel: 

| Gtroit, rétrécir, étrócir; imir.: devenir good-—, d'un bon naturel; bon; ill—. 

. Gtroit; se rótrécir. -er, m.: personne | de mauvais naturel; méchant; (of things) 

- qui rétrécit; chose qui rétrécit, £. -ing,| mauvais: ingrat. -edly, adv.: good-—, 

N.: rétrécissement, m. -ly, adr.: étroi-| avec bonté; avec bonhomie: 1—, mé- 

tament; à l'étroit: d'une manière rétré- chamment: avec méchanceté, 

a cie, borne; exactement, soigneusement, | I.näught, n°: rien: (arith) zóro, m.: 
serupuleusement, attentivement: de prés;| sel a! —, ne faire aucun cag de; mépriser; 
mesquinément. -mess, я. : étroitease, f:| braver: défier. 2naught, adr.: nulle. 
rétrécissement, m.; petitesse, mesquine-| ment: aucunement. jnaught, adj.: 
rief. -s, n. pl.: détroit: défilé, m. ing. | méchant, mauvais, -ily, adr.: par mé 
al, narwhal -Awvol, n: (mem.)| chanceté "iness, n.: méchanceté, f. -у, 
narval, m.; licorne de mer, f. adj.: Tsana valeur; méchant: — trick, 

i.ni-gal, adj.: nasal, du nex. 2.-sal, n.: méchanceté, f: 

lyram.) nasale, f.; (med.) errhin, médies- nüumaochy, n.: naumachie, f. 

ment errhin; (of a helmet) nasal, "m. -Sáli-| náwse-a, R.: nausée, f; soulèvement de 
ty, m: nasaltó, f. -sally, adr.: na- cœur, m. -ate, intr.: avoir des nausées: 
salement. Qip.) être dégoûté: Ir.: donner des nau- 
nüseent, 21j.: naissant. . avoir des nausées de; dégoûter: 
nás-tily, adr.: sslement, malproprement: (med.) faire vomir. -ating, adj.: nau- 
(fg) grossièrement: vilsinement. -ti-l asPabond; dégoütant.  -oms, adj. naw 
ness, n.: saleté, malpropreté, grosaiéreté, | a&abond; dégoütant. -ommly, qdr.: d'une 
f. -ty, adj.: sale, malpropre: Qiş.) sale, | manière nauseéasbonde; d'une manière dé- 
villain: — boy, vilain enfant: vilain, yi- goltante. -omsness, n.; nature nauséa- 
















lain sale, m. . | bonde,f.; dégoût, m. 
tal, f-itial, 1-1t£ons, adj.: natal: de nAuti-c(al) adj: nsutique, de marin. 
la naissance; du jour natal. -Ius, n.: naatile, argonante, m. 


na-tant, cdj.: (bof.) flottant. -tátíon, 
m.: natation, f -tatérial, -tatory, 
adj.: natatoire. | 

nátion, m.: nation, f.; peuple, m. 

nátion-al, oj: national -âlity, m.: 
nationalité, f. -alise, ír.: rendre na- 
tional, nationaliser, -ally, adr.: na- 
Lionalement. -almess, m. caractóre 
national, m. 

Laëtiee, git: naturel, natif: natal: du 
pays,de son pays; de naissance; pater- 
Des, maternel, indigène: primitif: (min. 
natif: — genius, le genie naturel, m.: — navigateur, m. 
soil, sol natal m.; — place, pays, leu| müvy, n.: marine, f: mereantile —, ma- 
de naissance, m.; — iongue, langue ma-| rine marchande, f. 2"Agonoy, f.: agence 
Lernelle, f; — produetions, productions | pour la marine, f. -agent, m.: agent 
Indigénes, f. pl. 2native, n.. natif;| pour la marine, m. »bills, n. pl.: lois 
naturel, indigéne, m. Ze, adj.: de nais-| et ordonnances maritimes, f. p. -board, 
Bunce; naturellement:  originairement.| m. conseil de la marine, m, “office, m: 
“Hess, f.: état naturel, m. . bureaux de la marine, m. pi. -yard, m.: 

nativity, n: nastivité: naissance, J.;| arsenal maritime, m. 
lieu de naissance, m.: fhe — of our Sur, Dy, gdr.: non, nenni: méme; qui plus est. 

Aur, la nativité de Notre-Seigneur. Nazaréne, n.: Nazaréen, m., Nazaróenne, 

ma&tron, m». (min) natron, nitrum, m.| f. MNümzarite, n.: Nazaréen, m. 


nà-val, adi: naval, maritime: de la ma- 
rine. lowe, mc (in church) nef, f. 
-mA-we, 5.7 (of wheel) moyeu, m. -vel, 
| n.: nombril ; ( £9.) centre, ccr, m. -wels 
string, 1.: cordon ombilical m. -wel- 
wort, n.: cotylédon, cotylet, m. 
náüvi-gable, adj.: navigable. -gable- 
ness, ».; nawvigabilité, f. -gate, tr, 
and inir.: naviguer, naviguer sur: pou- 
үт. — -gatíon, m; navigation, f 
-Bütion-laws, п. pl: code maritime, 
m.; législation maritime, f. -gator, n.: 
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ser itan, adj.: napolitain; de Naples; 
apolitain, m., Napolitaine, f. 
Sege "n: morte-eag; morte-ma- 
rée, f. | 
r.méar, adj.: proche; prés; prés de; 
rapproché; ( parsimonious) serré, parci- 
monieux, trés regardant; (stingy) chiche ; 
(intimate) précieux, chéri, cher; ( ith 
Jul) exact, е: — relation, proc pä- 
rent, mi, proche ums f 2.mear, 
adv.: près; près de; de près; presque ; 
draw —, s'approcher : draw — to, s'ap- 
procher de : nothing —, à beaucoup prés. 
3mnear, prep.: près de, suprés de. 


4near, ir. and inir.: s'approcher de, | 


s'approcher. -ly, adr.: de près; à peu 
près; environ; presquo; (parsimoniously) 
chi t, mesquinement.  -mesas, m.: 
proximité; (elose union) union étroite; 
(parsimony) parcimonia, meaquinerie, f. 
sighted, adj.: qui a la vue basse, 
myope. 

I.méat, adj.: (clean) net, propre, solgné, 
range ; (pure) pur, chaste; (unadulfer- | 
aled) pur; (unadorned) propre, simple; 
de bon goût. | 
2.noat, n.: gros bétail, m., vache, f. 
hard, л. Бо. vacher, m. 
méeat-ly, adr.: proprement: nettement; | 
d'une manière soignée, purement, chaste- 
ment; simplement; (derterously) adroite- 


ment; avec bon goût, -ness, m.’ pro- | 


preté, netteté ; pureté ; simplicité, f. 
nébu-la,n.: nuage, m.: (asfron.) néba- 
lense, -étoile nébuleuse, f. -lose, -lous, 
adj.: nébuleux, obecur.  -lósity, n.: 
état nébuleux, m.; nébulosité, f. 
néccssa-riés, .; nécessaire, m.: nôces- | 
sités, f. pl. -rily, adr.: nécessairement, 
de nécessité, -riness, n.: nécessité, f. 
L-ry, adj.: nécessaire: (unavoidable) 
obligé, forcé, péremptoire: i —, sil le 
duo au besoin; if is—, il faut. Dm 
garde-robe, f, commodités, f. 
aus, lieux d'aisances, m. pt., cabinet 
ances, Mi. 
mne-céssitate, tr.: nécessiter, obliger, 
contraindre, -eessitätion, n.: obliga- 
tion, contrainte, f.  -e&ssitous, adj.: 
nécessiteux, dans la besoin: (of things) de 
nécessité, de besoin. res 
n E: nécessité, J« besoin, m. -eéssity, 
nécessité; (indigemee) nécessité, f., 
in, m. from —, par nécessité; par 
besoin: make a virtue af —, faire de në- 
cessité vertu; be under the — of, se trou- 
ver dans la nécessité de, 
néck, n.: cou; (of bottles, ete.) cou, gou- | 
lot; (of musical instruments) manche ; 
(of meat) collet; (af a mountain) col, m.; 
(of land) langue, J.: stif-—, torticalis, 


| besoin, dans la misère. 
| avoir besoin; devoir; avoir; (imp.) fal- 
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lare, f. : break any one's — , casser le cou 
à que v'un. -cloth, m: cravate, f 
-ed, adj.: quia un cou; #if—, au con 


| raide: as a Md long-—, au 


long cou; akort-—, qui a le cou court, au 
cou court. -erchief, n.: fichu, m. 

lace, m.: collier, m. -laeced, ай: 
marqué comme d'un coller. -Iland, m.: 
Hague de terre, f. -wreed, n.: chanvre, 


ne ergeet, adj.  mnécrologique. 
-orólogist, 


n: nécrologue, m. -eról- 
sn. nécrologie, J- 
ecg RR OE: ".. nécromancion, m., 
nécromancienne, f. ; n&cromant, m. -mamn- 
éy, M.: nécromancie, Tnéócromance, f. 
1-mántio, adj.: de nécromancie, 
z.-mamtie, n.: tour dè nécromancie, m. 
-măntically, adn.: par nécromancie. 
nocorüsis, n. nëcrose, f. 
E nectar, m. -t&üreal or 
Ad nectar ; nectaréen ; 
: da nectar. -tà- 
LE adj: 
nectaréen. 2.-tarine, n.: brugnon, m. 
-tarise, tr.: sucrer.  -tarous — -fa- 
real. -tary, m.: (bol) nectaire, mt. 
mécd, n.: besoin, m.; nécessité, f. ; (1ndi- 


| genee) besoin, m., misère, f: in come of 


—, au besoin; en cas de nécessité : what 
— is there of that? quel besoin y a-t-il 
de...7 quelle nécessité y a- ee 
cela? there is no — of that, il Wy pa pas 
besoin de cela; Ze E 
avoir besoin de; be im —, & être 
7.need, íntr.: 


loir, être Бекага GT avoir besoin de. 
“Or, A. personne qui à besoin, f. - 
adj.: nécessaire, -fally, eds: d 
salrement.  -fulness, n.: in, m.; 
nécessité, f. -ily, adr.: “qusa le as 
par besoin. -imess, z.: indigence, néces- 

gité, f.; besoin, m. 

1.néedle, n.: aiguille, f.: thread a —, en- 
filer une aiguille; metting-—, navette, Й; 
мус aiguille à coudre, Jua ENIMS 


ile à repriser, E —, 
Eo Jr eye of 


aiguille, m. 2. » infr.: pe 
cristallisee en aiguilles; tr.: cristalliser 
" aiguilles. CASE, n.: étui, CH -fish, 
; (ichik. )aiguille, f. -ful, m.- niguillée, 
x -r -er, “maker, n.: aiuillier, m. 
nérdless, adj.: inutile. -ly. adr. CS 
tilement, -ness, m.- inutilité, f. 
néedlo-work, 1.: : ouvrage à l'aiguille, me. 
nôcds, adr.: nécessairement, absolument : 
I must —, je dois nécessairement . . .; H 
faut absolument qua je .. .; ke must —, 
il doit ee eae Il faut abaolu- 
ment qu'il. 


adj.: indi cessitenx, pauvre. 
faé tand, -fandows, aff ditat 
abominable. 


nefarious, adj.: exécrable, atroce, abo- | 
minable, infâme, -ly, adr.: exčerable- 
ment, atrocement, abominablement; avec 
infamie. 


megütion, ñ.: négation, négative, f. 
rnëg e,adj.: négatif. 2.negntivo, 
n.: négative, négation, f. 3megative, | 
fr.” décider négativement: (im parlia- 
meni) rejeter, -ly, adr.: négativement, 
avec négation. -mess,n.: qualité néga- 


tive, f. 
Lamegléct, ír.: néglirer 2.negloct, 
к négligence, f.; oubli, m. -— mi 
églirent, m., négligente, f. “fal, adj. : 
négligent; nonchalant, fully, ode 
ч ni; nonchalamment. 
nogligeo -^, n.: S л. 
nôgli-gones, л. néglirencc: noncha- 
lance, f: oubli, m. Eent, adj.: négli- 
pent. -gently, adr.: négligemment : 
par négligence. 
me-gotinbility, «.: négociabilité, ГА 
"Kotinble, adj.: négociahle, -gótiate, 
fr.: négocier; inir.: négocier, être en | 
négociation. -gotiation, n.: négoce 
tion, f. -gotintor, n.: négociateur, m. 
më-gross, m. nógresse, f. gro, m.: 
nègre, m.: — boy, jeune nègre: négril- 
lon, a. — girl, jeune népresse; négril- 
négus, 1.: vin chaud, vin cuit, négus, m. 
Laéjgh, taire: hennir. 2.neigh, n.: 
5+ b, m. 
I.nëighbor, n.: voisin, mọ, voisine, Fi 
(тешу) prochain, m.: meri-doo 





ют —, } 
plus proche voisin; be next-door —s, de. 
meurer porte à porte. 2.meighbor, adj.: 
voiin. jmeighbor, inír.: avoisiner. 
d nR.: volsinage, m.; alentours, en- 
virons, m. pl. ing, adj.: voisin: du)! 
isinage; des alentours: approrimatif. 
LJ, edit: do voisin: — aei, trait de 
voisin, m. 2.-ly, adr.: en voisin; on 
bon voisin. 
néighbour, etc. — neighbor, eic, 
néighing, n.: hennissement, m. 
iméither, prom: ni Fun ni l'autre, m., 
ni lune ni l'antre, f.; ni les uns ni les 
autres, m. pl, ni les unes ni les autres, f. 
p. 2neiîther, conf: ni; non plus. | 
nem, oom, (abbr. of nemine confradi- 
cenie), sans voix dissidente. 
Némenn, «dj: néméen: de Némbe. 
némo-ral, -rous, cdi: des bois. 
nénuphar ir, n.: (bot) nénuphar, m. 
Ee m néologique.  -álo- 
gism, n.: néologisme, m, -Ölogist, n.: 
nëologue; néologiste, m. "Blogy, n.:| 
néologie, f | 





| -neotéric, adj.: mo 


néophyte, n.: néophyte; novice, m., f: 
n.: moderne, m. 


nepénthe, п.: panacóe,f., népenthás, m. 
-8, п. (bol.) n&penthis, m. 

né phéW, n.: neveu, m.: grand-—, petit- 
neveu, m. | 
I-me-phritic, -phritical, adj. : niphré- 
tique. z.-phritio, n.: néphrétique, m. 
-phritis, n.: néphrite, f. 


| népotiun, m.: nópotisme, m. 


nereid, B. néréide, f. 

nérite, n.: nérito, f. 

noroli, m.: néóroli, m. 

Lmeér-ve, s.: nerf, m,; (arch, bot.) ner- 
vure, f, 2.-we, ir.: donner du nerf à, 
de la force A. -wed, adj,: fortifié, vi- 
Eoureux; (hol) nervé. -weless, adj.: 
sans nerf; sans vigueur, sans force. 
levine, adj.: nervin  2-wine, n: 
hervin, tw. — -wüse, adj: (bot) nervé, 
“vous, ddj.: nerveux, vigoureux: (med) 
nerveux; (bol) nervé. -wously, adr.: 
Derveusement; avec vigueur.  -womm- 
neas, a.: nerf, m.; vigueur, Jo (med) 
état nerveux, m.  —wy, adj. nerveux; 
vigoureux. 

néscionce, n.: ignoranca, f 

nés-t, 1: nid, m.; (brood of birds) ni- 
chée; (fig.) nichée, f., repaire, m? (af 
bores, cases, ete.) caisse à tiroirs, f., casièr, 
т.г kave found a mare's —, croire avoir 
trouvé la pie au nid; Jeather one's —, 
faire mon nid; faire ses огрев: а — 
thieves, un repaire de voleurs; — egg, ni- 
chet, m. Z-t, inir.: nicher, faire пп 
nid. -fle, infr.: nicher: sa nicher; se 
fixer; fr.: nicher, loger : chirir. L-(ling, 
".: petit oiseau nouvellement éclos, еп- 
соге au nid, m. 2.-fling, adj.: nouvel- 
lement eloa; encore au nid. 
unt, n.: filet, rete: réseau: (lertile 
Jubrie) tulle, m, 2.-mnet, fr: faire en 
filet; couvrir de filets: prendre dana un 
filet; pécher; inir.: faire du filet, 

i-net, adj.: net, fin, pur. 4 moet, e 
(com) donner net, produire un bénéfice 
net de; gagner net, 

néther, adj.: inférieur, bas, -most, 
adj.: le plus bas, 

nétting, n.: réseau, reta: filet, m. 

Lmét-tle, m.: ortie, f. ze, tr.: pi- 
quer; aigrir, -tler, n.: personne qui 
pique, qui aigrit; chose qui pique, qui 
aigrit, J; -tle-rash, n.: imed.) urti- 
caire, f. 

nét-work, n.: ríseau, lacis, m. 

nénur-ü » "lo (med. névralgie, f 
-olügical, adj.: névrologique, -&l9- 
gist, n.: nóvrolographe, m. "Slogy, n.: 
névrologie, f. "Üpter, n.: névroptare, 
m. -ópteral, -~ipterous, adj.: Drop, 
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tire, r.-ëtie, adj.: névritique; nervin. 
2.-6Не, п.: (disease) nëvrite, f. ; (remedy) 
nërvin, m. -бёошу, п.: névrotomie, f. 
nasü-ter, gd: neutre.  2-ter, m.: 
AN m.y personne neutre, f; (gram. 

eni), neutre, m.  -tral, adj.: neutre; 
et? MN “Чү, п.” neutralité : 

ifférenee, -tralisation, n.: nëu- 
tralisation, f. -traljse, ir.: neutrzliser, 
-trally, adv.: neutralement, 
nenvaines, д. pl. : neuvaina, f. 


néver, adr.: jamais; ne ... jamais: | 


раз; пе ... nneunement; na ... nulle- 
ment; quelque .. . que ce soit: —/ ja- 
mais! I have — seen id, je ne l'ai jamais 


tur: the — talervice, la prochaine entre- 
vue; the — world, l'autre monde; la vie 
future; la vie à venir; Àe till coms — 
month, il viendra le mois prochain ; Ze 
eame — day, il est venu le jour suivant, 
le lendemain. 2mext, adv.: à côté de: 
aprés; immédiatement après: ensuite ; le 
prestan, MK; ма les premiers, 
m. pl., les premières, f.pl.: — jo, à côté 
de; Geet à peu près, presque : — to 
nothing, ке rin; — m - 
peu presque: impossi aat 
a dr talit assis À côté de mol; ke 
came —, il vint immédiatement après : 
irtal neri? après? ot après? ensuite? 


vu; —a@ word, pas un mot; be — so idle, nias = aa. 


ne soyer jamais ai paresseux. -theless 
adj: néanmoins, toutefois, cependant, 
pourtant. 


néw, adj.: neuf, nouveau, nouvel; (of 


, | nib, n.: (ofa bird, a pen) boc; m.s (poini) 


pointe, f., bout, m. -bed, adj.: quia un 
bec, une poine; A bec; à pointe: Aard- 
—; qui a le bec dur; soft—, quia le bee 


bread) tendre, frais; (unaccustomed | neuf, flexi le, 


novice ; frais, récent ; (recently com 
mented, recently appeared) nouveau, pop. 
vel: bran-—, bramd-—, batiant neuf: 
speck and span —, tout battant neuf; — 
Jrom, fraia de; a — kat, un ehapeau neuf ; 
— wine, du vin nouveau; the — moon, la 
nouvelle lune; a — werk, un nouvel ou- 
vrage; a — boot, (nol used) un livre neuf : 
(newly ouf) un livre nouveau; (a diferent 


One) un nouveau livre: аата, un mot | 


nouveau: — Comer, notvean venu, m. 
newel, n.: noyesu d'escalier, m. 
neW-fangled, adj.: nouvellement in- 
venté. -img, m.: levure,f. -ish, adj. - 
nssez neuf; assez nouveau: asses récent, 


assez frais : (af bread) assez tendre, | 
rigide, pride (refined) recherché, subtil ; 


frais. «laid, adj.: frais: — eggs, aufs 
frais, m. pl. Ae, adv.: nouvellement, 
fratchement, r L -mness,Tn.: nóu- 
veauté ; (want of practice) inexpérience : 
(innovation) innovation, f. 
méws,n.: nouvelle, f; nouvelles, f. ph: 
thai is the —f quelles sont les nou- 
velles? qu'y a-t-il de nouveau? -boy, n.: 
marchand, porteur de journaux, m. -mamn, 
".; commissionnaire pour les journaux; 
петел de j = 
n.- débitant nouvelles, m. paper, 
m ! m.; feuille, gazette, f. 
-vendor, n.: commissionnaire BS lea 
journaux; marc de journaux, m 
EN n.: pee lézard, m. 
; nian, adj. er n.- newtonien. 

AE T.: nouvel an, m. -yonr's- 
day, n.: le jour da l'an, m. =yoar'ş= 

Ze iren? SE SE 
Laméxt, adj.: (in буте) plus proche, 
volsin : (in place) le plus prés; (in rue- 
cession) suivant, premier: (of past time) 
suivant; (of fulure time) prochain : (fig.) 
voisin, rapproché 


, Stivant, prochain, fu- | 


I.mib-ble, tr 


AUX, M, -Monger, | 


: mordiller ; CAE Y 
fish) mordre À lhamecon; (of birds 
queter; (the grass, ete.) brouter; re 
mordiller; grignoter; brouter; mordre: 
in; (arp al) El er poter, ironiei mor. 
re; (carp af) gloser sur, faire critique 
ë, Stee n.: eoup de dent (de bec). 
CORR т.; personne qui mordille, qui 
grignote, f.; animal qui mordille, qui 
grignote, qui broute; poisson qui mord à 


| l'hamecon; (earper) gloseur, "1, gloscnse, 


fJ. critique, m 


niee, adj. > (to the taste) bon, 


agréable, 
friand ; (delightful) joli ; (delicate) délicat, 
йв; le ef) exact, juste; (веты 
scrupuleux ; (fastidiows) difficile, sévère, 


EN subtil pénétrant : (well-behaved, 
of children) sage, gentil ; (amiable) gen- 
til, Saa, charmant, ; Ges.) joli: 
а — dinner, un bon diner; — tints, deg 
nuances délicates; you are very —! your 

êtes bien difficile! a. — child, un enfant 
gentil, sage: a — girl, une demoi- 


sella bien aimable, bien gentille; une pe- , 


е Пе trés sage; a — little wife, une 
bonne petite femme: a — man, un homme 
aimable ; you are a — fellow! a — man! 
vons tea un joli garcon! “ly, adv. : bien; 
agréablement; avec friandi elicate- 
ment ; finement ; exactement : justement ; 
scrupuleusement ; difficilement : sévère. 
ment, rigidement, avec proderia; (of dress- 
ing) avec recherche ; z subtilement : 


“tease, finesse, f.; delicat hrs aies 
soin scrupuleux, Mi precision) exacti- 
| tude, justesse, f.: micelies, friandises, dé- 
| douceurs, f. ml: to a —, A 
t; tria bien; the nicetics of a lan- 
, les délicatesses d'une langue. 

NS re) i E 

Nick. a m.: (myth) esprit malfaisan 
(éoll) diantre, diable, m.: Old —, diable. 





z.mick, m.: (notch) entaille, f.: moment | 


précis; moment critique ; ( print.) Ae 
т.; in lhe — of time, juste à point ; 
À point nean злек, E 
iter, noter: (fo bif) rencontrer juste; 

notch) faire une entaille dans; (a 
Aorze) anglaiser. 
mickel, n.- (min.) nickel, m. 
Bicker, ñ.: filou, m. 
L.mick-ngme, n.: sobriquet, m. 2.-name, 
{т.: donner un sobriquet à. 
mi-cotiäna, n.: (bof.) nicotiane, f. -eót- 
io, adj.: nicotique. 
nicotine, 1.: nicotine, f. -timio, adj.: 


nicotique. 

mnio-tate, -titate, inir.: clignoter, -tā- 

tion, -titation, m.: clignotement, m.; 

(med.) nictation, nictitation, f. 

midification, n.: nidification, f. 

uim n.: odeur, senteur, f. тену, 
> (med.) éructation nidoreuse, fF -ous, 

adj: nidoreux. 

midulation, m.: couvaison, f. 

Miu us, ns: nid, m 


* chiche, avare, vilain, 
Pan, n.: avaré, Mn Vi= 
SR m. 3-miggard, ir.: d 
mer mesquinement.  -ish, adj. э 
avare, assez chiche. -liness, M? mes- 


, ladrerie, avarice sordide, )Asine- | 
avec Indrerie, avec | 


p f. I.-ly. айе, ; Ki 
avarice, en avare, en ladre, 2.-ly, adj.: 

mesquin, ladre, chiche, lésineur: — do- 
ings, na. lésineries, f. pl. 

( pop.) nàgre, m., négresse, f. 
Laigh, Ze presque, de près : prés de: 

draw —, approcher; s'approcher. 2.nigh, 


adj.: proche, rapproché; près: près de, | 


ly, adv.; presque, À peu prés. -mess, 
t.: proximité, f. 

might, n.: nuit, f.; soir,m.; (theat.) rep- 
resentation, fi: a is —, il fait nuit: af 
—, la nuit, de nuit: good — bonsoir! a 
good —'e rest to you! bonne nuit! all —, 
toute la nuit; erery —, toutes lea nuits; 
tous les BE Twelfth-— le jour E 
Rois, m., a. -born adj.: n 
des ténèbres. tare 





= 

our, J. =fire, n.: feu de mit: feu fol- 
et, m. -foundered, adj.: ‘égaré la 
nuit; (of ships) sombré au milieu de la 
nuit. bag, m.: sorcière de nuit, f. 
* hulotte, huette, f. -table, 
n.: table de nuit, f. ingale, m.: rossi- 
gnol, m. 1.-ly, adj.: nocturne, de nuit. 
2.-ly, adv.: de nuit; chaque nuit, toutes 
les nuits ; (ill midnight) tous les goira. 
-Man, !.: vidangeur, m “mire, n.: 
cauchemar, m. e E 
bleau de nuit, m. ede WIRE 
lanum, m.; morelle, f.: deadly —, bella- 
done, f. "shirt, n.: chemise de nuit, E 
soil, п. sing : vidanges, f.p. time, 
A.: nuit (amas, j.: in the —, pendant la 
nuit. walk, n.: promenade nocturne, 
f. -walker,m.: oe nocturne, mt. ; 
somnambule, m. f. 1r.-walking, adj.: 
qui ride la nuit; Bomnambule. 2.-wralk- 
ing, n.: action de rider la nuit, f.; 
courses de nuit, f. pl; somnambulisme, 
m. «watch, mn. garde de nuit, EL 
work, n.: veille, f., travail de nuit, m.; 
vidange (de fosses), f. 
nigréscent, adj.: noirátre. 
ni-hilism, n.: néant; (pol.) nihilisme, m. 
-hilist, n.; nihiliste, m. f. -hilistio, 
adj. : nihilisto. -hility, n.: néant, m. 
mill, s.: ctincelle, f. 
nil, tr., inir.: refuser, ne pas vouloir: 


| — I, will I, bon gré, mal gré. 


ter, 1.: nilométre, m. 

nim-ble, adj. : agile, actif, ingambe, léger, 
leste, vif, dispos. -ble-footed, adj.: : au 
pied рег; leste, -bleness, m.: lógére- 
t6; agilité ; vivacité, f. -ble-witted, 
adj.: à l'esprit vif, bie, ode: agile- 
ment; lestement. 

nimbus, n.: (patal., aeulpt.) nimbe, (me- 
Leorol.) nimbus, m. 

nineompoop, n.: níais, sot, nicoditmoe, m. 
nine, n. and adj.: neuf. -fold, adj.: 
neuf fois autant. -boles, n.: balle au 
pot, f. -pins, m. pL: quilles, f. pl 
soûre, 1. and adj.: cent quatre-vingts. 
“teen, adj.: dix-neuf. -toenth, adj.: 
dix-neuvième. -tieth, adj.: quatre-vingt- 


dixième, -ty, adj.: quatre-vingt-dix. 
ninny, ñ.: nigaud, m., nigaude, f.: be- 
nét, m. 

ninth, cdj.: neuvième, -ly, adv.: neu- 
viémement. 

nip, ir.: pincer; pincer le bout de: con- 


per le bout de: mordre; (plants) brûler 
(par le froid); (Mast) fétrir : ( ig.) piquer; 
(nar.) amarrer; saisir: — of, couper ; 
couper le bout de; pincer: pincer le bout 
de. 2.nip, n.: action de saisir, f.; ncs 
the nails, the teeth) coup dongle, cou 

dent, m.; (ewi) coupure; (of plants) brû- 

lure (par le froid), J; (surcaam) бааша, 


= 


nipple 


trait piquant, lardon; fbiseard; (rip)| mBd.der, n.: personne qui fait une ineli- 


petit coup, m. -per, 5: pince, f.: —1, 
incettes, pinces, f. pl.; (mar.) garcette 
do sar sarsa, f. -ping, adj.: mordant, 
piquant; (qf cold) perçant. -pingly, 
adr.: d'une manière piquante. 
nipple, n.: mamelon, teton, m,; (of fire- 
arms) cheminée, f. -wort, m.: lamp- 
sane, f. 
mit, n.: (ent) lente, f. | 
ni-ter = -re. -trate, n.: nitrate, m. | 
“tre, n.: nitre, m. -tre-wrorks, n. pl: 
"salpitri&re, f. -triary, n.: (min) ni- 
eraro J „к, adj.: nitrique. -trify, 
r.- nitrifier. -trogen, a.; nitrogéüe, 
atte, mn. -trógenous, adj.: nitrogéné, 
"trous, ry, ndj.: nitreux. 
nitty, adj.: couvert deë lentes. 
niveous, ddj.: dè neige; neigeux. 
1.16, ddj.: nul, aucun; pas, point; pas de; 
nè... pas de; ne... point da: —where, | 
nule part; /ñere is — means to, il n'y 
& pas moyen de. 2.mo, adr.: non, ne, 
+ — Matter, n'importe; — more, раз 
üvantagre, 
nob, n.: caboche, boule, f. 
nobili-ary, n.: nobiliaire, m. j-tate, 
ír.; anoblir. f-tätion, m.: anoblisse- | 
ment, m. -ty,m.: noblesse, f. 
I.-nóble, sa: gentilhomme, noble, m. 
2.noble, adj.: noble, illustre, grand ; gé- 
néreux, -man, m.: noble, gentilhomme, 
"TL -mess, 5.: noblesse, grandeur, f. -s, 
n.: noblesse, fe; corps dea nobles, m. 
woman, n: femme noble, f. màbly, 
adr.: noblement; de nobls rang; de no-| 
ble condition. 
nobody, ».: personne, f.; rien, m.; — | 
kuowa if, personne ne le sait; I know —, 
je ne connais personne; who is there? —, 
qui est là? personne; be —, n'étre rien du 
tout. | 
nécent, adj.: nuisible, 
noct-ambulátion, m.: noctambulisme, | 
т. -Ambnulist, «».: noctambule, m., f. 
-ivagant, -ivagous, adj.: qui court 
pendant la nuit. -iwagütion,n.: course 
nocturne, f. 
nóct-uary,n.: rapport de ce qui se passe 
la nuit, m. -mrm, n.: nocturne, m. -ür- 
nal, zm.: télescope de nuit, m. -ürnal, 
adj.: nocturne, de nuit. | 
Lmód, inir.: faire un signe de tête; incli- | 
ner la tite; s'incliner; (be drowsy) Fas- 
soupir; (tremble) trembler, s'agiter: se 
plier, se balancer; — fo, faire un signe 
de téta à; saluer; fr.: exprimer par une 
inclination de tête, montrer par une incli- 
nition de tête. 2.mod, n.: signe de téte, 
salut, m.; inclination de téte, f. ; balance. 
ment, m. 


nodated, adj.: noveux. 





mation de téte; personne assoupia, f. 


-üle, n.: caboche, tbte, f. -dy, n.: sot, 
benét, m. | | 
nōd-e, n.: neud; (med.) nodus, m. -бже, 
|: noueux, -ösity, ng: Send, m.; 
nodositë, f. 
nódu-lar,adj.: en forme de nodule, Ae, 
1.: nodule, m. -led, adj.: en nodule, 


|nóg, n.: petit ро m.: (beer) biùro, f.; 


(tree-nail) cheville de bois employée dana 
la construction des vaisseaux, f. ; pavé en 
bois, m. -gin, m.: petit pot de bois, m. 
Ting, m. (mas) cloison de briques, f. 
L-müi-se, n.: bruit; tapage; fracas; (is 
ihe eara) tintement, bourdonnement : Va 
éclat, retentisaement, m.; make a —, f. 
do bruit; what a —} quel fracas! qual 
tapage! — 3-se, ir.: publier, SOS 
ébruiter; — abroad, répandre au loin; 
faire circuler; imir.: faire du bruit: re- 
tentir. -geless, adj.: sans bruit; silen 
cieux; tranquille, calme. -selesaly,ade.: 
sans bruit; silencieusement. -arlens- 
mess, m.- tranquillité, f. -se-maker, 
m.s tapageur, m. -sily, ade.: bruvam- 
ment. -gimess, m.: grand bruit; tu- 
multe, m. -some, adj.: dégoütant; mal- 
sain; infect; nuisible. -semely, ad»: 
d'une manière infecte. -somemess, n.: dë- 
goût, m.; infection, J. -sy, adj.: bruyant, 
turbulent, tumultueux; tapageur. 


nolens-volens, adv.: de gré ou de force; 


bon gré, mal gré. 


nôli me tāngero, n.: noli me tangere, 
m 


.né-mad, no-miidie, adj.: nomade, 
2.-mad or -made, s.: nomade, m. 
-madise, inir.: mener une vie nomade. 


nómbles, n. pl: entrailles de cerf, f. pl. 
nómen-olator, w.: nomenelateur, m. 


-clatress, 5.: nomenclateur (femme), f. 
-clature, n.: nomenclature, f. 
Lnómi-nal, adj.: nominal: de nom 
2.mnal or -nalist, n.: nominaliste (pl. 
nomineaux), m. -nally, ad:.: de nom; 
nommément; nominalement. -mate, ír.: 
nommer; déaigner: (a eamdidale fo the 
cleetors) présenter, proposer. -mamtely, 
adr.: nommément. -nation, f.: nomi- 
nation; présentation, f. 1.-natiwe, adj.: 
au nominatif; du nominatif. 2.-matiwe, 
Ms (gram) nominatif, m. -nator, m.: 
(to am office, ele.) personne qui nomme, f. ; 
nominateur, m.  -m&e, m.: personne 
nommée, présentée, f. | 


nomothétic(al), 24j.: législatif. 


adw: non; défaut, manque, m.; 
absence, f. ability, n.: inhabilitá, f. 
“acquäinutance, n.: défaut de com- 
naissance, mt; ignorance, f. -= m. 
minorité, f. -appéaranee, n.: absence 


ү d 


" 


f défaut de comparution, m. =attënd- 
ашее, п.: manque de présence, m. 
zinees, m: dessein, efet, but, m.; for 
the —, à cet olet; pour cette fois-ci. 
món-claim, u.: défaut de réclamation, 
т. -complianer, n.: non-nequiesee- 
ment, refus d'acquiescer, m. -eomplj- 
ing, adj: qui refuse d'ucquiescer, 
-condücoting, adj.: non-conducteur. 
condüctor, 5.: non-eonducteur, m. 
contürmiat, »m.: non-conformiste, mt. 
: ty, n.: défaut de conformité, 


m.; non-conformité, J. -contigions, | 


adj.: non-contagieux. -contägious- 
moss, n. caraciére non-contagieux, т. 


ee ee ipt, adj.: qui ma pas encore été 
déerit ; I e See e 
chose qui n'a pas encore été décrite; 
chose indéfinissable, f — 

mone, odj.; nul, m nulle, f.: aucun, m, 
asnoune, fe; pas un, m., pas unè, fe; per- 
BONNE, M; AUCUN: pas; point. 
Inon-eloctrio, adj.: non électrique. 


Z.-electrio, п. suhstance non électri- | 


que, f. -emphatio(al), adj.: pou éner- 
gique. éntity, m.: non-existence ; 
chose qui n'existe pas, f. -episcopal, 
adj.: non ëpisco E : аав, 
m.: Presbytériem, m. -esséóntinl, n.: 
chose non essentielle, f. 


nónecsuch, n.- sans pareil, zt. 
nzon-erecütion, п.: inexécution, f. 


2nxistenee, 8.7 non-existence; chose 
qui n'existe pas, f. -exportátion, n.: 
non-exportation, f. 
müoninus, n.: nonius, vernier, m. 

n ring, adj.: qui refuse de préter 
“serment de fidélité <jaror, n.: per- 
soupe qui refuse de préter serment de 
fididité, f. -malignant, adj.: qui n'a 
pas de qualité maligne: innocent. =me- 
"*Alliec, adj.; non métalliques. “mnata. 
ral, n.- cause qui n'est pas naturelle, f. 
-Obsérvaner, n.: inohservation, f. 
l-paréil, adj. nonpareil; вапа ёра]. 
?-pareil, m.: supériorité hors ligne: 
(bot., print.) nonpareille, . -pàyment, 
m.: non-payement; défaut de payement, 
m. -perfórmance,.: inexécution, f. 
Lnénplus, x: embarràs, quin, bout, m. 
 2-momplus, ir.: mettre nu pied du mur; 
metre à quia; embarrasser, 


non-ponderósity, n.: défaut de poida, 


m. -póndereous, adj.: non pesant. 
' Pë, n.: absence de pression, f 


-prodüction, n.: non-production, f. 


=profigieney, n.: défaut de force, 
manque de savoir, m.; faiblesse, f. -pro- 
ficient, adj.: peu fort, peu savant: fai- 
blé -resémb P, n.: dissemblanee, 


Norwegian 
ident, 51.: non résident, m.  -resist- 
annee, n.: non-résistance, f. 
nón-aense, n.. nonsens, m.; béitise,sot- 
tise, f.; galimatias, m; absurdité, bali- 
vérne, f.; —/ allons donc! laissez donc! 
quelle sottise! -sémsieal, adj.; vide de 
sens; béte, sot, absurde. -sémsically, 
ady.: contre le bon sens, contre le sens 
commun; bétement, sottement, absurde- 
ment.  -s&msicalneas, m.: absurdité, 
bitise, sottise, f.  -semsitive, adj.: 
sans perception. solution, n.: non 
solution, f. -sólvemney, n.: insolvabi- 
lité, f.  -sólvemt, adj.: insolvable. 
“sparing, adj.: qui n'épargne personne, 
1-suit, m.: (jur. désistement, m. 
2-suit, fr: mettre hors de cour. 
-2üsnance,].:non-üsage, V. eüsor, m: 
non-exercice de fonctions ; non-usagre, m. 
nóodle, n.: nigaud, benét, aot, m. 
nóok, n.: coin, recoin; enfoncement, m. 
noon, m.: midi; (ji7.) milieu, m. 1.-day, 
adj.- méridional, do midi. z.day, n.: 
plein jour; midi, m. -ing, n.: (sleep) 
méridienne, f.; (repaaf) goûter, eege 
midi, m. -stéad, n.: position du soleil 
à midi, f. -tide, n.: heure de mili, f.; 
midi, m. 
l.ndose, т.г помні coulant, m. 2.moose, 
fr.: attacher par un nud coulant ; ( 15.) 
prendre dans un piège, 
пбра1, п.: пора], т. 
nüpe, m.: bouvreuil, m. 
nór, conj.: ni; ni....ne; pas...non plus, 
nrm, n.: norme, regle, f. 1.al, adj.: 
normal; (geom.) perpendiculaire. 2.-al, 
n.: (geom.) normale, f. 
Norman, adj.: normand. 2.Norman, 
n.: Normand, m., Normande, f. 
Mórse, n.- norse (anc. langue des Scandina- 
wes), f, -mam, 7. - (anc.) homme du Nord. 
Imorth, o: nord, septentrion, m. 
2.morth, adj.: da nord, de nord, septen- 
trional. -&ast, n.: nord-est, m.; adj.: 
(du) nord-est ; adv. * au nord-est. -&aster, 
n.: vent du nord-est, -émasterly, adj.: 
du nord-est, vers le nord-est. -&uastern, 
adj.: du nord-est. morth-or,n.: vent du 
nord. morth-erly, north-erm, aij.: 
septentrional, du nord.  morth-erly, 
adm.: aù nord: vers le nord north. 
orner, n.: homme du nord, m.; (4m.) 
nordiste, m., f -man, a.: (anc.) homme 
du Nord, m. =star, n.: étoile polaire, f. 
L-ward -werd, adj.: vers le nord: au 
nord, 2-ward, -wards, adr.: vers le 
nord, au nord. -wardly, adv.: vers le 
nord. “west, dc. n.: nord-ouest, ete. 
(cf. -east, еѓс.), т. «wind, п. vent da 
nord, m. 


Si rhe prete n.. non-résjdence, f.| Nórwa n.ddi.* norwisri | 
Mul | З д d glan.adj.: norwégien, norvégien; 
T.-résident, adj,; non résident. J,ras-| n. Norwégien, m., Norwégienne, f 
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rmn m.: net; m boli] muat; | 
(ef A ) tuyau, m.: Wow onde —, ве | 


mopcher : pul amy ones — oul of joint, 
supplanter quelqu'un; couper l'herbe sous 
le pied À quelqu'un ; through one's 
—, parler du nez; furned-mp — nez 
épaté, camus, retrousaé, 2 
sentir; (oppome) tenir tóte À. -d, adj.: 
su nez; qui a le nez fin: pug-—, enul-—, 


qui a le nez épaté ; flat-—, camus, mm 


— H. bouquet, m. Jess, adj.: 


nostalgia, a.: nostalgie, f. 
Se m.: (bol.) nostoe, crachat de lone, 


бсле m.: narine, f.; (g a horse) na- 


Bend, m. 

nóstrum, n.: élixir merveilleux, m.; pa- | 
ache, f. 

mot, ddr; ne... pas; ne... point; non; 


е; non paa: — ai ail, point du tout ; | 


— but thal, non que; non pas que; ce 
nest pas que; J do — sce, je ne vols paa ; 
good or —, bon ou non; — here, pas ici. 
1-mbt-able, adji: notable; insigne. 
7.-able, n.: notable, m. -ableness, Wi 
nature remarquable, f. -ably, adt.: no- 
tablement; remarquablement: — well, 
parfaitement bien, -rinl, adj.: de no- 
taire; notarial, notarié. -ary, -агу- 
public, m.: notaire, ш. -aition, n 
notation; numération erite, f. 
r.nëštoh, n.: coche, entaille; dent, f; 
(teeh.) eran, m. 2.notoh, іг.: епіаШег; 
tailler in&galement; ébrécher; faire une 
coche À, une entaille à.  -beard, n.: 
(arch.) limon d'escalior, m. сарац „г 
(korl.) roue de compte, f. 
T.nót-e, m.: note, marque, f.; signe, m.; 
(eter) billet, m. lettre: (reputation) 
marque, distinction, fF; (eom.) billet, m.; 
(mue) mote, L, ton; (gram.) point, m.: 
— of exclamation, point d'admiration, 
polni (exclamation, m.; fake a — qf, 





prendre note de: leading —, (mus) note | 


sensible, 2.-e, ir.: noter; prendre note 
de, marquer, remarquer. -rebook, n.: 
cahier de notes; carnet, m. -ed, adj.: 


distingué, remarquable, fameux, ER: | 
| tout à l'heure; à l'instant : — and then, 
avec attention. -edness, n.: célébrité, | 


noté, insigne, bien connu. -edly, ad 


f. -eless, adj.: peu distingué: peu rè- 
mime; ue -Br, H.l personne 
Ph retiarque, f.; annotateur, m. 
Ludthing, a.: rien, néant; ie m. 
good for —, bon à rien; — at all, rien 
du tout; make — of, ne rien comprendre 
à: (not to be scrupulous) ne pas se faire 


ir. | 


| -ist, n 


adr: 





` — 


Lud 





SE 
4 


р 


"e 


le de: (find no d in) n'a FE 
— E end in) n'avoir 


aucune 
rien, m. z.nothing, adr.: 
nullement, aucunement. -meusm,m.: 
rien, m. 
I.mó-tiee, n.: connaissance; attention; 
notice, f.; (warning) avis; (quil) congé, 
m.; (jur.) notification, f.. m iographical 
—, notice biographique : jake a — 

take — of, prendre connaissance de; 


m —,un van- 





aliraet —, attirer l'attention ; af short — 

à court délai. 2.-tice, (r.: prendre con 
naissance de, remarquer, noter; faire oon-. 
naltre; faire attention A. -tierable, 
adj.: que l'on remarque; perceptibla: re- 
marquable. -tifloétion, n.: notifies 
tión, J; avertissement, m. ET HH 
faire connaltre, faire savoir; ‘notifier. 
-tion, n.: notion, idée, pensée, opinion, 
J.; sentiment, m. -tíonal, adj.: idéal, 
chimérique ; Gere) qui se repait de chi- 
mères. -tiomally, adr.; idénlement. 
"toriety, n.: notoriété, f. -térious, 
adja: notoire, évident, manifeste; fleffé, 
insigne, -t&rlously, adr.: notoirememi, 
-torionsnoess, m.; notoriété, f. š 
néótus, n.: vent du sud, m. 
notwithstünding, conj.: nonobstant, 
malgré, en dépit de, 

nought = naught, 

nümm, m.: (gran) nom, substantif, m, ei 
noürish, ir.: nourrir; entretenir. 
-Able, adj.: qui peut être nourri. -er, 
m.: personne qui nourrit; chosa qui nour- - 
rit, f.; nourricier, m. -ing, udj.: mn. 
riaant, nutritif. -ment, m.: | 


ture, f. 
Lnüvel, adj: 


2.n0wel, n.: 


neuf, nouveau, nouvel. 
roman, m.. nouvelle, f. 
„г novateur: (wrifer) romancier, 
nouvelliate, m. -ty, n.: nouveauté, f. 
“writor, —.: romnncier, mt. 
Novémber, n: novembre, m. 


Lnó-venary,].: neuvaine, f. 2-wem- 
ary, adj.: do neul. -vénnial, adj.: 
de neuf en neuf ans. š 
novércal, adj.: de marátre. 
nó-viee, n.: novice, mt., -vicin n. 
noviciat, m. $ tea 
I.mëüw, adr.: maintenant, à présent, ac- 


tuellement ; (of the past) alors, pour lors: 
till —, jusqu'ici ; jusqualors; jus —, 


de temps en temps. now, eonj.: = 
3-now,n.: présent; présent 

-A-days, adr.: aujourd'hui, de noa jours 
nó-where,dgdr.: nulle See ee SES 
en aucune masniére; n 
nüóxiomus, dd).: nuisible, 
d'une manière n 


-ness, n.: qualité А ш эше e 





ment, 


mo 


CE 


avis; 


attention à; rise lo —, se faire connaître ; 
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mózle, nozzle, n.: nez; museau; groin; 


bec, tuyau, bout, m. 
mücleus, n.: noyau; nucleus, mi. 
nüde, adj.: nu; (jur. nul  -mess, n. 
nudité, f. 
Lnüd-ge 
т." coup dt coude, 
nadity, m.: mudité, f. 

, 1.: futilité, frivolité, f. -gá- 
de a: Toi, frivolité, f. na-ga- 


str.: pousser du coude. 
WI. 


2-е, 


, adj.: futile, frivole ; inefficace, 
ma * dommage aux propriétés, 
m.; peste, Шай, /.; ennul, m.: what a —/ 
a — lo every one, c'est, une peste pour tout 
le monde; commit no —, il est défendu 
de déposer on de faire aucune ordure. 
mül, adj.: (jtr.) nul, aucun, 


Imall, adj.: пш: 
nul et de nul effet. 


— ünd void, ( jur.) 
anull, ir.: anmi- 
г i rendre nul; БИШЕ, ets- 
Ber. -i * nullité, f. 
rT.mümb, n engourdi, transi. 2.numb, 
ir.: engourdir, transir. | 
I.mumber, n.: nombre, m.; quantité, f. ; 
(af things ín ruccezrion, ag houses, ele.) 
numéro, m.; (of publications) livraison, 
La (gram. malh., rhel) nombre, m 
(harmomy) harmonie, f.; (port) vers, m.: 
cardinal, ordinal, odd, єтєп —, Saken 
cardinal, ordinal, i impair, pair. 2.numbor, 
Er, nombrer, compter,auppauter ; (!hingsin | 
Succession, as houses, еіс.) numéroter. 
-8P, 7: personne qui nombre, qui sup- | 
pute, qui compte, qui numérote, f. Age, 
m.' action de compter, de supputer, J.; 


| 
quel ennui! comme c'est ennuyeux! ñz Uz 


Tumërotage, m. -leas, adj.: sang nom- 
bre; innombrable. 

Bumiiness, п.: engourdissement, m.; 
torpeur, f. 


mnümer-able, 2jj.: qui peut être compté. 
“ай, л. lettre numérale, J; chifre, m. 
al, adj.: numéral, numérique.  -ally, 
adr. numériquement. -ary, adj.: nu- 
méral -ation, «.: numération, f. -ator, 
n.: nüumérateur, m. 
numeric, -al, adj.: 
adv.: numériquement, 
fnämerist, n.: calculateur, m. 
mümorous, qi: nombreux  -ly,adw.:| 
en grand nombre, -mess, n.: = 


numérique. -ally, 


d nombre, m.; (mus, pot.) cadence, 

ie, mélodie, f. 

Inumismä-tie, -tical, adj.: numis- 

rc 2.-tio, adj.: numismatique. 

| n. pl: numismatique, f -tist 

ais s, -tòl n.: numismate, numis- 

matiste, m. - , n.: numismatique, f. 
EL n TE E 

xl -ulary, Dok, 

FE alite, m.: nummulaire, num- 

mulite, f. 


 nét-brown, adi.: 


nümsknll, .: beni, lourdand, nigaud, 


balourd, m. -ed, adj.: imbécile, nigaud, 
balourd. : 
nun, a.: religieuse: nonne, (jest) non- 


nain, поппе аё, f. 
Hmun-eimture, m. noncinture, f. -сйө, 
п. попса, т. 
nuncipa-tive, j-tory, adj.; nominal; 
de nom; qui déclare solennellement: (of 
wills) noncupatif. 
Laundi-nal, n.: lettre nundinale, f. 
2.-па1, -пагу, id: de foire, de jour 
de marché ; (anfig.) nundinal. 
nünnery,n.: couvent de religieuses, m. 
nuptial, adj.: nuptial, de noces. A. 
n: ph: noces, f. pl. 
Lagëp-ee, 8: (for infantis) nourrice; (for 
children) bonne d'enfant: (for le nek) 
garde-malade, garde, f. ;. (in hospitala) in- 
firmier, m., infirmiére ; ( fig.) mére, f. : put 
out to —, mettre en nourrice, 2.-ae, Ir.: 
nourrir, allaiter, garder; (Ae Hek) 501- 
gner, garder; (fig. alimenter, рер 
entretenir, ménager. -se=ohild, 


nourrisson, m. жо азан "s орай, 
d'enfant, f. -ser, n.. personne qui ali- 
mente, f. * n: chambre des en- 


fants; (gard. fg) pépinitre; (of siik- 
worms) magnanerie, f. isst Же: 
n.: pépiniere, f. -se : bonne 
d'enfant, f. -sery-man, un -pépini?- 
riste, m -aling, n.: eee Lg.) 
mignon, mi, mignonne, f.  1.-ture, m.: 
nourriture; instruction, éducation, Jf. 
2.-ture, ir.: nourrir, alimenter ; élever, 

rat, n.: noisette, f.; (of a serew) écrou, 
m. 
#tringed tusiruments) sillet, m.: —-shell, 
coquille de noisette, f. 2mut, ir.: 
cueilir dea noisettes: go mulling, aller 
cueillir la noisette. 
nutütion, n.- nutation, f. 
brun de noix, chátain. 
-cracker, m.: casse-nois^tte, casse-noix, 
m. -gall,n.: noixde gal sf. -hook, 
5".:croc, crochet aux noix; i'on. -meg, 
".: muscade, f.: —4ree, muscadier, m. 
nLnü-trient, m: nourriture, f.; aliment, 
m. 2-triemt, adj.: nourrissant, nutri- 
tif. -triment, ».: nourriture, f.: ali. 
ment, m. -trimémntal, adj.: nourris- 
gant, nutritif. -tritions, -tritive, 
&dj.: nutritif, nourrissant, alimenteux, 
nourricier. 

nüt-shell, m.: coque, coquille de noix 
(de noisette), f. -ter, n.: collecteur de 
noix.  -tipg, n.: récolte de noix, f. 
-ty, adj.: plein de noix ; sentant du noix. 
"trep, &.: nolsetier, m. 
nux-vómica, n: noix vomique, J. 
I.müzzle, tr.: (fnurs) nourrir, entre- 
tenir ; (nestle) nicher, loger. 2.mürzle, 


(of a jiddle-bow) hausse, f; (of 





A RN ST treo TE RUPEM. re 
i ler avec le groin; sa fourrer la e respectneux, d xime EI? 
tite dans. dientiel. -diently, айгы: avec ' obtis- 


mje,.: (of pheasants) troupe, f. sance ; avec soumission. -lsn: ^, -[snm- 
nymph, n.: nymphe, f enn, -ish,  ey,n.: róverence, f. ; salut, m. 
üdj.: de nymphe.  -like, -ly, adj.: obeliscal, adj.: en forme ваце, 
comme une nymphe, -omnia,-omany,  übelisk, n: obélisque, m.; (prin) 
7.: nymphomanie, érotomanie, Jf. | eroix, f. Р 
|Obése, cdj.: fat, -mess, obesity, m.: 
| obésité, f 
0 obáy, tr.: obéir, obéir à; écouter; (jur) 
obtempérer, -er,m.- personne qui obéit, f. 
b. n.: o, m. obfas-cate, IF offusquer, obscurcir. 
Gaf, n.: enfant de fóe; (dolf) benét, idiot, | -citiom, n.: obacurcizsement, m. 
m. ish, adj: stupide, idiot. -ish- ób-it, n.: obit, m Atual, adj.: de lo- 
mess, n: stupidité, f. bit. L-ftgary, ‘adj. ; obituaire; nécro- 
nk, n.: chine; chêne rouvre: (wood)| logique. 2-ituary, n.: obituaire, m.; 
chine, bois de chóne, m. apple, n.:| nécrologie, f. 
noix de galle; pomme de chéne, /. -en, | 1.6b-ject, n.: objet: but; (gram.) com- 
üdj.: de chéne.  -grove, n.: chónnie,| Di5ment, régime; (milit) objectif, m.; 
f -ng,n.: jeune chéne, m. -tree,| m personne ridicule, as Ze 
: chine, m. ii efirayant, m., horreur a 
дайы, m.: Gtoupe, f.; —-boy, (mam) of consequence, c'est mie idu TARE 
mousse de calfat, calfatin, m. ` objecter; opposer; inir.: objecter; 
aky, adj.: de chène; dur comme le S isi do you — io haring ihe door 
chine, shut? yous opposez-vous à ee que la pone 
Bar, n.: rame, f.; aviron, m. 2.oar, intr.: soit fermée! -ject-glass, n: 
ramer: dr: diriger à lo rame. -ed, adj.:| objectif, objectif, т. -jéction, n.: objec 
À rames, 4 avirona: cight-— boal, bateau | tion, difficulté, f.s have you any —7 vous 
à buit rames; m. =maker, m.: aviron-| ©рровеш-топа à cë que ,,. 1 -jéetiom- 
nier, m. -&man, m: rumeur, m. -y,| able, adj. reprochable, гери елее; 
IS: : on forme de rome. inadmissible, 1. jéctive, adj.: objectif; 
& à-sis or (pl. sos), n.: oasis f. | (gram.) du complément, du rézime. 2.-je«- 
éast, n.: four à houblon, m | tive, n.: (gram.) complément, régime, 
Gat = тїш. -oake, n.: güteau d'a-| m. — jectively, adr.: ote: 
voine, m. E d'avoine. -grass,| (gram) comme un régime. A 
ñ.: avoine, ness, -jootivity, n.: * état d'un objet, 
Gath (pf. - ei *.' germent; juron, jure-| " jeetless, adj.: sang but, sans objet. 
ment, serment, m.: on —, on one's —,| -jéotor, n.: personne qui fait une objec- 
` eom serment; sous la foi du serment; tion, J: 
pui any one on kis —, faire préter ser- | ob-jurgátion, n.: vive réprimande; ob- 
ment à quelqu'un ; take —, an —, préter| jurgation, f. -jürgnatory, adj.; objur- 
serment: break once —, manquer à; | gatoire, de réprimande, de reproche. 








fausser son serment; iremendous —,| oblà-te, adj.: aplati vers les piles. ~te- 


gros juron; volley of —s, bordée de j jure-| mess, n.. aplatissement, m. -tion, m. 
ments; rap oul an —, Lieber un jure-| oblation, ofrande, J 

ment. -brenking, mn: violation de section m.: joio, Jar délices, f pl 
serment, J; parjure, m. | b-ligate, tr.: obliger, astreindre. -M- 
éat-malt, n.: dréche d'avoine. -monl, duri a.: obligation, f.; € 

n.: gman d'avoine, m.s farine d'avoine, f| m.* under an — io, dans l'obligation de; 
-5, n. pl: avoine, f sing.: sow oues wild | be under an — fo any one, avoir une obli- 
—, jeter ses premiers feux, faire ses| gation à quelqu'un. -Hastoxg , adj. 
farces. obligatoire. —-lige, tr obliger, faire 
Gb-duraey, n.: endurcissement, m.; im- plaisir à; (lo force) obliger, astreindre, 
pénitence, f -durate, adj.: endurci, -ligée, n.: créancier, m., créancidre, f. 
impénitent; inflexible. -durately,adr.:| T-ligement, n.: obligation, f. -liger, 
opiniütrément, avec endurcissement, avec | 8. ` personne qui oblige, f. ~- л. 
impénitence, -durateness or -dura-| adj.: obligeant, officieux. —-ligingly, 
tion=-duracy, f-dūred, adj.: en-| ade: Des officieusement, - 
durci, inflexible. ingness, m.: obligeance, f. -ligór, m.: 


obé-dienee, n.: obéissanee; soumission,| (jur.) obligé, ee m., obligée, f. ; débiteur, m., 


Ji: tn — io, par obbiasance A. -dient,| déóbitrice, f. 
adj.: obbissant, soumis. зама, Tob-liquation, n.: obliquité, f. lique, 


"Me 


obliterate tarata 


adj.: oblique ;- t, détourné: — deal- 


| Ї KU Ga détournés, * =; LE ie 
inga, procédés détournés, m. pl -liq x 


. ddr.: obliquement: indi 


une manière détourné. -liqueness, | 


nity, ».: obliquité ; (fg.) irrégula- 
ae 


oblite-rate, !r.: elfacer; faire oublier: 
eblitérer. -rütion, ng. action d'effacer ; 
effacure, f. 

oblivi-on, n.: oubli, m.: ac! of —, am- 
mistie, f. -oms, adj.: d'onbli, oublieux. 
Oblong, adj.: oblong. z-oblong, n.: 
figure oblongue, f -ly, adr.: d'une 
forme oblongue, f. -ness, m: forme 


Sbloguy, 1.: reproche; hlüme, m.: een, 
sure, f. 
obhmutéscenee, n: perte de In parole, 
J.; silense, m. 
obnüxionus, 1dj.: (huriful) nuisible ; (odi- 
us} odieux, offensant ; (reprehensible) rë- 
prébensible, blimuble: (Hawe) sujet, ex- 
posé, soumis. -ly, adw.: d'une manitre 
Offensante, l'une manière répréhensible ; 
odieusement; dans un État de sujétion, 
“Hoss, m.; odieux, m.; sujétion, f. 
fobnübi-late, fr. obscurcir. lation, 
-".; obscurcissement, m. 
Sbolus, obole, n.: ohole, f. 
ebrép-tion, n.: surprise; obreption, f. 
"titions, adj.: fait par surprise; obrep- 
Lice. 


ob-scéne, adj.: obsedne, salo; grossier, 
-eenely, adi.: d'une manière obacène : 
avec ohacônité. 
ity, n.: obscénità, f. 

ob-sc tion, n.: obscurcissement, m. 
T-scüre, qdj.: obscur; de la nuit: des 
Unèbres: caché, 2.-&eüre, ír.: obscur- 
cir; offusquer ; cacher; éclipser, -seüre- 
Iy, adr.: obscurément; dana lobscurité. 


-oüreness or -senrity. np. obecu-| 


ritė, f. 

ol T tr.: supplier, oonjarer, im- 
plorer, -eráütion, n.: obsécration, f. 

ë mies, n. pl: obsèques, f. pl. -s&- 
quions, 24j.: 


mission; aves obéissance; ohséquieuse- | 
ment -séqniousness, m.: soumission, 
obéissance; soumission obséquieuse, f. 
obs&rv-able, adj.: remarquable : digne 
de tq; appréciable; observable, | 
"Bbly, adv.: remarquablement: d'une 
manidre appréciable; d'une manière obaer- 
vable. -anee, t-aney, n.: abaservance ; 
pratique, f.; nccomplissement ; (respect) 
| “anda, n. pl: choses à | 
f. -ant, adj.: obeervateur, | 
altentif : — of, attentif à; attentif à ob- 
server, à pratiquer, -amtly, adr.: d'une 
mani?re attentive. 





-htion, n.: observi- | 







-TONNO 07 -scon- | 


Soumis: obélssant : obat- | 
quieux. -sóquicensly, adr.: avee sou- | 


obtrude 
tion; attention, f. -ator &'-, m: dh- 
servateur, m., obaervatrice, f. -mtory, 
n.: observatoire, m. — -e, ir.: observer. 
remarquer; faire observer, faire remar- 
quer. -or, n.: observateur, m. -img, 
44j.; observateur; attentif. ~imgly, 
adv.: attentivement. 
obsi-dinn, n.: obsidinne, obasidienne, f. 
-lional, adj.: obsidional. 
ob-signàütion, n.: ratification, confirma- 
tion, f. -signatory, adj.: confirmatif. 
obso-léscenee, n.: état de ce qui vieil. 
lit, m. -lascent, adj.: qui vieillit. Јафе, 
adj.: vieilli, suranné, vieux: tombé en 
désuétude, -létenmess, n.: état de disni- 
tude, m, ; déanétude, f. 
obstacle, n.: obstacle, empéchement, m, 
obsté-tric, -trical, adj: d'accouche- 
ment; obstétrique. -trlcátiom, n.: ac- 
eouchement, m. -trician, n.: naccoog- 
cheur, m. -trios, m. pl.: obstétrique, f. 
ging. 
obsti-nacy, n.: ohstination, opinifitreté, 
f.; meharnement, m. ; (med.) résistance, E 
-nate, adj.: opiniiitre, obsting; entier: 
acharné; tétu, entétó; (med) rebelle. 
“mately, adr.: obstinément; opini&tré- 
Tent; avec entetement. -mateness — 
| "дагу. 
obstipätion, n.: action de boucher; 
(med.) constipation, f. 
o rons, ddj.: turbulent: tapa- 
Eeur; trés bruyant: (tourdissant. -ly, 
adv. avec turbulenco: d'une manière 
étourdissante ; à grand bruit, Dess, п. ; 
grand bruit, m.; turbulence, f. 
obstriction, n.: obligation, f 
obstrite-t, fr.: empicher, obatrner, bou- 
cher; barrer; mettre obstacle à. ` ter," 
n.: personne qui obstrue, qui bouche, qui 
barre, qui met obstacle à, L -tion, m: 
empéchement; embarras; obstacle, m.: 
(med.) obstruction, f. -tiwe, adj.: qui 
empeche, qui obstrue, qui bouche, qui 
barre, qui met obstacle à; embarrassant 
(med.) obatructif, opilatif, 
öbstrnont — obsiruelire, 
obtain, fr.:obtenir: procnrer: se procu- 
rer, recevoir, posséder, tenir; inir.: 
exister, régner; s'établir. -able, adj: 
qu'on peut se procurer: à obtenir. -0г, 
"n.: personne qui obtient, f ` eent. n.: 
action d'obtenir ; obtention, f. 
obtést, fr.: supplier, conjurer, invoquer. 
-ation, n.: supplication, prière, f- 
obtrü-de, ir.: imposer, présenter: prë- 
senter de force; inir.: s'imposer; s'intro- 
duire de force; ètre importun. -der, n.: 
importun,m. sion, n.: introdoction for. 
cie; importunité, f. -sive, adj.: impor- 
tun. -siwely, adr: d'une manière im- 
portune; aveo importunité, 
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obtand, inir.: — (fig.) adoueir,| f. 2-conm, adj.: de l'océan. SN 
amortir, sssoup : océanique ; 
кетен, ' obtursteur.  T-rá- gcóllated, adi: qui ressemble à on œil: i 


tion, m: EE f. -та- 

tor, m.: obturateur, m ATE m.: ocre, f. | 
obtàás-c, adj.: obtus; émoussé; (of sound) éoh-reous or -rey, adj.: d'ocre; ocreux Si 
sourd. cangled, P-angnlar, a öron, n.: (bol) gaine, f- | 
obtusangle. -ely, adr.: d'une Steeg óct-agon, n.: ociogone, m. -ügomal, I 
obtuse; (stupidly) stupidement ; (dully)| -àngular,adj.: octogone. -nhédrom, 4 
sourdement. -enoss, n.: état émoussé,. m.: (geom.) octaPdre, m. -ámnüria,.: 2 
m.; stupiditó, f. -siom, m.: action d'é-| (bol) octandrie, f. -àndriun, adj.: AE 





mousser, f.; résultat de cette action, m. bot.) octandre, -ant, s.- octant, m. | 
obumbrütion, z.: obscurcissement, m. | -mweé, N.; octave, f. -iiwo, f.: їп Ос < 
1 es Е (bot) obcordé. 3-werse,| vo, m. -&nnial, adj: de huit ans э 


(of medals, coina) obverse; ( print.) Ale, n m.: octil, aspect octil, m. -óber, 


recto, m n.: octobre, m -sgenürinn, T 
obeért, ir.: tourner vers. ary, й. : осорза, m. E -ög t 
ëbviste, ir.: obvier à; prévenir. adj.: E -osfllable, n:s mot 


Р óbvious, adj.: évident, sensible, clair;| de huit syllabes, т. -uple, adj.: oc 
qui saute aux yeux; visible, -ly, adr.:| tuple. ` 
évidemment, clairement, sensiblement. | teul-ar, adj.: oculaire. -arly, adr.: de " 
-ness, n.: évidence, clarté, f. scs propres yeux. -ate,-gted, adj.: qui j 
Loccüsion, n.: occasion, rencontre;| a des yeux; que l'on sait par les yeux. 9 = 
(cause) cause, occasion, f.; sujet ; (need) | -ist, m.: oculiste, m K e. 
bezoin, m., nócessité, f.; ihere ir no — | ódd, adj.: impair; (surplus) de aurplus, nj 
Jor, Hen'y a pas besoin de; il n'est pas 





= 


de reste; 


besoin de; profit by the —, profiter de 
Yoceasion; on —, au besoin; on the firs] 
—, À la premiére occasion; om ell —z, 


(ringular) étrange, singulier ; 
(droll) bizarre, dróle, original, baroque; 
(leisure) perdu; (not енга) банцы 


de reste, quelques ; (of' money) d'appoint; | 
| 


(of books, ete.) dépareillé. d n.: sin- | 
me bizarrerie, f.; (pera) original, С 
gs originale, J.; travers, m. -ly, adt: 

geseet, singulièrement ; bizarre- i 
mént. -mess,Tm.: sinpularitée; € 
bixarrerie, f. -8, m.: (inequalily) ee 
lité, disparité, f.; (mdranlage) аташы, 
ш.; supériorité ; (quarrel) dispute, 
relle, J., différend, m.: af —, en quere 


en toute occasion; en toute rencontre. 
2.0ccasion,!r.: occasionner, donner lieu 
À, causer, produire. -al, adj.: occasion- 
nel, d'oecasion ; accidentel, casuel. -ality, | 
п.: ndaptation à l'occasion, fo aile, | 
adr,: occasionnellement; par occasion, 
parfois; de temps en temps  -er, m.: 
cause, f. ; auteur, m. 

oocisive, adj.: (aafron.) occase. 


écei-dent, n.: occident, m. -démtal,| to st at —, brouiller; lo Aare the — 
T-duons, adj.: occidental. agains one’s self, avoir affaire à plua fort 
oc-cipital, adj.: (anat.) occipital. que soi; — and ends, petits bouts, Irag- 
do-cipnt, n.: occiput, m. menta, m. pl. 

oc-clüde, ir. fermer. -clusion, m.:|o-de, m: ode, f -déon or -déum,m.: 


odéon, todéum, m. 

ódi-ons,cdj.: odieux, détestable. -omsly, 
adr.; odieusement. -ousmzess, Mi: Ile * d 
ture odieuse, Ji; odieux, m. -umi n.: | 
odieux, m. | 
odómetor, n.: odométre, compte-paa, m. 


tülgia or Ce HE "n.i 


nction d'enfermer; (med.) occluatan, f. 
oconlt, adi: occulte, -ntíom, n. oc- 
cultation, f. -meas, w.: secret, m. | 
ócou-paney, п.: occupation, f. -pant, 
a: personne qui occupe un lieu, j.; 
possesseur, occupant, m. “pation, п.: 
occupation, f.; emploi, m.; ee) 








occupation, possession, f.  -pier, m.:| gie,f. -on .: odontalgique, m. ~ à 
possesseurs (of houses) habitant, m.,| -émtoid, adj.: ойле. -ontólogy, А 
habitante, f. -py, ir.: occuper; em-| m. odontologie, J- 2c 
ployer: to be oceupied im, with, sg'occu-| 6dor, n.: odeur, f.; parfum, m.; senteur, LA 
per de, Í. ant, -ate, -ating or -iferous, A 
Oc-cür, inir.: se présenter, re rencon- ddj.: odorant, odorifórant. -iferomaly, A 
trer, s'offrir; venir: survenir, arriver: & | ddr.: avec un parfum. -iferousness, <a 
thought —ed to me, une pensée me vint;| n.: parfum, m. -less, adj.: sans odeur, 1 
an accident hos —ed io me, ll m'est arrivé | inodore. -oms, adj.: odorant. e 
un accident. -eürrenece,n.: occurrence, | ddowr = odor. | 
rencontre, f.; événement, incident, m.|æconomry E e d 
1.5-ccnm, n.: océan, m.; (jig) immensité, ccuménioal é-, adj Ce СА | 
= 








 ménique. Mo ims mer 


@й@ёша #-‚п.: cdimo, m. 
Teiliad-e 6 -yad, n.: cillade, f. 

phagus ñ- m: œsophage, m. | 
of ov, prep.: de: — late, dernièrement: — 
old, mutrefols; the. best — men, le meil- 
leur des hommes. 1.84%, adr.: loin; de| 
distance (paint) avec relief: (broken 
7 rompu, manqué, cessé; (separated) 

dessus, séparé, enlevé : (nar.) ац large : 
the house is a mile —, la maison est à 
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 tranchant, eru, brusque; adr: d'abord : 


champ, sans préparation. 


ófflec, n.: office, service; (duty) devoir ; 


(employment) emploi, m., charge, f., fonc- 
tions, f. pl.; (power) pouvoir, m., place, 
J.; (apartment) bureau, (private) cabinet, 
m.; (qf lawyers) étude, Ja; (rel.) office, 
m.; —#, (of à house ) offices, J- pL; (out- 
houses) communs, mi. p. “keeper, в." 
buraliste, m. “lead, n.: Serre-papierg, 


m. “table, n.: burean, m, 


un mille de distance: — ond on, avec] L.üffieer, m.: officier: (qf slate) digni- 


ption; — with that, tez, enlevez 
cela; — with him, emmenez-le; Tam —, 
je m'en vais, h fle; Rats —/! chapeaux 
E lo be well, badly —, Mre bien, mal 


taire; (of the government) fonctionnaire : 
(of Justice) agent; (of a court) huissier. 
2.0 сег, іг. fournir des officiers À. 
ей, adj: commandé: pourvu d'officiers, 


dans ses affaires, heureux, malheureux. t-oĦi-gial, adj.: ofciel, public, 2.-ctal, 


Zoff, adj.: le plus éloigné ; iman.) hore 

main. 3.off, prep.: (nav) à la hauteur de, | 
devant. of-al, n.: abattis, m.; Issue, f. ; 

reste de viande, m.; chair grossiére, f.; 

(refuse) rebut, m. off-cut, n.: (print.) 

petit carton de feuilles, m. 
offener, n.: oense, f.; outrage, m.; 


n.: fonctionnaire ; (eee.) official, m. -ciale | 


ly, adr.: officiellement. -Ginlty, n.: offi- 
cialité, 7  -eiant, m. oficiant, mt. 
“lary, n.. official, -clate, inír.: ex. 
ercer ses fonctions; exercer; inir.: don- 
ner, conférer, -Clating, adj.: qui fait 
ses Tonctiona; (ece.) oficiant, desservant, 


injure, f.; ( jur.) atteinte, contravention, | offfieinal, adj, ( pharm.) officinal, 
Violation de la loi et du droit, f.: délit, |oficions, ddj.: offcieux; (kind) bian- 


еше; (жата!) scandale, m.; (attack) 
aliaque, agression, f.: eapital —, crime 
capital; commit an — against, faire ou. 


veillant, -ly, sde. : olficieusement; (kind- 
fy) avec bienveillance; complaisamment, 
-пеяя, 1.2 empressement officieux, m. 


trago à; (jur.) porter ntteinte à: fake offing, n.: (nar. large, m. 
r à r dm 


—, Be formaliser: s'offenser: gire —, 


, Le: rebut, m. 


choquer, offenser, -fénd, fr. : olfenser, offset, m. (hori) rejeton, m.:; (com.) 


choquer: outrager, blesser; scandaliser ; 


compensation; (aereh.) retraite, f. 


inir.: déplaire; commettre une offense; | offside, n.: (man.) hors de la main, hora 


commettre un 5; se genndaliser: — 


main; côté droit, m. 


against, nuire à; (fhe law) violer, trans- öspring, n.: enfant, m.; enfants, m. 


sser, -fönder, m.: ofenseur, couma- 
ble: pécheur ; (jur.) contrevenant, délin- 


pl.; descendant, om. > descendanta, m, pl; 
race, postérité, f; Oig.) fruit, produit, m. 


quant, criminel, m.: an old —, coutumier | Gff-take, n.: (mines) galerie découle- 


do fait; repris de justice, m. -fónüress, 


ment, f. 


T.: coupable; pócheresse, f. -fámseful, | offward "werd, adv.: vers le large, vors 


adj.: offensant. -fénseless, adj.: inot. 


la mer. 


fensif; innocent. 1-fonsive, adj.: of- | oft, off-en, off-entimes, ‘times, ade. : 


fensant; injurieux: choquant, blessant ; 


Souvent. 


(assailant) ofensif. 2-fënsive, m.: of. og6ec, 1.: (areh.) cymaise, f. 
fensive, f. -fonsively, adv.: d'une ma | Légive, n. ogive, f. Togive, adj.: 


nire offenzante, injurieuse, bleasante ; 


en omm, 


offensivement. -ensiveness, 5.: na- I-G-gle, m.- Шабе, f. 2-glo, ir.: lor- 


ture offensante, blessante, choquante, in- 


l Fala 
Käfer, fr. offrir: — violence, faire vio- 


ener; lancer des millades A. leg, n.: 
lorgneur, m., lorgneuse, f. -glin ДЕ 9: 
lorgnerie, f. 


; — ene s self, itself, s'offrir, se pré- | óg-re, n.: орта, т, “ress, 7.: Ogresse, f. 
Senter; ir. woffrir; se présenter:| 6h! inierj.: oh! 
faire l'offre de; (to ditempi) éssayer: — | Lil, n.: huile, f. 2.011, ir.: huiler. 


to, faire l'offre de, ?.0ffer, n.: offre: 
(attempt) tentative, f. ; essai, m. -able, 
adj.: qüe Гоп peut offrir, -er, m.: per- 
sonne qui offre, f; sacrificateur, m. 
"Ang, n: ofrande, f; sacrifice, m. -£o- 
Ey... olfertoire, m. ; offerte, f. 

6f-hand, adj.: берас, nonchalant : | 


bag, m.: (orni) glande olfifère, f 
-cnke, n° (agri) tourtenn, m. -саѕо, 
n. toile cirée (pour vétement), J. =oloth, 
m.: toile cirée (pour meuble), Г -col- 
our, m.- couleur à l'huile, f. -iness, 
n.: onctuosité ; nature huileuse, f. “man, 
n." marchand d'huile, m. =mill, m: 


= 


— 


Ж 2 


| 


huilerie, f -mmt, n.: (ot) noix de 
f. -mut-tree, m.: ricin, palmachristi, 
m. plant, n.:-plante oléagineuse, f. 
-press, n.. presaoir à l'huile, m. “hop, 
TAM d'huile, m. 


huileux, onctaeux, oléagineux. 
éintmont, m.: onguent, m. 
6ld, adj.: vieux, vieil: âgé: ancien, anti 
que: Aow— are you? quel âge avez- 
vous? Jam fen years —, j'ai dix ans; af 
fen years —, à l'âge de dix ans; ten years 


—, gé de dix ans; the — world, l'ancien | omni 
monde ; En — aan, un vieillard, un vieux, | 
un vieil homme; un homme vieux; am — 


shor, un vieux soulier: grow —, vieillir ; 


the —est, le plus ügé; le doyen dige; of 


—, anciennement. -em, adj: vieux, 
ancien. -fashioned, dij: suranné; à 
l'ancienne mode; (pers) de vieille roche. 
ish, adj.: un peu vieux.  -meas, m.: 
vieillesse, f.; âge avancé, m., ancienneté ; 
vétusté, Í. 

oleüginous, adj.: oléagineux. -mess, 
n.: nature oléagineuse, f. 
oleünder,n.: (hot.) laurier-rose, laurose, 
olcandre, m. 

oleomirgarine, m.: oléomargarine, f. 
olerüceons, adj.: (bot.) oléracé, potager. 


Tolfüct, ir.: fairer, sentir. -ọry, adj.: 
olfactif. 

olibamum, n.: oliban, m. 

éli-garoh, n.: oligarque. -EÀ' rehal, 
-gàrchic, -gür'chicnl, adi. oligar- 
chique. -gürcohy,n.: oligarchie, f. 


Gli-gist, Lo, adj.: (mim) oligiste. 
6lio, n.: Geck) olla podrida, f.s (mus) 
recueil d'airs, m. 

éli-tory, adj.: potager. 

òli-vary, adj.: olivaire. -văstor, adj.: 
olivàtre, ee, 8.7 olive, f: —-tree, oli- 
vier, m.; —-yard, jardin dea olives, m. 
Olim-piad, n.: Olympiade, f. -pian, 


j.: Ülympien ; Olympique. -pio, adj.: 
olympique, “pics, n. pl.; jeux olympi- 
ques, m. -pus, n T 0806, m". 
ombre, n.: hombre, m 
oméga, n.: oma, m 
ómelet, n.: omelette, 4 
Gren, п.: nupgure, présage, m.  -ed, 
dj." daugure: ill—, de mauvais au- 
gure. 
oméntam, n.: (anat.) épiploon, m 


Ominous, adj.: de mauvais présage ; sł- 
nistre. Ду, ade: de mauvais augure. 
“Less, 1.: mauvais augure, m. 
с-шївө1Ь1е ^. dj; qui peut Être omis. 
“mission, n.: omission, f. -missive, 
adj.: qui commet des omissions. -mit, 
ir.: omettre; manquer; négliger. t-mit- 
tanes, m: omission, 
ómnibus (pl omnibuses), n.: omnibus, m. 


ESCH | 


| ö'mnifórm, adj.: 
skin, n.: toile ci- | 
rée; (of a haf) coiffe en toile, f. e, adi: 


| foot, A pied; — high, en haut; 





rs adj. de toutes sortes ; 


ком, adj.: produisant tout. 
omniforme. 


omnipo-tener, -teney, n.: 


tence, toute-puissance, f.  1.-temt, adj.: 
tout puissant. zi.tent, m. Toui-Puis- 
Bant, m. -tently, adr.: aveo omnipo- 
tence, avec toute-puissance, 

omnipré ее, m. omniprésence, 
-ent, adj.: omniprésent, -entiíal, a. 

qui implique l'omniprésence. 
ni-science, n.: omniscience, f 
"cient, 20). omniscient ; qui sait tout. 


ómnium, n.: omnium, tu. 


omnivorous, adj.; omnivore. 
émoplate, n.: (anal) omoplate, f. 
Lon, prep.: sur; š; de; en; lors de: — 
E 
back, à cheval : — purpose, À dessein, ex- 
: — ihat day, ce jour-là; — the laff, 
V ghe — the right, a droite: — the 
sur la table; — my honour, sur 
mon honneur; loss — loss, perte sur 
рене; — credit, à crédit: a ring — the 
Jinger, une bague au doigt: — one, SUr 
sòl; play — the piano (ete), jouer du 
шло ; — Monday, lundi, 2.om, adw.: 
easua; (Yormard) en avant, avant, avancé; 
(continuation) toujours; (succession) de 
suite: read —, lisex toujours; —/! en 
avant! and so —, et ainsi de suite ; play 
—, continues de jouer. 
er, (mam.) onagre, т. 
M m.: (med.) onantsme, m. 


| omnee wüns, adr.: une fois; autrefois; ja- 


dis: — upon a time, une fois; — for all, 
une fois pour toutes; ell a! —, tout. d'un 
coup, tout à coup; — 7 knew how to sing, 
autrefois jò savais chanter. 
Lone wn, adj.: un, m., une, jf: un seul, 
m., une seule, f unique ; Beul, un cer- 
tain: — mam, un homme: Ae Aas but — 
ehild, il n'a qu'un aeul enfant; there is — 
Charles, il y a un certain Charles- — by 
—, un à un; i! fe oll —, c'est la mime 
chose; cela revient au méme; c'est tout 
un; cest égal; — and all, tous тап 
dernier. 2. one, pron.: on, l'on ; celui, m., 
celle, 7; quelqu'un; un homme, m., une 
femme, — sees that every day, on voit 
cela, | se voit tous lea jours; he is — 
who, dud on homme qui; Ae is the — who, 
c'est celui qui; a good thing and a bad 
—, tne bonne chose et une mauvaise; 
amy —,quelquun; le premier venu, tout 
le monde; qui que ce soit; personne; 
sme —, quelquun; mo —, personne; 
erery —, chacun; tout le monde ; — an- 
other, l'un l'autre, l'une l'autre; les uns 
les autres, les unes les autres, -eyed, 
adj.: borgne. 





one's salf wirs, pron.: pomine: pë 
énion, n1.: ognon, olgnon, m. 


2.-critio, n.: interprétateur dé songes, 
m. -erities, m. pL: onirocritie, oniro- 
Ss f. onriro-mamney, oniroman- 
ele, f. 

oneness sün-, n.* unité, f. 

Tfóner-ate, Ir: charger. -ütion, m.: 


Charge, f. -oms, adj.: onéreux. 


Lénly, adj.: seul; unique. 
dr.; senlement; uniquement; né .... 


z e nly, 
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T.enriro-eritic, -al, adj.: de l'enim-| douceur; 
eritique; d'un interprétateur de songes. | rité, f 


dper-a, n.: opéra, m -n-glass, n.: lor- 


gnette, f. -a-hat, n.: claque, m. -a- 
house, n.: opéra, mt, salle d'opéra, f. 
-ant, adj.: actif. -ate, ír.: opérer, 
agir, avoir son effet. -átio(al, adj.: 
d'opéra; lyrique. -àtion, n.: opération; 
action, f; efet, m. l.éper-ative, adj.: 
manuel; ouvrier; des ouvriera; (effica- 
rious) actif, efficace. 2.-ative, n.: arti- 
san, ouvrier, travaillleur, m. -ator, m.: 
personne qui opére; chose qui opére, f.; 


С que. agent; (ewrg.) opérateur, me. 

I onomat a -pi-ya, m.- (gram.) ono- prog ins, sur: us] opereule, -late, 
Á matopée, f. | "lated, adj.: opercule; operculaire. 
=. inset, $. ` commencement; abord; pre-| -lum, m.: opercule, m. 

D mier choc; (atfack) assaut, m., attaque, f. | Tóper-ose, adj.: laborieux ; pénible ; fati- 
k^ 6nslàught, n. attaque, f.; assaut, m. | gant. Ÿ-osencss, m.: nature fatigante, 


ont-ológicial), adj.: ontologique. -àl- 


Ouus (pl. enera), n.: fardean, poids, m. 
t.ómward, айг: en avant; plus loin;| 


ónyr orümyr,3.: (min.) onyx, m. 
$o-Hte, n: (grol) oolithe, m. -litio, 


o-páeity, n.: opacitó; (fij.) obscurité, f. 


Lüpen, adj.: ouvert; à découvert ; nu;à 





laborieuse, f. 


» ".- ontologiste, m. -ólogy, n.:| óphite, n.: ophite, marbre ophite, mt. 


ontologie, f. 


progressivement. z.omwrard, adj.; qui 
conduit en avant: avancé: progresaif, 


Géi. oolithique. 


Lôos-e, n.: vase, f.: limon; suintement, | 


Wn 2-8, duir.: suinter, s'écouler, filtrer. 







opia-ne, m: 


opine, inir.: opiner; être 
opi-niated, adj.: opiniütre; 


ophthal-mia, mg, m.: ophtalmie, f. 


“mio, adj.: ophtalmique. -mélogy, n.: 
cubtaimologie: 
і пагсойпе, f. Tete, m. 
opint, électunire, m.; Topiate, f. 2-te, 
adj.: (med.) narcotique; (ftg.) qui endort. 
d'avis: penser. 
entété. 
-niative, odj.: obstiné, opinilitre, entété, 
mniativenoess, n.: opiniltreté, f.; enté- 


"Lmg. n.] suintement, m. -y,adj.: va-| tement, m.; obatination, f. 


peux, limoneux, 


, 0dj.* opaque; (jfig.) obacur. 


“ess, m.- opacité, 


nu; (ofthe weather) doux ; ( print.) blanc; 









6 я.: (min. opale, f. -ime, adj.:| 
opale. 
opaque, odj.: opaque; (fg) obecur. 


inion, n.: opinion, f.; avis, sentiment: 

rement, m.; idée, pensée, f: thafaa 
matter af —, c'est une affaire d'opinion ; 
give one's —, donner son opinion, som 
&vis; hare a high — of, avoir une haute 
opinion de; be of — that, être d'avia 
que; be of the — of, être de l'avis de: 
be entirely of the — of, être entière 
ment de l'avis de ; abonder dans le sena 


E 
(frank) franc, sincére, ouvert: (fig. ex-| de; safe one's —, dire son avis, son 
pus en butte; (mus) vide: —-handed,| sentiment, sa pensée: in the — of, selon 
libéral; —Acerted, franc; —-Aeartedly,| Topinion de: in my —, i mon avis. -ate, 
franchement; ——~heartedness, franchise,| -ated, adj.: opinidtre, entété, obating ; 

Ж; — weather, temps doux; —-eyed, vi-| suffisant. -ately, adv.: opiniátrément ; 
gilant; — to on engagement, libre pour| obstinément; avec suffisance. -ative, 
un engagement; wide —, grand ouvert;| adj.: opiniátre, entété : suffisant. -ative- 
їп fke — air, en plein air; im the — sea, | ly, adv.: opiniltrément, obstinément : 
en pleine mer. 2.open, fr.: ouvrir; (a| avec suffisance. -ativenens, n.: opinii- 
bolle) déboneher; (fo erplain) expliquer;| tretë, f; entêtement, m? guffisance, E 
(to reveal) révéler, exposer; (a letfer) ou- | ed. adj. attaché à son opinion; plein de 
vrir, décacheter; inir.: s'ouvrir; (fo be-| soi-même. “ist, m.: personne obatiné- 
gin to appear) se découvrir. -er, m.:| ment attachée š son opinion; personne 
personne qui ouvre, f.; ouvreur, m., ou-| suffisante, f. 

Vreétise, f.; interprète ; (med.) apéritif, m. | pium, n.: opium, m, 

Ling, adj.: apéritif. 2.Ang, n.: ouver- opobàlsam, n.: opobalaamtm, m. 

| ture, f.; commencement: début, m.: opodéldoo, n.: opodeldoch, opodeltoeh, m. 

d Chance de réussite, f.; (a! play) débat ; opóssum, mn. (mom) opossum, sari- 
en SE Eon adr.: ouverte-| gue, m. | 

r Encerement, franchement, -mess, tüpni-late, ir. opiler. -làtiom, m. 
m.s situation ouverte; tof the weather) ор on, f. Ta 1а tm 





y AM LU LN L е Д. 
чи Le Р; + ms е2 
-n£, ir.: opposer, -memey, n.:| 


J: Tr.-nent, adj.: 
oppo, en face; contraire, 2-nent, 
: antazoniste, adversaire. 
yrtü-ne, adj.: opportun; à propos. 
-nely, adv.: à propos; en temps oppor- 
tun. -memeas, n.: opportunité, f. -mity, 
n.: occasion, opportunity, f. 
oppose, ir.: opposer, s'opposer i: réaia- 
ter A; combattre: inir.: s'opposer; faire 
deg objections. -less, adj.: qui ne souf- 
fre pas d'opposition; irrésistible. -w-er, 
t.s personne qui s'oppose À, f: antigo- 
me adversaire, concurrent, rival, m. 
ópposite, adj.: opposé, vis-à-vis; en 
E (contrary) opposé, contraire; the 
— sex, l'autre sexe, 2.0pposite, mi 
opposé; (adversary) adversaire, m. -ly, 
adv.: en face; À lopposite; (adrersely) 
en sena opposé. -пеяя, п.: situation ор- 
posée, f. ; état opponé, m1. 
op-position, n.- situntion opposée; oppi- 
sition; (eompelilton) concurrence, f£; 
(obstacle) obstacle, empéchement, m. ; Ire: 
sistance) résistance ; (repugnanee) rëm, 
gnance, f.: im — to, par opposition à; 
fo be in the —, étre do lopposition. 
“positive, adj.: qui peut étre opposé. 
ор-ргбзв, dëi opprimer ; oppresser ; Gora- 
ser, - iom, m.' oppression, A 
accablement, abattement, m.: — of the 
yes serrement de cœur, m. -préssive, 
i accablant, oppreasif. -préssively, 
т: Cune manière oppressive; avec ac- 
cablement. 


ee р. -lent, adj.: rites 
riche, -lently, cdr.: opulemment. 
ë-pus (pl. épere), n.: Mag -puscle, 
-puscule, -pusculum, w.: opuscule, m: 
Ir, comj. ou; (negatively) ni: — else, 
où, où bien, autrement; eiler you — Me, 
ou vous ou lui. 
2.br, n.: (Acr.) or, m. 
orache), n.: (tol) arroche, f 
örnolg, n.: oracle, m. 
orücu-lar, -lous, adj.: qui rend des ora- 
cles; d'un ton d'oracle ; оге ДО -lous- 
ness, pm.- ton d'oracle, т. 
oral, adj.: oral -ly, adv.: oralement, 
órange d “inj, m.: orange, f.: —-iree, 
orünjer, T. ; Hors orangeat, m.; —- 
house, orangerie, /.; écorce d'o- 
range, f. -&de, 8.7 Dose Me -col- 
oured, adj.: orange; couleur d'orange; 
orangé. flower, n.: feur d'orange, Jf. 
P n.: poke orange musquée, f. 
r e-ry,n.- oraüngerie,f. -wommam, 
bends d'oranges, fi 
orüng-outang, m.: (mam. orang-00 
tang, m. 
oration, 1: discours, m.;  harangue, 
eriam, if e 
éra-tor, m.: orateur, m. -türial, -tür- 
ioal, T-tórlous, adj.: oratoire. -tà- 
rian, T. oratorien, m. -torically, 
ade.: oratoirement. -tirlo, m. ога- 
toire; (mus.) oratorio, concert spirituel, 


m. -tory, m.: art oratoire, m; élo- 
quence, f. (chapel) oratoire, m. 


-présaiveness, 11: caurac-| tÓrb, n.: globe: corps sphérique: arbe, 


tere oppressif, m.; nature accablante, f. | m.; orbite; sphére, f.; cercle, m-s (of 


god w ` oppresseur, m. 

brious, adi.: infsmant; inju- | 
EN d'opprobre. -briously, adr.: 
aved opprobre. -brionsness, m.: na- 
ture infamante, f; opprobre, m. -brinm, 
n.: opprobre, mh 
'op-pūgn, fr.: combattre, attaquer. 
pügnaney, n * opposition, résistance, 
J: rs adj.: hostile, opposant, 
opposé ; ndversaire, m. -püyner, 


a: Steeg qui attaque, qui combat, f. ; | 


adversaire, antagoniste, m. 
ems adj.: optatif. 
Че, л = œl, m. 2-tio, -tical, 
> optique. tically, adv.: par Гор. 
ique: -Hieían, u.: opticlen, m. -tles, 
n. pl.: optique, f sing. 
ópti-mnmey, n.: noblesse, f.; corpa des 
nobles, m. -mism, n.: optimisme, m 
-mist, n.- optimiste, m., f. mike D. 
m.: état de ce qui est le meilleur, m. ; ex- 
cellence, f. 


option, n.: option, J; choix, m.: facul- 
t6, f. -al, adj.: laissé au choix; facul- 
tatif; optatif. 


ópu-lenee, -leney, n.: opulence, f.; 


lime) révolution, période, f. z.0rb, ir. 
arrondir, former en cercle; couvrir. 
| oed, adj.: rond, circulaire, sphérique. 
“Ho, adj: sphérique. -emlar, gi 
circulaire, sphérique : orbiculaire. -iew- 
larly, ` ode: orbieulairement, „кеч 
quement; en rond. - 
&phéricité, forme orbiculaire, f. Mentee 
-iculated, adj: sphérique orbiculaire, 
-loulition, m.: forme orbieulaire, f. 
екЫ, f.: arbe, m / ital, Etwa. 
adj.: (anal) orbitaire. 


ro, n.7 (ichth.) Gpaulard, m.; orque, f. 
| érehal, orehel, m.: (hot) roccelle; or- 


aille des teinturiers, f. 


drohanet, 1.: orcaneéte, f. 
érohard, m.: verper, m.; pommerale, f. 


-ing, n.: culture des nrbres fruitiers, f. 


-ist, n.: jardinier qui cultive lea arbres 


fruitiers, m. 


órehestra, n.: orchestre, m. -1, 007.7 


d'orchestre; de l'orchestre. 


ór-chid, -chis, m.: (bol) orchis, m: 
ordain, !r.- ordonner, déeréter, prescrire: 


établir; (cce.) ordonner; (bidlieally) élire, 
cholair. -able, adj.: que l'on peut or- 
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donnateur: (see) ordinant. 


órdeal, n: jordalie; épreuve, J, juge- 


ment de Dieu, m. 


Lérder, n.: ordre; riglement, m. * règle 


—, par ordre: (eom |J dordre: im ~ EH 


règle; en bonne forme; till Jurther — 2, 
jusqu'à nouvel ordre : ous ef—, dérangé ; 
détraqué; im alphabetical —, par ordre 


alphabétique ; in —a, (ece.) dana les or- 


Wi — Of l 


—, maintenir l'ordre : out of —. d 
Tanger; mettre en déaordre: détraquer ; 
act ín —, mettra eg ordre; mettre de 
l'ordre dans; higher —4, classes élevéos 
hautes classes, f. ; lower—s, hasses classes: 
classes inférieures, t.order, fr.: ordon- 
пег, ordonner à, donner l'ordre А: (to reg- 
ulate) régler, arranger, disposer: {fọ con- 
duct) diriger, conduire, guider: (things, 
as clothes, ete.) commander, demander, 
“er, n. ordonnateur, régulateur, m. 
oom qui commande, f -ing, m.: or- 
onnance, disposition, f. -less, adj.: 
Bang ordre; désordonné. -liness, nu. 
ordre, m.; méthode: régularit£, f. 1.-ly, 
n.: officier d'ordonnanee, m. 2-ly, adj.: 
réglé, régulier: ep bon ordre: méthodi- 
; tranquille: — offeer, officier d'or- 
Do m. 3-ly, adv.: dans l'ordre, 
avec ordre, 
Lérdi-nal, s.: nombre ordinal: rituel, 
m. 2-mal, adj: ordinal -mamee, n.: 
ordonnance ; loi, f.: ordre, m. -narily, 
adr: ordinairement: d'ordinsire, T,- : 
R.: ordinaire, m.; chose ordinaire: tabla 
d'hôte, f: (of a prison) aumónier, m. 
2-mary, adj.: ordinaire, I.-nate, adj.: 
*guller. 2-mate, m.:; (geom) ordonnée, 


J.; arrêté; (arch., her., milit.) ordre, m. ; 
Qin.) ordonnance, f. ; (theat., ele.) billet de 
faveur, m.; (class) classe, f. ; (for goods) 
commande, demande, f.; (draft) mandat, 
m.^ —41, lecc.) ordres, m. sl: — à l'or- 
dre! ín — fo, pour, afin de: dana le bat 
de; dans le dessein de: dans l'intention 
de; im — thes, afin que; pour que; —, 
(af billa) à ordre; (of clothes, ete.) de сот. ё 
mande; made to —, sur commande: by 


y ike day, ordro du jour: eall 
to —, rappeler à Fordre : keep in —, tenir | 
l'ordre; tenir dans le devoir; ker 


orpimens 


+ BT, LO ordonnateur, institu- | órgram, M: Organe; (ons) orgue, m- 
tour; (ece.) ordinant, m. -ing, adj.: or- 


ring.; orgues, f. pl. -blower, z.: souf- 
feur d'orgue, m. -builder, n.: facteur 
d'orgues, m. =cnse, n.: buffet d'orgue, m. 
organic, -al, adj.: organique: des or. 
ganes. -ally, adv.: organiquement. -m]l. 
ness, 1.; CLatorganique, m. 

А lsi tion, m: organisation, f. 
rganise, г.г organiser, constituer. 

órganism, n.: organisme, m. 

Organist, n.: organiste, m. 

órganeloft, m.: tribuna dorgue, f. 
“pipe, л.: tuyau d'orgue, m. -stop, 

n.: Jeu d'orgue, m. 

Lm. h R.S Organsin, m. 

órgeat r-ri, m: orgeat, m. 

orgies, n. pi.: orgies, f. pl. 

L.Gri-emt, m.:- orient, est, m. zm 
adj.: levant: niissant; d'orient: orien- 
tal; (fg. brillant, éclatant. 1.-&mtal, 
adj. oriental: d'Orient. 2.emtnal, ñ.: 
natif de l'Orient, m. -éntalist, п.: 
orientaliste, m. 

érifier,n.: orifice, rou, m.; ouverture, f. 
or-igan, -iganum, n.: (bot.) origan, m. 

or-igin, n.: orizine, source, jf. I- 

adj.: original, originel, primitif. 2.-igi- 
nal, .: original m. - dty, n.: 
originalité, f = Iy; adv.: origi- 
et; dans l'origine; d'une Emm 
originale, -j nalnoess, n.: originali ' 
J- nee provenir; dériver: 
tirer son origine. Aginátion, n.: réné- 
ration, origine, f. - Kinator, n.: cause 
première, J; mobile, auteur, m. 

orillon, n.: (fort) orillon, m. 

oriole, u.: (orni.) loriot, m. 

erion, m.: (azxtron.) Orion, m. 

orison, n.: oraison, f 

1.orle, a.: (her.) orle, m. Zorle, érlet 
or 6rlo, n.: (arch.) orle, m. 

| 6rlop, ».: (nar.) faux pont, m. 
l-órna-ment,.- ornement,m. 2.-memt, © 

| tr.: orner, décorer : ornementer. -mént- 

* adj.: ornemental. -méntally, айу, > 

pour servir d'ornement. 

órnate, adj: orné, beau, élégant. Deeg, 
n.: état de ce qui est orné, m. ; élégunose, f. 

orni-tholôgio, adj: ornithologique, 
-thôlogist, n.: arnithologiste, ornitho- 
logue, m. "thálogy, n.: ornithologie, f. 

orü-logi . personne versée dans 
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Jf. -mately, ady.: régulièrement. -mg- | l'orologie, f. -logy, n.: orologie, f. 


Hon, n.: tendancs : (ece.) ordination, f. 
unanet, #. artillerie, f 


l.órphan, n.: orphelin, m., orpheline, f. 
2 an, adj.: orphelin, 3-orpham, 


RHEE, N.: (poini) ordonnance, f. fr. rendre orphelin, - He, m.: État 


órdurr, n. ordure, f 

ёте, n.: minerai, vu. : mine, f.: métal], m. 
"hearth, n: (meal) fourneau de fy. 
Bion, m. | 

Türfray, n.: orfroi, m. 

Grgal, n.: tartre brut, m. 


d'orphelin ; orphelinat, m. PS a.” état 
d'orphelin, m. 
ór-piment, n.: orpiment,m. -pim, пг 
(pains) orpin, orpiment, m. -pine, n° 
Loi.) orphin, m., &arcelle du reprisa, 


| grassette, f. 


orrery 

órrery, n. planétaire, m. 
rris, n. passement, m.: (Bof) iria, m. 
irt a : fragment, débris, rebut, m. 

b rtho- or é&rthàó'- (in words ee like 
corresponding French words, as): 

adj.: orthodoxe. -doxly, adr.: us 
manière orthodoxe. -doxy, n.: ortho- 
doxie, f. E poen qui pro- 
nonce n -epy, 1.: prononciation 
correcte, коп, i:  (geom.) figure 
orthogonal ft annal, adj.: ( geom.) 
orthogonal. -'grapher, -'graphist, 
a: orthographiste, m.  -gráphie, 
-graphical, adj.: d'orthographe; bien 
orthographié ; orthographique. -grüph- 
ically, adv.: orthographiquement, selon 
les règles de l'orthographe, de l'orthogra- 
phic. - graphy, n.: orthographe, ortho- 
graphie; (arch. fort. geom., persp.) ortho- 


| óste-o. 


out 


. ín eomp.: авнаа. ostéo- 
colle, f. риса ostéogénie, f. 
-bgraphy. i (амаг) catéographie, f 
-olite, m.: ostéolitha, m. -óloger, 
-6l n.: auteur d'un traité d'ostéo- 
logie, m.  -ológio, “ological, adj.: 
ostéalogique. logically y. adr.: selom 
loastéologie. -ólogy, n.: ostéologie, f. 
-ópathy, n.: ostéopathie, f. -ótomy, 
п. (anat.) ostéotomie, J: 

éstiary, n.: embouchure de fleuve, f. 
üstler, m.: valet d'écurie, m 


óstra-cism, m.: ostracieme, m. else, 

ir.: frapper d'ostracisme, -eite, m.: 
ostracita, f. 

Gstrich, n.: (orni.) autruche, f 

otl-gia, -gy, n.: otalrie, f. 


other, pron.; autre; autrul: erery —, tous 
les deux ; de deux... l'un. -where, adr.: 


raphie, -pédie adj.: orthopédique.! ailleurs. -while, -whiles, adr.: dans 
5 д i borthopédiste, m. = Y. un autre temps. -wiso, ddv.: autrement. 
LR orthopédie, f. -pnea -pni'u, mn.:|óttar, m.: essence de roses; huile essen- 
orthopnée, f. Helle E 
értive, 98; ortive. ütter, n.: loutre, f. 

: ortolan, m. étto, Lana 

förts, n n. pl.: restes, m. pl.; épluchures, | 1.8ttoman, adj.: ottoman. 2.ottoman, 
f. т m d | E: n.: ottomane, f., divan, sofa ; (Turk) Ot- 
órval, n.: orvale Gë — кшм, ы. ш 
oryotography, #.: oryctograpiie, J. Long = qug Š 
te S * oryetologie, T ; Z.onght åt, t- deeër? devoir: yow — 


éselll-ate, inir.: osciller: balancer, hé- 
siter. -&tiom, n.; oscillation, f- -atory, 
adj.: oscillatoire. 
ésci-tancy, -tation, n.: biillement, m.; 
nonchalance, f. -tamt, adj.: qui báille; 
nonchalant. 
ósou-lant, adj.: baisant; so touchant. 
-late, ir.: baiser, toucher de pris; inir.: 
Be baiser; ве toucher de prés. -latíon, 
n.: (geom,) osculation, f. 1.-latory, 
adj.: (geom.) osoulateur. 2.-latory, ni. - 
(ece) paix, patène, f. 
"M п. Her, m. ground, m: 


rale, f. 
jemand n.: (bol) Demonte, f. 
ës-praw, -prew, n 
aigle de mer, m. 


ü 


| 


to do il, vous devriez le faire. 


LGmmnee, n.: (weigh!) once, d 
z.6umee,n.: (mam.) once, f. 
our, adj: d notre, ting.: nos, рі 


nous-méme.  -s pron.: le nôtre, m 
nótre, f.; les nütres, pl. m., f.; à nous. 
-selves, pron.: nous-mémes ; nous, 
önsel, n.: merle aquatique, m, 

dust, dro dr; (jur.) évincer, dé- 
posséder. -er, (jur) éviction, dé- 
possession, f. 

t.6mt, adr.: (on the outside) dehors; 
(abroad) sorti; (milit) sur pied; (dis- 
elosed ) découvert, connu; (exfinet) аі: 


| ү ап end} épuisé, usé, fini; (without) 


: (orni.) orfraie, f; | 


dss-cl $ A let, cons, | 
а ж: а сикыр | (nal im the "hands af tke owner) loué, prété; 


adj.: osseux,  -iele, n.: osselet, m. 
-iflcition, n.: ossification, f. Afs, ir.: 
ossifier; imir.: S'ossilier, OÓss-marm, i.: 
charnier; ossuaire, mt. | 
os-tonsibility, n.: caractère ostensible, 
m. -ténsible, adj.: ostensible. -ten- 
sibly, adv.: ostensiblement. -ténsive, 
adj.: évident. -témt, n.: appearance, f. ; 
signe, m 


_oston-tation, n.: ostentation, f. ; faste, 


* éinlnpe, m. -tütions, adj.: дер d'os- 
tentation; fastueux; de ti- 
Homiy. adv.: fastueusement, Qu Dë. 
tentation, arec étalage. 


: (to the end) jusqu'au bout, jusqu'à 
la f fin: (loudly, without restraint) haut, 
hautement, ouvertement, à haute voix; 


(puzzled) embarrassé, dans l'embarras; 
(ia errour) dans l'erreur; (of clothes, shoes, 
cle.) percé, 793; (nat in power) non au 
pouvolr, ne . . plus au pouvoir, поп еп 
fonctions, ne. . plua en fonctions: —7 
dehors! — with him! Als porte! — with 
i!! dites ce que c'est! finissez! ncheves! 
voyons! — a, hors de; sans; dans; par; 
be — of, Etre sans; manquer de; be — of 
pocket, perdre; I waa fifty pounds — af 
pocket by by Ту y ai per u cinquante livres; 
Eit. tp, par amitié ; read — of a 
dans un livre; — of money, sana 
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argent ; — and —, À ne plus en revenir; 
importance; — of hatred, par haine; — 
Qf hand, tout de suite; — of measure, 
outre mesure ; — af hope, sans espérance: 
— af farour, disgració ; — of place, hors 
de place; — of righi, à perte dè vue: bors 
de vue; — af Àumonr, de mauvaise hu- 
meur; where are you going? —, où aller- 


vous! je vais sortir —z.omt! dehorg!| 


6teins-oi! fil 3.omt, m.: dehors, m.; 
personne qui n'est pas au pouvoir (ete.); 
(prin) bourdon. 4.omt, ir.: metire de- 
hors; expulser. -üet, /r.: dépasserr; 
faire plus que. -bálanee, tr.: l'empor- 
ter sur, surpasser. -báür, ir.: fermer 
par des barres. -bid (pret. bid, bade, 
part, bidden, bid), ir.: enchérir, suren- 
chérir; enchérir sur: renchérir sur. 
"bidder, n.: enchérisseur, m. -blàicn, 
ddj.: enflé, ronfl. -bómmnd, adj: en 
destination pour l'étranger. -brāve, ir.: 
surpasser еп bravoure; braver, défier, 
-brāzen, ir.: vaincre d'effronterie : trat 
ter effrontément. -break, n.: explo- 
sion; émeute, f -bréathe, ir.: avoir 
Thaleine plus longue qu'un mutre: (inir.) 
(expire) expirer, -build (pret. and part. 
ul), fr; surpasser en construction 
(solidité). -buflding, n.: bâtiment or. 
térieur, m. -bürn, ir: brûler plus que. 
I-GAst, n.: proscrit, exiló, m. 2.-Dnst, 
8dj.: expulaé, proserit, exilé, abandonné. 
Crop, n.: (giol.) nflletrrement, m. -сгу, 
m.: grand cri, m.; hauts cris, m. pi. ; cla- 
meur, f., clameurs, f. pl; (sale) crite, Y. 
"dre, {r.: surpasser en andace : défier ; 
affronter, -då (pret. -did, part. dons), 
fr.: surpasser; exceller sur, -dwé]] 





(pret. and past part. oufewell), inir.: res-| 


ter trop longtemps, demeurer au delà de. 
-or, i. extérieur, du dehors: externe. 
-Grly, üdr.: extéórieurement: au dehors 
à l'extérieur. -ermost, adj.: le plus en 
dehors : le plus extérionr ; le plus externo, 
sfaier, tr.: faire baisser ев yeux à; af- 
Ironter, défer. .fall, m.: embouchure, 
J. -füwn, ir. surpasser em Batterie 
-Ht, n.: armement, équipement; trous. 
аеап, m. -flünk, ir.: (milii) déborder, 
tourner. ` Bä, ir.: découler, prove- 
nir, venir 2-fHow, m. émigration, f. 


“fly (pret. Jie, part. fown), ir.: urpas- | 


ser dans son vol; dépasser. -fóol, ir.: 
ten folie, -fröwn, ir.: froncer 


les sourciis plus qu'un autre; mater, abat- | 


-£eneral, ir.: sürpüsser comme 


général : l'emporter sur, -give (pret, | 


-Jve, part. -giren), Ar surpasser en Hbi- 
ralité, 1f-@6 (pret. went, part. gone), 
İr.: devancer, surpasser, tromper. 2-go, 
n.: déboursement, m. foin, n.: ür- 
te, Jer extrime limite, f. .grüw (pret. 


| ir.: verser à grands flota. "pouring, s. 
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grew, part. -grown), ír.: grandir plua 
que; surpasser em croissance ; dépasser, 
surpasser, 'egwárd, m: garde avancée 
Jf. -hérod, ir.: dépasser en crumntá 
аі "s Herod, cela dig eee tout, rome 
".: pavillon, m.; dépendance, f: —+ 
communs, m. pl. -fëst, ir.: accabler de 
plaisanteries ; réduire au silence, inter- 
dire à force de plaisanteries, -Jjüggle, 
ir.: surpasser emn ruse; duper, -knave, 
fr. surpasser en fourberie, -lindish, 
adj.: étranger: grossier, rude. -làást, ír.: 
surpasser en durée: survivre å 1.-laur 
".: personne mise hors Ia loi, f. ; proserit, 
m. 2-lgw, fr.: mettre hors la loi; pro- 
scrire, bannir. -lmicry, m.: mise hora la 
loi, proscription, f. -Iay, n.: dépense, 
J.: déboursés, m. pl. -leap, n.: sortie, 
fuite, f. -let, n. issue; sortie, fu; pas- 
sage; débouché, m.: voie d'écoulement, 
K^; (afa roof shoot) gargouille,f. lie, ir.. 
surpasser en mensonge, -Mer, m.: non- 
résident; (geol) lambeau détaché, m, 
line, n° contour, m.; esquisse, f.; 
premier jet, apercu, m. 2-line, ir.: 
dessiner le contour dt; esquisser., live, 
ir." survivre à, liver, n.: survivant, 
m., Burvivante, f. -léok, ir.: fuaire bais- 
ser les yeux à; affronter: braver; mater” 
observer, veiller, '=look, n.: vigilance, f° 
-listre, ir.: surpasser en lustre, &clip- 
Ber. -lying, ad}. : éloigné. -müreh, 
ir.: devancer. -most, adj.: le plus en 
dehors: extrême, le plus éloigné, -p 


LINE] 














tr.: devancer, dépasser. apa a n.: 
paroisse extérieure, f. - rt, n.: partia 
extérieure, f. -nüss, ír.: dépasser; de- 


vancer. -pdise, fr.: peser plus que: sur- 
passer en poi “porch, n.: portique 
extérieur; parvis, m, “ров, п. (milit) 
avant-poste, m., garde avancée, f -pëum, 





effusion, f. épanchement, m. “Dray, ir: C 
prier plus que; prier avec plus de fervegr 
que. -préach, ir.: précher mieux que; 
surpasser par la prédication, -prize, ir.: 
surpasser on valeur. 
LOut-rage, 1: outrage, afront, m.: 
(Jur.) a beinta, f. 2-rāage, ir. outra- 
ECT. -rāgeons, adj.: outrareux, outra- 
géant; furieux, violent: ('umulious) tu- 
multueux, tarbulent : lexeessire) outré, 
exagéré; (enormous) Enorme. -ráge- 
ously, ode outrageusement: violem- 
ment, furieusement: arse turbulence 
d'une manióre outrée; &normément. .ràá- 
"n » M. nalure outrageuse, na- 
ture ouitrageante : violence, fureur, tur- 
| bulence, énormité, f. * 
out-réaeh, ir.: dépasser ; Outrepaaser, 
-rēaşon, ir.: surpasser en raisonne- 
ment. -réckon, {r.: dépasser dun ges 





caleuls. -ride 


ret. -rode; rid- 
ecd ir.: oe à rode: pat it 


: piqueur, chasseur, m. -right, adr.: 
champ tout de muite; (completely) 
entierement: (wilheut constraint) Bana 
gène, sans contrainte. -rival, fr.: lem- 
porter sur. -róar, ir.: crier plus fort 
que. -réot,ír.: déracimer. -rüm (pret. 
-ram, part -rum), ír.: devancer à la 
course; devancer, -sail, ir.; dópasser 
à Ia voile; dépasser. -sëll (pret. part. 
sold), tr. "vendre plus que, plus vite e 
obtenir de plus hauts prix que. 

n.: début, commencement ; ie m. 
shine (pret, part. -shone), ir.: 
passer en éclat: surpasser : éclipser. 
hoot (pret, part. -shot), т: {гет 
plus loin que. l-side, n.: dehors, ex- 
térieur, m.; (of a diligence) i impériale, 
banquette, f: ab the —, tout au plus. 
2.-side, aid. : extérieur, externe. 3 aside, 
adv.: en dehors; (of. a diligence) sur 
l'impériale, sur la emer ~sit (pret., 
pn part. eege? être assis plus 


Же eis que. 

(of a town) tone m.; (of 
eb is J: MM gres, past 
part ) tr." dormir plius long- 
пав que, dormir au-delà dn. -speak 
m -rpoke, part. -spoken), traz parler 

us que; dépasser. -spért, ѓт.: Burpas- 
Ber en badinage, Je trop loin le badi- 
nage. -spréad (pret, part. 
. ir.: étendre, déployer; répandre, айай 
(pret., part. -atood), ir.: 
de; durer plus que. , üdj.: 
en saillie; {of billa) non-payé, encore dil; 
(eom) en suspens, courant. -stare, ír.: 
faire baisser les yeux à; d&contenancer, 
эу, ir.: devancer; dépasser. -stórm, 

gronder pe fort que; braver; dé- 
бег. street, п.: rue écartée; me ñ 
l'extrémité d'une ville: rue de faubourg, 
f. -strétch,ír.: (tendre. -strétched, 
adj.: étendu ; ouvert. -stride (pret. 
-Hrode, part. ridden), tr.: enjamber 
mieux que; devancer. -strip, ír.: ga- 
gner dè vitesse; devancer; surpasser. 
-sweür (pret. проге, рші. Horn), tr.: 
jurer mieux que; lemporter en serments 
eur. -swrérten, ir.: surpasser èn dou- 
Ж: : l'emporter an douceur sur. -talk, 

parler plus que; enuser plus que; 
CN au silence, -throuw, m.: (geol) 
faille, f.; rejet, m. -tàngue, tr. : 
parler plus haut que; réduire au 


ailence,  -wálue, г.г surpasser еп 
valeur.  -wéneom, ír.: surpasser en 
. venin. vie, tr: l'emporter sur; sur- 


«villain, ir.: surpasser on #сб- 
-vōte, ir.: l'emporter àla 


ee voix sur. wülk, irs mar- | 


ӧ-та, рі. о enn, 


rester au-lelà | 


cher mieux que; devanrer. «wall, 
mur extérieur, m. T-ward 
adj.: extérieur: superficiel. 2- 
m.: extérieur, “dehors. m.  3.-ward, 
ade.: à l'extérieur; au dehors, 
Ee (of ships) pour l'étranger. 
-wardly, adt.: extérieurement, à l'ext&- 
rieur; au dehors. -wrütoh, ir.: veiller plus 
que, -weār (pret. -wore, part. -worn), 
ir.: durer plus longtempa que. -wélgh, 
ir.: peser plus que: l'emporter sur. -writ, 
ir.: surpasser en finesso; duper, attraper, 
(pop.) mettre deduns. -wrórk, n.* ( fori.) 
ouvrage extérieur, m.  T-wrürth, ir.: 
surpasser en prix. -ierite (pret. oui- 
wrote, past part. outwrillen), fr: écrire 


plus que. 

Г.а], udj.: ovale. 
2-vnal, n.: ovale, m.; — in a wall, œil- 
de-bœuf, m. -vürious, adj.: d'mufa, 
-vary, 1.: ovalre, m. "ute, -vated, 
adj.: (bot) ovala. 


" s 
m 
«& a 


ring 2 ovation, f. 
oven, m.: four, m.: 


— fork, fourgom, 
råbte, m.: — full, fournée, f.; Dutch —, 
rôtinsoite, cuisinière, f. 


Lover, prep.: (abore) an-dessus de; par- 


deasua; sur; (during) durant, pendant; 
(wpon) виг, sur la surface de; (across) à 
travers, au travers de; (on the other ride) 
de l'uutre cóté, au-delà de; (about) dans, 
par: — the water, do l'autre obté de Tean; 
— hill and dale, par monta et par vaux; 
walk —he feld, marcher dans, à travera 
le champ; — the fable, sur la table; — 
winter, pendant l'hiver; the water is — 
one's shoes, [eau ext au-deasana aou- 
liers; be placed — any one, étre placé an- 
dessus de, surveiller quelqu'un. 2.over, 
-— : (from side do side) d'un coté à Fau- 
: (on the oppostie side) de Fautre côté; 
ба the surface, above the top) par-dessus, 
au-dessus: (throughout) partout, tout, en- 
titrement ; (ended) fini, | : (more than 
eae assigned) reste: @ table 
— all, une table de dix pieda de 
uin he is —,il est de l'autre coté ; 
walk —, marcher par-dessus: you are 
splashed all —, vous êtes éclaboussé par- 
tout ; have something —, avoir de reste; — 
and —, mille fois, sans севве, ineessam- 
ment ; be all —, Gtre fini; be all — wilh, 
en être fait de; Iam glad it is —, je suis 
content que ca ‘soit fini. -abounidl, inir, : 
Burzbonder. -det, fr. and m.: outrer, 
exagérer, charger. -nll, я.: surtout, 
pardezens: —as, pantalon de voyage, m. 
sing. -äroh, tr.: volter; couvrir d'una 
volte. -&iww, fr.: imposer le respect à ; 
intimider, 1.-balanee, n.: excédent, m. ; 
prépondérance, f} 2.-bálamce, ír.: pe- 


ser plus que, surpasser; l'emporter mur. 
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-bálaneing, m.: prép rance, f. 
- Бейт (pret. Jore, nA ber ir.: sub- 
juguer, dompter; accabler, vaincre ; gur- | 


monter. -bearing, adj: dominateur; 
impérieux; arrogant. -bénd (pret., past 
part. Beni}, tr.: plier trop, courber trop. 
-bid (pret. -bid, bade; part. -hid, -hidden), 
ir." offrir trop pour; enchérir sur. 
-blóiw (pret. Mew; part. -Moin), intr.; 


surventer; fr.: dissiper par le vent. 


"beard, adr.: hors le bord; à la mer. | 


-budlt, adj.: chargé de bitiments: char- 
Еб. -būrdən, ir.: surcharger, accabler, 
-busy, adj.: trop affairé; trop occupé; 
trop officieux. -buy (pret., part. -bougAt), 
ir.: acheter trop; acheter trop eher. 
-ейпору, fr: couvrir d'un pavillon: 
couvrir. -eüre,nm.: excisa de Soucis, ш. 
-Dü reful, adj: (orer-atlentive) soi- 
gneux А l'excès; (over-solicifons) sov- 
cleux À l'excésus -oürry, fr.: entrainer: 
emporter. г.-санё, adj: couvert, nua-| 
geux; obscur. 2.-ойяё (pret. past part, 
Can), fr: obscurcir; (compute) porter 
trop haut; (needlework) surjeter. -oùu- | 
tions, adj.: par trop prudent. 1.-ohár- 
ge, fr. surcharger; (in price) survendre, 
fairo payer trop cher, surfaire; (fire- 
arms) mettre une charge trop forte dans. | 
2.-charge orer-chirj, n.: charge ex- 
cessive, f.; (in price) prix trop élevé, m. 
-oléud, fr.: couvrir de nuages: obscur- 
cir. -olóy, inir.: rassisier. -càlour, 
tr. charger de couleur; colorer trop: 
charger; exagérer; outrer. -cdme (pret. | 
eame; part. -come), tr.: subjuguer ; domp- 
ter; triompher de; vaincre; surmonter: 
intr.: vaincre; éire victorieux ; l'empor- 
ter: I am quite —, je n'en puis plus. 
ëmer, m. vainqueur, m. -eóming- 
Ar, clv.: en vainqueur, -cônfidence, 
m.: trop grande confiance, f. -eóunmnt, 
ir.: Evaluer trop; priser trop. -cèver, | 
İr.: couvrir aor gr -erédulous, 

dj.: trop crédule. “date, ir.: poat- 
dE -dó (pret. -did; part. Жой, К: 
faire trop; exagérer; outrer; (ealablex) 
faire trop cuire; (fatigue) harasser, 
fatiguer; inir.: faire trop; trop travail. 
ler. déne, oi: trop cnit. lose, 
m.: dose trop forte, f. -drai (pret. 
-drew; part. -drawn),tr.: excéder, dépas- 
ser le montant de son crédit: tirer trop. 
-drawinyg, n.: (com.) action de dépas- 
ser, l'excéder son crédit, f. -drées, fr. : 
hübillér trop; trop charger de = 














-Arink (pret.-drank; part.-drunk), inir.: 
boire à l'excès. -drive (prot. -drove; 
part. -drivem), tr.: faire marcher trop 
vile; pousser trop loin: (of animals) sur- | 
mener. -dry,ir.: er trop. -düe, 
adj.: chu, non payé, en souffrance; en 


retard. -&ager, adj.: trop empressá, 
-Bagerly, adr. avec trop d'empresse- 
ment. --emggerness, m.: excès d'em- 
pressement, m. -ögat (pret, ale; part. 
eaten), inér.: manger trop, manger avec 
excés, -éstimate, ir.: Bürestimer; e- 
timer trop; évaluer trop haut. -ege,tr.: 
surveiller; observer, remarquer. -fAll, 
n.: (nar) bas fond, m. 1-flüur, inir.: 
déborder; se déborder; (Lë) regorger; 
fr.: faire déborder; inonder. 2-flow, 
n.: inondation, f.; débordement, m. ; Oig.) 
surabondance, f, exces, mt. т.-Вён Е 
adj.: qui déborde: (jig.) surabondant ; 
qui regorge. 2-flowing, n.: déborde- 
ment; épanchement, m,  -flowimngly, 
adr.: à l'excès: surabondamment. s. 
ir." passer au vol; voler au delà de. 
-orward, adj.: trop empressé : trop 
hardi. -forw CSS, п.г ешргевве- 
ment, excessif, m.; hardiesse excessive, f. 
-früught, adj.: surchargé, -fréight 
(part. Jrought or reg.}, tr.: surcharger. 
"rüitful, adj.: trop fertile, trop fécond. 
-glànee, (r.: parcourir des yeux, voir à 
la hôte. -g6 (pret. -went: part. -gone), 
ir.: dépasser. -grôuw (pret, -grew; part, 
grown), tr.: (of planis) couvrir, croître 
au-dessus de; s'élever au-dessus de: 
(perr, animals) grandir au-dessus de; 
intr.: eroitre trop; (pers.) grandir trop; 
(animals) grossir trop. -grüum, ad: 
(with planis) couvert, plein; trop grand; 
trop puissant; énorme. -gróith, m. 
accroissement excessif, m. -hándle, 
tr.: manier trop; toucher trop souvent. 
-háng (pret, part. hung), inir: 
pencher;  surplomber;  ír.: pencher 
sur; Gre suspendu sur; (fig) me- 
nacer. -hümging, adj.: en surplomb, 
-harden, fr.: endurcir trop. -haste, 
m.t précipitation; trop grande hâte, fe 
-hastily, adr.* avec précipitation; trop 
à la háte. -hüsti » M.: précipita- 
tion; trop grande håte, f. -hasty, adj.: 
précipité; trop emporté,  -hául, fr.: 
examiner de nouveau: visiter, inspecter ; 
(nar. gagner. -h&ad,adr.: an-dessgs 
de la tite; en hant. -h&ar (pret, part. 
-heard), tr.; entendre par hasard; atr- 
prendre. -héat, fr. ` échauffer trop. 
L-jóy, tr.: transporter de joje: ravir. 
2. Joy, n.: transport do joie: transport; 
ravisemeént, m. -lübho(w)r, ír.: faire 
travailler à l'excès: travailler trop, &la- 
borer trop. 1-làde (pret. T-laded ; part. 
-adem),tr.: surcharger. -land, adj. : 
par vole de terre. I.-lüp, ír.: recouvrir. 
2-lap, m.: recouvrement, m. large, 
adj.: trop gros; trop grand. -large- 


ness, H. grosseur excessive: | 
excessive; largeur excessive, f. -lày 


(pret, i laid), tr: : couvrir, étonffer; 
(fg.) obscurcir: — a child, &touffer un 
enfant. leap (pret, part. -leaped or 


leapt), intr.: sauter EE sauter. 
-leather, n.: empeigne, f. -liberal, 
adj.: trop libéral: trop généreux. -Hght, 
m.: lumiire trop fort, f. -Ióad, tr.: sur- 
charger. -limg, adj.: trop long. -lóok, 
ir. (view from on high, applied fo per- 


sons) avoir vue aur, planer sur; (applied | 


to ihinga) dominer, commander; (see from 
behind) er, regarder par-dessus 


l'épaule de; (ete fully) parcourir en en | 
Hier, voir on entier: (auperintend) surveil- 


ler: (review) revoir, retoucher; (ereuse) 
fermer les yeux sur, avoir de l'indulgence 
pour, ne vouloir pas voir; (pass by, (o 
"megleet) laigger échapper, ne pas remar- 
gter. -lôokor, n.: inspecteur, survell- 
lant, m -lóoking, n. surveillance, f. 
lave, ir.: aimer trop. -muaster, ir.: 
maitriser, surmonter.  T.-müteh, ir.: 
opposer une force supérieure À; sur- 
monter, être trop fort pour, accabler. 
2.-"mateh, n.: force supérieure, f. ; vain- 
queur, m. I-méagure, fr.: évaluer 
trop; priser . 2- measure, n.- trop 
bonne mesure, merit, n.: mérite ex- 
cessif, m. amürry, adj.: trop gai. -mix, 
tr.: mbler trop. -módest, adj.: trop 
modeste. 1.mvüch, ».: Ёгор; ехоёа, т. 
2.mmch, adj.: excessif ; trop grand, trop 
de: à l'excès 3.-mmoh, adv.: trop, ex- 
cessivement. -officious, adj.: trop offi- 
cieux. -paíd,adj.: trop payé ; payé trop 
cher. Taint, ir.: surcharger de couleur 
-páss, !r.: 
omettre; ne pas remarquer. -pày (pret., 
part. -paid}, tr.: surpayer; payer trop; 
payer libéralement; payer trop cher. 
Bople, ir.: peupler trop; surcharger 
& pulation. -persuñde, fr: per- 
=? nn importunité, -pioture, ir.: 
gurpasser i-a représentation de. -plus, 
n.: surplus; excédent; trop-plein, m. 
I.-póise, !r.: peser plus que ; Cfa.) l'em- 
porter sur, surpasser. 3.0 ver-poise, n. 
poids plus fort, m.; (fig.) prépondérance T 
-pólish, tr.: polir ігор. -ponderous, 
adj.: trop pesant. -pôst, ír.: passer 
rapidement sur. -power, ir.: être trop 
fort pour; vaincre: subjuguer; accabler. 
-powering, adj.: accabl 
ёге, adt.: 
presser vivement ; vaincre À 
"e ау accabler; opprimer. 
-prise, ir.: évaluer trop, estimer trop. 
Се adj.: trop prompt; trop vif. 


prempen m.: promptitude exces- | 


e; précipitation, f. -proportiíon, 
e diviser en parties trop grandes. 
-rünk, adj. trop gras; surabondant. 


passer sur; passer, | franchir ; | 


nt: éerasant. | 
excessivement. | 





-rüte, fr: bruit trop, priser t 
1-reach, 5.: (mam) action de for 
(wet. ) nerf-férure Se 2.-réach, fr. 
au-delà de; dépasser; (deceive) tes 
jouer; duper; infr.: (man.) forger. 
-rédocher, n.: trompeur, m., trompeüse, 
f. -rõaching, n.: action de dépasser: 
duperie, f. -ride (pret. -rode; part. -rode 
or -ridi en), ir." surmener; exceder de 
fatigue. -ripe, adj.- trop mür. -ripen, 
r.: mürir trop. -róast, tr.: rótir trop 
-rüle, tr.: dominer; gouverner; régir; 
maltriser; (jur.) rejeter. -rüler, m.: 
Bouvernenz ; régisseur; directeur, m. 
"rüling, adj.: qui gouverne; qui régit ; 
dominant -rüm (pret. ram; part. -run), 
ir." couvrir; (inferi) envahir, faire une 
irruption dana: infester: ravager; (oni- 
run) devancer, passer; (print. ) remanier ; 
(отето) déborder. -rünner, m.: en- 
vahisseur, ravageur, m. -rümming, m.: 
envahissement ; ( print.) remaniement, m. 
жөп, ай}.: d'outre-mer.  -sée (pret. 
HU rx sen), (r.: surveiller, -méer, 
> surveillant: (of the poor) percepteur 
et administrateur de la taxe des pam 
(print.) prote; (of a factory, ete.) contre- 
maltré, m. -s511 (pret, part. 
inir.: vendre trop; survendre. sòt 
(pret, part. -sef), fr: renverzer; (a ve- 
hiele) verser; (m boat) faire chavirer; 
(fur) renverser, bouleverser; imir.: se 
renverser: (of rehicles) verser; (of ed 
chavirer, faire capot. shade, ir. 
brager ; ( fig.) jeter dana l'ombre, dem 


| eir, -shá&doiw, ir.: ombrager ; protéger ; 


jeter dans l'ombre; éclipeer. "shádosr- 
er, n.: personne qui jette de l'ombre sur, 
qui éclipse : chose qui jette de l'ombre sur, 
qmi éclipse, f. -shoes, n. pl: galoches, 
f. pl -shoot (pret., part. shot), ir.: por- 
ter trop loi, aller trop avant; dépasser 
le but. -shét, adj.: en dessus ; dépassé, 
-sight, a: méprise, inndvertance, f.; 

oubli, m. ;  (auperintendence) surveillance, 
f: ëng, inir.: enduire. -skip, tr.: 
sauter par-dessus ; sauter. -sléep (pret. 

part. -alepi), !r.: dormir au deli de (son 

heure): — ome's self, dormir trop; rester 
endormi, dépasser heure,  -alíp, tr.: 
glisser sur; passer, négliger. -améw, 
lr. couvrir de neige. -sóon, adr.: trop 
H. . nt, adj.: Eeen épuisé. 
-жргёп (pret., part. -spread), £r.: cou- 
vrir: ae répandre sur. T-stümd (pret., 
part. -slood), tr.: insister trop sur; tenir 
trop i. -stüte, !r.; exagérer. 

t; dé P: aBsurpasser. 

i epa surabondance, f. 2: stbok, 
ir.: remplir trop; sure | 
ir.; approvisionner à l'excès. 1 
inir.: faire de trop grands efforts; tr.: 


KS ATAS gray el yg mn oT he ee Iz 
El | | | FRE NES 
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— forcer trop; pousser trop loin. -stréW@)| -volo, n.: (areh.) ove, m. -wnm, m.: 
mu (part. ~atrewed D Areal, fr.* répandre ; ovule, germe, m. 

i sur; joncher. sw, ir.: dominer; gpou-| Gir-e, inir.: devoir, Atre redevable de. 

, verner; dissunader. -swrall, ir.: faire | "ing, adj.: dd: — to, à cause de; price a, 


déborder; inonder. 
Overt, adj.: ouvert, évident, manifeste. 
over-tàke (pret. nob; part. “aken), tr.: 
siteindre, rattraper, rejoindre. -tàsk, 
dr.” surcharger de travail: mettre à 
l'épreuve. -tár, ír.: surtaxer. -thrüiw 
pret. -Airew; part. -Aroin), tr.: renver- 
sur, bouleverser: défaire: détruire. 
2-throiw, n.: renversement ; bouleverae- 
ment, m., défaite; ruine, f. -thréicer, 
A: personne qui renverse, qui détruit, qui 
défait, f. -thwart, adj.: opposñ: d'en 
face ; (eross) contraire, bourru. -thwart- 
ness, 0.: opposition, f.; mauvais carac- 
tère, m. -tire, ir.: fatiguer trop: ha- 


overtly, adv.: ouvertement; manifeste- 
ment, | 


Qver-tóp, ir. dépasser le sommet de: 
étre plus grand que; surpasaer. -trip, 
ir.: passer légèrement, -trüst, fr: an 
fier trop à. 
Gvefture, ».: ouverture, f; (mus) pré- 
lude, m., ouverture, f. 
Lover-türn, m.: renversement, m. 
2.-tuürn, ir.: renverser; bouleverser; (a 
vehicle) verser: (a boat) fairo chavirer, 
-türner, ».: personne qui renverse, qui 
bouleverse, J; destructeur, m. -türn- 
img, 4.: renversement : bouleversement, 
m. -valuñtion, n.: surévaluntion : es- 
timation trop élevée, f. -válme, ir.: 
surévaluer; évaluer trop; priser trop. 
тё], ir.: couvrir d'un voile: couvrir. 
-wëak, adj. trop faible. -wr&nry, 
fr.: exoéder de fatigue. -wéen, inir.: 
Être présomptueux ; se Batter, se faire il. 
lusion. -wéeniny, adj, : présomptueux. 
“weeningly, cdr.: présomptueusement. 


-wigi fr. peser plus que; (jig.) l'em- | 


porter sur. - weight, n.: surplus da 
ida, m. -whelm -hwé!m, tr.: accabler, 


m -whélming, adj.: accablant, 
бегаздп{. 


maniére accablante. t-winy, tr.: (mili) 
éborder, -wige, adj.: par trop sage. 
Lwürk (pret. part. -worked or-irought), 
ir.: faire travailler au-delà de se forcea : 
accabler de travail; fatiguer; (a horse) 
surmener; travailler trop. 2.-"werk. 
M. excès (or trop) de travail: surme- 
nage, m. -würn, adj.: accnbló de fa- 
me, usé, -wrought råt, adj.: trop 
travaillé. -zéaloms, adj.: trop zélé. 
grioular, cdj.: propre à l'œuf : de l'œuf. 
Gvine, edj.: ovine, de a brebia. 
oviparons, cdj.; ovipare, 
adjs ovoide, en forme d'œuf. 


-whélminyly, adv.: d'une | 





wl, n.: hibou, m. -er, m.: conirehan- 
dier,m. -et,n.: hulotte, f. -ish, adj.: de 
hibou. -lMight, n.: tomb£e de la nuit, f. 
| rwn, adj.: propre (À soi): af my —, A 
moi, my —, à moi; le mien; at Ais — 
house, chez lui. 3.0wn, ёғ, (possess) 
être propriétaire de, avoir, jouir de, pos- 


séder. -er, m.: propriétaire, pos i 
т. -ership, л: propriété, f 
3-5wn, ir.: avouer, confesser, convenir. 


6x (pl. oren), m.: beuf, m. 

oxalic, adj.: oxalique. 

óx-driver, n.: bouvier, m. -eye, m.: 
(éot.) buphthulme, œil de bœuf, т. (ога 
mésange charbonnière, f. «eyed, adj.: 
aux veux de bœuf, -fly, m.: taon, nt. 

öxi-dable, adj.; oxydable. -date, ir.: 
oxÿder. -dation, n.: oxydation, f. -de, 
n. oxyde,m. -dise, fr. oder, -dise- 

ment, 4: oxydation, f. 

Oxônian, n.: étudiant de l'université 
d'Oxford. 

| Gx=stall, n.: étableà benfa, f «tongue, 

mS (bot. ) buglosse, € 

-ygeon,n.:.oxigéne,m. - genate, tr.: 
Gre -ygenütion, e A oxypéna- 
| Шоп, /. -ygenise, ir.: oxigéner, -yEgen- 
isement, n.: oxygénation, У -ӯвәв- 
ous, adj.: d'oxygène. -ygon, n.’ igeom.) 
triangle oxygone, m. YEonal, adj.: 
Oxygone.  -ymoel, m.: oxymel, m. 
I-ytóme, n.: son aigu, m. 2.-ytomae, 
| 4dj.: qui a un son aigu. 
буег, n.: (jur.) audition, f: — and ler- 
| miner, audition et jugement. 

Greg! 3 inierj.: oyez! écoutez! faites 
silence, 

Oyster, m: huültre, f: — shell, évaille 
d'hultre, f^ -bed, m.: banc d'huîtres, 
m. -brood, n.: frai d'huitres, m. „Ваһ. 
ery,n.: péche des hultres, f. -wrench, 
ie n.: marchande d'huftres ; écail- 

re, f. 
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| P pe, n.- p, m. 
pábu-lar or -lons, adj: alimantaire. 
-Inm, 1.: aliment, m. 

L.páe-e, m. pas: (man.) pas m.- ala 
great —, à grands pas; fo mend, lo hurry 
one's —, hater, presser le paa, 2.pace, 
inir.: aller, marcher: aller aH pas; aller 
lentement: imír.: passer au pas, passer 

| lentement sur: mesurer (en marchant au“ 
paa), arpenter; toiser; faire aller ay pas, 
"ed, adj.: qui a le paa, =; À pas: alow 


SS -er ж.с pera 


pách.a, m. pacha, : 
chalik, m. 
páchy-derm, m: pachyderme, m. -dér- 
matons, adj.: pachyderme. 
puei-fic,undj.: pacifique; calme, paiaible ; 
(geog.) pacifique ; équinoxial. fication, 
R.: pacification, f. -ficntor, & 
enteur, m. 
pšei-fšer, m.: pacificateur, m.  páüe- 
ES ir.: pacifier, apaiser, calmer. 

nk, 1: paquet; ballot; fardeau, m.; 

md) bande: (af hounds) monte, f.; 
(of cards) jeu, m. 2-pack, ir.: emballer; 


m. „айо, s.: pe- 


(herrings) encaquer; (cards) préparer ; 
(jury, cie.) trier subrepticement; imr.: 

semballer; s'encmisser; faire sa malle: 
to — of, décamper; plier baggage; send 
—inj, ore pres, Envoyer promener. 
"BET, , encaissement; 
(picket) colis, "ballot: paquet, m. -er, 
RA emballeur, m. det, n.: paquet, m. 
е}, -et-boat, п.  paquebot, m. 
-horse, n.: cheval de båt, m. -img, n.: 
balles “encaissement, m.; (fech.) gar- 


niture, f. -img-plate, n.: plateau de 
garniture, m. -igg-press,7.: presse À 
empiler, f.  -s&müdle, m.: bit, m. 
«throad, n.: fl d'emballage, m.; f- 
celle, f. 

Pact, a: pacte, m. 

ee m.: cousainet, bourrelet; tampon, 


: (of a saddle) sellatte, j. z pad, ir.: 
ter: garnir, rembourrer. 
3püd, m.: Tsentier; cheval dressé au 
pis: (thief) voleur de id ehemin, m. 
4pad, ir.: voler sur lo grand chemin; 
(travel) aller lentement, T-der, m.: vo- 
leur de grands chemina. 
pádding, п.: ouate; gamiture, f- 
t.püáddle, fr: ramer; aller à la i le ; 
patroniller ; patauger; tr.: faire aller à la 
pagaie; pagaver. 2pâddle, n.: rame 
courte ; pagaie ; (ofa wheel) palette, auba: 
itech.) ramo: (of a Боден) pale, ven- 
telle, f. Љеша. : grand Белп де топе 
à aubes, m. “box, m.; tambour de roue, 
m. -door, n: vanne, f. hole, m.: 
acqueduc à siphon, m. -r -er, m.: pe 
sonne qui patrouille, qui patauge, f.; ra- 
meur, m. shaft, n.: arbre de pale, 
arbre de roue, m. -whoel, n.: roue à 
pales, roue il nubes, f. 

k, n.: pré; gros crapaud, m. 


-ficatory, adj.: Pau. | 


| faire de Ia. peine à 


page. 
spáge. n.: (of book) page, f. 4.page, 
paginer. 


pageant, n.: spectacle, m.; parade, 
pompe, Jf. z. eant, adj. de spec- 
;pompeux. F- pageant, 
ir.: ae parade da donner en spectacle, 
-ry.n.: parade, f.; spectacle, m. ; pompe, 
f.: fuste, m. 
page-paper, m.: (prin£.) porte-page, m. 
pági-nal, adj.: KM pages; des 
pages. -nátiom, f. : fe 


| paging, n.- ination, f. 
encaisser; (sh, mecf) mettre en baril;| pagódn, тда 
| paid, adj.; acquitté; pour acquit; payé. 


п.: рар 


рай, m.: seau, 4. (nav. baile, f. -fal, 
n.: вело, mL; quantité contenue dans 
un sean, f. 

päin, n.: douleur, peine, f.; mal, m.: —#, 
(eare) peine, f.; giteany one — ‚кар 
quelqu'un ; (physical) 
faire mal à, causer des douleurs à quel- 
ju'un ; er —, souËrir; lake —5, ве 
donner de | a peine; fake —s with, golfer. 
2.pain, ir.; faire mal à; causer de la 
douleur à; faire de la peine à; attris- 
ter, tourmenter; peiner, aflliger. -ful, 


adj.: douloureux, pénible, laborieux. 
-fully, adr.: douloureusement; pénible- 
| ment.  -felness, n.: douleur, nature 


douloureuse, peine, fatigue, f. -less, 
adj.: sans douleur, sans peine. -staker, 
n.: personne qui se donne de la реше; 
personne laborieuse, f. -stakimg, udj.: 
qui se donne de la peine ; laborieux. 
1.paint, fr.: peindre; (fig.) peindre, dé- 
peindre; (the face) farder; ur: pein- 
dre; tg.) peindre, dépeindre; se farder. 
2. paint, 5n.: couleur; peinture, ў; (for 
the face) fard, rouge, m. -er, m.: 
tre; (nar.) cüblenu, m.- house —, peintre 
en bâtiments, m. -ing, mn. peinture, f. ; 
tablean, m. -tnure, n.: peinture, f. | 
tpüir, n.: (of things) pairo; (pera. éle 
couple, f. 2.padr, fr.: accoupler; are} 
unir; (birds) accoupler : (colours) marier ; 
(fa) assortir; inir.: (of birds) s'accou- 
pler, gapparier; (ffg.) sassortir: — of, 
(in parliament) s'abstenir par compensa- 
tion de votea contraires. -img, m.: ac- 


E dement ` apparlment, m.; (of par- 
ges) partade - —, — of, (in ariig- 
ech absence convene (d'un ! mi- 


nistériel at d'un membre de l'opposition), f. 
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г padlock, n.: cadenas, m. a padlock; ECH : palais, m. 


: cadennsser. 1, Е paladin, m. 
респу př, m: (bat.) pivoine, /. së uin, n.: palanquin, im. 
Lpügan, n.: paulén, m.; palenne, f. pi-latable, adj.: agréable au goût: bon, 


2. pagan, adj.: païen. -ish, adj.: palen.| de bon goüt. -latablemess, m.: gofit 
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m.. paistale, f. -lete 
bouche), m.; (taste) gott, m. — 
pa-litial, adj.: du palais. -litinate, 
ne palstinst, m. T-pä-latine, adj.: 
palatin. 2-latine, n.: palatin, m. 
Lpalüver, n.: (pop. 
ice, délibération, f. 2.pala 
and m.: 
rer.  -er, n.: flagorneur, m., flagor- 


neuse, f. 
pale, adj.: pale, bléme; (jfg.) faible, 


ver, ir. 


pale, tr.: pálir, faire pálir ; intr.: pálir.. 


3-раЈе, п.: ріец; palis; (punishment) 


pal, m.; (imclorure) enceinte, f.; (fig) | 


giron, sein, m. 4.pale, ir.: entourer de 

palis; palissader; renfermer: — up, pa- 

lisser. 

facod, adj.: au teint pâle. -ly, adn.: 

avec püleur. -mess, m.: páleur, f. 
psleógraphy, n.: paléographie, f. 
püleonus, 24j.: pailleux. 
pületot, n.: Lee? m. 3 
pálfrey, n.: palefroi: cheval e parade, m. 
palification, n.: (arch.) palification, f; 

pilotage, pilotis, m. 
pülimpsest, n.: palimpseste, m. 
paling, п.: palissade, €. palisesre, m. 
palingonesis, n.: palingénésie, f. 

Dde, n.: palinodie, f. 
palissade, f. 


Lpali-sáde, вайо, m.: 
2.-sade, ir.* pallisader. E 
Pālish, adj.: un peu påle; blafard; pálot. 
Lpàll, n.: poĉle, drap mortuaire; (of an 
arehbishop) pallium; (mantle) manteau, 
m. 2.pall, ír.: couvrir d'un manteau de 
parade; envelopper; revêtir. 
ppåll, inir.: 
venir fade, insipide; (fig-) &'affaiblir, per- 
dre sa force; ir.: (make vapid) évonter: 
(weaken) affaiblir; (cloy) rassasier, bla- 
ser; (dispirit) décourager, 
lladium, n.: palladium, т. 


drap mortuaire; porteur de la bière. 





p.) Bagornerie; con- 


(pop.) fagorner: conférer, délibé- | 





eeyed, adj. sux yeux ternes. 


lof liquors) s'éventer: de- | 


r,7.- fporteur d'un coin du | 


ite, fr (measure) palme, m. 2.palm, 
Fui a a es a satu: 


escamoter ; npo) imposer: (handle) 
manier: — a thing off on any one Jor, 
faire passer à quelqu'un une chose pour. 
pá/m-neChristi, m.: palma - christi, 
ricin, m. -ate, -ated, adj.: palmé. -er, 
n.: pèlerin; croisé, m. -iferous, adj. 
palmifére. -iped, adj.: (ormi. palmi- 
pede. -ister, m.: chiromancien, m. Ae. 
try, n.: chiromancie, f.; escamotage, m. 
-Sunday, dimanche a MAT "x 
-iree, pülmier, m. -y, adj.: chargé 
palmiers ; (fig.) beau, glorieux, victorieuse. 
r.pálp, ir.: toucher. 2.ра1р, п.: (еп) 
palpe,f. -ability, -ableness, n.: na- 
ture palpable, f. -able, adj.: palpable. 
-ably, adv.: palpablement. -ation, m.: 
Bttouchement, m. 


palpebral, adj.: (anat) palpébral. 
pálpi-tate, in/r.: palpiter. -tation, 


ma: palpitation, £ 

pal-sical, adj: paralytique: 
ied, adj.: frappé de paralysie: pari- 
lysé. 1.-sy,mn.: paralysie, f. 2-57, lr. 
paralyzer, 


paralysé. 


pal-tor, fr.: tergiverser: biniser, -ter- 


er,m.: tergiversateur, m. -triness, n.: 
meequinerie; nature chétive, f. tre, 
adj. chétif; méchant, mesquin; qui fait 
pitié ; pitoyable: pauvre. 


paly, adj.: pile; (Aer.) divisé par pals. 
pámpor, ir.: nourrir à l'excès: 
| bien traiter, flatter, dorloter. 


choyer - 


r, fla P, adj.: 
trop nourri; riche; abondant. 

1. pámphlet, n.: brochure, f; pamphlet, 
M. 2pamphlet, fr: écrire des bro- 
chures, des pamphleta. äer, m.: auteur 
de brochures; pamphlétaire, m. 

r.páx, n.: terrine; casserole: potle, J; 
(afa gun) bassinet, m. 

panaecéa, 53.: panacóe, f. 

panido, n.: panade, f. 

н RB. crèpe, f 


panerütic(al), adj: du paneratiaste. 


tist, n.* paneratiaste, m. 


Lpàllet, n.: petit lit; lit de veille, gra- pánereas, n.: (anat) pancréas, m. 


bat, m. 

заь ж: (painti, surg.) paletta, f: 
itori) palette, levée, f 
tale, f. 

Pälli-ate, {r.: pallier. -âtion, n.: pal- 
liation, f. t-atdwe, adj.: qui pallie ; 
pallistif, 2-ative, ».: palliatif, m. 

pál-Hd, adj: рае, ра. -lidity, 
= аз, päleur, Ÿ -Hdly, adv.: 
avec päleur. 

pállium, n.: pallium, m. 

pall-mall pái-m&/, n.: mail, m. 

pállor, n.: páleur, f. 

рап, n. (of the hand) paume, f; 


Abot.) palmier, m. ; (branch) palme; (nar.] Lpan- egyrio, 


püne, n.: 


pándeot, n.: traité complet, m.: 
pandectes, f. pl 


-knife, spa-| pandemónium, n. pandémonium, ш. 


'.pinder, n.: complaisant: ministre 
complaisant dès amours, des palanta- 
ries, m. 2.pander, ir.: faire le com- 
plaisant (en amours, en рајапіегіег) : 
inir.: étre le complaisant de, étre ]e mi. 
nistre complaisant de (en amours, en ga- 
lanteries). -ism, m.: métier de complai- 
sant (en amours, en intrigues}: métier 
d'entremetteur, m. 

SOUL; vitre, fi: — af 


panégyrique, m. 


glass, carrreau, 
As 





x ae A un 


frist, n.: antiga l. 
m. -egyrise, fr : faire le panégyrique 
de: inir.: faire un panégyrique. 

pánel, n: (arch) panneau, m.; (jur.) 
tableau, m., liste, f. 2. panel, tr.: faire 
des panneaux à. 

püneless, adj.: sans carreau, sans vitre. 

pánelipg,n.: arrangement de panneaux, 
panneaux, m. 

I.pàng, !r.: faire souffrir des angoisses 
à, tourmenter, faire souffrir, 2. = 
n.: angoisse ; douleur, f. ; saisissement, m. 
T n.: panique; terreur panique, 

—-struck, saisi d'une terreur panique. 
2-panic, adj.: panique. 

3 pániei-grass), R.: (bol) panic, panis, 


x dole, n.: (bot) panicule, f. -iou-| 
bot.) paniculé, | 


late, -ioulated, adj: 
en panicule. 
panificütion, n. panificalion, f. 
pannade, s. (mam.) Sr ierg 
pánnage, m. glandée, f.; re, m. 
pánnel, n.: (suddie) bát; (of a hawk) 
gésier, m. 
pünnier, n.: panier, mi. 
а panoplie, armure complète, f 
7.: panorama, m. -orámi- 
ah. adj.: ри. panoramique. 
pánsy, Bee Lei / pensée, f. 
l.páümt, inír.; battre, haleter, palpiter: 
— uafler, soupirer aprés. 2pant, m.: 
palpitation, f.; battement, m. 


pantalóons, n.: — à pieda; (pl) | 

pantalon ; ei) pantalon, m. 

pánter, n.: personne dont le cœur pal- 

pite, f. 

päntess, n : pantojement, т. 

pántheiem, fi nthéisme, m.  -ist, 
* panthéiste, m. -istio(al), adj.: pan- 

Кеше. 

pántheon, m.: panthéon, m. 

pünther, n.: panthère, f 

püntile, n.: tuile faltière: faltière, f 

pánting, n.: battement de cœur, m.; 

palpitation, fa: (oj) désir ardent, m. | 

-ly, adv.: en palpitant. 

pantler, n.: panetier, m. 

pantófle, n.: pantoufle; (of the pope) | 

mule, f. 

pantómeter,n.: (g6rom.) pantometre, m. 

pänto-mime, n.: pantomime, f; ( pera.) 

pantomime, m.  -mimicíal) adj.: de 


pantomime; pantomime. -mimist, m. 
pantomime, m. 

pánton-shooe, n.: (of horses) fer A pun- 
toufle, m., pantoulle, f. 

păntry, n.: garde-manger, m; office, dé- 


pense. 
1.рёр, л.: I.tetin, teton, m. ; marmelle, f. ; 





pápaar, n.: 


papal, du s 
poséverous, adj.: 


de pavot. 
* (bot) papaye, f.- —-tree, pa- 
payer, m. 


t.püper, n.- papier, m.; feuille de pa- 
pier; (mewspaper) feuille, f. 4, journal, pa- 
(n) pai (article) Mee article ; 
n.) pap arc ae m.; (eom - 
ber f eura, f. brown —, wore : 
Ns —, rA pelure; papier pelure 
d'oignon; gill-edged —, papier doré sur 
tranche; impérial —, papier jésus; alained 
—, papier peint; stamped —, papier tim- 
bré; waste —, pupier de rebut, m.; (print) 
maculature, f.; whily brown —, papier 
bulle; blotting-—, papier brouillard; Jools 
сар, foolseap-—, papier écolier; letter-—, 
nole-—, papier à lettres ; petifion-—, pa- 
pier ministre ; priniing-—, papier à im- 
primer; papier d'impression; fismue-—, 
papier da BOle; papier joseph ; papier | ser 
pente ; —-Aolder, —-weight, serre-papierg, 
W. —4, papiers, titres, arp manus- 
crits, m. pl 2paper, Же papier ; 
(fg.) faible, 3-paper, ir.: rem] D. é- 
corer de papier; tapisser A Sege (fo 
wrap) mettre danas du papier. credit 
n.: crédit sur effets; papier-monnale, m. 
“ed, adj. décoré de papier; tapisseé de 
papiet: -fuced, adj.: à figure de pa 
-hanger, n n.- colleur de Me 
m. doser n. pl: papier-tenture, 
papier peint, m. -lmife, n.: couteau A 
papier; plioir, m. -maker, n.: fabri- 
s de papier, papetier, m. «making, 
:. fabrication du papier, f. -mammu- 
Mob à n.: papeterie; fabrique de pa- 
pier, f -manufacturer, п.: fabri- 
cant de papier, papetier, m. mill, n.: 
moulin à papier, m.; papeterie, -mon- 
ey, n.- papier-monnaie, т. rush, n.: 
papyrus, papyrier, ш. -=-stainor, m.: 
fabricant de papier peint; dominotier, m. 
-staining, п.: fabrication du papier 
peint; dominoterie, f. trade, n.: pa- 
peterie, f. “war, n.: guerre de plume, f. 


papéscent, adj.: pulpeux. 
pápess, 1: papesse, f. 
papior-macha, n.: papier máché, m. 
papilio, w.: papilon, m. -nügeo 

* (5ol.) papilionacé, papillonacé. 
papilla, n.; (anat.) papillo, f. 
pá-pillary, -pillose, - , adj.: 
papillaire. -pillate, inir.: (anal) se 


former en papille, 


pä-pism, n.: papisme, т. - + Re 
papiste, m. e. ай].:  papis- 
tique. -pistry, n. y". 





< comme Je la bouillie: mou: vg f 


арўтиз (1. 7i), n. papyrus, m. 
z TP (com.) pair, m.; «| 


A. ble, parabol 

cl а E me 
ola, n.: (math.) parabole, f. räbole, 
SZ (riel) similitude; T | 





er 
aire do mauvais Rd 
menta. 


| para-lysis, n.: paralyzie, f. r.-1$ io, 
п.: paralytique, m., f. 2.-1y tio, -15tionl, 
[ЖИ paralytique. para-lyze, ir.: pä- 


yaer. 
b- parámeter, n.: (geom.) paramètre, m. 
i.pá ramóunt, Lu souverain, domi- 

nant, en chef; suprême: — fo, supérieur 


-rabólic(al) adj.: par emn: pura-| à. 2.paramount, n.: souverain, chef, 
ys WI. 


bolique ; allégorique, 
KS аи 


 püramowr, п.: amant, m. 


T ensi) fpara- EE Ras рагапутрће ; (support) 


paraclôts nk 
I.paráüde, mc pass, f. iim а Taie, 


Me; gw. ne ) parad 





| Кек 

pot, n.: parapet, m, 
| татарка шат, ve paráphernal -má- 
lia, n. pl.: (jur.) paraphernaux, m. pl. 
e Анта, т. #ing.; orne- 


sire faire | ments, m. pi. 


` pacer: (шй. faire “ta parade, | 


DU f LE - 1hräst, 
п.: paraphraste, wt; "phuistioink hadh: 
en forme do paraphrase. hrāstical 
ly, adv.: en forme de phrase, 


: oo mi- | päraplegy, n.: paraplégie, f. 
| paraselene 


e, n.: paragoge, f RETN 
Ces modèle; modèle 


» ".: (üsfron.) paraséléna, f. 
para-site, m.: parasite, m. ; (Bot.) plante 
parasite, f. -sitic(al), adj.: de para- 
Bite; (bol, enl) parasite, aitically, 


adv. en parasite. n-sitism, n.: 
parfait, chef d'œuvres (print) parangon, | conduite da perat. f P ei 


rasol, n.: ombre 


ра parasol, 
jeu de mota, calembour, párbóil, tr.: faire bouillir à demi; ‘faire 
jeux qe à demi: ; bouilir à demi; cuire à 


pira-gram, 7 
-Erimmatist, n.. * faiseur de 

do an f E de calembours, m. 
z paragraphe; аи 
Te) stole, fi (ia new 


demi. 
pürem -F n.: (myth) Parques, f. pl. 


arti L-pareel, n.: (bundle) paquet, m.: fa 
= part) parcelle, portion, partie, J: (a nim- 


a 


pe phos. ‘rapes ne / 
paragra = ab, a ие 
parali <ph: 


(ттк 


"Г 


Jaralläetic(al), adj.: parallaetique. 


P gens ) parallaxe, f. 
parallèle: (jig.) sem- 


pareil: sea wi, Ë 


ber, in contempt) tag, m.; (com.) partie, 
fi envoi, m.: bill of —s, facture, Г. 
2.parcel or parcel ont, ir.: morce- 
ler; partager; distribuer par parcelles. 
parcen-ary, m.: (jur.) indivia (par suc- 
cession), m -er, W. (Jur. ) propriótaire 
indivis (par succession), m 


E SPAIN: pürch, ír.: brüler, біне; dessécher (par 
) s& con- In chaleur); inir.: se brüler : ïe rôtir; ве 

ё рагаі- | dessécher (par la chaleur), -eünoss, w. 

i (fort, geom.) | état brûlé, état rüti, état desséché, m.: 


à. xod ga parallèlement à 


Die direction parallèle ; 
parallèle, f.; (geng.) paral 


comparaison, conf aee 
betireen 


| , établir ün ока; 
entre. jj parallel 


aridité, f. -ing adj.: brûlant, dévorant. 
pürchment, dé parchemin, we =— 


maker, parcleniaier, т.; — works, par- 
cheminerie, f. si Ji 


j, lacer paralile | (рага, п. léopard, m. 


alle. dem, a. 


lpârdon, n Le m.; grâce, f gr 

any one — e snos pardon à Cer umn, 
pies ir. pardonner, Leier 
B Erüco de; gracier. -able, adj.: 








KE pardonnable; Waas digne 
ablences, п.: 


ef “ably, adr.: d'une ао) jener 
pandonnable. -er, n: a qui par- 


onne,f. -img. adj.: qui pardonne; clê- 
ment; m icordienx. 
п. ir.: rogner; ébarber; (frui) pe- 


ler ; (man.) rogner: — ones mails ве 

rogner, se couper les ongles. 

i paregóric, sit: parégorique, anodin. 
“parapas ra 


: parégorique, anodin, 


parënchyma, n.: parenchyme, m. 
pár-ent, n.: piro, m, mère, f.: —a, père 
et mére, parents. -0m m": na- 
sance, extraction, f. -eéntal, adj: de 
pere, de mére; paternel, maternel. 
parén-thesis (pl -lieses), nm.: 
thèse, f.: in a —, entre 
-thétio(nl}, adj. : par parenthèse; ( pera.) | p 
qui emploie souvent des parent — 
-théticaliy, ady.: par parenthèse, 


paren- 





paréntieide, n; parricida, m, 
párentless, adj.: sans père We mére. 
páürer,nm.: personne qui rogne, qui ébarbe, 
i pela, f; (thing) éharboir, m. 
1 wt, m: pierre k- piire, f; Eypee ; 
тая.) crépi, m. 2. parget, ir.: (mar) 
See “OF, 1: (maz.) ouvrier qui cré- 
pit ; plitrier, m. -ing. я: crépi, m. 
he lion, lium, 2.: (parhelia) pi- 
тень, parhélie, mt. 
püriah, n.: paria, m. 
or püir roynl, ñn.: trois cartes 
de la Vine aris. f Ri pl; brelan, m, 
Se Du de 


tal, adj.: de mur; (amat) parié- | 


"E Cary, n.: (boi) parictaire, f. 
püring, m.: pelure; rognure, épluchure, 
f -knife,n.: : tranchet, m. 


H commune ; gom- 
шшш; (еег.) de a paroisse, paroissinl. 


-rishioner, n.: habitant de la com- 
mune; (ece.) paroissien. 
Parisian, adj.: de Paris, parisien; m.: 


Parisien, m., Parisienne, f. 

parisyllübicial) adj.: parizvllabique. 
itor, n.: appariteur, hulssior, mi. 

pürity, n.: parità, f. 

Lpáürk, n.: parc; (artil) pare, m. 

2.park, ír.: enfermer dana un parc; раг- 


quer. 

een inne: п. : conversation, J-; langage, 
m. l1-ley, m. pourparler, m.; confé- 
rence, f: beat & —, battre la. chamade. 


2.ley, inir.: àtre en pourparler; parie- 
menter. -liament, n.: parlement, m; 
chambre, f; chambres, f pl: House of 


—, palais du parlement, m.; chambre, f. 


Act af —, acte du Parlement, m., loi, f. 
-amentàárian or -liamentéer, 


p Mss i 


nthéses. 





(English Ke 
tary, adj.: parlementaire ; du par- 
keen -lo(u)r, m.: petit salom; par- 
oir, m. 


Tpárlonus, adj.: périlleux, hardi, suda- 


ceux, ба г 
Parmesan, «dj. de Parma: — cheese, 


permeesn, w 

paróchial, ad de de la commune; com- 
pot (eee) de la paroisse, paroissial, 
ly, ade. "t commune, EE —€—— 2 





-parél parole ; (milit. 
дие, (айша) mot d'ordre, m. ; 
role, déclaration de vive voix, 
Ja plai yer, m 2-parolie), adj: oral, 
verbal ; de vive voix. 
arong-miisia, n.; paronomase, f. 


P mástie(al), adje: par forme de paro- 
nomase. 
parünymonus, ddj.: paronyme. 
päroquet, n.: perruche, f. 
pa-rótid, adj.: parotidien. -rütts, n° 
parotide, f. 
püroxysm,7.: püroxysme, acc?a, m. 
pürrel, п.: (таг, 2, rücage, m. 
parrie , adj.: Gre pärri- 
<ide, n.: parricide, т. 
parrot, n.: perroquet, m.; perruche, E 
parry, ir.: parer; éluder. 
pürse, ir.: (gram.) analyser. | 
pürsimó nions, adj.: parcimonieux. 


-ly, adr: avec parcimonie. -noss, m.;" 
pareimonie, f. pársimony, n.: parci- 
monie, f. 


|pársing, п.: (gram.) analyse, f. 


páürsley, n.: persil, m 
pársnip, n.: : рапція, т. 
,|páürson, n.: curé, pasteur, m. 


конум, m., cure, {.; —-howse, ee 
tére, mi 
г. : partie; (portion) portion, part, 
+ heat) role; (ride defence) parti, m., 
défense: (of a book) livraison, Jo; (quar- 
ler) quartier, m i (mus) partie, f. —m9, 
(talent) talent, m., moyens, m. pl.; (coum- 
try) pays, ut., pays, m. p/.; contries ac fd 
in —, en partic; in —as, par livraisons 
im a great —, en grande partie; fer 
—, pour ma part, pour moi; f 
one’s —, prendre le parti, la défense de 
quelqu'un; om amy omes —, de [a part de 
quelqu'un ; in guod m an bonne part. 
2.part, ir.: partager; séparer; diviser; 
(nar.) casser; (chem.) faire le départ de: 
ínir.: se séparer; se quitter; (mar.) aller 
on dérive; — with, so défaire de; aban- 
donner, céder: ва dessaisir de, 
pár-tà ke (pret. took, part.-taken), intr. 
participer à; pendre part à : — wf, eds. 


SE: 





EM Se > do à w ee os ® v 
TIS v ^ 
+ + | E z 
part à; participer A: (lo have something 
9f) participer de, -tà' ker, n.: personne. 
ti prend part, f: participant, m. 
Pätter, n.: personne qui sépare. 


p&Arté rre, n.: (hori.) parterre, m. 
| tial, а4].: (biased) partial; (mof 
1) partiel ; particulier : be — to, (like) 
aimer. -tiálity, r.: partialité ; prédi- 
lection, f.; gout, m. T-tinlize, !r.: ren- 
dre partial. -tially, adv.: partialement : 


tellement. -tibility, a.: divisibilité, | 


. -tible, adj.: divisible. 
párti eip-able, adj.: 
participer. 1-amt, adj. participant, 
qui partage. 2.amt, m.: participant, m. 
-Rie, ir.: participer à, partager; iniT.: 
&voir une part: — im, prendre part à; 
participer à; s'uasocler à; — af, partici- 
de. -āțion, n.: participation; part, 
- cAtivc, adj.: capable de participer. 


Heite, -tipially, adv.: comme parti-| 


cipe. párti-eiple, m.; (gram.) parti- 
cipe, m. 
particle, n.: particule ; molécule, f; 
grain, m.; la plus petite partie, f. 

Lpürti cu-lar,adj.: particulier ; spécial ; 

précis, exact, minutieux: (serupulotws) 
scrupuleux ; (өтет nice) difficile, exigeant ; 

охуй remarquable, étrange: — in 

ones dress, recherché dans ea toilette: 

- be—in choosing things, bien choisir, faire 


un bon choix. 2.-lar, i. partionlarité, | 


J-; détail; point circonstancié, m.; cir- 

- ance, f. in —, particuliérement: en 
particulier. -là rity, n.: particularité, 
J.; détail m.; point circonstanció, m. 
\-larjze, fr. ` particulariser, spécifier ; 
fnír.: entrer dans des particularités. 
‘larly, adv.: particulidrement: indivi- 
duellement. 


I-pürting, adj.: de sóparation: d'adieu.| 
> 


» ".: séparation, f.; départ; 
leu, m. 
Lpartisan, n.- partisan, mt. 


2. partis й.: (halberd) pertuíaane, f; 
(staff) báton de commandement, m. i 
Lpaérti'tion, n.; (division) partage, mi., 


répartition; division; séparation : (bat, | 


carp.) cloison, paroi, f. ; (separated pari) 
bd vit А ран, т. 2partition, fr. 
partager ; carp f 
Partitive, adj. : igram.) partitif. Ae, 
tr comme partitif. 
p&rtly, adr.: en partie, 


miner, n.: personne qui partage, f.: 


leom.) nasoció, mt, associée, ў; (mate) 
CARPAagnon, M., compagne, f.; aoci6taire, 
т.,].; (in dancing) danseur, mi., danseuse, 
J.; cavalier, partenaire, m., дате, jf: (at 


cards) partenaire, m.: aleeniy —, йзво- 





À quoi l'on pent | 


pial, adj.: de la nature du par- | 


 T-påsqnil or -quim, n.: 





-) séparer par une cloison. | 


RAT EE CREER 


t 


2.partner, fr: associer À; se joindre à, 
“hip, n.: associntion, société, f 
, 2.: perdrix, f. 


 pártà rient, a4j.: préte à enfanter ; (of 
animal préte à mettre bas. 


-ri tion, 
n.: enfantement, m., parturition, f. 


pårty, n.: parti, m., partie, J; (Hif polit., 


mili.) parti, m., (pera.) partie, personne, 

J, individu, m.; (of pleasure) partie: 
(company) réunion, société, f, monde, m.; 
(one concerned) partie interessée, Ja 
intéreasé, complice, m.: evening —, soi- 
rée, f.; leader of a —, chef de parti, m.; 
go to a —, aller en soirée; go toa dinner 
—, aller diner en ville; be of the — être 
de la partie: bea — to, prendre part à, 
étre complice de; will you join our —? 
voulez-vous être des nôtres? -coloured, 
adj.: bigarré. “mam, mn. factieux: 
homme de parti, m. wall, #: mur 
mitoyen, m. , 

Parveny, :.: parvent, M. 

püs-chal, adj.: pascal -ch-flower or 
que-flower, n.: (bol.) pulsatille, coque 
lourde, herbe du vent, f. 

pasquin, m. 


2.-quil or -quin, fr.: faire des pasqui- 

nudes sur. -quilant, -qniller, m.: 
faiseur de pagquinades, m. 1.-quin, see 
quil 2.-qmin or -quinàde, ir.: faire 
des pasquinades sur. -quinàade, a: 
pasquinade, f. 

L-páas, in/r.: passer; se passer; (occur) 
во passer; (die) mourir; (of time) passer, 
se passer, s'écouler; (gire Judgmen:i) pro- 
noncer un jugement: — away, off, passer, 
se passer, — by, passer À сё; — om, 
passer aon chemin; — for, passer pour; 
— out, sortir; — orer, franchir; Passer; 
s'écouler. 2.раяя, ír.: passer: passer 
par; (framsfer) transférer, faire passer ; 
чока prononcer; (a law) faire ren- 
dre; (compliment) fairo; (one's word) en- 
Eager; (accounts) approuver: (ig) pas- 
ser, surpasser: — a frick on, jouer un 
tour à; — away, passer; employer; — 
by, (near) passar À côté deo; (beyond) pas- 

ser au-delà de; (omif) omettre, sauter: no 
pas faire attention à; (forgire) pardon- 
net, — for, faire passer pour; — over, 
franchir, passer, traverser: (pardon) par- 

donner; (omif) passer: sauter, oméltre: 
ne pas voir: bring io —, amener; faire 
arriver; be brought to —, arriver, 3.paam, 

m. (enirance) passage, défilé : ( permis- 

wien) permis; (passport) passeport; (for 

vagrants and impofen! persons) ordre de 
transporter des vajrabonds et dea infirmes 

à leur demeure respective; (aae) État, 
m., extrémité, f.; (nav.) congé, m., lettres 

de mer, f. pl.; (fene) passe, f. -able, 

adj.: pratieable; pénétrable; (of water) 


| i 
ek Séier (tolerable) 1 

-ably, adr.: Pesci 

ment. 
2-āde, -àdo, n 
Ti |: wl over) , Tl, 
ат к. Jus ч chanita, 80806 m; 
(entrance) entrée, f.; (arch.) couloir, cor- 
ridor; (mam., mus, ‘and of a book) pas- 
Bare, "н, Jag, ir. and inir.: (män) 
passager. ets я: (on boats) passa- 
ger, m., passagére, f.; (in the street) pas 


t; tolérable | 


sant, #1. ; (in vehiel es) voyageur, m., voYa- 

geme, f. -or or -er-by, n.: passant, m. 
passerine, &dj.: (orni. ) de paasereau. 
pässi-ble 


* adj.: passible, -bility, -ble- 

passibilité, f. 

niat. adj.: (exceeding) extréme, 

minent; (ephemeral) passager, éphémère. 
, ddt.: extrêmement, éminem- 

ment, ment, Siounamment. F ' =: 


nes л.: 
voie supplémentaire, f. 


mess, n.i 





püssion, п.: passion: (anger) colre, Fes 
Кишон Goa) te, i | n 


courroux, emportement ; 

"^ f inc —, en colére; fy into, 
mt one's self into a —, se mettre еп co- 
ire; s'emporter. -ary, m.: légendes des 
martyrs, J: A -ate, adj.: colère, colé- 
rique, irascible, vif, emporté; (of things) 
passionné, ardent. -ately, ade.: de pas- 
Bion, passi t; avec emportement, 
avec colére; ardemment. -ateness, 8.7 
caractire passionné ; caractère irascible, 
colérique, m. “flower, n.: (bol) passi- 
MN grenadille, f. -wreek, n.: 


sibilité, f. 
pontou djs sans pasen. 

: Páque, f. -port, m.: passeport, m. 
L past, adj.: passé: — a child, qui a 


passé lenfance; — cure, incurable; — | 


dispute, incontestable ; these — days, een 
jours derniers. 2.7 prep.: ай-йе! 
de; au-dessus de; hoes de; (of age) plus 
de; (of the hour) passé, зове: te LU — 
ten, ila plus de dix ans; if is — fen, il 
est dix heures passées, sonnées ; i! is — 
twelve, il est midi sonné, passé: half — 
E Зразё, л .: равай, т 
te, n.: (dough) pite; (cement) colle; 
oer] maroufe, f.; (imitation gem) 
stris, m. 2.paste, (r.: coller: — up, 
poser, afücher, r.-board, n.: carton, 55 
— maker, cartonnier, m. 2-board, adj.: 
de carton. 
püstel, n.: pastel, m. 
pástern, … Im "m. ( ) 
pasticcio ,1].; mélange; (mus. 
pastiche, m. 





| n tolérable. | 


bie. n.: (man.) passade, f| 
: (feme.) botte, passe, J. | 


; cours, m. 
(rails ys) gare d'évitement: | 


semaine | 


E rag de pA RN 


| GN pastille Sp 
, ".: passe-lemps, m.; récróa- 
tian, f. 


püstor, n.: pasteur ; pitre; (milit.) på- 


amin, m. I.Aal, * pastoral  z.-al, 
* pastorale, éclogue, f. "ally, adr.: 
т -less, id: sang pif- 


teur. -like, “y, pastoral; do pas- 
teur. -ship, n. a pastoralea, 


f. pl. 

püstry, n.: pâtisserie, f. -co0k, n.: 
pâtissier, m, 

pástur-able, adj.: propre au pâturage: 
dé pâturage, е, n... püturage, m. 
ге, п. püture nature: (Aunt) vinndis, m. 
2.-а, inir.: paitre ; ir.: faire paltre. 


I pàt, adj.: À propos, tout juste. 3.pat, 
ady.: duno manière jūste, adroitement. 
pat, ir. donner une tape à. 4.раё, 
я.: Сер 
* patacbe, f. 

x : piéce, f.; morceau, m.; (for 
1 face) mouche, f. 2. patch, ir.: met- 
tre des pièces à; Tube raceommoder ; 
(the faece) mettre des mouches à: — wp, 
plütrer. -er, m * ravandeur, т., гатац- 
deuse, f. -ery,n : ravandage, m. -img, 
E rapiécetage, m. “work, n.: raplé- 
cetage, m. 
püt-e, n.: caboche; (of a calf} peau de 
téte de veau, f.; (fori) pâté, m. -ed, 
&dj.; À caboche: sAallow-—, À caboche 


vida. 
pâtefnction, n.: manifestation, f. 
pütem, n.: Tplaque ; paténe, f. 


| t-pátent, adj.: patent; brevets. de 


ont, n.: lettrea patentes, f. рі.; privi 

brevet, brevet d'invention, m.: iake oui a 
—, prendre un brevet, 3.patent, ir.: 

accorder par lettres patentes; breveter. 

-able, adj.: асери d'étre breveté, 

-&e, nm.: personne munie de lettres paten- 

tes, J; concessionnaire: breveté, m., bre- 

те Š 

patér-nal, adj.: paternel . ally, ade. ; 
paternellement. -nity, n.: paternité, f 

püternoster,n.: Pater,m.; patenótre, f. 

påth (21. ране), п.: chemin, sentier, m.; 
(astron.) route, f., cours, m.; (jig.) vois, 

en m Bentier battu. 
Lpathestio REH m. 2. pa- 
thétic, -al, adj.: pathétique. айу 
sa pathétiquement. -alness, n.: pä- 
tique, m. 

pâtbless, adj.: sans sentier; (fig.) in. 
connu, désert. 

ROSE -al, adj.: pathologique 
-ally, adv.: pathologiquement. 

32 


patholo-gist,n.: pathologist, m. ору, | 


logie, f 
thos, n.: pathétique; (rhet.) pathos, m. 
eee sentier; chemin, m. 
pat , adj.: patibulaire. 
pü-tienee, n.: patience; (bof.) patience, 
parelle, fr lore —, perdre patience ; être 
About de patience; put ou! of —, impa- 
tenter; faire perdre patience à; get out 


& —, simpatienter. 1-tient, adj.: 
patient, неш n.: malade, m. f| 
-tiently, ody.: patiemment. | 
patin = paren. 


püt-ly, adr.: juste, À propos -mess, n.- 
justesse, f.; A propos, m 
pà tri-ürch,n.: patriarche, m. -à rchal, 
i rehio, adj.: patriarcal. -d'rehate, 
-&rchship, n. * patriarcat, m. 
patrician, adj.: patricien. 2,patri- | 
cian, n.: patricien, mrt, patricienne, f.; 
patrice, m. 
patri-monial, adj.: patrimonial, ĝe pa- 
trimoine. -müónially, adr.: comme pa- 
es; par héritage. pátri-mony, 
: patrimoine, m. 
Lpátri-ot, m.: patriote, m. f. 2.-0ё, 
ms adj.: patriotique. ~Stically, 
ism, m: patriotisme, m. 
I.patrél, n.: patrouille, f. 2patrol, 
imir.: faire la patrouille ; patrouiller = tr.: 
faire la рахаш de. -e = patrol. 
Lpáütron, 2: patron; protecteur, m. 
2-patron, adj.: protecteur, m., -trice, f. 
jpatron, ir.: patroniser, protéger, fa- 
Voriser, - pá-,n.: 
m.; protection, f. -Al pa’-, adj.: patronal. 
ess, n° patronne, protectrice, J. -ixo 
рё -, іт.: favoriser, protéger, patroniser. 
"zer pá-, m: protecteur, m, protec- 
trice, f. -less, adj.: sans protecteur. 
patronymic, adj.: patronymique. 
pëttem, m.: socque à l'anglaise: (arch) 
soübassement, m. 
pütter, inir.: frapper avec bruit (comme 
la gréle, la pluie); fouetter. 
I-.püttern, n.: EE (specimen, 
sample) Gchantillon, m. 2.pattern, fr.: 
Fra servir de modele à. 
tty, m.: petit pitó, m. -pamn, m. 
moule à à pâté; : s поете. 
paucity, n.: petit nombre, m.; paucité, f. 
Lpáàuncoh, m: panse; (nar.) baderne, f. 
pipor, m- ir.: éventrer. 
per, n.; pauvre, indigent, m. -ism, 
^.: paupérisme, m 


t; páu-ge, n.: pause, intervalle; (poet.) 


repos; (mus) point d'orgue, m. 22e, 
inir.: faire une pause, s'arréter; déli- 
bérer; réfléchir : — upon, hien considérer. 


"per. z.: personne qui fait une pause, qui 





patriotiquement; en patriote, -ot- | 


patronage, appui, 


délibire, f. -gimgly, adr: aprés une 


pause. 
pā-ve, ir.: paver; — a way for, frayer 
un chemin à. -wememnt, m.: par; trot- 
toir; pavement, m. -wer, vier, sr, 
8.7 paveur, m. 

pavilion, n.: pavillon, m.; tente, 
2.paviliomn, ir.: munir de pari 

tentes ; abriter sous un pavillon, une tente, 


páving, п. pavement, parage, m. 
=beetle, n.: hie, demoiselle, f. -stone, 
ER. pavé, ж 


l.pávonine, adj.: ressemblant à une 
queue de paon; irisé, gorge-de-pigeon. 
2.ратопіпе, п.: (min.) quege-de-paon, 
J.; sulfure de сшуге ігівё, т. 
рату, т.: (bat.) pavie, m. 
åw, m: patte, f. 2.-paw, fr.: frapper 
du pied; (fo handle) manier, manier rude- 
ment: inir.: trépigner; (of horses) piaffer. 
рыга , 7.2 gage; nantissement; (af 
) pion, m.: în —, en gage; enzaré. 
z.pawm, ir.: engager; mettre en gage; 
mettre au mont-le-pi&té. -broksr, m.: 
préteur sur gage, commisskamaie. du 
E ees m. -ée, m.- préteur Bur 


DT “OF, 1." emprunteur sur 
,7.: mont-de-piété, m. Pn 
England) utique de préteur sur gage, f. 


рёх, п.: (ece.) pair, f. 

I. pày (pret., part, prid), (r.: payer, ac- 
quitter; s'acquitter de; (faj verser: 
(bring im) rapporter; (compliments, al- 
tention) faire; (affentions) avoir; (hon- 
our) rendre; (visila) rendre, faire: 
back, rendre, rembourser, restituer : 
down, payer argent comptant; — a, 
payer; liquider; (maw.) espalmer, gou- 
dronner, suiver, suiffer: — away, payer, 
(лат.) filer; — out, l&cher; ralentir; 


| étendre; laisser courir; ( fig.) donner eon 


fait à, rendre la pareille à ; — in, verser. 


sper, a : paye, Solde, f salaire, m.: 

Juil —, solde entière : half —, demi-solde, 
-able, adj.: payable. -bill, n.: (milit) 
feuille de prét, f. -day, n.: jour de 
payement, m. Āe, Li бош.) porteur, 

| Tt. -er,m].: payeur, m. -mmastor, m. 
payeur : (mit) trésorier, m. ew. 
m.: payement, nt 

pow Р, péasie], n.: pois, m.: (nav) 
patte, 


TER —4, petits pois; pois 
verts, dk 


рёаее, n.: paix; tranquillité, f. ; (jur) 


ordre public, m.: — oficer, officier de 
lice, m. “able, adj.: paisible, tegt 


-ableneas, n.: caractire ues m.; 
tranquilité, f. -ably, adr.: 

sible; tranquille, -fully, adr. Е д 
ment, iranquilement. -= 


ment, tranquillement. -ful, 
tranquillité, f. -less, adj.: nea dee 





. | pao 
p n.: pointe, f. ; sommoet ; (geog.) pie, 
.; (of a mountain) cime, f. 
1, m.: bruit; retentissement ; 


( 
aech éclat, coup; (af bells) carillon, 


of ordnance, décharge d'artillerie, 


D. = 


£. z.peal, intr.: retentir, résonner ; gron- | 


der; fr.: faire retentir, faire résonner. 
péa-pod, n.; pois en cosse, m. pl 
А ы: perle; (print) parisienne, вё- 
ne, 
danoise; (med.) taie perlée de ln cornée, 
J.; (her.) argent, m. -ashos, n. ue 
lasse; potasse d'Amérique, f. ed, 
orné de perles; (her.) perlé. -eyed, 
qui a une taie sur Toil, = les 
pêche de perles, f. Le n.: 
Bagine, herbe aux -powder, 
п.: T bias da Dee, е АДЖЕ, n.: huitre 
paneas maa white, se -ponder. 


qp, adj.: de perle 

pedr-mgin, m.: (hori) pomme-poire, f. 
-iree, nm. Poirier m. 

t. t, n.: paysan, m., paysanne, f. 
2.peasant, -like, -ly, adj.: pay- 
san; campagnard, "rustique. Cy. "s 
paysans, gens de la campagne, m.p. • 


péa-ge, n. pl. of pen -ahell, n.’ cosse |’ 


de pois, f. shooter, n. sarbacane, E 
páat, m.: tourbe, fe; (mines) dépôt tour- 
Ux, m. «moss, A.: tourbe, f; (miner) 
A t tourbeux, m. 
M п.: caillou, m. -ble-work, 
осше, cailloutage, m. -bly, adj.: 
plain da cailloux; caillouteux. 
péo-cability, n. T: 
J. -cable, adj.: 
SP pd f. -ceaney, n.: е 
qualité, Й; vice m. -onant, -— 
pe pécheur ; peccant, coupable. 


I.poéok, n.: picotin, m.; (quantify) quan- | 


tite, f. 
2.péck, tr.: becqueter, percer à coups de 
bec. -er, m: M qui 
pivert, m. | E 
péctin-al, adj.: de pelgne; реса, 
ANON, 3 e 
орга], + pectoral. 2.peotor- 
péen-Inte, intr: ‘êtro coupable de pécu- 
la. -lation, n.: at,m. -lator, 
CR EE y ж. 
+ AI, Seege? ial; 
lier. 6, n.: ep 
ticulióre : Leg non lax) chapelle privilégiée 


J -cüliarise, tr.: approprier. -owlidr- | 


| peda gogic(al), cd. Ug š 
dagogie Yedueation’ piine 


| pédestre. 


* disposition au ë, 
peeeahle. oe | 


becquàte ; 


, Science de ; 
їрёда - gogism, ae 1 | TR fe 
CEOgue, m. pédagogue, m. 2.-gogue, 
ir.: Gees en коку, л.: 
peda ot pda, , adj.: dupiel zp&- 
| pé-dant, п.: pédant, m. -dänticnl, 
adj.: pédant, к рашлы -dintical- 
ly, adv.: pédantesquement. t-damtise, 


inir.: faire le pédant, pédanter, pédan- 
tiser. -dantry, n.: pédanterie, f. 

make. ir.: eolporter; inir.: s'occuper 
de bagatelles ; baguenauder, niaiser ; faire 
le colportage. Tr, Xl colporteur, m. 


d -ary, m.: marchandise de colporteur, f; 


colportage, m. -img, adj.: futile, mes- 


quin, 


péd-estal, п а | 

adj.: à yid; + M 2-estrinn, n.: 

piéton; marcheur, m. -Setrious , adj.: 

col, cle, m.: pédicelle, 

p&doneule, m. -ioular, adj.: ees 
“теё, m. : généslogie, f. 

pédiment, n.: fronton, m. 


= ler. 
` pšdomàtre, odométre, 
ө саа, adj.: de 


pedün-ole, п.: (bot.) pédoncule, m. -om- 
lar, adj.: Ee -eulate, 
adj.: (bot.) pedoneul 
‘peel, m.: peau, eiue: (of oranges, 
emona) écorce, f. 2. peel, ir.: peler; 
üter l'écorce de: (Lë) dépouiller, piller; 
Doze monder; inir.: se peler; s'ecail- 


E d -.: (shore) pelle de bois (des 
boulangers), pelle de four, f. pelleron, 
m.; (primij) étendoir, m. 
4.pëel, m.: petit tour or fort, m. 
péeler, п.: personne qui pàle, f. ; (plun- 
derer) pillard, m. 

L.péep, inir.: (look) regarder; (appear) 
paraitre, poindre, percer. | 






z, 
| me (of day) TUN Wë pointe, abel 


(look) coup d'ail, QU. COT, RO 
spectateur caché nne qui re- 
garde à la dérobée, F. P chicken) poussin. 
-hole, n.: judas, m 


I.péer, inir.: Seed poindre; (look) 
regarder 


npéer, n.: pair ; мат m EE 
Enon, m. "REE, п.: 
pairesse, f. -leas, M homes 


sans égal -lesaly, adr.: E 
sans égal -lessness, Re rl 
TEUER dU. hagrin, bourru, mats- 
] v a. M ` 

ваде, е Jy, adr.: maussade- 
ment. -mess, m. ussaderie ; humeur 


pëewit, n.: Graines en. 
Lpég,m.: cheville, patére, f.; point, m.: 
come down a —, І 
tr. panier 
: Pégase, m. 
pš1f, n.: iar m.; richeeses mal ac- 
quises, f. pl. 


pol-laeid, adj.: 


Incide. Wueldity, Je у: 


: peau, f. 
z рё, tr.: assaillir, jeter, lancer, lapider: 
— üny one wilh anything, es quelque 


chose à quelqu'un 1-ing, adj.: furieux ; 
(af rain} battant. 2-ing, n.: attaque, 
J.; sssaut, m 

F -monger, peanssier, m. -ry, m.: 
pelleterie, f. 

pël-vio, adj.: (anat) pelvien, -vis, m: 
(anat.) bassin, m. 

I.pón, n.: plume, f. yen ir.: crire: 
rédiger; coucher par бс 


3pen, n.: er asia a enclos: (for 
Zoch poulailler, Y Ps 


, enfermer, parquer. 

e d'une pu pu- 

à : pénalité, 

J. -nally, adr. Fr pë- -nalty, 
b f 


pó-nanee, m.: 


pón-case, n.: étui à plumes, m. 


penny. 
eil, R.: pinceau; crayon; (opi. 
аа, m.: drawimg-—, crayon A des- 
sin; —-ease, portecrayon, m. 2.pencil, 
tr.: peindre; dessiner, -shaped, adj.: 
en forme de pinceau : рек, 

e: art d'écrire, m., calligra- 

phie, f. -cutter, n.: taille-plume, m. 
pén-dant, 1 
J: broad —, guidon, m. -demnee, m.: 
penchant, m.; pente, inclinaison, f. 
OJleney, m: (jur) litispendance, ro 
Füspens, m. -demt, adj.: pendant: gail-| 
lant -démntive, m.: (areh.) pendentif, 
m. Il-ding, adj. pendant, non décidé, 


sdf Za Ae 


e I 


"d'un cran. 2. peg, | 


transparent clair; pal. | 


7 , ferme enclose, | 
cour, 4 pen те. or part. pemi), ir.: 
cattle 





.: pendant, m. ; (nav.)flamme, | 





oe 
к état de ee qui est ею ена 
-dglous, adj.: PME oscillant. . 
line: pendule, balancier, m.: — 
clock, pen ah ane lentille de pen- 


бше, 7: — de pendula, f. 
е sensible. 
nem Së pénétration, f. 


pénétrant. -trate, ir. and m. 
Seder. ‘trating, adj.: pénétrant. 
-trütion,5.: pénétration, f. -tratiwe, 
udj.: pénétrant. 
pénful, п.; a poate . | 
penguin, z.: (orni.) p n, Ti. 
pén-holder, n.: kde a, m. 
pénieil, n.: (med.) plumasseau, m.; tente 
de charpia, f. 


peninsu-la, m.: péninsule, presqu'ile, f. 
-lar,adj.: en forme de péninsule ; pénin- 
-late, ir.: fairo una péninsulo 
-lated,adj.: en forme de péninsule. 


ie -Cteney, n.: pénitence, f.; 


repentir, m. 1.-temt, adj. pénitent, re- 


| pentant. 2.temt, m.: pénitent, m., péni- 


tente, f. I. -téntial, adj.: de pénitenee ; 

pénitentiaux, m. pL, pénitentielles, f. p. 
2-tential, n.: pénitentiel, m  1.-tên- 

tíary,ddj.: pénitentiaire. 2.-tentiary, 

z.- pénilbencier; pénitent, mi, pénitente, 

Ji; maison pénitentiaire, f. -tently, adr.: 

&vec pénitence. 

pén-knife, n.: canif, m. “man, m. 

calligraphe ; ; auteur, Gcrivain, m. -man- 

ship, n.: écriture, f. 

pénnant, 1.; pennon, mt. 

pénnat-e, -ed, adj: ail: (Bat) penné. 

pénnor, n.: écrivain, rédacteur, m. 

penniless, adj.: sans le soui pauvre. 

pénning,n.: écriture; rédaction, f; (f 

сае) parcage, m. 

роппоп, п.: реппоп, т. 

pénny (pl. pence or pennies), m.: ës 


sous, dócime ; penny, m. «roynl, n. : (bo! 
pouliot, s. “weight, n.: A DE 
(gramme 1.5515), m më- 


m. adj.: 
nager de bouts de chandelle. -worth, 
".: valeur de deux sous, f.; pour deux 
sous; pour son argent; ac 

рани : suspendu; pendant. -mess, 
: état de ce qui est suspendu, m. 

I. ршн, m.: pension, rente; retraite, 
f retiring —, pension de retraite. 
2.ponsion, fr.: pensionner. г.-агу, п 
pensionnaire, m. 2.-ary,adj.: Reno 

(af thinga) penshon. -er, m.: 
Elonnaire: (Cambridge) étudiant ordinaire; 
(milit., nav.) invalide, m. 
pénsive, adj.: pensif, trista. -Iy, adv.: 
E une manière pensive; tristement. -neas, 
n.: air pensif, m.; tristesse, f. 
péneteok, n.: vaune, f. 
pént-agon, n.: pentagone, m. -йрова], 


. e pentagone. аен а 
tamMre, m. 2-ameter, adi: mta: 


metre, m, -ünrin, Se (bot) pentan- 


drie, f. -arehy, n.: pentarchie, f. 
-ateuoh, "n: есек m. -ecost, 


Pentecote, f. -ecûs de la. 
n.: Pen Í palat.: | 


Pentecóte. -ecóstals, n. pl.: 
da la Pentecóte, f. pl. 
pé nthónuse, n.: 
péntile, n.: tuile poo faltiàre, f. 
pén-ult, -ültimna, n. ultiéme, pé- 
nultióme &yllabe, f. j 
pénultihme. -mmbra, m. 
nombre, f. 


+ adj.: avare; sordide; («f| 
Лу, ady.: avoa pénurie. | 
-Mess, m.- pénurie,f. pengry,.: po-| m 
pë 


penirions 
things) pauvre. 


nurie, f. 
pén-wiper, n.: essuie-plume, m. 
peony, n.: (bot.) pivoine, f. 

ZC vale n.: peuple; (ihe vulgar) peu- 
S THEN (persona in general) on, 
onde, m., personnes, f. pl; gens, m. pl: 

segno on “dit. sprp ir.: peupler. 

.рёррег, п.: poivre, m. RN poi- 
—-twori, passe 


vrier, me; rage, m. 2. 
оне о. Ge Беш) cribler AP 


per, ir.: 
box, -caster, Л. ivrier, т. : 
J. -COTT, m.: grain de poivre, 
AL telle, f. -mint, n.: menthe 
рот vrée, f. -wime, m.: vigne vierge, f. 
pér, prep. par; (eom.) le, m., la, f., les, 
pe: a shilling — hundred, un schelling 
cent. -advénture,adr.: par hasard, 
d'aventure, peut-étre. 
per-imbulate, fr.: parcourir À pied. 
-ambulation, 8. : action de parcourir 
à pied; tournée, f. -ümbnlator, ñ 
odométre, tre, eompie-pas, mh; 
voiture d'enfant, f. 


per-eéivable, adj.; apercevable, per-| 
ceptible, -e&ivably, adv.: perceptible- 


ment; d'une maniér eapercevable; sensi- 
blement. Ccôive, inir.: apercevoir; S'a- 


percevoir de; remarquer; sentir; perce-| ad 
voir. -eBiver, R.: personna qui saper- | 


coit, qui remarqua, J. 
Pper-céntage, n.: pourcent(age), droit 
dè... pour cent; tantième, profit, m.: a 


—, tant pour cent. 
r-ceptibility, n. : perceptibilité, per- 
coton, Ree das ойг: perceptible 
rcevable. -céptibly, 


ads. EEN 


“oéptive, cd 

n.: faculté de UE 

D roh, n.: perche, f.; (of birds) per- 
ir, ™m.;. (measure) perche (mètre 


5,0291), f. 2.peroh, ir. and n.: per-| 


cher; se percher. 


| voyage; séjour à l'étranger, m. 





| pérfor-ate, ir.: 
| perforer. 


drm 


3-pérch, п.: (fal) perche, fr 
perchànee 


| ,üdr.: par hasard ; peut-étre; 
par aventure. 
| » adj.: qui e; percheur. 
doué de perception ; 
perception, m. 

pērc flltrer, passer ; inir? 
filtrer. atten. m.: filtration, f. 
per-cission, m.: percussion, f.; —-eap, 
capsule, f. -eüssive, -cütient, adj.: 
qui frappe. 


; yerdisien, n.: perdition, ruine, f- 


adj.: (mihi) perdu: perdu, 
: abandonné ; D aux entreprises 
pérées, 2. п ог perdie, 

= caché; en рызы perdu, 
: sentinelle perdue, f.; enfant perdu, m. 
regri-nate, infr.” visiter l'étranger, 
mation, n.: pérégrination, f.; 
ne, n.: 


voyage. 


(orni) pèlerin, faucon pèlerin, m. 
Mpera Hena M. EPOR E 
péremp-toril y, ed : péremptoirement. 
-toriness, п.: ERAS péremptoire ; 
ton tranchant, m. -tory, adj.: péremp- 
toire, tranchant, abeolu. 
t;perón-ninl, adj.: qmi dure Tannée ; 
perpétuel ; (bol) vivace,  2.nial, m. 
plante vivace, f. -mially, adv.: conti- 
nuellement; perpétuellement. i-nity, n. 
perpe uit é, f. 
nth adj. parfait; achevé; com- 
et, accompli. 2.-faot, ir.: rendre par- 
fait achever: perfectionner ; acoamplie, 
con) léter, -féeter, #.: personne qui 
| parfait, qui complète, qui perfeo- 
Ec»: chose qui complète, qui perfec- 
tionne,f. -fectibility, n.: perfeotibi- 
ше, f. -féetible, adj: perfectible. 
-féction, m.: perfection, +: to —, ën 
perfection. -fóotionist, n.: personne 
qui prétend à la perfection, f. activa, 
üdj.: qui rend parfait. -féetively, adr. 
ei EN à rendra parfait. ege, 
: parfaitement, à fond. -feotness, 
m.: dox ran Ј.. 
perfidions, adj.: perfide. е. ; 
rr -ness, pérfidy, n.: per- 


ретй, tr,: souffler à travers T-tiom, 
ñ.: action de souffler à travers, f. 
perfóliate, adj.: (bo.) perfolié. 
percer d'outre en outre: 
tion, f.: trou d'omtre en 
outre, percement, m.; ouverture, perfora- 
tion, f. -ative,adj.: perforatif. -ator, 
п.: (rurg.) perforatif, m. 

adv.: forcément, par force; 
de farce. 

tr.: exécuter, accomplir; faire; 
(tkeut.) donner, jouer, représenter 
fl) remplir, s'acquitter da; inir.: (af 














See оп: ; G je, : 

t; oer (tht ihe (areh.) EA n. 
done) ouvrage, m., couvre ; (theat repré-| pérish, in/r.: périr; ir. -able, 
sentation, er, m.- auteur, mi; -| adj.: périssable. -ablemess, 5.: nature 
Bonne qui exécute, qui accomplit, J.;| périssable, f. 

(Ikeat.) artiste, m, f., acteur, m., actrice, f., | peristáltic, adj.: (med.) përistaltique, 
jen, m., co ds (mus) ar-| peristérion = verpain. 
tista, m., + exécutant, me. péri-style, д.: ebe? péristyle, m. 
I.pér-fume, n.: parfum, m. -.fümr, péritoné um, n.: péritoine, m. 
ir. parfumer, embaumer. -fümer, n.: | t, “RL: perruque, fJ — maker, 
arfumeur, m., parfumeuse, f. -fümery, perruquier, m. 2.periwig, ir.: coiffer 
n.: parfumerie, f. d'une pe 


perruque, 
périwinkle, n.: (bot) pervenche, E: 
(mol) bigornean, m. 
pérju-re, ir.: parjurer: — one's self, ва 
| parjurer. -rer, m.: parjure; faux té- 
moin, m. -rions -jü-, adj.: parjure. 
“Ky, H.2 parjure ; faux témoignage, faux 


perfüncto-ri à айе. і igemment : 
Egremont. те tete Y 
un negligent, léger : fait par ma- 


parfüss. à fr: > pida partout. 
porbkäps, dr: peut-être. 


pêri, n.: piri, m., f. serment, m.; wilful —, parjure prémé- 
pente, -inthium, m.: (ho) pé-| ditë. 

rianthe I përk, adj.: vif, éveillá, 2.pork, inir.: 
ретип, п.: 2) péribole, m lever la tête avec affectation: fe parer, 
: oe 7 (anat) péricarde, m orner. 


pérkin, n.: petit cidre, m. 
póérma-neneec, -neney, Tm. perma- 
nence, f. -ment, adj.: permanent: eg 
permanence, -mently, adv.: en perma- 
nenca, 
| permenbility, n.: perméabilité Jd 
pérme-able, adj.: pénétrable, permèt- 
ble -ate, ír.: pénétrer. -ätion, m.: 
pénétration, f. 
| per-missible, adj.: qui peut étre per- 
mii -mission, n * permission, f.; per- 
mis, mL -missive, adj.: qui permet, to- 
lérant : permis, -missively, adr.: avec 
| permission; sans empichement. 
| per-mistion, -mixtion, 4.: mixtion "A 
'-permit, Ir. permettre, permettre à. 
? permit, mn: permission, f, permis: 
congé, m, 
per-mütable, adj.: permutable, “OL 
tatíon, m.: permutation, f.; (eom) 
échange, m. 
pernieious,cdj.: pernicheux. Лу, аў: 
pérnicieusement. -Loss, 1: nature por- 
nicieuse, f. 


дагана ас (hot) pêri. 


përi-goe ques n.: (astron.) plrigte igée, m. 
lion, -um, m.: (asíron.) pórihé- 


enn H.: piril, danger, m.; a£ one's —, 
| ses risques et péril& 2. e in: 
mettre en peril btre en ү ең 
&dj.: périlleux. -ously, ad рен. 
foment. "—n ature périlicuss, | 
J-i danger m. 
perimeter, m.: périm?tre, m. 
perineum -ni., п.: (ата!) рёгїпёе, m. 
rode m. : période, f.; temps, espace, 
; (portion of time) durée, J., tempa, m 
poeh) époque; (end) fin, limite, f.: terme. 
m.; (astron, chron., gram.) période, f; 
(in punctuating) point, m.: pul a — fo, 
mettre fin А: form a—, faire époque. 
t.-édical, n.: ouvrage péri iodique, m. 
See e adj.: periodique. -ódio- 








ally, ad : péri quement. -odieity,| pernootütíon, n.: veille LK 

| Dériodicitz, y peroratíon, n.: póroraison, f. 
periós-teum, n.: (amat) périnste, m. parties, A.: peroxyde, m. 

-titls, n.: (med.) périostose, f. -lar, adj.: perpendicu- 
t-peripats. tic, adj.: péripatéticien. dire 2-lar, m.: ligne perpendiculaire ; 
т * péripatéticien, m. -tieism, perpendiculaire, f. -lürity, m.: perpen- 
- PEDES m dicularité, f. -larly, adr.: perpendicu- 


lairement. 
-sione,n.: parpaing, m. > pierre 
faisant parpaing, pierre perpaigne, Za 


ee, nO "арыен, circonfé- 


















constant. NT In. uelle- DR dress: T ve e INN. 
ment, continuellement. -mate, ir.: per- &e-Ity, Трёг-врісае-у, m. vua 
pétuër, -gation, n.: perpétustion, f. | p étrante, perspicacité ; sagacité: olar- 
-üdty, n.: perpétuité, f. të, f. -spienity, -sp. tsmess, H. 


clair, net. -spiemonsly, adr.: t 
ment, avec clarté. 

ability, n.: nature transpira- 
ble, f. -spirable, adj.: transpirabl 
"piration, n.: transpiration, sueur, f. 
-spirative, -spiratory, adj.: sudori- 
fire, gudorifique. -&pire, inír.: trans- 
pirer. 


perplox, ir.: embarrasser, embrouiller, 
brouiller ; rendre perplexe, jeter dans la 
perplexité. -edly, adr.: dune maniire 
embrouillóe; avec embarras. -edness, |: 
ty, n.- embrouillement; embarras, m.; 
perplexité, f. 

pérquis-ite, 5: revenant-bon, émolu-| 
mènt, m.; —as, revenants-bons; profits 
éventuela; &moluments, m. pl; casuel, 
revenu casuel,m. -itíom, m.: perquisi- 
tion, f: 

pérron, m.: perron, m. 

perroquét, s.: pérruche, f. 

perry, m.: poiré, m. 

pérse-cute, fr.: persicuter. -outing, 
adj.: persécuteur, -cution, n.: persé- 
cution, f. -egtor, m.: persécuteur, m., 
persécutrice, f. 

perse-vor-anee, m.: persévérance, f. 
-vére, inir.: persévérer, -v&ring,ad;j.: 
persévérance. -waringly, adr.: avec 
persévérance. 

Per-sian, -sio, adj.: de Ferse; persan, 
n.: Persan, m., Persane, f. ; (antig.) Perse: 
(language) perse, m.; (stuff) marceline, f. 
-вісагіа, n.: (bol) renouée d'Orient, 
grande persicaire, herbe vierge, f. 

persist, inír.; persister. -enec,-ency, 
m.. persistance; opini&treté, f. “emt, 
Amg, adj.: (bol) persistant. -iwe, adj.: 
persévérant. | 

Person, n.: personne, f.; personnage, 
caractére, m.; (gram.) personne, f.: —a, 
personnes, J. ph; gens, pl. m., f.; monde, | 
H.; d —,une personne; quelqu'un, quel- 
quune; —3 say eo, on la dit; goung —a,| 
les jeunes gens; in —,en personne; mo 
—7;, personne, m. -able, adj.: de bonne 
mine; beau de sa personne. -mqee, m.: 
personnage, mi, personne, f. -al, adj.: 
personnel Alte, m.: personnalité, f. 
-Ally, adr.: personnellement. -ate, fr.: 
passer pour, se faire passer pour un autre ; 
représenter ; feindre ; jouer ; jouer le rôle 
de; ressembler: inir.: passer pour un 
autre, -fition, n.: action de se faire 
passer pour un autre, f. -ator, per 
sonné qui passe pour une autre, f. ; acteur, 
m. -ifleation, n.: personnification, f. 
persón-ify, ir.: personnifier. -n&l, n.: 
personnel, m. 


né de, K: НГ ИЕ Di 
À: déterminer, décider : — jfrom, dissua- 
der. -der, n.: personne qui persuadé, 
f. -sibility -swa'- or -aibleness, m.: 
Caractère d'être facile À persuader, m. 
"ble, adj.: quo Ton peut persuader: 
à qui l'on peut persuader: fpersuasible, 
Mon, n.: persuasion; croyance; opi- 
nion ; (ereed) croyance, opinion religieuse, 
J. aive, odv.; persuasif, persundant. 
‘sively, adr.: Tune manière persuasive. 
"iveness, n.: force persuasive, f. 
“sory, ddj.: persuasif, 
lfpērt, adj.: éveillé; (saucy) imparti- 
nent, insolent; vif. 2pert, m: imperti- 
nent, m.; impertinente, /.; insolent, m., 
insolenta, € 
portàin, inir.: appartenir; concerner, se 
rapporter, / 
pertiná-cioms, adj.: porsévérant: орі- 
nidtre; obstinó. -eiomsly, adr.: avec 
persévérance ; obstinément, opinidtrément. 
-plousness, pertinü-eity, n.: persé- 
vérance, obatination, opinifitreté, f. 
pértin-oner, -emey, п.’ convenance: 
justesse, f. -ent, adj.: pertinent, con- 
venable, à propos. -emtly, adr.: perti- 
nemment, convenablement ; à p pai 
port-ly, adr.: avec vivacité ; (кашу? 
impertinemment, insolemment,  -meam, 
п.: vivacité; (suuciness) impertinence, in- 
golence, f. 
por - turbätion, n.: bouleversement, 
trouble, m.; agitation; perturbation, f. 
pér-turbator, -türber, n.: perturba- 
is m. -tarbed, adj.: trou! Vd Santer 
ар 


pertü-se, -sed, adj.: percó, foré. ston, 
Rs percement; trou, m. d 
Lpéruke, n: perruque, f. 2.peruke, 
tr.: coiffer dune perruque. -maker, 
n.: perruquier, m. 

I.porspéctive, adj.: perspectif. 2.per- per-üsal, n.: lecture, f.; worthy q—, 
spective, n.: perspective, f.; aspect,| digne d'être lu, -&se, İr.: lire attentive- 
m.: — glass, lunette d'approche, f. -ly,| ment; lire, parcourir. -ü»er, n. loc- 
adv. par une lunette; selon lea róglea da| teur, examinateur, m. 
la perspective, | Perüvian, adj.: péruvien. 

| picacious, adj: pénétrant, clair- | ir: 


"P EMT 


* 
r dang; se répandre dans, Hon, | nétztty, fr. and intr. pétrifier; ge p&- 
' er 


 petrol(eum), n.: huile de pétrole, f. 
Pee pistolet d'argon, m. 
põtrons, cdj.: pierrenx. : 

pétti-coat, m.: jupe, f.; jupon, m.; (of 
little boys) jaquette, J.: — government, 
régime du cotillon, m. -fog, inir.: avo- 
casser. -fogger, n.: homme de loi, 
avoué, avocat; chicaneur, m. -foggery, 
п.: chicane, f -fogging, adj.: chica- 
neur; chicanier. -mess, ».: petitessa, f. 
“sh, adj.: qui a des boutades; bourru. 
-shly, adr.; par boutade; d'une manière 
bourrue; de dépit, par dépit. -Ahness, 
n.: aigreur; humeur bourrue, f. -tees, 
T pieds de cochon, m. pl.; (jest.) pattes, 
J. pl. 

pétto, in, adr.: in petto. 

pétty, adj.: petit; mesquin, chétif; (jur.) 
inférieur. 

 pétu-lanee,-laney, n.: pétulance; im- 
pertinence, f. -lamnt, adj. petulant: 
impertinent, insolent. -lamtly, adv.: 
pétulamment; avec pétulance: insolem- 
ment, impertinemment. 

pétuni!/)se, n.: pétunsé, pótunzé, m. 
pow, n.: banc d'église; banc, m.: church- 
werden s —, banc de l'œuvre, banc d'œn- 
vre, m. i 

pewet, péwit, m: (orni) huppe, б; 
pouillot, m. 

pewtor, m.: ótain, m.; potée d'étain, f 
=r, n.: potier d'étain, m. 

p n, n.: phaéton; (ormi.) paille-en- 
queue, mr. 

phälanx, n.: phalange, f. 

phin-tasm, -tisma, n.: vision, illusion, 








sion, f. ai 
pervórt, ir.: pervertir. -er, n.: cor- 
pteur, smt, corruptrice, f. -ible, adj.: 

d peut étre perverti 

perviücionus, adj.: obstiné. -ly, adr.: 
avec opiniñtretë. 

pérwious, adj.: pénétrable; abordable ; | 
perméable. “mesas, «.: pénétrabilité ; 
nr ) Р 

pesáde, n.: (man.) pesade, f. 

péssary, n.: (med.) pessaire, m. 
| t, n.: pessimiste, m. 


SE Е son de pestiféré 

рё юзо, л.: maison de pestiférés, m. 
-Aferous, adj.: pestifére, pestilentiel: 
pestiféré ; malfalsant, funeste. -ilenee, 
n.: peste, pestilence, f. lent, adj.:| 
pestilentiel, contagieux: (troublesome) 
méchant ; malfaisant ; funeste; malicieux. 
Alential, adj.: pestilentiel ; malfaisant, 
funeste, -ilently, adr: fatalement, 
mortellement. 

péstle, s. pilon, m. 

pet, n: (lamb) agnenu élevé À 1a cuiller : 
(fondling) favori, m., favorite, J: bou- 
tade, f.; accha d'humeur: be in a —, être 
piqué, être dépité; se dépiter. 2.pet, 
fr.: choyer, dorloter, pater, 

pétal, m.: (bot) EE m. -ed, -oms, 


dj.: à pétale; pétal | J; -tasmagorin, - ry, n. 
Maca. n.: (milii) pétard, m. fantasmagorie, f. -tom, n.: fantóme, m. 
pétasus, m.: pitase, m. ü m = foro, 


cock, A.: robinet d'essai, m. 
pétersham, n.: ratine, f. 

pëtiole, n.: (bow.) pótiole, m. 
I-petition, n.: requête, pétition, de- 
mande,f.; placet, m.; supplication, sup- 
plique, priére, f.: right of —, droit de 
pétition, m. 2.petition, ír.: supplier ; 


B п 

phari-süic, säical, adj: pharisaïque, 
-Shically, cdv.: d'une manière pharisa- 
ique. -sáicalness, n.: pharisaisme, m. 
-s8an, ddj.: pharisaique. 

phári-see, 1.: pharisien, m., pharisienne, 
J: -secism, m: pharisaieme, m. 

| phármaecü-tic, -tical, adj.: pharma- 
présenter une pétition à; pétitionner. ceutique. -tieally, adr.: suivant la 
-arily, adv.: par voie de pétition; par pharmaceutique, -ties, m. pl. pharma- 
Bupplication. -ary, adj.: suppliant; del coutique, f. ring. 
supplication. -ee, m.: personne contre pharmacé'lo-gist, n.: auteur qui traite 
laquelle on a présenté une petition, f.| de la pharmacologie, m. “SY, 1: phar- 
“Or, m.: pétitionnaire, m., f. ; suppliant, macologrie, f. 

m., Buppliante, f. -img, m.: pétition, f. pharma-copmia -pi'a, n.: pharmacopée, 


Petréan, adj.: de rocher, pierreux. f. -oöpolist, n.: pharmacien, apothi- 
pétrel, z.: pétrel, m. caire; (Jes) pharmacopole, m. phá r- 


petrés-eence, n. : p/trification, f. eent, ma-ey, n.: pharmacie, f. 
d os АИВ pétrifi- "EI Ped h 

=: m, -Heation, n.: pét | п.: (anaf.) pharynx, m. 
cation, f. -factive, -flo, adj.: pétri- | phá-se, -ais (pl. phases), n. pl m 
fiant. g phéasant, n.: falsa, т.; nh nr 











eande, faisane, poule faisane, f. -ry,1.:| -phoróseent, adj.: (ehem.) phosp 
faisanderie, fe cent. -phéric, adj.: phosphorique. 
e ir.: peigner, étriller: rabattre.| - rus, -phor, t.: (chem.) phosphor 
nómoe-nal, 21j.: phénoménal -nal-| m.: (asiron.) Gtoile du matin, P: —-bor, 
ly, adr.. phénoménalement. -mom (pl| briquet phosphorique, m. -phuret, n. 
-па), п.: phénomène, m. (ehem.) phosphure, m. -phu 
phial, n.* fiole, f. ; adj.: (ckem.) phosphuré. 
phil-anthrépic(al), adj: philanthro-| photogénic, adj. photogéniqua. 
pique. -Amthropist, n.: philanthrope, | photó-grapher, -graphist, 1.: photo- 
T.,f. -ümthropy, n.: philantropie, f. | graphe, m. -gráphie -to-, adj.: photo- 
philharminie, odj.: philharmonique. graphique. -graphy, n.: photographie, 


philhéllenist, n.: philhellène, m. 

philippic, n.: philippique, f. e 

philippize, inir.: faire des philippiques, 
invectiver. 


philol-oger, 4 1.2 philolozrue, lin- 
guiste, m. -ógie(nl), adj.: philologique. 


“OEY Th: philologie, linguistique, f. 


Philo mel, -méla, n.: philomèle, Ja, 


rossignol, m. 
philomot, adj.: feuille-morto, 
-4 or, 8.7 philosophe: savant: 
moraliste; physicien, m.: —'s stone, pierre 
philosophale ; maíwra! —, physicien, m. 
-osóphical, adj.: philosophique ; de ma- 
rale; de physique. hically, aidr.: 


philosophiquement; par la morale, par 1а | 


physique. -osophise, inir.: philosopher. 
-osophism, m.: philosophisme, m. 
-osophist, n.: philosophiste, faux philo- 
sophe, m.  -osophy, m.: philosophie; 
morale; physique, f.: ek —, physi- 
que, f. 
1-philter, n.: philtre, m. 2philter, 
inir.: donner un philtre à. 
Phimüsis, n.: (med.) phimosis, m. 
phiz, n.: visage, m.; trogne, f. 
phlebôto-mist, n.: phlébotomiste, m. 
-mise,ir.: saigner. -my, п. phléboto- 
mie, saignée, f. 
phlé-ym, n.: flegrme, phlegme, m.; pitu- 
ite, f. -gmütic(al) adj.: flegmatique, 
phlegmatique; pituiteux, -gmütically, 
adr. : fleggmatiquement. -gmon, m. (med.) 
phlegmon, flegmon, m. -gmonons, adj.: 
(med.) phlegmoneux, flegmoneux. 
Phlogis-tio, adj.; phlogistique. ` ton, 
n.: phlogistique, m. 
phóon, n.; (mam.) phoque, m. 
Phoebus fi. m: Apolon; Phébus; so- 
ft, n.: 


leil, m. 
phénix, m.: —Jike, 
comme le phénix. 


phoenix 
phólas, n.: pholade, f. 
phéónic, ad].: phonique, phonétique. -s, 
#. pl.: phonique, phonétique, f sing. 
phoné-graphy, n.: phonographie, f. -lo- 
»f.: phonologie, f. 
bs-phate, n.: phosphate, m. -phor, 
п. phosphore: (anron.) Lucifer, m. 
-phoresee, inir.: ètre phosphorescent, 
-phoréseenee, n.: phosphorescence, f. 












P. ripe. E photom?tre, m. -maàt- 
iolal), adj.: photométrique, -metry, 
п.; photométrie, f. js 
I.phra-se, у phrase; “looution, f. 
2. phrase, ir.: exprimer; appeler, nom- 
mer.  -seológic(al), adj.: phraséolo- 
pique. -sedlogist, m.: phraseur, fphra- 
Bier, m. -seólogy, 1.: phraséologie, f. 
phrenétio, 5ij.: fou, frénétique. 
phré-nie,adj.: (anaf.) phrónique. -nitis, 
n.: frénésie, f. -nolôgionl, adj.: phré- 
nologique. -mélogist, n.; phrénologiste, 
phrénologue, m. -nélogy, n.: phréno- 
logie, f. ng, frénzy, n.: frénésie, f. 
phthi-sical, adj.: phthisique. -sis, m.: 
phtiaie, f. 


 phylác-ter, -tery, n.: phylactère, m. 


phyllite, n.: phyllithe, m. 

Lphj-sio, n.: médecine, J; remède, m. 
—a, physique, /. sing. 2-sio, ir.: médi- 
camenter; médeciner; droguer; (io eure) 


guérir. -gioal, adj.: physique; (med.) 
médical: médicinal, d medicine: Bio- 


ally, adv.: physiquement. -siciam, m: 
médecin, m. -sics, n. pL: physique, f. 
ging. 
physióg-nomer, -nomist, n.: physio- 
nomiste, m. -nómiecínal), adj.: de la 
physionomie; physiognomonique. -momy, 
m.: physionomie; phyaiognomonie. 
physi-egrüphieal, adj: physiogra- 
phique. -бргарћу, л.: physiographie, f. 
physió-loger, -logist, n.: physiologiste, 
m. -lógical -sio-, adj.: physiologique. 
logically, adv.: de, par la physiologie. 
AN m.: physiologie, f. 
phytógraphy, n.: phytographie, f. 
ph¥-tolite, n.: phytolithe, m. -télogy, 
Mss phytologie, f. 
pia måter, m; (anal) pie-mére, f. 
 ріапеё, n.: (orni.) petit pivert, m. 
pi-anino, n.: (mus.) pianino, m. -àAmist, 
n.: pianiste, m.,f. äng, "forte, 
n.: piano, piano-forte, forte-pisno, m. 
grand—, piano à queue; cchinel—, 
grand piano droit; aguare, upright —, 
piano carré, droit. -âno T. qm. 
facteur de pianos, m. 
piüster, n: piastre f. — 
‘Piazza, n.: arcade, galerie; place, f.; 
passage, m, 


pibroch, n. x: Pibroch, m., córnemüse 


ue de cornemise, f. 
re ru cicéro, m.; (orni.) pie, | 
picaroon, m.: pilleur, pirate, forban, m. 
Lpiek, ir. (pull e atur Dier 

E PC ech BE choi- 
sir, trier a quarrel) 
r et. d) pioner (a pocket) 
voler à la tire; (a loek) crocheter: ; 6plu- 
cher: ee 


tourmenter son nez; — one's teeth, one's | 
| morceau de savon, de pain: a theatrical 


e Be curer lea dents, les ongles; — 
of, to 
trier, choisir; — wp, ramasser, relever; 
racerocher, 2pick, m.: (a fool) pic, 
m.; (prinl.) ordure, f.; (choice) choix, m. 
3. . infr.: faire avec délicatesse et 
soin; (lo ea!) pignocher: — up again, Tè- 
prendre ses forces: se refi -Aback, 
tdr.: sur le dos ажай: pioche, Ja 
pic, m. -ed, adj.: épluché; (pointed) 
pointu; (choice) d'élite, choisi. -edness, 
N. état pointu, m 
| . ir.: picorer; escarmoncher, 
н re eueilleur, m., eueilleuse, F; 
7L, Éplucheuse, f.; (leal) pio- 


pickerel, m.: (iehth.) hrocheton, m. 
Lëieket, n.: pieu, picket; (cards, milit.) 
piquet, m. 2.picket, ir.: 

piquets ; (milil.) former en piquet. 

» 1.2 action de cueillir, d'üter, 
d'enlever, de choisir, f; épluchement, 
cucilinge ; glanage ; triage, m.: —zs, épln- 
chures; (jig.) choses à recueillir, f. pl. 

I. pick. le, n.: saumure, f.: —2, conserves 
nu vinaigre, f. pl; marinade, f." be in a 
Jime —, &tre dans un bel état, dans de 
beaux draps, dana la sauce. 2.10, ёт.: 
mariner, saler; confire au vinaigre. -led, 
adj.: salé: mariné : confit au vinaigre. 
pick-lock, m. * erochet à serrure ; ( pers.) 
erocheteur de ser m. -pooket, 
“purse, n.: filow, voleur à la tire ; 
peur de bourses, m. tnm ft. 
neur, m. 
pionio, n.: pique-nique, m. 
pietórial, adj.: de peintre; illustré, 
Ed ade. : par dea peintures. 
I pictu-re, n.: peu, Ё; tableau, por- 
trait, m. 2-re, fr.: pei dre, 


l-rasque, adj.: pittoresque! | 


2-resque, -rësqueness, n.. pittores- 


que, m. -résquely, adr.: d'une ma. 
nière pitte 
ве inir.: s'occuper de bagatelles, 


niner: urinér. 


"lor, n. 


qui pignoche, Ta pe de 
DT -ling, adj. futile, frivole, 


E M à 


pie, m. 0 Өл te 


— out, enlever, Oter: (ehoose)| 





en fermer de 


pi-etism, a.: 


| ead íntr.: 





piggery 





Ma päte, 
Ph adj. pie. 
KS @ large iban pen nièce, 
.; (a portion, a. bi, a. huneh) morceau: 
(fragment) fragment, bout; (action) acte, 
exemple, m.; (of money, of poetry, ele.) 
рсе ; (artit) Bee; ( (paint) Beine, f; 
tableau, т. ; гар pièce: (of 
wine) Kies ft: š — «f water, une pièce 
d'eau; the —s of a machine, les pidces 
d'une machine ; a — of soap, of bread, un 


—, Une pièce de thédtre; break to —z, 
mettre en morceaux, en pièces : tomber 
en morceaux, en pièces : fall lo —2, se dë 
monter; tomber en pièces: fake to —=, 
démonter : ва démonter: у do —=, voler 
en éclats: all of a —, d'une seule рсе; 
d'un seul morceau; tout d'une ріёсе; а —, 
chacun; pe la pièce; whai a — 
ef a man! quel bout d'homme ! 2. piece, 
ir.: выг rapetasser, mettre une 


| pides à; allonger; fuir.: se joindre: s'u- 


nir: — out, allonger; — шр, plâtrer. 
-hand, n.: (print.) paquetier, m. -leas, 


adj.: entier. -meal, edr.: on p 
par pièces, pièce à pièce ; par morceaux: 
ol à Mr TorQAs! ravaudeur, m., ra- 
vaudeuse work, n.: ouvrage fait i 
la pièce, m s 

| pes 200.2 Hj. gar (af horses) pie. -mesg, 
W. 

a ача émbarcadtre, m. ; (of 
a bridge) pile, ri ө) contrefort, ‘tru 
теат, тї, droit da jetée, m. 


pirre-e, ir.: percer, pénétrer ; pénétrer 
dans, -er,m.: percoir, m.; г (mines) Épin- 
glette; (perz.) Geer celui qui perce, 
m. -ing, adj.: ; pénétrant: (of 
tege rei vant, aigu. ee d'une 

d'une manière péné- 
trante. Mende ".. pénétration, f; 


Bon aigu, m. 
lass, n.: glaco еп trumeau, f. 
аһа a: ft vertical de pile, m. 


-tnble, m.: console, f. 

piétisme, m. 

piétiste, m. f. -ety, m.: pióté, A 

pig, m.: cochon, m., cochonne d pore, 

pourcean; (metal.) gueuse, f., saumon, m 
ing-—, cochon de lait, m. 2.pig, tr. 

cochonner; vivre en pourceau : 

mettre bas. -driver, 5 n.: porcher, m. 


"T n. pigeon, m.; (pers) dupe, T. 
ag colombine, J. hearted, 
adj.: timide, craintif. -hole, n.: boulin, 
a (for papers, тт J Жазчы f house, 

* pigeonnier, colom m ve 
dj." bias Sci, dows. ~toed, toed, aij qd 
marche avec les pieds en 


! pig-Egery, n.: taceo E. -head- 


pigmean mon e 


E À grosse téte; stupile, -irom,| 
аа к pilori, m. 2-pillory, ir.: 


: fer en gueuse, m., gueuse, f. 


isanka 
pigment, n.: i couleur, f.; pigment, m. 
pig-nut, ty (бо) terre-noix, f. skin, 


г родо де cochon, f. -sty, m.: toit A 
ueue (de cochon, 


SCR E «tail, n.: 
cheveux), f. ; (tobacco) ta ac en corde, m. 


"d п. : 
-d, 247.: pointy, -aman, 5.: piquier, m. 
-staff, n.: bois de pique; báton pointu, m 






pique, f.; (ichih.) brochet, m. 


selle. de 


coussinet, mL; 


d mettre au pilori. 
' m.s oreiller; (mar.) coussin du 
beaupré; (of a plough, tech.) 
më? m.: —-ease, taie d'oreiller, f. 
2pillow, ir.: poser, coucher (comme 
sur un oreiller); servir d'oreiller À, soute- 


-lüse, pi-lous, 
ph lone P losit E 





pilüster, n.: pilastre, m.; colonne pla- poils, f. 


еи n.: (iehth.) sardine, /- 


L.pile, n.: (heap) pila, f.; tas, moncean; 





I Pilet, n.: pilote; (coat) paletot-pilote, 
, batean-pilote, m. 2. 
P piloter servir de pilote à; conduire, 


(af Jirearms) faiscean, m.; niin) опре. .T".: droit de pilotage, їл. 
construction, f. , édifice, bütiment, m. ; (of | -Amg, n. llotage, м. 
shot) pila, fi: funeral —, bücher, m. tibia ta: Pao a (bot) piment, m. 


2. pile, tr.: entasser, empiler, amoncoler ; i pimp, ñ.: entremetteur; maqueresu, m. 


(mii.) mettre en faisceau. 


3-pile, n.: (arch.) pieux, pilotis; coin, 
m. 4 dle, ir.: piloter; enfoncer des | 


, fortifier avec des pieux. 
(ually pl. -ex), n.: hémorroides, 


Z: a.: pile (d'une pièce do Est, 
7-02-16, n.: poll (de drap, etc.), m. -leate, 
ented, adj.: еп forme de chapeau. 


"üriver, n. (mec) sonnette, jf: 


(nar) batiment iniri m. -enginn,| 


m.: вов piledriver. -pla ‚ Ж: 
plancher sur pilotis, m.; plate-forme sur 
ym f. -planks, m.: palplanches, 


'. П.с personne qui empile, qui èn- 
Lasae, f.; empileur, m. 
piles, n.: (med.) hémorroides J p. 
c-work, n : pilotage, m.; pilotia, m. 
pilfer, ir.: 
dérober; commettre un larcin, un petit 
vol. -or, n.: auteur d'un petit vol, d'un 
larcin; petit voleur; larron, m. d» 
n.: petit vol; Brom, m. ingly, 
par vol, par larcin 
pilgürlick, m.: personne chauve | 
suite de maladie, f.; pauvre diable, m. 


"eR EE pèlerine, J. -age, 


piling, n.: nes amoncellement ; 
(areh.) ouvrage en pilotis, pilotage, m. 
Upil, n.: pilule, 2. pill, ir.: adminis- 
PH, ple, vole; ir: pile, 

F er, vo kg vO 
ler. 1.-4 pillage, sac, saccage- 
Get m. a ir.: saccager, piller. 
m m.- pillard, m. 

p ,m.: pilier, m.; colonne, f. ; 
port) support, m., f 
ment) monument, m. -ed, adj.: 
par des colonnes; à colonnes. 
n.: (horl) platine, f. 


[sup- 


 dàrober, voler; inir.: voler, | 


| mettre dans la, 


X í | 
d soutenu 


z cpu inir.: 


faire Tentremetteur ; 
le maquereau. 
D ere -pinélla, n.: (bot) pim- 


| pim pera 


pim-ple, n.: pustule, f.; 
ad}. 


A -pled, 


pin, m.: Er ) cheville ; (limek- 
vette; (of a hinge) fiche, E: 
ley) essieu, m.; (boll, tree-nail) 
cheville, f (centre) contre ; (valueless 
thing) fétu, rien, m., valeur d'une épingle, 
f.: rolling-—, rouleau, m.; поё саге а = 
Jor, se moquer pas mal de; se soucier 
comme de l'an quarante de; be upon —a4 
and needles, ttre sur dea charbona. 2.pim, 
tr. attacher avec une épingle: attacher 
Mo me M; ` attacher  cloter | 
viller : wn, attacher avec 
нА eN: (eh) cheville — any one 
down £o, clover, lier quelquun à; — up, 
attacher avec une épingle, LrousSer avec 
une épingle. -afore, n.: blouse: blousa 
d'enfant, f.; m 


pinaster, n.: (bot) pinastro, m; 
par | pincase, n.: étui à m. 


| "em п. рь: pince, f. zing.; tenailles, 


I. AN VK c) pio w pes? serrer, 
gêner; pincer; (deprive) priver, 
refuser à; (prem hard) Berrer da préa; 

; (atraiten) ; 
, mettre à F 
one's self, se priver du nécessaire , Ne 
arracher, emporter, 2% : DÉI pin- 
i M 

ne 3-р п. ete. * 
lof muff ) prise; bat eg extrémité, 
nécessité, f. ; (gripe) pin on, m., 
meurtrissure f aite en pingant; (disi 


angoisse, f. 
pinchbeck, n.: similor, m. 


(distress) " taire 





1004 pincher pit 

pinch-er, m: personne qui pince; chose | ment A vent; ( birds) sifler: (mar.) | 
qui pin Fa Hat. жа И: pince- Da dita ZAC inir,’ DNE 
male, re, m. 


-pe-clay, n.: terro 
pinenshion, n.: pelote À épingles, f. à pipe, f. p adj.: à tuyau; tubalé ; 
1.Pindaric, adj.: pindarique. 2.Pin-| (of keys) To "Ber, m: joueur de ffüta : 
dario, sch ode pindarique, f. joueur d'instrument à vent, m. I.ping, 


















* limaille d'é pingles, f. adj.: faible, languissant: — fot ( pop.), 
I.pine, а: | (tree) pin; (fruif) ananss;| tont bouillant, tout chand. 2g SL: 
) de pin, m liséré, m. 


Pipkin, n.: pot de terre, m. 
pippin, n.: (bot) reinette, pomme de rei- 
| mette, f. 
pi-quaney, n.: goût piquant; piquant, m. 
-quant, adj.: piquant. Man Er au 
d'une manière piquante. I.-que, m.: pi- 
que, brouille, brouillerie, f; (punetilio) 
point, m. 2.que, fr.: piquer, offenser: 
— one's self on, se piquer dè; se grlorifier 
dé, -quet, n Ur s, milit) puare 
piraey, ".- Ster il.) contrefagon, 
f. 1-rnte, m.: pirate, forban, écumeur 
da mer; (Hm) contrefacteur, plagiaire, т. 

2.-rate, tr." voler en pirate; (li) con- 
trefaire ; inir.: pirater: exercer la pira- 
terie; (fii) faire la contrefaçon ; s 
mettre un plagiat. -rgted, adj: 
contrefaçon: de plagiat. -Titical, з: Š 
dè pirate; (tit) de contrefaçon. râtie- 

‚ айк. en Ки; en contrefaco 

rating, adj.: de piraterie, de ie 
Бие n.: pirogue, f. 
l.pirouétte, n.: pironette, f. 2-pir- 
ouette, fair. pirogetter z 
Pis-cary, n.: (jur.) droit peche, m. 
-catory, -catérial, adj.: de in peche ; 
de pêcheur, -ees, m. pi.: (aetron.) les 
Poissons, m. pf. -tina, n.: piscine, f. 
-eine, adj.: de poisson. -civorcous, 


1.pish ! interj.: bah! 2.pish, inir.: 
dire bah. 
pismire, s. (ent.) fourmi, f. 

I.piss, in!r.: pisser, uriner; fr.: pisser, 
ende R.: urine, f.; piszat, m. -abed, 
: (bot) pissenlit, m. E | 
pissasphalt, n.: (min.) pissasphalte, m. 

-burnt, adj.: taché d'urine. -img, 
үле pissement, m. -ing-evil, n.: ( ret.) dia- 
bète : relichement de la vessie, m. -inge 
place, n.: pissoir, m. 

» 8.7 pistache, f. 

pisto, n.: “piste, trace, f. 
pistil, п.: (bot.) pistil, m. 
I.pis-tol, m.: pistolet, m. 2.-tol, ír.: 
tuer dun conp dè pistolet. -tol-ense, 
n.: bolte à pistolets, f. -téle, n.: pis- 

; À ser mer -tol-gallery, n.: Pr ee 
воп, m.; (mearurr pip itres), «ғ let, m. -tol-shot, #.: coup de pistolet, 
essa ни ую ` get të de pistolet. 


u Ven GE ir.: | piston, n.: piston, m. 
"x de un instru- | Ipit, n.; fosse; eavité, f-; creux; (theat,) 


“pine inir.: languir, dépérir: — after, | pi 
snc soupirer aprés; — away, 


EAT adj.: (ала!) pinéal. 
pinc-apple, n.: ananas, m. -mmt,m.: 
pomme de pin, f. 
Pinory, n.: serre d'ananas, f. 
pin-fenther, m.: petite plume, f.; du- 
vel,m. -ed, adj.: dont les plumes com- 
mencent à naître, 
pinfold, n. Sr parc, m. 
d inion, я.: eron, m.; (feather) 
ume, E: (quill), айе: erc 
be: m.; (felters) liena, pour les rag, 
"m. pl 2.pinion, fr.: lier les siles à;| 
couper le bout de l'aile à: lier les bras A: 
lier, attacher; garrotter, enchatner, ed, 
adj.: ailé ; Jes ras liés, attachés, 
Lpink, n.: (bo) œillet; (colour) rose, 
т.; Кенде, EL modèle ; (ichth.) vé- 
ron, m. 2.pink, i : couleur de rose ; 
roe, 


3. pink, tr. : travailler à jour; percer. 
maker, п. * épinglier, m. -oney, 

e nie ‘don, gratification), s. pl. 
QR к ) pinne marine, f. | 
* barque; pinasse, f.; grand | 

“canot du capitaine, m 

E hair. tourelle, f: pinn- 
a fatte, Saa of glory, faite de la 


puma tr.: pourvoir de 
E io.) lever. | 


pin-nate, -nated, -nulgte, adj.: (bot) 
penné, pinné, 
ый: cornette Ze E m. 
* (orn) : 
pint, n.: pinte (litre 0. 5679), f. 
Pintle, n.: petite épingle; (arHil) che- 
ville ouvrière, f. 
ner, n.: pionnier, m. 
dy: n.: (ei) pivoine, f 
pions, adj. : pieux, dévot, pie. Ae, odn. - 
pieusement. 


"M. pépie, J; (on carda) point: (fruit) 

pip. fa: crier, 
pe, n.: (жш.) pipeau, chalumean ; 
tube, feck Due conduit, m.; (io 


pitapat 
parterre; (mines) puits; (af the stomach) 
creux, Mm. ; (af the arm) aisselle; (for cock- 
fighting) aréne; (mark) marque, em- 
preinte; (of the small-pox) marque, trace; 
(grave) fosse; (biblically) citerne, f.; 


abime, m. 2 pit, Êr.: creuser: marquer 
de petits creux: — with, marquer uer de; — 
m opposer à 


pitapat, n.: palpitation, f.; battement 

AUR 2. pitapat, adr.: 
tant, en battant: go —, palpiter, battre. 
l.pitoh, n.: jet, m.; action de ee ike 
(degree) point, degré; (highest rize) plus 
haut point, plus haut degré, comble, m. 
(slope) pente, f., penchant, versant, m.; 
(stature) taille, stature; (elevation) éléva- 
tion, hauteur; (arch, feck.) portée, 
(mus) ton, Nerve, m.; (of a roof) 
pente; uM bel! of a wheel) épaisseur. 

2; > lancer, jeter; росе. 
(with a ork) jeter к eier? fourche; 
asseoir, fixer: (a tent x as. 
BEST: Баи анх Зри, 
inir.: (af vehicles) plonger; (of ships) 
plonger, tanguer ; (of birds) s'abattre; (a 
camp) camper; (fo fall) tomber: — into, 
eter dans, se précipiter dans, plonger 
dans; (fall foul af) tomber dessus; — 
upon, choisir; faire choix de; s'arrêter à. 
4piteh, n.: v tar) poix, f. Spiteh, 
ir.: ipei: | ix, polsser ; noircir. 
-black comme du poir, pro- 
аа e, 


E, n: planche de support, 
piteh-eoal, m.: jais, jaiet, m. ark 
= black. 


pitched, adj.: 

i. pitcher, n.: cruche ch 

2. pitch-er, n.: celui qui jette (du foin, 
la balle, gel, , R.: Tossette, 


-farthing 
-fork , n.: fourche, f. 1-ing, ".: 
(of vehicles) Tlongement; (of ships) plon- 
gement, tangage, m. 2-img, adj.: in- 
Ciné: en pente. 
pitehy, (ig) a pose; de poix; enduit de 


pro de terre, m.; 


ra adj.: digna de pitié; piteux; 
able ke compatissant; (pitiful) 

le. -ly, adv.; de maniére à exei- 

pitié; avec compassion; pitoyable- 

Sur Eeer -ness, n.: tristesse, 

pitié, compassion, 

1pit-fall, m.: trappe, JL: piège, m. 

2.-Fall, tr.: faire r duns 

dans un piège. 

LF n.: séve, moelle; (foree) force, 
vergie; (quintessence) сыноо: (tm- 


рым. н ЛЕ ре à. 


en palpi | 


eSSILOSS, 
f.;| impitoyable, m.; eruauté, f. 





| pizzle, п.: 


une trappe, 


Aly, adn.: fovtements avec force, Gner- 
giquement, avec énergie. -iness, 7: 
force, vigueur, Énergie, J. -less, adj.: 

sans sève, sans moelle; (fig.) sans éner- 
gie, sana force. “y, adj.: plein de sève; 
Geseit, (ig) fort, énergique, vigou- 


piti H-able, adj.: ` digno de рї; ; pitoyable. 
-ableness, n.: ir pitayable, S -ful, 
adj.: pitoyable: (compassionate) com- 
E fully, adp.: pitoyablement ; 
avec compassion. -fulmess, n.: carac- 
tire pitoyable, m.; (ptty) pitié, f. “less, 
adj. : impitoyable, gans pitié, sans cóm- 

passion, -lessly, adr.: impitoyablement ; 
sans pitié -l me caractère 


pitman, n.: sieur de long qui est au- 
dessous ; (mines) mineur, m. 
pittanee, n pitance; légére portion; 
légère dose Jd 
pi tute, n.: pituite, f. -tuitons, adj.: 
pituiteux 
I. pity, n.: pitió, f. ; dommage, m.: for —'s 
ste me a rts pit de, peat 
mare. ty, ir.: avoir pitié de, 
en pitié: plaindre: ke is fo be pitied, il 
est à plaindre. 
pivot, n.: pivot, m. 
pir, m.: (ein, ) bofte des monnaies d'or et 
d'argent à essayer, fa; (Cati. rel) ciboire, 
saint ciboire, m. 
(of am or) nerf, m. 
pläcable, adj.: que l'on peut apalser; 
plaeable. -mess, m.: disposition facile À 


apaiser, f. 
lacard, m., affiche, f. 

place, T.: Là place f.; endroit, lieu, m.; 
employment) place, f.; emploi : (rank) 
rang, m., condition, f. ; y) pas, Ms 
préséanee ; milit.) place, place de guerre; 
(space) place, Ja espace; Qor a kouse, ete.) 
emplacement, m.: come fo my —, venes 
chez moi; in — of, à la place de; au lieu 


| de; ín one's, in iis —, à sa place : in the 


first —,en premier lieu ; d'abord ; take — 
n lien; et af —, déplacé. -—— 
+ placer, mettre, -mamn, n.: fonction 

de publie, m 

placénta, n.: (ana, Bol) placenta, m. 

plüeer, n.: personne qui place, f. ; (gold- 
digging) placer, m. 

pláeid, adj.: раны, doux, tranquille, 
calme, serein, paisible. -Ly, adv. : placide- 
ment, doucement, tranquillement, Avec 
calme, paisiblement. -mess, n.: placi 

f n саш m.; douceur, sérénité, tum 


det adj.: (mus.) plagal. 


plägia-rism, n.: pl m. IE 
ee W: ues | 


p : 
ы ао еў: радае 


Lu 
itu 


TIN 





plaie pour, un 


E, Eur TT 
plüice, n.: (ickth) plié, f: carrelet, m. 


pláíd, n.: étoffe écossaise, f; (garment) 


montant ut "m. 
i, plat, plain ; 


DRM, ай (level) uni, 
simple) (pera) simple, ! sans façon; (of 


a P (frank) franc, sincère : 
évident, clair: (undisquised) 


(oi rae (ordina Së commun, ordinaire; 


y) laid; (of stuffs) uni; (af language) 
bon: — trutà Pure vérité, té, franche vérité, 
f. 2.plaim, adr.: (frankly) franchement, 


sincèrement: (evidently) évidemment, clai- 


rement; (distinetly) distinctement, in- 
talligiblement. 3 plain, n.: plaine, f. 
ipae: applanir. =chant, song, 
plain-chant, m. t.-dealing, 1 
Aire probitá, d c 7 -dealing, adj.: 
probe. -ly, adr.: franchement, sincóre- 
ment, ouvertement, bonnement; evidem- 
ment, clairement ; simplement : distincte- 
ment, (with a level surface) de niveau. 
-Hess, п. : (levelness) surface plane, unie ; 


exe (jig.) franchise, sincérité; évi-| 2 


dence, elartó; nature ordinai | 
f. f. poken, adj.: qui parlo à caur 


ста : plainte; lamentation; (jur.) 
plaine, f. -fel, adr.: plaintif. 4g | 
йг demandeur : plaignant, m, ive, 


adj.: plaintif. ively, ady.: plaintive- 


tristeaso, f. -less, adj.: qui ne se plaint | 


pas; mans plainte. 
Diners, я. ouvrage À l'aiguille 
(туй, pli, m. ; (of hair) Geesse, € 


& ir: plisser ; (hair) Lresser; 
9) etortilr -ar,8.: personne qui 
ee 


tressa, f: treaseur, M Eres. 
-ing, n.: action de plisser ; 
БЕ J.; plissement, m 


1. plám, z.: plan; ( project) plan, dessein, | 


projet, m.: raised —, élévation, f: to 
raise, to take a —, lever un plan. 2.plan, 
ir.:  fracer un plan ; (Jig.) projeter. 

I. FN (geom. plan, m., surface 
plane, f.; (persp.) aan (earp.) rabot : 
uoir, m. =plano, tr.: r$ 





E: p: (ROB se, 


peste; (jly.) ttre une peste pour, ee ee 


plant-ätion, n 


Plas-tic, -tical 





-imetry, n. Pure) Panini f. 


machin d rais -mill, n. 
raboter, m. Р 


| moulin à 
planish, tr. Ste -er,n.: planeur, m. 


ге, 7.: planisphére, m. 


ї.р1й » n.: planche, f.; ais; (nav) 


bordage, m. z.plamk, Р plancháier ; 


(a ship) border. -img, m.: Éinge ; 
(af a ship) bordage, m. 
plünner, n.: SE d'un is d'un pro 


jet: projeteur, m. 


plant, n.: (bol) plante, fr р J» plant; (teci.) 


el, m. 2p planter 
(found) fonder, établir: (alee) poser, 
Ee (cannon) pointer, braquer; inir.: 


p 
I plantain г (bL) plantain, m. 
2 plantain, = -t ар тұ, : anier, i 


RS Plantation; (сооту) 
colonie, f. : PUE lantagra : (eatablisk, 
men tablissement, SC fondation, f. “ir, 
* planteur, colon; (fy,) propagateur, m. 
Telp, ".: jeune plant, m. Ang, m.: 
plantation ; AE) poe, f. -let, m.: 


LO plantule 
e branche coupée en 


deed 

ei n flaque d'eau. 3. lash, intr: 
patauger, barboter : fr.: éclabousser; je- 
ter de l'eau sur; entrelacer. P adj.: 
EgAcheux, bouetx. 


plaster, z.: plâtre: (pharm.) em mplátre, 


: — qf Paris, plütre de Paris: eld —, 
pliitras, M. 2.plaster, fr.: ‘plitror : 
(med.) mettre un emplütre à. -em, a: 
plütrier; mouleur, m. fue, 1 a.: plitrage, 
m. «work, n.: plit 
tical, adj.: vA ES Gel. 
m а gi nature ds plasticité, f. 

* plastron, 


I plat’ чу petita pièce de terre, f. 
jS m:  iresse, f. 3-plat, ir, tres- 
F. 


Pireno i * (bot) M 


pláütband |, m.: plate- 


ate, m.: assiette ; n ER 
(old and silver articles) th пле; 


J-i (prize) prix en vaisselle plate, m. ; 
x Su 


а Lock, tech.) platine, d (print 
a (етут) planche ; (armour) armure da 
plaques de fer, fr dinner —, assiette 
Plate; piece of —, pièce d'argenterie, Í. 


?.plate, !r.: Sarwar: (beat info thin 
Mm réduire 


en plaques, en lames: 
(arm) revêtir d'une armure de ей; 
( with plate) orner de plaques; (mére 


rors) étumer; (cover with gold or silver) 


| plaquer, dorer, nter, 
pláteau i; ке 


s NH... 


plite-cover, E at: "A 


"tfórm, n: “plate-forme; 
(railways) gare, f.; ( а) plan, одаје, 
m., ichnographie, f.; bridge) tablier, 
pli er) Palme f, 

-nn, num, n. 

Has n.: opération de siqui: у 

tonic, -al, adj.: platonicien; plato- 
nique. -ally, adr.: d'uno manière plato- 


E platonicien, m. 


See w. ` (mili? .) peloton, m. : firing 
, feu de ‚т. 


tter, n.: grand piat; (pers.) tresaeur, | | 


т. бт 
plàudit, n.: applaudissement, m. 
Ft pa plausible ; (pers) qui 
emploie des arguments plausibles; à lan- 
gue dorée, -bility, -bleness, я.: plan- 
sibilit&, f. Ate, adv.: plausiblement, 
d'une manière plausible. 
plausive, adj.: d'applaudissement; plsa- 


kampas 
, ir.: $n motion) faire jouer; 

jouer, chio faire, feindre; 
Gei dé i galment ; (a game) 
jouer, faire ; (а trick) jouer, faire; (mus.) 
jouer de ; (the piano, the organ) j jouer de; 
toucher; (fke harp, the guitar) pincer de: 
— the fool, badiner; folütrer; faire 1а | 
béte; — off, déployer, faire voir; (tricks) 
faire, j jouer. 2.play, inir.: jouer’: (move) 
Be mouvoir; 10) folåtrer, s'amuser, 
badiner; (leeh.) travailler; (mua) jouer, 
exécuter: (af precious stones) briller: — 
against, jouer, jouer contre; — afl, E 
à; — on, upon, (mus) jouer de: ( 
ano, organ) jouer de; toucher ; (de Mr 
the guitar) pincer de; : (mock) ве jouer de: 
„Jouer avec; (trifle arith, mock) 
ве jouer de; — fair, jouer bon je; — 
false, jouer faux; tromper; — Aigh, low, 
jouer gros jeu, jouer petit jeu; — for 
love, jouer pour l'honneur, pour le plaisir. 
3. play, m.: jeu; badinage, m.; (reerea- 
(ion) récréation f (scope) essor, m., car- 
riére; (mus) exécution, IL: (eech. 
( playhouse) spectacle, théâtre, m.; (ook) 
comédie, pièce de théâtre: (representa- 
tion) représentation, f., spectacle, m 
—, pour badiner, pour rire; “ e 
| sant, en récréation ; (gambling) ao jen; 

re full —, avoir libre essor, pleine car- 
riére ; ; pipe — to, donner esaor à, 
A; gire full — io, donner benu jeu à; 
bien traiter; full of — y badin; fair — 
frane jen; bon jeu; de bonne guerre; 


-—— —À 





Ja , f. artis 
D f: (muz) наь m., artiste, 
; joueur, m., joueuse, /.; (idler) 
ai nt. m., fainéante, f. E л.: 
compagnon, ‘fal, com &, f., camarade 
jen т. me, . -ful, De eu aime À jouer: 
Ga y, adr.: Cume ma- 


sier Ser en badinant; , avec enjone- 


mn he 


| E: m., habituée de а 


coureur de spectacles, m., coureuse 
spectacles, f. -going, adj.: qui va sou- 
vent au spectacle ; qui court les specta- 
clea, a. cour de récréation, 
f. -hour, m heure de récréation, f.: 
—=, récréation, f. sing. “house, m.: 
salle de spectacle, fe; thfitre, m.; comé- 
di, f. -mate, see playfellow. room, 
n.: Balle de récréation,f. -some, -some- 
moss, sec Jul, -ulmess -thing, m.: 
jouet, joujou, m. «time, m.: M 
récréation, f. pl.; récréation, f. 
-wright, riter, m.: faiseur 
pièces de théâtre, m. 
pléa, n.: (jur.) moyen, plaid, m., excep- 
tion, f. ; (lawsuit) procés, m., cause; Gur 
tifeation) justification, défense; (ur 
prayer) supplication, f.: Court of 
mon —s, cour dea plaids communs, f. 
pléach, [r.: plisser, pher, tresser. 
léad, iur. plaider; se défendre; 
биг.) se déclarer; (allege) déclarer, al- 
léguer, faire valoir: — for, parler em 
faveur de; — ait, intervenir auprès de; 
— guilty, se déclarer coupable. E 
tr.: plaider, difendre: (matatain) soute- 
nir; (allege) déclarer, alléguer, faire valoir; 
(ofer in exeuse) s'excuser sur : адабий 
poser à. -able, adj.: qui peut ètre 
plaidé, qui peut être allégué ; (jur.) plai- 
-ing,n.: plaidoirie, f-: —1, débats, m. pl. 


“ет, ".^ avocat: défenseur, m. 
adj.: agréable, charmant ; 


plécsant, 
aimable ; gracieux ; gai -ly, adt: agré- 


ablement ; Tune manière charmante, aj- 
mable ; galment ; а plaisam- 
ment. -moss, п.: - 
gaité, f. гу, п 


А г 





harmer; contenter; be o 
tent; (arith) être content de; (to) T 


plaire à, se fairey un ц д ает, | plénist, n.: PU A NAE 
Fale à, e fal üre —d to i plénitgde, z.: plénitude, f; état com- 
vous plat à уя f aa ca Flt dj.: abondant. -teomsal 
> faire son choix; (in) se plén-teons, adj.: 3 
2n, inir.: plaire: — fo, plaire à; vou- | adp.: abondamment, -teousness, 
loir bien; vouloir; daigner; if you —, abondance, f -tiful, adj.: abondant, еп 
Fil vous plait ; a2 you —, comme il vous | abondance. -tifolly, adr.: abondam- 
|; comme bon vous sembleran, comme | ment, -tifulness, n: abondance, f. 
vous voudrez ; if I —, si cela me plait: L-ty, adj.:  abondant ; en abondance, 























— God, s'il plaît à Dieu; — lift up your| 2.-ty,m.: Je: horn af —, corne 
hand, тешек lever la maim, -ed, adj.: d'abondance, f 
content (eh, de); heureux. -odly, eege п.: pléonasme, m. — 


adv.: d'une manière ` contente, Ÿ-eman, 


m.: flagorneur, m. .r, m.: complaisant, adv. ; par pli masme ; d'une manière plan: 


lé-thora, -thory, m: pléthore, 
pik thera, - -thorstic, adj.: as 


rique 
fpleü-ra, n.7 (anat.) plàvre, f. -risy, n.: 
ritic(al), adj.: 


04j.: agréable, charmant, aimable, graci- 

Bur; ud things) IAN agréable, 2-img, 

M.: action de plaire, f.; agrément, m 

angl. ady.: lee avec ama- 
gracieusement: d'une manière (med.) pleuréaie, f. - 

E -ingness, n.: agrément, charme, | pleorétique, 

os amabilité, nature gracieuse: nature pléxus, n. (anat.) plexus, m. 

be, f. 


pli-able, adj.: pliable: pliant, souple, 
pléasur-able, adj.: agréable, charmant, | fexible. -ability, a -ableness, п.: sou- 
-mbleness, n.: agrément, charme, m. 


lesse, fexibilité, Ј. -Aney, n.: flexibi- 
-ably, adr.: agréablement. 1e, n.: Ñt, f. -ant, adj. : piant, souple, flexible. 
plaisir; agrément, charme; (will) gré, -antness, m.. soup Hexibilité, f. 
m., volonté, f. : & —,à volonté : amy —,| -eated, adj.: (боё Les He 1 
à mon gré ; what ыйа? is your — 7 quy a-t-il ture, -câtion, om, 7.: action de plo end 
pour votre service? afford — fo, faire 


pli, double; p M. -erg, 2 pin- 
каап À; lake — in, prendre plaisir À; | ees, f. pl. fs adj.: en forme de pii. 
make a — of, mettre son plaisir à; er 


ht, n.: tia, 
tem it a — lo; (o make a. — qf, so faire M (pledge) gage; garan Í: 


périleux ; état, m.; condition, f. 
un plaisir de. 2.5 ғ. : plaire À conten- | 2. Ё, ir.: engager, 
ter. -e-boat, m.: bateau de plaisance, | 3. ht, ir.: plisser, tresser, 
» ground, H: pare d'agrément, gez, n.: personne qui engage, chose 
: maison de plaisance, f. qui engage, f. 
Qu e n.: plébéien, Ze | iat n.: (arch.) plinthe, f.; (of a wall) 
0, ш. 


сь mne f. 2plebeian, adj.: 
pléd, inir.: marcher laborieusement ; 
garant, m. ; garantie, s'appliquer, travailler gans re , pio- 
: (toast) toast; (mitt) | cher т, —.- homme de peine, pio- 
otage. m. at: caution, f. pul in —. chou, M.: & mere —, un bon bouleux. 
en gage; engager. Z8, ír.: en- I-ding, adj: laborieux, d'un travail 
ager; mettre en gage; (to touch Jjor) | soutenu. 2.-ding, n.: travail laborieux, 
garantir; (fout) faire raison à. -be, n.: КЕТИ soutenu, pénible, m. 
créancier gapiste, m. ep, m.: personne plot, n.: (of grou ground) petite pidee de terre, 
qui met en gage, f: débiteur sur gage: ; petit terrain, petit Champ: (in survey. 
dean m. es C rry) plumsasean, m. | ing) plan de terrain, її. 2plot, ir.: faire 
P. -es), n.: Pléiade(s),| un plan (or une carte) de: rapporter. 
3-plát, (stratagem) complot, m., trame: 
» adu.: pleinement, complète- (dramatic) intrigue, f: lay a —, ourdir, 
-r - x plénitude, Je -ry,| tramer un complot, ourdir une trame. 
a en, complet, entier; (indulgence) 4-plot, inír.: comploter : (of things) ga 
tramer: ir.: comploter, tramer, former 
ü-nary nary, adj.: de pleine lune, Nm de. -tor, n.: Personne qui forme 
RT pleine lune, f. | 
nes * plein pou- 








plans, p projets ; conspirateur, m. 
ш, n.: strutagëmes, m. pl; com- 


Toir, m. tent, adj qui a plein pou-| plot, 

mir. L-téntíary, nipotentiare : 2plótting, (i 

(of things) plein et entier, 2-tentiary, levé des e ve surveying) rapportage, 
n. plénipotentiaire, m, 


plóugh or plów, m: charrue; (fig.) 


f; (ookbind.) res 1; plümp, 


agriculture, 

; (earp.) bonnet de deux 
Robe * labourer ; passer la char- 
rue aur; (bookbind,) rogner; (carp.) creu- 
Ber ; fad Steer, fendre; inir.: labou- 
rer. a laboursble, arable. 
-hoy. x: Së eharrue; jeune labon- 
PH m. э, я.: laboureur, cultivateur, 
Ang, bour, m. 
“land, в. re de lou, f. -mamn, 
: valet de charrue: laboureur; paysan, 
= u ae m.: Boc de ито, m. 

* mancha de charrue, m. 

plover, n.: (orni) pluvier, m. 
déck, tr.: tirer ; ( flo:ers, fruit) cueil- 
; (poultry) plumer; (af examinations) 
faire fruit geo: — away, off, arracher, 
enlever; — wp, 


plüm-porridge, n.: 


arracher, déraciner; =| 


poach « 1009 
1.2 dodu, potelé; replet; (Mun) 
; (downright) net. 2.plump, 
Ge tout d'un lourdement. 

ues d ir.: re 

engralsser; donner de l'eniboty 
à; enfler ; inir.: tomber comme une 
masse: tomber iw comp; (to enlarge) 
e'enfler ; s'enpraisser. š 
qui enfe; (lie) bourde, f ; oot double 
MEM t 


vote, m. 
-Bess, n.: état pobelé ; embonpoint, m. 





"ish, * grasset, 
let. -ly, adr.: nettement ; 


«pudding, n.: lan pag: pouding 


au raisin, m. «tree, n.: prunièr, т, 


pla-mule, see plumelet. жму, adj.: cou- 


vert de pinsan; orné d'un plumet, d'un 
panache, d'une plume. 


(courage) reprendre ; be —ed, (at erami- | t.plander, ir.: pillor, saccager. 2. 


nations) étre fruit sec. 2. pluck, п.: 
action de tirer; (af animals) ene T: 
(courage) cer, courage, m. -er,2 per-| 
sonne qui arrache, qui plume, f.; cueil- 
MN: cueilleuse, f. 
log, n. tampon; (of a taler-eock) 
H ton, m. z.plug. ir.: tamponner. 
Pp W. 2 |J: (ташїп) raisin 
Sree ame. £700,000, cent mille 
livres sterling); (pers) millionnaire, m. 
plimage, m.: plumage; (of hawks) pen- 


nage, m. 

ee Ж ies Lope а рове т. 
2.plum - b droit. 

3-plum-b, ir: mettre à D: sonder 

avec le plomb; plomber: fournir (une 

maison, eto.) avec des tuyaux dè plomb. 


adj.: de plombagine. -bagọ, 


-baginous, 

n.:(min.) plombagine, f. -bean, -beons, 
adj.: de plomb. Jer, n.: plombier, m 
“biforous, 


-rnle, п.: plomb, m. -b-linoe, 
n.: Bil à plomb, m. 
plüm-cake, n.: plum-cake, baba, m. 
I.plà-me, m.; plume, J:i panache, plu- 
met; (pride) orgueil, m.; (!oken of hon- 
our) palme, fF.; honneur, m. 2.-me, tr.: 
lumer; orner d'un plumet, d'un panache, 
una plume ; (af birds) nettoyer: — ii- 
self, (of birds) nettoyer ses plumes; — 
one's self upon, ae piquer de, se glorifier 
-meloss, adj.: sana plumes; sans 
plumet, sans panache, sans plume. -me- 
SE m.: (bot) plumule, f. -migerous, 
: qui "wind plumes. 
A. met, n.: (for sounding) sonde, f.; 
plomb ; (teeh.) plomb : fil à plomb; (weight) 
contrepoids, m. mipg,m.: (mines) ni- 
vellement au demi-cercle, m. 
1%. талар, “mous, adj.: do plumes: plu- 
j-mosity, n.; Gtat da ca quia 
dos pi plumes, m. 


| plüs, adr.: 
plüsh, n.: peluche; futaine, f. 
I-.pla-vial, n.: 


€ plomberie, | 





der, n.: pillage ; ment: 

m. -er,m.: pillard, pilleur, rapineur, m. 

r plün-ge, fr. plonger, précipiter; inir.: 
se plonger, se précipiter, ae jeter. 2.-ge, 

m.: action de plonger, fe; plongeon: (düf- 

Jieulty) embarras, m. -geon, n.: (orni) 

plongeon, m. Eer, m.: plongeur: (kydr.) 

piston plongeur, plongeur, m. 


plüperfect, adj.; (gram.) plus-que-par- 


E 
Perel adj.: de plus d'un ; ( gram.) plu- 
Hel -plu-ral. n.: pluriel, m. -ralist, 
ésiastique qui jouit de plug d'un 
bénéfice, mz. -rálity, n.: pluralité, f: 
-rally, adv.: didis icis did KS 
(gram.) au pluriel. 
(alg.) plua. 


(Cath. rel.) pluvial, m. 
2-vial, -vious, adj.: pluvieux; pluvial. 
-viümeter, n.: udométre, m. 

D ir.: fplier; s'appliquer à, s'atta- 
erà; manter; (practice) exercer, em- 
ployer, appliquer; (urge) presser, sollici- 

2.ply, inir.: plier, céder; (work 
steadily) travailler ferme: (go im kaste) 
se rendre à la hâte: ( y one's relf) Foc- 
euper; (mar.) aller à la uline, bouliner ; 
(of vehicles) faire le service, se tenir. 
ply, n.: pi, m. -er, n.: personne qui 
travaille, chose qui travaille, f: —, 
(fort) bascule „Je sing. 

pncu-mátic(al) adj: pneumatique. 





-matólogy, n.: pne e, f. më: 
nia, n. В т I.-monio, adj.: 
ae 2.-monio, f.: (med.) pneu- 


Poach, is (egga) pocher (des œufs}; faire 


bouillir lé 
entamer ; 


тешеп; Tibegin) 


steal) empocher, voler, piller: 


| Farticle de Ia mort; on the — of, sur lo 
point de: in — «f, sous le rapport де; en 
fait de; in all —s, en tout point: de tous 
points; be to tke —, aller an fait: come to 
the —, venir au fait, arriver au fait : make 
4 — (f, se faire un devoir de, une loi de; 
| gain one's —, arriver à ses fins ; —-hlank, 
de but en blanc; directement. 2.point, 
ir.* (sharpen) aiguiser, affiler; (make 


pointed) tailler, faire une pointe à; (di- 













póck, т.: grain de petite vérole, m. 
pocket, m.: | F SEI (fob) t, 
m.; (of a billiard-table) blouse, f apare 
"y oues —, ménager la. bourse de quel- 
re des be out of — by, perdre à. 2.pock- 
quer de point-voyelles: (2 gail) pa ir da 
parcettes de ris: (ecaMe) sumit de quium 
de rat; (mas) jointoyer: — ouf, montrer 
au doigt; signaler; faire remarquer; — 
the finger af any one, montrer quelqu'un 
au doigt; be, ge! —ed af, se faire montrer 
au doigt. 3.point, inir.: pointer; (maz.) 
poe: (of dogs) faire un arrtt, tom- 
г, 88 mettre, être en arrêt : (nar.) gar- 
nir de garcettes de ris, garnir de quenes 
de rat: — af, montrer du doigt; montrer 
ап doigt; — 15, indiquer, montrer; (of 
lhíngs) indiquer; me tourner vers. 
adj.: (sharp) à pointe, pointu: (epigram- 
matic) Épipgrammatique, piquant: (per. 
sonal) personnel: — style, (areh) style 
Gothique, m. -edly, adr: d'une manière 
lquante ; positivement, expressément ; 
directement. -Cdnéss, n.: forme poin- 
| tue, Je; aspérité; pointe; tournure épi- 
grammatique, f. -ер, n.: index, am. zai 
guille, f.; (deg) chien d'arrêt, m.: (rail. 
ways) ai r Ja rail mobilo, m, -inz 


miroir de poche, m. -hole, m: ouver- 
ture de ln poche, f. 2money, m.: argent 
pour les menus plaisirs, m.; menus plai- 
sira, m. pl; (of children) semaine, f. 
poe! le, -mark, n.: marque de pe- 
tite vérole, f. -iness, n.: État d'une per- 
sonne sttaquée de la petite vérole, m. 
“marked, -pitted, aj. : marqué de 
la petite vérola; prilé, “y, adj. : attaqué 
de la petite vérole: couvert de grains de 
petite vérole, f E: 
Lpod, n.: cosso; gousse, f. 2. pod, tr.: 
Et intr.: produire des cosses, des | 


podágric(al), adj.: podugre; (of thíngs) 
de la goutte. 

pódd-ed, adj.: muni de coasa, de rousse ; 
À coase, À gousse. -er, m.: personne qui 
ramasse des cosses, dus gousses, f. 

PS-om, m.: poéme, m.; poésie, J.; vers, 
m. p. -emütio, adj.: d'un poème, 
зу, 1.: possie, f, -et, m: poite, m. 






[ T, ".' poftereau, rimailleur, m.| m.: (artil.) pointement, pointage: (mas) 
-otoss, u. potesse, femme poéte, f.| jointoiement, m.; (grum.) ponctuation, f. 
-étic(al), < poétique, -étically, "ing-stock, m.: objet de mépris, m.; 
adr.: pottiquement. -dties, w. pi.: poč- | risée, f. -loss, adj.: sang: inte ; fade, 


man, m: (raihvays) aigulllour, m. 
I.póise, =; ^s NT pondération, im- 
portance, fs Go bre m. 2.poise, fr.: 
pee; donner du poids à ; balancer: équi- 
ibrer, tenir en équilibre pondérer, 
L.póigon, n.: poison, m. 2. poison, ír.: 
empoisonner. -er, m.: empolsonneur, 9. 
em pots зе, f. emmt, n.- (bol) noix 
vomique, f. ong, adj.: empoisonné, vů- 
néneux, venimeuyx. -ously, ads: avec 
Venin. -omsness, A.: nature vénénemae, 
J.; poison, m. streo, n.: (bol) upas de 
Java, m. Seng be Fo Be 
I-páke, n.: af, m.; poche, Zr buy a 
Pig in a —, acheter chat en poche. 
Tpó-ke, ir. and inir.: heurter contre, 
pousser ; táter, t&tonner ; (he no attiser, 
remuer, fourgonner; (of eatile donner deg 
(aim, purpose) hat, m., fina, f. ; * Brus- | cornes contre: — aboul, pousser: (the 
sels —, point de Bruxelles; , V-aciimg —,.| fre) remuer ; fouiller, farfouiller : — affer, 


(railways) aiguille à contre. ds; af the| far, chercher; chercher à tütons; — fum 
— ef, au point de: at the — of denih, A Л fun 


lique, f. ring. -etise, inír.: écrire en 
poàte, po&tiser. -etry, n.; poésie, f. 

põh! interj.: bah! 

Püig-naney, п.: piquant, m. pointe: 
nature poi |J. -nant, adj. pi- 
quant, 1 t; poignant, cuisant. -nant- 
y: üdr.: d'une manière piquante, gui- 

p5int, n.: point, m.; (skarp end) pointe : 

(aiglet) aiguillette: (of an epigram) pointe; 
lengr.) pointe, pum sèche, f.; peer 
SEO, grom., mus.) point, m.; (бёр, 
pointe, f.* (af eards) point, m.; (print) 
"mnture; (railways) aiguille, Ja rail mo- 
Wio: (af tha compass) quart de vent, m., | 
aire de vent, f; (of a sil) gnroetta de 
i cabe) queue de rat, /.; (in fal- 

солгу) point, m.; (quality) qualité, f; 


af, se rire de, se moguer de, ker, a: 


polar 
tisonnier: fourgon, mi. 

servile; obaeur; sale: —-hole 

2.king, n.: 
the fire) remuage, m. 

plar, adi: polaire. -lürity, s.: pola- 

rité, f. -larisátion, n.: polarisstion, f. 

Лагі, tr. OMNE: I-le, n.: ee 


1-king, adj.:) ; 
—-hole, taudis, m. 


rriag | 
m.; (af a sable) ee ! 
m.; (ofa mast) fldche; uuo) perche 
(mètres 5.02911), f.: under bare —s, 
(nar.) À sec; greazy —, mát de cocagne, 
m. 3.pole, ir.: mettre des perches а; 
(bear) porter sur une B (impel) 
faire avancer au moyen d'une perche. 
ee Re E M Polonaise, f 
аке, п.: d'armes, 
poleent, n.: putois, m 5 


adj: polémique. 2. 
c n.: pre i polémique, m. ed 


n. pl.: polémique, f. sing. 
póle-star, "m oo polaire, f. 
poliee, n. i polka; de — court, tribunal 
de simple police, m.; — Agent de 
police, m.; — ару, espion 
chard, m. -d, adj.: policó. -man, n.: 
agent de police, sergent de villa, m. 
policy, n.: 
— ef insurance, police d'assurance ; 
—, police d'assurance sur la vie; : fire —, 
police der contre l'incendie. 
Tr n rdage; hlindage, m. 
ólish, adj.: polonais. 
I. pilish. tr.: рог; (fíg.) policer ; intr.: 
ёб a Lë 


(thing) PNE i ing, п.: тиге, 

J.; poli; ape m, 

polite, adj.: GR Лу, adv.: 
Њевва, E 


“Mess, д.: 


"чети 





p, adr.: poli- 
d -litician, mi politique, m. 

-litioly, adr.: politiquement ; d'une ma- 
nière fine. -lities, m. pi. 


Ts gouvernement, m. 
Lpàll, m.: (head) téte, f. occiput, m; | 
of 'headas") liste de personnes ; 


eni aoe at i 
ir.: (clip the head) ététer; raser, 
Gë abattre, faucher: tdópouillar : 
payer eu impôt ; (registrer) s'enróler er, in- 
scriro ; (roles) déposer, e 

r, gagner; inir.: voter, 


action de pousser, f.; (of En л.: 


pollicita 
licitation, f. 
"M ir.: 


Le souille, 


police: mou- 


politique ; (om) police, f: | 
Ë 





litique, fi 
. =lity, m: ра ат а rud pò 


register e * pommade, 
(regi er of electors) liste électorale, eg pommade, r 2.tum, fr LE 
électorale, urne du scrutin, 1 | 
pómunel, n.: pommette, f.; (of a saddle, 
pommel, 


pomp 1011 
3. poll, n.: rrot) s 
llack, ОРИК sg Р, 
(hort.) t&tard: (meal) 
de son et de пала m. 2-ard, 
S repe. | d, adj.: sans onr- 


péllon, lagri.) recoupe, f.; (bot) pol- 


len, m. 


votes, f. ; (voter) mis (hort.) Ca 


gonne qui tête les arbres, 
tion, n.: promesse; (jur.) pol- 


tax, n.: capitation, f. 
polluer, souiller, profa- 
ner; flétrir, corrompre, 


| impur. 2.-te, а; souillé. ейн 


д. : impureté ; tution ; souillure, f. 

-ter, n.: personne qui pollue, qui profane, 

st LONE ES ., Corruptrice, 

tion, n.: pollution; profanation; 
souillure, f. 


| polonéee, n.: (garment) polonaise, 
poltroon, m.: : 


poltron, m., poltronne, f. 


-Ory, m.: poltronnerie, f. 
KE or poly- (in words much like corre- 
ench words, m -adélphia, 
E: det) pol Fadel -àndria, n.: 
ба) віза iie da "ánthus, n.: prime- 
(Sof.) polygamie, 
di polygama; m.: 


| polyglotte; n.: polyglotis, /. жоп, ж: 
'gonal, 


polygone, m. - = == 
polygone. -hédral, adi E 
drons, adj.: à plusieurs faces, À plusi- 
eure ctis: polyédrique. -hedrom, m. 
(geom.) polyédre, m. -mome, n.: ie) 
polynóme, m. -pétalonus, adj: (hof) 
eee pon m.: polype, LIS poly- 
i. -pede, 
tent)’ mille-pieds, m. тоду, ж: (bot) 


polypode, m. -pus, 5: polype yl- 


ъа Рта раа 


SE 

polytechnique. fe AC 
polythéigmoe, m. енш, а ythéiste, 
m. t aUe: Tol tinte 


m. (bot) 


T. 
„таләбе, n.: grenade, f. ; (tree) grena- 


H sword) pommeau, m. 2. p. tr.: 


frotter. 


1012 pompion 


pómpion, n.: citrouille, courge, fe; poti- 
Ton, m. 
Ex emphase, f.; 


us, adj.: pompeux, fastueux, em- | 


Lom тард A+ pompe; 


Jy, adr: pompeusement; 


fastwensement ; emphatiquement. -ness, 





я.: pompe, emphase, Je; pathos; éclat, m, 
ipõnd, n.: » Vivier, m.; mare, f. | 
2. ir. établir un étang, 
ponder, ir.: peser, considérer, méditer: 
"üéchir à :.ponüer, inir.: méditer, rá 
léchir. -ability, m.: pondérabilité, Ў. 
"able, 207.2 pondérable. f-ation, m. 


pondération, f. -er, m.: personne qui 
pee qui considère, qui médite, f. -img- 
y; adv.: avec méditation ; avec réflexion. 
-osity, n.- pesanteur, gravité, f, -owms, 
adj.: pesant; important; fort. -ously, 
adt.: avec grand poids: pesamment, -ous- 
Tess, 7.: poids, m.; pesanteur, gravité, f. 
| eed, n.: (bof.) potamot, potamo- 
géton flottant, épi d'eau, m. 

póngo, n.: (mam.) pongo, m. 

poniard, n.: poignard, m. 2.poniard, 
ir.: poignarder, 

pónk, m.: lutin, m. 

pón m.: pontonage, m. 


pón-tiH, m: pontife m. 1-tifle(al), 


adj.: tifical; (magnificent) magni- 
Îique: des prêtres 2.-tifleal, n.: pon- 
Lifical, m.: —4, hahits pontifcsux. 9. 


fionlly, adv.: 
Ше. -tificate, n.: pontificat, m. 
Pôntine, adj.: pontin, 
pontlevis, ».: pont-levis, m. | 
pontoon, n.: ponton, m.: — bridge, pon- 
tons, m. pl. ; —train, Gquipage de pont, m. 
+ A: poney, ponet, petit cheval, m. 
dle, n.: caniche, chien caniche, m. 


pool, n.: tang, m.; mare; (af cards) 


— little fellow, pauvre petit: the LE fel. 
heureux; hare a — opinion ef, 
Ae patient 


avoir une triste opinion de; 
has passed a — night, le malade a passé 





| Dëppe, i.: 
pontificalement, em pon-| 


| Pópu-laee, n.: po 





| du*parti du peuple.’ 





tod, adj.: 


it j.: Miche; sans 

Я ness, m.: lå Я 4ч 
manque de eor, m. 

I.póp, п.: gon vif et aigu, m, crépitation, 


- 2.pop, inir.: faire un 
pétiller; survenir; subitement, précipi- 
Lamment: — in, entrer subitement, pré- 
cipitamment; — of, s'en aller subitement, 
précipitamment ; — eu, sortir aubitement, 
précipitamment; — up, se lerer subita- 
ment, précipitamment, 3.pop, ír.: pous- 
ser subitement, précipitamment: — {a 


son vif et nipu, 


ë. 
.| gun), tirer; — of, renvoyer aubitement ; 


— up, faire monter subitement: — the 
question, demander em mariage subita- 
ment; licher le grand mot tout à coup. 
+ рор, adr.: soudain, tont à coup: erac! 
5-póp, Am. vulg. for populint. 
Pop-corn, #.: mais À pétiller, m. 
Pope, n.: pape; (of the Greek church) 
pope, m. -dom, n.: papauté, f. Aën, 
n.: (games) nain jaune, m. -Hmng, m.: 
papiste,m. püpe-ry, n. papisme, m. 
бү sn. (froy) canonnière, f 


рӧрівјау, n.: perroquet : (fap) frelu- 


quét, fat, usss, m. (f in de 
popish, adj: papiste; f things) d 
papiste. -ly, adv.: on papiste. 
Péplar, n.; (bot.) peuplier, m. 
pop-Litoal, Hilo, 5. polie 
"Fank, "Ао, 007.2 роріЊе, 
pavot, m.; cilette, f. -hoad, 
o pavot; (arch) poupée, f. 
“еей, 1.: graine do pavot, m. 
| lac -lar, adj.: 
populaire. -lürity, m. 
-larise, ír.: 
populairement. 
1 


du “parti du peuple f. -lisity — 

neat. -loms, adj.: populeux. -lously, 
adv.: duno manière populeuse, -lous- 
ness, N! richesse gene d'habitanta, 
grande population, f. 

póreelain, n.: porcelaine, f. ; (Bot.) pour- 
pier, m. 

porch, n.; porche, portique, 


| m.; (antig.) 
portique, m., doctrine du portique, f 


р ique, f. 


p 
une mauvaise nuit; a — erewse, one map me, adj.: de pore, du pore, -og- 
vaie 6xcuse; — fürs, mauvaise chére;| mime, m.: porc-épic, m. 
dr — d$ 8 church mouse, gueux comme un I-póre, in/r.: regarder avec grande atten- 
rat d'église, -box, m.- tronc des pan-| tion: — on, over, fixer les youx sur: avoir 
Үгез, л, -lawr. n.: loi sur les pauvres, les yeux fixés sur, collés sur: pálir sur, 
У. т-ру, adj.: indisposé, souffrant. z-ly,| i.pór-e, n.: pore, m, -iform A adj.: 
adr.:  pauvrement: mal, tristement.| poriforme. -iness, m.: poroaité, f. 
“Ress, %.: pauvreté ; indigence : (medise. po-rism, n.: porismme, m. -ristio(al), 
rity) médiocrité : (meanness) 538 .| adj.: poristique, 

(barrenness) stérilité ; (bad iy) mau-| p&rk, n.: porc, m. -bone, 1.: savog- 
Yaiso qualité, f. -rate, m: taxe des rel de pore, m. «butcher, n.: char 





cutier, m. =cħop, n: côtelette de pore, 

J. -er, n.- porc; cochon, m. -et, -ling, 

(CS jem poro, jeune EE т. 
— 

pór-ph E AER - yritio(al), 

adj.: porphyrique, NA y- 


rise, ir.: faire ressembler au porphyre. | 


-phyry, n.: porphyre, m. 
ise põr- 

e ноо. 

porrüceons, ad 

póorret, n.: te) Échalotte, f. 

porr-idge, n.: potage, m.; soupe, fi: 

—JPet, pot, m.; marmite, f. Anger, 

5.: écuelle, f. 


Get, n.: (harbour) port, havre, m.; | i 


entrance) porte, f.; portail; T (d'un 


vaisseau); (wine) Porto, m. ort, ir.: 
(nav.) mettre (la barre) à bà + port, 
mnm. (nav.) bábord, fi. 4-рогі, я: (bear- 
tag) port, maintien, аи |l.; tenue; con- 
duite f. 5. - jporter; (mil.) 
enl ect QS RENE -able, 
adj.: portatif. -ablencss, n.: nature, 
forme portative, f. -age, 8.7 portage, 
port, m. 


„ж? n: (qf a door) tambour, 
m.; (fig.) porte JH 
portamento, n.: (mus.) port de voix, m. 
pórt-charges, a. pl: frais do port, m. pl. 
port-crayon, m.: porte-crayon, m. 
en 471.2 ( fori.) herse, f. 2.-em1- 
tr.: défendre par une herse ; fermer, 
barrer, obatruer. 


Porte, n.: Porte, f.: Sublime—, Sublime 
Porte. 
mint ir.: présager;augurer. -témt, 


Binistre, mauvais augure, m. 
items, adj.: de mauvais augure; de 
sinistre présage; monstrueux, prodigieux. 

L.pérter, n.: (door-keeper) portier, con- 
сіогро, m. 

Zpôrter, n.: porteur, commisasionnaire; 
edit gie? portefaix; ee porter, 
BE m.: pori; 

2: age, n.: "vw ü deri 
; portier, de —À : 
portfolio, n.: portefeuille, m 
pôrthole, n.: subord, m. 

pórtieg, п.: portique, m. l 
ion, m. DE D | (dowry) | 
Lf. 2-portion, ir.: yate Me. 
buer; doter. personne qui fait. 


BI, H8. 


les portions, qui fait une répartition, J; 


répartiteur, m. 


pórtlast — portoise 
P rt-Hd, n.: mantelet de abord, m. 
limosa, ñm. port majestueux, m 


ES adj.: de noble port; (corpulent) cor- | 


ton: 1.: habitant d'un port, m, 


tré | 


, s marsouin, pour- poris ir.: ob 


posse or pósse 
publique d'un comté: 


er) État | 


*lo, n.: valise, f.; porte 
plat-bord, m. 


póortolse, m. 
portrait, n.: d т.: P signo =, 


portrait en p half-lengih —, 

en buste; Aare one's — taken, ee agir 
peindre ; ‘faire faire son portrait. -paim- 
ter, n; peintre de portraits, m. i 
n.: portraiture, f. rtrait, tableau, m. 
; dépeindre. -вг, 


: peintre, m. 


Geen n.: portière, concierge, f. 


ааа adj.: portugais. 2.Por- 
Portugais, m., Portugaise, 

f; (language) portugais, m. 

pory. = FEUX, 


sonne qui erer ue (аг) 
question embarrassante, chose qui ferma 
la pone, qui met à quia, f. -sitiom 
pū- (rifualion) position ; (atate) po- 

sition, condition, f, état ; (principle hn 
down) principe avancé, principe, m.; (ad- 
vaneement of a prineiple) position ; (gram., 
milit.) position; (arith.) fnusse ‘position, 
regia de fausse position, f." tn a — fo, 

n position de; en état de. 


|! pšeitive, ad; ce Vues absolu; précis, 


exact; (eomfidemi) sûr certain ; ideet- 
sive) décisif, tranchant. 2.positive, 
п.: positif ; (gram.) positif, m. T 
ady.: positivement; absolument; 

ment, exactement; décisivement, d'una 
réalité ; 
nature positive; nature absolue: carac- 


manière tranchant, BEER, Me 


| {ёге positif; caractère absolu, m.; pré- 


cision, exactitude, f.; ton décisif, ton 
tranchant, m. 

comitatus, 1: force 
(crowd) cohue, 


| r posséder ; être | 

de; ee E ion de; (occupy) o 
euper ; In possession s'emparer 
de, se rendre maltre de: — one's wee 
se rendre maltre de; s'emparer de; 
—rd of, Être possesseur do: —ed with 
the devil, possédé du démon. -session, 
m.: possession; (thing possessed) posses- 

sion, f, bien, m.; (jur.) possession, аср: 
(of real property) possessolre, mL: enter 
in —, entrer en possession : 
prendre n de; entrer en À 
— (to reize) s'emparer де; | 


⁄ W 
‘ 
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general, directeur général des postes, * 

;| póst-meridian, aij: de l'après-midi, 
“mortem, ñ.: autopsie, f.: — ёгатіла- 
tion, autopsie, f 

* (com.) mandat de banque, 
m. „ойдо. n.: bureau de poste, т. ; 


rier; za SS e le Gg du 
E: poste; poste aux lettres; Moto sut P 
adminis 


courrier: frarel —, Voyager en poete, 
Е re coller sur un potean, ete. : 
r; (letters) jeter à la poste, mettre | 
à lu poste, déposer à Ia posta; (mili) 
; (in book-keeping) porter an grand 
Hyra: — up, poser, afficher. 3 post, 
fr. voyager en poste, aller en poste : cou. | 
rir la poste; marcher rapidement; voler: 
M ces aller emporio; sen aller à la 
+R.: port de lettre, port, m.: 
pay the ~ of, me le port de; aifran- 
per. я.: timbre-poste, 
m. Љоу, i. рові on, m. Captain, 
m.: capitaine de vaisseau, m. “chaise, 
coach, n.: chaise do posta, f. 
1. post-date, п.: postdate, f. 2-date, 
ir.: postdater, -dilavial, '.-dilavian, 
adj.: posidiluvien. 2-dilnvian, ñ.: 
personne qui a vécu postérieurement au póstu- 


postpón-e, ir.: ajourner; différer: re. 

| mettre; (esteem less) estimer moins. 

t-ement, M. : ajournement, m; remise, 

J. -er, 8.7 personne e qui ajourne, qui re- 

met, qui différe, f. 

post-se&nium, m. posteoénium, CH 

R.- potes idum m; ароз- 
+ m: relais de Keis m. 

RE E + ville où il y a on bureau de 

poste : ville où il y aune poste aux che. 


lant, m.: postulant, mL, postu- 


déluge, f. | lante, f. r-late, ir.: postuler, sollici- 
Mets. m.: courrier, m.; (Mills or notices) ler; Farroger. 2.1ato, m.: postulat, m. 
he, f. "lation, n.: supplication: su ition; 


Ee adj.: postérieur, -eriör- 
ity, m: postériorité, f. -Griors, n, p: 
parties postérieures, f -+ Postérieur, | 
m. ing. -Arity,n.: postérité, f. 1.-erm, 
n.: porte de derrière : ports dérobée : 
Cort.) qon, f. z.-erm, adj.: de der- 

"TO 


Cause, demande, f. -latory, a adj.: sup- 
posé, sans preuve. „ы 0 
lat, m. ed posture, posi On, poae, 
Js état, m; (point) аре. рове, f. 
2-те, ir.: placer dans une certaine pos. 
ture. 


posy, n. dovisa, f. 

L-pót, n.: pot, m.; im: (Pep) go 
iv —, s'en aller au diable. 2. pot, 
empoter, mettre en pot. 

I. pótable, potable. 2.potable, 
9.; chose pota blo, f. “Ress, n.: qualité 


1 póstfix e m. (gram.) terminaison : раг- | 
ticule finale, J muffixe, m. 2.postfix, 

їт.: (ўтат.) aes une terminaiaon, une 
| d'étre potable, f. 


x heval de poete, pót- — potasse, 
| 8.2 Cheval de m. nsh, n.: -ü uni 
B ote, adj. très prompt. 2.-hnste, iz d s 
adr.: train do роо, ай grande diligence. potütion, Mt débauche; libation, f. 
--OP$), 2." pomme de terre ls 


Be ches de poste, m. =houso, | potat 
* poste ii chevaur, f.; bureau de pot-bellied, adj.: pansu, ventru. bel. 
"m. 7. п.: grosse panse, Bros ventre, m. 
Aumons, 24j.: posthume, y, adr. : boy, n.: garçon de cabaret, m. 
pee panion 7 






- apr TM 7.- camarade de bouteille: 

L. : note marginale; apostilla, compagnon de débauche, m. 

i 2; ir.: commenter : apostil-| p&-teney, m.: Puissance, autorité, ў: 
Р intr,: faire des notes marginales, | pouvoir, m, "tent, adj.: puissant, fort. 
apostilles, f-ler, m.: commentstenr | -temtate, adj.: potentat, m. l.-tém- 

m. -late, in!f, ir: commenter (sur).| tial, ad + Virtuel, efficace; med.) 


postlimini ar, “TLS, že subséquen L 
postman ice as facteur de la | 1. 
poste, facteur, m. “mark, n.: marque 


is 


5 practice 
verser: répandre; — in, verser dans 
lancer; — ont, тан eee 


charger; sea : couler 
se précipiter ; GE pleuvoir à 
Verse, -OF, m. ocean qui verse, f. 
1.pémt, inir.: bouder ; faire la mine, faire 
la mone; déborder, saillir : — al, bouder; 
— ones Hip, faire la moue.  z.pomt, 
n.: bouderie, mowe; (ichth.) e d 
(ormi.) francolin, m. 1-ing, adj.: qui 


Li RE 





DIC m. рес pé-péri, mu. Чы 
.:| fmit la mine, qui fait la топе ; salllant. 
| z.-img, m.: bouderie, mote, mine, f. 
poverty, й.: uvreté, misëre, „с бте 
potage, m. -ter,m.: potier, m. -tery,| do —, tomber: la misère. 







+ (min.) pierre ollaire, f. “tage, 1 n.: 


I. , n.: poudre, f.- ware — and 
d “tirer ва poudre aux moineaux. 


n.: poterie, J -timg, m.: mise en pot; 
(tippling) boisson, f. -tle, m.: quatre| 
pintes, f. pl.; (for fruit) petit panier, d ir.: теген on ponire piler; 
pot, m. -valiant, t, adj.: brave le verre| pulvériser; (the hair) г; (sprinkle 
en | wiih soli) saupoudrer de sel. -box,m.: 
i arati dnd che, f; sachet, m.; (belly) | poudrier, m. cart, m.: calsson, mm. 
aine; (of animals) bourse; -Dhest,n.: caisson à poudre, m. - flank, 
(af monkeys abajoue, f. 2-pouch, ir.:| -hormn, n.: poire à poudro, fasque, f. 
араз, (of birds) avaler. -ed, adj.:| -img, m.: pulvérisation; action de pou- 
bourse, marsupial ; (orni) à poche. drer les chev ux; salaison, f -ing-tub, 
GE n.: poulailler; marchand de | n.: saloir, “magazine, n.: РЕ 
volaille, m. | driire; (an) = Fa au 
I. póultiee, n.: cataplasme, m. EE? LI -mill, n.: poudrére, moulin pou- 
tice, Їт.: эрин cataplasme dre, m. -puif, n.: houppe à poudrer, f. 
poultry, n.: volaille, f. -honse, m.:| «room, m.: (nar.) souto aux poudres, f. 
poulailler, m. «yard, m.: basse-cour, f.| -y, adj.: poudreux; friable. 
1, gë sandaraque; poudre de san- power ,T.: pouvoir, m.; force, em 
raque ; pones f | fe: (ability) talent, m., moyens, m. p, 
:póumers, n 1.: (of birds) griffe, serre, f. | forces, f. pl; (faculty) faculté: (mili- 
j.pounce, inir.: fondre sur; ir.: pon- | tary force) armée, puissance militaire, ei 
cer; saisir, percer, perforer; (ef birds)| forces, f. pL; (mech) effet, travail, m., 
saisir vec les serres. | puissance; force; (math) puissance, i 
I.pónumd, m.: SENA livre: (coin) livre | the ufmost of one's —, de tout son pot- 
sterling (fr. 25); livre, f.; —, (apolheca-| voir; autant que possible : autant que 
ries’ weight) livre (grammes 373.233);| faire ge ut; have il 1n one's —, etre en 
—, (areirdupoia weight) livre (grammes | pouvoir avoir en son pouvoir de; etra 
450.544): by the —, à la livre; so much | à même de; a machine of eight horse —, 
ín the —, dE pour cent. une machine de la force de huit chevaux. 
:póund, piler, broyer; battre;| -fnl .fül, adj.: puissant; fort; efficace. 
ee dis pom (metal) bo- -fally, adu.: ee fortement, 
eficicement. -folmess, puissance, 
Leien n.: (enclosure) fourrière, f; flet, | force, énergie; efficacité, E tee 
CH d, ir.: mettre en fourrióre.. impuissant, faible; inefficace, i 
г.рб B, i.: pondage, m.; commis-| m.: métier À tisser, métier mécanique, m. 
sion de tant par livre, f. =owmner, n.: propriétaire de métier mé- 
MA n.: mettant en fourriére,| canique, m. 
m: infraction de four-| póx, m.: vérole, f.: chicken-—, vérole vo- 
rière, eres lante; emall—, petite vérole; cow—, 
Lpóunder, n.: personne où chose de vacciné, 
tant de oa: tent for —, (arti) | póy, m.: balancier, m 
canon de vingt-quatre livres de balle, m., ER * pouzzolane, f. 
piéce de ess J.; (ball) boulet de | prücti-cable, adj.: D aticablon faisable. 
vingt-quatre, m -cability .-cableness, 11: nature pra- 


2.póunder, ion, m. n.:) ticable; "Менын, f. -eal, adj.: præ- 

Бае: Teil) bocartag, т. tique; praticien. -oally, adv.: prati- 

ыл Ре m.: gardien de four- pratique. 
m. 


quement ; stique, dans la 
almess, n.: natare, qualité pratique: f. 
I.pómr, ír.: verser; répandre : — forth, 


prác-tiee, n.: pratique, (eustom) 


coutume, f., ; (erereis) erer- prütique HE, n.: pratique, f adit. 

o zeg rrislers) clientile, | 1-prüt-tle, infr.: babiller, j; ; bavar- 
J; (artifice) artifice, stratagème, m.; | rage, 
(arith.) méthode des parties aliquotes ; | 
(jur) pratique, f. -tiee, tr.: pratiquer, 
mettre en pratique: (commit) commettre, 
exercer; ( profession) exercer, pratiquer : | 
(mur) étudier; tr.: pete: exercer ; 
(lo fry artifices) employer des pratiques, 
employer des menées; (nus) étudier, a'ex- 
ercer. -ticer,n.: personne qui pratique, | 
qui met em pratique, f.; praticien, m. 
-ticing, adj.: praticien; en exercice. 
-titioner, п.: praticien; médecin pra- 
Licien, m. 


prisciguita pré-, n. nl: choses connues, 


£ n- pre (jur.) atteinte 
pruemunire prn: (jur. ñ par- 
бе aux droits du souverain ou des chim- 


pretš xia pré-, m.: (antig.) prétexte, 
robe, prétexte, f. 
prætor pré. ete, = pretor, ete, 
“Pragmatic, oadj.; pragmatique: — 
sanction, pragmatique sanction; pragma- 
Dome, La ragmatio, al E 
= Ase miler dea affaires d'autrui: 

portun. -ally, adv.: еп se mêlant 
des afaires d'autrui: avec importunité, 
-almess, 8. ` disposition A se mêler des | 
affaires d'autrui; ү тарашы, 
Personne qui se mile 
des affaires d' Ser Ze SE m. 
práirie, prüiry, n.: p ў 
ise, ir.: louer, faire l'éloge 
Zë louer, eue glor Е 

* louange él m.: 

ome on, " Abrir dés et à, dea 
Gloges a. -leas, adj.: sana louan ; Bing 

| SE -tr, 2*.: distributeur éloges; 
ар teur; lonangeur, m. -"würthily, 
us. d'une manière louable. "worth. 
mess, n.: mérite, m. -‘wôrthy, adj.: 
louable ; ; digne d'éloge. 

^ n.: (nan. prame, f | 

prán-ee, inir.: se cabrer; (pers) se 
carrer. -€er, n.; cheval qui se cabre, 
m. -eing, n.: action de se cabrer zh 
I-pränk, ir.: attifer, omer, parer, 
Z.prank, л. escapade; fredaine; farce; 
niche, f; ur m.: play a — om, faire 
une farce à, une niche à, un tour à; play 
ones —z, faire des siennes. 3pramk, 
adj.: badin; espiègle: malin. -ish, adj.: 
badin ; espiègle; m. | 
Lprë-te, tntr.: jaser, babiller, bavarder; | z 
fr.: débiter; dire sottement. 2. "te, n.: 
babil, caquet, caquetage, bavardage, m. 




















m, bavarde, f; babillard, m., babillarde, 
f.; caqueteur, m., caqueteusa, f. : jaseur, 
m., jaseuse, f. 
privity, x.: dépravation, f. 
práwm, m.: crevette, | TA 
práxis, m.: pratique, f.; exercice; ex- 
emple, m. lier: (fir) d 
Pray, fr.: prier, supp ur.) de- 
mander, requérir: J — you, UN 
je vous en prie; de grâce. 2. pra 
Dir: Prier. -er, m.: prióre: го; supplica- 
tion; (jur.) demande, J.: —hook, livre 
prišres, rituel, m. -erfal, adj.: 
porté à la i qui prie beaucoup. 


і р , 
Lpréaoh, inir.: prêcher; т? prëcher: 
— up, précher; primer. -er, m.: prédi- 
cateur ; précheur, prédicant, m. Age, 
n.: prédieation,f. -memt, m.: Bérmon, im. 
rt e faire connaltre d'a- 
Vance. — ane, 8 connaissances pré- 
alable, f. ed. cdi familier auparavant. 
Pre-adämic, adj: préadamite, -ad. 
amite, n.: préadamite, m. f ada- 
mitic, adj. : атаа 
pre-administrütion, *.: administra- 
tion antérieure, f. i 
pre-admë-nish, T.: avertir au. pra- 
lable; prévenir préalablement. -nition, 
n.: avertissement préalable, avertissement 
antérieur, m. 
l-preüm-ble, n.: préambule, avant-pro- 
pos; exposé dea motifs, m.  2.-ble, fr. 
faire un préambule A: faire précéder. 
-bulate, ir.: marcher. devant, -bula- 
tory, adj.: antéchident, 
pre-appóint, fr, : E auparavant, 
pre-app rehénsion, г opinion formée 
dan: prévention, f. 
pre-áudiener, п. (jur. préséanc 
d'avocats aux avdiences, f. 
pré-bend, n.: prébende, f.  "béndal, 
adj.> de prébende, -ba CRP cha- 
noine prébendé:; prébendier, m. 
precürions, adj.: précaire: (of the weath- 
er) incertain. Ју, ade. précairement. 
Ress, 1.; nature précaire, incertitude SE 
préca-tive, -tory, oi: suppliant, de 
supplication, 
Lprecäution, n.: précaution, f: by way 
— par précaution. *.precantion, 
r.: precauttonner, avertir, prémunir, -аї, 
-ary, ddj.: de précaution. 
m.|preeéd-e, ir. précóder: avoir le 
“ter, m.: Le s jaseuse, f.: caque- | eur. nens -emey, n.: priorité: AME 
teur, ma, teuse, ў. ; bavard, m., ba-| periority ) supériorité ; (in rank) | 
varde, jf; illard, , babillarde, J-| ance, f., pas, m.: have — of, avoir des 
mi n ad .: en bavard, en babillard. | sur. l-ent, adj: précédent, anté. 











ire, m. 

pese t, 1.: précepte, m. -e&ptive, 
e Ebr didactique, instructif. 

‘copter, п T ur, instituteur, m 

<eptorinl D de précepteur, d'insti- 

tuteur. 1 Zeite adj.: de préceptes. 


:-eeptory, n.: maison religieuse d'édu- 
cation, f. -eéptress, n.: institutrice, f. 
precéssion, n.: action de précéder; 
нек ) ргёсеввіоп, f. 
précinct, n.: limite, borne; juridiction, 
ре: reasort, m. Se i : 
cious, précieux; de prix; fa- 
es Ed adt.: précieusement ; 
fameusement, Bàrement, furieusement, 


“Mess, 7.: nature prócieuse, f.; haut 
prix, тї; grande valeur, f. 


pré-eipiee, n. ; précipice, m. -eipita- 
bility, m propriété de se précipiter, f. 
-cipitable, adj.: précipit le. -eipi- 


tance, -cipitaney, n 
зар empressement, excessif, m. I. L.-cipi- 
tant, adj.: qui se précipite; précipité, 
2-cipitant, n.: (chem.) précipitant, 
m. ~eipitantly, adr.: précipitumment 
t.-eipitete, adj.: précipité ; E 
cipite, 2-cipitate, п.: р, Ө 
3-cipitate, ir.: précipiter 
сын se précipiter; infr.: précipi ter; 
se précipiter, -eipitately, adv.: pré- 
cipitamment. ipitätion, 1. précipi- 
tation, f. -eipitator, n.: personne qui 
précipite, f. -eipitous, adj. p eG 
de précipice ; précipité. -eï 
ly, adu.: en pr sipice ; fg) стіна) 
ment. -eipitousmess, п : escarpement, 
m.; nüture escarpée ; précipitation, E 
ro-eise, ddj.: précis, exact, scrupuleux ; 


formel ` -eisely, adr.: précisément; 
exactement ; scrupuleusement,  -cise- 
ness, T : précision, exactitude, f.: seru- 


pule, s. ; | formalité „Г -eision, n 
cision, f. T-eisive, adj.: précis, 
preclü-de, tr.: 
ter. -glom, m.: exclusion, f. “sive, 
adj.: qui exelut ; qui empéche, qui écarte. 
-sively, adr.: avec exclusion. 
pre-côcious, adj.: précoce -o6clous- 
ness, -cócity, n.: précocité, f. 
precognitíon, n.: connaissance anté- 
rieure, f. 

precompôse, ir.: composer d'avance. 
AS opinion congue d'avance, 
J.: préjugé, mi; LEE Í 
ргесов-єёіте, Í я 


г prë- p 


 —eatved, ady.: 

| Be GC o 
"AVANCE ; prévention, E: 

.| preconeért, ir.: unb T 

preeéntor, m.: chantre; grand chan-| 


| precursor, п.: 


| , adj.: de pillards ; : 
prédatory pm 


précipitation, | 





exclure; empêcher; écar- | 





r.: concevoir d'avance ; | 


ргес1есі 
juger d : don.) préconcevoir, 
x tone Gg (philos) 
ju, m. formée 


avance, 
preconsign, ír.: transférer d'avance, 
precónstitute, tr.: constituer préalahle- 
ment. 
I.precón-traot, m.: contrat E 
m. :--trâot, tr. and n.: contracter pré- 


alablement. | 
precórdial, adj.: (anat.) précordiaL 
précurseur, avant-cou- 
reur, m. -y, adj.: précurseur. 
predaecous, adj.: qui vit de po 


i de pillage; 
de rapine; de vol; pil 
итог, n.: prédécesseur, devan- 
—#, апсё{гез, m. pl. 
.: projeter d'avance. 
.n.: prédestiouteur, m, 
lions adj.: prédestiné. 2-des- 
timate, -déstine, ír.:  prédestiner, 
-destination, n.: prédestination, J. 
-déstinntor, m. prédestinateur, m. 
-dóstine — -lestinate, 
pre-determinätion, n.: prédéterminn- 
tion,f. -det&rmine, ir.: arrêter d'a- 
vance; prédéterminer, 
, adj.: qui consiste en terres; at- 
taché A Ia terre: а ро аа е 
1.pré-diecable, adj.: fprédicable. 2.-di- 
cnble, m.: (aa) universe! (pl. uni- 
versaux), m. -Jicament, n.: catégo- 
rie, f.; ordre; (state) Stat, m.; passe, 
position, fj; Uog) prédicament, m. 
7-dicant, п.: резе qui affirme, f. 
1-dioste, a.: (log.) prédicat, attribut, m. 
2.dieate, tr.: (log) affirmer; donner 
pour attribut; inir.: (log. affirmer. 
-dication, n.: affirmation, f. -dica- 
tory, adj.: affirmatif. -diot, ér.: 
dire. -dietíom, m.: prédiction, f. 
tive, adj: qui prédit: prophétique, 
-dictor, m: personne qui prédit, f.; 
prophète, m. 
predigéstion, n.: digestion précipitée, ў. 
pre éction, n.: prédilection, ў. 
redis-pëse, Ír.: ‘disposer d'avance ; pré- 
Toner -positíon, ».: disposition an- 
térieure; prédisposition, f 
predómi -nanee, -maney, m. prë- 
dominance, f.; ascendant, pouvoir, m.; 
prépondérance ; (med.) prédominance, f. 
-nant, adj.: prédominant. -mamtly, 
adv. : d'une manière prédominante, -nate, 
inir.: dominer ; inír.: prédominer. -má- 
tion, 1 d ei supérieure, ы. АШ 
predóomed, adj * condamné 
pre-eléct, ir.: élire auparavant. -eléc- 
tion, n.: élection antérieure; élection 
faite d'avance, f. 
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1018 preeminence prenominate 
| mi 9L; my —, à mon préjudice: do a 
C Er EE e un te $ 
quelqu'un. -dieed, adj: prévenu: à 
préjugés ; à préventions : qui a des pré- 
Jugéa -digial, adj.: préjudiciable, nui- 
sible. -dieialness, n.: nature préjudi- 
cible, f. 
preknowledge, n.: connaissance anté 
rieure, f. | z P LR 
pré-laey, n.: prélature, f.; pat, m. 
late, n: prélat, m. - teship, m. 
prélature, f. -l&tie(nl), adj.: de prélat. 
làtieally, adv.: en prélat. T-latism, 
épiscopat, m. -lature, n.: prélature, f. 
preléo-t, inir.: lire un discours en іе. 
"tíon, n.: discoura Iu en public, ou devant 
un auditoire privó, m. “tor, m.: prolos- 



















f. 
praem, !r.: (of birds) nettoyer les plumes, 
pre Age, (ir: engager d'avance. 

“Ment, m.: engagement antérieur, m. 
preestablish, ir.: préćtablir, | 
)ro-e3 nütion, n.: examen prala- 
ble, m. -ogämino, ir.: examiner pré- | 
ры. ilte 
preexist, in/r.* préexister, -BILEP, R. 
préexistenee, f. -ent, adj.: préexistant. 
L-pré-fuce, n.: préface, f; avant-propos, 
m. 2-face, ír.: faire une préface à; 
faire précéder; fr.: dire comme préface ; | 
dire en forme de préface, -fatory, | seur, lecteur, m. 
"fatórial, adj.: qui sert de préface ; | prelibation, n.: avant-goût, ra, 
préliminaire. prelimina-rily, adv.: préliminairement. 
préfect, n.: préfet, m, “are, -ship,| I-ry, adj.: préliminaire; préalable. 
m.: préfecture, f. T2ry, n.: préliminaire, préalahle, m. 
prefér, ír.: préférer; aimer mieux; Lpré-lude, n.: prélude, m. 2-lude, 
(advance) avancer, élever; (offer) pré- préluder, préluder à. -lüder, m.: per- 
senter, offrir; (make) présenter, former: sonne qui prélude, f. 1-Iàdions, adj.: qui 
— a complain!, an accusaiion, former | sert de prélude, préparatoire. -lüsive, 
une plainte, une accusation. "ability, | -lüsory, adj.: préliminaire, préparatoire. 
m: nature préférable, | |prematür-e, adj: prématuré. -ely, 
préfer-able, adj.: préférable, .mble-| adv. prématurément, Heng, Ate, n.: 
mess, n.: nature préférable, f. -ably, prématurité, f. 
ddv.: préférablement, da préférence, Lpremédi-tate, ir: préméditer; mádi- 
-епее, 1.: préférence, f. ter d'avance, 3-tate, intr.: méditer d'a- 
prefér-ment, n.: avancement, m. ; Pee) vante, -tated, adj. : prémédité. -tately, 
motion; (superior place) place supérieure, | adv.: avec préméditation. -tation, n.: 
* “Ter, R. personne qui práfére, f. | préméditation, f. 
Prefigu-rate, fr.: figure d'avance, l-premior, adj: premier (de rang). 
-rütiom, 2.: représentation antérieure, | Zpremier, 1: premier ministre: 
Ji le, m. -rative, adj: sym-| ( rance) président du conseil des minis 
bolique, typique. -re, tr. Ügurer d'a-| t 
vance, 


tres, m. -ship, m.: dignité de premier 
| | , | ministre; présidence du conseil mi- 
Lprefir, fr.: mettre devant : arriter d'a- nistres, f. 
vance. 3-préfix, m.: (gram.) prófixe, m. Promise, fr: exposer d'avance; (log.) 
Tprefórm, tr: former d'avance, poser lez prémissea de; inir.: poser dès 
profülgeney, n.: éclat resplendissant, m. | prémisses, 
prég-nancy, n.: groesesse ; ( fig.) fécon- prémis-e, m: prímisse, f. pL -em 
dité, f. “nant, @dj.: enceinte, grosse: prémisses dans une translation de pro- 
Cfa.) gros, plein, fertile, fécond, inventif. | priété; propriété transférée, f. pl: in- 
-nantly, adv.: avec fertilité. titulé; propriété, f.. lieu(x), local, étab- 
prehón-sile, -sory, adj.: préhensilo. lissement, m.: on the — dana l'établisza- 
pre-jüdge, ir.: condamner avance, pré-| ment: sur les lieux. 
juger. Jjàdgment, n. jugement par prémium, m.: prix; prix d'encourage- 
avance, m. -Jüdicate, ir. and n.: con- Е 
damner d'avance ; préjuger. -judicated, 










ment, m; récompense: (eam., Jin.) prime, 
fi; ata —, à prime, 
pari.: préjugó ; prévenu. -judication, pre-mónish, /r.: prívenir. -mónish. 
action de ae f. Ја санте, “ment, -monition, s. avis prétimi- 
i prejuge. naire, m. -mönitory, adj.: qui avertit 
g-diee, ir.: (bias) prévenir, don-| d'avance. 
res S er A des PAP À;| premáórse, adj.: eb morda. 
injurė) préjudicier à, faire tort à, nuire Promotion, n.: (theol) prémotio f 
à, préjudice à, porter dommage à. promunire — premuniry, nf 
vg iren (Иал) prévention, f.: pré- prenámen, n.: prénom m. 
jugé; (injury) préjudice, tort, dámmage, | 1 prenómi-nate, ir.: nommer d'avance. 


prenotion present 1019 
2-nate, adj.: déjà nommé, susnommé.| venant; qui EE 
-nation, n.. privilhge d'étre nommé le nant, agréable, 3 
premier, m. sion E: erem n: Ps 
prenótion, n.: prénotion, f. jugó, m 
Ls tr.: sok d'avance, "adf: dont l'ordre est ren- 
versé; absurde, d déraisonnable. Ze, ode 


preo T REC possession Aantéri- 

eure, f.; droit d'oe tion, m. -páütiom, | dans un ordre renversé - À rebours; abasur- 
я.: occupation anté ; (anticipation) dement, déraisonnablement. -Hess, п: 
préoccupation, anticipation, f. -ру, ir.:| ordre renversé, "L; absurdité, déraison, f. 
occuper avant un autre; occuper le pre- | prépmee, n.: prépuce, m. 

mier; (fg Era prévenir, donner pre-reqmire, tr.: demander préalable 
des préjugés ment. requisite, adj.: nécessaire 
cher, fr. pronostiquer; présa- | E Be а 4": chose 


preopinton n.: opinion formée d'avance, 


Ts 
ST EDE: ir.: ordonner d'avance: Aë 
-órdinanee, n.: ün- 













preresólve, ir: pers d'avance. 
prerógative, m.: prórogntive, As 
court, cour de la prérogative, f. ; 
greffe de la = de la prérogative, m 
FESCH Kë л.: vrina Ch 
e, fr, and : présager. -ságne- 
: qui pret des présages, qu 
cia en présages, -sigement, 
presage, m. 
présby-ter, n: ancien; prétre; (pres- 
аро атнага. preshytérienne, 
f. -teérial, r.-tórian, adj.: e presby- 
tòre; presbytérien. 2-tērian, n.: pres- 
bytérien, mL, presbytérienne, f. -terian- 
, m.- presbytérianisme; presbytéra- 
Dame, m. -tery, n.: presbytére; (re- 
l'igion) presbytérinnisme, m. 
pré-scienee,n.: prescience, f. -scient, 
adj.: doué de prescience, -gcions, adÿ.: 
qui sait d'avance, 
ribe, ir.: prescrire, ordonner: intr.: 
faire la loi ; ; (med.) faire une ordonnance. 
E Pré-soript, adj.: prescrit. 2.-seript, 
&.: chose prescrite, f.; pic. uk 
(med.) ordonnance, f. -scriptible, adj. : 
Gur.) prescriptible, -scriptiom, m.: e? 
tion de prescrire; ordonnanea, E: 
cepte, m.; prescription, f. ; (med) 
nanee Gur) prescription, f. 
tive, adj: é i par prescription, 
présence, n.: présence, f.; (mien) port, 
air, m., mine; (persons assembled) réu- 
b esci (apartment) salle d'audience, 
personnage supérieur, m.; — 
FS ais présence d'esprit. -chamber, 
«room, n.: salle de réception, f. 
presonsíon, n.: preassentiment, m. 
SE *,cdj.: présent; actuel: (of the 
) courant; (afientire) attentif : ín 


déterminer. 1 

nance antérieure, f. -ordimütion, n.: 
détermination antérieure; (theol) prédé-| 2 
termination, f. 

prepaid, adj.: affranchi. Bay 
pre-paratíon, n.: prépara : pré- 
paratif, apprêt; (atete) état, m., Gem 
tion; (anal, mus., pharm.) préparation, 
J.: make —s for, faire des préparatifs, 
des appréts pour, I-pdrative, adj.; 
préparatoire ; qui prépare. 2.-parative, | 
я.: préparatif apprét, préparatoire, m. 
-påratively, adv.: d'une maniere pré- 


paratoire, - tory, adj. própara- 
toire; qui n I.-páre, tr.: prépas 
rer; Leet) disposer; appréter: (provide) 
=ë pourvoir de, fournir; (food) appróter. 
2. pare, inír.: se préparer; se disposer ; 
sappréter. -рагейіу, adv.: par dé 
mesures préparatoires. -pâredness, n.: 
état de préparation, m. - т.п.: рег- 
Bonne qui prépare, qui cht » qui ap 
prëte ; Chose qui prépare, qui appréte, f. 
repay, IT.: payer davance; (leiters) 
pe ir. -ment, п. payement d'a- 
Е; ee affranchissement, m. 
reponse, 1j: (jur.) prémédité. 
repéllen-ce, еу, m.: própondérance, 
| D де cb, adj.: supérieur. 
xiPÉpoónder-anee, -aney, m.: supério-| 
Fb de poida ; prépondérance, f. -amt, 
Zë qui surpasse en poids; prépondé- 
y rant. -ate, їт.: surpasser en poids; 
Сб.) l'emporter sur ; inir.: peser le plus ; 
(fig.) avoir la prépondérance, l'emporter, 
Aktion, a supériorité de poids: pré- 









Ee egen deeg af the — mö- 
tion, n.: préposition, f. -al, ment, À présent; actuellement, présenta- 
: prépositif. ment. 2. rosent, n.: (lime, gram.) pré- 


sent; (gil) présent, cadeau, don, m.: —4, 
(jur.) présentes, f. pl.; at —, à présent; 
actuellement ; présentement ; in the —, 
(gram.) au présent ; know all men by these 
—t, a M seis ui ces présentes ver- 
ront; aire un cadeau: make 


See Tri prépositif. 2.-tive, 
R.: mot prépositif, m.; particule préposi. 
ee -tor, m.: moniteur, m 

Ir.: occuper antérieurement: 
E préoccuper, prévenir; (the mind, 
heart) gagner. -sessing, adj.: pré- 


one a — of any thing, faire don, faire 
Cabal de quelque eeng quelqu'un. 


pr fr. presenter; offrir; (a bene- 
ZE présenter; (jur.) déférer au tribunal 
compétent; — somebody with something, 
faire présent de, faire don de, faire cadeau 


de quelque chose à quelqu'un. -able, 
udj.: présentable. -âtion, n.: présen- 


tation; (represenlalion) représentation : 
(eee.) présentation, j.: on —, à pienia 
e patron 


Hon. -ative, adj.: (eee.) dont 
ale droit de présentation. -&e, m.: (ece) 


personne présentée à um bénefice, f. -er,| 


9.: personne qui présenta, f. 
pro-sentient, adj.: sentant d'avance. 
-s&ntiment, n.: pressentiment, m. 


présently, adv.: tout à Theure: bien- 


bot; tantét. 


proséntmont, п.: présentation, appa- 


rence; (jur.) dénonciation spontanée, f. 


preser-vable, adj.: qui peut être pré. 


Bervé, qui peut étre conservé, -wation, 


A.: conservation; préservation, f. 1.-wa- 


tive, -vatory, m.: préservatif, m. 
2-vative, -watory, adj: 
Leur; préservatif: conservateur, 


conlire, 2-we, m.: 


Lion du gibier, m. -wer, m.: personne 


qui préserve, qui conserve; chose qui ргё- 


serve, qui conserve, f; conservateur, m., 
conservairice, f.; préservatif, gauveur, 


m.; personne qui fait deas confitures, f.: 


£gé-—3, conserves (lunettea), f. pl. 
preside, inir.: présider, 


prési-dency, m.: présidence, f. -dont, 
n.: président, m.: vice-—, vice-président, 
m. -déntíal, adj.: présidental: préísi- 
dentiel; de président; qui préside, -dent- | 


Ship, n.: présidence, f. 


presidi-al, ary, adj.: de garnison: À 


Etrnison, 
trer d'avance, de signifier davance, f. 


d'avance: 


I.préss, ír.: T.presser; serrer: (urge) | 
presser, pousser; (embrace) serrer, prea- | 


ser, Étreimdre ; (paper) glacer, aatiner: 
(fruit) pressurer: (тапи.) mettre en 
presse; 2.(srilors) exercer |n pressa ссп. 
tre, presser: — upon, Appuyer Eur; inais- 
ter sur; fairo sentirà; — g thing on any 
ome, imposer una chose à quelqu'un; — 
down, presser, appuyer fortement gur; 
— pul, T; pressurer; — hard, 
presser fort: (he kard with) serrer de 
prés: ecold-—; hol—, satiner à froid, à 
chaud ; be —ed for lime, Être pressé, 
Trees, inír.: presser; pousser; (em- 











préaerva- 
Lee, 
ir.: préserver; conserver, garder ; (frui) 
confiture, f.; (in- 
elomire) réaerve, f., parc pour la conserva- | 


nilloñtion, n.: action de mon- 


»tr.? montrer d'avance ; signifier 


eer aene (rob wg, 


wir Ce * Ta е 3 A: 
I.pressoir, m.; (primi) presse: (erowd) 
presse, foule; (elosef) armoire; (urgeney) 
urgence, presse; z.(levy) presse, f: — of 
sai, (mar.) force de voiles, f.; presse 
d'imprimerie; tn ihe —, вош presse; go 
lo —, mettre sous presse. =bed, m: lit 
en armoire, m. -ed, adj: satiné. er, 
n.: personne qui appuie, qui insiste, f.; 
presseür; pressureur, m.  -error, m.: 
faute d'impression, f. -Eüng,T.-preasse, 
f. t-ing, adj. presse; urgent: pres- 
sant, Z2-Îing,n.: action de presser, f; 
(tech) pressage: (fruit) pr ще, тш. 
‘ingly, ade: d'une manis urgente; 
düne manière pressante; instamment. 
“man (pl. presemen), m.: pressureur; 
presseur ; ( prin£.) pressier, imprimeur, m. 
munay, n.” gratification à in homme 
m par la presse, f. point, m: 
tulle, m. 





prégssure -shür, m.- action do presser; 


(phys) pression; (impulse) impulsion, 
force; (urgency) urgence; presse; (ea- 
lamity) calamité ; oppression, Ў (weight) 
poids, m.; (impression) impression, f.; 
(fruit) pressurage, m.: Aigh, low, mean 
—, haute, basse, moyenne preasion. -en- 
gine, n.: machine à presser, f. -gauge, 
".: manométre, m. 
préss-warrant, m.: autorisation da 
presser, d'exercer la presse, f. -wrork, 
".: ouvrage fait à la presse; ( print.) 
tirage, m. | 
prestätion, n.: prestation, redevance, f. 
-money, A.: prestation payée aux évi- 
ques, f. 
presto, adv.: preste, prestement: (mus) 
presto. | 
pre-gumable, adj.* présumable. \- 
ably, adv.: probablement. 
fr.: présumer. 2-sume, inir.: prë 
trop; sò permettre; oeer, prendi li- 
berté: — upon, présumer trop de E an 
flatter de. -giimer, m.: personne Gui 
présume, J; arrogant, m.  -sü 
adj.: présomptueux. -sümption, 
présomption, f. -sümptive, adj.: p 
sumé; (presumpluous) présomptueux ; 
(jur.) présomptif. -siumptively, adr.: 
par présomption. -simptgeus, adj.: 
présomptueux. -gimptgously, adr.: 
préaomptueusement, -sümptuousness, 









| m.: présomption, f. 


presuppó-sal, n.: présuppoaition, f 
ge, fr; présupposer. -gition, n.: pró- 
supposition, f. 

presurmise, n.: idée formée antérieure- 

pre-támee, n.: prétexte; faux semblant, 

m.; défaite, feinte; (elaim) prétention, 


preterim 1 perfect 
f.: make — to, faire semblant de; under 
— of, sous prétexte de; sous couleur de. 
-ténd, tr. 
faire semblant de ; intr.: prétendre ; avoir 
des tentions ; feindre ; — to be dead, 
fei d'étre mort ; faire le mort, -ténd- 
od, adj.: prétendu, faux, feint. -ténd- 
er, 51. personne qui prétexte, qui feint, 
qui fait semblant de, f.; prétendant, m., 
prétendante, f.; (Aizi) prétendant, m- 
-téndingly,adr.: avec suffisance, pré- 
Bomptueusement. "tension, n.: préten- 
tion, f.: hase —« to, avoir des prétentions 
à; have —2 lo beauty, (qf women) avoir 
des prétentions; of great —3, à préten- 
tions; of no —2, sans prétentions, 
protorimpérfect, n.: imparfait, m 
préter-it, 1: ( gram.) MOT m. 
-ition, -itemess, 5s.: état d'une chosé 
prisée, mias (riet) prétérition, f. 
preter- m, m: omision; (rhel) 
prétermisaion, prétérition, f. -mit, ir.: 
omettre; passer воша в 
proternätural, adj.; gurnaturel; con- 
tre nature. -ly, adv.: surnaturellement. 
-neas, n.- Gia surnaturel; état contre 
nature, m. | 
preter-pérfect, n.: plus-que-parfait, m. 
-plüperfect, ».: prótérit antérieur, m 
prétext, n.: prétexte: faux semblant, 
m.; couleur: feinte, défaite, f.: under — 
qf, sous prétexte de; sous couleur de. 
pré-tor, m.: préteur ; magistrat, m. 
-tórlal, adj.: de préteur; des préteura, 
‘térian, adj: próotorien.  -torship, 
m.: préture, : | 
prét-tily pri, adv.: 
we E peer ".: Cape n 
aute, f. 1.ty priti, adj.: joli; gen- 
til; (jeat.) joli, beau: little fellow, 
joli petit garcon; — fellow, joli garçon. 
passablement : 


— 


retypify, ir.: ; 
prevail, "inir.: prévaloir; régner; avoir 
du pouvoir; avoir de l'influence ; (succeed) 


réussir: — on, obtenir de; décider, per. | 
suader, entraîner ; — over, prévaloir sur, | 
Femporter sur; — with, avoir de l'empire. 


sur, avoir de l'influence sur; prévaloir au- 
prés de; prédominer auprès de; be —ed 
оп, ва laisser persuader ; at laisser en- 
trainer. -img, adj.: dominant, régnant; 
(efficacious) efficace. ment, n.: ascen- 
dant, pouvoir, empire, m. 

préva-lenee, -leney, m.: ascendant, 
empire, pouvoir, m.;-influence; efficacité, 
f. -lent, adj.: régnant, dominant, géné- 
гаі: (victarious) victorleux; (efleaecious) 
efficace. lently, ad:.: efficacement, 
puissamment. 





joliment; genti- 


pries, 


miol 1021 
inir.: рагы, Meg 


verser; RE collusion. -eatíom, n. 
; affecter ; feindre ; GE tergiversation, f. -cator, 


: prévaricateur; auteur dune collusion, 


prevéntent, adj.: précédent, 
prevén-t, fr: empécher, prévenir, dé. 


tourner. -ter, n.: personne qui prévient, 
qui empéche ; chose qui prévient, qui em- 
pécha ; (naz.) fausse manceuvre ‚Г. -tible, 
adj.: qui peut étre реет, qui peut être 
empêché,  -tingly, adv.: pour em 
pécher, pour prévenir. -tlon, m.: em- 
péchement, obstacle, m. —r.tiwe, m: 
chose qui prévient, qui empéehe, f.; pré- 
ecrvatif, m. 2.-tiwe, adj.: préventif; 
propre a empêcher, propre À prévenir. 
-tively, adr.: pour prévenir, pour em- 


pêcher. 
prévious, adj. précédent, antérieur, 
préalable. -ly, adt.: précédemment: 


antérieurement ; préalablement ; aupara- 
vani. -ness, m.: antériorité, priorité, f. 


Tprevision, n.: prévision, f. 
prewarn, ir.* avertir. 


I.préy, n.: proie, f.: bea. — fo, ëtre en 
proie à, 2.prey, inir.: butiner, piller; 
faire sa proie de; (jig.) miner, ronger, 
“ог, TW. spoliateur, m. spolistrice ; 
(thing) chose qui mine, qui ronge, f. 

A: prix, m.; récompense, f.: 
markel—, cours; prix du marché, prix 
courant, m.; cosi —, prix colitant: fow 
—, bas prix; the lowest —, la dernier 
prix; le plus juste prix; under —, 4 vil 
prix ; Aalf-—, A moitié prix; high —, prix 
Elevé; at any —, colte que coûte; à tout 
pri. current, 1.: prix courant, m. 
list, n.: liste de prix courants, f., prix 
courant, tarif, m. -less, adj.: invalu- 
alle) sans prix, inappréciable; (without 
value) suns prix, sans valeur. 

i.priok, n.: pointe, f; piquant; Geck 
aiguillon, m.; (puncture) piqüre; (re- 
morse) douleur cuisante, f, remords: 
eech dod but, ван m.; (fired place) 
DE. ч m.; (of a kare) 
E SE 2pric piquer; (the 
eara) dresser ; (fix) enfoncer par la pointe ; 
(designate by a. puncture) désigner, mar- 
quer, piquer ; (spur) piquer ; (goad) aiguil- 
lonner; (imeile) pousser, exciter; (ating 
with remorse) tourmenter de remords; 
(affect with pain) an éprouver une dow- 
leur pòignante А; a) rendre pi- 
quant; (mus.) SE nar.) pointer: — 
of, marquer, désigner; — wp the eara, 
dresser les oreilles. 3-priok, inir.: pi- 
quer; piquer des deux; (dress ones self 
ou!) ge pur. (become acid) Sever pi- 
quant. “OF, п.: personne qu i pique, f.; 
piqueur, m.; (thing) pointe, GC piquant, 


(ichth.) Gpinoche, f. -limess, n.: = 
dance de MF t Ду, adj.: plein 
piquanta; (bot) armé e e sae 
épines, -somg, n.: air noté, air mo 
dulé, ш. -wood, SC (bot..) e m. 
L. pride, m.: orgueil, m. ; fierté, f. ; (osten- 
me ub то ornement: kon- 
bus mee RE ed up with —, 
any one's —, ra- 
E 7 Torgueil la fierté de 
quelqu'un. Ste, inir.: rendre or- 
gueileur: — ones melf on, être Ber de; 
se faire une gloire de. 
M + personne qui examine, qui 


verné par les prétres. 
Lprig, ir.: escamoter; chiper, 
Zprig, m. 
‘fish, odj.: affecté, fat, suffizant. -gish- 
ly, adv.: avec fatuité (or affectation), 
en fat. 
prill, a.: (ichth.) turbot, m. 1-prim, 
ай].: affecté, précieux, tiré à quatre épin- 
gies. 2.prim, ir.: rt affectation. 
prima, n.: л рз) réclame, f. 
` primatie : primauté, f. 
prima fugia pas) adv. : prima facie, A 
la premiére vue ; z evident, convain- 
quant de Steg Н 


"tt: e) allocation au capi. | 


taine et à l'équipage d'un navire pour la 
chargement dea marchandises embar- 


>, f. 
primarily, ady.: primitivement; origi- 


ess, 01.7 qualité de ce 
us hunt f. “Ey, adj.: primitif: 


premier, principal; primaire, é limen- 
primate, m.: primat, m. 


primatie, f. -matial, -mätical, 

E ipal ; tos 

: U.: princi premier: de 
premier rang, de premier ordre: 


їп quality) de premiére qualité, gear 
Иш; (early) précoce; (arith) premier, 


lo, m. (dawn) nurore, aube, f. | 





: nt du jour; (beginning) commence. | 


Ki (epring) printemps, m.; (best part) 
meilleur partie, fleur, élite, f., meilleur, 


m.; (perfection) comble de perfection, m. ; 





I.primitive, adj.: primitif, 





-mateship, | 


ment, m., premiers tempa, m. pl, origine, | 


fo 
of life, fleur de l'âge: be in one’s —, dtre 
à Ia fleur de Page: be in its, their — être - 
dans toute sa beauté, dans toute sa fleur: 
(of fruil, flowers) être en pleine saison. 
prime, ir.: (of firearms) amorcer; 
{ paini.) i imprimer; D -ly, adv.: 
(originally) en er lieu, primitive. 
ment; (тоз? ily) parfaitement, on 
ne pate miou. Deeg, m. : orbe 
J amorce, capsule (d'arme 
е feu); : echt? "épinglette, f. бого, 
T, n.: (Cath. rel) livre 
ns canoniales ; (epelling-Book) pre- 
mier livre de lecture ; ( print.) romain, mt. 


DRE я.: (gram.) prime, E 


val, -vous, adj.: primitif, pre- 


mier. 


Tprimigé-nial, -nous, adj.: premier-ní. 


priming, n.: amorce (d'arme à feu), f.; 
( paint.) impression, première conchae de 
couleur, f.; (mach) projection d'eau, f. 
born, n.: corne d'amorce, f; pulvérin, 
т. pau, n.: (of fire-arma) bassinet, m. 

pulvérin, m, <wire,#.: 


| «powder, n. 
(rtt) triste f; dégorgeoir, mt. 
freluquet, faquin, fat, m. | 4 


: qui concerne les pré- 


2.primi- 
-ly, adr.: pri 
eas, 7. nature primi- 


Hicks. — 


tive, n.: primitif, m. 
mitivement. 
tive, f. 
een, n. leieren afféterie, f. 
premier-nó; pri- 


primo-gë 
| mordial; primitif. -génitor, 1 n." pre 


mier pire, m. -geniture, п : primo- 

géniture, f. -göni tureship, 5 : droit 

de primogéniture; droit d' atnessa, m. 
primar- 


ia -diate. adj.: 
origine, f.; premier 
principe, m 
Lat.) primevère, fr — 


r. е-е, n.: prince, m. 2-0, inir.: 
aire le prince. -elike, adj.: digne d'un 
prince; de prince. -cliness, n „2 сагас- 
{ге de prince, m.; munificence de prince, 
J. 1-ely, adj.: qui a un air de prince, 


primrose, n 
bed, planche de primevéres, f. 


| de princesse; qui a un rang de prince, 


de princesse; de prince, de princesse; 
princier: digne dun prince, d'une prin- 
cease; royal, anguste- magnifique, riche. 
2.-ейу, adv.: еп prince, en princesse, 
-ess, n.: princesse, f.; —.feather, amn- 
аза, 7 
rinel-pal, adj.: principal, premier ; 
(mus.) fondamental 2-pal, n.: (chief) 
perse Be 5 asi (leader) chef; 
er) patron; (a a college) proviseur ; 
| (ofa school) chef, maltre; (com.) associó 


р “in sl d 


principal; commettant; (jur.) auteur 


principal ; 
Tm. | т. < 
mettant et agent. 

pa ‘pally: 


: rang principal 


(eapital) к саран ш, capitaux, 


‘prime ple n: principe, m.: be a man 
avoir des principes; af mo — sans 
donner des prin- 


principes. 2.-ple, ir.: 
cipes à; graver fortement dana та: 
persuader fortement. -pled, adj.: 


а des principes: ill-—, qui a de vinis 


principes ; , qui a de bons principes. 
I.print, ir." imprimer; 


hy, imprimë par, 

dė; imir.: 

marque; (q books) „Ja; (printed 
me: impression 

book) re d 


(on books) imprimerie 


(newpaper) journal, ш. 


feuille, | Ae о caractère; (mould) 


moule, m.; indienne, toile peinte, 
J: (his book ta out of —, I’ 
са livre est épuisée, 
d'indienne, de toile peinte, f. "өй, adj.: 
imprimé. -erm,m.: imprimeur, m.: leiter- 
press —, MA »m.: lithographic —, 
imprimeur lithographe. -i1pg, m.: im- 
pression ; ; imprimerie, f. -img= 
s M.: presse mécanique, fe -imge 
pok n.: Imprimerie, f. -img-press, 
presse d'imprimerie, f. -less, adj.: 
qi ne laisse point de trace. ller, 
a." marchand d'estampes, m.  -shop, 
n.: magasin d'estampes, m. 
I.prior, adj.: nntérieur: — fo, avant de, 
2.prlor, n.- prieur ; (com.) associé prin- 


cipal. -ess, n.: prieure,f. priór-ity, 
n: priorité, f -ship, m.: priorat, m. 
-Fe M: prieuré, т. 


prism, n.: prisme, m. -Atlo(nl), adj. 
prismatique. -AEL ra adt.: en forme 
de prisme. решай, n.: corpa pris- 
matique, m 
I. prison, - prison, f.: be in —, étre en 
prison ; break oul of —, forcer ва prison ; 
sévader; fake out of —, retirer de pri- 
son; ouf of —, hors de prison. 2.pri- 
воп, їг. : eT captiver. -bars, 
D п.: 
* prisonnier, m., prisonniére, f.; pré- 
"-— т., prévenue, f: 
take i 


-houso, n.: prison, ," -ment, m.: èm- 
prisonnement, pt. š md m 
pristine, adj.: primitif ; anc 
Et interj.: de griice | E vous en 


pri-vacy, n.: retraite, solitude, LL: ge- 
cret,m,: in —, son Intérieur, en son 


particulier, 1 -vate adj.: privé; (retired) 





agent, com- 
-РёНеу, m.: princi- 
v.: principalement. 


(mark) faire une 
empreinte sur, laisser une trace sur: —ed | 
| -- privative, ad;j.: 
imprimer; ва faire imprimer. | 
(mark) empreinte, trace, 


"E ML (engraving) estampe, 


édition de| vi 
„ахове. 5.: robe 


| en, H- 


(game) barres, /. рі. -er, | probate, 


prôbatory, adj.: 


retiré ; secret: e I 
culier ; m dreas) ) bourgeois, de Ms. 


particulier. Se 2.-vate, те, n = simple 
(soldier) 


cret, H"., — privée, f; 
particulier ; 
Lier s dans son intérieur; 


simple go ! d —,en 
en aon 
( Jur.) à huis cloa. 
l.privatécer, n.: corsaire, m. 2. priva- 
teer, inir.: (nat.) faire la course. Ang, 
n.: (mar.) course, f. 
privately, adr.: en particulier: en sè 
cret. 
privation, m.: privation; perte, ab- 
gence, f. 

cause privation ; 
privatif; négatif. E m: nê- 
gation, f.; (gram.) privatif, m. Ae, 
üdv.z nigrativement. 
e бе голов, i 

- vi m. vi- 

raid et gad nO Mo lE 
Ee privilégier. -d, past part.: pri- 


pri-vily, adv.; secrètement. -vity, n.: 
connaissance secrète, f. Ivy dj.: 
privé, secret, cachó; dérobě: — fo, in- 


atruit de, qui a connaissance de; — w= 
cil, conseil privé, m.; —-councillar, con- 


| seiller privé, m.; —-purze, cassette, Ба 


—тҥа, реШЕ асела, т. 2—vys n.: (J A 
ayant droit, ayant cause, m.; lieux (d'al- 
вапсе), m. pl, privé, т, latrines, J. pl. 
Lprize, n: (things taken) ) prise, J; (re- 
ward) prix; (in a lottery) lot, m.; bonne 
fortune, aubaine, f. ; (nar.) bitiment pria, 
m., prise, J. z.prize, ir.: priser, éva- 
luer, estimer. fight, n.: combat de 
boxeurs (pour un prix). -fighter, a.; 
boxeur qui se bat pour un prix, boxeur da 
profession, ш. fighting = ig. 
lauréat, т.  -money, m. 
pari de prise, f. -r -er, n.: personne 
ui évalue, qui estime, J; boxeur, m. 
чай. -winner, 1.: remporteur de 


prix, m. 
SC ble, adj.: probable. -bility, 

: probabilité, f. -bly, adu: probable- 
P 


prébany, SCH sonda axsophagienne, f. 
: (jur.) acte probatif da la 
sincérité à da. in validité d'un testa- 
ment, m. 
probation, m.: épreuve; probation, 
-al, -ary, adj.: qui sert md 
pro robation.  -er, m.: personne admise à 
examen ds candidat ; (norice) novice, m. 
гер: candidature, f.; nowiciat, m. 
proba ve, adj.: d'épreuve, qui sert d'é- 


preuve. 
d'épreuve; qui sert ^" 
d'épreuve, probatoire; probatif. 





t.próbe, tr.: (rurg.) sonder; ( 1g.) sonder, | Fprócre-ant, adj.: fécond; qui procrée. 


approfondir. 2.probe, n.: (surg.) stylet, 


m.; sonde, f. -seissors, n. pl: ciseaux | 


boutonnés, m. p. _ 
próbity, n.: probité, f.: of —, de pro- 
bité; probe. | 
próblem, n.: problóme, m. -átic(al), 
a&dj.: problématique. -áAtically, adv.: 
probóseis (pl.-eidos), n.: trompe, f. 
procédure, n.: procédé, m.; manière de 





suivre: continuer: 


(lo aet) agir, ler, s'y prendre: (make | 


progres) avancer, marcher: faire des 
progrès; passer outre: — against, ( fur.) 





-ate, (r.: procréer; produire. -âtion, 
n.: procréation; production, f. -ative, 


| adj.: de tion; de production. 


-ativeness, n.: faculté de proeréer, f. 
-ator, n.: personne qui proerée, f. ; ani. 
mal qui proerée; pére, m. 

L.próe-tor, n.: homme d'affaires; (agent 
in unirerrilles) censeur; (im eeeleriasti- 
eal couris) procureur, m. Zproctor, 
inir.: diriger, conduire. "torage, n.: 
métier d'agent d'affaires, m. -tōrial, 
adj.: de censeur. -torship, m.: fonc- 
tions de censeur, f. pl. 


proocümbent, adj. couché; (bol) pro- 


combant. 


procéder contre, diriger des poursuites | pro-eürable, ei: facile À se procurer, 


contre; — from, procéder de, passer de, 
tirer son origine de, provenir de, naître 
de; — on, (confinue) poursuivre, conti- 
nuer; procéder d'aprés, arir d'aprés; — 
fo, se mettre à; passer à; commencer; 
(ge fo) se rendre A, aller A: — with, con- 
tinuer, pour suivre; (aet towards) en agir 
avec. -er, 5.: personne qui avance, qui 


fait des progrès, f. -ing, n. procédé, Mas | 


—1, mesures, f. pl. ; actes, m. E (jur.) 
| Iure, f., poursuites, f. 9l. ; book qf — 1, 
procès-verbal: registre des procès-verbaux, 
т. -§, 8. pl: produit, rapport, m. 

proeérity, n.: haute stature, haute 


p: + n.: (progress) progra; (course) 
cours, m., marche, (of time) suite; (cpera- 
tien) opération, f., procédé, m.; (ата!) 
apophyse, f.; (jur.) procés, m.; somma- 
tion de comparaître, f. 

procession, n.: cortège, m.; procession, 
f. 1-al, adj: de cortège: processionel. 
2-al, m.: processional, m. -ary, adj.: 
de cortège; processional. 
próchronism, n.: prochronisme, m. 
pro-clàim, ir.: proclamer, déclarer, pib- 

lier; (lo ouflaw) mettre hors la loi. -olāt- 





à trouver; qu'on peut se procurer. -on- 
rütion, #.: procuration; gestion des 
afaires; d'autrui, 7. pré-curator, n.: 
agent d'affaires; (jur.) procureur, m. 
cure, Êr.: procurer: faire avoir: ob- 
tenir, se procurer; (lo cause) causer, 
amener, occasionner, -enremont, n.: 
action de procurer; entremise,f. -emrer, 
m.: personne qui procure, qui obtient, qui 
fait avoir; chose qui procure, qui obtient, 
qui fait avoir, f-; entremetteur, m. eg. 
ress, n.: entremetteuse, f. 


I-prodi-gal, dj.: prodigue: the — son, 


l'enfant prodigue, 2.-gnl, n.: prodigue, 
m. -gülity,.: prodigalité, fF. -gnlly, 
adr.: acc d ai avec prodipalité, 


prodigious, adj.: prodigieux. Je, odp: 


prodigieusement. -mess, n.: nature pro- 
digieuse ; enormit&, f. 


prëdigy, n.: prodige, m. 
tprodition, n.: trahison, f. 


t-prodüe-e, ir.: produire; (geom) pro- 
longer. 2.próduee, n.: produit, m. -er, 
R.: personne qui produit; cbose qui pro- 
duit, f.; producteur, m. -íble, adj.: qui 
peut étre produit; ss. -ible- 
ness, n: productibilité, f. 


mer, n.: personne qui proclume, qui dé- pródmoe-t, m.: produit, (effet effet ; 


clare, qui publie, f.; proclamateur, m. 

-clamätion, n.: proclamation, publica. 

tion; ordonnance, f.; Gdit, m, 

pro-clive, adj.: incline.  -e] zu л.: 

inclination, f.; penchant, m.; (facility of 
learning) disposition pour l'étude, f. -cli- 
vous, adj.: incliné. 

procón-sul, n.: proconsul, m. -sular, 


(arith., geom.) produit, m. -tile, adj.: 
qui peut être allongé, ductile. -tion, n.: 
produetion,f.; (ekem.) produit, m. -tiwe, 
adj.: productif; d'un bon rapport: be — 
(f, produire. -tivemess, -tivity, n.: 
nature productive, f.; bon rapport, m.; 
productivité, f. 


pro-em, n.: préface, jf: proéme, m. 


ddj.: proconsulaire. -sulship, n.: pro-| -émial, adj.: de proéme; de préface. 


consulat, m. m 

I.proerüsti-nate, ir. reme e jour 
еп jour; différer de jour en Jour, retarder. 
2-nate, inír.: temporiser. -mAtion, 
п.: retardement, m.; remise, f. -mator, 


п.; personne qui use de délais, qui diffère | 


de jour en jour, f.; temporisateur, tem- 
poriseur, m. 


pro-fanation,  n.:  profanation, f. 


I.füne, adj.: profane.  2.fame, tr.: 
profaner. -fanely, adv.: avec profana- 
tion. -füneness, 1.: conduite profane, 
umpiété, f.; langage profane, m. -füner, 
п.: profanateur, m. -fümity, m.: pro- 


| fanation, f. 


Lpro-féas, ir.: professor; faire profes- 


claré, avoué; profós. —.fessedly 

ouvertement; de profession; par son pro- 
pre aven. -féssion, n.: profession: dé- 
claration; (ealling) profession, f., état, 


métier, m. -féssional, adj: de aa pro- 


fession; qui a rapport À une profession: 
professionel: — man, bomme de profes- 
-féssionally. adr: 
de profession; (by calling) par profession, 
F, n.: personne qui pre 


&jon libérale, m. 


ar état. -féaso 
ease, qui fait profession de foi publique, 
J.; (teacher) professeur, m. -fessürial, 
adj.: de professeur, -féssorship, n.: 
professorat, m.; chaire de professeur, 
place do professeur, f. -féssory, adj.: 
de professeur. -fést — -fessed. 
I.próffer, n.: offre; proposition; (essay) 
tentative, épreuve, f., essai, m. 
fer, ir.: offrir, proposer; (essay) essay- 
er, tenter. -er, n.: personne qui offre, f. 
profi-cioner, -cieney, m.: progrès, 
m.; force, f.: have alfained great —, 
avoir fait de grands progrès. -с{еп%, 
*.: personne qui a fait de grands progrès; 
personne versée dans un art, une science, 
J.; maltre, m., maftrease, f. 
I-prófile or pró -fil, n.: profil, m.: in —, 
e profil. 5.proflle, fr. : profiler. 


Lprófit, m.: profit; eee SR 
ce, profit, | 


tage, m., utilité, f.; (eom.) bóné 
m.: gros —, bénéfice brut ; ne! —, béné- 
fice net; make a — by, faire son profit de; 
(com.) bénéficier вог. 2.ргоВё, ir.: profi- 
ter à; faire du bien à; (lo improve) amé- 
liorer, perfectionner : Ae —ed by, gagner 
à; profiter de; — one's self by, profiter de, 
3-profit, intr,: (improve) faire des pro- 
ps; (be of use) étre utile: — by, profiter 
de; profiter à; profiter sur; tirer du profit 
de; things that — not, dea choses qui ne 
servent à rien. -able, adj.: profitable, 
utile; (Iuerafive) lucratif. -mblenoss, 
m: avantage; profit, m.; utilité: nature 
profitable; nature lucrative, f. -ably, 
adj.: avantageusement, utilement: avec 
profit. -img, m.: profit; avantage, m. 
-leas, adj. sans profit; sans avantage. 
prófi-gaey, n.: dóréglement, abandon- 
Dement, m.; dissolution; atrocité, sc£tlé- 
raiesse, f. 1-gate, adj.: abandonné au 
vice; sans mœurs: scélérat : déréglé, dis- 
golu; atroce, vicieux. 3.-gmte, n.: scé- 
lérat, abandonné, m., abandonnée, f; 
mauvais sujet, m.  -gately, adr.: sans 
meurs; dissolument, -gatenoss, n.: 
déréglement, abandonnement, m.; disso- 
lution ; atrocité, scélératease, f. 
próffiuent, 21j.: qui coule en avant. 


pro forma [Lat]: pour la forme; (eom.) 


2.-foss, inir.: | 
se déclarer: se dire. -fésaed, MM 
Ja I 5l 


2prof- 
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I.pro-found, adj.: profond. 2-fonnd, 
n.: abime, gouffre; (fig) l'Océan, m. 
-"fóundly, adr.: profondément. -fóund- 
ness, -f ty. n.: profondeur, f. 

Lprofü-se, edj.: prodigue; (of things) 
éxtravagant, abondant, excessif, 2.7, 


tr.i prodiguer, "ely, adv. profusá- 
ment; avec profusion; avec i iral, 
-&eness, m.: profusion; p 


GR ité, f 
-Hon, n.: profusion ; prodizalité, f. 
"prés, iafr.: rider ca et HA la recherche 
е vivres ; gususer, voler, piller. 2.pro 
n.: vivrea mendiés ; vivres, м. р: ш 
mendiant, m., es 
progenitor, n.: aieul, ancétre, premier 
m: ( fur.) ascendant, m. P 
prógeny, n.: race, lignée, postérité, fa. 
mille, Je; descendants, m. pl. 






pro-gnósis, n.: (med prognostie, pro- 


nostic, mt.  I.-gmóstic, adj: (med) 
prognostique, 2.gmostic, m: prò 
nostic; (med.) prognostic, pronostie, m. 
-enésticable, adj.: que l'on peut pro 
nostiquer. -gmnüsticate, ir.: proncsti- 
quer; prédire -gnóstication, m.: 
présage; pronostic, m. -gnôstlontor, 
".-. pronostiqueur, m. 


program, -grümma, gramme, m. 


programme; avant-propos, m.; préface, f. 
I.pro-gréaes, iuír.: s'avancer; continmer 
son cours; sétendre progressivement : 
progresser; (in knowledge) faire dea 
progrés, avancer.  2.pró-greas, m. 
progrès; cours, wi; course, marche, f.; 
(atate journey) voyage, m; (gf a judge) 
tournée, f.; (advance ín knowledge) pro- 
grès, m. pl: report —, (in. parliament) 
faire un rapport à la. chambre de travail 
du comité ; make —, (in knowledge) faire 
des progrès. -gréssíon, m.’ progres- 
Bion, Je; progrès, mu; (course) course, f. ; 
voyage, m.; (maik) progression, f. 
-Eréssional, adj.; qui est en progrès; 
progressif. -gréssive, adj.: progresuif. 
‘Eréesively, adv.: progressivement. 
nem i: marche progres- 
give, f. 

pro-hibit, ir.: défendre à; interdire à: 
défendre; prohiber. -hibiter, n.: per- 
sonne qui défend à, qui interdit à, f. 
-hibition, n.: prohibition: défense, in- 
terdiction; (jur.) défense de statuer, f.: 
writ of —, défense de statuer. -hibitive, 
-hibitory, adj.: prohibitif. 

Lpreiëet, fr: projeter; inir.: ве pro- 
jeter; saillir; être en saillie: (arek) 


ressauter. 2.ргӧ-јесё, ».: projet, m. 
I-jéetile, adj: (mee) projectile. 


?jectile, n.: projectile, m. -jácting, 
adj.: en- saillie. -j&ction, m.: projec- 
tion; saillie, f.; (arch) ressaut, m. 
Jéotor, 1: projeteur; homme À pro-, 


E 


mm ed) ee eee 
y" dm Ms E ni prolégomènes, m 


prolép-sis, m.: (rh) prolepe, f; 
(ehron.) anachronisme, m. -tic(al),adj.. 


ment. 


-flo(al), adj.: fécond : fécondant; pro- 
lique. -Beaey, n.: fécondité, fertilité, | 
J. -Beally. adr.: avec fécondité, avec 
fertilité -ficátton, n.: fertilisation, fë- 
condntion, fécondance, f. -Boness, n.: 
ne, fertilité, f. 

! : prolixe, -жіёу, 


ET -xly, adr.; avec 


,7.: président d'une assem-| f. 


Ы E er. m. -ship, n.: présidence 
d'une assemblée du c clerg T 
Tec п.: prologüe, m 
logue, tr.: introduire NU Va. 
prológ- ir.: prolonger; retarder: Ae 
—ed, se prolonger; être Geer 
“gable, adj.: qui peut ве prolonger. 
“gate, fr: prolonger. -gátíon, n: 


prolongement, m.; prolongation, f. -ger, | 


m.. personne qui prolonge, chose qui pro- 
longe, f. -gment, n 7 prolongation, ГА 

І. +de or -àd, n.: promenade; 
place) promenade, E 2.-йе, inir.; sa 


romener. 
Eromëthean, adj.: de Prométhée. 


prómi-nener, -neney, z.: promi- 
ce - saillie : (fig.) distinction, f- eat. 


proéminent, qui fait saillie : (large) | prône 


; (eminent) éminont, marquant, 
Килер; (principal) principal: (¿on- 
spieuons) marqant, remarqunblo ; (paint.) 
prononcé. -nently, adr.: d'une manière 
Wio en saillie: d'une manière 
bo ; d'une , manière marquée; d'une 
manière nn . 
* mélé; en commun: 
ral; e mi ; (тїїп.) сгоїзб, 
"ала; toc généralement, en général: en 
commun ; confusément, pile-méle. -noss, 
m.: mélange : caractère général, m.; 
promisculté, confusion, f 
lprémi-se, 1: promesse, f: (Rope) 


espérances, f. ph: (biblically) promission, | 


faire 
, de grandes £i. 
de grandes espé. 


Me prec dn .' make a —, 
une promesse; of grtat — 
pérances, qui donne 

rances; {he Land af —, 
mission. 2-80, tr. and éntr.: promettre : 
І — you! je vous le prometa! 


le | donne dea espérances. 


2.рго- 


 promül-gnate, fr. : Pa 





la Terre de pro. 
| able, 
sos | 


WEE 


f; (ur) stipulant, m. -ser, n.: per- 
sonne qui fait une promesse, f.; auteur 
d'une promesse; ко Ma promet- 
teuse, f. qui promet; qui 

SHOT, n°: r.) 
promettant, + mir. par 
manière de a -ssory, ddj.: qui 
omiani une promesse: — nole, billet A 
o т. 


prěmontory, n.: promontoire, m. 
pro-móte, 


favoriser, encourager, 
protéger; n donner de l'avance. 
ment à; élever; promouvoir, “moter, n.: 
personne qui favorise, qui encourage, Ses 
protecteur, m., protectrice, f.; promotrice, 
J.: patron, т. -motion, ñ.: pro 

J.; avancement, m. protection ; élévation, 
. -môtive, adj.: qui favorise, qui 
protège, qui encourage. 
L.prómpt, fr.: exciter, pousser; dic- 
ter, inspirer; suggérer: (theat.) soufiler. 
prompt, adj: prompt, empressé ; 
| (eom.) comptant. -Book, m.: (heat) 
livre du souffleur, m. -er, n.: (theat.) 
soufleur, m. -itgde, m.: promptitude, 
f. -ly, adv.: promptement. -meas, m.: 
promptitude, „J; empressement, m. дагу, 


п.: тарап, dépôt, m. 
мех eer 
divulguer. -gátion, m romulgation ; 
RE EPA f D pro’, 
rsonne qui promulgue, qui publie, 
ei ivulgue, f. 
pronā-țion, n.: (anal) pronation, f. 
-tor, n.: (anal) pronater, m. 
ea (not erect) courbá, penché, 
incliné ; deelirous) incliné, penché, en 
pente ; TE micare m Be précipite: 
(din disposé, enclin, porté: (lying 
the foot downward) couché le ere 
tournó vera la terre, -ness, n.: 
courbée, penchée, inclinée : Gecke in. 
clinaison, penta ; (disposition) disposition, 
inclination -J-; penchant, m.; (lying with 
the face downward) position d'une per- 


| кото poe le visage tourné vers In 


Baur R or urk) fourche, f. (of a fork) 
fourchon ; (of a dinner fork) fourchon, m., 
dent, f. “èd, adj.: à fourchons. 
pronóminal, adj.: pronominal, -]y, 
* pronominalemen nt. 
p: 'nöun, n 4: pronom, m. 
Pro-nounee, tr.: prononcer: déclarer: 
infr.: prononcer; s& prononcer, -nóumee- 
adj.: qui peut se prononcer, pro- 
noncable. tech *.:. personne 


Е АА“ таъ "күү" k' di." di" 


prononce, f. -nuncitiom or id” 
shün, n.: prononciation, e (het ap 
m. -nuneciative, adj.: tique. 


-nünciator, n: personne qui prononce, 


épreuve, f. : 
in — of, pour preuve de; come to ihe —, 
еп venir à la preuve. -leas, adj.: sans 


сете, -puller, n.: (print.) faiseur | 


d'épreuves, m. sample, m.: (com) 
preuve, f. -Siick, n.: sonde, f 
—práp, n 


‚ tg.) appui, soutien, т. 2. prop, 
di appuyer, soutenir, étayer: 
étayer, Gtanconner: (hort.) échalasser, 


prépa-gable, adj. : susceptible de pro- 


pagation. -gamda, x.: doctrines à pro- 
pager, f pl.; propagado; propagande, fi p 

» m.: ésprit de propagande: 
opens en -güándist, n.: mem- 


bre de la propagande, propagandiste, m. 
L.-gegte, İr.: propager; aceroltre : 


(spread) Étendre, répandre, porter ап 


lion; (produce) produire, créer, enfanter, 
7-gate, inir.: se propager. -gātion, 
*.: propagation, f. -gator, m.: per- 
sonne qui propage, f.; propagateur, m. 
ргорёї, т: 
lancer. ierra propulseur, moteur, m 
“Hag, adj.: moteur. 
propén-se, adj.: 
ity, sion, n. ; penchant, wt; propen- 
tendance, inclination, f. ; golt, m. 


Liebes adj.: (peculiar) propre, particu- | 


aia (natural) propre, naturel; (one's 
own) propre, à soi; (Ñi) propre, conre- 
nable, A propos; (correef) propre, exact; 
(not figurative) propre; (handsome) bean: 
2с арты, дош ргорге; = al mi ju- 

cony : ra propos de: i 
gie fo, il est bisa da- il convient de. 
-ly, adr. proprement: particulièrement, 
justement; naturellement; exactement: 
convenablement ; bien; — speaking, à 


en t parler; proprement parlant; 


bien agi, -ty, m.: (owner- 
stip m ) propriis: (thing owned) pro i 
jen, m., biens, m. pl. ; (quality) p 
fac , qualità, f.» (eharaeteristie) propre; 
Kee ин) caraetére; (Iheat.) accessoire, 
m.; fumded —, biens en rentes; landed 
—, biens fonciers ; bien-fonds ; real —, 
immeubles ; 
biliara biena meub : literary —, pro- 
E littéraire ; m d=, homme qui a 
bien, qui a de la fortune. -ty-man, 
a: а ат de théâtre, m. -ty-tax, 
n.: impót sur les propriétés, m, 


.: de prononciation. 
proof, n.: preuve ; (trial) épreuve ; (ole. 

arith.) preuve; (of spirit) preuve; (print.)| p 
— agains, A l'épreuve de; | 


.; &ppui, soutien, étal, support ; 
corr) &tai, &ancon; (Aort.) tuteur, écha- 


carp.) 


mouvoir ; faire marcher ; 
mettre en mouvement ;| 


enclin, porté, disposé. | 





tren — “biens mo- 
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T 
Чо(а1), adj.: pro- 


саен n.: proximité ; parenté, f 
propiti-able, adj.: quo l'on peut. rendre 
propice. -ate, ir.: rendre propice, ren- 
dre favorable; apaiser. -&tiom, m.: ac- 
tion de rendre propice, d'apaiser ; pro- 
pitiation, f. -ator, m.: personne qui 
rend propice, f. 1.-mtory, po propi- 
tiatoire, 2-atory, n.: propitiatoire, m. 
US, adj.: propice, favorab -ously, 
üdr.: favorablement, d'une manière pro- 
pice, -ousness, n.: bonté, disposition 
favorable ; (of things) nature favorable, 
nature propice, f. 
z.: moule, m.; matrice, f. 

própolis, Bee propolis, f. 

Proponent, n.: auteur d'une proposi- 


tion, m. 
Lpropórtion, n. ` proportion, JU rap 
port, m.; (arith., math.) prepares 


(geom.) raison, f.: in — to, en propartion 
de; in — as, À mesure que, en proportion; 
à proportion que. 2.proportion, fr.: 
proportionner, -nable, adj: qui peut 
étre proportionnó; à proportion; propar- 
tionnt. -ably, adv.: proportionnément, 
à proportion, т.-а1, adj.: en propor- 
tion: proportionnel т-а], m.: Sege 
proportionnelle, f. Ality, m. + te 
tionnalité, f. -ally, adr: 

nellement. r-ate, Ёғ. : Ш ос 
7-ate,adj.: proportionné. -ately, adr. 
en proportion; proportionnellement. -ate- 
шева, п.: proportion; (math.) proportion- 
nalité, f. -less, adj.. sans proportion. 
pro-pósal, n.: proposition, offre, f. 
-póse, ir.: proposer; offrir, présenter: 
inir.: se proposer. -póser, m.: per- 
Bonne qui propose, f.; auteur d'une pro- 
position, m. -position, n.: proposition, 
f. -positional, adj.: de proposition. 
propound, ir.: proposer, exposer; met- 
tre en avant. -er, x.: personne qui pro- 
a qui expose, qui met en avant, f. 

fg. T.: appui, soutien; (earp.) 

ce (hort) aper m. 
1. preprie-tarr, п.: pue um 
Z-tary, cdj.: de propii 

priétaire -tor, m.: Pone m. 
-tress, A.: propriétaire, f. zu Ba: con- 
venance, J. convenances, TE * bien- 
séance, f.; biens&ances, propriété, 
J.: keep within the enit d as garder 
les convenances, les bienstances, 


 propülsion, п.: propulsion, f. sive, 
"s pulsif, 


adj.: pro; 


зы L, ES 


prop-wood, n. zia veces ae | 
pro-rata, À proportion ; ап prorata. 
-rüte, ir.: diviser à proportion; taxer 


an prorata. 
prorogation, f. 


pro-rogñtion, n.: 
rügue, tr.: proroger. 
üption, n.: éruption, explosion, f. 


prorü 
proski-o(aD, adj.: prosaique. -cally, | 
prosaiquement. -cnlmess, m.: 


nature prosaique, f. eism, wm. pro 
ваіте, т. 

próss-ism, m.: prosaisme, f. -ist, m.: 
prosateur, m, 1 — proscie. 


proseénium, n,; proscenium, m., avant-| 


scene, f. | 
wr. proscrire. -seriber, 

5^: proscripteur, m.  -seription, n.. 

proscription, f. -seriptive, adj.: dèe 

proscription. 

prise, n.: prose, f. 2 proso, ir.: 
. re en prose; raconter ennuyeuse- 

ment. 

cute, ir.: poursuivre, continuer; 

persévérer dana; (jur.) poursuivre, diri- 

ger des poursuites contre, poursuivre emn 

justice. -eütíon, m.: poursuite; conti- 

nustion; (jur.) poursuite, f., poursuites, 

J. pl; accusation, f. -outor, n.: pe 

Bonne qui pru, qui continue, f; (jur) 


laiynant, m., plaignante, f. 

pards prse ar m.: prosélite, m., f. 
уко, & faire un prosélite; conver- 
tir, -lytism, n.: prosélytism, m. 


„M: prosnteur, conteur апай, | 


pró-ser 
conteur fastidieux, m.  -se-wrriter, m.: 
prosateur, m 


ч Eun, айса], adj,: prosodique. 


m: personne 


'o-sodist, 
nn dans la prosodis, /. préó-agüy, 
T. реве /. | 
a -pa n.: Barti iA | 
pró-spect, .: vue, perspective, f.; pain 
de vue, coup-d'uil, m.; (erpecfafion) es- 
pur m., eepérance, perspective, f., avenir, 
m.: hore fine —s before one's self, avoir 
devant soi un bel avenir. tive, 
adj.: en perspective ; 
voyant; (of extensive prospect) d'une vue 
Gtendne: (viewing af a distance) de longue 
vus; — glass lunette d'approche, f. 
-spéctively,adr.: en perspective ; pour 
F'avenir. -spóotus, n.: prospectus, m. 
ri-sper, ir.: faire prospérer ; faire 
réussir; favoriser; inír.; proepérer, réua- 
ss rospérité, f. 


aveo 
avec ba 


пк. y, adr.: 
1 périté ; heureusement ; 


F prostate, f 


D pró-sthoesis, 7: 


. — 


protectrice, f. 
protend, 





(provident) pré- | 


гіу, п.р -крег- 
no dE: prospère; laf things) floriseant, 


eur. 

sez prospérité, f. | 
erates ate, adj.: prostatique: — gland, 
(gram. prosthése, 


(surg.) prothése, f. -sthétie, adj.: de 

Se tituer. 22tute 

I * ‘elk proa Lut f. 5» 
: prostitué. 3-tute, n.: 

f I mercenary) vil mercenaire, m. tü- 

tion, n.: prostitution, f. -tutor, m.: 

personne qui prostitue, qui se prosti- 


iue 
I. J te, adj.: rosternë, couché : 

g) abattu; be utieriy —, etre dans l'a- 
EE Etre 1; gr Sen 
de fatigue. 2.-strate, ir.: (fay 
uae (throw down) abattre, renver- 
ser; (orerihrow) détruire, ruiner, perdre; 
(reduce) réduire entièrement, jeter dans 
l'abattement, dans l'anċantisement, angan- 
tir; — ones self, se prosterner. -strá- 
porn: (throwing down) renversement, 

: (bowing) prosternation, f. ; (dejection) 
battement, anéantissement, m.; (med.) 
próstyle e prostyle, m 

s 7. + 
prósy, adj.: lourd, ennuyeux, assommant. 


xs n.: protase, f. -tátio, adj.: 


protatique. 
protean, adj.: 
protéo-t, Ir.: 


de Protée ; cen. 
protéger; défendre, ga- 
rantir. Hop, m.: protection; défense; 
(safeguard) sauvegarde, f., passeport, sauf- 
conduit, m.; (eremption) privilége d'être 
exempt d'arrestation, m.  -tiwe, adj.: 
protecteur.  -tor, п.: protectour, M., 
protectrice, f.; (jur.) tuteur, curateur 
‘on bièn substitué, m.  -toratez, -tor- 
ship, n.: ptotectorat, m. -tress, m.: 


tr.: étendre, allonger. 
L.protést, fr.: protester, attester ; Leon.) 
protester, faire. protester; inir.: pro- 
tester. 2. t, n.: protestation, J. ; 
(com.) protét ; (ofa skipe) rapport énon- 
çant les avaries, m.: —, (com.) 


protests. 
protestant. 2-Erot- 


Lgritostan t, adj.: 
estant, n.: protestant, m protestante, 
f- 


f. -igm, m.: protestantisme, m. 
pro-testition, n.: protestation, 
téster, n.: personne qui proteste, f.; 
(eom.) créancier qui fait faire un pro- 
tet, m. 

prothónotary, n.: protonotaire; ( jur.) 
greffier, mn 

‘protocol, n.: protocole, m. 
ool, tr.: inscrire an protocole. 
prótomártyr, m.: protomariyr; pre- 
mier martyr, m. 


7. proto- 


| prototype, n. : prototype, m. 


protóxide, 5m.: protoxyde, m 
protráo-t, ir.: prolonger; faire durer ; 
(defer) ajourner, différer. -ter,-tor,m. 
n qui prolonge, f. -tiom, n.: pro- 
tion, f. -tiwe, adj: qui prolonge, 


diffère, -tor, n.: (indrume rap- | pró-vinee, n.: province, /.; (business ) 
n m.; personne qui prolonge, f. département, ressort, ^ occupation, 
1. -de, ir.: pdüsser en avant, pous- | affaire, f.; fonctions, attributions, f. pl. 
Бег 2.-de, inír.: g'avancer, В0Г- | adj.: provincial de pro- 


tir, faire saillie. -siom, m.: action de 
pousser en avant; saillie, f. sive, 
qui pousse en avant. 

protüber-anee, n.: salie, 
profminence, avance, фі 
(knoll) éminence, hauteur; 
tubérance, f. -ant, adj.: 


Éminence, 
otubérance ; 
(anai.) pro- 


en saillie. | 
proud, adj.: fier; (arrogant) hautain, 
orgueilleux, superbe, arrogant; (magnifi- 
eent) beau, magnifique, superbe ; (grand) 
noble, beau, grand; (animal) on chaleur: 
be — of, ètre ñer de, s'enorgueillir de; 
— flesh, bourgeons charnus, m. рї, chair 
baveuse, f. -ly, adv.; firement, orgueil- 
leusement. 
pré-vable, adj.: qui peut se prouver, 
prouvable, t-we, tr.: (fry, experience 
éprouver, faire l'épreuve de; (establish, 


confirm) prouver ; (arith.) faire la preave | 
debi) produire des titres de; (a | 


de; (а d 
will) vérifier: lo — one's self, itself, 
montrer. 2.we, inir.: éprouver: 
found io be —, se montrer, se troüver, se 
trouver. ètre: (of things) Be trouver, ge 
trouver être; (be) être. 

proveditor or próvedore, n.’ pour- 
voyeur ; (milit.) commiseair: des vivres, m. 


róven, adj. prouvé. 
ic vencal, pron. as in Fr., -voncinl, 
adj.: provençal; de Provence. 
próvender, ñ.: fourrage, m; 
ture for animals, f.; (р 
visions, J. pl, vivres, m. pi. 
prover, n.: personne qui éprouve, qui 
prouve ; chose qui éprouve, qui prouve, f. 
L.pré-verb, n.: proverbe, m. 2.-werb, 
inir.: parler par proverbes. | 
ovérbial,adj.: proverbial, qui fait pro- 
verbe. -dst, n.: personne qui parle par 
proverbes, f. -ly, adv.: poeta ee 
provid-e, ir: pourvoir (de), munir, four- 
nir ; préparer ; inir.: pourvoir: — ones 


(nourri- 


self with, se pourvoir de; be —d for, etre. uit. 
—| prévót: — marzhal, grand prévót ; inan.) 


pourvu; avoir son avenir assuré ; 
against, pè pourvoir contre ; — for, pour- 
voir à. -ed, conj.: pourvu que; — that, 
pourvu que. 
prévi-dener, n.: 
providence ; (foresig 
dence, f. -demt, adj.: prévoyant; pri- 
dent. -démtial, adj:  providentiel. 
-döntially, adr.: d'une manière provi- 
dentielle; par la providence. -demtly, 
adv.: prudemment, avec prévoyance. 
provider, n.: personne qui 
pourvoyeur, t. 


adj.: | 






en saillie, | 
proéminent. -áte, inir.: B'enfler; étre| 





eens) pro | 


EN с (theol.) | 
À prévoyance; pru- 


pourvoit, f. ; | 





provi: m. à + 
provin-e, inir.: (agri.) provigner. -img, 
n.: (agri.) provignement, m. 
n.: action de pourvoir; 
préca 


(stipulation) ution, mesure de pré- 
voyance; (stock) provision; (jur.) dis- 
position, f.; —4, vivres, comestibles, m. 
pl; munitions de bouche, f- pl.: lay 1n a 
— of, faire provision de ; — against, 
for, prendre des précautions contre ; make 


a — for any one, pourvoir aux ins de 
quelqu'un; assurer l'avenir de quelqu'un. 


z provision, tr.: approvisionner de 
vivres, -al, adj.: provisoire; pro 
nel. -ally, adr.: provisoirement, par 
provision; provisionnellement. -ary = 
al «merchant, n.-: en co- 
mestibles, m. warehouse, z.: maga 
gin de comestibles, st. 
provi-so, n.: condition, clause, fas witk 
that —, with the — hat, pourvu que; à 
condition que, -por, n.: ecclésiastique 
nommé par le раро а un bénéfice avant la 
mort du bénéfcier, m. -sory,udj.: pro- 
visoire ; conditionnel. | 
provocätion, n.: provocation, f. 
L.pro-vócative, 7.: vocation, f.; 
aiguillon, stimulant, m- 2.-woeative, 
adj.: qui provoque; provocatif. -voke, 
{т.: provoquer; exciter, inciter; (to en- 
rage) ficher, irriter, contrarier ; (lo ehal- 
lenge) défier: — laughter, faire rire; — 
a smile, faire sourire. -woker, nm.- per- 
Bonne qui provoque, f.; pr ur, M, 
provocatrice, f.; chose qui provoque, f. 
-vóking, adj.: provoquant; irritant, 
contrariant. -wikingly, adv.: d'une 
manière provoquant, irritante, contrari- 
ante. 
prévost, n.: prévôt; (of a college) pro- 
VE 


viseur; (im Seolland) maire, m.; 1 


commissaire-rapporteur, mt. ship, m.- 
préxüté, f.; provisorat, m.; mairie, f. 
prüw,n.: proue, f. 

valeur; prot- 


prówess, m. bravoure, 
esse, p. 
prowl, infr.; rider: — eboul, rider cà 
et A; réder par; rider dans. -er, m.: 
rideur, m. - 
próx-imate, adj.: prochain. -imately, 
aoe eee -imity, n.: proxi- 
próxy, m: (pera) fondé de pouvoir, 


j 


R 





maximes Bijresse, denti WEIS 
cuc er wolle: E 


da abe -dishly, | 1 pübli-e, adj. publie. 2.-o, m.: public, 
oo en ndj.: prale à pruderia. | Р 
I.prüne, n.: pruneau, m.; prune sàche, f. 


2 prume, ir.: (hort) élaguer, tailler, 
monder; rogner; (trim) arranger, 
ajuster; inir.: (jeat.) s'ajuster, s'attifer. 
prunéllo, n.: (suf, fruit) prunelle, f. 
prüner, n: personne qui élague, qui 
émonde, f. ; élagueur, m 
pruniferous prü, adj.: qui porte des 
prunes. 
prüning, n.: (hort) action d'émonder, 
d'élaguer: taille, f. -hook, -knife, 
m.- serpette, f | 
teur, m. ring. 
€e, -emey, n.: démangeaison, 
d prurit; (fig.) désir immodéré, m. -ent, 
adj.: qui démange ; 


: prussique, 
E inir.: scruter: — indo, scruter ; | 
cuiller dans; fourrer le nez m 
méler de ; épier; — about, a 
partout. 2.ргу, п.: гера аа 
regard indiseret, m.: Paw! —, brouillon: 
vp qui sa mèle de tout, m. Ae, 
 Berütateur, eler indiscret, 
- curiosité; exacie recherche ; 
: -imgly, adu.: curieuse- 
rétem ent. 


E n. 2 Sate: m. -y,m1.: pealté- 


rion, m. 
pseü-do, adj.: pseudo, faux (in words 
much like corresponding French words, 
E pseudonyme, m. -dà- 
eke, af. ron Fee | 
udo-voleanique ; ete 

©, Pak IN 


Pons 
wur: ит dégoût, faire 
psyoh- (in words much like corresponding 


French words, as): SE п.: paychia- | 


Ao(al), adj.: peych ique. 






iofal), adj. : paychologique. A 
n.: psyehologis psychologue, m. -élogy. | 
m: psychologie, f. ; | | 


; m.p: sóca-| poker, tr.: 


p. 


| — puff-lall. 





-béscence, n.: 
puberté ; (bot.) x ELI -béseent, 
adj.: qui entre dans l'âge de puberté: 
pubére; (5of.) pubescent. 
"m. — house, cabaret, m.;  muberge, 
-cam, m.: publicain ; (1mm. 
tier, aubergiste, m. ois ad publi- 
cation, f. -eist, n. publiciste, m. -'ei- 
ty,n.: publicité, f. ele, odp: RER 
ment. -emess, n.: publicité, f. 
ited, adj.: qui s'occupe du lon général 
-&h, ír.; publier. -sher, n.: personne 
qui publie, f; éditeur ; PAN 
püee, -coloured, adj.: 
eege follet ; ] 
n.: esprit follet; lutin, m 
rider; (needlework) faire 
) faire кеюн iy 
:pucker, п.: ride; (in 
аман poche, f. 


E 


cron, 


e ( 


. Ulg.) qui brüle de Mem Ti fracas, tumulte, tapage, m. 


2.pudder, inir.: faire du tapage, faire 
du tumulte; ir. embarrasser, confondre. 
| padding, n.: pouding, m. : black—, bou- 
din; boudin noir, m. pie, m : pâté, m. 
"sleeve, n.; grande manche, f. “tone, 
(min.) pouc m. times, n.: 
hints du diner, f; à point nommé, m. 
i-püdd-le, n.: flaque d'eau; mare, f; 
güchis; (mas) corroi, m. 
troubler: rendre bourbeux: e 
eratter ; ыл) E (noris) cor- 
rover: (a wall) rem blayer. ling, n.: 
(mas) corroi; (mefal.) puddlage, m. Jy, 
adj. : bourbeux, trouble, boueux, 
"bk deser, m: modestie; pudeur, f. 
-dénda pi-, n. pl: parties honteuses, £ 
-di 7 -: pudieité, f. 
| püerile, adj.: poéril -ilely, ady.: 
puérilement. “ity, n.: робне, f. 
тйс ы, un a (med.) puerpéral 
Ls o. 
І. pud, ".: (reath) soufle, m. ; 
pay ГЫ ager 
pow € bor ppe 
(on dresses) bouillon, m. ; eech 
. TL, annonce emphatique, JL: (bat) 
2. puff, ir.: souffler: (awe) 
ener; (praise) faire mottaser, 
louer amphatiquement : =: LAN dissiper; 
chasser; — up, enfler: span, 
inir.: souffler : (rell) A re l tk 
cheeks) bouffer ; (breathe with vehemenee) 
haleter: Uig.) faire des poufs, faire dea 
annonces emphatiques. -Ball, n.: vesse 


(qf wind) 
m.: Qor 


E egent 
en haletant ; avec virg Ec 
) 


T. E, R.: r € 
mas.) hourder ; (lich. planner. 

}-piig, m.: petit singe; bichon; 

m.; tproatitube, jf. -dog 


roquet, m. 
págging,n.: (mar) hourdage, hourdis; 
pilonnage,m.: aire de plancher,f. -mor- 
tar, n. bauge, J. 
pügh! interj.: margue! ñ done! 


aU m.e (brick-making) pétrin, m. 
ous, adj.: enclin à se battre, 
querelleur. 
püg-nose, n.: nez camus, nez ëpatë, m. 
nins adj.: ayant lè nes épaté, au nez 


püisne, adj.: inférieur 


SE puissance, f mai ene :| 


puissant. -amtly, adv.: puissamment. 
MN inc vomir. 2.-ke, 1.: о, 
métique; vomissement, m. -ker, п.: 
vomitif, émétique, m.; (pers) personne 
qui vomit, f. 
hrituüe, n.: beauté, f. 


pal-e, inir.; piauler ; (whine) pleurni- | 


cher. -img, m.: cri de petit je E; eri 
de pleurnicheur, m. - m. Zog, ad v. en 
анар; en pleurnichan 
ir.: tirer: (gather) cueillir; ша) 

déchirer ; (print) tirer: — as 
apart, déchirer еп deux; — away, arrà- 
cher; — back, faire reculer; tirer en ar- 
rière; — down, , nire descendre; (demal- 
Val AC abattre: (abuse) abaisser, 
rabattre; — af, arracher, enlever ; 

(ones clothes) Guer ` - [one's boots) e 
@ter; — in, tirer dedans ; rentrer; — in 
pieces, mettre en pièces; — on (as 

ete.), mettre; — 
arracher; faire sortir; sortir ; (hair, 
teeth) arracher; — wp, tirer en haut; ar- 
racher ; déraciner ; extirper. 
inir.: tirer: (row) ramer; — up, | 


e ele.) arréter ; ier | 


| 3pall, a: action de tirer, 
f.; coup de main ; (rowing) coup de rame, 
ma coups de rame, m. ph; (fort) effort, 
m., tâche, f.: | (violenes)) secousse, fii ad- 
panfage) avantage; (draught) coup, trait, 
т; (contest) lutte, f.: a — on the water, 

enade sur leau; hard —, rude 


effort, rade che. -er, n.: tireur, arra- pump 


cheur, m. 





eiut, tirer dehors ; inel: 


pw 






painonique. 2-ménio, n. 
| nal m (pera) pumanique, piii 


que, m., f. 

1 , substance molle; (of fru 

aie pape arms moelle ; ei 
paper) påta, bouillie; f. 2. oe ms 


laver là chair de, C pnt. 
Ккк: ness, f.: mature molle: 


;| palpi, LS ie (pol) tribune, 


Ae: а) bureau, m. -oloth, 
a.: tapis de chaire, m. -&éer, m.- prè- 
cheur; prédicant. -orator, п.: ргё- 


| eheur oe prédicant) orateur. 


pous or pülpy, adj.: au 
Pete. inir.: avoir des pulsations. -ав- 


| tile, adj.: de percussion. -sütiom, m.- 


pulsation, f. -aatory, adj.: (med.) 
satif, -se,m.: pouls, m.; PSE ER 
tion: (bot.) plante légumineuse, f., léguma, 

m. high, low — , pouls пе биб fibi dn 
regular, regular - — réglé : 
strong, weak — ie om élevé, faible ; et 
—, pouls fréquent ; wiry —, 

feel any one's —, titer le pou à quel 
qu'un ; (Jig.) pressentir quelqu'un sur quel- 
que chose, -gion, n.: action de pousser 
en dehors, f. 

pülver-able, adj.: pulvérisable. -{si- 
tion, m.: pulvérisation, f. -lse, ir. 
pulvériser ; réduire en poudre. -ous, adj.: 


> айча. virulence, R: pulvérulence, f. 
togam an. pulvérulent, 
pü-miee, bre peris 5.2 ponce, 


cer la pompe. : pomper; 
(fig.) sonder, EDIT 
pomper: — anything any one, 
quelque chose de quelqu'un. «bore, m.: 
ime de poppe f.m ene n.: brimbala 
de pompe, f. personne 
pompe: RS qui i fait "aller la pompe, f. 
y n.: sonde de pope “Gear, 


а атта 


Е 


E m tr.:| püpll, a 


cie а e FOE = 
К E ver P 
polichinelle ; courtand; 


toe ig punch, Tponche, m. 
п: D m 
poingon 
сеа (of beer) pièce (litres 
(af u RS pilee (litres 318), f. — 
2 porte-pites, f 


SE: ele т. -сһу, | 
courtand, | mettre bas -igm, n.: fatuité, f 


Кы). t trapu, 


ypëxet-eted, adj.: en per -iform, 
adj.: en forme de poin 
punctil-io, n.: dei acrupuleuse ; | 


tillerie, formalité, f. -ioms, adj.: 


puleuse; d'une manière  pointilleuse. 
-lousness, m.: exactitude scrupuleuse; 
nature pointilleuse ; pointillerie, f. 
pünoto, n.: forme ; Lene.) pointe, f. 


ponctualité, ; -ally, adv 
m.: ponetualité, exactitude, f -ate, tr.: 


ponctuer. 
I-re, n.: piqüre, f. 
faire une piqüre à. 
key, m.- nature piquante: acri- 
monis; Écreté; aigreur, f.; piquant, m. 
“gent, | adj.: piquant: acrimonieux; &cre; 


рю штап. 
теріс, adj: puique -mioeous, adj.: 
pourpré. 
m.: petitesse; nature ché- 


punir, châtier. -able, adj.: 
-nbleness, m.: caractère 
т. -өг, m.: personne qui 


n -ment, n.: punition; peine, f. ; 
| Tier, adj.: 


2.-ro, ir.: piquer; 


de pourpre; 
-mimeas, 

| C fe, 
eeng 


pánster, P 
mt, n.: (boai) bachot, m. 





de pied (le ballon, au jeu). 
кен: (ai play) ponter. -er, n. 
RA. adj.: petit; faible; mesquin. 


Tpumy,m.: novice, m., f.; personne sans 
ip. m: petit chien, petit, m.; petite 





| SR 


m" 
te | 


| blind, adj, 
dune exactitude scrupuleuse; pointilleux. | pem eni) 
vm Grp, avec unè exactitude seru- 


-ation, n.: ponctuation, f. | 


| purgatoire, m. 
| purifie; expistoire. 


1 2.pumt, | 
r.: (m boat) conduire à la gaffe; pousser | 





purifier 

a D CN inir.: chienner; met- 
püpa ME pupe), n.: (ent.) pape, 

chrysalide, nymphe, f. 

* élàve, m. f; colier, m, Geo, 
litre, fs papille, m., f.: m» (of the eye) 
X prunelle, f. -ü&ge, n.: état d'é- 
m., minorité, f. -ary, adj.: pupil- 


marionnette ; poupée, f., pou- 
"man, 3.. mal- 
a marionnettes, m. 


уй? 
ES bibis: 
tre d'un spectacle 

n on: spectacle de marionnettes, 
mi - marionnettes, f. D. 

PPY. m: petit chien, m., petite 

Yenne, f.; petit, m., ( pers.) fat, faquin, 
drôle, m. puppy, intr.: chienner, 


I-pür, infr.: (of eats) filer; faire la rogat, 
aire ronron, ronronner, 2.pur, .: ron- 
ron, murmure (du chat). 
qui a la vue courte; 
myope; (animal) qui voit pen, aveugle. 
“ness, n.: vuo courte; myopie, f. 
pür-chasable, adj.: qu ‘on peut acheter; 
à acheter. eese : acheter, acqué- 
rir ; faire l'achat de : (obtain) obtenir, 
gagner, 2.chase, Ié BL, m.y BG- 
quisition, emplette; (mec) puissance, 


| prise; (7ur.) obtention, f.; (nav.) appa- 


reil, ; E prx d 


2 nequéreur ; acheteur, m. 
» | Pare, ds ar; vrai, franc: — from, 
exempt de. - y, adv.: purement, -mess, 
n.: pureté, f. 
pür-gament, ».: excrétion, f: excré- 
ment, m. ‘gation, п.: purgation, f. 
L-gative, n.: purgatif, m. 2.-gative, 
-— purgatif. gatérial, -gatérian, 
adj.: du purgstoire. 1.gatory, n.i 
асот, adj.: qui 
CC. Wa: purer; 
nettoyer, purifier : tries: épurer. 
2-Б е, .: purgation, f; purgatif, m. 
“ger, n.: personne qui purge, qui épure, 
qui nettoie, qui purifie ; chose qui purge, 
qui ерше, qui nettoie, qui purifie, f. 
ing. n.: diarrhée ; (fig.) épuration, f. 
кунйн, n.- purification; épura- 
10n, 
pu-rificative, -rifloatory, adj.: 
purifie. 
pü-rifier, n.: personne qui m ios qui 
épure; chose qui purifie, qui épure, fi: 
purificateur, m m. -riform 6, adj.: (med,) 
puriforme. -rify, ir.: purifier; Gpurer: 
eu se purifier; sépurer. “ris, 
' purismé, m. -rist, n.: pariste, m. 
T ritus: adj.: рша. 2-ritan, m.: 
puritain, m., puritaine, f. -ritánicial, 
adj.: de puritain, puritain. Titanism, 
4.: puritanisme, m. -rity, n. : pureté, f. 


4 M: 


purl 
asl eat arta rai SN lage) 


engrélure, f. 2 pmrl, tr.: orner de bro- 
derie. 

3pürl, m.: (of brooks) doux EES 
gasouillement, m. 4purl, inir.: mur- 


nage, т. йі 
P я.: d eT) ventriére, f. 
l.pürling, adj.: murmurant. 
ing, .: murmure, gazouillement, m. 
purlöin, ir.: soustraire, dérober, voler, dé- 
Lourner. -er,m.: voleur, m voleuse; për- 


confins, m. pL, voisi- 


2.pnrl- | 


adj.: poursuivable. 
guit L 

quence, f.: in — of, en conséquence de, 
par suite de; en vertu de. -sü&ant, adj.: 


en nce, par suite; conforme; — 
to, conformément à. -süe, ir.: pour- 


оосарайоп J. a S; 


pürsuivant, m.: poursuivant d'armes, 


sonne qui soustrait, qui dérobe, f. -img,| m.: — at arms, d d'armes. 
détournem і 


n.: agustraction, f. ; vol, 
l.pur-ple, n.: pourpre, m.,; аре, J 
pourpre, J. =-ple, adj. : пе рошрге, 
pourpré. 3-ple, tr.: teindre en I 
pre; empourprer, rougir. - Bn. 
livre pourprée, f. -plish, adj.: tirant 
Ce le pourpre; purpurin. 

, w.2 but, objet; (sense) sens, 
dio e "(impero | portée, f. ee an n: 


tendre à montrer; signifier. 
!,pürpose, n.: but, effet, m., fin, f. ; des- 
sein, projet, m., intention, J bois, 
usage; but d'intërët, m.: om -—, expres 


à dessein; fo no —, BANE efet: inutile- | 


ment : en vain; en pure perte; fo little 
—, à pen d'effet; en vain; lo the —, à 
propos; foreign to the —, étr au but; 
to what —? Zei, quoi bon? à quel effet? for 

ont — only, (mam.) À une main; pour un 
s ungo; anmcer, suil one’s —, faire 
son affaire: arranger quelqu'un; answer 
a—, remplir un but; answer no —, etre 


inutile; ne servir de rien; come lo the —, | 


venir au fait; PR one's —, en venir à 
ses fins; answer the — of, faire l'office de; 
that is nothing to the —, cela ne fait rien 
а l'afaire; cela пе vent rien dire. 
2.purpose, ir.: se proposer, avoir le 
dessein ; avoir l'intention; avoir le projet. 
ly, adv.: à -— exprès. 
pie pyram: purpura,m. -pure, 
Le (her.) pourpre, m. -рйгїб, аду: 
purpuriqu 18. 
pürr — pur. 1.igg, adj.: — 
qui file, qui fait le ronet; (med.) frémis- 
sement cataire. 2.-img, m.- ronron, mur- 
mure du chat, m. 
I-pür-se, m.: "bourse, f.; ( prize) рнк, ж; St 
cassette, f. 2. purme, ir.: 


ry | 
horse: ; mettre en bourse ; (fg) Fi 
E 


-se-not, n.: filet en bourse, m. 
proud, adj.: fier de son gant -вег, 
m.: agent comptable, m.; 


-pin n. poussette, f. 


ent, m. pürsy, adj. : i 


voir; fournir; procurer; inir.: 
provisions; se pourvoir. -mmee, m.: pro- 


| visions, f. pl; approvisionnement, M. -or, 


n.: pourvoyeur, m 
püs, n.: pus, m. 
I.püsh, Êr.: pousser ; ie es 
n -— ers re 
е == 


E faire bare Lid one down the 
zaira, faire dégringoler l'escalier A 
quelquun; — forward, avancer, faire 
avancer; — im, faire entrer; — af, Te 
pousser ; lancer; pousser au large; — mt, 
pousser; fsire avancer; — oui, pousser 
dehors; faire gortir; — up, faire monter; 
he —ed for money, être à court d'argent: 
be —ed јот an anver, tro embarrassé 
pour répondre. 2.pmsh, inír.: pousser; 
faire un effort; se pousser; attaquer : = 
ui, pousser, attaquer; — diwgy, pousser 


toujours ; — alf, (nat.) pousser au Dees 
— qn, forward meeer еп атш кө 
сег; go pousser le monde ; 


pousser jusqu'à ; donner us comp da piel 


uà. e n.; eoup, 7; impul- 
(See ee E 


saut, m., attaque, f.; (eritieal pr 
moment critique, m., conjoncture, extré- 
mité, f.: af a —, on o —, dans un moment 
critique, à l'extrémité; comme un pis 
aler. -er, m.: personne qui pousse, f.; 
pousseur, m. -img, adj.: qui se pousse; 
qui pousse; (enferprising) entr 


T 


"atur eg pusillanime, iun 
ously, tis:  pusillanimement. -üánim- 


pusillanimité, f. 
oe an püss, n.: (oat) айка, minet, m., minette, 


distributeur des vivres, mi| f bare) lire, m. 

boursoufüure, enflure nj т courte püstu-lar, late, -lous, adj.: couvert 
haleine, f. de pustules ; | -late, ir.: for- 
pürslaím, n.: (bof.) pourpier, m. mer en -le, n.; pustule, f. 


quu part риб, tr. mettre; 
— None poser; 
— übout, faire passer, 


о ее 
faire circuler; — away, serrer, cacher; 


(зе oup) Dar; (s uift) рабе: =) 


back, reculer ; faire reculer; (replace) re- 

ris remettre; — by, mettre de coté, 
 gerrer; — doin, déposer, poser ; mettre 

terre; (suppres) supprimer; (con- 
| yer en avant; étendre, tendre, 
avaneer; (display) déployer ; : (Leaves, 
Jioteers) pousse 
mestre, passer; (imasert) insérer: 
Gter; (defer) remettre, retarder, différer ; 
— Eu (advance) avancer: (assume) pren- 
dre; (atiribule to) mettre sur la compte 
de, attribuer à, imputer à; (clothes) met- 
‘tre; — eut, mettre dehors ; mettra à la 
porte; (extinguish) éteindre: (confuse) 
| embarrasser, 


déranger, troubler: (money) 


placer: (Mowers, leaves) pousser: (dis- 
play) déployer; — over, mettre dessus; 
de: — lo, mettre а; 
edie toy s'en référer à; (harness) atteler: 
— wp, mettre en haut; réduire à; con-| 
traindre; mettre 4; engager à; (replace) 
remettre; (pack) empaqueter, i emballer ; 
(a prayer) faire, offrir; — any ene up ѓо. 
enything, donner le mot à quelqu'un; 
mettre quelqu'un au courant de quelque 
chose; — ёо the sword, passer au fil de 
Герб ; be — to it, tre embarraasó avoir 
du fil A noo avoir fort à faire; — 
together, mettre ensemble; rapprocher; 
réunir; (a piece of mechanism) monter; 
DN ont on his trial, mettre a on 
en jugement, en cause; — am affront 
“апу one, faire affront à quelqu'un. 
— EU ol poan; 
, annoncer, déclarer, 
poer; (bud) germer, pousser; — in, 
| entrer au port, relâcher; (at play) 
mettre au jeu; — im for, se mettre sur 
les rangs pour; — off, pousser au large; 
— on, aller vite; — fo ser, mettre à la 
voile; — up, loger; — up at, descendre à ; 
— up for, sa mettre sur les ranga pour; 
— up with, sonifrir, endurer, supporter, 
avaler, digérer ; (make shift with) s'accom- 
moder de, mS de. 3gput, m.: a- 


gem 


au silence, confondre; — | 


SEH 


| pythagoricien. 


T force, f. | 


quack 
s ras putréfier; corrompre; 
à во put tréfier, pourrir. -tréscener, 
e putréfaction, m. -tréseont, 
edi: en état de putréfaction ; putride; 
putréfié, -trid, adj.: putride. -tridity, 
-tridness, 8: pourriture, putridité, J- 
püt-ter, n.: personne qui met, qui pose, 
qui place, f; faiseur, m., faiseuse, f. -ter- 
on, n.: instiyateur, m. -timg, n.: ac- 
tion de mettre, de placer; mise, f. 
pütty, n.: ree (for glaziers) 
mastic ; ciment, m. 
L.püzz-Le, n.; embarraa, m., difficulté, f.: 
(toy) jeu de patience, casse-tête, m. 2.-le, 
[r.* intriguer, embarrasser, démonter ; 
(one's: brains) s'alambiquer l'esprit, la 
cervelle: inír.; étre embarrasaé,  -le- 
headed, adj.: qui a la tête pleine d'i 
días ereuses. -ler, n.: personne qui em- 
harrasse, f. 
purzzuolana = porrvelana. 
PYe-méan, adj.: s pyzmóe. -mypy, s 
pygmée, m. L 
Py-lório, adj.: (anat) pylorique. -là- 
rons, a. рут pylore, 7 
Pyramid, m E -rimidal, 
-ramidic(al) .' pyramidal -ra- 
midically, н "in Br 
pyre, n.- bücher, m 
py rifórm, adj.: pyriforme, piriforme. 
pyrite, n. sing. and ph: pyrite f. př- 
tons, mdj.: (min.) pyriteux. 
Mrd eC TS words much like cor- 
responding French words, аз): meter, 


е. 
technie, f. ring. -téohnist, ae per- 
sonne versée dans la nieto sie) J- 
piro-téchny, n.: pyrotechnie, ў. 
Pyrrh-io, n.: pyrrhique; danse pyrrhi- 
os Es en pyrrhique, m.  -ámie, 
adj.: pyr -onism, n. pyrrho- 
IDEEN: nist n.: p 

-Agoreéam, pythagoricien, 
pythagoricienne, f. `_agŠrio(al), X 
-ügorism pythago- 


LE 


PN 


risme, m. 

: pythien; pythique, de la 
pythie. -qness, a.: pythonisae, f. -imie, 
adj.: de devin. -omist, n.: devin, m. 


g kü, n: q, m 
Dr e charlatan: faire 
e gason; er; ducks) nasiller. 
charlatan : 


quadr- 
* eharlata- 


charlatanisme, empirisme, m.; el 

nerie, f- -ish, adj.: de charlatan; we 

реке charlatanesque. sm, n. 
tanisme, т. "rer mtn Ss 

d'orviétan, m. 


kwódr- or kwedr- (in words 


much like corresponding French words, 


ав): ésima, п. ragésime, 
Be dimanche S е а фиш | w: 


m. -agésimal, a 





end i.i MR CN quarteronne, 
es quadrumane, m. Aman- 

adj.: quadrumane. -mped, n 
quairepide,w. -fipedal, adj.: md 
рт I.-mple, adj.: quadruple. aren. 

quadruple, m. 3-uple, fr.: 

apie: t-apliogte, ir.: quadrupler. 
2.mplicate, adj.: qundruplé. -mpliea- 
tion, n.: action de quadrupler, f. ply, 
&dv.: au quadruple. 


апай, inir.: boire copieusement; vider | 


(еп buvant}; (fig.) savourer, hamer ; gä- 
M ir.: boire copieusement. -er, 
: buveur, m 
anig? n.: fondritre ch ET» adj. : maré- 
quagmire, n.: f 
quil, Cut, ` perdre courage, faiblir ; 
reculer, se troubler; se cailler, se congu- 
ler; tr.: écraser, vaincre, abattre, dompter. 
oat, inn Si — “pipe, n.: coir- 


ch Km (odd) singulier, bizarre, ori- 


pinal; (umural) extraordinaire, étrange ; | 


affected) affecté, prétentieux ; (не spun) 
recherché, apprété, n gentil, E 
Ay, adv. > singulièrement, 

originalement ; ent, étran- 
gement ; dune manière affectée, d'une! 





adrien 
adt. : i, mo aa me rer ee 


а |quandary kwón-, n.: 
MINA m. | 
у. | Тала’: titative kwin-, -titive, adj.: 


| quali Dënn Ewé-,n.: qualité, 


uisa: capacité; (diminution) inu- 


| tion, f., affa lissement, m. ; (modifteation) 
modifica 


tion, restriction ; (denomination) 

dénomination, désignation, f. -fjed, adj. : 
qui a les qualités requises ; apte, capable, 
propre; autoris; modifié; tempéré, -fy, 
* donner les qualités ar à; ren- 


E] s apte, rendre capable, rendre propre, 


r; autoriser, donner le droit de; 
lier (modify) modifier ; ra iei 
iner, fixer 
m.) qualifieatif. 


у, 
qua-| m.: ү fit Du irement) talent, m. 
quülm, t.: E 


mal aù cœur, m; nau 
envie dè vomir, f.; (seruple) scrupule, т. 
-ish, adj.: a mal au cœur; qui a des 
nausées ; qui a envie de vomir.  -iah- 
ness, n.: envie de vomir; nausée, f. 
embarras, m.; in- 
certitude ; difficulté, f. 


erste sous les rapports de la quan- 
tite. -tity, m: quantité, f. -tum, m.: 
montant, total, m; quantité, f 
——— P kwo-, n.: quarantina, A: 
form — faire quarantaine. 2.qmoran- 
uses ir.: = faire quarantaine à 
kið- n.: querelle, dispute, Je 
асе. m.; (subs af dispute) eese 
relle, m., cause de querelle, f. 
— om any one, chercher querelle, bete 
noise à quelqu'un.  z.quarrel, inir.: 
quereller; &e quereller; se disputer: — 
with, se quereller avec; want io — with, 
chercher querelle à; kare with, 
être en querelle avec: dtre brouillé avee. 
Лет, n.: querellear, m., querelleuse, f. 
-ling, n.: querelle; dispute, f. -lous, 
-some, adj.: querelleur: — mum, que- 
relleur, ™.; — woman, querelleuse, f. 
-somely, adv.: en querelleur, -some- 
ness, mJ. caractère querelleur, m.; hu- 


‚/. 
kwë-, #.: carrière de pierre; 
quae (prey) proie, f жакту, 
tirer tirer d'una carriè re, -imng, m. 
taion ide Ta cakes ai d 
A? 


és р 
„ийм T: 


am 





* 
e 


quèrt, n.: quart (litre 1.135850), m. | 
cau dr, adj.: (med.) quart. 2.-am, n.: 
fiévre quarte, f-; (of a measure) quart, m. 


+ R.: (metal) quartation, inquar- 
tation, f., inguart, m. 1.-er, fr.: partager 
en quarts; divine r en parties, diviser en 
arties distinctes ; (her.) écarteler ; (lodge) 
tages: (troops) faire le logement de: draw 
and —, écarteler 


—, í . 2-er, ír.: loger; 
(mili) étre quartier.  j-er, m.: 


i 


(fourth part) quart ; (ofa hundred-weight) 


gunt de quintal (kilo. 12.699); (uatrom., 
Ta milii, vet.) quartier; (of a city, of a 


shoe, of lamb) quartier; (region) endroit, | T. 


parage, m., contrée, J; (particular part) 
endroit, côté; (af the year, of schooling) 
trimestre; (of rent) terme; (mercy) quar- 
Her; (g'a stip) arrière, m, hanche, f.: 
Jülse —, (eet) faux quartier: there is 
nothing to hope from that —, il n'y a rien 
Ё espérer de ce citélA: from all —z, de 
Lous cótés; de toutes parts: de tous les 
0 ~orgge, n.: pension trimestrielle, 
Jf. -er-bill, ».: (nav.) rile d'équipage, 


M. -er-day,n.: terme,m. -or-deck, 


-8rer, f.; | 


a.: gaillard d'arrière, m. 
celui qui écartèle, bourreau, m. -ering, 
».: division par quarts, Ja; (milit) logo- 


ment militaire; (punishment) écartéle- | 
t-erly, adj.: trimestriel; de | 


ment, m. 
quart.  z.-erly, adr.: par trimestre. 
-aremaster, :.: (milit) }Fr. quartier- 
maltre, officier de casernement; (mar.) 
contremaltre, m.  -ern, п.: quart de 
рше (litre 0.142), m.: a — loaf, un pain 
е quatre livres. -er-paoe, n.; (arch.) 
quartier tournant, repos, m.  -er-ses- 
sions, n.: session trimestrielle, f. -ere 
stadf,n.: bâton: bâton de garde forestier, 
ш. et, -btto, n.: (mus) quatuor, m. 


ile, n.: aspect quartile, m.;: quadrature, | 





f 1-e, adj.: in-quarto, m. 2-0, m.: 
4718: D, m. 
m. quartz,m.  -y, adj.: quart- 


Ep, 
quash kwüsh, fe. ` briser: écraser: ré. 


g'agiter avec bruit. 

quási, adr.: quasi. — -eontract, n.: 
quasi-contrat, m. 

Qquasimódo, n.: quasimodo, f. 


quassia bwó-, n.: quassin; (free) quas- 


Bier, m. 





| ` mombre quatre, m.; compagnie de 
quatre, f. 
tre, m. 





T-tërmity, n.: nombre qua-| belle 


matrain kwö-, m: quatrain, m. 
te tig inir.: faire trembler вй 
voix; trembler; (mus) triller, cadencer. 
2.дпатег, ».: tremblement de la voix; 
(mus.) croche, J, trille, m. -er, n.: per- 
sonne qui fais trembler sa voix, f. -1mg, 
».: trille, m.; cadence, f. «rest, m: 
(mus.) demi-aoupir, m. 
Lquay ШЫ, н.г quai, m. 


2.дпау, fr: 
garnir de quais. 


quéan, n.: femme; femme de mauvaise 


Vie, coquine, guenipe, f. 
quéu-siness, n.: envie de vomir, nausée, 
^. Ey,G4).. qui a mal au cœur (des nau- 
sées); nauséabond; délicat. 
1-quéen, n.: reine; (af cards, af draughts) 
dame; (at chess) dame, reine, f. 2-queen, 
іғ.: faire la reine; jouer le rôle de la 
reine; (at chess) aller Adame. -bes, 1.2 
abeille mère, f -like, -ly, adv.: do 
reine; comme une reine; semblable À une 
reine. «mother, n.: reine mire. ship, 
".: rang (dignité, f) de теше, ш. 
royauté, f. 
I.quéer, adj.: bizarre, étrange, singulier; 
original; dróle de: a — fellow, un drôle 
corps, un original. -ly, adr.: étrange- 
ment; bizarrement; originalement, singu- 
lièrement. -mess, m.: dtrangeté, bizar- 
rerie, originalité, singularité, f. 


quell, ir.: réprimer, étouffer, dompter, 


apaiser; inir.: s'éteindre, -er, m.: pèr- 
sonne qui réprime, qui &touife, f.; domp- 
teur, m. | 

quénch, fr.: éteindre: (to check) amor- 
tir; (repress) &touffer ; (to still) apaiser ; 
(one's thirst) étancher, éteindre ; tnér.: ae 
refroidir. -able, adj.: qu'on peut étein- 
dre, qu'on peut étancher. -er, m.: per- 
sonne qui éteint; chose qui éteint, f. 
-less, adj.: inextinguible, 

quércitron, n.: (hof.) quercitron, m. 

querimónious, cdi: qui fait dea 
plaintes. -Ly, adr.: avec plainte, -mess, 
n.: hahitude de se plaindre, f. 


|quérist, n.: personne qui fait una ques- 
primer; (jur. annuler, casser; inmir.:| 5 


tion, f. ; questionneur, m., questionneuae, f. 
uérulous, adj.: plaintif. -mess, m.: 
abitude de se abis f 

Lquéry,s.: question, f. 2.qmery, tr.: 
aire uns question, des questions; inir.: 
s'informer de ; questionner, interroger. 


quést, n.: enquête, recherche; (reguest) 
demande ; sollicitation f me 
l-quéstion, n.: question, interrogation, 


demande; (diseussion) discussion: (euh. 
ject of debate) question, proposition, f.; 
sujet, m.; (in parliament) interpellation ; 
(mafh.) question, f.: probléme, m.; (for- 
Pure) question, torture, f: a gm У.) 
question! la belle demande! am 
unfüir —, une question indiscréte; una 


— Р 


questor 
indiscrétion, f.; ask a —, faire une ques- 
tion; callin —, mettre ep оп; 
révoquer en doute; be out of. the —, être 
hors de question; iaifhou! a —, sans 
aneun doute; beyond all —, hors de doute. 
z.question, ir.: questionner, interro- 
per; (deuM) mettre en question, met- 


tre en doute, révoquer en doute, douter | 


de; inir.: interroger; questionner; faire 
des T I — whether ii | 
Rot better to, je ne sais pas sil ne 
vaudrait pas mieux. -able,adj.: contes- 


table, douteux, incertain. -ableness, 1.7 


caractère douteux, caractère incertain, 
m. -ary, adj.; en forme de question ; 
qui contient des questions. -er, m.: 


questionneur, Mt, questionneuse, f.; in- 


terrogateur, m., interrogatrice, f. st, 
n questionneur, M., questionneuse, J. 
-less, adj.: sans doute. 

quéstor, n.: questeur, m. -ahip, 1.: 


questure, + " Er 
Lquéstuary, cdj.: intéressé; avide do 
gain, 2questuary, n.: collecteur, m. 
¢quib, n.: sarcasme; mot piquant, m. 
1.-ble, infr.: faire dea arguties ; faire des 
quolibets; ergoter ; chieaner; turlupiner. 
2.-ble, m.: argutie, chicane, f., quolibet, 
m. -bler, m.: faiseur de quolibets, m., 
faimeuse de quolibets, j.; ergoteur, m., 


ergotense, f.; chicaneur, m., chicaneuse,f. | | 
i | | adj.: calme, paisible, tranquille. -ude 


-bling, n.: chicane, f. 

L.quiok, adj.: (living) vif, vivant; (of 
flesh) vif ; (rapid) rapide, prompt; (brisk) 
vif, ardent: (intelligent) intelligent; (of 
the pulse, the breath) fréquent: — eur, 
oreille fine ; — sale, prompt débit; be —/ 
dépéchez-vous!  2.quiek, adr: vite, 
promptement, rapidement. 3quick, n.: 
vif, m.: chair vive, f.: fhe —, (pl.) les 
vivants. 4.quick, infr.: étre vif, mou- 


voir; fe: vivifier. -beam, f.: (bat) | 


sorbier, m. -em, ír.: animer, vivifier; 
accélérer, háter; inir.: prendre vie, s'ani- 


mer. -ener, m.: re qui vivifie; prin | 


cipg vivifiant, m.; chose qui accólére, /. 
-ening, adj.: vivifiant, excitant; qui 


vivifie ; qui ranime. -lime, n.: chaux 


vive, f. Ae, adw: vite, rapidement, 
promptement; bientôt. -mess, m.: vi 
esso; promptitude; vivacité; ( 

liom) facilité; (of the pulse, 

fréquence, f. -sand, n.: sable mou- 
vant, m. I-set, n.: plante vive, f.: 
— hedge, haie vive, f. 7.-set, Ёғ.: en- 
tourer d'une haie vive. -sighted, adj.: 
qui a la vue bonne ; clairvoyant, pénétrant. 
-ightedness, n.: vue perçante; (Jig) 
sagacité, f. “silver, ñ.: vif - argent, 
mercure, m. -silvered, adj.: бате, 
-silvering.n.: tamage,m. -witted, 
adj.: qui a l'esprit vif. 


`" quiddany, n.: 


would | quiós-ee, intr.: (Hebr. gram.) Gtre qt 




















Nr 


quid, n.: chique, f. | 
quid-dative, adj.: quiconstitue Tes- 
pence dune chose. -dity, n.: quiddité, 
essence, J. -dle, ír.: niaiser, lambiner. 
leg, ñ.: 
-üling, n.: niaiserie, f. -mume, m. 
curieux insatisble, m. —— pro quo, m. 
(jur.) équivalent. 





cont. -eeneeà, єопеу, п.: а, ў, 
repos, m.; (Hebr. gram.) (of letters) étre 
quiescent. I.-eemt, .: paisible, en 
repos, calme, tranquille; (Hebr. gram.) 
quiescent, 2.-cent, m.: (Hebr. gram.) let- 


| tre quiescente, f. 


r.quiet, adj.- tranquille, en repoa, calme, 
paisible: keep —, tenir walle; ве 
tenir tranquille; be —, étre tramquille; 
rester tranquille; se taire. 2.qmliet, n.- 
tranquillité, f.; repos; calme, m.; pait; 
quiétude, J. 3-quiet, ér.: tranqui iser, 
apaiser, calmer; adoucir; faire taire. 
er, m.: personne qui tranquillise, qui 
calme, qui apaíse; chose qui tranquillise, 
f.; pacificateur, m. ring, m.: action 
d'apaiser, f. 2-img, adj.: calmant; tran- 
quillisant. -igm, m.- quiétisme, m. -Înt, 
n.: quiétiste, m. -ly, adr.: tranquille- 
ment, paisiblement. -mess, m.: iran- 
quillité ; paix, f. ; calme ; repos, m. -some, 


n.: quiétude, tranquillité, f. quié 
n.: repos, mt; tranquillité ; Gites 
libération, f. 
rquill, ».: plume, f.; (of a porcupine) 
piquant; (mus) marteau; pli, m., broche, 
. zquill tr: plisser; (mus) em- 
plumer ; (needlework) rucher. -driver, 
n.: gratte-papler, fesse cahier, m. -ing, 
n.: plissement, mi. ; (needlework) rucbe, f. 
r.quilt, m.: couvre-pied piqué, couvre 
pied, m. 2.qmilt, piquer; (nan) garnir. 
Ang, n.: piqué, m.; (mar.) garniture, J 
-maker, m.: faiseur de couvre-pieds 
piqués, m. = 
qui-nary, -nate, adj.: quinaire. 
quinee, R.: coing, mM.: —-iree, cognas- 
Biar, m. 
quincüncíal,adj.: en quinconce, quin- 
етк, n.: quinconce, m. 
quindécagon, n.: quindécagone, m. 
qune RE : 
quinquagésima,7.: q uagésime, f. 
quinquängular, adj.: quinquan ire. 
quinguénnial, adj.: quinquennak 
quinguina, л.: quinquina, m. 
quinsy, n.: esquinancie, f. 
qnint, n.: quinte, f. -aim, m.: quin- 
taine, f. -al, n.: quintal, m. -éssemee 
n.: quintessence, f. -&t, -ette, n.: (mua, 
quintette, quintetto, m. -3e, adj. : (aatron.) 


шее” 


lambin, m., lambine, f- 
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quintil. -illiom, m.: quintillion, m. compétent, m.; Wees 
гаад, spa quintuple. 2.-mple, tr.:| de juges de paix 

quintupler quet. л.: EE quotité, f; con- 
| t, m. 

quotation, n. сина; (com) cote, E: 
Га) салыс 
, | Qué-te, tr.: citer, dé (eum.) coter. 
.| -ter, n.: Херте ть EBERT dire. 
l.quotidian, adj.: quotidien. 2.qmo- 
tidian, n.: fiévre quotidienne; “(daily 
thing) chose journalière, f. 
m. quótient, 2.: quotient, m. 
quótum, m.: quote-part, m. - 











































e + mam; mot piunt, m. 
e Eu 
men argutie, J oe fermi 


dsh, а adj.: da détour ; de subterfuge, 


Dia it (pret., part. Jed or quit), ir.: quit- 
ter; sortir da; abandonner; (pay) payer: 
naliee lo —, congé, m.; — ‘coat, payer lea 
frais; — scores, ttre quitte à quitte, 
2.quit, adj.: quitte. I-elaim, m.:|rür,m.: r, m. orf. 
(leg.) renonciation (À sea droits A une trabate, intr.) (a hawk) ramener, 
propriété). 2.-claim, ír.: renoncer à |: räbbet, tr.: (arch.) faire une saillie 
ses droita à. ; faire une rainure à; chanfreiner, 
quite, adr.: tout A fait, entièrement, :.rabbet, Si (arch.) saillie : rainure, f; 
complètement. chanfrein, m. “plane, Hi guillaume, m. 
È m: cens, m. «p, adu: quitte: [pem P “bin, n.: rabbin m. 1.-bindo, 
—, être quitte ; être quitte À quitte. dialecte rabbinique, m. 2.-binio, 
Mans a : quittance: (reward) récom- азса adj.: rahbinique. RM Ner 
pense, f. "ter, n.: personne qui quitte, f. rabbinisme, m, “binist, 2.2 rabbiniste, m. 
quitter-bone, 1; (vel.) bleime, solba-| rabbit, n.: lapin, m.: young —, 
ture, sole battus, f redu, 9.; —'s mes, rabouillóra uillére, f. ; Wale 


edid infr.; trembler; frissonner;| —, ratie au fromage, jf. 
‘ am) palpiter. 2.quiver, n.: trem- rübble, n.: populace, canaille; foule tu- 
frissonnement, m. 3-fquiver,| multueusa, f. | 

A vii. agile, , | rabdàlogy, n.: rabdalogie, f. räbdo- 
wer, n.: carquois, m. -ed, adj.: maney, 1.: rabdlomancie, f. 

armé d'un carquois. rübid, adj.: ( pers.) forcené, furieux 

quivering, n. tremblement, frissonne-| the d] CSC л, угор, animals) 

ment, m. 


quixéti-c, adj.: de don Quichotte; ех. | 
travagant. -oally, adv.: Ala don Qui- 
chotte. quixot-ism, quixot-ry, n. 
jie 8, mL; vagunce, | 
n.: 6 : question obecure, f.; 
examen, m.; De, persifleur, raileur,| tion 

m., railleuse, f. zquiz, fr; embarras-| .m&ee, n.: (roof) racine, f. 

Ber, See railler, persifler: (look af) (trace, n.: (running contest) course: 
| : | examiner. "Mer, D. : mystiflea-| (course) course, Carrière, /.; (fide) ras, 
raz, m. draco, inir.: courir, courir da 
‚| tonte sa force, À toutes jambes, à brida 
;| abattue. =course, n.: terrain de course, 
щрройгоше, m; arène, f. Tema ".: 
prix de course, m. ground, ter- 
rain de course, m.; carriére, f. pid 
n.: cheval de course, m. 
|ra-eemátion, n.: grappe; culture du 
raisin, f. -eāme, n.: (bot) grappe, f, 
r&-eer,2.: coureur; cheval de course, m. 
tes, n. pl.: courses de chevaux, f. pl. 

sm, "-: caractère distinctif; (of 


n. : rage: À 
rübies, m.: (med): rage, hydrophobie, f. 
reece, n. (breed) race, m.; famille, f.; 
troupeau; (of wine) goût caractéristique, 
fumet, goût ápre, m. ; Tqualité or disposi- 

naturelle, 








1.qn& xn et; Tdisqu dn oit, 
тозлы” quo | 


2.ráck, n.: nuage fuyant (léger), m. 
3-rück, п.: (07 veal, ete.) bout aaigneux, m. 
4. Tráck, n.: déstruction, f. 

Š ráek, ir.: (liquor) soutirer. 

š ok, inir.: troiter. 7.raek, n.: trot, 


m. 

Brück, n.: (imzsirument for siretehing, 
displaying, efe.; torture) chevalet, m., 
roue; torture, question, f.; (af stabe) rå- 
telier, m.: (korol) rochet; ( print.) rayon, 


m.: (tech) crémaillère; (for plafes, bot- | 


tles, ete.) dressoir, rátelier, m.: put to the 
—, mettre à la torture, à la question. 
g-rack, ir.: mettre à la rone; mettre à 
la torture, torturer, tourmenter; (Aaraes 
by exaction) commettre des exactions sur, 
pressurer ; (nar.) aiguilleter ; imfr.: com- 
mettre des exactions: — ones braint, sa 


creuser la cervelle. -er, m.; personne | 


qui torture, f. 


traoket, n.: (af lennis) raquette, Jo; 


battoir, m.; (game) paume, f. z.rack- 
et, ir.: relancer & coupa de raquette. 
3.rhcket, n.: fracas, tapage, tintamarre, 
m., crierie, f.; caquet, m. 4-racket, 


inir.: faire un tintamarre; faire du ta-| 


page: —ing noise, tapage, m. -y,ud).: 
de tapage, de tintamarre. 

r.rüoking, nij: 1.de torture; 2.(ffying) 
qui fuit. 2.rmeking, n.: L.torture, J.; 


2.(tech.) &tendage; (of liquors) soutirage, | 


т. =pace, n.: (man.) traquenard, m. 
rack-rent,n.: loyer excessif, égal au pro- 


duit annuel de l'immeuble, m. -remnted, | 


t annuel de l'immeuble. -rent- 
er, n.: personne qui paye un loyer exces- 
sif, égal au produit annuel de immeuble, f 

rāey, adj.: (of wine) qui a un goüt de 
‘terroir, qui a du ee: (fig.) vii, at- 
trayant, piquant, (af th 

guage) original. 

raddlr, ir.: tresser. 

inl, adj.: radial -diamee, -di- 

uney,n.: rayonnement ; éclat, m. 1.-di- 
ant, adji.: rayonnant ; radieux ; éclatant ; 
(boi) radiant, radié; (her.) radi&, 32.-di- 
ant, n.: point lumineux ; point rayonnant, 


adj.: qui paye un loyer excessif, égal 
au prodat 


m. -diantly, adv.: en rayonnant ; dune | 


manière radieuse. -diary, m.: (zol) 
rudié, m. 1.-diate, inir.: rayonner, 
2.-date, adj.: (bot.) radié. -dinting, 


adj.: rayonnant; radieux. -didtion, 


n.: rayonnement, m. 

LI.rádi-cal, adj.: radical; fondamental. 
2-cal, n.: radical; primitif, m. -caligm, 
n.: radicalisme, m. -cally, adv.: radi- 
calement; essentiellement. -eamt, adj.: 


radicant. -eate, ir.; enraciner. -e4-| 
n. radieation, f. -ole, -ogle, 


tion, 7 
n.: ot.) radicule, f. 
ré dis) 


n.: radis, m.; rave, f. 


rüft,n.: radeau, m. 





siyle, of the lan- 
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rüdius,.: rayon; rais; (anaf.) radius, m. 
radix 


! ql. rädicés), m.: racine; (loga- 
rithme) base, f. | 


та, п.: (jumble) fatras, m.; (mob) pupu- 


lace, f.; ladre, m. 
таё йе, n.: loterie, f. 2-Be, inir.: 
mettre en loterie: iuir.: faire une loterie. 
Ber, n.: personne qui met à la laterie, f. 
-er, R.: poutre fe; 
chevron, m. -ered, adj.: à poutres; à 
chevrons, -ing, n.: flottage en train, ш. 
-&man, n.: flotteur, m. | 
rüg, n.. (piece of cloth torn off) chiffon; 
(fatter) haillon, lambeau, M, guenille, 
loque, f.: im —=, en haillons, en loques, 
en guenilles, déguenillé. -ammfümn, m.: 
gueux, maroule, m. -bolt,m.: cheville à 
fiche, f. carpet, n.: tapis de chiffons. 
-donler, #.: marchand de chiffons, 
Lrüge, н.: (anger) fureur, riga, f., em- 
portement, m.; (rio desire) passion, 
furie, rage, manie; (of things) fureur, 
force, violence, f.: fy (gef) into a —, se 
mettre en colère, entrer en colère; 5 ep: 
portar: pul info a —, metire en colére; 
all the —, faire fureur. 2.rage, inir.- 
(pers) être furieux, être en fureur, sa 
courrotcer, Être courroucé, s'emporker, 
(of things) se courroucer, tre on fureur, 
(to ravage) faire des ravages, sévir, fal, 
adj.: furieux, violent. 
râg-gatheror, n.: chiffonnier, m. Get, 
adj.: (pers) em haillons, en guenilles, dé- 
guënillé; (of things) en lambeaux, en lo- 
ques, déchiré. -gedly, adr.: en lam- 
beaux, en guenilles. -gedmess, n.: 6tat 
de ce qui est en haillons, m., guenil 
GE: lambeaux, m. pl.; (roughness) int- 


ior ie eni ucé, furieux 

1.та „ 007.2 соштоцое, Tç Xi — 

fever, fidvre ardente, J. | 
fureur: violence, f. -ly, adr.: avec fu- 
reur; furieusement. 

rügmamn,5.: marchand de chiffon ; chif- 
fonnier, m. 


 rngóut, n.: ragoüt, m. 
rag-sorter 


„m: trieur, Me um, f. 
stone, n.: tuf, m. -whoel, n.: (tcch.) 
hérisson, m. woman, #.: chiffonnière, 
^ wort, m: (bo) jacobée, herbe de 
Saint-Jacques, j. | 

Lrüil, n.: (bar of wood, of metal) barre, 
f. barreau, m.; (of a mairease) rampa; 
(carp.) traverse, f.; (balustrade) garde- 
fou, garde-cor , m., grille, barrière; (nan.) 
lisse, fe; (railways) rail, m.: —h g 
fou, garde-corps, m., grille, f.; rum aff the 
—y, dérailler; sortir de la voie. 2.ralü 
ir.: garnir dun garde-fou; gamir d'une 
grille, griller: — in, fermer avec una 


| grille; griller; — round, entourer d'une 


; entourer d'un garde-fou. 


Pr 
L Ln». 
w 





4 
e i sad mJ 








3 rail, m.: rüle, m. — aff, enlever au râteau ; — ouf, dégager; 
4-rail, intr.: dire des injures; injurier, (the fire) éteindre: — together, ramasser ; 
outrager; fr.: Tdire des i injures à; bi- vr ; TAmasser au 

par des inj injures.  -er, m.: moqueur, up e fire, couvrir couvrir le feu Me cendre, 
peee censeur, m. T.-img,m.: GE H | 3-r&ke, n.: анал (nat.) quéte. 
J. pl; outrage, m. z.-img, adj. in-|4.r&ke, n. : libertin, abandonné, m., -don- 
jurieux ; Карам. née, f. -hall, n.: "débauché, libertin, CH 
Ce, n.: grille, f., garde-fou, garde- garde- | rāker, n.: rüteleur, m. 


: „ж: дарини, ёһоп{@, т. 
ly, adr.: injurieusement, ou-|1 irhking, R. . 1 éi 
isch, -ery, n : raillerie, f (quantity viel d ‚ Гг (ground 
nd, way, n.: * chemin de fer, m | faked) terrain ae m. 2.ra king, 
vois de fer, voie ferrée, J. -bond, n.:| adj.: (milit.) d'enfilade. 
obligation de chemin de fer, m. -con- | тайдан, = dissolu, débauché, libertin, 
“Ж. conducteur de train. -OPORS-| -ly, adr.; en libertin. -ness, n.: dé 
ing, n.: croisement, m. -stock, n.:| bauche sJ libertinage, m. 
actions de chemin de fer, f. pi. Lrülly, ir.: rallier, assembler: imir.: 
noun, n.: vétement, m.; vitements,| se rallier, se rassembler. rally, n: 


br LE Das | (milit) ralliement, m. 
ius cR pluie, ing —, pluie bat- 3-rAlly, Er. ínir.: raillar. rally, m. 
tante; pour with —, pleuvoir A verse. raillerie, f. 1.-àng, m.: raillerie, f. 
2.rain, inir.: pleuvoir; tomber de l'eau; 2.rállying, n.: ralliement, m. 
Uis.) tomber en pluie, f; fr.: faire pleu-| trim, m.: (mam., asiron.) bélier, m.; 
voir ; faire tomber : i4 — s, il pleut ; tombe { papers) hie, demoiselle, F; (nar.) épe- 
de l'eau. -bowr, n.: arc-en-ciel, m. -fall,| ron; (feck) mouton, m.: ka 
m.: chute des "pluies, J  -gange, n. 


bélier, m, zram, ir.: enfoncer: battre 
udométre, m. -dmess, n.: temps plu-| à la hie, Kies tasser; (auf) fourrer: 
vieux, m. -drop,1.: goutte de pluie, f. 


ramiakser: = m 





















(ат й) bourre 
“water, mn.: eau de pluie, ea pluviale, f. | саана ramage, т. · 

ys ddj.: pluvieux, de pluie: d looks ~> | träm-ble, inir.: courir cà et là; errer; 
le temps est à la pluie, rüder; (fg.) divaguer: — about, errer 
räts-e, ir.: lover: GE hausser; sọu-| par, errer partout, courir de lous cütóg, 
lever : (build) ë lever, bitir, fonder : 


2-ble, n.: course, excursion, -bler, 
(produce) sir faire naltre; (enlarge) H.: personne qui court cà et , qui erre, 
grandir, augmenter, accroftre : (excite) J.; rüdeur; promeneur, m., promeneuse, f. 
soulever, exciter: {a ery) pousser ; (prop-| r.-bling, m.: courses, excursions, prome- 
agatz) semer, faire courir; (ihe dead) | nades, f. TA (ig. divagations, f. p. 
ressusciter; (froops, fares, a riege) lever : 2.-bling, adi.: ui erre cà et là: errant, 
(dough) faire eer evil spirits) évoquer; | vagabond ; plain le divagations ; тайпа, 
(evurage) faire reprendre à, relever:| ramd rami-flodtion, n.- ramification, f rürm- 

hausser; (money) trouver: (lire 


) Lë, inir.: se ramifier; ir.: diviser en 
stock) élever; (hopes) dunner, redonner: ramifications, 
— up, lever; 6lever; soulever; hausser. rümzmer, mn. personne qui enfonce, qui 
-er. m.: Personne qui lève, qui Glave, qui] bat à la hie ‚/.; (arti) t ir (pde 
soulève, qui hausse, f. ; auteur: fondateur, | driver) mouton, m. : (of a gun) bague 
Ded ) ue: d Gier (af Шеге + siones, ele.) hia, a Geng, 
ire EYEDT, T Om qui qui rámznish, гапсе. -певв, 7.: ràn- 
nd qui Mele, qui hausse, f. e: 
Tri n. In Bec, m. rams, rā » @dj.: rameux, bran- 
rüising, n.: action de lever, d'élever, de ee 
hausser, d de soulever; (Joundation) fonda- rümp, inír. grimper; (leap) sauter, 
tion ; production, f.; nent, me $ m., EE 2татр, п.: ваші, bond, élan, 
rei ; (slope) rampe,f. -aney, n.: ех. 


tation; (of fares, (pd KS (of "ribus influence, f. * pouvoir, empire, mt. 
spirits) evocation: f. ie Zpe stock) éle-| ant, adj.: dominant, régnant : prédami- 
vage, M., &live, f. : (of plants, .&e.) cul-| nant: exubérant ; (her.) rampant, 
ture, f. “piece, n.: (сагр.) sabliére, f. | rA'zm m.: rempart, m. 

,".- raja, rajah, m. Wi п.; (bot) raiponce, f. 
| : rütenu, m 2.rake, fr. n: baguette, f; (of & eannon) 
inir.: râteler ; (scrape) imn. de: refouloir, m. 
matter; (eolleef) rasse ramasser; | ränee, ir.: étayer, soutenir. 
arch) fouiller (dans); (mid) enfiler ; rancéseent, adj. - qui devient rance, 





rün-eid, adj: rance. -eidity, -eid- 
moss, n.: rancissure, 
räntor, n.: rancune; (corruption) cor- 
ruption, f. -eus, adj.: rancunier. -oma- 
ly, adv.: avec rancune, par rancune. 
rancour = rancor. 
I.ründom, n.: aventure, f., hasard, m.: 
унн Бана; à l'aventure; speak ai 
—, parler à tort et A travers. 2.ran- 
adj.: au hasard; fait au hasard; 
(artil) à toute volée, tiré à toute volée, 
perdu. shot, n.: coup perdu; coup à 
toute volée, m. 
ring, pret. of ring. 
Lrün-ge, ir.: an print) aligner; 


(nar.) ranger; (rore over). parcourir; 


(pass over) franchir; (arrange) arranger, 
ranger; inir.: errer; (lie) être situé; 
(nav.) ranger la cüte; (vary) varie. 2-ge, 
m: (row) ran a Tang, ™.; (class) 
classe, f., ordre, m.; (exeursion) excur- 
Bion, courae ; (extent) étendue, л 2 
essor ; (space) espace, m.; (rea 

/.; (ef a ladder) échelon, m.: lichen 


m. p.: (tieve) Bas à farine, blutean, m. 

(af nl rare chaine, f. -ger, n.: ов. 

cier forestier; (dog) chien courant, mt. 

р, 9.2 fonctions d'oficier fores- 

F, f. pg, n- action de ranger; 

tior, f. pl, "M 

print.) alignement, m. 

Lrünk, n.: (row, class, dignity, mitt.) 

ru m.: rise from the —s, s élever, sor- 

tir dea grades inférieurs; être nommé 

officier aprés avoir été simple soldat; close 

the —a, serrer les rangs. 2 rank, ir.: 


prendre rang, occuper un rang. 
j.rünk, adj.: (rancid) rance; drong) fort: 
) grossier, rude; (ereesrite) exces- 
sif, extréme; (fertile) fertile, fécond; (of 
rigorous growth) vigoureux, fort. ish, 
adj.: un peu rance. -le, infr.; devenir 
rance ou fort; s'enflammer, s'envenimer. 
-ling, odj.: enflammé, envenimá. -ly, 


adve.: avec rancidité; fortement; groe-|1 


siórement, rudement; excessivement, ex- 
nt; fertilement, avec fécondité ; 
vigoureusement. -mess, m.: rancissure, 
rancidité, f.; dit fort, m.; abondance, 
fiè excès, W 
ränsack, fr.: saccager; piller; fouiller. 
Ang, n.: saceagement, Ge m. 


l.ramsom, n.: rançon, f; rachat, m. | 


 2.ramsom, ir.: rangonner; racheter. 
er, n.: personne qui rachète, qui délivre, | 
f. Jeng, adj.: sans rançon. | 
Lrünt, inir.: déclamer aveo ехігата- 
gance; extravaguer; tempéter. 2.ramt, 

ion extravagante, f. ; pos 
ampouléea, f. pl; phétus, | 


ranchir,f.; arrangement; (are&., | 
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| «ег, n.: déclamateur extravagant, m. 


Ns dune déclamation ехігата- 


gantė. 

ráünnla, n.: (med.) ranule, grenouillette, f. 
ranüncenlns, n.: (hot) renoncule, f. 
Lräp, inir.: Same: — ch Lächer. 
2гар, п "Харе. Г; IM. 
3ráp, tr.: enlever, ar XE 
charmer. 


avec rapacité. -mess, rapieity, ñ.‘ 

rapacité, f. 

І. аве = rape coleman: С m. 

ex (bol) navette, f.,.colra, m. 
e, x tourteau de colza, т. oil, 

x huile de colza, f. 

r.rá-pid, adj.: rapide, 2-pid, m.: (rap- 

ids) rapide, m.  -pidity, m.: rapidité, f. 

Mem adt.: rapidement.  -pidness, 

* rapidité, f. 

due. n.: rapiére, f. 

rüpine, n. DIM, J- 

rapôe, n.: tabac, râpé, m 


kr per, n.: personne qui frappe, J.; 
grate) de cuisine, f., fourneaux, | 


(thing) marteau, m. 

rap-t, past part.: ravi, transporté, extasié. 
ter, -tor, mn.: ravisseur, m. -tórial, 
-térious, adj.: de proj. -ture, m.i 
ravissement, transport; enthousiasme, m.; 
extase, f. -tured, adj: ravi, trans- 
porté, extasi. -turous, adj.: ravissant. 
enthousiasme, ) 

Lräre, adj.; (nearly raw) peu cuit, вай 
gnant. 2.rare, adj.; rare; (thinly 
seallered) clairsemé: (excellent) beau; 


| (phys) rure, raréfié ; (nearly raw) peu 
ranger; imir.; se ranger, étre rangé : | déli- 


cuit, saignant, -bit, n.; morceau 
cieux, m. show, rérec-show, 1: 
spectacle ambulant, m.; curiosité, f. 
rarefüction, b rarefaetion, Í- 
rire-fiable, t ge raréfier, 
-fy, tr. raréfier ; m ва rarófier 
adj.: raréfiant, raréfactif. 
rise, dr: rarement. -mess, m 
- rareté; ( phys.) raréfaction, f. 
bal n.: coquin, fripon, polisson, m. 
2.-oal, adj.: (lean) EN. (mean) mi- 
sérable, -oality, 2: friponnerie; (ро- 
pulaee) canaille, Hs malo- 
tru, ae faquin, polisson, m.; canaille, 
J. ally, adj.: do coquin, de fripon; 
l i a) friser, effleu- 
rage, ir. Taser, 
Ho (erase) rayer, effacer; (overthrow) 


Erkek, n.: (med.) éruption, f. 

adj.: téméraire; irréléo bae е 
3-1 rna, tr.: tailer en pièces; ca couper en 
deu -ar, m.: tranche, bande, jf: — 
of bacon, мамы UE 

rüshly, adv: témérairement; inconsidé- 


rapacious, adj.: rapace. -ly, adv: 


#4 + dé 


rément -mess, n.: po précipita- 
tion ; nature irréfiéchie, f. 
rasp, ir.: rüper; (bread) chapeler ; 
c ruginer. re 
murg.) rugine, f. -atory, =: rugine, 
ire, f. rasp-berry, n.: fram- 
boise, f rasp-berry-bush, n.: fram- 
boisier, m. -img,m.: rápage, m m.; —84,rá- 
pure, f. zíng.; (of bread) chapelure, f, sing. 
h n.: elfacure, rature, f. 
таё, m.: rat; (pera) transfuge, m.: 
amell a —, se douter de quelque chose, 


2rat, inir.: tourner casaque; prendre 
dea rate: 
FAt-able, adj.: qui pent être évalué : 


аме to fazafion) imposable, -ably, 
adr.: à proportion. 
ratafia, m.: ratafin, m. 
ratän, m.: Tottin, rotang, m. 
rüt-catoher, n.: preneur da rata, m. 
rütoh, я.: (horoL) rochet, m. -et, m.: 
(Aorol `) guid e-chalne, m. ; (lech.) dent d'en- 


grenage, f.; (of a lock) tochet, m. -et-| 


engine, n.: machine A tailler les dente 
dengrenage, f. -et-wheel, n.: roue 


d'engrenage, rone À dents; (Rorol) roue 


d'échappement, roue à rochet, f. 
Lrüte, tr.: (chide) gronder vertement, 
faire une mercuriale (or de vifs re- 
proches) à. 


2.rüte, n.: proportion, f. ; (standard) prix, | 


| ; (degree af value) taux, cours; (price) 
prix : (degree) degré, rang, o 

(allowance) quantité; (degree of удам) 
vitesse, E: (pace) train, m., vitesse, f.; 
(пат.) rang, m. 
impôt, Mar e d 


any —, coûte que 
сое; à ee prix que ce soit; A tout 

ment: al the — 
raison de; (of speed) à la vitesse de: al 


the — you are going af, you will soon be | 


ruined, nu train dont vous allez, vous vous 
ruinerez bientót. 2.rate, fr.: évaluer: 


tarifer ; estimer ; apprécier ; (fo plore in |: 


tatar; imir.: faire une. tion : — as, 

dtre clasa comme; Sire esting 3; ae 

le rang de. book, 

Tassiotto oÈ la peroeption d'er um inpet, m. 

eres, 1»: contri m. 
: estimater, mi. 


tráth, adj.: hátif. précoce, "ther, adv: 
platèt; mieux; un eu; quoique peu; 
asser! NL + 


: (tool) таре; 


| sonnement, m.; raison, mmi 
| rationalité, f 


 L.rátt-le, ir.: 


of, au taux de; à 





ww 


raven 


rüti-fier,z.: personne qui ratifie ; chose 
qui ratifie, f. -fy, tr.: ratifier. 
rating, n.: estimation; (chiding) gron- 
derie, f. 
ripo s: proportion, raison, f. 
г їл fhe — of, dans le E o e 
RM de. 
ratioeinátion, n.: raisonnement, m. 
rātion, m.: ds 
1 бета, adj. endowed with reason) 
doué de raison, raisonnable; (agreeaMe fo 
ge judicious) raisonnable ; (arifA., 
astron.) rationnel, 2.-al, n.: être raison. 
nable, étre doué də raison, m. -ale, m: 
analyse raisonnée, f. -alism, n.: ratio- 
nalisme, m. m. rationaliste, m. m. 
-Ality, m.: faculté de raisonner, We 
philos.) 
* raisonnable 


ment; ( philos.) тенор: -alness, 
m.: raison, justesse, f. 
rāt's=-bano, n.: mort aux rata, f. 
tail, -'s-tail, n.: (сеї.) queue-de-rat 7. 
rattün, n.: rotin, rotang, m. 

rattéen, n.: ratine, f. 

rAttery, m.: ' ratióre, f. 

ráttinet, n.: petite ratina, f. 
faire resonner, faire reten- 
tir; (stun with noise) remplir de bruit, 
étourdir: (seold) gronder vertement; inir.: 
faire du bruit; résonner, retentir : (speak) 
bavarder: — om, aller toujours: iD 
résonner sur. z-le, n.: (noise) bruit 
(ШШЕ) bavard (med.) rile, m.; oy] 
hochet, m.; (er a policeman) crécelle, f. 
-le-box, n.: hochet, m. -le-bh brained, 


‚| adj.: étourdi. -le-head, n.: étourdi, L 


-e f. -le-headed, adj.: étourdi. 
pate, adj.: étourdi, m, - f. -le- 
.: étourdi. -les, m. pl: ang о 


n 


m. rug. -le е, m.: serpent om 
netted; crotale, m, -le=traps, m.: ef- 
- m. ае sairon choses, Je L 


ty, m.- son rauque, 


m.; (of the 
voice) raucité, rudesae té, f. 


T.rÀ 2.480, fr, 7 
in, ad “ger, ".: ravageur; dévasta- 
ur, m 


 r&ve, inir.: délirer, avoir la délire, étre 


=F =f, | 


en délire; extravaguer, 

rüvel, tr: entortiller: (fg.) embroniller; 
inir.: s'embrouiller: s'entortiller: s'effiler: 
— eut, — démêler, débrouiller. 

Qori.) ravelin, m., demi- 


ravenous 

dévorer; obtenir par violence; inir.: être 
avide de proie ; E piller. -em, m.: 
dévorateur, vorace; (ormi.) oiseau de 
proie, m. ling, adj.: vorace. 2.-img, 
L 
rávenous, vorace, dévorant; car- 
nassler. a idj. avec voracill. -ness, 
п.: voracité, rapacité, f. 
тётег, п.: énergumine, m. 
rüvin, 1: proie; rapacité, f. 
ravine,n.: ravin, m., ravine, f. 
l.raving, adj.: forieux, frénétique; fou; 
— mad, fou enragé ; fou à lier: fou fu- 
rieux. 2raving, n.: délire, m.; frénésie 
f. -ly, adu.: furieusement; avec fréné- 
gie; en UR 

rávish, tr.: - enlever; (delight) ra- 
vir, transporter (riolate) violer. -er, 


transporte, I-ing, adj: ravissant. 
z ng, о 7 ravissement, m.  -imgly. 
üdv.: à ravir; d'une maniére ravissante. 


ment, n.: ravissement; enlévement; 


viol, m. 
тйлг, d (not cooked) cru; (bare) vif, 
ulcéré; (unripe) peu mür; (ime n 
gans expérience, inexpérimenté, novice, 
neuf; (uniried) nouveau, non essayé; (of 
liquore) pur, sans eau; (of the weather) 
B et humide; (of silk) grige; (of Pm 
(of sugar, af materials) 

SE -boned, adj.: qui n'a a gr 
peau et les os: maigre. -head, m.: loup- 
garou, m. -ly, ade. sans expérience. 
-mess, m.: cruditó, CL: (ef the weather) 
froid et humidité; (sorenen) État ulcéré, 
m.: (inerperience) inexpérience, igno- 


rance, f. 

I.rày, m.: (ichik) raie, f- 

2.rüy, n.: rayon; (jig.) éclat, m: m. 
2.ray, fr.: rayer; lancer. -less, adj.: 
валя rayon; sana lumiere. 

rüz-é,ír.: raser,abattre; déraciner. -&e, 
R vaisseau rasé, m. -Or,H.- ri- 
soir, m.; (of a bear) défense, f. -or- 
bill, n.: (ornil.) pingouin commun, m. 
-or-fish, m.: (ichih.) rasoir, rason, M. 
-ог ..: cuir à rasoir, m 

renb-sórb, "к.: * réabaorber, absorber de 
nouveau. "sórption, n.: reabsorption, 
absorption nouvelle, f. 

renceëss, п.: nouvel accès, mu; visite 
renouvelée uf 

I.r&éach, ir.: atteindre; (kand) passer, 


donner; (touch) toucher : (attain) arriver 


à, parvenir à; atteindre ; (extend) Eten- 
ira: — down, d | 
— you to-morrow, la lettro vous parvien- 

demain; — me that book 
co livre. 2.reach, inir.: äech 
(penetrate) pén рари: iners porter; 
— after, s'efforcer d'atteindre, 3reacb, 






; the letter will | 
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i » nai f. G E m.; 
в". POET, ` 

ing io) yore (poe capacité, éten- 

dua; йн) pesi. out of any one's 

—, hore la portée de qu pint 
то акаде ааа 


ооо. сенер 


re-üot, ir.: jouer de nouveau; représen- 


ter de nouveau; rejouer ; íinir.: réagir; 
résister, -üetipg, adj.: réacti. -&o- 
tion, n.: réaction; résistance, f. 
tread (pret, part. réad), tr.: iie; 
faire la lecture de: — again, 

en, continuer à lire; — out, lire ‘tout 
haut: — over, parcourir; — over and 
over again, lire et relire. 2.réad, pas 
part.: qui a de la lecture; be well —, 
avoir beaucoup de lecture; avoir 10 bemm- 
coup. -able, adj.: lisible, qui peut se 
lire avec plaisir. "ег, n.: lecteur, mL, 
lectrice, f. ; ( print.) correcteur, m.; (per- 


son fond of reading) personne qui aime la И 


lectura, f., liseur, m., liseuse, f. -erahip, 
n. fonctions саклана qui Ht 
priéres, m. 


réadi-ly, FU tout de suite, prompte- 


ment, aisément; (willingly) volontiers, 
avec bonne volonté, avec empressement, 


gans hésiter. -meas, m.: état de ce qui ` 
ext prét, m., ‘ob aye promptitude: 


(facility) fae (willingness) bonne 
volonté, d тры. m.: — af mind 
résence d'esprit, 

E. lecture; (in crificism) te- 


| iers lecture) leçon: interprétation, eT- 


plication, f. -book, n.: livre de lecture, 
m. =boy, n.: ( print.) apprenti lit In 
copie, m. «closet,n.: (уы) са inet de 
correcteur, m. ~dosk, n.: pupitre; lutrin, 
m. -room,n.: cabinet de beteri. m. 


readjoürn, inir.: ajourner de nouveau. 
readjüst, ír. rajuster -ment, п: 


rajustement, m. 


| rend-mission, -mittanee, п.: тбай- 


mission, f. -mit, ir.: réadmettre. 


readépt, ir.: adopter de nouveau. 


rendórn, ir.: omer de nouveau. 


| t.réady, adj.: (quick) prompt; (dexter- 


ous) qui a de la facilité ; (quick af a 
henzion) vif ; (of money) comptant ; (pre 


rt: (willing) ressh; (im- 
pared) p ( а : 


clined) porté ; (near af ha 

venu, sous la main; (easy, short) facile, 
court; make —, г. 2. , 
adr.: tout. de, adj: tout fait; 


reaffirm, [r.: nfürmer à nouveat. 


-anee, n.: nouvelle affirmation, f. 


Yi ff gë ай У 


(Fr wo Е 2 


1044 reagent 
reagent, n.: réactif, m. 
reaggravätion, m.: 
grave, f. 
I.r6al, n.: (Span. coin) réal, m., or réale, f. 
Seat, adj.: réel; vrai; véritable : (jur.) 
réel, immeubles. -alisation, n.: réalica- 
tion; (of money) conversion en bien-fonds, 
f. -alise, tr.: réaliser; (Believe as real) 
regarder comme réel, croire à la réalité 
de; se rendre compte de; (feel tn all its 
force) sentir dans toute sa force; (money, 
D convertir en bien-fonds : be —d, 


réaliser. -alist, Ed réaliste, m. 
“lity, n.: réalité, f.; réel; (philos) 
réalisme, m. 

reallége, ir.: er de nouveau. 
rénlly,. adr.: eg: en réalité, en | 
effet, vraiment. 


réalm, m.: royaume, pays 
réalty, п. : (jur.) caractère immobilier, m. 
réam,m.: rame, f. 


rešni mate, ir.: ranimer. -müátion, 
m.: action de ranimer, f. 
Feannéx, fr: аппохег de nouveau. 


-ütion, n.: action d'annexer de nouveau, f. | 


rēgp, tr.: moissonner; récolter; (obtain) 
r, recueillir; intr.: moissonner; foire 
la mobsson. -er, m.: molssonneur, FL, 


moissonneuse, j.; (machine) moissonneuse, 
f. -img, n.: moizson, f. -img-hook, 
m. faucile, f. -ing-machine, n 
ee f -ing-timoe, n.: mois- 


re. inir.: rehabiller, 
reappéar, inir.: reparaltre. -amee, 
ee pce 
icätion, n.: nouvelle applica- 
E .. nouvel emploi, m.; finalis da- 
mande, nouvelle sollicitation, f. -ply, 
ir.: appliquer de nouveau; adresser de 
nouveau; infr.: s'appliquer de nouveau: 
s'adresser de nouveau. 
reappoint, fr.: 
instituer de nouveau: rétablir: désigner 
de nouveau: indiquer, fixer de nouveau ; 
renommer à des fonctions. 
nouveau rendez-vous, m.: nouvelle nomi- 
nation, f. 
reapportion, fr.: répartir de nouveau. 
2ment,n.: nouveau partage, m.: nouvelle 
répartition, f. 
rear, tr.: Elever: relever: imir.: вә 
cabrer, 
2.тёпт, п. de m., queue, f. š 
(тї) аги А ында. 
ete.) derritre, m.: attack im the rear, at- 
кит M ine en queue; bring up 
ermer la marche. Zrear, adÿi.: 
Se est derrière, dernier. -admiral, 
Rd sen 
E -Euard, n. re- J. 
réuarmouse, n.: chauve-souris, f. 


pal m 










(eanon-law) rég- |. | 


grrëter de nouveau: | 


“ment, m; | 


| l.rebound, infr.: 


réare«ramk,m.: MU "m. ward, 


T: arrière-garde, queue, f. 
renseend, tr. and infr.: remonter. 
lréason, n.: raison, f.: by — of, en rai. 


son de; pour cause de; Jor —a bes 
known ѓо myself, pour des raisons à moi 
connues ; speak —, parler raison. zron- 
son, inir.: raisonner; arguer: ír.: rai- 
sonner: — inio, entrainer à; — out ef, 
détourner de. "able, adj.: raisonnable. 
-ableness, n.: caractère raisonnable, 
m.; raison, modération, f. -ably, adr.: 
raisonnablement. “Өг, n.: raisonnenr, 
m., raisonneuse, f.; logicien, m. dag, 
m.: rabonnement, m. -less, adj.: 
raison. 

TI CRINES m.: assemblage nou- 
veau, m. -ble, ír.: assembler da nouo- 
gean inir.: s'assembler de nouvean. 

| renss&r-t, ir.: soutenir dè nouveau: dé- 
clarer de nouveau; avancer de nouveau: 
afürmer de nouveau; (righis) revendiquer 
de nouveau. tion, n n.: nouvelle asser- 
tion. 


reassign, fr.: assigner de nouveau: fixer 


de nouveau; appliquer de nouveau. -ment, 
n.: nouvel assignement. 
reassimi-late, fr. assimiler de nou- 


veau. -lütíon, n.: nouvelle assimils- 
tion, f. 
".-| reassüme, ír.: prendre de nouveau; re- 


prendre. 

reassü-raner, m. réassurance, f 
fr.; rassurer; (eom.) réassurer. 
Es rënssureur, m m. 

| reattüch, fr.: rattacher. -ment, n.: 
nouvel attachement, m. 

reattémpt, ír.: essayer de nouveau, 
tenter de nouveau; faire una nouvelle 
tentative. 

rebüp-tigm, n.: nouveau baptéme, m. 
MOM: m.: nouveau baptême, m. 
= * rebaptiser, 

ire dum Ce 5mousser; diminuer; (earp.) 
faire une feuillure à. 2.rebate, n.: di- 
minution; réfaction; (arith.) régle d'ea- 

| compte; (earp.) feuillure, f. -ment, n.: 
| diminution, f.; (com.) rabais, m. 

rébeo, n.: rebec, m. 

L.re-bél, ліг. 2 ве révolter, se soulever, 
Bè rebeller. 2.ré-bel, adj. gr a: Te- 
belle, révolté, m. i-béller, n n.: rebelle, 
m. -bállion, m. rébellion, f. -bel- 
из, adj.: rebelle, révolté, -b&llious- 
Iy, adv.: en rebelle, -béllionsness, n.: 
bellion, f. 

rebélloiw, n.: mugir de nouveau. 
reblóssom, inír.: refleurir. 

rebondir, retentir: fe. 

faire rebondir, ie’ nensi; répéter. 


+ rebound, n.: nt, contre- 


-ru*, 
“rer, 


= 

rebrace 
rebrace, ir.: attacher de nouveau; lier | 
de nouveau; serrer de nouveau; (the 


es) tendre, fortifer de nouveau. 
rebréathe, inir.: respirer de nouveau. 
Lrebüd, n.: rebuffade, f.; échec; refus, 
m. 2rebuf, ir.: rebuter, repousser. 
rebuild (pret. part. built), ir.: rebütir, 
nstruire 


reco i 
re EET adj.: répréhensible, bláma- 
reprendre, censurer; faire 
A: (in Seripture) cbitier, réprimander, 
2-buke, ñ.: réprimande, J; reproche, 
blame, m.; rebuífade, f.; (tm Scripture) 
chütiment, m., punition, f. -büker, n.: 
personne qui répri , qui censure, qui 
fait des reproches, f.; censeur, m. -bük- 
ingly, adu.: avec unë réprimande. 
rébus, n.: rébus, m. 
rebüt, ir.: rebuter, repousser ; inir.: ri- 
poster; (jur.) dupliquer. -tal, n.: rëfu- 
tation, f. -ter, n.: (jur.) duplique, f. 
r.recAll, ír.: rappeler; rétracter; révo- 
quer. z.reeall, n.: rappel, m.; révo- 
ation: rétractation, f. -able, adj.: 
révocable. 
recünt, inir.: se rétracter, se dédire; 
ir.: rétracter, se dédire de. -Ation, n.’ 
rétractation, palinodie, f. -er, m.- per- 
Bonne qui se rétracte, qui во dédit, qui 
abjure, f. | 
recapáeitate, ir.: remettre en état de. 
recapitu-late, ír.: récapituler, résu- 
mer. -lütion, n.: récapitulation, f.; ré- 
sumó, m. -latory, adj; récapitulatif. 


recip-tion, n.: (jur.) reprise, f. -tor, | 


т.: personne qui reprend une prise, f. 
I.-ture,n.: гергіве ; гесошазе, гевоошазе, 
f. 2ture, ír.: reprendre. | 
Tecürry, ir.: (pers.) ramener; (things) 
reporter, rapporter, ramener, 
rocást (pret, part. -east), tr.: mouler de 
nouveau, refondre; (mefal.) couler de not- 
veau; (arifA.) additionner de nouveau. 


rechde, inir.: reculer; s'éloigner; 80 rë- 


tirer; (dezist) ee désister. 


L.rec&ipt, m.: (act of receiving) récep- | 


tion; (place) recette, f. ; bureau de recette, 


m.: (recipe) recette, f.; (rom.) recu, m., 


quittance, f, acquit, m.; —# (money Te- 
ceived), recette, f. zing., recettes, f. pl.: 
acknowledgment of —, 
tion, m.; acknowledge the — of, 
réception de; put a — to, acquitter; met- 
tre un acquit à; — in full of all demands, 
quittunce pour solde de tout compte. 
Z.receipt, ir.: donner un recu pour, 
donner une quittance pour, aoquitter, met- 
tre un acquit A. book, a.: livre de 
recettes, m. i 
recói-vable, adj.: recevable, admissible; 
(com.) À recevoir ` gë, Ir.: recevair ; 


1. bike, tr.: réprimander, blimer, | 
des reproches | 
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accueillir: (money) recevoir, toucher; 
(stolen goods) recéler: —d, reçu; pour 
seguit. 7-vedmess, n.; adoption иёпё- 
rale, f. -wer,n.: personne qui recoit, f. ; 
percepteur, recaveur, mi, Teceveuse, Lë 
(of atolen objects) receleur, m., receleuse, 
fi; (chem.) récipient, m. —-wimg, n.: ré- 
ception, fe; (jur.) recbement,m. -ving- 
houso, n.: petite poste, boite aux let- 
tres; (of the Royal Humane Society) 
maison de secours pour les noyés, Ja; (gf 
parcels delivery companies) dépit de pa- 
queta pour les petites messageries, m. 
-vingeship, m.: vaisseau Cayenne, m. 
reeéle-brate, ir.: célébrer de nouveau. 
-bration, n.: nouvelle célébration, f- 
réceney, n.: nouveauté ; date récente, f. 
re-eénse, ir.: reviser, recenser. € 
sion, n.: dnumération; revue, f; exa 
men, m. 


récent, «dj: récent, frais, nouveau. Лу, 


adv.: récemment, 


fraichement, nouvel 
“Desa, As d 


nouveauté ; 


refuge; récep- 
tacle: (amat) réservoir; (bol, hydrauL) 
réceptacle, m. -tion, m.- action de re- 
cevoir; réception, fe; accueil, m.; (read- 
mission) rentrée; (opinion generally ad- 
mitted) opinion regue, /.; Jor the — af, 
pour recevoir. -tive, adj.: susceptible 
de recevoir, qui reçoit. 
roebss, 1: retraite; (suspension) mis- 
pension, f.; (Aelidays) vacances, f. pl.; 
(seeret) secret; (af the heart) repli; (areh.) 
enfoncement, m., embrasure,f. -eéasiom, 
n.: retraite, f.; désistement, m.: (of the 
equinores) précession, f. 
rechünge, ir.: es ў 
reohürge, ir.: renvoyer ‘accusation à; 
(milit.) recharger. 
Lirechéat, w. (Aunt) rappel, m. 
2 +rechont, tuir.: sonner le rappel. 
rechóose (pret. rechose, past рагі. re- 
chosen), n.: choisir de nouveau. 
récipe, m.: récipé, m.; recette; ordon- 
nance de médecin, f- | 
reeipiont, n.: personne qui reçoit; chosa 
qui reçoit, f. ; (ehem.) récipient, m. 
.reeipro-cal, adj.: réciproque, mutuel ; 
(of contracts) synallagmatique, b 
2-enl, n.: (math) réciproque, f. -eal- 
ly, adv.: réciproquement, mutuellement. 
-calnoss, n.: réciprocité, f. -opte, ir.: 
échanger réciproquement ; échanger, TFr. 
róciproquer; imir.: agir réciproquement. 
-onting, adj.: alternatif ; de va-et-vient. 
câätion, n.: réciprocité, réciprocation ; 
(mee.) révolution, f. -eity pré-,nm.: rib 
ciprocité, f. f 
reciaion, п.: reaciaion, f. 
recital, m.: récit, narré, exposé, T, 


1 


- répétition ; , Pelation; (emume- 
Sales) ionis, f. -eitátion, n. 


récit; narré, expoaó, m. ; répétition; nar- | 


ration, relation ; (im schools) récitation, f. 
I-eitative, n.: récitatif : 
2.-ocitativo, adj.: (ou) en récitatif, 
-eitatively, adv.: (mus. en récitatif. 
ir.: eor, fir le res de: EE 
rapporter ; ter; (enumerate um- 
. 2-cite, intr, : réciter les leçons. 
citer, m.. personne qui 
le récit de, qui raconte, f.; récitateur; 
narrateur, m., narratrice, f.; énuméra- 
teur, m., énumératrice 
fréck, ir.: se soucier de, faire cas de: 
imir.: feo soucier de; importer: what —e 
uf qu'importe? -less, adj.: insouciant; 
téméraire, -lesaly, odp. téméraire- 
ment; avec insouciance. -lessmess, n.: 
insouciance, témérité, f. -on, ir.: calcu- 
, compter ; considérer comme; estimer; 
inir.: — up, additionner; — on, comp- 
ter sur; faire fond sur. oner, n.: cal- 
culateur, chiffreur, m.; ready —, prompt 
calculateur ; (book) barême, m. -omimg, 
&.: calcul; compte, m.; (nar.) estime, f. ; 
short —a make long friends, les bons |x 
comptes font les bons amis. - -omimg- 
book, 2.: livre de comptes, m. 
re-cläim, ir.: réclamer, redemander: 
revendiquer ; (restrain) retenir, arrêter ; 
(lame) apprivoiser; (reform) amender, 
corriger, rmnener au bien; (a kawk) ap. 
privoiser, dresser; imir.: réclamer: 
Jrom, faire revenir de.  -olaimable, 
adj.: qui peut ètre réclamé; qui peut 
être corrigé; qui peut être amendé; qui 
peut être ramené au bien. -clàimant, 
m.: réclamateur, opposant, m. -cl&im.- 


m. adj.: incorrigible, -clamätion, 
, demande, f.; recouvre- 

ment, m. 
n, position inclinée, ў. 
1.-cline, ir.: Beitr: r, appuyer: | 


inir.: s'ineliner, se pencher, s'appuyer, se 
reposer. 2.-oline, adj.: ме; penché. 
ae gt incliné, penc 

reolôse, tr.: refermer, 

1.reclà-se, adj.: reclus: (things) de re- 
clus, 2-86, 8 reclus, m., 
recluse, f.  -sely, adw: en reclus. 
-simess, n.: retraite, f. -siom, n.: ró- 
wt retraite, f. -siwe, adj.: de re, 


de reconnaitre, f. sm. - 
bre d'un jury d'assises, juré, m. обал. 
m de reconn ce, reconnaissant, 


récite, qui fait | 





l e,n.: reconnaissance, action 
reconnaltre, f.; (jur) o "ipm au- 
EE 
.J.; verdict d'un jury, m. ré-cog. 
іт. reconnalire; inmir.: (jur. 
See une obligation rees de 
faire que acte particulier. -cog- 
nisée, n.: personne au profit de li 
on souscrit une obligation authentique, f. 
r, 5.: personne souscrit 
une obligation authentique, f. 
L.reooil, inir.: reculer; retomber, 2.re- 
coil, n.: recul m.; (fg.) répugnancs, 
révolte, f. ins, *: recul m.; (jig) 
répugnance, révolte, f. 
recoin, ír.: refo p Me re 
fonte; monnaie de refonte, ç 

1.recol-léct, ir.: se souvenir de; se rap- 
peler ; Be ressouvenir de; 80 remettre. 
2.rgcolléct, tr.: recueillir, rassembler, 
réunir: — if, BsOUvenez-voss-en, -lée- 
tion, n.; souvenir, ressouvenir, m.; mé- 
moire, f. have no — cf, no pas se rap- 
peler; n'avoir pas le souvenir de; Aare 
юте — of, avoir un souvenir de; ‘to the 
best of my —, autant que je puis m'en 

souvenir. Eteool-let, n.: rócollet, m. 
rg-colonisütion, n.: nouvelle colonisa- 
tion, f. -oólonise, tr.: coloniser de noa- 
vean. 


recom-binütion, n.: combinaison nou- 
velle, J. -bine, tr.: combiner de nouveau. 
recómdfort, tr.: e EE 





: recommander. Ao. 
adj.: ee Ging -ation, M.: 
commandation; (om a s quu) apostilla, 
ÁO -atory, adj.: г de- recommandation ; 
SC р “ег, m.: personne qui recom- 
mande, f. 


 recom-mission, fr: renommer À une 


charge; charger de nouveau d'une com- 
mission, -mit, ir.: renvoyer еп prison, 





devant une commission. -mitment, 
mittal, n.: nouvelle Deg 
recommünicate, ír.: communiquer de 
nouven. 

récompense, ir.: récompenser : donner 
en retour; dédo : eom T: ré- 
parer. 2.récompeemnso, л.; mpense ; 


recompóse, ir.: recompoaer; calmer da 
nouveau; tranquilliser, remettre ; { print.) 
recomposer. 


compatibilité, f. elle, ёт. г réconcilier ; | 
mmoder 


mettre d'accord, racco , concilier, 

. necorder; (bibieally) faire ren- 

trer en grace: be —d with, étre récon- 

cilié avec; — one's self to a thing, ве 
faire À une chose. -ejlemenmt, n.: 

conciliation, f; raccommodement, m. 

-ejler, n.: róconciliateur, m., réconcili- 

atrioa, J.;  concilisteur, m., conciliatrice, 

f. -iltion, n.: réconciliation, f.; 
raccommodement, m.; (of things) concili- 

ation; (biblically) expiation, f. -eilia- 

torp, ddj.: de réconciliation, conciliateur. 

recon-densation, " nem conden- 
sation, f. -démse, ! condenser de 


reconfirm, 

reconjain, ir.: rejoindre. 

recó n-noissünec -nolssiner, m. 
(malit. reconnaissance, f. -niitre, ir.: 
(milii) reconnaitre, faire la reconnais- 
ganca de; inir.: reconnal 
reconnaissance, -nüitring, adj.: (mili.) 
de reconnaissance. 

recónquer, fr.: reconquérir. 
recónse-orate, ir.: consacrer de not | 
veau. -erütíon, n.: consécration nou- 
velle, f. 

T, fr.: considérer de nouveau; 
revenir sur. -ätion, n.: considération 
nouvelle, nouvelle réflexion, f.; nouvel 
examen, m. 


reconvéne, ir.: réunir de nouveau; as. ` 


sembler de nouveau. 
recon-véersíon, n.: nouvelle conversion, 
f. -wv&rt, ir.: convertir de nouveau. 
reconvéy, ir.: transporter. de nouveau; 
reporter, ramener; (jur. rétrocéder. 


-amee, m.: nouveau transport, m.; (jur.) | 1 


rétrocession, f. e 
leieren ir.: enregistrer; inserire ; (1m- 

f ver, imprimer ; (celebrate) efi 
brer; (in history) rapporter. z.réoord, 
m.: registre, m.; marque, f.; souvenir, 





signe, monument, st: —4. nrchives; an-| re 


nalea ; notes, f. pl: publie —2, archives, f. 
: on —, dans les annales re 
scrit, enregistré; make a — of, tenir ré 

s de: eper of the —#, archiviste, 

—ofiee, archives, : 


чо. m. rocôrder, m.: receveur de 
trement; archiviste; (jur.) pre- 
mier off officier judiciaire d'une ville, m 

recóuoch, ínír.: rentrer dans воп antre. 

"a: ril tr.: raconter, réciter, -mont, 
и. : inter rapport, m. 
recóurse, n.: recours, mM.: have — io, 
recourir à; avoir recours à. 


recover, ir.: recouvrer, retrouver, Tā- | 


volr, reprendre ; reconquérir ; 

venir À, atteindre; (a loss) réparer; 
(health) recouvrer, rétablir; (jur.) obte- 
nir: (eom.) recouvrer; réc 
se rétablir, guérir, se guérir; se relever, 
se remettre, 5 refaire ; (jur.) gagner son 
ie gagner ва cause: — one's self, ве 









tre, faire une 


| recti-linear, -lineal, 


- (езу раг- 


орётег; inir.: 


remettre; revenir à sol -able, adj.: 
sut ‘être recouvré; recouvrable; ré- 


eech : (of invalida) guérissable. -¥, 8.2 


recouvrement, m.; reprise, f.; (of oe 


health) re recouvrement, M., guérison, fo, TE- 
tablisserent. m.; (jur.) “adjudication, fi: 
р —, incurable; 


E dne; -апеу, w. lücheté, f. 


* (of things) sans re- 


1.-ant, adj.: lâche, poltron; faux, tral- 
tre. 2-amnt, n.: lâche, poltron, m: 


I.recre-üte, tr.: recróer. 2.réore-nte, 
ir.: récréer, réjouir, divertir, distraire; 


inir.: se récréer, ве distraire, se divertir. 
1.reore-&tiom, n.: recréation, f. z.r&- 
ore-à ton, n.: récréation; distraction, 

+ divertissement, m. -ative, adj.: 
récréatif, divertissant. -atively, adv.: 
d'une manière récréstive. -nativeness, 


m.: qualité récréative, f. 
 récre-ment, m.: (meal) scorie, SZ 


(med.) recrément, m. -méntal, - 
titial, -mentitions, adj.: (metal) 
plein de scories ; (med.) récrémenteux, тё- 
trémentitiel 

recrimi-nate, ir.: récriminer contre; 
inir.: récriminer, -mátion, n.: récri- 
mination, f. -mutor, m.: personne qui 
rócrimine, f. -matory, adj.: récrimina- 
toire. 


recróss, ir.: traverser de nouveau; Te- 


рин, 

és-eonee, -єепеу, п.: Trecru- 

neo, f. scent, adj.: frocrudescent, 
rreerüit, ír.: recruter; (strengthen) 
renforcer, réparer; inír.: se recruter; se 
refaire, se remettre, re : — one's 
self, sc remettre, fê refaire. 2-recruit, 
n.: recrue, fi (ës renfort m. pp, 


adi. b: -ingular . 
— ade angle droit. E 


“fication: ME NAE -ficátion, 
m. аро -"fler, n.: Е 
teur. -fF, ir.: rectifier ; 

Mneons, fi 
rec 


róctitude, &.: rectitude, f. 


réo-tor, n.: curé ; (of a university) reo- 


ina d nd A 


teur; (of religious orders) directeur, su- 
périeur, m. -t » 4dj.: rectoral; de 
6. -torship, a.: cure, Je; (оѓа uni- 
rersily) rectorat, m. "tory, n.: cure, f.; 
presbytère; (of universities) rectorat, m. 
réctam, n.: (anal) rectum, m. 
recüm-benee, -beney, n.: état d'une 
personne couchée, т. “bent, adj.: 
couché; étendu; (idle) en repos, oisif, 
recüperable, 2dj.: recouvrable, -eü- 
perate, tr.: récupérer, recouvrer ; inir.: 
5e récupérer; recouvrer (regagner) la 
santé. -cuperätion, n.: récupération, 
J. où tive, -cüperatory, ad;.: 
qui tend À recouvrer. 
re-cür, inir.: revenir; se représenter: 
(have recourse) avoir recours. -ейт- 


renee,-cürrency,mn.: retour; recours, 


m.: gf frequent —, qui revient souvent, 


qui arrive souvent. -eürremt,adj.: qui 
revient de tempa en temps. 
Lrocur-vate, -ve, fr:  recourber, 


Z-wate, -ved, adj.: recourbé. -wv&- 


tion, -wity, n.: courbure, J. -vous, 
adj.: recourbé, 

recü-samney, 5].: non-conformité, f. 
-запё, n.: nonconformiste, m, 
adj.: qui refuse de se conformer. -&Á- 
tion, n.: récusation, f. -s¢, Ir.: récuser. 
Lréd, adj.; rouge: — face, visage enlu- 
ming, m.; — herring, hareng saur, m.; 
—lead, vermillon, m. 


m. 

redān, n.: (fori) redan, m. | 

réd-bird, n.: cardinal, m. -brodat, 
a: (erni) rouge-gorge, m. Љай, n.: 
bouton rouge, m. -ooat, n.: habit rouge, 
soldat anglais, Zen, ir. and inir.: rou- 
gir. -dish, adj.: 
moss, 1.: couleur rougeátre, f. 

reddition, n.: reddition; restitution: 
(explanation) explication, f. 

rõddle, n.: rubrique {craie rouge), san- 
guine; (min.) ocre rouge, f. 


rembourser; (things pawnced) dégager, re- 
tirer; (jig.) dégager, délivrer, compenser, 
-able, adj.: rachetable; remboursable. 
-й ess, "m.- nature rembourzabhle:; 
qualité de ce qui est rachetable, f. -er, 
a: Vrai mens EL; personne qui ra- 
chète, f: libérateur, m., libératrice, f. 
-ing, adj. qui rachéte, qui compense ; 
parateur; compensatoire, 
borate, inir.: délibérer dé nog. 
venu. 
mm Ir.: restituer ; (deliver again) 
élivrer de nouveau. -y, n.: restitution ; 
nouvelle délivrance, f. 
Lredemánd, ir.: redemander.  z.pe- 
demand, n.: demande èen restitution, f. 
-Able, adj.: qui peut étre redemandé, 


sant, 


?.red, n.: rouge, 


roupge&tre. -dish. 


» fr.: racheter; (fim) racheter, 





| redüe-e, tr.: réduire, dimin 


ime 


1.redemise, ir.: (jur) rétrocéder, z.pe- 
demiso, n.: (jur.) rétrocession, f. 


redémp-tion, n.: rédemption, f: ; rachat, 


m.; délivrance, f. ; (jur.) rachat, réméré, 
m. -tive, -tory, adj.: payé pour la 
rançon. 


redeénted, adj.: (bol) dentå en scie. 
réd-eyed, adj.: aux yeux rotges. 
tnir.: redescendre, 


+ adj.: aur cheveux roux, 
roux: — person, roux (f. rousse); (fam) 
rousseau, rouge. =hot, adj.: tout rouge, 
Lredinte-grate, adj.: réintégré, réta- 
bli, renouvelé. 2.-grate, ir.: réintég Д 
rétablir; renouveler. -grātion, n.: rin- 
tégration, f.; renouvellement: rétablisse- 


ment, m. 


rediscónnt, Ur See 
redispóse, ir.: disposer de nouvean. 1 
rodisséi-zin, n.: (jur.) nouvelle saisine 


contre celui qui s'est dessaisi aprés avoir 
recouvré, f. -zor, m.: (jur.) personna 

1, ris ides recouvró une chose, s'en 
T Leit, f. 


redissólwe, ir.: dissoudre de nouveag. 
redistil, ir.: distiller de nouveau. -la- 


tion, n.: nouvelle distillation, f. 


redistri-bute, tr.: distribuer da nou- 


TEML 


-bütion, n.: nouvelle distribu- 
tion, f. 


réd-letter day, n.: jour do fête, jour 


propice, m. «mint, n.: menthe rouge, E 
"Hess, 7.: roujeur, f. 


rédo-lenee, -leney, m.: parfum, m.; 


odeur agréable, senteur, f. -lemt, adj.: 
qui a un parfum de, odoriférant, parfumé. 


redoüble, tr. and inir.: redoubler, 


Lredóubt, n.: (fori) redoute, f zre- 
düónbt, ir.: redouter, -able, adj.: re- 
doutable, -ed, adj.: redouts, 


redound, infr.: rejaillir, revenir: (eom- 
| tribute) contribuer : (result) résulter. 
red-péle, -péll, n.: (orni.) linotte, f 


I.re-dràft, ir.: dessiner de nouveau; rá- 
diger de nouveau. 2.-draft, n.: nouvenu 
dessein; nouveau brouillon, m. (ram.) re- 
aite, f, -drái, tr.: retirer: faire un 
nouveau brouillon; (com.) faire retraite. 

Lredréss, ir.: 1.(ré-) dresser da nou- 
veau; z.(re-) redresser; faire justice à; 
secourir, soulager ; réparer. 2.redress, 
".: redressement, m.:; justice; répara- 
tion; réformation, f, soulapement, m. 
-er, n.: redresseur, réparateur, m. ble, 
adj.: réparable, -iwe, adj.: qui apporte 
du secours. “less, adj: irréparable ; 
sans remède, 

réd-shanks, n.: (ho) renouéa peral- 
caire, herbe vierge, persicaire, f. -skin, 
п.: Peau-Rouge (Indien de l'Amérique), 
m. tail, n.: (orni.) rouge-queue, m. 

iminuer, rabais- 


Ber. er qui réduit, f. 
-ible, adj.: -Ableness, n.: 
qualité de ce qui est réductible, f. 
redüc-t, n.: réduit, m. -tion, m.: ré 
duction, diminution, f. r.-tiwe, ddJ.: ré 
ductif. z.-tive, n.: agent réductif, m. 
-tively, adv.: par réduction, J. 
redun-danec, -dancy, #.: redondance, 
surabondance, f. -dlamt, adj.: redon- 
dant: surabondant. -dantly,adr.: avec 
superfluité, d'une manière redondante. 
1 ao i-cate, ir.: redoubler. ACA 
adj.: le. -cūtion, m.: réduplica- 
tion, f.; redoublement, m. -oative, adj.: 
réduplicatif ; double. i 
réd-wing,n.: morle mauvais, m. «wood, 
m.: bois rouge, m. 
I.re«écho, fr.: répéter; renvoyer ; inir.: 
réaonner, retentir; répondre. 2.-echo, 
écho répété; retentissement, m. 


r&ed, n.: rosesu; (musical pipe) chalu- | 


mean, m.; (of wind instruments) anche, f. 
-ed,adj.: couvert de roseaux. -em,adj.: 
de roseau. -grass,T7.. roseau, m. 
ro-odificütion, n.: réédification, f. re 
© „г.г: ré&difier, rebátir. 
sëed Lean, adj.: sans roseaux. -y, adj.: 
plein de roseaux. | 
I.r&cf, n.: (rocks) rescif. 
zrécf, m: (of a sail) ris, m. 3-reef, 
ir.: (nav) prendre un ris, des ris. 
-line, n.: (nar.) gareette de ris, f. 
reofy, adj.: plein de reacifa, plein de roca. 
Lreek, n.: fumée, vapeur, exhalaison, f. 
2.reek, inir.: fumer; gebaier, -у, 
üdj.: enfum6é, noirci. 


Lrécl, n: dévidoir; touret, m.; bobine, 


f. z.reel, ir.: dávider. 

3-réel, n.: (dance) branle, m.: Seofeh —, 
Écossuise, f. 

4.rérl, inír.: chanceler; vaciller; tour- 
ner. §.reel, n.: chancellement, m. 

et T ré&liré. -eléction, m.: 
élection, f. -eligibility, n.: rééligi- 
biité,f. -éligible, adj.: rééligible. 

re-embáürk, /!r.: rembarquer; imir.: rè 


rembarquer. -embarkàtion, n.: retm-| 


barquement, m. 

re-embáttle,ír.: remettre en bataille. 
ro-embüdy, fr, réincorporer. 
re-emérge, inir.: ressortir. 
re-ənäot, ir.: ordonner, décréter de 
nouveau. -ondotment, 4: remise on 
vigueur, f.; rétablissement, m. 
re-enforec, ir.: renforcer, fortifier. 
re-engüge,ír.: rengager; inir.: ge ren- 
gager. -engügemont, A.: renpape- 
ment, m. 
re-enjoy, ir.: jouir de nouveau. 
ro-enkindle, ir.: rallumer. 
re-enlist, ir.; enrüler de nouveau; infr.: 
Be rengager. 
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 re-énter, tr. and inir.: rentrer. -in- 


tering, adj.: rentrant. 
re-enthrüne,ír.: remettre sur le tróne. 
ro-éntranee, n.: rentrée, f. 
ro-estüblish, tr.: rétablir; réintégrer. 
-mstüblisher, m. restaurateur, m. 
-astüáblishment, n.: rétablissement, 
m; réintégration, f. 


récve, ir.: (nar. passer une manœuvre 


re-examination, n.: nouvel examen, 
m. -exümine, ir. examiner dt nou- 
veau; revoir. 
ro-oxchinge, n.: nouvel échange; re- 
change, m. 
I.re-érpórt, ír.: réexporter. 2-8x- 
рӧгё, ñ.: marchandise réexportée, f. 
exportation, n.: rëexportation, f. 
reféc-tion, n.: rófection, f.; repas; ra- 
fralchigsement, m. -tive, adj.: restau- 
rant  -tory, n.- réfectoire, m. 
| refér, ir.: référer; renvoyer; rapporter; 
adresser: adresser pour des renseigne- 
ments: intr.: (of things) se réfirer, ré- 
férer, se rapporter, avoir trait, avoir rap- 
port: faire allusion: (pers.) s'en rappor- 
ter, sa référer, s'adresser. -able, adj.: 
| qui peut être référé (rapporté). -&e, n.: 
| arbitre, m.  réfer-emnee, n.: renvoi; 
(respect) regard, rapport, m.; (allusion) 
allusion; (recommendation) mar 
tion, f; (for character) renseignement, 
m.: (pers.) personne chez laquelle on peut 
prendre des renseignements, Je; (print) 
renvol, m., lettrine, f.; (jur.) renvoi, m. 
in — to, à l'égard de; par rapport à; 
hare — 1o, se rapporter à; faire allu- 
sion à; give à — to any one, donner une 
référence, indiquer quelqu'un pour fournir 
des renseignements; go for a —, aller 
aux renseignements ; hare good —1, avoir 
do bonnes recommandations, de bonnes ré- 
fórencea,  -émdary, n.: référendaire, 
m. -moent, ír.: faire fermenter de nou- 
veau -rible, adj. GER peut être référé, 
qui peut étre rapporti 
refi-ne, ir. i urer: purifier; polir; 
ine) v iguida) ише; (sugar, 
saltpetre) rafiner; intr.: sepu r, se puri- 
fier; saffiner, se rafüner; (gf liquide) 
 g'épurer. -med, adj.: épuré; pur; affiné; 
yi; raffinó. -medly, ade aveo raf- 
nement. -nedüneas, п.: état d'afünage; 
état d'épuration: état de raffinage; raf- 
finement; poli, m.; pureté, politesse, f. 
-nemont, n.: raffinement; poli т.; 
pureté; politesse, f; (of sugar, saltpetre) 
raffinage; (mefal.) affinage, m.; (qf Tig- 
wids) épuration, f. -mer, m.: personne 
qui épure, qui purifie, f.; (of sugar, sali- 
pere) rafüneur; (metal)  affineur, m. 
-nery,m: (malal) affinerie; (of sugar) 


raffinerie, f. e m.: raffinage, 
nage, s; “(ef liquid | épuration, f. 
refit, ir "pare (nav) radouber. 
rolléot, ir réfléchir: faire re 


réfleter ; (adr. réfléchir : faire 


to) retomber sur, rejaillir eur; (censure) 
censurer, fronder, critiquer, jeter le Бе 
sur; be —éed, Gtre réféchi, se réfiéchir; 
be —ed on, étre blümé, étre censuré, 


Etre un sujet de blime, être un sujet. 


illir + 
xion; 
faire ses réfexions : EM reproach 





mèr; imir.: runt te conten; Faba- 


a se garder ; s'em 





! ' rafralchir; soulager; dé- 
lasser; refaire; récréer: — one’s self; sa 
rafralchir; se délasser, sa remettre, se 

refaire. -er, m. : personne qui ráfralchit, 
qui délasse; chosa qui rafralchit, qui dé- 
lasse, J; (extra fee) honoraires extra (А 


de censure. -ted, adj.: réfléchi; reflété. un homme de loi), m. pl. "Ang, adj.: Ta- 
-tent, adj.: qui se réüGchit.  -ting,| fraichissant; qui délasse; récréatif, dé- 
adj. réfléchi; réflecteur, -tingly,adr.:| lassant. -ment, п.; rafratchissement : 
avec réflexion : (censure) avec blüme.| délassement, m.; récréation, f. 

-tion, n.: réflexion, f.; reflet, m.; (of the | t-refriger- amt, adj: réfrigérant. 
mind) réflexion ; (censure) censure, cri-| 2-amt, m.: réfrigérsnt, m. -àte, Ir.: 
tique, f., reproche, blüme, m.: cast —s ọn, | rafralchir; réfri -ütiom, m: ré- 
censurer, critiquer, blümer; om —, en y frigération, f. r-ative, -atory, adj.: 
réféchissant -tiwe, adj.: qui réfléchit;| (med.) rafraichissant; rétrigératif; (ehem.) 
réfléchissant ; réflecteur. -tor, m.: per-| réfrigérant, 2-ative,-atory, m.: ró- 
oe qui réfléchit, f (phys) riflec- CS ns (chem.) réfrigé- 

rant, m. 

1.ré-flox, adj.: réfóchi; (paint) reflété, po: refuge, m.: lake —, aa ró- 
2.-flex, n.: ( paint.) reflet, m. 3j-fláx,| fupgier. 2.f-ge, fr.: donner un refuge i. 
tr.: réfléchir, rejaillir, -Hexibility,| -gée, n.: réfogié, m., réfugiée, f 


ty. 
2.: rélexibilité, f. -H&xible, adj.: ri- | refül- 


flexible. 8 b E "Пахі * 
я." réfexibilité x 


-Вёхіте, adj.: qui 
B rapport au St -fléxively, adr.: 
en arrière. 

re-Horéseenec, n.: nouvelle floraison, 

f. -Hoürish, inir.: refleurir. 

relbw, inir.: relluer. 

rofinotuütion, n.: 
f.; reflux, m. 


adj.: qui reflue. 
roür, n: refur, m. 
I.refürm, fr.: réformer: inir.: 60 ré- 
former. 2.reform, nm.: réforme, f. 
e ir.: reformer. 1.réform- 
5Á.: formation Ut 
f. -er, n.: réformateur, m. -ing, 
adj.: qui réforme, qui conduit à la réfor- 
mation, -ist, a.: réformateur, m 


reforti-foition, nr: nouvelle Tortifica- 
refortifi : 


tion, f. m {тг Г Br. 
ir.: refondre: refonder, fonder 
nouvean. 


refrüo-t, fr: réfracter. -ting, өй: 
réfringent; à réfraction. -tíom, m.: 
fraction, f. -tive, adj. : réfractif. e. 
mess,T.: résistance, opiniâtreté: obati- 
nation, mutinerie, f. 1-tory, adj.: mu- 
tin, revéche, indocile, inscumis, intraftable, 
rebelle; réfractaire : (chem.) réfractaire, 
2-tory, 8.; personne inscumise, personne 
indocile, paman анаша, 
‘qa on pant réfuter, 
ir.: 





, contenir, répri- | 


ce, -geney, be 
Herr peat; adit eet 


eplendisennt. 

refand, fr, rembourser; (Jur.) refonder. 
refusable. —-füsal, 

ml refus; choix de refuser ou d'accepter, 

m.r mee with a —, éprouver un refus: 


| have the — of, 
Ts Ў пе the of, avoir le choix de refuser 


rólüu-encec, ney, n: relur,m. -ent, 
| 3r$-fuse, adj.: 


ou d'accepter; on his —, sur son refus. 
I.fuüse, ir. inir.: refuser: io be 56 
être do refus.  2.ró-fusze, - | 

de rebut. Pu: я.: 


personne qui refuse, J; refuseur, m., re- 
fuseusa, f. 


re-fatable, adj-: qui peut être réfuté: 

réfutable. than a: réfutation, f. 

-füte, ir.: réfuter. -füter,n.: réfu- 

tateur, m 

regüin, ir. regagner, reprendre, ressai- 

air, A HI ы; 

I.r6- » & régalien. = 

8.:( (nus) rügalo m. Le pr 
» ".: banquet, festin, m., füta, 


2.fro-güle 
| f. (donnée à des personnes do distinction), 


j-güle, ir.: régaler; ré ; 
régaler, AJ meni. e Ee 


ment, m. 
re-gAlia, n.: insignes de la royauté; 
droita iens, m. pl. -gality, m.: 
royauté, f. 


régally, айо.: royalement, 

ne ir.: regarder, considérer; 
mind) avoi ard à, dre garde 
D à. Р = Le К A 
esteem) considáration, f. M (refer- 
ence) égard, rapport, m.; (im the forest 


rapport à ; relativememt à; -à l'égard de; 
ee à; oul af — for, par égard pour; 
pay — ia, avoir égard à; faire attention 
à; écouter, T-a ble, adj.: regardable. 
"er, m.: regardant; (of foresta) inspec- 
Leur, m. -ful, adj.: soigneux; attentif. 
Fully, adr.: attentivement; avec égard. 
ing, prep.: touchant, concernant, à 
l'égard de, quant à - -less, adj.: peu 
solgneux ; inattentif — uf, sans se sot- 
cier de; &una avoir aucun égard à; sans 
faire aucun cas de. -lessly, adv.; avec 
indifférence. -lessmness, n.: insouciance, 


indifférence, f. 
regätts, n.: régate, f. 
lee eee 


er-aey, m. état régénéré, m. 
L-pte, ddj.: répónóré  2.-ate, ir.: ré- 
кокк -ateness, n.: état régénéré, 
m. -nting, adj.: régénératenr. -ation, 
m.: régénération,f. -ator, m.: régéné- 
raiteur, m., régénérsirice, f. -atory, 
adj.: régénérateur. 
1-régent, adi.: régent; dominant, ré- 
arene 2.regent, m.: régent, m. -055, 
> régente, J. аір, я A régence, f. 


régieide, n: "régicide, m. 
régimen, л régime; (med.) régime, 
m., diète, f.; (gram.) régime, m. 
I. régi-ment, a.: régiment, m. -ment, 
ir.: enrégimenter. mt adj.: du 
régiment. -mé : uniforme, m. 
regiminal, adj.: (med) ‘diététique. 
pem n.; rügion; contrée 
kE, 5.- registra; (ўвя. graffer; 
i ini, of organs) registre ; (of stores) 
registre, Ma rappi, J. 2-tor,ir.: enre- 
need enróler ; porter sur les róles; 
d) pointer, -tership, n.: fone- 
d'archiviste, fonctions de greffier 
f. p. -trar -irür, -trary, n.: pr 
dien, teneur des registres; (jur.) gre 
archiviste, m. -tration, ñ.: enregistre- 
ment, m.; кечин J: -try, NL: énre- 
gistrement, m.; ription, f. -try- 
book, n.: livre d'enregistrement, livre 
d'inscription, m.; matricule, f. 
reglet, m.: réglette, f. 
rég-nancy, 
regnant. 
Lowe ir.: vomir; (meallew again) 


raf. tr.: regretfer. 

peut ir.: de mouveau; 
rendr zrogrant, m.: eoncessjom not- 
velle, f. 





n.: règne, m. -nant, adj.’ 


- Te mti ec (affend) ofenser, choquer ; 


(sell) revendre; (pos) regratter. -er, 
n. revendeur, m., revendeuse, f. “ing, 
| m.- revente, f.; (mar) regrattugo, m.- 
Lregrect, ir.: resaluer; rendre le salut 
à, керен, n.: échange de saluta, m. 
„ms retour; “regrès, m. -grés- 
sion, m.: она m.; (rhel.) régression, 
f. -gréessive, adj. régressif, qui re- 
tourne. -gréssively, adr.; rógressive- 
ment, en reteurnant. 
Lregrét, n.: regret, mt; fee! — €: 
ver, avoir du regret. regret, ir. 
gretter, avoir regret. -ful, adj.: picin 
de regrets; regrettahle. “fally, adv.: 
avec regret à regret. 
Lrégu-lar, adj: régulier; réglé; 
règle; (geom. gram. mü.) regalier; 
(real) vrai, véritable; (downright) franc, 
fiefé, parfait. lar, m.: régulier, m. 
| Jrity,w.: régularité, f. RSS 
régulièrement; réglément: véritablement; 
vraiment, franchement. -late, ir.: Të- 
gler; ordonner ; mettre en ordre; (korol.) 
régler. -làtion,.. réglement,m. -la- 
tor, 5.; régulateur, m. 
ürgi-tate, ir.: vomir, revomir, reje- 
ter; imir.: regorger. -tátion, m.: rejet; 


regorgement, m. 

re-habili-tate, fr: réhabilier. -tá- 
tion, a.: réhabilitation, f. 

re-héar (pret., part. -teard), tr.: enten- 
dre de nouveau. -héaring, n.: nou- 
velle audition, f. 
re-héagrsal, n. récit, m.; récitation; 
(theat.) répétition, f. -héarse, ir.: rci- 
ter; répéter; (marraie) raconter, rappor- 
ter; (theat.) répéter. -héarser, n.: por- 
sonne qui récite: (theat) personne qmi 

| répète, J. 

re-hôat, fr.: réchauffer: (leck.) recuire. 
-hecting, n.: reouite, f. 

I.réigm, m.: : règne; royaume, m.’ soure- 
raineté, f.: 1n the — of, sous le règne de. 
2relgn, inir.: régner -img, adj.: 
régnant; dominant. 

reimbür-snable, adj: remboursable. 
sé, ir.: rembourser. -sememt, M.i 
du remite Y m. -ser, n.- personne 


Setzt, Si lanter. 
rg-import, fr: троне. -impor- 
| tation, n.: réimportation, f. 
|reimportane, ir.: importuner de nou- 


reimprégnate, tr.: imprégner de nou- 


rg-impress, ir." imprimer de nouveau. 
-impréssion, 2: réimpression, f 
reimprison, ir. remettre en prison. 


-ment, n.: nouvel emprisonnement, m. 


Lréin, ».: réne, bride, f.: keep a tight — 





“Ñ. +” Ra 


1062 reindeer 


over any one, tenir La bride courte, tenir 


la bride serrée à quelqu'un; gire the 
— fo, rendre 1a bride à ; r la bride à. 
2.rein, ir.: conduire à la bride, conduire, 
gouverner; brider; (restrain) brider, con- 
tenir; — in, retenir. 

réindeer,n.: renne, m 


reinfóree, tr.: (milil.) renforcer; (fig.) 


foriiflier. -ment, п.: secours, appui; 
(milit) renforcement, renfort, m. 
reingrütiate, fr: faire rentrer en 
reinhübit, ir.: habiter de nouveau. 
réinless, adj.: sans rênes: sans frein. 
re-insert, ír.: insérer de nouveau, -in- 
sértion, n.: insertion nouvelle, f. 
re-inspéot, ír.: ins j 
m.: nouvelle inspection, f 
reinspire, ir.: inspirer de nouveau: 


re-install, ir.: réinstaller; rétablir. 
-instalment, n.: réjinstallation, f.: ré- 
tablissement, m. 

re-instüte, ir.: rétablir: réintégrer. 
-instätement, n.: rétablissement, m.; 
reintégration, f. 

reintegrate, ir. réintégrer. 

reintérrogate, ír.: interroger da nou- 
gem 


D. 
reintrodüee, ír.: introduire de nou- 
ven, 
re-Anvést,!r.: revêtir: investir de non- 
veau; (money) replacer. -invéstmont, 
ñ.: nouvel investissement: replacement т. 


reinvigorate, ír.: rendre de la vie | 


gueur À. 
l.rg-iggue, fr.: Émettre de nouveau. 
2-issue, m.: nouvelle émission, f. 
reiterate, fr. róitórer. -iterütiom, 
n.: réitération, f. 
rojéo-t, tr.: rejeter. 
Jétable, À rejeter. -ter, n.: personne 
qui rejette, f. -tlon,n.: rejet,m. -tive, 
adj. qui rejette. 
rejoi-ee, tr.: réjouir; inir.: se réjouir. 
-eer, 1.: personne qui se réjouit, f 
m ir.: rejoindre; inir.: répliquer, 
pondre. -dor, m.: repartie, réponse; 
réplique, f. 


rejoint, !r.. rejoindre; (mas) rejoin- 
toyer. -img, m.: action de rejoindre, hs 
(mas.) rejointoiement, m. 

rejüdge, tr.: rejuger. 
rejüve-nate, -nise, ir: 
-néseenee or -néósceney, n.: rijeu- 
nissement, m. 


rekindle, !r.: enfiammer de nouvean;| 


roland, fr. and inir.: débarquer, 
Lrelipse, infr.: retomber. ?.relapse, 
n.: rechute, 


reläte, fr: raconter: rapporter: réci. 


pecter de nouveau | 


| dégage, f.; libératenr, 
-table, adj.: re- | 





rajeunir. | 


ter; conter; inir.: se rapporter; avoir 
apport; étre relat tea, adj.; quia 
relation, qui a rapport; relatif: (5y Mood) 


allié, parent. -ter, m.: raconteur, con- 
teur, narrateur, m. -timg, adj.: relatif, 
qui a rapport, qui a trait; quise rapporte. 
relation, m.: (recital) relation, J., récit, 
rapport; (amalogy) rapport, m., relation; 
(alliance) parenté, f.; (pers) parent, m., 
parente, f.; —3a, (inlereourse) relations, 


a e Гар x LL, E: da 
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le, -ship, n.: parentá; rela- 
tion, f. 


nrélative, adj.: relatif, 2relative, 
R.: parent, m., parente, f.; (gram.) rela- 
tif, (log.) terme relatif, wm -Іу, adr.: 
relativement. -mess, n.: relation, f.; rap- 
port, m.; (log.) relativité, f. 


relax, tr.: relücher, détendre, dóbander; . 


cher; se relâcher de; (fig) relâcher, 
délasser, distraire: tntr.: se relfcher: se 
délasser; céder, s'adoucir: faiblir, fléchir; 
se ralentir, se radoucir: — one’s mind, 
se distraire, se délasser. -able, € 
qui peut étre rel&ché. tion, m.: reli 
chement, relâche : (med.) relâchement, m., 
relaxation, f.; (fig.) reláchement, délasse- 
ment, m., distraction, f. -img, adj.: qui 
relüáche; (med.) rel&chant, laxatif. 
гојар, 4.: relais, "d 
r.reléa-se, tr.: relacher, élargir; déga- 
ger, délivrer, relever, abandonner; (from 
an obigafion) décharger.  2.release, 
m.: Elargissement, m.; délivrance; libé- 
ration, f.; (jur.) abandon, m.; (from an 
obligation) décharge, f. -a&e, n.: (jur.) 
abandonnataire, m., f. ser, n.: per- 
sonne qui délivre, qui décharge, qui 
K WET, libératrice, 
^ SOT, n.: (jur.) personne qui sban- 
donne, f. 
réle-gate, ír.: reléguer. -gütion, m.: 
relégation, f. 


| relént, inír.: s'amollir; ae ramollir; 


(pers.) se radoucir, fléchir, céder, s'adou- 
cir, Battendrir, -Îny, m.: ramollisaa- 
ment; (per.) radoucissement, attendrisse- 
ment, m. -leas, adj.: inflexible, sans 
pitié, impitoyable, inexorable, implacable, 
-lessly, adr.: impitoyablement. -leas- 
ness, n.: rigueur, dureté, f. 

réle-vanee, -vaney, n. dépendance, 
convenance, relation, f.  -wamt, adj.: 
relatif ; applicable; pertinent, 

reli-able, adj.: à qui l'on peut se fier, 
sur lequel on peut compter; digne de con- 
fiance. -ablemeas, -ability, n.: qua- 
lité d'être digne de confiance, f. -anee, 
R.: confiance, fr place — om, avoir con- 
liance dans; se fier à; compter sur; met- 
їга sa confiance dana, en. 

réie, n.: reste, m.: (saini, martyr) ré- 


ligas f т. ph; dépouile| pngnance, bee in T-tate, intr 
vlt cend un f E ML résister. "itin, ».: ríaisiance, ri X 
relief. 2.: (from pain, ele.) soulagement, 'rel&me, -mine, ir.: rallumer. 


adoucissement, 
Becours, M- aida: (mili) action de ге- 
lever une sentinelle, үз (milit) soldat qui 
relève une sentinelle, 

dressement, m., réparation, ў. ; (feudalism, 
paint., sculpt.) relief, m.: afford, to. give 


—, donner du soulagement ; (assistance) | 


donner des secours. 


relier, n.: personne qui met sa confi- | 


ance, personne qui a confiance, f.: be a — 
ex, avoir confiance dans; mettre sa conf- 
ance dana, en; compter sur. 
relicv-6, fr: (from pain, ele, give ease 
te) soulager ; (all leviate) adoucir, alléger ; 
(deliver) délivrer ; (asrist) secourir, aider, 
subvenir sux 
(right) redresser : (abate) adoucir, tam 
rer; (set aff) relever, donner du relief à. 


-er,m.: personn вац soulage, qui adoucit, | 
- chose qui soulage, | 
qui adoucit, qui secourt, qui aide, ў. -img. | 


qui secourt, qui 


allégement; (azstafance) | rolp, inir.: 


m.: (redress) re-| remain, inir.: 


compter sur, se reposer sur, 
Be бег a, faire fond gur, avoir confiance 


dans, en. 
rester, demeurer : there 
—, there —s, il reste; have —ing, avoir 
de reste; if it —s for me to, il me reste à: 
— till called for, (of letters) poste res- 
tante. 1-der, n.: reste, restant, m.; 
(jur.) réversibilité à terme fixe, f. 2-der, 
adj.: de reste. "sg, ad adj.: dè reste; res- 
tant. + nn ; débris, m. pL; 
cendres cendre, dë le mortelle, 
J.: morial —, restes ës cendres ; 
condro; dépouille mortelle. 


remake ret., part. -made), ir.: refaire. 
besoing де; (тй) relever; |. $ E 


» &.: remettre du monde dans; 
armer de nouveau. | 
Il.pemánd, ir. rappeler; contremander ; 
(jur. renvoyer À uno autre audience, 
2.remand, s. renvol À une autre au- 
dience, m. 


R.- soulagement, allégement, adoucisse- | T.remáürk, tr.* remarquer, observer; faire 


ment; secours, mi; айе Q^ -ing-offi- 
тег, п.: employé ch: 6 de он les | 
Secours, m. -@, m.: relief, m. 

relight, ir.: P éclairer de nou- 
veau. 

religi-on, s.: religion, f. -omist, m.: 
bigot, fanatidue, m, Toms, adj.: reli- 
gieux; de religion: de pieté, 2.-ous, n.: 


religieux, m., religieuse, f. -omsly, adr.: | 


religieusement ; avec pletó. -ousmess, 
m.: piété, f. 

relinguish, fr.: abandonner ; quitter ; 
renoncer à  -er, ñ.: personne qui aban- 


donne; personne qui renonce, f. -ment, 


m. renonciation, J; abandon, désiste- 


ment, mt. 
réliquary, n.: reliquaire, m, 


I.rëlish, !r.: (give a laste lo) donner du 
goût à, relever le goût de; (like) trouver 


goût à, goûter à, goûter, savourer, aimer; 
inir.: avoir bon ‘goût, être d'un goût agré- 
able; (give pleasure) faire plaisir, être 
agréable; (kare a favour) avoir un par- 
fum, une saveur, de, 2.relish, n.: goût, 
m., saveur, f; .) parfum; (eharm) 
charme; (ibit) morceau friand, m- frian- 
dine, f.: gire a — to, relover le goüt de. 
“able, adj.; quia bon goût. 

relive, inír.: revivre. 

roliecent, adj.; clair, transparent. 
relüc-tanee, -taney, n: rópugnance, 
f. -tant, adj.: 


things) qui résiste, forcé : J am — to, j'ai | 
de la répugnance Š; je répugne à ; il me 
répugne de. , üdr,: avec ré- 


qui a de la répugnance ; | 
qui balance; qui agit à contre-ecur; (of ; 
remi-grate, inir.: 


remarquer, faire observer. ?-remark, 
m remarque, f -able, adj.: remar- 
quable. -ableness, m.: caractóre re- 


marquable, m.  -ably, ads: remar- 
quablement. -er, m.: observateur, m., 
observatrice, f. 


Keep ir.: remarier: nim.: ва Të- 


г А quoi l'on peut re- 
médier, sse ri remédisble,  -dial, 
adj.: destiné à remédier, réparateur, 
rémo-diless, adj.: incurable; irrépa- 
rable; sans remède. -dilessnoss, n.: 
incurabilité, f.  1.-dy, m.: reméde, m. 
pas —, sans remède. 2.-Ду, ir.; rem&- 
dier à, porter remède à. 


| roses Les fr.: se souvenir de, ва res- 


souvenir de; se rappeler; rappeler au 
souvenir: jy I — rightly, gil m'en ang, 
vient bien; — me fo him, rappeloz-moi 
à son souvenir; dites-lui mille choses de 
ma part. -berer, ».; personne qui se 
souvient, qui se reasouvient, qui se rap- 
pelle, f. -branee, n.: souvenir, ressou- 
venir; (foken) souvenir; (memorandum) 
mémorandum, m., note, ү in — of, en 

souvenir de; en mémoire de; bring a 
thing fo any one's —, rappeler une chose 
au souvenir de quelqu'ux ; give him my 
—$, one à son souvenir ; dites-lui 
mille : de ma part. -bramneor,m.: 
personne qui fait gouvenir, f. ; (thing) sou- 
venir; (of the exchequer) secrétaire, m. 

émigrer de nouveau; 
retourner. -grütion, n.: nouvelle émi- 


* 


* 


remind, ir.: rappeler; rappeler an som- 
-— SINN dans l'esprit, faire sou- 
faire ressouvenir: — him of thai, 


educit cela, faites-le souvenir de cela. 


. -eney, m: réminis-| f.; 


reminis-concer, 
Se? -eéntial, cdj.: de réminis- 
remis, ir.* (jur.) quitter, céder, aban- 


Е uj. nonchalant; négligent, lent, 
inexact; sans soins; mou. -ible, adj.: 
rémissible ; graciable, Aen hém, a: 
rémission, f., rel&chement, radoucissement, 
aloucissement, m.; (pardon) remise, 


grace, J- f. pardon, m.: — af rims, rémis- 





t d domici, "Méménagemen t; (from 
office) déplacement, renvoi, m., destitution, 
(af @ grievance) redressement, m. ; (of 
a@ disease) guérison; iof bandages) levée, 


| Jr (change of place) changement de place; 


I.-móve, 


déplacement ; enlèvement, m. 
aia distance) éloigner: ( put 


ir.: (p 


| from р déplacer; (set aside) ter, 


d r; (take away) Öter, enle- 
ver; (ira 

wi ерен зей destituer; Vase 
déménager; (bandages) (bandages) lever: (obstacle) 


Тараг: (a disease) chasser; ( jur.) porter à 


des péchés  -ly, adr: néglipem-| une autre cour: (by death) enlever: (from 
шем, nonchalamment, lentement, sans | school) retirer: infr.: séloigner; s'üter, 
soin.  -mess, H.: nonchulance, lenteur, | s'écarter; se déplacer; se transporter; 
négligence, inexactitude, f. ^ (ehange residence) | ONE de domicile, 
Tomit, ir.: (relar) se rel&cher de, calmer, | déménager. 2.move, nm. (change ef 
diminner, affaiblir; (forgive) faire grico| place) changement de place, a: .; (tranala- 
de, faire remise de, onner, remettre; on) translation, f., transport ; (removal) 
(give wp) livrer, remettre; (refer) ren- rement; (departure) d = (ai 
voyer; (restore) remettre dans, rendre à ; Men. ughts) coup; (at ‚т.; 
(send back) renvoyer ; (money) remettre, (distanos) distance: ma dd f. 


faire une remise de; infr.: ep relicher:| 


Be calmer; diminuer: s'affaiblir. -memt, 
tal, n.: renvoi en prison; (forgiveness) 
on, m., remise, f. -tamer, n.: 
com.) remise, f. ` fer, n.: personne qui 
nus qui fait remise, qui fait grâce ; 
or personne qui fait une remise 


de fonds, 

n reste: (of alu) coupon, m. 
remidel, ir." refondre. -img, m.: re- 
fonte, f. 


remélten, adj.: refondu. 
remon - straner, m: remontranee, f.; 
ostensoir, m t, adj.: do remon- 
trance; qui remontre.  -strant, п: 
ne qui fait des remontrances, f; 
uf.) remontrant, m. “strate, n.: re- 
montrer; représenter: — with, faire des 
remontrances A. 
sonne qui fait des remontrances, f. 
remora, n.: (ichth.) rémora, m 
remórsc, n: remords, m. -fal, adj. 
rempli de remords; déchiré de remords, 
-fally, adr.: avec le remerds -ful. 
mess, 0.: remords, m. -less, cdj.: sana 
remorda ; sans pitié. m adr.” sans 
remords. -lossness, n.: cruauté, inhu- 


 manité, barbarie, f. 
remóte, adj.: éloigné, lointain: reculé, 
$, retiré,  -Ly, adv.: au Kin; de 
loin; d'une manière éloignée : légèrement. 
-neas, 2.: éloignement, m.; naturel éloi- 
gn&e, f.; degré éloigné, m.; faiblesse, f. 
remóuld, 


ir.: mouler de nouveau. 
re-cmüóunt, fr. ond inir.: remonter. 
-mounting, n.: (milil.) remonte, f. 
re-movability, n. amovibilité, Yf. 


re-mürmmur, ír. and ínir.: 
: | rénal, adj.: 
rónard, n. renard, maître renard, m: 

renás-eeney, n.: renaissance, f. eent, 


-sirmntor, m.- per-| 


rénd (pret, part. renf), fr.: 


2.rénder, ír.: rendre ; 


-müwer,m.: personne di öte, qui élo 
qui déplace, f. qu боце 


remüner-able, 2dj.: qui mérite récom- 


pense. -ability, mn.: qualité de co qui 
peut dtre rémunéré, f. -ate,ir.: rémuné- 
rer, rétribuer; salarier, payer. -ated, 
adj.: rémunéré; rétribuó; salarié, payé. 


| -ating, adj.: qui rétribue ; de rémuné- 


ration, lucratif. -Ation, n." rémunéra- 
tion; rétribution, f. -ative, -atory, 
adj.” qui rétribne; rémunérateur, rémuné- 
ratif, rémunératoire. 

répéter en 


murmurant; répondre en murmurant. 
(anat) rénal, 


adji.: renaissant. 


t-eible, adj.: 
peut renaltre ; 


qui renatt. 


qui 


 renüvigate, ír.' navigeur de nouveau 
| sur; intr.: naviguer do nouven. 
I. rencónnter, inir.: 


se rencontrer, se 
heurter; se choquer; ( Sight) so rencon- 
trer hostilement, Бе er ir? rencon- 
trer boatilement. 2.renoounter, п.: 
rencontre, f.; choc, m.: (combat) ren- 
contre, f., combat, m. 

déchirer ; 
fendre: — the heart, fendre le cœur: — 
asunder, déchirer en deux, fendre en 
deux, I-er, m.: ( pers.) fendeur, T., 
fendeuse; personne qui déchire, f. 

(mas.) appli 
j3render, m. reddition ; eie 
rent} VM as s E 


| rendu, m., explication, E 
être rendu, Т те 


qui pent 






Tec Seege SC ee oti 
dez-vous; se réunir; ir.: donner rendez- |r 


E iru 


vous à; réunir. 
rendition, п.: REA. 


=: Le, -do, n.: , transfuge ; 
renérve, dr Stee du nerf à: re- 
donner de la vigueur à. 


reonéWw,inir.:renouveler; renoger. -able, 

adj.: renouvelable. -al, m.: renouvelle- 
ment, m. -edmness, п.: renouvellement, 
m., rénovation, f. -er, n.: rénovaleur, 
m., renovatrice, f. -img, adj.: rénova- 
teur. -imgg, n.: renouvellement, m. 








FE Ит, ir.: réparer; raccommoder; 
lir; а" (ал injury) ré- 

is indemniser. 2.repair, m: répa- 
ration, f. ; rétablissement, entretien; (nat.) 
radoub; séjour, m., demeure ; action de 
ве rendre d'un lieu à un antre, f.: be ош 
d étre en mauvais état: avoir besoin 
a réparation; avoir besoin d'ètre racom- 
modé; be in good —, être en bon état: 


| &tre bien entretenu; keep in —, entrete- 


ré nifórm, adj.: réniforme. 
reni-tence, -teney, 5m: rénitence; ró- 

“sistance, J. -tent, adj.; rénitent ; résis- 
tant. 


Lréunet, n.: présure; caillette, f. 

£-rénnet, -ing, n.: reinette, pomme de 
reinette, f. 

rencóoun-e£c, ir. and inír.: renoncer; re- 
noncer à; renier. -eement, m: renon- 
cement, m.; renonciation, f. -eer, m. 
personne qui renonce, f. 

reno-vate, Îr.: renouveler, faire renal- 
tre. -wating, ocj.: rémovateur. -wa- 
tion, n.: rénovation, f., renouvellement, m. 


nir en bon état. }.repair, intr.: aller; 
se rendre; se transporter. -er, n.: гё 
parateur, m., réparatrice, f.; (fech.) répa- 
reur, m. 
repünd, ous, adj.: (bot.) godronné. 
ré-parable, adj.: réparable. -para- 
bly, adv.: d'une maniére réparable. -pa- 
ration, m: action de réparer; répara- 
tion, f.; rétablissement, m.  1.-pára- 
tive, adi: qui répare: réparateur. 
| 2-parative, n.: réparation, f. 
I.repartóe, n.: repartie, f. 2.repartee, 
ínir.: repartir, riposter. 
repáss, ir. and inir.: repasser. 


renówmn, m.:. renomméóe, f.; renom, m. 


„еї, adj.: renommé. -edly, adr: avec | 


renom; avec une grande renommée; glo- | 
riensement, — 
bränt, n-; (fissure) déchirement, m., dè- 
ehirure, fente, f.; (im garments) accroc, 
m., déchirure, f; (schism) schisme, m.; 
(min.) fente, fissure, f. 
134m, n. : rente, eden (of farms) 
fermage; (of Aouses, rooms) loyer, m.: 


heavy —, gros lover; high (low) — ss | 


élevé (faible). rent, ir.: (let out) 
louer, donner A louage, donner à ferme, 
donner à loyer; (take) louer, prendre à 
prendre à ferme, prendre à loyer ; 
arrenter; inir.: se louer. -able, adj.: 
qi — être loué. -al, m.: état de 
: livre censier, m. 1-er, n.: bail- 


I.repüst, n.’ repu, m. 2.repast, ir.: 
repaitre. 


| repüy (pret, part. -paid), fr: rembour- 


ser; payer, rendre; récompesiser ; payer 


de retour; revaloir, -able, adj.: payable, 


remboursable, -ment, n.: payement, 
remboursement, m. 

L.repéal, ir.; révoquer, abolir, a abroger. 
зга әр m. révocation, ahrogation, 
abolition, f. -able, adj.: révocable, -or, 

- personne qui révoque, qui abroge, E: 

раган de la révocation, m. 

I.repéat, ír.: répéter, redire; réciter. 
2.repenat, n.- répétition ; (mus) reprise, 
f. -edly, odp: à plusieurs reprises; 
souvent. -er, r.- rediseur, m., rediseuse, 
f (mar) répétiteur, m.; (Aorl.) montre 
à répétition, f. -ing, adj.: qui répète; 
(horl.) à répétition. 


ir, ur, propriétaire qui donne à loyer, à 
lessee) locataire; (of a füarm)|repél,ir.: repousser; (med.) répercuter. 
E m. -leney, n.: force répulsive, f. 1.-Iemt, 
2.rém-ter, í(r.: faire dea reprises per-| adj.: répulsif. 2.-lemt, m.: répercussif, 
dues à. А-А, n.: ouvrier en reprises| rëvulsif, m. -Іег,п.: personne qui re- 
Bea, m,, ouvrière en reprises per-| pousse, chose qui repousse, j.; (thing) re- 
ues, f. poussoir, fm. 
rénteroll, n.: état de revenues, livre | Dad pens, adj.: rampant. 
censler, m. 2.repént, ir. and imir.: se repentir de; 
renüncintion, m: renoncialion, f.; re-| se repentir  -amee, m.: Fett, я.: 
noncement, m. repentance, f. -ant, adj.: ‘tant. 
renyorss, adj.: (ker.) renveraé. | -ant, R.: personna repentant, J . péni- 
reobtàin, inír.: obtenir de nouveau. tent, m., pónitente, f. -er, n.: personne 
reópen, ir.: rouvrir, ouvrir de nouveau, | repentnnte, f. -ing, m.: repentir, m. 
reoppósc, ír.: opposer de nouveau, Angly, adv.; avec repeutir, 
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ory, ".: (Hh) tie a ; 
repe-ti | m.c (ari. rixle, f. ~ti- 
tion, n.: répétition; (mur) reprise, ré- 
pétition ; (reeifal) récitation, f. -tition- | 
al, adj.: qui répète, 
né, i ; murmurer; 
salliger; gimir. -ner, m.: personne 
qui se plaint, qui murmure, qui s'afflige, 
qui gémit, j.; mécontent, m., mécontents, 
. -ning, ad): disposé À s'affliper, à 
gémir; disposé À se plaindre, à murmurer. 
-ningly, adr.: avec affliction ; avec des 
“plaintes ; en murmurant. | 
replies, ir.: replacer: remettre en 
place ; (make good) remplacer, -ment, 
я. : remise en place ; remplacement, mi. ; 
(rurg.) réduction, f. 
replait, fr. replisser; replier, 
replánt, r.: replanter. -tiomn, m.: 
replantation, f. 
repléad, ir.: replaider. -er, m.: nou- 
veaux débats, m. pl. | | 
pren and intr.: remplir ; se rem- 
pur. -ment, n.: action dè remplir, f, 
remplissage, m. 
de te, ot: lein, rempli. -tion, a.: 
ntitude ; (med.) уте Š 
ro-pléviable, adj.: (of things) dont on 
peut obtenir Ia mainlevée; (pers.) dana 
| cas d'être admis À fournir caution. 
-plévin, n.: mainlevée sur caution, í. 
-plevy, tr.: (jur. pers) obtenir la 
rds sur caution, admettre à fournir 
caution; (of things) donner mainlevée de, 
cautionner. { 
réplicü-tíion, n.: réponse, Ces F| 
re-plier, n.: personne qui réplique, qui 
répond, f. $ i 
replünge. tr.: replonger. 
t-rọplf, fr. and inir.: répliquer, répon- 
dre. 2.reply, n.: réplique, réponse, f. 
repólish, ír.: repolir. | 
Lrepôrt, ir.: rapporter; raconter, dire, 


ier; faire la rapport de; ínir.: faire | 


Gn rapport: if is —ed, on rapporte que; 
on dit que; le bruit court que, 2.re- 
port, n.: (account) rapport, compte 


rendg ; (rumour) rapport, bruit, oui-dire; | 


compte rondo; (sory) récit, m; (repute) 
réputation; (of fire-arms) détonation, f.; 
Qur.) procis-verbal, rapport, m.  .er, 
n.: rapporteur; auteur d'un récit, auteur 
fun compte rendu: (short-hand writer) 
stGnographe; (correspondent) correspon- 
dant, m. -img, n.: comptes rendus, m.; 
sténorraphie ; correspond. L^ Ting 
Iy, adr.: par oui-dire, : 





 réprebé n-d, ír.: 










re-préss, ir.: réprimer. 


i 


pósal, n.: action de mettre confiance, 
f Ipse, inír.: se reposer: Téposer ; 


ir. reposer; (confide) mettre aa con- 
fiance, confier. =z 5, Mas Tepus, m. 
| -sedness, n.: état de repos, m. -pósit, 
ir.' déposer. T-position, 1: remise 
on place; (surg. uction, f. -p 


tory, n.: dépôt; (min.) dépôt, gisement, 
bassin, m. | 
reposséss, ír.: rentrer em possessiom da, 
reposséder. -posséesion, nr: rentrée 


en possession de. 

reprendre; répriman- 
der; censurer, blamer. -der, n. per- 
sonne qui reprend, qui réprimande, f. 
censeur, critique, m. -sible, edj.: répré- 
hensible, -siblemess, n.: nature ré- 
préhensible, f. -sibly, adr.: d'une ma- 
nire répréhensible. -stom, n.: répréhen- 
Bion, f. -siwe, adj.: de reproche. 
répresé nt, ír.: représenter, -mble, 
adj.: qui peut être représenté — -amt, 
п. représéntant, m. -ätion, #: re- 
présentation, f. .-atiwe, adj.: repré- 
sentatif; qui représente, 2-ative, m.: 
représentant, m.; (of things) représen- 
tation, f. -atively, adr.: d'une ma- 
niére représentative; par représentation. 
-Ativeness, n.: (philos) représentation, 
f. -er, n.: personne qui représente, 
chose qui représente, jf: représentant, me. 
i "présser, п. 
personne qui réprime, f. -prësston, n.: 
répression, f. -préssive, odj.: répreasif. 
préssively, adr.: d'une manière répres- 
sive. 
Lrepriewe, fr.: accorder un sursis À; 
surseoir à l'exécution de; accorder un ré- 
pit à. z.repriewe, n.: sursis, rêpit, m. 
I.réprimand, n.: réprimande, f. 2.rep- 


rimand, ir.: réprimander; blümer. 
Lreprint, ír.; réimprimer. 2.reprimt, 


n.: réimpression, f. 


reprisal, n.: reprécaille ; (?ur.) reprise, f. 


I.repróaeh, fr.: reprocher; faire un re- 
proche a; blimer, accuser: be —ed with, 
recevoir des reproches de зге 
proach, 3.: reproche, m.; (shame) 
onte, f., opprobre, m. -able, adj.: re- 
prochable, digne de reproche. —-ful, adj.: 
plein de reproches: digne de reproche: 
injurieux ; honteux, d'opprobre. «Пу, 
adr, avec reproche; injurieusement: 
avec insulte: aveo honte. -Talness, n.: 
nature reprochable, f.; opprobre, m.; ex- 
pression de reproche, f. 
Lrépro-bate, adj.: (pers) en état do 
réprobation; frappé de réprobation; ( 
things) de réprobation, de repro 
2-bate, n.: vaurien, mauvais garne- 
ment; (theol) réprouvé, m. 3.-hate, 
ir.: réprouver; frapper de réprobation. 
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-bateness, m.: ëtat de réprobation, m. 
-bater, п.; personne qui réprouve, f. 


-bátion, n.: réprobation, ў. 


кесте Заг, tr.: reproduire, -dücer, 
.: personne qui reproduit; chose qui re- 
uit; J; (animal) reproducteur, mi. 
eed n.: reproduction, f. -duüc- 
tive, -düctory, ddj.: reproducteur: | 


de la reproduction. 
re-proof, n.: répréhension, réprimande, 
J.; reproche, m. 


rend, f.; censeur, m.  -próving 
m: réprobateur; de réprobation. | 
cine. ir.: &lagner de nouveau. 


L.réptile, adj.: reptile; rampant. z.rep- 
; chose publique, 


Hilo, m: reptile, m 
republic, n.: république 
J. 1-an, adj.: rêpu denge, 288. 8. 


républicain, m, -amism, w.: rópublics- 


nisme, m. 


s-publicütíon, n.: republication, f. ; 
(of a will) renouvellement, m. -püblish, | 


ir.: republier ; publier une nouvelle édition 
de; (a will) renouveler. 
re-püdiable, adj.: qui peut étre répudié. 
-puüdiate,!r.: rópudier. -pudiàation, 
n.- répudiation, f. 
repüg-namneen,-namey, n.: répugnance ; 


résistance ; (contrariety) contrariété, J. 


* nant, adj.: répugnant; qui répugne ; 
contraire: i£ is — lo me fo, il ma ré- 
pugne de, -mamntly, adr.: aveo répu- 
gnance, 
ro-püllulate, ínír.: repulluler. - 
lulatíion, n.: action da еа 
гура, ir.: repousser; rebuter, 
Z—se, m. Échec, refus, Nt. š rebuifade, f. 
Rep, n.: ‘personne qui repousae, f. -síon, 
n.: répulsion ; action de rebuter, f. -aive, 
adj. : rebutant ; (forbidding) SECHS 
(phys) répulsif. -sivemess, "m. carac- 
tore repoussant, caractere rebutant, ш. 
T-sory — -rice. 

I.re-pürcohasre, ir.: racheter, z.pur- 
chase, n.: rachat, m. 

ró-putable, adj.: (pera) honorable, en 
bonne réputation ; (things) honorable, 
compatible avec la bonne réputation. 
-putably, adr.: avec honneur ; hono- 
rablement. -putition, n.: : réputation, 
renommée, f.: fo gel a —, Be faire une ré- 
putation. I.- s lr.: réputer. 2-pute, 
m.: réputation, renommée, f.; renom, m.: 
(f —, de renom; renommé  -püted, 
adj.: réputé, censé; (of fathers) заг. 
-pitedly, adv.: suivant l'opinion com 
mune, T-püteless, od: déshongrant. 
I. eee B. шы, demande, priére, 
ae Л —, en t, en vogue ; (com.) 








-provable, adj.: re- 
préhensible. -préwe, ir.: censurer ; blå- 
mer, reprendre, réprimander. -próver, 
R.: personne qui blime, Lu censure, qui | 





; prier -er, m.: 


touse, J. 

requickem, ir.: raviver, ranimer, 
Fëdniem, 8: requiem, m. 
re-quirable, adj.: que l'on peut ex 


“quire, ir.: exiger, requérir, E 


réclamer ; (went) avoir in de, falloir 


be —d, falloir; i£ —2, il faut; il is —d 
of me, il faut que je; on demande, on exige 


que je; fro are —d, il en faut deux. 


"quircment, n.. exigence ; condition re- 


quise ; nócesasité, f. ; besoin, m. -quirer, 
m.: personne qui requiert, qui demande, 
qui exige, f. 

r.réqui-site, adj.: requis, exigé, voulu; 
néceasaire: 1f is — 1o, il faut. —2.-site, 
п.: qualité requise, condition requise ; 


| €hose requise; chose nécessaire, f. -gite- 


ly, adr.: nécessairement.  -siteness, 
n.: nécessité abeolue, f. tion, m.: 
réquisition; demande, requéte, f. 
кеда ыу я : récompense, f.; retour, 
' in — of, en récompense de: en re 

eu de. -te, ir.: récompenser, payer; 
reconnaltre ; Tendre ; payer de retour, 
“ег, л.; personne qui récompense, qui 
rend T 
rôre-ward, n.: arriére-garde, f. 
rosáil, inir.: retourner à la voile; re- 
mettre À Ia voile. 
resále, n.: revente, f. 


| resalüte, ir.: saluer de nouveau; ren- 


dre le salut à. 


‘Fos-cind, ir.: песна abolir; annuler; 


révoquer. -eission, n.: rescissjon; am- 
nulation, révocation, Lieweg E ай 


sory, adj.: resciasoire, 
-ively, adr.: 


rescript, n.: rescrit, m. 
par rescrit. 

I.rFéson-e, Ír.: sauver: délivrer: repren- 
dre; secourir, délivrer par force; (jur.) 
ressalsir. 2-0, n.: délivrance, f; se 
cours, m.; délivrance par force; (jur.) 
violation de saisie, f.; fo ihe —/ au se- 
cours! -er, m.: personne qui délivre par 
force,f.; sauveur; libérateur, m., libéra- 
trice, f. 

I.reséadreh, n. recherche; examen, 
2. research, tr.: rechercher : examiner ; 
chercher de nouveau, -er, m.: auteur dae 
recherches, m. 

reséat, tr.: rasseoir, replacer. 


re-séize, fr.: ressaisir; (jur.) séques- 


trer. -séizer, m.: personne qui saisit 
de nouveau, f. -séizure, m.: seconda 
saisie, f. 34 


demandé, ы: at the — qf, à la 
demande de; sur la demande de; A la 
price de; à la requête de. 2.request, 


personne 
qui fait une demande, qui fait une prière, 
ui fait une requête, f.; demandeur, m., 
ndeuse, f.; solliciteur, mL, sollici- 


У, Аа" 
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zeoséll (pret., part. -aold), tr.: revendre, 
resém- в.: ressemblance: 


| image, f. : ble, tr.: ressembler à, 


resént, ir.' ressentir; sentir vivement; 


se ressentir de; se venger de. -er, m.: 
personna animée do ressentiment; per- 
Bonne qui se venge, f. Zeil, adj.: plein 
de ressentiment: haineux, vindicatif : — 
ef, qui & ressent de; qui se ressent vive- 
ment de; qui se venge de. -fully,-ing- 
Iy, adj.: avec ressentiment. f-ive, adj.: 

- plein de ressentiment; vindicatif. -mont, 
53.^ ressenliment, m. 

re-sorvätion, n.: réserve; restriction, 
arrióre-pensée; (Jur.) réserve, réserva- 
tion, f.; (in America) terrain réservé, 
m.  -sárvatory, SR: réservoir, mt. 


L-sürve,ír.. rserver, se réserver: боп- | 


server, garder. 2.serve, m.: réserve; 
(modesty, caution) réserve, retenue: (er- 
eephion) restriction ; (thought withheld) 
arritre-pensée; ( jur.) r&aerve, réservation, 
J.: body of —, (milil.) corps de réserve, 
m. -sérved, odj.: réservé: qui a do la 
retenue. -servedly, adv: avec rete- 
nue, avec réserve, rweüness, m.: 
réserve, retenue, f. -sérwer, mn. per- 
sonpe qui réserve, f. ré-servoir, n.: 
réservoir; puissard, m. 

TI.re-ét (pret. and past part. re-aet), tr.: 
(prini.) recomposer, composer de non. 


Neal, 2.-веё, n.: (print) recomposi. 


tion, f. | 
resettle, ir." rétablir, arranger de nou- 


veau, installer de nouveau: tnér.: s'ins. | 


taller de nouveau; s'établir de nouveau : 
(af Lees) se rasscoit, so reposer. ment, 


n.- rétablissement, m.; réinstallation ; (of 


lees) nouvelle formation, f. 
ro-ship, ir.: rembarquer. -shipmont, 
n.: rembarquement, m. 
reside, inir.: résider, demeurer, 
rési-dener, -demey, n.: résidence, de- 
шейге, f.; s6jour; domicile, m. -doent, 


4. habitant, m., habitante, f.; résident, 


m. -dent,a2dj.: résidant. 1.-dántiary, 
adj.: de résident; qui a une résidence. 
2-dentiary, n.: ecclésinstique obligó à 
résidence, m. resi-der, n.: résidant, m. 

dual, adj.: pour le reste; du reste, 

| » adj. pour le reste; du reste; 
(af legatees) universel —rósi-dne, n.: 
reste; (of deis) róliqunt, m. -duum, 
5.- (ehem.) résidu; (jur.) résidu, reste, m. 
re-sign, ir.: résigner; (rubmii) soumet- 
tre; (yield) renoncer à; (functions) se 
démettre de, donner sa démission de: 
abandonner, céder; ir.: signer de nouveaun: 


be — ed, se résigner; être résigné, sde. 


mation, n. rčsignation; soumission ; 
- cession, 5; abundon, m; (of functions) 
démission, f.: send in one's —, donner 


résin, 8.7 








-signedly, E | | Be 


signer, n.: démissionnaire: résicnant, m. 
resili-on<e, -eney, n.: rebondissoment, 
m. “ont, adj.: rebondissant. 

ésine; colophane, $ -ons, 
adj.: résineux, -oËsness, 1: qualité 
résineuse ; propriété résineuse, f. 


x 


Tresipiseemee, n.: résipiscence, f- 


| resist, ir.- résister À; se raidir contre; 


se refuser à; inír.; résister. -amee,n.: 
résistance; (Jur.) rébellion, f. -amt, s. 
personne qui résiste, chose qui résiste, f. 
-or,n.; personne qui résiste, f. Ability, 
m.: qualité de ce qui est réaistible : réais- 
tance, f. -ible, ad}: résistible, à quoi 
lon peut résister. -img, adj.: résistant. 
“less, adj.: irrésistible; sans défense, 
-leasly, adv.: irrésistiblement. -less- 
mess, n.- irrcsistibilité, f. 
réso-Inble, adj: dissoluble, réductible, 
-Inte, adj.: déterminé, résolu. -lmtely, 
adr. résolument. -Igteness, n.: róso- 
lution, fermeté, f. -lation, m.: réaalu- 
tion; (af deliberalive bodies) décision : 
(таѓй.) résolation, solution, -lutive, 
adj.: résolutif, résolvant. 


resól-vable, adj.: qu'on peut résoudre; 


réaoluhle, 1.-we,fr.: résoudre; (melt) dis- 
sondre, fondre; (inform) informer, ins- 
truire; (med., mafA.) résoudre; (of delib- 
erative bodies) arréter, décider: infir.: 
(determine) résoudre, décider, se résoudre, 
se décider; (melf) ве résoudre, se diasou- 
dre, se fondre, fondre. 2.-we, n.: réso- 
lution; décision, f. -vedly, adv.: résolu- 
ment. -redness, n.: résolution, fermeté, 
f. -vent, m: dissolvant: (med.) raol- 
vant, résolutif, m. -ver, n.: personne 
qui prend une résolution, f. -wimg, m.: 
résolution, f. 


| réso-nanee, m: rísonance, /. -nant, 


adj.* résonnant. 
resórh, ir.: rósorber. -emt, adj: ab 
sorbant; dévorant; qui engloutit. 
ие n.: (application) recours, m.; 
(ririting) fréquentation, f.; (concourse) 
concours, m., afllnence; (assemly) nssem- 
blée, f.; (place) rendez-vous : (jur.) rea- 
sort, m.- tm !he las? —, en dernier ressort. 
2-гевогё, infr.: (apply) recourir A, avoir 
recours; (ge) se rendre, aller, fréquenter. 
-or,].: personne qui fréquente, f. 
resound, inír.; retentir; résonner: avoir 
du retentissement: ir.: renvoyer lea son 
de; faire résonner; faire retentir: célé- 
brer; sonner de nouveau: fr, and inir.: 
sonner dé nouveau, L-imp, n.: retentis- 
semwsnt; résonnement, m. 2.4mg, adj. : 
retentissant. | 
FesOurece, n.: ressource, f. ful, adj.: 
plein de ressources. (d'expédienta), fertile 
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resów (part. -&d or -n), fr: 
|nrespéet, ír.: 
avoir de la considération pour; honorer; 
(of things) 8e на террогет à, regarder, con- 
corner: — 


one. 2.respect e n. k e: 
considération, f.; a (refer- 
ence) égard, ere m.: ud respects, 


пров, 11. im — to, rt 

ir à Depend di: in every seat iat tod 
les rapports: à tous égards : in some 
—, BÜUS quelques rapports; en quelque 
sorte; out of — to, par égard 
respect pour; pay — to, avoir des é 


pour, avoir du respect pour; pay one's) 


— fo, Tendre ses respects à; offrir ses 
hommages À “ability, n - position ho- 
norable, f.s caractère КЫ caraue- 
tere respectable, crédit, mi, consldéra- 


tion; (eom.) notabilité; (of external ap- | 


pearanee, of drees, cte.) décence, fe, exté- 
пешг décent, m.; of —, dana une position 
honorable; de considération dans le monde; 
comme il faut; X Mus —, Bans considéra- 
tion dana le monde 

table, honorable, notable, dans une posi- 
tion honorable, de considération dang le 
monde, comme il faut; (of things) respec- 
table, passable, qui n'est pas mal. -able- 
mess, n.: caractère respectable, m. 
-ably, adr.: respectablement; honora- 
blement; comme il faut: passablement, 
pas mal er, 1: personne qui respecte, 


f -Ful.adj.: respectueux. -fully,adr.: | 


respeetueusement, avec respect. —-ful- 
Ress, 1.7 respect, caractére respectueux, 
m. -ing, préep.: par rapport à, à l'égard 
de, quant à. -Ewe, mij.: respectif, reli- 
tif. -ively, ady.: respectivement, rela- | réstless. 
tivement. 

respirable, adj.: respirable. 2é-spi- 
га Ною, n.: respiration, f.; (repose) re- 
pos, m, ré-spirator, n: respirateur, 
m. -spiratory, ddj.: (anal) respira- 
toire. -spire, inir.: respirer; (io rest) 
Be reposer, respirer; ir.- respirer. 


Lréspite, n.: répit, relüche; (jur.) sur- | 


sia, m. 2.respite, ir.: donner du répit 
à: suspendre, différer: (jur.) surseoir, 
&urseoir à. 


resplén-dener, -deney, n.: resplen- 


dissement; éclat, m. ; splendeur, f. -dent, | 


gi. lendissant, -lently, adr.: 
d'une maire resplendissante, 


pnto "d г répondre; s'accorder, 
t, adj.: qui répond, correspon | 
dant. 2-doent, n.: répondant: (jur.) 


défendeur, mm. défenderesse, f. -déntin, 
m.: (com.) prét à la grosse, m.  -sée, m.: 
réponse, а -sibility, s... responsabilité ; 






| sabilité, f. -siwe, adj.: qui répond 





respecter, considérer : | 


PM faire acception de | 


pour, par | 
garda 





sable : solidaire. ейленеп сї 





correspond; responsif, 
dune maniére correspondante. -wiwve- 
ness, n.: accord, m.: correspondanee, f. 
L-sory, uddj.: responsif. 2.-sory, m.: 
rópons, mt. 

I.r&ést, n.: (remainder) reste, restant, m m.; 
(the others) lea autres, m. pi. 2rest, 
inir.: rester. 
3.rést, n.: (repose) repos; (support) в 

( poet.) repos, m.; (mus.) pause, fl; ни 
lanee) arrét; (tech.) support, m.; af —, 


en repos; кї ab —, mettre en repos; 
—, soupir, m.; guarer —, deri- 


erotehet — 
Boupir, m.; demi-quaver —, quart de 
soupir, ™.; с < demi-pause, y 
4.rest, inir.; 58 reposer, repoaeer; dor- 
mir; (lean) reposer, mò reposer, s'appuyer, 
s'arrêter; (rely) ве reposer, se fier, sa 

confier, s'en remettra; (be satisfied) va 


tenir, s'arréter; (be) daneurer, se tenir 


pour; (remain) demeurer, rester; tr. 
repoeer; faire reposer; appuyer. 


| Trestignate, fir. ètre stagnant, 
-able, adj. repte- | 


restite, fr.: eps 

réstüáu-rant, n.: restaurant, m. -rate, 
ir.: restaurer, i 

restóm, ir.: rebrousser, 


| rést-ful, adj.: en repos, paisible, -fully, 


adv: еп rep , paisiblement. . 

n.: (état de) repos, m., tranquillité, paix, 
sérénité, f. -ipg, m.: repos, m. * —-place, 
lieu de repos, m. -inge«stick, n.: nppui- 
main, m. 
restitütion, n.: restitution, f. 
réstive, adj.: rétif; (obstinate) opinifitre. 
-ness, .: naturel rétif, m.; opiniitreté, 
obatination Ё 

réstless, adj.. * gans repos; inquiet; agité; 

turbulent. -ly, adr.: sans repos; nho 
inquiétude; avec turbulence. -mesas, n.: 
absence de repos; inquiétude; agitation ; 
turbulenco, ў. 
re-stórable, adj.: qui peut étre rendu; 
qui peut étre rétabli; qu peut être ros- 
taunt. — -storütion, w.: (remaMish- 
ment) rétablissement, m.; restitution, res- 
tauration, f.; (of health) rétablissement, 
m. 1 -stórative, adj.: restaurant; tes- 
tauratif; fortifant, 2.-storative, n.: 
restaurant,m. -wtóre,ír.: (return) res- 
tituer, rendre: 


(eure) rétablir, "Testanrer; (make restitu- 


Hon) restituer ; (replace) Tertii rüme- 


ner; (СООТУ restituer, rétablir: (re 


build) restaurer, rétablir; (paint., sculpt. ) 
` restituteur, ree 


restaurer, -stórer, m. 
taurateur, m., restauratriee, E 


| restrita, inir.: retenir: DE m 


primer, gener; — from, ё 





nd, qui 
-sively, e | 


(bring back) ramener; 







détourner de; empêcher de; interdire à;| -img, adj.: qui retient, qui garde, qui 
—— fo, restreindre à. -able, adj: qui| conserve, qui engage: — » mur da 
eut être retenu, contenu, réprimé. -ed-| souténement; —-fee, honoraires donnés 
Bue d'une manière restreinte. -er,| d'avance, m. p. i 
m.: personne qui retient, qui contient, qui | re-take (pret. ré-look, part. retaken), fr. 
réprime; chose qui retient, qui contient, | reprendre, -täkiny, я.: reprise, f. = 
quiréprime, f. -igg, adj.: qui restreint, | retáH-ate, tr.: rendre; rendre la pa- 
restrictif. —-t, n.: contrainte, gêne; en-| reille de; prendre sa revanche; gaer de 
‘trave; restriction, f.; frein, m. représailles pour; dmir.: rendre la pa. 
Testrio-t, ír.: restreindre. -tiom, m.:| reille; prendre s revanche; user de repré- 
- restriction, /. -tive, adj.: restrictif. | sailles. -&tiom, m.: pareille, représaille, 
"tively, adr.: avec restriction. - | Jai représailles, f. pl. ; revanche, peine du 
restrin-geney, n.  astringence, J| talion, f -atory, adj.: de représaille, 
Tegent, adj.: restringent, astringent | en représaille. | 
2-gent, n.: restringent, astringent, m. | retard, ir.: retarder: ralentir: différer, 
resuhjection, n.: nouvel assujettisse-| -ation, m.: retardement, m.; (mee.) re- 
ment, m. tardation, f. -er, m.: personne qui re- 
resublimation, n.: sublimation nou-| tarde; cause de retard, f. -ment, n.: 
velle, f. retardement, retard, m. 
l-resült, n.: (conseguence) résultat; (re- | réteh, inir.- faire des efforts pour vomir, 
tilience) rebondissement, m. 2.result,| -ing, n.: efforts pour vomir, m, pl. 
inir.: résulter; (rebound) rebondir, -ant, | retall (pret, part. old), tr.: redire: 
n.: (mec.) résultante, f. répéter. 
re-sümmable, adj.: qui peut être repris, retén-tion, n.: action de tenir, f.; souve- 
que l'on peut reprendre. «наше, ir.: re-| nir, m.; (med., philos.) rétention, f. -tiwe, 
prendre; renouer; continuer. -sumé| adj.: qui retient ; rétentif: (of the mem- 
-ME, n.: résumé, m. | org) tenace, fidèle, -tiveness, n.: fa- 
27 n, (r. sommer de nouveau;| culté de retenir, f: pouvoir rétentif, m. ; 
citer de nouvenu. (af the memory) fidélité, ténacité, f. 
esümp-tion, n.: reprise, f —-tive, | réti-eence, Geng, R.: réticence, f 
E: qui reprend, cent, adj.: réservé, silencieux. 
rosurrào-t, tr.: ( fam.) faire ressortir du | rát-icle, n.: petit filet, m. -ieular, adj.: 
tombeau; déterrer, éxhumer; reanimer.| réóticulaire. -Ceulate,  -ienlated, 
"Hon, n.: résurrection, y. -tiomist,m.:| adj: ráíticulé. -enlütíom, m.: dispo- 
urrectionniste, m. -tíon-man, m.:| aition rétiforme, f. -iemle, m.: sac A 
voleur de cadavres, m. ouvrage, ridicule, m. -iform ñ, adj.: 
l.resurvéy, Ir. Tevoir: arpenter de| rétiforme. -ina, n.: rétine, f. 
nouveau. 2-resurvey, n.: revision, f.; | rétinue, n.: suite, f.; cortàgo, m. 
nouvel examen ; réarpentage, m. retir-e, inir.: ge retirer. -ed, adj.; re- 
resüsei-tate, ir.: ressusciter, faire re-| tiré, secret, caché ; (qf. places) écarté, re. 
vivre, rappeler À la vie; ranimer; inir.:| tiré: om he — lisi, en retraite, - ` 
revivre, renaltre; reseusciter, -tütion,| ade.: d'une manière retir^e; dans ln re- 
m: résurrection, fi; retour à la vie, m.;| traite. -edmenms, n.: retraite, solitude, f. 
(of the arts, ete.) renaissance, fi; (chem.) | isolement, m. -emont, n.: retraite, aoli- 
renouvellement, m. -tator, n.: rósur- tude, f. ; isolement, m. L-i, adj.: qul sa 
récteur, m. dsl EAS ru mn le monde; réservé, timide, 
T.rotàil, n.: 4, "m., vente en detail, | (admin.) de retraite. 2. n.: retraite 
2.retail, adj.: de (or en) détail: — Lou, à 


s | | J: — pension, pension de retraite, f 
dealer, marchand en détail; détaillant, m.;) retold, adj.: répétó: redit. 

— trade, vente en détail, f. 3-retail, I-r9-tàrt, infr.: riposter, répliquer; tr.: 
iri: vendre en détail, détaillor; ( Jig.) dé- renvoyer; rétorquer.  2-tort, m.: ri- 
biter, redire, -ar, m.: détalllant, m., dé- | poste, réplique ; (ehem.) cornue, € -tért- 
‘taillante, f-; débitant, m., debitante, f; | er, n.: personne qui rétorque, qui riposte, 
(fig.) débiteur, m., dóbiteuse, f. qui renvoie, f. -tórting, n.: renvoi, m.; 
retain, ir. retenir, garder; conserver; | rétorsion, f. -tértion, m.: rütorsion, f. 
[by a fee) engager; (hire) prendre à son | retõsa, fr: rejeter, relancer. 
-Bervice. -able, adj.: qui peut être re | retoüch, ir.: retoucher, 

tenu.. -er,".: personne qui retient, qui retrüee, ir.: retracer. reprendre: re- 
garde, qui conserve, f.; (attendant) sui-| venir sur; rechercher: examiner; (one’s 
vant, m., suivante, f.; (adherent) adhë- alepa) revenir sur, rotournor eur: (one's 
rent, partisan; (fee) honoraires donnés 


way) reprendre. 
avance, m. pL: — s, suite, E "ng. | retr&e-t, (r.: rétracter; retirer; inr. 






















retreat 


se rétracter, se dédire, -table, adj.: 









qui peut étre rétraeté, -tütion, n: ró-| térót. i.return, n.: (coming back, go 
tractation, f. -tile, adj.: rétractile. | ing buck) retour, m.; eR back) Lg 
-tiom, n.- rétraction ; rétractation, f. trie 


г рань back) renvoi, m.; (put- 
ling back) remise en place, f. ; (revolution, 
periodical renewal) retour; (profit) pro- 
fit, gain, produit, m.: (resfifulion) resti- 
tution, J; (retribution) retour: (reim- 
bursement) remboursement; (milif.) état, 
nn Te (Jur.) renvol ; 
laren.) retour; (report) rapport, compte 
rendu, relevé, rife (of funds) ren- 


I.retr&éat, m.: retraite, f. 2.retreat, 
= inir.: se retirer; (milil.) sa retirer, faire 

retraite, battre en retraite, 

rotreénoh, ir.: retrancher: retrancher 
. de. -ment, n.: retranchement, m.; ré- 

duction des dépenaes, économie, f. ; (milit.) 

retranchement, m. 

retri-bute, (r.: récompenser, rétribuer. 


-buter, n.: personne qui rémunére, qui| trée, f; (of health) retour; (com.) mon- 
rétribue, f. -bütiíon, m.: récompense,| tant des opérations, montant des remises, 


rémunération, rétribution, f.; châtiment, 
m., vengeance, f. -butive, -butory, 
adj.: qui récompense ; distributif. 
rotriec-vable,adj.: qui peut étre réparé, 
-vableness, m.: condition réparable. 
-vably, adr.: dune manière réparable. 
-val--remenl ee, fr: (restore) res- 
taurer, rétablir; (repair) réparer; (re- 


gein) regagner, recouvrer, retrouver, ré- 


cupérer, se récupérer do; (recall) retirer. 
-véement, n.: réparation, Trestauration, 
J. -ver, n.: personne qui rétablit, f.; 
réparateur, m., réparatrice, f. 
retro-üotion, mn.: rétroaction, f. -ào- 
tive, adj.: rétroactif. -&otively,adt.: 
retroactivement. 
rétro-eede or rótro-. ir.: rétrocéder. 
-eegsion, n.- rétrocession, f. 
reotrodüctíon, n.: action de ramener, f. 


m.: —#, produit, m. sing.; on —, (eom.) 
en dépôt; en commission: in — for, en 
retour de; small profits and quick —4, 
petita profits, promptes ventes -mble, 
adj.: restituable; qui doit être rendu: 
qui doit étre renvoyé; (com.) en commis- 
Bion. -day, n.: (jur.) jour du renvei du 
mandat et de La comparution, m. -er, n.: 
personne qui rend, qui rembourse, qui ren- 
voie, qui fait des remises d'argent, f. 
-ng-officer, n.: rapporteur du procès- 
verbal des élections ; fonctionnaire chargé 
de renvoyer les actes officiels, m. -side, 
п.: (arch) coté en retour, m. 


reünion, m.: réunion, f. reunite, ir.: 


réunir 


Lrevéal, ir." révéler, 2roeveal, n.: 


(areh.) jouée, f. -or, n.: révélateur, m., 
révélatrice, f. 


rotro-gradation, n.: rétrogradation, f. | revellle -r'Iy£ or U. S. -valZ, m.: (milit) 


I-grádc or rétro-, inir.: rétrograder. 
2-grade, adj.: rétrograde, en arrière. 
-Erégsslon, n.: mouvement rétrograde, 
Mi., rétrogradation, f.; (geom.) rebrousse- 
ment, m. 
rétro-spect or retro-, mn: regard en 
arrière; examen, m.  -spéetion, n.: 
action de regarder en arrière; faculté de 


regarder en arrière, f.; regard en arrière; | 


examen, mt. otive, adj.: réitrospec- 
tif; qui regarde en arrière: rétroactif. 


spéctively, adv.- rétrospectivement, | 


rétroactivement. 
retrovérsíon, n.- rétroversion, f.; ren- 
versement, m.  rétrovert or rétro-, 
Êr.: renverser. 
rétting, mn.: rouissage, m. 
routoir; rutoir, m. 
Tretünd, ír.: mousser. 
Lretürn,inir.: (come back) revenir, rèn- 
trer; (go back) retourner; rentrer: (an- 
awer) répondre; tr.: (givre back) rendre; 
(send back) renvoyer; (repay) rendre, res- 
tituer; (gire in recompense) rendre; (an 
answer) rendre, faire; (render an dc- 
coun!) faire un rspport de, rapporter, 
rendre compte de; (report officially) faire 
létat de; (verdict) rendre; (candi 


Lrevén-ge 


(candidates) | 


rëveil, m.; dinne, f. 


l.rovel, n.: divertissement, m.; réjouis- 


sances, f. pi, ébats, m. pl.; fête bruyante, 
orgie, f. 2yevol, inir.: se réjouir; sa 
divertir ; s'ébattre ; faire une orgie ; ( pop.) 
riboter : — ín, se livrer À ; s'abandonner à. 


| revelation, n.: révélation; Apocalypse 
rével-ler, n.: personne qui se ré] uk 


qui se divertit, qui fait une orgie, f. ; con- 
vive, Joreur convive, viveur, riboteur, m. 
-ling, -ry, n.: fêtes, réjouissances, f. 
pl; divertissements, ébats, m. pl. ; orgie, f. 
,ir.: venpger: ge veneer de; 
revancher; se revancher de: be —d, se 
venger; be —d on, — one's self om, se 
venger de, 2.-ge, n.: vengeance; (al 


pit, n.:| play) revanche, f. -geful, adj.: qui res- 


| pire la 


vengeance; vindicatif: vengeur. 
-gefolly, adv.: par vengeance; vindica- 
tivement. ‘fulness, n.: caractère 
vindicatif; esprit de vengeance, m. -ge- 
leas, adj.: sans vengeance. -ger, A.: 
vengeur, Tt, vengeresse, f. -gimgly, 


| üdr.: par vengeance. 


v 8.7 revenu; (оў the siate) re- 

ne gb AE as TE 
ublica, revenus de „т.р. = 

n. administration des revenus publics, f. 


revérber-ant, adj.: T renvoie; réver- 
bérant. !.-ate, ir.: réverbérer; répercu- 
ter; renvoyer; (air. réverbórer; se 
uber. 2-ate, adj.: qui réverbère, 
qui répercute, qui Аан, qui renvoie. 
-&tion, n.: Sep mei répercussion, 
` L-atory,adj.: à réverbére, 2-atory, 
T. {опг А réverbóre, fourneau à réver- 
bère, foyer à réverbère, m 
revére, ir.: róvérer, respecter. 
l'réveroncer, n.: révérence, j.; respect, 


m.; (Hie, bow) révérence, f. 2.-enoe,| 


ir.* révérer, respecter. t. per- 
sonne qui révère, qui res -ond, 
adj.: vénérable, respectable, (o the elergy) 
révérend: mont —, révérendisaime, D 
adj.: rivérencieux. -àntial, adj.: 
révérence, de respect; (of fear) M ia 
eielle, -éntially, - ently, ade. avec 
révérence, avec respect, révérenciense- 
ment, respectueusement. 
e : personne qui révére, qui 
edv eM, n.: rêverie, f 
re-würsal, n.: annulation; cassation, f. 
in adj. contraire. 2-verse, 
= (change) vicissitudo, f.; 
Е: (contrary) opposé, contraire; (of 
a page) revers, verso ; (of a medal) revera, 
"m. 3-vorsoe, ir. renvorser ; mettre emn 
Bens inverse; (jur) infürmer, réformer. 
-véracd, adj.: renversé; (jur.) cassé, 
infirmé,  r&reedly, adv.: еп верв in- 
verse -wérscless, adj.: qui na peut 
(tre renversó. -wérsely, ddr.: on sens 
inverse, inversement. -wérsible, E 
rélormable, annolable -vérsion, n 
réversion, f: retour; bien qui fait retour, 
m.; (of ofices) survivance ; tee 
mucceasion, f. -wé&rsionary, adj.: 
worsiblea; (of offices) de survivance. -vér- 
sioner, 4.; personne investie dun droit 
de reversion, d'un droit M retour, f. ; (of 
offices) survivancier, m. l-vêrt, tuir.: 
revenir; retourner; faire retour; ir.: 
faire retourner. 2-wert, m.: (mus) ren- 
versement, M. -wortible, adj.: réver- 
sible. -vértive, adj.: qui retourne; qui 


révory,.: riveris, f. 


re-vost, fr: revitir; investir de nou- 
veau; inir. (jur. retourner, faire re- 


tour. -véstlary,n.: vestiaire, m. -wéte- 
mont, n.: (fori) revétement, m. 
re-wibrate, ir.: vibrer en retour. 
bration, n.: vibration en retour, f 
revic 1, tr.: ravitailler. 
ravitaillement, m. 
Lreview, (r.: (sce again) revoir; (exam- 
ine) revoir, repasser, passer en revue, 
faire la revue do; (a book) analyser, 
rendre compte de; (milit. 





e 





T 
-ling, m.: 


| mettre en révolntion. 


revue, faire ts pei z. review, n.: 
m (revision) revision; (pertodtea!) 

: (af a book) analyse, critique, f. 
E rendu, m.; (mili) revue; (jur.) 
révision, jf. -er, m.: personne qui passe 
en revue, f.; auteur d'une analyse, d'une ~ 
critique ; rédacteur de revus: critique, m. 


revi-le, tr.: injurier, insulter, outrager. 


es m.: injure, insulte, f. -ler, - 
personne qui injurie, qui insulte, f. 
T MI adj.: diffamatoire, ovtrageant. 
2.-ling, f.: insulte, injure, f -lingly, 
ade.: injurieusement, outrageusement, 


rovindicate, ir.: revendiquer. 


re-visal, m.- revision, f. T.-wise, fr.: 
revoir, reviser, faire la revision de. 
2-vise, m.: (print) deuxiéme épreuve 
d'auteur, f. -viger, m.: personne qui 
revolt, f; reviseur, m.  -visíon, m. 
revision, f. -visional, -vigionary, 
adj.: de revision. — | 
revisit, ir.: revisiter: rewoir, retour- 
ner à. ( 
re-vival, m.: retour À Ia. vie, renouvello- 
ment, m.; renaissance ; remise en vigueur, 
f -viwe, ir. faire revivre; rappeler š 
la vie; ressusciter; renouveler; ranimer; 
raviver: remettre en vigueur; (ehem) 
vivifier; (Cuir. revivre; reasusciter; ве 


| ranimer; Bë raviver; renaltre; (ehem.) 


Sp reviviller. -viver, n.: personna qui 
fait revivre, qui ranime, qui ravivé, qui 
ressuscite; chose qui fait revivre, qui 
ranime, qui ravive, qui ressuscite, f., res- 


tauraleur, mt, restaurairice, f. -vivi- 
fication, n.: Tevivification, f. -vivify, 
ir.: revivilüer. -viviseener, -vivis- 


eaney,n.: retour à la vie, m.; résurrec- 
Lion; renaissance, f. -vivor, m.: (jur.) 
reprise de proces, f. 
ró-vocable, adj. rívocabhle. -woea- 
bleness, m.s qualité d'être révocable; 
révocabilité, f. -woeonbly, adv.: róvoca- 
blement. -voeütion, 4.: révocation ; 
abjuration, f.; rappel, m.  1.-wüke, fr: 

révoquer ; intr. (a£. cards) renoncer. 
2.voke, n : renonce, f. 

rovôlt, inir.: : se révolter, se soulover: 
Ir." révolter, soulever. 2revolt, n.: 
révolte, f-. -ed, adj.: révolte ; en révolte ; 
soulevé, ep, m.: révoltó, rebelle, m. 

-ing, adj.: révoltant. 

revolütion, n.: révolution, f: (of a 
wheel) tour, m., róvolution, f. -ary, adj.: 

révolutionnaire, -ise, tr.: révolutionner, 
“ist, n.: révolu- 
tionnaire, m. 

re-vôlve, fr.: tourner: (in the mind) re- 
tourner, repasser, rouler, penser à; inir.: 
Lourner; retourner; (aziron.) tourner, faire 


| sa révolntion. -mólveney, n.: mouvement 
) passer én | 


de révolution, m. -wólving, adj.; tour- 


же ма se Ce urs YA Hs ete 
= Ce ». 
retourne; astro gui fat sa rribald, n.: débauché; libertin, m. 
vua qui tourne. -vülsion, n.:| 2ribald, adj.: licencieux ; vil, bas, 
révulsion, répercussion, f  -wülsive, EN adj.: licencieux, deshonnéte. -Fry, 
n.: 


adj.: (med.) révulsif. 
Lreward, r.: récompen 


. 2S.re' ward, 
n.: récompense, f.; prix, m. -able, adj.: 


digne de rëcomi . -mbleness, n. 
qualité de m perse de récompense, 

-Br, 8 unérateur, m., rémunera- 

trice, f. | | 

nene (pret. -wrole, part. -wrilem), 
: récrire. 

E ee adj.: imprégné de rhu- 

barbe. 


rhahdülogy. n.: rabdologie, f. — 
rhabdomaney, m: rabdomancie, f. 


eer eee ms rapsodia, f. -aódienl, 
-sodist, 


adj.: de rapeodie. MA th poe 
diste; (amiig.) rapsode, m. -sody, m. 


rapeodie, f. 
Rhanish, adj.: du Rhin; (geog.) rhénan. | 
Rhëtinn, a 2 rbétien. 


rhétor, m.: rhéteur, m. 
rhèt-orio, n.: rhétorique; éloquence, f. 


-érical, adj.: de la rhétorique, -Gri- 


eally, adv.: suivant lea règles de la 
rhétorique; en rhétoricien. -origian, 
8n.: rhétoricien ; rhéteur, m. "rise, inir.: 
faire de la rhétorique; ír.: représenter 
par une figure de rhetorique. 

rheüm,n.: rhume ; catarrhe, m. ; pituite; 
(bat) rhubarbe. L Ate, adj.: 
tismal, rhumatique. -ntigm, n.: 
tisme, m. -y, cdj.: rhumatisma!; rhu- 
matisant ; humide. 

rhino, m.: (pop.) 6cus, jaunets, m. pf. 
rhi-nocérinl, adj.: de rhinocéros. -mée- 
eros, 7.: rhinocéros, m. 

Ehóodian, adj.: de Rhodes. = 


rhódium, n * (ehem.) rhodium, m 
scheede, m. (bo) rhododan- 
dron, m. 


rhomba, m. -o, M: 
did, n. Bel 


rhómb, -us, п.: 
(iehth.) rhombe, m. 
boide, m. -Gidal, adj.: 
Eeer &.: (med.) ne ! 
rhü'-bürb, n.: rhubarbe SÉ 

rhūmb, m.: (nar) rumb, m. -line, m.: 
(nav.) rumb de vent, mt. 

!.rh$-me, n.: rime, f. ; vers, Tm  2.-me., 
ir. and tatr.: rimer; rimailer. -me- 
leas, adj.: sans rima. “mer, -mue- 
ster, 1.: rimeur; rimailleur, m. -mio, 
duty. da rime. -mist, n.: seo rhymer. 
gs Us, 1: 
adj. rythmiqa in 
I.frib, m.. 
(of a roof). ferme; (erch.) nervure, J; 


(nar.) membre, mM, côte: (in cloth) obte ; | 


or, wv wife) mojtie, f. 2.rib, ir.: pour 


voir chtea: (cloth, ec.) faire des cites À. 







rhuma- | 


riooohét, n. 
chuma- | rid (pret; rid, part. rid, ridden), fr. dé- 


côte: (bol) nervure, «cote; 
(earp.) ER J; tirant, étangon, w; | 





ribbed, adj.: muni de côtes; (qf cloth, 


ele.) à côtes. 


ribbon, n.: ruban; ruban de cole; (shred) 


lambeag, T. trade, n. rubsnarie, {т 
— Peer, m 


rib=w : ines) Bi э 
s QURE, nis E 
rich, adj. (opulent) riche, opu- 
|: lent: (eina) for fertile, fécond ; ape 


succulent ; (highly seasoned) de. haut 
кой; (гану, вашае) pe (їр 
did) magnifique, super beau; i 
délicieux, exquis. -es, n. pl: richess 
J. pl, richesse, f. ring. Je, айк: xia 
ment; (iruly) grandement, amplement, 
bien, -mess, п.: richesse; opulence; 
fécondité; fertilité: nature succulents, 
J: haut goût, m.; qualité précieuse, 


Wen Zi goût délicieux, goût 
exquis ; pri 
ricinus, n * (bot) ricin, m. 


rick, m.: uf ; monceau, m. 


: rachitis, rachitisme, m. 
.: med.) noué, rachitique ; 
ue Cer dicens en mauvais état- 
: (artil a ge m. 


faire, délivrer, débarrasser : — one's self af, 
ва défaire do; get — of, se débarrasser 
| de; ве défaire de; hare got — af, être 
débarrassé de. -damee, m.: délivrance, 
fo débarras, m.: a good —t bon débarras! 
r.riddle, a.: (ónigme, f. 2.riddle, tnir.: 
parler énigmatiquement ; ir.: expliquer, 
résoudre, 


3219810, mr (steve) criblo, m. 4-riddle, 
: (perforate) cribler; (wheat) cribler. 
Kéis 1.personne qui parle par énig- 
mes, f.; z.criblenr, m. cm я: 1.par- 
lant par énigmes; 2.(ш vage au 
ode зь Angly, adv.: par énigmes, 
tride (pret. rode; part. ridden), iT.: 
Lon rael) aller à E fire A cheval, 
se promener à cheval, monter à cheval: 
(in a vehicle) aller en voiture, étre en 
voiture, se promener en voiture; (print) 
chevaucher: (man) monter; (he borne 
on a fluid) être porté, flotter, voguer: 
— on, monter eur, être monté sur; — uf 
anchor, étre à lancre; — easy, Ne pas 
fatiguer à cheval; (nav.) ne paa fatiguer 
à l'ancre: — hard, (nar.) fati A 
l'ancre; the vessel —2 on the sea, lo vais- 
senu eur la mer: {he fag —a dn the 
air, le drapeau flotte dana l'air; — over, 


venir à cheval, aller à cheval; parcourir; 
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(pers.) passer sur, renverser : — ou! a gale, 
бо bon sur ses ancres dans un coup de 
vent. 2.-de, fr.; monter; (fake fo, lead) 
mener. j-de, n.: (on Aorseback) pro- 


menade A cheval; (im a vehicle} prome- 


nade en voiture; (in an omnibus, a cab) 
course ; ce) promenada, f. Ам, m.: 
personne à c + personne en voiture, 
J-: cavalier; écuyer, m., écuyère: (docu- 
ment) annexe; (com.) allonge; (fy-sheef) 
feuille volante: (o an ore) gii: E: 
genileman —, écuyer amateur; rough —, 
cavalier hardi; casse-cou, m. fe 
L.rid-ge, п.: (ор) sommet, m.; cime; 
(elevation) élévation, hauteur: (of monn- 
tains) chaîne; (ofa mountain) crite, f; 
(af a roof) falte; (agri.) sillon, m. 2.-ре, 
tr.: sillonner; surmonter: (agri. faire 


d ill бапа —— -ge- е, Eü- 
plate, E (carp.) faltage, mom t, 
adj.: sillonné. 


Lzri-dicgle, m.: ridicule, objet de risóe, 
m. 2.-dieule, ír.: tourner en ridicule, 
ridiculiser, er, п.: personne qui 
tourne em ridicule, f. -diemlous, adj.: 
ridicule; (laughable) risible: — thing, 
chose E m. -dicg-| 
lously, ad»: ridiculement, -diou- 
lousness 


,.: ridicule, m. 


г ве promenant em voiture | 


riding, adj.: se | 

(à cheval); à cheval; n.: action de monter 
à cheval, f.; art de monter à cheval, D. 

uitation; promenade en voiture, A che- 

val; (place) promenade, f.: (print) che- 
vauchage; (of Yorkshire) arrondissement, | 
m. <coat, n.: habit de cheval, m., re- | 
dingote de voyage, f. -babit, n.: habit 
damazone,m.; amazone,f. =hood, n.: 
chaperon de voyage, m.: Little Red —, 
petit chaperon rouge. -master, n.: 
maltre d'équitation, m.  -sehool, n.: 
école d'équitation, f.: manége, m. 
ridótto, n.: redoute, assemblée pour dan- 
ser, eto., f. M ris à 

Tife, adj.: q e, qui domine; régnant, 
abondant. -ly, adr.: communément, 
abondamment, -noss, n.: abondance, | 
grande quantité, fréquence, f. | 
Lem E (of things) rebut, ae 
fi; (pera. na rien, m. pL, lie du 
| T racaille, canaille, ў. 

trifle, tr.: piller: dévaliser. 

2.riflle, n.: fusil À balle forcée, m.; carg- 
bine, f-: —2, (men, milit.) carabiniers, m. 
rife, ir.: (of fire-arms) carabiner, 
rayer. -man (pl riflemen), m.: carabi- 
nier, m. 

rifler, n.: pillard, m. 

lrig, ér.: équiper, accoutrer; (nav) gar- 


hir, gréer. zig, m.: (nav.) grément,| justemen 


gróement, m.; (dress) accoutrement, m. 
























| kelm) dresser; inir.: se 


LR 


Frig, n.: fille joyeuse, (flibertine), f.; 


(trick) farce, f. 4-rig, inir.: folitrer. 


rigadoéon, п.: rigodon, m. 
frigationm, n.: irrigation, f. 
rigger, n.: personne qui s'accoutre, f.; 


(nzr.) gréeur, m.  -gimg, n.: équipe- 
mènt, accoutrement, m., nar.) agris, m 
pl, gréement, grément, m., manœuvres, 
mancuvres de gréement, f. pl: standing, 
running —, mandcmuvres dormantes, cou- 
rantes. -ging-loft, n.: (nar) atelier 
de garniture, m. 


riggle, inir.: frétiller: ве tortiller: 


s'agiter. 


Lrigh-t, adj.: (straight) droit: (direct) 


direct, en ligne droite; (becoming) con- 
venable; (lawful) légitime; (rue) vrai, 
véritable, bon; (eguifable) droit, juste, 
bon; (ride) droit; (eom) régulier: (thai 


which is meani) qu'il faut: he —, дтойг 


raison; (of things) convenir; (of am ae- 
cownt) ètre juste; étre bien (le compte); 

1s —, c'est bien; c'est cela; ike — 
road, la route directe: (fg.) le bon che- 
min; all —, en route! allez! c'est bon! 
c'est bien! bon! bien! all's —, tout va 
bien; that serred you —, c'est bien fait: 
go the — way to work, s'y prendre bien: 
that i2 not the — thing, ce n'est pas là ca 
quil faut; sf —, mettre en bon ordre, 
mettre en règle; (reefify) rectifier; (2 
watch) régler: ( pers.) éclairer, mettre aur 
la bonne voie. 2.righ-t, adp.: (straight) 
droit, tout droit; (justly) juste, juste- 
ment, droit, droitement; ( properly) com- 
me il faut, bien; (before titles) très : 
(very ) très, furieusement. 3-righ-t, n.: 
droit, m.: (justice) justice, raison, Jf 
droit; ( property) bien; (interest) intérét: 
(right side) côté droit, m., droite, fi; — 
of way, droit de passage; bill of —s, dé 
claration des droits et privilèges politiques 
d'un peuple, f; in — of, par Je droit de; 
of —,de droit, de plein droit; in one’s 
own —, en pròpre; on ike —, à droite: 
on one's —, À sa droite; set to —s, mèt- 
tre en bon ordre, mettre en règle: (pers) 
mettre à 1а raison, faire voir à: know the 
—a of, savoir le fin mot de, 4-righ-t, 
tr.: ( pers.) faire droit A, rendre justice à ; 
(things) redresser; (a ship) redreaser: (fhe 
redresser, ве re- 
lever. -teous, adj. juste, droit. -teoms- 
ly, adv.: justement, "teousness, m.: 
droiture, justice, f. -er, m.: redresseur, 
m. -tful,adj.: légitime. -tfully, adr.: 
légitimement, -tfulness, n.: justice ; 


, rectitude, équité, f -t-handed, «dj.: 


droitier. -t- s adj.: quia le eur 
bien placé. ` de, odp. ` droitement, bien, 
t; (properly) convenablement : 
comme il faut: (not erroneously) juste : 


rigid 
exactly) bien. 
( ES Cun ea is 


n.: rectitude; droiture; justesse; (straight- 
ness) direction droite, f. 

ri-gid, mde : rigide, raide. 16, ni 
rigidité : raideur, f. -gidly, adv.: rigi- 
dement: avec raideur. me. n. 
riglet, | © (prit rigat m. réglelto f. 

t, m. m., F 
amphigouri, 


conte à dormir r debout, 
Trigol, n.: cercle, di 


I айы, т 





г, 1.: SE ES, 


rigo 

(med.) froid, m., fièvre en froid, f. 

adj.: rigoureux; sévère; de s 
-ously, adv.: rigoureusement ; à la ri- 
gueur, nto ni rigueur, f. 


rigour — 
Lrill, m.: pot ruisseau, m. 2.rill, | 


inir.: couler en petit ruisseau. -et, m. 
petit ruisseau, mt. 

irim, n.: bord, m.; (of wheels) jante, Jf. 
2.rim, ir.: mettre un bord à. 

I.rime, m.: givre, m 
2.rlmo, inir.: geler blanc. 
prime = 1.2.rhyme. 
rimóse, eres? adj.: (bol.) crevassé. 
trim- - ride, f.; pli, m. Ze 
ir.: rider; plie. -pling, n.: ride, f. 
rimy, adj.: couvert de givre, couvert de 
gelte blanche. 

“Tind, gn: éócorce, peau, pelure, f. 

Lrimg (pret rang or rung, part. rung), 
ir.: sonner, tinter; inir.: sonner, tinter; 
(of the ears) tinter: — with, résonner де; 
retentir de. 2.ring, n. (sound) gon, 
tintement, retentissement; (on a bell) 
coup de sonnette, m.; (chime) sonnerie, f.: 
gite d —, Bonet. 

v dia (eirele) cercle, rond; (f 
met ele.) anneau, m.; (for tÀ e fingers) 
bagus, f., anneau; (round a wound) TFT. 
cerne: (bet. ) cerne; (nar.) anneau, orga- 
nesu, m., boucle; (of a wheel) jante, f; 
(üumron.) anneau, m.: im d —, en rond ; 
wedding —, alliance, alliance de mariage, 
{з ; anneau nuptial m.; spli! —, anneau 

brisé. 4.ring, r.: mettre un anneau à. 
-bone,n.: forme, f. -box,n.: baguier, 
m. -dowe,m.: pigeon ramier, m. -ed, 
udj.: à anneau ; à bague; (orn.) à collier. 
1.-от, я.: anneleur, m., anneleuse, E 

24.7pg-er, m.. sonneur, m. -ing, m. 
action de sonner, f.; tintement; reten- 
tissement; (of bells) son, m.: — im the 
ear, tintement d'oreilles. 

ring-leader, m.: chef d'émeute, meneur, 
m. -let, n.: petit anneau, m.; (of hair) 
boucle de cheveux, = -sha: ‚ ай].: 
annulsire.  -streaked, annelé. 
tail, n.: (ergi) Pulsa qawas; inar.) 


| orgies. -onsness, 


m.; gelée blanche, f. | 





tapecu, m. -worm, 8.7 impétigo, m.; 
dartre À la téte, f. 


rim-se, ir.. rincer. -ser, m.: personne 
rince, f. -simg, 8.7 ‘action de rincer, 


; rincage, m. 

riot, m.: émente, f. ; rassemblement tu- 
multueur; atiroupement; е va- 
carme, tumulte, m. ; (feasting) festina, m. 
pl, orgies, f. pl., dissipation; intempé- 
rance, f.; excés, m. 2.riot, infr.: faire 
émeute; faire du vacarme, faire du 
tumulte ; se réjouir, ве divertir; faire dea 
orgies, faire des ехсёа; riboter. -awt, 
m.: loi contre lea émeutes, f.: read the 
—, faire les trois sommationa. -er, 5.- 
séditieux, mutin; émeutier; débauché, 

-ous, adj.: séditieux, tumultueux; 
Gemein dériglé, dissipé, intempérant, 

débauché. -ously, adr.: tumultueuse- 

ment; séditicusement; avec excès, avec 
intempérance ; dans les plaisirs, dans les 
я caractère tti- 
multueux, caractère itieux; dérégle- 
ment, m.; intempérance, dissipation, dé- 


| open, ouvrir; (in TE découdre: 


— out gf, arracher de; — up, ouvrir, 
fendre, déchirer, labourer ; (search) рёпё- 
trer, exhumer. 2.rip, w.: ouverture en 
long ; déchirure, fente; (Maekguard) ca- 
naille, f. 
ripe, adj.: mär: (consummate) parfait. 
ak ATI mürement ; à tempa, À propos, 
-m, ÍF.: mürir: venir à maturité. -ness, 
m: maturité; (finem) à-propos, т., 0р- 
portunité, f. -ming, m. matu 
action de mürir, f.; progréa vera la hatu- 
ritó, m. E a 
ripper, n.: personne qui ouvre, ü 
Gui déchire, qui laboure, qui découd, f. 
mar.) déchireur, m. -ping, m. ac 
de fendre, de déchirer, de labourer, d'arra- 
cher; ouverture en long, f. 
ripple, inir,.: Be rider; bouillonner ; 
ir.: rider; faire bouillonner. 2-ple, n. 
(af water) ride, f., bouillon, m.; petite 
vague (er onde), ondulation, f. -ple- 
marked, adj.: г с p dea LE 
et, m.: petite vague (or is ds 
pu сег асбон бо se rider, a НЫ: 
bouillonnement ; (nar) remous de 


BA m. 
Lri-ae& (pret. ro RE ), infr.* sa 

ortune, ele.) вё 
(well) етос, monter; (aug- 


И unr ā fal 

D. F yasa бы s'agrandir, s' 

(of walers) s'accroltre, s'élever, monter, 
hausser; (of price) hausser, monter, séla- 
ver, augmenter; (of , tle.) renchérir ; 
(rebel) sa lever, so soulevar ; (of courts) 


se lever; (of assemblies) se séparer; (of | triwet, m.: rivet, QJ a: (fo 

sound) SA monter; (of the dead) res-| ekina) attache, f. 2.rivwet, fe: river : 
- guasciter; elevation, rank) s'élever: Mai fixer, clover, consolider. 

"(Kgrom) s'Glever, hausser; (ascend) s'élever, ".- ruissenu, mt. 


monter; (hare iir source in, spring) nal- 


tre, venir, s'élever: — again, se relever: 





de; — io view, #offrir A la VUS, 88 pré- 

senter 4 la vue; — wp, se lever: pp Son. 

lever; I — when the sum —a, je me lèvo 
avec le soleil, 2.-se or -se 

(elevation) blévation ; (aseeni) ascension ; 
(of a. Aill, ete.) montée; (of waters) crue; 
(im price) hausse, augmentation, f., renché- 

Fissement, m.; (source) source, naissance, 

origine; (inerease) augmentation, f. ; ( pro- 

motion) avancement, m.: gire — to, don- 

Ber naissance à; faire naître: fake ifs —, 
prendre naissance; avoir sx source: on 
the —, (com.) en hausse, -ser, n.: pèr- 
Bonne qui se live, f.* (of a síair) degré, 
mL, marche, f.: early —, personne mati- 
neuse, f.: be am early — être matineux. 

risi-ble, adj.: risihla. -bility, -ble- 
mss, m.: risibilitó, f. — — 

L-risigg, adj.: levant; qui s'élive: nais- 
sant. 3.rising, n.: action de se lever, 
de ae relever, f.: (from hed: af the run) 
lever, m.; (act of ascending) ascension ; 
(of a hil) montée: (elesation) 6lévation ; 
(of wafers) crne; (of assemblies, a. cour?) 
cliture; (resurrection) résurrection: (med. 
tumeur, f. ; (insurrection) soulèvement, a. 

I-risk, п.: risque, péril, m.: al one's — 
à ses risques et périls, 2.risk, tr: ris 
quer, hasarder. -er, x.: personne qui 
risque, f. З 

Fite, nm. rite, rit, m. 

ritôrné Ilo, m.: (mur) ritournelle, f. 

Lritual, adj. rituel, du rit. 2-ritual, 
T.- rituel m. -ist, m. ritualiste, mt, 
My. adi. selon le rit. 

Trival, n.: rival, m., rivale, f.: Emule, 
a. f. 2rival, 8 rival rival, 
Ir. amd inir.: rivaliser avec, rivaliser. 
"Ey. ship, ñ.: rivalité, f. | 

rive (pret. -d or riren), tr., inir.: fendre: 
ëe fendre. 

rivel, (fr; rider; dessécher; recroque- 

Lrivor,.- fendeur, m. 

2river, n.: rivière, f.: flenve, m.: down 
the —, en descendant le fleuve: en aval: 
up the —, en remontant le flenve: on 
amont. =bed,n.; lit (d'une rivière, d'un 


fleuve), fond, m. -drngon, n.: eroco- 
dile, m. ; (jiy.) (Milfon) the King of Egypt. 
god, n.: dieu de rivi 


de rivière: fleuve, m. 


head, n.: pene (d'una 
“horse, n°: hippopotame, 
adj: riverain, m. «water, n.: eau de 


riviè, J. -Hug l m. 


riviére), f. 


ss 


vulet, 
rix 


ouf of, sortir de; naître de; provenir 


v 71.7 lever, m. ; | 





m. side, | 


dollar, ».: rixdale, risdale, f. 


róaeh, n.: (ichfh.) gardon, m. 
road, m.: route, f.; chemin, m.; chansée 


vole, f.; (nam) rade; (fig.) voie, route, f, 
chemin, m.: beaten —. chemin battu ; 
Весту —, chemin rompu. -embank- 
ment, n: remblai de route, m. -am- 
gineer, n.: ingénieur des routea, m. 
-Br,n.: valsseag en rude, m. -fence, 
n.: clôture de route, f -la | тг 
cantonnier, m. =maker, m.: construc 
teur de routes, m. -ma „Л. cons- 
truction de routes, f. -roller, n.: rot- 
lean (pour les routes), m. scraper, 
m.: racloir; rabot; (pera) bouenr, m. 
eside, n.: bord de la route, m. -stead, 
m.: (mar. rade, f. -ster, n.: bidet: 
(тат.) navire en rade, m. “way, A.: 
chaussée; (of a bridge) voio, F. 


roam, ir. and inir.: errer, rider: rider 


dans, parmi. -er, n.: personne qui erre, 
J.i promeneur, m., promenetse, ў -ing, 
".- course vagabonde, f. 


róan, cdj: rousn. -tree, n.: itot.) 


sorbier des oiseaux, m. 
rer, tnér.: (of the lion) rugir: (of the 
bull, ete.) mugir; (of thunder, cannon) 
gronder; {ery aloud) crier: pousser dea, 
eris; tempéter; (of horses) corner. 2.гоаг, 
n.: (of the lion) rujrissement; (of the bull, 
ele.) mugissement; ecri; bruit, fracas; (of 
laughter) éclat, grand éclat; (af horses) 
“ar, m. animal qui ropit; 


co Sm | 
| йге] qui mugit; (of horses) corneur: 


{ pers.) crieur, criard, m., cricuse, 
f. v-img, adj.: 
ing = irr, 

i L 


criarde, 
mugissant, rugissant. 
-Angly, adr.: èn rn- 


Gissnnt, 8 
Larüaat, tr.: rütir; faire rôtir: cuire: gril. 


ler, faire cuire: (metal) griller: (banter) 
railler, plaiganter virement. 7.ronst, 

&dj.; riti: — meaf, roti, m. jJjronst, 
n.: rôti, m.: Uu) haute main, f.: rule 
the —, avoir la haute main. -er, m. 
ersonne qui fait rótir, f. rütissenr, Me; 

Pig) cochon de lait pour rotir, m.; (thing) 
rütissoire, cuisinière, f. "ing, m.: action 
dè rôtir, de faire rétir, de griller, de bri- 
ler; culsson, f.; (melal) grillage, m.: 
(bantering) raillerie mordante, f. 

L-rób, s.: (pharm.) rob, m. 2.rbb, tr.: 
voler; voler à main armée; piller, dévali- 
ser; dépouiller ; dérober ; frustrer: priver. 
-ber, ".: voleur, m., volense, JL; voleur 
À main armée; brigand, m.: highway —, 
voleur de grand chemin. -bery, m.: vol: 
vol à main armée; brigandage ; larcin, 
m., soustraction, f. 


v RE ATE om a СР 0 ea on den E 
Le E SL ы." Рр ss. ne (later À. ET [ d . 
Á s ep hearts e a ^A 
«4 "1 ^ « s 5 
redi 
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irōbe, m: robe, f. z.robe, fr: gëtt qpuery, n. uinerie, friponnerie, tud 
d'une robe; inir.: ae revótir de sa robe. foarberie: Malice, eee LA Gur.) "e 
róbin, -redbronst, 2: (orni.) rouge-| v i e, m. -gucabip, n.- coqui- E 
gorge, m. nerie, f. -guish, adj.: coquin, fripon, 
robinia, a, 7: (bol) robinier, m. fourbe; (Jer) malin, espiègle. -g 
röborant, adj.: fortiñant; (med.) corro- | ly, adv.: en coquin ; en fripon; en fourbe; 
borant, roboratif. Crest.) malicieusement, avec 'espiéglerie. 
robüst, adj.: robuste, vigoureux. -ly,| -guishness, n.: coquinerie, friponne- 


dv. : robustement, vigoureusement. -ness, 
n.: vigueur, force, f. 

roo, u.: (fabulous bird of Eastern lales) 
roue, rock. 

rócambole, m.: rocambole, f.; ail d'Es- 
pigne, m. 

róchet, n.: rochet (surplis), mL 
г.гбок, n.: roche, f.; rocher, roc ; (geol) 
terrain, m., roche, f.; (a£ sea) écueil, m.; 
= -candy: —a, (shoals) récif, reacif, m. 
ging. 
z.róck, 5: quenouille, f. 

3 бск = -z ros. 

4.róek, ir.: beroer, remuer ; balancer ; 
infr.; se balancer. 

rócknway,nm.: carrosse (couvert), m. 

róck-basin, n.: bassin de roche, m. 
-pandy,s.: gucre d'orge (de pomme), m 

rôclcer, n.: pérsonne qui beree; ber- | 
cense : (thing) bascule; chaise à bascule 
(or à patins), f. 

róckot, m: fusée volante; (tof) ro- 
quette, f. 

rick-head, n.: (geol.) crite de roche, f | 
-imess, n.: ‘abondance de roches, f. 

röcking, nt.: action dè bercer, A; balan- 
cement, m. chair, n.: chaise À bas- 
cule (or à patina), f. ; chaise berceuse, f. 
-horse, m.: cheval À bascule, m. 

réck-less, adj.; sang rochers, 
m: (bol) ciste, m. — п.: 

J; mor ga rocher, m. qp os * plein de 
rochers; d & rocher ; епк; “rocailleux. 

rod, n.: verge: baguette; tringle ; ( 
pump) tige; (for fishing) canna À pèche; 
Lech.) verge; (mearsre) perche (mètres 
5.0291); (birch) verge, f. verges, J- pl: 
(of a shepherd) houlette, f.: hate a — in 
pickle for any one, la garder bonne à quel- 
qu'un. 

rodent, n.: nasi.) Qu) 

ródomont, n.: rodomont, m. 2.rodo- 
mont, adj.: de rodomont. r-ade, m.: 
rodomontade, f. 2.-àde, inir.: faire le. 
rodomont. 

Lrt, m.i (of fish) œufs de poisson, m. ph: 
herd —, wufs do poisson, m. pl.; frai, m; 
soft —, laite, laitance, ў. 

2.rée, n.: chewrette, biche, f. 
M: chevreuil, "m.: young —,ch 

тоға, 21у. : à frai: à laite. 

ro-gation, n.: rogation, f. 

rô-gue, n.: coquin, fri 
malin, espiègle, farceur 


-гове, 
rocailla, 


-buck, 
, M. 








| main, mi. 


Romianio, adj.: 
Eómnn-ish, n.: de Kn 


rie, fonrberie ; malice, espicglerie, f. 
L.früls, rer, inir.: faire du tapage; à 
faire le fanfaron. 2f-er, -erer, ni 
tapageur, fanfaron, m. 
rle rül, n.: (acior'a part) róle, m. 
Lrōll, ir.: roultr; (melal) laminer : 
= Jen rouler en bas; — up, rouler en 
haut; (imwrap) rouler, enrouler; — one's 
self up, g'enroulor, se pelotonner, | 2. moll, 
inir.: rouler, se rouler: (reralre) faire 
ea révolution ; (mili!.) faire un roulement; 
— away, s'éloigner en roulant ; (of time) 
s'écouler; — of, tomber de; — up, se 

matar. Benrouler; — bw, passer en rot- 
lant: — оп, continuer de rouler; a'écou- 
ler. 3.roll, n.- (act of rolling) roulement, 
m, roulade, M; (round mass) rouleau; d 
lof a ship) roulia; (of a drum) roulement; 
(lof) petit pain; (of tobacco) rouleau, 
m, carotte, f.; (metal) laminoir; (iist) 
rile, tableau, contrôle, m.: —s,- rôle, 
wi, roles, m. pL, contrüle, m., contriles, kp 
m. pL; (anna > annalos, f. pi. 67, N° . 
SE cylindre, m.; (caster) roulette, 

rint. E Lech / Kees 
on .) cylindre, laminoir; {bandage 
rouleuu, m., bande roulet, J; (af a lock) 
galet; Yorni.) rollior, m.: garden —, 
cylindre de jardin. -img,n.: roulement ; 
roulage ; W ü ship) zoe; (metal) lami- 
nüpwe, m. i 1.5 
machine à s le fer, f. ing=pim, ж: 
rouleau, m. =-muster, n.: controle, m, 
morb cour dea rales, e -y-polly, Я 
n.: puding (cylindrique), m. -y 
CS gom ч ze au pot, f. 


mr. 


he 


| ef: АЁ! k 


Roman, | 
(prit ) Zen (of the Ain aquilin; РЕ 


Ношаш, д, Romaine, J; (prinL) ro- 


I 


Ll. román-ee, n.: roman; (mus) romance, 
JF: be hike —, tenir du romam. 2-00, 
gt, romance; roman. 3-08, infr.: 
faire des romans, -eer, m.: ro er, 
econteur, m.  -ee-writer, n.: roman- 
cler, m. -eing,adj.: (flc!ion) da roman. 
GC adj.: (are, inguial.) roman; 
(patni.) romanesque. 

romain, de Rome; ro- 


j aca n. ri Y di Wi 


man, Pomancee, 


romaine. TEM: mS 


x Е LTT din A. 


eM eR TRUE 


que P dae, i. lati | 


niser; convertir mu estholloisma romain, 
-like, adj.: A la romaine. 


románti-e, adj.: romanesque; roman- 
па -cally, adv.: romanesquement : 
dune manière romantique. -eism, n.: 


romantisme, -eist, m.: romantique, m. 
-CEuess, n.: caractère romanesque, m., 
nature romantique, f. 

| -реппу, п.; denier de Saint- 
Pierre, m. 


, adj. : romain, de l'église romaine. 
залар, inir.: jouer rudement ; E; 


batifolder. 2.rom : fille | 
foromo, gamin gamine, folütre, f.; jay) jeu 


rude, m. -ing, m.: jeu rude, m. -ish, 
adj.: rude; folâtre. -ishness, n.: foli- 
Vrerie, f.; batifolage, m. 
rondceau 45, ründo, n.: rondeau, mi 
rón-ion,-yon, m.: galeux, m., -euso E 
pouilleux, m., -euse, f. 
Food, n.: (aculp., paint.) croix, f, cruci- 
"n; verge; mesure (d'environ 6 mà- 
tres), f.; le quart d'une acre, m. «loft, 
T: galerie du crucifix, ў, jubé, m. 
FÓof, n.: toit; (of the mouth) palais, m 
(of a coach) impériale ; ( Bg.) votite, f. 
ir.: couvrir d'un toit; 
(адеет) агаг, 
-leas, adj.: sans toit; (unsheltered) sana 
abri. =tile, a. ; tuile, faîtière, f. «tree, 
m: charpente de toit, f. ; toit, m. -wrork, 
m: tolture, f. -y, adj.: couvert d'un 
toit. 


Lrôok, n.: (a! chess) tour, f. 


„ сароп, 1100, т. 3.Fook, tr. and 
inir.: friponner; tricher. ~ory, n.: lion 
habité par des freux; (bad place) mauvais 

‚т. Y. adj.: rempli & freux. 
+ m.: (apartment) chambre, salle; 
af a suite of a Moe: (ia piéce, f. 7 (space) 


espace, mL, p (place) place: (stead) 
place, f., Шеш; (fig.) lieu, motif, m., ma- 
S (workskep) atelier, m.: there is 


no—, il n'y a pas de place; ag 
faire de la place: faire place, 2.гоош, | 


geen GA ari atn 
FL, ocataire, m., f. 
-ful, m.: chambre pleine; chambrée, f. 
-iness, n.: nature vaste nature spacieuse, 
ur, f. Cr Oed e e vaste. 
I.róost, n.: M. =.roost, 
inir.: jucher, se percher. 
Lréot, n.: racine ; (first ancestor) Bouche : 
e cause) source; (mus) base: 
pari) fondation, f., Tondement, m.: 
(aly. arith., bot., gram.) racine, f.: take 
ZE prendre racing, root, fr: en. 
; fixer en terre; laisser enraciner ; 
(tera up the e arth) fouiller la terre avec 
le groin; inir.; en) prendre 
racine; fouiller avec le groin: — ош, 


couvrir ; | 
SET? n. toiture, f. | 
roriferous, adj.: 
rosáccous, ddj.: 
rev. a. ecu. ; (CH. rel) ro- 


réseid, adj.: chargé de rosée, 
Lrëse, pret. of of rise, 
2-róok, n.: lerni.) grolle, freux : (eheat) | 2. 





rosequmrts 

— up, déraciner, extirper., = d, adj.: 
attaché pur la racine. -ed, adj.: en- 
raciné : — out, déraciné, extirpé. -adly, 
adj.: profondément. "BI, 4. personne 
qui laise enraciner; personne qui dé 
racine, f.: exterminateur, mt, extermi- 
natrice, f. -let, m.: (hol) radicula, f. 
“stock, m.: (bot) rhizome, m.; souche, 
f. F, adj.: plein de racines, 


ropálie, adj.: en forme de massue, 


Lró-pe, n.: corde, f., cordage, m.- (nar.) 
manœuvre, f, condage (af Girds) intestin, 
(of onions) glane, f. 2pe, inir.: 
flor. -pe=barrel, a.: tambour, m. 
-pe-«dancer, 1.: danseur de corde, m. w 
danseuse de corde, f.: funambule, m., f. 
-pe-ladder, m.: échelle da corde, f. 
“pe-maker, mn. cordier, m. -pe= 
+ RH € fabrication de 
. n." conlier, m. -pe- 
roll, m.: tambo Keier ery, п. cor- 
darie, fi; (trick) tour pendablo, m. - 
trick, n.: tour pendable, f. -pe=w 
m. ° corderie, f. -pe-yarn, n.: fl de 
caret, m. -pily, adv.: d'une manière 
-piness, n.: nature filamen- 
teuse, f. - ‘viseosite, -різЬ, adj.: qui file ; 
visqueux ; filamenteux. 
qui E rosée, 
) говаетё, 


; (af a watering-pot) pom- 
me; (af. ribbon) rosette, e there í is es 
without a thorn, i| n'y a pas de rose sans 
Gpines; under the —, sons la cheminée, 
sous le manteau.  rógae-nte. adj.: de 
rose; ros; orn de roses, ebe m: 
laurier-rose: laurose, rhododendron, ro- 
Bage, m.; dwarf — rhododendron, m. 
-bud, n.: bouton de rose, m. bush, n. 
rosier, m. =campion, n.: Iychnide coro- 
naire, coquelourde : coquelourde des jar- 
diniers, f. -chockod, adj.: aux jowes 


de rose, “Colour, n.: rose, m. соо]. 
oured, adj couleur de rose: rose; 
vermeil, -gall, n.: (bot.) bédegar, béde- 


muris 5.: feuille de rose, f. 
J. en гое. =li d, adj. 
aux Be ME allo s.. (be bol) 
rose trémière; * Pasa mode 
rosemary, n = (bot) romarin, "t. 
rös Ar Quartz rosé, m. Uy 
re-zërg, n. : roseraie, f. -tribe, n. ring.: 
rosacées, f! T rosétte, n.: rosetta, 
SE de rose: čau rose, 
rosacëe, f. “wood, 
4 (bot.) bois de rose, bois de Chypre, pa- 


fl ^m. -work, n. sing.: romana! 


rosicrücian, n.: rose-crolx, m. 
L.rógin, n.: résine, colophane, J. z.ro- 
sin, ir.: frotter de résine; frotter de 


colophane, 

rósiness, ».: rose, vermilon, m.; cou- 
leur rosa, f. 

rësimy, adj.: rësineux. 

rüsland, a „М bruyóre, f.; terrain 


róster, x ' (milit) lista de service, f., 
cadres, m. 
rûs- tral, adj.: rostral. -trate, -trat- 
ed, adj.: armó d'un bec; (nafur. hist.) 
rost -irum, m.: (of a ship) bec, épe- 
ron, m.; (pulpil) rostres, m. pl., 
aux harangues, f; (fan alembie) bee: 
(natur. hist.) rostre, m. 
résy, adj.: rose, rosé, de rose; vermeil. 
«bosomed, adj.: au sein de rose. -col- 
oured, adj.: aux couleurs de rose. 


-orowned, alj.: EE de roses. 
-fingered, adj.: doigts de rose. 
-hued, adj.: "m ieint de roses, rosé, 


=tinted, adj.: 


sét, inir.: е se pourrir; se carier; 


ir.: pourrir; faire pourrir: carier. 2.rot, 
n.: pourriture; (ref) clavelée, f., сш. 
veau, m. 

ró-tary, adj.: rotatoire. 1.tate, inir.: 
(se) tourner; tr.: tourner. 2.-tate, adj.: 
(bot.) en route. -tation, m.: rotation ; 
_ Succession, f; roulement, m.; im —, À 
Da de rile. -tütor, n.: muscle rota- 

т. -tatory, adj.: de rotation; 

айаш; (anat.) rotateur; (mec.) rota- 
ire 

rotohe, mi guillemot, nain, m. 

I.róte, n.: Ae J: бу —, par cœur. 

z.roto, spprendrs par cœur. 

rote, intr. ro alterner. 

» üdj.: pourri, carió; (of teeth) 
gâté : rmell —, sentir la pourri. -mess, 
n. pourriture ; carie, f.; pourri, m. 
=stomo, n.: terre pourrie, f. 
rotünd, adj.: rond. -m, -0,7 : rotonde, | 
J. -ity, n.: rondeur; rotondité, /- 
rouble = ruble. 

Lrouge, zr in Fr. n.: rouge, fard, m. 
Zonge, inir.: mettre du rouge; CS 
mettre du rouge À; farder. 

Lróugh rüf, adj. rude; (harsh to the 
tasie) fipre: (ru rude, raboteux; 
(shaggy) hérissé ; (of features) rude; (of 
roads) raboteux ` of ihe sea) agité, gros; 
(gf the weather) | rigoureux, gros ; (of pre- 
clous siones) brut; (violent) violent ; 
(coarse in manners) brusque, grossier; — 
copy, brouillon. 2rough, ir.: rendre 
rude; ébaucher, dégrossir. 1.-cmst, tr. 
ébaucher ; imas) crépir. 2.-оааё, п.? 
ébauche, f (maa.) crépi, m. “casting, 
m.: crepi, ‘ravalement, m. count, İr.: 
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| (masr) crépir, ravaler, -eonatigg, n: 


crépi, ravalement, m. -dramght, n.: 
ébauche, f.; brovillon, m. draw, fr: 
Ébaucher. -em,inír.: devenir rude, -em- 
ipg, n.: action de rendre rude, f. -foot- 
ed, adj.: pattu. =-ħow (part, -Aewed or 
hewn),tr.: ébancher: dégrossir. M 
adj.: Ebauché ; E -ing, m.: 
ébauchage, m. Лу, с v.; rudement; gros- 
siórement; fiprement. -mess, M.i asp 


| rité; rudesse | (austerences to the laste) 


ñpretë; (af the sca) agitation; (af the 
wind) violence; (of the weather) rigueur; 
(of features) rudesse; (coarseness of man- 
ners) grossièreté, rudesse ‚f, manières im- 
polies, manières grossibres, f. pl; brus- 
querie, F; (97 roads) état raboteux, m m. 
shod, adj.: ferr6 Aa glace. -work, fr.: 
travailler grossièrement, - wrought, 
adj.: travaillé grossièrement, fait gros- 
siérement, 
rou-leau -[ó' (pl.-lezux), n.: rouleau, m. 
-létte, m.: roulette, f. 
riuner, n.: (print) manche de bar- 
read, m. 
t.rommd, adj.: rond; en rond; (large) 
ront; grand joli, bon; (full) rond, arrondi; 
(candid) rond, facile, coulant; (| | ve) 
absolu  z.round, adv.: (ei y) en 
rond ; (om. all sides) autour, tout autour, à 
l'entour, à la ronde: all —, tout autour; 
hand —, passer à la ronde ; go —, faire 
la tour; faire un détour; get —, tourner; 
M the health) se rétabli = m refaire. 
Serio de d autour de: go — the 
edie faire le tour du jardin; get — 
A one, entortiller quelqu'un, 4.round, 
: (circle) rond, eercle, m.; (ieeh.) ron- 
delle. f.s (of a ladder) échelon, m s lof 
beef) rouelle; (of applause) salve; (mili) 
a, fi: fene.) assaut, m.; (milit) 
ronde, f. ; 8 (revolution) tour; (walk round) 
tour, u., tournée, f.; in a —, en rond; 
the —s, faire 4 tournée, la той. 
S.rommnd, ir.- arrondir; (emeirele) envi- 
ronner, entourer; (walk round) faire le 
tour da; (mar.) baier (a а сер) doubler; 
inir.: s'arrondi md) faire la 
Geesen? (ample) 
vaste, ample. d 8.7 jeu d de ba- 
gues, ™m.; (garment) veste, f. Ws 
(Mas.) rond, m.; (mus.) rondent ; E 
m. -elay, 1.: rondeau, m. er, п? 
celui a. ET a "t, circonfé- 
rence, —#, ) balle an camp, f. 
-hand, n.- écriture en ronde, f. E 
m.: (his) tête ronde (puritain), f. 
-house, n.: violon, m.; (im a ship of 
war) bouteilles des sous-officiers, f. pl; 
(in a merchant ship) chambre du conseil, 
f. Aa, n.: (nav.) fourrure de câble, E: 
the side, (nar.) rentrée des œuvres 





rout 
С. J. -ish, adj.: arrondi, presque | 
i3. — nd; (pers) а -ishness, n.: 
b. forme arrondie, forme pre ronde, f. 
a let, .: petit rond, petit cercle, m. Ae, 
Y adr.: (rircularly) en rond; (plainly) ron- 
dement, franchement; (completely) ronde- 
ment, complètement: (briskliy) rondement, | 
bon train. -man, n.: homme de tour- 
née, m. -ness, 7: rondeur, franchise, 
Le (poriliveness) caractère absolu, m. 
-ridge,ir.: sillonneren rond. -mp, m.: 
(Am. réunion de bestiaux, f. -mre, m.: 
rondeur, f, cercle, m. =robin, # : pièce 
revëtue da signatures en rond, f. 
Lrüóut, n: (muliwde) trout, m.; foule 
disordonnée (tumultueuse), cohue, f; 
(milit) déroute, f: (jur) association | 
pour commetire un acte de violence; as- 
semblée, f. z.ronut, ír.: motire en dé- 


route. 
3Trümt, inir.: 
rujrissement, m. 
route or route, n.: route, f. 
routine, #.: routine; manière routinià- 
re, f. 
rüv-e, inir.: rüder; 
Mer; ir.: errer dana; parcourir, courir: 
(im spinning) passer dans une mailla, bou- 
diner. -er,1.: coureur, m. ; (ekle person) 
inconstant, m., inconstante, f.; (pirate) 
écumeur de mer, pirate, corsaire: (in 
spinning) boudineur, m. 1.-ing, adj.: 
errant, qui court; vagabond. 2.-img, m.: 
boudinage, m. -ing-frame, m.: boudi- 
noir, m.; lanterne, f. -imgly, adr.: 
rOdant ; en divaguunt. 
Lrów,n.. (umull) taparge, vacarme, mi. | 
querelle; batterie, rixe, f 
ré, n° rangte, ligne, f, rang, m.; 
(arith.) colonne, f.; (AL) rouleau, m. in 
ú —, en rang; im —4s, par rangs (or ran- 
2 gées); all of a —, en rang d'oignons, 
j3r6,1.: promenade sur l'esu, promenade 
en bi o 4row ir. conduire à la| 
rame; (nar) nager; iuír.* ramer; (nav.) 
nager. boat, n.: bateau À rames, 
rüwdy,n.: homme turbulent, querelleur, 
spem, m. -ish,adj.: turbulent, que- 
leur. -iem, m.: action turbulente (or 
Lrowel, n.: (of a spur) molotte: (of a 
bil) boasette, f.; (tei) Béton, m. 2.row- 
el, tr. (rei) appliquer un sáton à. 
Tüw-er,5.: rumeur. (nan) nageur, cano- 
lier, m. -ing, adj.: (nar.) qui va A Is 
nage; A rumea. -look, n.: Loletiére, f. 
-pori Баран сарн, m. 
L.roynl, adj: royal, roi; | 
roi, m. (reped, z d 
volant; (paper) grand ralsin, m.; (of a 
sag) ur. (arii. 


rugir, mugir. 4.rout, 


courir; (fig.) diva- 


L 






















en| rübble, -stone, n. (mas) 


| tr.: orner de rouge. 


r)| ruetütion, n: action 
| ten, f. 
rüdder, n.: gouvernail, m. : 


(mili) soldat du premier régiment d'in- 
fanterie, m.  -ige, ír.: rendre royal 
ism, n.: royalisme, m. -ist, m.: roya- 
liste, m. -ly, adv; royaloment, en roi. 
"ty, n.: royautó; prérogutive royale, f. 
L.rüb, ír.' frotter; (med.) frictionner; 
(tease) contrarier; — away, enlever par 
lè frottement; — down, frotter: (a Aorze) 
bouchonner; — off, enlever par le frotte- 
ment; faire disparaftre; — owl, enlever, 
elfacer; — up, frotter, dérouiller: ( polish) 
polir; (exeite)exciter, 2.2rmb, inir.: frot- 
ter; (med.) faire une friction: — thro й, 
sè frayer un chemin à travers: — on, aller 
son petit bonhomme de chemin. 3-rub, 
7.: Írottement; frottage, m.; (diffleulty) 
difficulté, f, point difficile, obstacle, em- 
barras; (sarcasm) lardon, coup de patte, 
m.: af the—, au fait et au prendre. 
-ber, n.: (pers) frotteur: (thing) frot- 
toir; (whist) robro, rob; (jile) carreau, m., 
(whetstone) pierre A aiguiser: (at cards) 
partic lite, f.; (India —) cacutchouc, m. : 
gomme eee” (orerzkoe) caout- 
chouc, m., elaque, f. -bing,n.: froite- 
ment; frottage; (Auni) frayoir, m.; 
(med.) friction, f. 


rébbish, n.: décombres:; débris, déblais : 


gravols, gravata, m. pl: ordures, f. pd: 
(anything worthless) drogue, f. fumier, 
rebut, m.; (mingled moss) masse informe, 
J: soart,a.; tomberesu,m. -ing, adj.: 
de rebut; de rien. span, n.: panier 


aux ordures, m. 
piirre: 
Pierre brute, f.: tas de pierres : ur 
m. work, n.: maconnerie brute de 
moellons, maconnerie de blocaille, f. 

PEEL ADAE 4 adj.: Mee 
rabi-can, adj.; rubican. -ound, adj.: 
rubicomd, -ed, adj.: rouge, do rubis. 
-Boation, n.: (med.) rübéfaction, f. -fy, 

ir.: rubófier, 


rüble, m.: roable, m. 


L.rübrio, m.: rubrique, f. zru 

d 3rnbrie, -al, 
adj.: rouge. -al, adj.: renfermé dans lea 
rubriques, T-ate, ir; tacher de rouge. 
1-ate, adj.: taché de roure, 

rüb-stonoe, n.: pierre à aiguiser, f. 
Irüby, m.: (min) rubis, m.; (ehem.) 
rubine, jf: (colour) teinte rouge, fa, in- 
carnal, m., couleur rouge, f; (barn) ru- 
з, m. 2.ruby, adj.: vermeil, de rubis, 
couleur de rubis, 3.ruby, ir.: rendre 
ruck, m.: ride, pi, f. 

de roter, éóructa- 


em Я ship the —, 
monter le gouvernai -bolt, n.: porte- 
gouvernal, m. “case, n.: bolte de gou- 





rüd-diness, n.: rougeur, f.; teint rouge, 
fralcheur de teint, f. ; incarnat, m. 1.-dle, 


n.: rubique, sanguine, crais rouge, f.| 
2.-dle, ir.: marquer de craie rouge ; Zeng Ë 


MR Ret 


tre du rouge À, farder. -dy, adj.: 
vermeil; (pers) au teint vermeil. 
rüdüe,acdj.: (uneven) rode, grossier; (tm- 
polite) impoli, malhonnête; (violent, im- 
petuous) rude, violent, sévére, dur ; (harsh, 


inclement) rude, rijrouretux ; (barbarous) | 


barbare, grossier, rustique, -ly, adr.: 
rudement; g rement;  impoliment, 
malhonnitement ; violemment, séirire- 
vn durement: rigoureusement, -ness, 
rudesse ; grossióreté ; violence; së- 
vérité, dureté; rigueur, f. 
rüdenture, n: arch.) rudenture, f. 
rüderary, ddj.: (hol.) rudéral. 
I.rüdi-memt, ».: rudiment,m. 2.-ment. 
tr.: enseigner les rudiments i. -mén- 
tal, -mēntary, adj.: rudimentaire; élé- 
mentaire. 
Lrüe, n.: (bol.} rue, ў. 
2rūë, inir.’ se repentir do; regretter, 
déplorer, -ful, adj.: triste, lamentable: 
knight of the — countenance, chevalier de 
la triste figure, m. -fully, ‘adv,: triste- 
ment, déplorablement. —-fulness, n.: 
tristessa, f. 
trüf, n.: fraise, chose plisse, CL: tour 
de gorge, m.: raideur, fo; (milit) rappel, 
roulement de tambour, m. 2.radf, infr.: 
donner un coup de baguette à. 
ZO, m.: carte coupés, f. 4.ruff, fe: 
couper avec l'atout. 
I.rüfüan, n.: brigand, bandit: (brule) 
brutal, m. Кыйа, adj.: de brigand, 
de bandit: brutal CS SEN wir. 
faire le brigand, faire le bandit; être 
brutal. ism, m.: brigandage, mt; ex- 
trime grossiéreté, brutalité, f dy, adj.: 
de brigand, brutal -ly, adj.: de bri- 
gand, de bandit ; brutal. | 
Lre, ir.: (wrinkle) froncer, froisser, 
chiffonner; (agitate) troubler, agiter; 
(throw into disorder) mettre en désordre, 
déranger: (echt) rappeler, battre le 
rappel; inir.: eo troubler, s'agiter; Fé- 
bouriffer ; ; (Jfutter) battre des ailes, vole- 
ter; jouer néglipgemment.  2.rudile, n.: 
manchette, Js (agitation) ‘trouble, m., 
agitation, f.; (milit) rappel, roulement 
de tambour, m 
rüg, m: (for Beda) couverture de bure, 
J.; (for rooms) tapis de pied, tapis de 


Toyer, m. 

rügate, ad -* plissé, fronc. 

rügged, (rough) tempétueux, rude ; 
(umeren) r den (karak) üpre ; (surly) 
renfrogné; refrogné. -ly, adj.: rude- 





I.rivm, adj. 


trimmer, ñ 


l.rii-mor, 7. z 


rump, 1.: 


Lrümple, ir.: 





rate 1 rs ruiner; Gene 
inir.: tomber en ruine.  -atiíom, m.: 
ruine, f. -er, destructeur, m., deatruc- 
кни -Aform, adj.: ruiniforme. ous, 

(deeayed) ruineux, en ruine; des- 
e if ruineux.  -eously, ddt.: rui- 
neusement. -ousness,"1.: Caractère rui- 
DEUX, m. 


тале, п.: régle, f.; (government) gou- 


vernement, pouvoir, empire, m,, autorité, 
f-: (instrument) rigia: (print) flee, ré 
get, m., réglette, f. ; (jur.) ordonnance, f: 
make il a — to, se faire une r le 
there is no — without exception, il ny a 
point do règle sana exception: lay oui by 
— and line, tirer au cordenu. 2--le, #r.; 
(govern) pouverner, régir; (determine) 
régler, déterminer; (comduet) régler, diri- 
ger; (paper, ee.) régler; intr.: gouver- 
ner: — over, régner sur. -ler, m.: gou- 
verneur; gouvernant, souverain, m.; (im- 
frument) règle, f; (workman) régleur, 
m. -ling, adj. dominant. 

drüle; drüle de; original: 
a — fellow, un drôle de corpa. 


2rüm, mw. rhum, ram, m. 
L.rüm-ble, in/r.: 


gronder, bruire; (of 
rehieles) résonner, retentir. — 2.-ble, sg: 
tière de derrière, m. -bler, n.: chose 
qui bruit, qui gronde, f. 1.-blimg, т: 
bruit sourd, grondement: (of vehicles) re- 
tentissement; bruit, m. 2.-blimg, adj.: 
qui broit, qui gronde: (of vehicles) vein: 
tissant : (of sound) bound. 


1.rümi ak adj. ruminant. 2-mamt, 


n: ruminant, m. -nate, ir. and inir.: 


| (of animals) ruminer: — om, (ig) mde 


ter eur, réfléchir à, ruminer. -má 
a: rumination; méditation, réflexion, f. 
Lrümmage, tr.: chercher en fouillant, 
fouiller, remuer ; farfouiller; intr.: Taire 
un remue-ménage ; farfouiller. 2,rum- 
шаро, я.: remuement, remue-ménage, m. 
: grand verre, mt. 
rumeur, f.; bruit, m.; ге 
nommée, f. 2.-mor, ir.: faire courir la 
bruit de. -cmorer,m7.: auteur d'un bruit, 
d'unerumeur,m. -mour, etc. —-mor, elc. 
croupe; (of meat) culotte, je. 
(pers. birds) croupion ; (hist) er ion, m. 
боа | 





2-rumple, n.: pli; m; 


isaure, ў." 
rümp-parliament, M (Eng. kat) 


parlement croupion, m. 


-stoak, n.- 
rump-steak, bifteck, m. STATUS 
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ся, Я. grand broit: grave difé- 


Ta 

rümwort, .: moüt de rhum, m. 
Iran (pret. ran or run, part. run), infr. 
courir; marcher; (hasten up to) accourir : 


KS Be Bauver; (extend) courir, &'éten- 
e; (eak) fuir; (fow) couler; (melt) 
Dee: rw) toumer ; ce 
cireulated) courir, circuler: (al j5- 
ger; (be wheeled) ni. (of publie 


coches, boats) aller, faire le service: (af 


the eyes) couler, pleurer; (of time) g'écou- 
ler, écouler, passer: (of writings) être 
we u; (of paper) boire; (of prices) aller; 
(of bills) courir; (of ships) filer; (of ul- 
cers) couler, suppurer ; (of eaudles) couler; 
(of meteors) file 

là; — after, chercher; rechercher ; pour- 


Büivre; — against, courir contre: gè pré- | 


cipiter sur, se jeter виг; — aground, 
houer; — al, courir sur, attaquer; — 
away, s'enfuir ; fuir; se giuver ; (of horses) 
s'emporter, pren le mora aux dents; 
(of time, liquids) a'Gcouler; — away with, 
8e sauvér avec, emporter: enlever: — 
away with the idea, sa mettre dans la tête, 
ка пег; — back, retourner en cou- 
runt; retourner vite; — down, courir en 
bas; dre; — for, courir chercher; 
— from, fuir de; s'enfuir de; s'échapper 
de; — in, entrer: entrer précipitam- 
ment; — inio, entrer dans: (danger) se 
jeter dans; (dissipaHon) ge livrer a; (of 
colours) se fondre; — off, s'enfuir : fuir ; 
se sauver, s'échap 
aller toujours; (falk) parler sans cesse, 
parler toujours; (refer) rouler sur; por- 
ter sur; s'attacher à: — ouf, courir de- 
hors; sortir; (expire) expiror, finir; tirer 
À sa fin; — orer, pasaer dessus; passer 
sur, parcourir, (pera.) passer sur, écra- 
ser; (а book) parcourir: (a aire, ete.) 
т, lrnvermer; (of glasses, ete.) débor- 
r; — through, фахове, traverser ; 
(dissipate) mangor, 


issiper, gaspiller; — 


ир, eourir en haut ; monter; — mp бо, соп- | 


à; (amount lo) s'élever à, monter à: 
— upon, rouler sur; porter sur; s'atta- 
cher À; the sea —2 kigh, la mer est hante 


— Io seed, monter en graine ; — info dehi, 


B'endetter ; — onl only for йн insani, Bñ 
faire que sortir ét rentrer. 2rum, ir.: 
(ineur) courir, encourir; (meli, lo eas) 


fondre, couler; (smuggle) faire entrer раг 


contrebande ; pursue) рагсойгїг, guivre, 
| wre; (drive, Ағыл) ропавег, en- 


fourrer; (mark, as a ling) tirer: 





passer, faire courir; (wheel) rouler; — 
down, lasser A la course; (a ship) couler, 





Tr: — aboul, courir cà et| risk 























‚ — 6n, continuer : | 










use fo fy) faire marcher ; leawse fo pass) 


rural | 
ravaler ; (kunt) forcer ; — hard, presser; / 
serrer йе рїёв; — im, enfoncer: — à 
thorn into one’s foot, s'enfoncer une épina 
dans le pied; — into difficulties, jeter, 
précipiter dans des difficultés: — inio 
debi, endetter; — eut, faire Bortir; (er- 
auri) épuiser: (waste) dissiper; (erilend) 
étendre; (print) composer en alinéa: — 
over, passer rapidement eur; examiner 
rapidement; parcourir: — through, per 
cer de part en part; percer d'outre en 
outre; transpercer; (peruse) parcourir; 
— a sword through any one, passer une 
épée à travers le corps de quelqu'un: — 
up, monter en courant; (build) élever, 
bâtir; (en account) faire monter; — phe 
jak, courir le risque. 32am, ñ.: (aet of 
running) course, f.; (series) cours, m., 
cuite, fi; (process) coura, m., marcha, fe; 
(course) courant; (success) succès: (cen- 
sure) cri, m, clameur, opposition: (on a 
bank, ete.) deacente, irruption, invasion, fe; 
(voyage) voyage; (generality) commun, 
m.; (of millstones) paire; (at play) veine, 
JG dn the "= la longue, à la fin. 
-agate, n.: fugitif ; apostat, renfgrat : 
vagabond; déserteur, m. Pre 
fuyard, m., fuyarde, €: fugitif, m., fugi- 
tive, f.; déserteur, m. | 
rün-dle, m.: cylindre; (of a ladder) écho- 
lon, m. -üdlet, n.: baril, m. 


rün-e,7.: caracióre runique, m, -er,m.: 


barde runique, m. 
tring, n.: éóchelon, m. ; (пар. aile; extré- 
mité de la cale; varangrue, f. ; façons, f. pl 
7.rung, part. of ring. 
©, ddj.: runique, 


rün-ner, m. coureur; Messager, colr- 


rier; (raeer) coureur; (af an umbrella) 
coulant; (bot) rejeton: (af a strawber 
plant) filet, m.; (mar) étague, itague, f; 
(tech.) anneau mobile, mu ; (o'a mill) meula 
supérieure, f. -met, n.: présure, cail- 
lette, f. 1.-ming, m.: course, f. ; écoule- 
ment, m.; (of wounds) suppuration,f.; (af 
the nose) écoulement, m, 2.m Ge OI, 3 
courant; (conseeulive) consócutif, e suite; 
(prini, nav.) courant; (o waler) cou- 
rant, vif.; (af accounts) courant; (of bills) 
à échoir; (of wounds) en suppuration : — 
horse, cheval de course; — nol, nand 
coulant. 

rünt, m.: animal rabougri, m. 

rupé-e, n.: roupie, f. 

L-rüpture, 1.: rupture; (med.) rupture, 
hernie, descente, f. 2.rupture, ir.: 
rompre; inir.: se rompre, =wort, n.: 
(bot) herniaire, herniole, turquette, f. 

rüral, adj.: champôtre, rural. -ist, n.: 
habitant de la campagne, m., habitante da 
la campagne, f. -ly, adv.: d'une manière 
rurale, ruralement. 


trish, inir.: se lancer, s'élancer; se 


jeter; se précipiter, fondre, courir à: — 


forward, s'élancer en avant; se précipiter 
en avant; — ia, se précipiter dans; s'élan- 
cer dans; — upon, 38 précipiter gur; — 
ош, s'élancer dehors; se précipiter de- 
hora; sortir brusquement ; — through, 
s'élancer à travers. 2.ғпяЬ, n.: (violent 
malin) mouvement Drücipité : flot; choc: 
effort, m.: there was a zs on ва ргё- 
cipita pour. 


j3rüsh, n.: jonc (à tige flexible); (trie) | 


rion, fétu. -bottomed, adj.: à fo 

paille, =broom, n.: genêt jonciforme, 
genót d'Espagne, m. =candle, ñ.: chan- 
delle de veille, f. -imesa, n.: abondance 
de jonca, f. -Mght, m.: chandelle de 
veile, f. «like, adj.: comme un jonc. 


2-mut, m.: (bot) "onchet, comestible, m. | 
-y, adj.: plein do joncs; fait de jonc; | 


de jonc. 
risk, a.: biscotin, m., esie à 
L.risset, adj.: roussitre: d'un brun 
rouge; (rustic) grossier, rustique. 2.rms- 
set, n.: brun rouge; roux; (dress) habit 
de paysan, m.; (apple) геше е grise, f. 
-ing, n.: reinette grise, f. 


FEtüsslan, adj: russe, de Russie; п.: | 


Kusse, m., f.; (language) russe, m. 
I.rüst, n.: rouille: rouillure; moisigaure ; 
(ín grain) ҮЙӨ, ei: back —, nelle, 
f.; charbon, m.; brown —, carie, f., 
noir, m. I.rust, inir.: se rouiller; ir.: 
rouiller. | 
тва, adj.: rustre; rustique; rude. 
2-tio, n.: rustaud, rustre, paysan, mt. 
-tically, adv.: rustiquement. -tioal- | 
mess, m.- rusticité, f. -tieate, fr.: de- | 
meurer à la campagno: ir.: reléguer à la 
campagne; (af untverailies) expulaer tem- 
rairement. -tieated, 227.2 гори А 


& campagne. -tloñtion, n.: vie de 
campagne; (af universidies) expulsion 


temporaire, J. -tieity, m.: simplicité 
rustique; ruaticité, f. 

rüsti-ly, adv.: dana un état de rouille. 
-ness, a. État de rouille, m. 

l.r@at-le, duir,: bruire; früler: faire 
frou-frou. 2.-le, I.-ling, s.: frou-frou ; 
frülement; bruissement, m. 2-ling, 
adj.: qui bruit, qui frôle, qui fait frou- 
frou; frémissant. 


rüsty, adj.: rouillé: (angry) faché. 


rrt, m.: (of deer, ele.) rut, wm. 2.rmt, 
inir.: tro en rut. 
3.rüt, m.: (in a road) ornkire. 4rut, 


ir.: remplir d'ornibres; creuser dea or- 
nières dans, 

Trüth-ful, adj.: reer -fully, 
dir.: avec compassion. -less, adj.: im- 
itoyable; sans pitié; insensible. -leas- 
ly. adr. mans pitié. -lessnens, 11; | 









dureté de cœur, cruauté, f.; caractère 
gans pitié, m. | 
frütilant, adj.: brillant, éclatant, 
rütted, adj.: coupé d'orniérea. 
rüt-ting,n.: rut,m, -tish, adi.: Inacif. 
ryder — rider (som). 

rye,m.. gEeiglo, m. grass, 7.: Íromen- 
tal, faux Troment, m. 


в їг, п. в, т. ог. 
Sabman -£& = Sabean. 
&üb-bat, m: sabbat (assemblée de dé- 
mons), 2-batarian, adj.; sabbataire, 
eabbatéen. 2-batariam, n.: sabbataire, 
m. f; sabbatéen, m., sabbatéenne, f. 
L-bath, m.: sabbat; (fig.) repos, m. 
2.-bath, adj.: saint; religieux. -bath- 
breaker, n.: violateur du sabbat, m. 
-bath-breakimg,s.: violation du sab- 
bat, f. -bath=less, adj.: sans ue 
sans repos. -batio(al), adj.: 

tique: du sabbat. 
LSaböan, Såbian, adj.: sabéen; (geog.) 
(modern Mareb) de Saba, gabóen; m.: Ba- 


| héen, m.,-nne, f. Sā . п.: ва- 
béiame, sabisme, sabaisme, m. 1.Sábine, 
adj.: sabóen.  z.sübime, n.: (bol) sa- 


bine, f. 

sable, n.: (mam) martro sibeline: 
zibeline, f.g ne aible, (garment) véte- 
ment de deuil, 2.sable, adj: de 
| бепе; de nde £zibeline ; ( her.) de sa- 
| ble; (fig.) noir, sombre, de deuil, 
 L.sabre -bor, n.: sabre, glaive, m. — 2.8- 
bre, inir.: sabrer. 

sübnu-lons, clj.: sablonneux. -lówity, 
«.: nature sablonneuse, f. 

so, m.: aac, mo; (anat) bourse, f. 
saochde, n.: (man.) gaccade, f. 
sAc-chargte, M.: — -ehariferons, 
ddj.: Baccharifóre. -hürifr, ir.: sac- 
charifier. -eharine, adj.: clari 
sacerdótal,acdj.: sicendotal -Ly, adr. 
d'une manière sacerdotale. —-igm, m.: 


| gystéma aacerdotal, m. 


sachel = satehel. 

sächom, n.: sachem (chef indien), me 
I.fsüáek, n.: vin d' Espagne, m. 

Zeck, m.: epp, m.; (measure) aac (hec- 
tolitre 1.09043), m.; (of an ahseesa) poche, 
f.: (pillage) sac, saccagement, m.: gire 
the — io, renvoyer, dees get the —, 
être renvoyé. Звао, г.г е) зас- 
cager, piller; (put in a Sé enaacher ; 
(discharge) renvoyer, remercier. -age, 
W saccagement, кассаре, вас, m. 
-Imt, n.: saquebate, f. 1, a: toile 
à sac, f.; (biblieally) sac, m. TOT, п. 
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B di pm. -ful,n.: sachíe, f. Ang,| salut, m.: seek — in flight, chercher son 
37. E OY c deent сю e ET Sek ee ВЫЕ fute. -ty-lamp, n.: 
A | (elath) toile à s36; (ofa bed) sangle, f. | lampe de end 

| soral, adj.: (anal) sacré, si Mower, n.: (bot) carthame; (dy.) sa- 

| sücra-ment, n.: screment, m.: rereíre. franum, m 


 Lsüffron, n.: safran, m. 2saffron, 
adj.: safranó; couleur de safran: de 
safran. jsaffrom, ír.:safraner. -plan- 
tation, n.: safrankre, f. -seed, m.: 
= de perroquet,  -y, adj.: Ba- 
ran 


stig, tr.: courber, faire plier sous un far- 


| the —, communier; administer fhe Last 
> — to, administrer les derniers sacrements 
Kb à. -méntal, adj.: sacramental; saecra- 
mentel. -méntally, adr. sacramen- 
talement; saeramentellement, -mentá- 
rian, -méntary, a¢j.; de sacrement, 
 Qusaacrement; m.: sacramentaire, m. 


À sacred, adj: sacré; saint: — 1o, con-| dean; imir. plier; fléchir, être courbé. 
Басгё À. Je, odp: saintement: reli- sagicions, adj. ; suguce, pénétrant, -ly, 
pgieusement. -mess, m.: sainteté, A; ea-| adw.: avec pénétration, avec sapacité. 

s ractère sacri, m.  saerific(al), dj.: | -ness, n.: sagacité, f. 
| sacrificatoire. - sagüeity, n: sapacitó, f. 

z , Ls&erl-fiee -fizn n.: sacrifice, m.; vic- I.sage, n.: (bot.) sange, f. 
time, f  25aerifloe, ír. and inir.: Tsgr, ddj.: sage; prudent, i3sage, m.- 
sacrifier: fall a — to, Mre victime de. Bage, philosophe, m, -ly, adm: sage 
"eer zer, n.: sacriüeateur, m. 8. ment, prudemment. 
eatory, -figial, adj.: sacrificatoire, dea 7, 4.2 courbure, f. 
sacrifices. lege, n.: sacrilige, o. Le t-tal, adj.: sagittale. :#атіая, п. ; 
gions, adj: sacrilège -Légious-| (astron.) le Sagittaire, m. 1-tary, adi: 
ly, adr.: sacrilégement: avec sacrilège, | anrittale, 2-tary, NL: sagitiaire, m, 
-lôgionsness, n.: caractère sacrilège, | -tate, adj.: (hot) Ragittë, 

m. -legist, n.: sacrilige, m., f. | WÁgO, n.: Bagou, M. troe, m? sagot- 
skorist, n.: sacristain; copiste do mu- | ler; sagoutier, a. 
signe А l'usage du chœur des églises, m. вау, 20j.: plein de sange ` qui a un goût 
ал, п. BACTISÉAIN, M -у,л.; saeristie, f. | de saugre. | 
süd, 2dj.: triste: make —, rendre. triste ; eit], n.: voile: (of @ windmill) aile; 
attrister. -den, ir. and infr.: attris. (skip) voile; (om the wafer) course A la 
ter; gattrister. volle, f.- stt —, mettre à la volle: faire 
1añddle, m.: selle, f£; (of a bowspril)| voile: carry co press of —, faire force da 
taquet; (ofa yard) croissant, m.  z.snd- voiles, 2sail, inir.: faire voile; cingler, 
o, fr.: seller: — wilh, charger de: be | naviguer; mettre à la voile; appareiller: 
—d with, avoir sur le doa, -backed,| aller; voruer: fr, : naviguer (or vopuer) 
adj.: en melle; (areh) on dos d'âne | sur: — along the coca, cütoyer. -able, 
bag, n. pl: sacoche, bourse,  -bour. adj: navigable, -«cloth. m. toile à 
m Argon, m. cloth, ».: home de| voils, f -er, n.: voilier, m.: fast (heavy) 
cheval f. -galled, adj: écorchó sous | —, bon, mauvais voilier. „агу, я. nari- 
la selle. -horse, m.: cheval de &ell,m.| gation; marche, Ji; (setting sail) appa- 
-maker, n.- sellier bourrelier, m. -g reillage ; ( fight) vol, m., course, f. -ing, 
ЧҮ, Ш.: веШег, т. -ry -cry, ns sellerie, | adj.: à voiles; —-ship, bütiment à voiles, 
f. stroo, m: bois de selle; pontet, m. | m, sloft, n.: voilerie, f; magasin À 
Fl dui т.г вме, тн. saducéenne,| volles, mr emaler, n. voiller, m. 
Ї. -еёап, iesu Exducéen, -—corism, "making, n.: vollerie, f. -or,n.: ma- 
min. ucéisme, m. rin; matelot, m.: fresk-waler —, marin 
müd-ly, mir: tristement : — Auri, gri-| d'eng douce, “yard, ».: vergue, f. 
vement blessé; be — in want of, üvotr | s&£z foin, n.: (bol) sainfoin, m, 
grand besoin de. -mesm, m. tristeszo, f. I-süint, n.: saint, m., sainte, f. - one’s а 
L.süfe, 207.2 вао; sain et muf р беин. | den, sa Tote, L: AU day, jour de Im 
P sür; (secure) sür: — from, à Toussaint, m.; la Touseaint, f. zsnaint, 
r » em süreté contre, 2.safe, n.: fr.: mettre au rang des ваіпіз ; eanoniser : 
We-munger, colfre-fort, m. =oon-| inir.: faire ls saint. -ed, adj.: suint; 
Е, n. sauf-conduit, m.; escorte, f. sacré; canonisé, -like, tly, adj.: 
L-guard, n. sauvegarde; rotection, | saint; semblable À un saint, 2.ly, adv.: 
J 2=-guard, fr.: sauveganier, proté-| saintement, en saint -ship, n: gain. 
Eer. -keeping, n.: bonne garde; sû. ыё, f. 
= reté, f> Ae, adr,: sain et sauf; sûre- |sāke, n.: égard ; bat, m.: cause, for. 

f ment; en süretó; sous bonne garde, your —, par égard pour vous; à cause da 

"e mess, ".: Sürctó, f. у, а: sûreté, f:| vous: pour vous; for the — of annoying 
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pour Le plaisir do me vexer ; for pity 
on yar Titi Jor God's —, pour l'umour 
ieu; je vous en supplie; for the — 
d ap ances, POUT sauver les apparen- 
er S — af going there, dana le but, 
le plaisir d'y aller; for the — of 
re pour cause de santé ; Jor4he — af 
money, pour l'amour de l'argent, 
mAker, n.: (orni.) sacre, m.  -et, m. 
(orai) Sem 
sül-able, adj.: vendable; de bonne vente. 
-ableness, m.: facilité de vente, f. 
-ably, adv.: d'une manière vendable. 


sa-läcions, odj.: lubrique; laacif. -là-| 


ciously, adr.: lubriquement ; laseive- 
ment. lüeity, n.: lubricité ; lasciveté, f. 
salad, n.: Balade, J -bowl, n.: gala- 
dier, m. -ing, n.: salade, f. 
säla-mander, mn. solamandre, f 
-mündrine, 'adj.: de salamamdre; qui 
tient de la salamandre. _, 


süla-ried, adj.: m.; ap- 


pointements, m. pl; amer kigk kens: 


aries) traitement ; (fig.) salaire, m. | 

süle, a.: vente, f. ; eier? m.: deed of —, 
contrat de vente, m.; bill of —, lettra de 
vente, f.; — by auclion, vente aux en- 
chères: private —, vente à lamiabie; 
pui up for —, mettre en vente; dull — 
vente difficile; quick —, vente facile. 
-able, cic. = salable, ele. 

sülep, n.: salop, m. 


de bestinux, m. -woman, Tn. mar- 


süálework, 5: ouvrage de paeotille, m.; 

camelote, pacotille, f. 

Salio, adj.: salique. 

sáliemt, acdj.: salllant; qui saute; qui 

Des -ly, edj.: d'une manière sail- 
te 


säl- or sal- Ün words much like corre- | 


sponding French words, as): -iferous, 


udj.: malifóre. -iflable, odj,: (chem.)| 


enlifinble, -ifleation, m.: (chem.) sali- 
fication, f. fy, ir.: ifie 
-ination, m.: salabon, f.; salage, m. 
-ine, n.: source salée, f. -imity, m. 
alure, f 

sa-liva, m.: salivo, f -lival, sa- 
livary, adj.: salivaire. sa-livate, 
ir.: faire saliver. -livätion, n.: šali- 
vation,f. -livowus, od, de salive. 
rsállow, n.: (poel) saule, m. 


zsAllow, adj.: blême. 3isallow, !r.: 
rendre bióme.  -ish, adj: (un peu) 
blème. -moss, m; couleur blême, /.; 
teint bléme, m. 


AED, inir.: (milii) sortir; faire une 
m.: excursion; ( 


of wit) saillie T; (ef youth) écart, m.; 
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: d adj.: 


(milit) sortie, f. mt : (milit.) | 
done, f; (mar) (im à fire-ahip) te 


de fuite, m. 


[snlmagändi, m.; salmigondis, m. 
sülmon, m: saumon,m. -flshery, n.: 


pêche du saumon, Jf. „tront, n.: truite 
gaumonée, f. 
salóon, n.: salle de réception, f.; salon 


sülop, salóop, n.: salop 
sklalfy, n.: (Оу кайы cultivó dea Sak 
dins; salsifis, m. 


| salt, n.: sel, m.: —+, ( pharm.) sel, m 


sing.: Epsom —s, gel Anglais, sel d'ED. 
som; Aliis —, ael Attique; mol be worth 
one’s —, ne pas valoir le pain quon 
mange. 2salt, adj.: gnl; dun goût 
sulin; (abounding in sail) ‘qui abonda 
en sel; (lecherows) lubrique. j.salt, tr.; 
saler; saupoudrer de sel: — down, galer, 
Atten, n.: action de sauter; (palpila- 
tion) pal € «box, m.: salière do 
ett Zeg ir, m. ecat, n.: salignon, 
т. Se n.: salire, f. -em, Ж: 
saunier: (drysalier) saleur, 
palaisons, m. -erm, m. P gaunerie ; saline, 
f. fish, n.: poisson salé, m.; saline, 
‘salaison, f. “ing, m.: salaison, Jer sä- 
lage, m. -ipg-tub, m- saloir, m. -ish, 


ci un peu salt; saumditre. Чена: 


: goüt salin, m. lake, m.: lac 


| Ealé, 
e -less, ddj.: sans sel; fade. -ly, 
man, n. commis; (gf clothes) | 
marchand d'habits; (or cattle) marchand | 


ddy.: aveo un goût de sel. -maker, 
n.: saunjer, m. marsh, n.: Marais 
enlant, m. — n.: viande salba; sn- 
laison, f.; saló, m. mine or -pit, 
ft." saline: mine "Че gel, f. -mesm, m.: 
salure, f.  -pétre, m.: salpétre, | 
-pôtre-maker, п. salpétricr, m. 
pétre-pit, n.: nit tr 
works, m. p. enlpëtriëre, J. sing. 
-pétrous, 2dj.: salpétreux. уг 

n. pl: sources salées, f. pl. -water, 
n eau de mer; eau salée, f. -work, 
a.” Baline, saunerie, f. | -wrort, m.- 
soude: herbe au verre; salicole; sall- 
come, f zy, adj. вз1ё; qui a un goût 
de se 


salubre. -ously, 
adr.: d'una EE salubre. -ty, m. 
salubrité, f. 


|séluta-riness, m.: caractère salutaire, 


т. -ry, adj.: salutaire. 
sa-lutation, a.; salut, m.; salutation, f. 
-lntatérian, n.: ( Am.) graduó qui sa- 
luo ses camarades, dees adj.: 
saluant, congratulunt. 1.-lüte, ir. Bike 
luer; (kiss) baiser: (milik, nav.) ба бра 
2.-Inte, n.- salut; ee (milit, 
nav.) salut, st. ; (e gura ve, f. -luter, 
n.: personne qui -lutiferous, 


adj.: sal 
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` maritsin, m., Samaritaine, f. j 
sme, adj.: mème: if is all ihe —, c'est 


sH.: swuvetage, m.? —mèney,| adj.: qui a la vue troublée. =box, n.: 
Ne am -vütion, n: sa-| poudriere, f; (hof) sablier, m. eol. 
t, m. -vütionist, n.: membre de oured, adj." couleur de snble, crack, 
l'armée de salut, évangéliste, m. me (se) bleime, f. -ed, adj.: sablé: 
Laülve,n.: onguent; (remedy) reméde,| sablonneux. flood, n.: mer de sable, f. 
baume, m. 2.salve, ír.: guérir avec des -"iness, m.: nature sablonneuse, J; (eet, 
onguents; (remedy) secourir, remédier à:| eur) blond ardent, m.; couleur vive, f. 
— oter, cajoler. 


: | -ish, adj.: sablonneux. -"DADor, m. 
s&l-ver, n.: plateau, m.; soucoupe, f.| papier sabló; papier de verre, m, -piper, 
“WO, n. réservé; restriction: (of artil- 


lery) salve, f. -wor, n.: sauveteur, m. 





















blitre; sablonniére, f. -stonoe,51.: grós, m. 

L-sündwich, n.: sandwich, m.: beurréa, 
f. 2sandwich, ir.: faire un sandwich 
de; inatrer (entre das choses différentes); 
fourrer; faire (quelque chose) de parties 
différentes, 

sandy, adj.: sablonnenx; de sable: (of 
colour) d'un blond ardent, roux, 

sans, adj.: sain d'esprit, 

sang-froid, as in FT., м. ammg-froid, m. 

|sángui-fy, inír.: se sanpuifier. -feü- 
tion, 2.7 (med.) sanguification, hémntose, 

f. -nary, E sanguinaire. -me, adj.: 
sanguin ; (ardent) ardent, vif; (confident) 
plein de confiance, confiant: — hopes, de 
vives espérances; beyond my mos — 
hopes, au-delà de toutes mos eapérances, 
-nely, adr.: ardemment: avec confiance. 
-neness, m. nature sanguine; (ardowr) 
ardeur; (confidence) contante, f. neous 
„гї -, ай].: sanguin. 

süánhedrim, n.: sanhédrin, m. 

süniele, n.: (hof.) saniele, f. 

süni-es, n: (med.)sanie, f. .oums, adj.: 
eanieux, 

süni-tary, adj.: sanitaire. -ty, m.: état 
d'un esprit sain, m. 

Sanskrit, n.: sanscrit, m. 

Lsáp, ir. (mil) saper, miner. 2лар, 
intr.: gaper; aller à [a sape, jaap, ñ 
sape, f. 

384p, n. sève (de plantes, ete.) fF: Am.) 
aubier; ninis, m., niaise, f; bëte, f. 

süápa-jo, -jóu, n.: (mam) sapajou, m. 

sápan, -wood, T.: sapan, bois dè sa- 
рап, т. tree, m: (bol) sapan, m. 

sip-colour, n.: couleur végétale, f. 
"Ereen, m: [pem vērt do vessie, me 
-id, adj.: sapide. "Adity, -idness, n.: 
sapidité, f. 

süpi-enee, MIGNE. f. ER adj.: 
sago; qui pret ва еза, pédantesque, 
-éntial, adj.: (rel) sapientiaux, adi., 
m. pl. -ently, adv: sagement, avoc 
prétention de sagesse, 

säp-less, adj.: sans sève: gec; desséché, 
dins ng, n. 


m.: (ormi.) eng, m. epit, m. ва- 
tam, adj.: samaritain; m.: 8a- 


égal; c'est tout un; c'est tout de mème: 
cest la mêmo chose; if is all the — to 
me, cela m'est égal; cela m'est parfaite. 
ment égal; muck about the —, à peu près 
de móme; do ihe —, faire de méme ; en 
faire autant; the very —, ls méme. 
"Hess, m.- identité; similitude; (ent. 
Jermity) uniformité, monotonie, f. 
sümlet, 5: saumonean, m. 
samphire, ».: bacile, fenouil marin, т.; 
i Arine, passe-plerre, perce-plerre, 
christe marine, f. | 
L-s4üm-ple, m.: óchantillon, m.; montre, 
J exemple, m. 2-ple, ir.: &chantillon- 
ner. -ple-bottle, n.: bonteille à échan- 
tillon, f. -pler, n.: modile; (for needle. 
work) canevas, m. -pling, m.: chantil- 


| ge, m. 
mün-able, adj: curable; guérissable, 
“ability, -ableness, n.: curabilité, X 
“ative, adj.: curatif. -ativeness, 
m.: vertu curative, f. -atory, adj.: 
san-benito, n.- san-benito, m. 
Tsüno-tificate, ir.: sanctifer. -tíificü- 
Won, n.: sanctification, f... -tified, adj.: 
sanctifió; biat. -tifier, n.: sanctifica- 
leur, m. -tify,tr.: aanctifier, -tifying, 
adj.: sanctifiant. -timónions, adj. : 
dévot; bóst. -timómnionsly, adr: avec. 
un air de sainteté. -timéniousness, 
m.: dévotion affectée, f. -timony, m.:| 
sainteté: dévotion, f. 1.-tiom, n.: sanr- 
tion, f. 2-tiom, fr.: sanctionner. H- 
tade, n.: sainteté, f. -tity, n.: sain 
teté, J. T-tuarise, tr.: servir de sanc- 
tunire à. -tuary, a.: sanctunire: asile ; 
refuge, m.: lake —,se réfugier dans un 
sänd, n.: sabla; grain de sable, m.: Be 
I. #.: ‚ grain de sablo, m.: be 
bedded iw the —, (nav.) être engravé ; 
être ensablé, zsand, ir.: sabler. 





I il, m.: sandale, у. | * plant; plantard; plangon, m. 
2sándal, -wood, ñ.: sandal, santal, sapodilla, 1: sapote, sapotille, T 
boia de azntal, de sandal, m, sA&po-n&ecous, adj.: варопасё ip. 


SS Wak n (mit) m i tare. m. 


cation, n.: saponification, f. -nify, 
Ir. and inir.: saponifier; se gaponifier. 
süpor, n.. saveur, f. ifo, adj.: zapori- 


sapota 
owe adj.: aapide, qui a du 


ui saveur. 
= i : (bol.) sapotier, anpotillier, m. ; 

i) sapota, sapotille, f. 
sapper, n.: (milu.) sapeur, mi. 
säpphio, n.: saphique, m. 
süpphire, n.; saphir, m. 
sápphirine,adj.: de SCH ressemblant 
au saphir. d my 
sáp-piness, n.: abondance de e, Jf. 
s eii: plein de séve; de sve; só- 
veur; (foolish) sot. 

séraband, n.: sarabande, f. e 

Sára-cen, adj.- Barrasin; m,: Garrasin, m. 
p adj.: sarracénique ; (arch) sar- 


s n.: sarcasme, m. 

sircaé stic,-al, adj.: sarcastique. -ally, 
adr.: avec sarcasme; d'une manièro sar- 
castique. 

skreenet, ".: florence, m. 

(in words much like corresponding 

French words, as): -ooeele, п.: arco- 
ce, m. -oglégieal, adj.: de la sar- 
colonie. -üli 
-oümmn, n.: (med.) sareome, m. 


phagous, adj.: carnivore. -cópha- 
gus, n.: sarcophage,m.  1.-cótio, adj.: 
sarcotique, 2.-ootie, n.: sarcotique, m. 
sird, sirdoin, m.: (min.) gardoine, f. 
sárdine, я.: Uekth. J sardine, J- 
Sardinian, : garde; m.- Barde,m., f. 
sár-ló niam, -dó nic, adj.: sardonique ; 
sardonien, 
sirdonyx, n.: sardonyx, gardoine, f. 
sár-mentó se, -mé ntous, ddj.: (Lot) 


sarmenteux. 

sürpli'er, 1.: serpillióre, f. 
sürrasinec, m.: (forí.) sarrasino, f. 
SE n.: salsepareille, Jf. 
sarsonet = sarcenet. i 
1.8üsh, n.: ceinture, 6charpe, f. ?-sasbh, 
ir.: parer d'une ceinture. 

j3sásh, m.: (of a window) chüssis, m.: 
French —, croisée, f. 4.-ash, ir.: munir 
d'un châssis, frame, n.: (carp.) chüs- 
gia dormant, m. window, a.: fonétre 
A chiisuis, fenëtre à guillotine, f “work, 
a: chüssis, m. ; | 
sássafras, Ras (bot.) sasanfras, m. 
Bü-tan, n.: Satan, m. satänic, -tän- 
ical, adj. satanique. satánically, 
adv. d'une maniere gatanique.  -tam- 
ism, n.: esprit satanique, m. ' 
sütohel, m.: sachet, petit sac, m.; giba- 
cière, f; T Ef lawyers) sac de procès, 


sätellite, n: satellite, m -litious, 
adj.: de satellite. 





Mee sarcologia, Li 
-cóma-| rassasier; inír.: satisfaire à: — one's 
tous, adj.: (med.) sarcomateux. -eó- 


site, De rassasier. -loas, adj.: insati- 
able. | 


saunter 1077 
eme rassasi. 2.-tlate, ir.: 


MET X: satiété, f 
sätin, m.: satin, m. 2satin, adj.: do 


| satin; satiné. -ət, n.. satinado, f. -img, 


1.: satinage, m. ‘ribbon, n.: ruban da 
satin, mt. 
sA-tire, n.: satire, f. -tirio(al), adj.: 
satirique. -tirionlly,. adr.: satirique- 
ment. -tirise, ir." satiriser. -tirist, 
n.: satirique, m. 
satis-füction, 1 ала (dis 
charge) uittement, m.; (amends) 
paration; (concession, apology) satisfac- 
tion, raison, réparation, f.: give —, ( please, 
suit) donner de la satisfaction; (apolo- 
p. donner satisfaction ; We? rendra 
-facterily, adr.: d'une maniera 
нае: -füctoriness, n.- pou- 
voir de satisfaire: caractère antisfaisant, 
m. -füctory, adj.: satisfaisant, satis- 
factoire,  sáAtis-fier, n.: personne qui 
satisfait, f. sütis-fy, ir.: satisfaire : 
satisfaire ü; contenter; (convince) con- 
vaincre; (a debt) acquitter ; (the appetite) 


vengeanee, nsaouvir sa vengeance; — ones 
appetite, не Tassasier; be aaftsfied of, etre 
convaincu de; be satisfied wiih, être satis- 
fait de ; être content de; be rather more 
than satisfied, en avoir plus qu'aassez. 
sätrap, H. a т. -а1, adj.: de 
satrape. -y, m.- satrapie, f. 
sátur-able, adj.: saturable. -ant adj.: 
S -ate, Êr.: saturer. -ütion, 
* gaturation, f. 
Sáturday, m: samedi, m 
Sáturn, n.: Saturne, m. -Alin,n. pl: 
suturnales, f. pl. —-Aliam, iii: dea 
saturnale& — satürn-ian, adj.: E 
Baturne. -ime, adj.: sombre ; taciturne. 
sütyr,m.: salyre, m. insis, 1 * (med.) 
satyriasis, m. -iom, n.: (bot) satyrion, m. 
Lañu-ee, n.: sauca; (insolence) insolence, 
impertinence, gueule, f. 2-06, ir.: as- 
saisonner; (the palais) flatter; (be impu- 
dent io) dire des insolences à, dire бев воё- 
ties A, -ec-boat, n.; saucière, f. ee: 
box, 5.: inaolent, ft, inasolente, f.; im- 
pertinent, m., impertinente, J- -eepam, 
m.: casserol lo, f. „гбг. n.: Bouooupe, f. 
-eily, adv.: inaolemment; impertinem- 
ment. -einess, ñ.: insolence; imperti- 
Dëppe, f 
sauecisse, saucisso n sm, m. (mili) 
saucisson, Mi. 


| sáuey, adj.: insolent ; impertinent. 


sü' nerkráümt, n.: choucroute, f. ` 

sáwnter, inir.: finer; badauder; ва 
promener sans objet: — away the time, 
perdre son temps À finer. -er, m.: 


| füüneur, mi, flàneuse, Je; badaud; m., ba- 


| A T 


9. - hi 


daude,f. 1.-img, m.: flünerie; 


10, /. 2-img, ddj.: e Bur, ue Oa- 


saurin, -ms, n. pl.: sauriens, m. pl. -m, 
adj.: saurien. 


' müusage, 2m. saucisse, fiy gnucisson, m. 


-shapod, adj.: (bof.) botuliforme. 
Lsva-geé, ndj.: sauvage; féreoe; bar, 
bare; farouche, furieux.  2.-ge, m.: вап- 
vage, m. f. -gely, adr.: sauvagement, 
d'ane manière sauvage; ensauvage; (bru- 
lally) brutalement. ness, m. tat 
sauvage, M.a; nalure sauvage, nature bar- 
bare, nature farouche, f -gery, n.: fé- 
rocité: barbarie: (of plant) végétation 
sauvage, f. + M: sauvagerie, f. 

savünnn, u.. sivane, Jf. 

Lsá-we, fr: sauver; (spare) Gpargmer, 
eviter, suvor; (puf by) réserver; (econo- 
mise) économiser, ménager, épargner; (nof 
lo lose) ne pas manquer, ne pas perdre, 
arriver à tempa pour; inir.: économiser: 


in order fo — the post, pour ne pas man- 


quer la poate; God — ithe Queen! Dieu 
sauve la reine! Vive la reine! — 2.-we, 
prep.: hormis; excepté; sinon; si co n'est; 
aguf. -ve-nll, n.: brüle-tout, m. -ver, 
A.: (liberator) suveur, libérateur, m., libi- 


raitrice, f.; leconomiser) Goonome, mina- | 


per, m., ménagère, je 1.-wing, m.: ópar- 
ne; économie; (reservation) reservation, 
. Zwing, ddj.: (pers) économe, më- 
nager; (qf things) économique: — grace 
grâce qui sauve. 3.ving, .: Buuf; 
n D adr.: poür le salut: 
(frugally) avec économie; économiques- 
ment. -vin ,".: épargne; écono- 
mie, f.; (biblically) salnt, m. -vings- 
bank, n.: caisse d'ópargne, f. -wiour, 
m.: Bauveur, m. 


Lsavor, n: saveur,f.; goüt, m.; odeur,| 


J; Zenger, ir.: goûter aveo plaisir; 
Bavourer; inir.: avoir le goût de: sentir, 
"ly, adr.: savoureusement; avec goût. 
-iness, n.: goût agréable, m.: bonne 
saveur, f. -less, adj.: qui est sans got, 
sans saveur; fade. 1-ly, adj.: savou- 
reux, 2-ly, adr.: envoureusement : avoc 
‘Bolt. 1-y, adj.: savoureux: qui a de la 
Baveur. 2-y,.. (bot.) sarriette, f 
savour, atc. = etrer, ete. 

Ls, m. (saying) proverbe; adage; 
dicton, m.: an old —, un vieux dicton. 
Zahn, n.: sCle, f. 3saw, ir. and inir.: 
scier; me scier. -bones, n.: (medical 
Biudenf) carabin, m. -dmst, m.; sciure, 


-fish, R.- (icih) Beie de mer, Ei 


-miH, n. sciri, f. -pit, m.: fosse 
de scieura de long, f- «yard, n.: scivrie, 


| "frage, n.: (hol) saxi f. Afra 


Süxon, adj.: saxon, de Saxe; m.: Baxom, 
m., Saxonne, f. ipio / нахот, m. 
Tsay (pret, part. said), ir.: dire, parler; 

| marquer; réciter: I —! dites donc! dis 
donc! let ws — no more about ii, n'en par- 
lons plus; they —, on dit; my wateh —s 
оте o'clock, ma montre marque uns heure, 
Zsay, m. dire; mot; mot à dire; em 
quon a à dire, m. -impg, m.: mot, pro- 
verbe, dicton, m.; sentence, maxime, ér- 
pression, f. aa the — is, comma on dit. 

scáb, n.: croûte; gale, rogne, f. 

scábbard, n. fourreau, m.; gaine, f. 
-muker, 5.: gainier, m. 

scüb-bed, adj.- couvert de plaies; 
(vile) vil. -bedmess, n.: état galet 
m. -by, adj.: couvert de pluies; galeux. 

scabellum, n.: (arch.) scabellon, m. 














galeux; 


 Lscabionus, adj.: scabieux. zacabi- 
ous, n.7 (bol) scabionse, f 
scubrous, dij: scabreux:  raboteux. 


-ness, n.: nature acabrenuse, f. 

I.scAffold, n.: échafaud, m.: aseemd fhe 
—, monter sur l'échafaud. -.seaffold, 
fr.: échafauder; mettre un échafaud à- 


(fg) soutenir, supporter. -age, me: écha- 
faudage, m.; estrade, f. -ing, n.: &cha- 


faudage, m.; estrade; (fig.) charpente, f. 
-pole, n.: perche d'échafaudage, f. 

scagliàla,n.: (kind of stucco) scagliola, m. 

scalable, adj.: que l'on peut escalader. 

1.fscáld, adj.: galeux, 

?.seüld, ir.: échnuder; brûler: faire bouil- 
lir: — ondt zej s'échauder: se brüler; 
— onés hand, s'échauder la main. 
scald, m.: brûlure: (тей) рте, б: 
— head, teigne, 1-img, m: action d'é- 
chauder: brûlure, f: — house, —{ub, 
échaudoir, m.; — in the urine, ardeur d'u- 
rine, chaude-pisse, f. zing, adj. bouil- 
lant: — Aot, tout bouillant. 

Lscüle, n.: (halanee) bassin, plateau, m. 
(pair af) —=, balance, f. 2s0nle, fr. 
peser, meaurer. 

3-cale, n.: échelle, f.; ( gradation, mus., 
malh, geog) échelle: (milii) escalade: 
siding —, échelle mobile: on a large —, 
sur une grande échelle.  4seale, ir.: 
(climb) escalader. 

5scüle,n.: (of Gah) écaille; (bot) caille, 
J ale, fr: écailler; (a cannon) 
souer; inir.: s'écailler, A. adj.: сац, 
éeaillenx. — -less, adj.: sans &cailles. 

| scale-maker, n.: balancier, fabricant da 
balances, m. 

L.scalé-me, adj.: (geom.) scaline: (cone) 
oblique. 2.-me, n.: geom.) triangle sca- 


E ът: scieur ; scieur de long, m.:| léne, m. 
— hock, chantier, m. scāliness, n.: nature écailleuse, f. 
sáz-atile, adj.: saxatile; de rocher,| sealing, n.: (climbing) escalade, 7, (peel- 





Gcaillage, m. -ladder, n.: 

Cat de singe 

well, m.: teigne, f. -ed,adj.: telgneux. 

scálliom, я. : penes le s nis 
я = Lo Hñ = 

a) det, E ба TE Гн, 


- denteler; (in иеме. 

ori) rosam c 
2scûlp, n.: cuir chevelu; crüne; os fron- 
tal; (jig.) front, m. Sage? ir.: seal- 
par: -el, m.: (rurg.) scalpel, m. -er, 
(rurg.) ,J.; Cim.) "scalpeur," 
vnde de billets de chemins de fer à 
И réduits, revendeur de billets, m. 
knife, m.: couteau à ac 


chic 

re ` (bot) scammonbe, f. 
«озир, п.: chenapan, mauvais nm m.; 

e, LL: young —, petit. polisson 
-ar, inir.: courir: of, — away, n 
taler; décamper lestement ; s'en aller bien 
vite. 
sean, ir.: examiner minutieusement; 
gerüter; mesurer des yeux; (verses) senn- 
der. 


scändal, n.: scandale, m-; honte; médi- | 


sance, f.: raise —, faire do scandalo : be 
a — (o, étre une honte pour. -ise, tr. 
senndaliser; (defame) médire de, diffa- 
mer. -ising, adj.: scandaleux. -mon- 
ger, n.: médisant; colporteur de médi- 
sances, m. -oms,adj.: seandaleux; hon- 
teux: diffamatoire, médisant. сару, 
adv.: scandaleneement; honteosement; 
avec médisance, -ousness, m.: caractère 
scandaleux, acandale, su. 

scán-dent, adj.: (bof) grimpant. -mimyy, 

8.7 examen minutieux, m.; (ie poetry) 
action de scander, prosodie, f. -вѓов, п.: 
action de scander, f. 

L.scümt, acdj.: insuffisant, pauvre, étroit, 
chétit ; 'parcimonieux. 2aoant, Êr.: re- 
streinüre, rétrecir, resserrer; in£r.* (nar.) 
(of the wind) refuser; diminmer, faiblir. 
Aly, adv.: (narrowly) étroitement, d'une 
maniPre rótrécie; (inzuf ly) faible- 
ment, d'une manifre insu te, peu abon- 
damment, chitivement, mesquinement. 
-Amess, n.: (narrowness) Ctroitesse, f., 


état rétréci, mr, limites étroites, f. pl; 
(insufficiency) f aiblesse, insuffisance, mes- 
quinerie, f. 


scántl-e,ir.: cognper en morceaux. -ing, 
n.: faible quantité, ye; fragment, m.; 
(nav.) échantillon, m.; (earp.) volige, E 
soün-tly = -fily, -tmess, n.: -fimess. 
Ат, adm.: troit. ‘rétréei, étriqué; (poor, 
Wf) faible, insuffisant, chétif, | 


e ; (af the hair) clairsemé : — ef, sob 
avare de. 


: action de seal г, f. -Anye 
| scáre-e, adj.: rare. ely, adv? à peine; 
only. odj.:  &cailleux ; à бсашов; (stingy) 








| Fr t. 
асаре, п.: (bot) hampe; (a rek.) apo- 
2: fscápe, intr.: échapper. 34 ape, 


n.: Evasion; mauvaise excuse, f. 
texte, nm. -gont, n.: bouc émissaire, m. 
-Erace, M.: талеп, mauvais garne- 
ment, m. -memnt, m.: (horl) échappe- 
ment, mt. 


scápu-la, n.: omoplate, f. -lar, adj.: 


scapulaire. -lary, n.: scapulaire, m. 
Iscr, n. cicatrice ; balafre i гасат, 
ir.: faire une cicatrice à; cicatriser; 
balafrer. 3sear, n.: (tehh) scare, m. 
scürab, -ec, n : (ent-) scarabée, mh 

вой тғатёоноћ, n.: scaramouche, m 


presque pas; difficilement: — ever, pres- 
que jamais  -emess, -ity, ñn.: rareté: 
disette, f. 
scáüre, ír.: effrayer, Gpouvanter, effa- 
roucher. -erói, t.: épouvantail, m.; 
(orni.) guifette noire, f. 
t.soarf (pl. scarfs), n.: écharpe, jf: (corp) 
assemblage, m. 2scarf, ir. nouer en 
écharpe; (sarp) assembler. -ed, adj.: 
paré d'une écharpe; (earp.) assemblé. 
Ang, n.: (carp.) assemblage, m. -skim, 
m.: &piderme, m. 
scarification, n.: scarification, f. 
scári-ficator, я.: eciriicatenr, m 
-fier, n.: (fhing.) scarificateur; (pera) 
а qe CNN т. -fy, ir.: sia- 
Br, Nt. 

scár-latiina, s.: livre scarlatine; sear- 
latine, f. -látinonus, 007.2 Gearlate; 
(med.) de scarlatine. 

L.scár-let, 2dj.: écarlate ; verméil ; (med.) 
scarlatine. 2.-let, n.: écarlate, ГА -lot- 
fever, n.: fibvre scarlatine, f.  -lot= 
runner, ж: haricot rotet, Hi. 

h M (fori) escarpe , (her.) echar- 

pe, f. | 
scürus, m.: (ich/A.) scare, m. 
Tscátoh, п.: еѕсасһће, /. 
sete, -r = skate, -r. 
Lscăth, n.: dommage ; mal, m. 2.&cnth, 
schthe, ir. endommager; nuire à. 
-less, adj. : sans dommage: anns perte. 
Lscütter, ёг. disperser: répandre; dis- 
Biper; éparpillr. 2-seatter, inir.: së 


disperser; ве répandre. -ed, adj.: dis- 
persé ; répandu; dissipé ; брати, =з. 
adj.: épars ; éparpillé. "ноту, adt.: 


sment, dune manière éparse; de loin 
en loin, de loin à loin; cà et là. 
scávenger, m: boueur ; ; balayeur, m. 
scone, nm; scèno, fo; qua TSAS т.; 
(Ihe) seine, décoration, : —a, (theat.) 
décors, m. p. -ry, n.: ne: Vue ; pers- 


pective, j.: paysage, т.; (thead.) scene, 
| reen J- pl, décors, m. pl 
scén-1e, -inal,adj.: scónique. -ogrüph- 











"ógraphy, n.: | phie, f. 
I-scémt, fr.: perfumer; (of 
ошын, (track) piste ; (of the boar) 
E m.; (track) piste ; ar 
trace, fa; (of the dog) nez, m.; (of the 
sag) voie, /.: upon the right —, sur la 
vole; om ihe wrong —, en défaut. -bot- 
tlo, n.: flacon à odeur, m. -box, n. 
cassette; boite à parfums, f. -leas, 
adj.: inodore; sans odeur, sans parfum. 

Lscóp-tie, n.: sceptique, m., f. 2.-tie, 
Deal, adj: sceptique. -tically, 
gp. sceptiquement: avec scepticisme. 
-ticism, n.: scepticisme, m. 

Lseóp-tre, 5.: sceptre, m. 2.-tre, ír.: 
revêtir d'un &ceptre, -tred, adj.: por- 
tant lè sceptre. 

Lsoheédule, ».: rouleau, m.: liste, f.; 
inventaire; (com.) bilan, m.: file a —, dé- 
poser son bilan. z.sehednlo, ir.: met- 
tre sur la liste. 


Lsohé-me, n.: plan ; project, m. 2.Ime, 


tr. and inir.: projeter; faire des projets. | 


‘mer, :.: faiseur de projets; homme à 
projets, intrigant, m. -ming, adj.: à 
projets; qui fait des projets, 

schism, m.: schisme, m.  r.-ütio, m.: 
Bchismatique, m., f. 2.-ütic, -Atical, 
44j.: schiematique. -Atically, adr.: 
achismatique. 
sition schismatique, f. -gtise, inir.: 
{nire schisme. -less, edj.: sans schisme. 
schist, n.: (min) schiste, m. Ae, -ous, 
adj.: echisteux. 

асћ1аг, п.: Gcolier, m., écoliére, f.; dis- 
ciple, m.; élève, m., f.; (learned person) 
frudit, m., érudite, Ja; homme instruit, 


savant, m., savante, f.; (af publie schoolz) 


boursier, m.: geod Latin —, bon lati- 
niste, m. 1.-like, a4j.: d'écolier; d'éru- 
dit, dé savant: savant. ship, п.: Een. 
dition, f.; savoir, m.; (a public schools) 


l.eoholas-tic, -tloal, adj.: scolastique. 
-tHo, n.: scolastique,m. -tically, a 
Bcolastiquement. -tielem, n.: scolas- 
tique, f. | 
schéli-ast, n.: scoliaste, m. 
Boolie, ©; (mafhk.) scolie, m. 
I e &.: École : pne; station, 
f.; pensionnat, m.; classe, galle, f; in- 
Jün! —, salle d'asile; national —, Seale 
communale; a! —, en pension; à (cale. 
2.s6hool, (r.: enseigner, instruire; (rep- 
rimamd) réprimander, faire la leçon à. 


юу, н.г Ecolier, m.: stil a —, encore | 


eur bancs, encore au collège. „йау, 


t.: jour de classe, m.: —a, temps des | 


&tudes, m. sing.; études, f. pl. follow 
п.: camarade 


animals) aon 
2scent,n.: odeur: sentour, | 


en | seirrhüosity, n.: 
-iticalness, n.: dispo-| 


scis-sible, -sile, odj.: 


-um, m.: 


de pension, de classa, d'école | 


m., f.; condiseiple, m. -girl, n.: &colióre, 
f. -ing, m.: instruction: (reprimand) 
éprimande, f. -mam, m: savant; phi- 
losophe, scolastique, m.  -master, n.: 
maître d'école, maître de pension; chef 
d'institution, m. -mistress, n: mal- 
tresse d'école, maîtresse de pension, f. 
“time, n.: classe, f; temps de 
classe, m. | 

sehóoner, n.: (nar) goélette, f. 

sci-agrüphic(al), adj. de la seiagra- 
phie. - "Agraphy, m.: sciagraphie, scio- 

graphie, f. 


[sciütic, adj.: sciatique. -a, m.: sciati- 


que, f. | 
scien-eé, m.: science, f. sclén-tial, 
adj.: qui uit la science. -tiflip 
tifloal, | pere.) de science, savant; 
(of things) scientifique, -tiflenlly, adr.: 
scientifiquement, 
scimitar, m; cimeterre, m. 
scintil-lant, adj.: scintillant. Јафе, 
inir.: scintiller. -lātion, n.: scintilla- 
tion, f. | 
scio-lism, m.: connaissance superficielle. 
scion, n.: (bol.) scion, mt. 
Lscióp-tio, adj.: scioptique. —2.-tie, 
-tric, adj.: scioptique. -tics, n.: science 
scloptique, f. 
і squirrosité, f.; endur- 
clasement squirreux, m. scirrhus, 
sohirrhus, n.: squirre, m. | 
всіза б с вё- 


Sage E ëcisajon : T 
+ Hors, n. pí.- clseaux, m. pl.: pair of 
—; paire de cisenux, f.; — ipsi tri k 
ciseaur, m. 
Sclav... = Slav... 
solér- (in words much lika 
French words, as): -ophtháülmia, n.: 
sclerophtalmie, f. 1.-&tio, adj.: (anal) 
Ee 2-otio, n.: sclérotique, f.; 
etc. 

soó b-Hfórm,cdj.: scobiforme. -g,m.pl.: 
rüpure, scorie, f. ring. 


corresponding 


"| Lao, n.: raillerie; moquerie, f. 2.scodf, 


ir.: railler; se moquer de; se rire de; 
inír.: railler; se moquer: why do you — 
al me? pourquoi vous moquez-vous de moi? 
“er, m.: railleur, m., railleuse, f.; mo- 
queur, m., moqueuse, f. 1-ing, m: ralle 
rie, f. 2-ing, adj.: railleur, -ingly, 
adr.: avec raillerie, avoc moqueria. 

L-seó6ld, infr.: gronder; crier; ir.: gron- 
der; crier après: criailler aprés z.seold, 
n. grondeur, m., prondeuse, criailleuse, 
mégére; (seoldíng) grronderie, f. 1-ing, 
n.: gronderie, criaillerie, f. 2-Àmg, adj.: 
grondeur; criailleur. -Angly, adv.: en 


| grondant; en criaillant, 
= seallop. 


lo 3 
: (eni) Кене. "a 
SET vrele 





SR : chandelier A bras, candélabre, 
s3 (head) caboche, f. 
escape; (for cheese) sonde, f.; (for 

pelle à charbon, f. ;. (of brewers) UA. 
Oter, évider: — ош, enlever, Öter (en 
creusant, en puisant); creuser; vider. 
creuse, f. 

scope, m.: a Leg? т., тізбе, f.; des- 

€) espace, mn, place, 

Lë (liberty) li 

re — ER , avoir assez de place, d'es- 
have —, avoir libre carrière; 
avoir liberté entière. 

scorbütio, -al —-, ad).: 

acórch, ir. and inir.: roussir, brüler, 
rótir. Ann, oi: brülant, ardent, trés 

aere, 8.7 (notch) entaille, coche; (mus) 
partition; (line) ligne, f., trait; (motive) 

(bill) compte, Bcot; (heeniy) vingt, m., 
vingtaine, f.: om tha! —, sur ce chapitre, 
à titre de; en raison de; wpon what —? | 
à quel titre? en vertu de quoi? 

(az a debt) porter sur un compte; (mus.) 
orchestrer. -rer,n.: marqueur, m 

adj.: scoriact, ‘flcition, т.: воогійса- 
tion, f. у, ir.* scoriber. 

I.scórn, 1.: mépris, dédain; (sulject of eon- 
couvrir de honte et de mépris. 2.8corm, 
ir.: dédaigner (fo, de); mépriser; intr.: 
mépris pour; traiter avec mépris : railler ; 

KS to fiy, dé dédaigner de fuir; 


radille, qm 
Mon n.: grande cuiller ; (nar.) оу 
(stroke) coup, m. 2 A 
-ег, 1.: personne qui évide, qui vide, qui 
sein, m., vue, f.; ( 
irrière, f., essor, m. - 
pace, 
scorbutique. 
-nlly, adr.: par le scorbut. 
chaud: —-hot, tout brillant. 
motif, m., raison, 
A cet ; on the — af, sur l'article de; 
tr.: faire une coche À, entailler : marquer ; 
soóri-a (pl. scori), 8. scorie, f. - -Aceons, 
soring, n.: (mus) orchestration, f- 
tempi) objet de dêdain, m.: laugh to —, 
dédaigmer ; mépriser : — af, montrer du 
lie, mépriser le mensonge. -ег,п.: 


Bonne qui méprise, f.; railleur, Mi., ra 
leuse, f. -fnl, adj.: méprisant; dédai- | 
gneux . -fully, ady.: dédaigneusement ; 


avec mépris; avec dédain. -fulnoess, n.: 
caractère méprisant, caractère dédaigneux, 
mt. -ing,n.: mépris; dédain, m 
TS ае m. grass, 
osotis, m., gré , Om 
SENS I л. Got) herbe au scorpion, f. 
scórtatory, adj.: de libertinage; de dé- 
uche, 


scót, m.: Gcot, m.; contribution, /.: pay | 


— and lot, payer les contributions com- 
munalea, 
Бобё, п.: Ecossais, m., Ecossaise, f. -oh, 


5.Scótch, 
rider ; | (lang.) 6cossais, m. 





/.; chapitre; compte; | 


2er; | 


— fo tall a 


, | serág, 71.7 


| avec maigreur; avec 


adj.: écossais: —man, Ecossais, m.;— 


woman, Ecossaise, f. 
racëtch, tr.: (leck.) arrôter; (a wheel) 
enrayer, caine m.: Qf ü wheel) on- 
rayure, f.; (tech.) arrét, m 
3.a00tch, fre entamer, taillader. 4scotch, 


n.- taillade, f. 
* Écossais, Ecosse; 


scótch-hopper, n.: (game) marelle, f. 
scooter, n. (orni.) macreuae, f. 
scüt-free, adj. exempt de payement ; 
exempt de contribution; sans frais; (un- 
hurt) sain et sauf. 


|scütia, n.: (arch.) scotie, f. 


Soët-tielam, n: idiotisme Écossais, m. 
-tish, adj.: écossais. 
Lscónndrel, z.: misérable; seélérat; 
dróle; gueux, m.; canaille, f. 2.sc0mm- 
drel, adj.: scélérat; misérable; de 
drile. -ism, n.: sctlératesae, f. 
Leoour, tr.: écurer; nettoyer; décrasser; 
(articles of dress) dégraisser; (pur e) 
purger; (roam) parcourir; (pass quickly 
orer) ruser; (d room) nettoyer; (coppera) 
écurer. 2scour, inir.: écurer; net- 
toyer; (rove) courir; (be purged) avoir le 
dévolement. -er, 8. 7 Écureur, m., écu- 
reuse, f.; mottoyeur, M., nettoyeuse, Tis 
(af articles of dress) dégraisseur, m; dé- 
graisseuse, f.; coureur; (purgalion) vió- 
lent purgatif, m. 
ioo t. rtis P fouet; Ainu, m. 2.ge, 

PE Жары; châtiur ; affliger. 
P * flagellateur, déan, m.; personne 
qui Tesis s qui aflige, f ‘ging, 
1.: flagellatio 
scóuring. " Éeurage, nettoyage; (of 
articles of dren) dégraissage, m.; (purg- 


ing) diarrhée, J. 

Lscóut, n.: Gclaireur, m.; vedette, f. 
2.scont, infr.: aller en Gclaireur; aller 
à la découverte. 

3-soûnt, fr.: rejeter; repousser атес ш- 
dignation. 

scôvel, n.: écouvillon, m. 

1sctwl, inir.: se refrogner; froncer la 


sourci. Z2soowl, #.: refrognement; 
froncemont de sourcil ; air refrogné ; som- 
bre regard; aspect menacant,m. “ing, 
adj.: refrogné, renfrogné. -imgly, adr.: 
che air refrogné; avec un aspect mena- 


ые, intr. and fr.: gribouiller. 
corps décharné; (of meal) ME 
saigneux, m. Eed, gy, adj.: 

inégal; rude; raboteux. -gily, adv.: 
rudesse, -giness, 
n.: État décharné, état raboteux, m.; iné- 
galité; rudesse, f. 

| scrim-ble, inir.: avancer à laide des 
pieds et des mains; (of children) jouer a 








la gribouillette : — for, chercher À attra- | (areh.) boiserie, grille; (fig) défense, f.- 
per, à saisir, ticher d'empoigner, se battre| folding —, paravent à feuilles, m.; fire 
pour avoir; — wp, grimper. z.ble, m.:| —. hand —, Écran | 

action de rer: dispute pour avoir; 
(among ehildren) gribouillette, f. -bler, | 
m: personne qui grimpe, f.; chercheur, 
mL; personne qui cherche à empoigner, 
qui ae bat pour avoir, . -hbling — 2.-Me. 
scrünoch, ir.: broyer avec les denta; oro- 
quer. | | 
sor&p, n. morceau; fragment; (of paper) 
chifon, bout, H, =—4, (remains) restes, 
ms ‘bribes, f. pl. “book, m.: al- 

m. 


Lacra-pe, ir.: gratter; dóerottor: racler: 
ratisser, (ehem.) décaper; (engr.) barber: 
(the fiddle) racler: — one's shoes, décrot- 
ter ses souliers; — wp, together, ramisser: 
— af. gratter; inir.: gratter: (play de 
Jiddle) 

































, | -soreen, ír.: 
méttre à couvert: abriter: mettre à la- 
bri; (riff) passer à Ia elaie, 

LsoréWw, n.- vis, f. ; (pers) pinco-maille, 
m.; (nar.) hélice; vis d'Archimède, i 
2sorew, fr.: visser; (press) presser, 
serrer; (oppress) opprimer, pressurer : 
(dislor!) déformer; — down, visser; fer- 
mer 4 vis; (oppress) opprimer, pressurer ` 
— in, faire entrer en vissant; — one's 
self in, se glisser dedans; — wp, fermer 
à vis; viser. -arbor, m.: nxe de via, 
m. -bolt, m: boulon À vis, m. -eap, 
n.: bouchon à vis, m. “driver, m. 
tournevis, ш. -ed, adj: àvi -er, m: 
personne qui visse; chose qui visse, E 
ejack, n.: (ferkh.) crio, m. akin, 
н.г fabrication de via, f. nail, mz 
clou à үн, m. A * Geron de vis, 
m. -plate, n.: fière, f -plug, n.: 
cheviite vissie, f.; tampon i vis, m. 
ship, z.: büiiment, vaisseau à hélica, 
m. -wheel, n.: roue-via, f. -Worm, 
".: filet de vis, m. 

Lsorib-ble, ir. and inir.: griffonner, 
barbouiller, 2.-ble, m.: griffonnage; bar- 
bouillage, m. -bler, 1.: griffonneur, m., 
griffonneuse, f; barbouilleur, m.. bar- 
bouilleuse, f.; écrivassier, m. -bling, 
n.: griffonnage, harbouillage, m, 
L.seribe, n.: scribe; (écrivain, т, 
Z.seribo, ir.: jGcriver, graner; (earp.) 


LTsorip, mn.: petit кас, besace, m. 
=sorip, n.: petit Gerit, m.; certificate: 
liste, f.; chifon (de papier), m.: (Jin) 
action provisoire; inscription: Técriture ; 
(print) anglaise, f. "tory, adj.: écrit; 
par écrit. -tural, adj: de [Ecriture 
Sainte; scriptural -tmre, n.: Ecriture 
Sainte; Ecriture, f. -turist, -tural- 
ist, n.: personne versée dana l'Ecritura 
Sainte, f. 
Sorivener, n.: notaire; courtier, m. 
serófu-la, n.: scrofules: écrouelles, f. pl. 
-lous, adj.: scrofuleux, 
scroll, s.: rouleaux; (are) enroule- 
ment, m. 
scrotum, n.: (anal) scrotum, m. 
вога, ir.: frotter fort: laver, curer; 
inir.: travailler fort; séreinter; — hard 
for a living, gagner sa vie pénible- 
ment. 2.serub, n.: souffre-douleur ; 
homme dae rien; pauvre diable, m.: chose 
, i | de rien, f. -bing-brush, n.: brosse à 
pousser un cri; (sing badiy) glapir.| écurer, f. -by, adj.: mauvais; méchant; 
] e AG. ei. eri aign, cet misérable. ; 
4.: (orni) chat-huant, m, chouette, f. Lserü-ple, n.: scrupule; (weigh! ecru 
Lsoréen, m: paravent; écran, m.; (riere) pule, m.: without a —, былар ) Ше, 
olaia f.; (of an altar) агтійгечјов, т. 2.-ple, inir.: 8e faire Burupule; isis 


racler: bow and —, faire des ваја- 

Malecs, 2-pe, #.: coup de grattoir: 

grattage: frottement, m.; (difieulfy) af- 

faire, f., embarras, guċpiar, bourbier, m.; 
(bow) révérence, f-: get into a —, g'atti- 

rer une affaire: se mettre dans l'embar- | 

ma; B6 mettre dedans, -pe-pemmy, m.: 

Erippe-sou,m. -per,n.: prattoir: racloir, 

m.; rabisoire; (fech.) curette, f; (engr.) 

Gharboir; (for shoes) décrottoir; (om a 

Jiddle) racleur, m. -ping, n.: ratissure, 

J: grattage: frottement ; raclage, m.; 
raclure, f. 

Lsorátch, ír. and inir.: gratter: grati- 
gner: she —ed oui his eyes, allo lui arracha 
our avec sea ongles; — out, raturer ; 
rayer; barrer, effacer. 2.soratch, n.: 
&gratignure, f.; coup dongle, m.: Goig) 
Limnasse, fi old —, le diable, m.: erme to | 

—,еп venir at fait ct au prendre. -er, 
R: personne qui égratigne, qui gratte: 
chose qui gratte, f; (instrumeni) grat- 
toir, m. 

Lseorüwl, ir. and inir.: grifonner: bar- 
bouller.  zsermwl, r.: grifannage ; 
harbouillage, m. = ein Eesen, 
m., griffonneuse, f.;. barbouilleur, m., bar- 
boullleuso, f. 


sorëy,n.: (orni.) hirondelle de mer, f. 

Lscréak, inir.: crier. Zscroak, п.: 
cri; erl aigu, m. 

Iscream, inir.; crier; pousser un cri: 
— eut, pousser un cri, dés cris; jeter lea 
hauts cris. -2aeream, n: cri; cri Der, 
cant,m.; give a —, jeter un cri. 1.-àmg, 
adj.: aigu; (pers) qui cris. 2.ing, n.: 
eri, m. p 


Lsoréech, inir.: crier; jeter un cri; 


un scerupule; balancer; hésiter. -pler, 
= каро m, scrupuleuse, f> -pu- 
lösity rü- m: serupule, m. — -pu- 
lous, cdj.: scrupuleux: over-—, trop 


acrupuleux; SE 
scrupuleusement. —- PEEL : 
scrupule, m. 

sorü-table, adj.: qu'on peut scruter. 
-tator, m: serutatenr, m. -tinmise, ir.: 

meruter; examiner à fond; 


-tiniser,1.: serutnteur, m. -tinising, | 
adj.: serutateur,. -tiny, n.: examen s&- | 


vére, m.; Techerche minutieuse, f.; scru- 


п se ër, H: pupitre pour 
écrire, m. 

L5eüd, inir.: s'enfuir; se sauver; (nar) 
faire vent arrière, courir devant le vent: 
— under bare poles, courir à sec, courir à 
mits ot à cordes  z.emd, n. (him 
cloud) léger nuage chassó par la vent, m. ; 
(fight) course rapide, J. 

LIscü-fe, imir: lutter, sea battre, se 
houspiller: 2-10, -.: lutte, bonne Een 
rixo, f. -Hler, np: hata: de -ffling, 
».: lutte, f. 

soülk, inír.* so cacher: se tenir caché: 
— ufler, suivre à Щщ dérobóe. -er, m.: 
рии a ( fig.) l&che, ca- 
pnard, m. -img.ddj.: qui se cache: — 
Jelloun, che, cagnard, m. place, n.: 
cachette, f- 

1-fscull = skull. 

2.5cAll, n.: aviron à couple, me; godille, 


f. 3soull, tr.: godiller. -ez, m.: godil- | 


leur; (bea?) batelet, canot, mi- 
selle Ee Mi lavoir da cuisine, m.: — 
] fili de cuisine; souillon, J- 
scallion, n.7 marmiton; laveur do vais- 
selle, m., laveuse de vaisselle, f. T-ly, 
adjs de marmiton: vil; bas. 
sculp-tor, n.: sculpleur, m. 1.-ture, 
п.: sculpture: cisclure, f. — 2.-ture, fr.: 
sculpter; ciseler. -tmred, adj.: sculpté; 
ciselé. 
I.scüm, л. ócume; (metal) acorio, eraase, 


Jr (refuse) rebut, m.; lio, f.: the — of 


the people, la lie du petiple, f. 2soum, | f. 


ir.: Écumer. -mer, n: écumoire, f. 
-ming,n.: action T'écumer, f.; Goumage, 
mL, —1,6cume, f. ring. 

scüpper, -hole, n.: (nar) dalot, m 
=hoso, n.7 cuir des dalots, m. 

smeürf, n.: croûte; (med.) desquamation 


farineuse, Заев, n.: État dartroux, 
m. -y.u ei dartreux. 
sourrier, n.- coureur, m. 
scür-rile, adj.: bouffon, grossier, indé- 
cent. - yv scurrilité, grossièreté; 
incivilité ; onnéteté ; indécance ; rnil- 
leria gross f. . adj: gros- 
sier; incivil; ial -ril- 





ously, ddr.; groesiéret 
tement ; Scene lee C 
seurrility. 
scürry,inir.: courir rapidement, se báter, 
s'enfuir. 
scûr-vily, cdr.: bassemant, pren 
vilement; (sfingily) avec ladrerie. 
ness, R: état scorbutique ; (Kg) ал 
tere vil, m. ; (stinginess) ladrerie, Іту, 
adj.: atteint du scorbut; Re 
mean) vil, méprisable: (atingy) ladre. 
29, n. scorDui, T. -Vyegrauss, m. 
(bot. cochléaria : cranson, т. 
sont, 1.: queue, f. on 6cuage, m. 
scütohcon — eceseuteheon, 
secutiform -¿-, adj.: scutiforme. 
Lacüttle, m.: panier; Bean: eoa] —, pa- 
nier à charbon, genu, m. 2scouttle,n: 
(nar.) écoutille, f. 3.semttle,tr.: (nan) 
couler bas, couler à fond 4senttle, 
ir. aller à pas précipités. 5.scuttle, 
nl RR tie recipite, mt. 


Mdh. bera n.: Scythe, 
d 


séc, m: mer, f.; (ware) coup de mer, m., 
lame ; (large EN multitude, f., dë- 
luge, m., mer, the —as, outre 
mer; au delà ea mers; half —s over, À 
demi ivre; dans les vignes du seigneur ; 
entre deux vins; skip a —, recevoir un 
coup de mer; rough —, , grosse mar; mer 
houlewso; on the high: —s, sur Im haute 
mer; on the open —, en pleine mer. =ad- 
dor, n.: (ichik) couleuvre de mer, £ 
-anemone, m. (2001.) anëmons 
mer, f. =аре, n. singe de mer, m. 
=bnmk, t: rivage de la mer; mila, 
brise-lames, m. -bat, w.: poisson volant, 
m. «bear, n.: ours blanc, ours polaire, 
ours marin,m. beard, n.: a de 
mer, f. -bont,n.: savire qui s% wo 
porte bien à la mer, m. -borm, adj.: 
de ls mer; nó sur mer. -bonnd, ne 
borné pur la mer. «boy, m.: novice; 
mousse, m. bronach, 2: irruption de 

li mer, f. -breeze, m.: brise de mer, 
‚ “built, adj.: biti pour la mer. 
-calf,n.: veau marin, m.  -oard,m.: 

rose de vents, f. chart, m.: carte 

MAP f. -ohest, m.: coffre de bord, 
mn const, m;i cólte de la mer, f. 
2-pormorant,s.: corbeau de mer; cor- 
maran, fi. devil, a. (chtA.) bandroie, 

f. «дов, п. (mam. phoque, venu ms- 
гіп, т. -enciroled, adj.: entouré par 
la mer. farer, n.: homme de mer, m. 
-faring, adj.: marin; de marin; — 
man, marin, m.  -fenmel, m.: (bet) 


fenoui| marin, m.  -fght, m.: combat 


naval, m. fish, poisson de mer, т. 
-fowl, n.: oiseau de mer, 


m. -fox,m.: 
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(САГА) renard marin, 
tirant d'eau, m. 
la mér. -grass, m: herbe marine, f. 
egreen, n.: vert de mer, m.; (bol) saxi- 
frage, f. -greem, adj: vert de mer, 
vert d'eau. š e горане, r 
-holm, m.: petite fle inhabitée, f 
-horso, n. Um hippocampe, cheval 
marin; (mam) hippopotame: morse, m. 
sking, R.: roi des pirates, m. 
tsal, n.: cachet, scesu; (jur) scellé: 
the —a of siale, les sceaux de l'Etat: 
privy —, petit sceau; great —, grand 
acean; qir ihe —s, apposer leg scellés ; 
under one's —, sous seing privé: Ais 
writings bear the — of genius, ses écrits 
sont marqués du sceau du génie. 2.seal, 
tr.: sceller; (leiers, parcels, ete.) cache- 
ter; (abul) fermer, clore; (arch) scel- 
ler; inir.: mettre un scean: 
tre le sceau à; sceller; (leHtera, tie.) ca- 
Cheter. jseal,m.: (mam.) veau marin, 
phoque, m. “logs, n. pl: pied marin, 
m. ring. 

séül-er, n.: scelleur, 
cachette, f. 

séclefishery, n.: pèche de phoques. 
“hunter, 1.: pécheur de phoques, m. 
dling, n.: action de sceller, dè cache- 
Ler, f: (areh.) scellement, m. AX, 
5.: cire À cacheter, f. 

séa-«Hon, n.: lion marin, m. 
séal-oil, n.: huile de phoque, f. 
кү ".: bague gravée en ca. 
chet, f. 


Nt; personne qui 


ourson (tissu), m. | 
Lasam, n.: couture, f; (ofa mast) joint, 
m.; (mines) couche; (geol) veine; (sear) 
cicatrice, f. (measure) huit boisaeam ‚11. 





Z.enm, ír.: joindre; faire une eouturs 
й; cicatriser, couturer: —ed with the 


amall-poz, couturé de la petite vérole, 

sedemnid, n: nymphe océanique : sirène, 
Jo lamantin, m. 
lot,m. -manship, n.: navigation, E: 
matelotage, art nautique, m. 
(nav.) reconnaissance, f. 
moustte, E 

séuüm-loss, adj.: gans couture, “rent, 
m.: décousure, f. 
т. 


n." nymphe de locéan, f. 


sowl, n.; (ichth.) cycloptire, m. «pad, 
m.: (ieht.) astérie, étoile de mer, f. 
=piece, n.: (paint.) marine, f. -plant, 
plante marine, f. -port, n: port de 
mér,m.: — town, port de mer, m.; ville 
maritime, f. 


nS 


т. -Runge, m. 
egirt, adj.: entouré de 


— wp, met- | 


| seareüness, n.: 


aman, A mirin, mabe- 
-mark, 


“mew, Mi 


"ber, 35.: couturier, 
Stress, 4: couturière : lingère : 
ouvrière en linge, f. -y, adj.: A couture: 


séaenettle, n.: móduse, ortie de mer, f. 





feu à, appliquer un cautére à. 

I.s&croh, fr.: faire une recherche dans ; 
(probe) sonder; (ezamine) examiner, fonil- 
ler; (pera) visiter, fouiller: (jur.) faire 


une perquisition dans, visiter; (oi the 
customs) visiter, fouiller dana; intr.: char- 
cher; fouiller: — after, rechercher; — 
Jor, chercher; — into, faire des recher- 
ches eur; approfondir. 2search, n.: 
recherche; (jur.) perquisition: (af the 
customs) visite, f.: go in — of, aller à la 
recherche de; a tain —, une vaine re- 
Cherche; be im — of, être à la recherche 
de. -able, adj.: qu'on peut chercher, qu'on 
peut fouiller. er», #.: personnne qui 
cherche, qui recherche, qui fouille, f: (in- 
quirer) investigsteur, m., investigatrice, 
J.; chercheur, m., chercheuse, f.; (trier) 
sondeur, scrutateur: (af the eustoma) visi- 
teur, m., visiteuse, f. 1-img, n.: exa- 
men, m.; recherche, f. 2-ing, adj.: 
scrutateur; pénétrant.  -ingly, ade: 
avee pénétration; d'un regard scrutateur. 
-ingness, n.: subtilité, f; examen pro- 
l -less, adj.: impénétrable; ing- 
“warrant, m.: (jur) mam 
uisition, m. 
»".: emplüitre, m. —— 
| н, sse; (jig.) in- 
sensibilité, f. 


séa-risk, n°: périls de la mer, risque de 
mer, M, =robber, n.: pirate: corsaire, 
n6al-skin, n.: pesu de phoque (de loutre): | 


т. -room, n.: eau À courir, f; large, 
т.  -rover, n. écumeur de mer, m. 
serpent, n.: serpent de mer, m. -ser- 
vice, n. service de la marina, m. 
“shell, n.: coquillage, m.” coquille de 
mer, f. -shore, m.: rivage de la mer, 
rTivage, m. -sick, adj: qui a le mal de 
mer. -siokness, n.: mal de mer, m. 
-side, n.: bord de |a mer, m. 
sagon, n.: saison, f; (füg) tempa, 
moment opportun; fassaisonnement, m.; 
saveur, f.; im —, de saison; (im time) à 
tempg, en temps opportun; ont af —, 
hors de saison; for a —, pendant unë 
sanon; pour un temps; im due —, en 
temps et saison. 2senson, fr.: (cook) 
assaisonner; {give a zest to) relever le 
н de; (temper) tempérer, modérer; 
imbue) imprégner: LEO  accontumer; 
(make) faire ; (prepare for a climate) ac- 
climater ; (wood) préparer, scher: inir: 
Bacclimater; (of wool) se préparer, se 
sécher. -able, adj: de saison: à pro- 
pos; convenable. -ableness, m.: op- 
portunité, f." A-propos, m. -ably, adr. 
de saison ; a prod.  -er,m.- (pera) as- 
salsonneur; (thing) asaaisonnement, m. 


seat 
Ang, 1.: assalsonnement, m.; (of weed) 

préparation, J., séchage, m. 
leant, n.: siège; (beneh, form) banc ; 
(abode) séjour, mh, demeure, f. ; ; (mansion) 
chiiteau; (place where anything 1s estab- 
lished), siège; (aite) pi lacement, m., ŝi- 
tuation, f. ; (tribunal) tri m; (place) 
place; (man, assiette, f.; (of trousers) 
fond, m.; (of a water ) Iunette, f., 
siro, m.s Aare a — in parliament, gë 
per au parlement; vaeale one's — in par- 
ment, donner sa démission; put a — to 


a pair of trousers, mettre un fond à un | 
pantalon; take a —, s'asseoir; keep one's | 
—, rester assis: (on horseback) rester en | 


Bele.  2.sent, ir.: asseoir; faire neso- 
air, (x) fixer, établir: (place) placer; 
СКЕ up wiii atals) garnir de sièges; 
(trousers) mettre un fond d: — one's 
suf, sasseoir; pray be —ed, donnez- 
vous la peine de vous asseoir; veuillez 
vous asseoir, -img, m.: (of irouserz) 
fond, m. 


sér-tossed, adj: ballotté par la mer. 
“urchin, xm  (ichih)  eoursin, mi) 


-walled, adj: entouré de la mer. 
1-ward, adj.: tourné vera la mer. 
2.-ward, gdr.: vers la mer, du cité de 

la mer. water, 11: eau salle: eau de 
mer, f. 

móüg-weed,n.: nlgue; plante marine, f. 
-worthiness, n.: navigubilité, J. 
-worthy, adj.: qui peut tenir la mer; 
en bon état de re 

sebüceous, adj: sébací. sébate, n 
(ehem.) sébate, m. 

lsécant, qdj.; sócant.  2.sD0camt, m.: 
(geom.) sécante, f. 

secéd-c, infr.: se séparer; faire scis- 
sion. -er, m.: scisslonnaire, m.,f. -img, 
adj. acissionnaire, 

spe&rn, fr: sécrter. -ent, m.: médi- 
cament qui excite lea sécrétions, f. 
-ment, ».: gécrétion, f. 

secósslon, n.: séparation, scission, f. 

se-clüde, tr.: séparer; écarter, éloigner; 
retirer; exclure: — one's melf, sè retirer; 
nò renfermer,  -elüded, adj: retiré. 
-olision, n.: retraite, f. -clüsive, 
adj.: qui tient dana la retraite. 
Lsécond, adj.: second; deuxième; (in- 
Jerior) inférieur: every — day, tous les 
deux jours; a — Nero, un autre Néron; 
— ¢courin, cousin issu de germain; — 
Heulenant, lieutenant en second; sots- 
lieutenant : be — lo none, n'être inférieur 
À personne: ne le céder à personne. 
Zeccond, m.: (in Š duel) témoin; (sup- 
porter) second, m.; (of lime) seconde; 
ИТА Be T. Pea ir.: secon- 
der, aider; nppuyer: — a motion, ap- 
puyer une n. -arily, adv.: secon- 
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dairement.  -ariness, n.: caractère 
secondaire, m. leary, adj: i 
re; (rubaliern) subalterne. 


2.-агу, m. député; délégué, m. -er, 
m: personne qui qui seconde, qui appuie, f. 
-hand, adj.: d'occasion ; de hasard. Fe, 
adr.: secondement. =rate, adj.: dese- 
cond ordre. sight, ñ.: seconda vue, 
tusa 0: qui a la don de 


| SE n.: secret, m.; (solitude) soli- 
tade: (closeness) discrétion, fa T 
upon your —, je compte sur votre | 

tion. 1-cret, adj.: secret; (secluded) 
retiré: Keep —, tenir secret. 2.-oret, 


п.: secret, m.: in —, en secret; secréte-- 


ment, A la dérobée; keep a —, garder un 
secret: iell a — to, confier un secret à. 
séoretary, n.: secrétaire, m.: —'s office, 
secrétarint, m.; secrétairerie, f. -ship, 
я.: secrétariat, m. 

socro-te, IF: cacher; tenir secret; 
celer;  (physiolog.) (secern) sécréter, 
-tion, n.: sécrétion, f. -titious, adj.: 
provenant de la sécrétion -tivencss, 
n.: sécrétivité, f. 

RE adr.: secrètement, en secret; 
(inwardiy) intérieurement,  -mess, m. 
fidélité à garder un secret, f.; caractère 
Becret, m. 

seorétory, adj: sécrátoire, 

séot, n.: secte, f 1.-üriam, adj: de 
sectaire. 2.-arlan, n.: sectaire, meeta- 
teur, m. -ürlanism, m.: esprit de 
Beclo, m. -arist, ary, n.- sectaire, m. 
T-ütor, n.: sectateur, m. 

séctile, adj. (min.) sectile. 

séction, n.: section ; coupe, ++ Стога —, 
coupe transversale. "al, adj.: de seo- 
tion. 

séctor,n.: (geom.) secteur ; (instrument) 
compas de proportion, mM. 

Lséog-lar,  adj.: séculier, temporel; 
(mus.) profane; (coming once in a kun- 
dred years) séculaire. 2secalar, m.: 
séculier, laique; (im churches) chantre, 
m. -lirity, mn.- sócularitó, mondanité, 
f. -larisation, n.: sécularisation, f 
-larise, ír.: séculariser; rendre séculier. 
rr E séculièrement. -larnoss, 

larité, mondanité, f. 
séonund, adj.: unilatéral, 
Lagod-re, adj.: ( pers.) dans Ia s&carité, en 


| güreté ; (of Lhings) sür, assuré ; ; — againet, 
de; 


— from, en süretó contre; À couvert 

à l'abri de; — of, aûr de. 2.-re, fr.: tr Gite 
ife) mettre em süreté, défendre; (make 
eerlain) assurer, s'assurer; (insure) as- 
gurer, garantir; (make ast) assurer, Se 
formir; (seize and confine) s'assurer de, 
ode de; (a place) acquérir ; retenir. 
-rely, adr.: en süreté; sürement; avec 
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sbcurité; sans danger. t-reness, n.: 
sécurité, f. -rer, m.: défenseur, m.; 
(thing) défense, f. -riform, adj.: (bat) 
sécuriforme, -rity,n.: sécurité: sûre. 
té, f.; (pledge) nantissement, m, garan- 
tle; (jur.) caution, f.: give —, fournir 

ün cautionnement; donner des garanties ; 

(jur.) fournir caution. 



















| rs&eing, n.: vue; vision, f. 2aeeing, 
conj.: vu que; puisque: — that, vu que; 
Шап. 


m.: tranquillité, f. I.s&ck (pret, part. sought), tr.: chercher: 
lsédative, re due 2.5edntive,| demander; (one's ve property) еп vom- - 
n.- sédatif, m. lor à: — ouf, c rcher: rechercher: 


“sédem-tarily, adr:  sédentairement. 
~tariness, n.: vie sédentaire, f. -tary, 
adj.: sédentaire ; (ínaetire) Inactif, inerte. 

séd-ge, т. lniche, f, curex, m. ed, 
adj.: de laiche, de carer, "Ey. Géi: 
plein de laiche, 

sédimont, n.: sédiment : dépôt, m.: lia, 

| n.. sédition, f. -onary, m.: 
Béditieux, m. -ons, 047.2: séditiewx, | 
“ously, adr.: séditiousement. -ons- 
ness, n. esprit aéditieux: caractère al- 
ditieux, m.; excitation à Ia addition, f. 

se-diier, (r.: piduire. -daerment, п.: 
séduction, f. -dücer, n.: seducteur, m., 
séductrice, f. -diieible, adj.: que lon 
peut séduire, -dieing, adj.: séduisant, 
-"düetion, m.: séduction, f. -düctive, 
adj.: gislncteur; séduisant. 

sedülity — sedulourness, 

m, 207.2 nasidu; diliment; appli- 

« qui. -ly, adv: asmidüment: diligem- 

ment; avec application. Deng, H: Sai, 
duité, dilipence ; application, f. 

Tisbe (pret. sow, part. seen), tr.: voir: be 
men, Être vu; se voir; — any one af, 
voir partir quelqu'un: — алу one pui, re- 
conduire quelqu'un ; — any one home, to 
ike door, conduire quelqu'un jusque chez 
lui, jusque à la porte : — à thing out, voir 
finir une chose; J saw him through his 
düfesliies, ja l'ai tirh de gon embarras : 


néter. 2seek, inír.: chercher: — 
fers üfler, chercher; rechercher; — іо, 
faire tout son possible pour :- chercher a: 
(apply fo) wd shana à, -er, m.: cher- 
cheur, m., chercheuse, f. -ing, n.: re- 
cherche, f. 
séem, inir. sembler: paraitre: — ѓа, 
faire semblant de: feindre de; if —s lo 
me, ce me semble, il me semble: wifkoul 
—ing to, sans faire semblant de. “ег, 
m.- personne qui fait semblant, f.; hypo- 
crite, mJ. 1.img, m.: semblant; exté- 
rieür, m.; apparence, E: dehors, st; 
(opinion) opinion, f. 2.-img, adj.: ( pera.) 
qui parait, qui semble, qui fait semblant - 
of things) spécieux. -ingly, odv.: en 
apparence, apparemment,  -imgmess, 
».: apparence gpécieuse, f. -liness, m.: 
bienséance; bonne grâce : convenance, f. 
I-ly, adj.: blenséant; convennble: faf 
ir nol — 1n a girl, cala n'est paa hiens&ant 
ur une demoiselle. 2-ly, ade.: avec 
ienaóance ; convenablement. 
ser, 1.7 personne qui voit, f. spectateur, 
ma Bpeclatrice, f.; (prophet) prophète, 
vovant, m. 
 Laeesmnip, m.:- baseule, balançoire, fs 
(mee.) va-et-vient, m. ZSocsaw, Dir. : 
faire la bascule. 
збе че, ir. and inir.: faire boaillir ; 
cuire ; bouillir. “er, 4: marmite, f. 


Jit to be seen, présentable, 2.800, intr. : egr = cigar. 
voir: — about, penser à; — fo, avoir ségment, mn: serment, m.; portion, La 
вош de; veiller À; prendre garda à; — morceau, m. | 


taal, avoir soin que; veiller À ce que; J 
shall — that all be ready, j'aurai soin que | aéparation, f. ; isolement, m. 

tout soit prét; — io if, velllez-y ; prener- seigncürial, adj.: seirmenrial. 

y garde; let us —, voyons ; you —, voyer- | sõignior, n.: seigneur, m. : ihe Grand-—, 
vous; —/ voyez! | mm le Grand Seigneur, le sultan. Ki wk 
3866, n.: sijge,m.: Holy —, sdint-slège. | seignouriage, m, -Fy A.: seigneurie: sure- 
Lséed, m. semenco; (of vegetables) raineté, f. 

graine; (fig.) semence, race, f. : run to —, | s&ine, n.: (net) seine, f. 

monter en graine. 2&eed, intr.: grener: séi-zable, adj: msaisissahle. Ue, {тг 
produire de la graine; monter en graino; saisir: se saisir de; s'emparer de: (nan) 
Ёт. вашег. -bud, R.: germe, m. -саКе, | aiguilleter: ( Jur.) saisir : — again, resanj- 
m. güteau nni&ó, m. -oont, n. 6pis- | Sir; — upon, se saisir de: s'emparer de, 
perme, arille, m, “leaf, n.: feuille så- “ner, M: personne qui saisit, ji; (jur.) 


ségre-gnte, ir.: séparer, еа оп, п. 
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seldom 
saisissant, M. -zin, n.: (jur.) saisine, 
7. „жї, пг: action de saimir, f. ; (nav.) 
Шеф е, т. -zure, n.: saisie; (gripe, 
thing seized) prise, (taking ] 
prise b possession; (jur.) saie, galsle- 
arret 
seldom, adv.: rarement; 
“ness, H.; raret?, f. 
L&eléc-t, adj.: choisi; d'élite: distingué. 
z-t, (r.: choisir. -ted, adj.: choisi. 
-tedly, adr.: aveo choix. -tion, m.: 
choix; recueil, m. -tness,n.: bon choix, 
choix. distingué, m ш chine) m.; personne 
qui choisit, qui fait un recueil, f. 
sél-enite, m.: (chem.) sGlénite, f. ; (min.) 
Evpase, m. -emitioíal), adj.: séléniteux. 
. nium, ñ.: 
grüphic(al) adj.: 
-епӧвгарЬу, n.- sélénographie, f. 
вё1# (pl selves), prom: Bol; 
même: ones —, se, soi-mémo ; I shave my- 
—, jé me rase molk-méme; he Enows how 
fo enrich Aim—, il salt senrichir; by one's 
—, seul; tout seul ; de aoi-méme; / dine 
y my—, je dine seul; Àer gracious —, 
gracieuse pre -abased, adj.: 
humilié par par la sentiment de sa honte. 
-abasement, a.: humiliation. -abas- 
ing, odj.: qui fait honte à soi-mima. 
“abuse, f.. abus de soi-même, m. =mo- 
cusing, adj.: qui msaecuse soi-méme. 
-acting, edj.: automoteur; qui agit de 
so-méme,  -mümirnmtion, m: admira- 
tion de soi-même, f. sadmiring, adj.: 
qui gadmire soi-mémé, -adorimg, adj.: 
qui s'adore soi-même, -affairs, n. pl.: 
cbe *rsonnelles, f. p. -affrighted, 
ravó de aoi-méme, -aggran- 
Reie n.: agrandissement de sal- 
méme,m. «applause, A.: applaudisse- 
ment de soi-meme, fii. -approving, 
wj." qui s'approuve soi-même. ens- 
samed, alj.: 
-banished, adj.: quia exile volontaire- 
ment, -begotten, djs orb par soi- 
mème: produit par soi-même, born, 
adj.: néde soi-mime. <centred, adj.: 
fixé sur son propre centre. -charity, 
т: amour de soi, m. =-command, n.: 
empire eur soi-même, m.; retenue d 
“conceit, Tu suffisance: vanite, f.; 
&mour-propre, m.  oconoeited, adj. 
Euffiaant ; 
-conoei -con- 
demnation, m.: condamnation de soi- 
mème, j confidence, n.: confiance 
еп soi-mime, f =-oonfidont, adj.: con- 
fiant en soi-même, conscious, adj.: 
qui à la connaissance de soi-même. -con- 
scoiousness, n.: connaissance de goi- 
même, f. -comsuming, adj.: qui se 
consume aoi-méme; qui s'épulse; qui se 


peu souvent. 


sélénographique. 
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(ehem.) sélónium, sm.  -eno- | 
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vain, rempli d'amour propre. | 
concis, 


diction avec MAT AME 
tory, adj.: qui se contredit.. -comtrol, 
m.. empire sur soi-mëma, m. <oom- 
vioted, adj.: convaincu par soi-même, 
conviction, m.: conviction par soi- 
méme, f. =erented, adj.: créé par sol- 
méme,  edeoeit, n.: illusion, f. =de- 
ceived, adj.: qui se trompe soi-même. 
ae n.: illusion, f. -lefenoe, 
: défense personnelle; propre défense, 
T: in —, dans sa propre défense, -üelnu- 
siom, m.: illusion, f. -üeninl, m; ab- 
négation de soi-mémoe, f. ; renoncement à 
вошете, 9. donying, ddj.: qui fait 
abnégation de soi-même: qui s'oublie aoí- 
méme, — e qui one 
de goi-méime; indépendan 
n.: suicide, m. осн i: et 
cide, m. -destruotive, adj.: qui tend 
à ge détruire. determination, m. 
détermination par soi-méme, f.  -deter- 
mining, aij: qui se détermine de aoj- 
même, оной ed: dévoué volon- 
tairement: dévoué pur soi-même, =de- 
vouring, adj.: qui ze dévore soi-même. 
educated, adj.: instruit par soi-même; 
qui a fait sa propre éducation. «ednen- 
tion, n.: instruction dua à soi-mé&ma, f. 
=o] zd lu par soi-même 
-electivo, .: qui a la droit de s'élire 
soi-même, délire ses membres, -en- 
deared, adj.: épris de soi-même. =en- 
joyment, n.: satisfaction intérieure, f. 
-msteem, n. estime de sol-méme, f. 
-cvidence, n.: évidence en soi f. 
-pvident, adj.: .: évident en sol; évident? 
-evidently, «dr. d'une maniére évi- 
dente en Bol  -exaltation, m.: ólióva- 
tion de soi-méme, f. -exalting, adj.: 
qui s'élève en sol-móéóme. — -examina- 
tion, n.: examen de soi-même, M, -ex- 
eusing, adj.: qui s'excuse soi-même, 
-existonce, n.: existence par soi-même, 
f. -existent, adj.: qui existe par soi- 
méme, -Hattering, adj.. дш ве ilitia 
soi-même flattory, n.: flatterie de 
soi-même, f.  -glorious, udj: vain; 
glorieux. =<gowerned, adj: gouverné 
par soi-même, indépendant. «goverm- 
ment, 8.7 empire sur Boi-méme, m.; in- 
dépendance, f. -heal, m.: (bot) ‘bru- 
nelle, prunello, brunelle commune, f. 
=henling, adj.: qui se guérit soi-même. 
=imposture, 2.: illusion, f. inter- 
est, n: intórét personnel, m. -imter- 
eatod, adj.: intéressé, -lnvited, ady.: 
invité par soi-même. -ish, adj.: Ggotata., 
-ishly, adr.: égoistement, avec gome, 
d'une manière Égoiste. -ishness, m.: 


détruit. 
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truit par soi-m^me, -knowledge, n.: 
connaissance de soiméme, f. -lowe, n.: 
amour de 80i; égorsme ; amour-propre, т. 
loving, adj.: Egoiste; personnel. -mo- 
tion, n.: mouvement propre; mouvement 
spontanó, s.  emoved, adj.: mí spon- 
tanément. «moving, cdj.: qui se meut 
de soi-même; automoteur. 

m: suicide, m. «murderer, s gui- 
cide,m. -neglecting, n.: oublide goi- 
méme,m. -opinioned, zdj: prëvenu 
en faveur de son opinion. -pleasing, 
adj.: quise plalt à soi-même. =posses- 
sion, m.: empire sur soi-même; calme; 
sang-froid, m.  -praise, п.: loge de 
soi-méme, m. -preservation, n.: con- 
servation de soi-même, f. -preserving, 
&dj.: qui se conserve soi-m^me; (af things) 
qui se conserve de soi-même. -regulnt- 


-murder, 


ing. adj.: sutomoteur: agissant de set, 
T 


«repelling, adj.: dune répul- 
sion spontanée, ^ -reproach, m.: re 
proche de soi-même, m, -reproached, 
adj.: qui se fait des reproches à soi-même. 
=герготей, adj.: réprouvé par soj- 
méme, ортези, adj.: qui se ré- 
prouve sol-meéme, -reproving, m.: ró- 
probation de soi-même, f. -restrained, | 
adj.: contenu par soi-même, -restrain- 
ing, adj.: qui se contient soi-même, 
-restraint, mn.: contrainte qu'on s'im- 
pose À soi-même, f. same, adj: ex. 
actement le méme; méme. -seeker, 
m.: Égoiste, m., f.; personne qui ne penae 
quA soif. ава 5» ddij.: personne] : 
inté ` Époiste. ter, m: 
suicide, m.  -styled, adj.: soidisant. 
“subdued, adj.: dompté par soi-même, 
-&ufücienoy, m.: suffisance, f. suf. 
flolent, cdj.: suffisant. =taught, adÿ.: 
instruit pur soi-même. -tormenting, 
adj.: qui se tourmente. -upbraiding, 
ай: quise fait des reproches à soi- 
mima. -wviolence, n.: violence contre 
soi-même, f. will, a.: obstination, f. 
-willed, adj.: obstiné, volontaire, 
=worship, a.: adoration de soi-même, f. 
=wrong, n.: tort à soi-même, m. 

Leet (pret, part, sold), dr: vendre: Be 
gold, à vendre; — wine for five shillings | 
a bottle, vendre du vin cinq schellings |a 
bouteille; — ouf, vendre; vendre tout ; 
— uff, liquider. 2.sell, in!r.: ao vendre : 
— aff, se liquider; — out, vendre ; (af the 
army) vendre som grade. ex, n.: ven- 
deur, m., vendeuse, f.. marchand, m., 
marchande, f. -img-out, ».: vente to- 
tale; (of the army) vente de son grade, f: 


aslv-oge, ge, n.: lisire, f. -aged 
adj.: À lisière, 
iore, n.: sémaphore, m. -phéri- | 


TORIS ait: par l ee E 






2sëmi-nary, adj.: séminal, 


| double croche, f. 


I вбпагу, 
Sén-nte, m. sénat, т. 


| éénateur: par le 


sennte 


sémblamee, n.: ressemblance: image 
J.i (show) semblant, m., apparence, f. 
semen, .: semence, f. 
sémi, adj.: semi, demi, à demi „аш 
nular, adj.: semi-annulaire. =bår- 
bü rinn, adj.: semi-barbare. -brever, 
n.: (mus) ronde, f. -eircle, m.: demi- 
cercle, m. -colom, m.: point et virgule, 
m. seylindrical, adj.: semi-cylin- 
drique. —-diüphanons, adj.: semi- 
transparent; & moitié diaphane. =floret, 
1.: demi-fÜeuron, m. -flósoglons, adj.: 
semi-losculeux. -lümar, adj.: en demi- 
lune; semi-lunaire. -metal, m.: demi- 
métal m.  -metüllio, adj.: demi-mt- 
tallique. 
sémi-nal, adj.: sóminsl  -imálity, n.: 
nature séminale, f. 
sémina-rist, n.: sóminariste, m. Le, 
л.: pépinihre, f; (ecc) séminaire, m., 
(school) institution, f.; pensionnat, mi., 
école, Je; (seminary priest) séminarista, 
prétre instruit dans un séminaire, m. 
nation, 
n.: sémination, propagation, f. -mifer- 
oma, ddj.: séminifire, -mifie, adj.: qui 
forme de la semence, -nificütion, n.: 
propagation de semence, de graine, f. 
semi-opaque, adj.: domi-opaque. -or- 
bieular, a4j.: demi-orbiculaire. -óvate, 
adj.: semi-ové, “oxygenated, adj.: i 
demi-oxigéné. -рей, п.: demi-pied, nt. 
-pedal, adj.; long d'un demi-pied. -pel- 
lüeid, adj.: demi-transparent, -proof, 
m.: semi-preuve, f. -quadrate, adj.: 
semi-quartile. 1.-qmawer, m. (mus.) 
2-quaver, ír.: chan. 
ter par doubles rea bey “quintile, 
adj. semi-quintil, sextile, adj.: 
semi-sextil. -sphériac(al, adj.: dimi- 
sphérique, =sphħhoröidal, adj.: demi- 
sphéroidal —-t&értímm, m. (ned) Gäre 
double-tierce. «tone, n.: (mus) demi- 
ton, m.  -tomie, adj: de demi-ton. 
-transpáüreney, m: demi - transpa- 
renee, f. -transpáürent, adj: demi- 
transparent. «vitreous, adj.: demi. 
Vitreux. =witrified, adj.: demi-vitrifié. 
-vócal, adj.: de demi-voyelle. -vowrel, 
n.- demi-voyalle, f. 
sempervirent, adj. toujours vert. 
sempitér-nal, adj.: éternel, sempi- 
tamel. -mity, n.: Éternité, f. 
sémp-ster, m.: couturier: 
Stress, 8: 


k 


linger, m. 
* Coüturière; lingère, f. 

adj.: composé de six. 
-ate-honse, ñ.: 
sénat, m. -ater, n,: sénateur; (bd, 
cally) ancien, m. -atórial, -atórian, 
adj.: sénatorial; sénatorien; du sénat. 
-Aatórially, adr. : comme sénateur; en 
sénat, -atorship, n.: 


iind 


sénatorerie, f. -atus consült, n: s-| 


natus-congulte, m. 


rsémd (pret, part. senf), ir.: envoyer; 


faire partir; expédier; (bestow) accorder, 
donner; (inflict) infliger; (diffuse) répan- 


drè: — away, renvoyer; dier ` — 
back, renvoyer; — down, fai ndre ; 


ori, produire; lancer; (a groan) 
pousser; (gf trees, ele.) pousser; (emit) 
émettre, répandre, exhaler; — in, faire 
entrer; (deliver) livrer; — off, faire 


partir, renvoyer, expédier; — oui, en- | 


voyer dehors; faire sortir; (send om am 
errand) envoyer en course; — health fo, 
donner la santé 4; — pestilence among, 


envoyer Іа peste chez: — word fo, faire. 


dire à. 2.semd, inír.: envoyer; (nav) 
tanguer; — jor any one, anything, en- 
voyer chercher quelqu'un, quelque chose; 
faire venir quelqu'un, quelque chose ; they 
have sent for you, on vous a envoyé cher- 
cher. “er, n.: personne qui envoie, f.; 
(com.) expéditeur, m. 
m.; expédition, f. 
sonëscence, n.: déclin, m. 
sóneschal, m.: séónéchal, m. 
sóngreen, n.: (bot) joubarbe, f 
sé-nlle, adj.: do vieillard; sfnile, f. 
so-nility, m.: vieillesse, sénilité, f. 
I-mior, adj.: ainé, (in office) plus an- 
cien, m.: Mr. À. —, M. À. aîné: M.A. 
pire. 2-mior, 1: alné, m., ainée, Jd 
(in ofice) ancien, m., ancienne, Jc (in a 
Jirm) associó principal; (old mam) vieil- 


lard, m. -miórity, n.: supériorité d'âge ; 


ancienneté, f. 

sénnn, n.: sénó, m. 

sénnight, n.: huit jours, m. pL; hui 
taine, f.: ihis day —, à huitaine: meri 
Tuesday —, de mardi en buit. 

sénnit, u.: (nar.) gareette, f. 

senócular, adj.: qui a six yeux. 

son-sätion, n.: sensation, f; sentiment, 
m.: make a —, faire sensation. 

sén-se, n.: (pereeplion) sena; (under- 
sanding) sens, esprit, m., raison; (sen- 


sation) sensation ; (sensibilify) sensibilité, | 


J; (opinion) sens, sentiment; avis, m., 
opinion, f.; (consciousness) sentiment: 
(signification) sens, m., signification: 
(reason) raison, f: common —, sona com- 
mun; good —, bon sens; a man of —, un 


homme de bon sens; ¿n a good, a bad —, 


en bonne, en mauvaise part ; speak —, par- 
ler raison; be im one's right —s, être 
dans son bon gens: be out of one's —2, 
ètre hors de son bon sens; drive amy 
one oui of his —4, faire perdre la tête À 
quelqu'un; come fo omés —#, reprendre 
вез sena, reprendre connaissance; (fig.) 


revenir à la raison; take the —- of an as- | 


sembly, prendre l'avis d'une assemblée; 


Jan, п.: envoi, | 





> rA 
agains all —, contre lesens commun. ee. 
less, adj.: sans i e: (sen, 


lessly, adv.; d'une manijre insensée; 
déraisonnablement. ^ -selessmess, m.: 
déraison, f.; manque de bon sens, mt; 
sottise; absurdité, f. -sible, adj.: (per- 
ceptiMe by the senses, having moral per- 


ception, intelli ) sensible; (sensitive) 
Bengible ; (intelligent) sensé, raisonnable ; 
(conscious) avec toute sa connaissance, 
conscient ` be — of, étre sensible A; avoir 
le sentiment de; a — man, un homme 
senaé, — fo cold, sensible au froid ; — af 
injury, sensible aux injures; he was not 
—, il зі sans connaissance ; — balanee, 
balance sensible ; — thermometer, thermo- 
métre sensible; fhal is a — deed, voilà 
uné action sensée, -aibility, n.: sengi- 
bilité, f.; sentiment, m.: false —, sengib- 
lerie, f. -siblemess, n.: (sensibility) 
sensibilité; {possibility qf being perceived 
by the senses) perceptibilité, perception ; 
(infelligenee) intelligence, f., sens, bon 
sens, esprit, m., raison, J. -sibly, adr.: 


| mensiblement; (intelligently) sensément, 


sagement, raisonnablement. ^ -sitiwe, 
adj.: sensible; sensitif. -sitively, 
adve.: d'une manière sensible, 


-sitive- 
mess, m. sensibilité, f. -sitive-plant, 
n.: (hol) sensitive, f. -sōrial, adj.: 
du sentiment; des sens, -aGrium, -sory, 
A: mensorium; organe des sens, m. 
-sunl, adj.: sensuel: des sens. -sum- 
Dem, n.: sensunlism, m. -smalist, n.: 
sensualiste, mL,f. -eualise, ir.: rendre 
sensuel -gudlity, m.: sensualité, f. 
-sunlly, adt.:  Benssellement; d'une 
maniére voluptueuse, —-smous, adj.: qui 
affecte les веда. 1.-ence, n.: (gram) 
phrase, période; (marim) maxime, sen- 
tence; (opinion) opinion, J, avis m.r 
(judgment) sentence, f., jugement, arrét, 
m.° pose — of death on, condamner à 
mort; prononcer une sentence de mort 
contre.  2.- . Ir." prononcer una 
sentence, un jugement, un arrêt contre : 
condamner. -témtial, adj.: de phrases: 
de périodes.  -téntious, adj.: senten- 
cieux; luaconique. -tentionsly, ade.: 
sentencieusement; laeoniquement. -tém- 
tiousness, n.: caractère sentencienx, 
m. Il.-tient, adj.: sensitif. 2.-tiemt, 
n.: (tre sensitif, m. -timent, ag: senti- 
ment; avis, m.; pensée, f.; (foam) toast; 
(sensibility) sentiment, m. -timéntal, 
adj.* sensible; plein de sentiment; senti- 
mental  -timémtalism, m.: sentimen- 
talisme, m. -timéntalist, n.: personne 
sentimentale, f. -timentálity, n.: sen- 
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sin-tinel, -try, wi fei f fac- | sion, f.; 


spia, n.: spia, J. 
Sopóy, n.: 
вера, n.- seps, m. 


NIE, adj.: 


E adj.: 


séptuple, adj.: Beptuple. 


sequücious, adj.: empressé à suivre; 
së-quol, m.. suite; conséquence, f.: 


 muccemsjon, m. ; (Cath. rel: al carda) sé- 


7.) EE kaw w”. 


Equestre, m. ; (retirement) Të- 
tionnaire, m.: Ат де faire sentinelle, | traite, f., isolement, m. -trator sà-,m.: 
étre en faction. -try-box, n.: eniro: ( jur.) séquestre, m. 

* (on a rampart) vedette, f. sequin, n.- sequin, m. 
ble, udj.: séparable, divisible. | seráglio, n.: sérail, m. 
“ability, -Ablenoss, .: caractère së- seraph (pl. -im), m. : aéraphin, m. -ie(al), 
parable, m.; diviaibilité, f. T.-&te, adj.:| adj.: séraphique. 
séparé ; disjoint ; (distinet) distinct ; (dis-| sere = sear, 
united) désani. 2.-ate, [r.: séparer : dis-| I.seren&de, n.: sórénade, f. Isere- 
cindre: désunir ; intr.: sè séparer; £6) made, fr.: ‘donner une sérénade à; inir.: 
indre. -nted, adj.: séparé ; divisé. sérénader, donner dea sérénades. | 
«ately, adr.: séparément; À part. -ate-.|1.s0-rône, adj: serein: calme; 
mess, a: séparation, f.; état de ce quil brillant: (ile) sérénissime ` ` i. 
est séparé, m. -ation, n.- action de в6-] tr.: rendre serein; rasséréner. - 
parer; séparation; dissolution ; désunion,| adv.: avec sérénité. -réneness, 
f. -mtist, n.: sóparntiste, m. -ator,| ty,n.: &rénité, f. 
m.: personne qui sépare, f. -atory, udj.: | s&rf, n.- scrf, m. -" a 
séparateur, qui sépare. sarge, 8.7 Senge, fi — manufactory =. 
trade, Bergerie, f. 
sé: t or mi'r-, m.: huissier; (gf in- 
Ja ry) sergent; (of earalry) marfchal 
des logis; (jur.) avocat de | ег тшд, 
m.: — major, (of infaniry) hits 
jor; (ef eavalry) maréchal дез 1орій chef, 
m. -ship, «.: fonctions d'huissier] f. 
grade de sergent, grade de maréchal des 
logis; (jur.) rang d'avocat de pemi 
























сірауе, т. 
sept, n.- elan, m., race, famille, f. 

(geom.) à gent 
аце — Sept-émber, n.: septembre, 
m. -ennry,dqij.: septénaire, ante 
adj.: septennial. -éunmially, adr.: 

les sept ans. -éntrion, n.: ter, 






ш.  -éntrional, adj.: septentrional. | classe, m. 
- foil, n.: (bot.) tormentille, f. |sérge-maker, n.: serg(ijer, m. 
Lséptic, adj.: (med.) septique. GE sorigeous, adj.: (bol.) soyeux. 


séries, n.: suite; succession; série, f. 
(bot.) qui à a Bept| s&árious, adj.: séricux: take for —, pren- 
-literal, adj.: quia sept ci-) dre ausérieux; grow —, devenir sérieux. 


tio, n.: (med.) poison septique, m 


| y, adv.: sérieusement, “Los, 11: sÉ- 
ne. adj.: aux sept Tea. rieux, m. 
septua-genárian, 1. Ke EAR n.e Lo sorjcant — = sergeant. 
*uagénaire, m., f. 2.-"gonary, adj | I.sórmon,7.:sermon; prône; prêche, 1. 


2.]sermon, r.: sermonner, -iae, inir.: 
précher; sermonner; faire des - sarmona. 
-Iser, n.* sermonneur, m., sermonneuse, f. 
 serüsity,n.: sorosit^, f. se-rous, -ràóar, 


soixante-dix ans: septungénaire. eet, 
ma, n.: septuageaime, f. Séptun-gint, 


g.: version des Septanto, f. | 


56-p == pulchre. -pülehral,| adj: séreux. 

oi, 7 sépuloral. 1-pulohre, n.: sépul. | sérpent, n.: (r ype asiron., mur, fig.) 

ere, m. 2-pulohre, fr.: servir de sé-| serpent; (firework) serpenteau, m. -aríia, 

 palere à; ensevelir. -pulture, n: s6-| m.: (hol) serpentaire, f. ids в.: 
Ze (asztrom.) Serpentnire, m. enter, A.: 


(orni.) messager, m. fish, т. (iehih.) 
serpent de mer,m. 1. ne, adj.: de ser- 
pent; qui serpente; qui va en serpentant ; 
sinueux; tortueux; (gf verse) qui com- 
тепсе её апі finit par le méme mot: — 
ig Fete Bertin, @. 2-ine, -ime=-stone, 
n.: (min) Y -ise, inir.: ser- 
quence, f. -quéntially, adr.: penter. -like, adj.: de serpent. ` ës 
nes tongue, m.: (Bot. ) Dë iere f. 

т, ir.: siquestrer: — one's| sér-rete, -rated, adj.: en scie, à engre- 
f, se. -sÉquostrer ; se retirer; iRir.: se| nage, dentelé; serré: denticulé. 1-кй- 

; (of widows) renoncer à Ee: tion, -rature, я. : : dentelure, f. -rula- 


souple, ротар “Hoss, n.: disposition à 


ihe —, par la suite; dana Ia suite, 
"quenec, 5m.: suite; séria, Jr ordre de 


en it- 


coarse -tered, adj.; re-| tiom, m.: dentalure, f. 


Scope ia. aii : serviteur, m., servante, E 
"(отеки domestique, ma fa servante, 





bonne, f.; (Dendan) esclavo ; E 


,W.,Servunte,f.: your —/ votre 


serviteur] votre servante | — ef all work, | 


bonne à tout faire; — boy, petit domes- 
tique. «1.-we, fr.: 
en user avec, agir avec; (fulfil) servir à, 
remplir; (ашу) satisfaire, contenter ; 
(comply 
obéir à; (be a slave lo) tre esclave de: 
(an nrc faire; (a gun) Servir; 
(a trick) jouer; (a church) ¢ desservir; (a 
rope). fourrer, garnir ; (a writ) signifier: 
— oul, (disiribule) distribuer; (be re- 
venged on) rendre la monnaie dé sa pièce 
à, payer; (fime) achever; — up, servir; 
if —ed you, him, ete, right, c'est bien 
` fait. 2e, inir.: Bervir; (in the army, 
ele.) servir, être au service; (be 
aient) étre convenable, étre favorahle; 
(be im suljectiom) étre esclave: — as, 
servir de; — for nothing, ne servir de 
rien ; ne servir À rien. -wviee, m.: ser- 

vice; (faveur) service, office, m., faveur, 


(us) avantage, m., utilitóy f.; (wor- | 


E) service, office ; (duty) davoir; (nar., 
il) service, m.; (qf a rope) fourrure, 
J.; (milit) exploit ; (homage) hommage, 
m. Men writ) signification, f. ; (af china, 
еіс.) service, m.* Divine —, af- 

cc divin; pecret — money, fonda secreta, 
m. pl.; in —, out a! —, (of acrranis) en 
service, en condition; out of —, (of sert- 
anis) sans place; of —, utile; on —, de 
service: do — lo, être utile à; faire du 
bien à; de any ene a —, rendre un ser- 
vice À quelqu'un. -wiecable, adj.: ( pera.) 
utile, serviable; (of things) avantageux, 
Da qui e: servir. -viecableness, 
( pera. 


tage, mL, utilité, f. -wieeably, adr.: 
utilement, d'une manière utile, -wier- 
book, n.: rituel, m. -vile, adj.: ser- 
vile; (im собот) nsservi, -wilely, 
adv: servilement, -vileness, -vility, 
n.: (slavery) servitude: (basenasa) servri- 
lité, bassesse, f 1.-ving, adj.: servant; 
qui sert, 2.-ving, n.: (map, fourrage, m. 
-ring-maid, n.: servante, f. Ting- 
man, n. serviteur, m. -vitor, 
servitour, m.; (at Oxford Gage Sie 
étudiant servant, m. -witorsahip, n.: 
eondition d'un aerviteur, f.; and cf. servi- 
tor. -tude, n.: servitude, J.; asservisse- 
ment, m. 
sósu-mo, "o (Bat, st'aame, m. SE -moid, 
amóldal, adj.: (anat) ssamoi 
séseli, n.: (bof.) stacli,m, 
eae -al, rata adj.: semquial- 


sesquipe-dal, -dalian, ot 
"blaat un pied d demi, BCEE 


servir; (tread) traiter, | 


wiih) s'accommoder à: (obey) |» 
sésterce, | 
L.sét ees em P tr.: poser; (pui) 


econre- 


disposition servinble, disposi- 
tion à rendré service, f.: (of things) avan- 





sbssion, n.: Session ` séance, f.: —s, as- | 


sies, f. pl. ; quarter PC assises 


s, f. pi. 


elles ; audiences trimestrielles 


mettre; (pla placer ; (fr) fixer 
(plant) Om baste: ; (append) ee E 
ler, dé | 

Ee afler, Get Zo affüter; (begi 
sing) entonner; (spread) déployer; ( 
pore) opposer: (an Benne donner: 

£) remettre, rembo (p 
siones) monter, C (a hen) faire 
couver; (a eloek, ete.) mettre à l'heure, 
régler: (the land, nar.) relevér; (a task) 
donner, imposer; (milk) laisser, reposer ; 
(a £rap) dreaser, tendre ; (af dog a) arrêter, 
tomber en arrét aur: — SHINE: opposer 
a; — a-going, faire aller; mettre en mou- 
vement; — apart, mettre à part: mettre 
de côté; — aside, mettra de cótó; écar- 
ter; (annul) casser, infirmer ; (reject) г 
jeter; — at, exciter, agacer contre, ex- 
citer apria; — а dog on, baler un chien 
apréa, contre; — by, mettre de obté; (re- 
Jeet) rejeter; — by ihe ears, brouiller; 

— down, poser; mettre à terre, mettra 
par terre: (establish) établir, arrêter: (re- 
gister) coucher par écrit, mettre par 
écrit, inscrire; (relate) rapporter; (from 
a vehicle) descendre; (fg. mettre à sa 
place; — down as, considérer comme; — 
Jorih, manifester, montrer; faire paral- 
tre; (publish) publier, énoncer : (dé lay) 
déployer ; — Jjorward, avancer: (pro- 
mote) favoriser; — off, (adorn) orner, 
parer, embellir; (eulogise) rehausser ; 
(place against az an equivalent) compen- 
Bér; — оп, exciter, pousker ; (employ) 
employer; — om edge, agacer; — on j 
mettre le feu à, incendier ; (£g.) e 
mer, mettre en feu, — out, (assign) P 
signer, allouer; (mark) marquer, ee 
(adorn) orner, embellir; {set off) reha 
sar; — oper, établir sur ; réposer à; — — 
up, lereet) ériger, élever, : (ea 
fish) établir; (found) fonder, établie: Ge: 
alt) &lever, exulter ; (place im реек): met- 
tre en évidence; (u£ter loudly) pousser, 
jeter; (adpanee) mettre en avant, avan- 
cer; (primi) composer; (a carriage) se 
donner; — up a laugh, se mettre À rire; 
be hard —, étra. bien. embarrassó ; — at 
сазе, mettre à l'aise; rendre tranquille ; 
— lo music, metire en musique; — mil, 
mettre à la voile, арр: ; — the aail 

er, déferler les voiles; — ^ 














2get, inir.: (of 


ee D m 
eim; (plant) E: (af the (ide) se 


plante) pnm racine, pren- 
dre; ( diriger; (g. mar) prendre, prendre du 


corpa; (hunt.) chasser au chien d'arrêt; | 


(of dogs) arrêter, tomber en arrêt: the 


sun is —ting, le soleil se couche; — | 


about, se mettre à ; — forward, se mettre 
en marche; ве mettre en chemin; — 1n, 
commencer ; lef the weather) se mettre a: 

winter has — in, l'hiver a commencé: it 
— in wel, la temps se mit à la pluie; — 


af, se mettre en route, se mettre en che-| 


» partir; — on, (begin) commencer; 
(assaul£) attaquer; — out, partir ; (begin) 
commencer, débuter; — lo, se mettre à; 
— up, s'établir: — up for, se donner 
pour; avoir des prétentions à. "eet, 
adj.: ү а шиг, (zea) fixe, im- 


` (of 
PA phrases) 
, tout fait, dss — ‘square, équer- 
re, f. Aset, n.: (collection) collection, 
réunion, f. ; (of china or other ware) sèr- 
a Meade ribbons, ete.) gar- 
precious siones) parure, f. ; ( 
ehaira, tables, eie.) assortiment ; (of D 
ele.) rang, m., rangée, F; (opinions) aym 
time, т.; (af studs) garnituro; (pera) 
réunion, f.. assemblage, corps, m., clique, 
bande, troupe, f. ; (young plant) plant, n. 
me) partie, f.; (bet at dice) pari: (of 
sum, cic.) coucher, m.: be at a dead 
—, Être à quia; rester court; make a 


dead — upon, mettre au pied du mur; at- | 


taquer vivement. 
bt dan, n.: demone f: Envon, m 
seti-feronus, adj.: sétifére. sáti-form, 
adj.: abtiforme. 

mét-off, n.: (counterbalance) compensa- 
tion, f.; (decoration) emlellissement, m. ; 
(im a well) retraite, f.; as a — againal, 
par contre; en compensation de. 
më-tom, m.: séton, m. -tous, -tose, 
adj.: À poil rude, hérissé. 

sét-out, m.: attirail; étalage, m. -tbe, 


m". „т. ter, m.: (dog) chien 
Perret; mus.) compositeur; (fg.) om- 

baucheur, m. E n.: Instigateur, 
т. рны -ting, m.: action de 


E de mettre, f.; 


mun, E dk) pears m.; (of music) mise en 
boltement ; (af 1 


p emboftement, 


lof the | 


seven 
PORE sent, m.; — aff, départ, 
m.; Es instigation, f. BÀ rei 
(commencement) début, m.; — rule, flet 
À composer, me; — stiek, composteur, m; 
— twp, établissement, m. ; ( print?) сир 
aition, © 1.-tle, m.: bane, m 2.-tle, 
tr.: (fix) fixer, établir: (establish, marry) 
établir; (determine) déterminer, décider, 
arrêter; (colonise) coloniser: (franguil- 
lise) tranquilliser, calmer; (adjust) nc- 
commoder, arranger ; (questions, ete.) ré- 
soudre; (a minister) installer: ed 
payer; (a qua arranger, 
(lees) faire déposer; (aeecunts) régler, ar- 
réter; (make close) tasser, faire tasger: 
— g pension on, er une pension à; 
constituer une pension à; — (e Land, " 
(manj noyer la terre. 3-tle, inir.: 
(rink to ihe bottom) se rasseoir; reposer; 
r: (fix one’s reridence) s'établir, ae 

fixer : (marry) s'établir; (become fred 
after change, as of the wind) se fixer: (re- 
pose) reposer ; (become calm) se calmer, 
se tra pow, (determine) se détermi- 
пег, ве become compact) tasser, 
se tasser; (come to an agreement) prendre 
des arrangements, s'arranger: — down, 
sé fixer, s'établir: — down lo, s'appliquer 
à; se faire à; let —, laisser reposer. 
-tlement, n.: (ac Y settling) établisse- 
ment; (rubsidenee) t, ma action de 
tomber au fond ; (aet o giving possession) 
mise en possession ; (rur.) institution, f.7 
(Qeinture) douaire, m.; (af an annuity) 
constitution, f.; (marriage and house- 
keeping) établissement, m. ; (a beeomíng 
sationary) fixation; (eolomisation) colo- 
nisstion; (eelemy) colonie, f, étublisse- 
ment; (af disputes, ete.) ajustement, ar- 
rangement, accommodement ; (of accounta) 
réglement, m.; (of a question, ete.) solu- 
tion; (of a minister) installation, f : 
(legal residenec) domicile légal, m. ; (Иш 
dation) liquidation, f, (areh., maa.) Seit 
mènt, m.: aci of —, loi de la succesaion 
au tróne, f; deed of —, acta de constitu- 
tion, m.; marriage —, douaire, m. m. -tler, 
n. colon, m. lim, ng. (aet of setili 
établissement, m.; aee f e 
Hop, E: (marr ge a housekeeping) 
établissement, m.; (af am n e 
stitution; (a becoming stationary 
tion ; (colonisation) desto Vë (of 
disputes, ete.) ajustement, arrangement, 
accommodement, m.; (af questions) solt- 
tion, f.; (of accounts) règlement; (arch, 
Es ee m.: —14, sidiment, di 

m., lia “to, n.: dispute, f.: cha- 

maillis, m.; batterie, f. r: 


mou- | söven, adj.: sept. M o ` 
| ssi ds uf cot ha U d. 





16, ‚ ай: "septimo 





q' you, c'est bien mal à vous ; dest hi 
:| petit de votre part; — fellow , homme 
meaquin ; hat a — fellow you are! que 
тош &tes vilain! 


tieth, shackle, ir.: n garrotter : (jig.) 
chaînes ; 


sanie dir: i ft the Se Boe les 


séparer : 
faire une &&paration ; sa Passi -al, 
* plusieurs; (divers) divers : (difer- 
ent) différent ; (distinct) distinct, séparé ; 
lier. -ally, adr.: 
séparément ; en particulier. -anee, m.: 


se-vëre, ad).: Bivira: (cruel) cruel; 
orous) rigoureux, rude; (ri 

grand; (geule) aigu, vif : ü — winter, un 
hiver rigoureux ; a — cold, w groa rhume, 
-vérely, adr. sévèrement: cruellement: 
rigoure -vérity, ".: sévérité ; 
— rigueur, f. 

s) (part. sewed or sewn), ir. and 


eoud; couturiére, ocu. P 
séwer, m. (subterranean channel) Grout: 
cloaque ; conduit etek les eaux souter- 


d'égouts, m.; “ts, m. pl. 

së-, n.: action de coudre; cou- 
=oottom, m.: coton à coudre, fil | 
Gier m. silk, nm.: sole à coudre, f. 
LT m: the fair —, le sexe, le 


E: (Bot.) E tain, 
л.; Bixain, sizain, m. 
-tile, n.; (asiron.) aspect вех- 


Ge x ascris- 


pete te adj.: sextuple, m. 
al, " Seel, 


tisan de la dope du mu af les 
-Ality, n.: distinction des 


sexes, f 
sháb-bil у, adv.: dof dress) avec des ha- 
bits rüpés; (meanly) d'une manière mé- 
prisable, тырай. 
(of of dress) état état râpé, m. 


ie Ca rüpé; i 


Meurs peti- | 


entraver, -s, m. pl. fers, m. pl. ; 
(fg) entraves, f 
shäd, n.: (Geht) Шова, f. 
-|shäddock, ».; oe Ee 
1shä-de, n.: ombre, f.; ombrage: 
lamp, ete.) abat-jour, m.; (of ir) 
nuance; (spirit) ombre; (paint) ombre, 
J.2 the —a of night, lea ombres de la nuit. 
2-üe, ir.: ombrager; couvrir d'ombre: 
(obscure) obscurcir: (protect) protéger ; 
(pain!.) ombrer; (mark with e 

colour) nuancer, -ded, adj.: à l'om- 
bre; (paint) ombré; (af places) ombragé. 
der, n.: personne qui met à l'ombre; 
chose qui met à l'ombre, qui fait ombre, f. 
-diness, n.: ombrage ; état ombreux, m. ; 
ombre, f. -ding, n.: ombrage, m.: ac 
tion d'ombrer, f. 
(shadow, n.: ombre; (type) figure, f, 
type, signe, GC (protection) ombre, f., 
abri, m.: under the — of an angels wing, 
à l'ombre de l'aile d'un ange; the great —a 
of a picture, les. grandes ombres d'una 
peinture; pass like a —, passer comme 
опе ombre. zshadow, dr: ombragrer ; 
couvrir de son ombre ; (colours) nuancer : 
(protect) protéger, abriter; (represent 
Jainily) esquisser, ébaucher: (repre 
typically) représenter; (hide) cacher, 
couvrir; (paint) ombrer. -img, m.: nc- 
tion d'ombrer, de nuancer, f. -lews, adj.: 
suns ombre, works, m. pl: om 
chinoises, f. pl. -y, adj.: couvert d'om- 
bre; ombragé; (gloomy) sombre, téné- 
breux; (!ypieal) typique, figuré ; (unreal) 
_Chimérique ; (obscure) obscur B 
| y. ddj.: couvert Tom re; ombragé: 
ombreux ; (sheltered) à l'ombre. 
shift, mi (arrow) flèche, f, dard, trait : 
(mines) puits: ut ü adn timon ; (of 
a eart) brancard : Ul tuyau; (of 
a lance) bois; uia umn) fat: (of a 
weapon) manche; (mee.) arbre, m.: sink 


a —, percer їш puits; main —, (mer) 
arbre moteur. -ed, adj: à manche: 
(her.) à tóte da lance. 


Lshág, n.: (clo(h) peluche, f.; (hair) poil 
rude; (tobacco) caporal, m. 2shag, cdi. : 
poilu ; velu. SE .ir.; rendre polla; 
Le ih; pr bo 

“Ky. dj. Hu; v ra 
m E ip dog 


dédiée: inde. RS ne poilu; iat 
hérissé, m. 


d Lahagréen, n.: chagrin, smt, peau de 
1 = II: . = da 
"C. zshagroen, adj.: peau 











shah 


shah, n. 

Isha-ke ( 
secouer: branler: branler, remuer; agi- 
ter; (werken, mote) éhranker ; (mus) ca- 


dencer: — hands with, serrer la main à; 


m Бен; е 
trembler do froid ; his hand —2, la main 
lui tremble. 3-ke, m.: BOcOUsse; (agite- 
lon, tremblement, тї 

wood) fente, E (mus.) Ebert т: 
— ef the hand, po ignóe de main, f.; a — 
down, un lit fait Là la hôte: le coucher, m. 
ken, adj.: (of wood) fendillé, -ker, 
m.; personne qui tramble, qui fait trem- 
bier, qui ébranle, Ts secoue ; chose qui 

br 


fait tremblar, anle, qui secoue „Л: 
—#, (aeet) CG m. pl. ng, n: 
secouses, /., Gbranlement; tromblamant s. 


sháko, п. shako, schako, m. 
, dj.: infirme; débile ; faible; (af 
ihinga) peu solide: (of teood) &clatá. 
skAle, stone, M.: Coque ; tege) argile 


shall (prot. should), г. auri: devoir; 
vouloir: J — go, Jirai; — I go? irai-je? 


dois-je aller? you — do ii, je veux que | 


vous le fassiez. 
shallóon, n.: serge fine, Jf. 
shällop, n.: chaloupe, f. 


shallót — sechalot. 

T.shüllow, adj.: peu profond; superficiel; 
(alight) ker: (willy) borne; (of water) 
has.  zshallowr, n.: hast-fond, bas- 
fond, m. -brained, adj.: 

creuse; borné. -ly, adr. 


fonder; кереге епш. 

eng de profondeur, m.; nature super- 
ficielle, f.; esprit su lel, m. 
sháím = show. 


Lshám, m.: feinte, f.; fraude, tricherie, 
fa couvert faux, m., couverture ñ dé- 


à cervelle 
de peu de pro- 
-mneëess, m.: 


i Zaham, ddj.: feint; faux; 
simulé ; prétendu; postiche : — fight „р 
tite guerre. j3aham, ír.: feindre, simu- 


ler; tromper: — upon, faire accroire À; 
(nir." user de feimtes: — lameneaz, ili- 
men, feindre d'étre boiteux, malade; — 
ДАРА, jouer l'innocence patriarcale; 
feindre d'être malade. 

re m. pl: boucherie; (mines) 
niche, retraite 


f 


2shämbl-e, tnir.: marcher lourdement. | 


,üdj.- à démarche lourde. 2.-imgr, 
Mr lourde, f.; paa lourd, m. 


: Schah, m. | ent of —, de honte; 
t. shook; part. saken), tr.: 


(in 


shünk, n.: 





shark 


—! fi done! —/ 
quelle honte! c'est honteux! honte! ery 
— al, crier à l'infamie eontra; be the — 
qf, étre, faire la honte da; be lost to all —, 
avoir perdu toute honte, 2.4 hame, ír.: 


faire honte à; (mock ai) sa juer de; 
(dtegrace) déshonorer. 
honteux; timide. -faca ‚айу: s avec 


| mauvaise honte; timidement. -faced- 
| noss, m: mauvaise honte; timidité, f. 
|. -ful, adj.: honteux ; (indecent) indécent, 
"iih cold, 


deshonnóta. 
indécemment. E 
m. -less, adj.: éhonté, ойго 

dent. -lessly, adr.: sans honta; 
Lémenb; impudemment. сма n. 
effronterie : impudence, Je + T, lc 
Ee qui fait honte; chose qui fait 


t faux; prétendu, feint, 
-mer,n.: personne qui foint, E: 

tromper, m. “trompeuse, f; ; imposteur, nt. 
'| shüám-my, mia. -0Y, M: chamois, m. 


shamypóod, ir.: mssser. -img,m.* mas- 


sage, m 

shümrock, n.: trèfle, m. 

jambe, f.; (tibia) oa de la 
jambe; fof ü отии canon, m.; (of instru- 
ments) tige, f.; (of a pipe) ee € 
a bution) queus; Ge 
verge; (of a key) tiga, f: aor column) 
füt, m. -ed, adj. à jambe; à tige; А 
quem, 

Ishape, {r.: former ; régler, modeler; di- 
riger; inir.: cadrer; convenir. 2.9ha 
a.: forme: | ; (pe m) ms d 
(idea) idée ; (of a Towns) forme, carcasse, 
f: inihe — of, en forme de. -Less, adj.: 
informe, sana forme.  -lessness, ñ.: 
état informe, m. -ly, adj.: bien fait; 
bien formé, m. 

shard, n.: Lët: tesson, m.; (bot) carde, 
J.; (af an insect) étul, m.; (of a апаш) 
coquille, f 

Lshü-re, m.: (poriion) part, portion, f.; 
(part allotted) part, f.; (interest) intérêt, 
m (tm a railway, a mine, efe.) action, f. 
have a — in, avoir part à; avoir un inté- 
rét dans: fall to any one's —, Gchoir à 
quelqu'un en partage ; go —45, partager; 
in half —as, compte à demi  2.re, 

.: (ef a plough) soc, m 3-re, ir.: 
partagée: ir, partager; avoir part à: 
- in, avoir part A; participer à ge: 

T actionnaire, m. f -rer, 
me personna qui partage, qui participa, 

J.; fur.) partageant, т.: jeint-—, co- 
partageant, m. -ring, n. : partage, m. 
Lshürk, m.: (ich) requin ; (sharper) 
chevalier d'industrie, escroc, flou, m. 
2.shark, jir.: écornifler ; dur. : flouter: 
vivre d'écornifleries, “or, ^.: chevalier 





* escroquerie, 
ship. tranchant, ав; : mied) 
5 EN à le acéróe ; ss 


poin (acute of 
P red vif, intelligent, pénétrant, fin; (of 


children) éveillé, dégourdi; (piercing) 
percant, pénétrant : (acid) i: eri) | var 
(biting) mordant, piquant, vif, 


pun ME) dièse: & — edge, un fil 


ppetite, E 
tit; — pain, don mor YŠ vg 


ва — ag d таа? pop) 
fin comme tout. 2 jm: MAC 
disse, m. ЇР. : uig er; 
(mus. ) oig : bien ава; 


affiler; (paint) rendre plates reais aigu ; 
(make active) rendre vif; (wake acid) 
aigrir,  &cide, rendre piquant ; (make 
AN rendre amer, rendre acerbe, rendre 
Ae ET the M vif, 
ré trant, iser; (the appefite) 
aiguiser, ouvrir; (pata) rendre vif, rendre 
aigu; (desire) exciter: (mus.) di&ser ; 
inir.: s'aiguiser. -er, m.: aigreün; es- 
Gro ` chevalier d'industrie. m. Лу, ady.: 
aveo un fil tranchant; avec une pointe 
aiguë; (rigorously) rigoureusement ; (vig 
oroualy) vigoureusement, rudement, vive- 
ment, iprement, avec fpreté ; (roughly) 
vivement, vertement, svec aigreur; (rio- 
lently) violemment, fortement; (aeufely) 
d'une manière pénétrante, d'une manière 


pergante: answer —, répondre avec ai-| 
Ereur, vivement. nese, m.: (keennesm of | 


an edge) qualité de ee qui est tranchant ; 
nest of a point) qualité de ca qui est 
pointu; (deidity) acidité ; (af pain, grief) 
orco, violence; (of lengua €) aigreur, 
smartumo, J piquant, m.; (aeuleness of 
) intelligence, ei (af children) es- 
prit eveilló, m., (qui of perception) 
Kan, (of the wealher) rigueur, f. ; 
sound) son aigu, m. eset, adj; af- 
shooter, ж. 


tirailleur, m. -sighted, 

d KE N, -witted, 
SE 90 a l'esprit pénétrant. 

: ir.: briser, fracasser; mettre 


mes ENG avide. 


en —- (rend) déchirer ; (derange) dé- | 


Tanger; (impair) altérer; ablmer; intr.: 
briser, se fracasser. -braine 
d. adj.: timbré ; (heedless) rcm 


s Байы. 


ect late (an 


(graze, | 
| plumer, &coreher ; Dech? pines d 
raboter; (paper) rogner: — one's e Fe 





| comme préfixe pour désigner les 


mal) tondre ; 





raser, se faire la barbe; get —d, se faire 
cn Re fui la barbe. 2.we, intr.: 

; (lo siave one's self) se raser, se 
faire la barbe. iier plane, f. whe 


| grass, n.: (tot) prêle, f. ;veling, n.: 
| tor ` barbier : 


QT Yer, m. 
derer) MR; fripon ; (sharp mum io 
deal with) fin matois ; (youngster) blanc- 
bec; moutard. m. -ving, n.: action de 
eon? ore Weed, ete.) copenu, m. -ving- 

à savonnette, f. -wing- 


bruit, s. hi: m ving-eloth, 


п.: linge à barbe 


| sháàicl, n.: Chila, m. 
| fshàwm, m. 


: hautbois, cornet à bouquin, 

chalumean, m. 

sh, pron.: elle, f. [She s'emploie souvent 
animaux 

femelles : h chèvre: -eai, chatte; 

-bear, ourge. 


r.ahëaf, u.: * gerbe ; javelle, d (qf arrows) 
faisceau, m. 2.sheaf, 
mettre en gerbe, javeler, 
Lshécr (pret. oral. part. sheared, 
shorn), ir.: tondrea; couper; SR He 
вёрагег. 2=һеаг (рі. ai, a: 
cisezux, m. pi; cisailles, f. pl: erT 
=bill, n.: (orni.) coupeur d'eau, m. -em, 
n.; tondeur, wn, tondeuse, f. -Img, m.: 
Lonture; tone, Т -ing-machine, n.: 
tondeuse mécanique, f. -ling, n.: brebis 
qui n'a été tondue qu'une fois, f. -man, 
m: tondeur de drap, „= hens 24ear. 
shéa-th, pl. -ths, n H, u: Étui, m.; 
gaine, L: (enl) itu, d TO, Mi? (anat, 
bot.) gaine, f: —- f, gainier, m. 
-the, ir.: mettre dana un étui; (a sword, 
ete.) mettre dana le fourresu, renpainer 
(corer) couvrir, revitir; (jit with a Geer 
munir fun fourreau; (jig.) plonger; (a 
ship) doubler. iaa, ".; фе; 
(nav.) doublage, m. -th-winged, s d: 
(ent.) à étui; à élytre. -thy, adj.: qui 
forme un fourreau, un étui, nne gaine. -— 
sheave, n.: (nav.) Pen ré ria, m. ` 
Bshóo-bear, -cat, cf. she. 
shàd, n.: hangar; appentis; atelier, т.; 





| (hotel) bicoque, f. 


shéd (pret, part. shed), ir.: répam 
faire couler; (of trees) laisser tomber : (of 
animals) jeter, changer ; (emi!) répandre, 
exhaler; (keep a 
ver&er; dinir.: éloigner; em 
trer: — orer, тте с 

ler, ».: personne qui répand, qui verae, 





2 fait couler, f. EE action de 


re; effus 
s gae n.: splendeur, f.; éclat, m, 
2sheen, -ny, adj.: éclatant; 


ir.: engerber; 


tir dè; і 
garantir de T 
; verser sur. 


1006 sheep 


* brebis, f.; mouton: 


ton, m., 8, f. -oot, mn.: 
moutons, m. -feld,n.: bercail,m.; ber- 
-hook, n.: boulette, f "ish, 


adj.: LO, bite, timide, -ishly, adr.: 


shëep, п. ; (eilly fel-| ger, garantir; 
low) во, т; ig.) robis, f; (skin) mou- 
À|shél-we, tr.: mettre sur des tablettes: 


ship 


inir.: s'abriter, -less, 

adj.: gans abri; sans asila, 

(fig.) mettre de côté; se débarrasser de; 

intr. aller en pente ; incliner. -ving, 
"en pente; en talus; incliné, -ту, 


en penaud; dum air bite, timidement. adj.: plain d'écueils. 
-Ishness, 1.: timidité, f. -master, n.: shépherd, n.: bergers pâtre : (fig.) pas- 
éleveur de moutons, m.  -'seeye, 1.:| teur,m. -ess,m.: m : . Зары, hz 
œillade, f; veux doux, mu, pl: cast —s de berger : ns -ly, adj 

-d's- > (bol) Grenier ; 


grind les E" СЕА. shank, n.: 
(nar.) jambe 

tondeur de moutons, m. 
tonte,f. -shin, n.: mouton, m.; peau 
de mouton, f- -stealer, m.: voleur de 
moutons, m- 
tons, m. walk, n: parc À moutons: 


chien, f. =-shearor, f.: | shérbet, n.: БД CH 
-shearing, n.: shériff, n.: shérif, m. -alty = s#hrizp- 


alty. 


sbhérry,m.: vin de Xérés, m. 
am: volde moun- | show 255, etc. — al, ele. 
shibboleth, m.: marque distinctive d'un ` 





turage à moutons, m. parti, 
TP adj.: pur; trés fin; adw,: ftout, | shield, z.: bouclier, m.; (of Minerva) 
entièrement; tout d'un coup: — nonsense, Me, f.; (fig) bouclier, m m., égide, LE 
pure sottise .) Gensson ; (her.) écu, cusson, m. 
24h&er, intr.: embarder, dévier, faire аме. tr: couvrir d'un bouclier: — 
des em : — ef, fur. 3sheer from, rrir de; mettre à l'abri de: dë- 
ee hear) а. : (nar.) tonture; cour-| fe protéger de; garantir de. 


EI itadinale ‘des ponts et du bordage 
Биле d'un bâtiment, f.: —+, machine 


à måter, f. sing. -hooks, n: grappin, 

P: n.: machine å måter fot- 
ta, J. 

ац : drap, m.; (of paper, of metals) 


feuille ; G water, ete.) nappe, pièce; 
(rav.) écoute, f. zaheot, tr. couvrir ; 
envelopper; inir.: (nar.) border une 
écoute. Anchor, n.: ancre de miséri. 
corde, maîtresse ancre: Ci.) planche de 
salut, f. “copper, n.: cuivre en plan- 

m. -ing, n.: toile pour draps de 
lita, /.; (lining) blindage, m. iron, i.i 


tóle, f. d : plomb en feuille, m. 


=piles, ples, m. pl: 
т. рі., р канкы ы к: 
әнә, к n. pih: (nav) écoutes, f. pl. 
she-goat, cf. sie. 

Alf. n: tablette, planche, f.; rayon; 
bant de sable, écueil, tócif, m.; 


inar.) 
(min.) couche, f. 
Lshell, n.: À 

guo, cale; lof peas) cosse ; (of oyster 


cercuell de sapin; (artil.) obus, m., bombe, 
f; (outer part) extérieur, Me, écorce; (af 
Dons 
Ka ter бп de, I coquiliée de; 

Gcosser ; inir.: s'écaler, A ME. m 
sais . mollusque, m. work, n.: 
| І m. -y, adj. couvert de t- 





1ahélter, n.- abri; couvert; n tection) 


; take —, 
from, à l'abri 


ter, ir.: Selber: mettre à l'abri ; proté- I.sShip, m.; navire ; 


“Fi adj... plein d'écueils, A -bonoe, n.: 
egga, ef fruit) coque, co- | shindy, n.: 


shine 
Écaille ; (mol.) coquille ; (coffin) bière, 7 |" (prot, part. stone), inir.: 


".; Co- 


а n.: бопуег, m. 

L.shift, ir.: changer; transporter ; int 
(change place} changer de place: (sar) 
changer; (resor! (o erpedienis) trouver 
des expédients, s'arranger: (change dress) 
changer de vétementa: (practise indirect 
methods) user de faux-fuyants, biaiser: — 
| fer one's self, s'arranger. -er, n.’ per- 
sonne qui change, f.; (person who wses 
artifice) bisiseur, m., biniseuse, f.; (nat) 
aile-cog, m.; scene —, machiniste, T 
I.-ing,n.: changement, я: rM: 
faite, f., subterfuge, détour, m pt. rp 
adj.: changeant; (dereifful) qui use 
détours. -imgly, adr.: en changeant; 
| (deceiffully) par es détours. -less, adj.: 
Bang ressoureë; sans expédient. 


| shilling, n.: schelling, m 


tshilly-shally, a: hésitation : irréso- 
mf 2.»shally, inir.: hésiter, être 


tibia, oa dà la jambe, m. 
tapage, m. 
luire; 
reluire; briller: the evn —z, i] fait du 
soleil; the m "moon s il fait claire de luna. 

©, n.: splendeur, J, éclat; (of tke 
weather) beau u tempa, m. d 
r.sbingle, n.: (geol.) galet, m. 
2shingle, n.; (carp. Jbardean, m. 3-gle, 
tr.: couvrir de bardeaux, sm. Br, H.: 
couvreur (en bardeaux), m. 

n. pl. (med.) zona, zoster, M 


ring. 
pr mea, edi: a bril- 
ап :-ning, m.: brillant: éclat, m. 
-my, ddj.: luisant ; reluisant ; brillant. 
vaisseau ; bâtiment, 


m: — af war, 
e e 
—, vaisseau de premier rang; — of the 


line, vaisseau de ligne; Her Majesty's —, 


vabisean de la marine royale ; 
s'embarquer. 2.ahip, ir.: embarquer ; 
charger; mettre A bord: (a sea) recevoir, 
embarquer ; (the rudder) monter: (ours) 
armer; infr.: s'engager duns la marine ; 
s'embarquer. -board, n.: plancha de 
vaisseau, f. -boy,n.: mousse,m. -bro- 
ker, n.: courtier maritime, m. -build- 
=, n.: constructeur do vaigssesux, їп. 


» .: construction de vais- | 


gange: architecture navale, f. -chan- 
dler 


‚ m.: fournisseur de navires, m. | 


“holder, n.: propriétaire de vaisseaux, 
T -less, adj.: sans vaissen. eload, 
: chargement, m.; cargaison, J. 
fer m.: patron da navire, m. -mate, 
n.: camarada de vaisseau, m. -mont, n.: 
chargement; embarquement, m. »emon- 
èy, n.: impôt pour la construction des 
vaisseaux, M. Owner, n.4 armateur, 
M. -por,n.: négociant qui fait le com- 
merce maritime, m. I.-ping, m.: vais- 
Benux; navires, m. 


f. pl.; (loading) changement, m.: fake —, 
embarquer. 2-pimg, adj.: maritime; 
naval -scraper, nm.: gratte-navire, | 


m. shape, adr.: bien: proprement. | 
l-wreck,5.: nnnfrage, m. 3. wreck, 
fr.: faire faire naufrage à; be —ed, faire 
naufrage, étre naufragé, -wrocked, 
adj.: naufragé. -wright, n.: 
teur de vaisseaux, m. 
Bhire, n.: comté, m. 
Lahirt, m.: chemise d'homme; chemise, f. 
sell the — off one's back, vendre jusqu'à 
ва chemise. oe ft. couvrir d'une 
chemise. -img, m.: toile, f., calicot pour 
chemises, m. -less, adj.: sans chemise. 
shist, otc. = schis?, ete. 
иан; -tim, n.; (Seript) bois de 
tim, m 

shittle-cock — shuiilecock. 
Bhive, n.: morceau, f: nt, m. 
Lshiver, n. биін) воша: (nav.) rouet ; 
(fra | fragment, morceau, éclat, m.: 

| fo —s, faire volar en éclats. 
zshiver, tr.: briser en morceaux; fra- 
casser; faire voler en Gclats: (a mast) 
casser; inir.: sè briser en morceaux: 


voler en éclats. 

3ahiver, inír.: trembler, tressaillir: 
(with eold) E (with cold, fear) 
frissonner : ) fusier: tr.: faire 
fasior, еи a.: (tremMing) frisaon- 
Bement, m.: kape the —z, avoir le frisson. 
L-img, adj.: tremblant ; tremblotant ; 


frissonnant. z-img, в.: frissonnement, 
frisson ; tremblement. i 


4shéok, m.s 


pl: forces navales, | 6 


construc- 


LE 


de guerre ;/ jahivering, x Ra do" be i 


morceaux, f. 
shiver-ingly, adr.: en tremblant, en 
grelottant. 


lake —, vs adj qui vole en éclats; cas- 


REAL: п.: (multitude) multitude, Ka 
i (of. fish) bane, m. 2shoal, 

йш; s'attrouper : (of Beki se liste eo 

ач" 

3.8h6«d1, adj.: bas; peu profond. 
shoal, л . bas-fond, haut-fond, m. ; (qf 
a rin Dies f tshoal, intr. ‘and 
ir.: diminuer en profondeur. -imoess, m.: 
manque de profondeur; grand nombre de 
Lt "m. -y, adj.: plein da hauts- 


Lt.shóck, m.: choc: (impression) Ë 
coup, saisissement, m.; (in electricity) Bo- 
CORES, 2.5hock, ir.: choquer, heur- 
ter; (strike with horror, diapusi) frapper 
d'horreur, dégoüter; (offend) choquer, of- 
fenser, blezser. 3.shook, inir.: choquer, 
offenser, blesser. 

(of grain, ete) tam, mt, 

movette, f. Sshock, ir." mettre en tas, 
shéok, n.: barbet (chien à poil long), 

m. 7 ahook, dj.: poilu. =dog, n.: 





barbet, m. -headod, 207.2 š épaisse 

chevelure. 

shick-ing, adj.: (mecting) qui se ch 

(frightful) affreox, horrible: Jensi) 

blessant, offensant, choquant; disgnat- 

A repoussant, dégoütant. -ingly, 
affreusement, horriblement. -img- 


mess, 1".: horreur; nature aifreuse, f. 
shod, past pert. : ferré. 

I.shóe (pl. -8), n.: soulier : dë animals) 
fer, m.; (of a Sen, semelle , Ja sabot: 
(of a carriage) sabot, m.: (of an anchor) 
gemelle, f. ; (ech ) coussinet, m.: wooden 
—#, sabots, m. pl; sand in amy one's 
—s, étre 4 la place de quelqu'un; be wait- 
ing for any one's old —+, attendre apréa 
la défroque de quelqu'un; fake aff one's 
—s and sigckings, se ausser; buy 
ones — of, acheter жоё ponla kian 


| faire chausser par, chez; make P ar 
| any one, faire des souliers pour quelqu'un; 


chausser quelqu'un, 2.shoe (pret., 
shod), tr.> chausser; (animal) Ge 
(an anchor) garnir les pattes de; (fech.) 
saboter, black, s.: décrotteur, m. 
«boy, n.: petit décrotteur, m. <buo- 
kle, m: boucle ке =һогп, 
n.: chaussepied, m., cornea, f. -img, m.: 
action de ferrer, f. -ing - hammer, 
m.: brochoir, m. E peces — -horn. 
-latehet, 5.: cordon de soulier, m, 
“leather, n.: cuir de soulier, m.: mira 
—, pour épargner ses souliers. “less, 
adj.: sans souliers. -maker, m.: cor- 











m.: cordon de soulier 

1shóot (pret., part. aU; tr.: (with fire- 
i) tirer, décharger, faire partir; (am 
p) tirer, décocher, Weer: (dart) 


lancer, web VE (at Ебу айр, E 
pousser; (pass ош 

faire SC (traverse ropidly} traverser 
idement; (rarp.) ajuster ; 


thing) décharger 
N er: — al amy ome with 

gun, tirer un coup de fusil à que IE 
Bur que] "un; — any one wi a gum, 
tuer quelquun d'un coup de fusil; — 
dead, tuer raide: Ney was shot, Nay a 


Eté fusilló; he has koi mo, il m'a. ntternt ; | 


Fehol him in the leg, je l'ai atteint d'un 


balle dans la jambe; trees — branches, 
les arbres poussent les branches ; —forth, 
pousser ; 
tirer, déc er; (carry aiay) emporter ; 
m EM ie ef, le pons lui em- 


de fusil à la jambe, je lui ai logé une | 


Кр Due 


d'outre en outre; the ball stees ot him Ho | 
the heart, la balla lui traversa le e cœur : la | 


balle le tua en lui traversant le cnr. 

» IMF.: pousser, croître : 
(run along) s'élancer, courir, s'avancer : 
(fed a quick darting pain) éprouver 
des élancements à; r^ zlara) filer; — 
thead, courir en avant; Be précipiter en 
avant; — ahead of, devancer, dépasser ; 


— al, tirer sur; — forth, s'avancer, gó- | 
lancer 


So — forward, s lancer en avant; 


— inio, sa former en, se développer еп, ве 
- ut, | 


Lm en; se précipiter dans; — 
élancer dehora; (project) se projeter, 


— — through, traverser, péné- | 
rer — up а мал, ѓо à man, devenir | 


homme; my lemples —, jóprouve des 
éinncementa aux tempes: go oul —ing, 


aller à la chasse. $shoot, n.: coup;| 


(branch) jot, rejeton ; (young pig) goret, 
is (of am arch) poussée, Jf. : 
ETT 
a NH, i 
(kunt) chasse au tir, f.; LE pain) ë Er а 
ur (af planis) pousse, f. 2-ing, 
o. pain) qui ue: Ma siar} fi- 
e -ing-gallory, P tir, m. 
-ng-pocket, i.. i = 
stiok, n.: ot B.: fiiam, m. ^" 
Lahóp, m: asin, m.; 





a=, tenir un 


(kili) tuer ; 
te wiii a gun) fusiller: (a bal) tirer, | 
(the contents ef dd 


shor 
2.4 hóre, m.: 


4shére, ñ 


акени; я 


(dart) lancer, darder; — aff. | 


shórn, 
d nons: e 








short 
emplottes, <board, т.: labh, m. 
MA Re т de comptes, is La: 
m. n.: 
fille doe Ee Tm de magasin, 
f HE AS and, m., mar- 
de zi boutiquier, m., boutiquiére, E 
-lifter, n.: voleur, m., voleuse, f. qui 
vole dans les boutiques, lifting, a: 
vol dans une boutique, m. -man, m.: 
commis de magazin, de boutique; commis, 
m. -woman = piri. 
re, N.: droit de rivage, m. 
LES pret. of shear. 
(earp.) étai, étançon; (naw.) 
accotorr, accore, m. j-shore, fr.: (carp.) 
tayer; Gtangenner ; (nav.) accorer. 
(of the sea) rivage, m., côte, | 
fF; fa river) DEI E en —, aller à 
terre ; | de ln terre. 
-boat, n.: етая -less, adj.: 
Bana cote; gana rivagre. 
= peau de mouton vivant 
qui viant d'être tondu, f.; mouton qui 
vient d'étre tondu, m. 
of shear. 





insuf- 
fsant; (abrupt) b ru bref ; 
(stature) petit ; joo aere mart) friable; 
(gram., mus.) bref; (limited) borné: 
nothing — qf murder, rien au-dessous du 
meurtre; be — of, être court dé: être à 
court de ; : (ef fhings) ètre au-dessous de; 
Jell —, ere À court; manquer; être in- 
suifisant; fall — of, être au-dessous de 
Jall — of my expectations, ne pas répon- 
dre à mon attente : ; fall — in, manquer à : 
eut —, couper court à ; couper la parola à: 
abréger; sop —, s'arréter tout court; 
in —, bref, en un mot, enfin. a.short, 
п. > court, m.; culotte, f.; son court: 
Enow the oer and the — of, savoir la 
long et le court de. jehort, adv: 
court; pou; tout court. -breathed, 
adj.: qui a l'haleine courte. -coming, 
n. inmuffikance, fnute, f.; déücit, m. 
“ated, adj.: à courte date; à courte 
échéance. "REB. ff. raccourcir; accour.- 
cir; (abridge) abréger ; (diminish) dimi- 
nuer; (deprive) priver : (contract) resser- 
rer; inir.: se raocourcir; ge à 
s'abrüger ; diminuer; se resserrer. -nor, 
p dise. qui "m qui raecourcit, 
e iminue; chose qui abrége, qui. dimi- 
nue š qui raccourcit, f. -ening, n.: rac- 
courcissement; accourcissement: resserre- 
ment, m.; ; diminution, f.. -hand, n.: ati- 


ory, falblenss ijo 18 méneire, f. -rib, n.: 
fausse Gite, L -sight, n.: vus courte, 





tir. 2shove, í 
pousser t 


|. — by, bousculer ; hr, ed 


ser au large. 1shove, oe pea | 
give a — lo, pousser, donner une pous- 





myopie, fe -sighted, adj.: mey вбе й. 


eourte, myope 
courts, gege La 
voyance, m. = 
taille, <winded, adj.: à courte haleine, 
-witted, adj.: qui a pou d'esprit. 
Lshót, n.: (ofa fire-arm) coup; 
kou) DUM m.; (for a riffe) balle, J.; (for 
cannon) boulet; (for a fowling-piece) 
ft m.; (reach) poriče, Je; (reckoning) 
Se m: amall — , menu plumb, m? dri- 
; ramdom —, coup perdu; spent 
—, eus morte; waste powder and —, 
tirer sa poudre aux moineaux; be a gobd 
—, être bon tireur: fre a —, tirer un 
coup; without fring: ad —, sans coup fiir; 


tedness, n 
(ur) manqua де orc 


within —, A portée de; withig car-—, à 


la portée de l'oreille ; within cannon —, 
à portée de canon; af a —, d'un seul 
coup, 2shot, Ir.: charger À boulet. 
belt, n. ceinture de chasse, f. <cast- 
ing, n.: fonte de plomb de chasse, 

-free = жоё тее. “hole, m.: trou de 


ovre m. locker, m: parc А boulets, | 


ton, adj.: en saillie; (of ë bene) 
disloqué (of fish) qui a déchargé gon frai. 
stower, n.: tour à plomb de chassa, ў. 
shöwld, pret. of shall. 
Lshóulder, m: épaule ; 
guette, f.: айги 
épaules; roum: 
put one's — to the wheel, mettre la main 
à la pite; show amy one the cold —, 
battre froid à quil ut; -2shoulder, 
ir.: charger вог les épaules; (push) pows- 
Ber avec violence ; (arms) porter. belt, 
n.: baudrier, m. ; bandonli? 
п. omoplate, f ed, adj: à épaules: 
broad—, qui a les épaules larges; aux 
larges épaules; round-—,qui a le dos 
rond,  -kmot, m.: od Se 


-shotten, adj.: apent 
dislocation de lépaule, 
bretello, f. «wrench, 
d'épaule, m. Y 
L.shüónt, inir.: crier; pousser un 
faire des acclamations : crier, 

2; cri; eri de joie, m.; acclamation, f. 
“OF, n.: personne qui fait des acelama- 
Aet -ing, n.: acclamation, f.; cris, 


Lahove, ir.: pousser: — away, repous- 
ser, éloigner; — from, repousser de, éloi- 
_gmer de; — back, faire reculer ; repous- 
ger, — down, pousser en bas; faire tom- 


n.- 


eri; 


adj.: à courte) 


(fech) lan-| 
] upones —s, hausser Les 
zc dos rond, m. ting. Pa 


olitre, f: «blade, | 


shout, | 


shréw, f.: 


Lshóvel, m.: pelle, J: fire, à 
feu. 2 Ботак ramasser pale la. 
pelle? jeter avec ге “pelle: amasser: =— 
in, ramser aroc In pelle; jeter avec la 
pelle. fol, a.: p a fo lem. €. 
(orzi.) souchet, m. 
Ishéw (pret. showed; part. showed, 
phown), tr. : montrer; faire voir ; exposer 
à la vue; (prove) démontrer ; (manifest) 
manifester, témoigner, montrer; (make — 
known) faire connaftre; (erplaim) expli- 
quer ; (attention, Huduses: ete.) témoigner, 
avoir; inir.: sè montrer: — ony ome 
in, introduire quelqu'un; faire entrer 
quelquun; — апу оне oui, reconduire- 
quelqu'un; — any one up, faire monter 
quelqu'un ; (unmask) démasquer quelqu'un; - 
montrer quelqu'un danas ses vraies côu- 
leurs. 2ahow, n.: (superficial eppear- 
ance) apparence, Je; (spectacle) spectacle; 
(ortenfalious parade) étalage, m., aten- 
tation, montre, parade: (pomp) #1 
apparat, m.: (semblance) cee 
sans figure ; (exhibition) exposition, 
fa (external appearance) extérieur ; 
(phantom) fantôme, m.: make a — cof, 
faire parade de; faire étalage da; ëtaler; 
( pretend) faire semblant de ; ; for —, 
lea apparences ; pour faire parade. t. 
tle, n.: (of chemists) facon de montre, 
m. bi n.: pain de proposition, m. 
=сйазе, mi montre, f. T-er, m.: per- 
sonne qui montre, qui fait voir, f. 
I.shówrer, 1.7 averse, ondóe ; (copiotir gip- 
ply) o e Wows, oe Le pluie, 
piera April ERU es: Mars, f. 
ina Pr ra | 


shower, ir.: 


(bestow liberally) vorser, faire Seet | 


«bath, n.: douche, f. t adj.: sang 
pluie ; sana ondée, -y, adj.: pluvieux. 
shoów-glass, n.: montre, f. Aly, adu; 
avec čelit; d'une manière voyante p pom- 
seed fastueusement. -imess, 8.7 


lat exceasif, m.; pom Fu faste, éta- 
lage, m. -man, п. * directeur irecteur de spec- 
tacle forain, m. , ж? шош 
tre, f.; étalage, m. +, dj: éclatant; 
voyant; fastueux. ; 


Lakréd, 0.2. bande, f; tombeant frie 
ment, bout 5 (hort.) lien pour palisser, t. 
24hred, ir.: cou en lambeaux. “lens, 
adj.: када шеа. d 
grièche, f.: Ru nie 


Le E TREAT — Á С 
4 
AU AR ; fis — fa 


: avec sagacité: avec clairvoyance ; 
pénétration, avec malice, avec 
adroitement; subtilement; avec 

-dness, m.: "d clair- 


Sek, inir.: crier; jeter un cri per- 
nt; Jeter des cris: — out, crier, jeter 
hauts cris. z.shriek,n.: cri; es 
t, m. -ing,nm.: eris pe 

shrizval ty, n.: fonctions duty 

РЬ: juridiction de shérif, f 

„ m.: (orni.) lanier, laneret, m.; 
pie-grióche, f. 
Lshrill, adj.: aigu; pergant, aigre, 
gréle ; glapissant ; (mus.) aigu. za hrill, 
inír,: produire un gon aigu; glapir: — 

Jorih, exprimer d'une voix aigue; chanter 

dune voix aiguë, -mess, 1: son aigu, 
ton aigu; son pergant, ton percant, mt. 
-y, ady.: d'un ton aigu, d'un ton pefcant. 
shrimp, m.: crevette, chevrette, ZC 
(pera) h bout d'homme, nain, m., naine, f. 


shrine, m.: chüsse, f.; reliquaire ; Cf.) | 


autel, m. 
Lshrink (pret, part. zhrunk), inir.: ré- 
trécir, se parim gétrécir; reculer, se 
retirer; (shrivel) se rider : (diminish) di- 
minuer, baisser; (af wood) Be contracter, 
ве reagerrer; infr.: rétrécir, rider: 
back, reculer; — from, reculer devant; 
trembler devant; avoir horreur de ; — up, 
rétrécir; ge rétrócir; s'étrécir; se reco- 
quiller; — fo, diminuer; se réduire à. 
2.shrink, n.: rétrécissement, 6trécisse- 
ment, m.; (contraction) contraction, f. 

y 7.2 rétrécissement, Étrécissement, 
m. em, n.: pergonne qui recule, f. -Ang, 
mi rétricissement, m 


Pu 


retirer; (of timber) contraction, f. 


| battre des pieds ; 


.; contraction; (aci | 
rümning back) action de reculer, de ве | 


gras, 

rahrüb, Cé (Bot.) arbrisseau; arbuste; 
(drink) grog, m. Zabrab, fr.: purger 
darbrisseaux; purger d'arbustes. berg, 
п.: plantation d'arbrisstaux, f.; arbris- 
seaux, m. pl. -by, adj.: plein d'arbris- 
seaux, f. ; (resembling a shrub) qui ressem- 
ble à un arbuste; (consisting of shrubs) 
d'arbrissenux, | 

| r.shrüg, ir.: hamser (les épaules); inir.: 


hausser les épaules. 2shrug, n.: haus- 
zement d'épaules, m. 

rIshüdder, (air. : frissonner; frémir. 
2shuddor, n.: frissonnement; frémis- . 


pement, m 
Lshüf-fe, ír.: mettre en confusion: 
brouiller: mêler; (carda) mòler, battre; 
ени duper, tromper: — qf, éluder; Be 
de; éconduire; — info, glis- 

€ süroitement dans; introduire adroite- 
ment dang; — any one owt of anything, 
escamoter pape. chosa à quelquun; — 

up, faire à la hâte; bâcler. 2.-fle, inér.: 
(at cards) battre les cartes; (change po- 
sition) changer de position ; ( prevarieate) 
tergiverser, chicaner, biaiser : (shift) ве 
tirer d'affaire, s'arranger ; (shove the feet) 
miové with an irregular 
wa: — along, tral- 
= Cl Шү) oa, 
ment  3.-He, n.: ing) 8, Aë: 
tion de pousaer, TFr. ee Aë (confusion 
confusion, J; (artifice) artifice, tour, > 
(evasion) défaite, j., faux-foyant, m. 
Her, n.: biaiseur, chicaneur, m., chica- 
neuse, f. ; Vf oen personne qui bat les 
cartes, Jf. t-flimg, adj.: ( pers.) chica- 
biaiseur; (of things) vasif. 
J- Sing, m.: action de mettre en confu- 
sion; (irregular gait) marche trainante, 
fi; tof ecards) battement des cartes, m; 
(artifice) ruses, f. pl, détours, artifices, 
m. Pi chicane, f: -flingly, adv.: d'une 
manière évasive; par chicane, par arti- 
Geh GE аң irregular gait) en tralnant 

і 


gait) trainer les ja 
ner les jambes ; 


shrive (pret. strove; part. shriven), fr.: :| shim, ir.: Éviter; fuir, -Less, adj.: in- 


confeaser. 


shrivel, inir.: moe: ве ratatiner; so | 


recroqueviller; tr. - faire ratatiner, faire 
recroqueviller ; rider, gréailler. 


aire; (shelter) abri, couvert, m.: —4, 
(nar.) haghans, m. NE fr." 
ee 


с р ME à couvrir, dér 
à la vue; inir.: s'abriter. 


| т.а, ir: 
Lshrüónd, n. (winding-aheet) linceul, Bi | 


-less, a. | 





évitable, 
shunt, n.: (railways) ligne, gare d'évite- 
ment, f. 
fermer; inir.: (6) fermer: 
— again, refermer; — elose, fermer 
bien; — from, exclure de; — in, enfer- 
mer; — af, intercepter: — oul, exclure: 
(intercept) intercepter; (shui the door 
даны fermer la porte à ; be — out all 
At, trouver la porte fermée et étre 
obligé de coucher dehors; — ош from, 
exclure de; — up, fermer: (confine) en- 


net tli 


fermer, mettre sous les verrous; (а door 


a window) condamner; (emd) terminer, 
"t Hers action da fermer, cli. 


qui ferme, f.; 
ga maaan vol 
r) guichet, m. 


shüttle, n.: navette,f. -cocE, m.: vo- 


lant, m.: ballledore and 
I.shy, 
(reserped) rëse 


—, volant, mt. 


rvi; (suspicious) soupcon- 


neux, ombrageux; (ecuíious) circonspect, 


prudent ; (af horses) ombrageux: be 
using, craindre d'employer. 2shy, inir.: 
faire un écart; être ombrageux; être sur 


l'ail -ly, adv. : timidement; avec ri 
serve; avec prudence, avec circonspec- 
timiditó; sauvagerie; 


Lion. -mems, nm. 
retenue; réserve; (of kortes) nature om 


brageuse, f. 
Siberian, ndj.: sibérien; de la Sibérie. 
аы IARE SU MEAM sibilant. 2. -lant, 


w: (gram.) lettre aiilante, f. -lätion, 
* gibilation, f. 
«ib, n.: sibylle, f. -lime, adj.: sibyl- 
in. 


sicamore — sycamore. _ 
Lsio-entive, adj.: siceatif. 2.-cative, 
m.: siccatif, m. -ity, 8.7 siccilé, f. 
sice or un * (at dice) six, m. 


cœur; pi: mal — 
las de; — o a fre malade de la fièvre: : 
Jeel —, avoir mal au cœur: avoir des nau- 


sca: be — of stomach, avoir mal au| 
cœur; be — a£ heart, avoir la mort dans | 


le cœur, dans l'âme; furn —, commencer 
à éprouver des maux de cœur ; make —, 
donner mal au cœur à; — unto death, 
malade À la mort. * (mar.) 
poste des malades, m. 
malade d'espri. -em, tr.: 
lade; (disguat) lnsser, ennuyer, dégotter ; 
(make aqueamisk) faire soulever le cœur 
ù; inir.: tomber malade; (be satiated) ge 


rassasjer; (lamguish) languir ; — of, Bb | 


dégoüter de; — at, éprouver des maux de 
cour A: J —ed at the sight of that thing, 
la vue de cette chose me fit éprouver dea 
maux de cour, me soulava le cœur; — 
inio, dégénérer en. пег, п.: ennui, 
"mL; chose ennuyeuse, f.: give amy ome d 
pus grid quelqu'un. -eming, 
Ri ree d malade, à rendre malade, 
D ‘sou le cœur, dégofitant, galsissant, 
nauséabond. -ish, adj.; maladif; (naw- 
sealing) nauséabond: feel —, avoir un lé- 
ger mal de cœur. -ishness, n.: disposi- 
tion au mal de cœur, qualité de cs qui ast 
nauscabond, f. 
etes Fe faucille, Í- -d, adj.: à fau- 











m., persienne, f.; 


.: timide; sauvage, farouche; 





| (pere) s'engage 


) 
(Ul) malade: (affected with. 
nausea) qui a des nausées qui à a 
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devenir maladif: |р. 2.ly, ай: 
d'une manière maladive. -Hess, n. ma- 
ladie, f.: (mausec) mal de cœur, m.; sed- 
—, mal de mer, m 


taide, t.: côté: ; flanc; (edge, geld 


bord; (of a mountain) versant: ( 
parti, m.: Wwromg —, mauvais ‘ots Of 
alufa) епғега, т. ; — ebtë à cútë; 
en all —s, de tous côtés; de toute part : 
on the other —, de l'autre cité: on whose 
— are you? ‘de quel parti êtes-vous? 
change —s, changer de parti; choost —a, 
(for games) choisir les partenaires; hold 
one's —e for laughter, se tenir lea côtés 
de rire. 2.side, 2dj.: de cóté; latéral; 
(indirect) indirect, oblique. 3-sido, inir.: 
(lean оп one side) pencher d'un côté; 
r dans un parti: — 1 

se mettra du méme cOté que; (agree with) 
se mottre de l'opinion de. = 

buffet, m.; (mar.) planche de roulis, e: 
-box, n.: loge de côté, f. =fmea, n.: 
figure de côté, de profil, j. 1.-long, adf.: 
de cóté ; oblique. 2.-long, adv.: de côté; 
latéralement. 

sidor-al, adj.: des aatres; aidéral. -nted, 
adj.: sous l'influence des planètes. si- 
dér-eal,adj.: sidéral. -ogra (al), 
adj.: sidérographique. Zero Si 


sidérographe, m. -ógraphy, n.: sidéro- 
graphie, f. 

side= e, n.i sele de femme, f. 
-&imman, ñ : marguillier adjoint; (pariy- 


mam) homme de parli, m. «stick, m.: 
(print) biseau de côté, m. <table, m.: 
мык à placer contre le mur; Qor ekil- 

ren) жоом, table, f. -wnys, -wise, 


cüté ; E 
siding, 2 : engagement dana un parti, m.; 
-place. -plaee, n.: (raihpaya) gare 
d EAT vole de chargement et de dé. dé- 
sidle, inir.: abf. dor de côté: (be om fhe 
ride) etre sur le coté. 
n, n.: siege, m.: lay — to, mettre le 


siège devant, faire le siège de, assiéger: 
raise ihe —, lever le siège. 


au crible, au sas, au tamis; (fg.) sonder: 
— oul, venir A bout de découvrir: (seru- 
timise) examiner scrupuleusement, appro- 
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Taigh, n.: soupir, m.: 


“We 
< 
e * 





pousser un soupir. 2.8 inir.: Boup- 
rer: — over, gémir eur; tr.: se lamenter 
sur; pleurer; (erpress by righs) exprimer 


par des soupirs : — qfler, soupirer après. | 


GE = кран qui soupire, far soupi- 
Ang, n.: раан m. pl. 


iMt. n.: (faculty of vision) vue; (act of 


sering) vue, vision ; (view) vus: (eye) vue, 
DEE Bee Gr o T 
re: (of firearms SE „к (spec- 
taele) spectacle, m., vue, /.: 
Белп spectacle; a! —, à gn re vue; à 
livre ouvert; (com.) A vue; three days 
дабег —, à troi jours de vue; al fire! 
= » i première vue; de prime abord; by 
— dé тше; tn —, ch ўце; а la portée 
de la vue; eut of' —, hors de vue; ош 


af —, oul of mind, loin des yeux, lom du 


Gr in — qf, à ls vue de; devant ; 
within — of, on vue do; come in —, 
commencer A paralire; lose — of, HE 
dre de vue; not lose — of, not let out of 
one’s —, ne pas perdre de vue; take —, 

sndre son point de mire; fake a 
— di Jeter a eter un coup d'œil sur: know by 


—, connaître de vue; I hate the — «f| 


kim, her, ele., ва présence m'est ollemge 
lai en horreur ; c'est ma béte noire: 

We, recorer one’s —, perdre, recouvrer la 
vue; ranih ош of one's —, disparaltre ; 
take a — at any one, faire un pied de nez 
à quelqu'un. -less, adj.: Is de la 
woe; avougle; (afensive) laid, vilain, qui 
esse la vue. -lessly, adv. aveuglé- 
ment; d'une manière qui blesse la vue. 
-lossnoss, n.: cécité, f.r aveuglément, 
m. -linoess, n.: beauté, f.; eharme, m. 
Ay, adj.: bean; beau à voir; charmant ; 
(open to the view) on vue, visible. -aman, 
п: =” qui lit la musique à première 
".: Bceau, m. -lative, adj.: bon 


| cacheter; de cire. 
densa mii adj.: sigmolde. 
п. : еи m.; (sign-board) en- 


b f: (alg., med., astron.) signe, m.: 
give —t of, donner signe de; — manual, 
Sing, M. sign, fr.: signer; montrer; 
inir.: Être un signe. 

1.signal, n.: signal, m signal, adj. : 

signalé. chest, 1.: coffre aux sipnaux, 
TL gun, n.: coup de canon de signal, 
m. işe, ir.: signaler, -Hght, n.: fa- 
ва], m. -ly,adr.: dune manihre signa- 
(Me. eeu. BÉ cer mot d'ordre, m. 






TE а = 
emprein S; (mue) armure, | .: joint —, 
sign-board, m.: enseijgne, f -ег, п.: 


.| signataire, m., f. 
siguot,n.: sceau; cachet privé du souve 


Tain, m.: : — ring, bague à cachet, 
sig-nificaner, -nificaney, n.: Sieg 
ing) signification, ў, sens, m.: (foree) 
force, énergie, fa; (importance) poida, ai; 
importance, f. -mifeamt, adj.: signifi- 
eatif; signifiant. -nificantly, adv. 
d'une manière significative. -niBcation, 
.: signifieation, f. -miflcative, adj.: 
significatif : signifiant. -mificatively, 
ddv.: siguifcativement, d'une manière 
Bignificative, -niflcator, n.: eim, m. 


| mificatory, adj.: siyniñeatif. ж, | 


fr.: (mean) vouloir dire, signifier: 

known) faire connaitre; (import) impar- 
ter: — fo, signifier à, déclarer A, notifier à, 
annoncer à; what does it —? qu'importe? 
i! does nol —, cela ne signifie rien, cela ne 
bed rien dire; cela imporie peu; n'im- 


dein - seigneur, m. -y,m.: gelgneu- 


sign- * poteau d'enaeigno, m 
isi-lenee, ki silence, m; (taeiturnity) 
taeiturnité, f." keep —, faire silence; faire 
faire silence: reduce fo —, réduire au si- 
lence; —! silence ! 2.-lence, ir.: ré- 
duire au silence; imposer silence à; inter- 
dire la parole à ; (sop) mettre un terme à, 
arrêter, faire cesser, étouffer: — com- 
plaints, Gtouifer les plaintes. -lemt, adj.: 
silencieux; muet; (laeiiurm) taciturne ; 
(calm) calme, tranquille: (of letters) muet: 
be —, faire silence, garder le silence: ве 
іліге ; keep those children —, faites mar- 
der le silence à ces enfants : faites ‘taire 
cos enfnnts; remain — garder le silence; 
real grig 1s —, lo vrai chagrin est muet; 
— syalem, système du silence, m. -lën- 
tlary, n.: personne qui próte serment de 
garder le silence, Ji; (ofa couri huissier 
audiencier, m. —-lemtly, adr: silen- 
cieusement; enailence; sans bruit. -lemrt- 
mess, f.: Zen? "m. 
Silasinn, adj. : de Silésie. 
Silex, silica, n.: (min.) silice, f. 
silhowuétte, m.: ‘silhouette, f 
sili-ceous, adj; siliceux. -oio, adj.: 
| eilicique. Zeien "od, : ailifére, gions 
= ous -einm, sili-con, a.: (min.) 
silicium, m. 
si-Heule, -licula, si-licle, m.: (ot) 
silicule, f. -liemlous, -lienlóse, adi 
(hot) siliculeux,  -lique, m.: (bat) véi 
lique, f. -liquose, -liquens, adj.: (bot) 


siliqueux. 





D silk, n? soie, f (for sewing) fil de 
| soie, m., soie à coudre, fi: ne 





-distriot, n.: pays gës m.  -em, 
adj.: de soie; soyeux; Lat) aoyeux, 
doux, moelleux. engine, n.: moulin à 
organsiner, m. goods. n. pl.: goierie, 
KJ; soleries,f. pl. -handkerchief, z.: 
foulard, m. -imess, m: nature soyeuse, 


J: douceur, f. -mercer, n.: marchand | 


de soleries, m., marchande de soieriea, f. 


«mill, n.- fabrique de soierie, f. -spin- 
mem, n.: Dinteur de soie, m.  -spinm- 


ning, n.: filature de a sole, f. «thread, 
nas Öl dè soie, m. -throwoer, -throw- 
ster, ñ.: moulineur; moulinier, m. 
"throwing, n.: moulinage de la sie, m. 
` strade, n. : commerce de la solerie, m. 
ETRION, m soleries, f. pl. =weaver, 
n.: tisserand de sole, m. «worm, n. 
тег А goig, m. -y, adj.: de adie; soyeux; 
(syt) soyeux, moelleux, "doux, 
Bill, n.: seuil, racinal; (ofa door) seuil, 
m; (ofa window) allàge, f. : ground => 
semelle, J. 
sillabub = syllabuh. 
sil-lily, adp.: sottement; bétement; ni- 
alsement. -liness, n.: sottise, nigau- 
derie; niniserie; béttse, f. “dy. adj.: got, 
nigaud ; niais: bête: ke is — (idiotie), 
C'est un idiot; — thing, chose sotte, got- 
tine ; nigauderie ; (pera.) béte, f., nigand, 
m., nigaule, f., sot, M Sotte, f. 
gäer, -гия, й.: (ichth.) silure, m. 
.: gBilurien; m. P iR 
Aere adj.: des bois; des foréte, -ite, 


1 silver, mt. ~ (metal) argent; (money) 
sent; argent blanc, m.; ( plate, ele.) 


nrpenterie,f.  zilwer, adj.: d'argent ; | 


Lei colour) argenté, argentin, {of sound) 
argentin. 3ailver, ir.: argenter; (a 
mirror) tamer. =boator, m.: batteur 
d'argent, m. bust, n.: (ho) barbe-de- 
n f. -er.n.: argenteur, "m. -eyed, 
(of needles) à à teta dargent; (af 
Sg vairon. =fish, n.: (ickth.) eyprin 
doré, poisson rougo, m. gilt, n.: vor- 
mei m. glance, u. (min.) argent 
ouge, m. =headed, odj.: qui a la tite 
blanchia ; (of things) а pomme pari 
"ing, n.: argenture, f. »leaf, n1. 


gent battu, m. ming., feuilles d'argent, f. | 


pl. Jy, adv.: comme l'argent ; de couleur 
d'argent. -mounted, adj: monté en 
argent. -plate, ».: argenterie ; vaiselle 
d'argent, ~shafted. ad): au car- 
quois d'argent. smith, n.: orfèvre, m. 

“weed, n.: (at) potentille anaérine ; 
argentino, f. -winged, adj.: aux ailes 
argentines, y adj.: Ger (af colour) 
argenté, argentin ; (of sound) ) argentin. 





sine 
simár, simáürre, n.: ннан 
similar, D semblable ; ; simi 
lare, -lürity, m.: ressem 


gimi- 
litude ; eegal. f. a adr: da 
la. méme maniàro ; dune manière sem- 
blable, -le, n.: comparaison; simili- 
tude, f. -litnüe, n.: similitude; com- 
paraisom, f. 


simitar = similar. 
Rees ínir.: bouillr lentement; mi- 


ea ie. n.: simoniaque, m. -mino- 


al, -nious, adj.: simoniaque. -nminae- 
ally, ado, avec simonio. simo-nist 
== -піас. simo-ny, ñ.: simonie, f 


simóom, -óon, n.: simoun, mt. 


simons, ddj.: camus; concava. 
rsimper, inmír.- sourire niaisement. 
2simper, n.: sourire niala, Wt. -er 
*&.: personne qui sourit niaisement, f 
-Amg,m.- sourire nials, m. -imgly, 
avec d ninis. | A 
rskim-ple, adj. simple. 2-ple, m.: 
simple, m. 3-ple, inir.: саа des 
simples.  -ple-hearted, c е EMEN 
candide. -ple-minded, adj.: simple, 
ingënu. -ples=mindedmnoss, n.: ingé- 
nuité, candeur, Elle -pleness, 
RK simplicité, J. ler, ñ.: personne 
ud тастайд шырк, Г -pleton, n.: 
niais, nigaud, m. -pliíeity, n.: simpli- 
cité, f. -pliflcátion, n.: simplification, 
. -plify, ir.: simplifier, -plist, n.: 
personne qui connalt les simples, f. -ply, 
adv.: simplement; bonnement: (merely) 
simplement, bonnement ; (foolishly) avec 
simplicité ; (of itself) de soi-même, 


simu-late, ir.: feindre; contrefaire, sima- 


ler. -lātion, n.: simulation; feinte, f; 
déguisement, m. 


j| simultā-ncona, adj.: simultané., -me- 


onaly, ade.- simultanément. -neous- 
ness, -néity, n.: simultanéite, f. 


Lesin, A.: póchó, m.: original —, péchó 
originel. z.sim, íimir.: pócher. 


sinapism, ñ.: &inapisme, m 


Lainer, eonj.: puisque: — you like it, 
risque vous laimes. 2simoo, pren: 
epus; depula que: — then, depuia ce 


| temps, depuis lors; — J saw we depuis 


que je ne l'ai vu. 3-simee, adv.: depuis: 


| long —, il y a longtemps; lo gears —, 


il ya deux ans; 1 kappened —, cela est 
arrivé depuis. 


sin-e&re, adj: sincèro; do bonne foi 


SPURS. adv.: sincèrement. e8re- 
ness, -eérity, n.: sincérité; bonne 


| foi, f. 


ain epe, m.- (anal) sinciput, m. 


Laine, m: (geom.) sinus, m. 


 25ine, prep.: mang: — die, indéfiniment. 


cure, m.: £inócure, f. -eurism, m: 
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} 


' 
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Einecurisme, m. ob gege, 


rise, m. 
Lsi new, n.: nerf; tendon, m.: —s, ( fig.) 


comme avec des tendons. -ed, adj.: ner- 


veux; vigoureux. -less, adj.: sans nerf: 
(vet.) efllanqué. -y, üdj.: nerveux. 


heur; criminel; coupable 


dé Heli: (d things criminel, coupable. | 





-y, adr.: criminellement; èn i 
€ m.: méóchanceté ; A i DR 
pret. sing; part. sung), ir.. chanter: 
inir.: Ae tan, a shrill sound) 
siffler. , 
Lsing E ir: 
?.singe, n.: action de flamber, de roussir ; 
(slight burn) légère brûlure, f. 
myer, #.: chanteur, m., chanteuse, f.; 
KS a chureh) chantre; (bird) oiseau 


fiamber;  roussir, brüler. 


E edes: ini 
Lsipging, adj: qui chante; (of birds) 
chanteur. 2 ingi "+ chant; (gf the 


wind)sifllement. bied, n.: oiseau chan- 
teur, m. -book, m.: livre de chant, m. 
-boy, m.: enfant de chœur, m. 
&dr.: en chantant. т "T 
m. master, mn.: maltre da chant, m. 
tress, n.: maltresse de chant, f. 
school, n.: école dé chant, f. 
I.sin-gle, adj.: (one) seul, simple, unique : 
(individual) individuel, particulier; (un, 
compounded, not douMe) simple; (unmar- 
rief) nom marié, célibataire, dana le cáli- 
bat; (bot.) simple; (im scripture) gimple, 
Bincére: — ro combat singulier: — 


man, hommenon marié ; célibataire ; hom- | 


me dans le célibat: garçon; — women, 
femme non mariée: femme dans ls célibat : 
— life, cólibat, m. 2-gle, tr.: choisir 
seul, faire sélection de, séparer: — out, 
Choisir; disti de la foule, du nombre, 


le | 2 ваш; tout seul 
-gle-hearted, u0dj.: sincóre; honnáte, 
franc, -gle-honrtedness, n.: sincé- 
rité, 7. ei п: Unité; (sincerity) 


i de biton, m. a> adv.: 


seul, à part. 
Lsingsong, n. chant monotone, m. 
2singsong, inir.: chanter d'une manière 


monotone, écrire en mauvais pošta. 
1.singu-lar, adj.: singulier ; (remarkable) 


singulier ; (not compound) simple; (gram.) | 


singulier, au singulier, 2.lar, n.: & 
lier, A ohy m.: singu 


ly. adn.: singulièrement : (gram.) 





sing. 2.simewr, inir.: attacher 


:|1.sink 





larité, f | alu 


sip 

o cerly, adv: sinistrement: 
d'une manière sinistre. — -troms, adj: 
sinistre ; méchant ; (ride) gauche, -trous- 
ly, adv.: sinistrement; d'une manière 
sinistre ; avec méchancaté ; (of left-handed 
persons) en gaucher. 
(pret. sank, sunk; part. runi), 
intr.: aller (tomber) au fand ; s'enfoncer: 
(decrease) diminuer, baisser, s'abaisser: 
(decline) décliner, s'affaiblir; (desay) 
périr; (be overwhelmed) succomber ; (fall) 


| ве laser tomber; (of vessels) couler à 


fond; (of price) baisser; (of courage, of 
the spirits) tre abattu; (of patients) dë- 
cliner, s'affaiblir, baisser; (of (he sun) 
descendre; (of buildings, cic.) tasser, sa 
tasser: — doirn, aller au fond, s'enfon-. 
cer; (fall prostrate) s'affaisser, tomber : 
(of the sun) descendre, se coucher; — 
down on, se laisser tomber sur; — down 
ѓо, s'habituer à, se faire A; (deerease fo) 
baisser jusqu'à, diminuer jusqu'à ; — into, 
s'enfoncer dans; (penetrate) pénétrer dana, 
entrer dans; (fall into) ta dans: (de- 
generate into) dégénéórer en, 2.simk, tr.: 
faire tomber au fond ; enfoncer ; plonger; 
(degrade) abaisser; (diminish) dinmnuer, 
faire baisser; (depress) abattre: accabler: 
(plunge info destruction) perdre; (cause 
to decline) affaiblir; (waste) dissiper; (di- 
minish) diminuer, réduire: (fin.) amortir ; 
(a ship) couler à fond, couler baa ; (a well, 
a shaft) percer, creuser: (money) placer 
à fonds perdus: débourser: —{ng the 
fers, non compris les autres, 3sink, 
R.: évier; eloaque, m.; (sewer) égout, ma 
cloaque, f.; (print) tremperie, f. -er, 
m.- poids; (om a fizh-line) plomb, m. 
-hole, n.: trou d'évier; puisard, m. 
"Ang, n.: (af money) placement à fonds 
perdus; déboursés; (fin.) amortissement; 
(af wells, shafts) percement, creusage; 
(of bncildings) tassement, m, -ing-fand, 
".: fonda d'amortissement, m.; caisse 
d'amortissement, f. -stone, n.: pierre 
d'évier, f. 
sin-less, adj: sans péché: innocent; im- 
peceable, -lessmess, m.: innocence; 
impeccabilité, f. m: pêcheur, m, 
pécheresse, f. << *".: sacrifice 
expiatoire, m. 
sinople, n.: (her., min.) sinople, m. 
sinter, n.: (min.) dépót calcaire, m. 
'sing-ate, adj: (bot) sinni. -ose = 
“ous, 2-ate, inir.: contourner; faire 
aller en serpentant. -Gmity, m.: sinuo- 
Bil, f. -ams, adj.: sinueux ; M 
пя, LI ouverture ; cavité ; (geog. i ү, 
J.; (anal) sinus, m. 


* 
“EOF, 


sip, ir.: buvotter; (єтїгї) extraire, 
| sucer; inir.: buvotter, 


{т.: siroter. Zasip, 
n.: (af drinking) petit coup, m. 


siphilis 
siphilis, etc. = syphilis, ete. 
siphon, n.: siphon, m. 
8 yo ae 
sirobe, f. 
sir, n.: monsieur; (before the mame of a 
beronet or knigh!) gir, m.: — count, sei- 
sire, n.: pàre; (in addressing the king) 
Sire, m.: —1, péres, aieux, m. pl. ; grand- 
—, grand-père, m. 
Lsiren, 1: sirène, f. Zairen, adj.: 
Sirius, n.: (asíron.) Sirius, m. 
sirloin, u.: aloyau, m.; surlonge, f. 
sirname — surname. 
sirécoo, n.: siroco, TFr. siroc, m. 
.Sirrah, n.: coquin; fripon, m. | 
sirnup,z.- sirop, m. -ed, adj.: au sirop. 
-y,udj.; sirupeux. 
siskin, n.: (orni.) tarin, m. 
Sister, n.: scour, f.: the fatal —s, les Par- 
ues, pl. -hood, n.: société do sœurs, 
. sin-law, n.: belle-meur, f. 
adj. dò sœur, 


Lait (pret., part. saf), inir.: s'asseoir: être | 


assis; (lo stay) rester, demeurer: (of as- 
semblies, courts, judges, ele.) siéger, tenir 


séance, so réunir; (of clothes) aller: (of 


birds) couver; (for ones portrait) poser: 
be —ting, ètre assia; — down, s'asseoir : 
— down fo lale, ве mettre à table; — 


down before the town, (milit) mettre le 


siège devant In ville: be —ting down, 
étre assis; — im judgment on, juger; — 
in parliament, siéger BR parlement ; = 
on, (be imprinted on) être empreint sur, 


“imprimer sur, se peindre eur; (to become) | 


Beoir à, conyenir à; — Aeary on, peser 
Eur; — wp, se tenir droit; (rise from a 


recumbent position) se mettre sur son 


stant; (mot go fo bed) passer la nuit, 
veiller; — up wiih, veiller; — clos, so 
serrer; — loose, 

large, être étroit, ötre serré.  2.mit, ir.: 
asseoir; (a horse) se tenir sur, monter: 
— one's self down, s'asseolr; — out, rester 
jusju'à la fin de. 


site, n.: situation, f.; emplacement; (of| 


a landscape) site, m. 
sit-fust, n.: (re/) cor; durillon, m. -ter, 
n.: personne sód sn Ti 
T pose, f.; modéle, m.; (Ren) couveuse, 
J- r-ting, adj naasis; (of birds) qui 
couve; (bol.) sessile. 2.-timgr, n.: sanco; 
(of a court) audience; (incubation) incu- 
bation; (in a chure) placa; (paini) sé- 


ance, f. 
sity-ate, -ated, adj.: situó; (jur) sis; 
(perz.) placé : this i how I am —, voici 
comme je suis placé; voici ma position. 
“Gtion, m.: situation ; (place) place, fa, 
, *mploi, m.; (condition) place, position, f.: 









y, 






tight, (of clothes) être | sk 
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kare a good. —, avoir true bonne place, un 
emploi lucratif; ín a —, en place; out af 
Letz, mdj.- six. Zaix, m.: six, m.: be 
at —ca and serene, étre sena. dessus dea- 
sous. -fold, adj.: sextuple. -pence, 
".- Bix pence; pièce de six pence (бо 
centimes), f. genug, adj: de six 
pence, -aenre,dq1j.: centvingzt. teen, 
&dj. seim. -teenth, j.s веце. 
i-th, adj.: sixième, 2.-th, n.: sixième, 
m., (mus)sixte,f. -thly,adr.: sixième- 
ment. -tieth, adj.: soixantióme. -ty, 
adj.: soixante. | 
sizar, n.: (of the Cambridge university) 
boursier, m.  1r-ze, n.: [portion (rs 
tion) déterminée; grandeur; taille: 
(bulk) grosseur, f, volume, m., dimen- 
sion, JL: (calibre) calibre, m.; (сот) 
numéro, m.; (of shoemakers) compas, m. 
a man of kis —, un homme de sa taille: 
what is your —? (for gloves, ete.) quel est 
votre numéro?  2.-me, ir.: ajuster; cali- 
brer. 3.ze,m.: (glue) colle; colle forte, 
Ja (ech.) encollage. 4-26, tro: (cover 
ША size) coller; encoller. -zeable, 
ddj.: d'une bonne grosseur: de volume 
considérable. -=ed, adj.: da grosseur; 
de taille; de volume; de grandeur: 
midilz-—, de moyenne taille, de grandeur 
moyenne, -zer = sizar., -zeéstick, 
т.г (9 shoemakers) compas, m. -ziness, 
".: viscosité, f. ep, adj.: glutineur, 
visqueux; gluant. 
fakain = skein. 
iska-te, n. (ichth.) raie, raie blanche, f. 
Zskü-te, ír.; patin, m.  3.te, inir.: 
patiner. -ter, m.: patineur, m. -timy, 
#4. patinage, m.: — club, cercle de pa- 
tineurg, m.; — rink, akating-rink, nt. 
sköet, u.: (nar) 6cope, escope, f. 
Tskég, n.: (bol) prune sauvage, f. 
Eger, 1.: saumoneau, m. 
skéin, n.: échevenu, m. 
skéletom, n.: (ana£.) squeletto, m.; (ffg.) 
charpente; carcasse: (ech) carensse, 
monture; (of am umbrella) carcazse, f.: 
cadres 


personne qui buvotte, qui| a —, sans place. 


— key, crochet, m.; — regiment, 
d'un régiment, m. 

sképtio, etc. = aceptic. ` | 
Lskéteh, n.: esquisse, f.; croquis, m.; 
ébauche, f. z2.sketoh, ir.: esquisser; 
ébaucher; croquer: — out, esquisser: 
faire le croquis de, book, m.: cahier 
de croquis; album, m. 

Lskëw, ado: obliquement: en biais 
2akew,adj.: oblique; de biais, 3.skewr, 
inir.: marcher (se mouvoir) obliquement : 
se jeter de coté, être ombrageux ; loucher, 
w: yoni Он, post da hal SC RN 
R.: pont o , pon js, m. — 

lakeWer, n.: brochette, f. : small —, hf- 


telet, m 2skewer,ir.: attacher aveo 
dea brochettes. 
tskid, m.: chafne À enrayer; enrayure; 


(nazr.) défense, f. 2akid, fr.: eg | 
| board, n.: plinthe, f- 


takif, n.: esquif, m. 2.skiff, fr.: 
рег папера сии. 

skilful, adj. it: habile; industri- 
eux. ly, adv: adroitement ; babile- 
mont. -mess, m.: adresse; habileté, f.; 


talent, m 

skill, t: habileté; dextérité; adresse, 
industria, I; savoir-faire, talent, sm. -ed, 
adj.: habile; мігі: in versé дапа, 
CR, sans habi Бапв adresse; 
maladroit; sana talent. 

skillet, m.: casserole; marmite, f. 
rakim, ir.: écumer; Écrémer : (fg) fen. 
mer: raser, efleurer ; intr.: passer ligi- 


rement; glisser: — over, effleurer, raser. | 
2skim, m.: écume; (of milk) eréme, f. | 


mor, 1: écumoire, .. (ormí) bec-en- 


ciseaux, Mi. -imilk, -med-milk, m.:| 
lait. ócrémó, m. -ming, n.: borémage, | 


qm.: —34, écume, J. ring. 


Lakin, n.: peau,f.; (of certain animals) | 


cuir, m. - be nothing but — and bone, n'a- 
voir que la peau et les oa; neri io oer 
—, sur la peau. Zakin, ir.: écorcher; 
(cover wifh skin) couvrir de penu; (eorer 
superficially) couvrir superfüciellement ; 
ínir.: se couvrir de penu: — a lin, ton- 
dre sur un cuf; — over, couvrir superf- 
ciellement. -doep, adj.: da l'épaisseur 
de la peau; (fig) superficiel, léger. 
"Hint, n.: pince-maille, fease-mathien, 
ladre, m. -loss, adj.: sans peau: qui a 
la peau fort mince. -mer, n.: éoorcheur ; 
(dealer in akina) peaussler, m. -niness, 


n.: malgreur, f.; ótat dócharnó, m. ag, 


adja: de peau, mairre; décharne. 
Iakip, inir.: sauter, sautiller, bondir; 
ér.: sauter, omettré, passer: — over, 
Buuler; ometire. Z2skip, m.: saut: 
bond, m. -jack,n.;: parvenu, m. -ken- 
mel, m.: saste-ruissenu; galopin, т. 
l-per, Tm. sauter, un. sauteuse, f.; dan- 
seur, m, danseuse, fe; (fhoughlesa person) 
étourdi; (ent) ver ar Een Ss 
z.skipper, n.: (natr.) patron (d'un petit 
vaisseau), m. 


skipping, n.: action de sauter, de dan- 
ser; omission, f. -ly, adv.: par sauts: 


zd bonds. Dry epo m.: corde; corde 
eech inr. 'escarmoucher, 2 ekie- 
mish, n.: escarmouche; lutte, contesta- 


tion, querelle, jJ. -er,m.- tirailleur, 1Fr. | 


eacarmoucheur, m. -ing, m. escar- 


eres (bot.) berle, f., chervis, m. 


skirt, m. ü a coat) pan, m., 


(of а gown) fF (f animals) "Td 





lack 


phragme, m.; (of a town, a forest, ele) 
ізге, extrémité, T bord, m. zs irt, 
ir.: border, | ; inir.: vivre au bord 
de; être sur les bords. -img, -ing- 


skit, n.: raillerie; moquerie, f. -tish, 
ddj.: (shy) timide, sauvage: (jiekle) cs- 
pricieux, volage, inconstant; (gf horses) 


ombrageux. - » ade.; (shyly) ti- 
midement ; (kaq ly) avec inconatanoe. 
-tishness, n.: Limidité ; (flekleness) in- 


än sn (af horses) nature ombrazget- 
skitle, m.: quille (jouet), f. ground 


n.: quillier, m 

skónee — seonee. 

skrécn = screen. E 

skülk, intr.: se cacher, se tenir caché: 
— 1m, entrer furtivement, à la dérobéóo; 
— ouf, aortir Turtivement; à la dérobée, 
-6r, m-.: personne qui se cache, f.; liche, 
poltron, m. -ing, adj.: qui se cache; 
lücha, poltron. -ingly, gdm: en вә 
cachant: láchement, en poltron. 

sküll, n.: crâné, т. -сар, m.: bonnet ; 
(milit) сазе, 

skf, m.s cial, m. colour, m. Amr, 
bleu de ciel, m. -coloured, ddj.: azuré 
bleu de ciel. sdyed, adj.: teint en azur, 
en bleu de ciel  -ey, adj.: du. ciel ; 
étheré, — -Ish, adj.: qui ressemble au 
ciel -lark,m.: alonette dea champa, f. 
-larking,z.: polissonneries; mauvaises 
Kassierer? (toying) folitreries, J. pl 

t, m. lucarne, f.; wasistas, mu: 
(wap) claire-voie, j. -rocket, n.: fusée 
volante, f. 

Slab, n.: (metal) piagno; (of alone) pla- 
que, table, pierre pets JL: (print) mar, 
brè, m; (carp) planche; che; (for an epitaph) 
pierre SEA (tablet) tablette, f. 

sláhber, inér.: baver; ir.: baver sur. 
-sr, m.: personne qui bave, f. -img, 


rsláek, m: (amall Goal petit charbon. 
25lück, adj.: láche ; (slow) lent ; (remissa) 
négligent, nonchalant : (weak) faible, 


| mou; (eem) faible.  islaeck, ade: 


faiblement; à demi; en partie, 4.alack, 
fr. relücher, détendre ; (relar) relücher 
de, se relicher; (mitigate) affaiblir, adou- 
cir; (make slower) ralentir; (repress) re- 
tenir, arrêter; (fire) amortir; (lime) 
éteindre : inir.: se relficher, se détendre : 
(be remiss) se relâcher ; (become more 
slow) ss ralentir: (lose cohesion) mollir; 
(abate) diminuer, baisser: (become lest 
violent) diminuer d'intensité; (jlag) pen- 
dra; se "nm (af lime) s'éteindre. 
-ed, adj.: = I-em = 4-slack. 
z-em, n.: ee Ang, n.: (of time) 
extinction, f. -ly, adv.: d'une manière 


— | 
не, (negligently) nágligem- | -te-penel, 


-mess, n.: rélá-- 
а m.; RN négligence, 
Боаб, f. telichement, m. alae 
nes) lenteur ; (weakness) faiblesae, mol- 
lease, f. 
slüg, n.: scorie, f 
slüke, ir.: éteindre: (fktrafl éteindre, 
étancher ; (lime) éteindre. 


Islam, tr: fermer (une porte) bruyam- | 


ment, avec violence; jaf cards) faire la 


vole. 2.slam, m.: action de fermer 


miis eee (one porte); (af cards) 
vole, f. 

Isländer, n.: médisance; calomnie; 
(disgrace) honte, f., opprobrez (il mame) 


Jnauvais renom, m., mauvaise renommée : 


(jur.) difamation, f. zslamder, !r.: 


тинге de; calomnier, -er, m. médi- 


sant, 1, médisante, f.: calomniateur, m., 


cnlomniatrice, f.; (jur.) diffamateur, m., | 
difamatrice, f. Aen, adj.: médisant. | 


„оя, odj.: (of things) de médisance, ca- 
lomnieux ; diffamatoire, ENT (pers.) 
médisant. -omsly, adv: avec médi- 
Bince; ealomnieusement. -omsmess, m.: 
caractére diffamatoire, m. 
släng,n.: langage vulgaire et irregulier ; 
argot, m. 
slánk, n.: algue, f. 
Lalünt, ir.: rendre oblique, faire biai- 
ser; inir.: étre oblique; étre en pente; 
2.slant, adj. : oblique: de biais: 
eu —, -, coupé en biais, en talus. 3.slamt, 
n.: direction oblique, f.; biaisement, ta- 
lus, m. Ang — 2, 3-slani. -ingly, | 
-ly, -wise, adv.: obliquement; en biais, 
e ME 
: tape, claque, f.; coup, m.: — 
in Бл face, soufilet, m. 2 ‘slap, ade. : 
voilà que; pan!  islap, /r.: taper; 
claquer; frapper; (amy one's face) souf- 
fleter: Ae —ped my face, il m'a donné un 
вош Не, i ma souífleté. -dash, adr.: 
tout d'un coup; pan! -per, n.: personne 
i soufflette, f: thats a —/ en voilà un 
amour! en voilà one bonne! -ping, n.: 
action de frapper, f.; coups; (on the face) 
sonets, m. pl. 
L.slàsh, ir.: taillader; (the face) balafrer; 


ia n p) faire claquer; (fash) fouetter: | 


and lef, taillader à droite et à 
кие. 2.slash, n.: taillade, coupure: 
Go = аге) balafre, f. -er, 5: personne 

taillade, qui balafre, qui fouette, f. 
talite, m.: ardoise, fir (min) schiste, 
m; (Am.) liste de candidats f zalate, 
ir.; couvrir en ardoise: (Am.) enrígis- 
trer (pour candidats). -te-axe, a.: hacho 

| nrdoise, f. -te-olay, m.: argile echis- 
re -te-ooloured, 





adi.: ardobsé. : 
pus couperet à ardoise, m.| 
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-tr-peneil, crayon d'ardoise, mt. 
dais f ei x: carrière d'ardoise, ar- 
ГА ter, n.: couvreur en ardoise, 
-ting, n : toiture en ardoise » 
slátter, iniy.: rn négligemment, 
malproprement. =n, H.: femme 
gente, femme malpropre, f. Г.-а boy 
négligent, malpropre. 2.-mly, ade né- 
gligemment; malproprement. 
slaty, adj.: d'ardoino; (of colour) ardoisé, 
L.slàughter, m.: tuerie; boncherie, fi; 
(massacre) massacre, їп, ‘2slaughter, 
tr.: tuer, Égorger ; massacrer; (animal) 
tuer, abattre. house, n. tuerie, fee 
abattoir, m. -mmam,m.: abatteur, tueur, 
m -ons, adj.: meurtrier. 
Lalëee, m.: esclave, m. f.; a — in, ég- 
clave de.  2.slavwe, ‘intr. : travailler 
comme un esclave; s'hiner. born, 
adj.: n dans l'esclavage. -driver,".: 
eer d'eaclaves, m. —-growm, 
Er le travail des esclaves, 
ke d'esclave; comme un esclave, 
-Üuner, - Ге d'eaclavea, m. 
Lr, ].: nógrier; bütiment négrier; büti- 
ment de traite, m. 
I.sláwver, infr. baver; ír.: couvrir de 
buve, 2slavoer, n.: bave, f. -er, m.: 
personne qui bave, f. 


|slü-very, n.: esclavnge, m. -we-ahi 


P. 
n.: négrier; bütiment néógrier; bütiment 
de traite, m. -ve-trado, n.: traite dea 
noirs, traite des nègres: trnite, f. -wiah, 
adj.: d'esclave ; servile, assujettissant, 
“Wishly, adv.: en eselave ; servilement. 
-vishness, n.: servilité, f. 
Slavonic, adj.: : slave; eluvon, eaclavon ; 
n.: Slavon, Esclavon, m. 
sláy (pret. slew, part. slain), ir.: tuer, 
брогрег ; massacrer. -er, mW. tueur, 
meurtrier, m. 


|slédc-siness, m.: nature flasque, nature 


molle f. eg, gi: clair; fasque, mou; 


1.s1éd, n.: tralneau, m.  z.sled, ir.: 
transporter sur un traineau. "Masa m. 
transport en tralnesu, m. 

slédge, n.: traincau; (hammer) marteau 
À deux mains, m. -driver, n.: condug- 
teur de tralneau, m. -hammer, п. 
marteu À deux mains, m. 

L.sléek, adj.: lige; luisant; (gf horses) 
d'un beau poil; ( 7.) doux: 22lonk; tf: 
liseer. -ly,ade.; doucement; gentiment. 
-mess, m.: surface lisse; ( fig.) douceur, f. 
-stone,n.: lissoir,m. -y,adj.: lisse. 

r.aléep (pret., part. slepi), inér.: dormir; 
{stay for ihe night, az at an (nn) coucher: 
he slept al my konse laat night, il a couché 
chez moi cette nuit; — like a tap, dormir 
comme ume marmotte, eomme un rabot: 
— im peace, reposer en paix; — till lale 


г 
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in the day, dormie fort avant dans Ia jour | 
née; faire matinée; — at night, 


In grasse 
БЕЙ day; dormir In nuit, le jour; — oul, 
découcher; — soundly, dormir profondé- 
ment ; — off the drei of wine, — one’s 
self sober, cuver Bon vin; — a dream out, 
finir un réve; dormir jusqu'à ce qu'on ait 
fini un reve. 2.sleep, n.: г воттеї, т.: 
want of —, défaut de sommeil, m 
nie, f.; sound, deep — , profond sommeil; | 
restiess — —, sommetl agité : go to —, g'en- 
dormir; he did not gel a wink af — 
might, il n'a pu fermer l'eil de toute la 
nuit; wake oul of one's sleep, s'éveiller: 
wake up oui of one’s 
a —, ва en sursaut ; 
with —, n'en pouvoir plus de 
overcome wilh —, aocablé da geen 
Gr, NL: dormeur, m., dormeuse, f. ; (areh.) 
lambourde, traversine, gemelle de bois; 
(in ships) guiriande de penou; (railways) 
traverse, f.; (animal) animal hibernant, 
ш. -ily, adu: en dormant; (heavily) 
lourdement; (stupidly) bitement. -iness, 
m.: aüssQupissement, m.; envie de dormir, 
J. i-ing, n m: sommeil; repos, m. 
: endormi, dormant ; (af part- 
mera) commanditaire ; — partner, come 
". -less, ady.: 
meil; sans repas: — mig 

sommeil insomnies, f. pl. ege 
п.: insomnie,f. -y, adj.: qui a sommeil ; | 
ia envie de dormir; (asleep) mua 
somniferous ) Bomnifére, = 
(lazy) EN: (heavy) lourd ; 


m.. insom- 


(of $n) | 


bletta: —, avoir sommeil ; avoir 
envie de AME E MM n.: personne 
endormie, f. š UX, m., paresseuse, 


f Lam.) endormi, n. endormie, f. “у= 


, üdj.: qui a l'air endormi, qui a 
Yair d'avoir sommeil. 
Lalért, n.: grésil, m. 2aloot, inir.: 


grésiller. -y, adj.: de grésil. 
islôeve, n.: manche, J: laugh in one's 
—, rire dans sa 5 rire sous cape. 
ere. ir.: mettre des manches À 
board, #.: passecarreau, m. but- 
ton, n.: bouton de manche, m. A. adi: 
à manches, -less, adj.: sina manches. 
sléiígh,nm.: tralneau,m. -img,m.: trans- 
port par traineau, m, ' 
sleight, n.: ruse, f; tour d'adresse, eaca- 
motage,m.: — of hand, passe-passe; tour 
de passe-passe, m. -ful, -y, adj.: adroit: 
rusé, -Îly, adr.: adroitement, avec 
adresse, 


slander, adj.: mince; ae délit, élancé; 
(alighi, menk) faible, abatemirus) 
Bobre; (mol Zoe, ri ted pauvre, ché- 


—, atari ke dying | truelle 





| m.: support à coulisse, à chariot, 


alime 


pas, léger répas, m., — hopes, faihles 
spérances, f. pi. “ly, vis. d'une ma- 
iere élancóe, d'une forme svelte; 
ment, asobrement, pauvrement, " chétive- 
ment; faiblement. -mess, n.: finesse, f.; 
état mince, m., forme svelte, déli&e, Dës 
cée: (weakness) faiblesse, leno, рге; (гра 


ness) sobriété, fone d 
penty) état ra m., Pi lies peti- 
dr. Peigne de tisserand, m- 
all| r.sliee, n.: tranche; (of ) aguil- 
lette ; oR a mara) ‘elite: GC ice) 
| rouelle ; gpatule — 
; EH bread and batter, tartine 


de beurre, bourrée 
per par tranches, 


ek 2.slice, ir. ; соб- 


couper par aiguillettes. 
заж aan lisse ; facile; fin rusé; adv.: 
vec adresse, 
ls de (pret. alid, part. aliddem), intr.: 


реа: couler ; (mec) mouvoir en cot- 


їл, ве “glisser ‘dans, se faufiler dans; — 
taie, tomber dans, passer insensiblement 
dans ; — in, glisser dans, 2.-de, n.: glis- 
sade; glissoire, f. (of umbrellas, para- 
: (teeh.) coulisse, f., cht- 

a ateam-engine) tiroir, m.; 

plane) descente, f.; (mines) 
ME т. -dez, n.: glisseur, 
(mec.) coulisse, f.  -de-rest, 
m. 


m.; 


-üe-valwe, m.: soupape à tiroir, f. 
1.-ding, n.: glissade; action de glisser, 
f. z-ding, adj.: glissant, à coulisse. 
I =. D Si ES règle 
ogari fe è à coulisse, fe -ding= 
mde : échelle mobile; régle à cal- 
cul, f. 


Lalight, adj.: minee; léger; faible: a — 
wound, une spire blessure, f. zslight, 
tr.: manquer d'attention à; manquer à; 
traiter sans égard; négliger ; mépriser ; 
faire peu de cas de: ‘dédaigner. 3slight, 
n.: manque d'égard (de respect), m. -er, 
n.: personne qui dédaigne, рени peu de 
би de, qui méprise, TE néglige, f. -img, 

.: mépris: manque d'égard, m. -imgly, 

.: avec peu d'égard: avec mépris. 
Зу, odv.: légèrement, négligemment; à 
ls légère; faiblement. -nmess, n.: lógé- 
i faiblesse, f. y, om, adj: super. 


ly, adv.: en sournois; avec malice, avec 
ruse; gurnoiemaent. 
evelte, mince; délié, élanoé; 


slim, adj.: 
(slighi) leger, faible. 


A ree тю, гале ак 


me, n.: vase, f.: limon, m. -me-pit, 
п.: bassin de dépôt, m. znimess, m. 


viscosité; nature limoneuse, f. 


alimness, n.: formes velte: légèreté, | 
lag? Е 
ue > Wasenx ; limoneux, vi 


n.: adresse, ruse =" finesse, f. 

no Get part. slung), ir.: lancer 

avec une fronde; (s suspendre ; 

ere — the hammocks, tendre 

les hamacs; — any thing over ome 

shoulder, mettre queue chose en -—— 
fron 


lire 2 de; (for 
broken lind) d eg (Rar.) &lingue, T: gé 
(Wow) coup de fronde; coup, m.: earry 
ones arm in a —, porter, amie. la bras 
en écharpe. -er, m.: frondeur 
slink (pret, part. #lunk), ir.: ter. 
ре: se dérober: — away, RE re à 

dérobée, se dérober, s'esquiver, se 
retirer; — ouf, sortir à la dérobée; s'es- 
quiver. 


Lslip, infr.: glisser, couler; faire un | 


faux pas: — away, séch r, S eagui- 
ver; Be dérober, s'en dier "i eer. 
— down, tomber; — їп, er. dedana ; 
entrer furtivement; — inlo, glisser 
dans; — ef, s'échapper, е Be 
dérober, s'en aller furtivement ; 
from, glisser de; — over, glisser 
sauter; — ou, glisser del dehors ; dëcke 
gh 8 'esquiver, sortir furtivement : — oui 
EM de...À la dérobée; a'échap- 
Es ; (throw aff) se dégager de; my 
uci mm e Es le pied me 
lisser: couler; 

ms 


pper; (eseape 
from) ү, à la di techie, (lef loose) db. 


cher; (throw of) se dégager de; (tear 
7 arracher, enlever; (cabe) filer: — 
in, introduire; glisser dans; couler dans 
— nio, glisser dans; — o, RE 
ter. — оң, passer, mettre. galip, m.: 
(sliding) action de Km, glissade ; 
(fault) erreur, méprise, f.; faux pas per me [ 
faute; (long S iu bande; (leash) laisse 
fs (ig) brin, plant, m., bouture, J.: 
(print) placard, m.; (fAeat.) coulissa; (af 
d rn ü harbour) cale, f.; (writ 
de PDA ( pellicoat) jupon; y 
de strates, WA, mes 


лона а EL: land—, Bee ELE 


terre, m.; there's many a — "twirl the 
cup and the lip, de la main A 1а bouche, 
Be perd souvent 


the —, faire faux bond à ee 

Ber compagnie à quelqu ter ana: 
qu'un là; 12 ir a — of the tongue, c'est 
un mot échappé ; he made a — of the 
tongue, la langue lui a fourché ; 
pen, faute de plume, +. “board, uem 
conlise, f. -kmot, nœud c s 

п. : me e (of the po 

zÄ Get) ES е EE m. 
en pantoufles. 





= - f| slàop, 





la soupe; give oe м 


— of the 
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sloth 
ee? d'une manière 
#.: nature ier (uncer- 


tainty) incertitude; (of the tongue) volu- 

bilité, f. -pery, adj. t; (not 
easily held) difficile à tenir; (uncertain) 
incertain, peu sûr; (unstable) peu stable, 
variable, inconstant ; (Iubricious) lubri- 
que: if ds — out of doors, il fait 
très glissant; pavé est très glissant, 
très gras; — promises, dea promeases 
peu sûres. -shod, adj.: chanzaé en sa- 
vates: go abont —, trainer la savate; — 
siyle, style décousu. 


slipslop, n.: ripopée, f. 

alit (pret., it alii), ir.: fendre: inir.: 

se fendre. z.4lit, m.: fente, f. -ter, 

n.: fendeur, m.. fendeuso, f. -ting.m.: 

fenderie, f. -tinge-mill, m.: fenderie, f. 
tranches, 


Isliver, fr: couper par 
2sliver, n.: tranche, f. 

talébber, infr.: baver: fr: baver eur. 
2slobber, m.: base, f. -y, adj. : * ba- 
VEUX. 


slóe, n.: (bol) prunelle, f. Aron i: 


prunier épineux; prunellier, m 

GË (nav.) sloop, sloupe, m. 

1 m.: Tvbtement de coton: (ua) pl: 
pantalons larges, caleçons; habits de pa- 
cotille, m. pi; literie, f 


| 2.slop, m.: eau versée, flaque d'eau, f.; gå- 


chis, m. ; (us.) pl. : eaux salea, f.pl., rieure ; 
mauvaise boisson (soupe, ete.), ripope, f f. 
3-slop, ir. verser (négligeamment), ré- 
andre; tacher (salir) avec un liquide; 
ire salemens ; inir.: étre répandu 
(one de l'eau sale). -basin, -bowl, 
: bol à rinçure, m 


| 1а1б-ре, n.: pente, f.; talus; penchant, 


н: (in a. garment) échancrure, f., biais, m. 

2-pe, ir.: incliner; couper en biais; ti- 
Kies éahancrer; imir.: pencher; ‘aller 
en pente, aller en talus ; biaiser, aller en 


talus. I-pimg, adj.: de biais; échan- 
era; (of land) en talus, en pente. 2.-ping, 
n.: ponte, fi; binis; (of land) talus, m., 
rampe, pente, obliquité, f. 

M? Senn aux eaux sales, ea 
à toilette, m. -pineas, «.: СЕЗЕ Бош 
beux, état boueux, m. ру, adj.: g&- 
cheux ; humide, bourbesx. seller, n.: 
confectionneur d'habits de pacotille, m. 
ee m.: boutique habits do paco- 
tilla, 

1.slôt, m.: barre de bois; fente, ouver- 


kt a: (of a deer) foulées, A pl, 


or -5-, m? lenteur; paresse, 
š (mam.) pareaseux, m. 












— ainéantise, en ant 

paresse; en paresseux, -fulness, n.: 

are + fainéantise : indolence, f. 

| le, n.: rainure, f. 

lalëónch. n.: inclination; (фай) dé- 

кеты lourde, f.; ( pers.) pros manant, 
2.slouch, inir.: marcher en inch- 

Ls le corps: avoir une démarche de 


paysan, lourde; tr.: rabattre; rabaisser. 


-ed, adj.: rabattü: pem hat, chapeau Tü- 
battu. — -Img, adj.: incliné ; rabattu ; 
rabaissé. 


| ralongh аў, m.: peau (tombée), dé- 


; (med.) exfoliation gangreneuse, 
z.slongh, intr.: imed.) s'exfolier. 
slóngh, m.: о J.; beurbier, m. 
1.-y, adj.: bourbeux. 
2slonghy d adj.: gangrenenx. 
slèven. m.: homme malpropre; saligaud, 
Fis, salignude ; [emmo malpropre, f. 
-liness, m: malpropreté; saleté; nës 
gligence, f. 1.-ly, adj.: négligent; mal- 
propre, sale. 2-1y, edv.: malpropre- 
ment; ncslizemment. 
Phi e a: lent; (lale) tardif; (dull) 
lourd: (inactive) indolent, paresseux; (o 
elocks, miches) en retard: thaf clock is 
fen minules lon —, cette horloge est en 
retard de, retarde de dix minutes; be — 
of gpeeeh, parler lentement, 2-slow, tr. 
and Infr.: ralentir; se ralentir. -ly, adr.: 
nt; avèg lentenr ; tardivement. 
-mesa,n.: lenteur ; (dullness) lourdeur, f.; 
(dilatoriness) naturel lent, m.; (of clocks, 
watches) retard, m. =pmced, adj.; qui 
a le pas lent. -worm, #.; orvet, m. 
L.alüb, ir. boudiner. 2.slub, m.: bou- 


oan т. l-bar, m: boudineur, m., 


Jd. | 
Zalübber,!r.: bousiller; salir. -degmnl- | 
Hom, n.: (iriv.) vaurien ; va-nupieds, m. | 


slübbing, n.: boudinage, 

"m.: boudinoir, m 

alüe, tr.: (nav.) faire p ivoter. 

talig, m.: (lazy fellow) fainéant, pares- 
piur: (mol) limace, f.; limagon; (cn. 


m. machine, 


drance) obstacle; (for a gun) lingot, m., | 


ehevrotine, f. 2.slug, ir.; cha de 
lingot; frapper lourdement. dard. n.: 
Tain&ant, m., fainéante, f.; paresseux, m., 
paresseuse, f.; dormeur, m., dormeuse, f. 
IL pareaseux; fainéant; apa- 
a: inerte. -gish, ali.: К, 
Tain&ant, indolent, inerte. -gishly, adr.: 
avec paresse; avec fainéantise; aveo 
apathie ; arec indolence; avec inertie, 
-gishness, n.: paresse: fainfantise; 

I. -gy = Huggish. 
Lalüi-ee, 1: Gclus; vanne, f. clapet, 
m. (open | | | 


P 





| tr: lâcher par une &cluse; 
| une vanne; "licher les chasses; (pour 





Mcher par 


orer) verser à flota sur; répandre À fots 
Bur. -ey, adj.: à fots; par torrents, 
rslümber, intr. sommeiller; dormir; 
— — 2.41umhber, n.: sommeil ; 
saement; repos, m.  -er, 4. per- 
вовпа qui sommellla, qui dort, f.; dormeur, 
m., idees ei Kg n.: sommeil, as- 
MN m. Zeg adj.: qui som- 
p.: en dormant, en 
> qui invite ай 
sommeil ; Карз. disant: (sleepy) endormi 
tacher, salir; sowiller; 
( pass lightly) glisser sur, passer légère 
ment gur; (comeeal) cacher, voiler; (mus) 
lier; (printi) barbouiller: — over, pap ` 
ser | E ment EUT: 2.alur, Bas tache, 
Y (print.) barbouillage ; (mus) coulé, m., 
liaison, f. -rimg,n.: (mus.) linison, f. 
I.slüsh, n.: boue; naipe qui se fond, f: 
güchls, m. Zslush, duir.: patauger. 
-y, idj.: boueux, gücheur. 
slt, n,* saligxude ; salaude ; scuillon ; fri- 
pone, Je ab, adj.: salaude; de souillon; 
e sulaude, de saligaude : sale, malpropre, 
-tishly, adr.: en salaude, en salignude, 
en souillon, malproprement, 
-tishness, n.: malpropreté ; saleté, f. 
slj,adj.: surnois; rusé; fin; (areh.) ma- 
in: on the —, à la sourdine, =boots, 
n.: eurnois ; (0748, as a child) petit malin, 
m., petite maligno, f., espi&gle, m., f. -ly, 
adv.: finement, avec ruse, em eurnois; 
(archly) avec malice; surnolsement, mali- 
cieusement. 
I.amück, n.r (boai) bateau de pêche. 
2emäck, m.: (isale) goùt, "mL, saveur: 
(kisi) gros tener: (smattering) connais- 
sance superficielle, teinture, f.; (a a 
eut claquement, m.; (sap) tape, cla- 
; (small quantity) légère | quantité, ZA p 
Vor o m. jsmmok, inir.: (kiss) bai- 
ваг; (of lips; of whips) claquer; imir.: 
baiser ; donner une claque à; faire eln- 
quer: — ef, avoir un goût de: sentir le: 
se ressentir de. -ing, adj.: qui claque ; 
(of kisses) retentissant. 
1amåll, adj.: patit: (slender) délig; (fine) 
fin, menu ; (minute) minime, exigu ; (weak) 
faible, léger ; : (not considerable) peu const 
dérable, peu important: — improvement, 
légers progrès, m. pl: — beer, de la 
petite bièra zamall, n.: partie mince; 
(af am anchor) tige, f.; (of the leg) bas, 
m.: — of the back, chute des reins, f. 
"REE, N.: (bot) ache, f. -clothes, n. 
pi.: culotte, f. ring. -mess, n.: petitease ; 
(fineness) finesse, ténuité, f.; (inconzider- 





| aMenem) peu d'importance, m., faiblesse, 
| exiguité, /. -pox 
| -y,üdv.: petitement; en petite quantité 


.".: petite vérule, f. 


'smált, m: smalt; E: dazre; (Mue 
glass) smalt, verre blen, 


Lamázrt, infr. e (ra E Ped 


aigue); éprouver une vive douleur, souf- 
frir; tr.: faire mal À: — for, supporter 
la peine de; make amy one — for any- 
thing, faire pa e AË uelque chose À 
quei ns my main me cuit. 


е vive Friede jamart, adj.: | 


(pricking) cuisant, dow oureux, aigu; (ae 
rere) mordant, poignant, piquant; (rigor- 
ous) vigoureux, vif, - (brisk) bon, 
fort; (pertinent) bon, vif, J Bubtil, à pro- 


pos: ( rewd) fin, adroit. rusé; (epruce) | 


beau, élégant, pimpant, coquek. -en,ir.: 
faire beau: — ones self wp, së fairo beau. 
їй, m.: cuisson; douleur vive, f. 
scing, adj.: cuisant: douloureux. -ly, 
(with pain) d'une manière cuisante, 
oer) (sharply) d'une manière 
mordante, d'une manière piquante, vive- 
ment; (rigorously) vigoureusement, rude- 
ment; finement, subtilement: Ghoswily) 
coquettement, avec recherche, eg: 
ment. emoney, m. indemnité, fer 


“meas, 1.2 (potgnancy) nature poignante, 
nature cuisante ; In vigueur, ru- 
desse; (viracity) vivacité; finesse, sub- 
tilité ; (af dress) coquettarie, élégance, f. 
-ticket, n.: certificat de blessure, m. 
wood, n.: (hot) renouée persicaire, f. 
temuish, fr: écraser; briser: — to 
pieces, briser en morceaux. 2.amash,1.: 
fracas, m. 

Lsmáttor, ir. and inir.: ler en ig- 
norant: — of, parler en ignorant- de; 
n'avoir qu'une connaissance superiicielle 
de. z&matter---inj. -er,5.: demi- 


savant, bavard ignorant, homme super- | 


ciel, тд s Re connaissance süper- 
ficielle 1 Leinture, teinte, f. 
amar, fr.: enduire; couvrir; barbouiller. 
Laméll (pret. and past рагі. ата, 


каек). ir.: sentir: flairer: — owt, 


flairer, d écomvrir; — a ral, se défier de 
quelque chose, soupoonner quelque chose. 
zamell, inir.: sentir; (emit a bad odour) 
sentir, sentir mauvais: (a animals) sentir, 


fairer: —, — bad, nasty, sentir mauvais ; | 


— good, nice, sentir bon; — «f smoke, 
sentir la fumée ; — ai, sentir, fairer; 
nasty —ing, qui sent mauvais; mee 
apa qui Bent bon; odoriférant. Jamel, 
* (faculty) odorat ; (of a dog) flair, m.; 
(odour) odeur, senteur, Ja parfum, m.i be 
offensive fo the smell, blesser lodorat. 
-er, 1.2 personne qui sk f: flaireur ; 
E nose) nez; (Mow) coup de poing sur 
nez m. -ing,nm.: odorat, m. -img- 

" bottle, 1.: flacon d'essence, de senteur, m. 


smoke 1111 
Lamélt, m.: perlan, m. 
2smélt, іг. fondre. E n.- (metal) 


fondeur, m. -ery,m.: (metal) fonderie, 
f. img, n.: (metal) fonte, f 
вагі — smirk. 


mew, m: m) plongeon, m. 
smicker, inir.: jeter des œillades, mi- 


te le, inir.: sourire: — on, sourire 
; — info, sourire uà ce тош 
any one info a е is à 
quelqu'un jusqu'à се qu'il soit de bonne 
humeur. 2.le, m.: souris; sourire, m. 
-ler, n.: personne q qui sourit, f. -ling, 


adj. souriant; (of things) riant. -Hmg- 
| ly,adr.: en BE -lingness, n.: 


 sgmirch, ir.: ir barbouiller. 


Lamirk, inir.. sourire avec affectation; 
affecter un air de bonté, de douceur. 
temirk, n.: sourire affecté, m. 
smit-e (pret. emote, part. smitfen), ir.: 
frapper; (deafroy) détruire ; (punish) chi- 
tier, frapper; (affect with passion) pas- 
mBionner, embraser, charmer; dmir.: ere? 


dé- | heurter: se choquer: be smitten with a 
dit, m.; gratification pour blessure, f. 


woman, étre épris, être passionné, être 
amoureux d'une femme; be desperately 
emitien with, ¿tro extrómament épris de, 
Gperdument amoureux de, -em,m.: per- 
sonne qui frappe, f. | 
smith, n.: forgeron; Qfg.) ouvrier; au- 
leur, m. 

smither, m.: pluie fine, : fragment, 
atome, M.  -éems, m. ` fragments, 


,ueforgeron,m. -y,m.: forge, f. 


smitten, past part. of eile. 
smock, 1.: chemise de femme, f. -faced, 


adj.: pálot; d'un visage efféminé. «frock, 
m.i — S rs sans chemise. 
1amó-khe, n ше; tapeur) vapeur, f.- 
end in —, s'en aller en ean de boudin. 
2-ko, inir.: fumer; (raise dust) faire 
lever la poussjére; (ruffer) souffrir; ir.: 
fumer; enfumer; (smell oui) fairer, dé- 
couvrir; (banier) sè moquer de, berner; 
(tobacco) fumer: — oui, enfumer: chas- 
ser par la fumée. -ke-box, n.: boîte à 


a Le : fumer. -ke«jack, n.: tourne- 
broche à courant d'air, m. -keless, adj.: 

gans fumée. -Kker,5.: fumeur, m. -ki- 
ness, m.: état enfumó, m. 1-kipy, 
adj.: fumant: — kot, tout chaud. 2.-kámg, 
m.: habitude de fumer; action dé: fumer 
Тез M af —, aimer la pipe; aimer 
fumer. -king-cap, m.: valuta (de 1 

mer). -king-oar. n.: wagon бе 
meür, m. -king-compartment, 


= 


r en 


M 


1112 smooth 
Deer -king-room, 
ur, estaminet, m.; En. 


lein de 


e in de fume : 
fade lace A. = imney, 


mE emm 
rough) doux ; | | ‚ JERLY Jow- 
ing; Hand) doux; (ot) labre. i 


tr.: aplanir: lisser; polir; (latter) flat: 
ter; m) calmer, adoncir ; (make even) 
aplanir, unir, adoucir ; (make easy, free) 
faciliter: — down, unir, adoucir; (cajole) 
cajoler. -en, tr.: mie; aplanir, -er, 
*.: personne qui aplanit, qui unit, f. 
«faced, adj.: imberbe; Uig.) qui a Fair 
doux; papelard: — villain, tartufe, m. 
"mg, m.: action d'unir, f.; adoucisse- 
ment; ap t, m. e dea 
".: fer à repasser, m. -ly, adv.: 
ment, doucement; (with even flow) x 
ment; (easily) aisément, facilement : 
(Mandly) doucement, avec douceur. -mess, 
R.: NH douceur, f. Meca. 
Lsmbther, ir. suifoquer; 
ш; (suppress) étouifer, EE! 
Buffoquer, étouffer. :smother, 
n.: Y rende fumée; grande poussière, f. 
ting, n.: suffocation, f.; étoulfement, 
m. 2.-ing, adj.: étouffant, sutffocant. 
amóulder, inífr.: couver, -img, adj.: 
qui couve. 


lsmüdge, m.: fumée épaisse; aouillure, | 


J. 7smudge, tr.: noircir de fumée ; 
souiller, ternir 
асе ta inir.: faire la contrebande; 


ir.: passer еп contrebande; faire passer 


par contrebande: — in, faire entrer par | 


wie. ‘led, adj.: de contre- 
-Eler, n.: contrebandier; (akip) 
nl chargé de contrebande, m. 
Eling, n.: contrebande, fraude, f. 
Lamuüt,n.: noir; (in corn) charbon, GI 
niella, f; obacenity) gravelure, 
zamut, ir.: noireir; tacher; (corn) niel- 
ler, carier “ dnir.: se noireir ; (of corn) se 
carier, lle x; (hot.) noir, m. -oh, 
ir.: moircir; barbouiler. ` ie, adr. 
en noirciasant; (obscenely) d'une maniare 
graveleuse, salement. -timess, n.: noir- 


ceur, Ji : (obscenity) nature graveleuse, | 


уати тарна 
carié, niellé: ё vē- 
leux, grivois, obscène, xn 
mmüeck, n.: portion; part, f; (insty re- 
ep morceau, morceau sur le pouce, mr. 
go —s, partager le güteau; fake a —, 
manger un morceau. 
Kaes, m: bridon; filet, m. zanat 
fle, ir.: mettre un bridon à. 
а, п: nœud, m. ; (branch) impu SÉ 





 snürl, inir.: 


| ramasser, empoignèr ; 


T 
lambin, m., lambine, f. -elover, n.: 
(bot.) serge, € slike, adj.: de lima- 
gon, comme un limigon. 2.-like, adr.: 


en limacon; (slowly) comme une tortue. 
Lama-ke, m.: serpent, m.: a — im the 
grass, quelque anguille sous roche. 2.-ke, 
ir.: (Am.) serpenter, sa trainer; (por) 
congréer. -ke-root, n.7 (bol) v m 
taire; bistorte, f. -ke's-head, n.: 
fritillaire, f. -ke-weed, m: (ot) ro. 
nouóe, bistorte, f. -ke-wood, Mi bois 
de couleuvre, т. -Kish, adj: de ger- 
pent. -ky, adj.: dò serpent; (haring 
serpents) hériasé de. ; (ely) Че зег- 
pent, rusé; (winding) oral. sinueux, 
qui va en  serpentant, 
La&náp, inir.: se casser, se rompre: == 
at, ticher de mordre, de bapper; (ëa) 
gourmander, brusquer: — in fwo, a@ caa- 
ser еп деш. гавар, ir.; casser, rom- 
pre; (a whip, one's fingers) faire claquer; 
(seize а ddenly) happer, empoigner: — in 
fwo, casser en deux; — off, casser; — up, 
happész; (reprimand) brusquer, gourman- 
der; relever vivement. 3anmap, n.: cas- 
sure, f.; (bite) coup de dent; a whip, 
the fingers) claquement; (greedy 
glouton, m; (theft) prise, Fy (cat a Se 
ehet d'ürrét, m. -dragon, n n.: (bot) 
muflier, m. -per,m.: personne qui happe, 
J.; bourru, m., bourrue; personne har- 
EE acariitre, f. -pish, adj.: dis- 
happer; hargneux; (peeviah) 
en bargneux, acariftre. - ly, 
ade.: dune manière bourrue: d'une ma- 
nière hargneuse. -pishness, n.: humeur 
bourrue ; humeur bargneuse, acariütre, f. 
Lsmüre, n.: piège, m 2.snare, ir. 
prendre dias un Pus séduire. 
Erogner; gronder. -er, m.: 
grognard, "mL, то ийе, fe; grogneur, m., 
grogneuse, f.; homme hargneux, m., fem- 
ше hargnense, f. inp, € grognard, 
grogneur, bourro; hargneux 
snåry, ddj.: qui Stater insidieux. 
Lanatoh, ir.: saisir avidement; em saisir 
de; gripper: — from, arracher à : — up, 
— gl. chercher À à 
saisir. 2sanatoh, 1: action de 
avidement; prie, f; (fragment) pe 
morceau, fragment: (short of vigour) 
Éclair, accès passager, m., ррёе, /.: бу 
—t5,par aecós; par échappées. = block, 
n.: (now) poulie coupée, f. -er, n.: 
personne ne qui satait aridement, f. dir 
de : videment ; brusquement. 


Sa? s'en allay furtivement : — aay, 
s'en aller à la dérobée, s'en aller furtive- 
ment; s'esquiver: s'en aller Ia tête bais- 
sbe  2a&menk, m. homme rampant; 


pied plat, m. р, ырс rampant; bas; 


servile ; (uiggerdiy) bie chiche. Auge. 
ade.: furtivement ; 
ingness, n.: caractère rampant, m.’ 
servilité, 
Т.т, inir.: 
de, 2sneer, n.: rire moqueur, ris mo- 


queur, m.; ricanerie, f. -er,m.: rica- 
neur, m, ricaneuse, f. 11m, nm: ri- 
ae ricaneur, 


Lanip, ir.: couper. 24nip Bi da 
Claeaux; (ehred) morceau pM 
(ahare) portion, 
snipe, n.: (orni.) bécassine, f. 
snipper, m. coupeur, m., coupecse, f. 
snipsnap, n. dialogue piquant, m. 
l.snivel, intr.: avoir la rouple; (ery) 
pleurnicher, 2.snivel, m.: roupie, f. 
o" 2 pleurnicheur, m., pleurniaheuse, 
f ‘ing, n mor 2-ing, 

* preurnicherie, f. -y, edj.? roupieux; 
(whining) pleurnichant. 

b, m.: personne de mauvais ton, f.; 


goat; malotru, m. , malotrue, f. -bish, | 


: de mauvais ton, de malotru. 
peas inir.: ronfler. 2.-Pe, m.: ron- 
Üement,m.  -rer, z.: ronfleur, m., ron- 


ment, m, 
nöt, m: morve J. -ty, adj.: morveux: 
couvert de morve. -ty-m » adj.: 
morvetux, 
snóut, n: museau; (ofa pig 
a a wild boar) boutoir; d ing) bout, 
bec; (af a pipe, of a pair of ws) tu- 
jan m. ~ed, adj.: 4 musean, À groin, à 
ut, а Бес, À tuyau. -y, adj.: qui res- 
semble à un museau. 
Lsnow, sm.: neige, f: there — ü 
fall of —, il est tombé de la neige. 
Zeng, intr. : neiger; tomber de la 
neigo; ir.: faire tomber comma de la 
neigo, semer. =ball, m.: boule de neige, 
slote de neige, f.: — , — tree, agp boule 
mas viorna, f. = ac- 
tion jeter des boules de ipe uf 
unb e .: monette blanche, f. -drift, 
A ence de mna m. M E 
„Пако, s.: focon 
m: WE рсе. 
n.: inondation produite Ms 
fes des neiges, f. “like, adj. 


servilement. | 


ricaner: — af, ве moquer | 


тапа, іт. 
buke) TÉ 


nifer, np: 





(of 
| fe: 


Te Ы + L Ee 
so 1118 
m Meo SC E "Иве, n.: H- 
| | neiges, f. “shoe, "m.: ra- 
quette, f. slip, m.: avalanche, f. 
=storm, m.: Lie te ` neige, f WE 
ter, n.- eau e neige, «white, 
blanc comme la neige. -y, adj.: Geet 


neigeux ; (white like Ps blane comme 
la neige; (pure) pur, sans tache: 
weather, un temps de neige, 

(nip) couper le bout de; (re. 
primander, gourmander ; 

quer, traiter avec dédain (or sans égard), 
négliger ouvertement. 2.&mmb, m.: (im 
осі) Тасо, ftronc d'arbre, m.; rebuf- 

fade, négligence calculée, ў. “nose, m.: 

néz, camus, m. «nosed, adj.: comus, 
iant, n.: (g a wisk) lumignon; (candle- 
end) bout de chandelle, m.; (ofa candle) 
2snuff, ir.: (а candle) 


—r 


mouchure, f. 
moucher, 


ani, ir.: aspirer; kumer; EE 


inir.: renifer. 
prendre du tabac; be up to —, ne paa sa 
moucher du pied; put wp to —, dégourdir, 
-box, m.: tabatière, J: musical —, tä- 
batiére à carillon, à musique, f. 

mouücheur, m. я, н. pl: 
mouchettes, f. p. -s-stamd, n.: porte- 
mouchettes, m. 


snüfi-e, infr." parler du nez; nasillér, 


nasillonner. “er, n.: E) nasilleur, 
m., nasilleuse, f. hing) зый m., 
naaillarde, f. -es, n. pi ifrónement, 


ш. ring. -img. m: акар m. 
smúüff-taker, n.: priseur, m., priseuse, f. 
-y, adj.: barbouillé de tabac 


Lanüg, ddj: (conrenienu!) commode et 
реги UNE entil; (lying close) serré: 


place ; ee are very — here, nous sommes 
on ne peut mieux ici; a — house, une 
petite maison bien commode, 2emug, 
ве веггег; ве presser. -gery, nm. 
endroit petit et commode, m. -gle, infr.: 
ве serrer; Be presser, se benir serré. -ly, 
adv. : petitement et commodément: еп se 
serrant l'un contre l'autre, les uns contre 
lea autres : lire —, vivre agréablement. 
-mess, n.: commoditó, petitesse et com- 
modité, agréable petitesse, f. 
1.85, adr.: (Eius) ainsi: (in such a degree) 
si, tellement, tant ; (in this manner) ain- 
° de cetto manière, comme cela, comma 
; (in the same manner) de mime: (be 
it ao) Bolt: —, you "E 
bien! vous voici, enfin! IJ think — L4 
| est "tel- 


pense ; —, he went, ainsi, i] est 
ts — obstinate, il est si entété: 
lement entété : — many, — much, tant : 
— much the better, tant mieux; make i 
—, faites-le ainsi, faites-le de cette ma- 


| ге, 1 а une bonne petite | 





P fon dat destroys finis 


E ОШ bh ve - 


sonk 


les fleurs, ainsi 
eg e détruit тети; — —, ni 
trop mà ni trop bien; passablement; 
comme c3; — that, de sorte que ; si bien 
que; if —, if it is —, s'il en est ainsi; 
nol — il wen est rien; il n'en est pas 
‘ainsi; non pas; and — om, et ainsi de 
suite; et ains] du reste; — i! ir, c'est 
ainsi; Mr. — and —, Monsieur un tel; 
— long аз, aussi longtemps que; tant 
que; — Jor, jusqu'ici; jusque là; wh 
— Ë pourquoi cela? 
кое» de sorte que; si bien que; 
provided ihai) pourvu que. 


Lmock, (r.: tremper; abreuver, MN: 
intr. tremper; s'imbiber: (drink in- 
femperately) pomper: — in, absorber, 
boire; — ínfo, sginfilirer dana; pénétrer 
dans. Zsoak, n.: trempage, m.: pud 
ín —, mettre tremper. Tg, si a ea nme 
de tremper, f.; trempage, m. 
ane qui trempe, f.; (hard drinker) 
biberon, ivrogne, m. -img, adj. qui, 
trempe; qui s'infiltre; qui pénètre: — 
rain, pluie battunte, ГА 
mm i: 


arn Bavon pour la barbe ; мех 

—, savon de toilette; savon | parfumé. 
Zapp, ir. savonner. - . B5- 
vonnette, f. -berry=tree, n.: 
vonnier, m. -boiler, n.: savonnier, m. 
-Üish, z.: bolte à savon, f house, 
LB MIN tone, n.: pierre de 
lard, stéatite, jte, f. -suds, n. pl: 
eau de savon,f. -wort, n.: 
naire, f. -y, adj.: savonneux. 
Laar, inir.: prendre 
s'élever: — over, planer eur. 2soar, 
Bei essor; élan, m.  1.img., m.: essor, 
Man, m. :.ing, adj. ardent; qui 
plane, qui s'élève. 

Lab, imir.: sangloter ; usser des san- 

glots. 2.sob, m. lot, m.: broken 

— ote entrecoupé. -bhing, m. ring.: 

: , m. pl. 

2. , adj.: sobre, tompérant; (not in- 

foricated) pas ivre; (not mad) sensé, rai- 

D er (not visionary) sobre, modéré ; 
ave) grave, sérieux ; (ealm) calme, ras- rüs- 

: be —, étre sobre : (nof be drunk) 
n'être pas dere, n'avoir bu; être à 
Деп: 2.sober, fr.:  dégriser, disenivrer : 

.) rendre raisonnable. -ly, adr.: so- 
Беня. aveo tempirance; senshment : 
raisonnablement ; modérément, gravement, 
sérieusement. -minded, adj.: zi ees 
sage, raisonnable. «min 
modération; sagesse, f. -mess, ой 


AU MEAE do mine 


2.80, conje dE | 





socle, ñ.: 
Socrát-Ac(al), adj. : socratique. 


(bot.) sapo- | 


l'essor, воп essor ; | 


ty, n.: sobriété, tempérance; (modera- 
on) sagesse, modération, J; (calmness) 


calme, sang froid; (seriousness) sérieux, 


T. 
I.s6-ofable, adj.: sociable; qui alme la 
société. 2.-giable, n.: calèche À bateau, 
Ff. -olability, -olableness, n.: socin- 
bilité, f. -gfably, ade.: sociablement, 
d'une manière sociable. -pinl, adj.: so- 
cal; sociable. -cialism, n.: socialisme, 
€ n.: socialiste, m., f. -gial- 
iR: sociabilité, f. -etally, adv.: во- 
cialement; dune manière sociale: d'ime 
manière sociable. -g¢falmess, n.; Socia- 
bilité, f. -e&ety, m.: société, f.; monde, 


| m.; réunion, f.: fashionable —, bean 


monde : go info —, aller dana le monde ; 
charitable —, société de bienfaisance; 
learned —, société littéraire. 

Boeiniam, adj.: d n.: mocinien, 
EE J. -igm, n.: socinianisme, 


rsóck, n.: (of plough) sòt, m. 

zs6cohm n.: chaussette, f.; (shoe) goeque ; 
(comedy) soeque, brodequin, m., comédie, 
J. -et, .: embolture, .; (of a tooth) al- 
véole, m.; (of the Lo orbite; (of tools) 
douille, f.; (of a lamp) bec, m.; (of a 
candlestick, ete.) bobache EL -less, adj.: 
Bang chaussettes, 

* (arch) socle, m. 

-ical- 
ly, adv.: d'après la méthode de Socrate. 
Sécrat-ism, n.: philosophie de Socrate, 
F Sóorat-ist, n.: disciple de Socrate, 


rasa, ? gazon, m.; motte, f. zod, 
adj. : ha gazon, de mottes. sod, ir.: 
gazonner. 
da, n.: (min.) soude, f 
ty, n.: société: confrérie, f 
&ódas-water, a: - de Бена, f. 


sodden, part. of sreth 


soddy, adj.: revótu do gazon; plein de 


sódium, n.: sodium, m. 

sódo-mite, n.: sodomite, m. -my, m.- 

sodomie, f. 

soéver, adj.:... que ce soit ee. qui 
Boit ssai : , quel - what 

ORRE — quelques choses que c ce Ste 


төй, т. п.: (esch война; лер” do cor- 
niche, m. 
left, adj.: mou, mol, mollet: (o the 


touch) donr; (delicate) délicat: Ling) 
doux, facile, conlant: n 
(mild) doux; (effeminate) mou, efféminé ; 
(still) calme, paisible, doux; (weak) fai- 
ble; (foolish) sot, тїшїї; (gram.) doux. 
2.soft, ade. mollement: eer 
paisiblement.  3.oft! interj.: 


ment ! E ar amollir, ramollir ; | 


(make leas horah, polliate) adoucir ; (maka | 
easy) rendre facile; (calm) calmer, adou- 
X apaiser, radoucir ; ( less glaring) 
adoucir; (emerrate) etféminer, amollir, af- 
faiblir: (mere) attendrir, adoucir, léchir ; 
(paint) adoucir; imir.: samollir, se ra- 
mollir; s&'adoucir; devenir facile; se cal- 
mer, s'adoucir ; s'apaiser, ae radoucir, üe- 
venir aféming, s'affaiblir, s'attendrir, {5 
chir. ning së fn-, n. 
adoucissement ; atfaiblissement ; atten- 
drisemeat ; ( paint.) adoucissement, m. 
= ы: К niai3; sot. -heart- 
ed, adj.: ten compatissant.  -ly, 
dirs mollement i (of вошт) а douce- 
ment: ( placidly) avec calme, pai 
ment, doucement; (femderly) tem 
doucement, avec tendrease ; (gently) dou- 
cement. -ner süfn-, x: personne qui 


amollit, qui ramollit, qui adoucit, m pal- | 


lie; chose qui amollit, qui ramollit, qui 


adoucit, qui pallie ; ( paint.) brosse à adou- | 
f. -mess, n.: mollesse; (io ze touch) | 


eir, 
douceur (mildness) douceur; (efeminacy) 
atesse  efféminée, mollessa; (weak- 

пе) faiblesse: (silliness)  niaiserie ; | &à. 

(gentleness) douceur, facilité; (Iimorous- 

ness) timidité, f. 

sohó! interj.: hola | 

1.801], tr.: (feed) nourrir de vert. 

* (land) sol, terroir, m.; glébe, 

terre, f; fumier, ктай, Ж, т. 38011, 

* (manure) engraiseer, fumer. 

Aan. ir.: (aain) souiller, ванг; profa- 

ner. S-soil, n.: souillure, tache; saleté, 

ordure, f. -imess, n.: tache, ordura, f 
ting, adj. m.: souillant; souillure. 

2.sDiling, n. nourrissage au vert ‚Бї. 

sóllless, adj.: sans terre. 

sóillure, n.: souillure, tache, f. 

soirée swiré’, n.: soiróe, f. 

i-sûjourn, inir.: séjourner. 2.s0journ 


n.: séjour, m. -ar, 1.: habitant tempo- | 


raire, m. Ang, m.: séjour, m. -ment, 

n.: séjour, m 

SCH а. : (myth) soleil. 2.801, n.: (mus.) 

sol; g, m. 

Lsólaee, m? consolation, f.; soulage- 

ment, m.  2a&olaeoe, ir.: consoler; 
sci 


SD (allay) soulager: — one's 
wilh, se consoler par; inir.: être con- 
sòl. -mont, n.: consolation, S 
solánder, n.: solandre, f. 
solar, -y, "adj. 2 solaire; du solell; (anat. 
bot.) solaire, 
Lsôülder, «.: soudure,  2solder, tr.: 
souder, joindre. -er, m.- personne qui 
soude, f -Amg, n.: soudure, f.: — iron, 
Boudoir; fer à souder, m. 

ÿ M: BO 


a sa 


amollissement ; 


| ta, «di 


1115 
dat, hos Jy; aa бомы, de mi 
martial. 


litaire ; militaire, T nlii 


qualités militaires, f. pl: état 
* bravoure, f. -y,m.: {ойрону ур, 

soldats, militaires, m. pl: во En 

+ seul; unique; (leg.) non ma- 


(of the foot) plante ; (af a shoe) 
semelle; (of а hoof) sole; (of a rudder) 
talon, m.; Geht. gole, f. EM ir.: 
mettre des semelles À; ressemeler. 
sôüle-cise, intr.: faire dea soléciames, 
-tigm, n.: solécisme, m.  -eist, m.: 
fait des soléciem - À . ~eist- 
qui tient du solécisme ; in- 
correct. -eistically, odp: aveo des 
aoléciemea ; incorrectement. 
,| sàlely, adr.: seulement; uniquement, 
sólem-n, adj.: solennel; (grave) grave. 
-ness, solëm-nity, m. solennité; 
(gravity) gravitó, f. -nisütion, n.: #0- 
célébration solennelle, f. 


2s01€, ñ.; 





lennisation ; 

mise, ír.: solenniser: célébrer eolèn- 

nellement. als, adv.: solennellement. 
sûleness, n.: caractère unique, m.; Da- 

ture unique, f. 

Ree m.: solénite, f., solen pétri- 
X inir.: solfüer. fhing, nm.: gol- 
| fiation, action de solñer, f. -fëggío, n.: 
solfège, m | 
solicit, fr.: solliciter; briguer; deman- 


der; postuler; (invite) inviter, attirer. 
-ation, m. sollicitation: (exeilemen£) 
excitation, f. -or,nm.: solliciteur; ( fur.) 
avoué, m.: —-general, procureur 

ral, -ous, adj.: désireux : — about, qui 
a de la sollicitude pour; soigneux de; » 
tentif à; — Jor, inquiet da; — of, — 
désireux de: qui tient À -omsly, ^ 
avec sollicitude. -ress, m.: sol icitemae, 


2.44, 
п. : solide, m -Adiflcation, n.: solidifi- 
cation, f. -idify, ír.- solidifer; iadr.: 
ge solidifier. -Adiáty, n.- solidité, f-; бы 
massif; (pers) caractére posé, mt, gra- 
vité, f. -idly, adr.: solidement. -id- 
— y. -idi | dade. soli- 
dongulé ; salipède. 
solilo-quise, in/r.: faire un soliloque. 
-quy, m.- soliloque, monolague, m. 
t.sóliped, adj.: solida. 2soliped, 
n.: войрёйе, т. 
solitüire, n.: solitaire, m. 
Bsóli-tarily, adr. : solitairement. -tar- 
iness, m.: solitude; Beet des aale, 
Ee Se solitaire ; 


1116 solivagant 
cellulaire; secret, m.  2.-tmry, n.: goli- 
taire, m. -tude, a.: solitude, f. 
soliva-gant, -gous, adj.: errant seul. 


solmisation, a. solüation, action de | 


7. 

sólo, n.: solo, m. 

Sdlomon's-seal, n.: (ut aceno-de-Sa- 

| * solstice, m. 
adj.: solsticial. 

mólgble, adj: soluble. 
-ubleness, n.: solubilité, f. 
м. solution; dissolution, f. 
adj.: dissolvant. 

mol-wable, odj.: soluble, résoluble; (that 
eam be paid) qui peut être payé.  -vwa- 
bility, -vableness, n.: solvabilité, f. 
-ve, ir.: résoudre; 
éclaircir. reney, s 
t-vent, adj.: disaolvant; 
hee (ruffieient to pay) 


payer. > ent, ү. Жы 


-ation, 
-utive, 


(aMe to pay) 
suffisant pour 
lvant, m. 


fsomi-tic(al), adj.: corporel; - qui a 
rapport au corps. -tólogy, m.: soma- 
tologie, f. 

süm-ber, -bre, adj.: sombre. -berly, 
-brely, adj.: d'une manière sombre. | 
-berness, n.: obscurit?, tristesse, f. 

Isme, adj.: du, m.; de la, f. de I’, 


fe; des, p. m., f.; quelque ; un peu de, 
certain; à peu prés, environ: — sir or 
етеп persons, quelques six où sept person- 
nes, environ six ou sept personnes; — 
permnms say, quelques personnes disent; 
— persona ho were there said, dea per- 
sonnes qui v étaient ont dit; — bread, du | 
pain; he has — iif, lla quelque peu d'ea- 
prit; — one, quelqu'un, m., exe f 
2some, pron.: en; quelques-uns, m 
EE M "y uns, m. pl., les 
J.: — went one 


use, f. pL; us ° 

way and — c sa uns allèrent d'un 
coûté, et les autres d'un autre; I hare re- 
ecived — 


quelques-uns; give me —, donnez mw 


give him —, '"donnez-lui-en. -body, n.: 
quelqu'un, m., quelqu'une, f.* — else, quel. | 
que autre; be —, Être quelque chose. 
hour, adr.: d'une façon ou d'una autre: | 
de maniére ou d'autre. 
sèmer-sault, -sot, n.: saut périlleux, | 
m.; culbuta, f. Ë 


un peu, quelque | tant soit peu: 
has a — about = pleases eve 
| one, il a un je ne sais quoi qui plait à tout 





stitial, | 


(remore) dissiper, | 
solvabilité, f. | 


sonómoeter,5.: sonoméótre, m 
ирис, adj.: sonore. 


— of them, Jon ai reçu une partie, | | 


sooth 


times, adr.: quelquefois: parfois ; tan- 
tit: — E — poor, tantót riche, tantót 
pauvre. L-what, adj: un peu; quel- 
que peu; tant soit peu.  2.what, n.: 
quelque chose, f. ; quelque peu; tant soit 
peu; 1 m. -where,adr.: quelque 
| ailleurs, 


somnämbu-lar, adj.:  samnambale, 
“Чаш, 5.: somnambulisme, m.  -list, 
.: somnambule, m. f.  -listie, adj.: 
somnambale. 

somni-forous, -fic, 24j.* somnif?re. 

| sómno-lenee, -leney, n.: envie de dor- 
mir: somnolence, f. -lemt, üdj.: ap- 
cablé dé sommeil : somnolent. 

son, n. fils, m. 

sónamnt, adj.: sonnant, sonore. 

somáüta, n. sonnate, f. 

sóng, m.: romance, e; chant; (ymn) 
chant, cantique; ( poet.) poàme, m „ poč- 
віе, f.; vers, m. ph; en chanson, Ja 
e m.; (rite) rien, m., bagatelle, 

—, (trijfe) rien, m., bagatelle, €. 

drinking —, chanson à boire. - book, 
".: chansonnier, m. Jess, oi: ol pp 
chante pas, -ster, 8. 7 chanteur : (bird) 
chantre; (book) chansonnier, m. -wtress, 
m.: chanteuse, (bird) chantre, m. 
-writer, s.: chansonnier, m. 


soniferous, adj.: résonnant. 
ERAN) n.: beau-fils, gendre, т. 
sonnet, п.: 


* Bonnet, Tt. -&cr,mm.: auteur 
de sonnets ; poétereau, m.  -1se, Inir.: 
faire des sonnets, 


Tay adp.: 
Unt manière sonore. -mess, 8. sono 
rité, f.; son éclatant, m 


simship, a qualité de fils; filiation, f: 
sèon, adr.: bientôt: (early) tot, de bonne 


heure; (willingly) volontiers: foo —, 
trop tot; as — as, nussitót que, dés que; 
le plutôt qua; J would qs — remain as 


| go, Jaimerals autant rester que de m'en 


aller; —er, plus tét: (rather) plutót; 
—Ttr (han, plus tôt que: (rather than) 
plutôt que. 


т.вӧоё, п.: аше, 7. — 3.00t, ir.: couvrir 
Че вше. -bag, m.: sac à uie, m 
| L-fmóo-th, adi: vrai; doux. sehen 


vérité: réalité: douceur, f; in —, wn 
vérité. -the, ir.: (flatter) flatter, ca- 
resser ; (assuage) adouctr, calmer ; (please) 
charmer. "ther, 2.: personne qui calme, 
у adoucit; chose qui calme, qui adoucit, 
calmant, adoucissant, m.; (latterer) 
flatteur, flatteuse, f. -thing, adj. (as- 
saging) adoucissant ; (Rather sng) flat- 
t-thaay, inir.: E pré- 
dire. "hagyer, m. devin, m., devine 


rese, f.; prophète; augure, m.: diseur, 
m., diseuae, f., de bonne aventure. 
sóo-tiness, m. ei d'étre couvert de 
Scie, m. -tish, adj.: de кше. ay 
ores soot) qui produit de 
вше; — n: of soot sd à ES fuligi- 
neux; uf with soot) noir de suie; 
(Mack) noir; (dusky) sombre, obscur. 
Laûp, n.: soupe, f; morceau trempé; 
(pr | présent, m., douceur, f. 2.sop, 
Ir.: iremper. 
soph, abbrev. of -ister or -omore. CES 
— m. -ist, m. histe, 
ж уо étudiant 
ou e Kee dans une université), 
m. -istio(al), adj.: sophistique. -istio- 
, ddy.: Fune manière trompeuse, 
1.-isticate, fr: sophistiquer; falsifier ; 
frelater. 2.-istioate, -Isticated, adj.: 
falsifié; frelaté; sophistiquéa. -istied- 
tion, ñ.: 
frelaterie, f. ; relatage, m. -istloator, 
n.: sophistiqueur, frelateur, m M. + 
1.: sophismes, m. pi; sophistiquerie, f 
-omore, m.: (Am) étudiant de seconde 
année (dans un college), m. 


sopor-iferous, adj.: soporifère. -Afer- 


ousness, 1: soporifique, m.; propriété 

MM А Jf. LE He ad Kë soporifique ; 

zr nia Ben. e, m.: 

soporatif, tif, soporifare, m. -ous 

-озе ër, adj.: (med.) soporeux. | 
sópper, 1.: personne qui aei i 


soprä-nist, n.: sopraniste, m.,f. -mg, 
n.: воргапо, т. 
вӧгЪ, n.- (bol.) sorbier ; cormier, m. -ate, 


LM (chem. ) malate, m. T. -ie, ad] ag (chem.) 
sorbique, malique. 

sórbonist, n.: sorboniste, m. 

| зет-өг, n.: sorcier; magicien, m. 
“O88, 0.2 sorcière; magicienné, Je -ous, 


adj.: de sorcellarie, de sortilège. -y,n.: 


sorcellerie, f.; tortilége; enchantement, 
m.; magie, 
sórdes, n. pl: imed.) saburre, f. ring. 
sórdet — sordine, dine, f. 
sórdid, adj.: sala: sordide; vil; bas. 
Чу, adv.: sordidement; d'une manière 
e.  -mess, m. (dirtiness) Saleté 
(meanness) bassesso ; (niggardliness) ava- 
rice sordide, f. 
sórdine, n.: (mus) sourdine, f. 
Lsürec, adj.: (fender) sensible; (ruseepti- 
be) susceptible, sensible; (affected with 
inflammation) malade; (ajilietive) dou- 
lomreux, eruel; (riolenf) violent, grand, 
rude: fave — eyes, ears, üvoir mal aux 


yeux, un mal d'y: 


D d'oreille; kare a — foo, avoir mal 
au pied; make — —, rendre sensible, ren- 
dre malade : (irritate) irriter. 2s0re, 


n.: plaia, J; (in Serípture) ulcère, m. | (oux, т ia siapa sa р 


е сда. [esie adj.: alezan, saure. 


sophistication: falsification ; | 





вхкро- | 


, mal aux oreilles, un | 
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Mains: 


Jsore, adr.: griève- 
t. fortement, 


ment, (greatly) 

gravement, profon ément. 
480re, adj.: rouge brun. sore, m.: 
(mam.) chevreuil de quatrième année, m. 
"eH n.: chevreuil de troisième année, 


"rely, adr.: douloureusement, griève- 
ment, vivement, fortement, cruellement, 
nt, sévèrement. mess, n * pengi- 


bilit&; douleur, f.; mal, m.; (ru sceptibil- 


ity) susceptibilité, sensibilité E 


tes, 1.7 (Iog.) sorite, tr. 

2.orrel, 
: (colour) eouleur alezan, saure, f. 

Siret d n.: (bot) oseille, J 
sór-rily, ady.: tristement, pauvrement, 
chétivement ; pitoyablement. -riness, 
n.: triste état, m.; nature pitoyable, J- 
1.-TOW, T.: : chagrin, m.; douleur; afflic- 
tion, peine, tristesse, J.: im —, dans la 
; fo one's —, a son grand chagrin ; 


à sa grande douleur. 2.-rowr, intr.: être 
ай ; avoir du chagrin s'affliger. -rot 
* triste; afligé ; chagrin; mé- 


lancolique ; (of things) affligeant, attris- 
tant, funeste, pénible, douloureux, -row- 
fully, adv.: avec chagrin: avec douleur ; 
tristement. -rowfalness, 1 chagrin. 
m.; tristesse, douleur, f. еу š 
chagrin, "t -rowless, adj.: sans c 
grin; sans douleur; exempt de chagrin; 
exempt de douleur. -ry,adj.: füché, con- 
trarié, affligó, peiné ; (melancholy) mélan- 
colique, triste; (poor, worthless) triste: 
méchant, pitoyable : be — for amy ome, 
ëtre füché ponr quelqu'un; бе — for any 
thing, étre füché de quelque chose; I am 
— for it, yen suis f&chó, peiné. 
Lsóürt, N.: (species) sorte, TL. genre, Me 
espèce; (manner) manire: sorte, façon; 
(class) ‘classe, condition ; (pair) paire, г 
be out of —1, n'étre. pas dun son assiette; 
put out of —s, dóranger, bouleverser; im 
some — en quelque sorte, en quelque ma- 
nière, en quelque façon; a woman of the 
righ! —, une bonne pâte da femme. 
2.sort, Ér.: classer: distribuer ; aéparer; 
assortir:; réunir ; (letters) trier; (cards) 
appareiler: — ouf, assortir, trier, sópa- 
rer; — from, séparer de ; — with, (joined 
with) se joindre à, s'unir à, se lier 
avec: (ent) s'accorder avec, convenir 
à. T-able, adj.: qui peut être classé, 
distribué, trié ; (fitting) convenable, sor- 
table. t-ably, adr: convenablement, 
d'une manière sortable. -ed, adj.: as- 
sorti; trié, arrangé, séparé. ep, m. 
trieur, m., trieuse, f. 
sü rtie,m.:; NRI sortie, f. 
' tirage au sort, m. -ilág- 
Ang, n.: 





1118 — sot / sow 
triage, arrangement, m. -itfom, n.:| na peut sonder; (having mo sound) sana 
tirage au sort, m. воп ; sans 
Lait, п.: Tsot, mL, sotte, f.; (drunkard) | süund-ly, айг? (healihily) avec santé ; 
, ivrognease, Jf. et, ir.c| (lustily) vigoureusement, rudement, dim- 






ivrogne, m | : 
assoter ; hébéter ; infr.: ivrogner. -tish, 
er (карі) sut, stupide, hébété ; (drunk- | 
ar l'ivrognerie. -tishly, 
adr.: giat y) sottement ; stupidement 
(drunkenly) en ivrogne. -tishness. 
sottise; bétise ; па Ў; абе 
ness) abrutissement par l'ivrognerie, m. 
món, 0.: Bou, m 
sõul, n.: imi; (ereature) &me, f., étro, m.,. 
créature, f.: witk all my —, da tout mon | 
ime; poor —, pauvre chère Amo; simple 
— , bonhomme, m., bonne femme, f.; good 
—, bonne créature ; bonne pite d'homme, 
bonne páte de femme; all —s day, te 
des morts, f. -destroying, ddj.: 
perd l'áme. -felt, 2dj.: snti dana Pie, 
pu de Die -leas, adj.: sans ime: 
apathique. saving, adj.: qui sauve 
SCH ~scarchig, adj: qui remue | 
-selling, trafiquant en | 
créatures humaines. =siok, adj.: malado 
d'esprit, -stirring, adj.: qui remtue 
l'âme, =wexed, adj.: tourmenté jus- 
qu'au fond de l'âme. 
Gees, m.: (sira) détroit, m. 

: pain; en bon état; (of the 
аыр sain; “(of the health) bon, solide ; 
(of sleep) profond; (of bows) bon, fort, 
Peer: (valid) valide: (correct) légi- 

time; (well founded) bien fondé : — thrash- 
ing, ‘bonne riclia, fJ.  3sommd, adv.: 
profondément; d'importance, 
4-sümnd, n. : (noise, fone) son, m. 5.sound, 
inir.: sonner; rendre un son; retentir ; 
résonnner ; iP.: sonner de: faire sonner; 
faire résonner ; (proclaim) proclamer; pub. 
hier, faire retentir. 

my ре бар) майе: inir: 

sonder, "deter la sonde. 7.sonnd, m. 
(rirg.) sonde, f. -able, adj.: qu'on peut 
sonder, 


süund-board — soundiag-board, 

sóund-headed, adj.: quia ls tite spina: 
quia one bonne tite.  -henarted, aah: 
ülfectionné, sincère.  1.-luyy, adj.: 
gon; régonnant; retentiseant; cf, also 
Ground. jing, mè metion de Bonner, 
J:: retentissement, résonnement, m., réso. 


nance, J 
ee, m? action P (of, 
sou IT sondage, nm. -4, the word, 
sounding-board,.: (mus) table d'har- | 
Pr (of a pulpit) abat-voix, m 
маё. Ж sonde, f. =Line, 
„ы ligne do son: 


kl 
en n: (mus) Rmo, f. 
PIE * sondes, f. 
SVT em 


portance, ferme; (without falacy) ваны 
ment ; (jirmly) solidement, profondément ; 
ig” Kc ing) a eee d'un profond 
somme bien, joliment battu ; 
rossé d'im importance, -ness, n. : État sain : 
bon état, m.: solidité ; (atrenglh} foros, 
vigueur; (reetifude) rectitude, justesse, 
pureté ; (of the body) santé, f. 
soup, n.: potage, m.; soupe, f.: gravy — 
consommé, m.; , Potage à la 
julienne. -plate, n: assiette À soupe f. 
| L.sümr, ddj.: aigre; sür; acide ; ( jeg.) - 
, fipre, morose: make — , aigrir; 
turn —, s'algrir. 2.seur, tres zrir; 
(chem.) acklifier; (fig.) aigrir, empotson 
ner; inir.: sS'migrir: — ini», tourner en; 
dégénérer en, 
вӧигее, п.: source, f 
sóur-ish, adj.: aigret; suret; aigrelet. 
-ly, ddv.: avec aigreur; jig.) aigrement, 
prement, avec aigreur. -mess, .: al- 
greur, ackdité ; (Ge ) dpreté, algreur, 
L.sóuse, m. marinade, Jf. z2zasouse, Ír.: 
mariner; plonger dana l'eau ; (strike) frap- 
per avec violence. 
jsouse, inir.; se précipiter (sur), fon- 
dre (sur); ér.: frapper.  4.souse, adv.: 
tont à coup. . 
L.sóuth, n.: sud, midi, m. zsonth,adj.: 
| sud, du sud ; méridional. 3-south, adr.: 
vers le midi: vers le sud, M I.-east, 
m.: sud-est, m. 2.-enet, adj.: gud-eat, 
du sud-est, -eastern, adj.: du sud-est. 
sünth-er, m.; vent du sud, m. 
soüth-erly,adv.: vers lo sud. -ern,adyj.: 
du sud; du midi; méridional. -ernly, adj.: 
gud, du sud; méridional, -ernrmost, 
le plus au sud. -ern=wrood, n.: (bot) 
aurone deg EET = citronnelle, f. 
süuth- m.: mouvement vera la sud; 
(astron.) passage au méridien, m.; (af a 
ship) route au sud, f. -most, adj.: le 
plus au gud, 1 a adr.: vers lð sod; 
au sad. 2-ward,n.: pays méridionaux, 
т.р; шиі, т. -wrest,u.: sud-onest, mt. 
-west, adj.: sud-ouest ; du sud-ouest. 
-westerly, adj. de sud-onest ; du aud- 
Ouest; sud-ouest, western, adj. de 
sud-ouest ; du sud-ouest; sudouest. 
souvenir, f; BOUVODiF, MH. 
lsôvoreign, adj.: souverain, 24s0ve- 
Séien, 8.7 souverain, m., souveraine, f. : 
| (gold coin) sonverain (20 c = han: 
Je, adr.: souverainement, -ty, m. 
souveraineté, f. fs (of 
lagi, f.: truie; (metak) gueuse, J-i | 
lead) saumon, W. rs oo 
is ae lais, f.; 






ses premiers feux ; {nire ses farces. 
sou-nans, -eng, m.: bouilie de farine 


d'avoine, f. 

m6i-er, П.г БӘ, Ang. n.. Be- 
mailles, ў. pli (Be) propagation, #2 — 
time, temps de semer: (agri.) temps dès 
semailles, m. 
E nee 

gegen wit E ue saq 

me) es r 

ОГ espace us: mus) es- 


pace, interligne, m. 2-06, Ir.: 
"spacer. —ec-line, n.: interligne, f. 
-eloma, adj.: 
étendue; vaste. -efously, adr.: 
ment, spaciensement. lousness, n.: 
nature spacieuse; immensitó ; vaste Étan- 


due, f. 
spüddle, m.: petite bêche, f- 
lapé-de, 1: раве, й; n cardi) pique; 


(Onst, daim de trois ans, m. 2--de, tr.: 
bicher, üebone, п.: omoplate; f <de- 


ful, n.: pelletée. -dille, n.: spadille, 
as de pique, m. 
spadix, n.: (hw. К spadice, m. 


apahi, spakec " spahi, m. 

вра1+, п. : * (min.) dou 

lspän, n.: empan, m.: main, f.: (short 
space of time) moment, instant, m .$ (areh.) 

ouverture (of an arch) corde; (of horses, 

orem) paire, f. 2.spam, (r.: mesurer par 


empan; mesurer de la main; (nam) saisir, | 


brider. -drel, n.: (of on arch) nais- 


sance, f.: (i a bri e) t , P. 
Lspingle, 7 d Кал. такое, 
ir: de paillettes. 


illeter parsemer 
EE pailleté, émaillé. 
ard, w.: Espagnol, m., Espagnole, 
l.span-iel, n). épagnenl : ( fig.) flat- 
tour, m. 2.-del, infr.: faire le chien 
couchant. 3--lel, adj.: de chien cou- 
chant; rampant. -ish, adj.: espagnol; 
d'Espagne. -ish-broom, n.: кеп d'Es- 
pagne, m. -ish-fly, ": can e, f. 
romans. ir.: (pop) donner une claque ; 
Teaser, 2spankk, n.: claque, f. jspank, 
inir.: se mouvoir rapidement. -er, m.: 
gros gaillard, m.; personne q du А 
grands pas, f.; (mar.) basse voile d'arti- 
mon, f. -Amg, adj.: fort; gros; qui 
à grand pas; m.: fessée, ГА 
span-long, adj: de la mee d'an d'un 
empan. -mer, m.: personne 
par empan, f.; (of a carbine) Майа, Fi 
mee.) clef en claf à levier, f. 
span-neu tout neuf. 
TL.spür, m.: (mav.) espar 


2spür, m: (min се 


spacieux ; dune grande | 
ample- | 





ae 





*|34pür, infr.: frapper (avec ku pha); 


d'essayer au combat de maine, se battre: 
se quereller; se disputer. 
spárable, zÉ clou à soulier, m 
spä-re, ér.: épargner; ménager; (ec 
Nm économiser ; (do witkouf) se 
(omit) s'épargner, s'éviter: (let 
ri eder ; (fo orbear lo. punish, 
T ele.) épargner ; infr.: économiser; 
; vivre ; lement; faire des 
économies ; (forbear) v'abstenir ; (use 
mercy) dtre clément: — amy one a pain, 
épargner une peine à quelqu'un; hape to 
—, avoir de reste, avoir de trop. 3%-re, 
adj.: (aconiy) modique, faible, pauvre: 
(ruperfiuous) de reste, de trop; (ean) 
maigre, chétif, L^ (of lime) de loisir, 
lihre; (mar.) de rechange , sobre 


de, économe de; ménager de; — bed, lit 


de reste; lit au service des amis, т. 
“TONOS, M.: maigreur, f. -rer, A.: për- 
sonne économe; personne qui épargne, ў. 
ring, adj: (itle) peu "des (scanty) 
modique, faible, pauvre, peu abondant; 
(saving) économe, ménager, Épargnant ; 
(parsimonious) parcimonieux : 
sobre de, économe de. -ringly, ойт. : 
sobrement ; frugalement, avec parci- 
monis; modérément; économiquement; 
(seldom) peu souvent. -ringmess, m.; 
eria épargne, modération; parei- 
monie 
spürk, ».: ótincelle; lueur, f. ; éclat, m. ; 
(gay man) galant, petit-maitre, mirliflore, 
т. -ish, adj.: vif; brillant; élégant. 
I-le, m.: étincelle, "mousse, f. 2.10, 
iafr.: étinceler; pétiller; briller; : 
ges) mousser, -ler, m. personne 
qui brille ; chost qui étincelle Jf -let, m.: 
petite étincelle, ў. -limg, w.: pétillant; 
étincelant; (of beverages) motusseux. 
-lingly, 'adr.: d'uné manière étinos- 
lante ; avee éclat; en pétillant. -Ling- 
noes, T. étincelloment, ]étillement ; 
éclat, brillant, m. 
spárling, &.r (ichik) £perlan, m. 
iof. Japar), t.7 combat; (te 
Ing) diate нат. m.; querelle, 
dispate, f. 
sparrow, n.: (orni) moinenu; passa- 
гели, m.- pei cda fauvette d'hiver, f. 
shawk, n.: (orni) épervier, m. wort, 
н: (bot.) passerine vk 
spàmrry, "xc (mín.) spathique; de spath. 
spăr-se, adj.: épars, T-sedly or -sely, 
adr.: d'une manière parsa, 
mesure | Spürtan, adj.: spartiate; m.: Spartiate, 


m., Jf. 
: spasme, m. -Säio(a D; adj 
spaamodique. | 5.57 (med.) anti- 


Da Aler, n.; spasmolk- 


== 


TIQUE 


N гард, л. R.: frai des alapi jeune 
ait i (Am.) coup; petit combat, m. ; 
querelle, J. 3spat, tr.: (Am) frapper. 
tm adj.: (bat) spathacé; 
BDAL 
spathe, 71.: (bol.) spathe, f. 
spáthi-c, adj.: (min.) spathique, -form, 
adj.: (min.) epathiforme. 


ü thous, bol.) spathé. 
E Tu ee 
(liquids) 


fame) diffamer, noircir; ternir; 
répandre, verser; intr.: cracher. -dash- 
es, n. pl. : * houseaux m. pl. 
= spátnu-la, n.: MAR Jf. -late, adj.: 
spatulé. | 
spévin, n: (vel) éparvin; épervin, т. 
“ed, adj.: (ret.) quia des éparvins. 


1 Tspáwl, "m: crachat, m.  2.5pawl, 
Sair.: : cracher еп parlant. 
Lepáimn, n.: frai; (ig. produit, m., en- 
„тасе, /. z-spawn, inir.: frayer; 
naltre; ir.: enge par du frai; en- 
gendrer. -er, m.: poisson femelle, m. 
Joao, a: frai, ш.; action de frayer, f.: 
— lime, tempa où Îles polssons : unt 
temps du frai, m. 
"pay, Ir. chütrer, couper (un animal fe- 
melle). 
ispõnk Ак spoke, part. spoken), inir.: 
parler ; 
causer avec, parler avec; so io —, pour 
ainsi dire; — ill of, dire du mal de; — 
well of, dire du bien de; parler avan- 
tageusement de; — wp, parler plus haut ; 
rler hardiment ; — out, parler tout 
nt 25peak, ir.: parler; dire; (pro- 
claim) proclamer, publier: (celebrate) 
célébrer; (express) montrer, manifester, 
exprimer, dire; (aecosf) accoster; (com. 
municale) communiquer, porter; (ner) 
héler; — the truth, dire la vérité: cort 
mind, dire sa pensée; — a language, 
ler une langue; — English, parler an ; 
fa his shame be 11 spoken, soit dit m Rü 
Don; ships 
I beg ‘leave 0 —, je demande la parole; 
French here, 1 ici on parle francais. 
-able, adj.: exprimable; que l'om peut 
dire. -er, m.: personne qui parle, f., ora- 
teur; parleur; (of the House of Commons) 
président, m.: efermal —, parleur sempi- 
ternel. -Amy, n.: е; oen 
f.; langage; discours 
lege) déclamation, f аиа n. 
ue, m. онны 
п.: portevoix ; cornet acoustique, m. 
-ing-tube, n.: cordon acoustique, m. 
рат, m: E : per’ m.; épien, 
m. ispear, İr.: percer un coup de 
lance d'un coup d'ér d fish, 


ЧО БР auto ostio di ww ww 
as ‘ 


ee ГЕ 
À ,* 


dire: — wilh, s'entretenir aveg, | 


| spée-tacle, п.: 
spoken with, vaisseaux hélés; | 


».: xiphias, m., 6pé de mer, f. foot, n.: | 


spectacle 
pied de derribre, m. -grass, я: chien- 
dent, m. -hand, n.: main droite, f. 
-head, n.: fer de lance, m. -man, n.: 
lancier, m. -mint, n.: menthe verte, f 
"wort, n.: renoncule, f. 
spécial, adj.: qui désigne une espèce: 
spécial; (peculiar) particulier; (extraor- 
dinary) extraordinaire, remarquable; (un- 
NIMM ed commun; (chief) premier: 
S a un : 
m.; — department, SF. At, 8.7 
spécialiste, m. Ate AL = specialty. 
е, ir.: spécifier particularizer. m 
particulièrement : spécialement ; 
E surtout. Cy, m. apé- 
SN J-; ur.) contrat sous seing pri- 





бів, a т.; E 
п.: espèce, f.; genre, т ; 
(лому) espace, /., серке, /- P, nami: 


raire, m.; (елый Ыз) image: (ap 
m apparence, f.; (show) Tspec- 


m. asas adj.: qui peut étre apéci- 


сааш, -eiücal, adj.: spécifique. 

-cifle, n.: spécifique, m. -eifically, 

spécifiquement, -tifloate, ir.: 
m -eificition, n.: spéicifica- 
tion; (thing specified) chose spécifiée, 
J.; (estimate) devia, т. ae ir.: spé- 
cifer; particulurisér. -elmen, n.: spé- 
cimen : modèle; échantillon, m. -efoms, 
adj.: меши; agréableàla vue. -eíous- 
ly, " gpécieusement. -clousness, 
RÄ Baird EMicieuse; apparence Epi- 
cieuse, f. 
Lapok, n.: tache; marque, f. ; point, m.; 
(med.) taie, J. "speck, r. tacher; 
marquer. Ile, m.: petite tache; (on 
animals) moucheture, f. 2-lo,fr.: taché- 
ter; marqueter; moucheter. -led, adj.: 
tacheté ; marquat: moucheté; truité. 
-ledness, n.: couleur tachetée; couleur 
marquetée; couleur truitée; moucheture, f, 
spectacle, т... рі. вее 
| -tacled, adj.: qui n des 
unettea, -tacle~glasses, a. verres 
de lunettes, m. pl. -tacle-maker, n.: 
op, m m. -taeles, m. pl: pend 

besicles, J. рі. “täcular, adj.: 

tacle. -tütor, m.: spectateur, er geg 
tatrice, f. ; assistant, m. -tatérial, adj.: 
de spectateur. -tatorship, n.; action 
de regarder; position de spectateur ; en 
vision, f. -tütress, -titriz, n.: 


| ee ‘tral, adj.: de spectre. dn 


".: 6 : fantôme, m. -trum (pl. pëe- 
tra), n.: ne) кеи m. -ular, 
adj.: favorable vue; (min.) apéculaire. 


-ulate, inir.: г, , Com 
templer avec attention ; (com.) spéculer: 
— on, jouer sur; jouer a; — im, spéculer 


di 


tatic M rail E 
jon; con com. d 
f -alative, adj.: spéculatif ; X 


ule, (qf th de 

lation. eres S ago) de 

rio; dans la spéenlation. EEN 
": caractere gpéenlatif, m. tor,m.: 
tense me livre À la ulation, d 

Lem.) spécalateur, m. -mlatory, adj.: 

qui se livre à la spéculation. -ninm (pl 

specula), n.: miroir; (erg) Pn um, m. 

giros: 


(talk) discours, lan ] : 
entretien; (gram yg md einer P ЫЛ p ; 


J paris of —, parties do Rd 
muüidem —, discours de début; be sl mi 
—, parler lentement. -fier, n.: E. 
reur, m. -ify, inir.: pérorer. -lews, 
adj.: privé de la parole; muet, interdit : 
be —, avoir perte la us be Ханн == 
perdre la p : priva- 
tion da ена, Ls A dir m. 
“maker, n.: faiseur da discours m. 
нея vitesse; rapidité : hâte: dili. 
(success) = m., reussite, f: 
at at fu =, (aff horses) à KS trier; A 
bride abattue; A toute bride; ventre à 


terre; (of vehicles) à grande vitesse ; 
(pers) à toutes jambes: with all srible 
—, cn toute hâte; af the height itr —, 


de toute sa vitesse. 
partir à la käte, 
(hurcy) hater, accélérer: (prosper) favo- 
riser, faire prospérer, faire réussir ; : (fur- 
nish im haste) fournir А 1а bite; (kill) 
tuer, expédier, dépècher: inir.: (make 
hasie) se bâter, me dépécher; (zuceeed) 
réussir, avoir du succès, prospérer ; ; (fare) 
étre, se trouver. T-ful, adj: rapide. 
-gaíu) . m.: sillomàtre, m, Ale, odp: 
vite; rapidement, promptement; en touta 


2.вроейӣ, їг.: faire 


Ge -iness, a eee vitessa; ob. 
es a: hāte, f. well fi: 
(bot) J^ -y.adj.: rapide; vite; 


epil, ir.: prendre la lace (le tour) de, 
suppléer, relever. 2.8pell, n.: tour (alter- 
natif), tempa de MN: coup de main, m. 
Tspéll, 8.- fhistoire, f., conte, m.; Vers 
magique, charme, m. 4-spell, tr.: char- 
mer, mettre sous le charme; (name the 
lettera) époler; orthographier, écrire; intr.: 
épeler; orthographier correctement, écrire 
correctement ; (read unakilfully) lire mal, 
finonner: — ouf, déchiffrer, 


lire. -bound, adj.: sous le charme. 
“OF, n.: personne qui épéle, f; ortho- 
graphiste, m., f: be a EE, 
savoir l'orthographe. -ipg, m.: épella- |a 
tion; orthographe, f. je 
syllabaire, m. 


parole, Fi (oration) discours, | 
(language) langage; 





dépéoher, expédier ; | 


spicy 121 


ак (bot. épeautre, m. 
spélter, n.: zinc, m. 
aes Seer, n.: spencer, m. 
!.spënd (pret., part. spent), tr.- dépenser; 
s waste) prodiguer, gaspiller, perdre, dissi- 
per, manger; (comrume, erhaust) & : 
(time) passer; (a mast) casser: the ball 
had spent iia force, la balle avait perdu BA 
en — money on, a er eon argent 
2spend, inir.: dépenser; faire de 
Luder (be lost) se perdre: (be con- 
sumed) se consumer, s'épuiser. -er, m.: 
dépensier, m., dépensitre, f-; dissipateur, 
mL, dissipatrice, f. -img, n.: action de 
dépenser ; dépense, f. -thrift, m.: dé- 
pensier, mt, dépensière, f.; prodigue: 
mange-tout ; bourreau d'argent, т. 
spént, part., cf. spend; edj.: (af balls) 
morte; (af monts) cassé. 
spérgula, n.: (bof.) spergule, f. 
sprm, m. sperme; (of fah, frogs) frai, 
m. -me&ti, mu. epermaceti, sperme, blanc 
de baleine, m. -átie(al), adj.: de sper- 
me; spermatique. -atélegy, п. Bper- 
matologie, f. -atorrhœn -rês., m.: 


| gpermatorrhée, f. 
spew, ir. and intr.: vomir: — up, vomir; 


er, 1.: personne qui vomit, f. -img,m.: 
vomissement, m. 

häeol, n.: sphacèle, m. -ate, inir.: 

Ta ed.) se sphacéler, tre frappé de spha- 


cie; £r.: sphacéler, frapper de sphacèle. 
-us, n.: sphacèle, m. 
sph-éral, adj.: sphérique. L-Gre, m.: 


sphüre, f. 2.-ere, Ir. former en sphère: 
arrondir; (place im a sphere) placer dana 
une sphère. -6rio, -@rical, adj.: sphé- 
rique. -@rieally, adr.: sphériquement. 


-bricalness, -erieity, n.: sphéricité, 
f. -&ries, n. pl: théorie de la sphère, 
f. sing.  -&roid, m.:  sphéroide, m. 
-aroidal. -eroidie, adj. 
ephéroidal. -erdidity, n.: forme de 
sphéroide, f. EE n.: sphéro- 


métre,m. -érule, m.: petit corps sphé- 
rique, m. -érulite, n.: sphérulite, f. 
-bry, adj.: sphérique. 
sphincter, n.- sphineter, m. 
sphinx, n.: sphinx; (ent) sphinx, m. 
spica(-bandage), п.: (rurg.) a m. 
l.spi-ce, n.: épice, f.; 6pices, f. pL; 
(small quantity) teinte, nuance, f. 2-95, 
ir.: épicer; assaisonner avec des épices. 
— n.e personne qui épice, f. 

* épices, f. pl; DEEN %- 


at Bet ess, п.: goût épicé, goût 
REM 
spick-and-span, adv.: brillant: — 


new, tout battant neuf. 
slate, ir.: armer d'une pointe; tail- 
er en pointe. 


spiey, ddj.: fertile en WS épicé: 


Жатык, T. paa, n.: toile Tarai- 
er n.: fousect, m. 


api- "n. inte; (uf wood) cheville, 
f а оа т. Gen ir.: clouer; 
onn enclouer. -kelet, m.: (bet) 
-kenaïl, n.: clou A 

m.; cheville barbelóe, fJ. -kenard -i-, 
п; nard indien, m. ke, géi," A pointe 


m T goupilla, f. ; fausset; 
р 1 (pret, part. ipi ilt, spilled), tr.: ré- 


- verser; renverser; (mar.) car-| 


Euer; inir.: ве verser, ве re . ог, 
m.: personne qui répand, qui renverse, qui 
came J: 

ï L, part. spuz), tr.: filer; (a top) 
tourner ; (hay) tord 


tirer en longueur. 
spinage, spinach, a. (bol) épinard, 
[ ; (ok) épinards. m. m. 
pinal, adj.: spinal; (of the spinal cord) 
inière ; (af the back-bone) rachidien. 
hee fuseau: (rod on which a 
thing turns) pivot, m.; (korol.) fusée ; (of 
a compass) aiguille, E: ; (mee) essien; (of 
a rane) fer: (feck.) axe, m.; (їп spinning 
milla) broche, J.; (nar.) pivot du cabes- 
tan, m. Reg shanks, a. pl.: jambes 
de opam Jez | qui 
dea fuseau. shaped, adj.: 
е. р f; (ut) plne, f. 
A: épine ú dos, épine, 
spinet, n.: (mus) épinette, f. 
spini-ferous, -gerous, adj.: spinifére. 
m.: flour, m., fileuse, LL: file 
teur, m.; (spider) Weed » 
inning. n.: filature, f.; flage, m 
T я ш, filature, f. -frame, n. Tes 
"métier à filer, m. "jenny. n.: métier à 
filer en gros, m.; mule-j Sony, f. =mi- 
нея Rat т à flor, f. -mill, 


J. eae ey y, 
L: toupie (d'Allemagne), J. 
f AE EC KG Nr 
adj.: pinent diene n.: 
presence d'épines ; Nu difficultà épi- 


épineux. 





re: — out, al-| 
bes prolonger ; étendre; faire durer, 





>, mm. : я 
REN en fiche ; (of grain) permer, d, 
flèche, 


mana We aouo, (sonl of 
mun) dies Ma ime : (ardour. Aire) ar- 
deur, m j verve, fo feu, entrai- 
nement; (courage) courage, caractére 
cœur; (genius), génie; (vigour of intel- 
lect) esprit, m., intelligence, f.; (lemper) 
caractère, My nature, disposition, Л. ев- 
prit; (immaterial substance) esprit; (im- 
material being) eaprit, m.; (turn of mind) 
disposition, f., esprit, sentiment, m. ; ( per- 
ception) perception, f. sentiment, m.; 
teager € desire) esprit, m., ardeur, rage, f. ; 
(perso of aclivruy) eaprit antreprenant, 
m.; (essence) essence, J.; {of troops) mo- 
ral: ; (apparition) ө, fantóme, spectre; 
(liquor) а | , liqueur spiritu- 
euse, JL: com.) esprit, m. —4, 
gaité, Kee Ges aing.; entrain, m. 
sing; in —s, gal; en train; de bonne 
humeur; pu! im —1, m— mettre de 
bonne humeur ; pariy —, esprit de parti; 
ardent —, esprit ardent ; caractère ar- 
dent; ardent —4, liqueurs fortes, J. pl; 
spiritueux, m. pih; de | —#, low —1, 
ttement: accablement, m. wing. ; goo 
ar high —s, bol f.ring.; entrain, m. 
Hng.: bonne humeur, f. rng.; eril —, 
mauvais gêni m.s таш f, 
pures, sans eau, f. pl.; labour under de- 
Rom of —s, tre abattu ; étre dans 
'abattement; raíse any one's —a, payer 
quelqu'un, remonter le courage à quelqu'un; 
mettre quelqu'un de bonne humeur; raise 
& —, évoquer un esprit ; man qf —, SE 
de cœur, de caractère, 2-spirit, 
animer; encourager; exciter. -ed, adj.: 
animé, „plein de, de WE plein de courage, 
р! our; Ar: 
ard a QNM " entrafnan? ; plein de 
force, plein de vigueur ; vigoureux; fort; 
vif; plein de verve; (af horses) fongueux, 
vif, ardent : cold —, hardi; Aigh-— 
caractère : plein de cir ; low-—, abattu; 
dans l'abattement; mean-—, sans Sgr, 
sans caractère : ,Bans Our, sana 
caractère, lüche. -edly, udj: avec 
сг, avec caractóre, avec courage; 000- 
rageusement; avec ardour; ardemment; 
chaleureusement; avec force, avec vi 
gueur; vivement ; fortement ; 


ша айы а: a eaur; courage; ca- 


OS: feu, m.; ardeur, chaleur, f.; en- 
$.: (of horae) Tor ess ; 
‚р orzsea AE Е 
hardiesse, f.; M. caractère, cœur; 
Imr—, abattement, m.; TLeGH-—, manque 
de cour, m.; me: d -less, adj.: in- 
animé, sans Ame; (destitute of vigour) 
t sangs caractère, sans ardeur, 


bullo d'air, m. -ous, adj.: spirituel: ar- 
` сар (of aleokal) rectifié ; So -room, 
(пат.) cale an vin, f. stirring, 

ай}: réveille I daas qui excite le cœur. 
de, n.: commerce des ue 

m. -ual, adj. spirituel  -malisàá- 


mangos fanisur; man-| 
due dio foros m. Катан niveau à | 





“board, n.: gardecrotte, m. -er, n.: 
rsonne qui éclabousse, f - 
personne qui la prae e 


1 rnc жари) 
aplay a SE 


Se Ge (án 
-foot, -footed, adj.: de a les E 
larges, ou tournés en dehors, «mouth, 
n. pam ровове KÉ 
A.. гага; (anger) haine, Ј., Ва 

m., animosité, bile, f. ; (melan y) spleen, 
m., mélaneolie, humeur noire, f.: have the 
—, avoir le spleen, broyer du noir; avoir 
l'humeur noire. ed, adj.: dératé. -fml, 
Te -ish, adj.: irrité, chagrin: (melan- 
des Dd splénétique, 


TL qe adj.: (shining) resplendis- 
gant, éclatant; (brilliant) brillant, Gela- 
pel ees: somptueux, te cee 

em fice. didi wi 
eebe avec eclat; 


Sen, n.: a ont m brillamment ; somptueusement, 
ir.: nn ment; magnifiquement. -dour,m.: splen- 
e es - deur, f; éclat, m. 

Get n.: spiritualité, T AR : spiri. 1 e, adj.: чан aplénéti- 
tual, "m. -ually. adv.: spirituellement.| que; chagrin. 2.-etio, : hypocondria- 
-mous, adj.: spiritueux. -momsness,| que, w.,f. 3-ic(al) "E (ала!) в léni- 
n.: propriété нае. que. f-itive, adj.: emporté: colère: 

= spurt. irascible. 
spiry, af spiral; en spirale; en fléche. | splént, n.: (ref.) suros, m. 


épaissi. -itmde, n.: 


Lapit, m.: broche ; (depth of earth pierced 
by the spade) terre bóchée; pelletée, f. 
Lib ir.: a mettre “A la 


sap ipret., part. apit), ir.: 
the mouth) cracher, rejeter; inir.: cra- 
cher; saliver: — in any one’s face, era- 
г ап visage à quelqu'un. 4apit, m.: 
crackat, m., Ë, E? p 
Lapite, m.: dépit, m.; haine; rancune, 
J: in n en dépit de, malgré: oui 
of épit; have a — again any 
de garder rancune à quelqu'un; en vou- 
loir à quelqu'un. z.spite, ír.: dépiter ; 
avoir du dépit contre. -ful, adj.: plein 
de dépit ; rancunier, méchant. -fully. 
ady.: par dépit; par hoine; par rancune, 
par méchanceté. -fulness, m.: dépit, 
m.: rancune; méchanceté; haine, f. 
t-ter, n.: personne qui embroche, f.; 
WE и rer eracheur, m. , Cra- 


crachement, т. 
-ting-box, a: Ger: m. 


spiss-ated, adj.: 
nature épaissie, f. 


salive, f.: Меле: 
е, crachat, m. -tóon, n.: егї- 
choir, m. 


splinch-nic adj.: (ama!) splanchnique. 
- ‚я.: vat.) splanchnologie, f. 
Laplish, ir.: éclabousser; i 


(eject fron 


(nae) épisser; (earp.) 
det,  2.-o&, m.: (nar.) ópis- 
sure, f. eing, m: action d'épisser. 
-eing-fd, n.: épissoir, m. 
r.splint, n.: éclat, éclat de bois, m.; (of 
a bone) esquille ; (ewrg.) attelle, éclisse, f. ; 
(ret.) euros, m.; (small) écharde, pine, fo: 
Jy into —2, voler en éclats. 2splint, 
ir.: faire éclater, briser en éclats : (surg.) 
éclimser, mettre une attelle à. bos. 
sc péroné, m. I.-er,n.— I. int. 2.-er, 
терїї; inir.: se briser en éclats. 
Ge m.: barre d'appui des reasorta, 
F -ery, adj.: (min.) écailleux, à écailles. 
‘split (pret., split), ir.: fendre; 
; da sail) crever: — omes rides 
with lawghing, crever de rire; — amin- 
der, fendre en deux; — tnéo, diviser еп, 
lit, infr.: se fendra: — info, ma 
fendre en; — Oh laughter, crever de 
rire, -ter, n.: fendenr, m., f f. 
I.splütter, inir.: bredouiller. 2.splut- 
tor, m: tracas; tapage, m. 
I.spóoil, tr.: (corrupt) corrompre; (de- 
siroy) détruire, ruiner ; (injure) gåtor, 
ablmer; (seize by ) se | 
s'emparer de: — a child, pater un on- 
г ва corrompre; se gåter; 
E exercer des spolia- 
; dépouiller dë; — 
2spoil, n.: dé. 


l.spli-ee, ir.: 
joindre à ongle 


eue A 


рої, ; butin, m.; (of animals) dé- 
| d iain m; (tri lieu de 


eb п.: гаїв, гауоп, m. 
spóken, past part. of speak. 
zpóke-shave, n.: (carp.) plane, f. 
spókesman, 5.: orateur, m., personne 
qui porte la parole, f, 
li-ate, ir.: dépouiller; spolier ; piller ; 
p exercer des spoliations, -átion, 
m.: spoliation, f. 


ioe d = | 
n n. spondaique. spóm. 


no R. (anat) spondyle, m.; 
nge a.: éponge, f.; 
, M. Ze&go,ir. Éponger: (artil) 
Rn ger; inir.: boire; (gain things 
by mean acts) piquer l'assiette: — on, 
fcornifer. -ger, n.: personne qui éponge, 
Ja; (fg) pique-assiette, Gcornifleur, m., 
écornifleuse, f.  -giness, m.: nature 
gpongieuse, f.  -gimg, mn. action d'é- 
ponger; (fig. écorniflerie, f. -ging- 
+m.: maison d'huissier, f. -gious, 
adj.: spongieux. 
spónk, n.: amadou, m. 
spön-sal, adj.: conjugal. ston, n.: 
garantie, f. -sor, N.: parrain, m., mar- 
raine, f. ; mde garant, m. 
: spontanéité, f. -tà- 
spontanó. -tineously, 
et. iur -tàneonsness, n.: 
apontanéité, f. 
spontóon, n.: esponton ; sponton, m. 
Les, n.: bobine, f. 2.spool, ir.: 


n. inir.: (nar.) courir vent arrière. 
a R.: cuiller, cuillère, jf: (rimple. 
lon) niais, sot, m. -bill, m.: (orni.) pa- 
lette, f. -drift, n.: 


I-&y,üdj.: nimis, sot: — оң, RE 

de, 2-ey,n.: imbécile, fou, bent. -ful 

m.: cuillerée, f. maker, ".: › «шш, 
ет. aliment liquide, m. -wort, 


T. vum .HL.; herbe aux cuil- 
lors, J- 

udo. zr B (med.) sporadique. 

1.pürt, m.: sport, jeu, divertissement, 

nh m.; récréation ; (mockery) 
- raillerie, s: (plaything) jouet ; 

lof word) joa, ( M , «:ooting) chasse, 
Сни pêche, ; be the — of, être 

a — ef, sa jouer de: 

Bis S i r la fite, 


spoil —, trouble 
zsport, ir.: (divert) divertir; (repre- | 


| humeur badine, f. man, п.: 
(artil) écou- | 


(nar.) embrun, m.: | 
éclaboussure ; poussière deau de mer, f. 





sprawl 
cht nter: (exhibit). étaler, faire 
d iutr.: ве divertir, s'amuaser 


ness, n.i enjouement, m.; і E ha- 
ET TM: plaisanterie, f 


-Amg, m. RARE 

e shoott APR chasse ; (fishing) 
picha, f. NOE m: chien de chassa, 
m. -iwe,ad).: enjouó; gai; badin, fo- 
litre. -iwely, adv.: avec enjosement ; 
par plaisanterie, en folätrant, -ivemess, . 
m.: enjouement, m.; gaieté, folitrerie,' 
chasseur: 


1.spót, m.: tache; (sain om character, 
ele.) tache, souillure, J.; (place) endroit, 
lieu, m., place; (astron.) tache, Ji: a — 
of rake: morceau de terre, m.; on 

—, Bur le lieu ; sur la place ; (immediately) 
sur-le-champ. 2 ir.: tacher ; tache- 
ter: moucheter; (blemish) tacher, souiller. 
-less, adj.: sans tache; pur. -less- 
ness, n.: pureté, f. -tod, adj.: tacheté; 
moucheté; (of tigers) tigré. 


| A tachetures ; mouchetures, f. p. ter, 


* personne qui fait des taches, f. n 
adj. couvert de taches; moucheté; ta- 
che, tacheté. 

spóu-sal, adj.: nuptial; matrimonial ; 
conjugal. -gals, gn. pl.- épousailles; no- 
ces, f. p. —-&e, n.: époux, m., épouse, f.; Л; 
mari, m., femme, f. -seless, adj.: 
époux, sina épouse, 
| -spóut, intr.: jaillir, rejaillir, s'élancer ; 
(deelaim) déclamer; tr.: verser, lancer, 
jeter; (deelaim) déclamer ; {paws} met- 
tre en gage. 2 ut, 15. tuyau; tuyau 
бе déckarpe; canal: [aa pilckér, ep) 
bec, goulot, m.; (of a house) роге; 
(mines) ouverture, f.; (ai sea) siphon, n M, 

trombe, f: up the —, (ín pawn) en 
(pop.) chez ma tanta. -er, "i: 

teur,m. -igg, m.: jalllissemen ; rejail- 
lissement, LM lan ation déclueation.f 

Lspráin, ir.: donner une entorse À; fou- 
ler; ae fouler; se donner une entorse à: 
I have —ed my wrist, je me suis foulé le 
poignet; Ae kaw —ed hia ankle, il s'est 
arene une entorse à la cheville, zsprain, 

+. entorse; foulure, f. 

RAE n.: - (iehth.) sprat, m.: gire d — 
to caich a herring, donner un œuf pour 
avoir un bœuf. 

spréurl, inir.: s'étendre: s'étaler: (more 
when lying down) 8 agiter, se débattre. 


rspráày, n. (branch) brin, m., brindille, 


Zsprày, m: (o ihe sa) embrun de la 

patter Grider game 

1 y. 

dre; déployer ; (cover) couvrir, АЫ ыда 
) répandre, propager; 

pandre, exhalor: (seaffer) répan- 

(а sail) déferler, déployer ; (a nef) 


sur; (y 
WE 


ie (a n йө; (a disease) rë- 
pandre, prop deeg, e 

eri. ва Kersch Er- 
balers wey : —fthe table, mettre le 
couvert ; ‘In table; — — abroad, ré- 
pandre au loin; — over, répandre sur; 


épandre eur; — ou, étendre; — (he re-| 


а répandre, faire courir, propager le 
it de; a ess — over her face, une 
páleur s 'étendit sur son visage. 2.spread, 
n.: étendue; (expansion) ob ine 


agation) propagation, f.; (feast) régal, m. 


-er,n Leur, m.: ke was the — 
bruit; she was the — 
c'est elle ш а. 
-Ing, n.- action 


pandre ; propagation, ГА 
s HL a, f. 

Lsprig, n.: n.: brindille, f; roje- 

ton, surgeon, acion, m.; (in embroidery) 

branche, f.: — of nobility, hobereau, m. 


2sprig, tr.: orner de branches; broder | 
des branches sur. -gy, ad: chargé de 
brindilles; chargé de rejetons. 

spright, n.: fesprit (Aime); esprit (epec- 
tre, fantime, m.; apparition, A -ful, 
adj.: vif: animé; enjout. -fully, adr.: 
vivement; avec ar -Iulness, n. 


ardeur ; vivacité, f. -less, adj.: zans ar- 
deur ; froid ; inanimé, -liness, m.: viva- 
cité; ‘gaieté, J.; enjouement, feu, m. -Iy, 
adj.: enjoué, vif, animé, gai, sémillant. 
Lspring (pret. sprung, aprang; part. 
sprung), intr.: (begin lo grow) pousser 


eroltre; (spurt oul) jaillir, rejaillir; їс; e 


gin to appear) surgir, commencer, paral- 
tre, poindre; (isus imio si 
jour, naître: (be descend 
(ttrire) prospérer, s'élever; (leap, shoot) 
se lancer, s'élancer: {rise from a covert) 
se lever: — al, tácher de Saisir; — back, 
gélancer en Arie: reculer; (of things) 
faire ressort ; !À, pousser, croitre; 
ers eut) Чаш, rejaillir: — forward, 

s'élancer en ayant: — from, (issue from) 
sortir de, naltre de, provenir de, découler 
dè, dériver de; — in, se précipiter-dana, 
sauter dans: — on, se précipiter sur; 
s'élancer sur, sauter sur; — owt, s'élan- | 
сег dehors; (spurt ouf) jaillir, rejaillir;| 


— over, santer, franchir; — up, (rise up) | 
Se lever précipitamment ; (grow) pousser, | 


propaga | 

of that report, c'est lui qui a repu Co 
of that, calumny, | 
andu cetto calomnie, | 
s'étendre, de se ré-| 


Af) venir au. 
^j descendre ; | 


| ar 


sprom 1125 
croître, lever: (of young p grandir. 


iF 
; (nar.) (a leak) 
faire eau; (a mast, a yard) faire consen- 
tir; (a trap) faire jouer ; (a ratile) sonner. 
3spring, n.: (leap) saut, élan; (reril- 
Тепсе) ressort: (elastie power) “ressort, 
| Élasticité „Г.с (elastie plate, wire, ete.) 
e. (aetive power) ressort, m. ; ( foun- 
laine, source) source; (cause) cause, ori- 
J-; (season) printemps, m.; (mar.) 
ente, f.: main —, grand ressort ; fa 
—, prendre son élan : in the —, au prin- 
tempa. *b&lanos, T à ressort, 
m, board, n lin, m. -bok, 
-buck, n > sella africaine 13 -box, 
BR (korol) barillet, m. 
voiture suzpendue, f. pie e. n.: 
lacet, m.; laca, m. pl. 2.-e, ir.: 
au lacet, prendre aux lacs. -er, er A 
(hunt) traqueur, rabatteur, m.; (arek) 
imposte, f. -gmm, n.: fusil à ressort, m. 
-head, z.: grande source, f. -iness, n.i 
élasticité; (abumdanee of springs) abon- 
dance de sources; (mwefmesr) humidité, f. 
-Amg, n.: action de s'élancer, de lancer, 
EL: élan, saot, m.; (increase) croissance, 
crue ; (arch.) naissance, f. -Ing-level, 
я. : (ағей.) niveau naissances, m. 
-Ang-line, n.: (areh.) ligne de naissance, 
J.; montant, m. -mattress, п.: sorm- 
mier élastique, m. «tide, m.: (ni) 
grande marée, maline, f. “time, uH: 
printemps, m 2-wuüter, m: eau 
gource, /. wheat, n.: le de mars, m. 
-y,adj.: élastique ; (abounding i in epringa) 
plein de sources. 
Lsprin-kle, ir.: répandre; parsemer; 
saupoudrer: (with wafer) arroser; (wit 
holy-water) asperger; inir.” pleuvoir un 
peu: — with salt, eanpoudrer de sel; 
with gold, parsemé dor. 2-kle, m. 
petite quantité répandue, f. -kler, m.: 
personne qui asperge, qui arrose; chose 
qui asperge, f, aspersoir, m.: Aoly-wafer 
—, azpergoir, goupillon, m. -klimng, n.: 
action de répandre, de saupoudrer; as- 
persion, f.; arrosement, m., (small quan- 
Hity) petite quantité, f-* a — ef rain, quèl- 
quea gouttes de pluie, de la petite pluie. 
tsprit, tr: ifaire jaillir белши), 
inir.; Tpousser; germeér. 1. t, л.: 
(sprout) jet, raton: m.; (mar.) ivarde, f. 
"nampa oa; tee. ae foe Sa 
m. n п: fée, elfe, f, elf, m. 
: a: voile à livarde; civa- 


- 


ка-ап, a.: (mec) hérisson, m. 


 L.sprout, intr.: : pousser, —germer. 
?.sprout, z.: jet, rejeton; perme, m., 
pousse, f; chou vert, m. 


А СИЧ "o 


$ 
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SA E 





a te „Э: e 
petit couteau, m.; on bë- | 





J esprit, cœur, m. -y, adj.: fougueux, 


ux. 


courage 
Geh n.: &peron; (of cocks) ergot; (im | 1. 


in) ergot; (carp.) arcboutant; (bot, 
fort) ёрегоп; (ineitement) aiguillon sti- 
malmi, m.: on the — of the moment, 
8ous ee du moment. 2.spur, 
r: piquer dea deux; (ineile) 





ner. 1.-gall, m.’ bléestire d'éperon, f. 

Z-gnall, ir.: blesser avec l'éperon, 

spürge, m. (bot) euphorbe, m.: 
— Épurge, f. 


adj.: 
aific, sophistiqué ; Zi Sege apocryphe ; 
(med. bol) faux; (jur.) illégitime : 
edition, édition de contrefaçon, "y. 
üdv.: faussement; (of books) par contre- 
l -mess, 4.: falsification: sophisti- 
fausseté ; 


cation nature apocry 
(jur) У me; 
aM, H.: um 
u r 
pee, tr. Do rejeter er du pi; (Nf 
Jeter dédaigneusement, repousser dédai- 
gneusement ; (treat with disdain) traiter 
| riser ; intr.: gigoter: — 
Pusement; rejeter 
édaigner, mépriser. 
2sepurn, n.: E sega er “ег, 
f: personne rise, qui dédaigne, 
Jf contempteur, m. à À Р 
S &peronnó; (of rye, of 


caper- 






cocks) ergo Per, m." cavalier qui 
tse Ke m. -rier, R. ` Éperon- 
nier, m. 

1 inir.: juillir, rejaillir, aaillir, 
gel Ebr: ды jaillir, ete. 2.spurt, 
g. ° (re)jsi (ridden art) ac- 
сёз, т., els. s, saillie, f. 


—Á inir.: cracher: fr. her 
cn parlant; utter indistinelly) bre. 






53: umadou; (hot temper) fougue, | 





, aiguillonner, exciter, pousser, squád, ws 


; (adulterated) fal-| 


| squà'lór, n. 


-— - "” T CMM EN ч — Y = 
PRE RIESEN, ST. 
M. 1 nt = 
4 - = e 


) eracher; things 
aire, irs pn) rater ome | 
(noise) vacarme ; (tamarin) bec bre- 


; 
douillement, m. er, M: per 





ver, découvrir. | 


г espion, m 
| espionne, f. -boat, n.: te Xr ds, 
-glass, D 


n.: longue-vue, lunette #ар- 
proche, f. 


Lsquáüb, sdj.: dodu; potelé; (ef birds) 
sans plumes. zsquab, x: coussin ; 
sofa; (yo m) pigeonneau, m. 
Fsquab, айт: lk ni: avec vio- 
lence; rudement. ' 
» inir.: 


garre; diede. As (print) soleil, т. 
-bler, a.: querelleur, m., querelleuse, Б 
-bling, n «атаны chamaillis, m. m. 

экей, n.: pâté de 





esconade ; -ron, 
(of cavalry) m ns ‘infantry 
bataillon, pr ` ec) el division, f- 
-roned, a ormé en carró; rangé en 
escadro 


n. 
squálid, а4].: crasseux; sale. -ly, 
D salement, See eee -mess, 

: malpropreté ; crasse ; 
squall, inir.: сгіег; Zeng зает, 
спаШег. 2. » Mf ori; ( wind) 
coup de vent, grain, m., rafale, f. eg, 
1.; crieur, m., crieuse, wë a (leur, а le 
brailleuse, f. ; arde, f. cri- 
+ Mh, 


ailleur, mt. ЖЕ © CH 
braillarde, f. -imgg, m.: criatllerie, i: 
cri, m. pl. -y, adj.; exposé A dea coups 
de vent ; tempétueux. 

: saletf; crasse, f. 


Lsquánder, tr. : dissiper ; езы ; dé- 
penser follement. 2.squander, n.: dis- 
sipation, J., gaspillage, m.  -er, m.: dis- 
sipateur, m., dissipatrice, f.; gaspilleur, 
m., gaspilleuse, fi prodigue, m., f. -ing, 
m. — 2aguander 
t.squá-re, n.: carré ; (on Anfa) carreau; 
ard ы pied d'égalité, m., éga- 
i rule cef (carp.) Equarrissage, 
m.; (arith.) carré, m.: (on a chessboard) 
case, f.: sel —, équerre, f. 2-re, ir: 
carrer; (regulate) régler; (ff) adapter, 
proportionner; (carp.) Gquarrir; (arith.) 
earrer; (accounts) balancer, solder ; (a 
yard) brasser carré; im!r.: eadrer ; e, 
corder; (quarrel) se quereller: — wp to 
апу опе, S'avancer vers "un en 
ture de re Ee SR 


' fer, zqmeloh, n.: 
te, f. 


tC TUE ТС жоолу узт тузт ГЧү e ND 
<“ а | "a | | K | | A y. 
; (leaving no balanee) balancé, méfiant, quint, n: regard louche, | 
i e (rue) vrai; (fair) équitable, juste; | m. j-squint, Pur usher AR ERE 
(honest) honnéte; (earp.) : équarrissage ; carter de la droite ligne. -eyedl, adj. 
(maik, nar.) carré: make an account —,| louche, oblique; indirect; méchant; qui 
halasoer un compte. -resbuilt, adj.: coté. pg. ".: action de 


bâti en carré; taillé carrément, -rely, 


adr.: Pre (fairly) honnétement, | 
lement. T.: j| Laquire, n.: кг. (of a lady) cava- 


squash, E : cL idR courge, f. 
ENS Gcraser; (Jur.) casse 
e * chose molle ; (fall) chui der 
ie E deeg e y, adj.: mou, 
umide, 


Lsquáat, adj. accroupi; blotti; (short 
and thick) trapu, ramasse, uat, 
imir.; se tapir; s'üccroupir; e blottir; 


s'établir sur une terre sans droit légal. 
Jegat n]. постерот, m. -ter, 

personne accroupie, blottie, EL: ani- 
eat accroupi, blotti, m.; squatter” 
(premier occupant dE terre sana droit 
alt, -timg, m.: action de s'aceroupir, 
de se blottir, f.; accroupissement, m.; 
eceupation d'une terre sana à droit légal, f. 


uiw, n.: (North Am. nd.) femme; 
pouse, f. 
aquéak, in/r.: crier: (of musical in-| 


atruments) jurer. 
cri aigre, m. -er, n.: personne qui cris, 
J; criard, m., s criando, f. ; animal qui crie, 
FEL. -ing, adj.: 
magical instruments) qui jure. 

squéal, inir.: crier. 

squémish, : (of ihe stomaeh) qui se 
soulève; (fastidious) trop délicat, trop 
dificile; délicat, difficile : 


difficile. - , adv.: trop délicatement. 
Dess, n.- (of the tomach) ` ition. ii 
se nC: (fastidiousness) délicatesse | 
exagérée, f. 


Lsqueoc-ze, [r.: serrer; presser: — ош, 
exprimer; dmir.: serrer, presser; — 
through, forcer A travers; se forcer à 
travers; — ouf gf, sortir i pres- 


sant, еп poussant, 2.-ве, п.: action de |s 


serrer, de presser: compression, f.; (of 
Ihe hand) serrement, m. -zing, n.: action 
de preaser, de xa. pression, Ji; (that 


which ia agueesed oul } pressurage, m. 
l.squéleh, tr.: supprimer, écraser, étouf- 
chuta lourde ; ri 


Vache Écrasante 

squib, n.: pétard, m.; (lampoon) satire 
personnelle, f. 2-aquib, intr.: lancer des 
Pétards; lancer des satires pa 


ut п.: fied sante; Geht) aquille, f. 


, adj. : louche * (ig.) d'un regard 


stabili-ment, п.: 


Zagueak, m.: cri; 


qui crie; criard; (g 


be —, faire le | 





louch Fe 
er, E: strabisme, m. 
en loachant. "Nn Me 


lier ; chevalier : Bqrire (titre donné е 
Angleterre au pow le plua in- 
fluent, mais non по dun deer E 
| 2squire, fr.: servir d'écuyer: servir 
de cavalier à; escorter, dy. idj.: 
d'écuyer, de cavalier. -ship, m.: q 





d'écuyer, de cavalier, f. 
squirrel, n.: écureuil, m. 


| Lsquirt, fr.: seringuer, faire jaillir, lan- 


pk Dean) 2squirt, n.: seringue, E: 


quick stream) jet d'eau. Qez, m.: - 


personne qui seringue, f 
Lstàb, ir. and inir.: poignarder ; percer ; 
frapper; porter um coup de ; EY 
un coup d'épée à, un coup mortel à; don- 
ner un coup de couteau à; faire Se 
sure mortelle. 2stab,n: coup: 
mortel ; coup de poignard, coup ër, 
coup de couteau, m. -ber, m.: personne 
qui donne un coup de poignard; personne 
qui frappe, f. -bing, n.: coup d'épée, 
coup de poignard, m. 
appul; aoutien, m. 

consolider; rendre stable, 


f-tatà . In: 


у, c.l stabilité: Éxité: (pers) cons- 
tance, fermeté, f- 

t.sta-ble, adj.: stable ; fixe; (pers.) cons- 
tant, ferme. 2-ble, m n.: (for horses) 


Fourie (for calile) étable, Jf. 3-ble, 
* (ealile) &abler: (horses) loger. -ble- 
Ar -ble-man, n.: valet d'écurie, m. 
-bleness, n.: stabilité: (pers) eem. 
stance, f. -bleeyard, n.: cour d'écurie, 
+ E Bras = d'établer, d (er 
orsées) écuries, (for ea!ile) ëtab 
ME е e manière stable. т. 
Let š of ehim ) souche; | 
hay, ele) meule: laf wood) he; f 
z.5tmok, ir.: (wood) ae (hay, ete.) 
ameulonner, mettre en meule. -yard, 
n.: cour de ferme, f. 


Kg mi Kg ng free) baliveau; 
support) appui; hay) support, m. 
2staddle, !ir.: laisser des baliveaux; 
(hay) faire un support à une meule. 
-rFOOf, n.: toit d'une meule de foin, m- 


soian (pl. e) n.: stade, mt. -* 


: Biathouder, m. -ate, 
R.: а m. 


staff, n.: büton: bourdon: ; gourdin; (milit) 


état-major, m.; ( ) 
(mus.) portóe, f. ;. (nat.) Tits mites 
(support) soutien, appui, biton; (badge of 


ei 


mia e 


1128 stag 
office) E S m. ur 
marshals —, báton de maréchal m.; 
medical —, milit.) service de santé, m.; 
bread is the — of fife, le pain est le sou- 





bank) tréteaux, m. plL; (nar) échafaud, 
plancher; (areh.) échafaud, m.; — -cotck: 


come on, go on the —, entrer en scine; 


go on ihe —, (lurn actor) se faire ac- 


le 
сетте, н ec a mesan + expo- 
“coach, n.: diligence; voiture 


publique, E -daxoer, W. 2 baladin, m.|2 
directions, n. p? indications soč- 


niques, f. pl. play, n.: pièce de thfi- 
tre, f. -player, n.: acteur, m., actrice, 
f. -r-er, ms routier, m.: old —, Vieux 
routier. 
stüggard,m.: cerf de quatre ans, m. 


ler; (eause to warer) faire chanceler, faire 


fléchir, faire hésiter; (shock) saisir, 5mon- | 
voir. Z.stagger, inír.: chanceler, vacil- 


ler; (fuil) chanceler, faiblir, fiéchir; 
(hesticte) héslter, balancer. 1.-ing, 1 


action de chanceler, de flóchir, de faiblir. | 


J.; chancellement, m.;  hésitation, f. 


2-ing, adj.: chancelant; vacillant: qi 


: saisissant, ingly, adr.: 
chancelant ; ; (with hesitation) avec hési. 
tation. -g,m.: (rel) vertige, vertigo, m 

stág-nancy,.: stagnation f. -nant. 
adj.: stagnant; dans un état de stagna- 
tion; (ig) inactif, -mate, infr.: tre 
stagnant ; étre dans un état de stagna- 
tion. -nation, n.: stagnation, f. 

stag-worm, n.: cœatre des cerfs, m 

stáid, ad).: rassis, sérieux; grave, posé. 


“mess, n.: gravité, y een caractère 


Latin, ir. tacher- ' (fg) tacher, souil- 
ler, flétrir, ternir ; entüchef- (paint) colo- 
rir, mettre en couleur; (dy. ) teindre. 
2stain,n.: tache; S (ov spot) tache; 
| сё) tache, flétrissure, souillure : 
(ото) bonte, J~ opprobre, m. -ed, adj.: 
(ig) souillé, terni, entaché- 
Quis) mis en couleur: (dy) teint ; (of 
{ ) de couleur. -er, n.: personne qui 
tache, f.; ey) temturier, m.  -leas, 
т, m.: m., M "H, ёв- 
-calier, m. ing. ; back —4#, escalier de aer- 
vice; be up Bro en kant; be down 
—a, être en bas. “0880, 7.2 cage d'es- 


teur; quit the —, (the profession) quitter 
Délire: po aff the —, quitter la scène. | 





stamina 

de service; primaire —, escalier oe 
winding —, escalier en limacon. -head, 

m. haut de l'escalier, m. — -rod, a: 
tringle de marche d'escalier, f. 

T.4tAke, п.: реп; poteau: jalon; (af 
cards) enjeu; bu pile) bûcher, m.: 
be at —, y aller de; my life is at —, il y 
và de ma vie; perish a£ the —, mourir 
T la et ish) expos tr.: (wager) 
par er, pager; (risk) exposer, üer; - 

y) mettre au jeu; (defend ui S dnd 

garnir de pieux; (pierce with a EO 
percer avec un pieu; (sharpen) faire una 
pointe à un pieu: — ош, jalonner. 
stalac-tic(al), adj.: stalactitique. -tite, 
m.: Btalmctite, f. -titio = ii. 
stalägmite, n.: stalagmite, f. 

I.gtále, n : (handle) коб асна. ты 

stale, ai : vieux, vieil, vieille ; 

oif) surann? ; viellli, 7 , HSë ` (of кл 
rassis; (of liquors) plat, t, venté. j.stale, 
ir.: rendre viedx (or plat); user, ruiner. 
4.stale, їні. : uriner. Sstale, m. ` 
chose ; fprostitnée ; urine, f. 


| Gstale, A.: tifon; (af chess) pat, m.: gire 
Lstügger, tr.: faire chanceler; faire vacil- 


a — mate, faire pat. «mate, n.: pat, m. 
S m.: vieillesse, CL: tat suran- 
né; (of liquor) Event: (of bread) état État 


rassis, т., Mets, Je 


d L.stalk, n.: tige; (of a plani) tige, i (of 


п flower) queue, f. pédoncule: (of a l 
pétinlez; (of a quil tuvau, m.; (walk) 5 
marche hautaine, f. 2.stalk, inír.: mar- 
cher lentement, fiórement ; (go behind a 
corer) aller à la dérobée: — over, arpen- 
ter, parcourir. -ed, adj.: à Dës: qui a 
une tige. -er, m.: personne à la dimar- 
che fi&re, f. -img, n.: (huni.) traque, f. 
-ing-horse, n.: cheval factice; (ës) 
prétexte, masque, m.  -y, adj.: comme 
une tige ; dur. 

Letall, n.: stallo; (for eatile) étable; 
(for Misi) curie, d GE come 
partiment, m., casa, f- SE 
(of a buteker) étal: (for en sale m Oia 
in the T^ air) étalage; (im Scripture) 
crèche, 2.stall, ér.: établer: mettre 
À l'étable, -age,n.: autorisation de ven- 
dre en plein air, dans un marché, f. ; droit 
payé pour cette autorisation, m. «feed, 
fr.: nourrir à l'étable, au fourrage. -feed- 
ing, n: nourrissage au fourrage, т. 
food, m.: nourriture au fourrage, f. 
stálliomn, n.: étalon, m. =keeper, m. 
ëtalagigte, m. 


| stál-wart, -worth, adj.: vaillant ; fort; 


vigoureux. 
stà-men, n.: (of linen) I.chaîne : texture, 
J: pl see famina: 2 (hat) étamine, T5 


-min, n.: (stuf) étamine, f. 


calier, f.; escalier, m.: back—, escalier | stá-máimna (pl. of stamen), n.: partie ferme 


d'un ere solida, force principale, | 


force vitale, f. -minal, adj.: staminal. 
-minate, ir. doner de la force vitale; 
donner une base solide à. -mineous, 


qui balbutie; bègue. - 
balbutiant. 
lstámp, /r.: frapper du pied; (impress) 


ешрге: marquer, imprimer ; (imprint) 
empreindre, i unire graver; (coin mon- | 
nayer, frapper: (gold, silver) contróler ; 
(eoin) EE pe rehmeni) tim- 

brer; (metal.) bochrdar: (pooda) estampil- 
ler: — one's ion, mettre le sceau | 


À sa réputation ; Ае has had Ais plate —ed, 
il a fait contrüler ga vaisselle, stamp, 
n.: (instrument) estampe, f. coin, poin- 
pon, m .; (impression) empreinte, marque, 
J (on gold, on silver) controle; (on pa- 


per parchment) timbro; (metal) bocard ; | 


(ecin) coin, poincon, m.; (on goodz) estam- 
pille, f.; (eharaeter) caractère, genro, m, 
trempe ; (character of reputation) marque, 
empreinte, f., coin, sceau; (qf the foot) 
coup frappé sur la terre, le plancher, etc., 
avec le pied ; (postage-stamp) MM UN Doi 
m.: be of the right —, étre ue au 
bon coin. satt, n.: loi sur le timbre, f. 
. droit de timbre, m. 1I-éde, 
récipitéa et tumultuense, dis- 

person nita préci fuite de panique, 2 -ede, 
nir.: fuire avec précipitation (par Buite 
do panique); tr.: faire fuir avec précipi- 
tation. -er, 1: pilon: (metal) bocard: 
(рета.) timbreur, m. -impg, m.: action 
d'empreindre, d'imprimer, Ja; (of gold, of 
ailver) contrôl 
timbrage ; (eoin monnsyage ; (metal) bo- 
eardage, m.; (with the feet) action de ta- 
per du pied, f. ingemil, t.: bocard, 
ws, n. pl.: lois sur le timbre, 


fax «mill, n.: moulin à estamper, m 


soffice, n.: bureau de timbre; bureau de | 


papier timbré, m. 

Lstàneh, ír.: Gtancher; arréter ; inir.: 
Sarréter. 2tanch, adj.: Cri, TE 
lide, fort; (firm) ferme: "(eealous) xh 
(hunt.) sûr. -or, m.: personne qui ess 
che ; chose qui étanche, f. ing, n.: tan- 
chement, m. 
stánehion, n.: ótangon, m.: (nar.) ë 
tilla, f. А eg 


stanch-less, adj.: qui ne peut 
étanché. -ness, n.: ies (hg. forme. 


té, f. 
Lstánd (pret, part. slood), inir.: 
debout ; so tenir debout : rester Base 











of paper, parchment) 


ach. 
(keep on one's legs) së soutenir; (be ati 
om 114 foundation) ro debout sa trouver, 
être; ine: Or plead a a 
meurer, &tre ; or ae 
trouver, tre ; (become erect, as the hair) 
8e dresser : (stop) s'arrêter, arrêter, rester, 

„Tairo halte: мен ME 


| terstationnaire ; (continue) durer : 


tain a pasture qf dence) se difendre; 
placed with regard 


(бе lo order or or rank) 
Se trouver, étre; ` (eonsist) consister 
(maintain one's ground) se maintenir : 


(continue living) vivre; (affer one's self as 
a candidate) Be présenter comme ben Cp 
one's self) se mettre, se tenir: (atag- 
— étre stagnant ; CN s make de- 
y) rester; (preserve) persévérer, persis- 
ter; (adhere) s'attacher: (nav) ) porter; 
(milit.) faire halte; (of саб) stationner: 
(of colour) être bon teint, no pas passer : 
— against, résister à; tenir contre; — 
, 88 reculer ; se tenir en arrière : ве 
tenir à l'écart — by, se trouver à coté 
de; assister à; étre auprés; (ruppert) 
soutenir, défendre ; (rest on for confirma- 
tion) reposer sur; nav.) se tenir pie; 
— one's self, dire tout seul; — for, (zup- 
port) soutenir; (bein lieu of) touir Heu de, 
ètre À la place de; (signify) signifier, re- 
présenter; (nav.) faire route pour; — for 
nothing, no compter pour rien; (atop ad 
nothing) ne s'arrêter à rien, ne s'effrayer 
de rien ; — fast, tenir ferme ; tenir bon ; — 
forth, sa mettre en avant ; avancer; — 
from, venir de ; — good, ütre maa m 
suska (eost) sr à, coûter ; (nav.) 
onner dedans; — im for, se diriger vers; 
— in fear «f, craindre; avoir peur de; — 
in any one's light, se tenir au jour de quel- 
won; — te the way, le pasaage 
faire obstacle; — aff, se tenir éloigné, » an 
tenir à l'écart : inar.) porter au large; 
(nan) bira à la banteur de - — off! au large | 
— «m, 88 tenir sur ; (rely on) = appuyer sur, 
compter sur; —on ceremony, faire des fs- 
n3 ; — ouf, étre en saillie, étre en relief: 
(resta) résister, tenir ferme ; (nav.) porter 
au large; — oui from, se distinguer parmi : 
— oué again, tenir tête à, résister à, 
s'opposer À; — oui of the way, s'Óter du 
chemin, ae garer ; — oul of my light, ütez- 
vous de mon jour; s accorder 
avec: — Mill, se tenir tranquille ; — t, 
perra dans; uer à; 


s'appliq 
(abide. by) on tenir à, adhérer à, 

ter — MF, large ; 
D dir ве tenir и 
i э lever, S tenir ae 2a 
against, орровег ; attaquer SE 
Bis m. pour; BC Lekt, 
RP, Lo concern concerner : 
байк айшык: (1 Boi iri aa 





sstand, tr.: (endure) endurer, souffrir, 

Her, soutenir; (able by subir: 
| (treat do) payer: — jire, soutenir le feu: 
the enemy's fire, essayer la feu de 
l'ennémi: — cold, supporter le froid; — 
fatigue, soutenir la fatigue; — one’s 
ground, défendre son terrain ; se maintenir 
sur son terrain ; — il, le souffrir; what 


payer t I will — some drink, je vous paie- 
rat à boire; — Ihe risk, courir le risque ; 
a joke, entendre raillerie; — the test 
‘subir ech 3-stand, n.: (hall) ar- 
атан stagnation n place, f. ; 
Étalage, m.: (act of opporing) ré- 
"s Wen poini) point culmi- 
une arbre, m. ; (plat- 
at fer anything) dea- 
sous, porte- vn e (teeh.) support, 
m.; (ef cabs) place, station, f. ; (for um- 
brellas) porte-parapluie ; (for a lamp) dea- 
mous, pied, m.’ соте lo a —, sarréter; 
put to a —, embarrasser ; mettre an pied 
du mur; make a —, s'arrêter, faire halte; 
make a — against, se soulever contre; ré- 
sister à; faire une levée contre. 
Latándard, п.: Étendurd, drapeau; 
(mav.) pavillon; (of weigh mearures) 
“étalon, me (coin) titre légal; (bot) 
; (tree) arbre en plein vent; 
ec régulateur; (fig.) type, mo- 
dèle, régulateur, m. 2-standard, ad 


m— bert de de modéle; (eoim) au titre ; m 


(of weights, measures) 
cerca I (af trees) en plein vent: 


eat lateur; (fig.) régulateur. 
“peau, m. : 
stünd-er, n.: personne qu ве tient dè 


“bout, f 1490, e (established) établi ; 

(lasting) durable ; (permanent) per- 

ret mm stagnant, dormant : 

. у Ei ; (mot eut down) 
ағ ; (of rigging) dormant; (fi 

SCH , fixe, invariable: — rules, e 

f. al. — decoun!, compte courant; 

; compte d'ancienne date, 

m. ,n.: action de se tenir debout ; 





arrit, m.: come lo a — ata —, 


arréte, suspendu. np, adj.: 


ss Br 


€ е Qip.) objet prim- ` | 


SR леа) 
е а.г (скайн 


fixo: (eri D. k [) principal; (ff fo 
be sold ) dE air & commerce. 


I.stür, m.- étoile, f.; asire; (print) m 
tér „Г; (decoration) Ac 


chat, x décoration, f orateur (acteur, 
m., actrice, f, eto.) brillant, m. 2.вќаг, 
fr.: étoiler; parsemer d'étoiles; 


mer; infr.: briller comme une toile; 
jouer un rôle éminent (au thé&tre). 
LstAr-board,n.: tribord,m. 2-board, 
adj.: de tribord. 3-board, ir.: tour- 
ner an tribord. 
I.stArch, 1.: amidon; empois, m.; (fig) 
raideur, f. zstarch, ir.: empeser, 
stár-chamber, n.: chambre étoile, б 
stürch-cd, adj.: empesé ; (fig.) — 
raide, guindé. -clness, #.; 
pesée ; raideur, f. -ly, adv.: 
€: empesée; avec radeur. -maker, 
: amidonnier,m. -wrorks, n. pL: ami- 


болен, Sting. y, adj.: empesé; (fig) 
етревё, guindé. 

T.stá-re, ir. and ture: regarder fixe- 
ment: — ai, r fixement; con- 


templer ; considérer ; fixer ges regards sur ; 
ouvrir de yeux à; — any one in the 
Jace, regarder quelqu'un en faee; (of things) 
Bitter aux yeux A quelqu'un . — any 


| ene out, faire baisser les veux à a 


?.re,n.: regard fixe; regard é 
(orni.) &tournean, т. er, 8 zech? 
qui regarde fixement, f. 
stür-fish, n.: e étoile de mer, 
J. "lower, n.: (bol) ornithogale, m. 
-Eüzror, n Deine d e -guring, 
n.: astrologie e, f. 
Lstüring, n.: action de regarder fixe- 


ment, f z2staring, (of colours) 
voyant, éclatant, S eic У, Е: 
entre les deux yeux. 
Letirk, adj.: 


OR ar ri: (ei 
fort; (sif) ralde: — nonsense, - M 
tise, f. stark, adr.: tont: boot fi: 
entièrement; — naked, tout nu. 


share 
stár-loss, ad].: sans _ I-Light, | 
E henkt e Étoiles, lumière stellaire, 


f сае, adj.: étoilé. -like, adj.: 
m ressemble À une étoile; étollá; bril- 
ant. 


istarling, п.: (orni) étourneau, sam- 


: (of a bridge) avant-bec, 


b glace, m. 


stár-lit,adj.: étoilé, -of-bethlehem, 


п.: (bot) ornithogale, m. paved, adj.: 
d'étoiles; étoilé. 

Enpénétrable à la lumière des Étoiles. 
-red, adj.: étoilé; parsemé d'étoiles ; ill- 
—, nÙ sous une mauvaise étoile: voué au 
malheur. -ry, adj.: étoilé; (fig) 6tin- 
celant, brillant. -stone, n.: (min.) saphir 
astérite, m. 

Lstürt,inir.: tressaillir: (ect ox) partir, 

se mettre en route; (of persons, 

čie., racing) partir: — aside, ве jeter de 
clita ; — back, se jeter en arriére; reci 

— from, sortir de; (get up from) se Wee 
précipitamment de; — ай, partir; — out, 
Be jeter dehors; sortir préciMtamment ; 


; — up, se 


(fg. maltre, surgir. 


précipitamment ; 
(alarm) alarmer; (rouse) 


Z.start, fr: 


lever, faire lever, débucher; (send aff)| pe. 
` (tapan) inventer, découvrir ; | 


faire 
Û Fak) Etablir ; (bring info notice) 
faire naltre; soulever, mettre en avant; 
(question) soulever; (a hone) débotter. 
3.start, tressaillement: (spring) 
saut ; (Шу, sudden fit) Glan; (first mo- 
tion) premier pas, premier mouvement, m.- 
by —s, par sauts; par Clans; (fig) par 
boutades, ä bâtons rompus: by fils and —2, 
à bâtons rompus, par sauts et par bonds; 
get the —, prendre les 
gf, prendre les devanta sur; devancer. 
-&r, m.: personne qui tressaille ; (af a 
question, ete.) рае qui soulève, qui 
met en avant, f.; (founder) fondateur, 
auteur : ; (dog) chien qui lèvre le gibier, m 
T-ful, adj.: Snead (of horses) 
ile fulness, n.: dis 
(al horses) nature omhrageuse, 
,71.- Lressalllement; mouvement 
Eed ае) départ, m. -ingly, 
adt.: par élans; (fg.) par boutades, à 





bâtons rompus. Ang-nots, w.: беһар- | 


patoire, eg b i tin 
part, m.; dre st, adj.: sujet 
tressaillir; (g horses) ombrageux. 1.-le, 
frémir: ir.: faire tres- 


inir.: tressaillir ; 
ваг; отау : faire frémir; faire peur. 
Sie. k ле, En: tressaillement ; sai- 


Eapemept, m. ling, j.: effrayant; 
atterrant, très étonnant. : C 
L.stárve, inir.: mourir de faim: — ШИА 


devants ; get the — | 


ition à | 


f. trial, 
stat-io, -ical, e de 





) ie MILIUM 
atni mi G me : = ИШЕ È = 


que, m. 


stàü rwürt,n.: (bof) aster, m. 


Lstüte,n.: p (emt) état, Me 
Js ( politi deal body, government) Etat; 
of men united by profession) ordre: (and 
rang, m.; (pomp) pompe, grande сёгё- 
monie, f., apparat, m.; (grandeur) gran- 
deur, ignite, f.; (canopy) dais, m.: —4- 
états généraux, m. pL; mar 
in —, en grande сёгё- 
monie ; SH in a, exposition sur un lit 
de parade; lie in —, étre exposé sur un 
lit de parade.  Z.state, adj.: d'état, 
politique, public. 3.state, ir.: (set) iir 
gler, fixer, arréter; (express) exposer, 
énoneer, dire: (math. ) poser; (am 
établir, dreaser. -eraft, m. politique, 
J, ruses de » KS de D Aë, 
adi.: réglé, fix & ^ -dly -ed-, adp.: 
lièrement. -honse, n.: ñalla des Etats, 
“less, eme sans apparat, sans pom- 
liness, n.: majesté, noblesse, gran- 
dur, KN : caractère imposant, air imposant, 
dignity) dignité, fe; faste, m., ostan- 
tation, 7. grands airs, m. pl. Je, adj.: 
plein de grandeur; imposant ; : mä- 
jestuoux ; (magn(ificent) magnifique, su- 
perbe; (elevafed in sentiment) plein de 
dignité, noble, élevé; fastueux. -memt, 
n.: exposé: Énoncé: compte rendu, récit, 
dire, rapport, m., assertion, J: (of an ae- 
count) rele é in. (act of stating) expen 
tion, ff: verbal —, rapport verbal. 
4«monger, m: personne qui se méle de 
politique, f. “prison, n.: prison d'Etat, 
FA r, n.: prisonnier d'Etat, 
Mu ET, M: personne qui énonce, qui 
rapporte, f. room, n.: salle da 
tion, f. -aman, m.: homme d'état, ж. 
-smanlike, adj.: d'homme d'ét 
-manship, n.: fonctions de Fons 
d'état; connaissances de l'homme dns, 
f. RA n.: femme po | 
LR: Fate m. 
MN i 





а EE 
Bä E Ge 


-al, adj.: de station; ( (Gath. ral) 
nale, -Ary, cdi: stationnaire 
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ar," pape tier; 

hall, (dépot de "ган т. -ёту, 
m.: PUN f. “house, n.: corpa de 


police, m. -mmster, n.: chef| 


i Ee m. e m: jalon, m., 
perche d'arpenteur, f. 

statis-tic, -tical, aij.: statistique, -tic- 
ally, adr.: d'une maniere statistique. 
-tieian, n.: statisticien, m. 
pl: statistique, f sing. | 
stü-tuary, n.: statuaire, fi; (pers) sta- 
tunire,m. r.-tue, m.: statue, f. 2.-tue, 
fr.: placer comme une statue; (form 
a salue of! former en statue. -tgre, n.: 
stature; taille, f. -tutable, adj.: sta- 
tué; (Jur. prévu parla loi. -tutably, 
adv: conformément aox statuts: confor- 
mément aux lois, -tate, n.: statut, m.; 
loi, f: — of bankruptey, déclaration de 
faillite, f. -tntory, adj.: établi par des 
Btatuta; Gtabli par la loi. 

portée, f.; (ef a song) couplet: (of a 
psalm) verset, m. 2.stawo (pret, part. 
stove, stared), ir.: briser; crever: (a 
cast) défoncer: — fn, crever, briser: 
— uf, chasser avec un büton; (jij.) re- 
pousser, tenir éloigné. 
Lstäy (pret, part. said), inir.: rester, 


demeurer; séjourner ; (continue) conti- | 


nuer, rester: — at, rester à, demeurer à ; 
— «af any one's, rester, être, demeurer 
chez quelqu'un; — away, s'Gloigner, s'ab- 
senter; — for, attendre: — in, rester 
chez soi, à la maison; — up, veiller; — 


up for, attendre; — there! restes lAl 
Tmtny, ir: (sop) arréter, retenir; (re- | 
strain 


1) réprimer, retenir, 
port) soutenir, fortifier; (pro: up) étayer ; 
(nar.) donner vent devant: — the stom- 
ach, soutenir l'estomac, stay, n.: 
(abode) s&jour, m.; (stability) sta Ai Ff; 
(support) soutien, appoi; (arch., mar.) 
Gta; (feeh.) arrét, m.; (earp.) entretoise, 
J-; (obstacle) obstacle; (mec. support, m.: 
—#, corset, m. -er, n.: soutien; appui, 
m. -Inoe, n.: lacet, m =-maker, ñ.: 
fabricant de corsets: faiseur da corseta, 
m., faiseuse de corsets, f. a, n. p.: cor- 
set, m. ring. sail, z.: (ncr.) voile d'é- 
tai, f.; foc, m. : er, .- (tan- 


pon, m. 
L.stBad, m.: lieu, m.; placo, Е: 


ones —, a0 lieu de, à la place de 


contenir; (rup- 


їп any 
quèl- 


it libraire, m.: —4 | 






en, п. | 


cask) douve: (musz.) | 






sten m 

manière rangée; (without inconstance) 
avec constance, avec fermeté; (resolutely) 
avec assurance, fermement, avec fermetå. 
-imess, n.: fermeté ; (of conduct) conduita 
rangée; (constancy) constance; (resolu. 
Hom) assurance, fermeté, f. 1.y, adj.: 
lerme; assuré; sür; (im eonduel) rangé, 
вё ; (asriduous) assidu; (regular) répu- 
lier; (constant) constant, ferme: (of the 
wind) fait: —/ restez tranquille ! (nar.) 
comme ca. 2.7, Êr.: affermir: assurer, 
steak, n.: tranche; (of pork) cótelette, f. 
(beefateaE) bifteck, m. 

I-sténl (pret. stole, part. stolen), ir.: vo- 
ler, dérober, soustraire; (gain, win) ga- 
gner, séduire; inir.: voler: — a mareh 








| em,gagner une marche sur; — all hearts, 


gagner tous les cours; — a glance, déro- 
ber un regard; — away, s'en aller à la 
dérobée, furtivement : s'ésquiver: so dé- 
rober; — down, descendre à la dérobée, 
furtivement; — from, se dérober À: — 
info, se glisser furtivement dans; — out, 
sortir ly dérobée, furtivement. 2.steal, 
m.s (rulg) vol, m. -er, m.: voleur, m., 
voleuse, J. -img, n.: vol, m. 
stéalth, m.: vol, m.: by —, à la dérobée: 
furtivement, en cachette. -ful,adj.: vo- 
leur. -felly, adr.: comme un voleur. 
"fulness, n.: disposition au vol, à voler, f. 
Aly, adr.: à la dérobée ; en cachette, -y, 
adj. fait À la dérobée: dérobé: furtif, 
ustam, n.: vapeur; (gf a little liquid) 
Tumée, f.: with its — on, en vapeur; with 
all its — on, en pleine vapeur; pu! the — 
on, mettre en vapeur: the = is on, la 
machine est en vapeur; fhe — ts up, la 
machine est en pleine vapeur; get up the 
—, chauffer la vapeur, chauffer; shui off 
ihe —, stopper; arriter la machine. 
-sieam, infr. (mettre de la vapeur; 
fumer; tr.: passer à la vapeur: (cook) 
cuire à la vapeur: — away, s'évaporer. 
“boat, n.: bateau à vapeur, m. -boiler, 
п.: атоо vapeur, f. -carringe, 
m.: voiture à vapeur, f. -casing, n.. 
chemise, f. -engine, m: machine à 
vapeur, f. douMe-acting, ringle-acting —, 
machine à vapeur à double effet, à simpla 
effet. -er, n.: bateau à vapeur; büti- 
ment À vapeur; navire à vapeur; vapeur; 
steamer, m.; (eook.) marmite à vapeur, f. 
"Emuge, n. manomàtre, m.; éprou- 
vette, f. -hammor, n.: marteau pilon, 


qu'un; sand in —, être utile. 7-5íead,| marteau à vapeur, m. -navi gation, 
ir." servir; rendre service; étre utile;| m.: navigation A vapeur, f. -packet, 
aider. -fast A. adj.: ferme; solide;| mo paquebot à vapeur, m. -pipe, m. 
(resolute) fermo; (constant) constant, fixe. | tuyau à vapeur, tuyau d'apport, tuyau de 
"fastly -d-, adr.: fermement ; avec cons- ise de vapeur, m.: wase—, tuyau de 
tance. -fustneas -i-, 1. stabilité; fer. ит de la vapeur. “piston, m.: 
meté; (fig) constance, f. te, ae. piston de machine à vapeur,m. -powrer, 
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ton à vapeur, m. m n.: bütiment À| r.st&m, n.: tige; ш бы ewm quee: 
vapeur, m. corvette A va-| (lock of family) tronc, m. souche; 
peur, f. -tight, SÉ imperméable à la | ene af a family) branche, f., 1 
vapeur, =tug, m.: remorqueur à vapeur, ; (mus) queue, fe; (of a pem) tuyau, 
f. -wessel, m: bütiment À vapeur, m. x (nav.) étrave, f.; avant, m.: from — 
whistle, n ` siflet de machine À va-| to stern, de l'avant à l'arrière. 
peur; siflet à vapeur, m. -winch, n.:|z.stém, !r.: aller contre, résister, arréter ; 
treuil à vapeur, m. . refouler: — the fide, aller contre la ma- 
stéarinec, n.: (chem.) stéarine, f. ree, refouler la marée. 
stéecd, n.: coursier, m. stam-leaf, N. (bot.) feuille eaulinaire, 
I.stéel, m.: acier; (lo sharpen kmires)| f. -less, adj.: sans 


fusil; (to strike a light) briquet; (weapon) 
fer, m. épée, J: (hardness) fer, m. 
Z2.teel, adj.: daciar, jsteel, ir.: 
acórer; gurnir dacier; (make obdu- 
rale). endurcir; (arm) armer, fortifier: 
— one's heart against, s'endurcir le cœur 
contre. olad, adj.: revêtu d'acier ; 
cuirassé, -emgraver, m.: graveur sur 
acier, m.  -engraving. m. gravure 
sur acier, f. -pen, m.: plume d'acier (de 
fer); uriy plume métallique. spring, 
m.: resort d'acier, m. -trap, п.: piège 
à ressort d'acier, m. 
d'acier, m. <works, n. рі: | if 
ring. -y, adj.: d'acier: (fig) dur, 

fer. ie й.: romaine, f.: (small one) 


Fee. adj escarpé; raide; а pic. 
2ateep,n.: Tenten E précipice, m. 

jstéep, ir.: tremper; (planis, drugs) in- 
fuser; (jig.) plonger. -igg, m.: action 
de tremper, f; trempage, m. -ipge- 
place, m.: routoir, m. -ing-vat, m.: 
trempoire, f. 
stéeple, m.: clocher, m. -chase, n. 
course au clocher, f.; steeple-chase, m. 
=i, adj.: a clocher ; qui a un clocher. 
meer: adv.: en pènte rapide. -mess, 

E боев escarpée, pente ra- 
pide, f. -y» adj.: eacarpé, raide. 
Lst&cr, n. - beuvillon, m. 
zsteer, tr. (nar.) gouverner, diriger; 
(fig.) conduire, guider ; inir.: (nav) gou- 
varner; (fig) se conduire, se diriger. 
-REP, fl. Gen timonerie, E: . Eouverne- 
n m.: (af the helm) effort du gouver- 
nail; (fig.) gouvernement, m.; entrepont 
(logement inférieur d'émigrants, ete.), m 

— passenger, d'entrepont (or de 
bord), m. DES п. : (mav.) vitesse, 
f.sillage, m.  -er, n.: timonier ; pilote, 
m. -ing, x: action de gouverner, f; 





m. -ing-wheel,n.: roue 
da gouvernail Y man, a: (nan) pi | 


; timonier, m. 
steganógraphy, n. в stéganographi Aë: = 
stéll-ar, -ary, o " alellnire ë 
-ate, -ated, adj.: en étoile; (bo) radi 
rayonné. - F adj.: stellifère. 
| atelliforme,  -iom, m.: 





sans tige. 
NE n.: (mines) traverse, fe; po- 
; etai, mt. 

Eege m.: mauvaise odeur; pian- 
teur, f. 2.stenmoh, fr. empuantir; in- 
fecter. 

Lsténeil, m.: patron, m.  zstemneil, 
ir.: peindre au patron. 

stenó-grapher, 5.: sténographe, mt. 

-grüphicial) -o-, adj. MERE 
-graphy, n.: sténographie 

stentérian, a7j.: de stentor, 

Letéep, intr.: faire un pas; marcher pas À 
pas; passer; ir.: poser (le pied); (nar.) 
presser: — aride, faire un pas à l'écart ; 
— back, faire un pas en arriere, recoler; 
— down, descendre ; venir; just — down 
io my house, venez chez moi pour un ins- 
tant; — jorward, faire un pas en avant; 


8S'avancer; — im, entrer; entrer pour un 
instant; faire une petite visite; — info, 
entrer dans; entrer dang... . pour un ing- 
tant; — info an enale, a good place, 
— en son d'une terre; entrer 

dans une bonne place; — on, marcher 


eur: — ouf, sortir; sortir pour un ins- 
tant; (guicken one's pace) allonger le 
ран; — up, monter; — up lo, s'avuncer 
vers; s'approcher de: — over, traverser, 
franchir. 23tep,n.: pas; (qf stairs) 
degré, m., marche, f.; (progression) pro- 
grès, acheminement, m.; (gai) marche, 
démarche ; (measure) démarche, f.. pas, 
m. (of a eapatam, a mas) c: а о 
(af a door) pas, seuil: (of a ladder) 

lon; (of a carriage) marchepied: (of a 
shaft, a 1eheel) piédestal, m. : —s, (ladder) 

marchepied; íake a —, faire un рая; 

(fg.) faire une démarche: within a — af, 
à deux раз de; afew —a of, à deux pas 
dici; retrace one’s —a, revenir Bür Bes 
pas; rebrousser chemin. 

stép-brother, n. beau-frère, m. 
child, n.: beau-fils, m., belle-ülle, f. 
-danghter, 1.: belle-fille, f. -father, 

ж: e m. mother, n.: belle- 


je marche à 
m pes, f. Ang stone, 


stareo- (stereo-) or stereó-: graph, 
= réograp = "Erāphic{al), 
m stéréographique. -Erü 
stéréographiquement. “graphy, 
к.: сот -métrical, 
sléréométrique. -metry, n.: stéréo- 
métrie, f. -tümical, adj.: stéréoto- 
mique. “tomy, m.: stéréotomie, X. 


La ZS, CRE: RE ". 
; stërëotvpe; clic 
cr dius printing-office, stéréotypie, 


fo 3z » ir.? clicher: stéréotyper. 
-type= ate, л a: cliché, m ~ T, 
m.: clict EE T ть 1. -typ š 
п.: clichage; stéréotypage, m. -typig- 
rapher, n.: stéróotypeur, m. -typóg- 
raphy, #.: stéréotypie, 
stér-ile, adj.: státie: (bot.) stérile, mâle, 
А Gtamines. -Ality, n.: stërilitá, f. 
stérlet, n.: ЕМА у аа m. 
.; monnaie sterling, f. 
` sterling; (fig) pur, 


rling. 
; sivére; austére; (Aarsh) 
dur, rigide : [Р тск) riroureux, 


stern, л.: poupe, f.; arrière, m. 


echase, -chaser, m.: canon de re | 


traite, m. -ed, adj.: À poupe: round- 


ment; rigidement, durement: rigoureuse- 
ment  - . ".- sévérité; austérité : 
rigidité : dureté : rigueur, f. 
Ek e étambot, m. 



















stéwpan, casserole, f. 
stibi-al, adj.: antimonial. -ated, adj.: 
stibié. CNN. ".- antimoine, m. 
stich, n ° vers; (Tof the Pd verset, m. 
lof wood) 


coup; (of sealing-war, chocolate, ele.) 
báton; (of a fiddle) archet, m.: bow 
with a —, č de baton, de ee? 
2.8 Чок (рге, part. stuck), ir.: (pierce 
percer, piquer: fixer a percent Ames 
attacher: coller: EE E Md | 
saigmer : — inio, Е 

ficher dana; — 0n, MA (with 
paste, efc.) coller, attacher; afficher: — 
oul, faire saillir: faire ressortir : — up, 
dresser ; mettre droit; mettre: (paste up) 
colle, aficher ; — round with, mnir tout 
autour de, 3stiok, énir.: ( el sat, 
tacher, aKnérer, ae coller, coller ; (remain) 


| rester, demeurer; (gef embedded) étre en- 


; ris, demeurer engagé, iget em- 
E ) g'embarraaser ; es does 
rèler, rester court: — af , s'arrêter devant ; 
reculer devant ; hésiter devant ; — by, res- 
ter fidèle à ; soutenir: s'en tenir à : — close. 
fost, s'attacher fortement; adhérer forte- 
ment, sarróter court, s'embarrasser; 
rester pris; rester engagé dans la boue, 
eic. . — elote lo work, travailler d'ar- 
rache-pied ; — on, Sattacher; se coller; 


| cuf, faire saillie; ressortir; bomber: 


(not to give in) tenir bon, ferme, tenir 
viu bon, fermo; der — ta, 
s'attacher à: (persevere persivirer 
dans; (abide by) s'en tenir à; (be con- 


| fam fo) sattacher à, rester fidàle à; — 
redreaser, 


T.: sternum, m. ир, ва г; ве -iness, 

fion, m.: (ternuement, m.| m. nature gluante ; viscosité ; ténacité, 

etis. -nātatory, adj.: sternuta-| f. Ang-plaster, n.: taffetas d'Angle- 
toire; sternuta tatif. — terre, m. 

stérn-way, 1 ic stiok-le, m" zc Tintervenit (et séparer): 

stét, inir.: (print) bon, (contend) se débattre; se disputer: (pass 


s Aar stéthoscope, за. 


Late, 7: Geer GE un ragoüt de; 


š pigeons) en compote: 
nir, ETE. cuire ап тарий: 
(iwit, pigeons) culrs on, compote. (pers) 
cuire dans sa peau.  istew, m.: (et. 
house) E (of mea) eek 
ragoüt, m. ; 
(brothel) 








Jrom ome side to the other) flotter: — 
Jor, insister pour avoir, -ler, n.: tiin a 
duel) second, témoin : (contender) dispu- 
teur obatiné, champion, m.: Ag tea great 
— for, il tient beaucoup à. 
Sticky, adj.: gluant, collant ; glutineux ; 
visqueux, poisaeux; poissé. 
сй enclume, f. 
stif, [.: raide: rigide: (mot liguid) 
dur, ferme: (conatrained) raide, gêné, 
contraint: (stubborn) o iniitre, dur; 


(strong) fort : — aa @ poker, raide com- 
me une barre de fer: grow —, devenir 
raide; 8e raidir ; -— galz, vent, 





-starched, 

Lstifl.e, tr.: gege auifoquer : 
report; Gtouffer un bruit; we are d 
here, nous Gtouffons ici. — 2.-« 


grasset, m. Hu 
m. -ing, adj.: étouffant ; ; suffocant. 
stig-ma, n.: stigmate, m.; mürque; 

trizzure, f. ; (bot.) stigmate, m. -mtic- 
(aD, edj.: stigmatique. -miétically, 
adv.: avec une stigmate; avie une fó- 
trissure. -matise, ir.: stigmatiser; 


marquer; flétrir. 

sti-lar, adj.: de atyle de cadran solaire. 
Ile, n.: (ofa dial) style, m., LU 
2.5tile, n.: échalier (marchepied d'une elb- 
ture, d'un mur), &chalis, m 

stiléttg, m.: stylet; (for necdlework) 
poinçon, m. 

Tstill, adj.: tranquille; calme; paisible; 


(silent) silencieux, taciturne : be —, ros- res- 
tez tranquille. 2.still, n.: (poet.) calme, 
m. 3still, ady.: encore; toujours; 
(nevertheless cependant, néanmoins, tou- 
tefois. 4st{il, ir.: arrêter; calmer. 
Still, m.: alambic. -atitious, géi: 
stillatoire. -atory, n.: alambic; labora- 
toire, f. 


stillborn, adj.; mort-né. | 
stillburn, ѓг.: brüler en distillant. 
stiller, n.: pases qui apaise, qui 
calme, f.; 8 | 
still-house, w : distillerie, f. -ieidi- 
guas, adj.: stil latoire. 
still-img, n.: action de calmer, d'apaiser ' 
f: (stand for casks) chantier, m. -life, 
R.: (paint.) nature morie, f. -mess, n.: 
tranquillité, f. ; calme; silence, repos, m.; 
(laciturnity) tariturnité, f. 
still-room, n.: distillerie 
phon adr.: silenciensement ; 
vec calme: paisiblement, tranquillement. 
тай. fiz échasse JA: (of a bridge) pilo- 


tis, , m.: be om —+, être monté sur 
des ёс | 2.stilt, ir.: élever sur des 


| pointe, f.: 


| = uanteur: mauvaise 


| 3stint, n. 
| part portion, f. -er, n 
Itmite 





seppe fr, 


rise — лун ".: (ot. Hp 


|stipu-late, inir.: 
(calmly) | 





the —a of remorse, les 


du remorda. (pret., 
Es m "UG рер бо fücher, irri 
sung with 


de remords. -ger, 
ш E qui irrite, f. 
a regular —, il id apri 


stung), 
irriter: 
é, tourmenté, 


GI E 


un x 
mais un fameux. ly, adv.: cathe: 
ment; avec avarice; dilema 
-mess, fi. : mesquinerie ; ladrerie ; : 
lésinerie, f; -gless, adj.: sans sa: 
sans dard. -gy, adj.: avare; mesquin 
ladre ; chiche, 

stink (pret., part. Hunk), intr.: puer; 
sentir mauvais; fr.: faire г. 2stink, 
ur, f.; wiat a 
here is here! comme i sent mauvais 


| il ї-атӣ, я. : (mam.) puant ; (fg. gou- 


jat, m.- -er, n.: chose puante,f. -img, 
adj.: puant. -imgly, adv.: avec une 
mauvaise odeur; en puant. -pot, m. 
composition puante, f.; (arfil) pot à feu, 
m. -stonoe, m. pierre үза, f. 


| T.stímnt, n.: (orni) 


2stint, tr.: limiter; borner:; кешеш: 
rogner: — one’s self, ве refuser le ne 
cessaire: — onsa self of, se priver de. 
borne, limite, restriction ; 
* personne qui 

qui restreint: chose e qui limite, qui 
restreint, f. 


sti el п. : pédicule, m. 
i Wii Buet d" 

rsti-pend, #.: appointements, m. 
salaire, m.  2.-pemd, fr.) stiponc 
soudoyer; salarier; solder. 1.-pémdiary, 


adj.: salarié, stipendiaire. Ер. 
n.: salarié: stipendié, m. 

pointer; pointiller. -ing, 
unes ET points, m. pl. 


piler; convenir. 
Лабом, ñ.: Era. .; convention; 
(bot, jur.) stipulation, f lator, i: 
partie contractante ; partie stipulante, f. 
Latir, ir. remuer; (agitatie) agiter; (in- 
cile) exciter, pousser; (ereite) excitar, ir- 
riter: — round, tourner, remuer; — tup, 
remuer: (imeile) exeiter, pousser; (er- 
cile) exciter, irriter; (enliven) animer, rë- 


veiller, 2.stir, inir.: remuer, se re-| 
mier; Be mou Posen i MA NIE 0 || 
pas; — 


“chez soi, sortir de chez soi: be —ri 


ng. 
Gtre debout, être levé; Ae ia mod —ring 
il n'est pas encore levé ; il DERE pM 


encore jour chez lui, 3stir, 
ment; mouvement, m. ; asp E bruit, 
m.: (disturbance) tumulte, trouble, mouye- 
ment sédiieux, m. -less, adj.: immo- 
bile. -rer, п.: personne qui remus ; 


remat- 


personne en mouvement, f. ; agitateur, m., 


-trice, J.; instigateur, m., -trice „J: early 
——; Personne matineuse ; laje — 
qi; ва lève tard. -ring, adj.: 


stirrup, «iron, n.: étrier, m, -leath- 
er, n.: étrivière, f; oil, n.: huile de 
cotret, f. 
Lstiteh, T.: point, m.; (inm knitting) 
f.: — in the side, point de côté, m, 
pat a — to, faire un point à; back —, 
arrière-point; cross —, point croisé : Open 
werk —, point à |n i 
2stiteh, ir.: piquer; 
- dr: 


remuant ; 


coudre; (books) 
piquer ; coudre : — up, 


coudre, faire un point à -ed, adÿ.: piqué: 


(af books) b roché. -er, n.; couseuse use, f. 
piqueur, m., piqueuse, f.; (of books) bro- 
r, m., brochense,f -ory, n.: arrière- 
point, m.; (uf books) brochure, f. 
stiver, 2. (Dutch coin = 2 eenia) gti- 
ver; (fg) liard, sou, m.: mot (o hare a 
—, avoir pas le BOB, mI 
staat, п.: MN ) hermine, f. 
* estocade, 


f. 
1.5tóck, ‘a: : "(ef a free) tronc: bloc 
bois, d'arbre), m. € (log, fool) büche, f.: 
(lineage) liés. rice, famille, f.; (store) 
fonda, m. , provision, f. - (on a farm) bétail, 
m., bestiaux, m. pl; (capital) capital, | 
fonds, m., capitaux, m. pl. ; (good sen hand) | 
marchandises en magasin, f. pl: (manu. 
matériel, m., monture fer pel col; (at 


fée ; (print. 
fonte ; (оў firearms) monture, € bois, m. ; 
Ше) manche; (af am care 
) sujet, m., iita We irm i 
tra, "., moche anglaise, f. : есд.) fit, m., 
soucho, f.: ^ Qin.) fonds, fonda publies, 
tes, f. nL, effeta, offeta 
shipbuilding) kantr. 
nig di de construction, J. sing.: {p E 
ishment) bloc, m. sing.: dead —, mobilier 


(de 


pue 


mort, m.; lire —, mobilier vif, bétail, m., | 


bestinux, m. pl. ; working — matériel, m. ; 
lake —, faire l'inventaire ; take in —, Te 
cevoir dea marchandises; lay in à — of 
une provision de; gamble on the — 
faire I 


agioter, > on the —az, E 
le chantier: in the —a, { punishment) au 
bloc; — in trade, marchandises disponi- 


abroad, ont, booger бе | 


—, personne | 


la turque, point à jour. | 


паче, [M 





rap ; (ea cord seb, Girt 
A. vri.) palissade 2.-ade, ir.: ort} 
palissader. -book, ж. livre de 
sin, m. broker, n.: agent ie EE 
n. -dors, n.- pigeon ramier, m, =ёех- 
WU pid 
008; ират ta a, 
Ce zët séchée à 
н т. giroflée, m. 
-holder, n.: rentier, m., rentijre, f.; 
actionnaire, m., f.; détenteur de fonda’ 
publics, m. -img, m.: bas, m. ing 
frame, m.: métier j à bas, m. -ing- 
stitoh, m; tricot ап crochet, m. -Ang- 
trade, n.’ bonneterie, f. -job, ir. and 
inir.: 'agioter; mr dans les fonda. 
ulateur dana les fonda 
pablics а doter, с: Jobbing, n.: 
Jeu sur les fon ublica ; otago, m. 
=loom, n.: métier А Ба, asser dn 
п.: bourse, J.; marché sux GE m. 
sn pl: cf. stock. “still, adj.: 
bi y. adj | 
Bioicien, m., MO T 
2-40, -deal, adi: ошен. (of thinga) 
stoique. ically, adv. : stoiquement, 
: ".: sLoicisme, m.  -ieism, 
J.: stoicisme, m. 


cens n.' ouvrier chaufeur: chaufeur, 
stale, п. : 


ге; fstole, f.: gem n the 
sët premier gentilhomme de chambre, 
x 


stol-id, adj.: lourd ; stupide. -idity, 
DES, T. pesanteur, stupidité, f- 


aspas №, estomac; (| D 
eh, e MS appétit, 


m., faim, fr te 
сеш; goes againal his — il n'a pas x 
godt pour cela; le cour ne lui en dit pas; 
say amy one's ==, appaiser la faim A 
quelqu'un. z.stomaoh, ír.: se fücher 
de; s'estomacher de: (brook) endurer, 
digérer, souffrir: J eannot — thai, je ne 
P pas digérer cela. -aehe, m.: mal 
an онар m., douleur d'estomac, f. 
adj.: fšehë; en colère: estoms- 


a OF, w.: corsage lacé, m. еп, 
adj.: opiniditre: t&tu. f-fulness, 
сааш; 0 iniâtreté, f. I. o don. 
` &Lomacal; stomachique. 2.40, n. 
machiquo, m. -less, adj.: sans appé- 
“pump, m.: (rurg.) pompe stoma- 
cale, f. -Fe ët obstiné; ec? 
L-stóne, n. pierre, f.; (of fru 
(ef grapes) pépin; (anat.) testioule; (med. 


stó-nineas, m. 


stoniness 
E (af a mill) meule; (gem) 
Herre, J. ; (min.) nil | 

stone E ‚ 6.3490), m.; (fi N 





d'une pierre deux coupe. abone, adj.: 
de : à ES Se А де 
3stone, pider ; (mas.) garnir 
pierres, maconner; (karden) endurcir; 
(fruit) vider, -blind, adj.: complète- 
ment aveugle. =borer, n.: (eni) litho- 
phage, m. -bow, n.: arbalète À jalet, 
f. -chatter, n.: (orni) traquet, M. 


crop, m.: (bol) orpin, m. -emtter, 
n.: tailleur do pierre, m. outting, n.: 
taille de la pierre, f. *Éruit,n.: fruit à 
noyau, m. =h adj.: qui a un 
E -horse, n.: cheval en- 
tier, m. «mason, t.: mago, 9E t, 
m.: Carrière de ze 


pierre, . 
jet de pierre, m.: wilkin a —, A la por 
tée duno pierre; à deux pas -ware, 
R.: grés, m.; poterie de terre, f. work, 
".' ouvrage de maconnerie, m.; macon- 
nerid, f. -yard, n.: chantier de pier- 
re, m. 
dureté, f. te en: SE 

ure -ning, m.: lapidation; (of 
roads, otc.) 
action de vider, f. -ny, pons; 
(abounding in stone) pierreux; (jig.) de 


rocher, dur, cruel, insensible: ( petrifying) 
pétrifiant. 
stôol, n.: tabouret: escaheau, m.;: sel- 


lette; (med.) selle; (Rori.) plante mère : 


— ef repentanee, sellette f 


L.atóop, n.; (Am.) parche, m., veranda, f. 
2.9t60p, n.: (vessel!) cruche, f 
3.stóop, intr. : se her: ge baisser; se 


courber; (of birds) se poser: (of birds of 
Prev) s'abattre, fondre; (fig.) ) s'abaisser ; 


salary, faire maa rotons atr ka 


ne 
дет фота 4; — D NE n 


^ obstruct) obstruer; (a iresi) en- 
oom | thief! au voleur! 
= stop, intr arriba: arreter ; an) 
parer : "E 
ane eens "Y Deech e: — for any 
body, аа quelqu'un. „л: л: 


137 





action de a’ r; (half) halte ; pause; 
(interruption) interrupti ^; retarde- 
ment; (hindrance) o le ешр 
ment, m.; enz hibilion of sale) vente 
prohibée, f. па агуда) Jeu; (of a flute) 
trou; (gram.) signe de ponet nat., 

tech.) arrêt, m.: pu a — to, arreter, ga, 
pendre ; mettre à; full —, point, т. 


000%, n. robinet d'arrét, т. = ар, 


: bouche-trou, m. -page, n.: inter- 
salary) retenue, f: í ) suspen- 
sion, f. ; M ret) ears ato 

ear п.: 
arrete, qui ferme, qui bosch a T 
bottle) See Mm.: (man. 
poutrelle, f “ple, n. 
valve, m.: 


mpi: fermeture; obstruction; action 
d'arrëter, de boucher, d'interrompre : (of 
brement, pe 

arréte, qui SC, qui КЕ с 
зарег, ir.: boucher; mettre un bene 
À: (nar.) bosser. 
“watch, n.: montre à arri f. 

+ m: : 


partie empierrée ; (af fruit) | stórax, n.: ( MERE s arar, Btyrax, m.: 


—-tree, styrax, aliboufer, m. 
lstôre, 1: provision; quantité; abon- 
dance, f.; (warehoum) magasin, dépót; 
arsenal ; ig.) fonds, trésor, m.: —а, ша- 
tériel, m. sing. : (milit., пат.) vivres, m 
pl; munitions, J. pl.; matériel de guerre, 

m.; in —, en réserve; lay in a — af, 
faire une provision de. 2store, fr.: 
pourvoir; munir; approvisionner ; Uo) 
pias акай — up, amasser. 

- magasin; dépôt; grenier publie, m. 


Жары: garde-magasin; marchand; 


š iner: di i : € sha (nar.) commissaire garde-magasin, m. -F 
Е er; s'avilir; (acknowledge inferiority) | -er, personne qui amasse, f. =ship, t.: 
cider ; pencher, incliner, baisser: — gabare, /.; transport, bütiment de trans- 
down, s& baisser. 4 , n.: inelina-| port, m 
tion; (of birds off re) action de s'abat- storied, adj.: histori; rapporté par 
tre, de те = t m.: he| l'histoire, Í I 
Aas a slight —, u a le dos légérement stórk, n.: (orni.) cigogme, f. -"s-bill, 
voûte. "ing, adj.: qui se penche, qui se| m.: (bot.) bec-de-grue, m. 

` penché, courbé: in a — ‘ure, | Il.stórm, п.: огаре, т.; mph, Lë 


dans une роке eourbée. -ingly, adr.: 
NN t; en se courbant. 

hi: arréter ; EE (kinder) 
poe г, entraver, géner; (mus) pres- 
ser ; (gram.) ponctuer; (a kole) boucher; 
(ike breatk) couper: — payment, suspen- 
dre, cesser ses payments; — amy ones 


(miliL) assaut; (jig.) orage, m.; take by 
—; prendre d'assaut. 2storm, ir.: don- 
ner lassaut à; imir.: faire de l'orage: 
( pera.) tempéter. Bree genres battu 
par la tempéte. -bell, 5.: {оса 
cloud, n.: nuage de Sania Е 
-iness, n.: biat orageux, m. -img,m.: 


story 


(mili£.) assant, : trin- | 

quet f; ea e ne eae ora- 
l'orage. H 

denger n.: (of a house) étage, 


teur, m., conteuse, f. ; : (liar) menteur, m., 
„Г T.telling, n.: narration 

d'histoires (de contes), f.; mensonge, m. 

2.-telling. cay conteur; menteur, m. 
Estout, adj.: (efrong) vigoureux, fort: 
(brave) brave, courageux, vaillant : (тад. 
lute) ferme, décidé, résolu; (large) gros, 
fort, corpulent, qui a de Таша ро; (of | 
things) vigoureux, fort, ferme, solide : 
kare a — heart, avoir du cœur: grow 
—, enpraisser; prendre de lembonpoint. | 
zstout, n.: stout (bière forte or brufie}, 
f. m. “hearted, adj.: de cœur brave, | 


courageux. Á.: cou- | 
rage résolu, m. Je, ado.: 
sement, couragensement, valllamment : 
fortement ; bravement, fermement: réso- 
lument. -mess, n.: (srength) vigueur ; 
KSE rpulence, f., embonpoint, m.; 
Minis "ntrépidité bravoure; (obati- 
D obstination, f. 
stove, n.: (dryisg-room) étuve, f.; (of 
iron) poële, poële de fonte, (poële) calori- 
fre, m.; (for kitehen) fourneau, m. ; (for 
the feet) chaufferette ; (hort.) serre, Berre 
chaude, f. 


arranger ; placer ; déposer ; 
mettre; mettre en place; (nar.) arrimer. 
CBE, n. mise en place, f. ; arrangement, 
sinn ; (nav.) arrimage, m. 
i S inir.: баксы, être à 
cslifourchon sur: inir.: écarter les 
jambes; marcher les jambes foartées 
:.straddlo, n.: Gcartement, m.; 
cade (de lunettes), T 
isträg-ple, intr. : 





s'écarter: se déta- 


cher; errer; rüder; étre Scart, Gtre | 


oer ( milit.) trafner. gle, n.: 


ere, fi; 
T $ e tralneur, 


` Вй- 
EE tr ` (et) dien, 








"vigeuren-| poss 


ar- | 


> personne | 


Latraight, aa d 
( e E 
uprig 





ut de mite: ineontinen nt: 
en, Ér.: rendre 

eser; (make CN Gtrécir, rétrécir, 
resserrer; (reduce fo difficullies) gêner, 
embarrasser. ener, ñ.: 


droiture, franchise, f. lis ж 
adr.: "droit: (rightly) étroitement. -meas, 
a: qualité ‘de ce qui eat droit: rectitude, 
droiture ; (narrowness) étroitesse, E. étre 
cissement, BE (tightness) 


tension T. sur-le-champ ; À 
l'instant ; аа 


Latráfn, n.; race, famille; disposition 
héréditaire (naturelle), f. 
2strüin, ir.: tendre trop; forcer; (eon- 
strain), contraindre, forcer; (sprain) ве 
fouler; (make tighter) serrer, resserrer ; 
(animal) forcer, outrer; (liquida) filtrer, 
en (fig.) forcer, outrer, faire vio 
enca à; inir.: s'efforcer; (of liquids) so 
filtrer: — one's self, se donner um effort; 
— every nerve fo, faire tous les efforts 
sibles pour; — oul, exprimer; 
after, faire de grindis efforts pour pro- 
duire. strain, n.: (sirefching) ex- 
tension, f.; (prain) efort, m, entorse, 
foulure, У баве) caractére, m., maniére, 
` (song) chant, m., (mole) € ac- 
centa, m. pi: (disposition) dis ition 
naturelle, f; (manner of speech) ма: 
базе) effort ; JS .) élan, essor, m 
passoire, filtre, m. Ang, Ge 
Ge de forcer, d'outrer, de fooler; ten- 
sion excessive, f. ; ( filtration) filtrage, т. : 
— after, grands efforts pour produire, m 
M UR ing-pieoce, n.: (carp.) contre- 
vent, m. 


t-stráit, udj.: étroit; (sirict) strict, ri- 
gide, rigoureux; (infimae) étroit, in- 
time; (атеши) difficile, embarrassé, 
Ené; (stingy) avare, serré; (straight) 
i. 2strait, 1: d détroit, m.; 
(distress) géne, difüculté, f. -em, ir.: 
étrécir ; rétrécir: resserer; (fig.) embar- 
rasser, gêner: in —od cireumatanees, 
géné dans sea affaires; géné. Ze 
n.: camisole de force, f -laeed, 
lack étroitement: (eonsfrained) : 
contraint; (striel) rigide, sévère. ay. 
adr. : étroitement ; (strictly) strictement ; 
(intimately) étroitement,  intimement. 
“ness, 5m.: Gtroitesse, f; (difieuliy) em- 
barras, m., gine; (strictness eur, 


-— а 


| fz (scoreify) manque, m а, п. рі: 


(geog.) détroit, m. sing. -waistcoat 


stra-mineous, 11j.: de paille, -mony, 
CR Got.) stramoniar, m. 
Carini, s я.: rivage, m.; grówe, LL: (ef 
a rope) toron, cordon, m. Z2strand, 
tr: jeter à la côte; échouer; intr.: 
chouer. -img, m.: uement, Échog- 
age, m. Se $ 
l.stran-ge, .! étrange; singulier; 
Garten iwa) ëtranger; — fo say, 


chose étrange. 2.7-ке — -gely. -gely, 


ddr.: éb t; singulièrement. - | 
mess, 1.: Coreignnesy caractére di ne | 


qui est étranger, m.; (singula rity) singu- 
larité, étrangeté, bizarrerie, f. -ger, $ 
É s Ma, È Ys I ami a — іо 


trangëre, 

“thal, je suis étranger à cela; Ae ir a — 
to me, il m'est étranger; il m'est inconnu ; 
become guile a —, devenir rare comme 
les beaux jours; derent hich rans. 

strün-gle, ir.: étrangler; imir.: être 
Étranglé, -gler, n.: Dees CH 
-gles, n. pl.: (vef.) 6tranguillon, m. sing 
-‘gle-weed, m.: (bel) огоћ 


ted, adj.: A 
‘ulation, m.: sirangula- 
~ (surg. ) étranglement, т. -пгу, 
hag JE e, f. 
таар n.: courrole, f.; 

(for trousers) s "m. 2.5trap, 
ir.: attacher avec une courroie ; (a razor) 
ES (beat) donner lea étrividres A. 


tion, 


Lstrappádo, sm.: estrapade, f. 3.strap- | 


pado, ir.: estrapader; torturer. 
strüp-per, n.: gaillard bien M ә 


& bien découplée, "n 
Pien борі b eol. 


strata, pl. of strafum., 

stratification, f. 

hy, n.: stratographia, f. 
bg M NIME: couche ; 

sate 

MM ur (Ag) fétu, m.: not 


be worth a —, ne pas valoir un fétu; mat 
eare a — for, se soucier comme d'un fétu 


de, comme de l'an quarante de; pick —=, 


enüler dog t 
paille. 


les; mam of — 


, homme de 
4 ".: НЕ da рай 


-berry-bed, n.: 
TENA m. VE 


er, m. 


-berry-bush, n.: 
treo, п.: arbousier 


WE a: couleur paille, | bande 
~ scoloured, udj.: paille, couleur 









ui. tratagéme, m. | 
Tn m.: B -tegy. 


nh m: (fruit) fraise, f.; el 2 
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tretol 
paille. tter, n.: hache-paille, m. 
“hat, n.: shapes de pale, m. Ee 
n. matte de paille pai 
-mattres, 9.: paillasse, J. Mud qum 
n.: naltier, m.  -stuffed, 

bourré de = 

PAM MR. We 

Lstrá y, infr. errer; vVaguer, s'éloigner: 
s'écarter; s'égarer; Tir.: faire emer. 
2atray, adj.: égaré; (jur. épave. 
jstray, n.: bte épave, f -er, m.: 
personne qui erre; qui vague; personne 
errante, égaróe, f. “Ing, m.: égare- 
ment, m. 
ERR AS raie: (naw.) virure, Jo, bor- 


dage, m. zstreak, zn rayer, barioler, 
bigarrer. -y, adj.: rayé. 
Latréam, m.. ire, (of a river) fil, 


courant ; (river) fleuve, coura d'eau, r 
sean, m., rivibre, f. ; (ig.) cours, jet, flot, 
torrent, "ox, m. m. in —, ton 

m.; against (he —, contre le courant. 
2stream, inir.: couler; (izrue im 
sireaks) jaillir ; lof a flag, віс.) Botter ` fr, 
raver, orner de raies: — with, rulaseler 
de. -er, A.: drapeau; étendard, m; em- 
gelgne; (nav.) banderole ; (astron) aurore 


| dj.: de ruis- 
— ruisselant, let, n.: een ruis- 
sean; filet d'eau, m. works, n. pl: 
(melal) mines d'étain de ge 


street, mn.: rue, f.: fa tha open = 


pleine rue. ранага Б 
chaussée, m. door, n.: porte sur la 
rue, porte d'entrée, f. "weepen, Së 
Dëser (-euse, f.) de rue,m. «wuülker, 
* eonureuse, prostituée, f. 
tréngth, i.: 1006, f. (pers) forces, 
muni ) résistance, : = 


tr.: fortifier ; aTermir; ralfermir; infr.: 
se forti&er; s'alfermir; se raffermir, se 
renforcer. am. n.: contrefort, m; 
chose qui Tore, f.; (med.) fortifiant, m. 
| -ening, adj.: fortifiant; m.: fortilica- 
tion, f. diem, ge ege ie faible, 
+ adj.: ; ferme: ardent: 
nn me vp Un 3 
en ings) ardent, vigoureux. 
adv.: avec mèla; ardemment; roD 
ment, 


ait ir.: (extend in al 
we ( a: ine) ине 


bander; (eriemd im 


ЖЕ (ыы ни бек М 
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(atrain) pid (enlarge, ax gloves) ëlar- 
gir; ` J forcer, outrer: — омеа self 
length, s'étendre tout de son 
bag — inir.: s'étendre : s'étirer: gë 
d (become larger) s'ülargir, pré- 
оо s'étendre; (eraggerafel exa- 


— ever, s'étendre eur. 3.stretch, ñ 

tension; (force of bod y) force, f. ; (strain) 
effort, m.; (min) direction; (nar.) bor- 
dée; (fig.) étendue, portée, f. -er, n.: 
étondeur, m., Gbendense, f.; chose qui 
étend, Jr (arch) carreau: (of a beat) 


ersin, m.; (fo carry a person oni 
brancard, m., civière, f. -img, m.: ten-| 


gion, f.; È ment, m. 
streéw, ir.: répandre ; semer: 
parsemer de; couvrir de; joncher de. 
"ug, n.: action de répandre; jonchée, f. 
stri-n (pl -r) m: strie, sitriure, f.; 
(areh.) cannelure, f. -ate, -ated, adj.: 

strié. -&tiom, m.: stries, f. pl.; nature | 
strife, f. -ature, n.: disposition dea 
atries, f. 
strickl-e, -er, n.: racloire, radoire, f. 
atriot, adj.: (exact) exact, strict: 
rous) rigoureux, sévère, strict : (tight) 
étroit, tendu, serré. -ly, adr.: (exactly) 
exactement, strietement; (rigorously) 
rigoureusement, sévèrement, strictement ; 
(HgMly) étroitement, d'une manióre ten- 
dua, пен: > (exactness) exactitude 
rigoureuse; (rigour) rigueur, sévérité ; 

(tightness) tension, f. | 
sérictare, n.: (siroke) trait, m.; (ecem- 
sure) critique, observation critique, f.; 

(med.) rétréciasement ; étranglement, m. 
Letride, A pas; grand pas, m.- enjam- 
b&e, f.: make rapid —1, avancer à grands 
pas. stride (pret. strode, part. strid- 
dem), inir.: marcher À grands tr.: 

enjamber; (aziraddle) se mettre i cali- 
fourchon: — over, enjamber, 
red adj.: strident; perçant. 

lutte: querelle, contestation : 

dispute, f.; (opposition) contraste, m.: 
at —, étre en contestation, en querelle, 
-ful, adj.: e ME 
strigóse, strigons, (bot.) hizpide. 
ratri-ke (pret, part. síruek), tr.: a 


: (dash! 

frap deng (m pee es 
rgain) faire: (a жез 

abaiaser ; (a ) amener; (gr 
toucher; (a Н es attr ih Se 
r: prendre : 
SET établir ; os musical instrument) 
jouer de, toucher; (a lent) lever; (of 
clocks, ae sonner: down, sae 
— in, enf — off, enlever; retran- 
cher; (erase) ей Mi rayar, biffer: ( print.) 





mè 


| the Rand, tendre la main. | 


: — from, s'étendre de; | 


— with, | 


(rigo- | 


be | -board, n 


frap- | 
jeter. (ein) frapper; (fei 





sir (erase) effacer, 


rayer, ifer: js former, imaginer, 
inventer, créer; — wp, entonner; com- 


mencer à jouer ; I one їп the face, 
frapper quelqu'un à re; — ar 
toniskment, frapper détonnement; — 
dead, frapper de mort; the clock is atrik- 
ing nine, ln pendule sonne neuf heures: 
if strikes me, il me semble. 2.-ke, infr.: 
frapper; (be sronded) toucher: (lower a 
ship's flag) baisser pavillon, amener; (gf 
elocka, ete.) sonner; hort.) prendre racine, 
pousser racines ; workmen) faire 
re, ge mettre en grève: — agains, 
frapper contre, donner contre, heurter 
contre; — af, t&cher de frapper, vouloir 
frapper; Gig) аат à, mu Ar 
— in, arriver tout icoup; — in with , B8 


conformer à; (jotn with) se joindre À; 
— ou sa ` r; — oul info, Ба lancer 
dana, so jeter dans ; — up, commencer à 
jouer. 3-ке, ire, racloire; 


я. : 

(geol.) inclinaison de strate: (of workmen) 
grève, -ker, n.: personne qui frappe, 
fa (in seripture) homme en colére, m 
ouvrier en gréve, m, L.-king, adj.: frap- 
pant; remarquable : (of eolour) marquant, 
tranchant. 2-king, n.: action de fra 
per; (of elocks, ele.) action de sonzer, f.; 
(metal) battage, m. -king-floor, n.: 
aire de battage, f. -kingly, adv.: d'une 
manière frappante, remarquablement. 

, A.: caractère frappant, m.; 
nature remarquable, f 
string, m.: ficelle: corde, f; we a 
puree, of thoes) cordon; (af beads) fil, 
(af a bonne!) bride; (mus) corde; (af. a 
bow) corde, /.; (of the tongue) filet ; (af 
planis) flet, fil, m.: fibre, f.: (of meat, | 
leguminous planis) filandres, f. pl. ; ili 
krrielle, enfilade, Je Qg) M, m.: have 
foo —# fo one's bow, avoir denx cordes à 
воп аге. gatring (pret., part. string), 
tr." garnir de ficelle: munir de cordes; 
(to strengthen) fortifier; (mus) accorder; 
(heads) ео; (leguminoua plants) efler. 
(af a staircase) limon in- 
térieur, m. course, п (areh.) cor- 
don, m. -ed, adj.: à cordes, 


stringent, adj.: qui serre; (fig.) rigou- 


reux, strict. 


string-less, adj.: sans cordes. -y adj.: 


filamenteux ; fibre 
Lstrip, ir.: 


ux; filandreux. 


DETI ress) déshabiller; (a 


, tree) écorcer; (nar.) dégréer ; (rob) dé- 
" dë- 


valser; inir.: se déshabiller 
pouiller de; — from, enlever A: tər à; 
— eff, enlever, Gter, arracher: lambeau; 
(land) morceau, coin, m istrip, n: 


bande, f. 
eee) 


2stripe, m.s raie: barre 
bande, f. ; with e lg) Cup. m. 


, empreinte, f.; (mili) galon; 
бепе: M ORTI chütiment, m. 
e ж rayer; barrer. -d, adj.: 

гау 
te An. T E ado- 
lescent, m n eu. qui en- 
lève, qui dépo e, qui écorce, f. 
striv-e (pret. drone, part. atriven), inir.: 
W'elforcer, tücher; faire des efforts: 
against, wiih, lutter contre, lutter avec; 
sò disputer avec, rivaliser aven -or, R.: 
personne qui fait des efforts, qui lutte, 
qui rivalise, f. -img,n.: lutte, f.; ef- 


ега: (bot) strobile, m. 
Latrü-ke, n.: coup; (dash) trait; (of a 
brush) coup de pinceau; (of a pen) trait 


de plume; (of an oar) coup d'aviron; (of 


a piston) coup, mouvement; (effort) effort, 
m.; (loxeh) touche, f-, trait, coup, m.: 

ra of business, grande. affaire, f.; 
b+ coup de revers; down-—, (in 
writing) plein, m.; Wp—, (in writing) | strýc 
délié, m.; straight —, (im writing) büton, 


m. 2ке, tr.: Tfrapper; passer la main | 


eur: caresser: flatter avec la main, frot- 
ter doucement. -ker, m.: personne qui 
caresse, qui (rtte avec la main, qui frotte 
doucement, f. Е S Woo (mar) 
brigadier de rameurs, m. king, n.: 
caresses, f. pl.; action de caresser, ff. 
1.stróll, inir.:; errer: flüner; se prome- 
ner à l'aventure. 2.stroll, g.: prome- 
nade: flünerie, f. “er, n° : coureur: få- 
neur, m., flaneuse, f.; ( таръ- 
bond, (aetor) comédie ambulant, m. , Co- 
médienne ambulante, f. -img, adj.: qui 
erre; de flàneur; ambulant; — 
comédien ambulant. 
strong, adj.: 
(frm) ferme: (erdent) ardent, chaud; 
(af the memory) tenace ; (vehement) véhé- 
ment, violent; smell — ‘ef, avoir une forte 
odeur de; qn army a Awndred thousand 
—, une armée forte de cent mille hommes. 
ebacked, adj.: fort des reins. -=ool- 
onred, adj.: fortementooloré. stréng- 
er, adj.: -— fort. strong-est, adj.: 
1 plus fort. -fsted, 
poignet 4 ; 
qui a les mains fortes ; (employing many 
hands) qui a beaucoup d'ouvriers. -hold, 
n.: place forte, f. -ly, adv.: fortement; 
(frmiy) fermement: (rehemenily) vëhë- 
mentement. -minded, adj. : 
fort. act, adj.: . 
stróntia(n), n.: (chem.) SCH 
Latróp, a: enir à repasser; cuir à ra- 


soir, m.; (nav.) Glingue, f.: ner | 


à rasoir. 2atrop, ir.: repasser sur 
euir. 
strüphe, n.: stance, strophe, f 





DT, | 


fort; (robust) vigoureux;! 


| Lstüd, n.: 


|  stadext, e 


stüdded, adj 
dit; (of things) ү 


stadiod 

strüc-tural, 2dj.: de structure. -ture, 
n.: construction, structure, f. ; (building) 
édifice, monument, m., eege d 
(anai) tien, a. 
Lstrüggl-e, inír.: lutter; faire de vio- 
lents efforts: se débattre; se EE 
20, 1. : lutte, J.; violent effort, m. 
f. personne qui lutte, qui fait de violenta 
отог. 9 Be débat,f. -img, m.: lutte, 
J.; effort, m. 
gtrüm, ir.: taper sur; (mus) massacrer. 
strüm. -i Н. t) renfement, m.; (med) 

uf ug , -0us, adj.: 
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.strüm-pet, m.- prostituée, f. 2.-pet, 
adj.: prostituóe. 3-pet, tr.: détancher 
Lstrüt, iir. so pavaner; 

2.strut, n.: démarche are, f.; Carns 
étai, m. -ter.51.: personne qui se pi- 
vane, qui se баны -tingly, adr.: en 
80 carrant ; en sé pavanant. -ting- 
ploce, n.: (carp.) contrevent, m. 

strych-nia, nime, n.: sirychnine, f. 
pnt ".: ap og chicot, m. 2.stnb, 
déraciner, arracher, -bed, adj.: 

Ge épais; trapu; obtus; (Mumi) 
émouset: (mot delicate) grossier, -bod- 
mess, n.: &tat de souche, état de chicot; 
(Muniness) état émoussé, m. 
stübble, n.: chaume, m.; éteule, es- 
teuble, f. 
stubborn, adj.: obstiné; opinidtre; tëtu; 
entité: (inflexible) inflexible: (atif) rabie, 
inflexible: (of metals) réfractaire; (con- 
мат} opiniltre: — ass, fine entaté, têtu 
-ly, adr.: obstinément; opiniütrément. 
-ness, п. opiniütrete, J.; entetement, 
m.; obstination: (inflexibility) inflexi- 
bilité; (stiffness) raideur, inflexibilité; (qf 
metals) nature réfractaire, f. 


stubby, cdj.: plein de chaume; plein 
d'éte les (shor! and thick) petit et gros; 
( pers.) trapu. 

I.stüeco, 


n.: Bluc; ouvrage de stuc, m. 
2etuooo, ir.: revétir de stuc 


stuck=üp, n.: (fam.) hautain, Ber, pré- 


tentieux ; mens 
- clou, m.; (on Aarness) bos- 
gette, f. ; (af ü skirt) bouton ; (earp.) mon- 
tant; (ornamental i ) ton, clou. 
rn 2.: (gf horses) haras, m. istud, 
7 garnir de clous; Ug) Bemer, parse- 
de book, n.: registre de chevaux de 
diny-sail, n.: (nar.) 


étudiant, m.; personne stu- 
diensa, Jfer law —, étudiant en droit ; med- 
eal —, étudiant en médecine. 


stüd-groom, n.: piquent, FS 


ит 
learned) instruit; éru- 
premedytated) 


prémédité. er, m.: Étudiant, m.: per- 
sonne qui étudie, f. ` 


c" 5 (of painter ete.) atelier, m. 
studieux ; adonné à l'étude; 


(get w ев (бат) калак; 


(contemplatire) con- 
latif: 

A Tetude o — «f, adonné à l'étude de 
tenfive fo) attentif à, soigneux de; be — 
io, s'étadier à, chercher à; travailler š; 
être em de: ha te теғу = to please, 
il cherche, i s'átudia beancoup à plaire. 
-Giously, adv.: stulieusement; (eare- 
fully) soigneusement; attentivement. 
dionsness, m.; attachement À l'étude, 


m.; étude, f. 
— &.: étude; e 
, Büin, m., B] plication J riment) 
cabinet d'é fade: cabinet, m.; " 
Stade; (reverie) ‘reverie, /.: make if one’s 
— là, ‘s'étudier à, chercher à; s'appliquer 
i. 2study, Ir.: étudier. 3.study, 
iair.: 
s'étudier; chercher, s'appliquer; (muse) 
méditer. 
Lgtüff, n.: (matler indefinitely) matióre ; 
(fabric) 6tolTe, f. ; (manu.) stoff, m. ; (ma- 
terials) matériaux, m. pL; étoffe, éi 






(mar) suif, doublage, me; (essence) es | 


e (mas) mortier, m.; (rubbish) 

`f., Tatras, m .: —! bah! sottisea ! 
! quelles sottises! wretched —, 
méchante drogue; misérable chose; maaty 
—, mauvaise chose: de Іа cochonnerie ; 
silly —, des sottises; dea Bornettes ; lhal 
is all — and nonsense, c'est tout de la 
bétise ; bah! ee sont dea bétises, 2.&tuff, 
fr.: remplir; bourrer; farcir; boucher; 
(enok.) farcir ; (dead animals) 'empailler 
furniture) rembourrer ; inir.: se rem- 
ріг; ве bourrer: — in, bourrer; — up, 
bourrer; (a hole) boucher; (fhe mose) en- 
chifrener : —ed up with nonsense, plain 
d'affectation. 
-ing-box, m.: bolte à étoupe, f.: sarre- 


étoupe, m 
stult-iBication, п. * acte de rendre ridi- 
cule, Ar, ir.: Mibter; ruuire sot (ri 

dicule, niais): (Jur.) alléguer la faiblesse 


esprit do: — one self, se rendre rid 
cula, 
tise, f; 


poma: or -iloquy, n.: Bot- 
‘stim, л: юй; ge a 2atum, ir. 
Gabe in 
I.stümb]l-e, inir.: trébucher: broncher ; 
faire un faux pas; (err) faillir ; laf ani- 
eu Ce: £r.: faire trébucher, faire 
er, faire un faux pas À; ( ) 
embarrasser : — Upon, PR рено) ий 


sard, tomber E 2-0, 1. faux pas, m.: 
rondes viis St er, n.: personne 
trébuche, qui: bronche, bronche, qui fait un faux 


y) favorable | 


stun, ír.: 
( paint.) | 


étudier; travailler; (endeavour) | 


Ang, n.: (eook.) faros, f.: 


ne 





+ 
паа m.: trongon; (af a limb} moi- 
guon; (qf a tooth) chicat ; Lë a i sa 
trognon; (ofa pen) bout; (of a tree) tron- 
çon, chicot, m. ; (in drawing) estompe, f.: 
T. (at cricket) gm | 


*-stump, ir 
(lop) ne laisser qu'un tronçon de; (és 
drawing) estomper; (take all from) mèt- 
tre À sec: — ouf, mettre à aec. -orator, 
n.: orateur de LE “у, adj.: 
plein de pisa (pera.) trapu. | 
ë (fig.) étourdir, abá- 
sourdir. -niny, a at étourdissant; (sig, 
grand) fameux. 
stunt, fr.: empécher de croître: rendre 
rabougri. -ed, adj.: rabougri: become 
—, Be rabongrir. m.: ftat ra 


m. 
E m.: (mèd.) lotion: fomentstion. 
2stupe, tr.: bassiner, fomenter. 


| T3-stü-pe, n.: imbécile, m. роМонон, 


"m.: atupéfaction, f ee ee 
-pefactive, adj.: stupéfactif; 

fant. -pefler, a: chose qui ‘atte, 
qui assoupit, qui stupéfie, f. -pefy, tr.: 
Пе ет; abrutir ; ET, id * 
adj. étonnant ; Der ena "m 
ps adr.: prodigieusement; étonnamment. 


? e — 
реше ^ pia, ай: stu pot; 
become p nir st GE ee? 
tir: — thing, stupidi f: M hs 
m, Не, f. а ң.: n segs 
Lian ; nobiles, #2. 
ment; mH n ай E 
= alu “por, п.: stupeur, 
stüpr-ate, ir.: ne RE ravir. 
dien, rapt; 

y. adr. RU fortement 
Md äisen в.г 


= 


ъ= шк 


vigueur; force, f. , adj.: hardi; 
vigoureux; fort- aes ais ipei) tour- 
nis; geom, m: (i a) 

n, n.: (ichih. esturgeon, m. 
stü: s ir. and intr.: bégayer; 
tier, a т: 5 Mur f. Ang, 8. 
bralement, m. uhr, adv.: en bé- 

Eayant; en balbutian 

Lsty, m.: étable doc ААР 
chons, m. Zaty, ir.: mettre dans une 


étable, dans un toit à cochons. 
Jatf, n.: (boil on eye) orgelet, compère 


loriot, m. 


stfgian, adj: stygien ; du styx. 


res le, m.; 
кыы m.; (burin, m.; plume; 


У); genre, m.; maniére, 


ive in first-rate —, avoir un grand train de 
maison; go on in fine —, aller grand 
train; he gave if me injine —,il m’en n dit 
d'une belle maniere ; 
belle fagon; il m'a fait une verte semonce; 
she has no — about her, elle n'a pus de 
ton; his — ia bad, son style est mauvais. 
zsty-le, ir.: appeler; donner le titre de 
vc. ht — onet self, s'appeler; se faire 
Sree se donner le titre de. Jet, 


з stylet, m. -lform A. adj.: (bot) 


styliforme. -lish, adj.: élégant; de bon 


ton: de haut ton; dans le bon genre. | 
и 


-lite, adj.: stylite. -lobate, n.: (arch. 
stylobate, m. -leid, adj 


Lstjp -e(al, adj: (med. lique. 
z tio, n.: styptique, m Së Copie 


stypticité, f. 
stjthe, n.: grisou; gat inflammable, m. 
su-ability, n.: sujétion à une action ci- 
vile, f: sü-able, edj: (Jur) capable 
d'être poursuivi 

| , odj.: facile à persunder. 


sion, m.: persuasion, f. -siwe, -soryp,| 


udj.: persuasif. -sively, adr.: d'une 
maniere persunsive. 

snávity, n.: euavité, f. 

&ubáüeid, adj.: acidule. 

subdcrid, adj.: un peu Bere. 

snb-üct, ir.: subjuguer; réduire. -üo- 
tion, m.: réduction, f. Agent, t.: 


subülmoner, m.: | 
Lsubáltorn, adj.: subalterne- 
altorn, n.: subalterne; offiier au-des- 
sous de chef de bataillon, officier subal- 


sobaltór-nate, adj.: successif, alterna- 
tif. -nātion, n.: alternation, L 

dan MAE, -ü&queous, 01.2 БОШ 
ean, 


subästral, adj.: terrestre. 


2.sub- 


su 1 H "mu ! | 
subobänter, n: sous-chantre, m. 
pube issioner, m.- 
вліге, т. : 
subcommittee, m.: Bous-comité, m. 
subcontractor,  m1.:  EBous-entrepre- 
пейт, т. 


, d: la mauvais genre, d'un mauvais 
Ot: Hive ín —, avoir un train de maison; | t 


m'a arrangé dune | 









adj.: (anat) aty- | 


second aumünier, m. | 


1.aub-divide,r.: subdiviser. 2.-divide, 
intr.: se subdiviser. -divisiom, m.: sub- 


te, f. 
m.: réduction, f.; tissement, m. 


-dûües, -déot, tr: soustraire; retirer. 
fotion, n.: soustraction, f.: enlive- 
ment,m. -düe,!r.: subjuguer; soumet- 
tre; réduire; dompter; assujettir; vaincre, 
mnltriser. -düer, m.: vainqueur, m. 
chose qui subjugue, qui maltrise, f. 
sub-düple, adj.: (maíh) sous-double. 
-düplicate, adj.: sona-doublé. 
subérie, adj.: (ekem.) subérique. 
subinfeudätion, n.: sous-infécdation, f. 
subjacent, adj.: sujet à; situé au dés- 
sous; inférieur; sous-jacent. 
isüb-joct, adj.: assujetti; soumis; su- 
jet. rect, .- sujet, mt., personne, f.; 
(gram.) sujet ; (mius.) motif, m. 2.-јёсё, 
"s assujettir; soumotire; me st 
rendre sujet, exposer: — ones | ü, 
Wexposer à; — «f a fugue, ou de- 
mande, f. -jéction, m.: sujétion; scu- 
mission, f.; assujettissement, mL: bring 
under —, assujettir; soumettre. -ject- 
ive, adj.: subjectif. -jéctively, adr.: 
subjectivement. -jeot-mattor, m.- su- 
jet, m, matière, f. 
subjóin, ir.: ajouter; joindre: —ed, ci- 
joint. 7 
sübju-gate, tr.: subjuguer ; assujettir ; 
soumettre, -gation, п.: aubjugation, f. 
-gator, 1.: subjugeur, vainqueur, mt. 
subjünc-tion, n.: jonction, f.: im — fa, 
joint à.  1.-tive, n.: (gram.) subjonc- 
tif, m.: in (he —, au subjonctif. 2.-tive, 
int, ajouté: — mood, ( gram.) aub- 


bla 
f. -ism,m.: 


| sublation, n.: enlèvement, m- 


sublét (pret, part. rubei), Er.: mous 


| louer. | 
sub-librárian, ñ.: sous-bibliothécaire, 


p. 

sub-lieuténant, cf. lieutenant, m: (ar- 

til.) sous-lieutenant, m. 

sub-limable, adJ.: (ehem.) 
- bleness, n.: (ehem 

qui peut être sublime, f. 


fr. élever: (chem)eublimer. 2.-limate, 


| mn: (ehem.) sublimé,m. 3-Hmate, adj.: 


) . -Mmátton, n.: (chem.) 
sublimation, f. 1--lime, adj.: Glëck ` 
haut; (fig.) subli Sapos pruna 
оғ, 2.-lime,n.: sublime, m. 3-lime, 
tr. élever: exalter; (ehem.) sublimer; 


"f 





-limity, ation 
Je J., sublime, m., grandeur, 


sublingual, adj.: langt.) sublingual. 
sublànar, ES adj.: sublunaire. 

adj - sous-marin. 
sub- 


l'eau. -mérse, fr.: submerger. 
sion, п.: submersion, f. 





-mér- 


sub-mission, 1. : soumission ; réslgrna- | 


Lion, f. -missive, adj.: soumis; humble, 
résigné. -missively, adc: humble 
ment; nvec soumission. -missiweness, 
4n.: soumission, f. -müt, ír.: soumettre; 
déférer; infr.: ве soumettre: se résigner. 
-mitter,nm.: personne qui sè soumèt, f- 


submultiple, n.: (arifh.) sous-multi-| 


ple, m. 


subnórmal, n.: (geom.) asous-normnle, f.| sid 
Ee adj.: inférieur ; E 


2.-mate, mn. subordonné, 
Gebeess (make ‘ah 
E assujettir. -mately, adv.: subor- 
ie ément : Se (in descend- 
ng) en desce t gradstion. -nà- 
tion, n.: eubordine tne 
rang inférieur, m 
tr.: suborner; corrompre: sé- 
duire; acheter, Atten, 8. — 
corruption; séduction, J. -er,n.- subor- 
neur, m., subornense, f- 
sub-pàyement, n.: MU: 
sub-perpendicular, n.: (grom.) sous- 
perpendiculaire, sous-normale, f. 
na orsubpo na -pi-,n.: (jur.) 
Mate: assignation, f. 2snbpæna, fr.: 
(Jur.) citer; assipner. 


jene tr.: 


aub-prior, n.: sous-prieur, m 

sub-pürchaser, .: acheteur en seconde 

main, m. 

m er. "m.: BOUR-recLeur, m. 

nmm, ee : Snbreption, EL Gr. 
us, subreptice. -reptitionsly, | 

adr.: St nt. A 


tion, n.: (jur.) subrogation, f 
subrotand, | .) rune Thad Ў 
estt J.: chem BOUS«ael, NS 
subscápular, cdj.: sous-ecapalaire. 
sub-scribe, ir.: souscrire; ас intr. : 
souscrire : — fire franes to, souscrire pour 
la somme de cinq francs À; — £o a neis. 
paper, ele., s'abonner, prendre on abonne- 


ment à un journal: être abonné à un 


-&oriber, n.: souscripteur; si- 
кайыгы (ta a newspaper, ele.) abonné, 
ба ain, tee ne souscrip- 

signature, og new , ele. 
| paper, etc.) 


,Ir.: submerger; plonger dans | 


Hon; soumission, f.; | 


| I. sübstantive, 


| Lsübsti-tnte, fr.: 


subsér-ve, fr.: servir subordonnément : 
être dépendant Да: кые servir d'instrument À. 
-viener, -vieney, H.- CODCOUTE, Mi; 
utilité, f. -wient, aue utile; (rubor- 
dinale) sübordonné : make — £o, faire ser- 
vir à. -viently, adr.: en sous-ordre, 
utilement. 

sub-side, fr.: tomber au fond: (become 
tranquil) se calmer, s'apaiser ; (sink) g'af- 
faisser; (of bu Haine taser + (abate) 
baisser, s'abalsser. ег, “al 
ey, m.: alfaissement, m. ( niodo) 


action de tomber au fond, f. E w 


buildings) tassement, m 
wv ÍT: mab- 


adj.: subaidiaire ; urea 2.-sidiary 
п. auxiliaire, m. eth bods 
ventionner; donner des subsides À süb- 
y. R.: subside, m.; EE f. 
snbsist, inir.: exister; subsister. z.amb- 
sist, (r.: fnire subsister: — on, subsister 
de; vivre de. -emer, -eney, n.: (being) 
existence; (means of support) subsistance, 
., éllretien, moyens d'existence, m.; (in- 
*) inhérence, f. -ent, айй: exis- 
tant. qui existe ; (inkerenf) inhérent. 
sübsoil, n * (agri.) sous-sol, m. 
E epic. a n.: BoHs-espeéce, f. 
sü ee, n.: substance, fe: (means g 
e d ) moyens. d'existeneo ; (goods) biena, 


-stantial, adj.: ( onging lo 
Stee de substance, qui existe, sub- 
stantiel; (rea!) réel vrai: (solid, gout) 


solide, fort, gubatantiel ; (material) maté- 
riel, corporel ; (well of) ) aisé, à l'aise: — 
prog, preuve matérielle: — meal, repas 
solide; — speech, discours substantiel ; 

— food, nourriture substantiella; — mam, 
homme à son aie. -stántiality, п: 
existence réelle, f. stäntinlly, adr.: 

(solidly) solidement, fortement; (really) 
réellement, vraiment; (im rubsfance) en 
substance; (af one's ease) À l'aise, dans l'ai- 


| sance, (theol) subatantiellement. -stám- 


E ud solidité; force, f. -stün- 
Ж. parties easentiell LS: 
(succulent Jood) alimenta subatantiela, m. 


pl. -stámtiate, tr.: faire exister; (to 
establish by proof ) prouver, établir. 

adj.: indépendant; 
(gram.; of colours) subatantif. 2sub- 
stantive, n.: (gram.) substantif, m. 
-ly, adv.: en substance; (gram.) substan- 


tivement. 

ТА 2.-tute, 
m.: substitut: 
mandataire : (milit.) 


(thing) chose qui e ssp: mc s 


pus "an on, 8.7 Gett? (gram.) 


llepae, f. 
substratum (el, Zo), n.: (min.) couche in- 
férieure, f.: (philos.) substratum ; (agrí.) 


torily, adu.: par soubresauta. -tus, | 


n.: (med.) вань ZS 
subtüngent, m.: (geo 
snbtürtà rean, cdj.: sous 

infernal. 
snb-ténd, ir.: sous-Lendre, -témnse, m.- 

igeom.) sous-tendante ; corde, f- | 
sübterfüge, m. subterfuge; détour, 
faux-fuyant, mt. 
sabterr-an¢, .: souterrain m. -üne- 
an, -üneons, adj.: souterrain. 
süb-tile, adj.: subtil: fin; (acute) aigu, 
pergant; (cunning) subtil, fin, BCE 
ccitful) trompeur. -tileness, - 

-tilty, FL: subtilité, f. -tilisation, n.r 

subtilisntion, f. -tilise, in/r.: subtiliser; 

ir.: rendre subtil 


tangente, f. 
le Tartare; 


sübtl-e, adj.: subtil; rusé; (cunning) | 


subtil, fn, -emess, n.: finesse, f.; arti- 
fice, m. -gy,adr.: finement, avec finesse; 


artificieusement, avec artifice. 


subtráo-t, ir.: soustraire; retrancher; | 


Über: déduire. -tor, m.: personne qui 
soustrait, qui retranche, f. -tiom, m.. 
retranchement, m.¢ (arith.) sowstraction, 
f. Hee, adj.: quì tend à soustraire, À 
retrancher, | 
sibtrahend, n.; (arith.) nombre à re- 
trancher, m. 

subetütor, 5.: sous-precepteur, m. 
sübulate, adj.: (bot.) subulé. 


süb-urb, n.: fsubourg, m.: —s, alen- 


tours, environs, m. pl. -urban, -arbial, 
-ürbian, adj.: suburbain.  -urbica- 
rian, adj.: suburbicaire. 
subvention, n: subvention, f. 
sub-vérgion, m.: subversion, f.; renver- 


sement, m. -wérsive, -vérsionary, 


adj.: subversif. -wért; fr.: subvertir, 
renverser, bouleverser. -vérter, m.- 
destructeur, m., destructrice, у. 
sub-wórker, n.: nuxilinire; aide, m. 
suc-eedüneonus, adj.: qui remplace, f. ; 
suecódané. -eedüneum, n.: chose qui 
remplace, fı; succédané, m. -e&ed, intr.: 
succéder: (prosper) réussir, eucoëder, Êr.: 
succéder à: suivre; (prosper) faire réus- 
Bir, faire gucchder: Ar —# in | thing, 
il réussit en tout ; tout lui réussit, fui suc- 
ей 


сёде; — each other, so suvcéder. d 








suck 1145 
future) A venir, futur; (successive) suc- 
m.; réussite, f.: 


suc-eóss, m.: Euccha, | 
hare —, avoir du succés ; réussir. -ečas- 


ful, adj.: qui réussit; heureux. be —, 
avoir du succès; réussir. = : : 
ady.: heureusement: avec succés -eemm- 


| fulness, n.: réussite, f.; auccas, 


n.: succession; suite, f-; (fo 


the throne) avénement, m.; (lineage) pos- 


térité, f-; (right to inherit) droit de suc- 
cession, m.; (mur) succession; (agri) 
rotation, f.: im —, successivement. -eés- 
sive, adj.: successif. -eéssively, adv.; 
suecesalvement, -cessivenoss, M: ii- 
ture successive, f. -eéssless, adj. : sana 
succès: malheureux, infortuné. -e&asor, 


| m.: BÜücCesseur, mt. 
succinet, adj: succinct, -ly, adr.: suc- 


cinctement. -mess, m.: concision, bri- 


veté, J- 


| Lsüccor, ír.: secourir; aider; (a mas) 


renforcer; (raMe) fortiüer. —2.smocor, 
n.: secours, m.; aide; assistance, f. -em, 
m.: personne qui donne du secours, qui 
apporte du secours, f. -less, adj. sans 


secours. 
sücogry, n.: (bot) chicorée, f. 
süccour, ete. — rüecor, ete. 
süccu-lence, -leney, n.: abondance da 


suc, f.; muno m, -lent, -lons, adj.: suc- 
culent; plein de jus, plein da suc. 


succümb, in/r.: succomber, cider. 
anceu-ssátion, -ssion, m.: action de se- 


coner; gecoussé, J. 


süch, zdj.: tel; certain: — a(n) one, un 
в 


tel, m., une talle, fe; —alm) one as, tel: 
— as you, tel que vous; — aa do mat like, 
ceux qui n'aiment pas; tels qui n'aiment 
pas; — as it is, tel quel, m., telle quelle, 
f; — and —, tel et tel; these verses are 
of — a poet, cea vers sont de tel poète; 
Afr. — aí(n) one, Monsieur un tel; we kata 
walked — a wey that, noua avona telle- 
ment marché que; he remained — а time 


| that, il est resté si longtemps que; if 1s — 


a way, c'est si loin; Ae ia — a bore, il eat 
si ennuyeux, кі assommant; conítmue —, 
continuez ainsi, tel; a! — a time, à un tel 
moment: you are —a man! vous êtes ai 
galant, si brave, si farceur, eto., TETE T 
— thing, il n'en est rien. 


Lsück, fr.: sucer; (the teat) teter, téter; 
nbeor- 


(inhale) aspirer, pomper; (absorb) abeor 
ber, boire; infr.: suoer; (of young things) 
teter, téter; (draw im) aspirer: — im, 
sucer; (absorb) absorber; (inkale) aspi- 
rer; (believe) gober; — im with one's 
milk, sucer avec la lait; — out, sucer, 
tirer, vider (en sugant); — up, aspirer; 
(absorb) absorber; — out af, puiser dans, 
tirer de. 2.8mok, n.: sucement, m., 85- 


ste, [r,; 


pi в. ilk (sugar-stick) sucre | 
amg «fi (alt: (ruri m sin à, | 
donner à téter à, allaiter. -er, n.: st- | 
ceur; (of a pump) piston; Leni.) sucoir; 
(bot) dragoon 


‚т. -ot, n.: sucreria, f. 


I n.; sucement, m.; succion ; (of 
ip) — р 2-ing, idj.: qui 


suce; tette; qui absorbe; qui aspire : 
че: ўа enfant à la mamelle; —pig, 
T de lait. -ing-bottle, m.: bibe- 


гоп, т. -igg-fish, m.: rémora, m.; ré 
more, f.; sucet, m. -ipg-pum 


mpe aspirante, 7. -le, tr.: pamp, ®: 
" = * enfant à la marmelle; | 


nourrir. -ling, n 
npurrisson ; nn animal qui tette en- 
core, m. 


süc-tion, n.: suocion; aspiration: absorp- 
türial, -tóri- 


нову: восетепі, e. 4 
(us, dj: suceur 
тайанан n n. 
adj.: sudatoire. 
I.südden, no subit; soudain; inopiné; 


imprévu: — death, mort suhite, f. 2sud- 
don, ñ.: e soudain, m.: all of 


a —, tout A coup. Ae, ado.: subite- 
ment; soudainement; tout À coup, son- 
dain.  -mess, m.: soudainetó; prompti- 


sudori-ferons, adj.: (anat) sudoripare. 


Le, n.: sudorifique, m. 
sudoriique ; gudorifére. 
süds, ü. pl.: éou de savon: lessive d sing. 


2-fo, adj.: 


poursuivre; pours 
tice; laf a hawk) s'essuyer inir ponr- 


suivre en justice: — ouf, obtenir par pé- | 


tition; — for, poursuivre en: — Jor 
damages, poursuivre en dommagpes-inté- 


réts; — fer, solliciter, demander; — фо, 


s'adresser à, 


süet,n.- graisse, f. -y, adj.: de graisse; 


gras, ressemblant à la graisse, 

suffer, fr.: souffrir; supporter; endurer : 
(undergo) subir; (permit) souffrir, Iniager, 
permettre ; (sustain) Éprouver, essuyer; 
inír.; souffrir; — losses, éprouver dus 
pertes; s POM MON, subir, souffrir une 
peine; — ma ѓо tell you, permettez moi 
de vous dire, souffrex que je vous diga: — 
omer self io be deceived, se laleser trom- 


per; gfir де; påtir de, porter la | 


able, adj.: supportable ; to- 


ES permis. -ably, adv.: d'une mi- | 


nière supportable. -amee, m.: (folera- 
tion} tolérance, permission ; (endurance) 
souffrance; (patience) patience, modra- 
tion, f. : bill T= lettre d'exemption des 


droits de la douane шө yow are MA ошу! я. 


en —, Yous n'es 
(me do y souffre; victime ES uns ee 










uivre em jus- 





0 


è mgar 
a — by, ttre victime de; yes, buf Zam 
TOR NN c'est moi qui en souffre, 
qui en рів. -Îng, n.: souffrance, dou. 
nee f. -Angly, adv.: avec douleur, en 

uffrant. 

suf-fice -fin inir.: sufre: fr. suflire 

tire -Pigo — lo suy, qu'il sufise de 
ir -ficienee, -ficieney, п. 
(ability) capacité ; pres 

ES suffisante, aisance; (ranily) auffi- 
sance, f." a — «f, su nt da, assez 
de. -fíeient, adj.: suffisant ; BEBE ; 
(ff) capable: — for, suffisant PM qui 
suffit à; — unto the day is the evil 
à chaque jour suit sa peine. -ficiently, 
adr. suffisamment, asser. 

г.а х, п.: ( gram.) eee: fs m 
fxe, m. гап йж, ir.: 

s&ffo-cate, ír.- uM Stouffer: Säck 
xier. -eating, es suffocant; asphy- 
xiant. -onmtingly, adv.: d'une manière 
sufocante, -câtion, n.: suffocation, ds 
6touffement, m. -eative, adj.: suifo- 


cant; étouffant, 

I süf-fragnn, adj.: e P 

es пет m. 2 m, 

su TEANG Ti. -frage, H.: pr in A 
| mandow] —, suffrage € —ys, (in 

the liturgy) sx suffr. 


+ (med ) fumiger, -Egü- 
tion, я.: E d 
sufü-se, fr: couvrir; se répandre sur; 
Km? sur: Aer Dee wan —d wilh 
, ine rougeur s'était répandue sur 
on vinge. -glon, n.: action de couvrir, 
f.; épanchement; (med.) épanchement, 
m., suffusion, f. ; (rurg.) cataracte, f. 
T.sügar, ».' sucre, m.: brown —, sucre 
brut; moist —, enssonade, f.; raw —, 
ен me brut; barley —, sucre d'orge ; loaf 
In de Bare, A lump of —, mor- 
dech в sucre, m.; lump —, sucrd en 
pain; — amd water, eat sucrée, jf. 2жщ- 
EAT, iF.: sucrer; (jig.) adoucir, -baker, 
raiffineur de sucre, m. = , 8. HU. 
crier, m. -eandy, m.: sucre candi, m. 
-cane, n. canne À sucre, f. -ed, adj.: 
sucré : doux ; mieleux. house, m.: 
suererie, E r-loaf, n. pain de sucre, m. 
"el adj.: en ка de sucre. -mn- 
* (Bot.) érabl à sucre, m. mill, 
ed À sucre, m. emite, n.: (eni) 
n Se -monld,s.: forme 
à sucre, f, га, n. pL: pinces à 
sucre, f. pl. tation, m.- planta- 
tion do cannes Р sucre, f. planter, 
S ogg de cannes à sucre, m. 
= n CONS J; =refiner, n. 
Hits ds auis "t. -refinery yy V. 
P aoc de Kee А m. ° 


raffinage de sucre, m. Menge Rab: 


| be | pinces, pinces à sucre, f. pl. “trade, n.: 


scent, adj.: qui sert à l'laitement. 
—ėd, së suggérer. . m.: personne 
qui suggére, f. -tiom, m.: suggestion, 
Geh 
аја ы -tive, adj.: qui inspire ; | 


Adi adj.: de suicide, Ry. к. 
suicide, m? io commi! —, Be suicider 

Lsüit, n.- collection, f.; nombre complet; 
assortiment, m.;: (af carde) couleur; (solt- 
cuation) sollicitacion ) 


, demande ; petition 
po requáte ; (courtship) recherche 
` (puren) p | 


Gur) meiden 


bring a — rn 
pourzuit 


me va, m'arrange, fait mon affaire ; 
action to the sword, mettre sea actions 
d'accord avec ses oles, faire répondre 
Bea actions А вея « af that — you, 


El cela vous convient, vous por -able, | 
-able- 


adj.: convenable: — fo, adapté à. 
moss, TL: convenanee, f.; accord, m. 
conformité, f. -ably, adv.: deg 
ment: conformément,  -e, m.: suite, f.; 
cortège, D (series) suite: (of rooma) en- 
— apartments, appartement, | 
m. -or, n. ‘Litionnaire, m., f.; solli- 
citeur, m., 80 iciteuse, f. suppliant, m., 
suppliante, J.; (lover) amant, soupirant; 
(jur.) plaideur, m., plaideuse, f. -ress, 
n.: auppliante, f. 
sülcat-e, -ed, adj.: (bot.) sillonné. 
sulk, inir.: 


rie; “humeur ds f. Ang, n.: bou- 
derie, f. I.-y, didj.: boudeur; qui fait la 
mine: be —, être eet Sr еее 2.7, 


9. (carriage) désobli 

sullen, adj M iila hu- 
meur; ал00 Mim. (malignant) mal- 
manh (intractable) obstiné, revéche, 
intraitable; (gloomy) sombre, triste; (ser- 
rouyul) t funeste. * me 
maussadement, de mauvaise humeur; (ma- 


lignantly) |: ement ; (intractably ) 
d'une manière tale; (gloomily) 
tristement. “moss, m. 





» (jur.) intenter une action, une 


'|sül-triness, m.: 


summon 1147 


| malignité; (ínfractaMeness) humeur A 


traitable ; (gloominess) humeur sombre, 


silly, tr.: souiller; ternir; imír.: se 
ternir. 

sül pha te, Re sulfate, m. ‘pa | = 
adj.: sulfsté. -phite, n.: au m. 
-phur, n.: soufre, m.  1.-phurate, 
-— sulfuré deed | TE eon- 

. wertir en sulfur P tion, n.: sul- 
furation, f. “pha » ~-phurous 
phury, adj.: ) sulfureux. -phá- 





л ыш md soudan, 
"m. -tünn, -taness, m.: suene. 
-tanshi m 


-tanry, u.: sultanie, f. 
sultanat, m.: His —, 5a Hautease, f. 
chaleur étouifante, E 
try, atj.: Pode chaleur étouffante ; 
étouifant, guifocant: if is very —, il fait 
od ré- 
7 larith.) réglo, 
Ty. (in Scripture) dénombrement, m.: set 
any ome d —, (aritÀ.) poser unè règle À 
quelquun; — ial, somme totale, f.; 
total, m. 2sum, ir.: additionner s (con- 
densa) récuiner: — up, (arith.) addition 
ner, faire l'addition e, le total de, la 


somme de, prendre la somme de, le total 
de; résumer; —ming up, addition ; ( jur.) 


| una chaleur ed 
Ж. рен те, ire cava Тайип, п. 
-- the |! Bumé; (height!) com comt le, m | 


résumé, 
simac, simach, n.; sumac, m. 
süm-loss, adj.: incalculable. -marily, 
ddr.: sommairement. -mary, m.: som- 
maire, précis, résumé, m. -mary, ddj.: 


BOTTLE. 

T.sümmer,n.: G5, m. 2.summer, fr.: 
tenir chaudement; tnér.: passer [l'été 
frockle, n.: tache de rousseur, f. 
house, n.: pavillon, m.; (reridence) 
habitation d'été, f. 

sümmersauult- mire ult. 

sümmeretreo, w * (earp.) lambourde, Jf. 

sümmit, n.: sommet, m.; cime, f.; (fig) 
comble, faite, m. -lewel, m: point de 

partage, m. 

sümmon, fr.: convoquer ; sommer ; (ur.) 
citer, assigner; (call) appeler, — 
réclamer, inviter: — away, ap 
elamer; — up; (ereile) exciter: (call =i 
rassembler; — a meeting, convoquer una 
mssemblée ; — the riotera to disperse, 

aommer les émeutiers de se. disperser. 


erie;| -er,n.: personne qui convoque, qui cite, 
manvaise humeur; morosa; (malignity) 


qui somme, f. ; (jur.) huiasier commis, m. 
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m.: sommation; convocation; invita- | 


f.; appel, m; Uer assignation, ci- 
tation, f, mandat de comparution, m 
а sisa envoyer une asai- 
gnation à. 

sümp, n.: réservoir dé marais salant; 
(mines) Dre 

sampter-horse, n.: cheval de somme, m- 

sumptyg-ary, cdj.: somptuaire. -ous, 
adj.: somptueux. -omsly, adr.: somp- 
tueusement. -ouameas, n.: somptuosité, f. 

Lsüm, n.: soleil; (ig) &clut, m.: the — 
i down, up, le soleil est couché, levé; the 
— is high up, il fait 
shines, il fait du soleil; worship the ris- 
еен буг le soleil levant. 24mm, 

ir.: chauffer au soleil: — one's self, se 
chauffer au soleil. "beam, n.: rayon de 
soleil, m. -benat, adj.: exposé au soleil. 
-bright, d ui a l'éclat du soleil, m. 
-burning, n. ,m. -burnt, adj.: 
brilé par le soleil: hilé, basané. -elad, 
adj.: revétu de l'éclat du soleil; radieux. 
Bün-day, n.* dimanche, m 

I.sünder, [r.: en: couper; rompre. 
2sunder, n.: tion en deux par- 
ties f dm —, en ri | 

sün-lew,n.: (bo) roste-du-aoleil, f, ros- 
Bolis, m. -dial, a: cadran solaire, m. 


üm-dries, m.: di choses, га 
E Gn J divers, т. р. I 
adj.: divers. 


sin-fish, n.: (ichik) molla, lune dèe mer, f. 


-ower, n.: hélianthe; soleil, tournesol, 
m. -less, adj.: sans soleil. light, n.: 

lumière du soleil, f. -likr, adj.: sem- 
blable an soleil -my, adj.: de soleil; 
(bright) brillant comme le soleil ; (exposed 
fo the sun) exposé au soleil ; (coloured by 
the MO coloré du soleil ; (fig. ) riant, heu- 
reux: — wide of a hill, côté d'une colline 
exposé au soleil; — side of mature, le 
beau côté de la nature; if is —, il fait du 
soleil. -proof, adj.: impénótrable = 
rayons du soleil -rise, -rising, n.: 

ver du soleil: soleil levant, m. s 
x: (Bol) bëlisnthàma, m.; fleur du soleil, 
f. set, -aetting, n.: "coucher du so- 
leil; soleil couchant, m. 1.ahine, n.: 

clarté du soleil, f.; soleil; (fig.) bonheur, 
éclat,m.: in the —, au soleil. 2.-ahine, 
-ahimy, adj.: de soleil; brillant comme 


le soleil, -stroke, n.: coup de soleil,| 


m.; insolation, f 

Lsüp, ir.: (rip) boire À petits coups, hu- 

mer, siroter; (gire supper to) donner à 

"ue À; datr.: souper: — up, boire. 
n.: petit coup, m.; goutte légère, 


„@@].: surmontable. -able- 
щеня, п.: ме, dl: e ce qui est surmon- 






super-àdd, ir.: surajouter. - 


grand soleil; the — | 


E? I 
SIS 

tabla, Ae surmonter -ably, 

ady.: de maniire A étre eurmon Ge 
'|super-abóund, inir.: 
-abündanee, n.: surabondance, f. 
-abundant, adj gurabondant, -abünd- 

аву, iE di 

superacid trop ac 

addition, 
-.: surcroit, m.; chose surajoutée, f. 
supe te, tr.: rendre suranni; 
aiblir par l'âge; (pension aif) mettre 
A la retraits. -mied, adi.: 

(penrioned af) mis à la retraite, retraith, 
en retraite. -&tion, n.: incapacité pro- 
duite par läge; (penstoning of) mise А 

la retraite; pension de retraite, f. 
supérb, adj.: superbe. -ly, adv.: si- 

perbement. 


КЫА, 


supercürgo, ].: subrécargue, m. 


supereceléstial, adj.: plus que cleste. 
super-eiliary, adj.: (anat) sourcilier. 
-eilions, adj.: hautain, arrogant, impé- 
rieux, бег. -eilionsly, adr.: nvec hau- 
| ment, itrement, -eilious- 
ness, m.: hauteur, arrogance, f- 
зпрегёші-певее, -nemney,m.: préómi- 
nence, supériorité, f. -memt, ddj.: surt- 
minent, prééminent, très supérieur. -nent- 
E adr.: oes éminemment. 

, inir. faire plus que 
POR nest ise -arogütion,n.: suri- 
rogation f. -erógative, -erógatory, 
adj.: surérogatoire. 
suporexalt, fe: 


Clever très haut. 


ation, n. Glévation au supréme de- 
gré, J. 

supor-éxcellenes, n.: excellence supt- 
aed -ёхєеПепё, adj.: très excel- 
ent. 

superexcréiscener, mn: excrolssance, f. 
superfecündity, a.: fécondité exces- 
sive, f. 

supor-fütate, -fôte, inir.: concevoir 
par superfétation, f. 


super-ficial, 1dj.: de superficie; muper- 
ficiel ; (fig.) superficiel, léger. -Borálity, 
m.: superficinlito, f. -fictally, adr.: 
Buperficiellement. -fieíalnmess, m.: ni- 
ture superficielle, f.; manque de profon- 


deur, m “ficiog, n.: auperficie, f. 
süper-fine, adj.: superfin, trés fin. 
-Aaity, n.: superiluité, f. superflu, m 
supérflyous, adj.: superfiu. -ly, adr.: 
avec superiiuité, -mess, m.: superfuit, 
f; superfin, m. 

Tsüperfinz, n.: superfiu, m 


superhaman, adj.: surhumain. 
super-impóse, ir.: superposer. -Îm- 
Position, n.: superposition, f. 
superinoümbemnt, adj.: placó au-des- 
аша, superpose. 

superin-düee, ir.: ajouter, donner en 


lus. -diietfom, m.: introduction; ac-| -ture, n.: Edifice, m.; construction, gu- 
tion d'ajouter en plus, f. a | perstructure, f. roug | 
ече ыран adj.: au-dessus de | supersubstüntial, adj.: plus que muba- 
l'intelligenoe. 


E ».: surintendance; surveillance ; 


direction, f. -emt, m.: chef, surinten- 


dant, m., surintendante, f.; surveillant, 
m., aurveillante, f.; (in reformed churches) 
supérieur, t. е 
Lasupeéri-or, 2dj.: supérieur. 2.-от, п.: 
gu r,mn.,supérieure, f. -órity, w.: 
supériorité, f. 
leupérlative, adj.; au supréme degré; 
préme; le plus haut; (gram.) superla- 
tif. :superlative, a: (gram.) super- 
latif, m. -ly, adv.: au superlatif, su St- 
*préme degré, superlativement. -ness, 
п.: suprème degré, m. 
superlünar,-y,adj.: a0 
supermündamne, ud. 
monde. 
supérnmal, adj.: supérieur; céleste, 
super-nâtant, cdj.: qui surnage. 
tàtion, n.: action de surnager, ft E 
supernütural, 2ij.: surnatürei. -igm, 
5.: surnaturalité, f. -Ly, adw.: surnatu- 
rellement. -mess, n.: caractére surnatu- 
rel, ш. , 
lLsupéórmümerary, dj. surnuméraire; 
(of things) supplémentaire. 
numerary, m. surnumiraire; (theat.) 
figurant, m., -ante, f.; comparse, m. or f. 
säperplus, n.: surplus, excédent, m. 
super-póac,ír.: superposer. -position, 
m. superposition, f- 3 
superroyal, adj.: (paper) jésus. 
süpersalt, n.: (chem.) sursel, m. 
supersátu-rnate, ír.: sursaturer. -ra- 
tion, n.: suraaturation, f. 
super-soribe, ír.: 


tion, une adresse, 


delà de 1а lune. 
au-dessus du 


BT 


mettre une suscrip- 
une inscription à. 


f-cript, -soription, m.: action de 
mettre une suscription; , suserip- 


tion; (eoin.) lépende, f. 
superséeular,adj.: nu-dessus des choses 
mindames. 
superséd-e, ir.: (sef aside) faire aban- 
donner; (suspend) sus ; (come in 
room of) se subatituer à, remplacer ; 


(be pul in the room af) remplacer. -eas, 


m.: (jur.) sursis, m. E 
superstition, n.: superstition, f. -ist, 
m: homme superstitieux, femme superstiti- 


verstitions, adj. : superstitieux. -ly, 
de.: superstitieusement. -mess,7.: Cà- 
ractére superstitieux, m. 
superstrütum, n.: couche guperposée, f. 
superstrüc-t, ír.: bütir sur, surélever 
un bâtiment, -tion = muperatrueture. 
stive, adj.: båti sur une autre bâtisse. 


super-vise, tr. e 


| dolent. 
"nens n.: souper, soupi, m.: Lord 


^ i \ | 
= 





super-terréne, adj.: au-dessus du sol. 


adj. : gursulfuré. 
rial, adj.: au-dessus des choses 
terrestres. ` 
aile, n.: (mus) surtonique, f. 


su f ne, inir.: survenir. -vénient, 


j.: qui survient; survenant. -vèn- 
tion, n.: arrivée inopinée; (jur.) surve- 
nance, f. 


surveiller, veiller à. 
vision, n.: surveillance, inspection, f. 
-visor, n.: inspecteur, surveillant, revi- 
Ber, mi. 


| m pi-nütíon, m.: supination, f. -màator, 


m.: supinaLeur, mt. 
Legpine, adj.: couché sur le dos; ren- 
versé; incliné; (fig.) Re 
L 2supine, m.: supini, m. н 
adr.: couché € le doa; ps noncha- 
lamment, avec négligence. -moss, m. Su- 
pination ; (fig.) indolence, nonchalance, J. 
ç 
ne; sainte Cène, f. -less, adj.: sans 
souper. stime, n.: tempa de souper, m. 
supplint, ir.: supplanter; (trip up the 
hate of) renverser par un croc-en-jambe. 
-Ation, n.: supplantation, f. -er, m.: 
gupplantateur, m. | ' 
1süpple, adj.: souple, flexible; (ffatfer- 
ing) flatteur, caressant. -2.supple, tr.: 
assouplir; tair.: s'assouplir. 
süpple-ment, m. ps penes m. 
-méntal, -méntary, ddj.: supplémen- 
taire. | 
süppleness, m.: souplesse, flexibilité, f. 
süpple-tive, tory, adj.: supplétif. 
r.süppli-ant, adj.: suppliant. 2.-авё, 
n.: suppliant, m., suppliante, f.: (jur.) 
requérant, mi, requérante, f. -amtly, 
ady.: en ane, f. o a = 
m., SUppliante, J. -eate, ir.; supper; 
implorer. -câtion, n.: supplication ; 
supplique; prière, f. -сафогу, adj. : 
suppliant, de supplication. | 
supplier, n.: personne qui fournit, E: 
fournisseur, m. (furnish) 1 i E 
I.sup-plj, ir.: (furnish) Tournir; ourir, 
P dien af) suppléer à, remplacer ; 
(a vacancy) remplir; (wants) pourvoir à, 
gubvenir à; (eom.) tre m de um 
with, fournir A; pourvoir de; approvision 
ner de; alimenter de; — what ш arr 
ing, suppléer ce qui manque, — Me poor 
with food, eh. de la nourriture, de 
quoi manger aux pauvres; | — im with 
goods, je lui fournis des marchandises; f 
— kim, je suis son fournisseur. 2. ply, 


Se т. р; 


pole the supplies, voter les sub- 


aioa le buigt lea dépenses ; the 
supplie Da e ka eee e Bn 
— of, faire une provision de; bill of —, 
projet de loi de finance; committee of —, 


de subsides et dépenses, m. -plj-| 


ing. n: fourniture f.; approvisionne- 


ment, m. 


ter ; endure) supporter, endurer, go 
(sustain, uphold) soutenir ; (second) ap- 


(keep ) soutenir, entretenir; | 
(provide with th атас 8 che. 
— | surbàáte, ir.: meurtrir les pieda en mar- ` 


tretenir, nourrir, soutenir, pourvoir À 

one's self, se soulenir; (keep ones self) 

s'entretenir; se suffire à soi-même. 2.smp- 

port, n.: action de supporter, de soute- 
nir, f.; (prop.) soutien, support, appui; 

(upholiting) maintien ; (subsistence) entre- 

tien, soutien, m, nourriture, subsistance, 


f T (fg soutien appui, m., protection, f.: | 


ta — of, 4 l'appui de; Jor my —, pour 
mon entretien; wil the favour of your 
—, à la faveur de votre appui, de votre 
otection. able, adj.: supportable ; 

| enn be maintained) soutenable. 


-ableness, n.: état supportable, état 


tolérable, m. -er, m.: personne qui sup- 


porte, qui soutient, f.; (prop.) support, 


soutien ; (her.) support : (adherent) adhé- 
rant, partisan; (sustainer) appii, soutien; 
(defender) défenseur, m. cht E: 
Bans soutien; sans appui. 


Pisable, ble. -pósal, | 
"R. sopposition M an i BUpposer: 


that being —d, cela supposé; —d ѓо be, 
supposé être; re -póser, n.’ 
personna qui suppose -positiom, n.: 

ition ; hypothae, f. -positional, 


+: faux; contrefait. рові. 
adr.: par unè Fappanni, 


bypothétiquement. -posititiousness, | 


m.: nature fausse, f I.-pósitive, adj. : 
р 2-positive, n.: mot qui im- 
plique supposition, m. -pösitively, 


adv.: par supposition, par hypothèse. 


-pósitory, ы: suppositoire, m. 
sup- г. (overpower) réprimer; 
PER, from publicity) taire, suppri- 
mer; (stifle) étouffer ; (top) arrêter, 
| icc o Pepe, à; répression, 
-préssive, réprime, qui 
supprime, qui es repose ч 
вот, п.: personne 
, qui étoulfe, f. CELER 
u-rate, inir.: suppurer. sé 
Gel  muppuration, f. Ee éd. nr 
 puratif. z-rative, m.: suppuratif, m. 


| À, a 






adj.: орге ep, — Tr DU ET 


| Ee (of ИЙГИ avec une au- 
Isun , ir.: soutenir; supporter: por- | 
:| sūral, adj.: sural 


torité suprême, 


sürbase, ñi’ (arch.) cornichs do lambria 
dappui,f. -d,adj.: surbaissé; À corni- 


— (vet.) rendre solbatu; (harass) ha- 


cena m.: cessation, f. L 
Lsur-chürge, tr.: surcnarger. 
2.-charge,.: surcharge, f. -chárger, 
m.: personne qui surcharge, f. 
п: e, n.: ceinture, f-; surfair, m. 
J: lié avec un surfaix. 
sürcle, 2.: petit rejeton, m. 
Lsprd, adj.: (malh) incommensurable ; 
(linguiat.) sourd, fort. 2-surd,n.: (math.) 
uantité incommensurable, irrationnelle ; 
agua (consonne) sourde, forte, f. 
2 Bür, See (not e to 
Pere) sir, assuré ; ( permanent) perma- 
nent ; (secure, steady) sùr: (stable) Hable 
be — of, être sûr de, certain de; his in- 
tome is —,s0n revenu est sûr, assuré ; a 
— man, un bomme sûr; hare à — eye, 
avoir le coup d'œil sûrs be —, to be —, 
sürement, sssurément, certainement, à 
coup sir: as — as a gun, sür comme père 
et mêre; be — о, ea ыл: be 
x, Af soyes sür de; be — not io, se gander 
de; être sûr de ne pas; make um 
eure) s'assurer de, s'emparer de; 
one is sure to) se croire sûr de: (rely om) 
compter sur. 2.sure, adr.: sûrement, À 
coup sûr. -ly, adr.: sûrement, assuré 
ment; certainement, À coup sûr; en sü- 
reté. -мевв, п.: certitude Г у. 8. 
(certainty) certitude ; (safety) sûreté, sf 
curité, f.; (support) soutien, appui; (ert- 
dence) témoignage, mi, confirmation, f.; 
(jur.) garant, m., caution, f. -tyship, 
[ cautionnement, m. 






| würf, n.: * (nav.) ressac, m., houle, f. 
sürfaee 


| .: surface, f. water, 1: 
eau de surface, f. 
Lsürfrit, n.: excisa de table: rassasie- 
ment, m. z.urfeit,ir.: rasaasier ; (fiy.) 
dégotter, fatiguer: inir.: rassasik. -er, 
n.: glouton, m., gloutonne, f. -img, w.: 
gloutonnerie, f. 
sürfy, 24j.: plein de ressacs, houleux. 


Rod e es TU r 
Lee, < lame, vague, houle, f. 2s | £surrender, fr.: rendre, livrer; (re- 
intr.: vender, wélever; ír.: (mar) tn sign) abandonner, renoncer à, (jur.) ren- 
guèr; choquer. | qe irc Wi dre 
sür-grom, m.- chirurgien; médecin, m.:| mettr disposition de ses syndies: — 
cesistant —, (milit., nav.) alde-chirurgien.| one's self, se rendre: se livrer; (jur.) se 


chirurgie, f.; (apartment) 


sürgy, udj.: houleux. 
li- v.: avec moroeitó ; d'une 
-Less, n.: morosité, 





sürloin = giriein, ` 
sürly, adj.: morose; hargneux, bourru. 
Lsur-mise, n.: SOUpgon, M.; conjecture, 
f. 2-mise, ir.: se douter de; s'imagi- 
ner, Boupgonner, -zmiser, M.: personne 
* qui se doute de, qui s'imagine, qui soup- 
conne, f. -zmisimg, m.: soupgon, mM., 
conjecture, f. ! | 
surmüóunt, tr: zurmonter; (conquer) 
surmonter; waincre; (rurpass) exceder, 
surpasser.  -able, adj.: surmontable. 
-er,n.; personne qui surmonte, qui vainc, f. 
surmüllet, n.: (ichiA.) surmulef, m. 
sürmulot, 1: (mam.) surmaulot, m. 
L.sür- r, n.: nom de famille; (name 
added to the original name) surnom, m. 
2.-mame, ir.- gurnommer,. 
surpäss, ir.: surpasser, exceller sur, l'em- 
porter sur. -mble, adj.; qui peut ötre 
surpassé. -ing, adj.: éminent, supérieur, 
éclatant. -ipgly, adr.: Cminemment, 
supérieurement, avec éclat, 
sürpliee, n.: zsurplis, m. -d, adj.: à 
surplis. «fees, n. pl.: casuel, m. sing. 
sürplus, m.: surplus, excédent; (j 
actif net, m. -nge, m.: surplus, mM., 
( jur.) UR ee 
sur-prisal, n.: surprise, f. 1.-prise, m.- 
surprise, f.; étonnement, m.; (wnerpected 
eveni) surprise, fa coup de main, m.: be 
taken 
surprise; être pris au dép A 


from ones —, revenir de ea surprise. 


2prise, ir.: | р! par 
surprise; prendre au dépourvu; étonner : 
этн lo say, chose surprenante; be 
—1d at, with, étre surpris de; J am —d 
that you should | 

ce que vous y alliez -prising, adj.: 
surprenant, étonnant. -prisingly,adr.: 
d'une manière surprenante ; étonnamment. 


a š 
= 


surrobüt, inir.: (jur.) faire une tripli- 


que, tripliquer. ter, n.: (jur.) tripli- 

que, f. | : | 
surrejóinder, n.: (jur.) duplique, f. 
Lsurrénder, n.: (milit) reddition; (of a 
elaim) renonciation, f., abandon, m. ; (com.) 


cession; (of an estate for life or years) 
reddition; (of a bankrup action de 





mettre à la di 





ma- | 





: (jur.)| 





by —, étre gurpris ; être pris par | 


go’ there, je m'étonne de | 


Be 
, de sea syndics, J- 


constituer prisonnier; (of a bankrupt) se 
syndica. 


| mettre à Is disposition de ses 


-&e, n.: (jur.) personne à qui une reddi- 
tion est faite, f. -er,n.: (Jur.) personne 
qui fait une reddition, f. 

adv. subrepticement. 

L.surrogate, m.- | пб, M. 2J.8nrro- 
gate, (r.: (jur.) substituer; subroger. 
surround, r.: environner, entoureér, cer- 
nor; ceindre. -img, adj.: environnant, 
surtóut, n.: surtout, m.; redingote, f. 

feurvéne, ir.: survenir. 
Lsurwvéy,ir. promener sA vus Sur, 00m- 
templer; (examine) examiner, inspecter; 
(math.) lever le plan de; arpenter. 2.smr- 
теу, п. i: coup d'œil; (eramina- 
lion) examen, m., inspection, f.; (mai) 
levi, lever des plana; arpentage, m.: trig- 
ononometrical —, triangulation, f. Aag, 
п.: arpentage; levé, lever des plans, m. 
-ing-wheel, n.: pëdomëtre, compte- 
paa, m. -or, m.. (of land) arpenteur, 
arpenteur-géométre; (Qf buildings, ete.) 
inspecteur; commissaire voyer; (eram 
incer) examinateur; (overseer) inspecteur, 
surveillant, m. -orship, m.: inspection, 
place d'inspecteur, etc., Jf. 
sur- ‚ л: survie, f. -viyaneg, 
m.: survivance, f. -wive, tr. and inir.: 
survivre à; survivre.  -viving, adj.: 
gurvivant. -wiwor, m.: survivant, mL, 
eurvivante, f. -vivorship, m. surv 


vanoe, f. 

sus-eeptibility, n.: faculté de recs- 
voir, d'admettre: susceptibilité; mensi- 
bilité, f. -eéptible, adj.: susceptible; 
(fig.) sensible. -eéptibly, adu: d'une 
manière susceptible. tive, adj.: 
capable de recevoir, susceptible. —-eipi 
eney, n.: réception, admission, f. 1. 
ient, adj.: qui prend, qui admet, qui ге- 
coit, 2.-eipient, m.: personne qui ad- 


to be guilty) soupgonner, suspecter; (con- 
jeeture) se douter de, soupconner, conjec- 
turer: infr.: soupgonner: we ought mat to 
— those we employ, il ne faut pas soup- 
ceux que l'on emploie ; - he haa 

и је le soupgonne d'avoir...; je soup 
adv.: de ma 


— 


conne qu'il &.... y 
nière À exciter les soupçons. 
n.: caraciére suspect, m. --er, m.: per- 


| : їп —, we -рев- 
sibility, я.: propriété voir étre 
suspendu, f. -pénsible, y> qui ре 
Étre. suspendu. оп, ñ.: 
sion, f. -pénsion-bridge, п.: pont | 
„т. „Ж? naoir, 
suspensoire, m. -pënsory, adj.: 
ear ; 
sus-picion, n.: soupcon, m.; suspicion, 
J. -picious, adj.: soupponneux; (liable 
lo suspicion) suspect: thai looks — fo me, 
cela me paralt suspect. -piciously, 
adr.: avec soupçon; d'une manière sus- | 
pecie -piciousness, n.: 
BOupgonneux, m; défiance; (liability to 
be aurpected) nature suspecte, J. 
suspirütion, n.: soupir, m. 
sustüin, (r.: soutenir, supporter; (feed) 
entretenir, nourrir, soutenir: (endure) en- 


* SouËrir, soutenir: (ausis!) soutenir, 
appuyer ; (maintain) soutenir:  (Aald)| 
tenir, retenir; (mus) soutenir; (а loss) | 


r, essuyer, faire. — -able, adj.: 
soutenable. -em, m.: personne qui sup- 
porte; chose qui supporte, f.; appui, sou- 

n, m. 
süsten-nanen, n 
tance; (food) subsistance, nourriture, f., 
provisions, f. pl., vivres, m. pl. -tition, 
п.: soutien, m. (maintenance) subaia- 


isusurrátiom, n 
mure, m. 
sütile, adj.: consu; fait au moyen de la 
couture, 
sütler, n.: virandier, st, vivandiire, f; 
cantinier, m., cantinière, f 
suttse, n.: suttes, suttia, f. 
suttle, adj.: (of eight) net. 
sütu-rated, : réuni par une suture. 
ге, п.: suture, f. 
„ñ: mernin, m, suzeraine, f. 
y, n. suzeraine até, f 
Lswrüb, ir.: fauberter. zswab, n.: 
MK Jfaubert,m. -ber, n.: fauberteur, т. 
Et ,7.: maillot, m. ges, m. | 


2.-dle, ir.: emmailloter, ding, | 
n.: emmaillotement m. 


es, 
LE > m. ring. RE 
sii inir.: Tendiller; dd ~bel- 
gros ventre; pansu. -ger 
iue. faire le nt faire le fanfa. 
ron, faire le crâne; (b bës 


gerer, в.: ses Pa Sr 


€ Susurration, f.; maur- | 









| сано 
ronde, f.: 


5».: alimentation, subais- | adi 


|Tswäsh, fuir. : 


bravache, crâne ; (Boaster) vanteur, van- 


erra *.: berger; pastourean; amant, m. 
Lswrüllow, m.: (orni.) hirondelle. 
2sw ww, 4.7 gosier, #1; arrière 
bouche; (what iz srallowed) gorgée; (ro- 
racity) "voracité, J.: what E —J1 (jen) 
qu avaloire! 3. теа 

f) engloatir: alent. occupy) ab- 
A š (consume) consumer; iere) 
avaler, gober: — down, avaler ; ( fig.) 
avaler, gober; — wp, avaler: (ingui) 
engloutir; (absorb) absorber, consumer; 
be —ed up by Che waves, ètre englouti par 
les vagues. -ipg, n.: action d'avaler, de 
consumer; absorption, f.: engloutisse- 
ment, m. 

wetail, m: (errp) queue d'a- 
ваше; habit, m., à queue de 
morne? be dressed in a —, étre en habit. 
-85tonoe,mn.: pierre d'hirondelle,f. «wort, 
п.: (bot.) asclépiade, f. enee 
venin, mt. 
I.swümp, m.: marais, mar , m. 
Zawamp, ir.: enfoncer dans; a boa) 
faire chavirer; (fi5.) plonger x da 
graves difficultés ; inir.: s'enfoncer; cha- 
virer: be —ed, (af boats) chavirer. -y, 

j: marécageux. 


swáün,5.:cypgne em. -' s-down, n. du- 
vet de eygne; (elah) inb de vigogrno, m. 
ss. molleton, m. 
swap, ir.; échanger, troquer, 2.swap, 
: échange, troc; coup, м. 
аа, 7T.. gazon, m.; pelouse, f. 
*sward,tr.: produire du gazon; (eater 
with sward) couvrir de gazon, gazonner. 
T adj.: couvert de gazon; gazonneur. 
"wi H: essnim, m.: — of ants, 
dourmillace, f.  2swarm, inir.: es- 
saimer ; (fig.) s'attrouper, accourir en 
foulo: — with, fourmillar de. 
Lswrth, n: puron, m.; herbe coupée, 
f.; = awath. 
Tswürth, adi: de teint noir, noirâtre, 
basané, hale, -ily, adv.: d'un teint ba- 
aang, hala, iness,-ness, n.: teint noir 
or basané, -ish, adj.: un pen basane, 
un pou hile. 1. — sanari. Ly 
Cé ends basané; háler. 
(of water) cla ; 
faire le rodomont, d geste nt Ea 
tage, m.; (fig.) rodomontade, fanfaron- 
nade, f. -bmckler, gren n.: rodomont, 
Zeen nie а. 
^.- (agri.) andain ; de faux; 
bandeau, m, TE 


жий» tr.: emmailloter, zawathe, 
ie ir.: aire Sachen: febr ‚ (а 
weapon) ` manier, p (bias) 
influencer, | sur; ( d goaverner, 





P. баас г: avoir de лык | 


— wp, guinder; bisser. 2sway, 1.: 
(swing d а weapon) course; (amy thing 
moring with bulk and NOE) MA, ( pre- 
ponderation) prépondé: (power) 
pouvoir, empire, эсеге, wr, puissance; 
influence, f. -img, m.: (vet.) effort, m. 
lsweñr | pret. swore, part. meorn), intr.: 
jurer; préter serment; faire serment ; 
(Maspheme) jurer: — to, jurer de; 
| like a trooper, jurer comme un Стан. 
2swear, ir. (witnesses, a jury) faire 
Dréier serment à, déférer le serment à; 
(am oth) préter: — in, agaermenter ; 
— ireason against, déclarer coupable de 
trahison sous la foi du serment. es n.: 
personne. qui ps serment, f.; 
whal it F she ia! ia! 
n m.: action de 
heming) jure- 





comme ells NAT - 
jurer, f.; serments; 


mente, m. pl: — in, action d'assermen- 
ter, f. 

tewéat, inir.: Euer; (ech) ressuer; 
ir.: faire suer; faire ressuer: — ош, 


faire passer par la sueur. 2.sweat, 
".: gneur; Ug.) 3 sueur, fr, eech ph: 
y the — of one's brow, à la sueur de 
son front. -er, m.: personne qui fait 
suer, f. Ale, odp: еп suant, avec 
süeür. -imess, m.: sueur, f.; État de 
Büegr, m. id. п.: веш, action de 
suer, f. ipg- -house, n.: Gtuve,f. -ing- 
iron, n 7 couteau de chaleur, m. -ing- 
room, m.: (med.) ótuve, f.; Ww) aé- 
choir, m.  -ing-sickness, n.: fièvre 

miliaire, f. -y, adj.: en sueur; ‘(consist- 
ing of sweat) de sueur; (laborious) qui 
fait suer, AN 


Suédois, m., Suédoise, J. | 


dish, adj.: ` suédois; m.: suédois. 


swécp (pret. part. ) ir.: balayer; 
(a chimney) ramoner; (the lyre) frapper ; 
(a e TEM inir.: balayer; passer 


avec pompe, marcher pompeusement: — 
away, off, balayer; enlever; — up, ba- 
lnyer; — a room, yer una chambre; 
her dreas —a the ground, sa robe balaia 
la terrà; — 
mènt sur; brûler. 2.sweep, n. ba 
layage: (stroke with a broom) coup de 
balai; (metal) fourneau de coupelle; (oar) 
aviron de galère; (chimney sweep) ramo- 


neur, m.; (the compass of any turning 
body) courbe décrite, fa; (he compass qf 


any thing flowing) cours, m., course, f.; 


| (teck,) cambrure, courbe, f. 


ramoneur, m. Aug, a: ale d (af 
chimneys) ramonage, m.: —4, Deus 








along, over, passer ra | Cap 
acd | œillet barbu, œillet de poète, bouquet pur- 


sw&ll (pret. swelled; part. swelled, swol- 


(the compass of a stroke) coup, Mt 


ordures, f. pl. -met, m.: épervier, m. 
-stake, n.: gain complet d'une poule. 
takes, n.: — -Hakbe; sing. or pl: 
poule (A une course de chevaux); enjeu, 

m.; Course ‘une poule, f. 


L.awéet, adj.: (lo ihe taste) doux, sucré ,- 


( fragrant) doux, odoriférant ; (melodiowa) 
doux, suave, mélodieux: (fo fhe eye) qui 
flatte lea yeux ; (beautiful) beau; (fresh) 
doux, frais; (mild) doux; (mot male) bon, 
frais; (jest.) joli. 2.&wreet, m. | 
subzlanec) chose douce, chose EBcróe, su- 
crerie, f. ; (perfume) parfum; (word fi eR- 
deurment) chéri, m., chérie, f. ; 

m., douce amie, f; fg del 
douceur, f. -bread, n 

-brier, m.: éóglantier odorant, m. -em, 
ir.: sucrer; (make mild, soften) adoucir; 
(make pleasing) adoucir, re le; 
(a room, the air) purifier, désinfecter; 
(the soil) fertilizer; (water, butter, ete.) 
rafraichir: (medisine) édulcorer ; (paint.) 
adoucir. -emer, n.: chose qui sucre, 
(ñg) chose qui adoucit; personne qui 
adoucit, f. .n.: Betion de sucrer, 
de rendre doux, de rafralehir ; purifiealion ; 
désinfection ; the soil) fertilisation; 
(of medicine) édulcoration, f.; (af pain) 
adoucissement, m. -heart, m.: amante, 
i ami, m., bonne amis, 
. ing, m.: pomme douce, f. -ish, 
adj.: douceütre. -ishmess, n.: goût 
douceñtre, m.  -ly, adr.: doucement; 
ngréablement, mélodieusement ; avec dou- 
esur.  -marjoram, %.: marjolaine 
commune, f. -meat, #.: sucrerie, f.; 
bonbon, m.; confiture, f.  -mess, "m.- 
douceur ; saveur sucrée: (melody) dou- 
ceur, mélodie (fragrance) douceur, f., 
parfum, m.; (їйлє) douceur; | ° 
ness) fraicheur; (of  catabes) 

( fig.) douceur, f., charme, m. -pea, 2 ah 
pois do senteur, m. «potato, m.: 
tate, f. -scented, -smelling, adj.: 
odoriférant, odorant. -tempered, c 

d'un caractère doux. = 

d'un son doux, au son doux. ae 
adj.: à la langue douce, mélodieux, (pers) 
à la langue dorée. -weed, n.: (Got) 
capraire théiforme, f. m 


len), inir.: enfer, gener; ве pontes; 

(increase by any addition) = (bulge 

auf) faire le ventre, bom - (become 

Ке д; (atrut) ao carrer, weniler ; 
37 


1 
ed ir. Fa 


lorgueil — z.&wrell, ' 
n: (elevation) Glévation, montée ; 
(ef sound) a orne f (f the sea) 
wee f pl; boule ; (mus.) pédale d'ex- 
Jg an organ) récit, m.; 
ble de mauvais “goût. 





ser x aint 
(of sound) tant. MAR n. 
carpa dea filous de Londres, m, 


aquwrél-ter, inír.: étouffer de chaleur, être 
accablé dè chaleur. -try, adj.: étouffant. 
ER. inir.: Jm (incline) incliner ; 
(elimb) grimper: — from, sécurter de, 
s'éloigner de, dévier de.  -wing, m.: 
action d'errer, de s'écarter, de s'éloigner ; 
déviation, f 


иь еб * rapide; (Prompé) prompt, | 


: (n running) vit , Vita à 1a course : 
, léger à la course.  2wrift, m 


ef; orni.) martinet: (érpelolag.) 


lézard gris, m. -ly, adv.: vita, vitement, 
a promptement, vivement, agile- 


ment. -mess,n.: rapidité: promptitude, | 
vitese, J.  -sailing, adj. fin voilier, | é 
de marche rapide. “winged, adj.: à 


Taile rapide. 

Lawig, tr. aud intr.: boire à longa traits: 
— al, humer. Zswig, m: long trait en 

d (af liquor) grand coup, coup sur 


тап, tr: Tlaver; boire avidement; 
(inebriate) enivrer, € intr.: s'eni- 
wrer; pomper. 2-swill, n.: lavure de 
vaisselle, lavure, fi (of ene grand 
coup, GC Sur ен m. LE, 4" 

ivrogne, m.  -ings, n. pl: lavure de 
vaisselle, f. sing. аЬ, 4.; baquet à 
cochon, m. 

rawim (pret. swam; part. avum), inir., 


) flotter, nager, surnager; 
(ide Get ) glisser, m (be dizzy) 
avoir des vertiges; (of the head) tourner; 
overflowed) ètre inondé; tr: passer à 








cenu, m, -herd, n.: porcher, з m. «pipe, 

(orni.) mauvis, m.  -pox,m.: vari- 
cello; varicelle verruqueuse, f. =stome, 
n.: pierre puante; pierre sonnante, f. 


| esty, n.- toit À cochons, m. 
dëse inír.;  osriler, Ba balancer: 


baseuler : vibrer: (of a akip) Cviter; (be 
hanging)ependiller; tr.; balancer; "has- ` 
cular; faire vibrer; (wave) agiter ; 
VM) brandir, brandiller, 2.swring, 
(oscillation) oscillation, vibration, f.; 
(mation from one side to the other) mouve- 
ment d'un côté à l'autre, balancement, va- 
et-vient, m.; (apparatus fo aring in) ba- 
langoire; (free course) libre carriére, f., 
libre essor, élan, m.: (mmeep of à moving 
bod y) courbe décrite, ligne UR 
аг, п. шуурна -bed, п 
mac, "m. ebridgo,n.: а 
door, n.: porte battunte, f. Е 
ir.: rosser, étriller; ir.: roeser, DS ler, 
battre. -er, m.: personne qui se balance, 
f; frondeur, m. «gate, n: porte à 
bascule, bascule, f.  1.-4ng, m.- vibra- 
tion, f.; balancement, m. 2-ing, adj.: 
norme, -ingly, ado: énormément. 
-le -gl, tr: battre. -le-tree -gL, m.: 
volée, f., palonnier, m 


|swinish, adj: de cochon ; grossier, sale. 


-ly, adi, : salement, comme un cochon. 


I.swipe, n.: coup fori, m.; pl: mau- 


valse bière, petite bière, T 2 swripe, fr.: 
frapper; (Am) arracher, saisir, voler. 


lewirl, infr.: tourner rapidement, tour- 


billonner, 2swirl, -.: tourbillon(ne- 
ment), "m.; éi (in word) nœud, m. 

adj.: Suisse: m.: Suisse, m., Suis- 
mem f 


Lswiteh, n.: badine, houssine, gaule; 


(railways) aiguille, f, rail mobile, m. 
=switoh, tr: donner des coups de ba- 
dine à, deg coupe de houssine à, houssiner, 
sangler. -er, -man, n.’ (railways) ai- 
guilleur, m. tail, n.: queue à tous 
crins, f 


swivel, п. 


* tourniquet; porte-mousque- 
ton; (ай у pierrier, m. “ыу я: 


pont tournant, m. 
Lawéon (away), Get. s'évanouir; se trot- 
nens tomber en défaillance. 

' évanotrissemmen 


ef f. 

défaillance 
Lawóop, ir.: fondre sur; (seize) &'empa- 
rer de, enlever. 2.swroop, m.: (of birds 


t, m.; syncope, défail- 


- a.: évanouissement, m.; 


ef prey) action de fondre sur la proie, 


attaque, f.; coup, m.: af ome (fell) — 
d'un seul coup; come down with a— upon, 
fondre sur. 

swüóp, ir.: troquer, ch 

mord, n.: (lo thrust) бобе épée, J-; Чо еш) 


sabre: (poet.) fer, glaive, m. > — im hand, | 
l'ópie à la main; pui io the —, pasaer au | 


ül de l'épée; put to fire and —, mettre à 


feu et à sang; = of. ustice, glaivo de la Tsym- 


justice, «arm, m.: bras droit, m. -ba- 
yonet, 1.: sabre-baionette, m. -bear- 
' porte-épée, m. «bolt, ceintaron, 
e D. blade, ñ.: Lage d'Ge, 






f enne — sick. out, fs: COUP do | 


&xbre, m. -eutler, m.: fourbisseur, m. 
"exercise, H.: exercice du subre, m 
-fight, n.: combat à Mete: m. fish. 
a, 2 CR m. bet.) mor- 


gehne, f. -hilt, n.: rer? d'éphe, f | SR 


knot,n.: nœud d'épée, m. play,” | 


asaut d'armes, m. player, m.: tireur | 


d'épée, m. -shnped, adj.: ensiforme, 
gladié. «man, m.: tireur d'armes, m.; 
smanship, m. esorime, 
adresse à l'épée, f. „нок, m.: canne à 
pir, . thrust, -wound, H. coup 
d'épée, m. 
sworn, adj.: juré; assermenté; (of ene- 
miez) juré: "ie frienda) intime, dévoué. 
sjbar-ite, n.: sybarite, m. -Aticíal), 
adji: sybaritiqne. -dtiem, n.: sybari- 
su m. 

, n.: gycomoro, érable blanc, m 
sjor-phansy, T-phantey, п.: 
phantisme, m.; 
i--phamt, m.: ME flagorneur, 
mL, oppe, f.; adulateur, mL, -trice, f. 
2.-phant, inir.: fagorner, aduler. 


-phanti hante, adulateur, | 
T > E n | rajm-ehronal, oh rónical, adj. syi- 


rt phantise, inir.: crum 
ornet. a. M: ByCOD 
Lamp, m. ; ee, s Í. 
syonite, n.: (min.) syénite, f. 


sjl-labe, n.: syllabe, f. 
d m syllabique. lébically, set 


sé. syllabus, m. 
syllépsis, n.: syllepse, f. 
sýllo-gise, inir; raisonner par 





i.f | erase, J 


-lábic, -láh- 


syllogis- syucope, f. 


ра 8 rue ».: syllo- 
gisme, LE a alge 

wass. liy, adr: par un T 

sjlph, m: ES ,m.; mylphide, J. id, 
n.: sylphide 

L.sylvan, adj.: champétre, dea bois, dée 
foréts. 2-sylvan, 4 : (mt) aylvain ; 


uel paysan, m. Jte, n. : (min.) tel- 
ure, mi 
sÿm-bol, n.) symbole; signe symbolique ; 
(si symbole, signe, m. -bólic(al), 
aymbolique. -bölically, adv.: 
== manière symbolique, par 
-bolisátion, n.: eymbolisation, f. -bol 
ise, intr.: symboliser, avoir du rapport; 
rie D oe ‚ Ж: а 
"exprimer par а m 
-metral, 2dj.: mesurable. -mét- 
ric(al), adj.: symétrique. -métriocal- 
echt adr.: symétriquement. -metrist, 
: grand observateur de la symétrie, m. 
eeneg tr.: faire RT rendre 
symétrique. -maetry, m.- sym trie, f... 
ge E ын gym- 


pathique, -patheti adve. : а 
pathiquemeni; par sym sym.- 
pathise, infr.: sympat iser, compatir. 
: sympathie, f. 
sym-phonious, -phónic, adj.: harmo- 
nieux. sjm-phonist, n. Sym арр, 


m. sym-phony, 1.: (karmony) harmo- 

nie eege composition) ere, 
nie, 

symphysis, n. : (anat) TRAINS (surge) 
fermeture d'une ouverture naturelle KEES 
mière indication de cicatrisation d'une 
biessurea, saan HCO ide 
symposium, n.: quet, se 2 
symptom, m. symptôme indice, mi. 
-&üticiall, adj.: symptomatique. -Atio- 
ally, adv. par dea symptümes, -atéle- 
gy, "n symptomatologie, f. 
syn-mresis, -éresis, n.: 


syn-Agogueg, : synagogue, 
synalšpha, m. = aynalèphe, Be 
г (anal) synarthrose, f. 





chronique, contemporain. 

n.: SM RIEN -ohrón- 
ісаПу, adr.: dune manière synchro- 
nique. -ehronism, п.: дн 
т. -ohromise, intr.: être contempo- 
rain. e adj.: synchrone, eyn- 


- | ejmohyalo, я.: 


MEM te int лт (таж) élider; oes) 
, inir.: i 
E n.: élision ; 


pa, p "P syncope, f. 


di 


“ ad : gd 


Ptüber-maele, n.: tabernacle; anne- 
tuaire, m. 2.-mmole, inir.: habiter, aé- 
Journer. -nüeular, adj.: troillissé. 

tabid, adj.: tabide; attagué de marasme. 
-ness, m.: dépérissement, marasme, m, 

táblature,n.: (mus) tablature; (paint) 
peinture murale, f. 

table, m.: table; (faber) tablette, table, 
J. (centre) guéridon, m. : (paint) tahleag, 
m., (arch) tablette, f; (persp) plan 
perspectif, m.y (anat) table; (catalogue) 
table, £., catalogue, m.; (synopeis) table 
aynoptique ; (of tke kand) paume: (among 
jewellers) table: (index) table des matik- 
res, J.: —a, (draughis) dames, f. pl.: the 
Lords —, la sainte table; la table du 
Seigneur; astronomical, ekro uwical—g, ° 
tables astronomiques, chronologi пей; 
raised —, (seulpi.) abaque, m.; keep open 
—; tenir table ouverte: good, poor —, 
bonne, pauvre table ; Jrugal —, tabla fru- 
gale; keep a good —, avoir, tenir. bonne 
table; sit down to —, se mettre à table; 
remain @ong af —, rester long: ps à 
table; be left under the —, ( persona 
infoxteated) rester soua la table: rise 
from —, se lever, sortir de tabla; fura 
the —s upon, tourner les chances contre; 
the —s are turned, les choses ont changé 
de face; lay, be upon the —, (in Parlia- 
ment) déposer, être déposé eur le bureau; 
the pleasures of the —. leq plaisirs de la 
table; all the —, tonta ]a table. 2.table, 
ir.: former en tables, cataloguer ; (part) 
déposer sur le bureau; ajourner, tabler; 
(board) donner la tabla à, nourrir ; (carp.) 
assembler; tintr.: étre en pension ; man- 










ае, fe 


synocha, synocohus, n.: sy aque, f. 
Aa ".: synode, m.; (asíron. con- | 


+ 1.7 Eynévroae, 


E 


Jonction, f. -odal, adj.: synodal. -dd- 
iclal}, adj.: synodique. -ódically, 
adv.: synodalement. 
syn-onym, n.: synonyme, m. -ӧпу- 
mise, ir." exprimer par des Eynonymes, 
"Übnymons, ädj.; synonyme. -óny- 
monsly,adr.: comme synonyme, -óny- | 
Hy, 7.: &ynonymie, f. 
rp-sis (pf. agesin. synopsis, m. H. 
eal, adj.: synoptique. -tically, adr.: 
d'une manière synoptique. | 
vis, m.: synovie, f. A, et: eene 


syn-táctic(al), D. Byntaxique, con- 
forme aux règles la syntaxe, sÿn- 
tax, n.: syntaxe, f. 
syn - thosis ( pl. -"theses), n.: synthèse, f. 
-thétio(al), adj.: synthétique, -thét. 
+ adr: Ce 
syphi-lis, n.: syphilis, J. Je, adj.: 
syphilitique. 
Syri-aoc, adj.: syriaque; n.: Byrinque, m. 
“an, adj.: syrien; m.: Syrien, m., Sy- 
Hen -anism, n.: idiotisme syria- 


rienne, f. 
que, m. š 
syringa, n.: (bol) seringa, m. 


Layringe, n.: seringue, f. 2syringe, 
Ree injecter. 
sjrup — rirup. h 
syYwtoem, mn: systéómo, m. ~fitio(al), adj, - 
systématique. -átically, adv: Bystó-| mer. 
matiquement, -mtisation,m.: róduction tablan -b17 n.: tableag, m. 
en système, f. -atise, tr.: systématiser, | table-baskot, n.: manne, f -heer, 
réduire en système, -atiser, "Aiist, n. | n.: bière de table, petite bière, f -bell, 


auteur de système, m. N. sonnette de table, f -book, m.: 
systole, n.: systole, f. tablettes, f. pl. -eloth, m.: nappe, f. 
systyle, n.: systyle, m. -companion, n.: compagnon de table, 

, .: Byrypgie, f. =оотет, n.: tapis de table, m. 


m. 
"d'hóte, m.: tabla d'hëte f. -land, 
n. (geog) plateau, m. non n". 
linge de table, m. -p “er, R.: commen- 
T Bal, m. shore, 1.: rivage plat, m. 

| | -spoon, n.: cuiller à soupe, f. “spoon: 

ELA, n.: t, m; bandage, bandage en T, tå, m. fal, m: grande euiller&e, f. .& ^, Het 


táb, m: patte £ — plaque; tablette, f talk, m.: propos 
tabard, x.: tabar(d), m. de table, m. i ere x vin da 


übaret, n.: es cru es Pen m. table, vin ordinaire, m. 
1tabby, n.: tabis: ( | chat t . Th, tabling, ".: fo | dem 
chatte J z.tabby, adj.: tacheté, mod. classification, f. он k 

cheté, tavelé, tigre. 3.tabhy, ir.: ta- (ef, 2.table); (earp.) assembla e 
biser. - М AA Ltübor, n: tambourin, m. 2.tabor, 
tabe-fiction, n.: dépérissement, ma-| inir.: tambouriner, OF, 2.: tan] : 

Tasme,m. tăbe-fy, inir.: amaigrir, då- tambourineur, m. tă i t= tah 
| tábor-ine, n.: tambourin, m. 


Ё 


tabonr 

tübour, etc. = fabor. täbouret, n.:| 
tabo(u)ret, petit tambourin, m. 

ыт LN M mdi de table: 

wing the form of plates) en forme de 

plaque; (se! im squares) disposé en car- 
rés: (set ioris ug im iubes) disposé en 
tables, tubulaire, -late, ir.: disposer en 
forme de tables; (shape with a fal rur- 
faee) aplanir. lated, adj.: en table. 
tüce, tàcet, m.: (mus) tacat, m. 

täeit, adj.: tacite, implicite, Je, adr. 
tacitement, implicitement. -mrm, 

dr. taciturnement. 


L.tAilor, m. tailleur, m. 


ui td 
| m., (mus.) Ее ГА сти 
(bot) u d 


take 1157 
раг la queue. - , n. derrière de 
Н АЕ: sont, habit m. сей; 

queue; ms: 
corbeau, m.; queue, f. T: ) 
2-tailor, 


: exercer l'état de tailleur. -ess, 
п.: ouvrière qui fait des vêtements 
d'homme: culottitre, tailleuse, f -ing, 


| E état de tailleur; ouvrage de tailleur, 


Per, n.: queus, f; col-de-ln 


taciturne, caulé. -rope, m.: corde re 
-urnity, n.: taciturnité, f. sess M 1 
Ltš&imt, fr.: corrompre, altérer; (infeed) 


I-tiok, n.: (nail) broquette, на, 
petit clon, m.; GEI boeuf. ы E bo b: 
(of a sail) amure, f., point du wii v a 
jfiag) cillet, m. 
(fasten. slightly) cloner légèrement, met- 
tre une pointe A; (sew aitghtly) coudre 


légérement, bátir; in£r.: (nav.) virer vent | 
devan 


ti— about, virer de bord ; lowvoyer, 
bordailler, bondeyer. -er, m.: personne 
qui attache, f. -img, n.: acaouplement, 
m.; (sowing) fauflure, f., ‘bâti, m.: (nar.) 
virement ide bord), m. 
L.tack-le, m. 
fishing, de) attirail; (nav.) palan 
(weapons) armes, f. pl. 
ply with ) pourvoir de poulies, dè 
; (eize) empoigner, s'emparer de. 


le-block, m.: moufle; (nar) poulie de | 


alan, f. ling, n. atticail : (nar.) pa- 
an, m. 
tct, n. tact, toucher: (skili) tact, m. 
Puto Mee adj.: tactique. -tielan, 
' tacticien, m. -ties, n. pi.: tactique, 
f sing. 
tác-tile, adj.: tactile. -tility, m.: 
tact, toucher, m.  -tíom, m.: taction; 
(geom.) Гаел 


гаар. л.: fer, ferret, m, 2.tag, ir: 


(laca) D (join) indre, lier, atta- 
cher, coudre шы" joindre à, faire 
suivre de. -rag, в.: eal, pasto, 
Li — and boMail, quatre tondus et un 
pelé. -sore, n. (wet,) clavelée, f., ela- 
veau, m. 
1ЖАЙ, n.: queue; (eriremity) extrémité, 
f: bout; (of а cart) derrière; (of a 
plough) manche ; (nav.) fouet, m.; (mus.) 
queue; (of a comet, a pacha, a ) 
Te: (of a storm) tin, f: tura. —, 
; tourner le dos. Ztail, tr.: tirer 


2tnok, ir. attacher: | 


poulie: moufle, f.; (for. 





| (eheaf) tromper, mettre 


infecter; (sully) ternir, souiller + (mezt) 
äter. z.taint, inir.; se corrompre; 
of meai) se gåter. J taimt, m.: corrup- 
tion ; infection ; souillure ; (blemish) tache, 
f: free from —, BEDS tache ; ( f meat) 
bon, qui n'est pas gáté. -loss, adj.: sans 
infection, sans tache, ame us ANE 
tache, f. 


1tā-ke (pret. fook; part. taken), tr.: pren- 


dre; (understand) comprendre; (arrest) 
arrêter; Leon pen) conduire, mener; (lead 
away) emmener; (adopf) adopter: (rup- 
pese) supposer, s'imaginer; (faseinate) 
fasciner, séduire ; (choose) choisir ; (admi) 
admettre; (require) falloir, prendre; (en- 
dure) dires souffrir ; (copy) copier, sai- 
Bir; (portrait) faire: (impression) re- 
cevoir; (revenge, satisfaction) avoir, tirer; 
(affronf) recevoir, essüyer, subir: — 
about, conduire partout: — again, ré 
prendre; — ашау, emmener ; (things) 
emporter; (deprive of) priver de, e 
(remove) ôter; (dinner-things, ele.) dos- 
Bervir; — away from, prendre à, óter à; 
— back, reprendre; (carry back) rem- 
mener, (things) remporter; — down, des- 
cendre; (kumbe) humilier, abaisser, eh 
battre; (swallow) prendre, avaler ; (pull 
down) abattre, démolir: (wrile down) 
prendre note de, coucher par écrit; (af 
school) prendre la ace de; — fer, 
dre mcd er comme; — ж 
de, accepter de; (deprive af) 
prendre à, enlever à, ôter à, dérober à; 
(subtract) soustraire à, retrancher de; 
(detract) enlever a, diminver de; — in, 
rentrer; (enclose) enclore ; (comprise) 
comprendre, renfermer, г (ест 


| tract) resserrer, rétrécir, rentrer; (re- 


= (receive in one’s 
; (hold) contenir ; 


dedans ; 
SC E remplier ; (sails) car- 
guer, г, aerrer; (d periodical) rece- 
; (lodgers) € E io 
ing, needlework, ele.) s'occuper pro- 
visions, a stock, ete.) faire sa provision de; 


(shop-goods) recevoir; — in hand, pren-| (distress of mind) trouble, m. 2-king, 
dre en mam; ase mettre apris; — 1}. attrayant: ( echous) contagieux. 
' cave Ыза. air dans la main; — in- ee gd. SE manière attrayante, 

























to, admettre dans, À; — off, enlever, ôter: | -kingmeas, н. attrait, m. — 

(eut. off) couper, trancher; (destroy) dé- talüria, n. p.: (myth.) talonnidres, f. pi. 
truire; enlever; (invalidate) afaiblir; talbot, n.: lévrier, m. 

(swallow) avaler: (purchase) dre,|tálo, m: talc, m. - adj 


acheter; (copy) copier; (mimic) contre- 
Ínire; (lead awey) emmener: (а талі) 
lever; (clothes) iter: (withdraw) retirer ; 
— Of the stage, retirer du thédtra; — of 
from, détourner de: (lessen) diminuer; — 
» Of the mind from, détourner Ea de; 
— one's self of, s'en aller; death — | 
him off, la mort nous l'a enlevé ; — ош, 
faire sortir; (!himgs) sortir; (teeth) аг- 
racher; (stains) Óter, onlever: (for a 
walk) promener; —- out of, sortir de; 
tirer de; — up, porter en haut: (raise) 
lever, soulever; (pick up) relever, ramas- 
Ber; (buy) acheter; (borrow) em runter; 
begin) commencer, entamer; CRGFOs, 
occupy) prendre, occuper; (arrei) pren- 
dre, arrêter, empoigner : (reprimand) ré. 
Her, relever, reprendre; (begin 

where another leaves off) continuer; (er- 
ean) ы re монш; 
eapouse) Gpouser ; (fake in hand) prendre’ 
en main, se charger de; (collect) lever, 
prion; (carry wp) monter; (lead up) 
aire monter; (a bil) payer, acquitter, 
faire honneur à; (zurg.) attacher avec 
une ligature, lier; — wp inio, faire mon- 
tor dans; — prisoner, faire prisonnier ; 
 — rtfuge in, se réfugier dans; — À info 
once head io, (hal, so mettre dana In tate 
de, que; i mH faut... pour; 
.. mmy one fo be, prendre quelqu'un pour: 
be —n with, étre enchanté de; tro épris 
de; be —n ili, so trouver mal: tember 
Me Ma illness, tomber т 
fade; it —n with cholera, être attaqué du 
choléra: be —n giddy, tre pris de ver. 


nant du tale. salate, n.: talo feuilleté, m. 

tale, 1.: conte, récit, m.; histoire; his. 
toriette, f.; (reckoning) compto, m.: tell 
—#, faire des rapports. -bearer, n.: 
Tüpporteur, m., rapporteuse, f. «Ъеат- 
ing, n.: action de rapporter ce qu'on a 
vu ou entendu, f.; bavardage, m. -bear- 
ing, adj.: qui rapporte ce qui a été vu 
ou entendu. -fnul, adj.: riche de contes; , 
riche en récits. | 

talent, n.: talent: (coin) talent, m. -ed, 
adj.: de talent. — Ge 

táles, n.: juré spécial supplémentaire, m. 

táleteller, m. iode conteuse, f. 


tālis-man, n.: talisman, m. -münicíal), 
adj : ү Be: Oe 


Ltálk, intr, tr.:. (af, about over) parler 
(de); converser, causer; ( prate) bavarder, 
jaser, habiller; (say) dire: — ef, parler 
de, causer de; parler, causer; — £o, (ad- 
rise) faire des reproches à: reprendre 
douceme = ; faire ln dai =: la oe 
self, parler en soi-même, parier Bon bon- 
net, se parler À soi-même: — of politics, 
— polities, parler politique: — mansense, 
dire dea sottises, dire dea bétises; — 
away tke time, passer le temps à causer; 
— any one info, persuader quelqu'un de; 
— any one ouf, l'emporter par la parola 
sur quelqu'un; — amy ome out of, dissuns- 
der quelqu'un de; — orer, parler de; cau- 
ser de; (eajole) cajoler. 2talk, п: 
conversation, f.; entretien, m.; causerie: 
(pratiling) jaserie, f., bavardage ; (report) 
bruit; (conversation) entretien, sujet de 
conversation, mi, propos, m. pL. -ative, 
adj.: causeur; bavard. -ativemesa, m.: 
loquacité, f.; caquet, bavardage, m. -er, 
n. CáüaBeür, m., causegse, f. parleur, m., 
parleuse, f.; bavard, m., bavarde, Sé 
(boaster) vantard, m., vantarde, f. Г.-т, 
"».: Conversation; causerie, f. ; bavardaire, 


donne trente ana. 2-ke, infr.: (please) 
ire; (sueceed) avoir du succès, rónsair, 


E (rl esr, c 


te m. 2-ing, adj.: causeur; 
—on, se lamenter, ; — do, (go | tall, adj = (ney i a A 
towards) sa diriger vera; (take refuge ° grand adj. (pers) grand; (things) haut, 


Get 1 i Hage | w RP taille, PM im 
| m. eS fr.: imposer, aad vi 


mettre à; (be fond of persons) s'attacher »%.2 (pers) haute taille, gran- 
rende en "P жыны of things) | deur; (of things) sind re T 
pn ad | x * = D a -tall (EN 
n.: volerie, f.; Ürieb) tour; (pore) d (BEE т ao Е 
leur, charlatan, ts -ker, m. 241. de chandelles, chandelier, m, -faced, 
preneur, m., use, f. 1.-king, n.: :* & figure maladive ; renge, 
action de prendre; prise; arrestation, f.;| m.: suif, m, -ish, e eh mature du 


et 


-y, adj. da soif ; 


| t; (fellne) pen- 
nt, m. z. леч 
sur une taille; 
; Aster Mápter (ваз) 


corner : à: ; 
° avec; RR A ire Lig 
tàllyho! interj.: JUNI VB — coach, 


voiture de 


tálon, n.: serre, f; : (arch.) talon, m. 


talus, n.: (anat.) astragale, f.; (are) 
talus, m. 


tämable, adj.: t étrea isé : 
domptable. m ree 


lité d'apprivoiser, f. 


Ltü- Ё ue iser, do 

me, ir.: apprivo m river ; 
rendre domestique ; PP 
dompter, réprimer, 
voisé ; privé, domestique ; (spiriflers) trai- 


table; fade, påle, sans couleur ; (subdued) 
avec soumission ; 
ains résistance; servilement: (milhou! 


soumis, -mely, adr.: 


force) sans force, sans couleur. -meness, 
n.: Gtat apprivoisé, m.; domesticité, f.; 
(want of force) man в de force, manque 
de couleur, m.; (s 
servilité, f. -mer, m.: apprivoiseur, m., 
apprivoisuse, /.; ; (of beasts) dompteur, m., 
ming, n.: apprivoisement, 
M MA tion, f.; (of beasts) dompte- 
au m.: taming, f. 
timp, tr ee bourrer. 
WA tamponneur, m 
itäimper, ir.: 
tits moyens 
bè mêler (de), touche” d ausser; cher- 
cher à eo re, (avec): ES 
with (of things), faire de 
riences; (meddle with) se mêler de: is 
witness) pratiquer, suborner, tücher de 


anre Eau. г. 
graismeux. 
Ltally, n.: taille (petit b&ton), f: 
veri Puit taion E 









“mess, n.: natur» qui peut 
etre apprivoisée, nature domptable ; faci- | t 
| tänk, m.: réservoir, m.; cuve; (ga 





fig.) subjuguer, 
Ze DE, adj.: appri- 


) soumission, | 


| de; (melal.) faire la coulée à. 


(objects) toucher à, déranger, | 
e NM action Lo 


I.tëm, n.: tan, me tote —, tannhe, 
ieee tanner ; (n Para) TEE, 


г, п.: (отпі.) tangara, m. 
n PUT Geet) ое da RUE 
cune tannó, m. -ooloured, 


tandem, n.: tandem; attelage en fi&che, 


| m.; bieyele por deux (ou plusieurs), m. 
* arrière-goi 


i agente н: d Em 


ale, "a "tangi e; tactile, 

I angie, ir.: e&mméler : empétrer, enche- 
vétrer; embrouiller. : tangle, n. état 
emmélé, état embrouillé, m.: if is in 4 —, 
c'est. tont embrouillé. 

smr tannerie, f 


pump) büche, f. 
n.: pot (à couvercle); hanap, m. 
ftán-ling, n.: personne hülée, f. “mer, 
n.: tanneur, m. -mery, m.: tannerie, f. 
EE tamige. nin, m.: tani, 
Ti. = # W... me, FL -ning- 
PE Led jus de M. m. t, n.: 


| fosse А tan, fJ. =stowe, n.: (Aort.) serre 


À tannée, f. 

tànsy, n.: tanaisie, herbe aux vers, f. 
tanta-lisátion, n.: action de torturer; 
tentation, f. Dese, ír.: tantaliser; se 
jouer de torturer; tenter. -Heser, n. 
ipie a C rr à s 

Hl AT 2... 
de Tantale, m.; torture, f. "ES 


‘tintamount, adj. équivalent. 


tantivy, adj.; i fond de train: A bride 
nbattue. 
tantrums, n. pl: mauvaise humeur; 
grande mauvaise humeur, f. sing. 
a: n.: fosse à tan, f. 
n.: tannóe, f. «yard, m.: tannerie, f. 
Ltüp, ir, intr. (strike) taper, frapper. 
z.tap, п.: (Mow) tape, f, coup, m. 
3-táp, n.: (gf a east) cannelle, cannette, 
y robinet, tampon, m.; (of a tavern) 
comptoir, m.; (teck) taraud, m. 4-tap, 
ir.- (a cask, ete.) percer, mettre en perce; 
(rurg.) percer; faire la ponetion; (wine, 
rie.) tirer ; (a irec) Inciser ; (lech.) tarnu- 
-borer, 
` tarapd, s. 
се Ste (de fil, ба он 
red —, routine, rérlómentation, f. -line 
-Inenusure, z.: mesure en ruban, f. 


сетя petite bougie, f.; cierge, m. | 





en pointe. -mess, n.: qualité de ce qui | 


se termine en pointe, f 

tä adj.: tapissé, -try, m. * 
tapisserie, f -try-maker, в. ый | 
sier, m. 


tape-worm, n.: tinia; ver solitaire, m. 
tüp-hole, 1.: (mefal.) trou de coulée, m. 
tapióon, n.: tapioca, m 
tāpir, m: (mam.) tapir, m 
tüpis or p r^ 
PPM, LG 

ү; E (bot) pivot, m.; racine 
pivotante, f.  -rooted, 
pivotante. 


ret, m. 
I.tür, n.: goudron; (sailor) matelot, loup 
de mer, m. ztar, ir.: ronner, 
tarantismus, m.: (med.) tarentisme, mt. 
pren E: (ent.) tarentule, f. 
* lentement ; MN 
tines : емеш; (reluctance) t 
lateness) retard, m. -üy, 
Pat; a e retard, ab res 
a de pugnance, ma | disposé. = 
gaited, adj. à la marche re | Le 
T.tAre, a.: ivraie, f. 
Ztäre, n. (tom. tare, f. 3-tare, tr.: 
(сот. tarer; prendre la tare de. 
target, n.: cible, f.; but, blanc, m 
(shield) targe, f. -&er, 1.: homme armé 
d'une targe; antig.) peltaste, m. 
EE : tarif, m. tarif, tr.: tari- 
er. 
tárin, n.: (orni) tarin, m. 
tir-lake, n.: loc d'asphalte, m 
türn, n.: petit lac de montagne, 
tarnish, tr.: ternir; (fg.) souiller, fétrir ; 
intr. se teruir. 


thr-pit, n.: Ж 
УТ Айдыңы ДЫ n.: (bot.) estragon, m 
— m.: personne quitarde, f. -ry, 
> (stay) rester, m (delay) tar- 
x différer. de goudron. 


tre, m. 
Tàrtar, n. Tartare, m., 
Е агаа (Mg) bourre, т.: re Hs 


: (metal) coulée, 
=room, л.; e. salle des buveurs, 


tatter 
à fort Sol, 
SC mg sts ахди, 


Hess, 7. 
ify.) aigreur, 


acilité, sigteur, Gcreté 
sévérité, f. 
tartrate, a.: tartrate, m. 
tarta f-fe, n.: tartufe, hypocrite, cafard, 
m. fish, adj.: de tartufe: cafard. 
I.tàsk, n.: tiche, f; travail, ouvrage, m; 
€: charge, f. ; (lesson) devoir: (pun- 
meni) pensum, m.- lake (o —, répri- 
es blümer. 2.task, fr.: ‘donner 
tne tiche à; charger de travail. ss 
Peor qui donne une tâche, f. 
: personne qui impose des de. 
J ; NZ? Oppresseur, m. -work, п.: 
e, 
tássel, - gland, m.; (large onec) houppe, 
JL: (ere) tasses ; i awa) tiercelet d'au- 
us т. ed, : À glands: orné de 


Greter m. pl.: tassette, f: sing. 
tás-table, adj.: qui peut être gout: sa- 
ee L-te,tr.: goüter; (liquids) dé- 
A goûter, goiter de, sentir, 
uisa ; inir.: groüiter: — af, groüter de, 
goûter; (tare a smack of) avoir un goût 
de, sentir le; (jun lasie) offleurer; (er- 
perience) sentir, éprouver, ter, subir; 
(be tinetured with sentir; — good, bad, 
avoir un bon, un mauvais goût, 2.-te, n.: 
goût, m.: (amall quantily) idée, f., Boup- 
соп; (specimen) échantillon, spécimen, m. ; Ee 
w y beverages) dégustation, f.: my mouth is 
uf of —, ma bouche n'est pas di à 
potter, there is no disputing about —A, 
| ne faut pas disputer des poûts : every 
one [lo Àis —, chacun à son goût: io Lo 
ones —, à son goùt; dress wiih —, s'ha- 
biller aven goût; that is good, bad —, 
c'est de bon, de mauvais goût; from, out 
j —, par goût. -teful, adj.: savou- 
reux; (hearing good lake) de bon goût. 
adv.: avec goùt. -teleas, adj.: 


fade, insipide. -telossly, adv.: insipide- 


| ment. -telossmess, n. insipidité, fa- 


t -ter, .: personne qui goüite, f.; 


| of beverages) d te d 
x Verre ; d “eno petit dram са) 


-ting, n.: berer- 
ages) d'Ae? ET А, goût, 


del à m.: haillon, lambeau, m.: pue- 
nille, f. ztatter, ir.: dichirer. xod 


CR homme déóguenilló 
pieds, gueux, m. -ed, adj.: (pera.) dégue- 


, Ya-nu- 


tear 1161 


nile: (of. garmenis) en. lambeaux, en| d'mpóts.  -gatherer, n.: pereepteur 
en haillons. 


guenilles, en 


bavarder; cancaner. 


caquet, bavardage, m.; cancans, m. pl 
-tler, n.: bavard, m., bavarde, f. babil- | 
* cancanier, ! 


, cancanier, m. 

1 а * (milit) retraite, f. 

2.tattbo, ir.: tatouer. j tattoo, m.:. ti- 
tounge, m. -img,m.: tatouage, m. 

itaught, pret., part. of teach. 

taught = faut. 

Ltàunt, adj.: (nav.) hant. 
2.taunt, ir.: reprocher vivement À; ger 
гарег; eeh: dire des injures à, raille 
censurer. j-imumt, n.: injure en ae 
roles, f.; Gitter reproach) reproche am- 
gliant, reproche amer, m.; (invective) in- 
veetive, raillerie, J.; sarcasme, m. -er, 
n.: personne qui fait des reproches san- 

lanta, qut ee п байа, J-i rail- 
leur, m., ly? adv.: : in- 
cate ae AVEC raillerie ; d'une manière 
insultante. 
tàurus, m.: (asiron.) le Taurean, m. 
taut, adj.: (nav.) raide, tendu ; ir paile) 
enflé, plein : get —, raidir; haul —, raidir, 
embraquer. -Bn, ir.:raidir; embraquer. 
tau-tochrone, à : courbe tautochrone, f 
SRE pra re adj.: taut 
tau - (al), a 
+ infr.: se répéter. -tólogy, 
2n. tanto 
tüvern, m. (ina) auberge, f. ; restaurant, 
m.; (dram shop) m., taverne, 
unter, m. pilier de cabaret, m. 
"keeper, n. E cabaretier, m 


Ltr, 1 * bille à jouer 
e, mérisser. 


ztàw, tr. asad 
‘tiie ady.: aveo un faux éclat ; 
d'une manière voyante. -drinoss, n.: 
faux éclat ; | таштай ой т. deg, gi: 
&clatant ; emn faux éclat. 

n.: r m. -img, m.: mëgisserie, | toa 
ее. 


„ай}.: basané, {аппё, МИё; (алї- 
kon auve, 
Ltáx, n.: impôt, m.: contribution, impo- 
sition, taxe, Xx (ig.) taxe, J a 
fardeau, m.: ( censure, fi: assessed 
zët contributions "es; income —, 


impót sur le revenu, m.; taxe du revenu, 


f. ztax, ir. imposer; frapper d'un 
impót; taxer: (accus) taxer, scouser; 
(censure) censurer; (fig.) taxer, mettre à 
contribution; (jur.) taxer. -able, adj.: 
imposable; qui peut étre taxé. —-átíom, 
^: taxation; (jur.) taxation, e f 
"Or, Ma personne qui impose une taxe, 

(jur.) taxateur, m. «free, adj.: exempt 


| apprendre ; 


tortas; 


-0г, | 





| ку сынан Ө. 
1.tät- inir.: babiller, jaser, caqueter, | tă 
pe ztle, a.: babil, | tax 


,n.: taxidermie, f. 

г.д: yas яв; 
tarétta, n.: (bol.) narcisse, 

ta, n.: чы; (broth) bouille bouillon, m.: (imfi- 
sion) eau, tisane, infusion, f.: come fo —, 
venir prendre le thé. -board, 5.: са- 
m. -caddy, -canister, 


: thé, f. 

teach aree ME tangit), "e (pera.) 
enseigner, ; (things) enseigner, 
v (manual labour) montrer: 
(lecture on) professer; (aecustom) appren- 
| dre, habituer ; [suggest fo the mind) com- 
muniquer; (signify) indiquer; inir.: en- 
seigner, professer: — one French, en- 
seigner, apprendre le frangais à quelqu'un ; 
— опе how io, apprendre à quelqu'un à. 
-able, adj. dispost à apprendre ; (docile) 
docile. -nbleness, n.: disposition À ap- 
prendre ; (doeility) docilité,f- -ablenesz, 
a: docilité, f. er, n.: maltre, m, mal- 
tresse, f.; instituteur, m., institutrice, Lë 
professeur, (preacher) prédicateur ; _pré- 
dicateur laïque, m. -img,m.: enseigne- 
ment, m. ; instruction, f. 

téa-cloth, m; torchon, m. ou] 
Lasse A thé, f. -oupfal, adj.: ple 


ES 


tasse à thé. -doaler, n.: marchand à de 
thé, m. dust, f.: pose: ra e thé, f. 
-equipage, mw: cabaret . "m. 


-grower,n.: cultivateur de thé, m 
Zéck, a: (bol) teck, tek, mt. 


|4&a-kettle, n.: bouilloire, f. 


t&al, n.: (orni.) sarcelle, f. 


f. Lë, n.: attelage, m; ligne, file, f. 


Z2 team, ir.: transporter du déblai au 


| remblai. 


| téq-merchant, n.; marchand de thé, 
négociant en t m. š i 
téam-ing, n.: transport déblai au 
remblai, m. . aAng-road, m.: chemin 
provisoire de transport, m. -ster, *.- 
aoe d'un Hs m n. 

=pot, m.- 
théière, /. 


= рагу, B. thé, m. 

rtéar,m.: larme, f; pleur, m.: shed —4, 
verser dea larmes; sÀed bitter —i, pleu- 
rer à chaudes larmes; burst info —s, fon- 
dre en larmes; be drowmed i : 
les yeux noyéa de larmes; affect Lo —a, 
toucher jusqu'aux larmes; with —a in 
one’s eyes, lea larmes aux yeux; all in 
—s, tout en pleure; tout éploré. 
эү: (pret. lore; part. lorn), ir.: dë- 

(the hair) arracher; (fg) ar- 
e. inir.: se déchirer: ‘s'agiter, s 
démener: — arunder, déchirer en deux; 
— away, down, qf, out, iram Es 
from, arracher à ; — wp, arracher; (fear 


| to pieces) mettre en morceaux; — along, 


18 —4£, avoir ` 


ie ce d re. mr x; de |n m M l'âge. de ‘fraise. à dix-neuf 


rure; (injury) détérioration, f. “er, n.: 
déchireur, m., -euse, f.; personne qui se 
dëmëne, f. 
tears , adj.: 
mes, ue DR adj.: tout en "e 
rempli de larmes. fully, adr.: les lar- 
mes nux yeux. 
tearing, 7.: déchirement; arrachement, 


олет, adj.: s MA зар; 


(mend) carder; (cat) kiss. 2.teaso, 
R: taquin, m., -e, f.; taurment, m. -sal, 
R-t (bot) cardàre, f. ; chardom à foulon, 
a Tt, m.: cardère à foulon, à bon- 
netier, geler, n * laineur, m, lai- 
heuse, f. -ser, m.i ати + tracas- 
sière, f.; taquin, Wt., бышар fe chica- 
neur, m., ese, 
téa-service,n.: ; cabaret, servite à thé, m. 
téasling, n.: > Tatinage, m. 
ted-spoon, n.: cuiller à thå, f. 
teat, n.: mumelon, tetin; 
mamelon, M atte, d 


“urn, n.: fontaine à thé, f. 

tachi. ly, adv.: maussadement; d'une ma- 
niére puse. —-mesg, 7. mauis- 
derio; humeur 


ue, т. -nically, adv.: tech- 
Mou; suivant l'art. “nics, n. m 
ue, f. sing. 


` ee 
lier par une attache: nt- 


to dáum, s. паат, ж. 


adj.: ux, fastidieux, 
: (alow) йыз, Чор a dae -ously, 
'" ennuyeusement ; fastidiensement 
RE ennui, m.; fatigue; nature 
Den y ; (slowness tts lenteur rigo 
pri pro ngueur, f. om, 
: ennui, m.; fatigue, f. 


qui répand des lar- | 





(of animals) | 
| prendre, dire; (disclose) révéler, dévoiler, 


fa- | 


“of loh. 2.tooth, inir.: 
faire sea dents. téeth-ing, n.: denti- 


tion, f. range, n.: denture, 
LS J. 


adj.: de tempérance. -ar, 2.: 
ponar qui s'abstient entièrement de 
ière eb de boissons spiritueuses, f., abs- 


t^me, m. f. -ism, m.: abstinence om- 
tire de bière et de boissons spiritueused, f. 
teetotum, m.: toton, m. 

Le rolar, , adj.- de tuile. ly, adr.: en | 

| tuile 

|tégu-ment, n.: tigument, m -mén- 
tary, cdj.: tépumentaire. 

téil-tree, n.: tilleul, m. 


бшер) п. DET (areh.) télamons, m. pl. e 


télégraphe, m.: dee, 
&lectrique. 2.-graph, 
i: M hier. -gráphio, adj.: télé- 
graphique 1-phone, n.: téléphone, m. 
. iniv.: téléphonier. -phô 

adj.: téléphonique. -segpe, m.: téle- 
всоре, та nette d d'approche, f. copre 
shell, ».: (conc.) turbo, m. -seópie, 
adj.: télescopique. 

L.tël11 (pret., part. told), (r.: faire part de; 
(narrate) raconter, conter; (teach) ap- 


rapporter ; (count) compter, énumérer; 
(confess) avouer; (pubis) publier, pro- 
clamer: (discover) découvrir, trouver; 
(explain) expliquer, dire: — by, jager à; 

, numé don't — «ne! laisses 
dons — thal to others. a d'autres: I hapa 


| been fold, on m'a dit; jai entendu dire; 


it is told of on le dit de; — amy ons 
any thing, dire quelque chose À quelqu'un; 
faire part de quelque chose à quelqu'un. 
чөн, i25 dire; raconter; (fake effect) 
aire Bon elTet ; porter ; porter 

of, (pera) dénoncer; (things) dire; — 
monter. -er, m. diseur, m., dimeume, f. 
raconteur, m., raconteusa, f.; (in r= 
liamenf) scrutateur; (of the TE > 
agent comptable; (thing) compteur, m. , 
I-tale, m2 rapporteur, т., rapporteuse, 
f; (mec) compteur a axiométre, 
т. 2.-tala, See bavard ; qui fait des 
_Tapporta, 


= —— 


tollürium, n.: (chem.) tellure, m. 


to-merärious, adj.: téméraire. -méri- 
уз пъ: Маза, ў 
Ltémper,ír.: (mir) mélanger (en pro- 


pertion juste); combiner ; (adjust) ajus- 


| ter, proportionmer; (modify) 


(agten) adoucir; (mus) popne (steel, 
efe.) tremper, 2. mélange 
(jasta); tempérament ; tiun naturel, 
(humour) humeur, f., caractère, m.; 
(anger) colère, fi; (calmness of mi 
sang-froid, calme, m; (of aed, 





üdj.: de tempéra- 
rance; sobriéié, modération, f." — #- 


avec sobriété, avec tempérance 

ment ; sisi adn calme; avec Dt 
Hess, 8. ' A 
mens) calme, m. нанесоа 

pere, qui modire. AN "n: Se 
rature: {eomatifufion) constitution, f., 
tempérament, m.; modération, f. eù, 


adj.: d'un caractère. ..: íll-—ed, qui a 


reik | tossed, 2 otté par 
te. -péstuous, алу.: OT : 
атаву, айв: d'une 
münjére orageénse. = D 
Etat orageux, m. | 
t&m-plar, n.: templier; (law-student) 


étudiant en droit, m.: knight —, chevalier 
du temple, templier, m. -ple, n.: temple, 
m; (mat) tempe, f -Ple - bono, m.: 
(anaf.) os temporal, m. -plet, m.: * (maa) 
panneau, patron, m. 

ee ral, mie temporel; (anat) tem- 


ty. Gemporalitis, lempo- 
Ful) T.: us tempore u temporel, 


m. -rally, adr.: tconporalleméar. T-rá- 
neous, dij.: temporaire. -rarily, 
adr.: rs SE ur 
état temporaire, m. -1 


tempt, ei po mm (incite) exciter, pous- 
ser; (draw) entraîner; (fry) tenter, es- 


Bayer; (in Scripture) tenter, éprouver. | 
able, E 


.. Sujet àlatentation. -atiom, 


ténable, adj.: soutenable ; 


tenable. 
tenace: — of, qui tient 


ten-agions, cdj.: 
. à; fortement attaché à. cest айт. : 


eeng tenace, -&eity,mn.: téna- 
сї 

tenail-le, n.: (fort.) tenaille, f. -lom 
yun, w. : (fert.) tenaillon, m. 

tén-aney, n.: location, f. 1-ant, n.: 
locataire, m., J.; habitant, My habitante, 
Is (da farm) fermier, m. 2.-amt, fr. 
tenir à lover: Etre locataire de. -ant- 
able, adj.: logenhle; locatif. -amta- 
pm E locatif, m. -amtless, 
adj.: gans loca + sans habitant; vide. 
te- | t&nch, n.: (An tanche, f. 

r.tënd, ír.: accompagner (pour servir), 
servir, assister ; garder; soigner; avoir 
goin do: veiller sur; tuir.: attendre, Gef: 
vir: Je ‘attendre. : tend, infr.: B8 mou- 
voir (vers), se diriger (vers); tendre (à), 
aboutir (3); contribuer (3); (nar.) éviter. 
-en«y, m.: tendance 


| L.ténder, n.: D) mf; nurse) 


garde, i (nar.) nviso; transport, bati- 
ment de transport; bâtiment de servi- 
tude: (railways) tender, m 2tonder, 
tr.: offrir, présenter; (am eoe diférer; 
(contracts) soumissionner, 3-tender, f.: 
(affer) offre; (for eonfractz) soumission ; 
(of an oath) action de déférer, f.: legal —, 
monnaie légale, f. ; cours légale, m. 
4.ténder, adj.: tendre; (emily pained) 
tendre, sensible; (effeminate) délicat, mou; 
ei dë tendre; (mild) doux; (ecompas- 
ndre, compatissant; (dear) cher, 
tsi a ‘of flowers) délicat, de Sarre : 
(Heklish) délicat, scabreux: —- 4f, sou 
cieux de; jaloux de. «hearted, adj.: 
compatissant, sensible, au cœur tendro. 
„heartedly, adr.: avec sensibilité. 
E sensibilité, f. -Hug, 
: enfant chéri; (of a deer) premier bois, 
-ly, adu: tendrement ; doucement ; 
délicatement ; (u^ pity) avec compis- 
sion. -noss, tendresse: (soreness, 
sensibility) "РЫА: (softness) mnl- 
leese, délicatesse ; (kind attention) solli- 





i| citude, f, égards, m. pi; (serupulows- 


mers) seruptle } (care) soin, mi; erpres- 
sion) douceur, 1. EE 
tanding, 4.: (mar. x 
tén-dinous, adj.: tendineux ; plein de 
tendons. -dou, n.: tendon, m. 


oO a o k m Н L 











1.téndril, n. vrille, f.; cirre, m. "ten. 
Wi йн 
AM. adj.: 


E D 


-hrósity, 
ELE. m.- ténèbres, f. pl.; obaeu- 


ténnis, n.: paume, f. Court, 1; jen 
de paume, m. 
m: tenon, m. 
ténor, a.: (strain) style, ton, m.; teneur, 
: (eharaeter rücler) caractére ; (sense) sena, 
esprit; (murs) ténor; (instrument) alto, 
m., viole, f. 
1.tónse, ".: (gram.) tempe, a. 
tán-se, adj.: tendu, raide, 
s tension, raideur, f. 
adj.: extenaible. sion, n .; tension, ex- 
tension, f. aive, adj.: qui tend, qui 
“BOR, | a (anal.) extenseur, m, 


sible, -sile, 


т. ent, m.: lente, f.  zent, inir.: 

Deeg ir. (surg.) sonder. 4.temt, n.: 
(rurg.) tente, f. "Role, n.: (ent) ЫБ 
cule, m. 1-ative, üdj.; d'emuni, expéri- 
mental, 2-ative, m. tentative, f.: 
еаваї, ш. 

tentod, adj.: couvert dè tentes; (mers) 


 cumpé, habitant sous des tentes 
lténter, n.: crochet à étendre los drapa, 
m.: be om the —s, Otro dans des transes, 
2.-tenter, ir. : (of cloth) ramer. 3.tent- 
er, inir.: s'étendre. “frame, + * 
reich elotk) rame, f. shook, 2.: clo | 
à QUT -ing, n.: ramage, m. 
rtënth, 'adj.: dixième. 2tentk, m.: 
dixième, т." (tithe) dime; (mus) diriè- 
i , айт.: : dixièmement. 
ton-üity, n ténuité : minceur; (of the 
air) raréfaction, f. tèn-uous, adj. : 
mince, ténu; (g fhe air) rare, rarcha. 
tenure, HW.: müogvance, tenure 2. 
льо оп, п. nction de t 
: rendre tiède: anttiédir: 


ei id. adj.: tiède. “sai -idn i 
m. tiédeur; tépidité, f. Sch R.: d 
chaleur, /. 

teree, n.: (cask) tiara d'une pipe, т, -], 





бий, f. 
Inir.; 


m. a TL major, à : tierce 
majeure, 

terebin-thinate, -thine, odj.: de LE. 
rebenthine. 

EE as, ".: tergiversation : 
(ekblenesa) inconstanee, f. 

1.term, Re (limit Lerme, HL, , limite, Es 
(time) етра; (math. ) terme, m.; (jur.) 
Beesion | (it unirerrities) annóe ao]: ire, 


térm-er, 8B. 
| 4dj.: qui peut. étre borné, 








térrior, m 


être mal avec; étre brouillé avec: be on 
Jemiliar —s with, étre sur un pied de fa- 
miliarità cg the lowest —, (math.) la 
plus npe expression: what are your 
—a? qnels sont vos prix? quelles sont vos 
conditions? 2.term, ír.: nommer, ap- 


peler. 
i еу, n.:. turbulence; disposi- 
tion scari&tre, f. 1-gant, adj.: turbu- 
lent ; bruyant: acariâtre. T=-gamt, m: 
Ke n, m. 
personae qui tiant à terme ; 
personne qui tient A vie, f. -inable, 
ш peut ötre 
limité ; pour un temps limité. -inal, 
adj.: extréme: terminal. -inate, ir.: 
terminer, finir: inir.” ва terminer, finir; 
cesser, S Sréter, -imütiom, m.: action 
de limiter; (limif) extrémité; (end) fin, 
terminaison : ; (rerult) conclusion, f., résul- 
tat; (lost purpose) but final, m.; 
rte terminaison, ў. n 
7 (gram.) final, terminatif. -inntór, 
e dam) cercla d'illumination, т 
. Я hr.) décision, Ji jugemen 
m. сапер ас ae ie J- 
-lnus, n.: m.; gare da 
ee e E: A m.; d'arri- 


turn n.: Cent.) termaa, EN NE 


torm-less, adj.: illimité, infini. 1.y, 
adr.: chaque seasjon, 2. ,Udj.: (jur.) 
раг session, -g, m. pl: conditions, f. Pl 
ete., of. term, 

Ë tira, R.: (orni.) sterne, m.: hirondelle 


de mer, f. 
Tiérn, adj. apr =" h adi (bei 
tarné, terné. 


-ate, aj Uae e terné. Mien oS eae 
nombre ternai 
I. Genesee 


п.: ан. f. 2-aen, ir.: 
former 


еп terrasse; (open to the light) 
ance : See meee "eis, dE 
terraq 
-ёпе, adj.: terrestre, Tas adj.: 
terreux; de terre, -@=plein Zär. m.: 
Cort) terre plein. m. dateien ter- 


retre, ", adu.: 


Lerrestre, 

térri-ble, adj, ; terrible; redoutable; for- 
midable: (severe) terrible, Horrible, -ble- 
' horreur, f. - y, adr.; terri- 


Hess, A.. bly 
GE (greatly) tertiblement, horrible- 
: (hole; dog) terrier, m.; 


ferme, f. à 


Ши 


la terreur; Ae is the — of every | testy 

ene, il est la terreur de tout le monde. 
tarse, adj.: m net,élógant. -Iy, adr.: 
b[ramment  -Iness, f.. net- 






2.-tiam, 
бте Sivre terc er Ge ‚@@}.: (og) МЫ 


med.) tertiaire. 


Steeg ir.: Geh une troisième fois. 
TE r.: marqueter. -&ellated, 


ч m Re: (ot) tes, 
sel puer Rond sellätion, our mo- 
saique, E ere n.: tesselle, f. -sernl, 

* en mosalq 
ёё, л. (сир) test, tå, m.. épreuve, 
Г: (etandard) criterium ; (characteristic) 
caractère distinctif, m; (distinelion) dis- 
speti, J; (MN: reactif: (hist.) test, 


m... Es кеке à l'épreuve; 
wand the — t-test, 


ir.: éprouver, ant ғецте de; (metal) 
couplet. -able, adj o : Gur.) qui pout 


testament, m. -ta- 
adj.: — ; 


tés-tament, H.i 
montary, 


in a festament) légué, bérité. -tete, | 


adj.: qui a testé. -tator, m.: testateur, 
т. -tătrix, n.: testatrice, f. 
téster, n.: ciel de Ш, т. 


tés-ticle, n.: testicule, m. -tieglate, | 
adj.: reasemble à des testicules. 


qui 
ütion, n.: témoignage, m. 
tésti-loator, n.: témoin, m. Ber, 
n.: témoin, déposant, m. -fy, ir.: aties- 
ter, certifler; témoigner; ull) pro- 
clamer ; ur.) témoigner d a; inir.: ret- 
dre témoignage; (jur.) témoigner, dépo- 
ser: — against, dé contre; (profeat 
en) protester contre. 
, üdv.: manssadement, dune mi- 
е. 

testi-mónial, ni + certifi- 
cat, m.; Ичели, f.: —s, certificats. 
testi- ere ert: 
dence) j témoignage, m.; (prog) preuve, 
P doeet ns apasaq 

df = B T. moignage, M 
(open attestation) proclamation ; (the ark) 
arche, f. : (lables of the law) tables de la 
loi, f. vl; (word of Ged) parole de Dieu, 
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ts (law d) lois de Dieu, f. pl.: thi 
fu Uem of OH] Vx dé lae aes Mn 


athers, cette ine est soutenue par 
БЕТПЕ бан аниќ реа: in — whereof, 


| en foi de quoi. 


“spa g, 1.: maussaderie ; hgmeur bour- 
Metis СЕУ Épreuve, Je; (melal) essai, 


: „ж: ; papier réactif, m. 
d testadinnted, tod, adj.: en dos de tortue, 
uasade. 


tésty, adj.: bourru; ma 
tétannus, 5.- tétanos, m. 
téte-à-tóte (Fr. aee, and pronune.), m. 
t^te-À-Léte, m. 
ttather, n.: attache, longe; (fig) 
chaine, f. z.tether, tr.: lier par une 


ГЕ enchalner. 

tétra- (in Soils much like corresponding 
French words, аз): АБЕУ, n.: tétra- 
corda, ш. -gon, m. trügone, m. 

adj.: tétragone, t&tragonal. 
-h&dral, adj. tétraèdre, tétraédral 
-hédron, n.: tétraidre, m. -ndria, 
n.: tétrandrie, f. ndrian, - ‘ndrous, 
adj.: tétrandre, tétrandrique. -péta- 
lons, adj.: epee vent fe -reh -drk, n.: 
tétrarque, mM. -rohy,-rohate- “raat: = 
Ze e (afiee) tétrarchat, m. -aép- 
alons, cdj.: tétrasépale -style, f.: 
(arck.) tétrastyle, m. -syllabde, adj.: 
tétrasyllabique. -sÿllable, sn: tétra- 
evllabe, m. 


tétter, n.: dartre, f. 
['Teü-ton, n.: Teuton. -tëmio, adj.: 


teutonique. 
t6wol, n.: tuyere, 


J. 
(given | t&xt, m.: texte, m.; (handwriting) écri 
ture, f: large —, grosse, écriture grosse, 


f.: middle — , Gcriture 1 ,yenne, f.; & 
—, fine, Écriture fine, f. «book, в. ; 
livre de texte; guide pour les étudiants, 
m. hand, m.- gross; écriture grosso, 
Л dle, adj: textile. “man, m. 
homme tole à E des textes, m. 
-órial, rine, adj.: du tissage. -mal, 
adj.: textuel ; Án dor test LEE 
de texte. -ualist, пагу, 
a.: textuaire, m. —n adi.: E 
keent, агу, textuel. -mis 
me ce habile à citer les textes, f. 
m.: tissage; (tuf, anat.) tissu, m. ; 
Саранов of м peris of a body). tex- 
ture, contexture, 
Sa n. (tol) réceptacle, m. 
thin, : que; (between mors and a 
waaay d da: mors — 6 €! lus de 
cent: rafher —, plutót que; me y 
personne autre que ; (of things) rien autre 
que. 


thine, n.: thane, m. 
ithänk, ir.: remercier; fairo des, re 
mereiments à; rendre grüces à: — God! 


n.: théme, sujet, m.; (in sehools) 
tation, thése, f.; (mus, gram.) thüme, m. 


themsëlves, pron.: е mémea, m. 
| elles-mêmes, f. pl.: Be, pl. E 
—, ils se croient. 






là, cet, = ae lin, f: oda e i 
f-; celui-là, m., cè : i 
= | e d See thénee, adr.: xd là, par 3 ; (of time) dia 

lors, depuis lors; (for that reason) : 
cette raison, de E В, t, c'est pourquoi. 
-fórth, adr. : dés lors, dès ce moment-là. 
 Pour| -fórward, adr.: depuis lors, dés ce mo- 


ment. 
theë-cragy, n.: théocratie, f. -orátic- 
Ru uu Sorties -liey, n.: 
théodie£e, f. 


theddolite, | Se Py Е 
thed-gon (Her théoronie, f. -lög 
-logist, -log ок we the : théologie 
al, adj.: théologique; Шаб) е 
ime ally, adr.: théologique- 

ment. -logy, n.: théologie, f. 

theürbo, n.: tóorbe, Gier tuorbe, m. 
| théo-rem, л.: Lhéoréme, m. -eeticinl, 
e D théorique ; spéculatif. — 
théoriquement; d'une manière spé- 
‘aides -rist, -riser, m.s théoricien, 


me “Frise, inir.: faire des théories, “ту, 
+: théorie, f. 


m. pl, lesquelles, f. pl; (object) que. 
3-that, conj.: que, afi que, pour que. 
Lthüteh, 5: chiume, m. .thateh, 
ir.; couvrir de chaume. -BT, ".; COU- 
vreur ep chaume, 





maturgie, f. 
I. cert ir. and inir.: dégeler, 2 ‘thaw, 
; dégel, m. 


tha на. the, the, ë ns in Pr. le), | 
ari: le, т... la, zs lea, p. т.е: at — 
nm md la, f.; aux, pl. m. f; 
og? — —, do, m., dè la, fi; qespi. 


,Udr.: là, y CA EDS ; cà et B; 
| the alle: — he ta! стас les voilà ! 
EET. T'is—are, ya; down —, là-bas; off 
у nura relüche ce soir; the French —, , de là ; im — là dedans ; on —, 1à-des- 
808, отет —,li-has; wmder — Hi-des- 
айт. : | 8008; up—, là-haut; — I have im, c'est 
par Aque, е Te tiens, un a iy) à 
* par-là; à peu près la: (mearly 
pris, environ, fter, ady.: ensuite: 
après cela. At, od par là; 
š s: nni (at thaf) à cela, à ce sujet. 
“by, adv.: par 1A; par ce moyen. -for, 
hens Be re RUM RER 
i quoi, Daat ConseguentTu) d T 
| A ! SÉquent, ainsi. -Fràm, adr.: ` ab 
isme; des théistes. ade.: là dedans; en cela. -inté, ae 
thém, pron: eux, m. pl, elles, f. pl; leg, là dedana, en cela. BE or &v, adr.: de 
| fF: do — UN eux, À elles; leur; (c | cela, en. "bn, adv.: là-dessus, sur. cela. 
things) y, leur; of, from —, d'eux, d'elles, Gut, adv: de ta, -tó, -unto, adv: à 


1 
"wa 


cela; à тю. adr.: là-dessus, 
sur cela, sur ce. with, edv.: avec cela. 
thôriao, -a, n.: thériaque, jf. -al, adj.: 
thériacal. 


ie a eis thermes, m. pl. 
-mal, -mio, adj.: -móme- 
ter, m. sy Free ee 
galuge, e = CR - 


thëse, pron.: CA ER tes; 


thst, n: Da. m.; force 
they, pron.- ils, m. 
d by a relative pron.) ceux, m. 

coor) dni sei sb 


breux ; ( paint.) gras, épais ; the pro- 
nunciation) gras; (of hearing) | 
hal) dro; (intimate) teg? — Y 
2*hick, и €! E paisse, /.; 
fori, m. 3-thick, adr.: épais; (just 
dru; (closely) épais, dra; (deeply) profon- 
dément: speak —, parler gras. -enm, ir.: 
épaissir; (make more numerous) grossir, 
üpaissir ;* Sere n Barrer, “rasa Pereda 
inir.: épalsalr,s épaissir; ве grossir; 
come obscure) sobseurcir; (become elore) | 
Be Berrer, sé reserrer; (become amimaled) 
B'aünimer, s'échauffer ; NEE 
Ber. -emimg, n.: Cpaississement, m. ` 
m: bosquet; fourré; buisson, bouquet 
Tarbes; MC m. ets adj.: 


-&kull, lourd, m. 
thie-f, 1.: voleur, m., volense, f.; auteur 


de vols (їп Seripture) larron ; el 


champignon, m.: Hop —! 
leur! -cateher, -taker, n.: preneur 
de voleurs, m. ee, fair: voler. gert, 
*.: vol m. -wish, adj.: sdonné au vol; 


bone, n.: fémur: oa de la 


musculaire, f. | 
pl; elles, f. pl. ; (fol-. 


au VO-| 
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MEME li- 


breux; (slight ) léger, SE (of P liquids) 
clair; (gf animals) maigre 


rare: grow —, maigrir; make —, 


amsigrir. 2.thim, adv: d'une manière 
éparse; clair. 3-thim, fr: éclaircir: 
(rarefy) raréfier. 


thine, pron.: lo tien, m. imei: les 
tiens, mr. рі, les tiennes, f. pl; à 
chose, f.; objet, m.; an 
(event) affaire, chase, f.; (ereafure) eire, 
m. créature; (animal) crésture, béte; 
(trash) drogue, f.: —s, choses, affaires, f. 
E. effets, m.; (elothes) affaires, f. pL, 
its, effets, m. pl.; i i a bad — NT 
her, c'est une mauvaise affaire pour 
c'est une chose bien pénible pour elle; mo 
such —, point du tout; that ts quite an- 
other —, c'est tout autre chose; c'est une 
autre paire de manches: not do an earthly 
—, ne faire œuvre de ses dix doigts; any 
—, quelque chose ; quoi que ce soit; moe 
any —, rien; any — but, rien moins que ; 
tout except; a — of a... , un mauvais 
eset tne d 
a hat it was you sold me! quel mauvais 
аа vous m'avez vendu! Mr. —-a-bob, 
Monsieur chose; poor —/! pauvre femme! 
pauvre enfant! pauvre bête! ete. 
Lthink (pret, part. though), inir.: | 
ser; (fancy) croire, penser; (helene) 
croire; (judge) juger, trouver: — 
penser à, songer à, réfléchir à; (light eu) 
s'aviser de; (intend) avoir l'intention da. 
penser, juger: — id af. 


| tne, s in my —,à mon avis. 2-Îng, 
adj.: D 

thin-ly, adr.: faiblement; peu; légère- 
n e minceur; (femuity) t- 


nuité ; Gidley) fiuidité ; SE ra- 
rete: ( Masae Se eiti 


.: troisième; tiers. 2-third, 
“4 (mur) Ho d: -ly, adv.: 


n.: soif; altération, f; y adj: qui a 
soif; altéré : be —, avoir : 


eian 
the air) rare; (of trees, ola plants, M | 
seme, 


rision de ...; what a — af 


T a 
Д Ы p. 


this (pl. thase), pron.: ce; UB PRO 

edi, n. elei, f; cette . ci, f.; : 
uci, m, celle-ci, f.; ceci, ж: | souciant: tourdi, léger ; (atu j stu 

one which, en voici un qui; —, thet and | -lessly, adr.: aveg pa e 

the other, Sect at са, et atati et patata. | étourderie; étourdiment : (stupidly) re 

metes ot) chandon. m m. -y,adv.: [per -lessness, m.: insoücinnce: 

ае égéreté, Étourderie, J- T-siok, adj. 

her, ade: là; y; (fo that end) dans Nees 

ce but. -to, adr.” jusque-là, -wardis),| th mille; millier, m. 


adr.: vers ce Deg. 


thláspi, n.: (bot.) thlaspi, m. 1 

thóle, n : (mar) tolet, m.; (of a scythe) | thraldom, x cselnvage, asservissement, 
p imie, J: m. Jis vagos m., J. 
thóng, n.: sangle, courroie, f.; MEE Iph, = Sr 


whip) fouet, mi. 

thor-dcio, adj : thoracique, fthorachique, 
thór.ar, m.: thorax, m. 

thorn, n : (bot.) épine; "(prickle) épine, f., 


piquant, m. ; (anything iroubesome) épine, | f 


J souci, m.; (im Seripture) écharde. 
ëpine, f. : be upon —s, ëtre sur des épines ; 


run a — inio one's finger, s'enfoncer une | 


épine dans le doigt -apple, a. : pomme 
épineuse, f. back, #.: raie houclée, f 
bush, n.: épineux, m. -less, 


E sans épines. E GI, épineux; pé-| - 
B. 


Lthórough, ( ete) enti 
plet; Geri асын partis ; franc, 


mete; (passing through) qui traverse. | 


snr pertuis, m. bass, m.: 
КЕЗЕ J. =bred, adj, ; pur 
de pur сбл dé race, oe n.. mt 


rem utc d БЕ; ., Che 
passant, m.; mo —, on ne passe 
adr. entièrement; crèmes: 


fom ure E "paced, adi 


ceux, E Se ann 4 


thóu, pron.: tu; toi 
inir.: tutoyer. 
thóugh, conj.: quoique, bien que; cepen- 
n an: ee 81; erem —, quand, 
quand méme ; — Qu'importe que, 
thought Héi. nm.: pensée; (idea) idée: 
(opinion) pensée, opinion, façon de penser, 
J séntiment, m ; 
read amy ni lire dans la pensée de 
; ü — бейет umieux. -fm], 

adj.: pensi ; rêveur média tatif ; mene 
inquiet; kind 


prive 
Grunge to mediation) 4 favorable à la | 
méóditation; — of, qui pense à ; attentif à ; 





T-thom, fr. and 





(care) in TUENDA, f.:|thrésh — 
porte; (fig.) début, m. 


de. = 
avec prévenance, - 
tion profonde, f. ; 


teifude) sollicitude, 
anxiété, f. -less, oct irréBáchi : : 


ónsand, 
mille; (dale) n mil -th, m. and 
bore. 





id, n flowers, of @ serew) 
t; (of pando) D nie as, b 
cst) wate fs (fg) 
fils de ech 


) fil, m.: air —4, 
, TH. 2 pir.: 


dÉ qui montre la corde, usé; 
mt x ust, épuist, -bgreness,n 
état de ce qui est usé : К Бача Gei 


épuisé, m. spot, bat.) fili- 
forme, emmer €? du fil; (fila- 
meaiong) M 


р |+, т.г menace, f. en, fr: mena- 
à. 


сег; faire des ‘ner, f.: 
personne qui menace, JO T-eming, m.: 
menace, f. 2 , adj: menagant ; 
de menaces, -eningly, adr.: avec me- 


nace; d'une manière menaçante, -ful, 
adj.: menaçant. 

+| three, adj: trois: rule rule of —, règle de 
trois, f. 2three, п. trois, m. =сар 
suled, adj.: tricapenlaire. celle, 
adj.: (bot.) triloculaire. =oleft, adj.: 

(bot.) trifide, rocas ed: adj.: à trois 
cornes, 


= thrash. old, m.: seuil de 
ler, pe trois fois. 

" (gain) gain, profit, m.. (pros- 
perity) re richesse; (frugality) 
frugalité, épargne, f. ; d gazon d'Olym- 
pe, m., statice adr.: avec épar- 


Séi, P 


occupé fully, odo.: d'une maniåre 
pensive ; (with solicitude) aveg sollicitude, 
Tulness, n.: müdita- 
recueillement, m.; (el, 

prévenance : (anziety) 
in- 





fibre; (af 


) traversor, enfler. 


E 
ч. Жы 





ving) qui € 


thrill, ir.: i 

pénétrer; (shiver) frémir. 

f rémissement, tressaillement, m. -ing, 
: Baisiasant, pénétrant; (g eries) per- | 


percer; pé 


cant. 

thriv-e (pret. íhrore, part. fhrivem), 

inir.: prospérer, réussir, (of things, of 

animals) prospérer, croître, grandir, se 

ee -er, n.: personne qui pros- 

Re Du - diis š "3 florissant. 
ngly, une mani re prospere; 


thróat, n. 
~~ gue | 
es a gorge; (entrance) Se vole, 
f.” cul one's —, se co la gorge. 
“band, 1: sous-gorge, f. -pipe, n.: 
trachée-artére, f.; larynx, m.  -wrort, 
я.: (bol.) eampanule gantelée, f. 
thrób, inir.: battre; palpiter. -bing, 
d battement m.: palpitation, TL: (ef 
puise) battement, m., puleation, f. 
ї.ЖҺһгбе, 2 douleur FAT enfantement ; 
angoissa, torture, agonie, f.  2.throe, 
fr; causer de grandes douleura; imir.: 
soülfrir cruellement. 
Lthróne, m: trne, m. 2:throne, fr.: 
placer sur un trône; (a bi 
“room, m.: salle du tróne, f. 
nj. H. foule, 
2.thromg, inir.: accourir en foule, af- 
fuer; tr.: fouler, remplir, encombrer. 
“ing, n.: action de se serrer en foule; 


Ze 
thrósile, m: (orni) grive commung, f; 
(im eotion spimming) métier continu, m- 
зана: métier continu, m. =twist, 
901. ch 


thróstling, a. EE gonflement de la 


gorge, mt. 
Lthróttle, tr.: érangler; étoutfer, suifo- 
quer; inir.: étouffer; suffoquer. z.throt- 
tle, m. vus t: larynx, m. 
Valve; n.: registre de vapeur, m. 
‘Gon prep.: À travera; au travers 
the d'un bout à l'autre; 
passage among) dans: 
gate, Passer par une porte. 24 
d'outre en outre; de 


welt 


ERR je part en par; 


p) introniser. | 
multitude, f. 


means of conveyanee) par; | 
extent) 
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| tre; (fo the end) jusqu'à la fin, à bonne 


fin: carry d projee! —, mener un projet 
à bonne fin. “at, prep. amd adr.: d'un 
bout à- Taut 


| I.thrëur (pret. threw; part. thrown), =e 


jeter; lancer; (prostrate) jeter, renver 
ser, terrasser ; (send) lancer: (silk) or- 
г: (at сю) jeter; (a horseman) 


| démonter, désarçonner; (оў , tle.) 
z| jeter, se dépouiller de; (at dice) mettre 
au jeu: — af, jeter a, contre; lancer à, 


contre; =: aside, jeter da côté: — away, 
jeter, rejeter : (lose) pom (waate) gan 
Piller, jeter; (one's life) prodiguer; — 
down, jeter еп bas: abattre; renverser; 
( pera.) renverser, terrasser ; — down on, 

jeter sur; — im, jeter dedana; (give in) 
donner par-dessus le marché; — off, chas- 
sar, se défaire de; (garments) iter; 
out, jeter dehors: chasser; (uffer care- 
lessly) parler mal; (insinuate) insinuer; 


= 


| (distanec) distancer, devancer; (reject) 
| rejeter; (emif) jeter; — up, jeter en 


haut, jeter en Tair; (resign) se émettre 
de; (vomi) vomir, rejeter; — one's self 
on, se jeter sur; (appeal to) en appeler à; 
(repose om) Be reposer sur; — omes adf 
on the ground, se jeter par terre. 
2.throw, m.: jet; coup, m : (faj) gail- 
lie, f; élan, m. “er,n personne < 
jette, qui lance, f. (af rilk) or 

Aan, n.: jet; (of alk) organsinage, 
e Jngamili, n.- moulin Norge, 
m. -ster, n.: organsineur, mi 
rthrüm, n.: bouche de fil, m.; grosse 
filure ; (gard. ) étamine, f. 3 ir.: 
tisser; franger ; (a sail) larder. 

ram, inir.: jouer mal, tapoter; 


id fiddle) racler. 
grive ; (rel) teigne, Si 


thrash, ñ.: 
(med.) aphte, m. 
сехин (pret, part. thrust), ir." pous- 
* fourrer; serrer, presser: — oway, 
back, repousser; (reject) me Écarter ; 
— down, pousser en bas; jeter dana; — 
im, pousser dedans; fourrer; in ! 
de force ; — info, jeter dans; forcer à; 
— en, pousser en avant; (urge) pousser, 
exciter: — eui, pousser dehors, mettre 
dehors: — undér, pousser sous, mettre 
sous, passer sous; — one's self, se. four- 
2thrust, inir.: pousser; (feme. 
pousser une botte ; (pasă on) ER 
be enge in) ва fourrer: — af, se jeter 
s'introduire de force. 
coup, mi, poussée, f. ; (as- 
seul) sent, m. attaque, f. ; ( fene.) coup, 
, batte ; (areh.) poussée, f. -er, m. 


(on. 


personne qui pousse, f. -ing, n.: pms- 
Se? Atha het 

thad, n.: bruit sourd, son mat; coup 
sourd, m. 


1170 thug e 
tibia, m.: tibia Scene + 












Op. | adj.: de flüte : lanat.) tib 
thūja, n.: thuin, thuya, m. tick, n.: (for beds ) véi à matelas, f, 
Lthümb, n.: pouce, m.: Tom — —, Tom | coutil. 


fe petit Poucet, m. > thwumb, tro: 
ег gauohement; (seil) salir; inir.: 
Pare avec lea doigts. -stall, a: 
poucier, m. 
(.thamp, fr.: donner de grands coupe й; 
frapper lourdement, cogner: imfr.: frap- 
r fort. pri) s R.: grand coup, m.: 
DM. ло -Df, R.. personne 
ui donne de coups; chose qui 
nns de gran coups, J Ang, adj.: 
groa, énorme; (Aeary) lourd. 
г thünder, п.: tonnerre, m.; foudre, f. 
thunder, inir.: tonner; ( fy.) gron- 
der, retentir, fulminer; fe. - faire tonner; 
Der E H —a il tonne, -bolt, n.: 
oudre, f.; “Gating permon) foudre, m.: 
quie daa fulmination, f. clap, n.: 
coup da tonnerro, éclat de tonnerre, m. 
cloud, n.: uuage chargé d'électricité, 
ML  -Br, 5l ne. qui lance le tonnerre, 
m. 1-img, adj: tonnant, foudroyant. 
eing, т.г tonnerre, m. ‘ingly, ady.: 


Z.tiok, n.: (ent.) aearua, m., tique, f. 
jtiok, n.: Ge tac, m.; petite marque, 
contremarque, J: 4.tiok, nir.: faire tic 
tac, battre. s.tiok, tr. marquer, con- 
; faire crédit de, Dn, m.: 
Leem.) marque, étiquette, f.; (thenl., lot- 
tery, ete.) MS ) (email сата one cachet, m. 
z-et, ir. (com. etiqueter. 
M M (for dedi) conti m., toile à 

matelas, f. tie Lac, battement, m. 
tick-le, ir * €hatouiller; (т ) plaire 
a; M  éprouver un glement. 
-ler, n.: personne qui chatouille, f. ; fnt- 
teur, m. -ling, a chatouillement, m. 
‘lish, adj.: ut ; (eritieal) cri- 

ique, délicat, difficile ; (tottering) chan- 

colant. -lishly, ado, : dune manière 
cris, E EH e -lish- 
Less, €: est chatouilleux: 
eat tices tat e rie état chance. 

b, m. 


ticktack, m.: tic tac; trictrac, m 
*| tid, adj.: délicat: friand. “hit, CR 
morceau friand, bon morceau, m. 
Ltide, n.: mare, f; fux et reflux ; 
5. | (course) cours, courant; (among miners) 


Г ^.:| poste de travail de douze heures: (ig.) 
Se f orago accompagné de ton-| fort, m., plénitade JP; ux, m. 2.tide, ir.: 
nerre, m. =strike (pret, part. rsch), entralner par le courant; ísfr.: aller avec 
ir.: foudroyer; frapper de la foudre ; | 
fig.) foudroyer, atterrer, stroke, n.: 
coup de foudre, m. cee mek, ef: Tou- 


ntterró, ti. 
thuri-forous, adj.: m -ficà- 


-Eaugo, m.: * échelle de maríe, f. -mill, 
| *.- moulin à maróe, m.; roue à flux et 
reflux, f. J-man, n: douanier placé à 
Hel encensement, m es vaisseaux marchands, m. -amr- 
| iy, n.: jeudi, m. теуог, п.: chef des prépaaéa de la doge 
thüs a. ainsi: — far, jusqu'ici. ana, m. -waiter = [fid:man. 
Lthwück, fe: frapper, rosaer, Étriller. e ade, : proprement : en bon or- 
2thwack, n.: "A: m; taloche, f. ess, n. propreté, netteté, P 
Lthwárt, adj.: placé À travers, trans. М. р: nouvelles, f. pl. — dy 
versal, oblique; ‘pervers. TiÉhwart,| adj: tda temps opportun (de. saison): 
prep: à travers, Swank m: (mar)! bien arrangé, propre, net. 
de rameurs, m. Jthwart, ir.:| r+tie, n.: lien, m.; attache, f.: (of hair, 
traverser, croiser; Ug.) contrariar, tra- | knot) nad; (of a shoe) cordon Qm. (mas) 
verser, contrecarrer: inir.: ètre contraire, de jonction: (crami) cravate, f.; 
CET, m.: contrariant, m., contradicteur, (fig) lien, m. 2e, ir. (bind) atta- 
т. - 0, adj.: contrariant. "Augly.| cher, lior; (muz) couler, lier: (an artery) 
adr.: une maniire contrariante. -mess, | Der (ribbons, ele.) nouer: (а knot). lier, 
pri t d'opposition de contrariété, de Berrer ; (Яд) lier, attacher, 


dict | inir.: s'attacher, ae lier: — down, er 
thy, adj.: ton, mn ta, fi; tes, pl. m., f. (fig) lier, enchatner, r, astreindre; 
fme, n.: thym, m.: wild —, serpolet : 


attacher; serrer: up, lier, Gees 
| CL IN. qui a l'o- uan ) Hei 
oc i t odorifés "ету г; (animal) mettre à late 


prune (antig., et) ymo, m. a DE Ks pii ai: fes 
: toi-même ; (heat) rang, m.: (of guns) batterio, f ; 
iio, dites n.: tiare, fi; tutapas w: (cabe) rang, m, 





tíer-ee, n.: raf. ue. tierce- 
let, m. -eerom, m.: (arch) tierceron, 
m. -eet, nm. Lercet, mr. ` 


: tir 
UE e Kat urelle, £; (f iem 
petit coup, m. 


Le 6 —, 
tHE, inir.: ве piquer, 


mbal n.: ma) tim 


Papin bois de haute fatale; bois 


2timber, tr: munir de bois de char- 
pente. -ed, adj.: À charpente. -head, 
n.: (nar.) bitton, m. -img, m.: boisage, 


гуа.) imperméable ; (af elathea) те, mr temp; (specified space 





Fi 
a+ 
E 
MM 


. Ay, adr.: dune ma- 
nière serrée, raide, te tendue; étroitement. 
-mess, п. tension; parcimonis, f.: état 
de ce qui est bien fermé ; état étanche : 
état serré, m.: (phye) raïideur; impermé | 


abilit&; (of elothes) étroitesse, f. s-rope, | 


п. corde tendue (or raide), f 


tigress, n.: tigresse 

1 -ti-le, n.: “tuile, f. z-le, ir.: couvrir de 
tuiles. le-field, m. tuilerie, f. -le- 
kilm, n.: four à tuiles, 9. -1e-mnker, 
в.: tuilier, m. ine n: couvreur en 
tuiles, m. -Hag 


* action de couvrir 
en tuiles, f. š (roof) t toit couvert en tuiles, | 
tuiles, f. 


eli. pre | ; jusques à; (before 
.3 reri) jusqu'à ce que. 
E. tiroir de comptoir, m; petite 


"C ir.: labourer, cultiver. able, 
labourable, arable. -age, m.: la- | 

bourage, m.; culture, f. 

boureur : cultivateur, m. 

2-tiller, n.: (of a rudder) barre du gou- 

vernail, f. 

Stiller, n.” (sprout) bourgeon, scion, m. 
der, mir. ` pousser des scions, bour- 
onmer — -img, m.: pousse des scions, 
les bourgeons, f. 

swr Inbourag 
1 tilt, я.: Cie à fend) | tente, f., pavil- 
lon ; n m. (ofa cari, a boat) biche, 
ZOE, tr.: couvrir d'une a (d'un 
auvent); Vicker 
Stilt, tr: 
(th 





1-07, n.: 18- 


rua) pousser: (hammer) marteler; 
intr. : n) incliner, ther; joüter; 
(float) flotter: (fight Ge rapiers) fer- 
railler: — at, fondre sur. ".- 
(thrusf) coup, m. Hofte, f.; (hammer) 
martinet de forge, m. — -enrt, n.: char- 
Telle à bâche, f. -er, m.: jouteur; 
_(mefal.) martineur, m. 

tilth, 


R: labour, m.: culture, 


(incline) incliner, pencher; | 


ef 
lime) tampa, terme, m. ; (repetition) 1 fois, 
J.: (age) temps, m., époque; (of day and 
night) heure, f. ; (moment) moment ; (mux.) 
temps, m., mesure, f.; (hour af бео 
terme, m.: af —s, parfois: de temps À 
autre; af al! —a, dana tous les tempi: de, 
en tout temps; im —, avec le tampa; (in 
good season) à temps; (mit) en mesure; 
in good —, à tempa ; behind ome'a —, en 
retard; gore onda —, en avance; avant 
l'heure, avant terme: in proper — and 
place, en tempa et lieu; În no —, en mi 
cun temps; (in a shor! time) en peu de 
temps, en moins de rien; once upon a — 
il y avait une fois; eut af —, (mus) à 
contretemps; al such a —,à un tel mo 
ment; À una tella époque; as tgo par 


| le temps qui court ; up to the i—, 


uà présent ; ín the — dn tenes 
к l'époque de; another —, une autre 
fois: three —a, trois fois; hundreds of 
— s, des centaines de fois; im the niek of 
—, à point nommé: keep —, (mus) aller 
en mesure; (of clocks, еіс.) Мге а l'heure : 
serve one's —, faire son temps; tw what — 
is i!? quelle heure est-il? zotime, fF. 
b au tempa; régler; (eloeks, ele.) 
(mus) cadencer.  -bargnin, 
n.: marché à termo, m. =h | 
adj.: honoré de tout temps. -keeper 
n.: chronomètre; (pers) rene Wi m. 
Less, ddj.: hors de saison: déplacé. 
Zeg ade.: mal à propos. -limess, 
n.: opportunité, f.; à-propos, ш. tly, 
adj.: de tempa opportun, opportun, À pro- 
pos, do saison. 2-ly, adt.: à propos, à 
temps. -pieoe, m.: montre, pendula, f. ; 
(asiron.) chronomètre, m. Server, 
к= : gerviteur complaisant du pouvoir, mt. 
rving, adj.: ore ean envers lg 
Geo serving, m.: servilitó envers 
sae gen eg iS 
m RICE (mua.) division du tempe ; 
(railways) liste des heures de départ et 
d'arrivée, f. 








1172 timid 
tim- timide: craintif : peureux. 
Se OS, Adly, adv.: ti- 


aint. x: : (nus) musicien ae va bien 
emn mesure, m. 
timonéer, n.: timonier, m. A 
timorous, j-: timide: BC 

-ly, : timidement, eraintive- 
E UE timidité; nature timo- 


rés, f. | 
T.tin, m.: fer-blanc: étain, m. 2.tin, 
ir.: étamer. 


tincal, ».: borax brut, tincal, tinkal, m. 
Ltinctnre, m.: teinte, f.: (slight taste) 
léger gott, m.; ( pharm.) teinture ; Un) 
teinture, nuanca, f. 2.tineture, 
teindre сайн; ( ig.) bie Zeg 





















уа, я. bumis ; (staff) verge, f. 

tipsy, adj.: ll E 

tiptoe, n te du pied, f. P 
Е: la. d duis. comble, 
Stop, ad M E. 

t n. (of a wheel) bande, €. ban- 


| 2.tire, fr: lasser, fatiguer; (hore) en- 
nuyer; (wir. se fatiguer, se lasser: — 
of, dégotter de; get —d, se lasser, sa fa- 
tiguer; (in mind) s'ennuyer ; — ouf, €x- 
céder; (bore) assommer, -dness, m.: 
fatigue, lassitude, f. some, adj.: fati- 


gant. -someness, n.: nature fatigante, 


m.: briquet, m. J-; (lediousness) ennui, m. 
tine, n.: fourchon, m.; dent de fourche, | 1 i tissue, n m.: tissu eg tissu d'argent ; 
de herse, f. (anat) tissu; (fg. tissu, m., suite, f. 


Lo aia ran à 
= ee h fr: ат Meri a 


im 
ж" sik ya (slight ‘taste) léger 
golit, m. 
tin-glass, n.: біліп бе glaco, bismuth, m. | 
tingle, ir.: fourmiller, picoter : (af pain) 
ee faire sentir; (of ihe ears) tinter. -ing, 
n.: fourmillement, picotement; (nf the | 
ears) een m. 
terrain stannifüre, M. 
tink, intr. ; tinter, -er, R.: chaudron- 
njer ambulant, drouineur, m. -erly, 
adv.: en drouineur, m. -le, intr.: tin- | 
ter; ir.: faire tinter, -ling, n.: tinte 
ment, m. 
tin-lenf, n.: tain, m. -lode, n.: filon 
d'étain, m. -mnmmn, n.: ferblantier, m. 
“ner, n: ате, de mine d'étain, m. | 


00, я.: tamage, m. -my, adj.: qui 
en Pera ; sBbannifére ite, 
ң.: nt, m.; plaque ze? 
1.tinsel, clinquamt; ori 
2.tinsel, adi: de clinquant : d'un fuus 
éclat. 3-tinsel, fr.: orner de clinquant : 
donner un faux ied à. 

tin-stone, n.: étain oxydó, m 
I.tint, п. teinte, rhe Diere DS donner 
une teinta À; (in drawing) hagher, om- 
brer; ( int.) teinter, nuancer. 


S »fr.: tisser;  @шегивазе)| entre- 
per, n.: papier dè soje, pi- 
pier ere 


tit, s.: potit cheval, m. ; (woman) femme- 
latte; (orni) mésange, f. 
titānium, n.: Gn dn titaniom, m. 
titbit, n.: morceau friand, m.: CHE 
ti-thable, adj.: décimable. 1.-the, n.: 
dime; dixi&me partie, f. 2.-the, ir.: 
dimer sur; inir.: paver |a dime. -the- 
eollector, n.: dimeur, m. -the-free, 
udj.- exempt de la dime. -the-ownmner, 
m décimateur, m m. -the-paying, adj: 
MAG à la dime. -ther, n.: dimeur, 
"thing, n.: dizaine, division par dix 
familles Se 
titil-late, fr.: chatouiller, titiller, 18. 
tion, m.: titillation, f; chatouille- 
ment, m. 
ti'tlárk, л. : farlouse, alouette des prés, f. 
1.title, n.: titre; nom; (com) document, 
m. 2title, Ír.: intituler ; titrer, don- 
ner un titre à. -d, adj.: titré. -deed, 
n.: titre, document, m. -page, m.: page 
de titre, m. 

titling, n.: (orni. ) pipit, m.; farlouse, f. 
titmonse (pl. -mice), m.: (orni.) mé- 


tiny, adj.: tout petit ; mignon, i 
PE у e “extrémité, Es end m. éi (Bot) | tittle, n point, iota, rien, m. 
2.tip, іт.: gamir le bont: Itittlo-tattle, m.: <€ ustage, bavar- 
| ferat. Зар, pe бар) + аре, frapper | daga; a pers.) bavard, m., bavarda, f 
F р, п.: kJ ER e, inir.: r, bavarder; ca- 
tippet, n.: pélerine; palatine, f. queter. ae be 
mE (mus) coup de | , ftitubütion, n.: action de broncher: 
me n, f. -ple, ir.: ivro- Litubation „Ў. 


gner; pomper, pinter; inir, ; enivrer | Ltitu-lar, 24j.: titulaire, + 
à E boro. -nled, adj.: ivre. -pler, eden nd: eto ae 


= 


gant; (tedious) ennuyeux, ennuyant, fati-- 


prion) pour; (in comparison qf) 


de, auprès de: far à) jr 
e avira: taal ( eier, 
pour, envers; ота; она vers, n. ы) 


M an infinitive) a, d A, de, (im order to) afin | 
, aller а Коте; ар-. 


бъ рон: бе они а; 


ris —. écrim 1: 


go — llaly, aller en Italie; — any one's 


fu en face; au nez de quelqu'un; ien 
— one; dix contre un; let us keep it — 
. ourselves, yw cum pour nous; Ae i 
"* nothing — her; ne lui est rien; thet is 
nolling — me, cela ne me fait rien; coun! 
— irn, compter jusqu'à dix ; our duties — 
God, noa devoirs envers Dieu; his kindness 
— mé Ба bonté pour moi, envers moi; 
reich one's arma — heaven, tendre les 
bras vera le ciel; fhe way — the ba 
chemin de la banque; the Acir "— the 
tronc, l'héritier du trône; friend, baker 
—, elen ami, boulanger de; go — any one, 

to any one's house, aller ‘chez quelqu'un. 
toad, n.: crapaud 
EEE adulateur, chien couchant, ava- 
couleuvres, m. (-euse etn. d 

cas, n.: (bot.) linaire, f-; lin sauvage, 
m. -ish, adj.: de craupaud. 


de. -yism, n.: flagornerie, adulation, J 
Ltónast, ir.: faire rôtir, faire griller; 
(drink a health) porter la santé de, toster, 


Ztonast, n.: rôtie: grillade; | 


toaster, : 
(health) santé, J., toste, toast, m 
waler, ead panëe, -Br, H 
qui fait rótir du t personne iens porte 
un toast, une santé, f.: (instrument) gril, 


Eed 


m. -ing-fork, n.: fourchette À rotie, 


f. «master, m.: directeur des toasts, 

bla), rack, n.: porte-rótie (pour la ta- 
їп. 

+оЬассо, m.: tabac, tabac à fumer, m. 

“nox, #2 bague; bolte- à tabac, f. 

-nist, n.: mare de tabac; débitant 

de tabac: fabricant de tabac,m. -pipe, 


n.: pipe pour fumer, f. -stopper, n.- 

instrument pour presser le tabac dans la | 
tócsin, n.: toesin, m. 

eu en Oo 

tóddle ntr.: Mt, dee) DN 
chancelant, comme les petits enfants, 

ia Pre toddy, m. 

tõe, n. ` orteil; doigt du pied; a heroes 


devant du sabot; (of animals) doigt 


nk, lo | token 


TH. -oater, a.: fla- 


lation, n.: 
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tôÆy, n.: sucre d' à la mélasse, 
tóft, 2.: plantation iden. NE 
€ | doge f. -gated,-gaed, adj.: 


: togšther, ads. ensenblo ; (in (Be sume 


lime) en même temps; (in concert) con- 
jointement, 
|| tóggel, 7m.: (mar.) ergot, óperon, m. 
bry, m. ting.: hardes, nippes, f> pl 
[£61], n.: (nef) filet, ret, m.  2.toll, 
inir.: travailler fort, fatiguer: — oul, 
accomplir à force de travailler; — up, 
franchir laboriensement, avec peine. 
3-toil, E. eee fatigant, m., fatigue, 
peine, f. z personne qui fatigue, 
£5? каш 4 m., travailleuse, f.; pio- 
cheur, m. 
tëilet, m.: toilette, f.: — table, toilet- 


ta, 
tüilsome, adj.: pénible, laborieux, fati- 
gant. -mess, m.: fatigue; nature labo- 


token, ee pate annoncer. 

б кыш м: tolérable; supportable; | 
pret ble. hls. Së | 
état tolérablo: état supportable; état pas- 

sable, m.: médiocrité, f. -ably, odp: 
tolérablement; passablement. € 
patience à supporter, tolérance, f. 

adi.: tolérant. -ate, fe: Ve 
tolérance, f. 

(a bell) sonner, tinter: inir.: 

2.toll, n.; tinte- 


Zoll, fr: 
tinter, sonner le glas. 
ment, glas, m f | | 
3- tóll, n.: pontonage : péage ; droit; (for 
grinding) droit de mouture; nir.: ètre 
soumis au péage, à un droit; fr.: peroe- 
voir (péage, etc). bar, n: barrage, 
m.; barrière de péage, f. -gate, m. 
barrière de péage, f. EE Hi 
Маты m. -honse, п.: péage, bureau 


"е n.: tomahawk, eee 
tomüto, n.: tomate, pomme d amour, 
tomb, a: tombeau, sépulere, m.; tombe; 
(grave) tombe, fossa, fa: (monument) 
tombeau, m. 2.tomb — enfomd. 
timboy, ü.: Es gaillard, luron, m.; 


( m Mee 
timbsióno bstône irm tumulsire, tom- 
be, f. 
tómoeat, Bee matou, chat, m. 
tóme, 1.: tome, volume, m. 
"— adj.: (bot) tomenteux. 
-méntum, n.: (boi) duvet cotonneux, m 
ае: nigaud, aot, u -#001- 
. Bottiae, bé 


огу, И tise, f. 
“п adv.: Ë demain, 
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tómtit, m.: mésange, f. =. 
MOM ^ VE eo 

tón (Fr. ton), M. (fashion) ton, m., 


Ltóne, a. ton; s аиа, Ати) E ad | 
accen tif ; he voice Lon, accent, su goût, friand. -&omely, adr.: 
timbre, m. 2.tome, ir." donner um ton agra air agréable Eur E ee KT 
affecté à; Oe dem NN m. -wrort,n.. 
iccorder. = au у ане -y, adj.: muni de 
(9.7 haut, sommet, m.; (ofa mountain, 
e 8 rock) cime, f.; (of a building) 
haut, faite; (of the head) head) sommet, dessus, 
hast, m.; (foreloek) cheveux de devant, 
m. p. ; (of water) ноа г Хот) kn 
| vercle, m.; (mav.) hune, 
fon) chef, m., téte; sine Lë tite m 
: hy plants) then, RES 
m.; a JS: (fa pole) bou 
haut bout; (mf ert ) dessus; (further 
end) haut, haut bout, m. (playing) Lop- 
pie, F sabot: Cir} эш. comble, fafte, 
“fou — to bottom, du haut em bas: 
| | fiom © to. s da Ne thee kipas, at 
the — of, en haut de, 2.tep, adj.: pre- 
thier, principal. 3.top, ir.: couronner, 
surmonter; (raise abore) dépasser ; (rur- 
pars) surpasser ; (елор) Соот; (гів fo the 
lop ef) atteindre le sommet de; (mat) 
| üpiquer; imír.: dominer; (predominate) 
keel prédominer ; (excel) dominer, ex. 
celler. 
 Ltëpe, n.: (uddhist tumalus) tópe, m 
2tôpe, n.: (ichiA. ) squale; milandre, m. 
J.tü-pe, ёт, 2 pinter, ivrogner, gobeloter. 
Рег, ".: biberon, ivrogne, m. -ping, 
: ivrognerie, f. 
Ca: adj.: tout € -gallant, 





u PES (language) langue, 
fa langage, idiome, m. (of land) 
de terre; (tech.) languette, f. ; (fa hel 
EE ir riti ала 
бана. ir. r: (ë mu- 
nir une languette; inir.: bavarder. -d, 
d : À langue; (feck.) à languette. -less, 
^: sans langue; (sperehlezs) muet. 
"sormper,n..cure-langue, m. -ahnped, 
adj.: puru =tio, fr.: nower la 
айс чш Cig.) Her Im A. Set 


а : tonique, incitant. z.tomic, 
n.: (med.) tonique, m.; (mus) tonique, f. 
to-night, n.: cette nuit 75; ce Boir, m 

tonnage, п.: tonnage ; droit de ton- 


nage, m. k. | a 
tónsil, m. * amygdale iu ] š a * 
ай. : (anal) tonailla E eo 
tón-sile, adj.: que l'on peut tondre (or 
fogner). -sure, m.: coupe; (Cath. red.) 
tonsure, f 


tontine, B. tontine, f. 
Ltóny, n.: imbécile, ninis, m, 
z. RAT: adj.: (fam.) de bon ton, à Ia mode, 


* le plus. haut; ( ) du premier 
a ш. trop; (also) anssi, de mime: — ee ere back, e perroquet. 
жн, ,— many, trop; (before a noun) trop t,nu.: (nav. voile de uet, f. 


topháccous, adj. : tophacé, sableux, pier- 
reng, 


EE: adj.: trop lourd par le haut. 
ns, n.: (med. ) tophus, m. 
oi c, ".- sujet; argument: (ret, 
1.) CINA, M. 2.topio, -al, adj.: 
local: (pertaining (о а topie) qui déve 
loppe un sujet, une matière, -ally, ade.: 
d'une manière locale. 
knot, 1.: fontange : (of birds) huppe, 
aigrette, J. -less, adj. : dune hauteur 


tool, n.: outil : instrument; (pers) ins- 

irument, m., fme damnée, f. -chest, 
mn. bolte à outils, f. 

1.tóoth (pl. teeth), n.: dent, f; (palate) 

із, goût, m.: hare a — out, sa faire | 

arracher une dent show one's teeth, mon- 

trer [ea dènts; have a need -—, aimer les 

; inany one’s fecth, A la f „ап 

nez de quelqu'un go at il — and nail, sy | 

| de toutes ses forces; false — 


dent; dent postiche, f. infinie. - pr 
“м; garnir de dents; (indent) dentéler | sus; (ur) mS w. nus d si 
(lock info eaeh other) engrener. -pohe | de hune ; hunier, m. -most, adj.: 


п.: ша] de dents, m.: hape (he — avoir plus haut. 
mal aux dents. -brnsh, m.: brosse À topó-grapher, m.: topographe, n. 


-dra 1 arracheur de 
£ EE ur mien | oP? eraphio(al), aij. ; уине. 


= {1 ‘Bray y. Mei topograph [юк таре, = 
adj.: : inir.: tomber en avant. -anil, 
fnl | n: hunier, m. -shapod, adj.: turbiné ; 


en forme de toupie. sy-turvy, odv.: 
напа desana desmoua, 


tarch, n.: torche, f.: : flambean, m. -bear- 
er, n: porte-ambeau; lampadaire, m. 
сеч n.: (bol) cactier : cierge du 


LE ee ee Ghee (torture) | 1. 
E tality, л: ‘totalité, EL: 


torture, E, eer Met which lor- 
menis) cause € 2.-шёшё, 
fe, ieurmentar. eri, n: tourmen- 
Legr, m., -euse, f. ; bourrean, tourment, m. 
-montil, n.: (bol) tormentille, f. Taat 
ing, adj.: tourmentant. 
adr: d 
or = -fer. 
tornadg, n.: tourbillon de vent, m. 
з. — trons, adj.: (tol) bosselé, fine- 
nen 
tórpé do, n.: (ichti) torpille, f «boat, 
жыш um -vessel, n.: bateau torpilleur, 
I r, m. 


tôrpé s-cenee, n.: torpeur naissante, f. 
-eent, adj. : qui devient torpide. 


tor-pid, adj.: engourdi; (fig. inerte, 

lourd. -pidity, -pidm -pitude or 

“por, п.; torpeur, Oig.) torpeur, apa- 
le, Ur, f. rà Bato, as qui 

améne la torpeur. 

torre-faction, n.: torréfaction, f. tūr- 

re-fy, ir.: torréfier; griller. 


| torrent, R.: torrent, m. 2Xorrent, 
adj.- torrentueux; qui coule en torrent, 

tórrid, p oa (burning) brillant, de la 
rone to ; (parehed) brûlé: (geog.) 
torride. “ness, n.: chaleur brülante, f. 

tór-se, -so], n.: Li lera) sabliére, f. -sion, 
ai. dte a ДЬ; iordage, m. -síonal, 
ü 


v SEL di: 

GOr-t, n.- (jur. pré; 

T-tile, adj.: tordu ; (bal.) tortile. Мола, 
adj.: (jur.) le, préjudiciable. 
-toise, n.; f. -tois ell, 
caille de tortue, écaille, J. -tudsity. 


or, n.: sS ac helle mom 


m. -turingly,adr.: do manière à tor- 
turer. 


INE mers; (bot.) réceptacle, m. 
гү, n.- в -tory a H Es 
“Иша, п.: MEE Si TET 


(crus to rise and | 
AR er, remuer ; RE sn 


V. tüus, !r.: S jeter en SE A kaq 


-méntinyl a | 
unemaniére toürmentante. ERE 





1:| vant. 2-img, pr 





| and inir.: 
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сср, ae à pile où face. om, 


tongh 


i Labo de lancer en l'air; 

— of the head, coup de tête en arrière, m. 
er, M: personne qal jetta, lance, f.; if 
money) j e à pilo оа face, m. -img, 
R.: н 


tnontant ; 
tout, m. -tally, cdv.: totalement; tout 
à fait; MEA: -talness,.: inié- 
grité, f.: état intact, m. 


totter, intr.: chanceler; branler: vacil. 


ler; menacer ruine. I- Ang, ».: chancel- 
lement: branlement, m. 2.{ng, odi.: 
chancelant. -ingly, adv.: ga 
chancelante. -y, adj.: chancelant. 


tóucan, n.: (asiron, orni.) toucan, m: 
L.toüch, tr.: 


toucher; toucher à ; Geescht 
toucher à, atteindre: (concern) gebr 
concerner, regarder; (mote) toucher, émou- 
voir; (delineate) tracer ; (make an impres- 


| sion on, a of a file) entamer : (fry metals) 


toucher, essayer; (mus) toucher: — up, 
retoucher; raviver. 2.tomch, inír.: tou- 
E -- % (of ake ee tou- 


en) sidamér: eas T ightly) 

efleurer. 3.touch, m.: (sense atingi 
toucher; (contaci) contact, attouchement; 
(les) criterium, m., pierre de touche; 
(proof) preuve, f; qualités éprouvées, f. 
pl; (arts) s do crayon, de pinceau, 
trai, m, touche, f.; (fealure) trait: 
(stroke, aa of ruillery) ) trait: (amimadver- 
FON E bláme, m. š; (of disease) le 
pire siege, 7 i Fa essal; baa nd 

hantillon, m ‚ (гегу small qua 

idée, f; (metal) pe wt, touche, ; 
(mus. toucher, m.: [eb mae have a гард 
if, que jè m'y esale. -able, 047.2 tan- 


| gible, palpable. hole, m.: (artiL) lu- 
E humeur 


re, Jf. Aly, adr.: avec une 
chagrine; avec susceptibilité. —-imeas, 
m.: irascibllitë, humeur chagrine; suscep- 
tibilité, f- r.img, adj.: touchant, émoa- 
"me touchant, concer- 
.: toucher, tact, ш. 
ingly, adv.: dune manière touchante. 
-meenot, m: (med. noli me por qos 

m.; (hot) balsamine des bois, f., 
tangere,m. ne з, 1.7 touchau, tou- 
chand, m. -stone, n.: pierre бе touché, 
f.; eriterium, m. wood, n.: amadoue 
vier ; ne m. -у, ай}: ` irascible; 
ngs) souple, flexi- 


bourru; s ible, 
e, rigide, raide; 


nant. J-Îng, # 
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peu dur. -ly, adr.: avec souplesse : d 


ment. -mess,m.: (of things) flexibilite, | 
souplesse; (of things) raideur, inflexibi ilité, | 


rigidité, tenacité ; (riscority) viscosité, t£- 

nacité ; (of meat) dureté, nature coriace: 

(firmness) vigueur, solidité, f. 

touper, pet, n.: toupet, m. 

Ltóur, gree 2.tour, inir.: faire 

un tour. -ist, m.: touriste, voyageur, 

m. -nament, ї-пеу, m.- tourmo m. 

?-mey, inir.: jouter dans un tournoi 
17.7 (surg) tourniquet, m. 

tönt, inir.: s'achalander, courir après les 

me. “ег, R.: coureur dè prati- 

ques, m 

Lë, m.: аяа, E 

2-tow, #.: (rope) toute; 7.) remorque, 

f-: in —, (fig., nar.) à la remorque; à la 

ёе. 3tow, fr.: remorquer; (from 


the shore) tover, haler. “аке, R.: remor- 


que, f. ; (from the shore) опаде, së жей 


L-tóiard ti érd,adv.: près, 2 
Prip.: vèrs, du côté de : 
envers, pour; (af i vers, sur, environ, 

l L a »-ly, ad docile. -liness, 
"mesas, n.: docilité, f. 9 = imrard. 

téi-boat, n.: batean remorqueur, m. 

towel, 2.; essuie-main, m.; serviette, J: 
-ing, n.: e pour serviettes Ti 

Ltöwer, m.: tour; (eitadel) citadelle ; 
(elevation) élévation hauteur, f. 2 tower, 
inir.: s'élever : planer ; dominer. 
adj.: À tours, on aint at ing. 
adj.: élevé 
Cia.) élevé, grand, 

pu de tours ; defend, e ui dis ee 

w-ing, n.: balage > Wt; remorque, 7 
-lino, n.: corde de baluge; haussiére, f. 

town, n.: ville: capitale, f. -Orior, n.: 
crieur public, m. ue, n.: octroi, droit 
d'entrée, m. -hall, s. hótel de ville, 
m. -house,2.: hitel de ville, m.: "us (res- 
idence) maison de ville x “ish, adj.: da 
ville. -ship, n.: commune : M ter. 


ee e villa, f. ; (corporation) con- 


err = m de e 
“торе, п.: а Zen ec Sa 
My. -— Geer joujou : (еот.) bimbelot : 
(bauble) brimborion, colifichet, m., babiola; 
bagatella, У. rien, m.; (folly) niaiserie, 
Га, f.: rat tap toy iir. (eom.) 
nng. I m ' Pir jouer; 

biu, follizer. 


book, m.- livre d'E 
Mages, M “er, m. Joueur, badin, m 


-ish, ddj.: futile; Em badin, folàtra: 
-ishness, 


a.: homeur Иге, foläcrerie, 


L'trä-ce, n,: 


trick, n 
тое; (railways) voie : (of a comei) route, 


(with | ronnie ta} | 


adj.: 





. “Man, f.: 
belotier, m m. i 
joux, m. trade, m. 
ir ed 
mL 2-05, fr: (in drawing) calquer : 
(track) suivre à la trace, à Ia piste, suivre 
la trace de; (walk over) parcourir: — ta, 
reporter, faire remonter À; — ouf, tracer 
faire le tracé de; (track ouf) decer i 
trace de; — the origin of, découvrir l'or 
gine de, -eeable, adj.: que l'on peut 
tracer; dont on peut suivre les traces, 
coor, a traceuse, f.; cal- 
que, qui suit A la piste, f. “tery, п.: 
veh.) Tenens, w. 


2 
en, m. (апай) Am 
(bot.) trachée, f. -o ird-, 
a, J. -ehitis, n.: trachéite, 
J: -chyte, п: (min. trachyte, m. 
E voie; (Rumi) piste; 


r laa akip) sillage, m., eaux, 
g.) trace, voie, route, ornière, 
] eee —, sentier battu, 
m. ев. İr.: suivre À la trace, à la 
piste; (fow) haler, remorquer. -boat, 


5. coche, m. ng, n.: .; action de suivre 


à la trace, f.; (fowing) halage, m. Jess, 
sans trace; non frayé; non fré- 
- “road, n: chemin de halage, 
m. sacont, n.: galiote de Hollande, f. 


trüe-t, n.: étendus ; (region) contrée, ré- 
| ook Ji (of time) espace, P., 


durée, F: 
) opuscule, traité : (religion) petit 
livre de dévotion, m. tm 


ble, b trai- 
ble ; maniable : 
n.: * nature traitable; docilité, fe -tably, 


adr.: d'une manière traitable, docilement. 
“tation, n.: action de traiter un sujet, 


f. -tile, adj.: ductile, tility, m. 
ductilité, Í. “tion, m.- tension; attrac- 
tion; (mec.) attraction; traction, -tive, 
adj.: (mee.) de traction, Фог, н.г (тее) 
instrument Los traction, m. 

: Commerce, trafic, négoce; 
(calling) état, der. m m., profession, in- 

(habit) habitude, coutume, f; 
(employment emploi, m., occupation, f 
(men engaged in fhe same occupation) 
corps de métier: métier, commerce, m.: 
carry on the — f, faire le commerce de. 
"trade, inir.: trafiquer, et cone 
mercer: — in, faire le commerce. 
i négociant. Mi., nÉgociante, com- 
mergant, , m., commerçante, f.: ( ip) vai 
seau marchand, ш. : mar- 
chand; débitant; (com, fouxim m. 


k, n. pl: gens du 
pl us n.. Le 
ошап, 1 
Eociante, -de-wind 
m. 1-digg, R.: iae A m. 


ney 


adr.: calomnieusement. -düetion, n.: 
tradition; génération; (rhef.) transition, f. 
l.triffic, m: trafic ; commerce, nógoce, 
m.; (going and coming) circulation, Es 
(commodities) marchandises, f. pl. 2-traf- 
а. Be intr.: trafiquer, commercer, ker, 
‘ses Ў Bees tragédi 
jen, M., en- 
De, E: (writer) auteur auteur tragique, m. 
utn we tragédie, f. ie, gien), 
tragique. y adr.: tragi- 
due -icalness, п. - tragique, m. 
cómicí(al) Ge == = 
olal), А 
cémically, adr.: d'une manière = 
comique. 
Ltràil, tr.: 


(kunt) trace, iste, voie : (af a meteor) 


wi, the LI 
e feni, a she) entrailles, f. pl; (fg) 


Lträin, ir.: dresser, former, exercer ; |' 


élever: instruire; (draw along) trainer; 
(entice) entraîner, séduire: (kort) dres- 
ser; (man.) entraîner: dresser : 
eden instruire, former. 
rélinue) suite, Jo cortège, m. (series) 
suite, série, f. » enchalnement; (course) 
cours, m.; (of a walch, ele.) marche, f., 
mouvement, m.; (af gunpowder) tralnée ; 
lof a bird, of a dress) queue, f.; (of a gun- 
carriage) derrière: (arHl) train; (of 
boats) convoi; (railways) convol, train: 
(artifice) artifice band, n.: milles 
upaqa fo f. -benrer,n.: neue, 
m. Mon personne qui dresse, f.; in- 

- animals) entralneur, mi. 
abs fe: cation, f.; exercise, т. 
oil, #.: huile de baleine, f. 


trüípse or trüpes, inir.: marcher négli- | 


gemment. 

trüit, n.: trait, m. 

trái-tor, m.: traltre; perfide, m. -tor- 

ous, adj. * traltre ; Lrerfidiou) traltre, 

pe tare co adv.: en traitre; 
i usement, perfidement. 

-toronsness, n traltre, m.; 

ent -tress, К.г traltresse ; рег- 


 l.tramon 
| monts: (in France) ul їгшпопізіп. 


‚| pieda, f. 


umineuse, f.: (entrails g | 





transoript 1177 
Lträ-jeot, n.: fbac (endroit navigable 
trajet, m. 2-jéot, fr: pre eni 
à travers, -jéotiom, n.: translation; 
rn Emission, f. -jéetory, n.: 


+ 


: rëm, a: chariot de roulage : (railways) 
| rail plat, m. 
|1-trämmel, f.: 


› (net) tramail, traîneau, 
m.; (for animals) entrave; (from hook) 
crémaillère, f.: (elleptie compaases) cam- 
pas à ellipse, m.; (jg.) entrave, j., obeta- 
cle, m. 2.trammel, ir.: entraver, em- 
pétrer, embarrnaser, 

qui vit au-delà des 


MN ME 

itra- 
montane, n.: personne qui vit au-delà 
des monts, f.; (in France) ultramon- 


tain, m. 
L.trümyp, inir.: errer, rider; (go on ne 


| aller à pied, battre la semelle ; in£r.: 


a pled. 2. IE he : action d ra 
rider: action @ er A pied, E piétine- 
ment, m. “ef, 2: rüdeur, vagabond, 
coureur, m. -le, fr: fouler aux pieda; 
marcher sur; inir.: fouler aux pieds; ріб- 
tiner. -ler, n.: personne qui foule aux 
-limg,m.: action de fouler nux 
pieda, f. ; pittinement, m. 
träm-=-rail, q.: rail plat, m. -wray, m.: 
chemin de fer a rails plata, (chemin de fer 
américain) iramway, sw : 
ee, n.: extase; (med.) catalepaie, EC 
-d, adj.: en extase. 
trän-quil, adj.: tranquille. -quillity, 
-quilness, n.: SE E J. 
-duillise, fr: t calmer. 
-quilly, adr.: tranquil 
trans-dot, [r.; faire; faire exécuter; ex- 
pédier: — business, foire sea affaires; 
travailler. -detion, m.: (management) 
conduite, gestion, négociation; (act) trans- 
action, affaire, f. acte, événement, m.; 
(eom.) transaction, affaire, opération, f. 
deber, n. nAgoniatenr, agent, m. 
transAlpine, * transalpin. 
transatlantic, adj.: transatlantique. 
transeénd, fr: dépasser; (fig.) surpas- 
per, dépasser, exeéder. -enee, -eney, 
n.: excellence, transcendance; (eraggera- 
tion) exagération, f. -ent, adj.: trans- 
cendant. -öntal, adj.: senda 
d'une manière transcen- 


-&ntally, adr.: 

dante. 

ftrünscolate, ir.: filtrer. 
transorib-¢«, {r.: transcrire, copier. “Or, 


n. uereg transcripteur, m. 
pt, n. transcription; copie, J 
n.: transcription, f. -serip- 
tively, adr.: en transcrivant, en copiant, 


e += E 


Ka 





pe ac (arch.) transept, s Se EE 
ns RS (area. | pt, m. parenee, ap Site a ité, Jf. 
Ltransfór,ír.: transférer : transporter :| -läcont, ай}: transparent ; diaphane; 
(jur.) transférer, céder, 2tränef. »*.:| tranaluecide. Pam 
translation, f.; transport; (fim) trans- transmarine, adj.: d'outre mer, trans- 
fert, m., s s; (jur L|. marin. adj. 
transport; (com.) transfert, m., ceasion, f. :tráns-migrant, * Émigrant; (of 
-able, adj: tr ( ; (ur) ces- QE qui se transforme. ЕЕ 
Bible, négociable. —-&e, m.- naire, | migrant, m.; (thing) chose qui so 
m. -rer, ки msi: transforme, f. - oie ae ka 
trans-Hguraütion, n.: transñguration;| grer; passer co un 
transformation, f. -figure, r.: transü-| anire. ‘migration, ns. ux 
gurer; transformer. tion ; transformation ; (of souls) transmi- 
transfix, fr. transpercer, gration, mëtempsycose, f. -migrator, 


r.: transformer; D 
(metals) convertir, transmuer: (Cath. el) 
tranasubstsntier; (theol.) convertir, than. 
mns (alg.) transformer ; inir.; sé trans- 
“ition, n.: transformation, f. ; 
La: conversion ; feng.) méta- 


anguine: 
morphose; (of met 


Í Ang, adj. - qui агане: qui change. 
trans- » Ir.; transvaser; tranafuser; 
instiller, -füston, a.: trangvasion; trans. 


trans-gróss, ir.^ dépasser; (infringe) 
transgreñser, enfreindre: mir. trana- 
Ereaser, pócher, -gréesíom, n.: trane- 
Sees aif pt (FA? phá, m. ч: 
ve, qu transgrease une boi: 
-Eréssor, n 


pe ` transpreusenr ; ; ie, 
teur, Ma, viclatrice, J.; (rel.) pécheur, 
m., péchereese, f 


DEM. LU IP. 
px ss ANA Pi en m posant, 
légirement. а *.; nature 
gore : nature transitoire ; rapidité, € 
Ltrüns-it, n. * passage; (at the peas | 
transit, m. 24%, inir.: (asírom.) 
nt, m.- (astron.) ажын | 
méridienne, f, ition, m.- transition, f. | 
= v OI. : de transition. -itive, 
: qui passe : (gram.) tranaitif. -ito 
ту, айг: passaghrement. -itorimeas 
т.с: nature passagère, f. UT) adj.: 
transitoire, passager, fupitif 
trans-latable, adj.: ; 
tr: traduire; (interpret) interpréter, ex- 
pliquer ; (transfer) transférer, transpor- 
ter; (cha anger,transformer: (eom. 
, wey io heaven) enlever au ciel; (a bishop) 
transférer, -lition, m. traduction 
(removal) translation, f., déplacement : (te 
a: (ef e bishop) 
translation, E atom, w. tradueteur 
m. tross, m. amme), 
traductrice. 


г transitoire: 


translocátion, n.: déplacement, trans- f. -pà 


port, m. 













| trans- püre 


transpirrer, fr." 
tr 


Büder: (heeome 


tran-spléndeney, n.: 


or, ba 


n.: migrant, m. 


trans-missibility, n.; transmíssibilité, 
J- -missible,adj.: transmissib 


le, mis. à 
sion, п.: transmission, f. -missive, 
adj.: transmis, de transmission. -mit, 
ir.: transmettre : envoyer; (phys.) trans- 
mettre, conduire. -mittal, a.: trans- 
mission, f. -mitter, ".: personne qui 


trans-mutability, 5.; transmutabilité, 
f. -mütable, adj: transmuable. ng. 
tably, ar, : de manière À pouvoir etre 


transformó. -mutätion, n.: transmi- 
lation; transformation, f.; (of ойи) 
changement,m. -müte, tr.: transmuer; 
transformer. -müter, m.: personne qti 


transmue, qui transforme 


27.7 traverse de fenêtre: tra- 
versine ; (af a ship) barre d'arcasse, E 
-knoe, 8.: (nav) courbe Банах 
nee, - -pär- 
entness, n.: transparence, hi -pár- 
ent, adj.: transparent, diaphane. 
transpercer; pénétrer, 
an-spirátion, n.: transpiration; exha- 
lation, f. -&pire, infr; transpirer; trans- 
public) transpirer; (Amp- 
pen) arriver, &e passer: fr.: suer: exha- 


- transplanter; déplacer, 

ў а a. transplanta- 

tion, f.; déplacement, m. -5r,T7.: trans- 

planteur ; (thing) transplantoir, m. Ang, 
GB: transplantation, f. 

splendeur ĉela- 


léndent, adj.: très res- 
"blouissant -splémdently, 
d'une manière très resplendisaante. 
ort, n.: transport; (akip) trans- 
port, timent de t rt; o 
(af anger) transport, accès 
(convict) forcat, m. 2.-pért, ir.: trans- 
porter; (convicts) déporter, -pórtable, 
adj.: е. -portätion, nñ.: 
transport, mi.: transmission; (qf pianis) 
transplantation ; (of convicts) déportation, 
Portedly, adv.: en extase, f. -pürt- 
ess, n.: transport, m.; exíase, Er 


tante, f. 
plendissant: ё 
айт. : 





tran- ARM. m; tranasudation, f. 
-sade, intr.: transsuder. 
a Sei? transverse, transver- 
-vérsally, adr.: transversalement. 
mei ad: transverse; oblique, trana- 
versal —-wérsely, adi: en travers;|1 
es Pa 
I-tráp, fr, orner, parer. 
DECH trem trapp, т. 3-trap, 
adj p 
4tráp, m. trappe, f; traquenad, tra- 
quet ; (fig) piége, m., embüche; (milit.) 
chansse-trape; (game) balle à la volée, f. 
Strap, ir.: prendre dans une trappe; 
prendre au piège, attraper; inir.: tendre 
une trappe, tendre des trappes (or piges). 
l-in, n.: piège, m. 2-an, ir.: prendre 
аш рше. -Änmner, m. personne qui 
pei au piège, f Zei п.: battoir, m. 


-door, n.: irsppe, f. 
ttrapes, n.: во D, 
trapéz-e, n.: trapóze, m. -ium, m.: tra- 
p*ze: (amaf.) oa trapéze, m. 


trá pe-züid, m.: trapézoide; trapéae, m. | 


-züldal, tra „t 
Pasa as Hier usd Er xm 
ments du harnais, m. pl.; (dress) parure, 
f- 4, ornements, m. pi. 
VIE. н.г trapp, m . 
p-stick, n.: crosse (pour jouer); (fo) 
jambe, grêle, f. à 
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| — over, parcourir; voyager dans. 2trav- 


el, n.: voyage, m. A 
m., voyageuse, f.; ) commis voya- 
geur, m. per ра n.: Can clématite 
commune, f.  r-igg, m.: voyage, m; 
voyages, т. рі. z.-img, adj.: voyageur; 
ambulant; (af things) de voyage. 


tra - vérsable, adj: (jur.) niahle. 


177686; adj. oblique; transversal 
2-werse, prep.: À travera; ade.: A tra- 
vers, en travers. j.wermsa, m.: ки; 
(cross accident) traverse, f.; obe 
(rick) artifice, m.; ( jur.) usu: 
(nar.) route oblique ; ort.) traverse, f. 
4-verse, ir.: traverser; (survey) seri- 
ter; (fur.) nier; (artíL.) "painter ; inir.: 
tourner : pivoter: (fene) se tenir en 
garde; (murn.) se traverser. -wérser, 
: Qur.) xen qui dénie, f. 
trüwesty, adj.: travesti, 2.travesty, 
"e traduction burlesque; parodie, J. 


| See tr.: travestir, parodier. 
I.tráil,  imír.: pêcher au  chalut. 


2trawl, n.: barque de po au chalut, 
f S m. ing, n: pèche au cha- 
lut, f. 


tray, m.: plateau, m.; (IrougÀ) auge, f. 
trénoherous, ddj.: traitre, perfide, dé- 


loyal. -ly, adr.: èn traltre; ES 
ment; trémsemnt. dicen, id | 


ery,1.: trabison, perfidie, f. 


tráaele, m.: (pharm.) thériaque; mé- 


lasse, 

i.tréad (pret. irod, рагі. trodden), intr.: 
poser le tied. Sieg (of birds) cocher; 
ir.: marcher sur; fouler; fouler aux 
pieds: écraser: — on, marcher aur; fou- 
ler aux pieds ; — under foot, fonlar aux 
pie 2. tread, R.: pas, m.; fof e 
weir) marche: (manj allure, f.; (af 
birda) accouplement, T. Xn t.i pèr- 
sonne qui foule, Qd le, m: 
marche; pédale, I era (of an egg) cordon 
albumineux, m. emill, m.: moulin A 
marcher; moulin de diacipline, m. 


Ltrüsh, n.: rebut, m.; drogue, came-| tréason, n.: trahison, f." high-—, haute 


lotte; (af emtables) drogue, cochonnerie, 
f. ` (loppings. ef trees) émondes, f. CN 


trahison; lése-majesté, f. -able, — 
de traître : de trahison, -ably, ad 
en traître, 


leaves) effeuiller ; (elog) arrêter, empé-| r.£réasu-reé, n.: trésor, m 2-re, ff: 


Ltr&wail, n.: travail pénible, m.; fati- 
gue f; (af women) travail d'enfant, m 
travail, inir,: travailler, fatiguer : (of 
ar - 
an 


| amasser; accumuler; garder, conserver 


précieusement. -re-house, n.: trésor, - 
m; trésorerie, f. “rem, n.: trésorier, 

m. -rership, m.: charge de trésorier, 

y. -re-trove, m.: (jur.) trésor, m. 

fy, ñ. trésor ; (building) bis té 

publie, m trésorerie, fi frat lord of 

the —, premier lord de la Trésorerie, mt. 

Ltréat, tr. traiter ; Crit? traiter, ré 

galer; (med.) traiter, so inir.: 

Er MONT: INPS festin, ban- 
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Pe qui traite, re |e 
(regaler personne qui traite P 
umphytrion, m. -ise, m.: ‘ook ctl 
m. -ment, n.: traitement, m. cM Kë 
ee pacte, m.; convention; Bipocis: 
tion 
I-tré-ble, adj.: triple: (mus) de dessus: I.tréspass, inír.: | ioler la pr 
(of und) aigu, perçant. 2-ble, n.:| prióté; (in Scripture) pécher, faillir: — 
triple; (mis) dessus, m. 3-ble, ir. and against, violer, enfreindre : (perz.) nuire 
inir.: tripler. Meness, n. triplieité, à, léser ; — оя. empiéter sur; abuser de. 
a | їл injure ; (jur.) violation 
D propriété, x délit contre la personne, 
" in Seriptur ) offense, fs péché, t 
tranegression, “Or, n.: personne 
empiéte, f.; (jur.) violateur du droit de 
propriété ; rel. ) pé&cheur, m., pécheresge, * 
у. ur, m.  -offering, n.: 
вдегійсе expiatolre pour le péché, m. 
tréss, s.: tresse de cheveux; boucle de 
cheveux, f. -ed, adj.: tressé: bouelé, 
trés-sel, “Пе, п.: trétean ; (of a fable) 
châssis, m.: — nd ble f 
tréssing, n * (arch.) armature, 
trét, n.: rata o le poida, f. 
trévet — irivet, 
tré! Si AC carde) trois, m, 
triable, adj.: qu'on peut essayer, qu'on 
peut éprouver ; zs Ac justiciable. * 
triad, m: t 
trial, n. Miren AR essai, m; (ezper- 
Imen!) expérience, éprouve, Comal, m. 
(temptation) épreuve, € Gur.) procéa, 
Jugement, m.: make a — af, faire d'Sam 
de; take one’s — , passer en jugement ; by 
way of —, pour essayer; pour essai; on 
— a l'essai; (of things) pour essai. 
tri. "Ander, n.: (bol) plante triandre, f. 
-Andria, m: - Met) triandrie, f. 





*гёе, mn.: (hol) de metas m. 
(rel) croix, 7.2 genealogical —, arbre gi- 

10071002. -less, adj: sans arbre. 
leanail, s.: cheville, f. 2.-nnil, ír.: 


tre a 
Шац, H: Drei m. 

tréllis, n.: treillis, m. 2-trellis, fr. 
_treillisser -ed, d eei 


Penis. ў B n.: tremble- 
mènt, т. 2.bling, adj.: tremblant ; 
tremblotant. -bHmagly, adv.: en trom, 
blant ; en tremblotant, 
adj.: redoutable: formi- 
dable: terrible ; imposant ; (violent) ter- 
rible, épouvantablo, horrible, -ly, adp.; 
terriblement : (with violence) terribla- 
ment, furieusement. “Bess, 9".' carac- 
tere terrible, caractère formidable, "., 
grandeur imposante, f, 
trém-or, n.: trem ment, m. -mlons, 
xd tremblant : tremblotant ; maus.) 
| t. -mlously, adv.: еп trom- 
bant; en tremblotant : (mus) en chevro- 
tant. -mlousness, 5 - qualité de ce qui 
ES qui tremblote. T tremblement, 


Such. т. Cretser, ogrrir ; Billonner;| lairement. E ate, tr.: trianguler. 
(milit) retrancher: inip.» empitter, tri-bal, adj: tril -be, n.: tribu; 
2.trenoh, n.: tranche: ; rigole, f., fossé, race, famille: (natur. hist.) tribu, famille, 
m. (mili. ич» 7. Fast. adj. | -c a OF 

tranchant. -amtly, adr. arus triblet, tri n.: bou 
tranchante, Sprement. "BF, #.: bolet, ` (ana) siponi 
choir, tailloir, m.; (table) table ; Gann 
bonne chére, f. -er-friend, s.- рагв- 
aite, leur m. -er-man, m.: man. 
geur, gros mangeur, m, 

I.trémd, ínir.: ae diriger, s'étendre, tan. 
dre, prendre la direction : (ner) courir: 
fay fore ie voll, trend, n di 

_ rection générale, апсе, incli: vk 

.: roulette, f. Ў 

Ltrepün, m. (mrg)trépan, m. z.tre. 
pan, ír.: trépaner, 

оа. M. (2081, ) holoturie, f. tré- 


RE. л.: personna qui trépans, f. 


tribu-ne, m. tribun, m.; (pulpit) tri- 

bine, f. -neship, e. ee m. 
-nitial, nitian, CS Eege adj.- tri- 
Ltribn-tary, adj tributaire; (swbhor- 
dinale) inférieur, d; tribut 2-tary, 


*.- tributaire, m. -te -te-money, п.: 
Lribat, m, ' 

Ltriee, n.: instant, PON, clin d'œil, 
m.: in a — en un clin d'a 

2.triee, Ir.: (nav.) re nee 


tri 

tri-dent, ml 

tried, adj.: 
iennial, 


trier, m. 





chen) | 
tricherie, f; eter artifice) à 
E m; Get) ma | 


Hea, niod niche, f; (a F) tour, m; (of |1 

етен GR = habitude, f. E: 
ea Dd 

& —, faire une niche M E M | 


quelqu'un; Aare the —, (at cards) faire la 
levée ; nasty — , vilain ; (habit) 
laine habitude; re SC 
2trick, ir.: duper 
trick on) faire une E à; (dress 
TFr. atourner; inir.: faire métier 
per: — ouf, parer; (jesm.) atourner. ep 
= trickster, -ery, n.: tromperie, du- 
perie; tricherie, f. -ing, n.: tromperie, 
duperie, supercherie; (ornament) parure, 
Ja atours, m. ph -i adj.* artificieux, 
trompeur; fourbe: fin, subtil. 
trickl-e, inir.: couler ; découler, dé. 
Boutter, s'épanchor: — down, couler le 
long de. ag, n.: 


nt, m. 


а г (роуа 


Mi E DENM T tricheur 
Be, 
trick 


s Ul. 


n.: trictruc, m 
Ул. Piastre м h ed, 


adj.: tricolore, 

trident, m. -déntate, 
dented, * tridenté, 
prouvé. 
adj.: triennal. 
tons les trois ana, 
personne qui essaie, qui éprou- 
ve,f.; expérimentateur, m.; (leaf) Épreu- 


ve, f. 
(agri. donner la troj- 


ыйа, оў} (bot.) trifide, 
т. trifle, m.: bagatelle; vétille; bahiole, 
f.: rien, m.: stand upon —D, s'urróter À 
des 5 vétilles, à des riens; dispute about 
fy tog sur la pointe d'une aiguille, 
'adiner : suder; (lo act or talk 
with levity) être frivolo, étre ae -— 
with, (things) jouer avec, plaisanter sur; 
(pers.) amuser: (mock) se uer de, se 
Tire de. -fler, sii personne le, 


em 


-ly, adr.: 


i low, ir.: 
EE on à. 


Баре naudier ; 
de rien; 





| aff) achever ; (scold) gronder ; (the h 


écoulement lent, | 


trickster, n.: fourbe, m., J-; trompeur, 
tricheu- 


e NEN tier: 


Sak 


trilüteral, adj.: trilatéral 


vi-| Ltrill, inir.: vibrer; (mus) triller, ca- 


rd ir. MEE en cadencant ; (mus) 


E: trill, 7 n.: (mua) trille, m.; cadence, f. 


iod iid enhe 


в, я.: tillion, m. 
trilóbate, 2dj.: (hof.) trilobf. 
triléoular, adj.: (bot) rt 
itrim, adr.: arranger; 
aic) orner, parer: (dress) we (6 (ору 
émonder; (clip) tailler, rafralchir ; : 
= 
шут? Ae M не. (a boat) Dar 
ger; (a lamp) arranger, r; (ea 
digrossir, planer: (a iei. m) 
nen) paneer: — їл, teg — 
Ke ajuster; (decorate) E 
(dress rest) parèr, orner. 2.trim, inir 
siter; balancer entre deux partis. Prim, 
T ids bien ajusté; bien ar 
parure, toilette, E (state) 


Leg "Uy masts) juste proportion; (af 
a sf, ÿ assiette, f. of sails) orientement : 
(af the hold) arrimage, m. "a 

т, R.: trimestre, m. -tral, 
adj. trimestriel, 
trimeter, n: trimétre, m. 
trim-ly, adr.: bien, gentiment. mer, 


m.: personne qui arrange, qui ajuste, qui 
orne, qui décore; garniseur, m., -eusa, f. ; 
(lime-server) personne de tous les 
d intrigant qui veut plaire à deux 
ae: Gn) hene de us P. IRE. 
tre; (a o le, f. -mimg, 
m.: garniture; (seoldimg) réprimande, cor 
rection, f. -mess, n.: netteté, f. 
Ltrine, adj. triple. 2trine, m. 
(aatrol.) trin, trino aspect, m. 3-trine, 
ir.: mettre dans un trine aspect. 


tringa, m.: EE Ed 
ери, я.: {а tringle, 
trini-tárian, n. Ç 


e E m. trini- 
ty. Trini., n.: it -ty-horb, n.: 
violette tricolore, pensée tricolore, f. 

m.: bijou, m.; breloque, Ji 
(ihing ci little value) colifichet, brim- 
borion, m. 


cm trinémial, n.: (alg.) trindma, 
: m. | trip, n.: (mus) Ad Jat s ( poet.) 


triolet, m. 
trior, n.: (jur) examinateur: examini- 
teur de la validité dune récusation de 


juré, m. 
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r.trip, tr.: donner un eroc en jambe À, | 


trouble 
n d'une manière triomphante, -nm- 


renverser; faire trébucher; ({supplant)| phor Len oe dae AA -umphing, 
supplanter, couper l'herbe sous le pied de;| adj.: triam: 
(deteet) découvrir, | démaaquer ; | trjam-vir ip. triumviri), n.: triumvir, 
(an anchor) faire dérape . 24гір, tair.; | m. P, m.- Lriumvirat, m. 
trébucher, faire un Tes trépied; (kitehen utensil) tré- 
(er). (€ pe oa ре ND pied, M. 

rum iy) cosi ord le | trivial, adi.: trivial, vulgaire; insigni- 


d ap tightly) E avec ló- 

a Journey) faire un petit 
riet 3trip, n.: croco en jambe; 
(stumble) faux pas, m.; (error) erreur, 
méprise, /; (journey) tournée, f., tour, 
Куе: (voyage) Vogage, m.; (mav.) 


tripartite, adj.: _triparti, tripartite; 
(mus) en trois parties, 

" 1: tripa, f.;. 
bed j) panse, bedain 
tripodal, adj.: quia trois ned 
tripe-man, n.: tripier, m. 
Lriperie, f. -wroman, m.: tripi 


trip-hamuner, 1.: masse de forge, SÉ 
see: m: triphtongues, J: 
ngal, adj.: de triphtonjrue. 
triphyllons, adj.: triphylle. 
i.tri-ple, adj.: eis 2-ple, tr.: tri- 
pier. -plet, n.: ( poet.) ont 


(mur) triolet, m, "ein adj. 
Mm ef у ы 
* 1 W 
Een 2 Tur aee: 
trépied, mi. 


tripoli, x=: (min) tripoli, m. 


,].- personne qui renverse, qui 





ly, TOR : trivialement, vulgaire- 
€ d'una mani 


iront, я m.: (of the buck) CREMA m. 
etn R.: (erg) trocart, trois-quarts, 


I ае n.' trochaique, m. 2.-ohdde- 
(al), M trochaïque. 
.: trochés, f. 


z r 
der, tróler ; (fishing) pšeher au brochat, 
а Іа lime. 3-troll, n.: roulement, rond, 
т. Jeke, 8." truc(k) (chariot de trans- 
port, fardier, diable); roulette métallique 
(au bout d'une pour la transmission 
d'un eourant électrique), f. -lely-oar, 
m.: tramway à câble aérien, ` 


| tröllop, n.: salope, souillon, f. 


trümbone, n." (mus.) trombone, m. 
1.tróop, n.7 troupe, J; (of cavalry) pelo- 
Lon, m., compagnie, f. >troop, inr. 
s'attrouper; (march in a'body) marcher 
en corps.  -er, m.: cavalier, soldat de 


: | qui 
ñ me pires J-  r-pimg, m.:| cavalerie; UM 
re ide: Ínux pas, m. ping. trópe, n.: rhet.) tropa; m 
adj.: trébuchant; (nimble) agile, léger; | tré-phied, adj.: orné de trophées, -phy. 
We: ick) ra de. -nigpgly, adv. angile.| m.: trophóe, m. 
ment ment; vivement. trópio, n.: (geog.) tropique, m... -al, adj.: 
trireme, m: triréme, f. tropical; du tropiqua; (rhe) figuratif, 
tri-séct, ir. diviser en troia parties, | symbolique, emblématique. bird, n.: 
-séotion, sy ON hh oiseau du tropique, Gs 
trismus, n.: (med.) trismus, m. tropoligical, rhet.) t Logique, 
tri-syllübic(al), adj.: trissyllabe, -sy1- | figure. D det 
s Rr brisayllabo, m. Ltrot, infr.: trotter, aller le trot, au trot; 
trite, adj. use, banal, rebattu. -ly,adr.:| courir. pete trot, m.: jog, full —, 
d'une manière banale. -mess, n.: nature | petit, grand tro 
banale, nature commune, f. trôth, n.: foi, Baste vérité, f.: by my 
D О ушаны eue PP 
г udj.: triturable. -gte, fr п.: cheval de trot; trotteur; 
triturer. -Atiom, n.- trituration, f. Los pot) pied do monton, m. 
Ltri-u , 8. triomphe, m.; ( - : troubadour, m. 
tion) joie triomphante, J. 2-umph, eier tr. : : troubler, inquiéter 
inir.: triompher; (flourish) хт, turb) d r, ) 
fleurir: — over, triompher de, Iter à; tourmenter ; (distress) Se 
(surmount) surmonter. -ümphal, adj: | (busy) uper, occuper; vere 
triomphal; de triompho: — arch, arc de tracasser ; (give occasion for labou 
triomphe, m. imphant, adj.: triom-| nerdo la peine À; er pain ч 
phant; triomphal; de triomphe. -iümph- I will — you to pass me that, voulez-vous 
antiy, odv.: en triomphe, triomphale-| bien me passer cela? I will mot — you 


pelnas; inci de pe 
у кш JURE s Hed cela n'en vaut 


m.: personne qui 
die ren 
bateur, m., | 


nis (Hein) vise e tracas- 
sier, tourmentant; (importunate) ennuyeux 
importun; (burdensome) À charges жан i. 
dren are very —;les enfants donnent benu- 
ay peine, -blesomely,adw.: d'une 
manière ennuyeuse; aveo importunité; 
avec beaucoup de peine. -hlesomenoess, 
m: ennui; embarras, m.; (imporfuntty) 
importanité, f. ege, e adj.: troublé, 
agité; de troubles, de désord 

trough irüf, n.* auge; hucha, f. (fora 
bird, ete.) suget; (metal) ereuset ; (af the 


seu) entre-dettx dea lames, fi. ; (af a mill) 
auge, f. 
trounee, ir.: rosser, &trillef. 
ousers, m. pl: pantalon, m. ming.’ a 
An АЛ —, acer m. 7. 
ut, n.: truite, 
adj. 4 -stream, n.i viria 
truites, m. 
pe 1.: restitution d'une chose trou- 
véo, f. 
Ttréw, inir.: nr. u vi 
чч, a: « (gard) 
r, mm. 


бете = сое 
trüy-weight, п.: poids de douze oncea 
àla livre employé pour l'or, l'argent, les 
pierres, m. 

пише, adj.: RA rian pes fi- 

. 2 truant, n. 

Bux, flüneur, m.: play —, ARIS v. l'école 
buissonnière. 3-trnant, intr.: fainéan- 
ier, paresser, s'absenter. 


fainéant, en paresseux. -ahip, m.: fai- 


néantise, pare flàneri 
trier, >. ‚рене, i. f. 
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d'aifüt ; 


(arti) roue 


| charette à bris; 
(nav.) comse de bois; йена. ete.) 


pomme ; (railways) plate-forme, f. true, 
truck, m. 2. zi E з 
porter: em, systema da payer 

prar: —— adem, пріо EE 


= | ir. and inir.: troquar. 


RM nu: d troc, Skanes; 
толи. geg marchandises, m 
troc, échange, m. -er, n. 
| troqueur, trafiquant, m. 

Ltrückle, n.: roulette, f. 2.truckle, 
Dir, EE s'abaisser ; 
-bed, n.: lit à rou- 


a. adj.: Š gie féroce ; (destrue- 


trouble, f.: portur- 


, | tradge, intr: eller à pied; faire route à 
pied ; marcher péniblement, gt trainer. 
trie, adj.: vrai; (real) vrai, réel, vérita- 
ble; (faithful) fidèle; (free from false- 
hood) vrai, exact, ñdële; ( ring truik) 
| sincère : (honest) honnête, int 
pre, Lu: ( exaet ) exact, conforme ; 
(straight) droit; i légitime: — ѓо, 
filjleà. -borm, adj.: de naissance légi- 
time; vrai. -bred, Sé de bonne race; 
pur sang; Lë.) accompli, achevé, 
-hearted, L 7 ап omar cere, 
e n.: sincérité do cœur, f. 
* bien-aimá, T n as 
bot. stte à quatre feuilles, f. -mess, 
a lge sincérité: AA fidélité; (gemuine- 
sl vérité, authenticité ; (exactness) ër- 


| actitude, f. 


trúle, m.: truffe, f. ground, п.: 
truifiére, f. 
trüg, n.: (maz.) oiseau, m. 


trü n.: vérité évidente, f. -ly, adr.: 

vraiment: (exactly) vraiment, t, 
véritablement; (sincerely) EE fidà- 
lement. 


1.trümyp, s.: trompe, trompetta, f. 

2.£rümp, n. (al earda) atout, m. :— gard, 
atout, m.: retourne, f. 3 trump, ir.: 
couper avec l'atout, couper: — up, 


Ze Ein 
tn š ery, ñ.: Gelat trompeur; faux 
“heillast; (rubbish) rebut, m., le, f. 
I. ae m: tro trompe ; 


praíser) personne qui i" ({тит- 
re) rete pt Ero 


de trompe; proclamer; 
ner. -er, m.: trompette; 


" ноа нарсе fsh, t.: (iehi ) 


| m: tes 


: | trompette; (bot.) tubifarme, 


de mer, f. «flower, 
нер ы, 


cen 
-ahell, n.: 
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adj. à d stentor. 
Ltrün-cate, Te: 


I.trincheon, a.: 
m. 2trancheon, ir.: bütonner, ber, 


n.: personne armée d'un báton, d'un gour- 


din, f. 
I-tründle, n.: roulette, f.; (cart) camion, 
e, ir.: rouler; (a hoop) 


m. 2.trundl 
faire courir. j.trundle, inír.: rouler. 
-bed, n.: lit à roulettes, m. 

Ltrünk, n.: 


bacane, f; (anat, arch.) tronc ; (seulpt.) 


torse, m.; (of elephants, of ínseets) trompe, 
(metal.) débourber. | 


f 2trunk, ir.: 
-hose, n.: chausses, f. pl. 
nbat-jour, m. -lime, m.: 
principale, -maker, n.: coffretier, 
-Amg, n.: (melal.) débourbage, m. 
tz L 2.- tourillon, axe, m. 
trüsion, n.: action de pousser, f. 
L.£rüss, n.: trousse: (bal) 
hay, straw) botte; (nar.) drosse de racage, 
J.; (sury.) bandage hernisire; suspensoir : 
lcarp.) nœud, m., ferme triangulaire, Í 
lien, m. — 2-truss, fr.: empaqueter: ser- 
Ter; lier; (pouliry) trousser. -maker, 


n. , T". 
L.trüst,n.:( 


confiance; ( ground 


confidence) 
g re esptrance; (charged, received | 


" confidence) confiance, f; (something 
commilled fo a persom's care) dépót, m.; 
(care) garde: (state of one to whom some- 
thing is entrusted) place de confiance, 
(eredit) crédit, (jur.) fidéicommis, m.: ‘on 
—, de confiance; à crédit; give any one 
. —,faire crédit À quelqu'un. 2.trust, ёғ. : 
Eè ferà; ge confier à; mettre ga confiance 
en; (believe) ajouter foi à, croire: (com- 
mi! to the eare af) confier; (give credit tn) 
confier 4; (give eredit (o) faire. crédit à. 
jtrust, inir. (he eredulous) tro cri. 
dule: — in, do, se fer À: mettre ва con- 
fiance; se confier à; compler sur; croire 
à: — to, (before an infinitive) espérer, 
compter, -&e, ».: curateur, dópositaire, 
gardien ; directeur, administrateur ; ( jur.) 
| mmissaire, wt. -6rahip, 5n.: cura- 
telle, direction ; administration, f.; (jur.) 
fidéicommis, m. er, n.: personne qui 
confie, qui fait erédit, f. -ily, adv.: й. 
dal | 


lité ; ité, kt 
Eeer ed 


ligne de confiance; infidèle, 
.: digné de confinnce 


le, loyal; (irm) Set, véi 77 


buecin, m. -tongued, | trüth, n.: 


| Doria 
| CR 51.7 mutilation, f. : 
"m" rondin; bi-| wi 





| tronc: (бот) coffre, m., 
malle, f.; (long tube) long tube, m., sar- 


touffe; (af 


й, donnar à crédit à: — with, | 






; loyalement. .imess, m. fidc. 
la: Angly, adv.: 
less, adj.: qui n'est pas | 
“worthy, | 
айг, 





Dry,inir. essayer; tücher; (mar.) étre 
à la cape; ir.: essayer, éprouver; faire 
l'épreuve de; mettre à l'épreuve; (et. 
lempt) tenter, entreprendre, essayer ; (ez- 
perience) éprouver, faire l'expérience de: 
(atrain) fatiguer; (use as means) essayer, 
faire l'essai de; (aureh carefully into) 
sonder; (melals) essayer, faire l'essai de; 
(roîne) affiner, purifier: (weights, mens. 
urea) contrôler, vérifier: (fur) juger: 
( pera.) traduire en justice, mettre en juge- 
ment: — on, essayer. Airy, m.: essai, 
m. -ing,adj.: déprenve, dificile, criti- 
que; (afraining) fatigant; (mav.) à ln cape. 
-sail, n.: voile de genau, f. 
Ltüb,u.- cuve, f; ezvier; baquet; (small 
) tonneau, m. ; (Jor vegetables) caisse, 
f; (f Diogenes) tonneun, m.: washing 
—, Cuvier, m.; cuve A leasive, f.; mash 
—, brasain, m. 2.tub, ír.: mettre dans 
une caisse, cuveler, ^ 
Ltübe, m: tube; 
Vaisseau, 7, _ ir f. | 
tü-ber, n.: (апа) tubérosité, f; (bot) 
tubereule, m. -bercele, 5.: tubercule, m. 
"bercled, adj.: tuberculé, tuberculeux. 
-bérenlar, -bérenlose, adj.: tuberca- 
leux. -berenlósis, n.: tuberculose; tu- 
bercalarisation, f. -bérenulous, adj. 
tuberculeux. -bérenlum, m.: tuber- 
cule, m.  r-berose, adj.: tubereux. 
2-berose, n.: (hol) tubéreume, f. -ber- 
Gsity, n.: tubérosité, f. -herous, adj.: 
tubtreux, 
tub-fish, n.: (ichth.) perlon, m, 1 
tübu-lar, lated, -lóse, -lous, adj.: 
bulaire; tuboleux; tubulé. -le, m.: 





PER 

rtüok, n.: ésto, m. 

+.tiek, fr.: trousser, retrousser, relever : 
— in, rentrer; — in the bedelothes, bor- 
der le lit; — into bed, bien envelopper 
aveo des couvertures; — wp, trousser, re- 
trousser, relever. 3-tuck, n.: (fold) 
rempli, pli, m.; (mar.) fesses, f. pl. -or, 
n. chemisette, f. 


| tue-iron, n.: tuy?re, f. 


е BY, 8.2 mardi, m. ü 

tü-fna,n.: (min.) tuf, m. -fiocons, adj.: 

tufacé. -fa-stone, m.: pierre de tuf, f., 
tuifenn, m. 

tüf = iyu, 


Loft, n. toufe, houppe; (of a bird) 


"* (reli dem) 


Gei 

d ra) or) tay fe Ze 
e, fa | 
bot.) corymbe, m. 


divise ren he 


adj.: ооа еп (oaa: semé de touffes, 


1.tüëg, tr. and tmir.: tirailler : tirer avec | 
de tirer tin-bellied, pansi, 
tiraillement, m.; lutte, mc S 


violence. Z2tng, n.: action 
(avec effort), f.; 
J.; (beat) remorqueur, m. 
remorqueur, m. -ger, 8.3 
tire avec violence; personne 


-boat, LE 
personne qui 
Foi traille 7. 
en ti 


Hon) instruction, f, enseignement, m. 
tülip, n.: tulipe, f.: —tree, tulipier, m. 
Vtüm-ble, inir.: (roll) rouler, se rouler ; 
descendre en roulani 
dégringoler:; tomber, s' écrouler; (o mounte- 
banks) faire la sie: culbuter : 


ш. T 
orner de touifes, -ed, 


29015, а adr.: en tirant avec violence : 
tuition, nm.: ые; protection ; (inatruc- 


t, rouler, 


tena.) accontable, -ableness, n.: 
J- -ably, adv.: са: 


monie, 
(muz.) d'accord. 


tune, n: nir; (eoneert of paris) ton, ac- 
cord; (mole) son, m. note: (harmony) 
; concorde ; (QR temper) bu- 
meur, veine, /: sing fo another —, chan- 
ger de ton. 2.tune, fr.: accorder, met- 
tre d'accord : infr.: former dea accords ; 
fredonner. -ful, adj: mélodieux, har- 
monieux; aux accents mélodieux. -leas, 
on sans harmonie; discordant; (mute) 
PS aceordeur, m. 
tüngsten, s : (chem.) tungatène, m. 
tünio, n. : tunique: (anai.}) tunique; mem- 
gin] (af the eye) E enveloppe, f. 


down, tomber par ; (of things) tom-| -a ef (bot) tunigu 
ber; (of buildings) SE s'écrouler : Y — doun- | t s Por. ge f. -fork, 
stairs, dégringoler l'scalier, 2-ble,ir.:| m.: B, M. = or, R.: accor 
(ramped) ane remmuer : déranger ; doir: clef ойган 
onner, bouchonner : © down- tünnage „Ж. tonnage: droit de tom 

сие faire dégringoler l'escalier. 3.-ble, m. FPE 

: chute; culbute, f. -bler, n.: bats- | 1. n.: tunnel; souterrain: (of a 
Der: saltimbanque, sauteur, m., sauteuse, SE aye: (funnel) entonnoir, m. 
f.; (glass) grand verre: (ormi.) pigeon| z.tummel, ír.: faire un souterrain, faire 


culbütant, m. 
tümbrel, m.: tombereau, m. 


tumefüction, n.: tuméfuction, f. tāme- 


fy, tr.: tuméfier, enfer; inir.: s'enfler. 
tamid, adi, Pai: m рш, (fig) bour- 
souflé, am рош bouffi. ly, ы. avec 


sure, in ee ame -п098, П.: 
fure; turgescenee, f. : gonflement, m. 


tümor, -our, n.: tumeur; (fg.) boursou- 

fure, enfture, f. -Pd, adj.: it tumeur, 

1.timp, n.: motto, butte, f. z.tump.| m.: 
tr.: (agri.) chausser, ti 
tamu-lar, adj.: еп monticule. -lisity 

tü-, nature montueuse, f. -lows, 


dese, adj.: montteux. 
Ttë-malt, m: tumulte; trouble, m. 


?-mult, inir.: s'élever өп tumulte, s'a- | 


Biter. -mültuarily, adv.: tumultuaire- 
ment, -mültuariness, n. disposition 
tumultueusə: turbulence, f sir Smet 
edj.: tumultuaire; ngité, f-multuā- 
Hon, ".: mouvement tumultualre, m. 
eg ituous, adj,; tumultueux ; (turbu- 
Hab turbulent ; (ag ated) , troublé. 
mul "N tumu ineusement. 
m Шопанов, я: tumul- 
tueuso; ue 
tümylus, =: ‚т. 


re timber) hos Mara ‘cube 


tah aoe 
15171; (drunkard, large quantity) ton- 


? en- | T tüp, m.: 
| türban, n.: 


M tunnel; former em entonnoir; (nat) 
tonneler. -(I}igg, nm.: construction de 
ERN. f snet, n.: tonnelle, f. -shaft, 
: puits de tunnel, m. 

баіо, я * entonnage, m. 

tinny, n" 7 (iehth.) thon, m 

* (mam.) bélier, mn IS. 
m: (af rama) cosser; (rorer) MN 

* turban, m.; (eoneh.) spirale, 
coiffé du turban. =shell, 


: (jur.) droit de lever de la 
turbe sur Б terrain dun tiers, m.; tour- 
biére, 

türbid, adj: trouble, bourbeux. -ly, 
adr.: dans un état trouble. -megs, n.: 
état bourbeux, état trouble, m. 


adj.: 


türbi-natez, Tt adj.: turbiné, en 


toupie. -nā - tournojement, m. 
mite, n.: (conch.) turbinite, f. 

türbot, n.- t, m. 

türbu-lence, -leney, n.: (inrubordi. 
nation) turbulence, insubordination : (agi- 
tation). agitation, /.; (tumult) аган 

, tumulte, m. -lent, adj.: 

tumalte :  tumultueux ; bruyant : (refran. F 
tory) turbulent. -lontly, ady.: en tu- 
multe, tumultueusement ; (with refractori- 
mess) d'une manière turbulente, turbulem- 
ment. 
à m.: turcisme, mahomótigme, m. 


;| türeism, 
turen, #.; soupière 


Itürf, m: gazon, m.; 9 tourbe, 


1186 turgent 
J: (raceground) hippodrome, terrain de 

course, turf, m. >-turf, fr.; | 
venga État de ce qui : en ga- 
gon, mt.; EN E] nature de la 





tourbe, ament, ш. 
J n pum | 


=moss, n. tourb Wire, f. ; 


peux, m. i т tourbière, f. -у, 
adj.: qui gazon, gasonneux, | 
herbeux; arino the quality of turf) de 


la nature du gazon, de la tourbe ; (formed | 


af turf) tourbeux. 
gent — lurgid. 


S dir n. : урен, ГА TE 


pue 
dons, adj.: enflé; gonf; 
a 
Бош. -gidity, n | 
ment, m. -gidly, "adr.: avec enflure, 
avec bouffissure. - ,.: turges- 
сепсе; a the afyle) boursouflure, enflure, 


Таги, n. ‘Ture, m., Turque d 
tür-key, a: dindon, coq dinde, mu: 
young —, dindonneau, mt; — bird, tor- 


col, Nr Iu. dade. / -kish, adj.:| 


turque. -kishly, adr: 


à Ia Turque. 
tür-kois, n.: turquoise, f. 


türmoerio, »: curcuma; (dy. safran| 


des Indes, m. 
r.tü r-móil, m.: vacarme, tumulte: tra- 


cas; (labour) labeur, m- fatigue, LI 


2-möil, tr.: agiter, harasser; tourmen- 
ter, tracasaer ; (weary) lasser, fatiruer : 
inir.: s'agiter, se Lourmenter. 

I.türm, !/r.: tourner ; (shift sidez) tourner, 


retourner; (alter) changer ; (af a balance) | 


faire faire pencher; SC the inside oul) ro- 

orm a баде) tourner; 
(siepe) tourner, Pus (change, trans. 
ferm) e: convertir, transformer; 
(translate) traduire; (conver!) convertir ; 
(eller from one effect to another) faira 
tourner; (zour) tourner, faire tourner; 
(revolve) rouler, retourner; (framafer) 


tranaférer; (prose into pory) mettre; 


(the stomach) soulever, faire soulever : 
longs head) tourner, falre tourner, trou- 
bler; (fhe edge of any thing) ôter, Emons- 
ger; (print.) bloquer; (com.) convertir: 
== ‘about, tourner, retourner; — aside, 
détourner Зе 0 éloigner de; — away, ren- 
, thasser, 
bad en, erred ой da; — back, 
retourner ; renvoyer ; ae débloquer ; 
— down, retourner; 
fake un “pli à; (a collar) 
détourner de; — im, tourner en 
| ; rentrer, faire rentrer; — into, 
ERU: 6. traformer en, convertie en 
(writing) traduire en, mettre en; — ef, 
renvoyer, chasser, congédier, remercier; 
(steam) supprimer ; (a fauce) fermer; 


(style) boursouté, ampoulé, | 
; enfure, E: gonfle- | 


remarcier : | 
faire | 


ete.) plier, | 
fa. leaf, ete.) р 





lancer dans l'espace; —- on, T 
eontre; diri Eur; е tour- 
ner vers, diriger sur; (sem) donner; (a 
Rage re : ren- 


voyer, chasser, mettre à la porte; (cattle) 
renvoyer aux "champs ; (mork) faire; — 
ever, toumer, retourner (a book) feuil- 
leter; — over and over again, tourner et 
retourner : — over lo, envoyer À, 
à; — round, tourner, retourner; — up, 
tourner, retourner, trousser, retrousser:; 
(ia néedle-work) remplier, faire un rempli 
; (a£ cards) retourner; (upside dowm) 
mettre sena dessous: be —ed 
fwenty, avoir ари de vingt ans; avoir 
Te us; — am homes penny, 


un proi léritime; —. hím, Aer, 
MS oul la porte! turn, inir.: 
tourner; se tourner; &e retourner; (de- 
viale) se détourner, dévier; (be changed) 
ве changer, sé ormar, se convertir; 
(become) Amir ee faire; (change ѓо acid) 
tourner; (become giddy) tourner, se trou- 
Ыег; (of the tide) changer : — , Bà 
tourner, ae retourner; — aside, away, B8 
tourner, se détourner ; — back, se retour- 
i (return) retourner Bir Bed 
: — dows, se retourner, se гесош- 
н реа а ого entrer dans una 
; — from, s'éloigner dé : se détóurnor 
qe: ‘(of the stomach) se soulever à; — in, 
se tourner en dedana; (enter) entrer; — 
info, ge changer en, ae convertir en, sa 
transformer en; — eff, tourner, faire un 
détour; pers.) se détourne? ; — on, tour- 
ner eur, rouler eur: (be given) se porter 
sur, se reporter qur; — oul, tourner en 
dehors, se retourner: Log ouf) sortir; 
(rise from bed) ec lover; (happen) arri- 
ver: (end) tourner, finir: (become) deve- 
nir; se montrer; (af plants, ete.) venir; 
(of workmen) faire grève; — over, Ba 
lourner, se retourner; " ) verser, sa 
ея: ee cul ter; (change 
rides) changer de parti; — round, tour- 
nor, gò tourner; ge retourner; (ekange 
rides) changer i; — fa, 
en; se changer en; (a to) s'adresser 
A, avoir UE ey to) Be mettre 
À; — under, tourner en dessous; — up, 
tourner S der être relevé: être re 
troussë; ) arriver; se trouver; 
tre; ive se montrer; se trouver, 
être; venir, revenir: — wpride down, Be 
renverser ; — soldier, ве faire miles 
— nf (nav) dans le zac! 3 
(circular moremenf) tour: (wi Jing j 
tournant, coude, détour, m. courbe, 
(walk) tour; (vieisritude) changement, 
m., vicissitude, f.; (muceeszire course) 
tour, tour de rôle : (course) cours, m., di- 
rection, tournure ; (chance) occasion, op- 


tion) golt, m, fantaisie, f.; (pu: 
tournure, f, contour, m.; (of thought, 
style) tournure, f., tour, m.; (change) 


rope) tour, rond: (of scales) бай; 


(mines) puits, т.; (mus) double, m.: at 

every —, à tout moment; à tout propos; 
4 tout bout de champ; by 6 à tour do 
role; tour & tour; 2 good — un bon of- 
icu aded уш тилн ой, М йыл: 


vals tour. -benoh, m.: tour A pointes, 


m. -coat, n.: renégat, m.; gironette, f. 
-aBr, 5.. tourneur, m. -ery, n.- art 
tourneur, m.; (things) objeta faits au 
tour, m. pl -img, n.: action « ; 
deg бе; бөгү ele.) détour, r 
coude; (print) blocage, т. -ing- 
latho, n.: tour, m. 


türnip, n.: navet, m.; тате, f. -cab- 
bage, n.: фе.) chourave, Ba 
їаги- 


guichetier, ont. 
Parisis Ар m.; (af workmen) grève; (rail- 


Sea : 


| See inir.: 
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reef) corriger, reprendre, faire la leçon à; 
(trest with authority) dominer, “torage, 
m: tutelle, f. -toross, a: gouver- 
nante, institutrice, f. -torimg, m.: ins- 


| truction, f.; enseignement, m.  -tor- 


e préceptorni, m. -trix, w.: 


tütsan, n.: (bot) mille-pertuis, m. 
tütty, 1.: кн шне, ў : 
tnyére iwé-yir, n.* tuyéro, 
I.twüd-dle, inir.: bavarder, SS 
caqueter, 2.-dle, -dy, n.: babil, bavar- 
— m. -üler, n.: EN 
m., Ver biage ur, M., VEI bisgeuae, F 
dobeur, m., radoteuse, f. 

twüin, adj.: deni 
rendre un sou aigu, 
crier. Zwang, n. cri aigu; (nasal 
voice) accent nasillard, m. 
twáüt-tle, Zeie, cagueter, jaser, bavar- 
der, -tler, n.: bavard, m., bavarde, f. 
Hugo, m: babil, caquetage, bavardage, 


tekak, ir.: tirer, pincer. 3.twrenk, 
a.: pincement, m. 

twoedle, ir. : manjor légèrement; (irhee- 
die) amadouer. 


d E m pineette, f.; petites pin- 


barriere, - twéifth, adj. and n.: douzième, -night, 





tournemotte, m. -table — lurnplate. 
turpentine, n.: térébenthine, f. «tree, 
n.: pistachier térébinthe; Eege 
de CR turpitude ; infamie, bas- 


turquóls(e), n.* turquoise, 
uu tire-fond, m. + 
türret, n.: tourelle, f. -ed, adj.: on 
forme de tour: garni de tourelles. 
türtle, n.: tortue; (orni.) tourterelle, /. 
dove, n. (orni.) tourterelle, J. s (young) 
tourtereau, m. shell, écaille de tortue, 
ARS n.: potage tortue, m.: mock —, 
Potige fausse tortue, m. 
Loscan. 


p; bah! 
tüsk, ».: dent canine, canine, f.; ere, 


т; (п elephants, boars) défense, f. 9; | 


-y, adj.: muni de canines, de crocs, de 
défenses, 
ая! Guter : ta, ta, ta: fil 6 donc! 
nile ape n.: tutelle, f; état de pu- 
-telar, 


La T , 1.: précepteur, 
Qur.) tueur (at college) répétiteur, m. 
Z-tor, fr.: instruire; enseigner; 


-telary, . tuté- | lance. 
| iler: (ment; tiraillament; (jfüg.) tourment, m. 





5.: jour des Rois, m. -night-cake, 
„пае, T.: giütenn des Rois, m 


| e a douze, ‘mouth, n". an, 


Se eae an etal helling. SE 


| ‘twan-tioth, n. and adj.: vingtième. -ty, 


adj.: vingt. | 
twi-ce, adv.: deux fois, -fallow, if.: 
ls. 


twig, n: petite branche, brindille, f. 
T-gen, adj.: fait de pM branches; 


dosier. -gy, adj.: plein de ramilles. 


К» я.: crépuscule ; demijour, 


.; ( fg.) aurore, Jo crépuscule, m. 2-twi- 
light, t, adj. : sombre, obscur. 

twill, ir.: plisser ; croiser. 

Ltwin,n.: jumeau, m., jumelle, f. ; io) 
jumeau, frére, m., scr, f. 2 twin, adj.: 
jumeau ; (bot.} double, int, born, 
adj.: né "— jumelle, brother, 
n jumeau, 

L cË firolle, J; (embrace) embras- 
sement: (heisf) entortillement; tareh.) 
entrelacs, m. —z.twimnse, Ir.: retordre ; 
dévider; tisser; (Jig.) enlacer, lior; imr. 


| teurner; (unite 'elosely) s'unir, se lier. 


te .ir.: faire sentir une douleur 
cuisante à, tourmenter; (pineh) ине, 
tirer; inir.: élancer, 2-ge, m. 


D action de pincer, de serrer; 


(cer- | douleur aiguë et subite, f. Glnneement, m. 


1188 *winkle 
tuin-kle, inir.: étinceler: веш ег; 
briller ; (af the eyes) cligner. 

п. scintillement, m.; scintillation, f: 
(of the eyes) clignotement, clin d'œil, ш.: 
M EN ND 

agneau jumeau, m. 
Ltwirl, ‘take: tournoyer; tourner; 
pirouetter; ir.? tourner, faire tourner; 
faire faire le moulinet А, 2,twirl, 5: 
mouvement circulaire; (twist) tortille. 


ment, m. 

Ltwist, ir.: tordre, retordre ; (form inio | i 
a thread) filer: (contort) contonrner, tor- | 1. 
tiller, tordre ; (eneirele) cercler, entourer ; 
(unite intertexture) entrelacer, enlacer: | 

tordre, torturer: inir.: Pentre- 
lacer, wenlacer : — one's self into, sinsi- 
nuer dans, se glisser dana. — 2.tuwrist, m.: 
cordon, m.; corde, f.; cordonnet; (afa 
cord) cordon, fil, m.; (contortion) contor- | з 
Bion, f., entortillement, tordage, tortille- | 
ment; (of tobacco) rouleau, m., carotte: 
(loaf) natta; contorsion; (earp.) tresse ;. 
(arch) nervure, f. ed, adj.: tordu: 
(arch.) tors; (bot.) tors, tordu. er, n.: 
"rire "> tordeuse, f: соган, m. 
m.) cyclone, m.  -igg, m. tordage ; 

tortillement, m. 

twit, fr.: blâmer; e une choses au 
nei. — * Тер: ra. 

Ltwitch, ir.: tirer brindan: arra- 
cher. 2-twitob,n.: élancement: tirail. 
lement, m. 

L.twit-ter, (air. sie: (Litter) rire 
du bout des livres. — 2.-ter, n.: censeur, 
ee quer (o (of ue garonilement; (ier) 

dea livres, -tingly, adv.: 
avec reproche, en censurant. 

т.б, adj.: Gen one m.: deur, m 
-cclled, Є M Id 3. z iloculaire, -oleft, 
adj.: bifide.  -edged, adj: А deux 
tranchanta, -flowored, adj.; (bot.) bi- 
fore 1.-fold, adj.: double. 2.-fold, 
adv.: doublement, | “handed, IS UM bi- 


mane, -horned,adj.: 

adj.: À deux feuilles; (bol) bitoli; y 

doors) à deux battanta. -lobe d, adj.: 

"e bilobé. ~masted, adj.: à deux 
-ponco ѓй-, n.: gn? centimes, | 


de pa ne Pi, M 


Zeen adj.: bilingue. “waliwa. 


Symbal, s.: timbale, f. 

tans ts tambour; (erch, print. | 
mec. earp.) tympan, m. -ites, m.: tympa- | 
SP Eos Tair.: battro le tambour: | 
ir.: AD ard анка, 
лаза, R.: (anat, he ear) iympan; 
tambour; (arch., mec.) tympan, m. dr 






ülnar, 
tbe, n.: type; (print) type, caractère, | altāris 


ulterior 
mn. -founder, n. fondeur ën carac- 
tóres, m. rr n.: fonderie de 


caractères d dope MERC: 
| m compos (dim; )  -setting, 


PE RE п.: decirlo: 


i adi. typhoide. 
n.: MES m. e. 
ms, n.: us, m. 2 
se - typhoide. A 


typi-c, -са1, adj.: typique, figuratif. 


-ваПу, сайр: d'une manière typique; 
figurativement. — -ealmess, -m.: nalure 
qiue, f- ы. ir.: offrir le type de; 
do des — 
“eršphio(al H. duër? ei 
) o ; oe t hique ; 
——— Lan es Don. 
гай. -grüphically, adr: typorra- 
phiquergent, e от Éigurative- 
ment, symboliquement. -graphy, 8.7 
typographie ; (emMematies! — representa- 
Lion) écriture symbolique, f. 
ünness, n.: tyran (femme), m. 
TERA tyrannique. -ännieal- 
: tyranniquement. -ünnicide, 
п? еа m. -ammise, inir.: 
faire le tyran: — over, tyranniser, -an- 
nous, Gjj: tyrannique. -amnensly, 
adr.: ityranniquement. -ammy,m.: ty- 
rannia, f. tyr-ant, n.: tyran, m. 


tfro, n.: novice, m. 
tear, Se 


n.: trarine, ezarine, Jf. 


Ú 


ü, m.: u, m 


ambiqui-tary, adj.: présent partout. 
tary, z.: personne douée d'ubiquité£, £ 
Ay, GI ubiquité, f. 


üdder, n.: pis, m.; ech) tetine, f. -ed, 


adj.: à pis, à mamellea. 


TENT, at: vilainement, avec laideur. 


-liness, n.: laideur, -ly, adj.: laid, 
vilain, det ees dii. БЫ д) Viel. 


nküse, n.: ukase, m. 


Wleer,n.: ulóre,m. -ate,ír.: ulcerer; 


inir.: 'a'nle£rer. -ütíom, n.: ulceration, f. 


| ed, adj.: ulcéré. -ons, adj.: uleóreux. 


-)us16585, n.: Gtat ulcéró, m. 


vliginons, adj.: vaseux, boueux. 


age, n.: (com.) vidange, f. 


Vàlmie, odi: (chem. ulmique, mim, 


".: (ehem.) ulmine, f. 
adj.: prat cubital, 
T, adj.: u ltërieur, postérieur. 





т. xin MR adj.: d'outremer ; d'au- | 
delà des mers, 2.-marine, п.: outre- 


mer, bleu d'utremer, m. -müntane, 

adj.: ultramontain, 

ämbel, n.: (bol) en -lar, "g 
late, -lated, 


(bot) ombellé. 

Poele “let, n. (bof) embellute, 
r -Hf ombellifére, f. -lifer- 
ous, adj. - ‘cots ombellifáre. 
limber, m 


umble, ombre, m. 2.umber, ir.: om- 


brer; (fig.) nssombrir. -ed, adj.: ombre;| j 


um bil-io, -ical, adj.: ombilical; (geom.) 
de foyer. 
ombiliqné. —-ieus, m.: ombilic, nombril ; 
(bot. ) ambilic, m 

ambo, n.: E 

Wm-bra, m.: (op) cóne Ñ'ombre, m 





-brage, m.: ombrage, m.: € 

ig) ombrage, m. -brágeons, а 

ombreux ; мар) ombragé, ombreux 

dobseure) obscur | 

er ombreuse ; ombre, | "brátic(al), 
typique, figuratif. 

ambrélla, n.: parapluie, me: — case, 


fourreau de parapluie, m. -stand, n 
porte-parapluie, m. -stick, п.: 
de parapluie, f. tree, n.: (bot) magno- 


lier parasol, = 
um-pirage, n. : arbitrage, m. -ріге, 
n.: tiers arbitre; arbitre, m. 
un-, acceniless; freely used in compounds: 
I.non, in-, im-, ir-; 2.d6-, dés-, pea, mal. 
-abased, adj.: non humilié, -abashed, 
adj.: non confus: qui n'a point de hante. 
-nbatod, € non diminué; non affaibli 
-abetted, c 7 Bana aide; seul. -able, 
adj.: inca ; їпһаһйе; impuissant ; 
(nol having adequate skill) "incapable : be 


— io, na pas pouvoir; ëtre incapable de ; | 


ne pas être À | méme de. -abridged, 


-accepta rA: 
nature inacceptable, nature dépla&sante, f. 


acceptably, odp. d'une manière in- 
acceptable, d'une manière déplaisante. 
“pecepted, adj.: non accepts; nee 


ш) peu accompli, 


E 





e 


z terre Tombre, f.e (te) | 


manche | 


: inexplicable ; Мена Strange (nd 


кп affectation 


, adj.: po losen, pn Jo- 
thitique. -affectionate, adj.: peu af- 
fectueux; sans affection -aided, adj.: 
non aidó; geul. -alienable, adj.: in- 
aliénable. EE adr.: d'une ma- 
nière inaliénable, a eee : mon 

-allied, adj.: non gana 

= things) hétérogène, -al- 
ena. adj.: illicite. ^ -alterable, 
adj.: inaltérable. -alterablenoss, n.: 
SE inaltérable, f. -nlterably,adv.: 

une manière inaltérable. -altered, 

те non changé; ls méme. 
-amazed, adj: non nee -ambig- 
nons, adj.: non ambigu; non A 
-am у. adv.: sans amb 
-ambitious, adj.: peu ambitieux; sans 
ambition.  -ambitionsness, m.. à 
{sut d'ambition, в. s adj.: 
incorrigible. -amiable, adj.: 
māble -aminbleness, n.: 
mabhilitóé,m. -amused, adj.- e 
muse point; sans amusement. ` 
-amusive, ddj.: in SE 
-animated, adj.: inani 


mag EE 
ture -апазгега 

e: Sins réplique; Funo manière irré- 
futable. -amswered, adj: sans ré- 
ponse; (mot suitably teer) зке par 
de retour. -appalled, adj.: non 

vanté. -apparent, odj.; bon apparent, 





invisible. -appealnble, ddj.: лла ap. | Hover, n.: incrédule, m., f.* mécréant, 
pel. -appeasable, adj. : qu'on пе реш | ш. -beli iag, adj.: incrédule ; zans 
apaiser; implacable, -s ased, adj.: | croyance. -bend, tr.: débander, déten- 
non apaisé. -applied, adj: que lon| dre, rolächet; (enervate) Énerver; (fig.) 
n'a pas appliqué : Qin.) non engagé. -ар- er, détendre; (mar) déótalinguer, 
ргесіаёей, adj: non apprécié. -ap- démarrer ; (a sail) désenverguer : — one's 
prized, adj.: ignorant; sana étre pré- * 80 délasser, MI adj.: qui 
venu. -approa BM MI: inacces- ne Be courbe paa; qui ne ñác it pas; in- 
as арр ted.adj.:| flexible, A ngly, adv; intlexihle- 
on approprié. impropre;| ment. -be &dj.: infructueux, 
(dull) incapable, пей; арту г) ср. Ans s "spoke: 
convenable; inapte, B rete 
peu convenablement. SE n.: a y 5s; im 
capacité; inaptitude ; disconvenance ; i in-| tial préj 
do -armed, adj. sanas armes;| : | nt - üdj.: non süli- 
ee (ef animals) sans défenses, a non invité, ` bind, tr.: dálier; | déta- 
non traduit en jus- ; desserrer, -hlamable, adj.: ir- 
nee non accusé. -arrayod, adj.: non -bleached, 


vitu; gans vétements; nm. -asked, 
adj.: nom sollicité ; spontané, -assnil- 
Able, adj.: qu'on ne peut assaillir: hors 
d'atteinte. -assayed, 
non tenté; non éprouvé. - Ze: Ё 
Bans gecours; seul -assuming, ° 
nou prétentieux; sans prétention ; simple. 
-Assured, adj.: non assuré. -atonod, 


m лой араё; поп expió ; sans expia-| - 


KE e adj.: non attaché: 
aer p elion) sana affection + (milit.) 
en disponibilité ; en non-aetivité. -at- 
tainable, a quon ne peut attein- 

ttnina 


-availnblo. 
6, inutilité,f -avail- 


adj.: vengė. 

adj: inévitable, inélucta. 
-a » 7: nécessité 
table, f. -avoidably, adit.: inyi- 
aware, ddj.: insttentif: 

be — «f, ignorer ; n'être pas instruit de; 


Étre ignorant | ~aWares, ady.: in- 
opinégment, ‚ l'improviste ; par Pince. 
“awed, г вана crainte; kardi, amda- 


adj.: non essayé ; r | 


| limité, sans bornes : (unrestrained) 


| = Jer, qu'on. n'a pas envoyé chere. 





EH 


adj.: sans 
tache, pur; [Poca ra from deformity) bean, 
parfait -blest, aij.: non bni; (un- 

PPy) malheureux. -b , ddj.: 

qui ne rougit point: éhonté. -blush- 
ingly, œit.: sana rougir, -bolt, ir.: 
déverrouiller: ouvrir. ‘bolted, aij.: 
déverronillé ; (unsifted) non biuté, 
| adj.: débott&, -borm, adj.: 


pas encore nó; à naître: (of 2 "hing 
futur, à venir. -horreowed ; edj.: ES 
emprunté ; original, -bosom, fr. 
vrir, découvrir, révéler: — ones self, 
ouvrir son cœur: s'ouvrir - 
&dj.: non acheté. -bounded, adj. : 2 
mesuré, -boun undodly a sana 
bornes; démesurément, <} 
&dj.: peu libéral -bowed, adj.. : 
courbé, - sir.: éventrer, hase, 
tr.: délier: беамон; débander. -bred, 
adj.: mal élevé : grossier, rude. -bribed, 
adj: non corrompu, non acheté, -bri- 
dlo, fe: dei er : (g.) déchalner, 
-broke, adj.: non гонца: non cassé; 
(uninterrupted) non interr , Continu- 
el; (nof ued) non dompté , Invainoi: 
(not violated) non violé, nan enfrenta, in- 
tact ; (animals) non rompu, поп. | 
-brotherliko, -hrotherly, adj.: non 
fraternel, peu fraternel. -bnekle, ír.: 
déboueler, "Ad # Er. eech ze 
débarrasser d'un fardeau: (fy.) 
Etr, alléger. “button. ir. М. ra 
раве, tr. 78 d'une cage; dé- 
Ter. -Oage sort! de sa cage; 
délivré, called 7 Don appelé: — 
lari (ип- 
Tmecrssary) peu nGoessaire ; gratuit. -oam- 
Gell able, "dj.: qu'on ne peut bilfer, 
qu'on ne peut eifacer, ineffacabla. -enn- 
colled, adj: nog rayé; non annulé. 


айг, + 


| Candid, adj.: peu sincère: faux. да 


adj.: non canonique. -canon- 


| t6; (lewdness) impureté, impudicité, f. 


1191 
-clennliness, n.: malpropreté: вајеі№ ; 
Cr.) impareté, f. Geesen de: sale, 


malpropre; ( e) impur, im 
-cleanness, k 





n.: snletë ; 





es d a a non e 

acquis, non ga -oensing, adj: plear adj.: non nettoyé, (y drains, 
on -cons- | de) non curó; (not purified) Be purifié. 
ingly, adr.: incessamment, gans cesse. , adj. : pau clérical  -elewr, 
-consured, adj.: non censuré, -cere-| ir.: dérouler : débrouiller, dénouer. 
moniously, adv.: sans cérémonie, sans | -elipped, adj.: non taillé, non coupé: 
façon, sans gêne, -certain, adj.: in-| (of animals) non tondu; (of сой) nom 
certain,  -eertainly, adv.: aveo in-| rogné. -olog, tr.: ôter les entraves de: 
certitude ; incertsinement, -certainty ic dies -cloister, ir.: tirer du clol- 
n.: incertitude, f. ; (something unknown) -close, fr: ouvrir, -olosed, 
incertain, m.; (contingeney) éventualité, adj. non fermá, non сао ouvert; (mot 
f. | s tr.: déchalner; briser les scaled) ouvert ; (not f ) inaehevá, 
chalnes de. -changeable, adj.: inal-| -clothe, fr.: déshabilh E oboe 
térable, invariable. -eh Пелева, | tre à nu. -clonded, -cloudy, adj.: 
n. E a m eae nuage, serein, -cloudedness, n.: 


Za wel inaltéruble, -changing, ad 1: | 


quine change pas ; invariable. -charged, 
, adj.: non attaqué ; (unloaded) non ima 


— for, gratis, Es na оны, 

-pharit ee g. > а de x; 
rité, qm. -charitably, a Bana chi- 

rit -chas - te, adj.: non chasta + impa- 
ique. 
impudiquement, -chastity, n.: impudi- 
cité, f. -ehecked, adj.: non réprimé ; 


ES contenu, -ohe , adj.: triste, 


chrétien ; (infidel) infidale, sm, odi: pss 
A es айса peu chrétienne. 
= ÖDE zuncoial, m.: 
lettre onciale, f. 


üncinate, cdj.: (hof.) unciné. 
un-circumcised, 


L adj:  incirconcis. 
"ircumcision, m.: incirconcizion, J 
PC non cireonserit. 
-cireumspeot, adj.: реп circonspect, 
imprudent. | otly, adv.: im- 
prudemment. -civil, adj.: malhonnéte, 
incivil, impoli. -eivilized, adj.: inciri- 
lisé, barbare: ruda. -oivilly, adv.: 
malhonnétement, UNDAE -clad, 
adj.: non vétu; ed, adj.: 
Um oe — div , dividende non 





-chastely, adr.: sans chasteté : | 


grace, 
(of behaviour) inconvenance, f. -comely, 


mended, 


sérénité; (fg.) clarté, sérénité, f. -соскей, 
adj.: non relevé; ri) non mis en 
meule: (of fre-arms d É. | 
ir.: détardre, détortiller,dérouler. eL 
adj.: non rassemblé: non re- 
cueilli; non reconvré; (jin.) non 
~collectible, adj. non 
M, adj.: non coloré, incolore ; 
(iy) naturel, simple, vrai. -combed, 
&dj.: non peipmné; mal peigné. oim Id: 
-nable, 14j.: qui ne peut se combiner. 
-combined, adj.: non combiné, -come- 
atable, adj.: (frir.) insecessihle, ina- 
bordable, -comeliness, #.: manque do 
,".; forme disgraciouse, ur: 
adj.: sans gråce; déplaisant; (unseemly) 
inconvenant; (of dress) qui ne convient 
pas, qui na va pes bien. comfortable, 
adj.: peu confortable: incommode: 
nant, sans aisance, sane agrément, fa- 
cheux, désagréable : (pers. géné, mal À 
pon aise; (gloomy) triste. -comforta- 
bloness, п.: absence da confortable, in- 
commodité, f. ; malaise ; déasgrément, m. 
gène, J. -comfortably, adv.: inoom- 
modément, peu confortable; sana confort ; 
(in an ESCH gate) дала le malaise, dana 
la gene, sans aisance, désagréablement : ' 
(without cheerfulness) tristement. -com- 
mandod, adj.: non commands. -com- 
mendable, adj.: peu louable. -com- 
adj.: non loué; sans éloge. 
commercial, adj.: pou = 





ana S EE T: caractère ex 


* 


O a d 
adj. : peu communicatif. 
adj.: non compact; non serré. -com- 
passionate, adj.: non compatissant; 
Enna [open impitoyable. -сош- 

DNE: : qu'on ne peut contrain- 
adj.: gana être et 

Hors -compensated, adj.: 
“compensation. -complaining, adj.: qu 
pe se plaint pis; sans plainte, DN: 

plaisant, adj: peu complaisant; sans 
complaisance. -complaisantiy, adr.: 
sans complaisance. -completed, adj.: 
non complété; inachevé, -complying, 
adj.: peu complaisant; inflexible. -oom- 
pounded, adj: non composé, simple, 
-comprehended, adj.: incompris 
BEE adj." поп comprime, 


ouvert. -conceived, cdj.: non concu ; 
pon compris -eoncern,m.: insouciance; 
indifférence, f. -concerned, adj.: 
différent; insouciant ; insensible ; (having 
Ln interest in)! désintéresaé, indifférent, 
ét 8 -concernedly, adr.: avec 
indifférence, avec insouciance; indifférem- 
ment. -concernedness— unconeern. 
-concocted, adj.: non digéré; поп 

mūri. -condemned, 
damné; (g ovn non défendu, non inter- 
dit. -conditi onal, adj.: non condition- 
nel; sans condition : absolu. -condi- 
tionally, adv.: sans condition; absolu- 
ment. -eonfessed, adj.: 
non confessé, -confined, adj.: pas gin; 
libre; (GillimitaMe) illimité. -confinedly, 





ie? sans bornes ; sans contrainte. See 
non confirm; (mot ferti- | 


adj.: 
fied) eege fortifié. -conformable, ddj.: 
non conforme; inconciliable; incompatible. 


-nomformity, m.: non-conformité ; in-| 


compatibilité, f. -eonfused, adj.: non 
somius, non troublé. -confuseüly, adr.: 
gana confusion. -oonfutabls, adj.; ir- 
réfutable. -congealabloe,cij.: non con- 
gelable. ~congealed, adj.- non congelé. 






congenial, adj.: hétérogéne; pea sym- | 


nine: contraire. -conjugal, adj.: 
non conjugal. connected, adj.: non 
Hé: détaché: sans liaison ; (EA deen, 


J guns suite, sans liaison. -conquerable, | adj 


adj.: invincible, indomptable. -comguer- 
nbly,adr.: invinciblement. -conquered, 
adj.: invainou; indomptable. -conscion- 
able, adj.: 
science ; (enormous) énorme, démesuré. 

leness, n.: dérison; ex- 


iravigince, f. -eomsciomably, adv.: 


- iy) insensibilité, 


in- | 


а1).: non con-| 





non arrows: | 


dérmisonnable ; sans con-| 


uncreatod 


déraizonnablement; sana conscience. -oon- 
scious, adj.: inconscient, qui n'a paa la 
conscience, qui n'a pas conscience, qui 
n'est nas doué de la conscience de soj- 
mime; (ignorant) ignorant; (inacnsiWe) 
sana connaissance: be — of, n'avoir pas la 
conscience de ; ignorer; be — . perdu 


manque de conscience de; 
connaissance, m.; absence da conscience 
de; (ignorance) ignorance; (insensibil- 
f. -consecrated, 
adj.: non ec (of kings, of bish- 
eps) nom sacré ; (of greumd) non bénit. 
на ГК. adj." nom oonsentant ; 
sans consentir. -oonsidered, adj.: 
non considéré. -oonstitutional, а}; 
inconstitutionnel. -eonstitutionally, 
айт. 2  inconstitutlonnellement. -con- 
strained, adj: non contraint; sans 
contrainte: (rolumtary) volontaire, libre. 
equates aie: ady.: sans contrainte ; 
volontairement, librement, sans gène. 
-constraint, 9, 7 absente de contrainte, 
f.: Inisser aller, m. -comsnlted, adj.: 
non consulté, adj.: non 
conaumé; non consommé. -contam- 


| innted, adj.: sans sWouillure. -con- 


incontesté, -contra- 
non contredit. -com- 
trollable, adj.: indomptable; irrésis- 
tible. -eomtrollably, adv.: d'une ma- 
nière indomptable; irrésistiblertent. -eon- 
trolled, adj.: sans contrôle; sana frein. 
-controlledly, ade. sans controle; 
gana frein. -oomtroverted, adj.: non 
controversé; incontesté. -convorsable, 
adj.: peu propre À la conversation; ré- 
servé, -eonverted, adj.: non converti. 
-convertible, adj.: non convertible; 
non convertissable, -convinced, adj.: f 
non convaincu. -oomwincing, 2dj.: peu 
convalncant. -cord, ir.: ôter In corde de; 
dicorder, -coork, tr: déboucher, -cor- 
rooted, adj.: non corrigé: non réformé. 
couple, tr.: découpler; séparer. -cour- 
teous, adj.: incivil, impoli, discourtoia. 
-courteousaly, ady.: sans courioisie; 
Hapo maak. -oourteousness, m. im- 
politesse, f. -oonrtlinoss, m.: esprit 
Etranger à celui de la cour, m.; impoli- 
tease, J. -courtly, adr. : qui n'appar- 
tient pas à la cour ; incivil, impoli. -oouth, 

J: grosser; singulier, baroque, 
nen dE -couthly, adv.: rudement, 
grossièrement, singulièrement, étrange- 
ment. -eomthmess, n.: rudesse; gros- 
sióreté ; singularité, Gtrangeté, f. -oow- 
er, ir.: découvrir, -ereate, ir.: anéan- 
tir, détruire. -ereated, adj.: détruit, 
privé de son existence; A créer, A naître; 


tested, adj.: 
dioted, adj.: 


unction 
e, ~oross, 
: décroiser. -eroased, a décroiss ; 
not cancelled) 1 non rayé, non “biffé; (not 
-erverded, 


défriser ; Р "énir.: se dérouler : : f esl Ee 
défriser. -curtailed, adj.: non p 
-customary. 


oC S -defended, adj.: sans dé-| 


fense : pon défendu, -defiled, adj.: sans 


tache; pur. -definable, adj.: ERR: 


sable, -defined, cdj.: indéfini. 
livered, adj.: non délivré; Тола. 
(nol sent in) non livré. -deniable, adj. : 
qu'on ne peut mier; incontestable, -de- 
niably, adr.: incontestablement. -de- 
plored, adf. non déploré. 


I.ünder, adv.: dessous ; an-dessous ; (fig) | 
au-dessous, 


dans la sujétion. under, 


prep.: sous: dessous; (ina rank i fere 


to, im a leas degree than, less than, for 
than) Bese de: (in a stale E 
jection fa, in) dana; — discussion, en dis- 
cussion; — age, mineur; — favour ef, 
à la faveur de; aux soins de; — 
eireumatanees, dana ces circonstances ; 
the doefor's hands, entre lea mains du 
médecin. Jjunder, adj.: de dessous; 
(lower) inférieur; (less tham the шеш 





quantity) inféri nk 
E ste E Si LES): 


| |.-éstimate,ir.: estimer | 
m.| valeur, estimer trop peu, ne pas apprécier 
.sstimate, 


ayer, layer, n: 
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crie, f. -dò (pret. underdid, past part. 
underdone), intr.: rester au-dessous de 
вої; rester au-dessous de sa tâche. -dène, 
adj.: (gf meai) pas assez cuit, mal cuit, 
saignant, peu cuit. -draim, f.: fossé 
d'écoulement souterrain, m. -dräin, ér.: 


guilisamment, déprécier. 3 


| m.: estimation trop basse; Seege: 
préciation, f. OL ads. sous les pieds, 
| À terre, -gō (pret. -went, part. -gone), 


ir.: subir; supporter; (fo experience) sue 
bir, éprouver, essuyer, -grüduate, n.: 
étudiant qui n'a pas encore pris son ES. 
mier grade ; Étudiant, m. l-ground, п. 


КА Ча). іғ.: mettre жай; | 

Etai, AER ". 
* gous-louer ; (a farm) gous-affer- 

mer: T let below the value) louer aw- 

dessous de sa valeur. -Mine, fr: sou- 

ligner. -ling, m.: subalterne; instru- 

ment, suppót, m. -müne, ír.: miner; 


`| (fg) miner, nuire à -miner, n° mi- 


neur; (jig.) destructeur, ennemi secret, 
m. -most,udj.: le plus bas. 1.-mé&ath, 
adr.: deasous ; audessous; par-dessous; 


eudessous, 2.-mnenth, prep.: aous, A0- 
dessous de. abo г dessous; (fig) 
petit rile, m. -pin, ir.: reprendre em 


pous-cüvre, -pinming, M: reprise en 
вош#-бёцүте ; fondation reprise en #008- 
cuvre, f. -plot, n.: menée secrete; 
(theat.) sous-intrigae, f -prior, 5.: 50t#- 
priour, m. -prép, fr.: étangonner, — 
D-rüte, ir: estimer au-dessous de 


valeur : ( fig.) dépriser, déprécier, ife | 


кие ün-, n.- vil pr trop has prix, 
.rüm, ir.: détordre; (cable) pau- 
moyer. -&ecretary, п : sous-aecrütaire, 


m. -séll (pret. part. -sold), tr.: vendre à 
plus bas prix que; — à vil prix. 
sheriff, n.: sous-shérif, -shot- 
wheel, n.: -—— à palettes, f. 
By i DE de dessous, m. signed, 
W. dessous, еен, TIL. уы ык 
n.: moussigné, m., SODSSÍED ба, 7 -soil, 
fre os — f.; terrain de des- 
em mec, 

-pood), tr.: entendre, comprendre ; 
informed) ne étre informé (mean 
without expressing) s005-¢ sogs-entendre; (bmot 
how fo set about anything) s'entendre à, 
prendre: 


| en; intr.: comprendre; (learn) ар 


1154 undescribed 
give any one to —, donner à entendre à | 
quelqu'un ; be Tt understood, bien entendu. 
кораня së telligence, f; entende-| manqu 
ment, esprit, jugement, m.; préhen- 

sion; (knowledge) connaissance, intelli- 

gence; (agreement af minds) intelligence, 










- numi 
adj.: indiscipliné, Sans discipline, -dis- 


сотегаһ1е, 


adj.: qu'on ne peut dè- 
dis non dë- 


f. accord, m. come to a3 — with, couvert; inconnu. -disguised, adj. 
s'entendre avec. - ly,adr.:avec| sans déguisement ; sincère. -dismayod, 
intelligence ; sciemment. “strapper,n.:| adj: non effrayé, sanas peur. ne 


suppot, m.  -stratum (pl. 
катит) #. couche inférieure, f. ; ter- 


rain de dessous, m -tāke (pret. took, 
part. -taken), ir.: entreprendre; ве char- 
ger de. - 

entreprenense, f.; 
netur des pompes funé 
".- entreprise, f. -tenant, n.’ Bons- 
locataire, m., f. -valnation, m.: gous- 
évaluation, f. 1.-váülue,tr.: estimer au- 


dessous de sa valeur, sous-évaluer : (fig) | 


déprécier, rabaisser, dépriser, 2.-value, 
m.: bas prix, trop bas prix, m. _-waist- 
coat, n.: gilet de dessous, m, -wood, 


nm. taillis; (bot) arbrisseau, m. “arrête 


(pret. -wrale, part. -wriffen), fr: suus- 
crire; inir.: souscrire des polices d'ass 

rance; faire dex assurances. жгне: 
m.: Boüscripteur de police d'assurance; 


assureur, m. -writing, n.: (com.) ns«n- | 
rance, f 
un-dlescribed, adj: non décrit -do- 


served, ad}: non | mérité : injuste. -de- 
servodly, adr.: à tort; injustement. 
“esorvednoess, n.: injustice, f. -de- 
server, m. personne sans mérite, f. 


A s sans mérite; indigne. 
Aaservinghy, od Y.: Bans avoir mérite ; | 
injustement, мі, adj.: sans 


dessein, involontaire, edly, 
adr.: sans intention; involontairement, 
par mérarde. -designe dness, m.: ab- 
sence de dessein ; nature fortuite, f. Ae. 

Bina dessein; sans arti- 


fice ; loyal, gans mauvais deasein, -de-| 


‘sirable, adj.: peu désirable; peu 
venable, désagréable. 


non sollicité. -detected, adj.: 
Couvert. T-determinable, adj: qui 
тае pda pas être déterminé, indótermi- 
determinate, adj.: indéter- 

e adj.: indéter. 

Sta indécis, irrésoln ; Indéfnr, -de- 
viating, а (б qui ne dëeie pas: droit, 
constant ; qui ne ве dément pas, -de 
voted, géi: gon non dóvaogs, rested., 
.: indigeste. -diminished, adj. 
diminué; soutenu, directed, 
- non dirigé; sans direction ; (of si 
-discernedly, 


| Spes: sans adresse. 
ud caché. 
tre apergu; impercey А 
* adj.: inviaib 


peun 


> ЖЕЛИ. 


» A.: entreprenemr, m., 
D funerals) tre | 
ebres, m o 


| adj.: indivisible. 
| ушаб. 





| -lonbtfal 


, im- 





adj.: | 
bled, adj.: non simuló; sincère, -d 
solvable, adj.- indissoluble ; insoluble. 
"dissolved, adj.: non dissous -dis 
solving, adj.: indisoluble. -distin. 
guishable, adj.: qu'on ne saurait dir- 
tinguer; indistinct, | | 
ably, adv.: indistinctement. -distim- 


fine) inn €— non distingué; Gndis- 
inet 

adj. në Sep point de distinotion : 
sans discernement. -disturbed, айў.: 


non troublé ; tranquille, calme, -disturb- 


| 4dly, adr. : nang trouble; tranquille- 


ment. ives adj.: non détourné; 
(not amused) non diverti, са 
divided, adj.: 
valged, adj.: non di- 
-do (pret. -did, part. -done), fe, 
défaire ; (untie) défaire, délivr, détachér : 
oe Че) débrouiller : aps ruiner, рег- 
ной perdre réputation. 
e faire sortir des docka. 
Gece personne qui défait, qui 
délie, qui débrouille, qui ruine, f. ; destruc- 
tour, m. -doing, n.: ruine, perte, f. 
done, adj.: inexécuté: à faire, Vas 
reste à faire : (ruined) ruiné, perd 
-lonbted, adj.: indubitable. d Leen 
indubitablement: sana douta. 


edly, ddv.: 

s adj.: mon douteux; certain. 
-doubting, qu ne doute раа. 
-dramatio, ‘dramatical, adj.: pea 
dramatique. -denwis, adj; non tiré: 
non attiré т ir.: déshabiller ; 
inir.: we déshabiller, 2.-üress, n.: 
habillé, négligé, m.; (milit. petite bats 
у. adj.: d illó; sans pi- 
rure; (manw.) non apprété, Gera; (korl) 
non Тай, -dried, adj: non séché. 

able, «dj: imbuvable. -dmoe, 
adj.: non dü; (mof legal) illágal : (erees- 
rive) oxceasif. outró; (of bills) non échu; 
арр) indu. 
undy-lant, -lary, adj.: ondoyant. 
late, ir. and inir.: onduler, EN 
2.-late, -lated, adj.: onduló, onduleux. 
-lating, qap: ondoyant, onduleur. 
Лабу, айо: d'une manière ondo- 
уйше, -làtion, я.: ondulation, f. 
ee adj.: d'ondulation; ondula- 
ire, 


un-duly, ade,: irrégulièrement ; indf- 


Uer, indivisé, -di 


Kë bent 
* malaise, m.; peine; (gf 


ES сап, m p -еш- 





-"ngnagod, adj.: non en- 
6; 1 oisif, libra; i 
E E 


š adj.: non attrayant, Bang 


awal, aÓ He de he bi 


= fo that, fl n'est pas capable de Ie faire, 
adj.: 











ponible. | 


r T rae m attendait Se 
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fana pas. -fniling, adj.: ee: 
(certain) infaillible, immanquable. -fail- 
ingly, adr.: infailliblement. -failing- 
noss, R.: infnillibilit, f. -fair, adj.: 
Injuste; déloyal; de mauvaisefoi -fair- 
ly, ode: injustement; déloyalemént. 
-fnirnoss, n.: injustice; improbité, dé. 
loyauté, f. -faithful, adj.: infidèla; 
impie, -faithfully, ade.: infüdolement. 
‘faithfulness, n.: infidélité, L -fa- 
milinr. adj. pou familier; inconnu 
m: manque de familia- 
fashionable, 4j : qui n'eat 

pas de mode: (pers) pas à la mode 
tion bien ses. a:  Indiférence 
pour la modo; inflégance, f Жин: 
ably, adv.: contre la mode; 
ment, mal. -fashioned, adj.: non fa- 
conné; informe; simple. -fastemn, ir.: 
délier, détacher: desserrer, relcher: (a 
door) débarrer, Üter la chaine, barre de. 
“fathorly, adj.: peu el. -fath- 
omable, adj.: insond Ме; Tmpénétra- 
ble. -fathomably, adv.: d'une ma- 
nièra insondable;  impénétrablement. 
-fathomed, adi.: non sondë; inson- 


ù| dable. -favourable, adj.: défavorable; 


facheur. 
ture défavorable, J. -fÉnvoura 
défavorablement. -favoured, 
favorisé. “feared, odj.: 
E ai 
sable. 


-Invourableness, m.: па- 
cud 


fera i déchalner, 

Hon gene ; non entravé; libre. ана, 
adj.: a d'un fils, -filled, adj.: 
non rempli; non plein. -fimished, 
adj.: inachevé: incomplet. т.- йе, adj.: 
on adapté; impropre; (ungualified) in- 
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« capable, inepte ; n; (improper) inconvenable. 
2.-fit, fr.: rendre incapable.  -fitly, 
adv. mal; peu ee -fit- 
mess, M.: inaptitude; té; (unbe- 
comingness) einer fitting, 
: inconvenant. -fr, tr.: détacher, 
délier; (umsefile) rendre indécis ; (dis. 
solve) fondre. -flxed, adj.: mobile, er- 


(ig) novice. -flinching, adj.: : 
déterminé, -fold,ir.: déployer; sone 
(disclose) exposer, dévelop E: (displa 
déployer, montrer; (fell) rers ZS 
révéler; (sheep) déparq -fold- 
ing, n.i révélation, f; dé dév reloppement, 
m. -forbid, -forbidden, ei: 
défendu; permis, -foreed, adj.: 
forcé; non contraint; spontanó; (matu- 
ral) naturel ; (easy) aimé, facile, -for-| 
cible, adj.: Bana force, sans vigueur. 
-forseen, adj. imprévu. -forfoited, 
adj.: non confisqué. -forgiven, adj.: 
a qui on n'a pas Pana: (of things) 
non paurdonnéá, 
orable, paie 
non oublié, 


-fortified, adj.: 
fortunate, adj.: infortuné; malheu- 
reux. -fortunat tely, adv: malheu- 
reusement; par malheur. -fought, a4j.: 
поп combattu; (of Battles) non livré, 
adj.: sans fondement; non 
fondé; dénuá de fondement. -framed, 
adj. non faconná; (of timber) non équar- 
ri; (without a frame) sans cadre, -fro- 
попсу, m.' raüretó; Кр d: J. 
[uont, 2dj.: rare, infréquent. -fre- 
quented, adj: infréquenté, peu fré- 
quenté. -frequently, adv.: rarement ; 
friable, adj.: non | 
-friended, adj.: sans protec- 
tion, M amia, Baer aes п.: 
iion peu amicale, f. Pei 
s n amical; (of things) malveillant: 
— ta, (things) nuisible à; contraire À. 
m, udi: non gelé .frnitful, 
аф: "infertile, stérile, infructueux. 
y: - iueusement. 
Ee infertilité, stérilité, 
-fulfülled, cdj.: non accompli, поп 
extenté. "furl, ir. déployer: déplier 
dérouler: (nar.) déferler. 
ir.: démeubler ; z dépouiller. 
, adj.: non approvisionné ; 
(of houses, rooma) non garni, non meublé. 
1, ^: sans profit; ingrat. 
| 7. maladroit, gauche. 
Жапы 7: non blessé, non écorché. 
-«garnished, adj.: non garni: sans orne. 





= 












| ceinture Az 


` liness, n.: 


| ud 


SANS Gar, 
ee ee да 
-gathered, odi. non cueilli; non re- 
та lee non jaugs ; non 
-кепега}ей, adj.: inoré. 
panie adj.: stérile -goner- 
ous, he peu Teur; mesquin. 
"&onerously, adr.: peu ment. 
genial, odj.: pen propice; défavorable. 
-genteol, alj.: disti ; 


i peu distingué; de man- 
vais ton; de mauvais goût, de mauvais 
genre; peu poli -gemteelly, adv.: 


d'una Car? peu distinguée; peu poli- 
ment; avec mauvais goût, de mauvais ton. 
“gentle, adj.; rode, dur; indocile, im- 
poll — -gentlemanly, adj.: peu dis- 
tingué, peu comme il faut; ( pers.) qui ne 

CAm Ze ree ton, sans for- 
mes, a: rudesse, dureté, 
indocilité; Gneivility) inetvilité, f. gent. 
ly, adv.: rudement; durement. -geo- 
metrical, adj.: peu géométrique, 
"ЕПа, tr.: dédorer. -gird, ir.: iter la 
détacher. -girt, ad;.: sana 

ceinture ; hi зө; ETE 
détacher. -god, ir.: dépouiller de la di- 
vinité, -Sodlily, adr: mimp -god- 
impi6të, f. ` T adj.: 
Жылан, 'adj.: ouver= 
effréné: frein, "dér&glé. 
«graceful, adj.: E gracieux, m 


sans Elégance 


-Brace Fe de Ee 
АЯ gracions, aie disgracieux, deplai- 
m favoured) mal vu; (wisbed) 

méch -griciously, adv.: disgra- 
Mein: duno manière déplaisante, 
méchamment, -Erammatical, 
la grammaire; incorrect. 
кре ын ady.: Meg tes lois 


da | 
pre a IRA PII ae oar aen Sg 


pleasant) désagréable, -gratefully, 
ddv,: avec ingratitude; désagrüablement. 
-gratefalnoss, n.: ingratitude, J.; dé- 
sagréablement. -gratefulness, n.: in- 
gratitude, f. ; désagrément,m. -ground- 
ed, adj.: sans fondement. -ground- 

d en : sana fondement. -grndged, 
donné de bou cœur, -grudging 


non À contre-cœur. 
‘guarded. adja: non gardé; (fig) où 
а m pas sur ses gardes; (fot can- 
iona) peu mesuré, peu réservé, п вара; 
PME їп ал — nonc dua un 
moment dimprudence. -guardedly, 
adv.: sins ètre sür ses gardes: imprudem- 
réserve, 


| dde, 


ment : &ans mesure, &üuna 


3L = d 
reU onguent, m. -oms, adj.: 


à onglet. 

un-guided, adj.: vee gne. -guilty, 

oe Za bol.) nik d m. 
R.: 

üngulate, adj.: ongulé. 


ment, m. -gutted, adi: ` 
-habituated, adj.: peu habitué eras 
-hallow, Ër. 


-handsome, | 
ral, vilain, délicat + 
(ungraceful) laid, FAM eue hasa: 
somely, adv.: (illiberally) peu Hlbérale- 
ment, villainement, avec (ungracfuly 
(шлет уу impoliment; ungraeq D 
d'une ы as isgracieuse 

sOmeness, T.- indélicstesse ; eem 
impolitesge ; (tram ef beauty) laideur, na- 
ture disgraclense, f. -handy, adj.: 
maladroit, gauche; (inconvenien!) incom- 
mode. -happily, adv.: malheureuse- 
ment; par m . "ha 

malheur; mal, m. -happy 





| mettre hora des E 
| ber, démonter. 


cours, qui ne sert à rien, inutile, -hesl- 
tating, adj.: qui n'hésite pus: décidé, 
adr.: sans hésiter. 


a adj.: "brat; non travaillé: (af 
some) non taillé: w vers de brin, en 
brin. -hinge, mäer; Gig.) 


leverser, trou- 
-hitceh, fr.: décrocher, 
-hive, ír.: sortir de la ruche. -hoard, 
ir.; voler dans un trésor; (seaiter) ré- 
pandre, dissiper. -holiness, n.: man- 
que de sainteté, m.; nature profane; im- 
DEL, f. -holy, adj.: rofane ; impie. 
-honoured, adj.: qui n'est paa ‘honoré 

sans honneur; dédaigné, méprisé, оой, 
ir.: déchaperonner. -hook, fr: dé- 
crocher. -hoop, tr.: Üter les cercles à. 
-hoped, - for, adj.: inespéró, 
. -hopoful, adj.: sans espé- 
rance; désespérant. hopefully, ade. 
sang espérance. -horse, tr.: désarçon- 
ner, renverser,  -hostile, adj.: inhoe- 
tile, -houso, ir.: déloger, faire déloger. 
Aart, adj: sain et sauf; intact. 
-hnritful, adj.: innocent; peu dange- 
reux. -hurtfully, adt.: innocemment. 
à ni-córn, m: licorne,f. -corn-fish, 
m. , m.; licorne de mer, f 
-cürnmomus, idj.: qui n'a qu'une corne, 


:| un-Ideal, adj.: non idéal; réel. 
А adj.: LU 


adj.: unillore. 


heuroux; (calamitous) malheureux, fa- | t- ü' mi-fórm, adj.: uniforme. 2.-form, 
neste. =- adj.: non n.: uniforme, m.: in full —, en grand 
non tourmenté. -harmed, e in- uniforme, en grande tenue J- "form, 
tact; sain et sauf. - s| dir.: dresser en uniforme, équipper. -fó'r- 
innocent, inoffensif. -harness, fr.: mity, n: uniformité, € -fórmly, 
harnacher; (fake from a vekicle) dételer;| adr.: uniformément. 
(af armour) ‘ter Tarmure À. -hatehed, tera], adj.: unilatéral 
adj.: non clos.  -healthful, adj.: Пат, adj.: uniloculaire, 
malsain; insalubre. -healthfulnoss, | un- ginable, adj.: inimaginable, in- 
».: insalubrité, f. -healthily, adw.:| concevable. -ima. bly, cdr.: duna 
d'une manière maladive; insalubrement.| manière insble. -imaginative, 
-hea as, 7.: défaut de santó;| adj.: non imaginatif. "imagined, adj.: 
(want of vigour) état maladif, m.; (in-| non imaginé. -imítated, adj.: nonimité. 
salubrity) inaalubrité, f. -healthy,| - , adj.: mortel. ^im ' 
adj: maladif, malsain; (inszalubriows)| able, adj.: inaltérable. -im Le 
insalubre, malsain 4) maladif;| adj.: inaltóró; intact; entier; non af- 
(wanting our of growth) maladif.| faibli; non endommagé. -impassioned, 
-he dj.: non entendu; (not cele-| adj.: non passionné; sans ion 
brated) inconnu, obscur: — of, inoui; in-| -impeachablo, adj.; inattaquable; ir- 
connu. -heavenly, adj.: non céleste. réprochable. -impeached, adj.: sana 
-heeded, adj.: inaperçu, négligé: à qui reproche; incontesté. -impeded, adj.: 
(auquel) on ne fait pas attention, ~] non empéché; sans obstacle. -impli- 
„сўр. г eana être remarqué. - catod, adj.: non impliqué ; non compro- 
ful, adj.: inattentif, distrait. -heed-| mis. sd, ad). mé, non 
ing, adj.: insouciant; inattentif, dis- sous-entendt. -impl , adj.: non 
trait, négligent. -heodingly, ‘adr.: imploré; поп supplié.  -important, 
d'une MM HAM Mn On; pat : sans importance; ér 





mégarde, par . 
soudain ; bt. dE UR 
Bans -helpful, | 


BeCOUTS ; aide. 
adj.: qui n'aide ber qui n'est d'aucun se- 





= 


print; non imprimá; "(not 
топ pénétré. -impressive, adj.: peu 
frappant: froid. -improvablo, x E 
non susceptible d'amélioration; incorri- 
Bible; (of land) non exploitable, Am. 
provableness, n.: nature quon ne 
peut améliorer, qu'on ne peut perfection- 
her; nature incorrigible; (af land) naturo 
non exploitable, f. - 


unimpreascd 


non corrigé; 
minced) qui n'a pas fait de progrès, sans 
Progrès ; (af land) non ‘exploité. ge 


* quine corrige рав 
n'améliore pas: qui ne fait pas Taima de 
-Inolosed, adj.: ouvert. -in- 
cumbered, udj." non encombré; non 
embarrass; non grevé: libre. -indebt- 
od, gi: non endetté. -indo 
P non endossó; sans endossement. 
indulgent, adj.: peu indulgent: gana 
ranks ng -industrionus, adj.: 
laborieux; peu asid Anflamed, 
adj.: non enflammé, -inflammable, 
adj.: ininflammable. -influenced, adj.: 
non influencé: libre, -inflnential, 
ddj.: peü influent ; sans influence. -im- 
e adj. non cultivé, sans cul- 


formed, 
ture: (pers) ignorant, sans instruction, | 


non instruit ; (unamimated) та Bana 

en the — of, être © ignorant de; 
. -informing, adj.: qui m'in- | 

struit pos, -infringed, adj.: 

freint. -ingenions 


-inhabited, adj.: 
-initiate, ‘initiated, adj. non initié. 
injured, adj.: auquel on n'a pas fait 

; (ffe) en. süreté, sain et sauf, sans! 

Вапа ша]; (of things) non en- 
desch, intact. -inquisitive, adj.: 

peu curieux, - ibed, adj.: non in- 
Berit, n adj.: mon inspiré. 





наь. р inintelligent : sans in- 
tla bility, n.: inin- 
. intelligible, adj.: in- 
i li ui Жанн ы а ré 
m dj.: non intentionnel ; ett 
taire, sans in tention. -intemtic 

adv.: involontairement; sana le vouloir, 
вава intention. - 


S 









toresting, adj.: peu intéressant, -in. 
torestingly, ad. : d'une manière pou in- 


adj.: non em | 
penetrated) 




















ed, adj.:| 
, Bon amélioré; (mal ad- 


peu 


ümit, a.: 
‘anitarinn, n.: unitaire, mf 


unjoin 
téresaante. -intermitting, -inter- 
mitted, ‘adj. * incessant, continu. —-im- 
, dd. 7 53ng cesse, sana in- 
termission, -interru , adj.: non 
interrompu; continuel. -intor ad 
ly, adr.: sans interruption, -in- 
trenched, adj.; sans re 
non retranché, -imvaded, adj: 


envahi, invented, 2ij.: non Fr 
inventive, adj.: peu inventif, -im- 
vestigablo, adj.: non susceptible d'in- 
vestigation :inscrutabhle. investigated, 
adj.: que l'on n'a pas seruté, examiné ; 
sans investigation. -imwited, adj; non 
invité; non engagé. dnviting, adj.: 
peu attrayant, peu engageant. 
ūnion, n.: union; réunion, f.; (cemeord) 
accord, mr, harmonie; (slates united) 
union; (of parishes) union, f. -ist, m.: 
unioniste, m. jack, m.: pavilon am- 
glais, m. 
uniparons, adj.: unipare. 


unique, adj.: unique. -ly, adv.: unique- 
ment. 

un-iradfated, adj.: À un seul rayon. 
irritated, adj.: non irrità. 


г unisexné, — 
fe ents п.: "unisson; Bon unique, 
7-808, M à lunisson. E 
naneec, m7. eee parfaite, ' f. 
uni-sonant, adj.: à lunison uni- 
sonous, adj.: à oisi 
unité, f. 


umi-te, ir.. unir; réunir; joindre; nie 
s'unir; se réunir; ве joindre, -ted, adj.: 
uni; réuni ; joint, -tedly, adv.: avec 
union; en nie, -ter, m.; personne 
qui unit ; chose qui unit, f. 
а ; +; concorde, harmonie, f. 
L.-üni-valve, n. univalve, m. 2.-valve, 
-vülvülar, adj.: univalve, 
uni-vi adj. universel, -versäl- 
ity, n. universalitó, f. -wersally, 
r.: universellement. üni-rerse, n.: 
univers, me -FÒ ,.7 université, f. 


»|€mi-veenl, adj.: non équivoque; (mus, 
| gram.) univoque, -vocally, ade. : d'une 


univoque. -wocütion, n.: uni- 


vocation, f. 

— ir.: déjoimdre, disjoindre, sépa- 
Joint — diroin.  -joyful, 
ous, ddj; peu joyeux; triste. 

udj.: non jugé. -just, а. 


"| injuste. SE non justi- 


ëmge? inexeusable, = ness, 
; nature injustifiable, f. justifiably y 


adi: d'une manière inj ustifinble, fastis dc: 
fed, adj.: we justif,- E. 
injustemen "i NE ta de 


БОП trou; ча dog) sortir du chenil; (a 
foz) déterrer : (а фар) débucher; fg.) 





{ёге icm: ME: nes 
men) dégarnir d'hommes; (emaseulate 
chdtrer; (deject) abattro; (dirpeople) dé- 
peupler ; б.) énerver, amollir. -mam- 

adj.: qui ne peut etre eon- 
x = enable: GIESE DAN 
indocile, ingouve e, dihcile à gouver- 
nor: intraitable; rebelle; incommode, 
-manageableness, n.: (af persons) 


adj.:| indocilité, f. caractère ingouvernable, 





caractère intraitable, m> (of things) im- 
possibilité, dificalté de diriger, dè com- 
duire, de gouverner, f. -manageably, 
adv. indocilement ; de moms À ne pmi- 
voir étre diri -manly, 
adj.: Inhumain; Uu. Seana vil, in- 
digne d'un homme; (effeminate) moa, ef- 
féminé. -manliness, 1.: conduite in- 
digne d'un homme, f. -mannered, a4j.: 

grossier, mal élevé, malappris; de mau- 
vais lon. -mannerliness, N.: groš- 


ins | ment, Cette avec mauvais ton. 


hk moins que: - he] 
ба; si ca Aot, exp qui 


used. een non ‘autorisé; 


sans autorisation; sans Ries: 
patente, — -Heoked, 


(се qui était fermé À clef; 
deas: A découvrir, rê- 


véler, épancher. | 
inattendu, inoping. -lowed, adj.: noni 


mantle, fr: ter son mantean à. 
«manufactured, adj.: non manufac- 
turé. “wu sara, adj. sans engrais. 
-markod, adj.: non marqué; inaperçu. 
le, adj. n 
ай, adj. non marie, a of 
ode — man, homme non marié ; céliba- 
garçon; — woman, femme non 
Biri: femme dans lo célibat; demoiselle, 
-amarry, ír.; dómarier -mask, ir.: 
démasquer; dévoiler, -mast, ir.: démi- 
ter, -masterod, adj.: indompté; fou- 
gueux gueux. -matohed, adj.: suns pareil, = 
"€ blo. meaning, dj. qui nest 
Woar Ze -aneaningly, i 
dag manière insignifiante. n: 
adj.: involontaire, aans intention. -mens- 
urod, adj.: non mesuré; ner 
fini; démesuré. -meditated, E. non 
médlité; Im ge 
н ата. meetiy ed 
d'une manière rire -melodi 
ous, adj.: ams іе. - 
| m d'une manière dolia. 
-melted, adj.: non fondu; non rósoma, 


| , adj.: non sujet; ON ER: 
i invulnérable ; non Mim um ima: 
non impopulaire, -0bscured, adj.: non 
obscurci; non elipsė. -observable, 
adj.: qu'on ne peut observer ; impercepti- 
| ble. -obserwnunoe, n.: inattention ; in- 
observation, f. observant, adj.: inst- 
tentif, qui n'observe pas, -observed, 
adj.: non observé; inapercu. -observ- 
ing, adj.: peu observateur. -obstruct- 
ed, adj. non obstruó; (fg) sans 
empéchement, -obtainable, adj.: 
qu'on ne peut obtenir. -obtrusive, 

г discret, réservé. -obtrusively, 

p. discrètement, sans importunitd, 
cobtrasivencer, п. > TAN TË- 
serve, J. -ооспріей, non occupé; 
incccupé; libre, oisif. -offending, hc 
innffensif ; sans péché, -offered, adj.: 
non offert. official, adj.: inofficiel. 
-OdlicinZly, adr.: e E 
“opened, adj.; qui n'est paa ouvert; (o 
lettera, cte.) non d&cacheté. 

* gans Être opposé: sans opposition, 
ordered, adj.: non бопк: non come 
mandé, -erdinary, aij. : peu ordinaire; 
rare. -organised, adj.: inorganique. 
“ornamental, adj.: qui ne sert pas 
dornement, -ormamented, géi: sans 
ormements. -orthodox, adj. : peu or- 
thodoxe; hétérodoxe. -osténtations, 
adj.: gans ostentation, suns faste. -os- 
tentatiously, adr.: sans ostentation. 
-owed, adj.: non 00. -owmed, adj.: 
Bans possesseur; non avoué, -oxyge- 
nised, adj.: non oxypgénó. -pacifle, 
adj.: pen pacifique; belliqueux. -paci- 
fod, adj.: non pacifió; mon apaisé. 
-paok, ir.: dépaqueter ; déballer. -paid, 
adj. : -' Bon payé, non acquitté: non rétri- 

+ (of armies) sans paye, sans solde; 
lof letters, ete.) non affran chi, -painted, 
adj.; non peint; non fardé. -paired, 
oe. non assorti; non uni; non apparié ; 











marque pas l'absence; qu'on ne regrette 
pas. -mitigable, adj.: non susceptibla 
de mitigation, inflexible. -mitigated. 
adj.: nom mitigó ; implacnble. -mixed,| 
adj.: sans mélange, pur. -modifiable, 
udi: mon susceptible de modification. 
eee MA: non modiis, -moist. 


rl. : im- 
mobile; f Se? S поп touché, «E 
8, inébranlable, -mnf- 
T y P Mert (ce qui est AM 
désaffubler ; : (a drum) découvrir, -musi 
adj.: peu musical; sans harmonie. 
‘mutilated, adj.: non mutilé: intact. 
-muzzle, fr.: démuselur: ; (fig) déchal- | 
ner, -madl, ér.: déclover. -named, | 
adj.: non nommé : who shall be —, dont 
Je tairai le nom. -matnral, adj.: con- 
traire À la nature; peu naturel: forcé: 
(pera) dénaturé. -naturalise, іг. : 
dénaturer; priver dos sentiments naty- 
rela. -naturalised, а). dénaturé: 
(jur.) mon naturalis? -naturally, 
üdr.: contre nature ; d'une maniéra déna- 
turée; d'une manière. forcée, -natural- 


meas, .: état de ce qui est contre nature ; м сонг) n агі, -palatable, 
caractère non naturel, m. -navigable, ier au godt ; (Jig.) désagré- 
adj.: non navigable. -necessarily, abs -paralleled, adj.: oe 
adr.: sana às inutilement. -me.| bla: : sans pareils san pareil; Bins exem 


006 f. -neces- 
‘needful, * peu nécessaire: 
Walk. -mooded ; geste ét dont om n'a pas 
besoin; inutile. -neighbourly, aij. - 
de mauvais voisin. -neighbhonurly, adr.: 
en mauvais voisin. -merwe, ír.- ónor. 
ver; affaiblir; faire rdre contenance 
À. -notod, -noti motiosd, adj 


négligé, inobservë, oem adj.: 
non numéroté: senno) innombra- 
ble  -ohjectionable, udj.: irrépro- 


donable, adj.: impardonna dieses, irrémis- 
АЫ, -pardonably, adr.: d'uno mani- 
Gro impardonnable, -pardoned, adj.: 





tique. et div. pe pe 
Hquement, -patriotie, adj: peu 



























ing | 
засад атес Eier | 
^ veges état troublé, m. -peg, 

: ter la cheville à ; déchevil . "peo- 


=< breed) vostre. p -pre- 
railing, adj.: impuissant, -prevent- 
. non prévenu; non empêché. 


sans éLre apergu. 
s rd tr.; dépouiler du sacerdoce: 


-perform 
inachevé; InexGouté. -permitted, adj.: 


аша permis; ilicite. - іса], S Cs -priestly, d 
. pe апи, = hilosophic- | un -principled, gans 
all 8 еей principes: sans mœres -printed, adj.: 


‘picked i : ec cueilli; non éplu-| non imprimé. -privileged, cdj.: non 
(of locks) bon crochet&.g -pim, tr.: | privilégié. -prizable, adj.: sans prix; 
ôter les épingles dé, défaire: (léch.) dé-| ва | | 
cheviller. -pitied, adj.: que l'on ne 
Kee bas, -pitiful, pr ape pitié. 

tifully, div.: sans pitié; impitoya- | 
3i 'pftying, 


P oiuotiwa, adj.: peu productif, infer- 
tile; stérile, improductif ; (fig.) inefficace, 


ement. = odj.: sans pitié; stérile, impuissant. -productiveness, 
pu mice, “plait, ir.: déplisser.| n.: stérilité ; infertilité ; nature impro- 
usible, реш plausible.) ductive; inefficacité ; impuissance, f. 


-profaned, adj.: non profané; non 
Bouillé, -professional, adj.: étr 

à une profession; indigne d'une DER 
sion. -profitable, adj.: peu profitable, 
pang profit; ingrat; inutile ; impuissant. 
-profitableness, n.: nature peu profi 


See ee 


ment. *pleasantness, w.: nature dé- 
sagréable, f.;désagrément,m. -pleased, 
adj.: mécontent, peu satisfait. -pleas- 
ang, adj.: que ne plait pas; déplaisant ; 


; eux, -pleasingly,| table; stérilité; inntilité, f -profit- 
adv. : ent ет, ably, adv.: inutilement: sans profit. 
n.: manque de charme ; £ Lm, -prohibited l, adj.: non prohibé; per- 


mis, -prolific, adj. non prolifique ; 
stérile, infécond. -promising, adj.: 
qui promet peu; qui pie este mal; sti- 
rie. -prompted, sans Pire 
poussé; non soufilé. mec CR 


ed, adj.: non labouré ; inculte. | po 
d 1 |? non rononpée : inarticulé. -pro 
plucked, ` ј.: поп спе. poetic adj d phetical, adj.: non pro- 


| t-| phétique. -propitious, adj.’ pea prow, 
ed, adj.: sana pointe; peu piani; 
(gram.) non ponctué, -poised, adj.: 

en équilibre, -polished, adj.: n seii: 
(of gold, ete.) mat : (of marble) brut ; (fig.) in- 
culte, grossier, rudo. -polite, see impolite. | | 
Pes обр: non pollué; non ptg 


nature déplaisante, f. -pledged, adj.: 
non engagé, -pliable, adj.: peu plia- 
ble; inflexible. -pliamt, adj. inilexi- 
bie. -plimntness, m.: inflexibilit?, f. 


-prosperous, dij: peu pr 

с; -prosperously, adv.: Tune 
manière peu Ee EE malheureusement. 
-prosperousmess, n. : état peu pros- 
ère, m. -protected, adj.: non pro- 
08; sans protection. -prowed, adj.: 
non prouvé, sans preuve; pet tried) non 
éprouvé. -provided, adj.: dépourvu; 
non pourvu; (not prepar | pris au dé 


€ 


i 


rose 
e, ddj.: inextinguible, алама. 
Be m. nature inextin- 





-rnvel, tr.: déméler, 
défaire : 
ler, debronil er, éclaircir, 
Ep ze = e dibroniller, ве ег, ве dé- 

5 (fa) se débrouiller. -roachod, 


débrouiller : effiler, 
Ce dénouer ; (fig) démé- 
-Farel, inir.: 


non atteint. -read, БЕ 
Së раз ete ш; + (illiterate) Dis ee 
instruction. 


able, adj: illisible, 

©, ‚+ -readily, 

ev ` contre-cqnir. adii, ads: 
n.: lenteur, f. piti (icant dl promptitude) dé dé 
faut at ss] ptitude; (ant of dexterity) 


d défaut de bonne volonté, 
m., miii arg te, f. e y: 99: lent, 
F ird) promp e 
бе UPS Rep; pes vit elt 
on réel; faux; incorporel; vain. en. 
sonable, adj. : déraisonnable: (ererbi- 
lant) extravagant, dernan, F -reason- 
n.: déraison, tre 
SE в d сагъсійге 


facilité : (reluctance) défaut 


sonably, lement; à 
l'excès; contre la raison. -robukable, 
udj.:  irr6prébensible. -recallable, 


nón  ranconné., | 


Caractère | 
déraisonnable, m., extravagance, f. -тев- | 





adj.: "hon puriló, под ёраб; Ç ugar) 
non raffiná; (of melals) nom г Reg. 
manners) peu poli, non raffiné, grossier, 
LM -reformable, adj. incorri- 
-roformed, adj.: 
GEN adj.: non tat nón 
regarded, 


adj. oublié, n&- 
adj.: 


с 

négligen -regardfully, ady.: né- 
glipemment. 

| See fee 
generated, adj.: non régénéré, -re- 


gistor J= non enregistré; поп 
inscrit; dont оп n'a pas conservé le sou- 


venir. - ted, e = hon réglé. 
хајадан, € S eux? peu ré- 
Jouissant. gt sans rap- 


port, qui Yap miae rap ` Sang 
rentó: who is — jo, fap; pas =ë 
rent da. -relenting, adje: inflexible; 
implacable. -relentingly, adt.: in- 
ae -reHovablo, oes qu'on 
ènt secourir. -reHeved, ad ij.: non 
ux ! '*, non e aw ; (milit) non relevé, 
-remar bla, Bon remarquable. 
-remarkably, ade. non remarquable- 
-remarked, adj.: inobservé, 
romedied, adj. : aquel on п'а ран ге- 


nir remembered, adj: oubli. 
romembering. dij: ouhlieux. -re- 
mitted. adj.: non remis, non pardonná : 


(aot abated’ qui ne s'est apaisé; = 
finual) continuel, онь м: е 
able, adj. finamovible. -removed, 
adj.: non écarté: поп éloigné: non E 
plact, non até, non enlevó; (Gf furniture) 
non déménagé. орао. non 
Tenouvelé, — -remaid. adj.: non rem- 
boursé : non payé: (of love) non payé de 
retour. -repaired. adj.: non réparé, 
“repealable, adj.: irrévocabla. -re- 
Poaled, adj.: non révoquó; non abrogé. 
-repou |, répentant, dd): sans 
repentir; impénitent, -repining 


š * 
в == 


qui pe 3e ЙАН DU, SM MO ESO MP. disciplinahle, ini indiscipline, f. 


-repiningly, t: sans gémir, sans| -ruly, adj: dérégló; mutin; revéebe ; 
murmurer, -= eaent айу. поп | intraitable, indomptable, indisciplinable. 
représenté. -reprievable, adj: à quil -saddle, tr.: desseller. —-safe, sé 
Pon në accorder de sursis. -re- ge: dangereux, — -safely, adr: 

| adj.: à qui lon n'a pas nò- nt, sans sûreté. y 


cordé de surcis, -reproached, adj.: défaut de sûreté ; danger, 
Матё; non repris, -required, adj.:| adj.: non salé. са. adj.: non 
qui n'est pas nécessaire; dont on ma| salus. -aanctifled, atj.: non sanctifié; 
pas besoin. -requited, adj: sans profane. -sanotioned, adj.; non sanc- 
ttre récompensé: méconnu; (of low)| tionné. -satisfactorily, adv.: d'una 
qui nest pas & de retour. -re-| manière peu satisfaisante. — -satisfao- 
serve, m. absen de réserve, f.| toriness, n.: caractère поп gatisfnisant, 
-resorved, odj.: sans réserve; expan- | m. -satisfaetory, adj: peu satizfai- 
sif. -resorvedly, adr.: sans réserve.| sant; insuffisant. -satisfled, adj. non 
-reserveüness, n.: absence de réserve;| satisfait; micontent. -savourily, adv.: 
nature expansive, f. -resisted, adj.;| sans saveur. -savouriness, 1: dë- 


ne résiste pas: soumis -resistingly, (bad smell) mauvaise odeur, f. -sa 

üdr.: sana résistance,  -resolvable,| adj.: sans saveur, fade, insipide ; (dis 
adi, insoluble, -resolved, adj.: non| gusting) désagréable, dégoütant. -say 
résolu; (not determined) irrésolu; indécis. рыр жш. E eu 


-respected, atij.: non E -re- š (est pas 
stored, adj.: non rendu; reatitué:| épouvanté. -scarred, adj.: non cica- 
non restauré. -resteadmed, adj.: non| trisé; вала blessure. " acathed, adj.: 
retenu; non restreint, sans contrainte; CHE gans blessure, -scattered, adj.: 

non réprimé: édéréglé . -restricted, on dispersé. -&cholastic, adj. non 
gdj.: non resiteint. -retentive, adj. clone: illettré. -schoolod, я: 
peu tenace, qui retient pou; (of fhe acte: Пё; sane Giucation; inexpérimenté. 

ry) peusir, peu fidèle. -revealed, adj.: scientific, adj.: peu wett: uú, sel, 
non róvélé. -rewenged, adj.: sans tro entifically, sdr.: peu scientifiquement. 
vengó; non vengé. -reverend, -rever-| -scorohed, adj.: non roussi; non brûlé. 
ent, adj: peu révérend; (irreverent) ir-| -scoured, adj.: non écuré ; non net- 
róvérent. -rewised, adj.: non revu; non ү саке онай, adj: non gratté; 


righteously, adv.: seta aiar | scrupule, -soru maly, ddt.: sans 
ment. righteousness, n.: injustice;| scrupule. -serupulousness, n.: cart 
iniquité, f. -rightful, adj.: injuste;| tère non scrupuleux, m, -вваї, fT.: dé- 
illégitime. -rimgg, tr.: Oter les amnenux| cacheter; desceller; (fg) ro, dé 
de. -ripe, adj.: qui nest pas mür;| couvrir, dessiller. -searm, : ouvrir, 
vert. -ripened, adj: qui n'est pas | trancher. -soarchable, adi. inseru- 
mir. -rivalled, adj.: sans rival;| table; incomprébensible. searchable- 
Ganz £.) Е , € Ne : T : 





beni цев. порсоро pre 8.2 
état de ce qui est hors de saison, m.; in- 
opportunité, f. -seasonably, adv. : 
hors de saison; mal à xo i contre- 
i s -sensoned, adj.: (of wood) non 
| préparé, non séché; (not accustomed) non 
as| accoutumé, non fait, non endurci; (fo ü 
royal. climate) non acclimaté; (cook) non assai- 
imer.| sonnó, -seat, tr.: ranverser dun é i 
ed,| (rom horseback) désargonner; (a 
qf parliament) faire annuler son 
-eaworthy, adj: quine peut tenir ls 


s 


Fred abode) sans domicile. 


» seemly, aij.: inconvenant, mal- 
snnt. seen, ddj.: sans étre vu; invisi- 
ble. -semt, a4j.: non envoyé: non expádié: 
IF qu'on n'a pas envoyé chercher, 

,üdj.: non servi. 


ble, a: inutile , hors de service. sen. 


(not ; поп payó, non "19046; Ge 
EE (ofthe weather) 
variable, changeant, inconstant ; (change- 
able) inconstant, changeant : (having "o 
sottlod- 
ness, n. défaut de fixité: état chance- 
lant, état dérangé, m.; (uncertainty) i in- 
certitude, in , instabilité, іггёво- 
н, E (of the weather) état Prae 
État i а -— incertitude, f. 
-ered, adj. : "Uni -sewr, nin. 
découdre. “sex, "EDO. priver dè sexe, des 
quali вехе. -аһасЕ]е, fr.: brisëz 
les fera de; affranchir. -ahackled, adj.: 
айн chafnes ; šana entravo. dec 
adj.: sansombrage; non ombré. 
adj.: inébranlable, ferme, -hapen,adj.: 
difforme, -shaved, mij." non rasé, 
shcathe, ir. : dégainer, tirer de four. 
reau. -sholled, adj.: 
cosso; dont on n'a pas Oté la coque, la 
cossa; (grain) non Égrené. -sheltered, 
adj. ; on s на protégé mers 
— exposé 4, non pro contre. 
-shieldod р sans abri: 
еа 


: non tondu: 
shut a non SC none 
adj. : 















| condition, 


. | inénarrable i indicible, 


| ep rituellement; 


pen a 
maladroiteme ~skilfulness, 
- хрр беттеу} lien 7. -slacked, 
alakod, adj. : non éteint: (of lime) vive, 
aling (pret. part. aleng), ir.- Dter lea 
élingues d s smoked, adj? non fumé, 
insociable. -aocinble- 
ty, m.: insociabilité, f. 
.; insociablement, -s0- 
2  peusocial insociable. ms : 
non propre, pur. sold, ot: 
EE -solder, ir.: dessonder. -sol- 
dierly, -soldier-like, adj.: peu mili- 
taire, indigne d'un soldat. solicited, 
adj.: sans Être aollicité, MOM MUTO: 
ML ND аб eum 800- 
-soli di. xm : mon soli 





_ cieux. 


nes “solved, adj.: non résolu, 
adj.: simple; ignorant. 
ica te, adj. 
а : vrai; non altéré; 
E ger ignorant, sorted, 
adj.: non trié; non assorti. 
adj.: non recherché: spontané, -sound, 
adj.: en paurais état; (defective) défoc- 
tueux, vicieux ; (sickly) maladit, malsain : 
(of mind) qui n'est paa sain d'esprit ; (not 
orthodoz) non orthodoxe (егі) trom- 
peur, déloyal: (not reai trompeur, illu- 
Boires ( (not compact) non fice. non solide; 
(not sineerc) insincère, faux: (поё male- 
rial) immatériel: (erroneous) erroné, faux: 
esch atrong) NM bien рр ^ 
leredit) bial Établi: (of ) peu profo 
‘sounded, a4j.: non sondé. E 
adt.: sans solidité : dafectuonsemaen of 
slecping) mal, peu profondément : (of rea- 
toning) faussement, ‘soundness, M.i 
(defeetiveness) mauvais état, m., mauvaise 
nature défeetueuse, impérfec- 
tion, .; (of the body) état maladif, état 
in, m.; (of principles) absence de 
rectitude, ; (want of solidity) manque do 
solidité, a fermeté, m.; (fo.) infirmité, 
impureté, f -aoured, adj.: 
— adj.: non ‘semé, 
‘ prodigue ; (not merciful) 
» adr.: avec 


` speak ( pret. unspoke, past 


| oe unspoken), tr. 2 rétracter: se dédire 
е 


onkable, adj.: 






inexprimable, 
d'une manière inexp 


| ё. 4 
adj.: non spécifié, -spoonlative, jet 
peu spéeulatif. | ë 
pensé: (mod exhausted) non _ёршзё; non 
affaibli ; ue | 

: jeter hors de sa 


twa of non spirituel ; 
corporel, matériel -spiritualise, fr.: 
matérialiser. -spiritually, adv. - peu 
, mondainement. 
‘+ Bon corrompu, non gáté; (not ruined) 


unspotted 
ruiné; (not plundered) non spot, 
A UT ls cd. 


spotted, 
— Sall mal sear [E 





inconstante; (badly) mal. -stendiness, 
n.: inconstance, légèretů; indécision, ir- 
résolution, f.; manque d'aplomb, m. ; (mis- 

eonduet) inconduite, f. 
chancelant: (irreselufe) irrésolt?, (change- 
abe) changeant, variable, inconstant; (of 
bad conduet) qui we conduit mal. 
adj.: non trempé; non infusé. -atimu- 
мА, adj.: nen stimuli; non excité, 
tinted, adj.: non restreint; illimité, 
: поп гешоё, -stitch, tr. 

sir 


j; dani stop, fe 


tréci; non e (fig.) non resserré, 
Me 1g A ^ 
.fortifi&, non raffermi -string (pret 

ue h т.: seres icher ; 
Dier 


apprit. aud peu E 
stuffed, adj.: non rempli; non rambour- 
тё; (coak.) non farei; (of animals birds) non 
empaillé. -aubdned, adj.: : non subjugué ; 
indompté. submissive, ed: 

-uborned,. non suborné ; Se cor- 





| non tenable; 





unthinking 1206 


| ed, adj: pes approprié; 
-suiting, 


a adapté, 
adj.: qui ne Get pas. 
-aullied, adj.: sans souillure, sans t 

summoned, ddj.: non convoyué; non 
assigné. ина NES non chanté. -sup- 
adj.: non pourvu; non approwi- 

sionné ; non alimenté. supported, adj.: 
sanssupport; non soutenu, nom entretenu; 
(jig.) sans appui. ure, adj.: peu sûr: 
incertain: précaire, - LII edj.: 
surpassé. -surrendered, adji 
non rendu, non livré -surroundod, 
adj.: non entouré, non ceint. T ect, 
su: ‚ @4].: поп | : non 


suspected 
| acti: Don st) b uspertediy, 
guspecté; non suspec y 


adr.: sana exciter le soupçon. 
ing, adj.: qui ne cure rien; sana 
жара. -suspicions, c non soup- 
eux: sans sOUpcon; (mot fo be sus- 
à l'abri du soupçon. -susplcious- 
y, 000.7 sans soupçon. -sustain- 
able, adj.: insoutenable. -austained, 
adj.: sans soutien; sans étre soutenu. 
swathe, ir.: démailloter. -swayed, 
adj.: non influenct. -swopt, adj.: non 
ayé; (of chimneys) non  ramoné, 
-sworn, adj.: qui n'a pas prété serment; 
nòn assermenté. -sy oal, adj.: 
non syllogiatique. -symimotrical, adj.: 
peu symétrique. Es adj.: 
&ana sympa tical, adj.: 
peu systématique. tack, tr.: détacher: 
défaire. -taimted, adj.: non corrompu,; 
non gâté; (ig) intact, pur, sans tache, 
-taintedly, віт, : sans tache. -taken, 
adj.: quon n'a pas pris -tamable, 
E ачаар inspprivoisable, 
-tamed, adj.: Indompté ; non A угіхоінё ; 
inculte. -tangle — disentan 
nished, adj.: non terni; sans tacha. 
tasted, adj. quon па pas exu. 
-taught, t, adj.: ignorant, illettré, 
éducation ; WHEN eid Se 
naturel. reet? exempt d'impôt, 
exempt d'imposition: iur.) non taxé ; (not 
accused) exempt d'accusation, qu'on n'ac- 
cusa pas. -teach, ír.: faire désappren- 
dre. teachable, adj.: que l'on na eau- ` 
rait enseigner. -temrpered, adj.: non 
trempé, non tempéré. -tenable, adj.: 
insoutenable. -temant- 
able, adj.: non logeable. -tenanted, 
gans locataire ; sans formier, -tend- 
Tr. . non soigné. -ter- 
e br dE non épouvanté. "tested, 
adj.: non éprouvé. -thanked, adj. 
qui ne reçoit pas de remercimenta ; sana 


remercié. adj.: ingrat. 
‘thankfully, adr.: avec ingratitude. 
-thankfulness, n.: ingratitude, Jf 
-thawed, adj.: non 16. -think- 


LE 


oun Жа акы. Pee 
pense pas; inattendu. 
dir ie ae “thriftily, adr: avec 


e thrifty, aij. prodigue, dé- 
persier ; (of | con qui ne profite pas; 
{of plants, animals) qui ne vient pas bien, 
languissant. -tidily, adr.: sans ordre, 
ire. -tidiness, n.: désordre ; 
mauvais arrangement: (perz.) manque 
d'ordre, m. -tidy, adj.: mal arrangé, 
Ho, “tie, ir.: détacher; défaire; 
lier, 1.-HI], е, jusqu'à: 
jusques, jusques à. atil, am: Jem 
юе que, јава tant que, en attendant 
Bl 
ir. -tillable, adj. : * mon la- 
bourahle. “tilled, adj.: inculte: an 
friche. -timely, adr.: avant le temps; 
d'une manière hátive, prématurément ; 
mal à E timely, adv.: avant 
terme; hütif, prématuré. -tinged, 
Dn tein = š 


adj.: non fatigué ; non lassé, 
D: | 


ünto, prep.: à, jusqu'à. 

un-told, adj.: non raconté, non conté: 

non exprimé; non compté: non révélé 
-tonched, L: non touché: intact: 

(not moved) non ému, i insensible. -toward, 

Insoumis; indocile; (troublesome) fa- 


adj.: 
cheur; (awkward) gauche, maladroit, 
-towardly, adr.: d'une manière inson- 


піве ; malencontreusement ; , maladroit- 
ment. -towardness, n.: | 
Caractère fücheur, m.; п | 
“traceable, adj.: qu'on ne peut tracer; 
(nol to be discovered ) qu'on ne peut dé. 


couvrir. -traetable; a: intraitable ; : 
docile, -tractabl : indocilité, 
f -trained, adj.: ‘tien ag non dressé 


‘ted, adj.: 
elled, adj.: inexplorí ; 
(rt) qu va pos vag tried, adj.: 

Р eer е) qui n'a 
а {14 ou Jeu i non jugé. 
uade së поп arrangé: non gar- 
ni; non: omé; non ajusté: non fini. 
„с поп foulé, non frayé. 


thriftiness, m.: prodi. | 


tile, ir.: ôter les tuiles | 


Ў. 
fn ble. -u 





L: non tourné, 


adj.: pen in- 
struit ; ignorant: inculta, -twine, !r.: 
détordro ; dérouler. -twist, ir.: ditor- 
dre, détortiller; défaire; délier; décordar, 


"urged, adj.: sans étre pressé : 
tant. - adj.: non employé; inapte ew 
(of words) inusité : — fg, Erat det à à. 


-useful,ad;.: inutile. -usual, adj.- peu 
commun; rare; inmecontumé ; "extraordi- 
naire; insolite, “usually, adv.: non ha- 
bituellement : d extraordinaire- 
ment. - .: rareté : M. 
-utterablo, adj ;  Inexprimable, 


avi in- 

Ld ne varie pas; 

асада. adj.: non verni ; 

adj.: invari- 

Weil, ir.: dévoiltr. ed EA BN 
peu LINE. ‘-wersod, adj: 

реп тогай -wexred, adj.: qui n'est 

violated; a 


| pas contrarič: calme. 


non violé, -visited, adj.: non visité, 
non fréquenté. -visored, adj.- sans vi- 
sière; démasqué. -wakerod, adj.: 
non réveillé, endormi. -walled, adj.: 
non mMüré; sans murailles. 

ddv.: aveg imprévoynnee: sana s précan- 
m EA -warin aes, M; 
imprévoyance ; eo ae E 
айз: non échauffó: 

adj.: non sverti: non ELM -war- 
rantable, adj.: inexeuanble. -war- 
Lo n.: nature inexcusable, 
bly, adr.: d'une пщ- 


See 


3 ed, adi: non affaibli. 
“wealthy, adj. : peu riche, w i 
adj.: ñon lassé: infatigable; in isable. 
—weariedly, ady.: sans relüche; sang 
fatigue. weave (pret. -wore, part. 
"Morem, fr. détisser: effler: déméler. 
-weeded, adj.: non sarclé, -wredehed, 
adj.: ers teal rales d MEME : qui n'est 
mal aconeil- 
Юе: things) 2 accueilli: (disagree- 
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(conformably to) selon, conformément à; 
live — to one’s fortune, vivre selon sa for- 
tune; be — to mg pas se moucher 
du pied; avoir le fil; —/ levez-vous; (go 
up) monter! — with, lever! montez! — 
comes a for, voilà que vient un 
2.mp, prep.: en haut de, au haut de; (af 
motion) en montant. up, m.: haut, m. 

рая, п.: (Боѓ) прая, т. 

oce (pret. -bore; part. -borne), fr.: 

.| elewer; soutenir; soulever; supporter. 

upbraid, ir.: reprocher; faire des re- 


der ; dérouler ; (fig.) débrouiller. -wipod, | proches; réprimander; réprouver: faite 
adj.: non -wise, adj.: peu! honte -er, n.: personne qui fait dea 
Bage, na&, Bot. | reproehes, f. ; censeur, frondeur, m. -1mg, 
adv.: d'une manière peu sage; d'une ma-| m.: reproche, m.; réprimande, f. -ingly, 


adr.: avec reproche. 
г.йрсавё -0-, z.: jet; coup, m. Zup 
cast, adj.: lancè en lair; laré. 


j.: q | &phand, adj.: soulevé avec la main. 

pas, qui na se ñëtrit pas. - sed, | uph&ave, tr.: soulever, lever. 

š | témot Ir.:| upheld, adj.: soutenu, maintenu. 

esprit, ' ,|üphill, adj.: ui va en montant, èn | 

г.: вап ü penta; (jig.) pénible, difficile. 
adj: 3 | esprit; ld (pret, part. -held), tr.: lever, 

. In à: E (lever; Boutenir. -er, m.: soutien, ap- 

7 inaceoutumó, rare. „| pui т. 
adr.: rarement -w ess, n.:|uphôlstor-er, n.: tapissier, т., tapis- 
rareté J. -wooed, adj.: que l'on ne re-| sière, f. -y, m.: commerce de tapissier, 
cherche "pas; dédaigné. -working,| m. 
adj.: qui ne travaille pas. -worldli-| !.ap-land, m.: terrain flevé, m.; hante 
ness, п. absence de mondanité, J. terre, f. 2-land, -ländish, adj.: des 
~worldly, adj.: qui n'a rien de ce| terrains Glevís ; des hautesterres. -Iand- 
monde; peu mondain. -wrorm, odj.: qui| er, m.: montagnard, m. 
n'a pas été porté: non usé. -worthily, uplift, ir.: lover, élever, goulever. 
adr.: indignement; sans le mériter. spis, prep.: sug: (on occasion of) dans, 

ri E. Tl Ree de mérité, Toccasion da: Ubefore a present parti- 
m.; indignité, f. worthy, adj. in-| ciple) on; (noting exposure) sous; (en- 
digne; sans mérite. -w , adj.:| gaged in) occupé à: lire —, vivre de ; se 


adj.:| nourrir de; — ] in qf, sons peine de; 
— the first of January, le. premier Jan- 
vier; — 1, dessus ; — Phat, là-Gessus , — 


the death of, А 1а mort de. 


I intact  -woven, adj. 
non tisu; effilé. -wrap, tr.: défaire, 
développer, déployer. -wreath, fr.: 
dérouler; détordre. -wrinkle, tr.: dé- š 
rider. -wrritten, adj.: non écrit; en üpper, 1j: supérieur: d'en haut; de, à 
blanc. -wronght, adj: non travaillé, | : au-dessus; haut; (geog.) haut. 

g NW. | hand, n.: avantage, 4; supériorité, f. 
lenther, n: empeigne, J. -most, 
adj: supérieur, le plus élevé; (fe) le 
plus fort, dominant. 
upraise, ir.: lever, élever; (fig.) таш- 
mer, exalter. | 

upréar, fr.: élever, soulever. 

1.üpright, adj.: droit; debout; à plomh 
vertical; (homes!) droit, honnéte, loyal, 
inthgre. zmpright, m.: élévation, Ts: 
montant, m. -eonusly, adr.: avec 
ture. -ly, adr.: droit, debout, à plomb, 
de champ; (honestly) avec droiture, loya- 


= ing, adj.: qui ne cide pas; dur; 
Lig.) inflexible, deis ме ake. 
{т.: ôter le joug à; dételer; (fg) sépa- 
tile. -zoned, adj.: non ceint. 
Lüp, adr.: baut, en haut; en lair; (owt 
A d, above the horizon) levé; (on one's | 
3) debout; (ereifed) excité ; (in reroll) 
а. kee Тен" et 
haut; (of the tide) haut, monté; (of the 


: adj.: 
a de l'urbanité, poli, -bánity, п.: ш- 
banité, 


Be 















t (pret., part. -set), tr.: renverser: 
boul ; (a vehicle) verser; (a boat] 
faire chavirer : inir.: se renverser: (of 
 véhieleg) ier, (of boats) chavirer. 

| - résultat, m.; issue, fin, Le 
résultat définitif, fin mot, m.; on the — 
gn définitive ee ER 
Upside, п.: de m. -dowm, adv: 
sens dessus dessous, 7 
їйї pstërt, m.: parvenu, m., parvenue, 
2.mpstart, aij.: qui croit soudainement: 


ага, п.: ште, f.; vase, m.; (er tea, eaf- 
fee) fontaine, f 

Ur-sa ü-,n.: (astron.) Ours, f: 68/9: 
grande Ourse; — Mimor, petite Ourse. 
“sine, adj.: d'ours. 

urticária, n.: urticaire, f. 

Uus, Pron.: nous. E 
sage, nn: Usage: procédé; traitemen m. 
Tüsanee, m.: mance, | 

Lūse, n.: usage, emploi, m.; 3 (utility) uti- 


subit: Berni lité, 2 à Weeer EA oe d 
wpstay, ir.: étayer; appuyer. teres) intérét ; (custom Usage; (jur. 
mpteár, !r.: arracher. usage, usufruit, m., Jonjssance, f.: Jor the 


mpturn, ir.: tourner; retourner: lever, 
Lupward üj-wérd, s adr: en hant; 
en remontant; (over) nu-delà: (mar.) en 
amont: — of, plus de: —s and dorn- 
wards, EM ME haut et par 
2. : dirigé irigé en huut:| 
ascensionnel: de tun haut; droit. 
jupwhirl, ir.: faire tourner en l'air. 
ü&ranjte, n.: (min. ) urane, m. 
urünium, s.: (chem.) азаа т. 
Mu P cal, ы n 


-bgrap phy. mu. 

Geht, 
E Ge LA) uranoseopo, E 
ban, urbain. -báme, adj.: qui 


— qf, à (usage de; t de; y —, 
utile; of great —, , très rather deal grande 
utilité; of mo —, inutile; RM S 
qui ne sert à on È 


eT af 


of doing fam À a sert de Ges fret m make 

— «f, faire usage de; ge gervir de: Aave wo 

further — for, n'avoir plus besoin de; it 

U qf no — for one to.,., on a bean. ... 

*-ago, fr.: faire usage. de; üser de; me 

servir de; employer; (consume) user, con- 

sommer; (accustom) accoutumer, habituer; 

(trea) en user avec, нг envers; inir.: 

avoir coutume, avoir l'ha NL (af thin nga) 

Etre ordinairement. -ful, adj.: ; utile; 

| avantageux, -fally, adr.: utilement; 

avec profit; avantageusement. t. -falness, 

Mi utilité, f; profit, avantage, m. -leas, 

adj.: Inutile; sans avantage; vain. -less- 

ly, adr.: inutilement. -lessness, m.: 

inutilité; vanité, f. -F -2ёг, п.г personne 

qui se sert de, f. 

s 2: huissier: (in schools) BOT 
maitre, maltre d'étude, m. 2.usher, ir.: 
б | quotes faire entrer; précéder, 

uebawugh, 2.7 usquebac, m. 

J| &stion, n. ustion, f. 

&sual, adj.: ordinaire, commun: habituel; 
accoutumé; usuel: as —, comme d'ordi- 
naire; comme à l'ordinaire : comme de 
coutume : temme d'habitude, =] adv. : 
ordinairement, d'ordinaire ва 
habituellement. -mess, n. habitude, fré. 


f. 

ureéolate, OTA d'H 

rehin, n = ZEN Pe (mam.) há- 
ri520n, m. 


uns: (chem.) urée, f. 

urédo, n.: (bot.) urédo, m | 
лы: (mam) ure, urns, aurochs, m. 

uré-ter, m.: uretóre, m. “thra, n.: Ir. 

(anar) urètre, rs 


"ah ek. instamment. ia ith eager. 
(importune) importuner : (petition, ete.) 
ет, produire ; ; (argument) avancer, 


ead Be — n, pousser, exci р J 
porter. -goney, m.: urgence: né. | cüption, n.: +) usueapion, f. 
cessilé urgente, f; besoin pressant, m.- dre ооё, п: ет Е -früo- 


(earnest solicitation) sollici tation urgente, | tuary, n. usufruitier, m., usufruitiire, f. 
f. "gent, odj.: urgent; instant ; ; pfés- | üásurer, n.: usurier, m, 


— valentine 1209 
| cating want of thought) sans expres- 

SS insignifiant; (thoughiless) qui ne ré- 
fléchit pas; (free from care) exempt de 
somi; (jur.) vacant. -ente, ir.: laisser 
vacant: (jur.) vider; (annii) annuler, 
abolir; (resign) donner sa démission de, 
per -cátion, n.: vacation, f; (holi- 





o,f. -er, m. usurpateur, m., usur- 


patio 
pu f. -ipgly, adv.: par usurpa-| 






üsury, n.: usure, f. ya) vacances; (courts of law) vacations, 
utensil, n.: , "T. J. pL; (anuulmeni) annulation, aboli- 
ūte-rine, adj.: utérin. estation,| Чоп, /. 

| vüc-einate, tr.: vacciner. -einütion, 


m.: vaccination, vaccine, f> -eine, adj.: 
| de vache. -einc-matter, п.: vaccin, 
| | tilisation,| virus vaccin, m. 
n.: utilisation, f. ū-tilişe, ir.: utiliser. | váell-late, inir.: vaciller; ig.) balan- 
Lütmost, cdj.: extrême, dernier; le plus! cer. -lating, adj.: vacillant; in 
haut; le plus grand; le imminent. | -lattom, n.: eelste +. 
2 utmost, в.: extréme, plus haut degré, | vacūity, m: vide, m. ; vacuité ; bends 
D м, one can) possible, tout son frâcu-ous, ad). : vide. -um, m.: vide, 
e, la plus еве: do one" —,| m.: "page, juge de vide, J; —- pipe, 
faire tout son possible. tube EMEN m. 
l'tó-pia, m. utop | ‚ @@].: € vade-mécum, n.: vade-mecum, m. 
topie, chimarique, -pianist, -pist, 1.:| 1.vügnbond, (e vagabond, mM, vaga- 
utopiste, m. bonde, f. 2-vagabond, adj.: тга, 
Lütter, adj.: (total) total total, edtier, com-| vagabond; flottant. -age, -igm, n.: 
; (absolute) absolu, positif ; (ezireme)| vagabondage, m. -ise, infr.: vagabon- 
plus profond, Je рза grand, le plus re-| der. -ry,2.: vagabondage, m. 
ni; (quite) tdut à fait, parfaitement;| vagüry, m.: caprice, m.; quinte, bou- 
(placed on the bulside) extérieur : bed de, f. 
— asionishmen!, à mon grand éton * (anal) vagin, m. -L, adj.: 
ment; — strangers io one another, tout à (etat) vaginal 
fait inconnus l'un à l'autre. z.utter,ír.:| vá-graney, n.: vagabondage, m. -grunt, 
Énoncer, proférer, prononcer; (disclose) adj.: vagabond; errant. -grant, m.: 
révéler, dire, publier; (send info cireula- , m., vagabonde, f; homme. sans 
lion) mettre en circulation, émettre:| aveu, m. -grantiy, adv.: en vagabond. 
(righs, groans) pousser, jeter. -able, adj.: vāgue, adj.: VEN Лу, adr.: vague- 
on peut prononcer. -amnee,m.: artien-| ment. “aos, 7 Vague, m. 
lation, prononciation: parole; (of sounda) | väil, n. у : gratifications aux domesti- 
nion, f: deprive of —, priver de la| quès, J- pi 
vàin, adj.: vain; (shomy) fastueux, somp- 


-ar, m.: personne qui ioris, 
gl prononce, qui émet, f. Fe, op: tueux; (false) faux, mensonger; (eon- 
en comble; tout à fait, er ecited) vain, vaniteux: (proud) orgueil- 
ment, entiérement. -most — ulmos. leux, superbe: if is in — for one t0 . . ., 

&v-oa, n.: (anal.) uvée, f. -ecus -aous, adj. | on a beau... ; im —, en vain; vine 
de l'uvée. -ula, n.: (anat.) luette, f. acid 5 pure perte. -glorious, "ge V 
iere adj.: (anat.) uvulaire. ux,superbe. -glóry, n 

üxó rions, - tendre A l'excès pour sA rz обе; gloriole, f. Ae, odp. en 
femme; esclave de sa femme. -ly, adv.:| vain; vainement; ishly) sottement ; 
avec une sotte complalsance pour ға (arrogantly) orguel leusement, avec va- 
femme. -noss, 1.: sotte complaisance | nité.. -mess, n.: inutilité; (empty pride) 

pour sa femme, J. vanité, f. 

wüir, n.: (her.) vair, т. 

Lwülanee, n.: pente, cantonnière, f. 
zvalance, ir.: mettre des pentes À; 
mettre une cantonnière à. 

vàle, n.: vallon, ш; vallée, f. 

à-can« valedic-tion, n.: adieu, m.  1.-tory, 

eure) т tipo ; (emptiness of th of thought 0: : d'adieu. 2-tory,n.: discours d'a- 

manque de réflexion, m ec icu, m. 

manque de réflexion, m; (plee no A SU. válentinc,n.: amant choisi le jour de la 

adj.: vide; (free) libre; (not occupied) Saint-Valentin ; (letter) billet de la St.-V. 


vacant; (g time) perdu, libre, de loisir; (14. fév.) m.; —eday, la St.-Valentin, f. 


v 


усу 
: vide, m: lacune, A; Mei- 


rendre valable, valider, -idate, (r.: va. 
lider, rendre valible, -idity, -idness, 


я. : validité J -idly, adr.” validement, 
valablement. 

valise, ñ.: valise, f. 

vallátton, n.: circonvallation, f; 
valley, m.: vallée, f; vallon : (areh.) 
chénean, m. 


vülluz, nu: rtranchemen 
valor, n.: valeur, es asas 


"ов, adj.: vaillant, brave. 
Rs adv, : vaillamment, valeurense- 
n valor. 


vål-uable, adj.: précieux. -pablenoss, 
A.: valour, Fi prix, m. -pables, n.: 
de prix; choses précieuses, f. p. 
objets de luxe, m. pl. -mütíon, n.: 
luation, estimation, apprécintion, f. -ma- 
tor, m.: estimateur, m Ré, N° үй- 
leur, f.; prix, m.; ( precise e der i 
valeur, signification ; (importance) val 
importance, Jf: sd a — ол, estimer. 
2-me, ir. évaluer, estimer, а précier ; 
(reckon) évaluer, estimer, ne (es- 
teem) catimer, priser, apprécier, faire cas 


de, tenir à ; (lake account! of) calculer, te- | 


nir compte. de. -med, adj.: estimó, ap- 
précié, prisé. -ucloss, adj.: sana 
sans prix. -mer, m.: estimateur, appré- 
ciateur. 

val-vate, adj.: (bot) walvé, valvaire, 
=v, n.: soupape, valve, f; 


(of æ Don gd) ventelle, etes (fa | 


door) battant, т.; fanart.) 


reg e soupape, 
I.yümp, m.- empeigne, f z. "amp, Ér.: 
^ raecommoder, rapiócer, өг, й.: 


4 ) vandalique. -dalism, 
RM E 


| J; (fag) guidon 





Va | £6 


eur, | 





variabl 


Wi iy 
| MAIN andale, m., f. 2.-dal, 


-ddlic, adj.: de vandala: 
dam, m.: van- 
таве, п.: girouette, f.; (of a zlexm-en- 
gine) registra: (in n mafhematiecl instru- 
ments) gabet, m., pinnule; (nar.) girouette, 
s Et. -spindle, n.: fer 

de girouette, m. 


vàün-guard, n: avant-garde, f. 


vanilla, n.: vanille, f. 
nille, f. ; vanillier, m. 
vanish, 


~ed, adj.: " évanoni, 

action de s'évanouir; di 

fuite, f. “point, 8. fuite, 

vanity, n.: vanité, f: — fair, la foire 

aux vanités, f. 
vänquisk, ir: vaincre : dompter. -able, 
adj.: que l'on peut vaincre, -er, m.: 
vainqueur, m. 
vantage, "m. occasion favorable, f. 
m. i ЕЕ avan- 
Lage, m.; supériorité, 

| vàp-id, bd: fade; insipide; (unani- 
inanimé, inerte ; (ef liquors) plat, 
-idity = -id 


“tres, n.: va- 


вірі 
tie; f Mech platitude, Jf. 
l-vapor, ñ.: vapeur; fumée, f.: (wind) 
vent, 4.; flatuosité ; (fg.) fumée к —=, 
hystérie, J: sing; vapours, f. pl,; —bath 
e vapeur, m. 2.vapor, intr.: et 
vaporer ; (rally) faire le fier-à-hras, faire 
le rodomont ; (boast) во targuer, se van- 
ter, ве prévaloir, se glorifier; ér.: erha, 
ler, -ed, adj.: humide de vapeur; Vig.) 
vaporeux. “Or, 94.: vantard, mr; van- 
tarde, f. Ang, adj: glorieux; vantard. 
"ingly, adv.: en se vantant. -ish, adj.: 
vaporeux. -işable, adj.: vaporisable, 
-isätion, n.: vaporisation, f. iter ire 


| Vaporiser: imir.: ва "LC 


“Owl, adj.: vaporeux; (windy) bie 
fatueux ; (vain) vain, T adj.- vaporeux, 
váponr, etc, = paper 


'| Vürec, n.: (ho) varedh, f fucus, m. 
variah 


i.warl-able, ad): le, 

variant ; (inconstant) i inconstant- (math.) 
variable; (of feasts) mobile; (of colour) 
changeant. 7-able, m: (maiÀ.) чане: 


ler, per- tité variable, f. -д s A.: yarin 

Bonne qui гарїёсе, f lité: ineo „Г. -ably adr.: varin- 
vam SN: Vampire, M. blement, d'une manière variable. -amee, 
Iwan, n.- (agr.) van, m.; aile, f. | ^: dissidence, discorde, f.; d 
3.wün, m.: charre e; voiture (or| m.: (jur.) modification, f. : at —, en E 
wagon, m.) de d t; char à| accord; mal ensemble; en mésintelli 

; wagon, m. ro -&tion r 7.7 variat кр 
j-ün, n.: avant-garde, f. -courier, changement, m. see om f.s 
m.: avant-coureur, précurseur; (milii) ; (qum) infexion ; (of tha 

mom 


endi) viti déclinaison, f 


vari-eélla, n.: med.) a 
EE : (med.) varicociMe, f. 
` adi * (med.) variqueux. 


ment. 
várix (pl varices), n.: (med.) z^ 
RE varlet; domestique, i 
uin, dróle, m. 


ee nicis m.: vernis, E 2.warnish 

[r.: vernir, vernisBet ; ai [ры мази -er, 
m.. vernisseur,m. a. 
eure, f. 

vüry,ir.: varier diversifier ; inir.: va- 
rier; (disagree) | 





-lä s W. 
vis, m: VIRG, M. 

vüssal, m.s vassal, m., vasala, f.; es- 
clave, m., f. “age, m.: vasselnge; eacla- 


таре, MEN m. 
ivist, adj.: ; immense. sweet, 
t.: vaste espace, noe, cope vide, m.; 

menksité, f. -Lly, adr: immensément ; 
excessivement. -moss,n.: vaste 


loid, | légume, m. 


| pétueux; violent. 
véhémen 


| late) stimuler. 
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véal, n.: veau, m -broth, n.: bouillon 

de venu, m. -cutlet, n.: cüleletle de 

veau, f. =ріе, 2.: páté de veau, m. 
(mr vé 


changer de direction ; 
he ships) virer vat ‘arrière; (of tke vind) 


ве ranger arrière, adonner; f.: 
virer; (a rope) filer. 
| 1. , adj.: végétal; тор 


étable. 2-table, n.: végétal 

-tability, 5.: végétalité. 
-tate, inir.: végéter. -tation, m.: vó- 
gétation, f. -tative, adj. végétalif, 
végétant. -tativeness, п.: qualité vé- 
gétative, f. 

voho-menee, n.: véhémonco ; force, vio- 
lence, f. -ment, adj.: vébément : im- 

-mently, adi.: avec 

се; impétueusement ; violemment; 

ardemment. 

véhicle, n.: véhicule, m.; voiture, f. 

| towéll, n: vole, m. 2-wedl, tr. voller; 
Uo voe masquer. -less, adj.: sans 


Tyin, n: (anat, in marhie, efe.) veine ; 
(bot) mervure; (geol, min) veina, f., 
filon, m.; (humour) veine, humeur; (ferm 
af mind) veine, disposition ; (eurrent) 
veine, source, f.  2.veim, ir.: Weiner. 
d, adj.: veineux, veiné.  -img, m.: 
(paini) veinage, m. -less, ddj.: (bel.) 
dépourvu de nervures, 


velifercas, adj à volles, pourvu de 
voiles, vélifire. = 
velléity, n.: velléité n 


vélH-cate, ir.: tirer, tirailler; (ати 
‘cation, n.: tiraillement, 
m.; torsion, f. 


Gtendue, | véllum, n.: vélin, m. 


, Р de|welóei-pede, n.: vélocipede, m. -ty, 
eae ыу. ‚чу ads vastes тке n.: vélocité, vitesse, и Ў. L 
vät, m.: cuve, f.; ‚жт. volum, 8.7 (gnal) volle, m. š 
ы е, M.: prophète, m. | 1.-vělvot, n.: velours, m. velvet, 
vatiei-nal, adj.: prophétique. .nate,| adj.: de velours; (gj doux. vel- 
inir.:prophétiser. -nāțíion, ñ.: p wet, inir.: peindre du. veloura ; velouter. 
tie, prédiction, f. -üowmn, 8.7 velouté, m. -ed, adj.: de 
vandeville 208 a: vaudevillo, m. velours ; velouté, doux. -&em,m.: velours 
Lwáwult, n.: voüte; caverne, f.; (eellar)| de coton n m. nm t (bot.) 


cave, f cellier; (for the dead) caveau, 
m., &&pulture, f.; (leap)saut,om. vault, 
ir.: voter: inir.: suter, bondir; faire | vē- 
de voltes; voltiger. -ed, adj.: койке, 
ёт, н. voltipeur, sauteur, m. -ipg." 


(arek.) construction da volites, f. ; (саш) | 


volites, f. pl -y,adj.: voltó; arqué. 
lvlunt, inrir.: se vanter; se glorifer; 
fr.: vanter. 2vaunt, n.: d: 





amarante, J. -ing, n.: veloute, m. “у, 
e, * velogté. 
ке, ай. vénal. -nälity, m: vi 
nalité ; corruption, f. 
vàm-ary, üdj.: de vénerie; de chasse, 
-&tie(al), К de chasse, pour la chasse. 
* (bol.) nervation, f. 
vendi: dóbiter. “še, п.: 


aequ 
Log tant, m". bh: 
баль m. facilité de vente, f. “ably, 
adr.: d'une maniere vondasble, -or, m. 
vendeur, sm., vendeuse: (jur.) venderesae, 


= 


f. 















E s'aventurer Sur, dua: entrepren- 
; — fp oser. -turer, m. * perso "nna 
aventureuse, S "gxescme; ed.: к: 
tureux : hasardeox -Cturesomely, odr.: 
srentareuserent, d'une manière grentu- 
turous, adj: aventuré, aven- 

MEE: "hasardeux; audacieux. —-tyr- 
ously, ddr.: aventureusement, d'une 
manière aventureuse: hardiment. -tur- 
ones, R. : caractère aventureux, m.; 

, audace, 


vené-real, adj.: vénérien; (illness) vé. 
nérien ; syphilitique; (medicines) antivé- 
nérien : antisyphilitique ; (aphrodisiac) 
aphrodisiaque. -reous, adj.: lubrique, 
sensuel. 
Tvénerens — renereous. 
vénery,n.: coit, m.: (Aunt) chasse, vé | 
nerie, f. os bof 
venesiction, л.: р tomie, saiga 
Venotian, adj.: vénitien, de V ER? 
Vénitien, m. Vénitienne, f — shutter, 
‚шим; jy 
véngr-amee, m.: vengeance, f: o 
— par vengeanos. -fnl, adj.: vindicatif ; 
Venger. 
vônial, cd;.: véniel, pardonnable, «ly, 
adr.: d'une manière vénielle; pardonna- 
blement ; véniellement, “ess, N.: na- 
шге ышк 


vénus, f.: Aa (ot) peigne de Vé- 
nus, m., aiguille do bêrger, f.: —'s lpok- 
ing-glass, miroir de Vénus, äi S 

» 0dj.: vrai, véridique. e- 
Tay. nr w учои wr pd vérité, f. 


TE Gs, rine, з бм) ча 
e, 
. | v&rb, n.: verbe, m. 1-al, adj.: verbal, 
| de vive voir; oral: (literal) mot à mot, 
EAT (fig. séien EE m. littéral ; (gram.) “verbal. 2.-al, n.: 
nimeux. у, adr.: d'une manière (gram.) substantif verbal, m. t-älity, 
venimeuse; méchamment, -CUsDess,n.| n.: expression littérale, f. -alise, ir.: 
venin, , polson, m. nature venimeuse; na-| changer en verba. "Ally, adv.: ver- 
ture vénéneuse, f. balement; de vive voix, e ege (liter. 
venous, Gdj. (anal) veineux: (bot) | ally) mot à mot, littéralement. -átim, 
теё. adt.: mòt pour mot, À la lettre. 
I-wént, n.: issue; ouverture, 


(of ) lumiare, f. u s cask) es Prises 
Fe; wf a gum) lumi a vor * action de frapper; 
trou de fausset, m.; (publication) publica- ise? m r pe 


tion; (emission) issue; (utteranc) ann ede m. 
к, m rance i H Ë a =баё, We 
culation ; carrière, TP cours, libre cours, e ras, гунда e? 


| verbeux, diffus. -ösi y M.: vorbosité, 
m.; (sale) vente, f.: gite — to, donner f. at 


difusion, 
carrière à, donner un libre conrs à. vérd-aney, verd 
2.vent, ir.: donner {вате à; donner car- ri; d ss. 


verd t, vert ; fleurissant. “егег, л.: 
rière À ; donner cours À: r un libre M ; 


à; exhaler tit tro eee, 
сига д; е; s “BEC, н. ) "DU, m * werdic jugement, arrût, 
т. I-er,m.: divulgateur. = Sa tà 


а rt-de-gria, verdet, 
ve” x: Desh ag J. тее а: 
vertus т. Sonn, adj.: verdoyant, 
FE 
es е, A: verge, Je; (jur.) ressort, 
di (oro) теге, Fi (gard.) bord, Mes 
waq hapo (brink) bord, m, extrémité; 


2.vénter, n.: ventre, abdomen, m. 
vént-hole, 51.: soupirail; aspirateur de 
pompe; (ya cask) trou de fausset, m. 
véntiduct, m.: soupirail m. (arch.) 


rentonse, f. 
vénti-late, fr.: aérer, ventiler; (agri.) 
yaoner, -latiem, m.: ventilation, f: 


verifinble 
(yf a forest) biet: on the — qf, à la 
vellle de. 2.-ge, infr.: pencher: — on, 
approcher de. ег, m: porte-verge ; 
huissier à verge, m. 
véri-fjable, adj.: quon peut vérifier. 
-"ficàtion, n.: P , Beatiee, 
вд}: ч flor, m: po 


qui prouve, qui constate, f. f NE T 
riler; prouver, constater, Établir. Pup 
ads.: en "ROB, véritablement; vraiment. 





. «mieélli, 


nlated, adj.: ic cet iom, 
a.. mouvement vermiculaire, m „i (areh) 





A T. = баг", 
gene eg in de vers: vermi- 
culaire. -miferm 6, adj. vermiforme, 
vermiculaire. : IM? 


ion, ír.: vermillonmer. -mim, m.: ver- 
mine, f. -minate, inir.: engendrer de 
la vermine. -mimütiom, m.: production 
de la vermine, f. -mimeons, adj.: qui 
tend à produire dè la vermine. ieee 
ous, adj. : qui engendre des vers. -miv- 
.: Vermivore. 

vornäcular, adj.: natal, du pays; 
tional; naturel; - (disease) endémique, du 
wicca. 


nal, j-nant, а E du printempa; 
maan (bol) ve (fig) de la. jeu- 
Déesse. мабош, M.i ч.) vernation, 
een f. 


wv 8.: vernier, wm. 
verónica, m.: (bol.) véronique, f. 

‚ Ooms, а1].: verruqueux. 
vérsa-tile, .: tournant; mobile; | 
(bot.) versatile, oscillant: (changeable) 
changeant, GE (talent, ete.) souple, 
flexible, -tili mobilité: (vari- 
ahlenees) vorsati ité; “islemi, ele.) flexibi- 
lité, souplesse, f. 
wérse, n.: vers, m.; ( poet.) vers, m. pl., 
pone . f. (Bible) verset ; (of a song) cou- 
piet, m. 





| versifier, faire des vers; 
:| vera; (furn into verse) mettre en vers. 
| versiom, n. 


vermifuge, | vértigo, n.: vertige, 
m! -milion sn. : vermillon, m. 2-mil-| vérvain, n.: 
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chiar ws 


vestry 
ler, n.: versificateur, m. 
(Cé 


version, f. 
prep.: Gur.) contre. 


versus, 
vérte-bra (pl. vertebra), n.; (anat.) ver- 


tbbre, f. -bral, adj: vertébral; (zal) 
vertébré. 1-brate, bretoi. adj.: 
veriébró, articulé. 2.-brate, n.: ver- 
tébré, m. -brates, -brāta, m pl.: ver- 
tébrés, animaux vertébrés, m. pl. 


vértex (pl reríiices), ».: sommet, haut, 


faite ; (astron.) sénith (of the head) haut, 


тена: ЧАМ sin) 


vériical, 
| vertical, su sénith: — cirele, (asiron.) 


cercle azimutal, m. -ly,adr.: verticale- 
ment -mess, um.: verticalité, f. 


vér-tieil, n.: (bo£.) verticille, m. -tieil- 


| rane; -tieillated, ad); (64) ver- 
tic 
vertiginous, adj.: rotatoire; (affeeted 


with vertigo) sujet au vertige; (mud. 
Ју, айт. dune manière 
-ness, П.: pepe see Tū- 
OPE CE rotation, f. ; ; (giddiness) ver- 
tige, сенын. | 
PE m. 
verveina, f. 

Lwory, adj.: vrai; véritable; mème; 
seul, simple; fefé. franc: {le — man, 
l'homme même: the — thought makes me 
shudder, ln seule pensée m'en fnit frémir. 
z.wery, adr.: fort, bien, trea: — well, 
bien, trés ben: #0 —, ai. 

voshnia,n.: vésanie ; maladie mentale, f. 


na- vésical, adj.: (anal) vésical - 


ufr: appliquer un véeicatoire à, eñ, 
tion, n : vësication, f. desar NS 

vésieatoire, m. 2.4oatory, adj.: vësi- 
eant, vésientolre, -icle, m.: ee? 
udj.: vésiculaire. -icglate, 
= vésiculeux. 


- 
Е 


-ioulose, d 


vésper, n.: Étoile de Vénus, f: (evening) 


tine, adj.: 


Boir, m.: —4, Ypres, f. pi. 
du soir. 


véssel, n.: vas, vaisseau; réceptacle; 


(nav) vaisseau, bâtiment, navire, m. „+ 
věst, n.: gilet, m. 2.7wewt, fr.: yëtir, 
revëtir; investir ; (money) placer; infr.: 
être dévolu, échoir. 
1.véstal, "ud de Vesta: virginal, chasta. 
2.vostal, m.: vestale, f. 


vested, adj. ‘fixe, déterminé; (jur.) dé 


vérsed, adj.: versé dans, exercé dans, | vástibule, m.: vestibule, m.; anticham- 

expérimenté dans; (math.) verse: — yd 

sine, sinus verse. QN ere m.; i kasa f. 
veraificate éstmemt,n.: vctemen | 

in eee nt oe EE n.: (place) sacristie; (assembly) 


viral ole, EN k reon, 
т. -йса tiam, Ge eg f. 


conseil de fabrique, m. -bonrd, n.: fs- 
brique, f. -eclerk, m.: secrétaire de la 
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fabrique, m. P, Ni J EE, 
"m. man, N.i 


-mont- 
ing, m: N RCM délégué, 


J- -room, n.: sacristie, f. 
wésture, n.: vétement, m.; robe; pa- 


véto, n.: veto, m. 


vex, fr: agiter; (harass) affiiger, tour- 


menter, vexer; troubler; (irritate) irri- 


ter, vexer, fücher, ennuyer, contrarier. 
-Ktiox, &.: aflielion, Ar tourment: 
trouhle, m.; vexation; (leasing, trouble) 
contrariété, f., désagrément, tourment, m. 
-&tions, adj.: vexntolre; (irritating) 
irritant, fâcheux, ennuyeux, contrariant, 


m (harasving) fatigant. -ütious- Vicious, ' 


Iy, adr.: d'une iro fachense, d'une 
maniera contrariante, d'une manièro vera. 
toire. -ü DES, П. : ае Vera, 
boire, m.; contrarieté, f. ей, adj.: 

veré, irrité, fäché, -er, n.: personne qui 
айке, qui irrite, qui tourmente i ; Vexa- 


teur, m., vexatrice, f. -imp, adj.: eon- | 
trariant, vexant, ennuyeux. doors. vio- 


ade.: d'une manière contrariante. 


ES adre.; P vole de, par 
GR viable. ‘ability, Aer viä- 
var 


(Cath. rel.) viatique, m. 
wi-brate, inir.: vibrer; osciller, vacil- 
ler; faire vibrer; faire oscillar: 
i tion vi-, 1.7 oscil. 
lation; (phys. mua.) vibration, J. -bra- 
tive, - -bratory, adj.: vi- 
, brant; de vibration, oscillatoire. 
n.: (bol) viorne, f. 
vicar, n.: vicaire; (of a perish) euré, m. 


qe vicariat, m.; vicairie ; (of a pa- 
) cure, f., presbytère, m. 
adj.: vicarial; du eur&, de la 
cure. I.-riate, adj.: do vicaire. 2-ri- 
ato, n.: vicariat, m. 





vice-président, m. _ =presiden tial, 

* vice-présidential, e e BS 
(eig) censeur, inspecteur, et des 
tudes, m. provost, vice-président, m. 
-regal, 


oe -.: vice-recteur, mr, 
adj.: vice-royal, de (or du) roi. roy, 


".. vice-roi, m. -roynlty, -royship, 
".: vice-royautà, f. 


vi-« и. eme sire -tinity, 


n. voisinage, m.,; proximité, f.; alen- 
tours, environs, тп. рї. ' 
U.: vieleux. -ly, adw.: vicien- 


mt “Hoss, n.: sabe vicieuse, f.; 


vicissituds, [ ricisftade, f. chanyre- 


ment, a. tädinary, - 'Ladinous adj.: 
qui change successivement. | 


victim, m.: victime, f.* — to, victime de, 


victimer, duper. 

tor, z.- vainqueur, m. -toress, n.: 

vainqueur (femme), -tóriousm cf. : vic- 

torienx, de victoire, -tóriously, adv.: 

victorieusement, en vainqueur. -tórioms- 

нон: caractére victorieux, m. -tory, 
: victoire, f 


"dise, i: 


rvictual rii, n.: nourriture, ; pli, 
| m.: vivres, m. pl; provisions, f. SN: map, 
Per, M. sing. z2.vietnual, ir.: avitailler: 


ravitailler; imír.: faire sea vivrea, -ler, 
R.: pourvoyeur; fournisseur de vivres; 
uvitailleur; (zhip) vaisseau d'approwision- 
tement, m. lieenzed. —, enbaretier, m 

-Hnug, n.: avitaillement, om. vivres, m. 
pl: — apie, bureau dea vivres, m. “в, 


ef. Erte! 


аран з nya, vicüna, n.: (mam.) vi- 


О пе, | 

vidélicet, adr.: savoir: c'est-à-dire. 
[fridéity, : n.: vidnitá, J- veuvage, m, 
la | vig, inir.: 


rivaliser, lutter, disputer: — 

with each other, rivaliser, rivaliser avec: 
А lenri l'un de l'autre; c'est à qui... 

Lwiew, n.: voè; (persp) ege, élévation : 
(prospect) vue, perspective, E, coup d'oeil, 
point de vue, m. ; (appearance) apparence, 
Ji (examination by the eye) coup d'œil, 
; (mental examination) aperçu, 
examen, m 5 Unfention) intention, f., but, 
ein, m.; (opinion) vue, opinion, pen- 


ЛАРГА Р ДИ 

а, d f. bird'ueye —,| wind, adj.: Эшке A 
регар.) ріал oie, .; im —,en Lamp? ,m.; (fig.) algreur, 
vue; with a — to, dons 1а vue de, dans | f.: — eruet, E seht 
l'intention de; om —, exposé, qu'on peut : w. — tres, í (bot.) sumac des 
voir, visiter. 2.wiew, fr.: regarder; cor 
contempler ; considérer; voir; examiner ; |: carder m.: pucerom (cha- 
inspecter; (groen ' ча -Erower, IL: vi 

| UB : personne qui gneron, viticulteur. | 
spectateur, m., spectatrice, f. less, c 
invisible. | х 
vigil, m.: veille; veillée; vigile, f. 
adj.; vigilant; éveillé, soigneu 
adv.: avec vigilance, 
vignétte rin-yò't, n.: vignetta, fi 
vigor, n.: vigueur, force, f. -ous, adj.: 

"Ux, -ously, ady.: vigon 
reusement, emet.  -Dms&mess, H.S 
force, vigueur, f. 








viny, cdj.: 
cole 


-growing, m.: viti- 
adj.: vignoble, viticole. 


| culture, J.J; 
:| leaf, n.: feuille de vigne, f. -prop, 


m.: &chalea, m, -ry,m.- serre à 
“talk, «stock, n.: cep, pi de 
vime, m. -4hoot, -twig, R.: sar- 
ment, m. yard vin-yérd, 1.: Vigne, 
f.; vignoble,m. — 
vindéee, vinous, adj.: vineux. 
vin yA.: vendange; (iine produced 
by ome erop of grapes) vinée, récolte da 
vin, f.; (time of gathering) vendanges, f. 
pl -er,mn.: ve BUT, fH. 
vint-ner, m.: eee m. fy. Rc 
marché au vin, 
e vigne ; de vignoble; viti- 


(muas.) viole, f. 

|| vie able, adj.: qui peut étre violé 
-late, tr: violer; (rerizh) violer, faire 
violence À; (disturb) déranger, troubler; 
(profane) outrager. -lation, m.: viola- 
tion, f.; (rape) viol, m. -lator, m.: vio- 
re m., violatrice, f. ; (ravizher) violeur, 
-lenec, n.; violence, f. ES 

arraché pur la 


vilain, n.: sélérat, misérable, m.; (in. violent: (estorted) 
feudal lie) vilain, roturier, m "age, m: lence: (not sponiameous, mol ie 
vilain m; ^ Loma, adj.: | forcé, contraint; (death) violent; (ex- 


age, servitude, f. 
vil, infime; de soélérat; (sorry) méchant, 
mauvais. -omsly, adr.; vilement, avec 
infamie; horriblement, d'uno manière in- 
fime. -omsness, n.: infumie, scéléru- 
tessa, f. — -y, m. infamis, scélératesse, 





vilenie, f. adj.: violet: — tribe, violacées, f. pl. — 
villâtie, adj.: villageois, de village. violin, n.: violon, m. -limist, n.: vio- 
vil-lisity, n.; villosité, f. ~‘lous, -lése, | loniste, mt, f; violon, m.  -list, A 
adj.: villar. (mur) violista, m. -loncóllist, n.: 
vimineous, adj.: d'osier. loncelliste, m.  -lomeéllg, n.: iac 
vineible, adj.; que Yon peut vaincre, cello, m.: one-stringed —, trompette ma- 
vindémi-al, adj.: qui appartient aux rine, f. 
mE -nte, tr.: faire les vendan- | viper, n.: vi E Ane, adj.: vipérin. 
; Vendanjrer. -0usm, ddj.: a vipère; vénimeux; (malig-* - 
vindt-cable, adj.:  défensible; justifiable. nani) €— te -segrass, n: (bw. 
( og ÄER ате ax Eng de virago. -rigo 
ms n soutenir, Di i-ra = -гаро, 
-câtion, n.: défense, justification, f.;| m.: guerrière; wirago, f; dragon da 
e etae: dur, (um. virelgy, x.: vinial, m. 
m. -eatory,udj.: vengeur; (j ay, R: ; 
fieatory) justificatif. | viront, adj.: 
vindictive, adj.: vindicatif. -ly, adr.: Vigne йде, 
Fina Т ère v TE S ae Нап, с 
vierge, f. Tegin, 


vine, EA ) sarmen 
н.г ^ 

чел f; d plant) tarnen de vigne, i 
ants, "m. рык ы Bae vigneron, m. 





treme) extrème; (prin) violent, grand, 
atroce: lay — hands on one's self, ntten- 
e š ses jours. -lontly, adv.: violem- 


Paice ks + (hot.) violette, f. 2.violet, 


per Sé SC 
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matite commune, f. -ко. n.: (asirom.) la nem rm m; (ofa helmet) visi 
viridity by. ie: 2 verdeur, E vista, n.t nile de vie; percée, 
vi-ril or vi-, adj.: viril, mile. -rildty| éclaircie: yeas perspective, f. 
vi- or vi-, m: virilité ; nature virile, f. visual, adj uel. 

vital, adj.: vitai: de vie; (air) харе 


des m.: objects af 

EE, ee, Al SE дыры ES 
virtue ж = * ie = i à 

virtualité, E. -tually, adr. vi delle fe. e Cie? la vie, - 

ment. -tne,n.: vertu; (quality af) phys- ere -tals, m. pL: parties vi- 


ieal bodies) vertu, propriété, qualité; (er- | 

eellence) excellence, SÉ mérite, m.:| viti-ate, ir. gåter, corrompre; (Uer? 

by — of, en vertu de; au moyen de ; "s vicier. -ütiom, m.: viciation, action de 

q en vertu de. -tueloss, adj.: gåter, do corrompre; altération; (jur.) 
invalidation, 

vitreous, adj.: de verre; vitreux; (anal., 


vertu; impuissant. -tuôso (| (pl. он), n.: m.: 
virtuose, m., f. -tuous, adj: vertueux. 

phys.) vitré, -mess, x. nature vitreuse; 
nature vitrée, f. 


-tuously, adr.: vertueusement. -tu- 
vitrés-cener, m. vitrescibilité, J. 


Ousness,n.: vertu, f. 
virg lonse. “1 эл: virulence : vio- 
-eent, adj.: vitrescible, vitrifiahle. 
witri-o, adj.: vitreul. fiction, n 


lance, 7. -lont, * virulent; violent. 

SERES adr.: avèc virulence, € 
vitrification, f. -Hable, adj. : vitrifable, 
vitrescible. "fy, ir.: vitrifier; intr.: sa 


тїгїн, її : (med) virus, T". 
: pied, 
vitri&er. -ol, m.: vitrjol, m. 


І; —— 1 г 
visage, n.: visage, m.; figure, f. 

vis-n-vis L ~Olige, irg convertir en sulfate, en vit 
riol. -olätion, m.: (etem.) vitriolisa- 


LS, M Yis-h-vis, m. 

vis-eera, pl. of viscum — -eeral, adj.: | | 

Yiseëral. -ešd, adj.: visqueux. -eidity, tion, f. Ate, adi sulfurique, vitrio- 
viscosité, glutinosité, f. -odmity,| lique: de vitriol, 

"eousness, n: viscosité, glutinosité, f. | vituline, adj.: de vean” 

viscount, n.: vicomte, m. eng, s.: vwitüper-able, adj.: blámable, тёрге 

vicomtesae, f. -ship, -y, n.: vicomté, f. | hensible, -ate, ir. blimer: condam- 

vis-cous, adj.: visqueux, gluant, gluti- ner, “ation, R.: blame, reproche, m. 

ner, -eus (pl. "e m.: viscóre, m. | -ative, adj.: da blàme, de reproche. 

Tise, n.: étau, m vivàcíous, adj.: vif; vivace. Ae, adr 

L.visé (Fr. ), n. vina, m. 2.vimé, fr.: vivement, avec vivacité. “Hess or vi- 
vielty, n.: vivacité, f 

vivary, ni vivier, m.; (warren) garen- 

në, 

viva voeg, adr.* da vive voix. 

rm п. pL: (rel) esquinancie interne, 

parotide, f. ting. ; avives, f. pl. 

vivid, adj.: nD animé, ardent; (colour) 

vif, éclatant, -I » adv.: vivement: aveo 

force : avec ar (wiih brightness) 

avec éclat, -mess, n: vivacité, f.; feu, 

m.; ardeur; (of eolomrs) srdeur, f., óclat, 

m. 

| vivific, -al, adj: vivillant. -ate, tr.: 

vivifier ; (chem.) réviviler, -Atíon, m.: 

vivification revivification, f. gode 

udj.: vivifiant. 

n tr.: vivifer, animer, -img, adj.: 


RA Ei adj.: vivipa 

vixen, n.: Sc xis adj: qui a 
Un caractère de теге 

viz (Lat. ridere lieet ; ordinairement rendu 
p ‘that iz", * namely"), ady.: savoir, c'est 

Ira 

| wizard — = visor. 

vizier or. “Tr, n° vizir, m. -ate, -ship, 
n.: vizirat, viziriat. m. am 
















c. 





s 


visi-ble, adj.; ae (apparent) vlal- 
ble, évident, manifeste; (horizon) sonsi- 
ble. -bility, -blen Se m.: visibilité, 
-bly, adr.: CMM à vue d'œil. 
isigoth, n.. ee, m. 
vision, n.: vision; vue » (n peer) 
vision, /. -а1, adj.: de vision. l-ary, 
adj.: visionnaire; chimérique. 2-агу, 
A: visionnaire, Hi. 
T wisit, m.: visite; (of one going to in- 
visite, inspection, f: pay a E 
unë visita; o" d —, emn visite. 
` + re ir.: visiter ; (in Seri ure) visi- 
ter, éprouver; imir.: faire visites. 
-able, adj.: soumis A la visite, -ant, 
-.: personne qui fait une visite, f.; visi- 
teur, m., visiteuse, f. -ätion, n.: visite: 
| inspection; (in Scripture) épreuve, 
affliction, /.: by the — of God, subitement. 


teur, fil., т, Үййеше, /.; Wi SE 


tees = epee 


vó-cable, n.: mot, vocable, m. -eábn- 
Тату, п.: ү 2, т. — -cábnulist, 
1.: auteur d'un vocabulaire, yo i 

m. Че, а4].: vocal; de la 
voix; (having a voice) doné de la pa- 
role. a R.: chanteur, m., chan- 
teu, f. -oälity, m.: qualité ce 


л.: (was) vocalisation, J 
ir: NM un сеа voix à; imir 
voenlier. -eally, odp: la voix; 
verbalement. ez 
vocätion, #.: vocation; profession, f.; 
état, emploi, métier : (summons) appel, m. 


Lvoontive, adj.; yocatif. 2.vooative, | 


n.: vocalif, m. 
atom ns п.: vocifération, f. -oms, пее. 
= NN: 


unm 7.: vogue, mode, f.: im —, en 
vogue; à la mode. 
LvOiee, n.: voix, f., (language) langage, 
m., paroles, f. pl. ;*(sound) son, х (кй) 
voix, f., suffrage, vote, m.; (grain 
J.- without a dissenting —, š 
des voix, 23.woioe, fr. former la voix 
de; régler le toumdo; (rof) voter; (re 
port) rapporter. *-d, adj.: à la voix, à 
voix, qui à une voix: kundred-—, aux 
cent voix. -less, adj.: sana voix; sans 
voe, -pipe, -tube, m.: porte-voix, m 
Lvóid, adj: vide: vacant; (null) nul, do 
nul effet; (free) libra; (nain) vain, idéal: 
{ dénué : make — ў 
rendre nul, annuler. 
espace, vide, m. 3.wold,ir.: vider; éva- 
cuer, quitter ; (send ont) jeter, verser ; re- 
jeter ; (annul) annuler, rendre nul; бом 
vacan!) laisser vacant. able, adj.: 
peut être annulé, rejeté. -anee, m.: e 
dange; (ejection) expulsion d'un bénéfice ; 
vicinato; défaite, f. .,Bübterfuge, m. -er,| 
^.: personne Qui rejette, qui annule, f. 
“ness, n: vide, m.; nullité; vanité, f. 


vüla-tile, adj: qui vole, volant; (feke) 
volage, m Ө (ehem.) volatil. -tile- 
Hess, - amour du 
ment, s. : légèreté: (chem.) volatilité, f. 
"ilisable, adj. volatil; qui peut se 
e -tilisütion, m.: volatilisa- 
атш ililiser Ee ir: F 8 i r 
vol-cänie, adj: volcanique: volcanisé. 
câiniei iie drin m: nature rol- 
canique, f. -enamise, ir.: soumettre à 
une chaleur . -Büno, в. wol- 
can, m. 
тыс n. 


L.vole, f.; z.(mam.) campagnol, 
es champs, m. 


n.s volière, Ata: Si 
CG Eeer 


| volition, n.: 


-ealise, 


| tourna: 
-omaly, ads. en vocifé. | 


| volüminous, ad). 


Жый, а: vider 
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volition: volonté, f. 

Tvólitive, 2dj.: de la volonté. 

roter. m.: (of muskeiry) décharge, 
salve; (of eunnon) volée; (of abuse) 

, torrent, m.; 
?.volley, tr. and 
rune volée de coupa de 

cannons, de fusils; -ed, adj.: qui fait ex- 
plogion. 

walt, n.: volte, f. 

volta „ж: безге volta, f. -tn-elec- 
tric, | Ue, galvanique. “мо, 
adj.: voltaique, de Volta. 

volu-bile, adj.: (Aort.) volubile, grim- 
pant. -bility, m.: volubilité: rotation, 
HA (of the tongue) volubilité de 
langue, volubilité, f. CE adj.: p 

Wan?" i the ) duc ы 

avec go Gett 6116: (аў 
apecch) facile, abondant. -bly, adv.: 
areo volubilita, 

volume, n.; volume; (spherical body) 
globe; (book) volume, tome; (of the voice) 

volume, m., étendue, f. -d, üdj.: formá 


en volume. 

volumineux: fécond. 
dy, adt.: d'une manière volumineuse, 
-mess, 7T.: nature volumineuse; &b 
due, f. 


vólun-tarily, ad»: volontairement ; 


| Bpontanément; de bonne volonté. -tari- 


ness, 1.: spontanéité, f. r-tary,adj.: 
voluntaire; spontané; (free) libre, indé. 
pendant ; (done by design) volontaire, in- 
tentionnel, fait avec intention: — oath, 
Berment extrajudiciaire, m. 2.-tary, m.: 
Lee.) improvisation, f. -t&er, n.: vo- 
lontaire, m.  2.-teer, ír.: offrir volom- 
tairement ; intr.: s'engager comme volon- 
taire; s'offrir, 

volüptu-ary, m: voluptueux, épicurien, 
"n.o -0us, ddj.: voluptueux.  -ously, 
adv. voluptueusement. -omsmess, n.: 


volupt, f. 

vola-ta, n.: volute; (sol) voliti, J 
t-tätilon, n.: roulement, "m. -te, 4: 
RE -ted, adj.: voluté. tion, 

"ріг 

vilae: + Gol.) votva, bourse, f. 
vém-io, adj.: vomique. -ioa, m.: vomi- 
que, f. 1-1t,ír.: vomir, rendre; énér.: 


vomir. 2.1£, n.? vomissement;  (pharm.) 
vomitif, m. -iting, n. vomissement; 
rejet, m. -XAtlom, m. vomisaement, m. 
інте, ерт adj.: vomitif, éméti- 
que. 2-itory, m.: vomitif, émétique; 
Tvomitoire, m. 
voracious, adj.: vorace; dévorant; (of 
the appetite) dévorant, d'enfer, -ly, adu.: 
avec voracité. -mess, vorüeity, n.: 
voracité, f. 

vór-tex (pl vortices), m.: — "m. 


volée, 
(af Moe olée ; | 
| iones, te, grila, т tc x 


F 


аи п. PEDE! ш. ue 2. acru- 
tin, т. -tive, adj.: voué, votif, 


garantir. -ëe, n.: anton, f sols en 
garantie, m. -er, 2.: parant, m.; (doeu- 


ment) Lie, preave, f., titre, m. ; (Jur.) | 
demande en pavantic. 7 -DT, m. (jur.) 

demandeur en Lie, m., demanderesae ; 
en garantie, f -safe, Be? _pertnettre ; 

daigner, 


aieri; баі 
-saifemen 


£ voter, 
* faire Un vœu, 
is VŒU, faire des VIEUX ; jurer, protes- 


wawal a: 5m.: voyelle, f. -ed, adj.: 


Le À CR personne qui fait un vinu, f. 
1.woy-age, п.г voyage par mer, m.; tra- 
versée, f.: owlward —, voyage d'aller: 
Ame —, voyage de retour; on a —, on 
voya; *-nmge, inlr. voyager par mer; 
faire un voyage par mer; ír.: traverser, 

“ager, п. voyageur, т. 
voyageuse, f 

vüyol, n.: (nar.) tournevire, f. 

тетт, de E , ges 
peup TERI, u.: peuple, vu 

-garism, я: Y arité ; expression 
vigra f. -gárity, ».: vulgarité, £L; 


mauvais ton, mauvais goüt, m.; (mean 


condition) bassesse, nature vulgaire, con- | 


dition vulgaire, f. -garisátion, n.: 
vulgarisation, f.  -garise, i 
ferr: -garly, adp.: UU ERE: 


avec mauvais ton: 


avec mauvais goût, 
(meanly) bassement, -Karness, n.: vul. 


ité, f. 

Vilgnis, n: Vulpits, f 
t adj.: pem qua l'on 

T.-Ary. =. vulnérair UND 
2.-агу, п.: med.) vulnéraire, m. 

,01j.: vulpin; de renard; rus, 

wültur-e, .- (orni) vautour, m. -ime, 
-ish, -ons, adj.: do vautour; rapace. 


ül-var, adj. vulvaire, -yitis, п; 
vulvite, f. 
vying, part. of vie, 


Lea 





pr 
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>| wr dahl gn w, m. 


1wüb-ble, infr.: vaciller, branler: aller 

en zigzag: ( & horse) se bercer. 2.-ble, 

-bling, n.: b L,m.; vacillation, 

f; bercement, s. -bly, adj.: vacillant, 
rtain, branlant. 


woke. 2. (min.) wacke, wake, f. 
Lwüd,m.: ouate: (for fire-arma) bourre; 
(liita bundle) Ge + paquet, m. 
2wad, ir.: (fre-armz) bourrer: (a 
| ane ime d'ouste, ouater. -ded, 
udj.: ouató. -ding, n.: ouste; (d fre 
arme) bourre, f. 


| wa&ddl-e, in/r.: &e dandiner, se balancer: 


gò tortiller; marcher en se tortillant: va- 
oiller, uo: n.: dandinement ; tortille- 
ment, m. -imgly, adr.: en se dandinant, 
en se tortillant, en sa balançant, 

T a p 
inir.: 


e,tr.: traverser À gub, 
marcher dans l'eau, 
dans le g ible, ete.; phaser 4 ^ KE 





t y gaufre, 
2.wüafer, ír.: mettre un pais eg 
à, cacheter, 

wflie, n.: gaufre, f.: — т. 
waft, ir.: porter, transporter, diriger à 
travers l'eau ou l'air; faire flottar: lan- 
= indr,: Hotter dans l'air, gur Von, 
(signal) pul m; nav.) pavillon couplé. 
I-wrüg, fr: branler, remter; mouvoir; 
imir: remuer, ge mouvoir, bouger, bran- 
lr; (pack of) décamper, y uerus par- 
tir. Swag, n.: badin, plaisant, farceur, m. 
Lwi-ge, ir] risquer, gager; tenter; 
Se SES 2.-&ge (pl E 
wager), m eure, f.; gage, m., paio, 
EE labourer, m: artian sala- 
; personne à gages, f. Leger, m. 
gageure, f; pari; gage, sujet, g.: lay a 
—, faire un pari, faire une gageure: gue 
ger, E Zeg, ir.: gager, or 
* parieur, gageuwr, m. 
Cu: WW servants) gages, m Ze 
kmen) salaire, m., paye, f.; 9) sa- 
ien, prix, m. 


"ideae x. éspièglerie: plaisanterie, 
malice, f. Eve: п. : hae eines 
ment, m, gish, adj.: badin, malin, es- 
pigle; (of things) d'eapigle: — ricus 

espitglerie, ER farce, fa; tour 
февр}, m. -gishly, adr; plaisam- 


= in the — of, (na) dae 
к; (fg) à la suite de, sur les 


| ү x de; 


EELS ir. 


ы кы, réveiller; inir.: 

(ril : ) veiller ; UI. m s'évoiller, sa 
éveiller, -kefol, adj.: éveillé; (rigi- 
| laut) vigilant. етапу, adv.: sang 
| dormir; атаб ance.  -kefulness, 
E insomnie : ile, f. -kem, tr.: éveil- 


char-| ler, réveiller ; ius. s'éveiller, se réveil- 
ler. -kener, n.: personne qui réveille, à 
f -ker, n.: personne qui veille; (one 
who rouses from sleep) personne qui ré- 
velle, f. 1.-kimg, n. dd État de 
velle, m. 2-king, adj.: éveillé, qui ne 
dort pas: — dream, réverie, f. 
wäle, a: raie, marque: (of eloth) cite; 
Geen inte, Hama, f. 
| LwAIk, inir.: marcher: (not ride) (fa 
à pied ; (for plezzrure) se promener; (of a 
here) al M au pas, marcher: ir.; mar- 
dans, parcourir, courir, traverser à 
(any distance) faire à pied; (m 
pi; mettre g^ pas, faire aller au pas: 
— after, suivre; — down, descendre; — 
info, entrer dans ; — im, entrer; ask, beg 
fo — in, faire entrer; — aff, away, s'en 
aller, s'éloigner; partir, décamper; — 
ouf, sortir; se promener; ask, desire to 
— eut, faire sortir; — vp, monter; ask, 
beg (o — up, faire monter; — up and 
down, se promener de long en large; — 
the rounds, faire la ronde. 2-wralk, m.- 
marche; (for id promenade, E, 


tour, m.; (place о үн 
noir, m.; (paik) al'5e, avenue ; (for buri- 








Bérvir ; tr.: os | — ing, 
; for, attend i mes) course; (gui) démarche, f., mar 

; (watek) guetter, surveiller ; cher, m.; (of a horse) pas, m., allure, f. ; 

lof | g.) voie, carrière, fa, chamin, ma: go out 

all o c their ld aerem eme um 

| | {aeron | ‘ado, un tour; take out for a —, mexer 

Magner, suivre. 2лгай Ё, л. el s «EF. zit n.: marcheur, m., mar- 

"a | = ; guet-apens, piège, m.; т eusi, р tan; p NL, pro- 

(E P ed meneuse, f. "img, pari. : marchant, ete. ; 

Cade; ëtre à Paffüt; lay — for, dresser | n.: marche; a, f.: — dictionary, 
des embüches à, tet un guet-apens à.| dictionnaire vivant, m. Ang-attire, n.: d 
cr, n. (of publie-howse, cofte-houz)| toilette de ville, f. -ing-dress, n.: bas ' 

pagon; omestique: (tray) plateau, m.;| bit de ville, m. чаа и con- 

umb—, servante, f. -img, n. te, | cours de marche. -img-paper, n.: bil- 

f: (attendance) service, m.: im —, (in| let de sortie, cong’, m. -ing-place, 

üllendanec) de service; lady in —, dame | m.: promenade, f. ; Кои m. -img= 

n.: femme de e Mpeg л.: , báton, 


Ang-woman, m.i — D 
came, f. oreas, н: 
Ge ste) m : muaiciens Se 
turnes de la Noël, m 
Ka tr.: ( Zeg аа | 


wake, n. а; 


m.; canne, f. п.: habit (er 


costume) de ville, m 

r.wAll, a.: muraille, f; mur; (rampart) 
mur, #1, muraille, f. rempart, m.: party 
i in ihe —4, ( 
intra-muros: gire the 


murs, 
de, | A céder le haut du pavé à. 2-wall, 


- (ormi.) grimpereau, m. 


wallot, в.г вас, havrosac; bissac, m., 


wall-eye, n.: glancome; (vef) ail vai- 
ron, m. eyed, adj.: (of horses) qui a 
[mil vairon.  -Howrer, n. girofóe 
jaune, ravenelle, f.; violier, m. -fruit, 
.: fruit d'espalier, m. -lpg, n.: migon- 
nerie de | 


f 
imu adj.: wallon; n.: Wallon, m., 


.. Wallonne, f. 


wüllop, inir.: bouillir, bouillonner; tr.: | 


roaser, tanner Ja peau a, le cuir A, -ing, 
n.: rossée, volée da coups, roulée, f. 

L-wrllow, inir.: se vautrer, se rouler; 
eroupir; ír.; rouler: —— fa, se vautrer 
dang, se rouler dans. 2wallow, п.: 
dandinement, balancement, m. =йг, й.: 


créature qui se roule, qui se vautre;| 


wall-plate, n.; sahli?re, f. sided, 


».: espalier, m. «wort = pellitory. 
wálnut, n: noix, f.; (free, wood) noyer, 


m. Gegen m.: brou de molx, m. <tree, 
Sa: Let) purer, e. 
1.: (mam.) morse, cheval marin, 


m., vache marine, f. 

Lwültz, m.: valse, f. 2.waltz, inír.: 
valser. -em, m.: valseur, m., valseuso, f. 

Aug, n.: valse, f. 

Twambl-e, inir.: sesoulever: my stomaek 
—4, le cœur me soulève, j'ai dés nausées. 
-Ang, n.: soulówement de ocur, m. 

I-wràn, adj. : bléme, püle; blafard. 2.wramn, 
inir. * райт. 

wand, n.: baguette; verge, fr (alaf) 
büton, m.: Mereury's —, caducée, m. 

1 GARE errer, sont т per: EÈ- 
gurer; (in mind) divaguer ; (be delirious) 
avoir le délire; ir. errer, voyager dans; 


parcourir: — abont, errer dans, parcou- 
rir; errer partout, courir do Lous cûtls : 
~ from, s'écarter de, s'éloigner de, sortir | 


de; quitter; — over, errer dans, 


qui quitte, f; rôdeur, FL, Vi- 
gabon .; transgreaseur, m. I-img, 
A: course, course vagabonde, f; voyage; 
(in mene) ne м. distraction, di- 
vagation, f.; (deviation) écart, 
gation, J; (delirium) délire, m. 
adj.: errant, vagabond; distrait. 

ly, adr.: dune manière errante; 


2-ing, 
І | ; en rüdant, | 
Iowine, inir.: décroitre, diminuer: dé- 
liner,  s'altérer, baisser,  s'alfaihlir. 
Z rane, m.: déclin; décours, m.: déca- 
| roissance, f.: om ihe —, en dé. 
croissance, en déclin; (fig.) aur le retour. 
ly, adr.: avec | 
blafard. -mess, n.: püleur, 






murs, f.; murs, m. pl, murailles, 


perpendiculaires, -tree, | 





m., divi- 


püleur. f-med, adj.: 


J.; teint bléme, m. -mish, adj.: pálot, 
un peu hive, un peu terne, 
(lack) 
dénü- 


Lwrünt, n.: besoin, m. ; n6cesaitó, f. ; 
manque, défaut; (poreriy) besoin, dé: 
ment, m, misère, fu: be (stand in) — uf, 
avoir besoin de; mat hare —, n'avoir paa, 
manquer de ; for — of. inute de, manque da, 
à défaut de; in —, dans le besoin, la 
misère; J have no — of it, ja n'en ni paa 
besoin. 2.wramt, ír.: avoir besoin.de; 
(not have) manquer de, être dépourvu de, 
être déoué de; (pers) demander, avoir 
besoin dèe; (wisk for) désirer, vouloir, dø- 
mander, avoir envie de: —ed a...,0n 
demande un..., on a besoin d'un ...: 
you are —ed, on vous demande; J— you, 
Jai besoin de vous; what do you — | 
me? que me voulez-vous? que dósirez- 
vous, que voulez-vous de moi? you shall 
— nothing, vous na manquerez de rien ; [ 
sudly —, j'ai grand besoin dè; a thing 
much —ed, une chose dont on a grand 
besoin. 3.wramt, infr.: manquer ; (wish) 
vouloir, désirer: it —4, (it reguires) il 
fant; (tf Ya short of) il manque, il s'en 
Ínut de; i! —s1 ten minutes to one, il est 
une heure moins dix minutes; be —ing, 
manquer; Po spoons cXz —iíing,il man- 
que deux cuillers; be “ing in, (fail) 
manquer à, de; (be wilhouf) manquer de; 
there —s a Leaf, il manque un feuillet: 
there —a but litile, peu s'en faut, il s'en 
faut peu; Í — you {о do..., ja désire 
que vous fasslez. -gge, m. manquant, 
HL. -ing. adj.: qui шануе. „Језа, 
adj.: sans besoin: riche. 

Lwainton, adj.: (playful) badin, foldtre, 
follet; (jloating) flottant, qui flotte au 
gró du vent; (wicked) méchant, fait par 
malice, par méchanceté: (of the longue) 
indiscret, sans frein: (unehaate) déréglé, 
licencieux, libertin, lascif, dissolu ; (Iuzu- 
riant) exubérant, luxuriant. 2.wamntom, 
т.г libertin, ma libertine, Z; débauché, 


i I -er,.| m. personne elléminée, personne fri- 
m.: personne qui s'écarte, qui s'éloigne, | 


vole, f. 3 wramton, inír.: flotter au 
gré du veut; folütrer; s'ébatire; sa 
jouer, so réjouir, badiner: faire le liber- 
tin. Ae, adv.: de galt de cœur: en fo- 
látrant, par malice, par un mauvais badi- 
nage; d'uns manière déréglée: licen- 
clousement : par Hberti -mness, n. 


i folüterie, f.; enjouement, abandon, m.; 


license, f, libertinage, m.; déréglement, 
cyntsme; caprice, m.; étourderie, folie, f. 
L-wür, m.: guerre, f: af —, en guerre ; 
iure to —, aguerrir ; declare — against, 
déclarer la guerre à: — to the knife 
guerre & mort; articles of —, coda pla 
militaire, m. sing. zwar, inir.: faire 
la guerre; combattre: lutter. 
Lwürble, ir. and inir.: gazouiller, 


Mij chaudement; E avec zèle, pas- 
_ sionnément, vivement, -ness, -th, n 
chaleur; (fig.) ardeur, chaleur, Ны. Í 
würn, tr. avertir; prévenir: faire savoir, 
notifier : — against, prémunir contre, pré- 
cautionner contre, mettre sur ses gardes 
contre. -er, m. personne qui avertit, 
atc., f. -img, m.: avis, avertissement, 
CH , alarme ; (lesson) logon, f. 1; (leave) con- 
gé, m.: give — fo, donner avis à, avertir, 
prévenir, prévenir d'avance ; give à month's 
—, prevenir un mois d'avance; receive 
(have) — to leave, recevoir son com 
lce, me? bureaux du ministère de 
la guerre, m. pls ministère de la guer- 
re, fil. 
| wirp, n.: nero) chaine, f.; (nar.) 
grelin, m., tonse, J. z-warp, ir. (in 
wearing) ourdir; (wood) faire déjeter, 
tourmenter, travailler; (nar) toner: 
(areh.) gauchir; (influence) influencer : 
(pervert) fausser, pervertir; imir.: ва 
cambrer, se déjeter ; plier ; se tourmenter ; 
(deriate) dévier ; vaciller; (mar.) se touer. 
er, MZ ourdissour, m. me n. (in 
weurizg) ourdissage, m.; (gf wood) cam- 
Ed -ing-mill, n.: machine À our- 


(guardianship EL 
CX =f fown 
m,f.: Wien «ш S f (alors) 








|1 "würrant, n.: autorisation, autorité, f. ; 
ordre, pouvoir, mandat, m.; garantie; 
justification, f; garant; (for payment) 
mandat, m.; (arrest) en d ed 
mandat d'arrót, m.: — y pro- 

curation, f. ; — officer, e ге- 
.| veté, m zwarrant, ir. garantir; 
certiüer, attester, assurer; autoriser ; 
justifier : (secure) garantir, défendre, met- 
tre à l'abri; (com.) garantir. -able, 027.2 
justifiable, autorisé, légitime. -able- 
ness, m.: caractère justifiable, m.y légi- 
timitá, f. -ably, айт: d'une manière 
| justilable, légitimement. -&e,7.: es 
garanti, m. -ёг„ -OF, WN.- guürünt, m., 
caution; personne qui autorise, qui donne 
pouvoir, f. ; (ur. mandant, commettant, 
m. -ing, n.: action de garantir, ji 
L-y, 2.: garantio; sûreté; nutorisation, 
J; pouvoir; cautionnement, m. qum. 2 

tir. 


Wirren, n: garenne, jf. -er,m.: pines: 
nier, M. 


würrior, п.: guerrier, militaire, soldat, 
m.: female —, guet 

wart, n.: verrue, f. poireau, m.; кд 
excroiasance,/. -eress, m.: (hol) séne- 

| bière, corne-de-cerf, f., coronope, m. ed, 
| adj.: (bot) verruqueux. “wort, f.: ver- 

L| rucaire, f. -y, odj.: plein de verrues; 

comma une verrue. 


E. -| verruqueux, 
fer, de séchant, É give a — to, chauf- EXEC: avisé, sage, prévoyant; pru- 
:| rwrüsh, tr.; laver; (bafhe) mouiller, bai- 





мо M ACA n. entreposeur, m. 


: garde-magasin ; (owner 


-house-marmn, n. 
d а warehouse) marchand en gros, m 
Ks magasinage ; loyer, m. E 


* emmagusinage; magas 
nnge; al lie аан оь m. 
wür-füre, n.: vie militaire; guerre; 
lutte, f.; combats, m. pl. “horse, п: | 
cheval de bataille 


pection, f. 
warlike, adj.: militaire, guerrier, mar- 
tial, belliqueux. -mess,n.: caractére bel- 
liqueux, m. 
к — (fig.) 2016, ardent, 
ee ad : b —, .) avoir 
; (ol the “maa ds faire nd; d 
ry =, | fait très chand: eck тањ 
orte, chaude besogne; get — er, 
Be réchauffer : commencer À faire chaud ; 
s'échaulfer ; s'animer ; make —, chauffer, 


-pam, m. pertain, f. “tae 
е сһаш от, m. -ly, ad 








г D a Lei | savonner: (a ries 

uit ln — one’s Pici ec 
— clean, laver bien; — away, 

of enlever en e nettoyer, laver, ef- 


carry awa » & rter 
(о aie, (atin el rsa sold 
Lr. — omr e 

dorer h futr 


a Er d (dirt 
; (dirty water) liniger à distiller, 
fg ak bao lat m., pale, f.; eae 
nt dela mer, m. - 
vonnétte, f. -board, n.: (carp) plinthe ; 
(nav.) falque,f. -er, n.: laveur, m., la- 


veuse, f. -erman, m.: blanchisseur, m. 
m: blanchisseuse; buan- 


dióre, f. aki basin, ite, f. 
їй: envy 
-hand-stand | 


» Ht lavabo, m. -house, 
*.: lavoir, m.; buanderie, f. -ing, m. 
blanehissage, lavage; nrroséement, т. > 
(ëm Iye) lessive; (pera) ablution: (med. ) 
lotion, f. -ing-machine, e machine 
à rh -leather, m.: peau de 


thamoi, f. -stand, m.: labo se | 


adj. flasque ; humide, тош; faible. 
EEN guêpe, f. By, (ent) 
ouche-puipe, f. A bourra; 
irascible. irritable ; P mE -ishly, 
adr.: avec irritation; Tune manière pi- 


фиш. ishmess, n.; humeur bourrue, 
labilité, f. e 
Lwüsscil, 5.: toast, m., Santé, f; 


(drunken bout) ee dé Bibansbe, bin | 


banee, bars ribote; (Тасти) chanson jo- 


ih faire à oe ei 
es Grgies. -er, m.: buveur, 
riboteur, ivrogne, m. 


Triste, adj.* inutile, mauvais, de rehnt, 
Bana valeur’: (ruined) ruiné, ravagé, dé- 
tasth: (not used) 
land) inculte, en friche: — paper, 

də rebut, m.; (print.) maeulature, 

: lay —, ravager, dévaster, ruiner. 
240, ir. (squander) ao. perdre, 
consumer, 

user, puiser К gåter, détériorer, 


“du déchet: — away, dé- 
Bü | consumer. 4-te, n.: perte, f. ; 
chat: (extravagance) gaspillage, m, 


‚тег; 


| Шешеді, ы 


| étre de quart: (milif,) ttre de 


| alfentive) veiller, ótro attontif, 


) non employé, perde ; | 


frir; eo dissiper, se perdre : | 


ii ah tet See 


{етте en frich friche, solitude, 7; (feek.) trop- 

plein; (prin£) défet, Л Мырк 
anier (or corbeille, f.) au papier, m. 

“tent m.: Ehe? Ee Me m. 


Ше, adj.: dépens et (din inked)” di. di- 
dE, P imin 

ir,| minué; (erhawsfed) Cpuis& — -tefal, adj.: 

551 , prodige ; Iuineux, op pure 

perte, inutile: ateur, = y: 

, ing- 


adv.: prodigulement; en pure pert 
tefulness, 5 


-teness, ".: désert, m.y solitude, f. 
per, n.: papier de rebut, m., vieux 
рар Penser “РЬ -te- 
pipe, п.; ru trop-plein, m. -ter, 
: dissipateur, e disipatrice, Je; gir 
pilier, ma gaspilleuse, f.; prodigue, mt., 
J.; (hing) Ne y DEE chosa 
qui ravage, qui te=weir, 
n.: déversoir de sert "ng, 
г дш usé, qui é , qui détruit. 
‘waite, n.s (rigi fj veille : (rigilanec) vi- 
nce, ‘attention, pardo, gurveillance ; 
SN deng E (milil.) 
; (guard) garde, f., peste, guet, m.; 
E montre, f.; (nav) quart, m.- ° 
by my —, à ma montre; be upon. the —, 
otro, se tenir sur ses gardes, être à Га, 
étre nux ngueta, avoir l'œil an guet; ` (eer) 
p, mon- 
ter la garde: be upon the — or, Euetter, 
dee? E * avoir l'œil au guet; keep 
mire bonne garde; lie on fhe 
== SEH à Тиң E Hg aux aguets 
pour; bi , War.) rüle de quart, m. 
2 wmnteh, inír.: (mof sleep) veiller: (Be 
garde, etre, gare ce 
Ë se Éenir sur ses BE; 
guard) veiller, faire le eet, faire la 
gardo: nor.) faire la quart; fr.z voller 
sur, veiller, surveiller, prendre garde À: 
guetter, épier, attendre: — amd ward, 
faire le guet; — for, attendre, épier, 
guetter; — over, veiller, veiller sar, sur- 
veller; — with, (on invalid) voiller, 
veiller auprès de, garder, “bill, m: 
(nar.) rüle de quart, m. -hox,n 
rite, J. onse, n.: bolte da re 
— maker, boftier, monteur de boîtes, mt. 
“соз, т. (mitit. ) capota, f. EA | WC 


chien de A m. E n. surveillant, 
inspecteur, m. : ta am invalid) garde, gar- 
de-malade, m. Jf. vailleur Goen) E 


m. -fro,n.: fon de bivouac, m 

adj.: soigneux, vigilant, attentif, -fully, 
adv.: vigilamment, attentivement, | | 
ness, n.: vigilance ; (want of sleep) in- 
somnie, privatio" de _ J, velllas, 










l'eau à la bouche. -mge, m.: prix d 
transport par enn; transport enu, m. 
«bailiff, n.: oficier do ans chers 


de la visite des navires, des marchés à 


Hose m. -bearer, ne (astron.) ver 


trombe, J; “borne, ei (mar.) à T 


pour l'écoulement 
Gur) droit de paisare, m.; (Анат) chute | 
d'euuf. -ereas,n.: cresson, m. eomre, 


іе, f.; adj.: 
barbet, ca- 





-loggod, 
| (nar.) engagé, à moitié engagé dans l'eau; 


| des hautes eaux, 


| d'Archimède, jf. ERA: m 
dans l 


: | 7 mee tas eR MH -gru- 


el, n.: gruau, m. -iness, n.: humiditó ; 
nes (med.) sérosité, f. -Ang, m. 


1 arrosement; — approvisionne- 
k,| ment ean: (of animals) abreuvage; (of 


stafa) moirage, m.; (nar.) action de faire 
de l'eau, f. - , 8.2 pompe 
d'arrosement, f. -ing-place, m.: eux 
(lieu où l'on prend les eaux), jf. pl; ville 
de bains, f.; bains d'eaux minérales, m. 
pl; ville au bord de la mer, fa; Qor ani- 
mals) aros m.; ' (nap) чече, f. 





aqueuse, f. -lewel, n.: niveau Tenn, m. 
lily, n.: nónuphar, т. -Шпе, m.: 
ligno de flottaison, f. adj.: 


à moitié plein d'eau -man, n.: bate- 


ke) lier, marinier; (ot a Jerry) passeur, m. 


niveau des eaux; (om 
high, low —, niveau 
des eaux basses 
j| rmn adj.: À ses ie Dan 
n.: melon d'eau, m. ; wl 

n. moulin A eam m.  -plamt, m.: 
plante ëch “poiso, п.: wë? 
mètre, me pot, m.: pot à eau, 
-powrer,t.: force hydraulique,f. pr 
sure, m. pression de l'eau, Ј: — й: 
gine, presse hydrauliq que, f. -proof, 
adj.: imperméable à l'eau ; à l'épreuve da 
l'eau. „гаш, п.: bélier hydraulique, m. 
rate, n.: contribution pour l'eau à do- 
micile, f. anil, n.: DAE bonnette, f. 
sahed, m: vorsant, m n 
(arck.) 


gargouillo, Ў. “side, ma bori 
do leau, m. Ir.) via 


mark, a 
paper) filigrane, m.- 


m.  -50uk, ir. E l'eau. 


der, n.:  aralgn agua 
2 t, n.: aa typhon, m.; (of 
a ous) gouttiire, J. š 
| station à prendre de l'eau, f. -sumph, 
m.: (mines) puisard, mt. “surely; й.: 
approvisionnement d'eau, m. stable, m: 
(areh.) — "n. oa f 
=tight, adj.: imperméable l'eau. 
E п.: крат ОП à l'eau, 
Étanchéité, f oe n.: auge, f; 
nbreuvoir, m. d'eau; 
débouché, em. ; (anal), section ; (of a ship) 
gouttière, f. ewheel, n.: roue hydrau- 


а. zwattle, Zeie: : abe de 





Wes tresser, entrelacer : lier avec de | 
branches, | 


petites 
L'wá-ve, n. vague, flot, m.; onde, lame; 
(ig. ondulstion; (on atujfs) moire, f 


PS ir.: sillonner, rendre raboteur, 
г: баб (brandish) agitor, bran- 
diller ; ( 5 faire signe de; (reject) 


tirer, ne pas insister sur; inir.: ondoyer, 
onduler, otter; (more) s'agiter, soù mon- 
voir, Hotter, tournoyer, faire signe, 
-ved, adj.: ondé; ondulé. -velens, 
adj. sans vagues, calme, mi -veof- 
fering, n.: ofrande des prémices, f. 
-wer, inir.: chanceler ; vaciller ; balancer, 
ëtre indéterminé, étre | indécis, être i incer- 
tain. 
stanie; personne indécise, personne irré- 
solüe, f. -rerigg, adj.: inconstant; in- 
décis, vacillant. -veringly, adt.: avec 
titude; en vacillant, en See 
-reringnosas, 5:.: inconstance; in 
Blon, f. -vimg, n.: ondolement. son 
dulation, f er, adj.: ondoyunt, qui 
s'élève en ondes : ondó nlé, 
I-wAx, п. ue E. 2wax, Ir. cirer, 
enduire de cire: bougier; imír.: croltre, 
ins eue 80 faire. -candle, 





еч рет, п Sa ` bougie, ke 
cierge, m. -£ree, m.s (bot) céroxyle, 
cirer, m. work, x: figure de cire, f.; 
ouvrage de cire, m. -y, adj.: qui res- 
semble à la cire: visqueux. 
ww, n.: chemin, m route, voia, f; 
(passage) chemin, passage, m., place, is- 
600, pe Mn) coté, из, m., direc- 
; (manner manière, agon, guise, 
mode, idée, fantaisie, f., genre, m 
lem) ooutume, f, uange; (meams, system) 


moyen, systeme, expédient, m., voie, Dë 
о den conduite, manière d'agir, | 


"T (free scope) 
line qf business) gon- 


“vorer, M.’ inconstant, m., incon- 





oF (eus- | 
wō, pron.: 
wéak, adj.: 


x? em chemin, m.: | бге, 
| ehose qui affaiblit, f; débilitant, m. -^nm- 


the —, éloigner quelqu'un; make —/ elear 
the —! faites place! go your —, passes 
votre chemin! be, stand in the —, am- 
barrasser, güner, faire obstacle, barrer la 
he is in my —, il m'embarrasse; 
i ei ín the —, (be near) se tenir À por- 
tte; walk a long —, faire beaucoup de 
вин: gel under —, (nav.) se mettre 
en route; lead ihe - —, marcher en tête: 
lose one’s — —, FÉgarer, Be perdre; over 
lhe —, vis-à-vis, en face, de l'autre côtå 
du chemin, de la rue; Аб , da ca cüté- 
li, por Di (at manner) de cette ma- 
nière-là; thia —, do ca cOté<i, par 
ici which —! de quel côté, par où? eut, 
force one's —, ва frayerrdi ouvrir un che- 
min, un passage; make the best of one's 
=, aller, ee rendre en toute hate: work 
one's — fo, s'ouvrir un chemin vors; no 
—, no —3, nullement, pas du tout, on an- 
cune manière ; in no —,en aucune façon, 
mnniére; —3 and means, volca dt moyens; 
by — of, on guise de, par forme de; im 
my own —, à ша шапійге, ie; fiada 
— fo, trouver moyen de; sia have 
ker own —, elle veut tra la maltresse ; 





| elle veut agir À sa fantaisie, faire ses vo- 


lontés, faire A ea tate. «bill, n.: itiné- 
raire de voiture publique, m. -faring, 
idj. qui voyage, en voyage. -lay, tr.: 
Euetter; dresser un guet-apens à. -lay- 
er, mn. personne qui ep um guet- 
apons, qui attend de guet-apens, У. -less, 
adj.: errant, sana ion; sans routes. 
-ward werd, adj.: fantasque; bourru; 
entété. méchant. -wrardly, adr.: mé- 
chamment ; avec humeur: obstinément, 
avec entétement, -wardmess, п: hu- 
meur bourrue; méchanceté, f.: entôte- 
ment, M. -worn, adj.: harassé, épuisé 
par Ia route. 
попа, 
faible; infirme, débile: — 
ride, cot faible; faible, m.. gros — 
вай ае. -em, fr.: а аг; débiliter ; 
atténuer, diminuer; (drinks) couper, éten- 
Her, n.: personne qui affaiblit; 


ing, m.: afai 


Lion, f, -6ning, adj.: 


ni m? 
affaibliasant ; dé- 


weal 
bilitant. «headed, adj.: qui aia tite 
faible. russes av mre ar 
oltron, -limg, n.: être faible, ütre dé- 
Ше, зп. ely, adj.: faible; infirme; dé- 
bile, 2-ly, adv.: faiblement: débil débile- 
ment ; DS AC 


adj.: um tar 

wéan,ir. sevrer; (alienate) détacher, 
ing, 1.: sevrage, m. -ling, n.: enfant 
serré; animal sevré, M. 

wéapon, 8.7 arme, itum f. ed, 
adj: armé. -less, adj: sans armes, 
disarm, 


Lweir = 

owner аа 
es) porter, avoir, 

wear) user; (tire) lasser, fatiguer, ha- 


rasser; (consume) ` 


worn), ir.: 


part. 


s'user, dé = ва consumer; pé 
forces: (get effaced) s'eifacer ; И time) 

se passer, s'évouler, se dissiper : 
pee well, dre d'un bon user: (pers) 
ве conserver; — badly, n'étre pos d'un 
bon user, 4-wear, m.: (ael of. wearing) 
user, usage; (elothimg) habillement, m; 
(waste by в by wearing) uaure, f. d 
PS m.: — amd Lear, usure 
tion, fj; frais d'entretien, m. AN. -able, 
: portable, mettable. -er,n.: per- 
sonne qui porte, qui use; chose qui use, 


qui consume, f. 


I f. неа adj.: 





iib x 


out, | ment, m.y (in the eye) seu (of water- 


dépérisse- 
, détériora- 


| rwréed, n.: vétemenk, 
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du vent, m.: if is fime —, il fait beau 
tempa, il fait beau; it is beautiful, de- 
uel —, il fait un temps guperbe, char- 

i is cloudy, rainy —, il fait un 
Gs couvert, pluvieux ; foggy —, temps 
de brouillard; in rainy —, les temps 


ted, de pluie; stormy —, tempa d'orage; (aan) 


gros temps. Z.weather, ir. (a iem- 
pest) résister à; (a cape) doubler; (mav.) 
gagner le vent de. -beaten, adj.: bat- 
tu par l'orage, par la tempête; exténué, 
usé, épuisé. -board, m.: abat-vent, 
(af a door, ee.) 


(nav.) bordage supplémer- 
e : arrêté par le 
T.: girouette, 

d par в tem- 
te. -gage,-gauge, m. (nar.) avan- 
ES du vent, m.: get (he —, prendre le 
dessus d ,.: baromètre; 


u vent. 
thermométre, m. -ing, nm- (geol) ac- 


| tiom des éléments sur,f. “most, adj: 
шеф Те; (ше by 


(nar.) le plus au vent. -proof, d 
à l'épreuve du tempe. =wiso, adj.: 
prévoit le temps. 
wéa-ve (pret. wore; part. woren), ir.: 
tisser, faire au métier; treaser, entre- 
lacer; (fig) entreméler, unir, méler. 
ver, n.: tisserand, m.; : (orni.) genre de 
paseereaux des Indes et de l'Afrique, m. 
— ór -Bsh — weerer. -ving, n. tis- 
tissu: (fg.) tissu, enchalne- 
mwl) membrane palmaire; (of a epider) 
toile, f; ef a coulter) dre т. 
-by, adj. mem- 
brane i de toile ee E 
ipède, aux pieds p 
wd, tr.: Coser, o marier aveo; ( #0.) 
unir, attacher, marier; inir.: 86 ge marier: 
—ded te, fortement attaché à, entiché de. 
ing, M: noce, f.; noces f. pl; ma- 


шр 
lunes n.: coin; (metal) lingot, m. 
z. e, ir.: serrer par un coin ; calers 


fixer nu sacs de coins; forcer; fendre: 


adj.: — in, pousser, fnire entrer; caler, gett : 
| jettir; serrer, presser. -shaped, adj.: 


en coin; 
wédlock, #.; mariage, hymen, m. 
édnesüay, n.: mercredi, m. 
wie, adj.: petit, tont petit: « — Bi un 
t tantiné 
SETS habit; vétement 
de deuil, m. 
wie. n.: mauvaise herbe, мө 
(jest. ) tabac, m. wood, ir.: er; 
arracher les mauvaises herbes; (ig) ve 


| GER aottoyer, extirper, purger, 


wen, infr.: (pocl.) penser, 


sarcloir, m. -img, 


ard hoi huit jours, =da 

de semaine, J jour ouvrable : 
maine, , Ud. - 
toutes | ата 2.ly, adj.: de cha- 
que semaine ; hebdomadaire. 

| Ж r,croire, eae 
"-éep (pret, part. we tur: amie 
verser des € 


SN e , 


tr.: pleurer, ca 
dre des larmes: — for, pleurer; — 
toriy, pleurer à chaudes larmes, pleurer 


“reuse; personne qui pleure ; (bind of cam- 
brie)  Pleureuse, f iing, #.: pleurs, m. 
pl; larmes, f pl. ерм qui pleure ; 
(bot. ) plegreur. -ingly, adv.: en plourant, 
wéerer, T.: (irhih.) vive, f. 

n (eni.) calandre, f.; choran- 


„өй, п п.: trame, duite, Je; tissu, t. 
l-woigh, tr.: peser; (fg) examiner, ji- 
ger, peser, balancer ; (anchor) lever ; inr. ; 
peser, avoir un poids de; avoir du poids, 
avoir de la valeur; (nar.) lever l'ancre: 
down, peser plus que; affaiser; (op- 
press) surcharger, accabler; (fig) Tem- 
porter sür, surpasser; — upon, peser sur ; 
etre à À; — down, s'aifaieser, s'n- 
er: (of seales) pencher. 2.wredgh, 
: (quan£ify weighed) pesée, f Pm 
adj: que l'on peut peser. -аше, т.: ре- 
same, m. bridge, n.: pont à Быр, 
o; 67, 1: ont, qm. — s f. 
| m. pesnge, m.; ребе, / ing- 
machine, m.: balance bascüle, L -t, 
".: poids, m.; pesanteur: (fg.) impor- 
tance, valeur, /.: бу —, au poids; of —, 
de poids; important, grave, sérieux; be 
worth one’s — in gold, valoir son pesant 


(d'or. -tily, gp. pesamment, lourdle- 
ment ; vement, fortement. -tiness, 
"m.* po m.; peesnteur; (ig) impor- 


tance, valeur, pravité, force, f. 


wéir,.: barrage ; breach: (for fsh- 


sing) nase, J- de 

r.wel-come, adj.: bienvenu; bien nc- 
-enetlli ; bien regu; (of ihinga) agréable, 
Besten Don Du zen: уон ате - to éi 
LAM m wenn 200m, m.: 
bienvenue; gracieuse réception, f.; bon 
sccueil, m.: give a good, a eariy — t 
faire très bon nccueil à —3.-eomoe, tr.: 





ing-tool, т.г (agri) èx- 
tirpateur, m. -y, idj.: plein de mauvaises | 
ee ` Remi ine, fi: this da I:  Cfu- 
fure) d'aujourd'hui en huit; Ga 3 va 
our 


‚Маздак айыны. | d 


S zai aN: oi. 
| міт. = 


| bien, bon, heureux ; 





ER 


“ty, adj.; | 
pesant, lourd, de poids ; fort, solide; (Com. 
portant) im 


Il-drai 


la bienvenue à; bien accmeillir, 
faire bon accueil a, recevoir trés bien, 
4--come! interj.: * soyes bienvena. -come- 
ly, adr.: avec bon accueil, -comeness, 
n.- nature agréable, f.; bón accueil, m. 
-comer, m. personne ‘qui fait bon ac- 
cueil, qui accueille bien, qui gouhaita In 
bienvenue, f. 
wéld, fr.: souder: Е - bug 
aes qui soude, f. soi- 


ure, f. 
wë fare, n.: bien-ëtre, bonhaur, bien, mz, 
wélkin, m.: ciel, m; о 
Lwèll, n.: puita, m.; source, fontaine, f.: 
réservoir d'eau; (af a fishing-boat) réser- 
voir, m.; (of a ship) archipompe, arche- 
de-pompe, f. : dry —, puits perdu. 2.wrell, 
jaillir, couler. 
well, adj.: en bonne santé; (fortunate) 
(ad — mà utile, 
rofitable ; (in favour) en faveur: — aff, 
ien dans sea affaires, dans une bonne po- 
sition, heureux; be —, Кя health) se por- 
ter bien, ewe bien portan jc en bonne 
santé, étre bien; all is — that ends —, 
tout est bien qui finit bien; be — fo do, 
être à mon піве, tre “dans l'aisance. 
4 well, Gdw.: bien; tréag fort: comme 
il faut: — and good, à ls bonne heure; 
— nigh, УГ ` ai — as, a bien 
que; speak — of, dire du bien de, rler 
да Меп А ини with от: —,‚ so Ge 
n bien à quelqu'un. айп t interj.: 
las! -adwised,, D S: 
dont, judicieux. -balanced, adj ek 
équilibré, -boing, n Mat Aen. bon- 
heur, m. birai adj.: bien-aimé. 
-born, adj.: de naissance, bien né 
-bred, adj.: poli, bien élevé, -eom- 
duoted, adj. bien conduit, bien mené, 
bien dirigé. considered, adÿj.: bien 
réBéchi, -disposed, adj.: bien disposé, 
bien intentionnó, -doer, m.: personne 
qui fait le hien, f. ks: n.: bienfai- 
anca, fa; accomplissement de ses devoirs, 
m. donc ! interj.: bien fait! fort bien! 
ell n, ".: puits d'écoulement, m. 
2.-drain, fr.: dessécher au moyen de puits 
d'écoulement. wëll- -favoured, adj.: 
bien formé, beau, bien fait. -formed, 
ad: bien fait, bean; (plan) sagement 
formé. -grounded, adj.: bien fondé, 
SE ыкы 
ien a 
bien entendu, bien va. -known . bien 
COMM, emannered, c4 тона bon ton, 
de bonnes manières, ЖА мш jen élevé. 
meaning, adj. bien Sates hon- 
nite. =moant, adj.: fait à bonne inten- 


tion. ыа ыы. ‚г һепгейзе rencontre! 
| adj.: instruit, qui ане lu, 





, re ` 


wénch, n.; fille; donzelle; (megress) ni- 


f. -er,n.: libertin, m. 


wànd, intr. and ir.: aller; aller et venir: | 


— one's way, suivre son chemin. 
wonnish, , adj.: de ly nature de la 


l-wast, n.: ouest, occident, couchant, m 
2.west, | 

louest. 3wBRest, odr.: à l'occident, à 
louvst. L-erly, -ern, adÿj.: occidental ; 
d'ouest: de l'ouest, 2-orly, adr.: vers 
loccident, vers l'ouest. -img, m.: direc- 


! n= 8 m. 

wét-mess, n.: humidité, f.; état pluvieux, 
m. nurse, 7: nourrice,f. -ting, m. 
action de mouiller, de tremper, f-; ( print.) 

trem RB EE гот, 
(print) tromperie, f. -tish, 

peu humide, moito. 

whack, z.: coup lourd, m.; taloche, f. 

whale, n.: baleine, f. bone, m. ba- 
leine; barbe de baleine, f. -fm,m.: fn- 
non de baleine, m. «fishery, m: poche 
dela baleine, f. -lomse, a.: (ent.) cyame, 
por. de nde m. -mam,m.: baleinier, 


baleinier ; Gei 
de baleine, an. ` 

whüp, n.: coup fort; horion, m. -per, 
deg eg immenso; (lie) bourde, J. 


dis rivière, M- 









L: oecidental, d'ouest, del 


adj.: un. 
| qui brouette, f.; 
card, | 


| m. Ty us 


2.wharf, ir.: munir d'un quai -age, 

п.: quayage: droit de quai, m. -inger, 

n.- gardien d'un quai, m. 

L'whát, rel. pron.: (subject) ce qui, quoi; 
(interrog.) qu'est-ce qui; (object) ce. que, 
quoi; (inlerrog.) qu'est-ce. que, que, quoi; 
(whatever) quoi que cesolt: know —s—, 
ne pas se moucher du pied ; J will tell you 

| —,je vous dirai ce que c'est ; — of that? 

qu'est-ce que cela fait? for —? pourquoi? 


na ртов pas? — though it be so? 
hé bien quoi! quand même cela serait? 
>. what, adi. pron.: quel, m. sing., quelle, 
f. sing: (exc) que combien de: — 
semer, quelque... que; quelque 
Mas a Jue co soil. -&'er, -bwor, prom.: 
quoi que ce soit; quelque .... qui; (as ob- 
jeet) quelque ....que; (all that) tout ce 
qui; (as object) tout ce que. 
whéat, n.: froment; Ы, п. =евг, п.: 
(отаї.) motteux, eul-blane, m. -em, adj.: 
de froment, de blé. «grass, n.: (bot) 
froment rampant, M. worm, f. | 
lepte automnal, roaget, m. 
whéedl-¢, ir.: cajoler; flagorner; enjó- 
ler. -er,n.: cajoleur, m., cajolense, Tr 
flamorneur, m., fagorneuse, f.; enjoleur, 
m., enjóleuse, f.; c&lin, mt, chime, Jf. 
Aug, m.: cajolerie, flagornerie, cáline- 
rie, f. 


| r[whéel, m.: roue, f.; (circular body) 


corpa rond, m; (carriage) voiture; (ler- 
ture) rove, f.; Qor spinning) rouet, loir, 
m.: (revolution) révolution, J.; (turning 
aboni) tour, cercle, m. 2-wheel, ir.: 
rouler ; faire tourner; (im a barrow) brou- 
otter; inir.: rouler sur des routs; (mora 
round) tourner, se tourner; (of things) 
tourner, &e mouvoir en rond; (roll for- 
ward) s'avancer en. roulant ; (miliL.) faire 
une conversion: — diout, tourner; faire 
une pirouette ; (mifit,) faire une conversion. 
«animal, m.: (rni.) rotifére, m. -bar- 
row, m.: brouette, f. -ed, adj 
AR E 
(horae) cheval de 

limonier, m. -img, n.: transport 
sur roue; roulage, mn; (miliL) conver- 
sion, f. «race, m.: (iech.) voie de la 


rou», f. «shaped, adj.: en roue; (bot.) 
rotacé, rotiforme.  -work, m. nny.: 


rouges, m. p. -wright, n.: charron, 
t: rond, circulaire; roti- 
forme. 
whéez-e, inír.: sifflar, respirer avec bruit. 
ing, n.: giiement, m, respiration sif- 
flante, f. | | ` 
whalk, a.: pustule, f.; (coneh.) buccin, m. 


ari w: pA : (of КД) massa i 


pourquol faire? —/ can you not? quoil ` 


(of the lion) lioncean ; (of tke wolf) louve | 


tean; (nav.) taquet; (child) m 
z-whelp, inir.: chienner; faire ses pe- 
the day — I sow him, le jour SCH l'ai 
ти. -eeé,adr.: d'oà; de là. ч 
adv.: de quelque lien que ce soit. -éver, 
oëver, cr: toutes lea fois que, quand ; 
_ dans quelque temps que. 
where ia RE ой. Pet: 
-Abouts, cdr.: où, peu prés ; (con- 
cerning which) au sujet de quoi As, 
adv.: au lieu que; tandis que; vu que ; 
Ur. considérant que. -&t, adr.: À 


quoi; là-dessus. -Mby, adr.: par lequel; 
par où; quoi -êr = wkererer, 
pourquoi, c'est pourquoi; 


-fore, adr.: рош 

donc. -frim, adr.: doù. -in, -intó, 
adv.: en, dans quoi, dans lequel, où. -öf, 
adr.: dont, de quoi, duquel. -&m, adv.: 
surquoi,surlequel. -so&ver —whererer. 
+6, adr.: à quoi, auquel; où. 
adr. sur quoi; sur lequel w 
er, adv.: partout où, nimporte of: en 
quelque lieu que ce soit. -with, -with- 


àl, adv.: avec quoi, avec lequel ; de quoi. | 


whérry, n.: hateau, bac, m.; nacelle, e 
Lwhét, ir.: niguiser; afüler: répasser ; 
affüter; (fig.) aiguiser, exciter. z.whet, 
n.: aguisement; repassage; (alimulan!) 
excitant, stimulant, m. — = 
I-whether, pron.: lequel, m., laquelle, f. 
t-whethor, conj.: soit, soit que; si,qua: 
— ef no, bon gré mal "Bes ass OË: 
Bolt . . . Bolt; soit qua ... soit que; si 
=.. 0i; QUE... OL 
ER 
schiste à aiguiser, m. -stome, s.: pierre 
À alzuiser, f. -ter, m.: niguiseur, m.; 
Gg.) eee siguilon, m. -ting, n.: 
aiguisement, m. | 
hey, n.: petit-lait, m. -ish, adj.: qui 
tient du petit-lait, séreux. 
е pron. qui mL, f.; lequel, 
m. ring. laquelle, f. ring.; lesquels, m. 
pL, lesquelles, S. pl; (objecti) que; (that 
whieh) ce qui; (object) ce que, m., f. - of, 
rom —, dont, Ma f. tinga pl. ; duquel, m. 
ring. de laquelle, f. sing.; desquels, m. 
pl, desquelles, f. pl; to which, nnquel, 
m. sing, à laquelle, f. zing.; auxquels, m. 
, auxquelles, f. ni. à quoi; in —, dans 
: 0d. Fu A. quel, + 
тй. quelle, f. sing; quels, m. pl. 
каше Г Pi; lequel, m. ing., laquelle, f. 
sing.; lesquels, m. pl, lesquelles, f. pl. 
-bver, -&04 pron.: lequel, m. sing., 







laquelle, f. sing.; lesquels, m. pL, les. 
A . p.; quelque ... que; lequel 


que ce soit que, 
Lowrhif, n.: bouífóe, halenóe, f.; souílle, 


) marmot, m.| cer en bouffées -le 


| qui tourne À tous vents; 


-upém, | f ` 
herév-| whimper, tinfr.: ва plaindre, geindre, 


I-whi-ne, inir. se plaindre, 


hét-alate, -stone-slate, n.: min.) | 


wr 
uw 


m.;(ichiÀ.) cardine, f. 2.w hif, ir.: lan- 

, ínir.: tourner à 

tons venta; changer. -ler, m.: personne 

| girouette, f.; 

Ufer) fre, m. 1.-Hmg, adj.: qui tourne, 

qui change; qui prévarique, 2-limg, n.: 
sirop y 

nn P. WD, D. -gery,-gism, m: 
whiggisme, m.; doctrine des whigs, f. 


I.whi-le, ss temps, Mie durée, ER mū- 


ment, instant, m.: g litile, a long — ago, 
ily à peu de temps, il y a longtemps ; for 
8 —,peur un temps; a iile —, un mo- 
ment; quelques moments; i i not worth 
the —,cela n'en vaut pas la peine, — 2.-Le, 
ir. passer, faire passer. 3-le, adw.: 
pendant que; tandis que; (gs long as) 
tant que, aussi longtempa че Т- Шола, 
adj.: jadis. T-1«t — 3whil d 


whim, n.: caprice, m. ; fantaisie, lubie, f. 


(eapstan) treuil, eabestan, m. 


whimbrel, n.: (orni. courlieu, petit 


courlis, mt. 


pleurnicher; -img, m. : plainte, f. ; pleur- 
nichement, m. : | 
| « 4). fantasqne, capricieux. 


-ly, adv.: capricieusemeni. -mess, m. 


caractère capricieux, mu 
"Ar - 


i ^.: ajonc; genét épineux, m.: 
(min) trapp, m.  -ehnt, m.: (orni) 
tarier, m. 

"'ómir, se 
lamenter, geindre, pleurnicher; gf ani- 
mals) se plaindre. 2.-me, m.: pleurniche- 
mént, gémissement, m.; plainte mélée de 
pleura; (qf animals) plainte, f. -ner, 
n.: pleurnicheur, mr, pleurnicheuse, f. 
1, kv RP OT lamentations, f 
Pt; gemissementa, m. pl. 2-ning, adj.: 
plaintif, lamentable, langoureux. - wn 
Iy, adv.: en pleurnichant, d'un ton plain- 
tif, en gémissant. 

hinny, intr.: hennir. 

1 , 7.7 (min.) trapp, m. 
whip, ir.: fouetter; (to fog) fouetter, 
donner le fouet à ; (needle-work) faire un 
Burjet à; (wheat, ete.) battre: (fig.) fou- 
etter, flageller, chitier, fustiger: — away, 
ehasser à coupa de fouet : (lake away! en- 
lever vivement; — down, faire descendre 
à coups de fouet: (fake down) descendre 
Vite ; — tn, faire entrer à coupe de fonet ; 
(put їп) rentrer vite; — info, passer ra- 
p + — of, chasser à coups de 
ih aff) ee vite ; — on, faire 
coups de fouet ; (pul ox) passer 
vite ; — out, faire Get NEA de fouet ; 
— Ë of, expulser da; — wp, faire mon- 
ter à coups de fouet: (pick “pi ramasser 
vivement, saisir; (consruct)  béiclar. 
2-whip, iair.: courir bien vite: — 


dans; +. a rans cone: 
— oul, sortir promptement. 3 whip, n.: 


fouet ; (nar.) cartahu, m.: horse —, era-| 


fs give any one the — donner lé 
ecord, n.: fouet, m. 


-lash, x.: michede fouet f. -рег, я.: 
personne qui fouette, J; fouettenr, m.. 
fouettense, f." — in, piqueur ; (leader) 






chef de filo, m. | „В.р 
ux homme méprisable, petit Блю. 
-ping, n.: coups de fouet, m. pl.; 


xir de fouetter; flagellation, f. ; fouet, 


m. ; fastigation, f.: gire a — (0, Кы : 
donner le fouet & —-pingepost, n.: 
teau pour les criminels condamnés a la la 


fustigation, m. -ple-troe, n.: = palon- 
nier, m. -saw, n.: scie à acier de long, 
f. -shaped, adj.: en forme de fouet. 
staff, n.: (nar.) manivelle de la barre 
du gouvernail, f. -ster, n.: homme 
аре, т. , 
whir, (TEE tourner avec bruit; ir.: 
presser; prówipiter. 
*1 whirl, tr.: faire tourner; tourner ra- 
pidement; inir.) pirouetter; tournoyer; 
tourbillonner. 2-whirl, n.: tournoie- 
ment; tour ; tourbillon; (bot.) verticille ; 
(rope-maki ) émérillan, m.;  plagtking) 
pirouette, hose qu'on 
tourne, qu'ón fait tourner en la lancer, 
p frapper, f. =bomo, n.: (anat) ro- 
+ (vet.) téte du fémar, f- -ed, adj.: 
ot} vert "E n.: pirouette, f. ; 
reise f o changement, m 
tourbillon; tournant 


t, "s 
daan, ге, т. wind, 5.: tourbillon ; | 


= trombe J- 

whirring, n.: bruit que font les faisana 
et les perdrix avec leurs alles, m. 
t-whisk, n.: vergette, ¢poussette, Í- 
swhisk, ir.: vergeter; (cook.) fouet- 
tor; inir.: passer rapidement: — away, 
enlever vivement. 

whisker, п.: Md т.; (af animals) 
moustache, J ed, adj.: à favoris; Wf 
animals) à moustaches. “less, adj.: 

sans favoris: (of animals) sans mousta- 


siphon, m. 


, eau-de-vie de 


; bas; parler bas 
chuchoter, murmurer, parler 
E, 3 whisper, m.: chuchotement; 
ег, n.: chuchotgur, ™., 
; (taller) bavard, m., Ба 


vil ir 








whither, di: 


1929 


1 zh ole 
varde, f.; (hackhiter) médisant, m., x 
| m go,» EE 


Lebhist, z.: whist, n 
23 hist! interj.: chat! silence! 
rwhist-le, inír.: sifler; bruire. 2.-le, 
siffler: appeler en sifflant. j-le, 
m.: zifflement; coup de sifflet; (of the 
wind) sifflement, bruissement; (throat) 
gosier, bec; (instrument) sifflet, m". -le- 
fish, n.: (iehth.) mustelle, f. -ler,n 
sifieur, m m. 1.-Mug, n.: giflement, m. 
Pis adj.: sifflant. 
whit, 1 : iota, point, atome, brin, m.: 
nol a —, pas le moins du eer 
towhite, adj.: blame; (jig) Hos tache, 
IE: — with, blanc de, pale de ; pet ==, 
lunchir. 2.-white, п. blanc ; ү ап 
KE (of wand) m 
bier, m. bait, : (ichth.) Gperlan, т. 
sbeani-tres, fai * (bot) alisier blanc, m. 
-enr, n.: (orni.) motteux; culblanc, m. 
-foot, n.: balzano, f. ж Thee 
(ichth.) rale cendrée, f. «lead, п.: 
blanc de plomb, m. ; céruse, f. -livered, 
adj.: poltron. -ment, n.: blane-man- 
ger, m. -m, fr.: blanchir; Goes) blan- 
chir A la chaux, badigeonner; inir.: 
blanchir: ss blanchir, -mer, 
sonne qui blanchit, f. -mesa, n.: GE 
cheur ; püleur; (fg. pureté, f. -s, w. 
| : (med. ) fleurs blanches, f. p. -awrell- 
img, n - tumeur blanche, f. tail, m. 
(orni.) motteux ; culblane, m. „Боги, 
n.: aubépine, épine blanche, jf. -thront, 
n.: (ormi.) fauvette babillarde, | -wash, 
E eau à blanchir, f: (mas.) badigeon, 
- ( pharm.) eau blanche, f. -wash, 
rg nehir; (maz.) blanchir, wipe 
ner. "washer, n.; badigeonneur, mm. 
-washing, n.: badigeonnage, M. 
où -вобтег, @їг.: 
partout, n'importe oà; à quelque endroit 
que co soit. 
v dag, m.: blanc Tn (iehth.) 
marlon, m. blanchátge. * 
-ishness, n: couleur blanchâtre, f. 
whitlow, n.: panaris, mal d'aventure, m. 
whit-sun, adj.: dela Pentecüte. -sum- 
day, R.: jour de la Pentecôte, тт. -sum- 
tide, n.: Pentecóte, f. 


egg) blanc, m., 


whity- , adj: brunitre; (of 
paper) balle. 2 
whiz, ir.: siffer. 2-whiz, 1.- ві е- 
ment, m. 

whô, pron: qui. -évwer, prom. qui- 
conque , qui que ce Bolt. 

rarhële, adj.: entier, tout ; intact; oom 
plet; total; (sound) sain.  2-whole, 






d adr. : entièrement; tout à rait. 
whom, pron.: que; (dir. or indir. ob- | 


only) qui; ona and k 
hg ac ng gas gees a 


pl -ae- 


e pea ce soit, Be 
Ы inir.: huer, crier; ir.: huer, 


2. e huée, er eri, mid (orn i.) 
huppe, f. | m.: huóea, cris, 
m. p. -ing-cough — Aooping-cough, 


Lithé-re, rx prostituée, f. re, fr: 


femmen dé gege Vie. 


= R.: fornication; paillardise 
—emengsr, n n.- débauché, m. 
pron.: dont, de qui, m., f. sing., 
nen m. sing., de laquelle, f. iN i 
esquels, m. Pi., desquelles, f. pl.; à 
Over, prom.: qui que ce soit, D 


conque. 
wkar, intr.: parler gras, grrasseyer. 
Lwhy, adr.: pourquoi 2Zwky, ere: ch 
bien, mais, 


"DE xe. (of candle, lamp, ete.) miche, 
wicked, adj.: Georges? GE 
chievous) méchant, malin: — thing, mé- 
chanceté, f. dy, adv.: méchamment ; 


rte 





токе, n.: osier, e. какан. 


Gs фо, єп e -würk, m.: ou- 


, clayonnagre, m. ; vannerio, f. 
bia m. guichet, m.; (af cricket) wile, 


barres, f. pl. 
wide, large; large de: (Aart 
P ee ample, étendu; wel V 
EE distant, éloigné: a fable three feet 
— une table lange de trois leis; una 
table de trois pieds de large, de largeur. 
Zwride, adr.: loin, su loin; largement. 
dy, adr.: au large; au loin; grande- 
ment, largement. -nm, tr.: élargir, Glen. 
Ente кош; tat inir.: Mn cie, 
e Weine f. A п.: A d 
ment, m. 
widgeon, n.: (orai) canard sifileur, m. 


-rish, 





violent, tumultueux; (ungorerned) im- 
pétueux, violent, furieux, déchainé- (in 
consanti) inconstant, capricieux, chan 
ant; (imordinaie) licencieux, d 1 
(uncouth) étrange, bizarre; (irregular) 
бг el, = He in hagard, E 
rai Bauvage: — ghi 
{ош zi Ee — beast, EA 
roca; bite sauvage, 23 [ 
désert; lieu salvage, m.; solitude, f. 
wild-erness, H: désett ; eu désert, 
m.; solitude, f. fre, n!- nV: feu grégeois; 
(ve£.) Érésipèle, m. : (med) dartre, f -ly, - 
adr.: (withoul cultivation) sans. culture, 
à l'état sauvage; (writhowd amt 
d'une manière farouche; (with disorder 
avec dé (irregularly) dune ma- 
nièro dades keedlezaly) * étourdi- 
ment, follement : eztravagantly) avec 
extravagance : sare —, ! d'un air 
égaré, d'un air hagard. ‘ess, mn. 
(savage slale) état m; (unculiirated 
Hate) état inculte, & Ba ; "LI 
(sarageness) nature See MI 
(irregularity) folia, extravagance, j 
réglement, désordre, m.: me? E 
mind) aliénation Lieb Ji nf the d 
T m; (of Ihe winds) Latent 
té, violence ; (of children) turbulence ; (of 
the passiona) licence, 


m "(af 
things) volon- 
py ‘hit avec prémédita- 
tion. ru gp. opiniftrément: avec 
entètement: À вавой = Bro intention ; 
[ fur.) aveg préméditation, "mesas, 1. 

caractère volontaire, m.: ; opiniütreté, f eg 


entetement, m. 
wili-ly, adv: artificieusement, fraudu- 
"Bess, п.; fourberie, mise, 


lenzement. 

astuce, f. 

"désir, En NA ‘Ga aes 
+ Soubait, m.: 

bon plaisir, gré; (power) pouvoir; (divine 


*will-o'-the-wisp wind-pipe 1231 
determination) | arrót; (jur.) testament,| vent, m., ventuosité, flatuosité ; (re) 
m.: lat — and testament, amem!, dernibres vo-| tympanite, - (fig) vent, m, fumbo, fe 
lontés, f. : testament, m.; af —, 2 ¥o- ü ia an iil — ihat bowa nobody good, à 
lonté: À discrétion: à son gró; what is quelque chose malheur est bon ; get — qf, 
your —? quel est votre désir? que dési- venter, d-wind, ir.: Gventer, exposer 
rez-yous? 2-will, ér.: vouloir; ordon-| 51 vent, à l'air; (kent) avoir vent de, 
ner; (by testament) léguer. will (pret.| fairer fairer ; (take the breath away) faire pardre 
would : Ете m aur.: vouloir; | haleine à, esaouffler. SIL E 
devoir. уе m.: personne qui veut, f.| (pret., part. wound, rar. winded), tr.: (ihe 
иза, оаа posé, do bonno vo- | Jorn) sonner de, donner de. ame, R.: 

| ) (artil.) vent, ëvent, m. «bag, n.: ballon, 
m., vessie, f.; (pera) ballon rempli de 
vent, m. ; tte vide, f. -hore, m.: tuyau 
Avent, m. -bound, adj. : arrûté par les 


















empressemment 3 f. -ed, adj. hora d'haleine ; essouflë, 
vwill-o' ае лер, will-with-a-| winder, n.: dévideur, m., dévideuse, f.; 
‘wisp, я.: feu follet, m. (thing) dévidoir, m.; (bot) plante grim- 
‚Ж? ваше, nt. ° weeping —, ваше | pante, f. 
i wind-fall, n.: fruit abattu par le vent, 
m.; (Jig) aubaino, bonne aubaine, f. 
-fallen, adj: abattu par le vent. 


-Howe ne, f. -gall, 
(reb) molette, f. -gate, m.: Fois d'a 
rage, f -galu ule, n.: anómométre, m. 
-gun, n.: fusil à vent, m. -Aness, m. 
nature venteuse; (latulence) fintulence ; 
( fig.) enflure, boursoutlure, f. 

winding, adj.: sinueux, tortueux, tour= 
nant: en limacon. 2-winding, m. si 
nuosité, fi méandre, détour, circuit, m. 


saule. -y. , 
wilt, tnir.: (áw у commencer à se flótrir 
(ва faner); dugenir flasque, languir; fr.: 
. faire flétrir ; faire flasque. 
wily, adj.: ‘rusé, fin, astucieux, fourbe. 
lewimble, n.: vilebrequin, m- 2wim- 
ble, te. 3 faire un trou avé un vilebre- | 1 


win (pret., part. mon), tr.: gagner; rem- 
porter; (fu) ее ша inir.: ga- 


séduire į (oath ground ) faire dea progres 
dans, gagner du terrain 
wineg, inir.: reculer; "tressaillir; (of 
horses) ruer, 6è cabrer. -er, п.: animal 
qui rue, qui se cabre, m. 
n.- mani el 


п. : 
-sheet, я.: * guaire, linceuil, m. 
wind-instrument, n.’ instrument A 
vent, m. 
a m.: vindas; treuil, cabem- 
tan 
iz nsi; m.: moulin à vent, mt. 
i iA a fenetre, croisée; ouverture, 
f.; jur, m.: out of the — —, раг 1а fené- 
tre, 2.window, fr.: garnir de fenétres. 
blind, n.: jalousie, persienne, f.; store, 
mi. -eurtain, nm: rilenu rideau de fenêtre, m. 
-fustener, = „1.2 fermeture 
de fenetre, espagnolette, f- -frame,T.:. 
dormant de fenétre, m. -less, adj. sawa 
fonttres. «pane, n.: vitre, f.; carreau, 
ш. =snsh, n.: châssis dë fenêtre, т. 
-sent, n.: saillie intérieure йа fenêtre, f. 
shutter, m.: volet; contrevent, m. 
urn) to | lm: appa (or rebord) de fenêtre, m. 
sage, changer, varier; (furn around | win : trachée-artére ; 
mg) senlacer, circuler, tourner i 

(hav a circular direction ion) serpenter, allor | 

en spirale; (proceed in flerures) Berpen- | 
ter, tourner: — out af, sortir de; — up, 


se remonter. 
wind (poet. often wind), mè vent, M; 
(breath) respiration, haleine, f.; (flatulence) | 


changer ; (enfold) SSC sn 

— info, insinver dans, glisser n — 
of, dérouler; dévider; — wp, rouler, en- 
tortiller; (bring fo a actilement) régler, 
terminer; (сот.) li tider; (raise by de-| 
grecs) élever , peu; (elocks, de.) 


adv.: (nav.) au vent. - 2-ward, ".- 
du vent, pm. -Fs adj.: du vent; ierg 
tuous) venteux; (Jlatuleni) venteux, ia- 


tueur; (fg.) creux, vain, vide: i£ is —, 
il fait du vent. 

wine,n. vin; ( fg.) vin, m. boisson, ivresse, 
f. -bibber, n. biberon, ivrogne, m. 
e broker | 


m. pl; cavenux (à vin), 

RUE m. 

= a0 B: aile; (tight) course, f., val, 

: garnir P {trans 

| Si by flight) сан eur des ailes ; 
wound im the wing) frapper à l'aile, bles- 
seràl'aile. -ed, adj.: ailé; rapide. -ег, 
m.. (mas) pite barrique, f. “less, adj.: 
aptère, па раз d'ailes let, n 

n Seed Se Leni) 

SE ДИ; трд 

I VOD 


— al, faire 
Patil à: line ai) fermer d 
yeux sur. 2.wrink, n.: clin d'œil, 

naf fo sleep a —, no pas fermer l'œil. Len 
*.' personne iui ligne Teil; (Mind for 
horses) ceillére, f. да clignement: 


clignement d'reux, m. 2. , adj.: qui 
cligne l'œil, c clignotant ; ui fait signe de 
Te; (of a Hg) vacillant, tremblunt. 


-ingly, adr.: en clignotant. 
D Mer Personne qui gagne, f. ; ga 
goant, m. I-ming, m. i Mas e 
m. sing. hime ning, gaa e 
attracting) qui gagne le cour, séduisant, 
enchanteur. 


Kier m. hiver; (print) sommier, 
т. ‘winter, 
l'hiver ; Ё.с. 
nourrir t lhiver. -apple, z 


| | or, f. “berry, n. 
aie, J. -chorry 
4 Ge m. pl. day, 


n.: jour d'hiver, 
m. ) 


E to: 5 (agri. hiverner, 
vena, ze conserver pendant 
l'hiver. n ek.: dhie, -month, 


m.: mois +m. з, R. palais 
d'hiver, m. -pear,n.: : poire d'hiver, f. 
-quarters, n. pl: quartiers d'hiver, m. 





| ébendre, étirer, 


élytre, m. | 


inir.: hiverner, 
conserver pendant інет, | 


wit * 
н. ‘season, :3.: saison d'hiver, f. 
_ time, n.: hiver, m. n.- (hof.) 


-weed, 
véronique à feuilles de lerre,f  -wheat, 
n.: blé d'hiver, m. 


e wintry, ddj.: d'hiver, hyémal, hiémal. 
winy, ddj.; vineox, de vin. 


lwi-pe, ir.: essuyer; nettoyer; (cleanse) 
purifier : 


; (Ë ing) li 
lwire, n. LEE ND lde fer, fil d'ar- 
e m.  2.wire, ҥ.: attacher, lier 

avec un fil de métal: griller, -draw 

(pret. wiredrew; past part. wiredraiwn), 

tr. tréfler; étendre, allonger; (fig.) 

alambiquer. -drawer, 

n.- tireur, tréfileur, m, “Стана m 
iréflerie, f. -Enuze, m. | métal 
* (bol.) paturin com. 


on, f. 


lique, f. “grass, n. 
primé, m. 





“mark, n.: vergeure, f. -mill, m.: 
tréflerie, f$ -pmlloer, m.: personne qui 
tire les ficelles, f.; régisseur secret; in- 
trigant, m. ling, n., action (or art) 
de tirer les direction secróte ; 
intrigue, f. ‘ribbon, nA cannetille, f. 
“work, n: grillage en fil ann: 
ao m. -working, n.: 
rie, f. 


wiry, adj.: en fil métallique; en filigrane: 


comme du fil métallique. + 
OI, H. Ses, prudence 
wise, adj.: варе; discreet) discret, 
sage, prudent ; (grave) pene mop: x 
mEn, sago; — mm of East, шай ен, 
m. pL 7-wise, m.: ED façon, 
sorte, f. in mo —, en aucune maniére ; 
en aucune facon. aere n.: prétendu 
sage, benét, sot, m. -limg, m.: préten- 
du sage, faux saga. -ly, adv.: sage- 
ment; prudemmoent, 
Cie b irs: souhaiter; désirer; vouloir; 
veux pour; inir.: souhaiter; 

désirer; vouloir: — Jor, souhaiter, déai- 
rer; demander : — any one fo the devil, 
envoyer quelqu'un à tous les diahles. 

wish, "n: souhait, désir; үс, m. 
“OF, —.: personne qui souhaite, qui ot 
Ј. -ful, adv.: désireux, qui, désire ; 
exprime le désir. Zeile, adr. ` avec 


+ bouchon de paille, 
attentif: penaif; (wish- 


| Sir; vivement. 


aay, 


stfu 
Jul) désireux, ardent. Ay, cdr.: alten- 


tivement: d'un 

ment, viae 
Luet, ir.: savoir: lo —., savoir. 

R.: esprit; (intelleet) eaprit, TM 


e maniére pensive; ardem- 


with 


De en iat here quads ra 


prep.: avec, (an) de; (hy 
‘means of) par: (who ау Bare) й, ап, | 
à la, aux; (among persons, bodies of men) 
auprès de; (among nations, ele.) chez, 


| -withy or withy, n.: osier, franc osier, 


m. 2withy, .: d'osier; de pleyon. 


| wit-loss, adj.: aana esprit; (inconzider- 


ale) E d irréfióchi ; (indiscreet) 
indiscret, léger. -lessly, adr.: sans es- 
prit; inconsidérément. -limg,m.: petit 
esprit; sot, m.  l.mess, m.: Mens 
(testimony) témoignage, m.; bear — te 
témoigner de; call (o —, prendre À t- 
moin; appeler en témoignage. 2-mess, 
tr.: témoigner; être témoin de; voir; 
inir.: témoigner; r témoignage. 
-ticiam, n.; trait esprit, bon mot, m 
-tily, adv.: spirituellement, avec esprit. 
it, m.; nature spiritu- 


‚| -tiness, n.: espri 
:| elle, f. "REIS. adv. sciemment; À 


dessein. 


wittol, m.: шпагі соси её content, m. 
witty, adj.: spirituel, d'esprit, qui a de 


теңей; (sareasfic) piquant, sarcastique 
| n.- sorcier, magicien, m. 


parmi; (im the house of) chez; (after wéad, n.: pastel, m.; guide, Jf. 


same) que: be — any ms avec 
uelqu'un; wrile — a pem, écrire avec 
Š une plume; cover —, couvri? де; d, 
NEC all ones mi . tenir, aimer de 


towée, n.: malheur, m.; pene, Dages 
J.; chagrin m.; (curse) ; | 





1 ), f. 
hold, zwoe! inderj.: malheur ! Бекон. 


: anéanti par la douleur, désolé. 


toute sa force; the dy — blue eyes, la wéful, adj.: triste, désolé, malheureux, 


dame aux yeuxpbleus; — audy, par lé- 
iude; lam diügusted, enchanted — that, 


je suis dégoûté, enchanté à i cela ; angry 


—, füchó contre. -Al, ad * ensemble ; 
aussi, de plus. -dråw (pret. -drew, part. 
drawn), tr.: retirer; éloigner ; inir.: ке 
retirer, Së -dràwnl, -drüi 
ment, zx.: retraite, f. 
Iaithe or withe, m.: osier, pleyon, m. 
zwithe, tr.: lier avec de l'osier. 
wither, (r.: fétrir; deseécher; faire dt- 
M: Cafe. ge dessscher ; se flétrir, 5e 
таас Uer languir. леин es 
iK Ip ed: qui se ваті, dé- 









affligé; (mournful) malheureux, triste, 
alligeant; (paltry) triste, piteux, mé- 
eet ab 


reusement: cruellement, ^ -mess, m.: 
ee chagrin, m. ; douleur, affliction, 


' wélf rx wólves), n. * loup, ү. ЖЫ аһе—., 


louve: young —, louveteau teau, m. log, 
n.: chien-loup, m. L.-fsh, m.: (ichih.) 
loup de mer, m. 2.-fish, adj.: de loup; 
rapace. -'s&bame, m.: (bot. aconit, ш. 
-"seclaw,nm.: bol.) lycopode, pied-de-loup, 
m. -'semilk, m.: (bot) tithy-male, m. 
Lwóman (p. women iwimen) m. 
femme, J. 2-woman, fr.; rendre doux 
ses? une femme, -hater, m.: miso- 
n.: état de femme, m. 
x adj.: е еште; qui convient aux 
femmes; féminin; (geminate) efféminé. 
-ishly, ‘ade. en femme. ARN в.: 


| nature de femme; mollesse, lee, ir, 


o an Ta ind, m.: s еа. 
féminin, m.; femmes, 

de femme, féminin. a me de 
femme; féminin, 2z.-ly, adv.: en femme, 


.:| comme une femme. 


rieure- | wámb, n.: utérus, M. ; matrice fi; (fg) 


Sein, My entrailles, f. pl, flancs ep з 7. 


if) women, 


S ND 
lwènder, étonnement: (cous of 


| wonder) огр a (miracle) incisa 


prodige, m., merveille, f.: mr ce n'est 


| pas étonnant! i! ís a — that, i est éton- 


nant que. 2-wonder, inir.: xp n 


^| être étonné, être surpris; (doubt) être 


eurieux de savoir: 
Etre Étonné de; s'émerveiller de. -er, m.: 


personne qui s'étonne, f. a admirateur, m, | 
admiratrice, 


Ï. „ 0213.2 étonnant: 
merveilleux, рой өй. -fully, ade.: 
étommamment: merveilleusement : prodigi- | 
mement. -fnlmess, n.: nature veu 


nante E merveille, f 





merveileux, p 
-ment, п.: ëtonnement, m. ; 
struck, cdj.: étonné, frappé d'étonno- 
ment; émerveillé. -wrorker, m.: per- 
sonne qui fait des prodiges, f. 
ing. adj.: qui fait des merveilles, 
L-wündronus, cdj.; merreilleux ; prodi- 
gieux; étonnant. 7-wonürous, 
adv.: étonnamment : 
merveilleusement, 
won't, . eontr. for will not. 
1 wont, aij. accoutumé, habitué, 2-wromt, 
inir.: avoir coutume de, être habitué à. 


' aécogtumé, habitué: habituel, | 


- ú, 

-edness, m.: état habituel, m. 

woo, ir.: fire lp cour à, l'amonr à: re- 
chercher en ma 


weed: т.г bois; (forest) bois, m., forét, f. 
a cendres végétales, de bois, f. 

pl. “bind, -bine, n.. chèvrefeuille des 
is, m. -bound, "adj. entouré de bois. 
=сагтег, п. sculpteur sur ELE 

-cürving, m. sculpture sur 

-coal, n.: charbon de bois, m. -eock, 
п.: (orni.) bicasse, f. -omt, m.: gra- 
того аш bois, ў. teuer RE bücheran ; 
(emgruver) graveur sur bois, m. <ont- 
ting, n.: coupe dea bois, du bois, f. ed. 
ў. boiaé : couvert de bois, d'arbres. 
-en, adj.: de bois, en bois: (clumey) pran- 
thí. -engraver, n.: graveur eur bois, 
т. <ongraving, n.: gravure sur bois, 
£rower, n.: cultivateur de bois, wt. 


Lever SC ( place) bücher, т. | 


land, n.: de bola, m. Aen, ei : 
аер ЕКЕ Жабы. Sekt gz Өш) 
clef de gouvernail, f. -lomse, m.: clo- 
porte, armadille, m, mum, s.c garde fo- 
, restler; bicheron; TL. emon- 
"ger, n. marchand de bois, m. -noto, 
m.: chant sauvage, m., musique sauvage, 
f. -nympl, n.: nym в беа boli; drya- 
e -pecker, 5.: 

, M. 


pigeon, n.: 

“pile, ñ.: pile ds bog J. -геето, п. Е 
„2 (bot.) aspérule, f. hid n. (place) 
her, m.  -sorroel, cM aa er E 

таре, /. work, n.: boisage, m., boi- 

ges eharpenterie ; memi- 

serie, f. worm, n.: ver de bois, m. 





— al, s'étonner de; 


PA e 


wool, 2.: laine; (bot 


=work- 


; courtiser ; deman- 
ie solliciter; infr.: courtiser; fairo а |" 


laines, m. 
alaines, m. =winder, m: emballeur do 


Ji ( 





tons, pie, , pivert, 


laining lo weeds) des boim, dea forétm. 
-ynurü,m.: chantier (de toe bois à hrüler), m. 


woen. n.: homme qui GC la mr. qu 
| recherche en mariage; amant, 
Bmoureux, m. 


woof, n.: trame; (terture) &toffe, fa tiesu, 


(hot.) laine, f., poil, du- 
vet, m; (kair) cheveux crépus, m 


-ball, Ке ON PE š , 
onan bow. 7.- cardeur de smi i 


zäit, ir.: (вао) rouster, roster. -er, 


(nav) jumelle, f. -ing, n.: (nas) 
Le roeture, f. 


"róol-driver, n.: marchand de manie m. 


“gathering, n.s absence d'esprit, f. 
ge a-—, avoir l'esprit aux talons ; біте. 
trait. -led, adj.: à laine, L- len; odi 
de laine; гара, 2-lem, n.: &ioffa da 
laine, f. -len-eloth, m.: drap, m.; 
Staffs rapóe,f. -lem-draper, n.: mar- 
chind йе drap; drapier,tm. -= 
qualité, n&ture lnincusa, f. 
ed оа qui ressembla 


do. Ge (of the hat frist. 
s е hait nak: 
-pack, n.: balle de lain5, f. -&nelc, m.; 
bailot de line: (rent of the Lord Chancel- 
lor) sac de laine, m. -50rter, n.: trieur 
de laine, m. staple, m.: marché à 
=stapler, 1.: marchand da 


laines, m. 
n.: neler wootz, acier Indien, m. : 


wwóotz, 
Lörd, m: mot; m; ин, Гу (letters 


written or printed, short diseourse) mot, 
m.; (dispute) dispute, f, mots m. pL, 
paroles, f. pl.; (promise) promesse, pa- 
idi) eie SC. etl DONE 
Wings) avis, m., nouvelle; (d ; 
déclaration, affirmation ; (of God) parole, 
Cun) BOR w: ze eri) je. 
gram.) mot, m.* —s, (discourse 
f. pl; (dispute) dispute, f., paroles, f. pi, 
mots, m. pL; by — mouth, de vi 
voix; verbalement; take my — for d. 
croyez m'en; semd — to, envoyer dire à; 
faire dire à; donner avia i; wrife — fo, 
m savoir à mander à, ‘écrire à; — 
or —, mot à mot. 2-word, tr.: expri- 
mer; Gcrire; rédiger, -book, n.: voca- тоса- 
bulaire, m. TSAtcher,m.: puriste, m., f-, 
personne qui chicane sur les mots, f. 
Алеша, п.: prolixité, verboaité, f. ` Ang, 
nl Ee rédaction, 
loss, sains parole: ai- 
-painter, AR. Gcrivain pitto- 
: RD 


teneur, f. 
leneieux, 
resque, m. | 
vive description, 


diffus, EL 


=: 


aürk -d inir.: 
p EE x 
iE; (ferment) fermenter, travailler ; 


( ні rh. gestae арзи арад 
voir; ( a zhip) travailler, fatiguer: — 
inio, entrer dans . .. peu à peu, pénétrer 
dans; s'introduire dans; — wp, s'élever ; 





тапоотгег, 


stream , Un ruisseau 
E icr ta ee 





A force aee s Res 
ployer; (print tirer; аа Br, 
employer; (ercige) soulever, exciter, en- 
pammer; — up with, 1 Wr avec; — 
cul, eifectuer par son . acc 
Har ses efforts; (a debt) itter une 
dette par son tgavail; (a prob ) résou- | 
; effectuer? accomplir; venir à bout | 
"de. 3 wrork, ро ната. labeur: — 
done) ouvrage | ев : (em- 
one) penis. ee iS eal te me 
M.: peo T wurre, f. effet, m. , (opera 


tion) opération ; (UL) eege, f, ouvrage, | 


m.: —#, (manu.) NM s sing. ; 
( fort.) eer horol.) mouve- 
хны sing.; servant of all —, bonne à 
: be at —, étre à l'ouvrage, étre 
gel. through a deal of —, 
abattre de la besogne; what a piece of —! 
quel gâchis! quel malheur! -able, adj.: 

maniable; bei qui peut ir travaillé; (mines, 
elc.) explo 

кта, d 
-ed, ad).: 
vailleur, m. «fellow, m.: compagnon 
de travail m. house, m: asile des 


s 5 
wôrld, s.: monde; (course of life) monde, 


| 
Le 


| M. 


| E m: seed, n.: santoline, f. 
ped, ' 


ble, m. -ing-man, ñ.: ouvrier, travail 
leur, m.: —men's a alion, 


atn m. eebe а : 
d'exploitation, m. -man, m.. ouvrier, 


m. 
Keis m. “stable, n.: table à ouvrage, 

ro M: ouvrière; couturière, 
n.: chantier, m. 


m., vie, f.; (lima) ‘tampa, M., Gitcles, m. 
pl: (ig) monde, m., foule, multitude, f. : 
a — of good, beaucoup de bien; for all 
the —, pour tout au monde; (exactly) ex- 
actement; all tha — over, dans le monde 
entier; begin the —, débuter dans le 
monde; commencer la vie; the next —, 
l'autre monde; la via future. 


n, n.: ver, m.: chenille, larve, JO; 
uf a screw) filet; (artit) die Bee 
(ech) tireftoupes:  (ehem.) serpentin; 
(debased being) vermisseau, ver de terre, 
2,wrorm, ir. miner; (fre-arm) dé- 
bourrer; (feeh.) tarauder ; (a rope) oon- 
grier; inir.: ramper; 60 glisser: #insi- 
noat: =bit, n.: picha Aying =enten, 
.: vermoulu; rongé dea vers, -grass, 

^ bot.) spigélie ; herba aux vers, f. 
“hole, m: vermoulure, SET -ing, m. 
(nar.) congréage, m «like, adj.: ver- 
miculaire; comma тег. -powder, 
e poudre oH "e -preventer, 
- (mar.) serpentenn, m.  -secrew, m. 


-shaped, adj.: vermienlaire, ¥ Ki 
me. wood, п.: absinthe, armoise, Je » 
-y, adj.: verreux, plein de vera; (grovel-" 


ling) rampant. 


pauvres ; atelier, m. come £o the —, aller | wór-rier, n.: personne qui tracasse, qui 


mourir à | | “ing, a ".: travail ; 
ouvrage; labeur, GI (peration) | орёга- 
tion, f.; (fermentation) travail, m., fer- 


mentation; (of mines, ce) expan | 
int.) tirage, | 


ne iprint pare 
"m. = «barrel, corpa 

cla 
eegen, E -Ang-clothes, B Log 
.: vétements de travail, m. pl.; tenue 
de travail, f. -ing-day, n.: jour ouvra- 


tourmente, qui taquine, f. tery, (T.- 
tracasser, tourmenter, taquiner; (harass) 
harasser, échiner; harceler; (fear) dé- 
chirer; inir.: se tourmenter. 2-r7,1.: 
tourment, tracas, ennui; casse-Lébte, m. 
-rying, pari: se tourmentant, inquiet; 
n.: habit de se tourmenter, m. -rying- 
ly, adr.: en so tourmentant, d'une ma- 
harazsóe, 


nie 
a udj.; plus mauvais; ; piro; (af 
persona ill) plus malade, plas. mal; (more 


wicked) plas méchant. 2 worse, ddr.: 
plus mal ; ; plus fort: so much tke —, 
tant pis; | in again — than erer, re 
Commencer a ete ae 













=, a Jus à 1 = * 
ue ban onik adv.: avec courroux; avec colère, -ful- 
digne. vie E avec honneur; re-| mess, m.: grand courroux, m 
spectueusement, -per, 8.7 adorateur, wréak, tr.: exécuter; décharger, faire 
m.,ndoratrice, f. -ping, 2: culte, m.: peser; assouvir, satisfaire, rm adj.: 


adoration, f. 
1-wórst, adj.: le plus mauvais ; К pire. 
*wrorst, n.: le plus méchant; le plus 
mal, le pis, m.: af the —, au pis; do your 
==, faites ce que vous voudrez. 3.wrorst, 
adr.: le pis, le plus mal, le Gs fort. 
4-worst, ir.: vaincre, défaire : l'empor- 
ter gur. ей, я : laine; estame, f. 
wört, n.: Serie m.; (bot) borbe, plante, f. 
Lwürth, inír.: être, devenir, only in 
woe —, malheur А. 
2-wor-th, аї].: qui vaut; égal; qui mé. 
rite; qui est riche de: be —, valoir : he 
is — а million, il eat riche d'un million ; 
is — seeing, cola vaut la peine, cela 
mérite d'être vu. 3-th, n. prix, ш. 
valeur, f.; mérite, m. -thily, adr.: : ai 
gnement, honorablement. z 
valeur, f., mérite, m.; vertu, f. -thleas, 
adj.: sans valeur; dis nulle valeur; sans 
mérite ; aoe +, vil, qui ne vaut rien. 
ess, n. manque de MUN m. 
indignité, mauvaise quatit, f. r.-thy, 


wréa-th (pl. -ths), n.: guir 

ronne, f. Che, ir.: entortiller : ад 
lacer, tresser; couronner, ceindre ; inir.: 
s'entrelacer. -thed, adj.: entrelacé ; 
entouré de guirlandes ; (of a column) 
torse. -thing, n.: entrelacement, m. 
Lacréock, n.: naufrage; (ruins of a 
ship) navire ee m., débris = 
naufrage, m. pl.; ( fig.) naufrage, m., 
bris, m. PL, destruction, ruine, Y. 
2.wrook, fr.: faire faire naufrage à; 
jeter à la ie ce (ruin) ruiner, pens; 


Inir.: Sege pe perdre ; 
Sat? раф гы naufr fe adj.: de 


im n.: pad) roitelas, m. 
n.: | L.wréneh, ir. arracker en tordant ; 
(sprain) ве fouler. 2-wrench, n.: tor- 
sion, f.; tortillement, m.; (sprain 
torse ; (insirumen/) clef (u ns 
tacrést, fr.: arracher ; (distort) tordre ; 
| torturer, fausser, forcer. wrest, n.: 
homme illustre, m. 2-thy, adj.: Eu torsion violente; action d'arracher en 
honorable: — SI rs ee qui mérite. tordant ; violence; (instrument) clef d'ac- 
Eé : | © rf “OF, T.- personne qui ar- 
soi-disant ; manqué ; qui voulait, avait, rache, qui torture, qui tord, ate., T. -le, 
aurait voulu être. intr.: lutter. -ler,m.: lutteur, nthlàte, 
lowound = wind. т. Dag, n.: lutte; lutte corps à 
2.wound (or wound), m.: -— plaie, 
f. jwound, ír.: blesser, faire une|serétch, n.: malheureux, ma malheu- 
blessure à ; (offend) blesser, offenser. -er, reuse, f.; infortuné, m., infortunée, f.; 
m= personne qui fait une blessure, f.| (worthless person) misérable, M Ja tira 
-ing, *.* action de blesser, f. ; blessurea, méprisable, étre vil, m. ed, adj.: 
У. рі. -less, adj.: sana blessure, invul- heureux, infortuné; (despicahte) mépriss- 
nérabla, -wort, n.: vulnéraire, ble, misérable, vil; (paliry) triste, mé- 
chant: (calami us) calamiteux, malheu- 
e -edly, adv: malheureusement; 


v  Acrück, m. (b. fucus, varech, m. 
` =grass, 1.: (bot) zostère, algue marine, | 
E: la misère: misérablement : triste- 


f. 

decimas inir.: M PN Se e. 
zb es Sus Men. 

e г, m.: dispu aur, 
+ relleur, m, uerelleuse, f; (Cem- 
ge) étudiant da la première сат en 
sper eid ibn -gleson - 
querelleur. i, n.: dispute, f; cha- 

y TR. 
wrap, ir.: rouler, enrouler ; NAE: 
— ap, envelopper, ployer. -per, n.: 


ui loppe ; envi 
[oppos (bok) volra, bourse; (r packing) 


ment; (despicably) d'une manière ME 
sable, in indignement. -edmess mi- 
sire, pauvreté, infortune, f; š (кийа 
nén) malheur, m. + Souffrance, misère, 
fortuna; (despicableness) nature mépri. 
Bible, nature vile, f. 
Lacrig-gle, inir.: se tortiller, së тешпег; 
frétiller, sagiter, sa démener; tr.: бог. 
tiller: — into, sa fourrer dana, s'insinuer 
dans; — out, séchapper; échapper à; 
sortir en se tortillant, em se démenant, 
avec efforts, avec difficulté. Z-Ele, m.: 


tortillement, frétillement, m. 
acright, n.: ouvrier, artisan, mt. 


Lacring (pret., part. wrung), tr.: tordre; | 
er; presser; serrer; (distresa) tor- 
turer, déchirer, tourmenter; (distort) 


faneser, torturer: (a maal) forcer; inir.: 
se tordre, ве débattre : — pones hands, 86 
tordre les mains. 2. 


f. -bolt, n.: (nar.) cheville, da presse, 
f. -er,n.- ne qui tord, f. -ing, 
Be torsion, Jf. : tourment, - -staves, 


: (nav) levier de presse, ш. 


Kette 
(n the e bot.) ride, Jd pi, m e 
t-wrinkle, inir.: sè rider; ir.: rider; 
plisser; (h (the brew) froncer. -d, adj.: 
ти; mones, Uer) pere chiffonné. 
rit, + n. -poigne 


MC а: "(af S ene) lettre de convo- 
cation, f.; Gur b acie judiciaire, m., or- 
donnance ; assiguntion, f. : Holy —, l'Ecri- 
ture asinta: serve d — OR any one, eign 
Der un acte aL et 
quelqu'un. 

wri-te { 
Écrire ; papier) 
écritures, la correspon 
marquer; metire en écrit: 
écrit ; (di ) décrier; — ouf, rédiger; 
orire t; (transcribe) trans- 

copier ; — erer again, récriro; — 

up, (praise) faire l'éloge de, faire mous- 


anal. carpe, m. 


ser; — for, (send for) mander ; faire ve- 
nir. -ter,m. = lle 


teur; 


commis aux écritures, expéditionnaire, т. 


writhe, ir.: tondre; inir.: se tordre; se 
débattre, 8e démener. 
writing, n.: ecriture, fa, (anything writ- 


fen) Gerit; 
scription) ae 


(hook) écrit, ouvrage, m.; (in- 
Je: art of —, l'art 


d'écriture; set (puf) down im —, mettre 
par &rit. -book, m.: cahier d'ée 
ture, m. master, m.: maltre Pearl. 
ture, m. table, m.: table à écrire dz 
bureau, mt. 

written, adj.: écrit; écrit, 
rarróng, adj.: faux; fautif, vicieux; 


mauvais: (not what iz wanfed) ne . 
... quil faut; (erromeour) erroné, 
inexact: — fide, l'envers; — side 


outward, À lenvers; that is ihe — one, | Y 


cs m'est pas celui-là qu'il faut; be —, 
(pers.) avoir tort; (of things) être fautif, 
сха mal, étre mauvais. 2.wrong, adr. 
travers, inexactement. wrong. 
mal, injuste, m.; (injury done le A 


A. torsion, 





dnt т. | 


| toreol, m. 
| de travers, -meas, m.: torsion, f.; tat 
s: de torsion, m.; obliquité, f. 


f., ete. 
)  xeébec, n.: on chebeo, т. 





+ 


yarn 1237 
injustice, f, mal, tor, dommage, préje 
m: Гат the —, Jal 
w а, faire Ган tort À; ie d 8: 
Préjudicier à, léser; (do injusieo) faire 
tort à  -doer, n.: qui fait le 
mal, f.; auteur d'un tort, d'un Prades; 
perrers, m. -doing,n.: mal, m. -er, 
п.: personne qui fait du tort, etc., f. -£nl, 
* injuste; (ímjuriows) nuisible, pré- 
judiciable. fully, adr.: à tort; injuste- 
ment. -fulness, n.: injustice ; faus- 
seté, erreur, f. -headed, adj.: qui a 
mauvaise tête. -hoadedness, mi GE: 


| travagance; mauvaise téte, f.; travers 
(їп ыы pli, m.;| 


desprit,m. -lg,adr.: injustement ; avec 
injustice ; mal, à tort. t-mess, n.: mal, 
vice, m.; (erroneous views) fausseté, in- 
exactitude, f. 

rote rath, edj.: en colére, irrité, cour- 
rou 


| di.: travaillé, façonné ; 

(af textile fabrics) ouvré. 

ac pu de travers; tordu, tors; (fig.) 

détourné, faux. -faoe, B: gri- 

-neck, n.: torticolis; (orai) 
-necked, adj.: qui a le cou 


x ér,mn.: X,fh. 


xánth- zünth (in words much like corre- 


sponding French words, as): -ime, m.: 
MB. f. -ophyll, п.: xantophylle, 


hagie, f. 


rip #- f-,n1.: XÓTO 
xerophthalm Iw n.i олча ЕЯ f. 
xiph-ias £-, 1, : t uires ichik.) xiphias, 
m. -oid, adj.: janati.) xiphoidė. 

xjst , n. xyste,m. -er,n1.: (surg.) 
ragine, f. 


T SR y T. 
club dea Se m. 
m.: course de yachts, Ja omrids f 
-ipg, n.: promenada en yacht, Í. 

yam, n.: (bot.) igname, E 

yankee, п. ли AMI m. 


; (mearure) et (mètre Aer 
m. arm, m taquet, bout de vergue, 
ш. stick, n.: mesure d'un yard, f. 

yürn,m.: fil, m.; laine filée, f. ; (of rope) 





LE SÉ 


l, cordon; (nav.) filde caret; (long story) | yee, adv: oni; (in reply lo a negative rg- 
es à dormir debout, m. mark) i Bi fait: you Eë not done a: 
















taghan, n.: yatagan, m. —; T hare, vous ne l'avez pas fait: si, : | 
ЕЕ n.: aay embardée, f. 2 ymw,| l'ai fait; si fait. | 
inir.: (nar.) embarder, donner dea em. yéste V. m. hier: — evening, hier 
bardées. soir, hier au soir; the doy before — 
pied. n.: yole, f. 


avant-hier, «might, m.: cette nuit, la 
Lyüwn, inir.: büiller; (opem wide) s'ou-- nuit dernière, f. 
wir tout grand. 2.yawn, n.: béille- 


Lyét, айг: encore: dé: te Aa arrived 
ment, m.; ouverture, f. -er,m.: büilleur,| —? est-il déjà arrivé? Ge eonj. ° 


eui 


m.,büilleuse, f. 1.-ing, adj.: qui báille, pourtant, cependant, toute-f. 
endormi, assoupi; (fig.) béant, ouvert, | yw, n.: (bot.) if, m. 
entrouvert. 2 » ft: biüillement, m. | 1.yield, tr.: produire, donner: rappor- 
yåws, n.: (mèd.) pian de Guinée, m. ter; lezhtbif) montrer, ofrir: (yrant) ac- 
oléped, adj.: appelé. corder, rendre; (resign) rendre, livrer: 
VOUS. (surrender) livrer, céder, abandonner 


D or y£, adr. : oui ; vraiment ; en vérité : 
ouida. 2.уеа, п.: vote affirmatif, m. 

Tyéan, intr.: agneler, mettre bas. -ling, 
м.: agneau, m. 

yar, n.: année, f; an; (age) Bee, m.: 
one — wili another, une année dans 
l'autre; bon an mal an; be ien — old, 
avoir dix ans; by the —, par an: A l'an- 
nóe; so much a —, tant par an; be in —z, 
être Ggé; in the — of our Lord, l'an du 
Seigneur; half-—, somestre,m. “book, 
*.: recueil annuel de jurisprudence, m. 
I-ling, n.; animal âg d'un an, m. 
2-ling, adj.: qui n'a qu'un an, ägt d'un 
ап. t.-ly, adj.: annuel, d'un an. z-ly. 
adr.: annuellement, tous les ans. | 
| inir.: Ctra бтп, s'émouvoir: — 
qler, s'émouvoir pour; soupirer après, 
avoir envie, désirer ardemment, -i d 
m.: Glan de tendresse; élan de l'Ame, m.; 
entrailles, f. pl; émotion; envie, f, dósir 
ardent, m. 


yeast, a.: levure, f.; levain, ferment, m. 
“¥, adj.: Geumenx, couvert d'écome, 
Lët, inir.: hurler, pousser des hurle- 
ments,  2.yell, n.: hurlement, cri, m. 
"mg, n.: hurlementa, m. pi. 
Lyéllew, adj.: jaune. yellow, x.:| ; 
Jaune, m.: become —, devenir jaune; jau- yOu, pron.: vots; tu; te, toi 
nir; make —, jaunir. 3-yollow, ir.- jau- | yóum-g, adj.: jeune; (inexperienced) no- 
nir, -blossomed, adj.: à fleurs jaunes. vice; neuf, inexpérimenté : — lady (girl), 
« , "hammer, n.: (orni.) bruant, im. -ing,| jeune personne, f.; — man, jeune homme, 
" 5 juunissage, m. -ish, adj.: jaunütre,| m.; young men (fellows, people), jeunes 
-ishness, 1.: couleur jaunütre, f. “Hess, | gens, m. pl; — oner, (q animals) petits, 
n.: couleur jaune, fe -g, m.: hépatite,| m. pi, petites, f ph 2.young, п. pl: 
jaunisse, f.  -wrash, m. (mei) eau| jeunes gens, m, pi; jeunesse, f-; petita, 
phagédénique, f. -wort, я: (hoL)| m. pL gor, adj.: plus jeune: cadet. 
chlore, f. o й "Eest, adj.: le plus jeune. -gish, adj.: 
yélp, intr.: glapir. -ing, m.: £lapisse- | un peu jeune, -glimg, m.: jeune animal, 
ment, m. M m. foly, adr.: dans la jeunesse; à un 
| 5 R.: yeoman; gros fermier:| âge tendre. ter, ker, a: jeune 
inar.) magasinier, m.: — of the guard, homme; gamin : novice, m 
garde à pied, m. -ly, е: de yeoman; Weist adj.: votre, т.. J- sing: , 
TEE: ".: yoomunry, Corpa dea yeomans, m. | m., J.; ton, m. ring. J- ring.; tea 
I.yérk, inir.; lancer avec force, york, p. ta, f. =H, qa ü um A la 
 m.: BeCOUsae, f. votre, J. sing. lea vôtres, pi m.,f; à 


inir.: se rendre; céder: fléchir: — w i 
rendre, livrer; — fo, se rendre À, céder E 
(comply with) accéder À, se rendre à; (of 
inferiors) me goumettro à. 2.yield, m.: 
produit, rapport, m. -ег, 7".: personne 
qui cède, qui se soumet, f. 1-ing, adj.: 
oe oe ea ee eee accom. 
modant, facile, souple" z.-img, m.: ac- 
Lion de es de Achir, de se soumettre, 
reddition, f.: abandon : abandonnement, 
т. -ingly, adv: facilement, -ing- 


` ni, m.; 
complaisance, f. luce (de dui ' 
Lyóke, n.: joug; attela D Ctx), m; 
(pair) paire, f., couplo, m; (nar.). barre 

gouvernail ; (for carrying pails) gorge, 
Je tg. joug, m. Z2.yoke, ír.: mettre 
au joug; atteler au joug; atieler; (en- 
dave) réduire à l'esclavage; (confine) en- 
chafner, lier: — aq, accoupler arte, 
ol, m.: (bol) orme, m. follow, 
“Mato, n.: compagnon, camarade, т. 
yölk, n.; jaune d'æuf: (of sheep) suint, m. 
dese adt.: dans le MAN: là, lA- 
ав; Lihaut. 2-der, adj.: ' 
distance; lointain, liga, ud uM 
yēre, adr.: longtemps: &f —, autrefois, 


ess ox 
m.: esse, Jes 

s ge E m., a 
jeune fille, f. -ful, adj.: jeune; de jeu- 


nesse; de la jeunesse ; (fresh) neuf, nou- 
veau. -fully, adr.: en que homme, en 
jeune va NE > jeunesse, f. 
yale, n do Nod, f. -log, Mee | 
büche de ‘Noa. E 
2 
Sg St, 8: Em. 


zübaism — sihicnism. 
züccho, m.: Bocle, mt. | 
р. Ве, ч: zambo, m., -ba, f-; grilfe, 

any, Ti : sani,  bouffon, m. 

E 24 

mim less, adj: ease. 
séal-ot, n.: partisan aveugle; fanatique, 
m. -otry,m.* ze BEE fanatiame, 


т. 088. zilé; nrdent. -omsly, 
sadr.: avec - ardemment. -onsmess, 
n.: ttle, m. 

26bra, P, SC Ge? zèbre, m. striped, 
adj.: zébré. 

MM m.: (eem) rb, m. 
zódoaryTn.: (bot) zódoaire, f. 


genfina, n.: appartement des femmes 
"inns Les familles mahométanes; harem; 
sérail, m. 

Zondavésta, n.: Zend-Avesta, m. 
menith, ñ.: zénith; (ig) point culmi- 
nant, comble, sommet 

a: Thee zéphire, zéphyr; (myth.) Zé- 


Pa nv rien 


I.zëst, 8.7 s (reliah) кой, Mi., Bi- 


adolescente, | 





sôdine, г. 


кей- (їп words much 


zyin-o 


veur; (juice d еа essence /.; 


.| Cig) piquant, mt. — 2.zest, fr 


neater, 
enlever le zeste; (gire a relish io) relever 
le goût de, donn-r du goût à. 


zetétio, adj.: zététique. 


(gram.) сорти, 98. 


|, m. -dincal, 


* godiacal. 


| sine, n.: geog.) zone; (girdle) racer 


(cireumfrrence) circonférence, f. 

(nat. hist.) zon&. 

like e EE 
French worde, as): феву, л 


adj.: à ceinture; 


f -grapher, п: tiir ea m. 
ЖАРАНЫ, adj.: | zoographique. 
| -graphy, n.: zoographie, f. TEE: 
Rec soolâtrie, ў. -Hte z5-, n.: zoolith 


m. -lógic(nL, adj.: zoologique. SR 
ically, “adv,: d'après les principes dè 
AR -l .n.: zoologiste, zoolo- 
er Jeer, n.: zoologie,f. - 
: zoophyte, m. -tómioc(al), 
комот. -tomist, n.: parame 
-tomy, n.: zootomie, f. 


zóril, z.: rorille, m. 
Zoroastrian, adj., n.: Boroastrien. 
EQUATE, Mer Z0UAVO, nt. 

züóunüs, tnferj.: 


fichtre! diable! sapre- 
lotte | saprizti! morbleu! 


‘Zalu, s.: Zoulou, m., f. 
zygóo-nn, n.’ (anat) zygoma, m.; arcade 


-mütio, ddj.: 


cal, 2dj.: zrmologique. -ólo- 
gy, w.: rymologrie, f. „байн, m.; maladie 
zymotique. -ótic, ad].: zymotique. 


zygomatique, f. (anat.) 


E E 
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* Achilles, Achilla, m. 


*JEolus £-, Eole, m. 


PERSONAL NAMES 


A 


Aaron, Aaron, m. 

Abel, Abel, m. 
Abraham, Abraham, m. 
Absalom, Absalon, m. 
Aoüstus, Acaste, m. 
Achates, Achate, m. 


Actmon 18", Actéon, m. 
Ada, Ada, f. 

Adam, Adam, wf. 
Adelaide, Adélaide, m. 
Adôlphus, Adgiphe, m. 
Adrástus, Admgste, m 
Adrian, Adrieh, m. 
JEacur F- Eaque, m. 
JEgous е-, Есбе, т. 
ZEgisthus e-, Égisthe, m. 
JÉn&as g*, Enóe, m. 


Æschylus &'s-, Eschyle, 


m. 
JEscnlüpius, Esculape, m. | 
ZEsop 7-, Esope, ™ 
Agatha, Agathe, f. 
silius, Agéelilas, m. 
Aglaia, Age, E 
Agnes, Agnès, f. 
Agrioola, Agricola, m. 
Agrippina, Agrippins, f. 
Ahab, Achab, m. 
Albert, Albert, m. 
Aleng —ei-, Alcée, m. 
Alceste, Alceste, J 
Alcibiades, Alcibiade, m 
Alcides, Alcide, m. 
Alomënn, Alemëne, f. 
Alëoto, Aleceton, f. 
Alexünder, Alexandre, 
m. 


Alexis, Alexis, m. 

















Alfred, Alfred, m. 
Aliee, Alice, f. 

Allen, Alain, m. 
Alphôus, Alphés, m. 
Alphónso, Alphonse, m. 
Amzalthéa, Amalthée, f. 


Ambrose, Ambroise, m. 


Amélia, Amélie, f. 
Amos, Amos, m. 


Amphitryon, Amphi- 


tryon, m. 


уз: Aimée, f. 
i mn, Anacrion, mm 


Amnaxügoras, Anni- 
gore, m. 

Anchises, Anchise, m. 

A’ndro@, André, m. 


| Andrómacha, Andro- 


maque, f. 
Anürómedna,  Andro- 
mede, f. 
Anürónicus, Androni- 
Angelus, Ange, m 


Antens 4. See 


| Anthony, Antoine, m. 


Antigone, Antigone, f. 
Antigonus, Antigone, m. 
théne, m 


Antoinette, Antoinetta, f. 


Anténia, Antonia, f. 

.| Amtonina, Antonine, f. 
Antoninus, Antonin, m 
Apelles, Apelle, m. 
Apéllo, Apollon, m. 
Appian, Appien, m. 
Apuléius, Apulte, m 


 Arabélla, Arabelle, f. 


Archibald, Archamband, 






















m. 
Archimédes, Archi 
mede, m. 


Ariovistus, Arioviste, m. 
Aristides, Aristide, m. 


Aristóphanes, Aristo 
phane, m 

Aristó-toles, -tle, Aris- 
Vote, m 

Arnold, Arnaud, m. 

Arsaeos, Агзасе, т 


Arsónius, Arsino, m. 
Artaxérzes, Artaxerce, 
m. 


Artemisia, Artémise + 


Aspšsia, S assai i 
Astrma -iria-, Astrée, f- 
Astyages, Astyage, ™. 
Atnlünta, Atalante, f- 
Athanasius, Athanase, vt. 
Atreus, Atréo, m. 
Attila, Attila, m. 
 Augeas àg-, Augias, m 
| Augüstin aj-, Lines 
m. 
Augüstus nj-, Auguste, n. 
Anrélia gr-, Aurélie, f. 
Aurélian ar-, Aurélien, 
m. 
Anurélins ar. Aurélius, 
| m.; Mareus —, Mare Au- 
rele, m 
Auréra ar-, Aurora, f. 
Austin ås, Augustin, m. 


Bôatrix, Béatrice, f. 
nM: 
Bolisärins, Bilisaire, m 
Punt: Bellone, f. 


 n&dicte, f 
Bénjamin, Eenjamin, m 
Bérnard, Bernard, m. 
Bartha, Berthe, f. 
Bertram, Bertrand, m. 
Blanoh, Blanche, f. 
Béroas, Borés, m. 


Bridget, Brigitte, f. 


G 


Cesar ¢7-, Cisar, m. 

Cain, Cain, m. 

Calliope, Calliope, f. 

Callisthenes, Callis- 
théne, m. 

Calypso, Calypso, f. 

Cambjsos, Cambyse, m 


"Camilla, Camille, f. 


Camillus, Camille, m, 
Canüte, (nut, m. 
Caroline, Carolina, f. 
Cassündra, Cassandre, f. 
Cüssius, Cassius, m. 
Catharine, Catherine, f. 
Catiline, Catilina, m. 
Cáto, Caton, m. 
Catüllus, Catulle, m. 


Cecilia, Cécile, f. 


Cires, Cireé, f. 


Cl&udins, Claude, m, 
Clément, Clément, m. 
Clomentina, Climentine, 
f 
Cloopätra, Cléopätre, f. 
Clotilda, Clotilde, f. 
Clytemnóstra, (Clytem- 
nestre, f. 
Colümhus, Colomb, m. 
Cómmodus, Commode, m. 
Cénstantine, Constantin. 
Coriolünns, Coriolan, m. 
Cornélin, Cornélie, f. 
Cornélius, Cornflius, m. 
Crispin, Crépin, m. 
Crosus cré'-, Crésua, m. 
Capid, Cupidon, m. 
Curiàtii, Curiscos, m. 
Crbela, Cybele, 


| Dele, f. 


Cyrus, Cyrus, m. 











Cr | 


Dido, Didon, f. 


Dioclétian, Dioclótien, m, 

Diodürnus, Diodore m.: 
— Siculus, Diodore da Si- 
eile. 


| Diôgenes, Diogène,, m.: 


— Laertius, Diogène 


| Diomódes, Dioméde, m. 


Dionysius, Denys, m. 
Domitian, Domitian, m. 


Dérothy. Dorothée, f 
Dràüco, Dracon, m. 
Deusilla, Drusilla, f. 


E' 


Edmund, Edmond, m, 1 
Edward, Edouard, im. 


Egoria, Égírie, f. 
Elinér, Eléonore, fe 


Elizabeth, арыб. 
Eloíisa -i., Héloïse, f. 
Emilins, Emile, т. 
Emily, Emilie, f. 
etae Emmanuel, 


Epicárus, Épicure, m. 
D nus, Érasme, m. 
Erato, Erato, f. 
Dodalns dà, Dédnle, m. | Erebus, Erbe, m. 
Dámocles, Damoclós m. | Esther, Esther, f. 
Darius, Darius, m.: —| Eüelid, Euclide, m. 
| Codomanus, Darius Codo- | Eugênia, Eugénie, f 
man, Euripides, Euripide, Ma 





^c —— — — X т 


| 
| 





Eurÿdies, Eurydico, f. 
Eusëbimns, Fusëbe, m. 
Eüstace, Eustache, mi. 


PERSONAL NAMES 


Hünnah, Anna, f. 
Hannibal, Annibal, m. 
Hanno, Hannon, m 
Harriet, Henriette, f. 


Eutropius, Eutrope,m. | Hébe, Hibé, f. 


Eviinge-line or-line =. 
Eve, Eve, f. 

Ezékiel, Éséchiel, m. 
Ezra, Esdras, m. 


F 


Fabian, Fabien, m. 
Félix, Félix, m. 


"Férdinand, Ferdinand, Hoermionoe, Hermione, f. 


"OG 


Gâlatén, Cralntée, f. 
Galilée, Galike, m 


Ganymédre, Ganymède, n. 


Géffrey, Geoffroy, m. 
Génseric, Gensóric, nm. 
Geórge, George, m. 


Georgina gir, Geor- | 


gine, f. 
Gertrude, Gertrude, f. 
Gideon, Gódeon, m. 
Giles, Gilles, m. 
Górdinn, Gordien, gm. 
Grücchi, Gracques, m. 
Gratian, Gratien, m 
Grégory, Grégoire, m. 
Gustavus, Gustave, m. 


Hüm, Cham, m. 


| Hécate, Hécate, f. 
Hécuba, Héócube, f. 
Hélen, Héline, f. 


Heliodérus, Hiliodore, m. 
Holiogäbalus, Heélioga-| 


bale, m. 
Heloisa, Hiloise, f. 


Henriétta, Henrietta, f 


Hénry, Henri, m 
Haéroules, Hercule, m. 


Hérod, Héórode, m. 
| Herédion, H&rodien, m 


lotus, Hérodote, 2 m. 


| Hésiod, Hésiode, m 


Hezokinh, Eséchias, шщ. 


Hiawatha, —, ™. 
| Hilary, Hilaire; m 


Hippocrates, Hippo- 


crate, m. 
Hippólytus, 
In. 
Hippémones, 
miig, m. 


| Hamar, Hom?re, m. 
| Нёгаее, Horace, m. 


Horatii, Horaces, m. 
Horatio, Horace, m. 


‘Horténsia, Hortense, f. 


Hoséa, Oste, m-. 


Hyacinthus, Hyacinthe. 
Hyperion, Hypérion, m 
Hyrcanus, Hyrcan, m. 
Hystüspes, Hystaspe, m. 


I 


Ісаття, Ісаге, т 


Ignatius, Ignace, m. 


 Iphigénin, [phigénic, f. 


Irānọ, Irène, f. 
Isaac, Isaac, m. 
Isabélla, Isabelle, f. 


Schévah, Jéhovah, st. 
Jénny, Jeannette, Jenny. 


Hippo- 





Isa'inh, Isaie, m. 
‘Ishmael, Ismael, m. 
Isis, Isis, f. 

Israel, Israel, m. 


Ixion, Ixion, m. 


j 


Jacob, Jacob, m. í 
Jämes, Jacques, m. ^ 
| | Jane, Jeanne, f. 


J enn Josaphat, 


Jéphthah, Jephtó, m. 
Jeremiah, Jérémie (le 


| prophete), m. 


Jéremy, Jérémie, m. 
Jerome, Jérome, ш. 


Jésus, Jésu, mi ~ 
Christ, Jésus-Christ. 


Hippolyte, | Jáazs, Jeanne, f. 


Jàb, Job, m. 


| John, Jean, m. 


Jonah, Jonas, m. 
Jàseph, Joseph, m. 
Josephus, Josèphe, m. 
Jóshua, Josgé, m. 
Josiah, Josias, т. 

Jove, Jupiter, m. 

Jüdah, Juda, m. 

Jüdas, Jude; Judas, m. 
—  [seariot, Judas Isom- 
riote, m. S 
Jalia, Julie, f. 

Jüliam, Julien, m. 
Juliüna, Julienne, f. 
Jüliet, Juliette, f. 
Jalius, Jules, m. 

Jano, Junon, f. 

Jüpiter, Jupiter, m. 


Justinian, Justinien, m. 


Jüstus, Juste, m. | 
Jüve-nal, -nälis, Juvé- 


| nal, m. 


PEESONAL NAMES 









E | Mürcus Aurélius, Marrc- Nathan, Nathan, m. 

| | i | Auréle, m. Nebuchadnézzar, Wa- 
E eegene | омса 

‘Maria, Maria, Marie, f. | Némesis, Némésis, f: 

Miürius, Marius, m. Néptunce, Neptune, m. 

L Mark, Mare, m. Néro, Néron, m. 

Мата, Мага, т. Nicholas, Nicolas, m. 
Laértes, Laérte, m Martha, Marthe, f. Niobe, Niobé, J. 
Latona, Latone, f. | Mary, Maric, f. | Nónh, Noó, m. 
Làüneelot, Lancelot, m. Matilda, Mathilde, f. Numérian, Numórien, m. 
Laura, Laure, f. Mà'tthése, Matthieu, m. 
Laurence, Laurent,m. | Maud, Maudlin, Mado-| 
Lavinia, Lavinie, f. lon, f. S 
Lāzarus, Lazare, m Maurier, Maurice, m, о ` 
Leünder, Léandre, m ey ae imi \ 
Een ж. ner PEDIS Obadiah, Abdias, m. —- 
Léon, Léon, m. Maximilian. Maximi |eëéanus, (uyti) Océan, 
Léopold, Léopold, m. lien, m. | ONE IA 
Lépidus, Lépide, m. Meconas -ei-, Mécëne gn. Octavia, Octavie, f. 
Léuwis, Louis, m Medéa, Midéo, f: | Octavianus, Üctavien, m. 
Limnmus -nz-, Linnë, Lin- Medüsa, Méduse, f. Octávius, Octave, m. 

née, m. Menelaus, Ménélaz, m. (Edipus Sr, Сре, т. 

Livia, Livie, f. Mārcury, Mercure, m. Oliver, | vier, т. * 
Livy, Tite-Live, m. Messalina, Messalin, f, | Olivia, Olivie, f. 
Lothàrio, Lothaire, m. Methüselah,  Mathusa- | Огёвїев, Üreste, m. 
Louisa, Louise, f. lem, m. Orlando, Roland, m. 
Lūcan, Lucain, m. Micah, Michéo, m. Orpheus, Orphëe, m. 
Lücian, Lucien, m. Michael, Michel, m.: — Osiris, Osiris ; Sirius, m, 
Lücifer, Lucifer, n. Angelo, Michel-Ange, | Othello, Othello, m. " е 
Lucrétia,Lucico f. | Miles, — m. Othe, Othon, т. 
Lucretins, Lucréce, m. Milo, Milon, m. Ovid, Ovide, m. 
Lüey, Lucie, f. Miltiades, Miltiade, m. 
Lake, Luc, m. Minérva, Minerve, f. 
Lyourgus, Lycurgue, m. | Minos, Minos, m. P 
Lýdia, Lydie, f. Mithridātes, Mithridate, 
Lynänder, Lisandre, m. | m, Pandôra, Pandore, f. 
Lysippus, Lysippe, m | Mohimmed, Mohammed, | Paraeélsus, Paracelse, m. 





|Parem ei, Parques, f. 


Morpheus, Morphie, m. pl. 

M Mórriee, Maurice, m. Patrick, Patrice, m. 

| Müses, Moise, m. Paul, Paul, m. 
Macārins, Macaire, m. Paulina, Paulino, f. 
Maccabees, Machabécs, Pégasus, Pigase, m. 

т. N Pelagius, Plage, m. 

Maocabéns, Machabée, m.  IPeléns, Pls, m. 
Maocróbius, Macrobe, m. | Námey, Annette, Nanet- Penélope, Pénélope, f. 
Magdalen, Madeleine, | te, f. Péntheus, Penthée, m. 
Mahómet, Mahomet, m. | Napóleon, Napoléon, m. Pépin, Pépin, m. 
Manfred, Manfroi, m. MNareissus, Narcisse, m. | Perlünder, Périnndre, m. 
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Péricles, Périclés, R | Sulpitius, Sulpice, m. 
Pôrsens, Persée, т. Süsan, or ` 
Pórsius, Perse, m. Rálph, Raoul, m. Susanne, f. 
Péter, Pierre, m. ‘Remus, Rings, m. 
Pétrarch, Pétrarque, m. n 4 
rmm een 4, | Richard, Richard, m T 
PhàrasA,Pharaos;m, | Жбек шел, т. Tacitus, Tacito, т. 
Philip, Philippe, m. Réderio(k), Rodrigue, ™. ера talus, Tantale, m. 
Phoœbe jé, Phôbé, f Rodolph, Rodolphe, m. Tarquin, Tarquin, m. 
Phoebus f?-, Phóbus, m. Bolan d, Roland, me Tüsso, le Tasso, m. 
Pindar, Pindare, m. nee _ | Teréntins, Terence, m. 
Pins, Fie, m. Háómuius, (US ['Terpsiehere, Terpel- 
Pláto, Platon, m Rósamond, Rosemonde, f. chore, p 

FPlàutus, Plaute, nt. Tertüllian, Tertullien, m. 
Pliny, Pline, m. | Thales, Thalés, m. 
Plütarch, viciis m. & Thalia, Thalie, J. 

Plüto, Pluton, m. a Themistocles, Thémisto- 
Polybius, Polfbe, m. bina, Sabine, f. | ele, m. 

Poljmnia, Polymnie, f. ust, Salluste, m. Théobald, Thibaut, m. 
Polyphémus, Polyphéme, | Sàmson, Samson, m. Theócritus, Théocrite, m. 
m. ! Sappho záffo, Sapho, f. Theóphilus, Théophile, m. 
ZPomóna, Pomono, f. Sarah, Sara, f. Theophrastus, Théo- 
Pompey, Fompéé, m Sardanapálus, Sardana-| phraste, m. 

Poppea -ѓ1 Poppée, j. pale, m. Therésa, Thérése, f. 
Pórphyry. Porphyre, m. |Sütan, Satan, m. Thersites, Thersite, m. 
Friam, Нш N Süturn, Saturne, m. Thésens, Thésée, т. 

| - Prisellle, f. Saul, Sail, m. Thómas, Thomas, m. 

Prométhens, Prométhée, | Scipio, Scipion, m. Thrasybülus, Thrasy- 


| Sebastian, Sébastien, =. | bule, m 


Propirtins, Properce, m. | Séneca, Sénéque, m. Thucydides, Thucydidu, 


Prosérpine, Proserpine, | Severus, Sévère, m. m. 
Y; Séxtus, Bixte, m.: — Ihe | Ti bérins, Tibére, m. 


Prôtous, Protie, m. Fifth, Sixte-Quint. Tibáüllus, Tibulle, m 
Psycho, Psyché, f. | Shém, Sem, m. Timothy, Timothée, m. 
Ptölomy, Ptolémée, m. | Sigismund, Sigismond, m. Titian, le Titien, m. 
Pyramus, dëi m. Silvéster, Silvestro; Syl- | Titus, Titus, m. 
Pyrrhus, Pyrrh vestre, m. Tobias, Tobie, m. ү 
Pythagoras, PAR e, Simeon, Siméon, m. Trajan, Trajan, m. 
m. | Simon, Simon, m. Tallia, Tullie, f. 
Sécratos, Socrate, m 
Sélomon, Salomon, m. 
Q Sophia, Sophie, f. uU 
Sóphocles, Sophocle, m. | 
Quintilian, Quintilien, | Stånislaus, Stanislas, m. Ulj'sses, Ulysse, m. 
m". Stephen Sirm, Etienne, | Urá nia, Uranie, f. 
Quintus Cürtius,Quinte-| m. | Urban, Urbain, m. 
Curce, m. | Strabo, Strabon, m. Uriah, Urie, m 


Quixôte, Quichotte, m. Suetünins, Snótone, m. | Ursüla, Ursule, f. 


Ee" 
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Valentine, Valentin, m.,| Walter, Gautier, Walter, 
Valentine, f. m. | 
Valérin, Valérie, f. Wilhelmina, Wilhel- 
Valérian, Valórien, m. mine, f. 
Valérins, Valore, m. William, (Guillaume, m. 
Vürro, Varron, m. | 
Vospisian, Vezpasicn, m. 
Victéria, Victoire, Vio- x 
toria, f. 
Vincent, Vincent, m. Xanthippe z, Xam 


Virgil, Virgils, m. 
irginin, Virginie, J 





Välcan, Vulcain, m. thippe, m. 
* 
T 
a 
a = 
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A Asta, Asie, f f. 
Abyssinia, Abyssinie, f. | Assyria, Assyria, f. Béómbay, Bombay, m. 
Acädin, Acadie, f. | Athens, Athènes, f- Böşnin, Bosnie, f. 
Achain, Achaie, f- Atlas, Atlas, m. Basphorus, Hoaphore, m. 

Acre, Acre, St. Jean d'Acre, | Åttica, Attique, J. Bëthnia, Botnie, f. 

m. Augsbürg Tigi, Auge| Brübant, Brabant, m. 
Adrianéple, Andrinople,| bourg, m. Brazil, Brésil, m. 

E Austrálin à:-, Australie. | Brémen, Brome, f. 
Adriütic, Adriatique, f. Austria år, Autriche, f> | Brindisi, Brindes, Brindi- 
Ægüan Sôa, mer Égée, f. | Azôres, Açores, f. pl. el, m. 

JEgina ё, Egipe, f. Britain, Bretagne, f. 

Africa, Afrique, f. , British Channel, Man- 
Agincourt (= Fr.), Arin- B chef. —— 

court, mi. R British Isles, Îles Bri- 
Alba, Albe, fs Babylon, Babylone, f. tanniques, f. p. 
“Albania, Albanie, f. Båden, Brde, m- Brittany, Bretagne (Fran- 
Albion, Albion, f. "Büffin's Büy, baie de Baf- cu), f. 

Aléppo, Alep, m. fin, f. Brüssels, bruxelles, f. 
iecit, Alexandrie, | Bagdad, Bagdad,f. |, |Bucharést, Boukharest, 
Bahama Islands, Bucharest, ti. 

Ge Algérie, 7 Bahama, Lucayes, f. p. | Bulgaria, Bulgarie, f. 
Algiers, Alger, m Balearic Islands, (les | Bargundy, Bourgogne, f. 
Alps, Alpes, ff. pl Baléares, f. pl. Barmah, Empire Birman, 
Alva, Albe, f. Baltic Séa, mer Baltique,| m. 

Amazon, (rie. Amazone, | J- | | Byzàntium, Byzance, J. 

Maragnon, m. Bürbà' does, Barbade, f. 


América, Amérique, f. 
Andalüsia, Andalousie, T. 
Andes, Andes, f. pl. 
Antilles, Antilles, f. pl. 


Barbary, Barbarie, f.* — 
Stafez, Etata Barbaresques, | 
m, pl. 


Barcelina, Barcelonette | Cadiz, Cadix, m. 





Antioch, Antioch, f. (Spain), f. Caffrária, Cafreria,f. , * 
Antwerp, Anvers, m Basel or Bale, Bile, m m.,f.| Cairo, le Cuire, m. 
Aponnines, Apennins, m. | Bavaria, Bavière, f- Calabria, Calabro, f 
p. Bélgium, Belgique f. | Calis, Calais, m. 
Aquitaine, Aquitaine, f. Béngal, le Bengale, m. | Caloŭtta, Calcutta, f. 
Arübin, Arabie, f. Bérlin, Berlin, m. Caledónina, Calédonie, f. 
Arcüdin, Arcadie, f. Bermüdas, Îles Bermudes, Califórnia, Californie, f. 
goes Arkhangel, | f. pl Calvary, Calvaire, m. 

Bérn, Berne, f. Campania, Campani, f. 
Reg Archipel, | Biseay, Biscaye, f. ‘Campéachy, Camp 
m. | Boh&mia, Echéme, f. m. 

iNT 
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Cánadn, Canada, m. 
Canary Islands, Cané- 
ries, fles Canaries, f. p. 
Candia, Candie, f. 

Cannm -né, Cannes (dea | 


Cappadócia, Cappadoce, |; | 


f. 
Capua, Capone, f. 
Cüribbees, Antilles, f. pl. | 































































| Carpathian Moun- lea, f. pl. 
w tains, Monts Karpathes, Dauphiny, Dauphiné, m. 
° сее +m. pl Dāvis puse détroit de 
a, Carthagined. Déco». "—— 
Cashmére , Cachemire, m 
nene f. Di nik бараа 
Castile, Castille, f- eea Dots n AER 7 
Catalônia, Catalogne, f. | of —, Pasde-Calais, m | 
| Càucasus, Caucase, ™. | Drésden, Dresde, f. 
€éylon, aylan, f. 
Chaldéa, vbabiée, f. 
- €hampaigne (= Fr), | m Ocean, mer | 42 i 
Champagne, f. d'Allemagne, mer du Nord, Ч 
| China, Chine, f. f. > A 
€irciasia, Circassie, /. Ne 
Cóchin-China, Cochin- Ghént, Сені, т. «р 
chine, f. Giant's Causeway, | 
Calchis, Colchide, f. ' : Chaussée des Géants, f. 
Connécticut, Connecti- Elbe, (гіт) Ее, m. Gibraltar, Gibraltar, ™. 
| Elsinore, Elsencur, ™. ! 
cut, m. | | Géld Coast, cite d'Or 
Constantinople, Cons | England ing, ANG) (Guines), f 
tantinople, f. £ Ë Góothland, Gothie, f. 
Cóok's Strait, Détroit de Ephesus, Éphèse, f Góttingen, Gottingue, m. | 
Cook, m. Epirus, Epire, J.  |Granáda, Grenade, f. | 
Copenhàgen,  Copenha- PNE Eran Grécee, Grèce, f. A 
gue, f. Gréenlamd, Grenlandom. — ` 
* Cordôva, Cordoue, J- Ethiópia, Éthiopie, f. Guélders, Gueldre, f. d 
Coréa, Corte, f Etraria, Utrusin Guérnesey, Guernesey, fe `. 
Carfu, Corfou (isle), f. Earp “Pon Ей, йш. Guiana, Guyane, f. - 
(loun), m. Eüxine d 
Córinth, Corinthe, f. = 
Cérnwall, Cornouailles, m. F H m T 
Corsica, Corse, f. um = 
Cracow, Cracovie, f. Falkland Islands, tles| Hague, la Haye, f. $ | 
Cremüna,Crémose f. | Malouines, Falkland, f. pl. Halicarniisens, Hali | 
Criméa, Crimée, f. Faroe islands, fles TEL mi ——— 
Croütia, Croatie, f. roë, f. pl. Hamborg, Hambourg, m. ` 





i 
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End, Pointe de | Mantz, Mayence, f. 

De f. | Messina, Messine, f. 

Е тарии, J. Ee 

|, Liban, m. | Mexico, m 

A Islands, {les | Milan, Milan, m, 

es ent, f. pl. | Minóroa, Minorque, f. 

" 1, Livourne,f. | Modēna, Molène, f. 

ip d реки, Leipzig, | Moldavia, Moldavie, f. & | 
H Molüccas, Moluques, f. pt. d 

, Levant, n. | Morávin, Moravia, f. 

, Leyde, ff. Moerén, Morée, f. c 
libre. f. Morëooo, Maroe, m. 
Lisbonne, f- Möscovry, Moscovie, f. 1 
CO ride, J f. Móscow, Moscou, m. | 
. Lombardie, f, | Blôsul, Mosaoul, f. 

| undüs, Lon- Mànich, Munich, m. 

5 or ef | Mycšnm ni, Mycènes, f. 
untries, lays- 


T i N 
i Г Cuques, f. | 
, Lusace, f. | Nankin, Nankin, m. 
shure, Luxem- | Nüntes, Nantes, f. 











E | Naples, Naples, f. " 
one ғо, m | Nopául, Népal, Népaul, s. 
ý | Netherlands, Pays-Haa, 
M | Newfoundland, Terre- 
Maced п a, Macédoine, J. Neuve, f- 
ETAT ira. Madère, f Naw Zémbla, Nouvelle- 
ER s | Madrid; m. | Zemble, f. 
Han. arg, Magie- | Niger, Niger, m. 
DE xd Nile, Nil, m. 
E a (Grails of), | Nineveh, Ninive, „Ў. 
ч В Magellan, » |Nórmandy, Normandie, f. 
, Majorque, f. Nórth S&a, mer du Nord, 
orat. d'Allemagne, f. 
„Mantoue, J.  Nàrway, Norvsge, f. 
be [^ mer da Mar- | Néva Sodtia, Mouselle- 
Ecosse, f. 
s Marsile, f. | Nove Z&mbla, Nouvelle- 
la Martini- | Zemble, f. 
be нама, Nubia, f. 
, Te Maurice, | Numidia, Numidia, f. 
ane Nà' rembérg, Nuremberg, 
eg A, n s, f. w. 
, Mecklem- o 
a, Médi- | Oasis, Oasis, f. 
Ocean, Océan, т. d 
AD 
y 


1 2540 I at d D i | 


Oceünia, Océanie, f. 
Ohio, Ohio, m. 
Oldenburg. Oldenboury, | 
m. 

Olÿmpus, Olympe, m. | 
Oregon, Ürégon, m. F "he 
Orinóco, Ürénoque, m. | Fite Peet oe iM i 
Orkneys, Ürcades, f. pl. | ЫШ Ss, (sa А 
Orleans or ins, Orléans, | Ii P. : n" 


= 


"hn 
umm 


з 
з 


m, f. New —; Nouvelle-| | APT À T 
Orléans, f. | 

Ostond, (Ostende, m. | 

Ottoman Empire, Em- | Moi; 

pire Ottoman, m. 





3 ч 0 w. s j 
Paeífüc, Octan Pacifique, | Mis Dita, a ШЕ . | 
Padua, Padoue, f. 
Palatinate, Palatinat, m. 
Palérmo, Palermo, f. 

Pa nami, Panama, m. 
Pannünia, Pannonie, f. 
Papua, Papoussie, Non, 
vell Guinée, | | P Ze 
Paris, Paris, m. WEE чү | 
Pürmna, larme, f. d | nh. 
Parnàássus, Parnasse, m. | 
Pausilippo, Fausilinge, | к 
Б, T F à. | | 
Pavia, Paris, f. Бау ы | 
Pékin, Pékin, m. Rh 
Peloponnésus, Pélp-| —, 8 
se, mi Haut- AM 


: | | 
Pennsylvania, Fensyl | Hôol | 1 
vanie, f. faga d k. | | 


Шаа. 
cu 


Pérgamus, Pergama, f | Rome | 
Pornambüco, Fernam- | Rosé | i el 
bonc, Fernambouc, "n. Rabie 
Pérsin, Perse, f. [meg аў a) 
Pérsian Gulf, Golfe Per- | | I | 
sique, m. | | | J 
Perů, Péron, m, À | [ 
Pëatersburg, Pëtersbourgz, | Sagrántn la F | 
m. Saint Hj 
Pharsalia, lharaale, f. Hélène, f 
Philadélphia, Philadel: | Salama 
phie, f. | Z. | 
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Sumitra, Sumatra,f, | Thrace, ja Thrace, f x 
Sonde E SE ВЕГЕР | Ükräine, l'Ukraine, f- 
Ge Së le Lac M ГА Umbrina, l'Ombrie, f. 
or Jy uringe, brie, f. 
Tiber, le Tibre, m. | pim: 
"Tibet, le Tibet, la Thibet, 2n ume-Uni, m. 
ni ted States, les Etats- 
idus yn "m. pn. 
codes | "" ral, l'Oural, m. The — 
Mountains, les Monta Ou- 


Valéneia, Valence, f. 

Peer Trusiméne, | "Valétta, ia Valette, 7. 

Wk l| Van Dicmen's Land, 
E Gase la Téébie, f. | la Terre de Van Diemen, la 


Trábizond, Trébizonde, f.| Diéménie, f. 
Wondée, az in Fr., la Ven- 


Trént, Trente, f. À 

Trèves, Trèves, f. dée, f. 

Treviso, Trévise, f. | Venetin, la Y &nétie, f. 
| Triers, Trèves, f. | Vénice, Venise, f. 


Triëst, Trieste, m. | Yeroëlli e = ch, Verceil, 
Trinidäd, la Trigité, f. | m. 
Tras, la Troade, f. | Vara (Саре) le Cap Vert, 
| Tray, Troie, f. 
"Turcománia, la Tureo- | rre Islands (Cape), 
manie, f. | les les du Cap Vert, f. pl. 
| Tárkestan, le Turkestan, | Vermilion Saa, la Mer 
("t | Vermeille, f. 
Türkey, li Turquie, f. — ware Vérone, f. 
in Europe, la Turquie d'Eu- | "Wesüvius, le Vésuve, m. : 
rope; — ia Asia, la Tur- Vieonza, Vicence, f. 
| quie d'Asie. | Visuna, Vienne, f. 
| | Torkomanta, Turcoma- Virgin Islands, lea Tea 
| Vierges, f. pl. 
[les | Virginia, la Virginia, f. 
| Vistula, la Vistula, f. 
Vitaérbo, Viterbe, f. 
| Vittoria, Vitoria, f. 
| Vélga, le Volga, m. 
Volbynia, ln Volhynie, f. 
Vôages, les Vosges, f. pi. 


2 









w 
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| Wülga, see Volga. 


XWu'rtembergu —Fr.u, | o 


Wales, le Pays de Galles, | |, Wartemberg, m. 


ieee of 


leese = Тє 2 


Nouvelle-Galles du Sud, f 
Wallachia wél-, la Vals- 
chia, J. 
Warsaw, Varsovie, f. 


Waterlóo, UAM 
Weser, le Weser, s 


i Wilna, Vilna, f. 


Frinted by BALLANTYNE, HANSON & Co. 


x 


CKXünthmus, le Xanthe, m. 


¥ 


Yucatan, le Yucatan, m. 





Edinburgh & London 


| Zion, Sion, f. 


| Zuyüer Zée :óy-, le Zuy- 
| derz&e, m. 


a, 
Zëlande, f. Мағ — „Іа Nou- 
vella-Zélande, f. 


Zóllvercin, le Zollverein, 


TH. 
Zu'rich iri- (Germ. i), 
Zurich, m. 


v9 
Së 
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